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P  r  £  f  a  c  e. 


JUe9  dScouvertes  et  les  inventions  sans  nombre  qai  caractensent  si  particulierement 
les  temps  modernes,  ont  introdait  dans  la  langue  scientifique  de  toutes  les  nations  industrielles 
une  quantite  considerable  de  termes  speciaux  qui  Tont  enrichie  ä  un  degre  qu'il  etait  bien 
difficile,  pour  ne  pas  dire  impossible  de  prevoir.  A  mesure  que  les  relations  de  peuple  ä 
peuple  se  soot  multipliees,  l'etude  des  ouvrages  scientifiques  publies  en  langues  etrangeres 
est  devcnue  de  plus  en  plus  indispensable,  et  le  besoin  de  faciliter  cette  Stüde,  de  jour  en 
jour  plus  pressant.  De  bons  dictionnaires  pourraient  fournir  de  precieuses  ressources  ä  cet  egard ; 
cependant,  quiconque  a  eu  l'occasion  d'avoir  recours  ä  ceux  qui  existent,  a  dü  reconnattre 
eombien  sont  insuffisants  les  meilleurs  lexiques  generaux  des  qu'on  les  consulte  au  point  de 
vue  scientifique  et  pratique  pur.  Sans  parier  de  la  difficulte  que  presente  toujours  la  recherche 
d'une  expreasion  technique,  perdue  au  milieu  d'une  immense  quantite  de  termes  de  toute  espece, 
il  arrive  bien  souvent  que  le  terme  cherchö  n'est  pas  traduit  correctement .  ou  que  par 
l'ignorance  du  terme  propre  correspondant  il  a  et£  rendu  au  moyen  d'une  p6riphrase,  ou  bien 
encore,  que  ce  terme  a  6te  compl&ement  omis.  Pour  se  convaincre  des  consequences  de  ce  fait, 
on  n'a  qu'ä  considerer  les  traductions  qui  paraissent  frequeraraent  dans  nos  meilleurs  journaux 
scientifiques,  et  on  les  trouvera  toutes  plus  ou  moins  defectueuses  en  ce  qui  concerne  la  precision. 

Dans  le  cas  oü  il  ne  s'agit  que  de  faciliter  la  recherche  d  un  terme  technique  quel- 
conque,  la  difficulte  ne  serait  pas  grande:  on  naurait  qu'a  se  borner  k  un  extrait  des 
meilleurs  dictionnaires  generaux;  et  si  Ton  com plcta.it  ce  travail  en  ajoutant  les  mots  que 
nauraient  pas  fournis  les  sources  originales,  on  obtiendrait  un  livre  d'une  valeur  plus  grande 
encore,  livre  auquel  pourraient  s'appliquer  de  plein  droit  ces  mots  qui  ne  sont  trop  souvent 
qu'une  vaine  phrase:  «Une  lacune  de  la  litterature  est  comblöe!» 

Des  considerations  de  cette  nature  ont  sans  doute  conduit  feu  M.  J.  A.  Beil  ä  6crire 
ce  livre  dans  les  trois  langues  les  plus  räpandues  en  Europe.  —  L'invitation  m'a  6te  faite  de 
presenter  cet  ouvrage  au  public,  et  je  Tai  acceptee  avec  d'autant  plus  d'empressement,  que  je 
suis  convaincu  qu'il  est  appele  a  rendre  les  plus  grands  Services.  Comme  premier  travail  en 
son  genre,  ce  livre  offre  une  remarquable  richesse  de  materiaux  travaillös  avec  le  plus  grand 
soin.  La  voie  est  maintenant  ouverte,  et  les  ameliorations  progressives  seront  IVeuvre  des 
Mitions  futures  dont  le  besoin  ne  manquera  pas  de  se  faire  sentir. 

Une  des  qualitäs  principales  de  ce  dictionnaire,  c'est  la  Harte  avec  laquelle  les  matieres 
ont  et6  disposees,  clarte  qui  facilite  extrömement  les  recherches.  Je  crois  superflu  de  re- 
commander  davantago  une  oauvre  qui  possede  en  elle-m^me  la  meilleure  des  recommandations, 
et  je  suis  convaincu  que  tout  homme  vou6  a  la  science ,  saluera  avec  joie  la  venue  de  cette 
publieation,  car  chacun.  comme  moi,  en  sent  toute  l'opportunite. 

Hanovre,  le  2  septembre  1852. 

Charles  Karinarsch. 
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Avant-propos  des  fiditeurs. 


Lte  premier  volume  du  dictionnaire  technologique  de  J.  A.  Beil,  publie  en  1853, 
est  le  premier  livre  de  ce  genre  qui  ait  ete  ecrit  dans  les  trois  langues  principales  de 
TEurope.  —  M.  le  docteur  Ch.  Kar  marsch,  dans  la  preface  qui  accompagne  ce  volume, 
reconnut  tout  d'abord  l'utilite  et  la  neoessitd  d  une  semblable  entreprise.  et  tout  en  approuvant, 
en  tant  que  debut,  ce  qui  avait  ete  aeheve  jusque-lä,  il  recommanda  d'ameliorer  dans  les 
editions  suivantes,  ce  que  Tceuvre  qu'il  avait  sous  les  yeux  pouvait  preseuter  encore  d'incomplet 
ou  de  defectueux.    Voici  comment  ses  conseils  ont  ete  suivis. 

Apres  la  mort  de  M.  Beil,  M.  le  docteur  T.  Frauke  de  Hanovre  prit  en  main  la 
redaction  du  deuxieme  volume.  L'ouvrage  lui  est  redevable  de  mainte  amelioration  en  ce 
«iui  concerne  les  qualites  fondamentales  que  doit  posseder  une  «uvre  de  cette  nature ;  cependant, 
un  nouvel  arrangement  qu'il  avait  introduit  dans  la  disposition  des  matieres  ne  s'est  pas 
trouve  repondre  exactement  au  but  de  l'oeuvre.  et  on  Ta  abandonnä. 

La  maladie  du  Dr  Franke  et  sa  mort  prematuree  rendirent  necessaire  fe  cboix  d'un 
nouveau  redacteur,  et  la  revision  du  troisieme  volume  fut  confiee  a  M.  le  Dr-  Rumpf.  Le 
travail  trouva  ä  cette  epoque  un  precieux  auxiliaire,  d'un  cöte,  dans  l'obligeauce  avec  laquelle 
M.  Kreusser,  ingenieur  a  Hanau,  mit  t\  notre  disposition  les  riches  materiaux  que  depuis 
plusieurs  annees  dejä  il  rassemblait  pour  un  dictionnaire  technologique.  de  l'autre,  dnns  le 
concours  de  M.  Kley,  ingenieur  ä  Bonn,  et  de  M.  le  Dr  R.  Müller  de  Carlsruhe.  Le 
dictionnaire  technologique  doit  a  M.  Müller  de  nombreuses  ameliorations  dans  le  domaiue 
de  la  chimie,  de  la  physique,  de  la  m^tallurgie  et  des  mines.  de  la  mineralogie  et  de  la 
geognosie;  on  lui  doit  en  outre  toute  une  serie  de  nouveaux  articles  qu'avaient  rendus 
necessaires  les  progres  accomplis  dans  ces  diverses  branches,  pendant  la  preparation  du  travail 
et  depuis  la  publication  du  volume  precedent. 

M.  le  Dr-  Rumpf  chercha  avant  tout,  dans  la  redaction  du  troisieme  volume,  a  s'assurer 
directement  de  lexactitude  et  de  la  bonte  des  materiaux  rassembles.  Pour  cela,  il  remonta 
aux  sources  mömes,  et  par  cette  voie  süre,  mais  lente  et  penible,  il  reussit  non  seulement 
a  rectifier  bon  nombre  de  ces  inexactitudes ,  a  combler  plus  d'une  de  ces  lacunes  qu'il  est 
a  peu  pres  impossible  d'eviter  dans  la  premiere  edition  d'un  ouvrage  tel  que  celui-ci,  mais 
encore  ä  ajouter  une  grande  qnantite  de  mots,  et  parmi  ces  derniers,  beaucoup  de  termes 
(jue  jusqu'ü  present  on  nc  trouve  pas  dans  les  dictionnaires,  ou  auxquels  manque  la  traduction 
technique.  —  Pour  ce  qui  concerne  les  definitions,  les  notres  ont  ete  puisees,  autant  qu'il 
a  ete  possible,  aux  sources  meines;  dans  le  cas  contrairc,  fournies  par  des  auxiliaires 
qui  offrent  toutes  les  garanties  d'exactitude  que  Ton  peut  desirer.  On  a  mis  un  soin  tout 
particulier  ä  faciliter  la  recherche  des  termes  par  une  disposition  alphabetique  qui  i>ermet  de 
trouver  promptement  le  mot  cherche,  tandis  que  des  renvois  indiquent  les  synonymes  et  les 
expressions  qui  se  rapportent  a  un  meine  sujet. 
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I aj  plus  grand  soin  a  et6  egalement  apportc  ä  la  correctiou  du  texte.  Ost  ainsi  que  le 
volame  francais  -  allemand  -  anglais  tut  condait  par  M.  le  Dr  Kampf  jusqu'ä  la  fin  de  la 
lettre  D.  Cependant,  dnrant  le  cours  da  travaii,  on  se  convainqoit  qae  si  Ton  continuait  ä 
proceder  de  la  sorto .  c'est  -  ä  -  dire ,  qae  si  chaque  article  continuait  ä  etre  controle  mot  ä 
mot,  dans  des  hranches  si  variees,  par  une  seule  personne .  la  publication  entreprise  ue 
pourrait  etre  nchevee  avec  la  rapidite  qu'exigeait  l'interet  du  public  aussi  bien  que  celui  du  livre 
lui-meme.  II  s'ngissait  donc  de  trouver  an  procede  par  lequel,  sans  porter  la  moindre 
atteinte  aux  qualites  fundamentales  de  lanivre,  il  füt  neanmoins  possible  d arriver  promptement 
au  bout.  On  reussit  ä  reunir  un  nombre  süffisant  d'hommes  speciaux  qai  se  consacrerent 
aax  articles  concernant  lears  brancbes  respectives,  et  la  redaction  compta  an  nombre  de  ses 
noaveanx  membres  MM. 

Altbans,  E.,  ingenieur  des  mines  (Halle): 

Mines,  Safaies,  Tunnels. 
ßacb,  L.,  ing6nieur  (Linden  pre-j  de  Hanovrc): 

Construction  des  machines,  Machines  ä  vapeur. 
Hartman ii,  .1.,  major  d'artillerie  (Cassel): 

Art  militaire.  Artillerie,  Fonderie  de  canons,  Fabrieation  des  armes  Manches  et  des 

armes  h  feu ,  affuts,  caissons  a  munitions.  etc.,  leurs  dc"tads  et  leur  fabrieation; 

Attelages,  Fabrieation  de  la  poudre,  feux  d'artijice,  etc. 
Heusinger  de  Waldegg,  E.,  ingenieur  en  chef  (Hanovre): 

Chemins  de  fer  et  Ttt4grapkes,  Imprimerie,  Lithographie,  Gravüre  sur  acier  et 

sur  boin,  Galvanoplastie  et  Printure. 
Hoyer,  E. .  de  fEcole  polyteobnique  de  Hanovre: 

Chimie-et  Chimie  industrielle ,  Physique,  Fabrieation  des  produits  chimiques,  des 

couleurs,  du  charbon  et  de  la  chaux;  Fabrieation  des  vernis,  des  huiles,  des  bougies, 

des  savons,  descolles;  Präparat ioti  des  peaux:  Brasserie,  distiHation;  Blanchissage, 

teinture  et  impression  des  tissus:  les  Bois  et  leurs  pre"parations :  Yerre  et  poteries; 

Filature  et  tissage ;   Papier  et  fabrieation  des  papiers  peints;    Me'tiers  et  leurs 

instru  ments  ( appareils). 
Mothes,  0.,  architecte  (Leipsick):  - 

Architecture' monvmmtale,  civile,  hydraulique ;  Omementation ;  Sculpture;  Mate"riaux 

de  construction. 

Op  per  mann,  G.  A.,  lieutennnt-colonel  du  Genie  (Koenigsberg  en  Prusse): 

Architecture  militaire;  Fortifications  et  mines. 
Sandbcrger,  F.,  professeur  ä  Worzbourg  et 
Leonhard,  G.,  professeur  ä  Heidelberg: 

Mineralogie  et  Giognosie. 
Schoenfelder,  B. ,  membre  du  ministere  des  travaux  publics  (Berlin)  et 
Mothes,  0.,  architecte  (Leipsick): 

Ponts  et  Chausstes. 
Tb  au  low,  G.  Ph.,  directeur  de  l'ecole  de  marine  (Hambourg) : 

Architecture  navale,  Navigation;  Corderies  et  charpentes  navales. 
Unverzagt,  W.,  professeur  au  gymnase  de  Wiesbade: 

Mathematiques ,  Astronomie,  Optique  et  M4canique. 
Wedding,  H.,  conseiller  ä  Tadmimstration    d'exploitation  au  ministere  des  travaux 
publics,  et  professeur  a  facademie  royale  des  mines  (Berlin): 

Usincs,  extraction  et  pre'paration  des  mHaux;  Fante  et  moulage. 
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Des  lors.  chacun  de  ces  collaborateurs  redigea,  avec  l'article  frangais-allemand-anglais, 
l'article  correspondant  pour  les  deux  autres  volumes,  tandis  quo  la  partie  de  l'ouvrage  fournie 
par  le  Dr*  Rumpf  etait  reprise  et  collationnee  pour  la  nouvelle  edition  des  volumes  I  et  II. 
Par  suite  de  cette  division  du  travail,  lorsquc  chaque  collaborateur  eut  achev6  la  specialis 
qui  lui  6tait  confiee,  tous  les  materiaux  sc  trouverent  reunis  en  meine  temps  et  travailles 
avec  un  degre  de  perfection  bien  superieur  a  ce  qu'on  aurait  jamais  pu  obtenir  d'une  seule 
personne,  quand  meine  celle-ci  aurait  pu  se  consacrer  exclusivement  ä  cette  täche.  Le  travail 
de  Classification  et  de  derniere  revision  generale  fut  confiö,  pour  la  continuation  de  la  partie 
francaise-allemande-anglaise  a  M.  le  Dr-  Mothes,  et  pour  les  deux  autres  volumes,  ä  M. 
Unverzagt. 

Dans  le  but  d'eviter  encore  toute  inexaetitude,  toute  Omission,  chaque  feuille  d'epreuve 
fut  corrigee  collectivement  par  les  autenrs  respectifs  de  chaque  article,  et  de  cette  facon, 
chacun  d'eux  fut  ä  meme  de  surveiller  exaetement  l'impression  de  ce  qu'il  avait  fourni  k 
l'ouvrage. 

On  peut  se  convaincre  par  ce  qui  precede,  que  nous  n'avons  rien  neglig6  pour  offrir 
au  public  un  livre  qui,  a  tous  egards,  füt  digne  de  sa  confiance.  Les  hommes  eminents  qui 
nous  ont  prete  leur  concours,  continueront  de  leur  cöte  ä  snivre  avec  interfit  le  sort  de 
cette  oeuvre,  et  nous  avons  lassurance  qu'ils  tiendront  ä  honneur,  non  seulement  de  rectifier 
les  erreurs  qui  pourraient  s'y  etre  glissees  en  depit  de  tous  les  soins  apportes  ä  sa  redaction, 
mais  encore  de  la  completer  et  de  la  tenir  constamment  ä  la  hauteur  des  progres  de  la  science. 

Le  libraire-editeur,  M.  C.  W.  Kreidel,  recevra  avec  reconnaissance  toute  communication 
qui  lui  sera  faite  par  des  hommes  späciaux,  et  qui  signalerait  quelque  erreur  ä  corriger  ou 
quelque  lacune  a  combler.  —  Si  tous  les  special) -tos  de  la  France,  de  l'Allemagne  et  de 
l'Angleterre  auxquels  s'adresse  particulierement  cet  ouvrage,  voulaient  y  mettre  la  main ,  on 
prevoit  ä  quel  degr6  de  perfection,  soit  dans  rensemble,  soit  dans  les  details,  il  serait  possible 
d'atteindre ! 

Glessen,  Leipsick  et  Wiesbade,  Noverabre  1867. 


C.  Rumpf,  0.  Mothes,  W.  l!nvenagt. 
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A. 


Ibara  m.  |  lin  ou  rhanvrc  de  quelques  lies  Phi- 

lippines.)    Der  Manila-Hanf.  Ataka.  Abacca. 
Abaco  m.  Voyez  Abaqtie. 

ibaiuement  m.du  centredes  tourillonsau  dessous 
de 1'  a  x  e de l1  Jkme» ( Art . ) DU  Versenkung.  Sink  of  metal. 

mbainaer  r.  a.  une  perpendiculaire  :snr  une  droite 
ou  8UT  unt'  siirfaec)  (Geom.)  Eine  Senkrechte 
/Winkel rechte)  fällen.  To  draw  or  to  ]et  fall  a 
line  perpendicular. 

Abaqae  m.,  %  hart»  m.,  Taillolr  m.  (partic 
superieure  d'un  cbapiteau  de  colonne.  sur  laquelle 
pose  l'architrave)  (Arch.)  Die  Platte  auf  dem 
Capital.  Abacus. 

tbaqne  m.  (tablette  a  calculer.  qui  £tait  en  usage 
cbez  les  Grecs  et  les  Romains)  (Arith.)  Der 
Abaktu,  das  Rechenbret.  Abacus. 

t  h« quo  m.  de  in  unter  (servant  a  rtsoudre 
des  problemes  logarithmiques  (Math.)  Gunters 
Rechentafel.    Gunter's  scale. 

IbatHBc  m.  (du  bois).  Das  Holzfällen,  der  Holz- 
schlag, Schlag.    Cutting,  felling. 

Kpoque  f.  de  rabatajre.     Die  Fällzeit, 
Wadelzeit,    Season  for  felling  timber. 

tbatajje  m.  (Operation  de  soulever  un  corpspesant 
par  le  bout  du  levier).    Dom  Umlegen.  Purchase. 
Faire  an  abatajre.    Mit  dem  Hebebaum 
heben  oder  umlegen.    To  takc  a  purchase  witb 
tbe  lever. 

AbatAfje  m.,  Mandrin  m.  d'abatage  (masse 
en  fer,  servant  ä  contretenir  la  tete  d'un  rivet, 
pendant  qu'on  bat  Ie  bout  opposö  pour  former  la 
fausse-tete  ou  rivure)  (Mach.)  Der  Metstempel  (für 
grössere  Meten.)    Holding-up  bammer. 

Abatuge  m.  (Operation  qui  sert  a  coucher  im  bi\- 
timent  sur  un  de  ses  flancs).  (Mar.)  Das  Kiel- 
holen, Kielen.  Laying  on  a  careen.  heaving  down. 
*bataifo  01.  (d'un  fusil).     Voyez  Fusil. 

Abatis,  Abattla  m.  (barricade  faite  avec  des 
arbres  abattus)  (fort.)  Der  Verhau,  Verhack. 
Abatis.  abattis. 

tbat-Jonr  m.  (fenetre  en  pente)  (Arch.)  Das 
schräge  Fenster,  Abat-jour,  Oberlicht.  Sky-light. 
sky-light  window. 

Abattacre  en.  Voyez  Abatage. 

thnttant  m.  ( volet  d'une  fenötre  on  d'une  porte 
qu'on  peut  plier  autour  de  son  axe  horizontal  et 
abattre)  (Arch.)  Der  Fall-Laden,  Klappladen. 
Folding  shutter. 

AbattiN  m.  Voyez  Abatis. 

ibaltre   du  bois.    Höh  fallen  oder  hauen.  To 

cut,  to  feil  timber. 
Abattre  v.  a.  en  mrenc.  Careaer  r.  a. 

un  vaisseau  (coucher  un  navire  sur  un  de  ses 
flanrs)  (MarA,  Ein  Schiff  kielen,  kielholen.  To 
heave  down,  to  lay  a  vessel  on  a  careen. 

v.  n.  (s'eearter  de  sa  route)  (Mar.) 

Technolog.  Wörterbuch  III. 


Ire  vaiaean  abat  da  mauvaii  rote 

(en  faisant  voile)     Das  Schiff  fallt  verkehrt. 
The  ship  casts  the  wrnng  way. 
1  bat  tu  (conduire  le  chien  a  l'abattu).  Voyez  C  h  ien 
de  fusil. 

Abat-vent  m.  (petit  toit  place  au-dessus  des  baies 
d'un  clocher)  (Arch.)  Das  Wetterdach,  Schall- 
dach. Pent-house. 

t  bat-volx  m.,  (le  dessus  d'une  chaire  ä  precher, 
lequel  sert  a  rabattre  vers  l'auditoire  la  voix  du 
pr£dicateur)  (Arch.)  Das  Schaildaeh,  Kanzeldach, 
der  Hut.   Sound-board.  soimding-board. 

Aberration  f.  de  la  I  um  lere  (causee  par 
le  mouvement  relatif  d'im  objet  eclair£)  (Opt.) 
Die  Abirrung  (Abweichung)  des  Lichtes.  Aberration 
of  the  light 

Abord  m.,  Aborda  m.  pl.  d'un  pont  (partie  de 
la  route  qui  avoisine  les  ailes  et  la  ehaussee  du 
pont).  Die  Auffahrt,  der  Zugang.  Approaeh, 
approaches. 

Abordajre  m.  (d'un  vaisseau  ennemi)  (Mar.)  Das 
Entern.  Boarding. 

Abordaaje  m.  (choc  involontaire  entre  deux  na- 
vires  qui  sc  heurtent  inopinement)  (Mar.)  Das 
Laufen  zweier  Schiffe  gegen  einander.  Kunning  foul. 

Aborder  r.  a.  un  vaisseau  (sauter  sur  le  bord 
d'im  navire  pour  l'enlever)  (Mar.)  Ein  Schiff 
entern.    To  board  a  ship. 

Aborder  r.  a.  un  vaisseau«  Derlver  sur  un 
vaisseau,  (s'approcher  invokmtairement  d'un  na- 
vire) (Mar.).  Einem  Schiffe  an  Bord  treiben,  auf 
ein  anderes  Schiff  treiben.  To  fall  or  drive  a- 
board  of  a  ship. 

■  Aborder  r.  rec.  de  franc  etable  (Mar.)  Mit 
dem  Bug  gegen  einander  laufen.  To  nm  foul  of 
cach  other  with  the  bow. 

Abont  m.  (bout  ajoute  a  une  planc.he)  (Mar.) 
Der  Schldf,  das  Stoppstuck  fein  kurzes  Planken- 
ende.)   Furring  between  two  bntts. 
Jlolndre  en  abont  (assembler)  |(  harp.). 
Beklinken.  verbinden,  (Hirnholz  an  Aderholz). 
To  assemble. 

Abraslte  f.  (espece  d'  harmotome  qui  se  ren- 
contre  dans  quelques  laves  du  Vesuve)  (Miner.) 
Der  Abrazit.  Abrazite. 

iitrnncr  t».  a.  un  vaisseau  (y  jeter  de  l'eau 
pour  voir  s'il  est  bien  Manche)  (Mar.)  Ein  Schiff 
wässern.    To  water  a  ship. 

tbrejrer  v.  a.,  A briter  t>.  a.  un  vaisseau  (em- 
pecher  qu'il  soit  frapp£  par  le  vent)  (Mar.)  Ein 
Schiff  bekalmen  (ihm  den  Wind  abfangenj.  To 
becalm  a  ship. 

Abricotean  m.  (Tiss.)  Der  Conlremarsch,  Turn- 
ier, Obertritt.    Couper.    Voyez  Bricoteau. 

Abrlter  r.  a.  (Mar.)    Voyez  Abr£yer. 

AbacUae  f.  (portion  de  Taxe  d'une  courbe,  com- 
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Absorption  _  Aclde  aldehydlqne . 


prisp  entre  l'origine  et  l'ordomi^B)  (Geom.)  Die 

Abscisse.  Abscissa. 
Absorption  f..  (d'un  gaz)  (Chim.)    Die.  Ein  sau-  i 

gung,  das  Verschlucken.  Absorption. 
Acacla  st.«  Fanx-Acacia  m.  (bois  de  l'arbre 

Hobinia  psendo-acacia).  Das  Acacienholt.  Acacia, 

locust-tree. 
im riiit*  f..  (Chim.)    Yoga  Ära b ine. 
Acajou  m. ,  (bois  de  l'arbre  Kwietenia  mabagoni 

qni  se  trouve  en  I.resil).    Das  Kakaganil»,  Ma- 

honi.  Mabogany. 
Acajou  m.  batard  (de  l'arbre  Swietenia  senega-  I 

lensis).  Das  africanische  Mahagoni,  MaAeira-Ma- 1 

hagoni.    Bastard -mahngany. 
Acanthe  f.,  (orneraent  du  chapitean  corinthien 

qui  imite  )a  feuille  d'acanthe)    (Arch.)  Der 

Akanthus  (die  Barenklaue),  das  Saulctilaubtrerk.  \ 

Aeanthus. 

Accastillage  m.,  (Eovre  f.  morte  (partie 
d'un  vaisseau  bors  de  l'eau)  (Mar.)  Das  Ober- 
schiff, Oberwerk,  das  tadle  Werk,  die  Yerlcuning 
i  Yeriaunungj.   Upper- works,  dead-works. 

Iiisse  f.  d  accastlllage«  Die  Senle  der 
Yerteuning  (Versaunung) .  Rail.  topside-line. 
r  e.  a..  Faire  1  accastillajre. 
(Mar.)  Yerteunen,  die  Hölter  nir  Yerteuning  an- 
legen. To  lay  or  build  the  upper-works. 
Acceleration  f.,  (accroissement  de  vitesse  d'iui 
oorps  en  mouvement)  (Mec.)  Die  Beschleunigung. 
Acceleration.    Acc»  leration. 

Acceleration  f.  normale«   Die  normale 
Beschleunigung,    die    normale  Acceleration. 
Normal  acceleration. 
Accolade  /".,  f 'röchet  m.  (trait  qni  emhrassc 
et  joint  plusieurs  lettres  ou  mots)  (Impr.)  Das 
Einschlusszeichen,  die  Klammer.    Brace,  erochet. 
Acrore  m.  ( piece  de  bois  dont  on  appuie  im 
vaisseau  en  construction )    (Mar.)    Die  Schore, 
Stutze.    Prop,  shore. 

Accores  m.  dn  fond.     Die  Steekschoren. 

Bottom-props. 
Aecores  m.  de  I'etrave.    Die  Stevenscho- 
ren,  Schloischoren.    Stem-props,  shores  of 
the  stem. 

Accorer  r.  a.  un  vaisseau  sur  le  cbantier  (l'ap- 

puyer  avec  des  accores)   (Mar.)    Ein  Schiff  alt- 

stutzen.    To  prop  a  ship  on  the  Stocks. 
Accotement  »♦.  d'un  chemin  de  fer  (largeur 

comprise  entre  les  faces  exterieures  des  rails 

extremes,  et  l'arete  exterieure  du  chemin).  Das 

Bankett.  Side-space. 
Accouplement    m.    des  rais  d'une  voiture 

(Char.).    Die  Paarung.    Setting  in  pairs. 
%<■(  on  plcment  m.  des  arbres  (mecanisme  qui 

sert  ä  reunir  denx  arbres  de  macbine  dnns  le  sens  de 

la  longueur)  (Mach.)  Die  Kuppelung.  Conpling. 
Accoupler  r.  a.  les  rais  (les  enraver.  les  joindre 

deux  ä  deux)  (Char.)    Die  Speiche»  paaren.  To 

pair  spokes. 
Acrule  p.  p.  Yoyez  Varangue  aeculce. 
Acculement  m.,  Ried  m.  d'un  rouple 

(Mar.)     Der  Diel .  die  Hieling  (der  Spanten). 

Heel  of  a  frame. 
Acculement   m.    des  varangues  (Mar.)  Das 

Einfallen,  Einziehen  der  Bauchsiucke.    Kising  of 

the  floor-timbers. 
Acerer,  Armer  r.  a.  des  outils  de  fer  (sonder 

de  l'acier  n  la  pointe  ou  au  trancbant  d'un  outil 


de  fer).     Yerstählen.  vorstählen ,  anstahlen.  To 
steel,  to  overlay,  point  or  edge  with  steel. 
Ireliilr  st.  (combinaison  saline  que  l'acide  ace- 
tique  forme  avec  ime  base)  (Chiin.)  Das  essigsaure 

Sah.  Acetate. 

Acetate  »».  d'alumine.  Die  essigsaure  Thon- 
erde.   Acetate  of  aluinina- 

Acetate  m.  d'amuioniaque.  Das  essigsaure 
Ammoniak.    Acetate  of  ammonia. 

Aretate  m.  d  arfrent*  Das  essigsaure  Stlber- 
oxgd.    Acetate  of  silver. 

Ae^tsMtc  m.  de  baryte.  Der  essigsaure  Bargt. 
Acetate  df  baryta. 

Acetate  l».  de  cliaux.  Der  essigsaure  Kalk. 
Acetate  of  lime. 

Acetate  m.  de  enivre.  Das  Kupfergrün.  Ver- 
diter.    Voye»  Verdet. 

Acetate  m.  de  fer.  Das  essigsaure  Eisenorgd. 
Acetate  of  iron. 

Acetate  «».  de  plomb  (Facetate  de  plomb  se 
prepare  en  dissolvant  la  litharge  dans  l'acide 
acetique  distille ;  on  l'emploie  surtout  en  teintnre) 
(Chim.)    Das  essigsaure  Bleioryd.   Acetate  of  lead. 

Acetate  m.  de  soude.  Das  essigsaure  Matrou. 
die  knjstallisirbare.  geblätterte  Weinsteinerde.  Ace- 
tate of  soda. 

Acetate  m.  de  potasse«    Das  essigsaure  Kali. 

Acetate  of  potash- 
Aeetenx,  Acetique  adj.    Essigsauer.  Acetons, 

acetic. 

Acetiflcation  /  (Chim.)  Yoga  Fermentation 
acide. 

Achever  r.  a.  nne  feuille  (Impr.)  Emen  Bo- 
gen aussetzen.  To  finish  the  composing  of  a  sheet. 

Achever  d'imprimer  (impriiner  le  nombre 
entier  des  copies).  Die  torm  ausdrucken.  To 
wc»rk  oft'  the  form. 

Achever  r.  a.  le  trou  du  petard  (Min.)  .l/<- 
bohren.  To  lx»re,  to  finish  the  blast-bole,  t<> 
finish  the  Iniring  of  the  hole. 

Achmite  f.  (Miner.)    Der  Akmit.  Acmite. 

Achromntiqae  adj.  (sans  coideur;  se  dit  d'un 
verre.  par  lequel  le  rayon  humneux  incident  n'est 
]>as  decompose)  (Opt.)"  Achromatisch,  farbenlos. 
Acbromatic. 

Achromatisme  m.  (pmpriete  d'un  verre  ou 
d'une  lentille  d'etre  aebromatique)  (Opt.)  Der 
Achromatismus.  Achnunatism. 

Aciculaire  adj.    Madel förmig.  Acicular. 

Acide  adj.    Sauer.  Acid. 

Acide  m.  (corps  qui  peut  se  eombiner  avec  un 

autre  corps  jouant  le  röh>   de   ba^e)  (Chim.) 

Die  Saure.  Acid. 
Acide  m.  abietlqae  (partie  Constituante  de  la 

terebenthine)  (Chim.)   Dir  Tauntnhansaure.  fSyt- 

rinsaurei.    Abietic  acid. 
Acide  m.  acetique  (Chim.)     Die  Essigsaure, 

Acetylsaure.    Acetic  acid. 
Acide  m.  acetique  crlstalllnable,  Kxtprit 

m.  de  vert-de-s;riN.  »  lnai«re  m.  radi- 

cal»      Die  coHcenlrirtc  Essigsaure ,   der  limu- 

span-Spiritus .    der  Badical-Essig .    der  Eisessig. 

Spirit  of  veriligris,  radical  vinegar. 
Aclde  m.  aconltique    ( extrait  de  plusieurs 

especes  d'aeonitum)  (Chim.)      Die  Akonitsaure. 

Acooitk  acid. 
Acide  m.  aldehydique,  <Aclde  m.  ethe- 

rlque>  (acide  qui  s'obtient,  quand  on  «xptise 
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une  hotte  de  fil  de  platino  a  la  chaleur  rouge 

dans  la  mcche  d'une  Limpo  ä  alcool)    (('Iiiiii. ) 

Die    Aldehydsäure,    ( Lampensaure).  Aldehydic 

arid.  Uimpic  arid, 
leide  m.  anhydre  (aridi'  qiri  ne  eontient  pas 

de  l'eail)  (Chim.)      Die  wasserfreie  Saure.  An- 

hydrous  acid. 
Aride  m.  antlmonieux  (Chim.)     Die  spiess- 

fßkmnge,  antimonige  Saure.    Autimonious  acid. 

Aride  tn.  antlmonlque  (Chim.)  Die  Anti- 
monsäure.   Antiiuonir  acid. 

Aride  m.  araenleux  (Chim.)  Die  arsenige 
Säure,  (der  weisse  Arsenik).    Arscnious  acid. 

Aride  /».  anenirnx  natlf  (Miner.)*  Die 
arsenige  Saure,  der  weisse  Arsenik  }.  Arsenious 
acid.    Voyet  Arsenic  blaue. 

Aride  m.  arsenique  tChini.)  Die  Arsenik- 
saure.   Arsenic  acid.  mu/fH\% 

Aride  m.  aurlque«  ©CyWe  mj cfor  (Chim.) 
Das  Goldo.ryd,  die  Goldsaure.  Allric  oxyd,  oxyd 
of  gold,  auric  acid.    loi/<;  Oxyde  d'or. 

Aride  tn.  axoteux  ou  nitreux  (compose  d1iui 
eqiiivdleut  d'azote  et  de  trois  Oquiv  d'oxygene.  qui 
se  preseute  ä  la  temperature  ordinaire  sous  forme 
d'un  gaz  rouge  jaimätre;  mais  qui,  ä  une  tem- 
perature plus  hasse,  se  change  en  liquide  bleu) 
(Chim)    Die  salpetrige  Saure.    Nitrous  acid. 

Aride  m.  axotlque  üu  nltrique,  Euprlt  m- 
de  nitre*  Kau- forte  f.  (compose  d'un  equi- 
valeut  d'azote  et  de  5  equiv.  d'oxygene;  etant 
bien  concentre.  l'acide  hydratö  est  un  liquide  in- 
colore,  limpide.  fumant.  fortcmcnt  corrosif  qui 
jaiutit  les  substances  organiquos)  (Chim.)  Die 
Salpetersäure,  das  Scheidewasser,  {der  Salpeler- 
geist  i.    Nitrie  acid.  azotie  acid.  (spirit  of  nitre). 

Aride  tn.  benxoYque  (cet  acide  s'extrait  ordi- 
nairemeut  du  benjoin  |»ar  distillation  secbe,  il  se 
presente  sous  fonne  de  petites  lamelles  minces. 
incolores.  nacrees)  (Chim.)  Die  Bentoesaure.  Ben- 
zol« acid. 

m.  borarique  (compose  de  I  •  et  d'oxy- 

>;  il  forme  des  paillettcs  nacrees  qui  parais- 
sent  etre  hexaedriques .  elles  snnt  d'une  coulei.r 
blanche  et  douces  au  toucber:  on  obtient  l'acide 
boracique  pour  les  besoins  de  l'industrie  des  fuine- 
rolles  voh  aniques  de  la  Toseaue)  (Chim.)  Die  Bor- 
säure. Boracic  acid. 
Aride  m.  borariqnp  natlf  (il  se  trouve  dans 
l'interieur  du  cratere  de  Vulcano,  ime  des  lies 
Lipari,  et  ä  Sasso  en  Toscauo.  oü  il  se  depose 
des  vapeurs  cliaudes  des  lagoni:  il  est  blanc,  mais 
qnclquefois  colore  en  jaune  par  le  soufro)  (Chim.) 
Der  Sassidiu ,  die  natürlich  corkonunende  Bor- 
NttnC  bat&cic  acid.  sassoliuc. 
»».  borique.  Voyet  Acidc  boracique. 
m.  bruniique  (Chim.).  />»«•  Bromsaure. 
Bromic  acid. 

Aride  m.  rarbonlque  (combinaison  saturee  de 
carbone  et  d'oxytreue)  (Chim.)  Die  Kohlensaure. 
Carbonic  acid.  tixed  air,  aerial  acid.  cretaceous 
acid,  acid  of  chalk. 
Aride  m.  rbloreux  (acide  de  chlore  qui  000- 
tient  raoius  d'oxygene  que  l'acide  chWique)  (Chim.) 
Die  chlorige  Saure.  Chlorous  acid. 
Aride  m.  rhlorhydrlque  (Chim.)  Voyet 
Acide  hydrochlorique. 

tn.  chlorlque .  Aride  m.  m 


tiqne  hyperoxyven£  (acide  de  chlore  et 
d'oxygene  qui  contient  la  plus  grande  proportion 
d'oxygene)  ((  bim.)  Die  Chlorsäure,  uberoxydirte 
Salisaure.  Chloric  acid.  hyperoxygeiüzed  miu-i- 
atic  acid. 

Aride  m.  rhloroxyrarboniqne,  Oxy- 
rhlorure  n.  de  rarbone,  CWax  m.  plion- 
vene  (com|H«e  de  chlore  et  d'acide  carbouique) 
((  bim.)  Das  Chiorkohlenorydgas ,  l'hosgengas. 
Chloro-carbouic  acid,  chlon>-carbonous  acid,  phoB- 
gene  gas. 

Aride  m.  rbromlque  (acide.  compose  de  chröme 
et  d'oxygene  qui  detruit  la  couleur  de  l'indig«)  et  de 
la  plupart  des  matieres  colorantes  vegetales  et  aui- 
males)  (Chim.)    Die  Chromsaure.    ('Imtmic  acid. 

Aride  m.  rltriqne  (acide  qui  existe  dans  les 
citnais  et  plusieurs  mitres  Iruits:  ou  l'emploie 
eonune  rongeant  dans  l'impression  des  iudiennes) 
(Chim.)     Die  Cilronsaure.    Citric  acid. 

Aride  m.  rolumbiqne.  (Chim.)  Die  Tantal- 
saure (TantalUj.  Columbic  acid.  Yoyei  Acide 
tautalique. 

Aride  m.  rroronlqne  (acide  qu'on  obtieut  en 
deeomposaut  le  sei  de  potasse  par  l'acide  hydrt»- 
tluosilicique,  et  en  faisant  eraporer  jusqu'ä  siccite*) 
(C'him.)   Die  Croconsäure.    Croconic  acid. 

Aride  m.  ryauh) drlqne.  Die  Blausäure. 
Hydrocyanic  acid.    Voyet  Acide  prussique. 

Aride  m.  ryanlqae  (corapos^  de  cyauogene  et 
d'oxvgene)  (Chim.)  Die  Cyansaure.  Cyanic  acid. 

Aride  m.  de  fer.  (Chim.)  Die  Eiteusäure. 
Acid  of  iron. 

Aride  m.  de  brheele.  Voyet  Acide  tung- 
st  ique. 

Aride  m.  etheriqne.  (Chim.)  Die  Aldehyd- 
saure.  AJdehydic  acid.  Voyet  Acide  alde- 
hydique. 

Aride  tn.  ferroryanlqne  (compose  de  cyano- 
gene.  d'hydrogene  et  de  fer,  cristallisant  en  ecailles, 
blanches  et  formant  avec  les  metaux  les  ferro- 
cyanates)  (Chim.)  Die  Ferrocyanwasser stoffsäure, 
die  Eisenblausaure.    Ferro-cyanic  acid. 

Aride  m.  fluorhydrique  ou  flnorique. 
(Chim.)    Voyet  Acide  hy drofluorique. 

Aride  m.  fulmlniqne  (acide  qu'on  ne  connalt 
qu'en  combinaison  avec  quelques  oxydes  de  me- 
taux ,  combinaisons  qui  forment  les  fulminates; 
l'acide  fulm.  est  compose  de  carbone,  d'azote  et 

■   d'oxygene)  (Chim.)  Die  Knallsäure.  Fiihninic  acid. 

Aride  m.  galllqae  (acid«  cristallisant  en  ai- 
guilles  incolores.  BOycuaeg,  d'une  saveur  astringente; 
il  se  prepare  des  noix  de  galle  par  fermentation.) 
(Chim.)  Die  Gallussäure,  Gallapfelsaure.  Callicacid. 

Aride  tn.  irallotannlque  (acide  extrait  des 
noix  de  galle)  ((  bim.)  Die  Gallapfel-Gerbsäure, 
die  eisenblauende  Gerbsaure,  (iallotannic  acid. 
Voyet  Acide  tannique. 

Aride  m.  gelque.    I  oyet  Acide  ulmique. 

Aride  m.  hippurique  (acide  qui  se  trouve 
dans  l'urine  des  animaux  herbivores  par  ex.  dans 
Purine  de  cheval  et  de  vache;  quand  il  est  pure 
il  eristallise  en  beaux  prisines  rhomboldaux  inco- 
lores) (Chim.)     Die  Hippursaure.    Hippuric  acid. 

Aride  m.  liumlqne.  Voyet  Acide  ulmique. 

Aride  m.  hydrlodique  (acide  gazeux.  tres- 
soluble  dans  l'eau.  d'une  odeur  acerbe)  (Chim.) 
Die  lodtrasstrstoffsaure,  die  Hydriodsaure.  liyd- 
riodic  acid. 
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Aclde  m.  Hydrobromlque  (acide  compose  de 
vulumes  egaux  d'hydrogene  et  de  bröme)  (Chim.) 
Die  Hydrobromsaure.    Hydrobromic  acid. 

Aclde  tn.  hydrochlorlque  (compose  gazeux 
de  chlore  et  d'hydrogene,  d'une  odeur  acide,  tres- 
soluble  dans  l'eau;  les  usages  de  l'acide  £tendu 
dans  les  fabriques  sont  nombreux  et  importants) 
(Chim.)  Die  Chlorwasserstoffsäure ,  Salzsäure. 
Ilydrochloric  acid. 

Aelde  m.  hydrochloro-nltrlque.  Voyei 
Acide  uitro-uiurtiaque. 

Aelde  m.  hydrocyanlque.  (Chim.)  Voyei 
Acide  prussique. 

Aelde  m,  liydrofluorlque  (acide  gazeux  d'une 
odeiir  tres-peuetrantc,  qui  attaque  le  verre;  on 
l'obtieut  en  traitant  le  spath  tiuor  par  l'acide 
sulfuriquc)  (Chiin.)  Die  Flusssaure,  Fluorwasser- 
stoffsäure.   Fluoric  acid,  hydrofluoric  acid. 

Aelde  m.  hydroael£n'lque.  (China.)  Die 
Hydroselensäure.  Hydroselenic  acid.  Voyei  Gaz 
hydrogene  selenie. 

Aclde  n>.  Iiydro- aulfocyanique  (acide 
compose  de  soufre,  de  eyanogene  et  d'hydrogene) 
(Chim.)  Die  Schwefelblausaure,  Hhodan-Wasser- 
stoff säure.  Sulphocyanic  acid,  hydrosulphocy- 
anic  acid. 

Aclde  w.  hydroaulfl 'iirlque.  Voyei  Acide 
aulfhydrique 

Acide  m.  hydrotellurique.  (Chiin.)  Das 
Tellurtrassersl offgas,  die  Hydrotellursäure.  Hydro- 
telluric  acid.    Voyei  Gaz  hydrotellurique. 

Acide  m.  hydrotliionique.  Voyei  Acide 
sulfby  drique. 

Aclde  m.  hypermanfanlqae  (compose  de 
deux  Äquivalents  de  manganese  avec  sept  equival. 
d'oxygene.  qui  forme  avec  la  potasse  un  beau  sei 
d'un  violet  rouge)  (Chim.)  Die  Vebermangan- 
saure.    Hypermanganesic  acid,  pernuuiganic  acid. 

Acide  m.  ■  >  poasotlq  ne  ou  hyponitrique 
(compose  d'un  Äquivalent  d'azote  avec  quatre 
equiv.  d'oxygene,  liquide  fumaut,  tres-caustique  et 
tres-currosif  d'un  rouge  jaunätre)  (Chim.)  Die 
I  ntersalpeter saure,  die  salpetrige  Salpetersäure. 
Ilypouitric  acid. 

Aclde  m.  hypodtloreux.  Protoxyde  tn.  de 
chlore«  Kurlilorlne  f.  (Chim.).  Die  unter- 
chlorige Säure,  das  Chloroxydul,  Chloroxydulgas, 
Euchlorin.  Protoxyd  of  chlorine,  chlorous  oxyd, 
euchlorine. 

Aclde  m.  hyponitrique.    Voye*  Acide  hy- 

poazotique.  '» 
Acide  m.  hypophoaphoreux  (acide  conte- 

nant  moins  d'oxygene  qne  l'acide  phosplioreux) 

(Chim.)     Die  unterpkosphorige  Saure.  Hypophos- 

phorous  acid. 
Aclde  m.  lodhydrlque.    Voyei  Acide  hy- 

d  riodique. 

Aclde  m.  lodlqne  (acide  cristallisant  en  prismes 
rhomboidaux.  compose  d'un  equival.  d'iode  et  de 
cinq  equiv.  d'oxygene;  on  Pobtient  en  traitant 
l'iode  par  l'acide  azotique)  (Chim.)  Die  Iodsäure. 
Iodic  acid. 

Aclde  m.  lactlque  (liquide  sirupeux  d'ime  sa- 
vetir  aigrelette  tres-marqnee,  qui  se  forme  du 
sucre  par  fermentation  a  la  temperature  de  30  0  C.) 
(Cliim.)     Die  Milchsäure.    Lacric  acid. 

Aclde  tn.  lamplque.  (Chim.)  Voyei  Acide 
aldehydique. 


Acide  m.  malique  ou  «orblque  (acide  tres- 
repandudans  la  nature;  il  existe  surtout  en  grande 
quantite  dans  les  pommes  aigres,  dans  les  finita 
(In  sorbier,  etc.)  (Chim.)  Die  Apfelsaure,  (Aepfel- 
säurej.  Vogelbeersaure,  Spiersaure.  Malic  acid, 
sorbic  acid. 

Aclde  m.  mana;anealqueoii  innnajanlque 

(acide  forme  de  manganese  et  d'oxygene)  (Chim.) 
Die  Mangansäure.  Manganic  acid,  Manganesic  acid. 

Acide  m.  marjrarlque  (substance  huileuse, 
tres-importante,  qui  existe  dans  la  graisse  d'homme 
et  dans  plusieurs  hiülcs  vegtHales)  (Chim.)  Die 
Margarinsaure.    Margaric  acid. 

Acide  m.  marin*  (Chim.)  Die  Sahsaure.  Mu- 
riatic  acid.    Voyei  Acide  miiriatique. 

Aclde  m.  marin  dephloariatique,  Acide 
m.  inuriatlque  oxy^ne  (noms  qu'on  don- 
ii  i  i  autrefuü  £U  «lili>r<*  (Chim.)  Die  oxy- 
dirte  SaUHf$r\.J  uH^rcnized  miuiatic  acid.  Voyei 
Gaz  chlore. 

Acide  m.  melanaral  lique.  Voyei  Acide 
im'tagallique. 

Aclde  m.  melllttque  (acide  tire  du  mellite) 
(Chim.)     Die  Honigsteinsaure.    Mellitic  acid. 

Aclde  m.  metasjalllque  (corps  pulverulent, 
noir  qu'on  obtient  en  chauffant  l'acide  gallique  ä 
250°  dans  im  bain  d'huüe).  Die  Meta-Uallussaure, 
Melau-Gallussäure.    Metagallic  acid. 

Aclde  m.  molybdlque  (acide  compose  de  mo- 
lybdene  et  d'oxygene)  (Chim.)  Die  Molybdan- 
säure.    Molybdic  «cid. 

Aclde  m.  mucique  ou  muqueux,  Acide 
aaccholactique  (acide  qu'ou  obtient  en  chauf- 
fant  le  sucre  de  lait  ou  la  gomme  avec  l'acide 
azotique)  (Chim.)  Die  Srhleimsaure,  Milchiucker- 
säure.    Mucic  acid.  saccholactic  acid. 

Acide  tn.  muriatique,  Aclde  m.  marin, 
Eaprlt  m.  de  sei  marin  (compose  d' hydrogene 
et  de  chlore).  Die  Salisuure ,  Hydrochlor saure. 
Muriatic  acid,  spirit  of  salt,  hydrochloric  acid.  Synon. 
d'Acide  hydrocblorique. 

Aclde  m.  muriatique  ltyperoxygr£n£. 
(Chim.)  Die  Chlorsäure,  die  uberorydirte  Sah- 
saure. Chlurie  acid,  hyperoxygenized  muriatic 
acid.    Voyei  Acide  chlorique. 

Acide  m.  muriatique  oxyf^n^.  Voyei 
Acide  mariu  deph  logistique. 

Aclde  m.  nltreux.  (Chim.)  Die  salpetrige  Säure. 
Nitrous  acid.    Voyei  Acide  azoteux. 

Aclde  »i.  nltrlque.  (Chim.)  Die  Salpetersäure. 
Nitric  acid.     \oyei  Acide  azotique. 

Aclde  m.  nitro- muriatique.  Kau  f.  r6- 
srale  (melange  d'aeide  muriatique  <l  d'aeide  azo- 
tique qui  contient  du  chlore ,  de  l'acide  chlom- 
nitreux  et  de  l'acide  cblnro-nitrique  :  les  akbUiüstes 
lui  ont  domie  le  nom  dVa«  rtgale  parte  qu'il 
dissout  l'or,  le  roi  des  metaux)  (Chim.)  Die 
Salpetersalisaure,  das  Koniytvasser.  Nitro-muri- 
atic  acid,  aqua  regia. 

Aclde  m.  ol^lque  (acide  qui  se  forme  par  Tac- 
tion  de  l'huile  de  liu  et  de  quelques  autres  huiles 
siur  la  potasse)  (Chim.)    Die  Oelsaure.    Üleic  acid. 

Aclde  m.  oxalique  (acide  qui  existe  dans  plu- 
sieurs especes  d'oxa/u,  de  rutnex  etc.;  il  fut  de- 
couvert  dans  Voxalis  acetosella)  (Chim.)  Die 
Sauerkleesaure,  Oxalsäure.    Oxalic  acid. 

Aclde  oxlodique  (acide  compose  d'oxygene  et 
d'iode)  (Chim.)  Die  Vebo-Iodsaure.  Oxiodic  acid. 


- 
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to.  pectlqnn  (acide  qui  existe  dans  les 
tubercules  des  dahlias .  du  topbiambour ,  dans  les 
carottes ,  les  iiavets.  en  general ,  dans  les  racines , 
cliaruues  et  les  tiges  berbaeees)    (Chiiu.)  Die1 
Pektinsuure,  (iallertsäure.    Pectic  aeid. 
Acide  m.  percliloriqae  (acide  qui  coutient  plus 
d'oxygene  que  l'acide  cblnrique)    (Chini.)  Die 
Veber-Chlor  säure,  üxychloric  acid,  perchloric  aeid. 
Acide  to.  peruianganiqne.     Voyez  Acide 

hyper  -  manganique. 
Acide  m.  pra»iique  <>u  cyanhydrlque 
(liquide  clair.  binpide,  d'nne  odeur  caracteristique, 
penetrante  qui  rappelle  Podeur  des  ainandcs  a- 
meres.  et  d'utie  sitveur  piquante;  poison  violent 
pour  le  regne  aniuial  aussi  bien  que  puur  le 
Yegetal)  (Chim.)  Die  Blausaure.  Cyanwasser- 
sloffsaure.  Hydroeyanic  aeid,  prussic  aeid,  zoo- 
tic  aeid. 

Acide  to.  pyro-acortitlque.  (Chiiu.)  i>iV 
brenzliche  Aconitsaure.  Pyro-aconitic  aeid. 

Acide  m.  pyrofralllqne  (acide  qui  se  prepare, 
par  distillation  siehe,  de  l'acide  gallique ;  on  l'empluie 
en  Photographie)  (Chim.)  Die  Brenzgallussaure, 
Pyrogallussäure.   Pyrogallic  aeid. 

Acide  m.  pyrogen^  (produit  acide  qui  prend 
naissance  pendant  la  distülatiuu  siehe  de  certains 
acide»  d'ordinaire  organiques)  (Cbim.)  Die  brenz- 
licke  Säure,  Brenzsäure,  (Brandsaure.)  Pyro-acid. 

Acide  to.  pyrollgneux  uu  pyroxylique, 
»  'luaigre  m.  de  boia  (liqueur  acide  qu'on 
obtient  par  la  distillation  siehe  du  bois)  (Chim.) 
Die  Holisaare,  der  Holzessig.  Pyrolignous  aeid. 
vinegar  of  wood,  wood-vinegar. 

Acide  M.  pyro  muriqne  ou  pyro-*accho- 
lactique  (produit  de  la  distillation  siehe  de 
l'acide  mucique)  (Cbim.)  Die  brenzliche  Schleitn- 
saure,  brenzliche  Milchzuckersaure,  Pyro-Schleim- 
säure,  Brenz- Schleimsaure.  Pyro  -  mucic  aeid, 
pyro-saccbolactic  acld,  pyro-saclactic  aeid. 

Acide  m.  pyroracemique«  (Cbim.)  Die  brenz- 
liche Traubettsäure.  Pyroracemic  aeid. 

Acide  »i.  pyrosaecliolactique.  Voyez  Acide 
pyro-mucique. 

Acide  m.  pyrotart(a)rique  (Cbim.)  Diebrenz- 
liche  Weinsteinsaure.    Pyrotartaric  aeid. 

Acide  w».  p>  rox>  I  ique  ,  Voyez  Acide  py- 
r  oligneux. 

Acide  to.  succholactique.  Voyez  Acide 
mucique. 

Acide  to.  acheelique.  Voyez  Acide  tuug- 
stique. 

Acide  to.  sebacique  (acide  qui  »'obtient  quand 
on  fait  bouillir  le  produit  de  distillation  des  eorps 
gras  avec  de  l'eau,  et  laisse  ivfroidir  apris)  (Cbim.) 
Die  Fettsäure.  Sebacic  aeid, 

Acide  m.  selenhydrlque.  (Cbim.)  Voyez 
Acide  hydroselenique. 

Acide  to.  «ilicique  (compose  de  silice  et  d'oxy- 
gine.  tris-gineralement  repandu  dans  la  nature, 
comme  partie  Constituante  de  beaueoup  de  roches, 
de  mineraux  etc. :  ä  Petat  pur  c'est  une  substance 
blanche,  üifusible  dans  nos  forges,  iusoluble  par 
presque  toutes  les  diisolutions  ä  Pexception  de  l'acide 
byilrotiuorique)(Chiui.)  Die  Kieselsaure.  äilicic  aeid. 

Acide  to.  sorbique.    Voyez  Acide  malique. 

Acide  to.  itannique  (peroxyde  d'etain  qui 
rougit  le  touruesol  et  se  combine  avec  les  bases) 
(Chun.)  Die  Zinnsaure.  Staunic  aeid. 


Acide  m.  stearlque  (acide  bibasique  qui  s'ob- 
tient  de  la  Stearine  par  saponificatiou)  (Chim.) 
Die  Stearinsäure,  Talysaure.  Stearic  aeid. 

Acide  to.  suberlque  (Acide  qu'on  obtient  en 
traitant  le  liege ,  l'acide  oleique  etc.  par  l'acide 
azotique)  (Chim.)  Die  Korksäure,  Suberylsäure. 
Suberic  aeid. 

Acide  m.  iiucclnlque  (acide  obtenu  par  la 
distillation  siehe  du  succin)  (Chim.)  Die  Bem- 
steinsäure,  das  flüchtige  Bernstein  salz.  Succinic 
aeid,  salt  of  amber. 

Acide  to.  Hulfhydrlque  (gaz  d'iuie  odeur 
d'ffiufs  pourris  tris-pr>noucee)  (Chim.)  Der 
Schtcefrl tcaxser stoff ',  die  Hydrothionsaure ,  das 
Schu-efeltcasserstoff'gas.  Sidphide  of  hydrogen, 
sulphuretted  hydrogen,  hydrosulphuric  aeid. 

Acide  ot.  sulfocyanhydrlque.  Voyez  Acide 
hydro-sulfocyanique. 

Acide  to.  nu II 'uriqae  (compose  qu'on  obtient 
par  la  distillation  dn  protosulfate  de  fer  sechi  ou 
en  cbauffant  dans  un  matras  du  soufre  et  de  l'a- 
cide azotique)  (Chim.)  Die  Schwefelsäure.  Sul- 
phuric  aeid. 

Acide  to.  sylvlque.  (Chim.)  Voyez  Acide 
abietique. 

Acide  to.  tannlque  (acide  qui  existe  dans  les 
noix  de  galle  et  dans  toutes  les  parties  du  chene, 
mais  surtout  dans  Pecorce)  (Chim.)  Die  Gerbsäure. 
Tannic  aeid,  tau n in. 

Acide  Mi  tantalique  ou  columblqae  (a- 
cide  obtenu  du  tantabte)  (Chim.)  Die  Tantal- 
säure.  Tantahe  aeid,  columbic  aeid. 

Acide  to.  (tartarlque  ou)  tartrlque  (acide  du 
tartre;  il  existe  surtout  dans  la  creme  de  tartre) 
(Chim.)  Die  Weinsteinsaure,  Weinsäure.  Tartaric 
aeid. 

Acide  to.  tellureux  (oxyde  de  tellure,  forme 
par  l'action  de  l'acide  azotique  sur  le  metal)  (Chim.) 
Die  tellurige  Säure.    Tellurous  aeid. 

Acide  to.  tellureux  (terre  en  petites  masses 
spheriques,  de  couleur  jaunätre  ou  blanchatre,  qui 
se  rencontre  avec  le  tellure  uatif)  (Miuer.)  Die  tel- 
lurige Saure.   TeUuric  ochre,  tellurite. 

Acide  to.  «ellurhydrlque.  Voyez  Acide 
hydro  tellurique. 

Acide  to.  tellurique  (oxyde  de  tellure  qui  K 
forme  quand  on  chauffe  le  tellure  avec  le  nitre) 
(Chim.)    Die  Tellursäure.    Telluric  aeid. 

Acide  to.  titanique  (quand  cet  acide  est  prepare 
artificieUement,  il  forme  une  poudre  blanche ;  dans 
la  nature  il  existe  sous  les  trois  modifications  de 
rutile  (variete  bimitrique),  de  brookite  (var.  trimi- 
trique)  et  Kanatase  (var.  biuietrique)  Voy.  ces  mots) 
(Chim).    Die  Titansaure.    Titanic  aeid. 

Acide  m.tungBtlque,  sclteeliqueou  wolf- 
riimlque,  Ocre  f.  de  tunipiteue,  Per- 
oxyde nu  de  tungMtene  (acide  compose  d'uu 
equivalent  de  tungstene  et  de  trois  iquiv.  d'oxygene, 
oxyde  jaime  de  tuugstine)  (Chün.)  Die  Wolfram- 
säure, Scheelsäure,  der  Wolfram-Ocker.  Tungstic 
aeid,  timgstic-ochre,  tungsten-ochre,  wotframine. 

Acide  m.  almlque,  humlque  ou  gr^ique 
(acide  qu'  on  obtient  de  ruhnine)  (Chim.)  Die 
l'iminsaure  l'lmic  aeid,  humic  aeid,  geic  aeid. 

Acide  m.  urlque  (acide  qui  se  rencontre  dans 
Purine  saine  de  Phomme,  des  animaux  quadrupi- 
des.  des  serpentsetc.)  (Chim.)  Die  Harnsaure.  Uric 
aeid,  (lithic  aeid). 
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.leide  vanadique  Ader  (Reenire  l'acier). 


Aride  m.  vanadique  (acitle  qu'on  ohtient  en 
cbaufl'ant  le  vanadate  d'ammoniaqne)  (('bim.)  Die 
Yanudsaure.    Yanadic  acid. 

Aride  m.  wolframique  loy.  Acide  tung- 
stiquo. 

Addification  f.  ((.'bim.)  Die  Säuerung.  Addifi- 
cation. 

Addification  f.  du  moüt  de  biere  (qui  peut  naitre 
pendant  la  fermentation)  (Urass.)  Die  Säuerung 
der  Wune,  b'uxing. 

Aridifler  r.  a.  les  etotfes  (l<>s  immerger  ilans  de 
Peausure,  apr^sleblanehiment)  (Blancli.)  Im  Sauer- 
bade behandeln.    To  sour. 

Operation  f.  d'addifler.  Das  Behandeln 
im  Sauerbade.  Sdiring. 

Arldimctre  m.  (C'ldm.)  Das  Acidimeler,  der 
Sau  rem  esse  r.    Aci  il  i  meter . 

Arldlte  f.  (Chim.)  Die  Säuerung.  Acidity.  acidness. 

Arier  m.  (c'est  du  fer  contenant  quelques  milliemes 
de  earbone;  la  quantitf  de  earbone  qne  eontient 
l'acier  n'est  pas  la  meine  daus  les  differentes  sortes). 
Der  Stahl.  Steel. 

Arier  m.  a  cllquets  (si>rte  de  til  d'aeier  dont 
les  Inn-Inders  füllt  de  petita  cliquets).  Der  Sperr- 
kegel-Stahl.   Click-wire,  click-steel. 

Arier  a  deux  marque«,  a  trols  marqoei 
(acier  corroye  deux  ou  trois  fois).  Der  zweimal, 
dreimal  raffinirle  Stahl,  i  in  Steiermark)  Tanne- 
baumstahl.  Twiee,  thrice  marked  steel. 

Arier  m.  a  la  rose  (acier  de  eimentation.  dont 
la  eassure  inontre  au  milieu  uue  texture,  qui  differe 
de  celle  des  parties  exterieures).  Der  Roseastahl. 
Rose-steel. 

Arier  m.  a  marque  d'ancre  (sorte  d'aeier 
d'Allemagne).    Der  Ankerstahl.    Auchor  steel. 

Acier  m.  a  pifrnons,  in  m.  a  pijrnons  (fil 
dont  la  section  est  seinblable  a  uue  roue  deutee; 
les  borlogers  en  fönt  des  pignous)  (Horb)  Der 
Triebstahl.    Piniou  wire. 

Arier  m.  a  ressort  (espece  dreier  dont  on  fait 
des  ressorts  de  voiture,  de  platine  etc.)  Der  Feder- 
stahl.   Spring  steel. 

Arier  »•.  argente  loy.  Ac  ier  d'argent. 

Arier  m.  boursoufle,  Arier  m.  poale 
(acier  de  cemeutation  dont  la  surface  est  couverte 
d'anipoules.)  Der  Blasenstahl.  Blistered  steel, 
blister-steel. 

Acier  m.  brut  Voyez  Acier  naturel. 

Acier  corroye.  ou  raffln 6  (ac.  etire,  rassemble 
en  trousses,  cbauffe  et  soud£).  Der  Gerbstahl,  der 
raffinirte  Stahl.    Sbear  steel.  refined  steel. 

Arier  m.  da manne  ou  de  Danuu  (cet  acier 
doit  son  noin  ä  la  ville  de  Damas  en  Syrie.  ou. 
depuis  les  temps  les  plus  recules,  on  a  fabrique 
un  acier  de  qualite  superiptire,  eiiiineinuicut  propre 
pour  en  faire  des  Iaines  de  sabre  ou  de  cinieterre: 
ces  laines  montrent  a  la  surface  des  veines  blancbes 
et  noires.  ce  qui  lern-  donne  un  air  varie).  Der 
Damascener stahl ,  damasvirte  Stahl,  Damaststahl. 
Pamascus  steel,  dainask  steel,  daimiskin. 

Arier  m.  d  Allematcne  l  oy.  Acier  naturel. 

Arier  m.  d  arben*  ou  arjrente  (acier  fondu 
qui  eontient  1  m>c  ü'argent).  Der  Silberstahl.  Silver- 
steel.  silver  eombined  steel. 

Arier  m.  de  C'arlnthle,  Acier  a  la  double 
marque  (ac.  \-v--y.  rc  suivant  la  uietbodc  earin- 
tbienne).  Der  Karnthener-Stahl.  Cariutbian  steel. 

Arier  m.  de  cementatlon,  Ader  poule 


(on  le  prepare  en  cbauffant  des  barres  de  fer, 
couebees  dans  un  lit  de  cbarbou).  Der  Cement- 
staJtl,  Brennstahl.    Steel  of  cemeutation. 

Acier  «i.  de  Damai   loy.  Acier  damasse. 

!£  »'««'• 

Acier  »i.  de»  Indes   loy.  Acier  in  dien. 
Arier  «».  de  tonnela*e  (<*specc  d'aeier  na- 
turel de  la  Carintbie).  Der  Fass-Stahl,  Tonnenstahl. 
A  kind  of  natural  steel  of  Carintbia. 
Ader  m.  fondu  (obtenu  par  La  fusion  de  l'acier 
poule  et  de  l'acier  naturel).  Derüuss-Stahi.  C'ast-steel. 
Arier   fondu    forge.     Der  geschmiedete 

(iuss-Stahl.    Tilted  cast-steeb 
Ader  fondu  nun  «oudable.   Der  un- 

svhweissbare  (iuss-Stahl.    Harsb  cast-steel. 
Arier  m.  Tondu  woudable.  Der  schtreiss- 
bare  Uuss-Stahl.  Mild  cast-steel,  welding  cast- 
steel. 

Ader  m.  Indien  ou  de«  Indes»  Arier 
wooli,  ivoni;  »».  (ac.  pn'parö  de  fer  mag- 
netique  suivant  le  procede  autrefois  en  usage  dans 
les  aflFineries:  ou  dit  que  pour  les  articles  de  cou- 
tellerie  les  plus  fins  cet  acier  est  pn-f^rable  au 
meilleur  acier  anglais).  Der  indische  Stahl,  H'oofs- 
stahl,  Woot».   Indian  steel.  wootz. 

Acier  m.  naturel  ou  brut«  Arier  de  fönte, 
de  forge,  ou  d'Allemairne  (obtenu  par 
l'affinage  de  la  fönte).  Der  Schmelistahl,  Roh- 
stahl,  Mock.  Natural  steel,  rougb  steel,  furaace- 
steel,  German  steel. 

Arier  m.  poule  loy.  Acier  boursoufle, 
Acier  de  cemeutation. 

Arier  m.  rond  tir*  (til  d'aeier  ä  Pusage  »les 
borlngers  et  des  mecaniciens).  Der  Rundstahl. 
Round  steel-wire. 

Arier  m.  tremp^  (ac.  diuri  par  Pimmension 
dans  Peau  froide).  Der  gehartete  Stahl.  Tem- 
pered  steel. 

Arier  m.  non  tremp6i  Der  ungehärtete  Stahl. 

L'ntempered  steel. 
Arier  m.  woott  l'oyrs  Acier  indien. 

Onvrage  w».  d'arier  (OUTT.  fait  d'aeier). 

Die  Stahlarbeit.  Steel-work. 
.Ifline/*.  d'arier  (Miner.)  Der  Spntheisensteiu, 

Stahlstein.  Steel-ure.    loy.   Mine  d'aeier 

sous  la  lettre  M. 
li'arler  se  deJette  ou  volle.   Der  Stahl 

virft  sich,  r  er  lieht  sich.    Tbe  steel  warps. 

l'oyps  Voiler. 
E/arler  t  egr^nc»    Der  Stahl  reisst  auf, 

springt  aus,  bröckelt  aus.    Tbe  steel  cracks 

or  flies.    Foy.  s'ßgrener. 
Adourir  r. «.  ou  Hamollir  ca.  Tarier. 

Ihn   Stahl  iceich  nuichen.    T<i  soften  steel. 

toy.  Adoucir  l'acier  p.  7'. 
Hleuir  r.  a.  l'arier.    Den  Stahl  blau  an- 
laufen lassen.    To  blue  steel.    l  oy.  Bleuir. 

llonner  la  trempe  a  l'acier,  Trem- 
per  l'acier.  Den  Stahl  harten  oder  ab- 
brennen. To  barden  tbe  steel.  loy.  Donner 
la  trernpe  ä  l'acier  sous  Trempe. 

Ktirer  r.  a.  Tarier  (en  bnrres).  Den  Stahl 
platten  oder  schienen.  To  draw  out  Steel, 
loy.  Ktirer  l'acier. 

Rerulrc  l'acier.  F*aire  revenlr  l'a- 
cier. Den  Stahl  anlassen,  ausglühen.  Tuanneal 
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the  steel.  Voge*  Recuire  Paeier  sous  la 
lettre  R. 

Acl£rer  r.  a.  (convertir  du  fer  en  acier).  Stählen, 
in  Siakl  rerwandeln.    To  convert  into  steel. 

Arterie  f.  (fabrique  d'acier).  Die  Stahlhütte. 
Steel -work. 

Aeou»tlqne  f.  (theorie  des  sons  et  dp  leurs  pro- 
prietes)  (Phys.)    Die  Lehre  rom  Sehalle,  Akustik. 

Acoustics. 

Acroteres  m.  pl.  (piedestaux  sur  la  pointe  et  aux 
deiix  extremit£s  inferieures  d'un  fronton  pour  porter 
des  statues)  (Arch.)  Die  Akroterien,  Bilderstuhle. 
Acroters,  acroteria. 

Actlnolithe  m..   Actlnote  m.,  Strallte  f.. 
Aniphlbole  m.  vert,  ttchorl  m.  radle, 
Schorl  lamelleux  m.,   %  mphlbole  ar- 
tinote  hexaedre,  Hornblende  f.  (va- 
riete aclculalre)  (minerai  de  rouleur  verte 
qui  se  rencontre  en  cristaux  prismatiques)  (Miner.) 
Der  Aktinolith,  Aktinot ,  Strahlstein,  Stralit,  der 
kalk-  und  eisenhaltige  hemiprismatische  Augitspath. 
Actinolite,  actinote. 
Actlnolithe  asbestoYde.  Der  asbestartige 
Aktinot.  Asbestous  actinolite.  asbestiform  ac- 
tinolite. 

Actlnolithe  crintalllae.  Der 

Aktinot.    Oystallized  actinolite. 
Actlnolithe  vltrenx.   Der  glasartige  Ak- 
tinot.   Glassy  actinolite. 
Actinote  m.  (Miner.)    Yoy.  Actinolitbe. 
l  e  t  i  >  i  t.  f.  (d'une  machine,  d'un  baut  foitrneau  etc.) 
Der  Gang,  Betrieb.  Work. 

En  activite.  Im  Gange,  im  Betriebe.  Atwork. 
Kn  plelne  actlvite*    Im  rollen  Gange,  im 
rollen  Betriebe.    Propcrly  at  work. 

Adent  m.  (entaille  ou  asscmhhige  od  les  pftees 
assemblees  ont  la  forme  de  dents)  ((Tiarp.)  Der  Zahn, 
die  Verzahnung.  Ilident.  Yoy.  Adent  er,  Compar. 
Endent,  Entaille  a  cremaillere. 

Adenter  r.  a.  uue  poutre.  Tailler  ou  Aiiem* 
bler  en  adent,  Reunira  adent  (Charp.) 
Einen  Balken  rerwihneu.  To  indent  a  beaiu.  to 
joggle,  to  scarf  witb  indents. 

Adlierence  /"..  Adhenlon  f.  (Phys.)  Die  Ad- 
häsion, Anziehungskraft.    Adbesion,  ädberence. 

Adipocire  m.  ((Tum.)  Das  Fetttracht,  Leichen- 
fett. Adipocere. 

Adipocire  mlneral,  (Miner.)  Yoy.  Hatcbe- 
tine. 

Adinole  tn.  (feldspatb  compacte  impur;  il  Rcrt 
de  baseaux  porphyres)  (Miner.)  Der  dichte  Feld- 
spath.  Fetrosilex." 

tdoaclrr.d.  la  fönte  (larhaufferdansune  enveloppe 
d'argile  etc.  et  la  laisser  refroidir  tres-lentement) 
Anlasten,  adouciren,  tempern.  To  annenl.  to  temper. 

Adonclr  r.  a.  ou  Hamolllr  r.  a.  I'acler 

(rendre  plus  molles  les  parties  exterieures,  trup 
durcies,  d'uue  barre  et  les  rendre  ainsi  plus  homo- 
genes ii  Parier  m<>u  du  milieu).  Den  Stahl  weich 
machen.    Tu  Soften  steel. 

Adouclr  e.  a.  les  canons  des  armes  a  feu  (en 
enlever  les  plus  potites  inegalites  et  les  polir 
interieiirement  avec  de  Pemeri)  (Arm.)  Schlichten, 
schmirgeln.    To  fine-bore. 

Adonclr«  Doucir  t.  a.  une  piece  de  mftal  flui 
donner  une  snrface  douce  et  egale  avant  de  In  polir) 
Schleißt,.   To  grind. 


AdoncUaaire  m.  de«  nur  face*  de  metal, 
Operation  f.  de  doaclr  ou  de  roder 

(action  de  rendre  doux  par  la  pierre  a  adoucir, 

le  rodoir  etc.)  Das  Schleifen  Schmirgeln,  (irinding. 
Adouclanement  m.  de  l'acier.  Das  tYeichmachen 

des  Stahles.    ttiftening  <»f  steel. 
Adourlnaenr  m.,  Pollfweur  m.  (ouvrier  qui 

polit  les  canons  des  armes  a  feu)  (Arm.)  Der 

Bohrschlichter,  Bohrschmirgler,  Polirer.  Kine-borer, 

Finisbing-lnirer. 
Adrajrantlne  f.    (C'him.)      Der  Traganihstoff. 

Adragantbine. 
Adnlalre  m.  (variete  transparente  ou  translucide 

du  feldspatb,  qui  se  rencontre  dans  les  rnches 

gnmitiques)  (Miner.)    Der  AduJar.  Adularia. 
■  Cqnlnolitlie  /  Mi     i  i  Der  Aeguinolith.  Spher- 

ulite.    Voyez  Spherulile. 
Aeragc  m.  d'une  mine  etc..  Ventilation  f. 

(aetion  de  renouveler  Pair  d'un  espace).  Der  Wetter- 

vecltsel,  das  Auslupen.  Ventilation, 
lerer  r.  a.  un  vaisseau  (renouveler  Pair.  prineipn- 

lement  des  parties  inferieures)  (Mar.)  hin  Schiff" 

auslüften.    To  air  a  ship. 
Aerodyuamique  f.  (dynamique  des  corps  ga- 

zeux)  (Mec.)    Die  Aerodynamik,  Dynamik  lufl- 

förmiger  Korper.  Aerodynamics. 
Aerollthe  m.,  .Heteorollthe  rn.,  Pierre 

f.  meteorlque  (pierre  tombee  du  ciel;  les 

aeroütbes  sont  principalement  composes  de  fer  natif. 

de  nickel  et  de  s<Wre)  (Pbys.)    Der  Meteorstein, 

Aerolith.     Meteoric  stone,  "meteorolite.  aeroüte, 

falling  stone. 

Aerologie  f.  (Pbys.)  Die  Lehre  ron  der  Luft. 
Aerology. 

Aerometre  m.  (Instrument  servant  k  mesurer  la 
pesanteur,  ou  la  »lensite  de  Pair)  (Piiys.)  Das 
Aeromeler.  der  Luft  messe  r.  Aerometer. 

Aerom^trie  f.  (art  ou  science  de  mesurer  la 
pesanteur  ou  la  densite  des  gaz.)  (Pbys.)  Die  Lehre 
ron  der  Luftmessunq.  Aeromctry. 

Aeronante  m.,  Aero»tatier  m..  Aero«itier 
Aeroxteur  m.  Der  Luftschiffer.  Aeronaul. 
Aeronaut. 

Aeronantique,  Aero«tatlque  adj.  (qui  a 
rapport  k  l'aerostation).  Aeronautisch.  Mir  Luft- 
schifffahrt gehörig.    Aeronautic,  (aerostatic). 

Aeronautiqne  f.  (art  de  naviguer  dans  Tair) 
(Pbys.)  Die  Aeronaulik,  Lupschiffkunst.  Aeronautics. 

Aeroslte  f.  (Miner.)  Voyei  Argent  nnti- 
m  o  n  i  e  s  u  1  f u  r e  ( rouge). 

A^rontat  m.  (espree  de  ballon  pour  vovager  dans 
l'airl  (Phys.)    Der  Luftballon.  Air-balloi»n. 

Aerontatler  m.  Yoy.  Aeronante. 

Aerontatlon  ,  (navigation  dans  les  airs.)  (Pbys.) 
Die  Lupschifffahrt.  Aerostation. 

Aerontatlque  adj.  (qui  a  rapport  k  la  statique 
des  corps  pa/eux).    Acrostatisch.  Aerostatic. 

Acrostatique  adj.  Synonyme  d' Aeronanti- 
que. 

Valneau  m.  aerowtatique.    Das  Luft- 
schiff'.   Aerostatic  vessel. 
AeroHtatique  f.  (statique  des  corps  ga/eux) 
(Phys.)     Die  Aerostatik,  Statik  der  lufl förmigen 
Körper.  Aerostatic«. 
A£ro«te..r  m.l  A6ronautc. 
Aerowtier  m.  \  * 

Aetite  /"..  l-ierre  f.  d'alsrle,  tteode  f. 

(variete  d'oxyde  de  fer  argileux 
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d'une  forme  spherique,  ovale  ou  ä  peil  pres  r6ni- 
forme)  (Miner.)  Der  Aetit.  Adierstein,  Klapper- 
stein.   Aetites.  eagle-stone. 

Affaisaement  to.  (action  par  laquellc  un  i  lifice  j 
descentl,  ou  vient  a  pencher)  (Arch.)    Das  Ein- 
sinken. Sinking. 

A  IT» ler  r.  a.  un  palan  (vaincre,  en  secouant,  la  fric- 
tion  qui  le  retient  pendant  qn'il  passe  par  une  poulie) 
(Mar.)  Ei»  Takel  abschaken.  To  tleet  or  to  shift 
a  tackle. 

»Affaler  v.  r.  (dit  d'un  navire  qui  ne  peut  pas 

s'eloigner  d'iui  point  sitne  sous  le  vent)  (Mar.) 

Auf  Leger-Wall  besetzt  sein,  auf  Legerwall  sein. 

To  he  cmbayed  upon  a  lee-shore,  Compar.  Etre 

C harg£  pu  c Ate. 
Affller,  Affüter,  Rrpaiier  r.  a.  itn  oiitil 

flui  donner  le  fil,  l'aiguiser).  Abziehen.  To  sharpen 
A  f  n  l  it  r.  a.  les  dents  d'une  scie  (ä  la  lime,  lorsque 

elles  ne  coupent  plus).    Die  Zähne  scharfen.  To 

sharpen  the  teeth.  Compar.  Affüter  les  dents 

d'une  scie. 

AfBnafe  to.  des  metaux  (Metal.)  Das  Affiniren, 
Läufern.  Garen.  Reinigen,  Feinmaehen  (der  Me- 
talle;.  Affinage,  refining. 
Afflnage  m.  de  I  argent  (action de  <■  parer 
l'argent  du  cuiTre  dans  les  monnaies  etc.)  Die 
Silberscheidung,  das  Feinmachen,  Affiniren  des 
Silbers.    Refining  of  silver. 
Afflnafre       d'or  (Separation  de  l'or  des 
autres  metaux  par  l'acide  sulfurique).  Das 
Affiniren  f Goldscheidung  mit  Schwefelsäure). 
Affinage  of  gold. 
Afllnajre  m.  da  fer  fondu  conversion  de 
la  fönte  en  fer  ductile  ou  forgeable)  (Metal.) 
Das  Frischen,  der  Frischprocess.  Refining. 
Affiner  r.  a.  la  fönte.    Das  Roheisen  frischen. 

To  refine.    Voyez  Affinage. 
Affiner  la  ferrallle.    Das  alle  Eisen  zugut- 

nutchen.    To  work  up  the  old  or  scrap  iron. 
Afflnerie  f.  Voy.  Feu  d'affinerie. 
AHlnite  f.  (force  en  vertu  de  laquelle  des  sub- 
stances  simples  s'uuissent  pour  former  un  compose). 
Die  Affinität,  die  chemische  Verwandtschaft  der 
Körper.  Affinity. 
%  riinit»-/  eleetive.  Attractlon  f.  eleetive 
(force  en  vertu  de  laquelle  un  corps  quitte  une  com- 
binaison  pour  s'unir  h  un  autre  c<>rps)  (Chira.) 
Die  Wahlverwandtschaft.    Eleetive  affinity. 
Simple  affin  Ite  eleetive  (quand  im  corps 
arrache  un  autre  a  une  eonihinaison  pour 
former  avec  lui  une  combinaison  nouvelle). 
Die    einfache    Wahlverwandtschaft.  Single 
eleetive  affinity. 
Double  afflnite  eleetive  (quand  deux 
combinaisons.  dont  chacune  est  composee  de 
deux  corps,  s'arrachent  mutuelletnent  ses  corps 
pour  former  deux  combinaisons  nouvelles). 
Die   doppelte    Wahlrerwandtsclutft.  Double 
eleetive  affinity. 
%  ff  1  eure  adj..  l*lain,  Dan*  le  meme 
plan  (dit  d'une  surface).    Abgeglichen.  Flash. 
Äff  teurer  r.  a.  deux  surfaces  (les  reduire  ä  un 
meme  niveau).  Abgleichen,  gleich  machen,  in  eine 
Ebene  bringen.    To  make  flusli  with. 
Affouillement  ro.  d'une  fondation  (provenant 
de  l'action  de  l'eau).  (Arch.)  Die  Unterwaschung. 
l'ndermining,  baring.   Voy.  Pechaussement. 
Affourcher  r.  a.,  Moulller  r.  a.  en  barbe, 


Moni  Her  r.  a,  en  patte  d'ole.  Mit  zwei, 
drei  oder  vier  Ankern  terteien,  mit  einem  ffahn- 
poot  feiner  Hahnpfote)  verteien  (zwei,  drei  oder 
mehr  Anker  auswerfen.)  To  comp  to  with  two, 
threeor  more  anchors  ä  head,  to  moor  with  two, 
three  or  more  anchors.  to  moor  across. 

Affranchlr  v.  <*.,  Franchir  r.  a..  une  pompe 
(eloigner  tonte  l'eau  du  fond  du  navire)  (Mar.) 
Lenspumpen.    To  free  a  ship. 

Affreter  r.  a.  un  vaisseau  (le  prendre  k  louage) 
(Mar.)  Ein  Schiff  befrachten ,  oder  heiern.  To 
freight  or  to  hire  a  ship. 

Affüt  to.  d'un  canon  (Artil.)  Die  Laffetle,  (an  Bord 
eines  Schiffes)    das  Rapert .    Huppert,  Ramperl, 
Rollpferd.    Carriage.  gun-carriage. 
\  ii  ii t  to.  a  cliaatd»   V6y,  Affüt  de  place. 

äff  dt  a  flaw«yuc*,  Affüt  a  deui  flaiiqueH. 
Die  Wandlaffeite.  Bracket-trrtil-carria<;e,  carriage 
with  bracket-trail.  Compar.  Affüt  ä  fleche. 

lllUt  ä  fleche  ou  a  un  «etil  flanque, 
AfTdt  inonoflanque.  Die  Blocklaffetle.  Block* 
trail  earriape. 

Affüt  ro.  a  fonrcliette  ou  a  llmonlere 
(afföt  leger  a  flasques  formant  limoniere).  Die 
Baum-Laffette,  Gabel-Laffette  Galloper-carriage. 

Äff  dt  a  iuM-e«.  Chevalet  m.  de  fuaee» 
(trepied  servant  au  tir  des  fusees  de  gnerre)  (Art.) 
Das  Raketengestell.    Rocket-stand  or  frarae. 

Affüt  a  fusees  a  tube«,  a  volee  ou  de 
volee  lespece  d'affüt  muni  d'un  certain  nomhre 
de  tubes  servant  a  lancer  les  fusees  en  votee).  Das 
fahrbare  Rakelengesteil.  Volley  rocket-carriage, 
field-rocket  vollev-carriage. 

Affüt  ro.  a  limoniere  Voy.  Affüt  a  four- 
chette. 

Affüt  m.  a  roulettes.  Dm  Blockräder-Laffelte. 

Truck-carriagc. 

AfTüt  ro.  »»  tuben  .  v  i**A«  •  e  a 
*t\a     a  I  '°'J-  Affut  a  fusees  2. 

Affüt  m.  a  volee»  \  J 

Affüt  m.  a  H'nrst  (affüt  de  l'artillerie  de  ca- 
valerie  autrichiennc).  Die  Wttrsllaffette,  Karallerie- 
Geschulz-Laffeite.    Horse-artillery  gun-carriage. 

Affüt  m.  de  cRxemate  Voy.  Affüt  de  place 
a  roulettes. 

Affüt  m.  de  cüte.  Die  Kuslenlaffelte.  Standing- 
carriage  (for  mounting  guns  in  coast  defences.) 

Affüt  m.  de  mortier.  Dir  Morserlaffelle.  der 
Mörserstuhl,  Murserklotz,  Morserschemel.  Mortar- 
bed. 

Affüt  m.  de  place.  Die  Festungslaffelte.  Wall- 
Laffette,  Rahmenlaffetie.   Garrison  carriage,  Stan- 
ding carriage. 
Affüt  de  place  Ciribeauval.  Die  hohe 
Gribeanral'sche  Wall-Laffelle,  die  hohe  Rahmen- 
laffetie. Travelling  garrison-carriage,  garrison- 
carriage  of  Gribeauval's  system. 
Affüt  de  place  ü  roulettea,  Affüt  a 
chasviN  pour  casemate.  Die  niedere  Rahmen- 
laffetie ,    Kasemallenlaffetle.  Truck-carriagP, 
stauding-carriage  for  casemates. 
Affüt  m.  de  »iegfe.  Die  Belagerungslaffette.  Siege- 
carriage.  battcring-train ,  travelling-carriage  (for 
siege-guns). 

tffüt  m.  de  volee  Voy.  Affüt  ä  fusees  2. 
Affüt  m.  monoflanque  Voy.  Affüt  ä  fleche. 
Affüta^e  m.,  Operation  f.  d'affüter  ou  de 

linier  (im  outil  emouss6,  les  dents  d'une  scie.) 

Das  Scharfen.  Sharpeniiig. 
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c.  it..  A  filier  r.  a.  un  outil  (te  rendre 
trancbant  en  le  repassant).  Scharfen.  To  sharpen. 
tlfuter  v.  a.%  Ii  im  er  r.  a.  les  dents  d'une  Kie 
(rendre  les  dents  tranchantes,  en  les  limant).  Die 
Zahne  scharfen.  To  sharpen  the  teeth.  Compar. 
Affiler  les  dents  d'une  scie. 
tfTil*-traitio«H  m.  (de  rartillerie  de  montagne.) 

Die  Schleif enlaff "eile.  Sledge-earriage. 
%ffut  «  urnt  m  au tr U-hlen  ( Artil  t  Voy.  Affüt 
ä  Wurst. 

Agalmutolithe  m.,  Tale  m.  glaphique  011 
glyphlque,  wcatn.-  f  de la  Chine,  P»- 
godlte  f.,  Pierre  /  ä  mafoti,  a  sculp- 
teur.  a  sculpture  oa  de  lard,  "Lar- 
dlte  f,  Korelle  f.,  Steatlte  pagodlte 
(mineral  inassif,  quelquefois  fouillete.  ä  cassure  es- 
quilleuse.  de  couleur  grisej  brune,  couleur  de  chair, 
quelquefois  mouchete  ou  a  veines  bleues)  (Miner.) 
Der  Agalmatotith,  Bildstein,  der  chinesische  Speck- 
stein, Pagodit,  Koreit,  Steatit.  Agalmatolite . 
figure-stone,  steatite-pagodite,  bildstein. 

m.  (Champignon  parasite  des  arbres).  Der 
rhteamm.  Agaric. 
Ag aric  m.  de  ebene.  Der  Eichtnschtcamm. 
Touch-wood. 

ilneral  (Miner.)  Die  Bergmilch. 
Mineral  agaric.  Voy.  Lait  de  montagne. 
Lfrate  fa  ARate  des  bijoutler»  (classe  de 
pierres  precieuses,  siliceuses,  translucides,  dont  il 
y  a  plusieurs  varietes)  (Miner.)  Der  Achat,  Achat- 
stein. Agate. 

»»ate  f.  ä  fortiacatlons,  Ajrate  f. 
perlfrone  (agate  rubanee  dont  les  bandes 
forment  des  angles  rentrants  et  saillants) 
(Miner.)  Der  Festungs- Achat.  Fortification- 
agate. 

t««ie  f.  arborlsee,  herborlsee  ou 
dendrltlque,  Quarts  m.  agate  ar- 
borise. ,  Oend rairate  /'.,  Dendra- 
rhate  (agate  formant  des  buissons,  des  ar- 
bres, des  rameaux  qui  ressemblent  k  des  ve- 
g&aux  cryptogaraes).  Der  Baum-Achat,  Den- 
driten-Achat, Dendrachttt.  Arboresceut  agate, 
dendrachate. 

Agate  f.  breche  (Minex.)  Der  Breccien- 
Achat,  Trümmer- Achat.    Brecciated  agate. 

Agate  f.  dendrltlqne.  Voy.  Agate  ar- 
borisee. 

Agate  f.  des  bijontler«.  Voy.  Agate. 

Agate  f.  d'Islande,  Agate  f.  noire 
d'Islande.  Der  Islandische  Achat.  Vit- 
reous  lava.  Voyet  Lave  vitreuse  ob- 
sidienne. 

Agate  f.  herborlsee  Voyei  Agate  ar- 
boris^e. 

Agate  f.  Jaspee  (ag.  dout  les  couleurs  Mint 
irregulierement  jetees).    Der  Jaspis-Achat. 
Jasper-agate. 
Agate  f.  Jaspee  arglleuse.  Der  Schicht- 
ung.   Argillaceous  veined  agate. 
Agate  f.  moka  (Miner.)    Der  Mokkastein. 

Mocha-stone.    Voy.  Pierre  de  Moka. 
Agate  f.  monssense  (agate  formant  des 
herborisatkms).  Der  Moos-Achat.  Moss-agate. 
Agate/*.  nolre  d'Islande.  Voy.  Agate 
d'Islande. 

i  f.  onyx,  Onyx  m.  (agate  de  couches 
in. 


droites  epaisses,  et  de  couleurs  bien  tranchees). 
Der  Achat-Onyx.    Onyx  agate. 
Agate  f.  perlgone.  Voye*  Agate  a  for- 
tifications. 

f.    ponetuee  werte,  Hello- 
m.  (Miner.)  Der  Heliotrop.  Heliotrope. 
Agate  f.  rubanee  (agate  qui  offre  des 
bandes    ondulees    de   couleurs  distinetes) 
(Miuer.)    Der  Band-Achat.  Hibbon-agate. 
Agate   f.   sangnlne.     Der    Blut -Achat. 
Woody  agate. 
Ar ate  f.,  Pierre  f.  ä  brnnlr.  Der  Polirstei». 

Agate  burnisher. 
Agave  f.  (fibre  d'agave  ainericana.  d'agave  vivipara 

etc.)    Der  Aloehauf.    Aloe  fibre. 
Agent  m.  chlmlque.    Voyei  Reactif. 
Agrafe  f.,  Repll  m.  (des  bords  replies  et  ajustes  de 
pieees  de  tole,  de  fer-blauc).  (Ferbl.)  Der  Fali.  Fold. 
Agrafer  r.  a.,  Replier  v.  a.  (des  pieces  de 

töle,  de  fer-blauc).    Falten  (Blech).    To  fold. 
Agreer  v.  a.  un  vaisseau  (Mar.)    Auftakeln.  To 

rig.    Voy.  Gr6er  un  navire. 
Agreeur  m.,  Greeur  m.  (celui  qui  agree  les 

navires)  (Mar.)    Takler,  Takelmeisler.  Rigger. 
Ajrregat  m.  (masse  amorphe,  composee  de  parties 
reunies  par  un  eiment)  (Geogn.)    Das  Aggregat. 
Aggregate. 

Agni  m.  (Mar.)  Voy.  Noeud  d'agui  ä  llingue. 
Aide  m.  du  geometre  (celui  qui  assiste  en  mesurant 

avec  la  chalne)  (Geod.)  Der  Kettenüeher.  Leader, 

follower. 

Deuxleme  aide  m.  (celui  qui  plante  les 

fiches).    Der  vorderste  Keltentieher.  Chain- 

leader.  leader. 
Premier  aide  m.  (celui  qui  enleve  les  fiches 

laissees  en  arriere  par  le  deuxieme  aide). 

Der  hinterste  Kettenüeher.    Chain  follower, 

follower. 

Aide  m.  d'un  officier  marinier,  du  chinu*gien,  du 
maltre-charpentier  etc.  sur  un  navire)  (Mar.)  Der 
Maat.  Mate. 
Aide -botise man  m.  (Mar.)    Der  Schiemann. 

ßoatswain's  mate. 
Alde-contre-mattre  m.  (Mar.)    Der  Boots- 
mannsmaat, Vnterbootsmann.    ßoatswain's  mate. 
Aigade.  Algnade  f.  (lieu  oü  Ton  envoie  faire 
Provision  d'eau  douce)  (Mar  )    Der  Wasserplatt, 
Watering  place. 
Algue-mnrlne  f.  (vari^t^  de  beril,  couleur  de 
vert  de  mer).  (Miner.)    Der  Aquamarin.  Aqua- 
marine, Aqua-marina. 
Algullle  f.  (petite  verge  de  fer  ou  d'antre  metal 
qui  sert  ä  differents  usages).  Die  Sadel.  Needle. 
Algullle/'.,  Algullle  f.  4  condre  ({>etit  outil 
d'aeier,  pointu  et  muni  d'un  umI,  dont  on  se  sert 
pour  coudre).    Die  Nähnadel.  Needle. 
Algullle  f.  a  gargousse  (servant  a  coudre 
les  gargousses)  (Mar.)  Die  Kardusnadel.  Car- 
tridge  needle. 
Algullle  f.  4  I  y  (qui  a  pres  de  Toeil  un 
creuxenformed'v).  Die  Y-grec- Nadel.  Y-needle. 
Algullle  f.  a  ä)ll  peree  an  foret.  Die 
Naknadel  mit  gebohrtem  Oehre.    Dnlled  eye. 
Algullle  f.  ä  «Blllet    pour  coudre  les 
irillets  des  voiles)  (Mar.)  Die  Gatnadel.  Large 
sail- needle. 

Algullle  f.  a  plqner.    Die  Steppnadel. 
Qiültiug  needle. 
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4 ig u i Ile  f.  a  MTander.    Die  Stopfnadel 

Darning  needle. 
Aiguille  f.  a  reguiller,  Carrelet  m. 

(Seil.)  Die  Schneidenadel,  Parknadel.  Colter 
needle. 

Aiguille  f.  h  volle  [grosse  aiguille.  trian- 
gulaire  dti  cöte  de  la  pointe.  i*>ur  coudre  les 
volles)  (Mar.)  Die  Segelnadel,  Nahtnadel.  Pap- 
penadel, Sail -needle. 
Aiguille  f.  a  trlcotcr.  Die  Stricknadel.  Knit- 
ting-necdle. 

-tiguille  f.,  Barre  f.  »  mlne  (Instrument 

servant  ä  forer  des  rochers  qu'on  veut  petarder) 

(Min.)    Der  Bohrer,  (Bohrer/,  das  Bohreisen,  der 

Steinbohrer,  Stossbohrer,  Ablwhrer.  Hörer,  jnmper. 

long  lMirer.  long  jnmper. 
Aiguille  f.,  Degorgeoir  m.  dans  le  ntonlage 

en  sable  (brache  en  fer  servant  ä  percer  des  events 

dans  l'epaisseur  du  sable)  (Fond.)  Die  Raumnadel. 

der  Luftspiess,  Spiess.  Draht  (des  Formers  .  Venting 

wire,  wire  riddle. 
tiguille  /".,  Lnniriietd'  /'.  d'une  balance.  Die 

Zunge.    Tongue,  index,  eork. 
tiguille   /".,  Switch  f.  d'un  chemin  de  fer. 

Die  Weichschiene,  Austeeichschiene,  Zunge.  Switch. 

siding  rail.   slide  rail.    raoveable  rail.  Yoyez 

Rail  mobile. 
1  igulllea  f.  pl.  de  fanül  (bras  de  fer  pour  goutenir 

im  fanal)  (Mar.)  Das  Latern-Eisen.  Lantero-braces. 
Aiguille  /'  aimnniee  ou  de  (da)  compai 

(aiguilleaimantee,  dont  lapointese  dirige  vers  le  nord ) 

Die  Magnetnadel,  Compassnadel.  Magnetic  needle. 

needle,  cmnpass-needle. 

Variation  f.  de  1  aiguille.  Voyet  Va- 
riation. 

Ii  «ijfiiilli'  vacllle  (quand  eile  a  perdu  sa 
vertu  magnetique).  Die  Nadel  walel,  wallt, 
schwankt  hin  und  her.    The  needle  yaws. 

Aiguille  f.   ou  BoaMole  f.  dlncll- 

nalaon  (aiguille  aimantee,  suspendue,  pour 
observer  1'inclinaison  magnetique).  Die  Nei- 
gungsnadel,  das  Inclinatorium.  Pipping  needle. 

Aiguille  f  d'horloge  (petite  barre  d'aeier,  de 
cuivre  etc.  servant  ä  marquer  les  heures,  les  minu- 
tes  etc.  sur  le  cadrau).    Der  Zeiger,  Ihrzeiger, 
Weiter.  Hand. 
Aiguille  f.  des  lieurea.    Der  Stunden- 
zeiger. Hour-Hund. 
Aiguille  /    a  minutei.    Der  Minuten- 
zeiger. Minutc-hand. 
Aiguille  f.  de«  aecondea.  Der  Sectmden- 
zeiger.  Second(s)-hand. 
Aiguille/'.  d'essal,  Toachau  m.  de  l'essayeur. 
Die    Prohirnadel,    Streichnadel,   der  Prohirstift. 
Toueb -needle.  Touching-necdle.   Yoy.  Touebau. 

Aiguille  f.  du  metier  ä  la  Jacquart  (brache  hori- 
zontale, mnnie  d'un  teil  a  travers  lequel  pas^e  la 
breche  correspmdante  verticale)  (Tiss.)  Die  Sadel, 
der  Stossel.  Needle. 

Aiguille  f.  d'ardolae.  Der  Srhieferslifl.  Slate 
pencil. 

Aiguille/'..  Point«    .  I  ii  .  Ii,  /  d'une  tour. 

d'un   clocher  (Arch.)     Die    Thurmspilze,  Kirch- 

thurmspitze.  Urbach. 
Aiguille  f.  (f'barp.)    Synonyme  de  Poincon. 
Aigulllee  f.  (longueur  de  fil  qu'on  passe  dans 

»ne  aiguille).  Der  (abgeschnittene)  Faden,  (in  Sud- 


deulschland)  das  Tramm,  (der  Nähling),  die  Nadel 
roll  Faden,  eingefädelte  Nadel.  Xeedleflll. 

Aigulllee  f.,  Courae  f  d'un  mull-jenny  en  tiu 
(fil  de  5  pieds  qui  se  prodiut  par  un  tirage  du 
chariot)  (Fil.)    Der  Auszug.    Draw.  Stretch. 

Aigullletage  m.  (action  de  Her  deux  cordages 
au  moyen  d'une  garcette)  (Mar.)  Das  Seisen, 
Yerseisen.  Seizing. 

Aigullleter  r.  Salalr  r.  a.  avec  une 
garcette  (licr  deux  cordages  au  inoyen  d'une  gar- 
cette) (Mar.)  Seisen,  rerseisen.  To  seize.  to  frap. 

Aigulllette  f.  (cordage  avec  lequel  on  aiguillette) 
(Mar.)    Das  Nahtau.  Lashing. 

Aigulllette/*.  (Mar.)  Syn.  d' Allonge  de  revers. 

Aiguilleur  m.  (qui  dirige  l'aiguille  d'un  cheiuin 
de  fer)  (Ch.  d.  f.)  Der  Weichenwärter.  Switch- 
man,  switcher,  pointsman. 

Aiguillot*  m.  pl.  (Mar.)  Die  Ruderhaken.  Pintles. 
Yoyez  Kguillot. 

Alguiaage  m.  des  cardes  d'une  machine  ä  carder 
(Operation  de  rendre  plus  pointues  les  cardes) 
(Fil.)    Das  Schleifen,    (irinding,  facing  up. 

Aiguiaer  r.  a.  (rendre  tranchant).  Schleifen, 
wetzen.    To  grind,  to  sbarpen. 

Aigulaerle  f.  (place  ou  bätiment  oü  Pon  aiguise 
les  outils  tranchants  etc.  au  moyen  de  meules). 
Die  Schleifmuhle.    Grinding  mill,  grinding  wheel. 

Aile  f.  (partie  laterale,  jointe  ä  un  corps  principal). 
Der  Flügel,  die  Seite.    Wing.  brauch. 

Alle  f..  <  ol Intern l  m..  Baa-cot£  m.  d'une 
eglise  (Arch.)  Der  Flügel,  das  Seitenschiff,  das 
Seilenchor,  die  Abseite.    Aile.  aisle. 

Alle  f.  laterale  d'une  maison  (bätiment  qui 
forme  retour  d'equerre  avec  le  corps  de  logig) 
(Arch.)    Der  Seitenflügel.  Keturn. 

Alle  /".,  Branche  /.  d'un  ouvrageä  corneset  ä  cou- 
r»nne(Fort.)  Der  Arm.  Flügel,  die  Flügellinie,  Flugei- 
seile (eines  Horn-  oder  hronu  erkesj.  Prancb,  wing. 

Alle  f,9  Aube  f.  d'ime  roue  en  dessous  (Meun.) 
Die  Schaufel.  Float-board,  float.  Yoyez  Aube 
d'une  roue  en  dessous. 

Alle  f.  d'un  moulin  ä  vent  (grand  chä&sis  garni 
de  toile).  Der  Flügel,  Windflugel.  Wind-sail, 
sail,  vane. 

Aile  f.  de  l'ancre  (Mar.)    Yoyez  Patte. 

Aile  /".,  Faieaa  m.  d'un  pignon  (Mach.)  Der 

Triebstock.    Leaf,  t<*>tb  stall. 
Aile  du  pignon  d'une  montre  (Horb)    Der  Zahn. 

Leaf,  tooth. 

Alle  /'  comprlmeur  d'iui  baue  ä  braches 
(mecanisme  par  lequel  le  fil  est  comprime  sur  la 
bobiae)  (Fil.)   Der  Pressflugel.   Presser,  Hyer. 

Alle  f.  de  derlve  (Mar.)  Das  Schwert.  Lee-board. 
Yoyez  Sem  eile. 

Allen  f.  pl.  de  la  cale  (Ten  les  facons  de  Pairiere) 
(Mar.)    Die  Piek,  das  Kot.  Run. 

Alles  f.  pl.  d'un  mr,r<  du  bridon  (Seil.)  Die  Knebel. 
(heeks. 

Alle  f.  laterale  (Arch.)   Yoy.  sous  Aile. 
Alleron  m.  d'une  roue  de  moulin  ä  eau.  Die 
Schaufel.  Float-l>oard.  Compar.  Aube  d'une  roue. 
Ailette/'..  Kpinglier  m.,  Trechoir  m  d'un 
rouet  a  filer  (Fil.)    Der  Flügel,  die  dabei  Fly 
heck.    Yoyez  Kpinglier. 
Ailette  f.  d'un  metier  ä  filer  en  fin  (feren  forme 
de  S  qui  se  tranve  au  fuseau  pour  conduire  le 
fil  sur  la  l)obine)  (Fil.)    Der  Flügel.    Fly.  flyer. 

f.  d'un  blutoir  (levier  qui"  seil 


Digitized  by  Google 


11 


ä  donner  les  secotisses  au  blutoir)  (Meun.)  Der 
Sicklearm.    Shaking  arm. 

Almant 1  i man t  naturel.  Perm. mftf- 
netiqae,  Pyrite  f,  majrnetlque  (pierre 
eomposee  de  protoxyde  et  de  peroxyde  de  fer;  l'ai- 
mant  naturel  attire  le  fer,  se  dinge  vers  les  poles  et 
s'incline  en  bas)  (Miner.)  Der  Magnet-Eisenstein, 
natürliche  Magnet.    Loadstone,  native  magnet. 

.timant  m  ,  Almaat  artlflclel  (barre  de  fer 
ou  d'acier  aiinantee).  Der  Magnet,  kunstliche 
Magnet.    Magnet,  artificial  magnet. 

timant  m.  en  fer  n  eheval.    Der  Hufeisen- 

Magnet.  Horse-shoe-magnet. 

Almant  m.  de  <  v>  Inn  (variete  de  tourmaline 
qui  acquiert,  par  la  chaleur,  la  pmpriete  attrac- 
tive  et  polaire)  (Miner.)  Der  Ceylonische  Magnet, 
Aschentrecker,  Ascheniieher.  Tourmaline.  Voyei 
Tourmaline. 

llmaater  c.  a.  (rendre  inagnetique  par  les  tou- 
ches  d'un  aimant  naturel).  Mit  einem  Magnet- 
steine oder  Magnet  streichen.  To  touch  witb  a 
loadstone. 

II,,  m.  Voyei  Haim. 

Air  m.  (Pbys.,  Chlm.)    Die  Luft.  Air. 

Air  m.  atmospherlqae,  Air  m.  de  l'at- 
mosphere.  Die  atmosphärische  Luft.  Atmo- 
spherical  air,  air  of  the  atmospbere.  common  air. 
Air  m.  dephloirlatlqae  (Chiin.)  Die  de- 
phlogisticirle  Luft.  Dephlogisticated  air.  Voyei 
Oxygene. 

Air  m.  da  feu  (Chim.)    Voy.  Oxygene. 
Air  m.  fixe  (Chim.)    i'oyez  Acide  carbo- 
nique. 

Air  m.  vital  (Chim.)  Die  Lebensluft.  Vital 

air.    Voyet  Oxyg&ne. 
Ferme  a  l'alr,  Fenne  a  l'entree 

de  l'alr.    Luftdicht.  Air-tight. 
»ecke  a  l'alr.     An  der  Luft  getrocknet, 

lufttrocken.  Air-dried. 
Air  m.,  i  ent  m.  (des  soufflets  d'un  haut  fourneau). 
DU  Geblaseluft.    Blast  air. 

Air  m    chand.     Die   erhitUe   Gebläseluft.  , 

Hot  blast. 

Air  m.  frold.    Die  kalte  Gebläseluft.  Cold 
blast,  cold-air  blast,  cold  air. 
Air  m A  trage  m.  daus  une  mine  (Expl.)   Das  ] 

Wetter.  Air. 
Alr-de-veat  (Mar.)  Voy  ei  Aire-de-  vent. 
Alre  f.  (espace  supernciel  embrasse  par  un  polygone, 
une  courbe  plane  ou  tme  surface  courbe)  (Geom.) 
Der  Flächeninhalt,  Flächenraum.  Superficial  con- 
tent, area. 

f.  (espace  entre  les  murs  etc.)  (Arch.)  Der 

im  Lichten.  Area. 
f.  d'un  hatiment  (Arch.l.  Die  Baustelle.  Buil- 
ding ground. 

/.  (Arch.).  Der  Fussboden,  die  Diele.  Floor. 
Faire  et  dreaser  I'alre.  Den  Boden  ebenen 
und  festrammen.  To  level  and  ram  the  rloor. 
Faire  I'alre  du  plafond  aar  lattea 
rlouen.  Die  Balkendecke  mit  Pliesterlalten 
bekleiden,  mit  Heukalk  durchKerfen,  mit  Mörtel 
aufziehen  und  glatt  pulten.  To  lath,  plaster, 
float  and  set  the  ceiling. 

Pave  m.  du  plancher  d'une  maison  en 
ou  en  platre).  Der  Estrich.  Lime  tloor,  floor. 
Alre  f.  ea  platre.  Der  Gyps-Estrich.  Plaster 
floor. 


foeadre,  »attre  et  frotter  I'alre.  Den 

Gyps-Estrich  giessen,  schlagen  und  schleifen. 
To  pour,  l»eat  and  ruh  the  lime-floor. 
Alre/".  d'un  pave  (terrain  dresse  pour  y  poser  les 

pierres).    Das  Planum.    Form,  bed,  soil. 
Alre  f.  d'une  grange.  (place  preparee  pour  y  battre 
DU  Scheunlenne.  Tenne.  Thrashing 


DU 


leble)  (Arch.) 
tloor. 

Alre  f.  d'un  pont  (syn.  de  chaussie)  (Arch.) 

Bruckenbahn,  Fahrbahn.    Road-way,  road. 
Alre  /".,  Sole  f.  d'un  fourneau  a  reverliere  (lieu 

oü  se  place  la  matiere  qu'on  traite)  (Metal.)  Der 

Heerd.   Hearth,   sole.    Compar.  Foyer  de  fu- 

sion. 

lire  /  mnree,  Aire  /  de  frrlllaae  (Metal.) 
Der  Stadel,  Roslsladel,  Rosistadel,  die  lloslstatle. 

Ore  niasting  spot. 
Alre  f.  (bassin  ou  l'eau  de  iner  concentree  acheve 

soll  evaporation)  (Sal.)     Das  Kryslallisalionsbett. 

(ital.  leiio)  Last  brine-pit  (where  the  conceutrated 

sea-water  does  crystalüze). 
Aire  f.  de  vent,  Hamb  m.  (une  des  trente-deux 

parties  de  la  boussole  qui  represente  l'horizon) 

(Mar.)    Der  Kompass-Strich,  Windstrich,  Rhumb. 

Rhumb  point. 
Ala  m.,  Planche  f.   Das  Brei,  die  Diele.  Deal. 

board,  plank. 
Ala  m„  Als  a  (remper  (plauche  de  bois  sur 

laquelle  on  trempe   les  feuilles)    (Impr.)  Das 

Brei,  Waschbret,  Feuchtbrei.  Paper-board,  Wetting 

board. 

AI«  m.  a  deaaerrer  (Impr.)  Da* 
Imposing-board. 

Aisade  ou  Aiasade  f.  (endroit  oü  la  p  •  \>r 
mence  ä  se  retrecir)    (Mar.)    Das  Scharf,  die 
Schärfe  (des  Hintertheils).  Running  part. 

Aluaate/*.«  Alsseaam.,  Alaal,  Aiasls,  Alssy 

m.  (petit  ais  dont  on  couvre  les  toits)  (Arch.) 
Die  Schindel,  Dachschindel.  Shingle.  Voyet  Bar- 
deau. 

AJoutage  m.,  AJoatolr  m.  d'un  jet  d'eau.  Voy. 
Ajutagc. 

Ajuatnge  m.  (Operation  d'ajuster)  (Mach.)  Die 

Adjuslirung.  Adjusting. 
AJastaae  m.  des  flans  (Operation  d'ajuster  les 

flans)  (Mon.)    Das  Justiren.  Sizing. 
AJ  uater  r.  a.  (finir  les  pieces  qui  doivent  se  trouver 

en  contact)  (Mach.)    Adjustiren.    To  adjust. 
AJ  unter  r.  a.  les  flans  (leur  donner  le  justc  poids) 

(Mon.)    Justiren.    To  size. 
AJaater  une  plece  d'nrme.    Ein  Gewehr 

ajusliren  oder  adjustiren.     To  Strip  and  fiuish 

•a  fire-arm. 

AJ  unter  cdne,  Talller  cdne,  Donner 
da  cdne,  Faire  cdne,  A'haafrelaer, 

r.  a.  (douner  la  forme  d'un  töne  ä  une  pi£ce.  par 
ex.  ii  un  tuyau)  (Mach.)  Zuspittcn,  abschrägen. 
To  taper. 

AJuatear  m.  (qui  ajuste  les  monnaies)  (Mon.) 

Der  Juslirer.  Adjuster. 
AJustolr  m.  (balance  pour  ajuster  les  flans)  (Mon.) 

Die  Justirwage.   Adjusting  balance. 
AJ  ii  tage  m.,  AJntoir  m.,  Ajontolr  tu.  d'un 

jet  d'eau.  Der  Aufsali,  (die  Ansattrohre.)  Ajutage, 

adjutage. 

Alabandlne  f.  (Lap.)  Der  orientalische  oder  sy- 
rische Granat.  Orient  ul  garnet.  Voy.  Almau  diu. 
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Ainbn«trite  _  Alesure*. 


Alabastrite  f.  (Miner.)    Voyez  Albatre  gyp- 

seux. 

Alaises.  Alexes  f.  pl.  d'un  fourreau  de  sabre 
en  metal  (fut  en  bois).  Die  HoUwände  (pl.)  Li- 
Ding. 

Alalite  f.  (varhke  demi-transparente  de  pyroxene 

qui  se  trouve  dans  la  vallce  d'Ala  en  Piemunt) 

(Minör.)    Der  Alalit.  Alalite. 
Alamblc  m.  (appareil  distillatoirc).  Die  Destillir- 

blase.  Blase,  der  Helm  und  Kolbe»  zum  Destilliren. 

Still,  alembic.  Voy.  Cucurbite  et  llefrigerant. 

s  Alurguer.  »'Clever  r.  r.  (prendre  le  large; 
s'eluigiier  de  la  cöte)  (Mar.)  Die  Räumte  ge- 
winnen, (die  hohe  See  erreichen).  To  claw  off 
(fritm  a  lee-shore). 

sAlarfruer  r.  r.  (eloigner  le  navire  d'un  objet) 
(Mar.)  Abgieren  (ablenken  lassen  von  einem  Gegen- 
stande).   To  sbeer  off,  to  sheer  away. 

Alarme  f.    Der  Alarm,  Lärm.  Alarm. 

JFairealarme(Milit.,  Mar.).  Alarm  schlagen. 
To  alartn. 

Albatre  m.  (Miner.)    Der  Alabaster.  Alabaster, 
Albatre  *».  gypseux,  Alabastrite  f. 

(Miuer).    Der  Alabastergyps.  Alabastrite. 

Albnmlnate  m.  (Chim.)  Die  chemische  Ver- 
bindung mit  Eiweiss-Sto/f.  Albuminate. 

Albumine  f.  (Chim.)   Das  Albumin,  der 
Stoff.  Albuinen. 

Albuminen*, -se  adj.  (Chim .) 
Albiuninous. 

Alcahest,  Alkaest  m.  (pretendu  dissolvant 
wiiversel).  Das  Alkahest,  (VniversallösungsmUlel.) 

Aleall  m.  (Chim.)    Das  Alkali.   Alcali,  alkali. 

Alcall  m.  fixe  mineral,  Alcali  m. 
mineral  (protoxyde  de  sodium  qui  se  trouve 
dans  quelques  mineraux,  par  ex.  dans  le  la* 
bnulor,  les  laves  etc.)  (Miner.)  Das  Mineral- 
Alkali,  Natriumojcyd..  Mineral  alcali,  fossil 
alcali.    Yogez  Protoxyde  de  sodium. 

Alcali  m.  volatil  (nom  donne  ä  I  lm  um- 
niaque)  (Chim.)  Das  fluchtige  Alkali, 
flücltiige  Laugensali.  Alcali  volatile,  volatile 
alcali. 

Alcaligene  m.  (Chim.)  synonyme  de  Wltro- 
gene. 

Alcalimetre  m.  (instrument  destine  ä  faire  con- 
naltre  le  degre  de  purete  des  alcalis  et  plus  parti- 
cnlierement  de  la  potasse  et  de  la  soude)  (Chim.). 
Das  Alkalimeter,  der  Alkalimesstr.  Alealimeter. 

Alcalin,-e  adj.  (Chim.)  Alkalisch.  Alcalin,alcalioug. 

Alcallser  v.  a.  (Chim.)  Alkalisiren,  mit  Alkali 
saltigen,  auslaugen.    To  alcalize,  to  alcalizate. 

AIcaloYde  m.  (Chim.)  Das  Alkaloid.  Alcaloide. 

Alchimie  f.    Die  Alchimie.  Alfhimy. 

Alchlmlste  m.     Der   Alchimist,  (Goldmacher).  | 
Alchimist. 

Alcool  m.  (Chim.)  Der  Alkohol,  rectificirte  Wein- 
geist. Alcohol. 

Alcool  preuve.  Der  Normal- Weingeist.  Proof 
spirit. 

Alcool  plus  i  ort  quo  l'alcool  preuve. 

Der    Weingeist,  der  stärker  ist  aü  Normal- 
Weingeist,    över-proof  spirit. 
Alcool  molni  fort  que  l'alcool  preu- 
ve.   Der  Weingeist,  der  schwächer  ist  als 
Normal- Weingeist,    l'nder-proof  spirit. 


Alcoolometre  m.  (Ch  im.)    Der  Alkoholometer, 

Weingeistmesser.    Alcoh  olometer. 
Aledve  f.  (Arch.)    Der  Alkoven.  Alcove. 
Aldcbaram,  Aldebaran  m.  (£toile  fixe  de 
la  premiere  grandeur  qui  est  dans  l'oeil  du  taureau) 
(Astron.)  Der  Aldebaran.  Bull's  eye,  Aldebaran. 
Aldehyde  m.  (Aldehyde  m.  vinlque)  (Ii* 
quide  incolore,  tres-mobile,  d'une  odeur  suffocante 
qui  provoque  des  crampes  de  poitrine ;  on  l'obtient 
par  la  deshydrogenation  partielle  de  l'alcool) 
(Chim.)    Der  Aldehyd.  Aldehyd. 


Alene  f.  (aiguille  ou  poincon  ä  percer  le  cuir) 
(Cordon.,  Seil 
saddler's  awl. 


(Cordon.,  Seil.)    DU  Ahle,   der  Pfriem. 


cuir) 
Awl, 


Alene  f.  a  bredlr,  Alene  f.  a  pauer  le« 
lauteres,  Patie-eorde  m.  (al.  avec  laquelle 


on  passe  la  laniere  qui  sert  a  br6dir)  (Seil.)  Die 
Bindenadel,  Durchziehahle,  Einbindeahle,  Riemahle. 
Drawing  awl. 
Alene  f.  a  coudre  (Seil.)    Die  Sattlerahle. 

Stitching  awl,  common  awl. 
Alene  f.  plate.    Die  flache  Ahle.  Brad-awl. 
Alesage  m.  (Operation  d'aleser)  (Mach.)  Das  Auf- 
reiben, Ausreiben,  Aufräumen  (mit  der  Räumahle) 
Broaching. 

Alesage  m.  de  l'ame  des  pieces  (For.)  Das  Nach- 
bohren (der  Geschützrohre).  Boring-up,  reboring 
(of  guns). 

Aleser.  Krarrir.  Kqmirrir  r.  a.  (dresser  et 
polir  1'interieur  d'un  trou  dans  ime  piece  de  metal 
avec  l'alesoir)  (Mach.)  Aufreiben,  ausreiben,  auf- 
räumen (mit  der  Räumahle).    To  broach. 

Aleser  c.  a.  (polir  et  donner  une  forme  exaete- 
ment  cylindrique  k  1'interieur  d'une  piece  creuse, 
qui  est  longue).  Ausbohren,  reinbohren.  To  bore, 
to  bore  up. 

Aleser.  Polir  v.  a.  un  canon  de  fusil  (lui  donner 
son  calibre  exaet).  Einen  Geicehrlauf  kalben  oder 
auskalben.  To  fine-bore  a  barrel,  to  bore  for  shooting. 

Aleser  c  a.  ime  bouche  ä  feu  (porter  le  diametre 
de  l'Ame  au  calibre  exaet)  (For.)  Ein  Stückrohr  ka- 
libermässig  bohren,  ausbohren.  To  lx>re-up  ordnance. 

Aleser  ou  Reforer  v.  a.  une  piece  (lorsque  eile 
est  d6grad6e  par  le  tir,  ou  lorsqu'on  veut  la  mettre 
en  6tat  de  tirer  des  projectiles  d'un  calibre  different) 
(For.)    Nachbohren.    To  rebore,  to  bore  up. 

Alesolr  m  ,  Polissolr  m.  (dernier  foret  qui 
donne  le  calibre  d&finitif  a  une  piece  d'artillerie) 
(For.)  Der  Schlichibohrer  (Kaliberbohrer).  Polisher, 
polishing  bit,  finishing  bit. 

Ale*olr(Alerolr)m.£quarri««olr<£car- 
rissoir)  m  .  Broche  f.  (outil  d'aeier  trempö 
qui  sert  a  aleser).  Die  Reibahle,  Räumahle.  Broach, 
opening  bit,  rimer. 

Alesolr  m.  a  pivois,  Kquarrissolr  m.  a 
plvots(deshorlogers).  Die  Zapfen-Reibahle.  Pivot- 
broach. 

Alesolr  m.  a  slx  angles.  Die 

Reibahle.   Six-square  broach. 

Alesolr  m.  carre.  Die  viereckige  Reibahle.  Four- 
sqimre  broach. 

Alesolr  m.  rond.  Die  Glättahle,  Polirahle. 
Round  broach. 

Alesolr  tu  ,  lllachlne  f.  a  aleser.  Die  Bohr- 
maschine, Cylinder-Bohrmaschine.  Boring  machine. 

Alesures  f.  />! ,  Buchllles  f.  pl.  (copeaux  de 

metal  que  detacbe  l'alesoir)  (For.)  Dt«  Bohrspäne. 
Chips,  boring-chips,  borings. 
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.4 lex e<i.  Alalses  f.  »f.  d'un  fourrean  de  sabre 
en  metal  (fftt  en  bois).    Die  Holtwände.  Lining. 

Algebre  f.  (Math.)  Die  Algebra,  Buchstaben- 
rechnung.   Algebra,  literal  calcuhis. 

Allchon  m.  d'une  roue  de  moulin  a  eau.  Die 
Schaufel.  Float-board.  Compar.  Aube  d'une  rouc. 

Alldade  f.  (regle  mobile  autour  d'iin  cerele  gradue 
pour  mesurer  des  angles  (Geom.)  Das  Diopter- 
lineal, die  Alhidade.    Alhidada,  Alhidade. 

Allsjner  r.  a.  (dresser  ou  ranger  sur  une  ligne 
dmite,  tirer  une  ligne  drohe).  Eine  gerade  Linie 
abstecken,  abschnüren.   To  line  out,  to  mark  out. 

Ali« ii er  le  bois  (marquer  la  cbarpente  au  cor- 
deau),  TriniflcT  la  charpente.  Das  Holi schnüren 
oder  abschnüren.  To  line  out  stuff,  to  strike  a  line. 

Aligner  r.  a.  la  plece,  Dlrlpjer  r.  a.  la 
Harne  de  mlre  (Artiii.)  Die  Linie  nehmen, 
dem  Geschult  die  Seitenrichlung  geben.  To  give 
the  directum  to  a  gun,  to  take  the  line  of  direction. 

A I i k ii <■  r  v.  a.  un  terrain,  Jalonaer  r.  i». 
(le  marquer  avec  des  piquets.  pour  le  mesurer  a 
la  chalne  etc.)  (G6od.)  Gerade  Linien  abstecken.  To 
mark  out  lines. 

Alimentaire  adj.  (tout  ce  qui  appartient  a  Tab- 
mentation  de  la  chaudiere)  (Mach.)  Zur  Speisung 
gehörig.  What  belongs  to  feeding  (the  boiler). 
Voy.  Pompe  alimentaire. 

Alimentation  f.  de  la  chaudiere  (action  d'ali- 
menter)  (Mach.)    Die  Speisung.  Feeding. 

Alimentär  t>.  a.  une  chaudiere  (remplacer  l'eau 
a  niesure  qu'elle  s'ecbappe  sous  forme  de  vapeur) 
(Mach.)    Speisen.    To  feed. 

AI  in  im*  m.,  Sectlon  f.  (Impr.)  Der  Absatt,  die 
neue  Zeile,  der  Abschnitt.  Paragraph. 

Alts6  adj.   Voyet  Aliz£. 

Aliaier  i».  (bois  de  l'arbre  Crataegus  aria).  Das 

Mehlbeerbaumholz.    "White  hawtborn. 
Allster,  Alouehler  m.  (bois  de  l'arbre  Crataegus 

torminalis).  Das  Atlatbeerhoh,  Arlesbeerholt,  Elso- 

beerholt.  Service-tree. 
Alixari  w».  (garance  de  l'Asic  Mineure).  Der  Alizari. 

{Krapp).    Al(l|izari,  lizari. 
Allxarlne  f.  (principe  rougc  de  la  garance)  (Chim.) 

Das  Krapproth,  Alizarin.  Allizarine. 
Allxe  adj. 

Veit  m.  allxe.    Der  Passatwind.  Trade 

wind,  monsoon. 
Alliier  m.   Voyet  Alisirr. 
Alkaest  m.  (Aich.)  Voyet,  Alcahest. 
Allaalte  f.  (Miner.)    Der  Allanü.  Allanite. 
Allege  f.  (petit  batimeut  pour  en  alUger  un  plus 

grand)  (Mar.)    Der  Lichter,  das  Lichter fahrteug. 

Lichter. 

AlieKer.  t.  a.  un  navire  (le  rendre  plus  leger 
en  le  decbargeant  en  partie)  (Mar.)  Lichten.  To 
lighten. 

Allerer,  Soulager,  Mettre  de«  flottes  v.  a. 

(tenir  quelque  chose  ii  flot,  en  y  attachant  des 

tonneaux  vides  etc.)  (Mar.)  Aufbojen  (durch  einen 

schwimmenden  Korper  einen  andern  auf  dem  Wasser 

treibend  erhalten.J  To  buoy  up. 
Alleajlr  (Mar.)  Voyet  Alleger. 
Aller  v.  n.  (etre  en  mouvement,  fonctionner,  dit 

d'une  machine)  (Mach.)  Arbeiten,  gehen,  im  Gange 

sein.    To  work. 
Aller  t>.  ».  (naviguer)  (Mar.)   Segeln.   To  sail. 
Aller  a  bord  (se  rendre  au  vaisseau)  (Mar.).  An 

Bord  gehen  oder  fahren.  To  go  aboard  (on  board). 


Aller  a  la  hon  line.  Bonllner  v.  n.  (Mar.) 

Bei  (in  schiefer  Richtung  ton)  dem  Winde  segeln 

oder  hallen,  den  Kurs  bei  dem  Winde  nehmen. 

To  sail  with  a  scant  wind,  to  close  to  the  wind. 
Aller  au  lof  (Mar.)    Anluven  (das  Schiff  so 

drehen ,   dass  der   Wind  schon   etwa*  ton  com 

kommt).  To  go  to  windward,  to  go  to  the  weather  side. 
Allerde  conserve  (Mar.)  L'nter  Admiralschaft 

segeln,  Admiralschaft  machen.  To  sail  in  Company. 
Aller  deboat  an  vent  (Mar.)   Flach  in  den 

Wind  segeln.  To  sail  right  in  the  wind's  eye,  to 

sail  head  to  wind. 
Aller  en  lest  ou  snr  son  lest  (Mar.)  Nur 

ballastbeladeu  sein.    To  go  on  the  ballast. 

Aller  entre  dem  »Tunte»  (avoir  le  vent 
en  poupe)  (Mar.)  Zwischen  zwei  Halse»  fahren, 
mit  offnen  Halsen  segeln.  To  sail  with  both 
aft.  to  sail  right  before  the  wind. 

Aller  vent  grand  larsjue  (Mar.) 

schoots  (mit  Backstagswind)  segeln,  Raumschoots- 
Wind  haben.    To  sail  with  a  quartering  wind. 

AI  Haare  m.  (union  de  deux  ou  de  plusieurs  inetaux 
au  moyen  de  la  fusion)  (Metal.)  Die  Legirung, 
der  Zusatz  tum  Legiren.    Ail.iv.  alloy. 

Alltage  m.  d'or  et  d  Iridium.  Das  Iridgold. 
Am*ate  of  iridium. 

A 1 1  iaif  e  m.  du  prlnce  Robert,  Cuirre  m. 
janne.  Retal  m.  da  prlnce  Robert. 
Das  Printmelall.    Prince  metal. 

Alller,  Aloyer  v.  a.  (unir  des  m&aux  par  fusion) 
Legiren.    To  allay,  alloy. 

Allixari,  Aillxarlne.  Voyet  Alizari  etc. 

AllochroYte  f.  (vari6t6  ile  grenat,  d'une  couleur 
grisatre,  jannätre  ou  rougeatre.  q»ü  se  trouve  en 
Norwege)  (Miner.)   Der  Allochroit.  Allochroite. 

Allonge  f.  Voyet  Alonge. 

Allnchon  m.  (dent  d'engrenagc  de  bois  fixee  sur 
le  pourtour  d'une  roue)  (Mach.)  Der  Kamm,  der 
ein  gesetzte  Zahn.  Cog. 

Allnmer,  Charger,  Engrener  r.  a.  n  n  e 
poanpe  (y  jeter  de  l'eau  pour  la  faire  prendre). 
!><'■  Pumpe  anheben  oder  ansaugen  lassen,  anstechen, 
(bei  Seeleulen)  Laf  in  die  Pumpe  messen.  To 
fetch  a  pump,  to  put  water  into.  to  fight. 

AI  Ininette  f.  (brin  de  bois  soufre).  Das  Schwefel- 
höltchen.  Match. 

Allnmette  f.  a  friction  (au  commencement  on 
appelait  de  ce  nom  les  Congreres  ou  AUu- 
mettes  a  la  Congreve,  e'est-äs-dire  les  all. 
armees  d'une  pate  composec  d'une  partie  de  chlo- 
rate  de  potasse  et  de  deux  parties  de  sulfure  d'an- 
timoine;  aujourd'hui  on  en  designe  aussi  les  allu- 
mettes  phosphoriques).  Das  Frictionstündhöltchen, 
Reibzündhölzchen,  Congrer'sche  Zündholzchen.  Fric- 
tion-matcb,  congreve. 

Allnmette  f.  chimlque  allemande.  Voy. 
Allnmette  phosphorique. 

Allnmette  f  oxygeaee  (al.  soufree,  garnie 
de  chlorate  de  potasse,  de  soufre.  de  gomme  et  de 
cinabre).  Das  Tunktündhöltchen  (chemische  Zünd- 
hölzchen).   Oxymuriatic  match. 

Allnmette/*.  phosphorique,  Allnmette/*. 
chimlque  allemande  (tige  de  bois  soufree 
et  trempee  dans  une  päte  phosphoree)  (Chim.) 
Das  Zündhölzchen.  Streichhölzchen.  Phosphoric 
match,  phosphorus  match.  hicifer,  lucifer-match, 
(friction-match,  congreve). 
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1 1  in  in«  a<  ■■ !  de  lalon  (allumette  phosphorique 
sans  soufre).  Das  Salonzundholzchen.  Lueifer 
without  sulphur-coating. 

*  1 1 um «•< iff.  enclre,  Allumette-bougle/". 

fboiigic  phosphorique)  (Chim.)  Das  Phosphor- 
kerzchen,  ( Wachskerzchen).  Wax-match,  wax-taper 
matcli. 

Allure  /".,  Marche  f.  (que  suit  le  travail  d'un 
haut-fourneau).  Der  Gang.  Trim,  working,  work- 
ing  State  or  condition. 

Bonne  allure,  Allure  ou  Marche 
reguliere«  Der  gute,  regelmässige,  gahre 
Gang,  Gahrgang.  Good  working  condition. 
good  working  statt',  healthy  State,  profitable 
working-state.  good  working  order. 
Allure  irregullere.  Der  rohe  Gang,  der 
ubersetzte  oder  scharfe  Gang,  Rohgang.  Irreg- 
ulär working. 
.11  Iure  cliaude.    Der  heisse,  hitzige  Gang. 

Hot  working. 
Allure   frolde.    Der  kalte   Gang.  Cold 
working. 

Allure  /l,  Vitesse  f.  (d'une  locomotive,  d'un 
bateau  en  mouvement  etc.)    Die  Geschwindigkeit, 
der  Gang,  Lauf.    Speed,  velocity. 
Allure  f.  du  largue  (Mar.)    Das  backstags- 

weise  Segeln.  Quartering. 
Almanach  m.,  Calendrler  m.  Der  Kalender, 
Almanach.    Calendar,  alraanac. 
Almanach  m.  gregorlen  (almanach  re- 
forra§  par  (Jregoire  XIII.,  en  1584).  Der 
Gregorianische  Kalender,  Cregorian  calendar. 
Almanach  ou  Calendrler  Julien  (cal. ! 
refnnnß  par  Jules-Cesar  Tan  4<i  avant  notre  ; 
ere).  Der  Julianische  Kalender.  Julian  calendar. 
Almanach  m.  nautique,  Connals-  \ 
lance  f.  de«  tempi  (almauach  a  Pusage  j 
des  navigateurs  et  des  astrouomes).  Der 
Schiffskalender,  der  astronomische  Kalender. 
Nautical  almanac,  astronomical  alnianac. 
Almandln  »>.,  Almandine  /*.,  Grenat  m. 
almandln  ou  almandine,  Alabandl- 
ne  /".,  ftrenat  m.  syrlen  ou  orlental, 
liyaclnthe-la-belle  f.,  Hyaclnthe  d 
llntiy,  Grenat  m.  rouge  ou  de  fer  (beau 
min^ral  rouge.  dont  il  y  a  plusieurs  uuances  diffe- 
rentes;  il  est  translucide  et  quelquefois  transparent) 
(Mine>.)  Der  Almandin,  der  edle  Granat,  orien- 
talische Granat,  (Orientale)  Granat,  syrische  {sori-  I 
anische)  Granat,  Karfunkel,  rothe  Granat  (Eisen- 
granat). Almandine.  alamandine,  precious  garnet, 
noble  garnet,  oriental  garnet. 
Aloen  <Hois  il  ).     Voyez  Bois  d'aloes. 
Aloes-pitte,  Pltte  f.,  t  hanvrc  m.  de* 
Indiens  (um  de  Pagave  americana).   Der  Pite- 
hanf,  Pite.    Pita  (fibre  of  the  wild  aloe). 
Alonge  f.  (feuille  qui  contient  la  ligue  h  laquelle 
le  paquetier  finit,  et  le  compagnon  coininence) 
(Imp.)    Das  Ansetzblatt.  Fly-leaf. 
Alonge  f.  (tuyau  ajoutd  au  cbapiteau  de  Palambic) 

(Chim.)    Der  Vorstoss.  Adopter. 
Alonge  f.  d'un  trepan  de  inineur.    Die  Verlän- 
ger ungsstange,  das  Mittelstuck,  der  Aufsali.  Leng- 
tbening  rod  or  Joint. 
Alonge  f.  (en  general,  une  piece  de  bois  courbe 
qui  sert  a  en  alonger  une  autre)  (Mar.)  Der 
Auflanger  Futtock. 
Alonge  f.  de  cornleres,  Cornlere  f. 


Die  Heckstütz*,  Windvieringsstütse,  Heckseiten- 
stutze. Top-timber  of  tbe  fashion-piece,  side 
counter-tiinber. 
Alonge*  /'  pl.  de  couple  (pieces  de  bois 
courbe  qui  servent  it  alonger  les  couples  en 
deux  et  quelquefois  trois  morceaux  par  le 
uioyen  des  genoux).  Die  Auflanger  der  Spanten 
(der  obere  Theil  der  Schiffsrippen) .  Second, 
third  etc.  futtock. 
Alonges  f.  pl.  d'ecublers.  Die  Bughöher, 
Bugstücke  (die   Inhölzer  vom    Vorsteven  bis 
zum  vordersten  SpantJ.  Hawse-pieces. 
Alonge  f.  de«  porque«.   Der  Auflanger 

der  Katsporen.    Futtock -rider. 
Alonge  f.  de  rempllssage  (pour  rera- 
plir  les  mailies  entre  les  alonges  de  revers). 
Der  Hanger.    Filling  futock. 
Alonge  f.  de  revers  (la  plus  61evee,  en 
forme  de  S.)    Der  verkehrte  Auflanger,  der 
Top-Auflanger.  Top-timber. 
Alonge  f.  postiche.  Der  Eins  techer,  Ein- 
setzer.   False  futtock. 
Alouchler,  Allster  m.  (bois  de  Parbre  Cra- 
taegus tormiualis).    Das  Atlasbeerholz,  Arlesbeer- 
holz, Elsebeerholz.  Service-tree. 
Aloyer,  Alller  t.  a.  (unir  des  m6taux  par  fusion). 

Legiren.    To  allay,  alloy. 
Alpaco,  Alpaga,  Alpagne,  Alpaque  m. 

Voyez  Poil  d'alpaca. 
Alpacas,  Alpagaa  m.  (etoffe  croisee,  ä  quatre 
lames,  dont  la  chaine  est  de  poil  d'alpaca,  la 
trame  de  laine  longue)  (Tiss.)  Der  Alpako-Thibet. 
Alpaco  figured  thibet. 
Alquifoux  m.  (galene  cristallisee  qu'on  emploie 
pour  le  vernissage  des  poteries)  (Miner).  Das 
Glasurers,  Hafnererz.  Alquifou. 
Alterne  adj.    Voyez  An  gl  es  alte  nie  s. 
Aluchon  m.  (Mach.)    Voyez  Alluchon. 
Alumtnate  m.  (Chim.)    Die  chemische  Verbin- 
dung mit  Thonerde.  Aluminate. 
Aluminate  m.  de  eulvre  (Chim.)  Das  Thon- 
erde-Kupferoxyd.   Aluminate  of  copper. 
Aluminate  m.  de  plomb  hydrate  (Miner.) 
Das  thonsaure  Bleioxyd.    Plumbo-resinite.  Voyez 
P 1  o  m  b  -  g  o  m  in  e. 
Aluminate  m.  de  potasse  (Chim.)  Das  Thou- 

erde-Kali.    Aluminate  of  potassa. 
Aluinlne  f.  (oxyde  d'aluminium)  (Chim.)  Das  Alu- 
miniumoxyd, die  Thonerde,  (Alaunerde).  Alumina. 
Alumlne  f.  hydratee  sl  Helfe  re  (vari£t6 
d'argile;  blanc,  blaue  grisatreou  rougeatre)  (Min6r.) 
Der  Kollyrit.  Collyrite. 
Alumlne/*.  fluatee  siliceuse  (Mine>.)  Der 

Topas.    Topaz.    Voyez  Topaze. 
Alumlnite/'.,(Mou**fluiratem.d  alumlne) 
(mineral  blanc.  terreux.  bappant  ä  la  langue  ;  il 
se  trouve  ordinairement  dans  Pargilel  (Miner.) 
Der  Aluminit.  Aluminite,  (sub-sulphate  of  aluniina). 

n  m.  (composö  de  sulfate  d'alumine  et  du 
monoxyde  d'un  inetal  (Chim.)  Der  Alaun.  Alma, 
alumen. 

Chaudron  m.  a  l'alun.    Der  Alaunkessel. 

Alum-boiler. 
Preparatlon  f.  d  a  I  im.  Das  Alaunsieden. 

Alum-boiling. 
n  m.  ammonlacal  (sulfate  d'alumine  et 
d'ammoniaque).  Der  Ammoniakalaun.  Ammonia 
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Ar- 


Der 


Der  künstliche  Alaun. 

tificial  ahim. 

Alan  m.  brüle  ou  calci nt-  (alun  anhydre). 
gebrannte  Alaun.    Burnt  or  calcined  aliun. 

Alan  m.  rubiqae  (cristallise.  en  cubes).  Der 
Wurfelalaun.    Cubic  alum. 

Alan  m.  de  iiiR«iie«tic  (compose  double  de 
sulfate  d'alumine  et  de  magntaie  avec  l'eau:  il 
se  rencontre  en  masses  fibreuses  ä-  Fetat  d'efHo- 
rescence)  (Miner.)  Der  Magnesia-Alaun,  Talk- 
erde-Alaun.   Magnesia  alum,  pickeringite. 

Alnn  m.  de  plnme  (sulfate  neutre  d'alumine). 
Der  Federalaun.    Feather  alum. 

Alan  m.  de  Roche  (Ta)un  le  plus  pur,  nomme 
de  la  ville  de  Rocca.  en  Syrie.  ou  l'on  fabriqua 
autrefois  exclusivement  l'alun).  Der  Alaun  von 
Rocca,  der  feine  Alaun.  Roek-aluin,  (Roche-alum). 

Alnn  m.  de  Rone  (obtenu  de  l'alunite}.  Der 
römische  Alaun.    Roman  alum. 

Alnn  m.  natnrel,  Sulfate  m.  d'nlamlne 
et  de  potAMf»  (Miner.)  Der  naturlich  vor- 
kommende Alaun,  (Kali-Alaun,  das  schwefelsaure 
Thonerde-Kali).  Natural  alum,  native  alum,  pot- 
ash-alum,  (sulphate  of  alumina  and  potash). 

Alna  m.  octaedrlaue.  Der  oktaedrische  Alaun. 
Octahedral  alum, 

Alanage  m.  (Operation  d'aluner)  (Teint,  etc.) 
Das  Alaunen,  die  Alaunung.  Aluming. 

.Himer  r.  a.  ime  etoffe.  Alaunen,  in  Alaun- 
wasser sieden,  mit  Alaunvasser  beizen.  To  alum. 
to  steep  in  alum. 

tln  nier  m.  (qui  travaille  Fahrn).  Der  Alaun- 
sieder.    Alum-maker,  alum-boiler. 

Aluniere  f.  (endroit  ou  Ton  travaille  l'alun,  fa- 
brique  d'alun).  Die  Alaunhutte,  das  Alaunwerk, 
die  Alaunsiederei.    Alum-holise,  alum-work. 

Aniadou  m.  (substance  coinbustible,  spongieuse, 
qu'on  prepare  avec  l'agaric  araadouvier).  Der 
Zunderschwamm,  Feuerschwamm.  Amadou. 

.Iinalfanatloii  f.  (Metal.)  Das  Amalgamiren, 
dU  Verquickung.  Amalgamation. 

Amalgame  m.  (alliage  du  mercure  avec  un 
metal)  (Cbim.)  Das  Amalgam.  Amalgam,  amal- 
gama. 

Amalgame m  (naiir  i  natnrel).  Anal« 
km  in  «•  d'argeut,  Mercure  m.  argental. 

Das  (natürliche;  Amalgam,   das  Silberamalgam. 
Argental  mercury,  native  silver  amalgame. 
Amalgamer  r.  a.  (allier  un  metal  avec  le  mer- 
cure)   (Metal.)     Amalgamiren,   verquicken.  Toi 
amalgamate,  amalgame. 
Amaranthef.,  Bola  m.  vlolet.  Das  Amaranth- 
holi,  Violetholz.   Yiolet  wood.    l  og.  Bois  violet. 
Imarque  f.,  Bouee  f.  (Mar.)  Die  Rake,  Ruje. 

Boje.    Buoy,  leading  mark.    Voyez  Bouee. 
Amarrage  m.  (action  de  Her  au  moven  d'une 
amarre)  (Mar  l    Das  Sorreu.    Seizing, "  Lasbing. 
h  iii  r»   v.  a.  an  amarrage.  Svrren.  To 
lash,  to  .seize. 
Anarrage m.  dTun  navire  (Mar.)  syn.  d'Anrrage. 
Anarrage  m.  a  plat  (petit  cordage  dont  00 
se  sert  pour  lier  deux  cahles)  (Mar.)  Das  Rindsei. 
Lashing,  seizing. 

Amarrage  m.  a  plat  dea  haubana. 
Das  Oben-Rindsel  fam  Ende  eines  Mantlaus). 
End  seizing,  upper  seizing  at  a  shroud. 
Amarrage  m.  brlde  (cordage  qui  sert  a  brider) 
Das  Kreu-Mndsel.   Round-seizing,  c 


J  Amarrage  m.  brlde,  Brldure  f.  (action  de 
brider  ou  de  faire  im  amarrage  hride)  (Mar.)  Die 
Kreuzung.  Round-seizing.  cross-seizing.  cross-turn. 

Amarrage  m.  en  etrlve  (Mar.)  Das  Hart- 
bindsel,  Herzbindsel.    Throat- seizing. 

Amarrage  m.  en  fouet  (Mar.)  Der  Katsteert 
(Refestiqung  eines  Steerlblockes).  Lasbing  of  a 
tailblock. 

Fam  amarrage  m.  (de  la  bonnette  maillee) 
(Mar.)  Das  Rorgbindsel  des  Ronnets.  Preventer 
of  a  bonnet. 

Amarre  f.*  Plane  m.  (cordage  dont  on  attache 
le  vaisseau  a  la  terre  ou  ä  des  estacades)  (Mar.) 
Die  Landfestuna.  Breast-fast. 

Amarre  f.*  C'ablean  m.  de  la  chaloupe  (corde 
plus  menue  que  le  cäble  de  remorque ;  eile  sert  a 
attacher  la  chaloupe  a  la  poupe  du  vaisseau,  quand 
le  vent  est  frais)  (Mar.)  Die  Fangleine.  Painter, 
preventer  towrope. 

Amarre/*  de  ponpe,  Croupleref.  (cordage 
dont  la  poupe  est  attachee  ä  la  cöte)  (Mar.) 
Das  Achlertau,  Hintertau.  Stem-fast. 

Amarre/1.*  Tra  veralere  f.  d'un  pont  de  pontons 
(pour  attacher  le  premier  bateau  a  la  rive).  Das 
Spanntau,  welches  das  erste  Root  mit  dem  l'fer  ver- 
bindet.   Painter,  shore-painter. 

Amarrer  r.  a.,  Faire  r.  a.  an  amarrage 
(lier  quelque  chose  avec  un  cordage  de  Sorte  que 
le  cordage  ne  puissc  pas  so  detacher  de  soi-meme) 
(Mar.)    Sorren.    To  seize,  to  lash. 

Amarrer  uu  cordage par  un  barin  (Mar.) 

Ein  Tau  einknebeln.  To  put  a  rope  in  the  l>eckets. 
Amarrer  uue  corde  (Mar.)    Ein  Tau  belegen. 

To  belay  or  to  fasten  a  rope. 
Amarrer  f.  a.  an  vaiaaeaa  n  terre*  Ein 

Schiff  meeren  oder  festmachen.  To  make  a  ship  fast. 

rer  ou  Mettre  lea  voilea  a  III  de 
caret*  Die  Segel  auf  Stossgarn  setzen  (mit  Kabel- 
garnen an  der  Raa  festmachen).  To  stow  or  furl 
the  sails  with  rope-yarn. 
Ambon  m.  d'une  eglise  (tribune  sur  laquelle  on 
lisait  certaines  parties  de  l'office  divin,  et  d'oü  on 
prechait)  (Arch.)  Die  Ambone  (statt  Kanzel  dienende 
Emporkirche).  Ambo  (gallery).    Compar.  Jube. 

Ambre  m.,  Ambre  m.  grla  (secretion  morbide 
du  foie  du  cachalot,  qu'on  trouve  flottant  ä  la 
surface  de  la  mer.  sur  les  cötes  de  Coromandel  etc.) 
Die  Ambra,  der  Amber,  graue  Amber.  Amber- 
gris  (amber-grease,  amber- greese). 
Ambre  m.  blanc.  Die  Yogclambra.  White  amber. 
Ambre  Jaune,  anecin  m.  (resine  fossile). 
Der  Rernsiein,  der  Aglstein.  Amber,  yellow  amber. 
Yoyez  Site  ein. 
Ambrem.  liquide.  Llqnidambarm.  (ambre 
qui  provient  de  l'arbre  liquidambar  styraeißua  en 
Amerique).  Die  flüssige  Ambra,  der  flussige  Slorajr. 
Lii|iiidaniber.  amhar. 
Ambre  m.  noir.   Die  Fuchsambra  Black  amber. 
Arne  f.*  Band riii  m.  du  piston  dont  on  se  sert 
daiis  la  fabrication  des  tuyaux  repou>ses.  Der 
Kern.  Dorn.    (V  re  bar. 
Arne  f.  d'une  bombe  ä  feu  (Art.)    Ihr  Seele,  die 

Rührung.  Bore. 
Arne  f.,  (tenx  m.  d'une  fusee  (Artif.)  Ihr 
Seele,  Rohrung.    Ilollovr,  spindle-hollow. 

er  r.  a.  rme  vergue  ou  ime  voile  (les  faire 
deseendrel.    Streichen.    To  strike. 
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Amener  le  hunler  sur  le  ton  _  Amphlbole. 


Amen  er  le  hanler  aar  le  ton.  Das  Mars- 
segel auf  den  Rand  laufen  lassen.  To  strike  thp 
topsail  upon  the  cap. 

Amener  le  pavillon.  Die  Flagge  sireichen. 
To  strike  the  colours. 

Amerinme  f.  de  la  biere  (lnüle  etherique 
de  la  leviire  qu'ou  obtient  dans  los  brasseries 
apres  avoir  mis  les  nietiers)  (Brass.)  Das  Hefen- 
bitter.  Yeast-bitter. 

Amethyste  f.  (Miuer.)  Der  Amethyst.  Amethyst. 

Amethyste  f.  verte,  Praie  f.  (Miner.)  Der 
Frasem.  Prase.  Voyei  Quartz  hyalin  vert- 
obscur. 

Amlante  m.  (Miner.)  Der  Amiant.  Amianthus. 
Compar.  Asbeste  flexible. 

Amide  m.  (combinaison  d'un  equiv.  d'azote  et  d'un 
6quiv.  d'hydrogeue,  qu'ou  a  jusqu'a  present  vaine- 
raent  essayö  d'isoler ;  on  appelle  aussi  de  ce  nom 
un  corps  compos£  qui  contient  la  ditc  combi- 
naison) (Chim.)    Das  Amid.    Am  id. 

Amldlne/*.,  Amylollne  f  (Chim.)  Das  Amidin. 
Amy  lohne. 

Amldon  m,9  (iV-cuIe  f.)  (poudre  blanche  qui 
existe  dans  un  grand  nombre  de  plante« ;  l'amidon 
est  d'un  grand  usage  dans  les  arts  et  dans  l'eco- 
nomie  domestique)  (Chim.)  Das  Stärkemehl,  die 
Stärke.  Amylura,  starch. 
Amlral  m.  (chef  supreme  d'une  flotte)  (Mar.) 

Der  Admiral,  (Flotten  fuhr  er).  Admiral. 
Amlral  m.,  ValneM  m.  amlral  (Mar.)  Das 

Admiralschiff.    Admiral's  ship. 
Ammonlaqne  f.  et  m.  (gaz  compoBe  d'azote 
et  d'hydrogeue)  (Chim.)  Das  Ammoniak.  Ammonia. 
Ammonlaqne  f.  et  m.  liquide  (Chim.)  Die 
Ammoniak  flüssigkeil.    Liquid  ammonia.  Compar. 
Esprit  de  sei  ammoniac. 
Ammonlaqne  f.  murlatee,  Selm,  ammo- 
niac (Olim.)  Der  Salmiak,  das  saltsaure  Ammoniak. 
Muriate  of  ammonia.    Voyei  Hei  ammoniac. 
Ammonium  m.  (radicalde  Tammoniaque)  (Chim.) 

Das  Ammonium.  Ammonium. 
Ammoniure  m.  d'arjrent  (Chim.)  Berihollefs 
Knallsilber.  Berthollet's  fulminating  silver.  Voyei 
Argen t  fulminant  (de  Berthollet). 
Amont,  d  Amont.  en  Amont  adr.  (du  c6te 
de  la  source  d'une  riviere).    Stromaufwärts.  lp 
stream,  up  the  stream. 
Amoree  f.  (poudre  fine  qu'on  introduit  dans  la 
lumiere  d'une  bouche  a  feu  etc. ;  artifice  de  cora- 
munication  pour  porter  le  feu  ä  des  petards  etc.) 
(Artif.)  Das  Zündkraut,  Zundpulter,  die  Zündung. 
Prutting,  prime. 

Amorce  f.  a  bequllle.  Die  Knieschlaq- 
röhre.  Roctangular  tube.  Yoyet  Etoupille 
Ii  bequille. 
Amoree  f.  a  la  Console  (tube  rempli 
de  matiere  fulminante,  qu'on  introduit  dans 
le  bassinet  du  fusil  autrichien  it  percussion). 
Der  Zünder,  das  Z.ündwürslchen  zu  der  Con- 
sole'schen  Zündung.  Console's  primer. 
Amoree  f.  a  frletion,  Systeme  m.  d' 
etoupille»  a  frletion.  Die  Frinions- 
iundung.  Friction-priming,  friction-system 
or  principle  of  priming. 
Amoree  f.  a  frletion,  Mstoupllle  f.  a 
frletion  de  Rurnier.  Die  Frictions- 
rohre,  die  Burnier sehe  Frictionsroltre.  Fric- 
tion-tube,  detonating  friction-tube. 


Amoree  f.  a  percussion,  Amoree  f. 
fulminante.  Die  Percussionstündung. 
Schlagiundung.    Percussioa  priming. 

Amoree  f.  eiree,  Boulette  f.  fulmi- 
nante. Bonlette  f.  d  amoree.  Die 
Zundpille,  das  mit  Wachs  uberwgene  Zund- 
kom.  Pellet-primer,  wax-primer,  Forsyth's 
priraer. 

Amorce  f.  fulminante,  Amorce  f. 
de  poudre  fulminante.  Das  Knall- 
iundkraut.    Fulminating  or  detonating-pri- 
ming,  percussion-primmg. 
Amorce  f.  fnlmlnante,  •  'apsule  f. 
de  gaerre,  t  apsule  f.  d  amorce, 
Capsule  f.  fulminante,  Capsule  f. 
(pour  armes  ä  percussion).    Das  Zündhütchen 
(für  Percussionswaffcn).    Copper  cap,  per- 
cussion-cap.  cap-primlng. 
Amorce  /".,  Levre  f.  d'une  lame  ä  canon  qu'on 
veut  souder  (Arm.)  Die  Lippe,  Sekteeisslippe.  Edge 
(of  the  skelp). 
Amorce  f.  de  lamette  de  palonnier  (Char.) 

Die  Ortscheitose.    Loop  of  swingle-tree-clasp. 
Amorcer  r.  a.  les  artifices  (Artif.)    Das  Feuer- 
werk einpudern.   To  prime  fireworks. 
Amorcer  r.  a.  la  piece.   Einludeln.   To  prime. 
Amorcer  v.  a.  une  fusee.    (Raketen,  Zünder) 

anfeuern.   To  prime  (rockets  or  fuses). 
Amorcer  v.  a.  un  fusil.  Pulver  aufschütten.  To 
prime. 

Amorcer  c.  o.  (tremper  la  surface  du  cuivre  dans 
une  forte  dissolution  de  deutonitrate  d'argent  ou 
d'or)  (Arg.,  Dor.)  Mit  einer  starken  Auflosung 
ton  salpetersaurem  Silber  oder  Golde  bestreiche». 
To  brush  over  with  a  strong  Solution  of  deuto- 
nitrate of  silver  or  gold. 

Amorcer  r.  a.  (aplatir  l'extreinite  des  pieces  de 
fer  qu'ont  veut  souder  ensemble).  Abfinnen.  To 
scan. 

Amorcer  v.  a.  un  trou  (faire  une  marque  avec 

l'ainorcoir  ä  la  place  oü  la  meche  du  foret  doit 
•  tre  appliquee)  (Serr.)  Ankörnen.  To  mark  with 
the  centre-punch. 
Amorcer  r.  a.  une  pompe  a  eau  (y  jeter  par  dessus 
un  seau  d'eau  pour  qu'elle  commence  a  fonetionner). 
Eine  Pumpe  anheben  oder  ansaugen  lassen.  To 


fetch  a  pump,  to  put  water  into,  to  hght.  Compar. 
AI  lumer  une  pompe. 
Amorcolr  m.  (outil  qui  sert  trouver  les  cen- 
tres  des  surfaces  de  la  piece  qu'on  veut  tourner, 
pour  y  fixer  les  pointes)  (Tourn.)  Der  Mittel- 
sucher. Centre-punch. 

morcolr  n».,  Polnteau  m.  (pointe  conique 
en  acier  dout  on  marque  la  place  oü  une  piece 
doit  etre  percee  par  la  meche  du  foret).  Der 
Körner.    (  entre-punch. 
Amorphe  adj.  (oppose  au  cristallin).  Gestalllos, 

amorph.  Amorphous. 
(Amortl)  Kirr  amortl  dans  un  port  (rester 
echoue  pendant  le  reflux)  (Mar.) 
To  be  teneaped. 
Ampellte  f.  alumlneuse  ou  all 

fere  (Miner.)  Der  Alaunschieftr.  Alum-slate. 
Voyei  Siliiste  alumineux. 
Amphlbole  m.  (nom  collectif  de  plusieurs  mi- 
tieraux  tels  que  diallage  terte,  actinolithe,  trimo- 
lilhe,  calamile,  harnblende  etc.  etc.)  (Miner.)  Die 
Hornblende,  der  Amphibol.  Amphibole,(hornblende). 
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tmplilbole  m.  mctlnote  hexa^dre.  Der 

AktinolUh.   Actinolite.    Voye*  Actinolithe. 
Amphibole  m.   de   l^abrador,  llyper- 

uthene  m.    Die  Labradorische  Hornblende,  der 

Hypersthen.   Labrador  hornblende,  hypersthene. 

Voyes  Hypersthene. 
1  mplilbole  m.  vert.  Der  AktinolUh.  Actinolite. 

Voyez  Actinolithe 
A mphibolite  f.  schlsteuse  (pierre  noire  et 

sibceuse)  (Miner.)  Der  Hornblende-Schiefer.  Horn- 

slate. 

Amphlfrene  m.  (mineral  monom£trique,  eristallise 
entrapezoedres,  translucide,  d'une  couleur  bbinche, 
qui  se  rencontre  dans  les  laves  anciennes)  (Miner.) 
Der  Leucit.  Leucite. 

%  ■■■  pl  itude  f.  (etendueentre  deux  pointsoulignos). 
Die  Weite,  Grösse.  Amplitude. 

Amplitude  f.  d'aberratlon.  Dt«  Grösse  der 
Abweichung.   Amplitude  of  aberration. 

Amplitude/1,  ou  Are  m.  d'oscillatlon  (excur- 
sion  totale  du  poids  du  pendule)  (Mee.)  Der 
Schwingungsbogen.    Amplitude  of  oscillation. 

Amplitude  f.  du  remou  (Hydr.)  Die  Stau- 
weite.   Amplitude  of  swell. 

Amplitude  /%  Portcp  f  d'un  projectile.  Die 
Wurfweite,  Schutsweite.   Amplitude,  ränge. 

Amplitude  f.  d'un  astre  (6tendue  de  la  courbe 
decrite  par  un  astre  depuis  le  point  oü  il  se  leve 
jusqu'ä  celui  oü  il  se  couche,  et  dont  le  milieu 
indique  le  meridien)  (Astron.)   Die  Gestirnweite, 
Weite.  Amplitude. 
Amplitude  f.  merldlouale.  Die  Mittag- 
weite,  sudliche  Weite.   Southern  amplitude. 
Amplitude  f.  occidentale  ou  ocraip. 
Die  Abendweite.  Occiduons,  western,  occasive 
amplitude. 

Amplitude  f.  Orientale  ou  ortlve. 

Die  Morgenweite.  Kastern  or  ortive  amplitude. 
Amplitude  f.  septentrlonale.  Die 

Milternachlweile,   nördliche    Weite.  Northern 
amplitude. 

Ampoules  f.  pl.  (boursouflures  qui  se  trouvent 
sur  l'acier  poiile)  (M6tal.)  Die  Blasen.  Blisters. 
Ampoulette  f.9  Horloge  f.,  Sabller  m. 

(horloge  ä  sable)  (Mar.)    Das  Glas,  Sandglas, 
Wachtglas,  die  Sanduhr,  der  Sandlauf  er,  Laufer. 
Mi--,  watch-glass. 
Amure  f.    du  grand  foc   (Mar.)    Der  Ausholer 

des  Klüvers.  Outhauler  of  the  jib. 
Amure  f.  d'une  voile  (cordage,  attach«  au  point 
inferieur  d'une  hasse  voile,  qui  sert  ä  la  border) 
(Mar.)  Der  Hals.  Tack.  Compar.  Dogue,  Ta. 
quet,  Trou  d'amure. 

Larguer  r.  a.  le«  amure«  (leg  lacher). 
Die  Halsen  aufstechen  oder  aufgeben.  To 
ease  the  tacks. 
Amurer  v.  a.  une  voile  (bander  1'amure  d'une 
voile,  pour  la  maintenir  du  cöte.  d'oü  vient  le 
vent)  (Mar.)    Den  Hals  (die  Halsen)  zusetzen. 
To  haul  aboard  the  tack. 
Amurer  tout  baa  (Mar.)    Die  Halsen  so  weil 
wie  möglich  zusetzen    anholen      To  tally  or  to 
haul  the  tacks  close  aboard. 
Amylollne  /*.,  Amldlne  f.  (dum.)  Das 

Amidin.  Amyloline. 
An  m.    Das  Jahr.    Year.    Compar.  Annee. 
Analclane  f.  (mineral  tnonometrique,  cristallise, 
de  couleur  blanche,  blanche  rougeatre,  jaunatre, 

in. 


transparent  ou  presque  opaque;  il  se  trouve  dans 
des  amygdaloldes)  (Miner.)  Der  Analcim.  Anal- 
eime,  eubizite  of  Werner. 
Analyse  f.  (melhode  de  resoudre  les  problcmes 
par  l'algebre)  (Math.)  Die  Analytis,  Auflösung. 
Analysis. 

Analyse   f.   (Chim.)     Die   Analyse,  Zerlegung, 

Scheidung.  Analysis. 
Analyse     Solution  f.  (Chim.)  Die  Auflösung. 

Zersetzung.    Solution.    Voy.  Solution. 
Analyse  /".,  Kssal  m.  des  minerais.  Das  Pro- 
biren.  Assay,  assaying.    Compar.  Essai. 
Analyse  f.  'cbimlque  (Operation  qui  consiste 
ä  decomposer  les  Corps  et  »\  separer  leurs  £16ments) 
(Chim.)  Die  chemische  Analyse.  Chemical  analysis. 
Analyse  f.  qunlitatlve  (qui  constate 
simplement  les  differentes  especes  de  sub- 
stances  existant  dans  un  compos6  donnö) 
(Chim.)  Die  qualitative  Analyse.  Qualitative 
analysis. 

Analyse  f.  quantitative  (qui  a  pour  ob- 
jet  de  constdter  la  quantit*  ou  le  poids  de 
chacunc  des  substances  indiquees  par  l'ana- 
lyse  qualitative)  (Chim.)  Die  quantitative 
Analyse.   Quantitative  analysis. 

Analyse  f.  par  vole  humide  (qui  pro* 
cede  par  le  moyen  des  reactifs  sur  les  sub- 
stances en  dissolution)  (Chim. )  Die  AuaJvse  auf 
nassem  Wege.   Analysis  in  the  humid  way. 

Analyse  f.  par  voie  seclie  (qui  procede 
par  le  moyen  du  calorique).  Die  Analyse 
auf  trockenem  Wege.  Analysis  in  the  drv  way. 

Analyse  f.  spectrale  (brauche  de  la  chi- 
mie  analytique  qualitative  dans  laquelle, 
pour  constater  la  pr6sence  de  certains  corps, 
de  la  plupart  des  metaux  surtout,  on  fait 
usage  de  la  qualite  que  possedent  ces  corps 
de  montrer  ii  l'övaporation  dans  le  spectre 
d'une  flamme  incolore  des  lignes  colorees 
caracteristiques)  (Chim.)  Die  Spectralanalyse. 
Spectral  analysis. 

Analyse  f.  volumetrlque  (methode  de 
chimie  analytique  quantitative  dans  laquelle, 
pour  trouver  la  quantite1  des  substances  con- 
tenues  dans  im  compose  donne\  on  se  sert 
de  liquides  mesures  uont  le  titre  est  contra) 
(Chim.)    Die   Massanalyse,  (volumetrische), 
Titrir-Methode.   Analysis  by  measure,  volu- 
metrical  analysis. 
Analyser  r.  a.  (decomposer  un  corps  dans  ses 
616ments)  (Chim.)  Analysiren,  zerlegen,  auflosen. 
To  analyze. 

Analytique  adj.  Analytisch.  Analytic,  analytical. 
Methode  f.  analytique    (Math.)  Die 
analytische  Methode.  Analysis. 
Anamorphose  f.  (Phys.,  Per*p.)  Die  Anamor- 
phose,   die   Verwandlung  der  Gestalt.  Anamor- 
phosis. 

Anatase  f.  (vari&e  bimetrique  d'aeide  titanique 
natif :  sa  couleur  est  le  bleu  d'indigo  qui  approche 
quelquefois  du  noir,  le  rouge  d'hyacinthe,  le  jaiuie 
de  miel  ou  le  brun,  eile  est  rareraent  incolore, 
translucide  ou  opaque,  a-eclat  adamantin)  (Miner.) 
Der  Analas  Anatase. 

Aucelle  f.  (Arch.)    Voyez  Bardean. 

Anche  f.  d'un  tuyau  ä  anche  (petit  tuyau  qui  a 
au  front  nne  fente  longitudinale)  (Org.)  Das 
Röhrchen.  Reed. 
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Anehe  /".,  A  tiqet  m.  de  la  tremie  d'un  tnoulin  (la 
base  par  laquelle  coule  le  ble).  Der  Schuh.  Spout. 
Ancrage  m.,  Moulllaire  m.  (Heu  propre  a 
jeter  l'ancre)  (Mar.)  Der  Ankerplatt.  Anchoring 

m.  des  ponts  (action  d'ancrer)  (Pont.) 
Das  Verankern,  die  Verankerung  (der  Kriegs- 
brucken). Anchoring,  mooring  (of  military  hridges). 
Panier  m.  d'ancrafe  (pour  remplacer  les 
ancres).   Der  Ankerkorb.  Basket-anchor. 
inrrc  f.,  Fer  m.  (instrument  de  fer  forge  qni 
sert  ä  arreter  un  vaisseau)  (Mar.)   Der  Anker. 
Anchor. 

Ses  parties  principales  sont  l'Arganeau,  le 
Bras,  le  Collet,  la  Croisee,  le  Jas, 
l'CEillet,  la  Patte,  leTenon,  laVerge. 
Voye*  ces  mots. 

Auer«  f.  a  deine n rv.  Corps  m.  niort 
(une  ou  plusieurs  ancres  dans  un  port ,  qui , 
sont  Hees  par  des  chalnes,  oü  l'ou  attache 
les  vaisseaux  degarnis).     Der  Hafenanker, 
Keltenanker     MooringB  pl. 

Ancre  /'.  a  Jet  OU  de  Urne*  Der  Wurf- 
anker.   Stream-anchor  (a  strong  anchor),  [ 
kedge  (a  small  anchor). 

Ancre  f.  a  Jet,  dont  on  se  sert  pour  met- 
tre  ä  la  voUe  pendant  une  tempete  ou  un 
ouragan.  Der  Springanker.  Kedge  or  small 
anchor  (used,  when  a  ship  is  obliged  to  get 
under  sail  in  a  great  storm). 

Ancre  f.  d'alTonrche.    Der  Teianker, 

Teuanker.     Small  boWeT. 

Ancre  f.  d'amont  (Pont.)  Der  Strom- 
anker. Strcam  anchor  or  anchor  up  the 
current. 

Ancre  f.  d'aval  (Pont.)  Der  Windanker. 
Lo wer -anchor  or  anchor  down  the  stream. 

Ancre  d'esperance.  Von.  Grande  an- 
cre plus  bas. 

Ancre  f.  de  not.  Der  Fluthanker.  Flood 
anchor. 

Ancre  f.  de  Jnsaal.  Der\Ebbanker.  Ebb-an- 
chor. 

Ancre  f.  de  la  ra  le.    Der  Raumanker, 

folhanker.   Spare  anchor. 
Ancre  f.  de  mtaerlcorde.  loy.  Grande 

ancre  plus  bas. 
Ancre  f.  de  terre.  Der  Wallanker.  Shore- 

anchor. 

Ancre  f.  de  tone*    Voy.  Ancre  ii  jet. 

Ancre  f.  de  veille.  Voy.  Secondc  an- 
cre plus  bas. 

Ancre  f.  dn  larjre.  Der  Seeanker.  Sea 
anchor. 

Ancre  f.  Hott  ante.  Der  Treibanker  (iur 
Verminderung  der  Abtrift).  Driving-anchor. 
drag-sail. 

Cirande  ancre  f.,  < Ancre  de  inlserl« 
corde  ou  d'esperance),  Jlaitrewie- 

ancre  f.    Der  Pflichtanker  rPlichtanker, 
Hauptanker).  Sheet-anchor. 
Neconrte  ancre     Ancre  f.  de  veille. 
Der   Taglichsanker  (tägliche  Anker),  Bug- 
anker.   Best  bower. 

la  vellle,  ouan  bossoir. 
Anker  ist  «um  Fallen  klar,  hangt  tor 
dem  Krakn.   The  anchor  is  a  cockbill,  is 
at  the  cat-head. 


■innere  est  a  plc.  Der  Anker  ist  auf  und 
nieder  (sieht  senkrecht  unter  dem  Schiffe). 
The  anchor  is  a-peak. 

L'ancre  ent  levee.  Der  Anker  isl  gelich- 
tet.  The  anchor  is  atrip. 

L'ancre  est  aurjalee,  ou  surjanlee. 
Der  Anker  ist  unklar  vom  Tau  (das  Tau 
schlägt  sich  um  den  Ankerstock).  The  auchor 
is  fouled  by  the  cable,  the  cable  gets  foul 
of  the  fluke. 

L'ancre  laboure.  Der  Anker  ist  triftig 
(halt  nicht  fest),  setzt  durch.  The  ship  brings 
the  anchor  home,  drags  the  anchor.  Voye* 
Chasser  sur  les  ancres. 

L'ancre  mord.  Der  Anker  greift  *u.  The 
anchor  bites. 

L'ancre  n'a  point  de  bouee.  Der 
Anker  ist  blittd,  blindstehend.  The  anchor 
has  no  buoy. 

L'ancre  se  tourne.  Der  Anker  kentert 
um  /dreht  sich  so,  dass  er  mit  einem  Flügel 
fassen  kann).  The  anchor  turns  on  the  ground. 

L'ancre  tlent.  Der  Anker  hält,  setu  nicht 
durch  i'reisst  nicht  aus).  The  anchor  has 
got  hold  of  the  bottom. 

&tre  ä  l'ancre.  Vor  Anker  liegen.  To 
ride  at  anchor. 

K»rf  snr  les  ancres  de  Hot  et  de 
Jusaa«  (Mar.)  Vor  Ebb-  und  Fluth-Anker 
liegen,  verteil  (terteul)  sein.  To  moor  against 
ebb  and  flood. 
Ancre  f.  d'nne  horloge  (Horl.)  Der  Anker. 
Anchor. 

Ancre  f.  (harre  de  fer  quelquefois  droite,  d'autres 
fois  contournee  en  S  en  Y  ou  en  X  qn'on  place 
siir  un  mur  auquel  on  veut  faire  conserver  son 
aplomb)  (Serr.,  Arch.)  Der  Anker.  Anchor. 

Ancre  f.  d'nne  eliaudiere  a  vapeur.  Der 
Anker.   Grappling  iron.    Voye*  Ancrer  2. 

Ancre  m.  (mesure  des  choses  liquides  dans  plu- 
sieurs pays).    Der  Anker.  Anker. 

Ancrer,  Tl  im  iiier  r.  a.  (Mar.)  Den  Anker 
auswerfen,  tor  Anker  gehen,  ankern.  To  anchor, 
to  cast  anchor.    Compar.  Jeter  l'ancre. 

Ancrer  r.  it.,  I>rmer  avec  des  ancres 
(p.  ex.  une  chaudiere  ä  vapeur).  Verankern.  To 
grapple,  to  fasten  with  grappling  irons. 
1  ml ii  Ion site  f.,  Marli-  f.  hyaline,  Feld- 
spath  m.  apyre,  tfpath  m.  atlamantln, 
■iansatte  ,/'.,  Jf  icapltyllite  /*.,  Mchorl  m. 
en  prlanae  qnadrangr ulalre  (inineral 
translucide  et  vitreux  sur  les  bords,  d'un  rouge 
de  chair,  brunätre  ou  grisatre)  (Miner.)  Der  An- 
dnlusit,  der  prismatische  Andalusit,  der  Stammt. 
Andalusite,  prismatic  andalusite,  stauzaite. 

Ane  im.  (outil  par  lequel  tuie  piece  i^t  soutenue, 
tr&cau  de  bois).  Der  Bock,  Galgen,  Esel.  Horse. 

Ane  m.  (piece  carree,  pres  de  la  presse,  oü  l'on 
met  le  papier  prepare  i\  l'impression)  (Iinpr.)  Der 
Esel.  Horse. 

Ane  m.  (coffre  qui  reeoit  les  rognures  de  livres) 
(Rel.)    Der  Hobelkasten.  Shaving-tub. 

Anemographc  m.  (Mec.)     Der  Anemograph, 

Windieiger,  Wetteneiger.  Anemographen 
%  neun»« raphle  f.  Die  Beschreibung  der  Winde. 
Anemography. 

Anemometre  m.  (instrument  qui  sert  ä  mesurer 
la  direction,  la  duree  et  la  vitesse  du  vent)  (Phys.) 
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Der  Windmesser,  Anemometer.   Wind-gage,  anc- 
mometer. 

in*  ...<».ii»  tri.-  f.  (Phys.)    Dm  Windmessung. 

Anemometry. 

tm-  n»|.t-  m.  (Phys.)    Der  Windseiger,  die 

Welter  f ahne.  Anomoscope. 
Aige  m.,  Boulet  m.  a  lange  ou  n  chaine 

(Artiii.)     Die  Kettenkugel.     Chain-shot.  Vogei 

Boulet  a  chaine. 
Angle  m.  (espace  contpris  ontre  dcux  lignes  ou 

entre  deux  surfaces  qui  so  eoupent)  (Geom.)  Der 

Winkel.  Angle, 
.tngle*  m.  pl.  adjacents  ou  contigus  (an- 

gles  a  sommet  commun,  dont  la  somnte  est  egale 

»  deux  angles  droits)  (Geom.)    Die  Hebenwinkel . 

Adjacent,  adjnining,  contiguous  angles. 
Angle  m.  uign,  Angle  du  malgre  (des 

ouvriers)  (plus  petit  quo  Pangle  droit)  (Geom.) 

Der  spitie   Winkel.    Acute  angle,  sljarp  angle 

(of  workmen.) 
Angle«  m.pl.  aKernes  (deux  angles  situes  de  part 

et  d'autre  de  la  secante  de  deux  lignes  paralleles) 

(Geont.)    Die  Wechseltcinkel.    Attentate  angles. 
Angle  m.  contlgu.    Yoga  Angle  adjacent. 
Angle  m.  d'aberration  (mesurede  1'aberration) 

(Opt.)    Der  Aberrationswinkel,  (die  AberrationJ. 

Aberration-angle. 
Angle  m.  de  cliute»  Vog.  Angle  d'incidence. 
Angle  m.  de  contingence  (rompris  entre 

une  courbe  et  sa  tangente)  (Geom.)  Der  Beruh-  | 

rungswinkel.    Angle  of  contact 
Angle  m.  de  courtine.  Vog.  Angle  de  flaue 
Angle  m.  de  defense  (compris  entre  la  tigue 

de  defense  et  le  flanc  correspondant)  (Fort  .)  Der 

Defenstcinkel,  Streichwinkel.    Angle  of  defense. 
Angle  m.  de  depression  ou  d'lncllnaison 

(Geod.,  Artiii.)  Der  Depression swinkel.  Angle  of  ! 

depression. 

Angle  m.  d  elevatum  (Geod.,  Artiii.)  Der  Er- 
hohungswinkel,  Eleeationswinkel.  Angle  of  ele- 
vatum, angle  of  projection. 

Angle  m.  d  emersion  (Phys.)  Der  Emersious- 
wiukel.    Angle  of  emersion,  a.  of  emergency. 

Angle  m.  «1  epau  I  <■  (Fun.)  Der  Schulter- 
winkel.   Angle  of  the  slioulder. 

Angle  m.  d  equerre.    Vog.  Angle  droit. 

Angle  m.  de  flanc  ou  de  courtine  (que 
forntent  le  flanc  et  la  courtine  d'un  bastion)  (Fort.) 
Der  Flankenwinkel.  Angle  of  the  flank,  curtain- 
angle. 

Angle  m.  d'incidence  d'un  rayon  lumineux 
(angle  forme  par  le  rayon  incident  avec  la  sur- 
face  rencontree)  (Phys.)  Der  Einfallswinkel.  Angle 
of  inridence. 

Angle  m.  d'incidence  ou  de  ebute  (compris 
entre  la  trajectoire  et  l'horizon  au  motnent  de 
la  chute  du  projectile)  (Artiii.)  Der  Einfallswinkel. 
Angle  of  incidence,  angle  of  descent. 

Angle  m.  d  incllnalsou.  Voge*  Angle  de 
depression. 

Angle  m.  de  la  gorge  (angle  de  l'entree  d'un 
bastion  ou  d'un  retranchement)  (Fort.)  Der  Kehl- 
winkel.   Angle  of  the  gorge. 

Angle  m.  de  inlre  naturel  (angle  que  for- 
ma» la  ligne  de  mire  naturelle  et  Taxe  de  la 
piece  (Artiii.)  Der  Visirwinkel,  (der  natürliche 
Erhöh  ungswinkel).  Angle  of  dispart,  (in  the  Uni- 
ted States)  natural  angle  of  sight. 


Angle  m.  de  plu*  gründe  portee  (angle 

d'elevation  d'une  piece  pour  ohtenir  la  plusgrande 
amplitude)  (Artiii.)  Der  Erhöhungswinkel  der 
grössten  Schuss-  und  Wurfweite.  Angle  of  ele- 
vation  for  greatest  ränge. 

Angle  m.  de  reflexlon.  Der  Reflexionswinkel, 
Ausfallwinkel.    Angle  of  reflection. 

Angle  m.  de  refractlon  d'im  rayon  lumineux 
(angle  du  rayon  reTracte  avec  le  prolongement  de 
la  nurmale  au  point  d'incidence).  Der  Brechungs- 
winkel.  Angle  of  refraction. 

Angle  m.  de  rupture  (d'une  voüte).  Der 
Bruchwinkel.    Angle  of  ntptiure. 

Angle  m.  de  tenallle.  Voge%  Angle  flan- 
quant. 

Angle  d'une  courbe  (Mar.)  Der  Knick 
fWinkelj.  Angle  in  a  curve,  edge  (in  seamen's 
lattguage). 

Angle  m.  droit,  Angle  d 'equerre  (des 
ouvriers)  (angle  qui  comprend  le  quart  de  la  cir- 
conference  du  cercle)  (Geom.)  Der  rechte  Winkel. 
Kight  angle. 

Angle  m.  du  frottement  (Mec.)  Der  Rei- 
bungswinkel, Ruhewinkel.  Angle  of  friction,  a. 
of  resistance. 

Angle  m.  du  gras*    Voye*  Angle  obtus. 

Angle  *».  du  maigre.    Voges  Angle  aigu. 

Angle  m.  du  rayon  rc  fr  acte  ou  rompu 
(Opt.)   Der  gebrochene  Winkel.  Kefracted  angle. 

Anglea  m.  pl.  externes  (qui  sont  en  dehors 
des  paralleles  coupees  par  une  secante)  (Geom.) 
Die  äusseren  Winkel.    Externa]  angles. 

Angle  n.  flanquant.  Angle  de  tenallle 

(fonne  par  les  deux  lignes  de  defense)  (Fort)  Der 
äussere  Sireichwinkel,  Zangen-,  Tenaillewinkel. 
Flanking  angle,  angle  of  the  tenaille. 

Angle  m.  flaaque.    Vog.  Angle  saillant. 

Angle  m.  horalre  (angle  forml  par  le  cercle 
de  declinaison  et  par  le  meridien  de  l'horizon) 
(Astr.)   Der  Stundenwinkel.    Ilorary  angle. 

Angles  m.  pl.  Internes  (deux  angles  form  es 
interieurement  par  deux  paralleles  et  une  secante) 
(Geom.)   Die  inneren  Winkel.   Internal  angles. 

Angle  m.  mort  (partie  d'un  fosse  attenant  a 
iui  angle  rentrant,  qui  ne  peut  etre  vxte  ni  d£- 
fendue  d'aucun  endroit  de  la  fortification)  (Fort.) 
Der  todie  Winkel.   Dead  angle. 

Angle  m.  observe  ou  releve  (detenninä  a 
l'aide  d'im  instrument)  (Geod.)  Der  gemessen; 
beobachtete  Winkel.  Angle  observed,  angle  or 
bearing  taken. 

Anglern,  obtus.  Angle  du  gras  (des  ouvriers) 
(angle  plus  grand  que  l'angle  droit)  (Geom.)  Der 
stumpfe  Winkel.  Obtuse  angle,  blunt  angle  (of 
workmen). 

Angles  m.  pl.  opposes  au  sommet,  An- 
gles vertlcaux  (les  deux  angles  opposes  com- 
pris entre  deux  lignes  qui  se  coupent)  (Geom.) 
Die  Scheilelwinkd.  Yertically  opposite  angles, 
vertical  angles,  opposite  angles. 

Angle  m.  optlque.    I'oyes  Angle  visuel. 

Angle  m.  plan  (Geom.)  Der  ebene  Wmkel. 
Piain  angle. 

Angle  m.  polyedre,  Angle  solide  (form£ 
par  la  rencontre  de  trois  ou  un  plus  grand  nombre 
de  plans  passant  par  un  meme  point)  (Geom.) 
Die  körperliche  Ecke.    Solid  angle. 

Angle  m.  releve.   Voges  Angle  observe. 

8* 
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le  m.  rentrant  (dont  la  pointe  rentre  vers 
le  centre  de  la  place)  (Fort.)    Der  eingehende, 
einspringende  Winkel.    Re-entering  angle. 
Angle  m.  aaillant  ou  flanqne  (Fort.)  Der 
Bastiouswinkel ,  Bollwerkswinkel,  der  bestrichene 
oder  flankirte  Winket.  Flanked  or  salient  angle, 
angle  of  the  bastion. 
Angle  m.  solide.    Voy.  Angle  polyddre. 
Angle«  m.  pl.  veriicaux.   Voy.  Angl  es  op- 

poses  au  sommet. 
Angle  m.  vlauel  ou  optique  (Opt.)  Der 
Sehteinkel,  Gesichtswinkel,  optische  Winkel.  Visual 
angle,  optic  angle. 

Voy.  Mesurer,  Observer,  Relever  un  angle. 
Anglealtem.  (Miner.)  Voy.  Sulfate  de  plorab. 
A ngu 1 1 lee  f.,  Angal I ler  m.,  A nga i  I lere 
Lumlere  f.  (petit  canal  ou  condnit  pratiqu6 
ä  cöte  de  la  carlingue  et  des  vaigres  du  fond  pour 
condture  les  eaux  ä  la  pompe)  (Mar.)  Das  IS'üster- 
gatt.    Limber,  liinber-hole. 
Angulilea,  l'oltea,  C'ouettea  f.  pl.  (Mar.) 
Die  Schlittenbalke».    Bulge,  bulge-ways.  Voyez 
C  oit  es. 

Angnlalre,  Angule  adj.  Winkelig,  eckig. 
Angular. 

Anhydrite  /*.»  Sulfate  m.  de  chaux  an- 
hydre*  l'haux  /'.  anhydro-aulfatee, 
Chaux  f.  aulfatlne,  (  haut  f.  aulfatee 
anliydre  (Miner.)  Der  Anhydrit,  der  wasser- 
freie Cyps,  das   prismalische  Gyps-Haloid,  der 


Voy. 


Wvrfelspath.  Anhydrite,  anhydrous  gypsutn,  pris- 
natural  anhydrous  sulphate  of  lime, 

cube  spar. 


matic  gypsuni, 


Anhydrite  f.   (com parte)  (en  petites 
raasses  repli^es  sur  elles-niömes  a  plusieurs 
reprises,  et  ressemblant  a  des  intest  ins)  (Miner.) 
Der  Gtkrös-Stei».  Tripe-stone. 
An  11  Ine  f.  (liquide  ol£agineux,  incolore,  obtenu 
du  goudron ;  on  s'en  sert  pour  preparer  de  belles 
couleurs  rouges  et  violettes)  (Chim.)  Das  Anilin. 
Aniline,  crystalline. 

Roage  d'anlllne.  Voyes  Rouge. 
Anllle.  Vi  Ii«»  /  d'un  moulin  k  ble  (piece  de  fer 
encastree  dans  la  meule  courante  et  le  gros  fer). 
Die  Haue.  Rynd. 
Anneau  m.  (aire  comprise  entre  deux  cercles 
concentriques)  (Geom.)  Der  Ring,  die  Ringfläche. 
Ring. 

Annean  m.  (cercle  en  ra6tal  ou  en  boiä).  Der 
Ring,  die  Oese.    Ring,  loop,  band,  link,  hoop. 

Annean  m.,  «Ii  m.,  Cianae  f.  de  cordc  (pour 
passer  nne  corde  etc.)  Die  Oese,  Schlinge,  Schleife. 

Anneau  m.,  «I  ii  m.  des  attelles.  Die  Kummt- 
federose,  Zugöse,  Oese.    Loop,  (eye). 

Anneaux  m.  pl.  du  cavecon  (auxquels  s'attache 
la  longe)  (Seil.)  Die  bewegliche»  Ringe,  die  Bogen- 
ringe  (tum  Einschnallen  der  Leine).  Longing  rings. 

Anneaum.,  Couronne/1.  (circulaire)  d'une 
roue(form6  par  l'enserable  desjantes).  Der  Rad- 
felgenkraus, der  Radkranz,  Felgenkrans,  der  Kran*. 

Rhu. 

Anneau  m.  de  bout  d'essieu.    Der  Achsring. 

End-hoop,  linch-hoop. 
Anneaux  m.  pl.  liant  les  lamettes  des  palonniers 

ä  Celles  de  la  voI6e  (Yoit.  d'art.)  Die  Scherringe. 

m.  pl.  Split-rings  pl. 
Annean  m.  d'une  cief  (qui  s<rt  ä  la  faire  tourner) 


Der  Schlüsselring,  der  Ring,  die  Raute.    Bow  of 

a  key. 

Anneaux  m.  pl.  d'un  fourrea»  de  sabre. 

Pitons  et  anneaux. 
Annean  m. ,  Casur  m.  du  chien  d'un  fusil  k 

silex.   Das  Hers,  das  Auge.   Tliroat-hole  (not  in 

English  pattern). 
Annean  m.  en  fer  (servant  ä  transporter  le  houlet 

rouge  dans  l'aine  du  canon)  (Artiii.)  Der  Ring.  Shot- 

bearer,  hot-shot  bearer.    Voyts  Cuiller  porte- 

boulet. 

Anneau  m.  du  balancier  d'une  raontre  (Horl.) 

Der  Ring.  Riva. 
Anneaux  m.  pl.  pour  les  voiles  (de  bois  ou  de 

fer)  (Mar.)  Die  Säugers  m.  pl.,  (plattdeutsch:  Sü- 

gers).    Hanks  pl. 

Anneau  m.  d'un  volant  (Mach.)  Der  Schwung- 

•  Ii* 
nng.    nun,  ring. 

Anneau  m.  aatronomlque  (instnunent  qui 
servait  autrefois  ä  mesurer  la  liauteur  du  soleil) 
(Mar.)    Der  Sonnenring.    Astronomical  ring. 

Anneaux  m.  pl.  colores  (qiuuid  dans  une 
chambre  rendue  obscure,  on  laisse  passer  un  rayon 
de  lumiere  par  le  trou  d'un  carton,  et  f rapper  un 
miroir  concavo-convexe,  ce  rayon  est  rtiflechi  sur 
le  carton  en  anneaux  concentriques,  colores,  pa- 
reils  k  des  arcs-en-ciel)  (Opt.)  DU  Farbenringe. 
Coloured  rings. 

Anneaux  m.  pl.  de  bola  f  Taqueta  m.  pl. 
ronda  (Mar.)  Die  Doppen  (runde  Klampen,  die 
um  runde  Gatte»  gelegt  werden).  Round  and 
hollow  cleats. 

Anneaum.de  brague(plac£  au-dessus  du  bouton 
de  la  CUlasse  (Art.)  Die  Henkeltraube ,  die  Oese 
tum  Durchstehen  des  Taus.   Breeching  loop. 

Anneaum.de  chaine  de  tlmon.  Der  Deich- 
selring fa»  der  Deichselkette).  Pole-chain  ring. 

Anneau  m.  d'embrelage  (par  lequel  on 
la  chatne  d'embrelage  pour  attacher  la 
d'afföt  ä  la  cheville-ouvriere  (Artiii.)  Der  ~ 
Keep-chain-ring,  trail-ring. 

Anneau  m.  d'embrelage.  (Voit  d'art.)  Der 
Schnürring.  Lashing-ring. 

Anneaux  m.  pl.  d'embrelage  (Pont.) 
Schnür  ringe.    Lashing- rings,  guimel  rings. 

Anneau  m.  (carre)  ou  (rond)  de  ma- 
ii ce ii  vre  .;tixr  sur  les  flasques,  et  dans  lequel  on 
passait  autrefois  des  leviers  pour  soulever  lescrosses) 
(Art.)  Der  Hebebügel,  Hebering,  Tragebügel,  Trage- 
ring.  Limbering-up  hoop,  limbering-up  handle. 

Anneau  m.  de  palonnler  d'une  voiture  (liant 
les  lamettes  de  paloniuer  ä  Celles  de  la  volee) 
(Char.)  Der  Ortscheitring.  Swingle-tree-ring,  middle 
swingle-tree  clasp-ring. 

Anneau  m.  de  polntage  (Art.)    Der  Richt- 
ring. Traversing-hand-spikc-ring,  traversing-ring. 
Anneau  m.  de  polntage  d'arrlere, 
Cirand  anneau  de  polntage  {mo- 
bile) (sur  l'entretoise  de  lunette)  (Art.)  Der 
Hebebügel,  Richtbügel,  Richtring,  die  (beweg- 
liche) hintere  Richtöse.  Handspike-ring. 
Anneau  m.   de   polntage  d  avant. 
fetit  anneau  de  polntage  {fixe) 
(sur  l'entretoise  de  lunette)  (Art.)  Die  lltbt- 
stütse,   die  (unbewegliche)  vordere  Richtöse. 
Handspike- sluie,  (front  travei»sing-ring). 

Annean  m.  de  porte-renea  d'un  mors  de  bride 
(Seil.)    Dtr  Zügelring.  Bit-ring. 
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Anneau  m.  de  prolongre  (Artiii.)  Der  Schlepp- 
tauring. Prolonge-ring. 

Anneaux  m.  pl.  ä  la  partie  posterieure  des  braut 
de  llanonlere  an  gl  als,  servant  u  retenir  la 
vititure  dans  les  descentes  (Artiii.)  Die  Oeseu  (an 
der  englischen  Gabeldeichsel  zum  Einschnallen  des 
Umlaufs  des  Gabelpferdes).  Breechiug  irous,  (bree- 
cbing  loops,  breechiug  rings). 

.lanpau  m.  du  llcou  (puur  fixer  la  longo) 
(Seil.)  Der  Halfterring.  Collar-ring,  ring,  tbroat 
or  centre-ring  of  tbe  head-collar. 

%  ii nee  f.  (le  temps  que  la  terre  emploie  ä  par- 
courir  son  orbite)  (Astr.)    Das  Jahr.  Year. 

* n nee  f.  astrale.    Voy.  Ann.  sid  orale. 

Innre  f.  astrouoaulque,  solalre  ou  tro- 
piqaae  (U  mps  de  3G5  jours,  5  heures,  49  nun  . 
51  sec.)  Das  Sonnenjahr,  das  astronomische  oder 
tropische  Jahr.  Solar  year,  astronomical  or  trop- 
ica! year. 

Aan£e  f.  blaaextlle.  Voy.  Ann.  intercalaire. 
»nii*-.-  f.  eivlle  (tonips  de  305  jours).  Das 

bürgerliche  Jahr.    Civil  year. 
An  nee  f.  latercalalre  ou  blssextlle  (de 

3G6  jours).  Das  Schaltjahr.  Leap-yiar,  bissex- 
tile  year. 

An  nee  f.  I  min  Ire  (espace  de  12  inois  huiaires). 

Das  Mondjahr.    Lunar  year. 
An  nee  siderale  ou  astrnle  (le  temps  du 

retour  ä  la  meme  etoile;  l'ann.  sid.  est  de  365  j. 

6  h.  9  m.  11  s.  5  t.)    Das  Sternjahr.  Sidereal 

year. 

Ann£e  f.  aolalre.  Voy.  Ann.  astronomi que 
An  nee  f.  troplque.   Voj.  Ann.  astronomi- 
que. 

Anneletn  m.  pl.  (petits  filets  ou  listels  carres 
qui  servent  d'ornements  au  chapiteau  dorique, 
au-dessous  du  quart  de  rond)  (Arch.)  Die  Ringe, 
Riemchem.  Annulets. 

aa.,   Pdle  m.   poaltlf  (Phys.)  Die 
s,  der  positive  Pol.    Anode,  positive  pole. 
Yoyet  Pöle  positif. 

Aaordie  f.  (tempete  de  vent  du  nord,  dans  le 
golfe  du  Mexique)  (Mar.)  Die  Anordia.  Gale 
from  tbe  north  (in  tbe  gulf  of  Mexico). 

Aaorthlte  f.  C'hrlatlanlte  (mineral  vesuvien 
de  la  forme  d'un  prisme  rectangulaire  oblique) 
(Miner.)  Der  Anorthit,  Christianit.  Anorthite, 
christianite. 

Aaae  /"..  Jlentonnet  m.  (d'une  bombe)  (Art.) 
Das  Bombenohr,  der  Bombenhaken,  die  Oese.  Ear, 
lug,  loop. 

Anses  f.  pl.  d'une  bouche  a  feu  (Art.)  Die  Del- 
phine, (Dolphine),  Henkel,  Handhaben.  Dolphins. 

Aaae/*.  a  via,  Pltoa  m.  a  vi*.  Der  Schrauben- 
bolien  (mit  Splint).   Junk-ring  eye-bolt. 

Aaae  /'.  de  panier,  Aaae  f.  d'ovale,  Are 
m.  aarbalaae)  (Arch.)  Der  Korbbogen.  Basket- 
handle  arch,  surbased  arch.  Voye*  Are  sur- 
baisse,  Arche  en  anse  de  panier. 

Aaae  .  Crlque  f.  (enfoncemeut  de  mer,  moindre 
que  la  baie)  (Mar.)  Die  Bucht,  (Bugt).  Bight, 
cove,  creek. 

An  «pect  m.  (levier  de  bois)  (Mar.)    Die  Spake, 
Handspake,  der  Spillbaum,  Windebaum.  Hand- 
spike, handspeck,  bar. 
Groi  aaapeet  m.  (Mar.)  Der  Brech-Baum. 
Large  handspike  or  " 


Anspect  »».,  Barre  /'.  du  vindas  (Mar.)  Die 
Spillspake.    Handspike  of  tbe  windlass. 

Aaapeet  m.  a  tete,  Laafuette  f.  (Mar.) 
Die  Languette,  Lankette.  Large  stowing  handspike. 
Voy.  Languette. 

Aate  f.,  Braa  m.,  Patte  f.  d'un  moulin  ä  vent 
(pioce  de  l>ois  attarhee  aux  Volants).  Die  Wind- 
ruthe.   Arm,  whip,  wind-ann. 

Aate  f.  (pilastre  d'encognure)  (Arch.)  Die  Ante, 
(der  Eckwandpl eiler j.  Anta. 

Auteflxes  m.  pl.  (ornements  aux  extremites  et 
sur  hl  pointe  d'un  fronton)  (Arch.)  Die  Antefixen. 
Antonia. 

Auteaae  f.  (vergue  des  voiles  latines)  (Mar.) 
Die  lange  Raa  des  lateinischen  Segels,  die  An- 
tenna,  lateinische  Raa.    Lateen  yard. 

Antenolle  f.  (petite  antenne)  (Mar.)  Die  kleine 
Antenna.   Sinall  lateen  yard. 

Auteatature  f.  (Fort.)  Die  Traverse  von  Fa- 
schinen oder  Sandsäcken.  Antestature. 

Authopliyllite  f.  (Miner.)  Der  (strahlige)  An- 
thophyllit,  der  prismatische  Schillerspath.  Antho- 
phyllite,  prisraatic  schiller-spar. 

Aathraclte  m.  (Geol.)  Der  Anthracit,  die  Kohlen- 
blende, die  harüose  Steinkohle.  Anthracite  blind- 
coal. 

Aathraclte  m.  Ii  breit  x.  C'harboa  m.  de 

bols  minern!  (espece  de  houille  qui  s'alhune 
tres-difficilement)  (Miner.)  Die  Faserkohle,  der 
faserige  Anthracit,    die   mineralische  Holskohle. 

Stone  coal. 

Anthracometre  m.  (Chim.)  Der  Kohlensäure- 
messer. Anthracometer. 

A  atianoiae  m.  (Miner.)  Der  Spiessglam,  dasi 
glas,  Antimon,  Antimonium,  Spiessglammetali 
timony,  stibium. 

Antimoine  m.  oxyd£  (Miner.)  Die  Antimon- 
blüte, (das  Weiss-Spiessglauten,  Spiessglam«  eiss, 
Antimon-Oxyd).  Antimony  bloom,  white  antimony, 
oxyd  of  antimony. 

Aatlanolae  m.  oxyd£  snlf  nrc  (Miner.)  Voy. 
Antimoine  rouge. 

1  ntimolne  m.  oxj  «le  terreux  (Miner.)  Der 
Antimon- Ocker,  Spiessglas-  Ocker.  Antimony -ochre. 

Aatlanolae  m  ronsje,  Antimoine  m.  oxy« 

de  Niilfnre  (compose  d'oxyde  et  de  sulfure 
d'antimoine  qui  forme  des  cristaux  delicats,  aci- 
culaires)  (Miner.)  Das  Rothspiessglaniers ,  die 
Spiessglantblende.  Red  antimony,  red  antimony- 
ore,  kermes. 

Antimoine  w».  sulfure.  Das  Grauspiess- 
glanters,  der  Antimonglanz,  das  Schwefelantimon. 

Grey  antimony-ore,  sulphuret  of  antimony. 

Antimoine  m.  sulfure  aclculalre  (Miner.) 
Das  (nadelformigej  Grauspiessglameri,  der  (nadei- 
förmige) Antimonglam ,  (das  nadelf.  Schwefel- 
antimon).   Acicular  sulphuret  of  antimony. 

Antimoine  m  aulfur6  caplllalre  (mineral 
d'un  gris  de  plomb  obscurou  d'un  gris  d'aeier  dont 
la  belle  cristallisation  capillaire  ressemble  i\  une 
toile  d'araignee;  il  est  compose  d'antimome.  de 
plomb  et  de  soufre)  (Miner.)  Das  Federer».  Feath- 
er  ore,  plumose  antimonial  ore. 

Antimoine  m.  aalTure  nlck6llfere  (espeetv 
de  nickel  d'un  gris  d'aeier)  (Miner.)  Dos  S'ickel- 
Smessglanter*,  der  Antimon-Nickelglan*,  Nichel- 
Antimonglant.  Nickel-stibine. 
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Antlmolne  m.  sulfur.-  plombo-ruprl- 

ft-rc.    Der  Bournonit,  (das  Schwartspiessglaut- 

ert),  (Spiessglam- Bieter %).  Wheel-ore,  bournon- 

ite.    Voyet  Bournonite. 
Antlmonlal,-e  adj.  (Miner.)    Von  Spiessglam, 

von  Antimon.  Antimonial. 
Antimoniate  m.  (Chim.)   Das  spiessglantsaure, 

antimonsaure  Salt.  Antimoniate. 
AntimoniBte  m.  ou  Ktlblate  m.  de  plomb 

(Chim.,  Mincr.)   Das  antimonsaure  Bleioxyd,  die 

Bleiniere.   Antimoniate  of  lead. 
Antimoniate  m.  de  potaaae.  Das 

saure  Kali.    Antimoniate  of  potash. 
Antimoniate  m.  de  aoude.  Das 

saure  Natron.   Antimoniate  of  soda. 
Antimoniate  m.  de  «Inc.  Das  antimonsaure 

Zinkoxyd.    Antimoniate  of  zinc. 
Antiaeptlque  m.     Das  fäulnisswidrige  Mittel. 

Antiseptic. 

Apatite  m.«  Cham  f.  pho«phatee,  Phos- 
phate in.  de  eh« iiv  (Milier.)  Der  phosphor- 
saure Kalk,  Apatit.    Apatite,  phosphate  of  lime. 

Apbelle  f.  (Astr.)  Die  Sonnenferne,  das  Aphelium. 
Aphelion. 

A  plirlstte  m.  (Miner.)  Derüraupenschörl.  Aphrizite. 
Aphronltre  m.  (Miner.)    Der  Salpeterschaum, 

Mauersalpeter.  Aphronitrc. 
Aplttbaloae  f.  (Sulfate  de  potasse  qui  s'est  tronve 

sur  des  laves  recentes  du  V6suve)  (Miner.)  Der 

Arcanit,  Aphthitalit.    Yesuvian  salt,  sulphate  of 

potash,  arcanite,  aphthitalite. 
Aplithltalitt»  f.  (Miner.)    Voyet  Aphthaloso. 
Ä  ple  adt.    Voy.  Pic 

Apiqner  v.  a.  lea  vergnet,  Mettre  lea 
verjruea  en  pantenne  (les  disposer  dans 
une  Situation  a-peu-pres  verticale)   (Mar.)  Die 
Raen  kaien  oder  in  die  Piek  selten,  die  Raen 
pieken  oder  loppen.  To  set  the  yards  a-peak,  to 
peak  up  or  to  top  the  yards. 
Avolr  le*  verg-uea  aplqueea  (Mar.) 
Mit  gekaiten  Raen  vor  Anker   liegen.  To 
ride  apeak. 

Aplanlr  r.  a.,  R£galer  d.  a.  les  deblais  etc. 
(les  mettre  de  niveau).  Aufgeworfene  Erde  ebnen. 
To  level  ground  or  earth  which  haa  been  thrown  up. 
Aplanlaaolre  f.  des  macons  (pour  aplanir  le 
crepi  d'une  muraille)  (Ma$.)    Das  Reibebret  der 
Maurer.   Float  of  masons. 
Aplanlaaolre  f.  qui  est  appliquee  par  deux 
mains.  Das  Reibebret,  das  mit  twei  Händen  ge- 
handhabt wird.  Derby. 
Aplatlr  v.  a.  le  fer  (sous  le  marteau).  Das  Eisen 

ausbreiten.   To  beat  out  or  Hatten  iron. 
d'Aplonib,  Herpendlculalre.  Senkrecht, 
(im  Bergbauj  seiger,  (saiger).  Perpendicular.  Voy. 
Perpendiculairo. 

Prendre  laplo^ib,  Plomber  (poser 
le  plomb  sur  la  fa»  d'uu  mur  ou  d'un  lam- 
bris  etc.  pour  juger  de  sa  position  verticale 
(Charp.,  Mac.)    Lothen,  ablothen.   To  try 
whether  a  work  is  set  perpendicular. 
Aplome  m.  (mineral  rare  qu'on  tient  pour  un 
grenat  commim  cristallise)  (Miner.)    Der  Aplom. 
Aplome. 

Apofree  i».  (Astr.)  Die  Erdfeme,  das  Apogäum. 

Apogee. 

■ecometre  m.  (Geora.)  Der  Weitenmesser, 


Der  Fischaugenstei», 
n  m.  Der  Apo- 


Apopliyllite  f.  (Miner.) 

Apophyllit.  Apophyllite. 
Apothlcalre  >»..  ~ 

theker.  Apothecary. 
Apdtrea  m.  pl.  (les  deux  alonges  d'ecubiers  qui 
touchent  l'etrave)  (Mar.)  Die  Klüshölter,  Bug- 
stücke mit  den  Klüsgatten.  Bollard-timbers,  knight- 
heads  pl. 

Apparaux  pl  m.  (Mar.)  Dat  Schiffsgeräth.  Ap- 
parel. 

Apparell  m.  Der  Apparat,  die  Zurvstumg.  Appa- 
ratus. 

Apparell  m.«  Llalaon  f.9  Slaconnerle  f. 

(la  maniere  de  poscr  les  pierres  ou  les  briques) 
(Mac.)    Der  Mauerverband,  Verband.  Bond. 
Apparell  m.  a  crolaaettea,  Mi 

nerlef.  crolaee  (Mac.)  Der  Kr 

Cross-bond. 

Apparell  m.  compoae  de  la  macon- 
nerie  angiaise  et  de  la  crolaee* 

Der  Block-  und  Kreutverband.  Block  and 
cross-bond, 

Apparell  m.  dlt  anglala  (Mac.  )  Der 

Blockrerband,  der  englische  Verband.  Block- 
bond, old  English  bond. 
Apparell  m.  dlt  flamand  (Mac.)  Der 
flämische  Verband.    Flemish  bond,  header 
and  stretcher-bond. 
Apparell  m.  par  aaalaea  regleea  (Mac.) 

Das  glatte  Mauerwerk.  Plain-work. 
Apparell  m.  r£tlcule  (Arch.)  Der  Nett- 
verband,  das  Neltwerk.    Reticulated  work, 
diamond  work.    Voy.  Ouvrage  relicule. 
Apparell  m.  a  cnlre  dana  le  vlde  (pour 
la  euite  du  sirop)  (Sucr.J    Die  Vacuumpfanne. 
Vacuum  pan. 
Apparell  m.  a  percuaalon.   Voy.  Appareil 
percutant. 

Apparell  m.  d'alimentatlon  d'une  chau- 
diere  ä.  vapeur  (poiur  remplacer  l'eau  ii  meaure 
qu'elle  s'echappc  sous  forme  de  vapeur  (Mach.) 
Der  Speise-Apparat,  Füll-Apparal ,  die  TVasser- 
tuleitung.   Feed  apparatus,  feeding  apparatus. 

.Apparell  m.  de  grenage  de  Congreve  (ma- 
chine par  laquelle  la  galette,  convertie  sous  une 

Sresse  en  lames  minces,  est  divisee  par  l'action 
e  cylindres  canneles)  (Poudr.)  Die  Kurner- 
maschine mit  gebahnten  Walten,  die  Waltenkörner- 
maschine.  Granulating  machine,  Congreve's  ma- 
chine. 

Apparell  m.  de  tauvetage  (pour  se  sauver 
d'im  incendie).  Der  Rettungsapparat,  die  Rettungs- 
maschine. Fire-escape. 

Appareil  m.  de  vaporlaaage,  Apparell 
m.  da  flxage  pour  imprimer  des  tissus.  Der 
Dampfapparat.  Steam-apparatus. 

Apparell  m.  distillatoire  de  Wonlf  (compose 
de  plusieurs  flacons  tubules).  Der  Woulf'sche 
Flaschen- Apparat.   Woulfe's  apparatus. 

Apparell  m.  du  Hxage.  Voy.  Appareil  de 
vaporissage. 

Apparell  m.  dynamlque  (Mach.)  Das  Brems- 
dynamometer. Dynamomctrical  brake.  Voy.  Frein 
dynamomfitrique. 

Apparell  m.  dynamometrlqae,  Dyna* 
mometre  m.  Der  Dynamometer,  Kraftmesser. 
Dynamometer,  dynometer.  Voy.  Dyua mome- 
tre. 
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% ppareil  m.  eleetrlque  (Phys).  Die  Elektrisir- 
Maschine.  Electrical  machine.  Voy.  Mac  hin c 
electrique. 

A  ppareil  m.  emoteur,  Cyllndrem.  emot- 
teiir  (Agr.)  Die  Getraide- Reinigungsmaschine. 
Smut-mill.    Voyet  Cylindre  6motteur. 

«ppareil  m.  galvanlque  (appareil  pour  pro- 
diüre  un  courant  £lectrique  par  le  contact  de 
corps  conducteurs  de  nature  cuflfärente)  (Phys.) 
Der  galvanische  Apparat,  die  galvanische  Kette. 
Galvanic  apparatus. 

«ppareil  m.  galvanlque  de  Roberts. 
Roberts  galvanischer  Apparat,  der  Trogapparat. 
Roberta's  galvanic  battery  or  apparatus. 

Appareil  m.  moteur  d'un  bateau  a  vapeur 
(il  comprend  la  inachine  k  vapeur  avec  le  bätis, 
les  pompes  et  les  tuyaux  a  l'exception  de  la 
chaudiere).   Da*  Triebwerk.   Moving  apparatus. 

Appareil  m.  percutant  des  boucbes  ä  feu 
(Alt.)  Die  Percussionsvorrichtung,  (das  Hammer- 
schlossj.  Percussion-apparatus,  (percussion-lock). 
Voy.  Platine  ä  percussion. 

A ppareil  I er  e.  n.  (Mar.)  Sich  segelfertig  oder 
segelklar  machen.  To  get  under  sail. 

Appel  m.  d'un  foyer  (tirage  par  aspiration  de  l'air 
exterieur  vers  le  foyer  et  la  cheminee).  Der  Zug, 
Lufttug.  Draught. 

Appeler  v.  n.  (se  dit  du  son  que  rend  la  platine 
de  fusil  lorsqu'on  en  fait  jouer  le  einen)  (F.  d'a). 
Klingen,  knacken,  schnappen.    To  telL  to  click. 

Appeler  au  qnart  (donner  le  signal  aux  ma- 
telots qui  doivent  prendre  le  quart)  (Mar.)  Purren. 
To  call  the  watch  to  relief. 
tppenti«  m  ,  Toit  m.  en  appentls  (toit 
d'un  seul  egout,  adosse  contre  un  autre  toit  ou 
contre  im  mur)  (Arch.)  Das  Pulldach,  Schleppdach. 
Shed  roof,  lean-to. 

Appentis  m.  (bätiment  adoss£  h  un  mur  et  dont 
le  comble  n'a  qu'un  egout),  Bätiment  m. 
additionnel  (Arch.)  Der  Anbau,  Nebenbau. 
Out-bouse,  additional  building. 

(Application)  Point  m.  d'appllcation 
d'une  force  (partie  du  corps  sur  laquelle  une  force 
agit  directement)  (Mec.,  Mach.)  Der  Angriffs- 
punkt, Krappunkt.  Point  of  application,  working 
point. 

(Appllquer)  Art  d  appllquer  les  coul- 

lenrs.    Voy.  Coloris. 
Appolnter,  Km  pointer  v.  a.  (rendre  pointu). 

Zuspilien,  spitimachen.    To  point. 
Appolnter,  Tailler  en  pointe  les  pi- 

lots.  Die  Pfahle  spitzen.  To  point  the  piles. 
Appret  i».  des  tissus.  Die  Zurichtung,  Appretur. 

Finishing. 
Appret  m.  de  la  soie  grege. 

Premier  appret         Premiere  oh- 
vrnison  /".,  Fiiajre  m.  Das  Drehen  der 
einseinen  Faden.    Spinnbig,  silk-spinning. 
lier  appret  m. ,  Deralere  on- 

f.    Das  Zwirnen  der  doublirten 
Faden.  Spinning  or  throwing,  silk-throwing. 
m.  (premiere  couche  de  coideur  ou  de  colle, 
imprimee  sur  les  lambris  demenuiserieetc.)  (Peint.) 
Der  erste  Anstrich,  (die  Grundfarbe).  Priming. 

v.  a. ,   Donner  I  nppn1!.  Im- 
fdonner la  premiere  couche  de  couleur 
öu  de  colle  au  bois,  ä  la  toile  etc.  pour  les  pre- 


parer  ä  recevoir  la  peinture)  (Peint.) 

gründen.    To  prime. 
ipprdtenrffl.,  Pelntrem.  sur  verre  (Peint.) 

Der  Glasmaler.    Paüiter  upon  glass. 
A  pproche      Tranchee  f.  (fosse  qu'on  creuse 

Sour  se  mettre  ä  couvert  du  feu  en  approchant 
'une  place)  (Fort.)   Der  Laufgraben,  die  Tran- 
chie.    Approach,  trench. 
Approclies  f.  i'i  .  Attaque»  f.  pl.,  Linnes 
f.  pl.  d'attaque  (pour  reduire  une  place)  (Fort.) 
Die  Annaherungsgraben,  Annaherungslinien.  Ap- 
proaches.  trenches. 
Approclies  f.  pl.  en  zigzags,  Boyaux  m.  pl. 
(qui  6tablissent  ime  communication  entre  les  pa- 
ralleles) (Fort.)  Die  Approchen,  (Zickzacks), Schläge, 
(Aeste  oder  Boyaux).    Zigzags,  approaches,  zig- 
zags of  approach. 
Appui  m. ,    IV  tt>  f„  Regulateur  m.  d'un 
tru8quin  (Menuis.)    Der  Ansehlag,  Kopf  (eines 
[doppelten]  Streichmasse*).    Head  (of  a  marking 
gauge). 

Appul  m.  (Mec.)  synon.  de  Point  d'appui.  »oy 
sous  Point. 

Appul  m.,  Contre-f  ort  m.  (Arch.)  Der  Strebe- 
bogen, Strebepfeiler,  Gewölbpfeiler.  Buttress.  Voy. 
Contre-fort. 

Appul  m  .  Senil  m.  d'une  croi&ee  (Arch.)  Die 
Fenster-Sohlbank.    Window  sill. 

lppui  m.  d'un  mur  (Arch.)   Die  Stütie.  Prop. 

Appnl  m.  de  la  limoniere  de  l'affftt  de  place 
Gribeauval  (Art.)  Die  StuHe  (der  Gabeldeichsel). 
Pintle-stay. 

Plaque  d  appul,  Point  d  appul.  Voy. 
sous  la  lettre  P. 
(Apside),  Abslde  f.9  Chere«  m.  du  choeur 
d'ime  eglise.  (Arch.)   Der  Rond,  die  Tribüne  der 
Basiliken,  die  Haube  des  Chores.    Apsis,  (apse). 
Apsldes,  (Absides)  f.  pl.  (les  deux  points  de 
Porbite  d'une  plannte  dans  lesquels  eile  se  trouve, 
soit  a  la  plus  grande,  soit  ä  la  plus  petite  di- 
stance  du  soleil  ou  de  la  terre)  (Astr.)  Die  Ap- 
'  siden.    Apsides,  (apses). 

Qrande  apside  f.   Synon.  d'Aph^lie 
(d'une  planete)  et  d'Apogee  (de  la  lune). 
Petite  apside  f,  Synon.  de  Perihelie 
(d'une  planete)  et  de  Perige e  (de  la  lune). 
Apyre,  Refractalre  adj.  (qui  resiste  au  feu). 
Feuerfest  feuerbeständig,  (unverbrennlich).  Refrac- 
tory,  (apyrous). 
Apyrite  f.  (Miner.)  Der  Lithionturmalin.  Apyrite. 
Aqneduc  m.,  C'onduite  f.  d'eau  (canal 
sonterrain  ou  elev£,  pour  conduire  de  l'eau  d'un 
Heu  a  im  autre).    Die  Wasserleitung.  Aqueduct, 
conduit. 

Arabesque  .lforesque  f.  (Arch.,  Peint.) 
Die  Arabeske.  Arabesque,  arabesque  ornament, 
moresk. 

Arablne  f.  (matiere  qui  constitue  la  gomme  ara- 
bique  pure)  (Chim.)  DasArabin,  Acacin.  Arabine, 
acacine. 

Arayonite  f.  (mineral  transparen  d'un  lustre 
vitreux;  la  couleur  de  Tar.  est  le  blanc,  le  gris 
ou  le  vert)  (Min^r.)  Der  Aragonspalh,  das  Eisen- 
blut. Needle-spar,  aragonite.  Compar.  Kleurs 
de  fer. 

Artilpenee/'.  (Min.)  Das  Gewebe  (der  Minengänge 
vor  einer  Festung).  Coimtermined System, (araignee). 
Voy.  Systeme  de  contre-mines. 
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Aralgn£e  _  Are  a  q  untre  centres. 


»raiRnee  f.  (rtseau  en  petit  cordage  qui  a  de 
l'analogie  avec  une  toile  <Faraign6e)  (Mar.)  Der 
Hahnpoot,  Hahnefool.  Crow-foot. 

Arasement  «».  d'un  tenon  (extr£mit£  de  la  piece 
qui  entoure  le  tenon  a  angle  droit  et  qui  vient 
joindre  it  la  piece  dans  laquelle  est  faite  la  raor- 
taise)  (Charp.)  Das  Ab  geselle,  die  Brüstung, 
Schüller.  Shoulder. 

Arbalestrille  f,9  iihaiHc  f..  Baton  m.  de 
Jacob.  Rayon  st.  atttrononilque,  *  er- 
f.  d'or  (instrument  graduö  dont  on  se  ser- 
vait  autrefois  sur  mer  pour  trouver  la  hauteur 
du  soleil)  (Astr.,  Mar.)  Der  Jakobsstab,  der 
holländische  Gradbogen.  Jacob's-staff,  cross-staff. 

Arbal£trler  st.  d'un  comble  (piece  de  bois  aju- 
stee  par  le  baut  dans  le  poincon,  et  par  le  bas 
dans  un  tirant)  (Charp.)  Die  Dachstuhlsäule. 
Principal  rafter,  principal. 

Arbaletricr«  m.  pl.  d'une  armature  ou  d'une 
ferme  (qui  soutiennent  les  poin^ons)  (Charp., 
Constr.  des  ponts).  Die  Streben  (eines  Uänge- 
verkesj.  Inclined  pieces  or  rafters  (of  a  trusa- 
frame). 

Arborer  ou  Hisser  v.  a.    le  pavillon 

(Mar.)   Die  Flagge  hissen,  (heisen) ,  aufhissen. 
To  hoist  the  flag  or  the  colours. 
Arborer  v.  o.  un  mat  (Mar.)    Einen  Mast  ein- 

setien.   To  step  or  set  up  a  mast. 
Arbre  st.   Der  Baum,  (das  Höh).  Tree. 

Abattre  ou  Couper  r.  a.  les  arbres. 
Die  Bäume  fällen.  To  feil  or  cut  the  trces. 
Arbre  m.,  Fledie  f.,  Haie  f.  de  la  charrue 
(longue  piece  de  bois  qui  va  du  manche  de  la 
charrue  a  l'avant-train)  (Agr.)    Der  Pflugbaum, 
Grindel,  Grendel.  Beam. 

»re  st.  (piece  longitudlnale  de  bois,  de  fer  ou 
de  fönte  qui  supporte  les  roues  des  machines  et 
tourne  avec  elles).  Der  Wellbaum,  die  Welle, 
Achse.  Arbor,  beara,  shaft,  axle-tree. 
rbre  st.  (Möcan.)  Die  Spindel,  Achse,  (stehende) 
Welle,  der  Baum,  Drehstift.  Arbor,  (arbour), 
spindle. 

irbre  st.,  Polneon  d'une  grue  (piece  verticale 
qui  porte  la  volee  et  l'echarpe,  et  qu'on  peut  faire 
tourner  sur  elle-memc).  Der  Krahnbaum,  Krahn- 


ständer,  die  Säule,  Spindel.  Post, 
rbre  m.  d'un  moulin  a  vi 


vent.    Die  Flügeltcelle 
(der  Windmühle).   Axle-tree  of  a  wind-mill. 
Arbre  st.  d'un  tour  (Tourn.)   Die  Spindel,  Dreh-  ■ 

bankspindel.  Mandril. 
Arbre  st.  d'un  tour  d'horloger  ou  k  l'archet  (axe 
conique  d'acier  pour  y  attacher  des  pieces  en  ; 
forme  de  disque  qu'on  veut  tourner)  (Tourn.) 
Der  Drehslip.    Arbor,  turning  arbor. 
Arbre  st.  d'une  machine  ä  aleser.    Die  Bohr-  , 
spindel,  Bohrtcelle,  Bohrstange.  Boring  bar.  cutter- 1 
bar. 

Arbre  m.  de  la  noix  de  platine  (Arm.)    Die  j 
Nusswelle,  der  Xusstapfen,  der  Wellbaum.  Axle 
of  the  tumbler,  tumbler-axle. 

Arbre  st.  d'un  cylindre  eftilocheur  (Pap.)  Die 
Welle,  Cßinderwelle.  Shaft. 

Arbre  m.  a  balanclers  (Horl.)    Der  l'nruh- 
drehsiift.   Balance -arbor. 

Arbre  m.  a  barillets  (Horl.)   Der  Federhaus- 
drehslip. Barrel-arbor. 

Arbre  m.  ä  cames  (arbre  rauni  de  cames  ou 
poucets  qui  mettent  en  mouvement  des  marteaux 


de  forge,  des  pilons  etc.)  (Mach.)  Die  Daumen- 
welle, Welle.  Cam-shaft,  tumbling  -  shaft ,  wal- 
lower,  shaft 

Arbre  st.  a  ecrou  d'un  tour  d'horloger.  Der 
linke  Drehstip  mit  Muller.  Screw-arbor  with  nut. 

Arbre  m.  a  fus£es  (pour  justifier  la  profon- 
deur  de  la  rampe  fpirale  ii  la  surface  de  la  fus6e) 
(Horl.)  Der  Schneckendrehslip ,  Schneckenaus- 
laufer,  Schneckenablaufer.  Fusee  arbor,  fusee- 
notching  arbor. 

Arbre  m.  a  rebours,  Arbre  m.  a  vis  d'un 
tour  d'horloger.  Der  linke  Drehstip.  Screw 
arbor. 

Arbre  s».  de  eonclie.    Die  liegende  Welle. 

Horizontal  shaft. 
Arbre  s».  de  eonclie.    Voy.  Arbre  inter- 

mediaire. 

Arbre  m.  de  roues  d'un  bateau  ä  vapeur  (l'arbre 
auquel  les  roues  ä  palettes  sont  fixes).  Die  Bad- 
achse, Rad  welle.    Paddle  shaft. 

Arbre  si.  d'helice  d'une  vis  d'Archimede  (Faxe 
de  la  vis  place  dans  le  sens  longitudinal  du  ua- 
vire)  (Mar.)  Die  Schraubenachse,  Schrauben  welle. 
Propelling  screw  shaft. 

Arbre  m,  dn  barlllet  (autour  duquel  s'enve- 
loppe  le  ressort)  (Horl.)  Der  Federslip,  Wellbaum. 
Spring-arbor,  arbor. 

Arbre  st.  en  fer  dn  noyan  (pour  soutenir  les 
noyaux  des  projectiles  creux)  (Moul.)  Die  Kern- 
spindel, Kernslange.   Core-bar,  core-spindle. 

Arbre  st.  dn  volant  d'im  moulin  a  vent  (arbre 
auquel  les  volants  sont  fixds).  Die  Flügelwelle. 
Wind-shaft. 

Arbre  st.  en  vllebreqntn  (arbre  au  milieu 
duquel  une  manivelle  est  fixe»  (Mach.)  Die  ge- 
kröppe  Welle.   Cranked  shaft,  crank  shaft. 

Arbre  si.  frelir  (attaqu£  de  gelivure).  Der  eis- 
klüpige  Baum.    Frost-cleft  tree. 

Arbre  m.  horizontal  d'une  machine  (M  ach.) 
Die  liegende,  horizontale  Welle.    Lying  shaft. 

Arbre  st.  interniert inire .  Arbre  st.  de 
conche  d'une  manivelle  (qui  lie  entre  elles  les 
parties  exterieurcs  de  Taxe  cmide)  (Mach.)  Das 
Mittelstuck  der  Welle,  die  Mittelwelle.  Middle 
shaft. 

Arbre  m.  moteur    d'un  moulin  ä  ble.  Die 

Welle.   Main  shaft. 
Arbre  si.  onclllant  d'une  machine  ii  vapeur 

oscillante.  Die  oscillirende  Welle.  Kocking  shaft. 
Arbre  st.  vertlcal.    Die  stehende  Welle.  Ver- 

tical  shaft. 

Are  st.  (partie  de  la  circonftrence  d'un  cercle) 

(Geom.)    Der  Kreisbogen,  Bogen.  An:. 
Are  m.,  R^le  f.  monte>e  ou  pllante  des 

construeteurs  de  vaisseau  (pour  dessiner  les  lignes 
courbes).  Der  Bogen.  Reissbogen,  das  Bogenlineal 
(ein  biegsames  Lineal),  ßow  (an  instrument  of 
ship-wri'ghts  for  drawing  on  paper  the  curve  lines 
in  the  ship's  plans). 
Are  m.,  Chassis  m.  de  scie  (monture  pour  tendre 
la  lame).  Das  Sägengestell,  der  Sägenbogen.  Saw- 
frame. 

Are  si.,  C'onrbnre  f.  (Mar.)  Der  Bogen,  (Boog). 

Are,  arch,  curve,  rounding,  condexity. 
Are  si.  d'un  tour  (Tourn.)  Der  Palesterboqen.  Bow. 
Are  m. ,  Arcean  m.  d'une  voüte.    Der  Bogen 

eines  Gewölbes.    Arch  of  a  vault. 
Are  si.  a  q  untre  centres  (du  style  gothique) 
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Are  au  com»« 


(Arch.)  Der  Bogen  mit  vier  Mittelpunkten.  Four- 
centred  arch. 
Arc  m.  An  commencement  des  rabat- 

(upi   (Mar.)     Die  Gillingen  der  terbrochenen 
Gange,  die  Seilen-Gillingen.    Arched  or  vaulted 
end  of  the  drifte. 
Are  m.  chrouometrlque.      Voy.  Are  du 
temps. 

Are  m.  eondndpur  (de  l'electricite)  (Phys.) 
Der  Auslader,  Entlader.  Discharger,  discharging 
rod.   Voy.  Excitateur. 

Are  m.  de  cerele  fradae  d'un  instrument 
d'arpentage  etc.  (Arp.)  Der  Gradbogen.  Graduated 
arc.    Voy.  Limbe. 

Are»»,  deseanloa  (Mee.)  synonyme  d'Arc 
d'oBcillation. 

Are  m.  de  la  qnille.  Voy.  Arc  du  vaisseau. 

Are  m.  ou  Amplitude  f.  doaclllatlon  (ex- 
cursion  totale  du  poids  du  pendule)  (Mee.)  Der 
Schwingungsbogen.  Arc  of  osrillation,  amplitude 
of  osrillation,  arc  of  Vibration. 

Arc  m.  de  Kontinenten«  larc  destine  ä  sup- 
porter un  poids  qui  aurait  pese  suf  le  raur  au 
dessous  de  l'arc)  (Arch.)  Der  Ablastebogen,  SW*- 
bogen.   Rebeving  arch,  discharging  arch. 

Arc  m.  de  rlalon  (Astr.)  Der  Austriitsbogen. 
Are  of  vision. 

Arc  m.  da  valuean  ou  de  la  qnille 
(courbure  en  sens  contraire,  dont  la  convexite  est 
en  haut)  (Mar.)  Der  Kattenrücken,  Kattenrücken, 
Rucken  (wenn  der  Kiel  eine  Aufbucht,  oder  Krüm- 
mung nach  oben  erhalten  hat).  Camher  or  cam- 
bering of  the  keel. 

Aren»,  dn  tempi.  Arc m.  chronometrlqne 
(Astr.)    Der  Zeitbogen.    Are  of  tüne. 

Arc  m.  elllptlque  (Arch.)  Der  elliptische  Bogen, 
Elliptical  arch. 

Arc  m.  elllptlque  anrhanaae  (dont  la  hauteur 
colneide  avec  1c  grand  axe  de  l'ellipse)  (Arch.) 
Der  Uberhöhte,  gebürstete  Bogen,  der  hohe  elliptische 
Bogen.   Surmounted  elliptical  arch. 

Arc  m  en  ante  de  panier.  Voy.  Arc  sur- 
baisse. 

Are  m.  en  decharge  (pratiquS  au-dessus  d'une 
plate-bande,  d'un  poitrail,  d'un  linteau  de  croi- 
see  etc.  pour  lui  6ter  le  poids  de  la  maconnerie 
superieure)  (Arch.)  Der  Ablastebogen,  AbUtstungs- 
bogen,  Entlastungsbogen.    Discharging  arch. 

Are  m.  en  fer  a  cheval  (Arch.)  Der  Huf- 
eisenbogen, der  maurische,  arabische  Bogen.  Horse- 
shoe  arch. 

Are  m.  en  pleln  clntre,  Plein  clntre  m„ 
Bereean  m„  Voute  f.  en  bercean  (Arch.) 
Der  volle,  vollkommene,  der  römische  Bogen,  Zirkel- 
bogen, Volltirkelbogen  (Halbkreis).  Full-centre, 
semicircular,  perfect,  Roman  arch. 
Arc  m.  frothlque  (Arch.)  Der  gothische  Bogen, 

der  Spittbogen.  Ogee  arch.  pointed  arch. 
Arc  m.  rampant  (voüte  dont  les  naissances  ne 
sont  pas  au  meme  niveau)  (Arch.)  Der  steigende 
Bogen.  Flying  buttress,  rampant  arch. 
>rc  m.  auperleur,  (  ouronnemraent  m. 
de  la  poupe  (Mar.)  Der  Heckboog,  Bogen  ums 
Heck,  üpper-rounding  of  the  stern,  taffrail,  taf- 
ferel. 

Arc  m.  ou  Clntre  m.  aurbalaae,  Arc  m.  en 

anae  de  panier  (qui  a  moins  de  hauteur  que 
la  moitie  de  la  base,  et  qui  est  par  consequent 

iii. 


au-dessous  du  plein  cintre)  (Arch.)  Der  gedruckte 
Bogen,  Stichbogen.  Depressed  arch .  imperfect, 
surbased,  diminished,  oval,  basket-handle  arch, 
segment  arch.  segmental  arch. 
Arc  m.  aurliausae  (Arch.)  Der  tugespittle  Bogen. 
Surmounted  arch. 

En  arc,  En  clntre«  Arque,  Clntre« 
Bogenrund.    Arch-like.  arched. 
Arcade  f.  d'iuie  voüte  en  berceau  (Arch.)  Der 

Gurtbogen.    Arch  of  a  cylindrical  vault. 
Arcade  f.  en  tu  Ion .  Der  Kielbogen.  Ogee  arch. 
Arcade      Fonrche  f.  de  l'arcon  (de  la  seile 
de  cavalerie  legere  dite  ä  la  huasarde)  (Seil.)  Der 
Zwiesel,  Bogen.  Fork. 
Arcade  /    de  derrlere,  Fonrche  f. 
poaterleure  (Seil.)    Der  Hintenwiesel, 
der  hintere  Sattelbogen.  Rear-fork,  hind-fork. 
Arcade  f.  de  devant,  Fonrche  f.  an» 
ter teure  (Seil.)    Der   Vordertwiesel ,  der 
vordere  Sattelbogen.  Front-fork. 
Area  des  f.  ft  dans  le  tissage  des  etoffes  facon- 
nees  (ce  sont  des  fils  perpendiculaires  qui  passent 
par  la  planche  d'arcades ;  leur  bout  infeneur  est 
attache  aux  lisses,  le  superieur  aux  cordes)  (Tiss.) 
Die  Heber,  Aufheber,  Aufholer,  Arcaden.  Neck- 
twines. 

Planche  f.  d'arcadea  (Tiss.)  Voy.  Plan  - 
che. 

Arcanson  m.  Das  Kolophonium.  Colophony. 
Voy.  Colophane. 

Arcasae  f.  (la  face  posterieure  d'un  vaisseau,  sur- 
tout  la  partie  comprise  entre  les  estaims  et  la 
lisse  de  hourdi),  Ponpe  f.  (Mar.)  Der  Spiegel. 
Stern,  stern-frame,  buttock. 
Harrea  d'arcaaae*    Voy.  Bar  res. 
Conrbea  d'arcaaaea.    Voy.  Cour  bes. 

Arc-bontant  m.  du  train  de  derriere  (Artiii.)  Die 
Achsstütte.   Axle-tree  stay,  liind  axle-tree  stay. 

Arc-boutant  m.  de  montants  de  branloire  (d'une 
forge  de  campagne).    Die  Geruststütte.  Stay. 

Arc-bontant  m.,  Contre-fbrt  m.  (arc  ram- 
pant, ou  portion  d'arc,  qui  est  appuyee  contre 
les  reins  dTune  voüte,  pour  en  retenir  la  poussee) 
(Arch.)  Der  Gewölbepfeiler,  Strebepfeiler.  Arc- 
boutant,  arch -buttress,  arched  buttress.  Voy. 
Contre-fort. 

Arc-boutanta«  Ktrealllona  m.  pl.  servant 
au  bourrage  des  fourneaux  de  mines  (Min.)  Die 
Steifen,  Stuften,  Spreiten  tur  Minenverdämmung. 
Stays,  struts. 

Arc-bouter,  Ktreallloner  les  puits  et  les 
fourneaux  de  mines.  (Min.)    Absteifen,  steifen, 
statten.   To  prop  or  stay,  to  plant  struts. 
Arc-butant  m.    Voy.  Arc-boutant. 
Are-conducteur  m.  (Phys.)    Voy.  Arc  con- 

dueteur  p.  25*. 
Are-donbleau  m.  (saillie  sur  la  douelle  inte- 
rieure  d'une  voüte,  dans  le  style  gothique)  (Arch  ) 
Der  Pfeilerbogen.    Pier- arch. 
Arcean  m.  d'une  voüte.     Voy.   Arc  d'une 

voüte  p.  24\ 
Archal  m.   Voy.  Fil  d'archal. 

f.  (fourneau  ä  l'exterieur  du  four  de  fusion 
pour  calciner,  fritter  etc.  les  matieres  du  verre) 
(Verr.)   Der  Ofen.    Arch,  calcar. 
Arche  f.  a  fritter  (petit  fonr  pour  la  pre- 
paration  de  la  fritte)  (Verr.)    Der  Frittofen. 
Fine-arch. 
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Arche  f.  a  mattere«,  Calqualne  f.  \  Arcon  m.  des  chapeliers  (arc  fix6  au  plancher  par 

(petit  four  pour  la  calcination  des  maticres) :  son  milieu ,  et  dont  leg  extremites  sont  reunies 
(Verr)    Der  Materieofen.    Calcar.  par  une  oorde  fortement  tendue,  pour  agiter  et 

Arche  f  bialne  (Arch.)    Das  schiefe  Gcu-olbc.      melanger  intimement  les  poils)  (Chap.)  Der  Fach- 
Oblique  arch.  skew  arch.  bogen.    Bow  (of  hatters). 


Arche  f.  drolte  (Arch.)    Das  gerade  Gewölbe. 
Direct  arch. 

Arche  f.  d'un  pont.  Der  Bogen,  Bruckenbogen. 

Arch  of  a  bridge. 
Arche  f.  en  an«e  de  panier  d'un  pout 

(Arch.)   Der  Korbbogen.    Basket-hamllc  arch. 
Arche/*,  «urbalmee.    Voy.  Arc  surbaisse. 

Aide  m.  d'une  arche.    Voy.  Vido. 
Arche      Reeiplent  m.  a  boulange,  Re- 

ctpient  m.  exttrleur  d'un  moulin  ä  ble 


in  oh  n».  (piece  de  hois  courbee  en  cintro  daus 
la  seile  du  clieval)  (Seil.)  Der  Sattelbaum.  Saddle 
tree,  tree. 

Arcon  m.  de  la  Helle  dite  a  la  huwnarde 

(Seil.)     Der  Sattel  bock  des  ungarischen  Sattels. 
Hussar-saddle  tree. 
Arcon  m.  de  rarmurier  (pour  forer  avec  la  holte 

h  foret).    Der  stählerne  Boge».  Drill-bow. 
Arcon  m.  d'une  galoche  (Mar.)    Der  Herd  eines 
Grenadierblocks.    Saddle  of  a  monkey -block. 


(coffre  qui  recoit  la  boulange  de  la  huche).   Der   %  reo*  m.  (alliage  impur  de  etüvre  et  de  zinc.  qui 


Mehlkasten.  Flour-l)0X. 
Arche  f.  de  pompe  (sorte  de  boite  dont  on 
couvre  une  porape)  (Mar.)  Der  Pumpenkoker. 
Pump-casing,  pump  box,  well  (in  a  ship). 
Archele*  m.,  Arche*  m.  (pour  mettre  en  mou- 
vement  le  foret  ä  l'archct.  le  tour  »  1'archet). 
Der  Drehbogen,  Drillbogen,  Bohrbogen,  Fidelbogen 


a  besoin  d'une  seconde  Operation  avant  de  deveuir 
laiton).  Das  Stückmessing,  Rohmessing,  Arco. 
(Irapure  brass). 
Ardent,-te  adj.  (dit  d'uu  vaisseau  qui  approthe 
ais^ment  au  plus  pres  du  vent)  (Mar.)  Lurgierig. 
Griping.  Compar.  Le  Bätiment  est 
Vaisseau  ardent. 


Drill-bow.  Ardlllon  m.  d'une  boucle.    Der  Schnallendorn. 

Archlpompe  f.  (le  lieu  le  plus  bas  du  vaisseau,  Tongue  of  a  buckle, 

pres  du  grand  raät,  ofi  sc  trouvent  les  pompes;  Ardoise  f.  (röche  d'un  gris  bleuätre,  employee  & 

d  est  revetu  de  cloisons)  (Mar.)  Der  Pumpensood,  la  couverture  des  maisons  etc.)  Der  Schieferstein, 

Pumpenpott,  Pumpentopf.    Pump-well,  well  (in  a  Schiefer.  Slate. 

ship.)                                                         ,  ArdoUe /*.,  üchlste  m.  Der  Thonschieftr.  Ar- 

Archltecte  m.    Der  Baumeister.    Architect.  gillite. 

Archliecte  m.  de  la  marine,  Ingenieur  ArdoUe  f.  alumineme  (Oeol.)  Der  Alaun- 

m.  conitrndenr  de  la  marine,  IHaitre  ,  schiefer.  Alum-slate. 

m.  construeteur  de  vaUseau.  Der  Schiffs-  ArdoUe  f.  t£frulalre,  SchUte  m.  « «n  » - 

baumeister,  Schiffbauer.  Shipbuilder,  ship-wright,  lalre.  Der  Dachschiefer.  Roof  slate. 

naval  architect  ArdoUe  f.  en  table.  Table  f.  en  nrdolae. 

Archl«ec*oniqne  f.    Die  Lehre  von  der  Bau-  Die  Schiefertafel,  Rechentafel.   Slate-board,  slate. 

kunst.    Architectonics.  Clou  ä  ardoise.    Couverture  en  ardoise. 


Archi*ec*ure /*.,  Ar*  n».  de  batlr.  Die  Bau- 
kunst, Architektur.   Architccture,  building. 

Architecture  /".  a  oglve  ou  «  **yle  oiri- 
vnl,  Arclil*ec*nre  f.  gotlilque.   Die  go- 

Ihische,  altdeutsche  Baukunst.  Gothic  architecture. 
Architee*ure  f.  clannique.    Die  classische 
Baukunst  (der  Griechen  und  RomerJ.  Classical 
architecture. 

Architecture  f.  gothlque.  Voy.  Architec- 
ture a  ogive. 

Architecture  f.  irrecque.  Die  griechische 
Baukunst.    Grecian  architecture 

Architecture  f.  hydraullque  (celle  qui  ren- 
ferme  la  coustruetion  des  ports,  ponts,  digues, 
jetees,  murs  de  quai,  canaux  de  navigation  etc.) 
Die  Wasserbaukunst.    Hydraulic  architecture 

Architecture  f.  navale  Mar.)  Die  Schiff- 
baukunst, der  Schiffbau.  Ship  -  building ,  naval 
architecture. 

Architecture  f.  romalne.  Die  romische  Bau- 
kunst.   Hornau  architecture. 
Architecture  f.  romane.    Die  romanische 

Baukunst.  Norman  architecture,  rouiancsquc  style. 

Archltrave  /".,  *Cpi«*yle  f.  (la  partie  de  Ten- 
tablement  qui  se  pose  sur  les  chapiteaux  des  co- 
lonnes  et  pilastres  et  qui  repr6sente  une  poutre) 
(Arch.)  Der  Archilrav,  Hauptbalken,  Querbalken, 
Unterbalken.    Architrave,  epistylium,  epistyle. 

Archlvolte  m.,  Oouelle  f.  (Arch.)  Die  Ver- 
zierungen an  dem  Bogen,  der  Unterbogen,  der  Gurt. 
Archivault,  archivolt. 


Crayon  d 'ardoise.    Voy.  ces  mots. 
ArdoUiere      Carriere  f.  d'ardoUe.  Der 

Schieferbruch,  Schiefersteinbruch,  das  Schie  fer - 
Bergwerk.  Slate-quarrv,  slate-pit,  quarry  of  slate. 

Are  m.  (mesure  de  surtaee  en  France,  100  metres 
carres).  Der  Are,  (ein  Flächenmass  von  100 
Quadratmetern  =  7,o«wi»»  preuss.  Quadrat- 
ruthen =  16  gr.  hess.  Quadraiklaftem).  Are  (a 
Square  mesure  of  100  Square  metres  —  11968 
Square  vards). 

Arendallte  /*.,  Pierre  f.  de  aerln  (variete 
dV-pidote  provenant  d'Arendal)  (Min6r.)  Der 
dalit.   Arendalite.  arendahlite. 

Areometre  m.,  Peae-Ilqueur  m., 
enprlt  m.  (instniraent  servaxit  k  mesurer  la  pe- 
santeur  sp^eifique  des  Corps  sohdes  et  liquides) 
(Phys.)  Das  Aräometer,  Hydrometer,  Gravimeter, 
die  Senkvage.  Areometer,  hydrometer,  hydro- 
statical  balanoe, 

Areontyle  adj.  (Arch.)  Femsäulig.  Areostyle, 
(ara?o8tyle).  Voy.  Entrecolonnement  areo- 
style. 

Arete  /".,  Joint  m.  (Arch.)  Die  Kante,  Fuge. 
Arris. 

Arete  /.  d'un  comble  (Arch.)  Der  Grat,  (Grathj. 
liip. 

Arete  f.  d'une  voüte  d'aretes  (ligne  saillante  aue 
forment  deux  l>erceaux  qui  se  coupent)  (Aren.) 
Der  Grat,  (Grath),  Gratbogen.  Groin. 

ArÄte  f.  «alllante.     Der  vorspringende 
Grat,  die  vorspringende  Gräte.  Groin. 
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f.  (angle  ou  tranchant  que  forraent  deux 
faces  d'une  pierre,  d'une  pieee  de  bois,  d'iuie 
barre  de  fer)  (Arch.)    Die  Kante.  Edge. 
ArÄte  f.  d'une  lame  de  balonnette  (Arm.)  Die 

Sehn  tut  f.  Kante,  Rippe,  Gräle.    FAge,  ridge. 
.Ir^n*  f    de  polaaon  (maconnerie  dont  les 
joints  sont  inclines  vers  l'horiaon).    Da*  Mauer- 
werk in  welchem  die  Steine  schräg,  nicht  horizontal 
Heyen,  das  Herinaswerk.    Herring-bone  work. 

Are^te  f.  de  rebioaiiemeat  d'une  surface 
developpable  (coiurbe  formte  par  les  points  d'in- 
tersection  des  generatrices  rectilignes  conseeutives 
de  la  surface)  (Geom.)  Die  Rückkekrlinie.  Grat- 
linie. Edge  of  regression. 
Arete  f.  «alllante  (Arch.)    Voy.  Arete  d'une 

voüte  d'aretes  p.  26''. 
Arbiter  m.  (piece  de  chvpente  formant  le  cote 
angulaire  du  couible  d'un  pavillon)  (Charp.)  Der 
Gratsparren,  Ecksparren.  Hip-rafter. 
Arfvedsonlte  f.  (variete  ferrugineuse  d'amphi- 

bole)  (Miner.)    Der  Arftedsonit.  Arfvedsonite. 
irfaneaa  m.  d'une  ancre  (gros  auneau  de  fer 
oü  Ton  attache  des  cordages)  (Mar.)  Der  Anker- 
Ring.   Ring,  anchor-ring. 

m.  (corps  616raentaire ,  metal  precieux 
connu  des  la  plus  baute  antiquite:  il  est  carac- 
terise  par  son  blanc  tr£s-pur,  il  est  plus  dur  que  Por, 
plus  doux  que  le  cuivre,  il  fond  a  la  temperature 
rouge  tirant  sur  le  blanc  cerise)  (Min£r.)  Das 
Silber.  Silver. 
(  ontenant  de  I  argent.  Voy.  Argen- 
tifere. 

Kiat  m.  de  largeat  exploite  (Min.) 
Der  Silberiettel.   Account  of  dug  silver. 

Argent  m.  ulgre.    Voy.  Argent  noir. 

Arbeit*  m.  allcmand.  Argent  m.  anglal«, 
Argent  m.  d  All0BtffUi  Das  Argentan, 
Neusilber,    derraan  silver.    Voy.  Pakfong. 

Argen«  m.  antimonlal  (mineral  trimetrique, 
cristallise,  d'un  blanc  argentin :  on  le  rencontre  en 
Bade,  au  Hartz  et  ä  Allem  nt  [Iafre])  (Miner.) 
Das  Anlimonsilber,  Spitssglanuilber,  (Spiessglas- 
silber,  der  SUberspiessglantJ.  Antimonial  silver, 
(antünoniet  of  silver). 

Argent  m.  nntimonle  aulfure  (Miner.) 
Die  Rubinblende,  das  Rothgultiger*.  Red  silver 
ore,  ruby  silver.    Voy.  Blende  rouge. 

Argent  m.  nntimonle  aulfure  nolr.  Das 

Sprodglaser».  Brittie  silver  ore.  Voy.  Argent 
noir. 

Argent  m.  nntimonle  aulfure  (rouge) 

(mineral  rhomboedrique  d'un  lustre  metalloide 
adamantin ,  noir  ou  d'im  rouge  qui  approche  de 
la  Cochenille,  translucide,  sectile;  ü  se  trouve  avec 
les  autres  minerais  d 'urgent  en  Saxe ,  au  Hartz, 
en  Hongrie,  en  Norw&ge,  au  Mexique  etc.)  (Miner.) 
Das  d„nUv  Rothguitigers,  die  Antimonsilber  blende, 
(der  PyrargyritJ.  Dark  red  silver  ore,  ruby  silver, 
aerosite,  pyrargyrite. 

Argent  m.  nraenical  (Chim.)  Das  Arsenik- 
silber.   Ars«nical  silver. 

Argent  m.  nn  tltre  (argent  qui  contient  1'argent 
fin  et  l'alliage  dans  la  pn>portion  prescrite  par 
la  loi).    Das  Probesilber.    Standard -silver. 

Argent  m.  battu  ou  en  feulllea,  Feulllea 
f.  pl.  d'argent.  Das  geschlagene  Silber,  Blatt- 
silber.   Beaten  silver,  sifver-leaf,  leaf-silver. 


Argent  m.  bromure  (Miner.)  Voy.  Brom ure 
d'  argent. 

Aryent  m.  enrbonate.  Selbite  f.  (carbonate 
d'argent)  (Miner.)  Der  Selbit,  das  Silber-Car- 
bonat.    Grey  silver,  selbite. 

Argent  m.  corne  ou  murlnte,  Dento* 
Chloride  m.  d'argent  (mineral  dunt  l'aspect 
ressemble  beaueoup  au  merciure  corne,  mais  dont 
les  petits  cristaux  sont  eubiques)  (Miner.)  Das 
Hornsilber,  Silber-Horners,  Silberchlorid.  Horn- 
silver,  horn-ore,  deuto-chloride  of  Bilver,  hydro- 
chlorate  of  silver. 

Argent  m.  d  Allemagne.  Voy.  Argent 
alleinand  p.  27*. 

Argent  m.  de  conpelle  (Metall.)  Voy.  Ar- 
gent fin. 

Argent  n.  d'ualne  (argent  obtenu  par  la  cou- 
pellation  du  plomb  d'oeuvre;  Yeclair  de  1'argent 
est  ordinairement  le  signal  de  la  fln  de  l'operation 
(Metall.)  Das  Blicksilber,  (bergfeine  Silber).  Ligh- 
tened  silver.  pure  silver. 
Argent  m.  en  barre*  Die  Silberstange,  Silber- 
barre.   Silver -ingot. 
Argent  m.  en  barre«  ou  en  llngota.  Das 
Silber  in  Barren  oder  Stangen,  das  Barrensilber. 
Silver -ingots. 
Argent  m.  en  feulllea.   Voy.  Argent  battu. 
rgent 
barres. 


Argent  m.  en  llngota. 


oy.  A 
Voy. 


Argent  en 


Argent  «i.  Ille*  KU  m.  d'argent  (fil  de  soie 
couvert  de  lame  d'argent  .  Der  Silberfaden,  das 
Silbergespinnsl,  das  gesponnene  Silber.  Silver-spun. 
spun  silver. 

Argent  m.  flu  ou  de  conpelle  (le  plus  tin 
qui  a  pass£  par  la  coupelle  ou  le  crenset)  (Metall.) 
Das  Brandsilber,  Femsilber,  Kapellensilber.  Fine 
silver. 

Argent  m.  fragile.    I  oy.  Argent  noir. 

Argent  m.  fulminant,  Deutofulmlnate 
m.  d'nrgent  (Chim.)  Das  Knallsilber,  das  knall- 
saure Silberoxyd.  Fulminating  silver.  deutoful- 
minate  of  silver. 

Argent  m.  fulminant  (de  Berthollet), 
(Ammonlure  m.  d'argent)  (pmliahlement 
c'est  un  azotite  d'argent :  on  le  prepare  en  faisant 
digerer  le  protoxyde  d'argent  avec  l'ammoniaque 
liquide)  (Chim.)  Berthollet's  Knallsilber,  das  Silber- 
oxyd-Ammoniak.  Fulminating  silver,  Berthollet's 
fulminating  silver. 

Argent  m.  hache,  Plaque  m.  franrala. 
Die  Versilberung  mit  Blattsilber.  French  plating. 

Argent  m.  hache,  C'ulvre  m.  blanc  (alliage 
d'arsenic  et  de  cuivre).  Das  weisse  Tombak,  das 
Weisskupfer.    White  tomhac,  white  copper. 

Argent  m.  lodure  (mine  d'or  flexible,  trans- 
lucide, d'un  vert  jaunatre,  qu'on  tnmve  au  Mexi- 
que et  en  Espagne)  (Miner.)  Das  lodsilber.  Iodic 
silver,  iodite. 

Argent  m.  murlnte  (Miner.)  Voy.  Argent 
corne. 

Argent  n,   raualf  (Chim.)     Das  Musicsilber. 

Argentum  musivum. 
Argent  m.  natlf  (Miner.)  Das  Gediegen-Silber, 

das  derbe  Silber,  hexaedrische  Silber.  Xative 

silver.  common  native  silver,  hexahedral  silver. 
Argent  m.  natlf  aurirere  (Miner.)  Das 

Silbergold,  das  guldische  Gediegen-Silber,  Elektrum. 

Argentiferotis  gold,  auriferous  native  silver. 
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Argent  natlf  varle«e  dendrl«lque 


_  Arglle  melee  d'argent. 


Argen«  m.   natif  varlete  dendrlttque 

(Miner.)  Das  dendritische  Gediegen-Süber.  Dcn- 
aritic  uative  silver. 
Argen«  m.  noir,  Argen«  m.  antlmon  le 
■ulfnre  noir,  Argen«  m.  aulfure  fra- 
gt Ii*  (mineral  trim&rique ,  sectile,  d'un  noir  de 
fer,  qui  se  rencontre  en  veines.  aecompagne  d'autrcs 
minerais  d'argent,  a  Freiberg  en  Haxe,  au  Hartz, 
au  Mexique,  en  Cornouaillea  etc.)  (Miner.)  Das 
Sprödglasert,  der  Melanglan*,  (das  Sprödglamers, 
ScktcarwulHgertJ.  Brittie  silver  ore,  bnttle  sul- 
phuret  of  silver,  (brittle  silver  glance),  black  silver, 
stephanite. 

Argen«  m.  noir  «erreux.  Die  Glasersschwärse. 

Earthy  silver-glance. 

Argen«  m.  non  vlerge,  Mineral  m.  d'ar- 
gen«  (Miner.)  Das  Silberers.  Silver  ore.  Voy. 
Minerai  d'argent. 

Argen«  m.  rouge,  Argent  m.  aulfure 
an«lmonie.  Das  dunkle  Rothgultigert.  An- 
timoniated  sulphuret  of  silver,  red  silver-ore. 

Argen«  rn.  aelenlure,  Helenlure  m.  d'ar- 
gent (Miner.)  Das  Selensilber,  Selen-Silber-Blei. 
Seleniuret  of  silver,  selen-silver ,  selenio-silver, 
naumannite. 

Argen«  m.  aulfure,  Argen«l«e  m.  (mineral 
monometrique  d'un  gris  de  plomb  noiratre)  (Mine>.) 
Der  Silberglam,  das  Glasen.  Silver  glance,  vit- 
reous  silver,  sulphuret  of  silver. 

Argen«  m.  aulfure  antlmonle  (Mimfr.)  Voy. 
Argent  rouge. 

Argent  n,  tniriir«-  flexible  (Miner.)  Der 
biegsame  Silberglam.  Flexible  silver  ore,  ferro- 
sulphuret  of  silver. 

Argent  m.  aulfure  fragile.  Das  Spröd- 
glasert.   Brittle  silver  ore.    Voy.  Argent  noir. 

Argent  m.  aulfure  grit,  Argent  m.  aul- 
Iure  noir*  Das  Sprudglasers,  Schtcar&gultig- 
crj,  Röschgewächs,  der  Melanglam.  Brittle  silver- 
glance. 

Argent  m.  «ellure  (Miner.)   Das  Tellursilber. 

Telluric  silver.    Voy.  Tellurure  d'argent. 
Argent  m.   vert  (Miner.)     Voye*  Bromure 

d'argent 

Argent  m  vif  (Miner.)  Das  Quecksilber.  Mer- 
cury.    Voye»  Mer  eure. 

Argent  m.  vl«reux.    Voy.  Argent  sulfur6. 

Argentate  m.  (Chim.)  Die  Silberoxyd-  Verbin- 
dung. Argentate. 

Argente.-ee.  Argen«ln,-Ine  adj.  Silbern, 
silberteeiss,  silberfarbig.  Argent. 

Argenter  t .  a.  (recouvrir  d'une  couche  adherente 
d'argent,  soit  en  se  servant  de  feuilles  d'argent 
ou  d'une  patc  de  poudre  d'argent,  soit  par  les 
procedes  61ectriques).  Versilbern.  To  silver,  to 
silver  over. 

Argenter  v.  a.  la  glace  d'iui  miroir  (y  mettre 

le  tain).   Belegen.   To  silver,  to  foliate. 
Argenteur  m.    Der  Versilberer.  Silverer. 
Argentlfere,  C'ontenant  de  l'argent. 

Silberhaltig.  Argentiferous. 
■trgentln,-  Ine  adj.    Silberartig,  silberfarben. 

Argentine.    Comp.  Argent 6. 
Argentlte  m.  (Miner.)    Der  Silberglam.  Silver 

glance.    Voy.  Argent  sulfure\ 

Argentnre  f.    Das  Versilbern,  die  Versilberung. 

Silvering,  plating,  argentaüon. 


Argentnre  f.  a  rrold  ou  an  pouce.  Die 

kalte  Versilberung.  Cold  plating,  plating  by  ruh  - 
bing. 

Argentnre  f.  an  Ten.   Die  Feuerversxlberung, 

die  heisse  Versilberung.    Silver  -  plating,  hot  sil- 
vering, cbarging. 
Argentnre  f.  au  ponee.    Voy.  Argent ure 
ä  froid. 

Argentnre  f.  gal  vunlque.    Die  galvanische 

Versilberung.  Electro-plating. 

Argenture  f.  liachee.  Die  rauhe  Versilberung. 
Rougb  plating. 

Argtie  f.  (combinaison  d'alumine  et  de  silice,  teinte 
ordinairenient  par  le  fer).  Der  Thon,  die  Töpfer- 
erde.  Clay,  argil. 

Arglle  f.  apyre.    Voy.  Argile  refractaire. 

Arglle  f.  bolalre.    Voy.  Bol. 

Argile  f.  de  Bradford  (äquivalent  local  d'ar- 
gUe  d'Oxford)  (Geol.)  Der  Bradfordthon.  Brad- 
ford clay. 

Arglle  f.  de  Dlvea  (Geol.)  Der  Oxforder  Thon. 
Oxford  clay.  Voy.  Marne  argileuse  oxfor- 
dienne. 

Arglle  f.  de  Londrei  (argile  bleuatre  ou  noir- 
atre qui  appartient  au  groupe  miocene ,  partie 
moyenne  du  Systeme  fertiaire;  eile  renfenne  une 
grande  quantit6  de  petrifications  bieu  pr^servees; 
uans  la  vallee  de  la  Tamise  l'argile  de  Londres 
est  immödiatement  sur  l'argile  sablonneuse)  (Geol.) 
Der  London-Thon.  London-clay. 

Arglle  f.  efferveaeente  (reffervescence  est 
causee  par  la  pr6scnce  de  la  craie).  Der  brau- 
sende Thon.    Effervescing  clay. 

Arglle/1.  ferrngineuae,  Arglle  f.  oereuae 
rouge«  Ocre  /'.  rouge  (minerai  de  fer  dans 
lequel  l'oxyde  rouge  se  trouve  en  m61ange  avec 
des  substances  terreuses)  (Mine>.)  Der  rothe  Thon- 
Eisenslein,  der  thonige  Roth-Eisenslein.  Red  clay 
iron-ore,  red  clay  iron-stone,  clay  iron-ore,  clay 
iron-stone,  argillaceous  iron-ore  or  iron-stone. 

Arglle  f.  ferruglneuae  en  forme  de 
lenttllea.  Der  lisuenförmige  rothe  Thon-Eisen- 
slein. Lenticular  red  clay  iron  ore,  lenticular 
argillaceous  iron. 

Arglle  /'.  ferruglneuae  en  tigea.  Der 
stengelige  rothe  Thon-Eisenstein,  das  Kagelen,  der 
Schindelnagel.  Columnar  red  clay  iron-ore,  co- 
liunnar  argillaceous  iron. 

Arglle  f.  ferruglneuae  Jaapee.  Der  jaspis- 
arhge  Thon-Eisenslein.  Jaspe  r,  red  clay  iron- 
ure,  jaspery  clay  iron. 

Arglle  f.  feullletee  (Geol.)  Der  Klebschiefer. 

Adhesive  slate. 
Arglle  f.  feullletee  (Miner.)    Voy.  Argile 

schisteuse. 
Arglle  f.  flgullne,  Terre  f.  a  potior, 

filalae  f.,  Terre  /.  glalae  (argile  compacte, 

douce  ou  meine  onetueuse  au  toucher,  infusible 

au  four  de  porcelaine,  dont  on  fait  des  poteries). 

Der  Töpferthon,  der  Letten.  Potter's  clay,  plastic 

clay,  pipe  clay. 
Arglle  f.  narne.     Der   Thonmergel.  Marl. 

Voy.  Marne. 

e  f.  martlale  ou  oereuae  (Miner.) 
Eisenthon.  Iron-clay.    Voy.  Fer  argil eux. 
Arglle  f.  melee  d'argent  (Miner.)  Der 

Silberletten.   Argil  mixed  with  silver. 


Argil 
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Argile  f.  orrru-ip.  Voy.  Argile  martiale. 
Argile  f-  o«ren«e  Janne.  Argile  f.  o- 

rreuic  Jana«  graphlaue.  Die  Gelberde. 

Yellow  earth.    Voy.  Gelberde. 
Argile  f,  ocrwie  rouge.    Voy.  Argile 

ferruginetise. 
irvile  /'.  plastiqne  (division  inferieure  des  | 

roches  tertiaires  dans  les  bassins  de  Paris  et  de 

Londres)  (GeoL)    Der  plastische  Thon.  Piastie 

clay. 

Argile  f.   pl Antique   (Miner.)    Der  plastische 

Thon,  der  Pfeifentkon.  Pipe-clay,  plastic  clay. 
Voy.  Terre  ä  pipes. 
Argile  f.  refractaire  ou  apyre  (argile  qui 
soutient  Taction  d'un  feu  tres-violent  sans  se  fon- 
dre;  on  en  fait  des  briques  refractaires).  Der] 
feuerfeste  Thon.  Fire-clay,  refractory  {or  apyr- 
ous)  clay. 

Argile  f.  «chl»teu«e  (matiere  feuilletee  d'un 
brun  fonce  qui  se  trouve  dans  les  couches  de 
houilles)  (G6ol.)  Der  Koklenschiefer,  Schieferthon. 
Coal-slate. 

Arflle  f.  «chl»teu«e.  Argile/:  feuilletee 

(argile  massive  dont  l'eclat  mat  micace  est  cause 
par  des  ecailles  de  mica  qui  y  sont  parsemees) 
(Miner.)  Der  Schieferthon,  KoUtntchiefer,  Kräuter- 
schiefer. Slate-clay. 
Argile  f.  KCbiBteuse  bltumlneuse,  Schu- 
te m.  bitumlnifere.    Der  Ponellanschiefer. 
Biruminous  slate. 
Argile  f.  sehlsteuse  bitumineuse  ar- 
gentirere  (Miner.)    Das  Silberbrander*.  Ar- 
gentiferous  bituminous  schistous  argil. 
Argile  f.  smectlque,  Terre  f.  a  foulon 
(terre  onctueuseT  employee  pour  le  degraissage  et 
pour  le  foulage  des  draps).    Die  Walkererde. 
Fuller's  eartb. 
Argile  f.  trlpoleene  (Miner.)  Die  Tripelerde. 

Tripoli.    Voy.  Tripoli. 
Argile  f.  veldlenne  ou  wealdlenne  (par- 
tie  supeneure  de  la  formation  wealdienne,  cora- 
posee  de  couches  d'argile,  de  gres.  I 


wtiire  f.  etablie  sur  les  poutres  ou 
des  punts  pour  en  augmenter  la  forte  (Constr. 
des   ponts ).     Das   Hängewerk.     Truss  -  frame, 


de  minerais  de  fer)  (Geol.) 
Weald-clay. 

«rgllenx,-se  adj.  (qui  tient  de  l'argile,  qui  res- 
semble  ä  Targile).  Thonig,  thonartig.  Argilla- 
ceous,  argillous. 

Argtleux,-se  adj.  (qui  contient  des  parties  d'ar- 
gile) (Miner.)    Thonhaltig.  Argilliferous. 

Argue  /".,  Baac  m.  »  tlrer  (maebine  pour 
degrossir  les  lingots)  (Trefil.)  Die  Schleppuingen- 
Ziehbank,  der  grobe  Zug.    Draw  beneb. 

Ariier  t.  a.  (Mar.)    Voy.  Arriser. 

Arithmetiken  m.  Der  Rechenkunstler,  Arith- 
metiker. Arithmetician. 

Arlthmetlque  adj.  Arithmetisch.  Arithmetical. 

Arithmetique  f.  (science  des  nombres,  art  de 
calculer).  Die  Reckenkunst,  Arithmetik.  Arith- 
metics. 

Arlthmometre  m.  (Math.)   Der  Arithmomeler. 

Arithmometer. 
Arlthmometrie  f.  (Math.)   Die  Zahlenmessung 

Arithmometry.  ,   _  . 

trmatnre  f.  (assemblage  de  pieces  de  fer  qui 
Servern  ä  empecher  le  rapprochement  ou  l'ecar- 
tement  des  differentes  parties  d'un  ouvrage)  (Mach., 
Charp.)  Der  Beschlag,  das  Beschläge,  die  Armatur. 


trmatnre  f  (composee  de  deux  arbaletriers  et 
d'un  ou  de  deux  poin^ons)  (Charp.)  Das  Hange- 
werk, der  Bock,  Hangebock.  Truss. 

■»©.er    une    «rn.ft.ure    (Charp.)  Kim 
Hängewerk  aufrichten.    To  truss. 
Armatnre  f.  a  <■  ieal  polacon.  Das 
Hangar  erk  mit  einer  Hangesäule,  der  einfache  Bock. 
King  post  truss. 
Armatnre  f.  a  rief«  pendantes  ou  a  deux 
poinrons.    Das  Hangewerk  mit  twei  Hänge- 
säulen, der  doppelte  Bock.    Queen-post  truss. 
Armatnre  f.  en  fer  d'une  pompe,  fcar« 
nltnre  f.  de  pompe.    Der  Pumpenbeschlag, 
Brunnenbeschlag.  Pump-gear. 
Armatnre  f.  simple  (Constr.  des  ponts).  Das 

einfache  Hängewerk.    Simple  truss-frame. 
Arme  f.  (instrument  qui  sert  ä  attaquer  ou  ä  se 
defendre).   Die  Waffe,  das  Gewehr.    Arm,  wea- 
pon. 

Arme  f.  (classe  de  troupes  aecomplissant  un  Ser- 
vice special).  Die  Waffe.  Truppengattung,  Waffen- 
gattung.  Arm,  branch  of  the  service. 
ue  /".  synon.  de  Fusil.    Voyet  ce  mot. 
Petlte  arme  f.  Voy.  Arme  ä  feu  por- 
tative. 

Eacaisser  le«  arme«.  Di 

packen.    To  pack  arms. 
Porter  I  arme  daas  le 

(de  la  position  de  Tanne  sur  Tepaule  gauche). 
Das  Gewehr  anfassen  (ton  Gewehr  uberj.  To 
advance  arms  (from  the  slope). 
Porter  l  ärme  dans  le  bra«  droit 
(de  la  position  de  presenter  vos  armes).  Das 
Gewehr  schultern.  To  advance  arms  (from 
the  present). 
Porter  lärme  dan«  le  bra«  droit 
(de  la  position  du  Soldat  repos6  sur  Tanne). 
Das  Gewehr  aufnehmen.    To  advance  arms 
(from  the  urder). 
Prendre  1  arme  a  la  mala.  Das  Ge- 
wehr *ur  Seite  nehmen.    To  trail  arms. 
Prendre  le«  arme«,  ins  Gewehr  treten. 

To  get  und  er  arms. 
Presenter  le«  armes.  Das  Gewehr  prä- 
se  nitre  11    To  present  arms. 

biller  le«  armes.  Die  Gewehre  aus- 
To  repair  sroall-arms. 
»isir  1  arme  (par  le  haut  du  canon,  en 
avant  Tanne  au  pied).    Das  Gewehr  anfassen 
(mit  Gewehr  beim  Wusse).   To  handle  arms 
(at  the  order). 
Arme  f.  a  cnlasse  a  rhambre.  Das  Kam- 
mergewehr,  das   Ptrcussionsgewehr  mit  Patent- 
schraube.  Patent-breeched  musket 
Arme  f.  a  feu,  Bonche  f.  n  feu.  Das 
Feuerrohr,  die  Feuerwaffe.    Gun.    Voy.  Bouche 

Arme  f.  a  fen  a  percussioa,  F»«  m. 
a  percusslon.    Das  Percussionsgewehr.  Fer- 

cussion  musket    Voy.  Fusil  a  percussion. 
Arme  f.  a  reu  portative,  Heute  arme  f.. 
Arme  f.  a  fen.    Das  Schiessgewehr,  Feuer- 
gewehr, Kleingewehr,  Handfeuergewehr,  die  Hand- 


Digitized  by  Googl 


feuerwaffe,  (Schusswaffe).  Sinall-ann,  portable 
fire-arm. 

Arme  f.  a  lame.    Voy.  Arme  blanche. 
Arme  f.  a  percussion.    Voy.  Anne  u  feu 

ä  percufiion. 
Arme  f  »  »Hex*  Vusll  m.  a  «Hex.  Das 

Steinschlossgewehr.    Flint-tirel'ck,  Hint-musket. 
Arme  /*•  a  vapeur,  Canon  m.  a  vapeur. 

Das  Dampfgeschüls.  Stearo-gun.  Voy.  Canon  a 
vapeur. 

Arme  f.  blanche,  Arme  f.  a  lame  (toute 
sorte  d'armes  d'estoc  et  de  taille).  Die  blanke 
Waffe,  das  blanke  Gewehr,  das  Vntergewehr.  Side 
arm.  side  arms  ipl.) 

Armeif.pl.  d'estoc  et  de  taille.  Die  Waffen 
su  Hieb  und  Sloss.    Arms  for  out  and  thrust. 

Arme«  f.  pl.  de  taille,  Armes  f.  pl.  (ran- 
cliantes  (Milit.)  Die  Hiebwaffen.  Arms  for 
cutting. 

Arme«  f.  pl.  defensives  (Milit.)  Die  Schuts- 
waffen.   Arms  of  defense. 

Armes  f.  pl.  offensives  (Milit  )  Die  Angriffs- 
waffen.   Arms  öf  offense. 

Arme  f.  portative.    Voy.  Arme  a  fen  por-' 
tative. 

Arme  f.  prlnclpale  (branche  ou  i  ategorie  prin- 
cipale  d'une  armee).  Die  Hauptwaffe .  Haupt- 
waffengattung. Principal -arm.  main-brancb  of  the 

Service. 

Arme  f.  savante  ou  scientiflqne,  Corps  ra. 

savant.    Die  technische  Waffe.   Scientific  arm 
or  brauch  of  the  Service,  scientific-corps. 
Armes  f.  tranchantes.     Voy.   Armes  de 
taille. 

Armee  f.  navale,  Flotte  f.  (assemblage  de 
plusieurs  vaisseaux  de  guerre)  (Mar.)  Die  Or- 
logsflotte.  Kriegsflotte,  Flotte.  Fleet  of  men  of 
war,  tleet. 

Armement  ««.  (preparatifs  et  approvisionnements 
d'nn  ou  de  plusieurs  vaisseaux  de  guerre  et  fre- 
gates.  de.-t  ine-  pour  quelque  ex)>edition :  leur  equi- 
pement)  (Mar.)  Die  Ausrüstung.  Fitting  out. 
Armements  m.  pl.  des  bouches  ä  feu  (l'ensemhle 
de  Umtes  Ies  pieces  itfeessaires  au  service  des 
bouches  a  feu)  (Artiii.)  Das  Geschütssubehor. 
Ladeseug.  Side-arms  {pl.) 
Armer  des  poutrea  etc.  (Charp.)    Armiren.  To 


ter  v.  a.  le  rhien  d'nne  platine  (le  mettre 
au  cran  du  döpart  ou  au  bandö)  (Milit.)  Den  Hahn 
spannen,  den  Hahn  aufstehen,  überziehen.  To  cock, 
to  make  ready,  to  bring  to  the  fidl-cock. 
Armer  f.  a.  Ies  avirons  (les  mettre  nur  le 
bonl  de  la  chakmpe  tout  prrt.s  ü  servir)  (Mar.) 
Die  Riemen  klar  machen.  To  ship  the  oars. 
Armer  r.  a.  (un  outil  etc.)    Verstahlen,  vorstählen. 

To  steel.    Voy.  Acerer  p.  2*. 
Armer  c.  a.  un  vaisneau.    Ein  Kriegsschiff 

ausrüsten.  To  fit  out  a  man-of-war. 
Armer  r.  a.  nne  batterle  (la  garnir  de  ca- 
nons).  Eine  Batterie  (mit  GeschutiJ  ausrüsten, 
armiren.  To  arm  a  battery. 
Armer  nne  piece  de  bois  par  une  ou  deux  fonr- 
rures  (pour  la  renforcer)  (Charp.)  Veberblatten. 
To  fish. 

Armilles  f.  vi.  (Arch.)  s)-non.  d'Annelets. 
Armonsm.  pl.  de  Pavant-train d'une  voiture  (Char.) 
Die  Arme,  Deichselarme,  Scherarme,  (an  einer 


Protie:  Prot  sänne).  Guides,  fore-guides,  futchels, 
pole-futchels. 

Armom  m.  pl.  du  train  de  dessous  d'un  avaut- 
train  d'affut  du  Systeme  anglais  (Artiii.)  Die 
Seitenstreben.    Futchels,  side-futchels. 

Armure  f.  (Arm.)  Die  Rüstung.  Annor  (armour), 
annature. 

Armure  f.n  Encordsfem.«  Biliare/*.  (Ope- 
ration ou  mode  de  joindre  les  lames  et  les  mar- 
ches  &  l'aide  de  cordes  dans  la  fabrication  des 
etoffes  croisees)  (Tiss.)  Die  Anschnürung,  Schnu- 
rung.   (  ording,  tying  up. 

Armnre  f.  (canevas  de  l'encordage  ou  du  mode 
de  joindre  les  lames  et  les  marches  dans  la  fa- 
brication des  etoffes  croisees)  (Tiss.)  Der  Zettel, 
Part,  (Boden).  Draught  and  cording.  draught  and 
tie,  draught  and  tie  up.    Compar*.  Breve. 

Armnre  f.  (jacquarde  ä  peu  de  crochets,  qu'on 
emplrtje  pour  fabriquer  des  etoffes  d'un  petit  des- 
sin)  (Tiss.)  Der  kleine  Jacquard  (mit  wenig  Pla- 
tinen).  (Jacquard  loom  with  few  lifting  wires). 

Armure  /'  en  fönte  du  pilon  d'un  bocard. 
Das  Pocheisen,  der  Pochschuh  (Pochstempel-Schuh, 
Schuh  für  Pochsiempelj.    Lump  of  iron. 

Armurier  m.  (qui  fait  des  armes).  Der  Schwer t- 
feger,  Waffenschmied.    Armorer,  armourer. 

Arpent  m.  (ancienne  mesure  de  superficie  pour 
les  terres,  contenant  ordinairement  100  perches 
carrecs,  ou  öl  ares)  (Arp.)  Altes  frans.  Flächen- 
mass  (fast  =  2  preuss.  Morgen,  ~  2  Morgen, 
16  Quadrat- Klafter  Gr.  Hess.)  All  old  French 
square-measure  (about  1  acre  and  1  rood  of  land). 

Arpentajre  m.  (action  ou  art  de  meBurer  la  su- 
perficie des  terres  et  d'en  calculer  la  quantite). 
Das  Feldmessen,  die  Feldmesskunst.  Snrveying, 
(art  of  aurveying). 

Arpenter  t>.  a.  un  champ  etc.  (mesurer).  Ver- 
messen ausmessen.    To  survey. 

Arpenteur  m.  (celui  qui  professe  l'arpentage). 
Der  Feldmesser.    Survey«  >r. 

Instrument  m.  de  l'arpenteur.  Das 
Messiustrument.    Surveying  instriunent. 

Arque,  Clntre,  En  arc,  En  cintre.  Bogen- 
rund.    Arch-like.  archetl. 

Arquebuse  f.  a  croc  (Milit.  autref.)  Die  Haken- 
büchse.   Arquebuse,  haquebut,  hagbut. 

Arquebuse  f.  a  meche  ou  a  Serpentin 
(Müit.  autref.)  Die  Luntenschlossmuskete,  (Gabel- 
muskete). Arquebuse,  matchlock -musket,  matchlock. 

Arquebuse  f.  a  rouet  (Milit.  autref.)  Die  deut- 
sche Buchse.    Wheel-loek  musket. 

Arquebuse  f.  a  serpentln.  Vogen  Arque- 
buse a.  meche. 

s'Arquer  v.  r.  (se  dit  d'un  navire  dont  les  par- 
ties  »le  Pavant  et  de  Paniere  se  baissent  et  Im 
font  prendre  la  figure  d'im  arc)  (Mar.)  Ein 
Rucken  oder  Katsenrücken  aufstechen.  To 
broken-backed  or  cambered. 

Arrachement  m.  de  pieux  enfnnces  avec  le 
mouton.    Das  Ausziehen.  Withdrawing. 

Ar  räch er  r.  a.  les  pieux  (qui  avaient  ete  en- 
fonces  avec  le  mouton).  Die  Pfahle  ausziehen  oder 
ausrissen.  To  draw,  withdraw  or  rise  the  piles. 

Arragonite    Voy.  Aragonite. 

Arraisonner,  Heler  r.  a.  un  vaisseau  (Mar). 
Ein  Schiff  preicu.    To  hail,  a  ship.  Voy.  Heler. 

Arrasement  m.  (Charp.)  Voy.  Arasement 

Arret  m.  d'ime  serrure  k  pene  dormant  (talon  de 
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fer  qui  empcche  le  pene  dp  courir)  (Serr.)  Die 
Zuhaltvng.  Tumbler. 
»rnhcr  e.  a.  la  forme  (l'attaeher  par  des  coins 
pour  la  retenir  dans  la  caisse)  (Irapr.)  Die  Form 
einkeilen.    To  quoin  thc  form. 
Irrster  ub  moavemeni,  Stopper  (faire 
ceaser  un  mouvcmcnt).    Anhalten ,  stopfen,  ab- 
sperren.   To  stop, 
irrster  un  valmeau  (niettre  un  embargn  sur 
iui  vaisseau)  (Mar.)  Beschlag  auf  ein  Schiff  legen. 
To  embargo,  to  embargue  a  ship. 
Arr£toir  m.  de  roBre  (plaque  d'arret  du  ooffre 
ä  raunitions)  (Artiii.)  Das  Grensblalt,  die  <•/ ■•<  an- 
schiene.   Stop-plate,  keep-plate,  friction-plate. 
irnWoir  m.  ii  econ vi i Ion  d'uii  affin  de  eam- 
pague  (Artiii.)  Das  Grensblalt  (tum  \fischer  der 
französischen  FeldlaffeteJ.    Butt,  Stopper. 
trnMoir  m.  du  levler  (fer  place1  präs  du  pied 
du  levier  de   pointage  qui  empöche   le  levier 
d'eehapper  de  l'anneau)  (Artill.)    Das  Slulteisen, 
die  Sase,  der  Halter.    Catch,  nib. 
trriere  rn.,    Ponpe  f.  d'un  vaisseau  (partie 
situee  eutre  le  graud  mat  et  le  gouvernail)  (Mar.) 
Das  Achterschiff,  Hinterschiff.  Afterbody,  hind-part. 
a  I  lrri^rc,  de  1' Arrlere  du  vaisseau  (Mar.) 
Koch  dein  Hintertheile  (des  Schiffesj,  hinterwärts 
achter.    Abaft,  aft. 
rn  Arrlere  du  navire  (Mar.)    Im,  am  Hinter- 
theile des  Schiffes.  Astern. 

»  nlMeau  m.  rar  l'arriere  (dont  la  poupe 
enfonce  plus  dans  l'eau  que  la  proue).  Das 
achterlastige ,  hinterlastige  oder  steuerlastige 
Schiff,  ein  Schiff,  das  viel  Wasser  fallen  lässt. 
Ship  too  mucb  by  the  stern. 
Courlr  »eit  arrlere.    Vor  dem  Winde 

segeln.   To  run  before  the  wind, 
•e  Faire  de  l'arriere  (Mar.)    Mit  dem 
Bestecke  suriick   sein  (vor  dem  berechneten 
Punkte  sich  befinden).  To  run  a-head  of  one's 
reckoning. 

Kairo  vent  arrlere  (prendre  le  vent  en 
poupe)  (Mar.)  Vor  dem  Winde  ablaufen 
(das  Schiff  so  Stenden,  dass  der -Wind  von 
hinten  kommt).   To  bring  the  wind  aft. 

Faire  vent  arrlere  (avoir  le  vent  en 
poupe)  (Mar.)  Flach  vor  dem  Winde  segeln, 

sail  right  before  the  wind,  to  sail  the  wind 
right  aft. 

«lettre  un  vaisseau  de  l'arriere  (le 

d£passer  et  le  laisser  derriere  soi).  Ein  an- 
deres Schiff  todt  laufen  oder  todl  segeln.  To 
outsail  a  ship. 
Virer  vent  arrlere  (Mar.)   Halsen,  vor 
.    dem  Winde  wenden.    To  veer.  Von.  Virer. 
Arrlere- nee  m.  d'un  bateau  d'equipage  de  p<mt 
(Pont.)   Der  Hintersteven,  Steven  (eines  Brucken- 
kahnes).   Stern  (of  a  boat),  after-peak  (of  the 
French  bateau). 
Arrlere-dos  m.  (Arch.)    Der  Altarschrein.  AI- 

tar-screen,  lardose. 
Arriere-frarde  f.  (la  troisieme  diviaion  d'une 
annee  navale.  qui  est  pree&lde  par  l'avant-garde 
et  le  Corps  de  bataille)  (Mar.)  Die  Arrieregarde, 
das  Hintertreffen,  die  hintere  Schlachilinie.  Rear 
division,  rear. 
Arriere-traln  m.,  Train  m.  de  derriere 
d'une  Toiture  ä  quatre  roues  (les  roues  de  derriere, 


l'essieu  et  la  fleche)  (Char  )  Der  Hinterzogen,  das 
Hintergestell,  der  Langbaumwagen.  Hind-farriage 

Arri  magre  m.  (Operation  d'arranger  la  cargaison 
d'un  vaisseau)  (Mar.)    Das  Stauen.  Stowage. 
Hol*  m.  d  arrlmage  Voyez  Bois. 

Arrimer  v.  a.  un  vaisseau.  Ein  Schiff  stauen. 
To  stow,  to  trim  a  ship. 

Arriser,  (Arlser)  r.  a.  une  vergue  (l'alwüsser, 
rainener)  (Mar.)  Eine  Baa  einholen  oder  strei- 
chen.   To  lowcr  or  strike  a  yard. 

Arrlver  (pousser  la  barre  du  gouvernail  sous  le 
vent,  afin  de  se  rapprocher  davantage  de  la  route 
de  vent  arriere)  (Mar.)  Aufhalten,  aufholen,  ab- 
halten, abfallen.   To  bear  up,  to  boar  away. 

Arrlver  tont  (changer  tont-ä-fait  la  directiou 
du  vaisseau,  de  sorte  que  la  proue  se  trouve  oü 
etait  auparavant  la  poupe)  (Mar.)  Vmduven  (das 
Schiff  rund  umwenden).    To  fall  off  round. 

Arrlver  vent  arrlere  (Mar.)  Aufduven.  To 
bear  up,  to  bear  away,  to  bear  up  roimd. 

Arrondir  le«  dents  d'une  petite  roue  (Mach.) 
Die  Zahne  wälsen,  abrunden,  arrondiren.  To 
round  off,  to  finish  the  teeth. 

Arrondlnafe  m.  (action  d'arrondir).  Das  Ab- 
runden, Arrondiren,  bei  kleinen  Badern:  Walten. 
Rounding  off,  finishing. 

Arrondlsseur  m,  helleoYdal  (machine  ä 
arrondir  qui  fait  l'arrondissage  ä  l'aide  d'une  fraise 
et  qui  tourne  elle-menie  la  roue  dent  apres  dent). 
Eine  Wähmaschine  mit  Fräse,  die  selbst  das  Bad 
Zahn  um  Zahn  umdreht.  Finishing  engine  which 
rounds  off  the  teeth  by  a  cutting-file.  and  tums 
itaelf  the  wheel  tooth  after  tooth. 

Arrowroot  m.  (feeule  amylacee  de  la  racine 
de  maranta  arundinacea.  plante  <pü  crolt  dans 
les  Indes  occidentales)  (Chim.)  Das  Arrowroot. 
Arrow-root. 

Arsenal  *».  (batiment  ou  Ton  garde  ou  fabrique 
les  objets  destines  au  Service  militaire  et  naval). 
Das  Zeughaus,  Arsenal.  Arsenal. 

Arsenal  m.  de  constructlon,  Atelier«  m. 
pl.  de  eonstructlon.  Die  Arlillerie-Werk- 
statte.  Artillery-workshops. 

Arsenal  m.  de  la  marine  (etablissement 
maritime  de  guerre  on  des  vaisseaux.  fregates  et 
autres  bätiments  du  gouvernement  sont  construits, 
armes,  entretenus  et  mis  ä  Pabri)  (Mar.)  Das 
Arsenal.  Royal  dock-yard,  together  with  its  warren 
or  gun-wharf. 

Arseniate  m.  (Chim.)  Das  arseniksaure  Sali. 
Arseniate. 

Arseniate  m.  de  chani  (Chim.)  Der  arsenik- 
saure Kalk,  der  Pharmakolith.   Arseniate  of  Ihne. 

Arseniate  m.  de  robalt  terreux,  KlTlo- 
reseence  f.  de  cobalt  Mm  er  Der  Kobalt- 
Beschlag.  Cobalt-crust. 

Arseniate  m.  de  cuivre,  C'ulvre  m.  ar< 
seniatä  (Chim.)  Das  arseniksaure  Kupferojtyd. 
Arseniate  of  copper. 

Arseniate  m.  de  Ter  hydrate  nnl  au 
•ulfate  ferreux  (Miner.)  Das  Eisenpechers. 
Arseniate  of  hydrated  iron  mixed  with  iron-sul- 
phate. 

Aritenlate  m.  de  plomb,  PMomb  m.  ar- 
seniate (Miner.)  Das  arseniksaure  Bleioxyd, 
Traubenblei.   Arseniate  of  lead,  mimetene. 

Arseniate  m.  de  potasse.  Das 

Kali.   Arseniate  of  potash. 
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Arsenlate  pulverulent  _  Artillerie. 


trsenlatr  m.  pulverulent.  DiV  Kb6a/<- 
blüthe.   Cobalt-bloom.    Voy.  Fleur  de  c  ob  alt. 

tmonir  m.  (Cbim.)  Das  (der)  Arsenik,  der 
Scherbenkobalt,  das  Fliegengift.  Arsenic. 

Arsenic  m.  lilmir  ou  oxyde  (Chim.)  Die 
Arsenikblülhe.  Arsenic-bloom. 

Arsenlc  m.  blanc  (Metal.)  Das  Arsenglas 
(wenn  gesckmolien),  das  Giftmehl  (wenn  in  Pul- 
verform).   White  arsenic. 

Araenlc  m.  ecallleux  Voy.  Arsonic  noir. 

Arien ir  m.  nattf.  Das  (der)  gediegene  Arsenik. 
Native  arsenic. 

Arsenlc  m.  nolr,  Arsenic  to.  ecallleux, 
Pierre  f.  a  moachei  (arsenic  cristallise, 
prepare  par  Sublimation).  Der  Fliegenstein.  Flaky 
arsenic. 

Araenlc  to  oxyde  (Clüm.)  Voy.  Arsenic  blanc. 

Araenlc  to.  pyriteux.  Der  Arsenikkies,  Miss- 
pickel. Arsenical  pyrites.  Voy.  Fer  arsenical, 
Compar.  A rsenio -sulfure  de  fer. 

Araenlc  to.  sulfure  Jaune  (Chim.,  Miner.) 
Das  (der)  gelbe  Schwefel-Arsenik.  Yellow  sul- 
phuret  of  arsenic,  Voy.  Orpiment,  Sulfure 
jaune  d'arsenic. 

Arsenic  to.  sulfure  rouge  (mineral  mono- 
clinique,  bien  cristallisd,  transparent,  d'un  lustre 
resineux  et  d'un  rouge  aurore;  c'est  un  bisulfure 
d'arsenic)  (Minör.)  Der  Realgar,  das  rothe  Rausch- 
gelb. Red  orpiment,  ruby  sulphur,  realgar,  red 
sulphuret  of  arsenic  (sandaraca  of  Plinius).  Com- 
par. Sulfure  rouge  d'arsenic. 

Arsenlo-sulfure  m.  de  fer,  Per  m.  ar- 
senical, »ulfo-arsenlure  m.  de  fer, 
Pyrite  to.  arsenical,  Araenlc  m.  pyri- 
teux, üllsplckel  to.,  Arsenopyrlte  m. 

i Miner.)  Der  Arsenik-Kies,  prismatische  Arsenik- 
lies, karte  Arsenikkies,  Misspickel,  Misspilt,  Gift-  ; 
kies,  ArsenopyrU.  Arsenical  pyrites,  prismatic 
arsenical  pyrites,  mispickel,  arseno-pyrite,  Arsen- 
ical iron.  Voy.  Fer  arsenical. 
Arsenlte  m.  (Cbim.)  Das  arsenigsaurt  Sali. 
Arsenite. 

Arsenlte  m.  de  cobalt  (Chim.)  Das  arsenig- 
saure  Kobalt-Oxydul.   Arsenite  of  cobalt. 

Arsenlte  to.  de  potasse  (Chim.)  Das  arsenig- 
saure  Kali.   Arsenite  of  potash. 

Arien  iure  m.  de  cobalt  de  Meuternd  en 
Piorwege  (Miner.)    Der  Hartkobaltkies,  das 
Harlkobalten,  der  Arsenik-Kobaltkies,  Tesseral-  \ 
kies.   Skutterudite,  modumite. 

Anen i  n re  m.  de  nlckel,  Alltage  m.  d'ar- 
senic et  de  nlckel  (Cbim.)  Das  Arsennickel, 
künstliche  Arsennickel.    Arseniuretted  nickel. 

Araenlure  m.  de  nlckel,  Nickel  to.  ar- 
senical (compos£  de  nickel  et  d'arsenic)  (Miner.) 
Der  Arseniknickel,  Kickelkies,  Kupfernickel,  Roth- 
nickelkies. Arsenical  nickel,  arseniuret  of  nickel, 
copper  nickel. 

Arsenopyrlte  m.  (Miner.)  Der  Arsenopyrit.  Ar-  [ 
senopyrite.  Voy.  Arsenio-sulfnre  de  fer. 

Arsten  m.  (Arch.)  Voy.  Bardeau. 

Artd'appliquer  les  conlears.  Voy.  Coloris. ' 

Art  m.  de  batlr.    Voy.  Architecture. 

Art  to.  de  condulre  un  valsseau,  Art  m. 
de  naviffner  (Mar.)  Die  Besteuerung  eines 
Schiffes.  Art  of  conducting,  art  of  steering  a  ship. 

Art  m.  de  constrnctlon  <navale).  Voyei 
Construction. 


Art  m.  d'essayer.    Voyei  Docimasie. 

Art  to.  de  fortlfler.    Voyei  Fortification. 

Art  to.  de  Jeter  en  monle  (Fond.)  Die 

Giesserei   (die  Kunst  des   (Hessens).  Foimding, 

casting. 

Art  to.  de  modeler.    Voyei  Modelage. 

Art  to.  de  monnayer.  Voy.  Monnayage. 

Art  to.  de  navlguer.  Voy.  Art  de  conduire 
un  vaisseau. 

Art  m.  de  percer  des  trous.  Voy.  P  erjage. 

Art  to.  de  telntnre«    Voy.  Teinture. 

Art  to.  de  t iss«  r.    Voyet  Tissage. 

Art  to.  de  travailler  en  bosse  ou  en  re- 
itet.   Voyei  Bosse,  Relief. 

Art  to.  de  vernir  an  four*    Föy.  Vernir. 

Art  to.  du  chapeller.    Voy.  Chapellerie. 

Art  to.  du  tournenr.  Das  Drehen,  Drechseln. 
Tinning. 

ArtlHce  to.,  Pen  to.  d'artlftce.  Das  Feuer- 
werk, Kunstfeuer.  Firework. 
Artlflcem.  decommunlcatlon,  Amoreef. 

(toute  preparation  du  lalwratoirc  qui  sert  a  commu- 
niquer  le  feu)  (Artif.)   Die  Zündung.  Priming. 

ArtiBce  to.  ou  Artlflces  w.  pl.  de  guerre. 
Das  Ernstfeuer,  Ernstfeuerwerk.  Military-fireworks. 

Artlflce  m.  OU  Artlfices  m.  pl.  de  rejou- 
lssance.  Das  Lustfeuer,  Lustfeuerwerk,  Feuer- 
werk.  Artificial  fire-works. 

Artinriet.-l le,  Pactlce  adj.  (imit£,  contrefait, 
oppose  aunaturel).  Künstlich,  nachgemacht.  Ar- 
tificial. 

Artlllcler  to.  (celui  qui  compose  des  feux  d'arti- 
fice)  (Artill.)  Der  Feuerwerker.  Laboratory-man. 
Artlftcler-chef  to.  ,  Ufattre-artlflcler  to. 

(Artill.)    Der  Oberfeuerwerker.  Laboratory-ser- 
geant    Voy.  Maltre-artificier. 
Artillerie  f.  (le  Corps  de  troupes  qui  composent 
cette  arme,  l'armc  d'artillerie).    Die  Artillerie, 
(als  Waffengattung).  Artillery  (thc  branch  of  tbe 
service  so  called). 
Artillerie  /".,  Science  f.  de  lartillerle 
(la  science  qui  enseigne  la  maniere  de  lancer  toute 
sorte  de  projectile  etc.)  Die  Artillerie,  Geschuti- 
kunst.   Artillery,  gunnery,  science  of  artillery. 
Artillerie  f.,  Pieces  f.  pl.  d'artillerie 
(l'ensemble  des  bouches  ä  feu,  les  canons,  les 
mortiers,  les  bombes  etc.)  Das  Geschult,  die  Ar- 
tillerie.  Guns,  ordnance,  artillery. 

Artillerie  f.  a  volture  ou  a  Af/urst 
(celle  dont  les  canonniers  sont  montes  en 
ambulance).  Die  fahrende  Artillerie.  Horse- 
artillery. 

Artillerie  f.  de  cainpagne,  Pieces 
pl.  de  rampaane.   Das  Feldgetchüti. 
ield-artillery.  field-guns,  field-pieces. 
Artillerie  f.  de  cdte.    Die  Küsten- Ar- 
tillerie.  Artillery  for  coast  defense». 
Artillerie  f.  de  forteresse.    Voy.  Ar- 
tillerie de  place. 
Artillerie  f.  legere,  Pieces  f.  pl.  de 
rampagne.  Das  leichte  Geschvti.  Light 
guns,  field-pieces. 
Artillerie  f.  de  place  ou  de  forte- 
resse.  Die  Festungs- Artillerie.    Garrison  - 
artillery,  standing-artillery. 
f,}  rosse  Artillerie  f.  Das  grobe  Geschüti. 

Heavy  guns,  heavy  ordnance. 
Corps  du  train  d'artillerie,  K*,m'p«««  " 
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d'artillerie,   Fes  d'artillerie.  Onvrler 
d'artilleri-'    Sergen!  d'artillerie,  Voitn* 
re«  d'artillerie.    Voy.  ces  mots. 
i  rt  i  in  on  m.  ou  Mat  m.  d  artlmon  (arbre  de 
poupe  ou  mAt  de  Pan-iere)  (Mar.)   Der  Besan- 
mast.  Mizzen-mast. 

Border  l'artlmon.  Die  Besan  dicht  holen, 
die  Betan  auf  das  Galt  teilen.  To  liaul  the 
mizzen-sheets  close  aft. 
<  liHiiiter  l'artlmon.    Die  Betan  durch- 
kaien.    To  shift  or  change  the  mizzen. 
.»»hexie  m.  (mineral  fibreux  qui  a  souvent  Tap- 
parence  d'une  sut>stance  veg6tide)  (Miner.)  Der 
Asbest.   Asbest us,  asbestos. 
Aabeate  a».  flexible  (Miner.)   Der  biegsame 

Asbest,  der  Amianl.  Amianthus. 
t»beate  m.  lljrnl  forme  (de  couleur  brune) 
(Miner.)    Das  Bergholz,  der  Holzasbest,  gemeine 
Asbest.    Lignous  asbestus,  rock-wood. 
Anclerlne  f.  (Miner.)  Der  Trass.  Tarrace.  Voy. 
Trass. 

Aspalath  m.  Das  grüne  Ebenholz  Green  ebony, 
aspalathus.    Voy.  Bois  v er t. 

4»ipe  on  %*ple  m.  Der  Haspel,  Garnhaspel,  die 
Weife.   Reel .    Voy.  D  e  v  i  d  o  i  r. 

4»per»oir  m„  Goupilion  m  (dans  une  eglise). 
Der  Weihwedel,  Sprengwedel.  Aspergoire. 

Asphalten».,  Bttumem.  solide,  Cloadron 
m.  mineral  (Miner.)  Der  Asphalt,  das  Erd- 
pech, Judenpech,  Mineralpech.  Asphalt  um .  as- 
phaltos,  compact  bitumen,  jew's  pitch.  mineral 
pitch. 

Aspirant  m.  ou  Ficvp  m.  de  marine  (autre 
fois  Oarde-marlne  m.)  (Mar.)  Der  Seecadet. 
Mid8hip-man. 

Anplration  f.  (action  par  laquelle  un  liquide  ou 
un  gaz  est  attire  dans  une  capacite  oü  se  fait  le 
videj  (Phys.)  Das  Saugen,  Ansaugen.  Suction. 
Voy.  Soupape  d'aspiration,  Tuyau  d'aspiration. 

»••eau  m.  (Charp..  Tonnel.  etc.)  Der  Texel.  Adze. 

Voy.    \  sv  et  fr. 
Aneau  m.  des  tonnellera.  Die  Mollenhaue, 

der  krumme  Texel.  Butt-howel. 
A  aple  m. .  Onrdiaaolr  nt.  cyllndrlqne  ou 

tonrnant    (Tiss.)     Der  runde  Scheerrahmen. 
Warping-mill. 
Aaple  m.     Voy.  Aspe. 

Aanemblajrf»  m.  (reunion  de  diverses  pieces) 
(Mach.,  Charp.)  Die  Verbindung.  Assemblage, 
bond. 

Aaaemblajre  m.,  Jen  m.,  Tronaae  f.  (assor- 
timent  d'outils  qui  sont  necessaires  pour  le  meme 
travail,  par  ex.  de  forets).  Der  Sali,  die  Gar- 
nitur. Set 

ANsemblajre  m.  (jonction  de  plusieurs  pieces  de 
bois,  taillees  de  differentes  manieres,  pour  former 
un  tout)  (Charp.)  Die  Verbindung  der  Höher, 
HoUrerbindung.   Joining,  Joint,  framing. 

.laaemblajre  m.  4  arflenrer.  Voy.  Assem  - 
blage  bout  ä  bout. 

Aaaemblajrc  m.  a  rief  (Charp.)  Die  Ver- 
bindung mit  gebohrten  Zapfen,  das  Schurzwerk. 
Assemblage  with  key-piece. 

.4«aenibla§je  m.  a  contre-clavette  (mani- 
ere  de  fixer  im  tenon  dans  une  mortaise  en  fen- 
dant  l'extrtmite  du  tenon  jusque  dans  la  mortaise 
et  en  chassant  un  coin  dans  la  fente)  (Charp.) 
Das  Verkeilen  eines  Zapfens.  Fox  -  tail  -  wedging. 
Technolog.  WSrterboch  III. 


Aaaemblao-c m.  a  ou  en  cremall  lere  (Charp.) 
Die  Verkokung  und  Verzahnung,  die  Versöhnung 

(einer  Holzterbindung).  Scarf  formed  of  several 
indents,  scarf  with  indents,  (joggling),  joggle. 

itaaemblaire  m.  a  deml-bola.  Voy.  Assem  • 
blage  a  mi-bois. 

Amemblage  a  embohag«  (Men.)  Die  Ver- 
bindung mit  Hirnleisten.  Clamping. 

Aaaeinblafre  m.  a  entall lea  (celui  oü  Ten- 
taille  d'ime  piece  s'emboite  dans  l'entaille  semblable 
d'une  autre,  de  sorte  qu'elles  ne  peuvent  pas  changer 
leur  Situation  ni  dans  le  sens  de  longueur,  ni  trans- 
versalement)  (Charp.)  Das  Verkommen,  Aufkämmen, 
V eberkämmen.  Cogging-  (cocking-,  cauking-)  joint. 

Anemblag«  m.  a  ml-bola,  Aiiemblafe 
m.  4  paume,  Ml-bola  m.  (de  deux  pieces 
l>out  a  bout  et  entretaillees  ä  moitie  de  leur  £pais- 
seur)  (Charp.)  Die  Verblaltung.  dos  gerade, 
einfache  Blatt,  das  l  'eher schneiden ,  Veberblatte», 
das  Auf  blatten .  Halving,  halving-together,  scanring. 

Aaaemblaire  m.  a  ml-bola  ou  a  deml- 
boia  (Menuis.)  Das  Auf  blatten, . 
die  Auf  blattung.  Rebating. 

itaaemblaire  m.  a  mortalae,  At 
m.  a  mortalae  et  tenon  (Charp.,  Menuis.) 
Die  Verzapfung,  die  gezapfte  Ecke.  Mortising, 
mortise-joint. 

Aisemblage  m.  a  panme.    Voy.  Assem- 
blage a  mi-bois  1. 
A*n  ein  hl  ntrt*  m  a  qaene  d'aronde  (d'hl- 
ronde,  d  hirondelle)  (entailles  d'une  forme 
evasee  qui  ressemblent  ä  la  queue  d'une  hi- 
rondelle  et  qui  retiennent  deux  pieces  ensemble) 
(Charp.,  Menuis.  etc.)    Die  Schwaibentchwanz- 
Verbindung,  Verbindung  mit  dem  Schwalbenschwänze 
(bei  Metallarbeitern  und  Zimmerleuten  i ;  das  Zu~ 
sammenzinken,  die  Zusammenfügung  durch  Zinken 
(bei  den  Tischlern):  das  Schwalben,  Schwalken, 
Einschwalben,  Einschwalken  (bei  Schiffszimmer- 
leuten). Dove-tailing. 
Aaaemblas;e  a».  &  queue  d'aronde  or- 
dlnaire  (Charp.)  Die  offene  Schwalbenschwanz- 
Verbindung.    Common  or  exposed  dove-tailing. 
Aaaemblac-e  m.  a  queue  perdne,  Aaaem- 
hl«ife  m   a  recouvrement  (celui  oü  la 
queue  des  tenons  est  cachee  par  tui  recouvrement 
en  onglet  ou  carre)  (Cliarp.)     Die  verdeckte, 
vertenkte  Schwalbenschwanz  -  Verbindung.  Con- 
cealed-dove-tailing,  (lapped-,  mitred-dove-tailing). 
Aaaemblaire  at.  a  ralanre  et  Iaaa;nette 
(celui  qui  se  fait  en  formant,  au  bord  d'une  plan- 
che  une  cavite  qu'on  nomme  rai»«re,  et  au  bord 
d'une  autre  planche  une  languelle)  (Menuis.)  Die 
Verbindung  mit  Ruth  und  Feder,  oder  mit  AwlA 
und  Spund,  die  Verspundung,  Verspundung.  Groove 
and  tongue  joint,  grooving  and  tongueing  togeth- 
er,  matching,  tongue-jointing. 
.iMemblage  m.  a  recoavreaient.  Voy. 

Assemblage  ä  queue  perdue. 
Aanemblaire   m.    a  tenon   et  entallle 
(Charp.)  Die  Verkammung,  der  Kamm.  Notrldng. 
Anemblage  m.  a  trait  de  Jupiter  (Charp.) 
Das  doppelte  französische  Blatt,  das  Hakenblall, 
der  Hakenkamm.    Tabled  scarf.  searf  and  key. 
Aaaemblagre  m.  avee  elefa  ou  aronjona 
(Charp.)    Das  Dollen,  Döbeln,  Dübeln,  (Diebeln), 
Verdübeln.    Doweling,  Dowelling. 

panneaux  (Charp.. 
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«•uemblaffe  bout  ä  bont  _  .ftit^rlsme. 


Menuis.'i  Der  zusammengeslrmmle  Ruhm,  das 
Fachwerk.  Square- framed  work.  framed  squaro- 
work. 

A a«em blaff e  m.  bout  a  bout  ou  a  «f- 
fleurer.  Franr-boril  m.  Der  Stoss,  der 
Anstoss.    Flush  joint. 

AMcmblagr  m.  de  bagnette*  (p'usiours 
petites  moulurrs  rundes  plaeees  los  uns  cfite 
dos  autres  et  faites  aveo  le  rabot  ä  rhantoumer) 
(MeniÜS.)  Die  neben  einander  liegenden  Rund- 
slabe.   Heeds  pl.,  reoding. 

AMOmblagp  m.  de  rallonffc.  Yoy.  Assem- 
blage en  Bout 

Aaaemblaffe  en.  de  recou  vrement.  Yoy. 
Assemblage  ;*i  qnene  perdue. 

Aaaemblaffe  m.  de«  bot«  (la  jonetion  de  plu- 
sienrs  pieees  de  lw>is  pour  former  un  Unit)  (Charp.) 
Dir  llolzrrrbindung,   Verbindung  der  Hoher.  Join- 

ing  of  timbers. 
iMemblagr  m.  d'onfflet,  Aaaeui  blaffe  m. 

en  blaiaeinent  (espöce  de  joint  plat  fait  par 

ongbt)  (Menuis.)  Der  Stoss  auf  (iehrung,  die  Er  he 

mit  stumpfer  (iehrung.    Mitre  joint.  mitre  quoin. 

mitred  quoin. 

Faire  an  aaaemblaffe  d'onfflet  (c'est- 
a  dlre  suivant  un  angle  de  40  degres)  (Menuis.) 
Auf  Gehrung  verbinden.    To  mitre. 
Anemblage  m.  dlt  anfflala  (Mac.)  Der 

Blorkrerband.    English  bond.  block  bond.  loy. 

Appareil  dit  angiais  p.  22*. 
Aatiemblaffe  m.   en   blalaeinent.  loy. 

Assemhlage  d'onglet. 
Aanemblaffe  m.  en  bont  ou  de  rallonffe 

(employe  surtout  en  cbarpente,  pour  rallonper 

one  pieoe)  (Charp.)  Die  Verlängerung,  (.ioining  two 

or  more  pieees  of  timber  togetber  in  order  to 

form  one  pieee). 
Aaaemblaffe  m.  en  rremaillere.  Yoy. 

Assemblage  ä  oremaillöre  p.  .'Wh. 
Aaaembler  r.  a.  (rennir  deux  pieees  de  bois  ou 

de  metal  de  maniere  qu'elles  n'aient  pas  de  jeu). 

Verbinden.    To  joint.  (to  scarf). 
Aaaembler  a  ml-bola  (Charp.)  '/.usammen- 

blatten.    To  scarf. 
Aaaembler    i«    ralnure    et  lanffuette 

(Charp.)    Verspunden.  Ruthen,  eine  Gratspundung 

ausarbeiten.    To  plougb  and  tongue  together,  to 

groove  and  tongue  together. 
Aaaembler  a  tenon  ei  mortalac  (Charp.) 

Verzapfen.    To  mortise.  to  tenon. 
%      in  Mit  r.a.  (iine  poiitre)  en  adent  (Charp.) 

Einen    Balken   verzahnen.     To  indent  a  beam. 

Yoy.  Adent  er. 
Aaaembler  le  raliier  hn]  im   Lagen  machen. 

To  gatlier.  to  lay  down  a  patlioring. 
«Namibier   lea   leuHle»  (Impr.)     Die  ge- 
druckten Bogen  abnehmen.    To  take  down  the 

sheets. 

A»*embler  le*  railn  a  mi-fer  (Cb.  d.  f.) 

Die  Schienen  uberblatten.    To  halt  (tbe  rails  in 

tbe  middle)  and  lap  together. 
Aaaeolr  la  cuve  (Teint.)    Die  hupe  zurichten, 

ansetzen,  anstellen.    To  prepare  the  vat. 
Aaaeoir  un  rnmp.    Ein  Lager  schlagen  oder 

aufschlagen.    To  piteh  a  camp. 
Anrfte/.,  Eaaette  (AlMeHe)/°,  Aaseau  m., 

Harlirttc/.,  Ermlnettef,  Hermlnette 

f.  (hache.  dout  le  tranohant  est  horizontal  et  un 


peu  couri>c)  (Charp.,  Tonnel.  etc.)  Der  Texel, 
Dexi  l,  Dechsel,  Deichsel,  Dcissel,  die  Haue,  Krumm- 
hauc.    Adzo,  addice,  bowel. 

Aaaiette  /".,  Aaalae  f.*  Table  /".,  Kntable- 
ment  in.  d'une  batterie  de  platine  a  silex  (F. 
d'a.)  Die  Auflage,  das  Gesnss,  (Gefdssj,  dir  Decke. 
Seat  or  cover  fV>r  the  pan. 

Aaaiette  f.  (composition  d'une  livre  de  Ihm*  d'Ar- 
meuie,  de  deux  onees  de  sanguine  et  de  deux  011- 
ces  de  miue  de  plomb  d'Angleterre  qu'on  mölange 
et  hroie  dans  une  cuilleree  d'huile  d'olive  et  de- 
trempe  dans  la  colle  de  parchemin  lagere;  les 
doreirs  appliquent  l'assiette  siir  le  bois  etc.  pour 
y  coucher  Tor)  (|)or.)  Der  Goldgrund,  das  Poli- 
ment,  der  Yergoldgrund.   G.lding  size.  gold-size. 

%««lette  f.  (cuve  dispos^e  ä  recevoir  les  etoffes 
en  bain)  (Teint.)  Die  Zurichtung  der  Küpe,  die 
zugerichtete,  fertige  Küpe,  l'ieparing  of  tue  vat, 
prepared  vat. 

Faire  aaaiette  (Teint.)  Die  hupe  zu- 
richten, ansetzen,  anstellen.  To  prepare  the 
vat. 

Aftniette  f.  d'un  navire  (la  Situation  la  plus  con- 
venable  pi>ur  la  navigation  ou  pour  sa  marche) 
(Mar  )    Die  Gleichgewichtslage.  Trim. 

Le  vaiuean  ea<  en  aasleMe  (Mar.) 
Das  Schiff  ist  auf  seinen  Pass  geladen.  The 
ship  is  in  her  sailing  trim. 
Aaaiette  f.  d'un  chemin  de  fer  (base  de  la  voie 
sur  laquelle  reposent  les  rails)  (Ch.  d.  f.)  Das 
Planum,  die  Planie.    Level  plane. 
Aaaiae  f.  d'une  batterie  de  platine  a  silex.  Yoy. 
Assiette. 

i%M«iae  f.  (rang  «le  pierres  de  meme  hauteur  po- 
sees  de  niveau  ou  en  rampant)  (Ma^.)  Die  Schicht, 
Lage.  Course,  (ImhI).  Yoy.  Appareil  par  as- 
sises  rt-glees  p.  22 h. 

Aaaiae  f.  arquee  de  briques  (d'ime  voute  en 
berceaul  (Ma^-.)    Der  Ring.  Shell. 

Aaalae  f.  de  parpalnff  011  en  parpainff 
(celle  donl  les  pierres  traversojit  l'epaissi'ur  du 
mur)(Ma»,'.)  Die  Lau fersrhicht,  Laufschicht.  Stretch- 
ing  course. 

Aiialae  f.  de  plerre  dure  ou  en  plerrea 

du  res  (qu'on  met  sur  les  fondations,  n  qu'a 
hauteer  de  retraite)  (Arch.)  Die  Grundschicht. 
Course  of  large  stones  at  the  base  of  a  fotmdation. 
footings  pl.  cd  walls. 
.«NNiwe  f.  dea  aominierM  (Arch.)  Die  Schicht 
der  Widcrlagesteine,  die  Kampf  er  schichl.  Sprinp- 
ing  course. 

Aaalae  f.  par  bontiaaea  (Celle  dont  les  pierres 
sont  placees  en  lonp  dans  lepais  eur  d'un  mnr. 
de  maniere  que  leur  largeur  parait  au  dehors) 
(Ma?.)  Die  Sireckschicht,  Binderschicht.  I leading 
Course. 

Aaoiae  f.  aaillante,  Kntpatement  m.  d'un 

fondement  (Arcli.)    Der  Vorsprung.    Set-<ifl',  off- 

set,  lessening.  retreat. 
Aaaortlr  r.  a.    Sortiren.    To  sort.  to  assort. 
Aaaortlr,  IBetrlelier  r.  «.  la  laine  (la  separer 

apres  la  tonte  solon  la  qualite).    Die  Wolle  sor- 

tireu.    To  sort  the  WOOl. 
Aate  m.  (dans  la  Mediterranee)  synon.  de  Brim- 

bale  d'une  pomj>e. 
Aaterlame  m.,  C'onatellation  f.  (assemblage 

de  plusieurs  etoiles)  (Astr.)  Das  Sternbild.  Aster- 

ism,  coustellatiou. 
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Aaterlaque  m.,  Atolle  f.  (petite  inaruue  en 

forme  d'etoile,  indiquant  un  reuvoi  etc.)  (Impr.) 

Das  Sternchen.  Asterisk. 
Aatra^ale  m.  d'une  colonne  (petite  moulure  runde 

qui  termine  le  haut  du  fut,  et  Hur  laquelle  pose 

le  chapiteau)  (Anh.)    Der  Astragal,  Reif,  Hing, 

Stab.    Astragal,  ring. 
Aatragale  to.  (moulure  comjmsee  d'un  derai-rond 

en  forme  de  boudin  et  d'un  tilet  au-desM>us)  (Men.) 

Der  Rundstab  mit  einem  Plattchen  an  jeder  Seite, 

der  Reifring.    Astragal.  bed. 
%Htra«ali-  i».  d'une  bouche  .t  feu  (Artiii.)  Das 

Rundstäbchen,  der  Gürtel,  das  Stäbchen.  Astragal. 
Astragale  to.  de  ceinture  d'une  piece  de 

canon  (Artiii.)    Das  .Mittelhand.  Chase-astragal 

and  fillets. 

A«traa;ale  to.  de  Imitiere  d'une  piele  de 
Camn  (Artiii.;  Der  /.undgurt,  Xuudlochgurlel, 
das  Kammerband.  Vent  astragal,  vent-rteld-astra- 
gal  and  fillets. 

Aatrajrale  m.  de  volce.  Das  Halsbund. 
Muzzle-astragal  and  fillets. 

\ m rutjji  i c  m.  du  rollet  d'une  piece  de  canon 

(Artiii.)    Das  Halsband,  der  Halsgurtel.  Neek- 

astragal,  muzzle-astragal  and  fillets. 
Astragal  i-  m.  et  listela  m.  pl.  d'une  piece  de 

canon  (Artiii.)    Der  Gurt  am  Rohre.  Astrajjal 

and  fillets. 

Aatrapyalite  f  ,  < Aatrapyallthe  f.),  Ful- 
anritr  f.,  Tube  m.  fuluilnaire,  Quarts 
m.  hyalin  (variete  tubuleuse)  (tu'»o 
produit  par  l'action  de  la  fimdre  dans  des  depots 
sableux)  (Miner.)  DU  BlUzmhre,  der  Blit  isinler, 
Fulgurit,Cerauniansinter,Astrap(hyalil.  Fulgurite, 
vitreous  tube. 

Astrofrraphlc  f.  Die  Sternkunde,  Sternbe- 
»chreibung.  Astrography. 

Aatrolabe  m.  (instrument  pour  observcr  la  hau- 
ten- des  astres)  (Astr.,  Mar.)  Das  Astrolabium. 
Astrolabe. 

Astrologie  f.  Die  Astrologie,  Sterndeuterti. 
Astndogy. 

AslruloffiK*  to.  Der  Sterndeuter,  Astrolog.  Astro- 
loger,  astrologian. 

AatrometeorolOfrle  f.  Die  Astrometeorologie, 
die  Meteorologie  der  Gestirne.  Aatrometeorology. 

Aatrosuetrle  f.  Die  Sternmesskunst.  Astrome- 
try. 

Aitronome  m.    Der  Astronom.  Astronomer. 
Astronomie  f.  (science  de  la  position  et  du  mou- ! 
veineiit  des  astres).   Die  Astronomie.  Astronomy. 
Cercle*  «•.«/.  d  aatronomle.  Die  astro- 
nomischen kreise.    Astroiiomical  circles. 

Astronomlque  adj.  Astronomisch.  Astrono- 
uiical. 

.»»trosrope  wi.  (Astr.)  Der  Astroskop,  Beobachter 
der  Gestirne.  Astroscope. 

tiiymptoic  f.  (ligue  droite  qui  s'approche  tou- 
jours  d'une  rourbe  Sans  jamais  la  reucontmi 
(G6om.)    Die  Asymptote.  Asymptote. 

Atacaraite  m.  (mineral  trimetrique,  translucidc. 
d'un  vert  brillant  qui  est  quelquol'ois  noirätre; 
il  ooutient  du  chlorure  de  cmvre,  de  l'oxyde  do 
cuhre  et  de  l'eau;  il  fut  originairement  trouvö 
dans  le  desert  d'Ataeama  ontre  le  Chili  et  le 1 
Perou)  (Miner.)    Der  Aiakamit.  Atacamite. 

Atelier  m.  (lieu  oü  des  ouvriers  ou  des  artistes  | 


travaillent).      Die    Werkstatie,     Werkstatt,  das 
Atelier.    Work-shop,  shop. 
Atelier  m.  de  constructloa,  Chantier  m. 

(Mar.)     Die   Schiffswerft,    Werft,  Zimmerwerft. 
Ship-wright's  yard,  wharf. 
Atelier  m.  de  granulatioa,  Cirenolr  m. 

dans  une  fabrque  de  poudre  (Poudr.)  Das  Korn- 
haus. Corniug-house. 

Ateliera  m.  pl.  de  constructlon,  Araeual 
to.  de  constructlon  (Artiii.)  Die  Arlillerie- 
Werkstatte.    Artillery  work-shops. 

Athanor  to.,  Acanor  to. ,  Fonraeau  m. 
de«  paresseux  (fourneau  dans  loquel  le  rharbon 
tomhe  peu  ä  peu  de  lui-iuemc  dans  lefover)  (Chi in. 
autref.)  Der  Athanor,  Acanor,  Köhlenthurm, 
faule  Heime.  Atlianor. 

Atlante  to.  (fifriin'  d'hommo  qui  soutieut  un  mor- 
ceati  d'architeeturc  en  guise  de  colonne  oa  de 
pilastre)  (Arch.)  Der  Atlas,  Atlant,  Telamon, 
persische  Lastträger j,  (eine  statt  Säule  dienende 
Mannt  rgestaltj.    Atlante,  telamone. 

Atmoanetre  to.  (instrument  servant  a  determiner 
la  qiiantite  d'eau  evaporee)  (Phys.)  Der  Dunst- 
messer. Atmometer. 

Atmopyre  f.  (petit  tube  cylindrique  en  argile 
dont  l'une  des  extremites  estfermöe,  mais  pereee 
d'un  graud  uombre  de  trous  par  lesquels  passe 
le  gaz,  qui  sc  consume  entierement).  Der  Luft- 
brenner. Atmopyre. 

Atmosphere  f.  (envcloppe  do  iluide  elastique 
doilt  la  terro  est  cntouree).  Der  Dunstkreis,  die 
Atmosphäre.  Atmosphere. 

Atmosphere  f.  electrlque  (fluide  tn%s-subtil 
qui  est  en  mouvement  autour  d'un  cori»s  61ectrise 
et  qui  donne  naissance  ä  tous  les  phenomenes 
t'leetriques)  (Phys.)    Die  elektrische  Atmosplutre. 

Klectrical  atmosphere. 
Itmoüphei -ique  adj.  (qm  appnrtiont,  qui  a 
rapport  a  l'atm<.sphore).  Atmosphärisch.  Atmo- 
spherie,  atmospherical. 
Atome  m.  (la  pareelle  intinimt-nt  petite,  indi\i- 
sible,  qu'on  n-gardo  comme  formaut  les  corps) 
(Phys.)    Das  Atom.  Atom. 

Un  confond  quelque  fois  V Atome  avec  la  Molecule 
des  chimistes,  qui  est  la  plus  petite  partie  qui 
peut  exister  dans  une  combinaison  chimique. 
Atre  m.  (foyer;  endnüt  de  la  cheminee  <  ü  l'on  fait 
\e  feu).    Der  Herd,  Feuerherd.   Hearth,  fire-place. 
Atre  to.  de  forge.  Der  Schmiedeherd,  Herd,  ilearth, 
fire-place. 

Attache  f.v  Branche  f.  de  la  d«mille  d'uue 
lancc  (|jour  fixer  le  fer  sur  la  hampe)  i.F.  d'a.) 

Dm  Feder.  Protig. 

Attache  /".,  Llen  m.  (petit  lieu  en  plmnb  ser- 
vant a  fixer  des  panneaux  en  plomb  ou  des  nion- 
tants  en  fer)  (\"\\r.)    Das  Haftenblei.  Hand. 

Attache  /".,  Queue  f.  d'un  bouton  decnupe.  Das 
Vehr.  Shauk. 

Attacher  lea  fuaeea  aux  baguettes  de  direitiou 
(Artif.)  Die  Raketen  anbinden.  To  tie  or  tie-on 
roekets. 

Attaque  f.  du  grand-rcssort  d'une  platioe  ;'i  pierre 
(Arm.)    Der  Ansatz,  das  Horn.  Toe. 

Attnquea  f.  pl.  (Fort.)  Die  An naher ungsgi räben. 
Approarlie-.    I \>y.  Approchts. 

Attaquer  le  terrain  au  plc.  Den  Erd- 
boden mit  der  Hacke  loshauen.  To  hack  the 
grouud. 
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Attelndre  an  valueau  (Mar.)  Ein  Schiff 
besegeln,  bejagen,  (im  Segeln  einholen/.  To  join 
a  ship  at  sea. 

Attelage  «t.  (nombre  de  chevaux,  e  c.  qu'on  met 
a  une  voitnre;  mode  d'atteler  les  chevaux).  Die 
Bespannung,  das  Gespann,  der  Zug.  Hüning, 
draught. 

tticlHK«'  m.  en  Die  ou  par  flle,  1 1««-- 
l«»ff  m.  par  an  de  front.  Die  ein- 
fache Bespannung.    Single  draught. 

Attelage  »».  a  dent  flies,  par  flies 
de  deux,  par  deux  de  front.  Die 
paarweise  oder  deutsche  Bespannung,  das 
Doppelgespann,  der  Zug  in  Paaren.  Double 
draught. 

Attelage  m.   a  trols  flies,  a  trols 
rhevaui  de  front.    Die  russische  oder 
dreifache  Bespannung,  die  mehrfache  Gabel- 
'bespannung.    Trelde  draught. 
Attelles  f.  pl.  d'iui  collier  (tiges  de  fer  placees 
peu  en  avant  du  eollier,  et  s'etendant  de  la  par- 
tie  superieure  ä  la  partie  inferieure)  (Seil.)  Die 
Kummtfedern.    Hain  es. 
Attelles  f.  pl.  (deux  morceaux  de  bois  creux, 
qui,  etant  mis  Tun  contre  l'autre,  forment  une 

J>oignee  qui  seit  aux  plombiere  a  prendre  leurs 
ers  i»  solider)  (Plorab.)  Die  Klammer.  (A  wooden 
cramp  used  for  holding  the  aoldering  iron). 
Atterage        Voy.  Atterrage. 
Atterer.    Voy.  Atterrer. 
Atterlr.    Voy.  Atterrir  sous  Atterrer  2. 
Atterissage  m.    Voy.  Atterr issage. 
Atterissement  m.    Voy.  Atterrissement. 
Atterrage  ou  Atterage  m.  (voisiuage,  proxi- 
mit6  de  la  terre ;  parage  voisin  de  la  terre ;  ac- 
tion  d'arriver  de  la  baute  iner  dans  le  voisinage 
d'une  terre)  (Mar.)  Die  Auf duning,  (das  Aufthun), 
die  Landfalling,  das  Anlhun  des  Landes,  hand- 
fall, looming  of  the  land. 
Atterrer  ou  Atterer,  Deeouvrlr  la  terre 
(Mar.)    Land  sw  Gesicht  bekommen.    To  niake 
or  to  discover  tbe  land. 
Atterrer  ou  Atterer.  Atterrir  ou  Atterlr, 
Terrir  (prendre  terre)  (Mar.)    Landen.  To 
land. 

Atterriasage  ou  Atterissage  m.  (action  d'at- 
terrir)  (Mar.)  Das  Landen,  die  Landung.  Land- 
ing. 

AtterriMNeuient  ou  Atteriasement  m.. 
Laisses  f.  }>(..  Lais  et  relaia  m.  pl  d'une 
cöte  (nmas  de  terre  form6  par  les  eaux)  (Mar.) 
Die  Anspülungen  an  der  huste.  Alluvions. 

Attlque  m.  (exhaussement  d'un  petit  etage  qui 
eouronne  un  bätiment)  (Arch.)  Die  Anika,  das 
halbe  Stockwerk.  Attic. 

Attiser  v.  a.  le  feu  (le  faire  mieux  brüler).  Schüren, 
anschüren.    To  stir.  to  stir  up,  to  poke. 

Attlaoir  m.,  Attissonnoir  m.  harre  de  fer 
croebue  par  un  bout,  dont  les  fondeure  se  servent 
pour  attiser  le  feu)  (Fond.)  Das  Schüreisen,  Rühr- 
eisen, der  Feuerhaken.  Poker. 

Attraetion  f.  (la  forte  en  vertu  de  laquelle  les 
corps  exercent  une  action  mutuelle  les  uns  sur  les 
antres)  (Phys  ,  Chim.)  Die  Attraetion,  Anziehung. 
Attraetion.  Voy.  Centre  de  gravitation  ou  d'at- 
traction. 

f.  capillaire.  Voy.  Capillarite. 
in  f.   electlve  (Chim.)     DU  Wahl- 


verwandtschaft.    Elective  affinity.     Voy.  Affi- 
nite  Elective. 
Attraetion  f.  electrlque  (Phys.)   Die  elek- 
trische Anziehung,    (de    Ansehung  elektrischer 
Körperj.   Electrica!  attraetion. 

Attraetion  f.  uni verseile.  Voy.  Gravi- 
tation. 

Attrape  f.  (cordage  dispose  pour  einpöcher  que 
le  vaisseau  ne  se  renverse,  lorsqu'on  le  veut  metlre 
Sur  le  e6te)  (Mar.)  Der  Aufhalter,  das  Grund- 
lau.   Relieving  rope,  relieving  tackle. 

(s'Attraper)  Eies  plls  du  cäble  ae  levent 
en  M'attrapaut  (Mar.)  Die  Buchten  fangen 
sich.  The  fakes,  hights,  ranges  catch  each  other, 
there  are  catch-fakes  in  the  cable. 

Aube  f.9  Alle  f.*  Palette  ;  de  la  roue  eu 
dessous  d'un  raoulin  (planche  fixee  k  la  eircon- 
ference  de  la  roue  stir  laquelle  s'exerce  l'impul- 
sion  de  l'eau).   Die  Schaufel.    Float-hoard,  float. 

Aube  /'..  Pale  /".,  Palette  f.  de  la  roue  d'un 
bateau  ä  vapeur.    Die  Schaufel.  Paddle. 

Aube  f.  artieulee  ou  mobile  de  la  roue  a 
palettes  d'un  bateau  a  vapeur  (mobile  autour  d'un 
axe  place  au  bout  du  rayon  de  la  roue).  Die 
bewegliche  Schaufel.    Feathering  paddle. 

Aube  f.  £chelonn6e  auivant  une  epl- 
cycloVde  de  la  roue  ä  palettes  d'un  bateau  ä 
vapeur.  Die  cykloidisehe  Schaufel.  Cycloidal 
paddle. 

Aube  /'  mobile.    Voy.  Aube  articulde. 

Aubeplne  f. ,  rfCpine-blanche  f.  (bois  de 
l'arbrc  cratagus  oxyacantha).  Das  Weissdorn- 
hoh.  Hawthom. 

Aiibier  m.,  Aubour  m.  d'un  arbre  (deraiere 
croissance,  laquelle  se  trouve  entre  l'ecorce  et  le 
hon  bois).  Der  Splint.  Albuin,  alburnum,  sap-wood, 
sap,  blea. 

Auge  f.  (vaisseau  en  bois,  pierre  ou  mrt.it  destin£ 

ä  y  tremper,  laver  etc.)    Der  Trog.  Trough. 
Auge  f.%  C'onrsler  m.,  Hlgole  f.  (passage 

artificiel  pour  l'eau).    Das  Gerinne.  Channel. 
Auge  f. ,  Conduit  m.  d'une  ecluse  (caual  qui 

conduit  l'eau  de  la  chambre  d'amont  dans  celle 

d'aval).  Die  Freiarche,  Arche,  das  Gerinne.  Paddle 

hole,  clough  arch. 
Auge  f.  pour  la  trempe  des  lamesdesabre  (Arm). 

Der  Härttrog.    Hardening  tub,  water  -trough  (for 

hardening). 

Auge  f.  (vase  au  haut  du  moule  qui  rec,oit  le 
plomb  fondu  de  la  chaudiere  et  le  verse  sur  le 
moule)  (Plomb.)    Die  Stüne.  Pan. 

Auge  f.  a  laver  (auge.  remplie  d'eau,  dans  la- 
quelle l'on  remue  avec  une  pelle  les  pieces  de 
minerai  de  plomb)  (Min.)  Der  Waschtrog.  Standing 
buddle. 

Auge  f.  a  mortier  (caisse  de  bois  dont  se 
servent  les  mac/ms  et  les  couvreurs  pour  gächer 
ou  couserver  le  plätre)  (Ma^.)    Der  Morteltrog. 

Boss. 

Auge  f.  de  moulln,  C'anal  m.  de  mou- 

lin  (rigole  qui  conduit  l'eau  ä  la  roue.  Der 
Mühlgraben,  das  Mühlgerinne.  Trough. 
Auge  f.  de  roulage,  Meale  f.  glsante, 

Table  f.  d'un  nundin  ä  poudre.  Der  Lauft  rüg 
der  Pulrerrollen,  das  Lager,  der  Lager  stein,  Boden  - 
stein,  Beier.  Bed,  bed-stone.  bedder,  under  or 
nether-mill-8tone. 
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luge  f.  falvanlqne  (eaisse  en  bois.  enduite 
ä  l'interieur  d'im  vernis  non  conducteur,  dans  la- 
quelle  des  disqnes  de  zinc  et  de  cuivre  soudes 
ensemble  sont  dis|>os£s  de  charnp:  Tauge  est 
divisee  en  plnsieurs  cases  ou  cellules.)  Der  gal- 
vanische Trog-Apparat.  Galvanic  trough. 

Compar.  Gase,  Cellule  d'un  appareil  galva- 
nique. 

.fuget  m.  (petite  auge).  Der  kleine  Trog,  das 
Troglein,  Trogelchen.  Small  trough.  Compar.  Auge. 

Äuget  w.,  lache  f.  de  la  tremie  d'un  moulin  (la 
hase  par  laquelle  tombeleble\)  Der  Schuh.  Spout. 

4  u «ei  m.,  Üouttiere  f.  d'un  chevalet  de  fusees 
f  Artiii.)    Die  Rinne.  Trough. 

Äuget  m.  'Tun  saucisson  (conduit  eti  bois  deati- 
n£  ä  recevoir  le  saucisson)  (Min.)  Die  Leiirinne. 
Casing  tube.  hose-trough,  äuget. 

*  uif «Ms  m.  )>l  .  CJodets  m  pi.  Pots  m.  p/., 
d'une  roue  a  augets  (Mach.)  Die  Zellen.  Buckets 
pl..  bucketing.    Voy.  Ciodets. 

Äuget  *».  »»  mortler.    Voy.  Auge  a  niortier. 

Augite  Pyroxene  m.  nolr,  Pyroiene 
m.  de«  volrani,  Pyrox^ne  m.  volcaal- 
qne.  Volenti  He  /  .  Vn Icanlte Schorl 
m  ,  baaaltlque  (Miner.)  Der  Augit,  der  ge- 
meine Augil,  der  basaltische  Augit,  Vulcanit. 
Augite,  common  augite,  basaltic  augite.  volcanite. 

»alnt  Auguatln  (Impr.)  Die  Mittelschrifl  f  \ 
Petit.)    Double  minion  (of  the  sbse  of  English.) 

Au  Ine.  Voy.  Aune  m. 

Annage  m„   Sfetrage  m.   des   etoffes  etc. 

Das  Messen.  Measuring. 
Aune,  (Aulae)  m. ,   (bois  de  l'arbre  betitln 

alnus.J    Das  Erlenholz,  Ellernhoh.  Alder. 
Aune  f.f  mesure  pour  les  etoffes  etc.,  remplacie 
en  France  par  le  metre.    Die  Elle.  Ell. 

[.Aune  f.  de  Prnnce  contenait  1188,44fi 
roillimetres.    Die  französische  Elle  (der  Slabj 
enthielt  1188,m   Millimeter  =  1,t8  pr««j. 
Elle.    The  aune  or  eil  of  France  was  equal 
to  1188.t4S  millimeters  =  1%  yards  English. 
Anner  v.  a.  (mesurer  ä  l'aune,  p.  e.  des  etoffes 
tissues.)  Messen.   To  measure.  Compar.  M6trer. 
Aurate  m.  (Chim.)    Das  goldsaure  Sah.  Aurate. 
Anrate    m.   d'ammonlaqne  (Chim.)  Das 

goldsaure  Ammoniak.    Aurate  of  ammonia. 
Aurifere  adj.  Goldreich.  Auriferous. 
Anrnre  m.  d'argent  pur,  Electruin  m. 
(alliage  natif  d'or  et  d'argent)  (Miner.)  Das 
Eichham,  Silbergold.  Electnim. 
Ansalere,  (Haussiere)  f.  (cordage  compose 
de  trois  ou  quatre  torons  tortilles  ensemble)  (Mar.) 
Die  Tross.    Hawser,  hawser-Iaid  rope. 

Forte  auMMlere   f.   (Mar.)    Die  Eisem- 

Tross.   Strong  hawser. 
Cordage  m.  com  min  en  anssleres 
(Mar.)    Das  kabelweise  geschlagene  Tauwerk. 
Cable-laid  cordage.    Voy.  Cordage. 
Ausalere  f.  a  touer,  (aussiere  qu'on  emploie 
au  Heu  d'un  cäble  pour  touer  im  vaisseau)  (Mar.) 
Die  Werptross.    Warping  -  hawser. 
Autel  m.  d'une  eglise  (espece  de  table  destinee 
au  service  des  cultes)  (Arch.)   Der  Altar.  Altar. 
Ante!  m  ,  Pont  m.    d'un  foyer  (elevatum  en 
briques  en  forme  de  marche,  pratiquee  au  fond 
d'un  fover  pour  retenir  le  combustible  sur  la 
grille).     Die  Feuerbrücke,  Uerdbrucke,  Brücke. 
Bridge,  flame-bridge,  fire-bridge. 


Grand  autel  m  ,   ]ff  nitre  - 

(Arch.)    Der  Hochaltar.    High  altar. 

Antoclove  m.  Voy.  Marmite  de  Papin. 

Autogene  adj.  (qui  existe  par  soi-meme).  Aus 
sich  selbst  geboren,  erzeugt.  Autogenous.  Compar. 
Soudnre  autogene. 

Automute  m.  Der  Automat,  die  sich  selbst  be- 
wegende Maschine.  Automaton. 

Automollte  m.  (Miner.)  Der  tiiesschvrl.  Auto- 
molite.    Voy.  Gahnite. 

Aval,  d  Aval,  en  Aval,  a  Vnu-I  eau  adv. 
(qui  regarde  ou  suit  le  eöte  vers  leqnel  descend 
la  riviere).  (Navig.,  Pont.)  Stromabwärts.  Down- 
streani,  down  the  stream,  down  the  river. 
Voy.  Cham  Ii  re,  Ecluse,  Talus  d'aval. 

Avalee  f.,  (mot  usite  ilaus  le  filage  en  gros, 
synonyme  1  Algnlllee  ou  de  C'ourae).  Der 
Auszug.  Stretch. 

Avaloire  /*.,  C'hoc  m.  des  chapeliers.  Das 
Treibeisen.  Knife. 

Avaloire  f.  nvec  crouplere  du  harnais  de 
derriere  (de  1'artillerie  en  Prusse)  (Seil.)  Das 
Hinterzeug  mit  Umlauf.  Breeching. 

Avaace  f.,  Salllle  f.  d'un  batiment  (Arch.) 
Der  Vorsprung.   Jettee,  jutty.    Voy.  Saillie. 

Avance  f.  du  tlrolr  dans  fes  machiues  ä  double 
effet,  et  surtout  dans  les  locomotives  (mouvement 
du  tiroir  qui  precede  celui  du  piston  de  la  ma- 
chine) (Mach.)  Das  Voreilen  des  Schiebers.  Lead. 

Avaace  et  retard  m.  d'une  montre  (tnecanisme 
pour  accelerer  ou  retarder  les  oscillatinns  du 
ressort)  (Horl.)  Die  Stellung,  Correction.  Me- 
chanism  serving  to  raake  the  watch  go  faster  or 
sbwer. 

Avant. 

ivtre  en  avant  de  iod  polnt  (Mar.) 
Jfil  dem  Besteck  iurück  sein  (vor  dem  be- 
rechneten Puncte  sich  befinden;.  To  nin  a- 
head  of  one's  reckoning. 

ae  Kalre  de  lavaat  (Mar.)  Mit  dem 
Besteck  voraus  sein  (  hinter  dem  berechneten 
Puncte  sein.  To  be  astero  of  one's  reckoning. 

Valsaeau  m.  trop  »r  I  avant.  Das 
vor  lastige  Schiff.  Ship  too  much  by  the 
head. 

Le  veat  ae  raage  de  lavaat.  Der 

Wind  schralet.    Tho  wind  haols  forward. 
Avant  m.,  Proae  f.  (tonte  la  partie  anterieure 
d'un  vaisseau  depuis  le  grand  mät  jusqu'ä  la 
poulaine)  (Mar.)  Das  Vorschiff.  Forebndy,  fore- 
I>art 

Avant  m.  du  valneau,  Proae  f.  (la  partie 
arrondie  anterieure  du  vaisseau  depuis  l'£trave 
jusqu'aux  6cotards  de  misaine)  (Mar.)  Der  Bug. 
Bow. 

Avnnt  m.  fort  elnnce.  Der  com  über- 
hangende,   der    springende    Bug.  Flaring 

bow. 

Avant  m.  maigre.  Der  scharfe,  der  schmale 

Bug.    Lean  bow. 
Avant  m.  realle  ou  Jon  f  flu.    Der  volle 
Bug.    Bluff  bow. 
Avantnge  m.  du  vent.  Vent  m.  (Mar.)  Der 
Vorlheil  des  Windes.     Weather-gage.  weather- 
gauge. 

Avnnt-bec  m.  d'un  bateau  d'eqiüpage  de  pont 
(Pont.)  Der  Vorsteven,  Vordersteven.  Head,  bow, 
(fore-peak). 
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Avant-bec  m.    Voy.  Brise -glace. 

Avant-cbeinin-couvert  m.  (chemin  eouvert 
fait  au  pied  du  glaeis,  et  qui  sc  trouve  le  plus 
avance  uans  la  campagnc)  (Fort.)  Drr  weite 
gedeckte  Weg.   Second  or  advanced  covert-way. 

t  vmit-roulant  m.,  Premiere  eau-de- 
vie  f.  Der  Vorlauf.  First  running  of  brandy, 
first  short.    \'oy.  Eau-de-vie. 

Avant-creuset  m.  d'un  haut-fourneau  (espace 
creux  qui  se  trouve  avant  le  creuset)  Der  Vor- 
herd. Breast-pan. 

Avant-fosse  m.  (fosse  fait  au  pied  du  glaeis  et 
qui  precede  immediatement  l'avant  -  chemin  -  eou- 
vert.)  (Fort.)  Der  Vorgraben,  Autsengraben. 
Advanced  or  second  ditch,  avant-fosse. 

luui(-«»nlei  d'une  arme>  navale  (divisiou  qui, 
cn  ligne  de  bataille,  se  trouve  en  avaut  de  deux 
autres)  (Mar.)  Das  Vordertreffen,  die  Avant- 
garde, die  vordere  Schlachllinie.  Vau  of  a  tieet, 
vau-guard,  first-line,  first-division. 

Avant-glacls  m.  (glaeis  de  l'avant-chemin-cou- 
vert)  (Fort.)    Das  Vor-lilacis.    Advanced  glaeis. 

ivant-inur  m. ,  Barbacane  f.  (Fort.)  Die 
Ztcingermauer.  Barbacan,  barbican.  Voy.  Bar- 
bacane. 

Avant'portm.  (entiee  d'un  grand-port  au  dehors 

de  son  enceinte)  (Mar  )  Der  Butenhalen,  Aussen- 

hafen,  Vorhafen.    ( juter-harbour. 
Avant-titre  rw.,  Vaux-tltre  m.  d'un  livre 

(titre  abrege,  ä  la  fausse  page)  (Inipr.)  Der 

Schmutztitel.  Bastard-title. 
IvanHrain  m.  d'uue  voiture  ä  quatre  roues 

icette  partie  de  la  voiture  oü  se  trouvent  l'essieu 
le  devant,  les  roues  d'avant-train  et  le  timon) 
((  harr.)  Der  Vordervagen.  Fore-carriage. 
Avant-train  m.  d'un  affut  (train  qui  comprend 
les  roues  de  devant  et  le  timon  d'un  canon  de 
eampagnef  (Artiii.)  Die  Protie,  der  Vorder  tragen, 
die  Geschützprotze,  Limber,  gun-limbcr. 
Avant-train  m.  a  brau  de  limoniere. 
Der  Vorder  tragen  mit  Gabeldeichsel.  Limber  with 
shafts. 

Avant-train  m.  a  timon.    Der  Vordervagen 

mit  Stangendeichsel,  l'ole-limber. 
tvanl-traln  m.  d  afTüt.  Voy.  Avant-train  *2 

]ilus  haut. 

Avant-train  m.  d  afTüt  de  place.  Die 

Wallprotie.    Garrison  gun-liniber. 
Avant-train  m.  de  cainon.    Die  Wagen- 
protie.   Waggon- limber. 
Avant-train  m.  de  campaffu**  (avant-train 

muni  d'un  eoft're  pour  le  placcment  de«*  munitions). 

Die  Feldprotie,  Kastenprotie.    Field-limber.  field- 

gun  limber,  field-carriage  limber. 
Avant-train  m.  ile  siege.    Die  Belagerungs- 

Protie.    Siege-carriage  limber,  travelling-carriage 

limber. 

Avant-train  m.  pour  afTüt  de  casemate. 

Die  Kasematlen-Protie.  Casemate-limber. 
Avant-train  m.  aanit  cofTre  (pour  affüt  de 
siege  et  de  place )  ( Artiii. )     Dir  Saltelprolie. 
Battering-train-limber,  siege-carriage  limber.  heavy 
gun-limlier. 

Mettre  ou  Bemettre  1  avant-train. 

Ein  Geschuti  aufprotzen.    To  limber-up. 
Oter  l'avant-train.     Ei*   Geschuti  ab- 
prutieu.    To  unlimber. 
Avarle  f.  (dommage  arrivG  u  un  vaisseau  ou  aux  | 


marchaudises  dont  il  est  charge ;  döpenses  necessi- 
te.es  pour  la  conservation  du  navire  (Mar.)  Die 
Haverie,  der  Seeschaden.  Average,  damage  by 
sea. 

Avarie  f.  grosse  ou  commune  (depen- 
ses  faites  pour  la  preservatiou  du  navire  et 
de  la  cargaison  dont  les  frais  doivent  etre 
partages  entre  le  proprietaire  du  vaisseau  et 
celui  des  marchandises).  Dir  grosse,  gene- 
rale, gemeine  Haverie.  General  average, 
gross  average. 
Avarle  ■'  Himple  ou  partlcullere  (d6- 
penses  extraordinaires  faites,  soit  jnuir  le 
bätiment  seid,  soit  pour  la  cargaison  scule). 
Dir  einfache,  besondere  Haverie.  Simple  aver- 
age, particular  average. 
Menue  avarie  f.  (droit  qu'ou  paie  aux 
pilotes  et  aux  mariniere  qi.i  fönt  entrer  lc 
vaisseau  dans  le  port,  ou  l'en  font  sortir). 
Die  kleine  oder  ordinaire  Haverie.  Small 
or  petty  average. 
Avec  le  so'lell  (sur  la  droite)  (Mar  )    Mit  der 

Sonne.    With  the  suu. 
(A venture)  Grosse  a venture  f.,  Bo- 
merie  f.  (pret  d'argent  a  un  fort  iuteret,  sur 
un  navire  ou  siur  sa  cargaison)  (Mar.)   Dir  Bod- 
merei, Bodmerie,  das  Geld  auf  . 


Bot- 
tomry. 

Aventurler  m.  (corsaire)  (Mar.)  Drr  Frei- 
beuter.    Free-booter.    Compar.  Flibustier. 

Aventurler  m. ,  Interlope  m.  (navire  mar- 
chand  qui  trafique  en  fraude  dans  les  pays  de  la 
concession  d'une  compagnie  de  commerce  etc.) 
(Mar.)  Drr  Aventurier.  Adventurer,  smuggler. 
free-lxioter. 

Aventurlne  /".,  Unart/,  m.  aventurlne 

(variete  de  quartz  presentant  des  parties  brillantes 
disseminees  dans  un  ciinent  plus  obscur)  ( Miner.) 
Der  Atanturin,  Aveuturin.  Avantur'ne. 
Aventurlne  f.  Jaune  a  plule  d'or.  Der 

Sonuenstein.  Sun-stoue.  Voy.  Pierre  de 
soleil. 

Avlron  m.  (rame  pour  les  nacelles)  (Mar.)  Das 
Ruder,  bei  Seeleulen:  der  Riem.  Oar. 

Avlron  m.  montt*  «  couplc  (Mar.)  Der 
Riem  mit  ivei  Duften   oder  Duchten.  Double 
banked  oar. 

Avlron  m.  monte  a  pointe  (Mar.)  Drr 
Äirm  mit  einer  Duft  oder  Ducht.  Single  bank- 
ed oar. 

Armer  les  avironn.     Dir  Riemeu  klar 
machen.    To  ship  the  oars.    Voy.  Armer 
les  avirons  p.  .'30*. 
Aveugler,  Boucber,  jfctnnrhcr  ihm  vnic 
d'eau  (Mar.)   Einen  (einj  Leck  stopfen.    To  stop 
a  leak. 

Avis  m.  ou  Bepeclie  f.  telegrapliique, 
Telegramme  m.  Die  lelegraphische  Nach- 
richt, telegraphische  Depesche,  das  Telegramm. 
Telegraphic  intelligence,  telegraphic  dispatch,  tele- 
Rram. 

A  vi  vage  m.  du  fil  (Operation  qui  consiste  a  en- 
lever  au  coton  teint  ä  la  garauce  sa  teinte  braue 
et  sombre)  (Teint.)  Das  Abklären,  Ativireu. 
Clearing,  brighlening. 

Avlver  r.  a.  le  til  (Teint.)  Das  Garn  abklart» 
oder  aciviren.  To  clear  or  brighten  the  yarn. 
Voy.  Avivage. 
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t  vi  vor  r.  o.  le«  monlr*  dans  1p  moulage  a 
derouvert  (les  reparer ,  remedier  a  leurs  degrada- 
tions)  (Moni.)  Die  Formen  ausdammen.  To  re- 
pair  injiiml  parts  of  the  moulding,  to  trim  and 
smooth  the  surface  of  the  sand. 

Avolr  belle  derlve  (Mar.)    Voy.  Derive. 

Avoir  de  I  ean  >i  conrlr.    Voy.  (ourir. 

Avoir  fon«nfre  (Surr.)    Voy.  Fonsage. 

Avoir  la  meine  voie.  Avoir  In  vole. 
Voy.  Voie  des  voitures. 

Ivoyer  r.  ».  (commencer  a  souffler;  dit  du  vent) 
(Mar.)  Aufsteigen  fanfangen  sm  teeken),  sich  er- 
heben.   To  begin  to  blow. 

Avoyer  r.  n.  (soufrier  d'nn  autre  rumb)  (Mar.) 
Schavielen,  umlaufen.    To  shift. 

lie  m.  (ligne  droite  et  fixe  ä  laquelle  ime  courbe 
est  rapportee)  (Geom.)    Die  Achse.  Axis. 

.lie  m.  du  röne  (la  droite  tiree  de  son  sornmet  au 
centre  de  sa  base)  (Geom.)  Die  Achse,  die  Kegel- 
achse.   Axis,  axis  of  the  cone. 

lie  m.  d'une  parahole  (la  droite  tiree  par  lc  foyer 
et  perpeiidiculaire  a  la  directrice)  (G6om.)  Die 
Achse.    Axis,  principal  diameter. 

Axe  m.  (ligne  qui  divise  une  surface  ou  un  espace 
donn£  en  deux  parties  symetriques,  p.  e.  Taxe 
d'un  pont).    Die  Mittellinie.  Axis. 

Axe  m.  d'une  balance.  Die  Achse.  Axis,  pivot, 
centre  of  raotion. 

t\c  m.«  Eaalen  m.  d'une  voittire  (essieu  qui  ne 
tourne  pas  avec  les  ror.es).  Die  Achse.  Axle- 
tree. 

Aie  m. ,  Knuten  faoajon  m.  du  rouet 
d'une  poulie.  Der  I\ ellenhohen .  das  Walteisen, 
der  Bolzen,  das  Klobenniel,  wir  See:  der  ISagel. 
Pin. 

Im   m.  h  manivelle  ou  ronde  (arbre  ou 

axe  avec  une  manivelle)  (Mach.)   Die  Kurbelachse, 

Triebradachse.  Cranked  axle. 
Ixe  m.  ou  EMleu  m.  darrlere  d'une  toco- 

motive.    Die  Hinterachse.    Trailing  axle. 
Ate  m.ou  E««ieu  m.  d'avant  d'une  locomotive. 

Die  Vorderachse..    Leading  axle. 
Axe  m.  de  fiottaison  (Hydr.)    Die  Schtcimmachse. 

Axis  of  floating. 
Arne  m  de  l'ame  d'un  canon,  Axe  tn.  de  la 

piece  (ligne  droite  passant  par  le  milieu  de 

Tarne  dans  toute  la  longueur  du  cylindre)  (Artiii.) 

Die  Seelenachse.    Axis  of  the  bore,  axis  of  the 

piece. 

Axe  m.  de  la  terreou  du  globe  terre«tre. 

Die  Erdachse.  Axis  of  the  earth. 
Axe  m.  de  refraetlon  (ligne  tir£e  ou  continuee 
du  point  d'incidence  ou  de  refraction .  perpen- 
dimla  renient  ii  la  snrface  rompante)  (Opt.)  Die 
Achse  der  Strahlenbrechung.  Axis  of  refraction. 
Axe  tn  (de  revolution)  ou  de  rotation 
(ligne  reelle  ou  im.ginaire  sur  laquelle  s'execnte 
le  mouvement  de  rotation)  ((ieom.,  Phys.)  Die 

Axis 


x  (Geom.)  Die 
Axis  of  the  ab- 

de«  y  ((ieom.) 


Drehachse,  t'i 
of  revolution 
Axe  tn.  de»  ab«cl««e«  ou 

Abscissen-  Achse .  die  x  - Achse. 

Axe  tn.  «le«  ordonnee«  ou 

Die  Ordinalen- Achse ,  die  y- Achse.  Axis  of  the 
ordinates. 

ixe  m.  d'lncldence  (ligne  droite.  perpendirttlaire 
au  plan  du  miroir,  qui  cuupe  ce  plan  au  point 


du  rayon   incident)  (Phys.)     Das  Einfallsloth, 

IS'eigungslolh.    Axis  of  incidence. 
Axe  m.  do«clllatlon  d'un  pendule  (ligne  droite. 

parallele  ü  l'horizon,  qui  passe  par  le  centre  autour 

duquel  cependule  exeeutc  ses  oscillations)  (Phys.) 

Die  Achse  der  Pendelschwingung,  die  Schwingungs- 

achse.    Axis  of  oscillation. 
Axe  tn.  droit  (Arrh.)    Der  Achsstrich.  Axis. 
l«f  m.  d'un  pont  (Pont.)   Die  Mittellinie  /einer 

Brticke)  \ 'Bruckenmittellinie  >.  Axis  of  the  bridge. 
Axe  m.  du  globe  terre«tre.    Voy.  Axe  de 

la  terre. 

Axe  m.  en  X  (ä  deux  leviers  opposes)  (Mach.) 
Die    Welle   mit  iu-ei  gegenüberstehenden  Hebeln. 

Cross-axle. 

Axe  m.  imairinalre.  Voy.  Axe  non  trans- 
verse. 

Axe  m   libre  de  rotation  (Mec.)  Die  freie  Achse 

Free  axis. 

Axe  m.  ou  Emleu  m.  moteur  d'une  locomotive. 

Die  Treibachse.    Dlfvittg  axle. 
Axe  m.  non  tramvene  ou  Imaglnalre« 
Becond  axe  d'une  hyperltolc  (la  ligne  qui 
raupt)  l'axe  transverse  a  angles  droits)  (Geom.) 
Die  imaginaire  Achse.    Conjugate  axis. 
Axe  M,  optlque,   Axe  m.  vUuel,  (rayon 
lumineux  qui  tombe  perpendiculairement  sur"  le 
globe  de  loMl.  et  passe  par  son  centre  (Phys.) 
Die  Sehachse,  optische  Achse.  Axis  of  vision.  optic 
or  optical  axis. 
Axe  m.  polalre  (des  coordonnees  polaires)  ((ieom.) 

Die  Achse,  Polar-Achse.    Polar  axis. 
Axe  m.  principal  (Geom..  Mec.)    Die  Haupt- 
achse.   Principal  axis. 
Axe«  m.  pl  prlnelpaux  d'une  section  eonique 
(deux  droites,  roctangulaires  l'une  a  l'autre,  qui 
divisent  la  courl>e   en   deux  parties   egales  et 
semblahles).    Die  Hauptachsen.     IYinripal  axes. 
Axe  m.  tran«ver«e.  Premier  axe  d'une 
byperbole  (la  ligne  qui  passe  par  les  foyers)  (Geom.) 
Die  reelle  Achse.    Trans verse  axis. 
Axe  m.  viiiuel.    Voy.  Axe  optique. 

«Brand  axe  m.  d'une  ellipse  (la  ligne  qui 
passe   par  les  foyers)  ((ieom.)     Die  grosse 
Achse.    Transverse  axis.  major  axis. 
I>etlt  axe  m.  d'une  ellipse  (ligne  qui .  en 
passant  le  centre.  coiipe  le  grand  axe  ä 
angles   droits)  ((ieom  )      Die  kleine  Achse. 
Conjugate  or  minor  axis. 
Premier  axe  m.  Voy.  Axe  transverse. 
Merond  axe  fn.    Voy.  Axe  non  trans- 
verse. 

Axinlte  f. .  Thumite  f..  Hlerre  f.  de 
Thum,  «rhorl  m  viole« ,  Srhorl  m. 
irranatlqne  *  Sehorl  m.  transparent 
ou  vltreux*  Sehorl  m.  rhoniboVdal  ou 
feulllete  (minöral  siliceux.  de  couleur  brune. 
grise  ou  violette,  qui  se  rencontre  ii  Thum  en 
Saxe)  (Miner.)  Der  Axinil,  der  prismalische 
Arinil,  Thumerstein ,  der  (Slasschorl ,  (ilasstein, 
Aflerschbrl,  Yanolilh.  Axinite,  prismatic  axinite. 
thumerstone,  thumite.  yanolite. 

Axlometre  m.  (indicateur  place  sur  Tavant  de 
la  roue  du  gouveniail  qui  sert  a  indiquer  la 
position  de  la  lmrre)  (Mar.)  Der  Ariomtler. 
Tell  tale  (of  the  tiller). 

Azimut,  Azimut  tn.,  €'ercle  m',  vertlral 
(I'angle  que  forment  le  vertical  d'un  astrf  et  le 
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meridien  du  lieu  ou  Ton  observe,  ce  vertical  meine) 
(Astr.)  Das  Aiimuth,  der  Verticalkreis.  Azimuth. 
vertical  circle,  azimuth  circle. 

Azimuthai,  Azimutal  adj.  Voy.  Cadran. 
Compas,  (inomon  azimuthal. 

Azotate  m.  ou  Vitrat»-  m.  (sei  forme  par  1a 
combinaison  de  l'acide  azotique  avec  une  base) 
(Chim.)    Die  Salpetersäure   Verbindung.  Nitrate. 

Aiotate  m.  d  amnioniaque  (on  le  prepare 
en  neutralisant  l'acide  azotique  avec  le  carbonate 
d'ammoniaque)  (('bim.)  Das  Salpetersäure  Ammo- 
niak, der  Knallsalpeter.    Nitrate  of  ammonia. 

Azotate  m.  il  arKi'nt,  Pierre  f.  infernale 
(c'estlesel  d'argent  le  plus  important;  on  Pobtient 
en  dissolvant  l'argent  dans  1'aciae  azotique,  il  noircit 
les  substances  animales,  il  forme  Progredient  cssentiel 
de  teuere  ind  debile  pour  marquer  le  linge,  il 
cri8tallise  en  lames  incolores ,  transparentes ,  il 
fond  tres-facilement,  et  se  prend ,  par  le  refroi- 
dissement,  en  une  masse  grisc  qui  forme  la  pierre 
infernale)  (Chim.)  Das  Salpetersäure  Silberoxyd, 
(  der  Silbersalpeter,  Höllenstein;.  Nitrate  of  silver, 
(lapis  infernalis,  binar  caustic). 

Azotate  m.  de  potazse,  Vitro  flalpdtre 
m.»  Potanne  f.  nltratee  (sei  neutre  forme, 
par  la  combinaisson  de  l'acide  azotique  avec  la 

Sotasse;  il  se  rencontre  dans  la  nature  en  tHat 
'efflorescence  ä  la  surface  deg  pierres  ä  chaux, 
des  gres  etc.,  on  l'emploie  dans  la  fabrication 
de  la  poudre  a  canon,  pour  la  preservation  de  la 
viande  etc.)  (Chim.)  Das  (einfach)  kohlensaure 
Kali,  der  Salpeter.  Nitrate  of  potassa,  nitre, 
saltpetre. 

Azotate  m.  de  protozyde  de  mercure, 
(DentO'Bltrate  m.  de  merenre)  (Chim.) 
Das  salpetersaure  Quecksilberoxyd.  Binitrate 
(peniitrate)  of  mercury. 

Azotate  m.  de  nonde,  Vltre  m.  eubique 
(il  se  rencontre  dans  plusieurs  pays,  allie  aux 
substances  salines,  surtout  on  a  trouv6  des  masses 
tres-considerables  de  cet  azotatc  au  Perou;  on  en 


fait  \w  usage  t>tendu  dans  la  fabrication  de  l'acide 
azotique)  (Chim.)  Das  salpelersaure  ISatron,  der 
Chilisalpeler,  Würfelsalpeter,  Natronsalpeter.  Nitr- 
ate of  soda,  eubie  nitre,  soda  saltpetre. 

Azotate  m.  de  ztrontlane  (on  s'en  sert  en 
pyrotechnie  pour  produire  une  belle  flamme  couleur 
de  pourpre)  (Chim.)  Das  salpetersaure  Slrontia*. 
Nitrate  of  strontia. 

Azote  t»..  l¥ltrofrene  m.,  Oaz  m.  azoto 
(im  des  corps  simples  chimiques;  gaz  incolore, 
inodore,  insipide,  c'est  Progredient  principal 
(♦*)  de  l'air  atmospherique)  (Chim.)  Der  Stick- 
stoff, das  Stich  stoffgas,  Stickgas,  die  Stickluft 
Nitrogen,  azote,  azotic  gas. 

Azoteux,-ze  adj.    Stickstoff"  enthaltend.  Azotic. 

Azotite  m.  (combinaison  de  l'acide  azoteux  avec 
les  bases)  (Chim.)  Das  salpetrigsaure  Sali,  das 
i\itrit.    Nitrite,  azotite. 

Azotnre  m.  de  carbone  (Chim.)  Das  C yan, 
Cyangas.   Cyanogen.    Voy.  Cyanogene. 

Azotnre  m.  d'iode  (Chim.)  Der  hdstickstoff. 
Iodide  of  nitrogen. 

Azur  m„  Bleu  m.  d'outremer.  Die  l.asur- 
farbe,  'Aiurfarbe,  himmelblaue  Farbe).  Azure, 
sky-colour,  ultramarine. 

Aznr  m. ,  «malt  m.  Die  Schmolte,  Smalte, 
blaue  Farbe.  Azure-blue. 

Azur  m.  de  cuivre  (Miner.)  Die  Kupferlasur 
Blue  copper.    Voy.  Cuivre  carbonate  bleu. 

Aznrafre  m.  de  la  pate  raffinee  (Pap.)  Das 
Bläuen.  Blueing. 

Azurer  r.  a.    Himmelblau  färben.    To  azure. 
Azure*«ee*    Himmelblau,  aium.  Azure. 

Azurer  9.  a.  la  pate  raffinee  (lui  donner 

une  teinte  bleue)  (Pap.)  Das  Ganneug  blauen.  To 

blue  the  stuff. 
Azurite  f.  (Miner.)  synon.  de  Carbonate  de 

cuivre  bleu.    Voy.  ce  mot. 
Azurite  f.  (Miner.)  synon.  de  Klaprothine. 

Voy.  ce  mot. 


B 


Bablllard  »>  d'iui  moulin  ii  ble  (apparpil  qui 
produit  le  mouvement  vibratoire  du  bluteau)(Metm.) 
Das  Sichteieug,  Heheseug  ,  bei  auf-  und  nieder- 
gehender), (iabeheug  (bei  hin-  und  hergehender 
Bewegung  des  Beutelst.    Shaking  apparatUS. 

Hablah  m..  Bablali  m.  oriental.  CWalle 
f.  de«  Inden  (silique  de  mimosa  cineraria  qu'on 
emploie  en  teinture  pour  produire  une  couleur 
fauve;  le  bablali  vient  des  Indes  orientales  et  du 
Senegal)  (Teint.)  Die,  das  Bablah,  die  Bambolah. 
Hablah. 

Babord  m.  d'un  vaisseau  (le  cöte  gauche  d'un 
luUiment,  en  partant  de  la  poupe)  (Mar.)  Das 
Backbord.  Larboard. 

Babord  la  barre!  (ordre  de  mettre  la 
barre  du  gouvernail  au  babord)  (Mar.)  Back- 


l>ord  das  Ruder!   Das  Ruder  oder  Steuer  an 
Backbord!  Helm  an   Backbord!     Port  tbe 
heim!  heim  a-port!  heim  to  larboard! 
Kager  trlbord  et  «der  babord.  Voy. 
sous  Nager. 

Rar  m.  (prame  canree  qui  sert  de  rat  de  carene 
aux  cliarpentiers  qui  calfatent  un  bateau)  (Mar.) 
Die  Back.  Punt. 

Barm.,  Trat  He  f  .  Paaze-eheval  m.  (bateau 
dont  les  cötea  sont  droits,  dans  lequel  on  passe 
des  hommeB,  des  cbevaux  etc.  au  moyen  d'un 
cordage  fix6  ä  deux  points  opposea  sur  les  rives). 
Die  Fahre.  Zugfähre,  der  Fahrkahn,  der  Prahm, 
die  Prahme,  die  Ponte.  Ferry-boat,  bac,  horse- 
ferrv,  horse-boat. 

Bar  «..  Bache  f.,  Coqullle  f„  Bahnt  m. 
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d'une  carde  h  loquette  (demi-cylindre  qui  envi- 
ronne  en  luv,  le  cylindre  muleur)  (Fil.)  Der 
Mantel,  der  Lockenkasten,  die  Lockenschüssel,  Mulde. 
Roll  box,  Shell. 
Rar  m.,  fnvf  I»lle  f.  d'im  moulin  &  cylin- 
dre (eaisse  oblongue  dans  laquelle  se  trouve  la 
pätc)  (Pap.)  Der  Holländerkasten ,  der  Back. 
Vat. 

Hm  m.,  Bar  m.  ref>oldi»NOir  (large  caisse 
platte,  constrtiitc  en  planehes  de  sapin  du  Nord 
potir  refroidir  le  moüt)  (Brass.)  Das  Kühlschiff, 
der  Kuhlsiock.    Bac,  l>ack,  cooler. 

Hache  f.  a  eau  frolde  (Mach,  a  vap.)  Die 
Kallwasser-Visterne.  Cold-water  cistern  or  well 
and  reservoir. 

Rache  f.  de  la  poinpe  on  du  conden« 
■cur,  Cuvelte  f.  du  eondenseur  (bachc 
qui  recoit  l'eau  dt-  la  poinpe  ä  air  et  d'oii  il 
s'eroule  en  partie)  (Mach,  a  vap.)  Derheisse  Brunnen, 
der  Ausgusskasten,  llot-well,  hot-water  well,  tank, 
warm  water  ristern. 

Bache  f.  d'iuie  rarde  ä  loquette.    Voy.  Bac. 

Hacun  m.  du  metier  a  tisser.  Der  Qtiertritl. 
March.    Voy.  Contre-inarche. 

llArlaKe  m.  (fermeture  d'un  port  avec  chaines 
ou  autres  obstaeles)  (Mar.)  Die  Sperrung,  das 
Sperren.  Shutting. 

Hader  r.  a.  un  port  (en  fermer  l'entree)-  Sperren. 
To  shtit. 

Baderne  f.  (cordage  tresse  fait  de  vieux  fil  de 
caret,  servant  a  fourrer  les  cables  etc.)  (Mar.)  Die 
Serring,  Sarving.    Plat,  platting. 

Badlireou  m.  (peintureen  detrempe,  dont  se  ser- 
vent  les  macons  pour  donner  aux  enduits  de  plätre 
la  couleur  de  la  pierre;  eile  se  fait  avec  des  re- 
ritnpes  de  pierres  ccrasees,  passe««  au  tamis  et 
delayees  dans  l'eau;  les  sculpteurs  B'en  servent 
aussi  en  y  tnelant  du  plätre)  (Mac.,  Sculpt.)  Der 
Steinmörtel,  (das  Mauergelb) ,  der  Bildhauer kUi, 
Gypsmorlel.  Badigeon. 

Budlne«  fpl.  (pincettes  legeres  pour  attiser  le 
feu).    Die  Feuertange.    Tongs  pl. 

Hafetan  m.  (toile  blanche  de  coton  fabriquee  dans 
les  Indes  Orientalen)   Baftas.   Baffeta«,  baftas. 

Rasa«»e,  Hajrace  f.  (canne  a  sucre  dont  on 
a  exprime  le  suc  ou  vesou  ä  l'aide  des  presses). 
Der  ausgepresste  Stengel  des  Zuckerrohrs.  Trash, 
eane-trash. 

Ragnolet,  (Ra^notet)  m.  (preJart)  (Mar.) 

Die   Presenning,   Preserring,   Persenning.  Tar- 

paulin.    Compar.  Prelart. 
Bairue  f.,  Virole  f.  d'unc  balonnette  (anneau 

qui  se  trouve  ä  la  douille).    Der  Sperr -Ring, 

Schieberring,  Bajonnetring.  I/Ocking-ring. 
Bairue  /*.  Bande  f.  d'exceatrique  (Mach. 

i'i  vap.)  Der  Excentrik-Ring.  Hoop.  strap  of  the 

excentrir. 

Raifiie  f.  (anneau  de  corde  entrelacee.  dont  ou 
fait  la  bordure  des  «üllets  des  voiles)  (Mar.)  Der 
Tauring,  das  Lagel.  Cringle. 
Bagnette  f.  (petite  moulure  ronde  sur  laquelle 
on  taille  quelquefois  des  ornements)  (Arch.)  Der 
Bundslab,  der  Stab,  das  Stäbchen.  Round,  bead, 
cooket-bead.  cock-bead. 
RHrnette  f.  (outil  servant  ä  rogner  les  cartou- 
ches  des  fnsees  volantes)  (Artif.)  Das  Beschneide- 
Cntting  stick. 

f.  (tige  en  fer  servant  il  rouler  les 
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lances  a  feu)  (Artif.)  Der  Winder.  Portfire- 
former. 

Hujruette  f.,  Bag-uette  f.  a  eharger  (em- 
ployä  a  charger  les  lances  ä  feu,  les  fus£es  etc.) 
(Artif.)  Der  Setter,  Stempel,  Treibstock,  (das 
Stopf  holt,  der  Zehrungsstempei).  Drift. 

CJarair  de  culvre  le»  baguettes  (ä 
leur  extreinit««  inf*6rieure).    Die  Stempel  mit 
Kupfer  verschuhen.    To  shoe  or  to  tip  the 
drifts  with  brass. 
Hagnette  f.,  Bag-uette  f.  de  dlrectlon 
(verge  servant  ä  diriger  la  fusee.  dans  sa  course) 
(Artif.)   Die  Ruthe,  der  Raketenstab,  die  RakeJen- 
rulhe.    Stick,  rocket-stick. 
Ha«ru  ette  f.  d'un  fusil  (tige  servant  a  charger 
ou  a  decbarger  le  fusil)  (Ann.)    Der  Ladestock. 
Ramnier,  ramrod. 

Bemetteslabairuette!  Ladestock  an  Ort! 
Return  ramrods! 
Bagrue««e  f.%  Envowdoir  m.  d'un  mull-jenny 
en  fin  (fil  de  fer  traversant  les  fils  de  coton 
pour  les  deprimer)  (Fil.)  Der  Einwindedraht, 
Aufwindedraht,  Aufwinder,  Aufschlagdraht.  Faller 
wire,  upper  wire,  copping  wire,  giude  wire,  front 
f aller. 

Ragaetie  f.  4  debourlier  (Mach.)  Der 

Krätter,  Schrauben  tieher.    Packing-worm.  Vom. 

Tire  -dtoupe. 
Ii aK nette  f.  creaie  ou  pere^e  (Artif.)  Der 

Hohiselter,  Hohlstempel.  Hollow-drift. 
Bairuette  f.  de  dlreellon.    Voy.  sous  Ba- 

guette. 

Bafruette  f.  maaalve  (Artif.)  Der  Mastitsetter, 

Vollsetter.   Solid  drift. 
■laifii ette  /  pcrn-r.  Voy.  Baguette  creuse. 

Baftuettler  m.  (ouvrier  qui  fait  des  haguettes  de 
fusil).     Der  Ladestockschmied.    Ramnier •  maker, 


höh. 


Baliut  m.  (d'unc  carde  a  loquette)  (Fil.)  Der 
Mantel,  der  Lockenkasten,  die  Mulde.  Roll-box, 
shell.    Voy.  Bac. 

Baie  f.  (ouverture  d'une  porte  ou  d'une  croisee 
dans  un  mur)  (Arch.)  Die  Oeffnung,  (Fenster- 
öffnung, Thuroffnung).    May.  day,  light. 

BaVkallte  f.  (vanöte  verte  de  pyroxene  qui  se 
trouve  sur  les  bords  du  lac  Baikal,  en  Asie) 
(Miner.)   Der  Baikalit.  Baikalite. 

Hai  He  f.  ( sorte  de  baquet  ou  moiti£  de  tonneau) 
(Mar.)    Die  Balje.  Half-tub. 

Baille  f.  de  combat  (contcnant  un  faubert  et 
de  l'eau  pour  rafraichir  les  bouches  k  feu  pen- 
dant  une  action)  (Mar.)  Die  Balje,  KüMbaije. 
Cooling  half-tub. 

Hain  m.  (vasc  rempli  d'eau,  d'huile  ou  de  sable, 
employ6  pour  y  plonger  les  corps  ä  chauffer, 
lorsque  l'on  ne  veut  pas  döpasser  une  temperaturc 
determin6e)  (China.)    Das  Bad.  Bath. 

Hain  m.  d'eau  (Chim.)    Voy.  Bain-ma- 
rie. 

Hain  m.  d'huile  (Chim.)  Das  Oelbad.  Oil- 
bath. 

Baln  m.  de  aable  (Chim.)   Das  Sandbad. 

Sand -bath. 

Bain  m.  de  vapeur  (Chim.)  Das  Dampf- 
bad. Steam-bath. 
Hain  m.  de  «elnture  (mati^re  colorante  dont 
la  chaudiere  est  remplie)  (Teint.)    Die  Flotte, 
Färberflotte.    Dyer's  bath. 
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Rain  m.  bfn.  Hain  tn.  de  flente.  Das 

Mitlbad,  Kolhbad.  Dung-bath. 
Hain   m.   blaue*  Baln  m.  d'hulle. 

Hui laffo  tn.    Das  Weissbad,  Hauptolbad. 

White  bath. 
Hain  m.  d'alun.    Das  Alaunbad.  Alu- 

minous  water. 
Baln  m.  de  cendres.    Das  Aschenbad. 

Ash-bath. 

naln  m.  de  flente.    Voy.  Bain  bis. 

Bain-marle  m.  (bain  d'eau)  (Chim.)  Das  Wasser- 
bad. Water-bath. 

BaYonnette  f.  (dague  placke  au  bout  d'un  fusil) 
(Arm.)    Das  Bajonnet.  Bayonet. 

BaYonnette*»abre,  »abre-baYonnette  f. 
des  chasseurs.  Das  Haubajonnet,  Sabelbajonnet, 
(der  Hirschfänger).  Sword-bayonet ,  rifle-sword- 
bayonet,  rifle-sword. 

Rnjoyer  tn.  ou  Bajoyere  f.  d'une  ecluse 
( aile  de  maconnerie  qui  revet  l'espace  ou  la 
charabre  d'une  ecluse,  fermee  aux  deux  bouts  par 
des  portes)  (Hydr.)  Die  Schleusenmauer,  Schleu- 
senwand. Side-wall. 

Balance  f.  (an  des  douze  signes  du  zodiaque, 
precisement  oppose  au  belier)  (Astr.)  Die  Wage. 
Balance,  libra,  scale. 

Balance  f.  (instrument  pour  peser).  Die  Wage. 
Balance,  pair  of  scales,  scales,  (scale). 

Balance  f.  a  bancule,  Balance-bascule 
f.  (balance  compo^ee  de  plusieurs  leviers  pour 
peser  des  voitures  chargees.  etc.)  Die  Brucken- 
vage,  Slrassenwage,  Maulhwage,  Tafelwage.  Wcigh- 
bridge,  weighing  machine. 

Balance/",  a  echantlllonner  0>our 
la  finesse  du  fil)  (Fil.)     Die  Zeigerwage  (x 
Garnwiegenj.  Quadrant. 

Balance  f.  a  re*iK»rt,  Peso»  m.  a  re»- 
«ort.  Die  Federwage.  Spring  balance.  Voy. 
Peson  ä  ressort. 

Balance  f.  de  iorslon  par  Coulomb 
(pour  mesurer  la  force  de  torsion  des  fils  me- 
talliques,  des  fils  de  soie,  des  cheveux  etc.)  (Phys.) 
Die  Coulomb' sehe  Drehwaage.    Coulomb's  balance. 

Balance  f.  ordlnaire.  DU  gemeine  Wage, 
Kramerwage.    Common  balance,  pair  of  scales. 

Balance  f.  romalne,  Romaine  f.  (balance 
ii  bras  inegaux;  on  pese  a  l'aide  d'un  poids  in- 
variable, qu'on  fait  glisser  le  long  du  bras  le 
plus  long).  Die  Schnellwage  mit  Laufgewicht, 
römische  Wage,  die  Romana.  Roman  balance, 
steel  yard. 

Balance  f.  romalne  a  contre  -  poltla 
fliei  Die  danische  Wage,  die  Schnellwage  mit 
festem  Gewichte.    Danish  or  Swedish  balance. 

Balance  f.  aeniilble.  Die  empfindliche  Wage. 
Sensible  balance. 

Balance-baMcule/1.  Voy.  Balance  a  bascule. 

Balancer  r.  a.  un  vaisseau  (mettre  sa  cargaison 
en  equilibre).  In  das  Gleichgewicht  setzen.  To 
trim. 

Balancement  tn. ,  Tangage  m.  d'un  pont 
de  bateaux  (Pont.)  Das  Schwanken,  die  Schwankung, 
das  Wanken,  l'ndulation,  imdulating  movement 
or  motion,  rocking. 

Balancier  m.  (machine  pour  frapper  avec  une 
estampe  ou  matrice)  (Mach.)  Der  Pragstock,  das 
Prdgwrrk,  Stosswerk.  Fly  press,  stamping  press, 
coining  press. 


■der  m.  (machine  pour  frapper  des  mon- 
naies)    (Monn.)     Das    Stosswerk,  Spindelwerk, 
Druckwerk,  der  Anwarf.    Mill.  minting-mill. 
Balancier  m.  d'une  machine  a  vapeur  (grand 
levier  mobile  autour  d'un  axe  horizontal  qui  sert 
a  transformer  le  mouvement  de  va-et-vient  du 
piston  en  mouvement  de  rotation)  (Mach.)  Der 
Balancier.   Beam,  working  beam,  side-lever. 
Balancier  «i.,  Battant  m.,  Chamie  f.  d'une 
machine  jacquarde  (Tiss.)  Die  Lade  der  Jacquard- 
Maschine.    Lathe  of  the  Jacquard  machine. 
Balancier  m.  d'une  montre  (volant  qui  produit 
avec  le  Spiral  le  mouvement  de  la  montre)  (Horl.) 
Die  Unruhe.  Balance. 
Balancier  m.  d'une  scierie  (harre  horizontale 
au-dessus  de  la  machine  qui,  k  l'aide  d'une  bielle, 
communique  le  va-et-vient  au  chassis  vertical). 
Der  Wagbaum.    A  horizontal  lever  above  the 
machine,  which,  in  some  sawmills,  doe 
cate  the  motion  to  the  frame. 
Balancier  m.  pour  la  confection  des 
de  guerre.    Voy.  Balancier  ä  vis.  2. 
Balancier  m.  (proprement  dit)  ou  lerge  f. 
(du  balancier  a  vis)  (Mec.)    Der  Schwunghebel 
einer  Schraubenpresse.    Bar,  cross-arm  of  a  fly- 
press. 

Balancier  m.  a  vi«  (Mach.)  Die  Schrauben- 
presse, das  Prägwerk.  Fly-press,  screw-press,  fly. 

Balancier  m,  a  vi«.  Balancier  m.  pour 
la  confection  des  capsules  de  guerre.  Das  Schlag- 
werk.   Fly-press,  (screw-press). 

Balancier  m.  a  vis,  Balancler-decou- 
polr  tn. ,  Decoupoir  m.  a  choc  (machine 
employee  dans  les  arsenaux  pour  decouper  le  fer 
rouge  en  rondelles)  (Artiii.)  Das  Stosswerk. 
Stamp. 

Balancier  m.  de  pompe  (d'une  pompe 
aspirante).  Der  Pumpenschwengel.  Handle, 
brake.    Voy.  Brimbale. 

Balancier«  m.  pl.  du  compas  ou  de  la  lampe 
(deux  cercles  concentriques ,  chacun  mobile  sur 
deux  pivots,  aux  extremites  des  deux  diametres, 
afin  que  la  boussole  (la  lampe)  puisse  toujours 
conserver  la  position  horizontale)  (Mar.)  Die 
Bügel  (des  Kompasses  oder  des  Nachthauses). 
Gimbals,  gimbols,  gimbles. 

Balancler-decoupoir  m.  Voy.  Balancier 
ä  vis  3. 

Balanclne  f.  (cordage  qui,  descendant  des  barres 
de  hune  ou  des  chouquets,  passe  a  l'extremite 
d'une  vergue  pour  la  balancer  etc.)  (Mar.)  Die 
Toppenant.  Lift. 

Balanclne  f.  de  bonte  (Mar.)  Der  Piek 
des  Giekbaumes.  Topping-lift  of  the  spanker- 
boom. 

Balanclne  f.  du  gul  (Mar.)  Die  Baumgiek, 
das  Baumreep,  der  Dirk,  der  Piek,  das  Piektau. 

Topping-lift. 

Balant  m.  d'un  cordage  (partie  d'une  manaeuvre 
qui  n'est  point  hal6e)  (Mar.)  Das  Los,  (LoosJ. 
Loose  part,  bight  (of  a  rope  or  tackle-fall). 

Balaou  m.  (nom  qu'on  donne  dans  les  Antilles 
aux  goeiettes)  (Mar.)   Der  Schooner.  Scbooner. 

Balcon  m.  (saillie  au-dela  du  uu  d'un  mur,  por- 
tee  sur  des  consoles  ou  sur  des  colonnes,  et  fermee 
par  ime  balustrade)  (Arch.)  Der  Balcon ,  Alton. 
Balcony. 

Ba  leine  f.   (les  fanons  de  la  baieine  balana 
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t)  (Techn.)    Das  Fischbein.  Whalebone. 
Baleinler  m.,  Pdchenr  m.  de  balelae 

i.  iiu vi iv  equipe  pour  la  poche  de  la  baieine)  (Mar.) 
Der  Grönlands f ahrer,  Wallfischfänger,  Wallfisch- 
fahrer.   Whaler,  whale-fisher,  whale-ship. 

Ilaleatom  m.  (nom  donne,  dam*  la  Mediterranee, 
»  la  livarde)  (Mar.)  Das  Spriet,  Sprelt.  Sprit. 
Von.  Livarde. 

Ballae  f.  (grosse  etoffe  de  laine  pour  les  em- 
ballages).  Das  Packtuch.  Packing  cloth,  pack- 
clotb. 

Ballae  f.  (signal  pour  faire  connattre  les  endroits 
dangereux)   (Mar.)    Die  Bake,  Boje.  Beacon, 
buoy.    Compar.  Bouee. 
Ballae  f.    (chemin  do  Imlage).    Der  Leinpfad. 

Tow-path.  Compar.  Chemin  de  halage. 
Ballser  v.  a.  (placer  des  balises  t>our  diriger 
le  passage  des  vaisseaux)  (Mar.)  Tonne»  und 
Baken  legen.  To  put  up  beacons  or  buoyg. 
illstique  f.  (art  de  niesurer  le  jet  des  projec- 
tiles  ou  de  jeter  des  projectiles)  (Artiii.)  Die 
Ballistik,  Wurflehre.  Balüstics,  doctrine  or  science 
of  projectiles. 

lalle  f.  (coussin  en  cuir,  rempli  de  laine,  avec 
une  poignee,  servant  »  empreindre  d'encre  la 
forme)  (Impr.)  Der  Ballen,  Buchdruckerballen, 
hall. 

Bemouter  les  balles.  Die  Bollen  ab- 
brechen, die  Balle»  abschlagen.  To  knock 
off  tbe  Ulis. 

Blatrlbuer  l'encre  sur  les  balles.  Die 
Ballen  reibe».    To  rub  the  balls. 

Empllr  les  balles  (de  laine).  Die  Balle» 
anstopfe».   To  statt',  tu  tili  tbe  balls. 

Eavelopper  les  balles.  Die  Balle»  ein- 
schlage», einwickeln.  To  incloae,  to  inwrap 
tbe  balls. 

Haller,  La  briller  les  balles-    Die  Balle» 

einschmiere».   To  grease  tbe  balls. 
Bonter  les  balles.     Die  Balle»  tünchte», 

aufschlagen.    To  knock  up,  tu  make  balls. 
Boulller,   Treanper   les   balles.  Die 

Ballen  anfeuchte».    To  wet  the  balls. 
Ratluer  les  balles.    Die  Ballen  abputien. 

To  scrape  the  balls. 


Ile  /".,  Balle  f.  de  papier  (dix  nun  es  de 
ap. 

ive  bundles. 


papier)  (Pap.)    Der  Ballen 


tpier  i 

Papier. 


Ten 


Balle      Balle  f.  de  ruall  (projectile  pour 
des  armes  ä  feu  portatives).    Die  Flintenkugel, 
Gewehrkugel.  Musket  ball,  ball,  bullet. 
Balle  f.  a  carcaaae  ea  rer.    Voy.  Balle 
luisante. 

f.  a  eclairer.   Voy.  Balle  luisante. 
le  f.  a  feu,  Balle  f.  d'artiflce  (boulet 


incendiaire  qu'on  lance  contre  l'ennemi)  (Artiii.) 
Die  Bra»dkugel,  der  Feuerballe»,  die  Feuerkugel. 
Fire-ball. 

Halle  f.  a  reu  a  oarcawe  ea  fer,  Balle 
f.  latceadlaire,  tarcaue  f.  (Artiii.)  Die 
Bra»dkugel,  Karkaue.  Carcass,  oblong  careass, 
skeleton-carcass.    Voy.  Carcasse  Artif.) 

Halle  f.  a  fumee  (qu'on  allume  Jans  les  mines 
pour  empecher  1'ennemi  de  continuer  ses  travaux 
(Mil.)  Die  Dampfkugel,  Stankkugel.  Suffocating  ball, 
snioke-hall. 

■alle  /'.  d'artlBce     Voy.  Balle  a  feu. 
f.  de  calibre,  Balle  f. 


(du  calibre  exact  de  l'arme)  (Mil.)  Die  Patskugel. 
Proof-ball. 

Balle  f.  de  fer,  Balle  f.  ea  fer  ferge 

(pour  la  cartouche  a  balles)  (Artiii.)    Die  Kar- 
tätsche, Kartauchenkugel.    Ball  for  case-shot. 
Balle  f.  de  rnnll.    Voy.  Balle  3. 
Dalle  f.  de  papier  (Pap.)    Voy.  Balle  2. 
Balle  f.  de  plomb  (Mil.)    Die  Blei- Kugel 
Lead-ball,  leaden  ball,  bullet. 

Balle  f.  de  plomb   confectionnee  avec 
ime  machme  a  pression.    Die  gepresste  Blei- 
kugel.   Compressed  ball, 
tonper  len  Jeta  de«  balles.   Die  Blei- 
kugeln abkneife»  oder  abkneipeu.     To  nip 
balls,  to  clip-off  the  runners  frotn  balls. 
Balle  f.  ea  fer  forge.    Voy.  Balle  de  fer. 
Balle  f.  forcee.    Voy.  Balle  de  calibre. 
Balle  f.  Incendiaire.    Voy.  Balle  ä  feu 

ä  carcasse  en  fer  p.  43*. 
Balle  f.  lalaaale,  Balle  f.  a  eclairer. 
Balle  f.  a  carcasse  ea  rer  (Artif.)  Die 
Leuchtkugel.  Light-ball. 
Balle  f.  pour  arme  a  reu  portative. 

Voy.  Balle  3. 
Ballon  m.  (vaisseau  de  verre  spherique,  qui 
peut  servir  soit  de  recipient.  soit  de  cornue  dans 
les  distillations)  (Chim.)  Der  Ballon,  (Recipient, 
das  Auffange-Gefäss).  Balloon. 
Balse,  Balse  f. ,  (radeau  furme  de  bois  tres- 
leger  ou  de  roseaux  secs,  qu'on  emploie  dans  le 
Perou)  (Mar.)  DU  Balse  feine  Art  Flossj.  A  »ort 
of  raft. 

Balustrade  f.  (continuite  d'une  ou  de  plusieurs 
travees  de  balustres,  qui  servent  d'appui  ou  de 
clöture)  (Arch.)  Die  Brustlehne,  Balustrade. 
Balustrade,  balustrade-parapet. 
Baiastrade  f.  ä  la  devanture  du  gaillard  d'arricre, 
et  ä  la  marge  dederriere  du  gaillard  d'avant  (Mar.) 
Der  Boog,  Boge»  (das  Geländer).  Balustrade. 
Balustre  m.  (petite  colonne,  ou  pilastre  orne 
de  moulures,  pour  remplir  un  appui  ä  jour  sous 
une  tablette)  (Arch.)  Die  Docke,  Geländerdocke, 
Geländersäule.  Baluster. 

,e  m. ,  Traversler  m.  de  cbaloupe  (siege 
ou  les  rameurs  sont  assis)  (Mar.)  Die  Ducht,  Duft, 
die  Rojeba»k.  Thwart. 
Bant  m.   du   mllleu.     Die  Mastducht, 

Segelducht.   Main  thwart,  middle  thwart. 
Baac  m.  de  poupe.    Die  Kruppelducht, 
Krumpelducht.  Stern-tbwart. 
aac  »n.,  biege  m.  d'un  fourneau  de  fusion 
(Verr.)     Die  Bank,  das  Gesäss.     Siege,  tloor. 
Voy.  Siege. 

bbc  to.  d'un  tour  (Tourn.)  Das  Gestell.  Frame. 
Voy.  £tabli. 

aac  m.  du  verricr  (tabouret  qui  a  deux  bar- 
delles  semblables  aux  bras  d'un  fauteuil;  on 
l'emploie  dans  la  fabrication  des  ouvrages  en  verre 
creux)  (Verr.)    Der  Glasmacherstuhl.  Chair. 

c  m.  a  brochea,  Boudlnerie  f.  a 
boblaes  commandees,  Bobiaolr  *»., 
Becholr  m.  (machine  poiu*  le  filage  en  gros) 
(Fil.)  Die  Spindelbank,  Spulenmaschine,  der  Flyer. 
Flyer,  tiy-frame,  flyer-frame,  bobbin  frame,  bobbin 
and  fly  frame,  spindle  roving  frame. 
aac  m.  a  brochea  a  bobiaea  com- 
prlmees  (Fil.)   Der  Pressflyer,  die  Spindelbank 
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uet. 


Haue  m.  a  broches  en  fln  (Fil.)  Die  Fein- 
spindelbank,  der  Feioflyer.  Finishing  fly- frame, 
roving  frame. 

Bant  m.  a  broches  en  gros  (pour  filor 
des  meches  ou  boudins)  (Fil.)  Die  Grobtpiudel- 
bank,  der  Grobflyer,  Vorflyer.  Coarse  roving  frame, 
slubbing  frame.  slabbing  frame. 

Hanc  m.  a  brochea  intermedlalre  (Fil.) 
Der  MUtelflyer.    Intermediate  frame. 

Banc  m.  a  etranffler  (Artif.)  Die  Wurgebank. 
Cboking  frame,  choking  press.  Yoy .  £  t  r  a  n  g  1  o  i  r. 

Banc  m.  a  lanternes  (Fil.)  Die  Flaschen- 
maschine.  (  an  frame.    Voy.  Boudinoir. 

Baic  m.  a  rlver,  Outll  m.  a  troui  (pour 
river  certaines  roues  sur  leur  pignon)  (Horl.) 
Das  Nietstöckchen,  die  Nietbank,  Nietplatte.  Riveting 
stock. 

Hanc  m.  a  tlrer,  Argne  f.  (machine  pour 
degrossir  les  lingots)  (Trefil.)  Die  Schlepputngen- 
Ziehbank,  der  grobe  Zug.    Draw  beneb. 

Hanc  m.  a  tlrer«  Dragon  m.  (machine  pour 
donner  a  la  lame  l'epaisseur  strictement  necessaire 
apres  le  lanünage)  (Mona.)  Das  Aajustirtcerk, 
der  Durchlast,  Zaintug.    (Sort  of  draw  bench.) 

Banc  m.  a  tlrer«  Draioa  u.  (machine  em- 
ployee  pour  etirer  des  utyaux)  (Mach.)  Die 
Rohremiehbank.  Drawing  machine,  tube  drawing 
machine. 

Hanc  m.  a  tubes,  Machine  f.  a  tube« 

(Fil.)    Die  Rohrenntaschine.    Tube  engine.  Voy. 

Machine  ü  tubes. 
Banc  m.  d'etlrage  (Fil.)    Die  Streckmaschine. 

Drawing  frame.    Voy.  Laminoir. 
Hanc  m.  de  forerle  dans  les  manufaettires 

d'armes  ä  feu  portatives.  Die  Bohrbank.  Boring- 

bench. 

Hanc  m.  de  forerle.  Table  f.  (table  sur 
laquelle  repose  la  tige  du  foret  dans  quelques 
machines  k  forer  les  bouches  k  feu)  (For.)  Der 
Bohrlisch,  die  Bohrlafel.  Table. 

Bandage  m.«  Bande  f.  d'ime  roue  (cercle  de 
fer  qui  entonre  exterieurement  la  couronne  de  la 
roue).  Der  Radreife»,  die  Bandage,  der  Kram. 
Tire,  (tyre). 

Hände  f.,  Hagne  f.  d'excentrique  (Mach. 

ä  vap.)    Der  Excentrik-Ring.    lloop,  strap  of 

the  eccentric. 
Bande  f.,  Face  f.  (tont  membre  plat  en  lon- 

gueur  sur  peu  de  bauteur)  (Arch.)    Die  Leiste. 

Band. 

Bande  f.  (synonyme  de  rail)  (Chem.  d.  f.)  Die 

Schiene.  Eisenbahnschiene.  Rail. 
Bande«  f.  pl.  'Tun  arcon  (Seil.)  Die  beide»  Stege, 
die  Trachte»,  am  ungarischen  Sattel:  die  Saltel- 
bäume,   Stege,  Trager,  Tragen.   Bars,  saddle-tree 
bars,  bearing. 
Bande  f.  (renfort  en  toile  qu'on  cloue  quelquo- 
fois  sur  les  coutures  calfatees)  (Mar.)  Die  Naht- 
Persenning.   Parcelling  upon  the  seams. 
Bande  f.  (Mar.) 

Bonner  a  la  bände  (etre  mis  sur  le 
cöte  par  le  vent,  dit  d'un  vaisseau).  Krengen. 
krängen.  To  heel. 
lettre  un  vaisseau  a  la  bände  (sur  le 
eöt£,  le  faire  pencher  d'un  cöte  pour  uettoyer. 
radouber  l'autre  flanc).  Kielholen,  auf  die 
Seite  legen.    To  careen. 


f.  d'essleu  (etrier  d! 


en  fer) 


<Charr.)     Die  Achseinbindeschiene,  Achspf, 
Axle-tree  band. 

Bande  f.  de  frottement,  Bandet  plane 
des  tirolrs  (partie  du  tiroir  qui  s'appliqttc  sur 
la  surface  du  cylindre)  (Mach,  a  vap.)  Die  Schieber- 
flache. Valve-face. 

Bande  f.  de  frottement,  Plaque  f.  de 
friction  d'une  roue  ou  d'une  voiture  (qui  s'ad- 
apte  a  une  partie  correspondante  d'uue  roue  ou 
d'une  voiture  pour  augmenter  le  frottement ). 
Die  Reibschiene,  die  Frictionsscheibe.  Friction  - 
plate. 

Bande  f.  de  Jonction  d'une  chaudiero  ü 
vapeur,  etc.  (bände  de  fer  qui  reeouvre  le  jährt  de 
deux  plaques)  (Mach.)  Die  Deckplatte.  .Function- 
[    plate,  butt-plate. 

Hände  m.  de  mortier  (fonnant  le  modele  de 
Pepaisseur  du  crepi  d'une  muraille)  (Mac.)  Die 
Lehre.    Floating  screed. 

Uande  f.  de  reconvrement  des  tlasques 
(Artiii.)  Die  Deckschiene,  (ianüsh- plate.  Voy. 
Recouvrement. 

Bande  f.  de  renfort  de  la  sassoire.  4  oiffe 
f.  (Charr.)  Das  Lenkscheitblech,  die  Lenkschiene. 
Sweep-bar  plate.    Voy.  Coiffe. 

Bande  f.  de  rofnon  d'un  arcon  (Seil.)  Das 
Hinterblech.  Cantle-plate. 

Bande  f.  de  roue  d'une  voiture.  Die  Rad- 
schiene. Streak. 

Oter  lea  banden  d'une  rotte.  Abschiene». 
To  unshoe. 

Bande/*,  des  tirolrs.  Voy.  Bande  de  frot- 
tement 1. 

Hunde  f.  du  s/arrot  d'un  arcon  (Seil.)  Das 
Vorderblech,  I  ordereise».  Head-  plate,  point- 
plate. 

Ilande  /  laterale«  «Lien  m.  d'un  Hasque 
(appliquee  sur  le  cöte  des  tlasques)  (Artiii.)  Das 
Ziehband,  das  Seüenband.  Cheek-band,  stde 
strap,  bracket-baud. 

Hände  /'.  plane  des  tlroirs.  Voy.  Bande 
de  frottement  1. 

Bande  f.  plate  d'un  raoule  de  bottche  ii  feu 
(bände  longitudinale  du  mottle  qui  compose,  avec 
les  cercles,  la  ferrure)  (Moni.)  Die  Schiene.  Bar, 
inould-iron. 

Bande  f.  plate«  Bali  m.  plat  (Chem.  d.  f.) 
Die  flache  Schiene,  Plattschiene.    Plate  rail. 

Bande  f.  Maillante,  Ornlere  f.  salllante, 
Ball  m.  a  rebord  (l  hem.  d.  f.)  Die  Kanten- 
schiene.  Fdge  rail. 

Bandeau  m.  (chambranle  simple  ä  Pentour  d'une 
porte  ou  d'une  croisee)  (Arch.)  Das  Band-Gesims 
Piain  moulding. 

Bandelette  f.  (Arch.)  Das  Plättchen.  Fillet. 
Voy.  Listel. 

Bander  c.  a.  le  chlen«  Iflettre  le  chien 

au  bände  (Milit.)    Den  Hahn  spannen.  To 

cock.    Compar.  C  hie n. 
Bander  r.<i.  un  ressort.  Eine  Feder  spanne», 

anspannen.    To  bend  a  spring. 
Hanniere  f.  (nom  ancien  du  pavillon  de  poupe) 

(Mar.)    Die  Kampanjeflagge,  Nationalflagge.  An- 

eient,  national  colours. 
IIa  nq  uet  m.  pour  fixer  l'embouehure  du  mors 

(partie  vide  qui  sc  trouve  a  peu  pres  au  milieu  de 

la  branche,  servant  a  enchasser  les  rivets)  (Seil.) 

Das  Zapfenloch.  Rivet-hole. 
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/",  Trottoir  m.  (petit  chemin  eleve 
ä  cAte  du  chemin  des  voitures,  le  long  des  para- 
pets  dun  pont  ou  d'un  qnai).  Das  Bankett, 
Trottoir.  Banquct. 
Banquette  f.  (depnt  des  terres  pmvenant  des 
deblais  du  chemin  et  disposfos  en  dehors  et  le 
long  de  Li  tranchee)  (Chem.  d.  f.)  Diu  Bankett. 
Banquet. 

Jf  enajger  aae  banquette.  Ein  Bankett 
anlegen.   To  form  a  bank. 
Baquet   m.  ,    fteau   m.   de   forge.  Der 

Löscheimer.     Quenching  tub.     Yoy.  Seau  de 
f  o  r  g  e. 

ilaquet  m.,  <  IihxhIs  in.  (Teint.)  Der  Streich- 
kasten, Kasten,  das  Chassis.  Colour-tub.  low. 
Chassis. 

Baquet  m.  (vaisseau  dont  on  prend  la  couleur 
avec  la  plancbc  dans  la  fabrication  des  papiers 
peints).  Der  Streichkasten.  (Colour-tub). 
Baquet  tn.  a  marbrer  (vaisseau  qui  contient 
la  g.imme  dans  la  fabrication  des  papiers  mar- 
bres).    Der  Marmorirktuten.  Trougb. 

w».  Das  Schöpfen ,  Wasserschopfen 
Baling-out  with  buckets. 
laqueter  les  eanx.  Wasser  mit  Schöpfeimern 
schöpfen.  To  bale-out  water  with  buckets. 
irbarane  /".,  Ivaiit-mur  m.  (dans  les  an- 
ciennes  fortifications  des  villes  c'est  un  onvrage 
avanc6)  (Fort.)  Die  Zwingermauer.  Barbacan, 
barbican. 

Barbarasne  f.  (cordage  qui  embrasse,  par  plu- 
sieur  tours  en  spirale,  une  partie  d'un  cAble, 
grelin,  etc.)  (Mar.)  Eine  Art  starker  Stopper, 
iStopferJ.  Stopper. 

Barbe  f.  du  pene  (partie  en  saillie  qui  est  au- 
dessous  du  p£ne.  et  dans  laquclle  doit  s'engager 
le  panneton  de  la  clef  pour  faire  avanrer  ou 
reculer  le  pene)  (Serr.)  Der  Angriff.  Toe,  bolt 
toe. 

Barbe  f.  (£barburc  ou  inegalite  formee  sur  le 
bord  du  cuivre  par  le  burin)  (Grav.)  Der  Ural, 
Bart.  Burr. 

Barbe  f.*  Bavure  f.  du  töle  decoupe.  Der 
Grat,  Bart.  (Buir,  pmjecting  edge  formed  by 
puncbing).  Yoy.  Bavure. 
Barbe*  f.  pl.  du  vai**eau  (parties  du  bor- 
dage  de  l'avant  vers  l'endroit  ob  1  etrave  s'assem- 
ble  avec  la  quille)  (Mar.)  Die  Spliessgangen  des 
Bugs.  Kntrance. 
Barbeier  r.  n.   synon.  de  FaNler.  (Mar.) 

Hillen,  uappern.    To  sbiver.    Yoy.  Fasier. 
Barbette  /.  (petite  elevati«n  de  terre  pour  tirer 
par-dessus  le  parapet)  (Artiii.)  Die  Bank,  Stuck- 
Lank,  Geschutzbank,  Pritsche.  Barbet.  barbette. 
Tirer  a  barbette«    l'eber  Bank  schiessen. 
To  tire  en  barbette  or  over  bank. 
Barbin  m.  (anneau  de  verre  dans  lequel  les  fils 
de  plusieurs  cocons  passent  pour  n'en  former  ä  | 
la  hu  qu'un)  (Soier.)    Der  Fadenleiter,  Faden- 
fuhr er.    (Glass  ring  used  in  silk  reeling.) 
Barboter  v.  n.  (Mar.)  synon.  de  Barbeier. 
Barbotin«*  f.   (pate  cmnposee  d'argile  ddlayee 
pour  la  faienee,  etc.)    Der  Schlicker.    Slip,  slop. 
C'aiHMe  f.  ou  l  uve  f.  en  forme  de  parallele- 
pipedes  pour  raffermlr  la  barbo- 
tlne.    Der  Abdampfofen.  Slip-kiln. 
»Ii«-.     Yoy.  Barquerolle. 
iu  m Echandole  f.,  Aliiaeau  m.,  | 


AImI  m.«  Aiaaante  f.  (petit  ais  dont  on  couvre 
les  toits)  (Arch.)  Die  Schindet,  Dachschindel. 
Sbingle. 

diu  n».  (espece  de  batardeau,  formö  de  plan- 
ches,  (pi'on  pratiqut-  sur  le  bord  d'un  vaisseau, 
qu'on  abat  sur  le  cöte-  pour  le  car^ner,  ahn  que 
l'eau  n'entre  pas  sur  le  pont)  (Mar.)  Die  Auf- 
futterung, die  Setgangen  (Setigangen)  pl.  Water- 
boards. 

Barere  f.  (Stoffe  transparente  dont  la  chalne  est 
de  soie  crue  non  filee,  la  trame  de  Iii  d'etaim). 
Der  Bare"ge.  Barege  (a  silk  warp  and  worsted 
weft  fabnc). 

Bararu  ette  f.  (sorte  de  bac  pour  passer  les  ri- 
vieres).   Die  Pferdefahre.    Ferry-boat  for  horses. 
Baril  m.  (petit  tonneau)  (Mar!)    Das  Fässchen, 

das  Tönnchen.   Barrel,  small-cask. 
Baril  m.  a  boume  (baril  recouvert  d'un  cuir, 
fermant  comrac  une  bourse  a  aumones,  oft  le  ca- 
nonier  tient  la  poudre  fine)  (Artiii.)  Das  Beutel- 
fass.  Budge-barrel. 
Baril  m.  &  ebarber  (dans  lequel  on  arrondit 
les  balles  de  fusil).  Das  Polirfass,  Rollfass,  Ron- 
dirfass,  Kugel glättfass.    Polishing  barrel. 
Baril  m.  a  len,  Baril  m.  ardent,  Baril 
m.  Infernal,  Baril  m.  foudroyant  nour 
deTendre  une  breche,  etc.  (futaille,  remplie  d'ar- 
tifices.  de  ftlasse  trempe«?  daas  l'huile  de  Petrole 
et  la  poix  noire  et  grecque).    Das  Sturmfass, 
Brand fass,  die  Feuertonne.  Fire-barrel,  thundcring 
barrel. 

Baril  m.  a  poudre  (Poudr.)   Die  Puhertonne, 

das  Puiverfass.  Powder-barrel. 
Baril  I«'  f.  (soude  native  provenant  de  l'Espagne). 

Die  Bariila.  Bariila.  Yoy.  Soude  native. 
Barlllet  tn.,  €'orp*  m.  de  pompe.  Der 
Pumpenstiefel,  die  Kolbenröhre.  Barrel.  Yoy. 
Corps  de  pompe. 
Barillet  tn.,  Tambour  tn.  d'une  raontre  (cy- 
lindre  creux  dans  lequel  le  ressort  moteur  i"st 
enfenn£|  (Horb)  Das  Federhaus.  Barrel,  spring- 
box. 

Barltel  m.  (Mach.)  Der  Göpel.  Sort  of  capstan. 
Baritel  wi.  a  chevaux,  Hai^fe  (Mach.) 

Der  Pferdeoöpcl.   Horse  capstan.    Yoy.  Manege. 
Barium  (Glum.)    Yoy.  Baryum. 
Barolitbe  f.  (Miner.)   Syuon.  de  Witherite. 
Barometre  tn.  (instmment  destin£  a  mesurer 
le  poids  de  la  «donne  d'air  qui  presse  la  surface 
de  la  terre)  (Phys.)   Das  Barometer,  das  Wetter- 
glas, die  Torricellische  Bohre.  Barometer. 
Barometre  n.  portatif.   Das  Reisebarometer. 

Portable  barometer. 
Baronelenite  f.   Der  schwefelsaure  Baryt.  Sul- 

phate  of  baryta.    Yoy.  Sulfate  de  baryte. 
Barotln  m.  (Mar.)    Yoy.  Barrotin. 
Barqne  f.  (batiment  ä  trois  mäts)  (Mar.)  Die 

Barke,  das  Barkschiff.  Bark. 
Barque  f.  (petit  bateau).  Du  Barke,  das  kleine 
Boot.    Bark-boat.  (boat). 

Barque  droite!  (ordre  de  ne  s'asseoir  pas 
ä  un  seid  cötd).  Gerade  das  Boot!  Trim 
the  boat! 

Barquerolle  f.  (canot  de  plaisance  d'une  con- 
struction  narticuliere  servan'  sur  l'Adriatique  au 
passage  des  lagunes)  (Mar.)  Die  Barkerole. 
(das  Lustboot).  Pleasnre-boat. 

f.*  Barquette  f.  (petile  embar- 
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cation  sans  mats  pour  le  cabotage  en  Italie). 

Die  Barkerole ,  Barkette.    Soiall  coasting  vessel 

in  I tu] v  without  masts,  but  with  four  oars. 
Barre  f.  (banc  de  sable  qui  barre  l'entree  d'un 

port)  (Mar.)    Die  Barre,  Baar.  Bar. 
Barre  f.  du  balancier  (Mon.)    Der  Schtceugel. 

Bar. 

Barre  f.  du  compositeur  (piece  servant  a  separer 
la  forme  en  deux  parties  Egales)  (Impr.)  Der 
Mittelsteg.    Long  cross. 
Barre  f.  du  gouvernail  (long  levier  qui  sert  ä  le 
faire  mouvoir)  (Mar.)  Dm  Ruderpinne,  der  Helm, 
auf  kleinen  Fahrzeugen :  der  Helmttock.  Tiller, 
beim.    Compar.  Barre  courbee  plus  Das. 
Barre  /   a  arrlver!  (commandement  au 
timonier  de  pousser  la  barre  sous  le  vent,  | 
afin  de  se  rapprocher  davantage  de  la  route 
de  vent  arriere)  (Mar.)  Das  Ruder  (Steuer) 
zu  luvwärts!    Helm  luvwärts!    Tue  heim 
a-weather!   Bear  away! 
La  Barre  a  tribord!    Helm  an  Steuer- 
bord!   Helm  to  starboard!  starboard  the 
heim! 

La  Barre  au  babord!  Helm  an  Back- 
bord! Steuer  an  Backbord!  Helm  a  port! 
port  the  heim !  heim  to  larboard ! 

Barre  f.  a  venir  au  vent!    Das  Ruder 

(Steuer)  im  Lee!  Helm  im  Lee!  Hehn  a-lee! 
luff. 

Bröl«  la  barre!    La  barre  drolte! 

Mittschiffs  das  Ruder  (Steuer)!  Helm  mitt- 
schiffs.  Right  the  heim !  heim  a-midships ! 

*  'haager  la  barre«  Das  Ruder  (Steuer) 
uberlegen,  uberschmeissen,  (nach  der  andern 
Seite  wenden).    To  shift  the  heim. 

Pouner  la  barre  (au  vent).  Die  Ruder- 
pinne oder  den  Helm  luvwärts  duven.  To 
put  the  heim  a-weather  or  a-lee. 

Travalller  beaucoup  a  la  barre. 
Mit  dem  Ruder  drillen.  To  work  at  the 
steering  wheel. 

Barre  f.  du  metier  a  la  barre  (piece  par  laquelle 
le  mouvement  est  communique  au  battant).  (Tiss.) 
Die  Treibstange,  Triebstange.    Bar,  driving  Dar. 

Barre  /"  d'un  mors  de  bnde  (servant  k  consolider 
les  branches  du  mors  et  k  remplacer  la  chalnette) 
(Seil. )  Die  Schaumstange  am  Stangengebisse.  Bottom- 
bar, bar  of  bit. 

Barre  f.  d'un  port  (piece  de  bois  armec  d'une 
chalne  pour  fermer  l'entree  d'un  port)  (Mar.)  Der 
Baum.   Bar  of  a  harbour,  boom. 

Barre  f.  d'un  tonneau  (piece  de  bois  en  travers 
sur  chacun  des  fonds)  (Tonn.)  Der  Riegel,  das 
Riegelholz ,  Querhoh.  Bar  (at  the  bottom  of  a 
cask). 

Barre  f.,  Perche  f.  d'un  tour  a  barre  ( prisme 
de  fer  remplacant  les  jumelles)  (Tourn.)  Das 
(eiserne)  Prisma.  Bar. 

Barre  f.%  An  »pect  m.  du  vindas  (Mar  )  Die 
Spillspake.   Handspike  of  the  windlass. 

Barre  f.  a  mlne,  Alguille  f.  Das  Bohr- 
eisen, der  Steinbohrer,  Stossbohrer.  Jumper,  borer 
Voy.  Aiguille  p.  10". 

Barre  f.  a  platlnes  d'un  m6tier  &  bas  (piece 
horizontale  qui  soutient  les  platines).  Di«  Pla- 
tinenbarre. Sinker-bar. 

f.  courbee  du  gouvernail  (Mar.) 


Schwanenhals,  die  gebogene  Ruderpinne.  Crooked 

tiller. 

Barre  f.  d'areaue  (piece  de  bois  semblable  ä 
la  lisse  de  hourdi ;  les  barres  d'arcasse  remplissent 
l'espace  depuis  les  facons,  jusqu'a  la  barre  du 
pont)  (Mar.)   Der  Worp,  Wrang.  Transom. 
Mraade  barre  f.  d'arcasse,  Llsse  f. 
de  Jiourdi  (piece  de  construction,  placee 
interieurement  ä  Paniere  d'un  vaisseau,  vers 
le  haut  de  l'etarabot)  (Mar.)  Der  Heckbalkem. 
Wing-transom. 

Barre  f.  d'attelage  (piece  longue  de  fer  ser- 
vant a  joindre  la  machine  locomotive  au  tender) 
(Mach,  ä  vap.)    Dm  Kuppelstange.  Drag-bar. 

Barre  f.  d'ecusson,  Barre  f.  ou  Bout  m 
de  l'etainbot  (bau  au-dessus  de  la  grande 
barre  d'arcasse,  place  au  bout  de  l'etambot)  (Mar.) 
Der  Ober-Heckbalken.   Counter- transom. 

Barre  f.  d'excentrlque,  Tlraat  m.  d'ex- 
centrlque  d'une  machine  ä  vapeur.  Die  Kx- 
centrikstange.    Ecccntric  rod. 

Barre  f.  de  derrlere  (Seil.)  Voy.  Barre 
de  fesse. 

Barre  f.  d'ecurle  f.  (piece  de  bois  suspendue 
entre  deux  chevaux,  dout  les  separer).  Der  Stand- 

f.  de  fesse  ou  de  derrlere,  Bran- 
che f.  d'avaloire  d'un  harnais  de  derriere 
(Seil.)  Der  Schweberiemen.  Hip-strap,  bearing 
strap. 

Barre  f.  de  fourneau.  Voy.  Barre  du 
f  oyer. 

Barre  f.  de  gouvernail.    Voy.  Barre  4. 
Barre  f.  de  grille.    Voy.  Barre  du  foyer. 
Barre  f.  de  languette  (petite  barre  de  fer 

servant  ä  supporter  les  planches  de  ventouse 

d'une  cheminee)  (Serr.)    Der  Zungenstab.  Bar 

of  a  chimney. 
Barre  f.  de  l'eiambot.    Voy.  Barre  d'e- 

cusson. 

Barre  f.  de  pont,  Barre  f.  d'arcasse 

(piece  de  bois  droite,  posee  horizontal  ement  ä 
l'arriere  d'un  vaisseau,  qui  est  proprement  le 
dernier  bau  d'entrepont)  (Mar.)  Der  Deckworp, 
die  Deckwrange.  Deck-tranaom. 

Barre  f.  dlrectrlce  d'une  macbine  k 
Die  Leitstange.    Guide-bar.    Voy.  Guide. 

Barre  f.  du   royer,  de  grille  ou 
fourneau.     Der  Roststab.  Fire-bar. 
Barreau  de  grille. 

Barres  /".  pl.  maitresses  de  liune,  Lon> 
gls  »».  pl.  (pieces  de  bois  posees  sur  les  jotte- 
reaux)  (Mar.)  Die  Langsahlingen .  Tressel-trees, 
trestle-trees. 

Barres  f.  pl.  traversleres  de  hune  et 
de  perroquet  (pieces  de  bois  qui  portent  la 
hune)  (Mar.)  Die  Dwars-Sahlingen ,  (Quer-Sak- 
Ungenj.  Cross-trees. 

Barreau  m.  de  la  presse  de  l'imprimeur  (pi&ce 
de  fer  servant  ä  faire  mouvoir  la  vis  de  la  presse) 
(Impr.)    Der  Bengel,  Pressbengel.  Bar. 

Barreau  m.  de  grille ,  Barre  f.  de 
fourneau  (les  barreaux  de  la  grille  sont  les 
tringles  de  fer  ou  de  fönte  dont  eile  se  composej 
Der  Roststab.    Fire-bar,  bar. 

Barrer  un  cours  d'eau,  (fermer  un  couraut  par 
une  digue)  (Hydr.)     Einen  Strom  verdammen. 


de 

Voy. 
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To  dam  or  pen-up  the  course  of  a  stream,  to  form 
or  construct  a  dam  across  a  stream. 
Barrette  f.,   Plaque  f.  frottante  d'un 
tiroir  (Mach,  ä  vap.)  Die  Fläche  der  koke»  Kante. 
Valve-face. 

Barrette  f.,  Traverse  f.  (du  chassis  destine 
au  moulage  des  bombes,  servant  a  assurer  la 
gosition  du  noyau)  (Fond.)    Der  Steg,  Bügel. 

Barrette«  f.  vi.  a  pelffues  (petites  barrea  de  j 

metal ,  paralleles  l'uue  »  l'autre,  sur  lesquelles 

les  nxbans  de  lin  sont  ftires)  (Fil.)  Die  Hechel- 
stäbe, Hechelhalter.  Hackle-bars. 
Barriere  f.  d'un  cbemin  de  fer  (grille  de  bois 

ou  de  fer  que  Ton  place  ä  travers  de  routes, 

qu'un  chemin  traverse  de  niveau).  Die  Barriere. 

Kai i wa v  gate,  gate. 
Barriere  f.  de  aortie  d'une  fortification  pas- 

sagere  ( qui  ferme  le  chemin  couvert )  ( Fort. ) 

Da»  Autfallgatter,  Galterthor,  die  Barriere.   Spar-  | 

gate,  barrier-gate,  barrier. 
Harriqae  f.  (sorte  de  futaille  ou  de  tonneau). 

Das  Stuck  fass,  das  grosse  Fast.  Butt. 
Barrlque  f.  a  feu*  Barrlque/*.  foadroy« 

ante  d'un  brulot  (Mar.)  Die  Feuertonne.  Fire- 

barrel.    Compar.  ßaril  ft  feu. 
Rar  rot  in  m.  (petite  poutrelle  qu'on  place  dans 

le  fond  du  vaisseau  comme  les  baux  et  barots; 

sur  les  barrotins  on  etablit  les  faux  ponts)  (Mar.) 

Die  Rippe  (Ribbe)  zwischen  de»  Deckbalken.  Ledge. 
Barrotlu  m.  (Mar.)     Voy.  Traversin  des 

baux. 

Baryte  f.  (oxyde  de  baryum)  (Chim.)  Der  Baryt, 
das  Baryumoxyd,  die  Schwererde.  Baryta,  ba- 
rytes. 

Baryte  f.  aulfatee  (substance  composec  d'oxyda 
de  baryum  et  d'acide  sulfurique)  (Miner.)  Der 
Baryt,  die  Schwererde.  Heavy-spar. 

Baryte  f.  aulfatee  IIb  reu  ae.  Der  fase- 
rige Baryt,  Faserbaryt.   Granulär  heavy-spar. 

Baryte  f.  aulfatee  terreuae.  Der  erdige 
Baryt*  die  Baryterde.   Heavy-spar  earth. 

Barytharmotome  m.,  Stllblte  f.  de  ba- 
ryte  (Mine>. )  Der  Baryt -Harmotom,  Baryt- 
Kreuuteia.  Baryte-harmotome. 

Baryum.  (Barium)  m.  (nirtal  de  la  couleur 
et  du  lustre  de  l'argent;  c'est  le  radical  de  la 
baryte)  (Chim.)  Das  Baryum.  Baryum,  (barium). ! 

(Hau)  Border  tout  baa  (Mar.)  Die  Schote»  j 
iusette»  oder  vorhole»  ( sie  soweit  wie  möglich  I 
anhole»).    To  tally  or  to  hawl  the  sheets. 

Baa  m.  de  la  branche  d'un  mors  de  bride  (partie 
qui  se  trouve  au-dessous  du  banquet)  (Seil.)  Der 
Unterarm  (der  Amug,  Schenkel,  die  Schere). 
Brauch  (of  cheek),  leg. 

Baa  m.  pl.  de  aole  (fers  des  prisonniers)  (Mar.) 
Die  ßujen  ( Fusseise»  der  Gefangene»),  Bilboes, 
bilbowH. 

Baa  m.  du  bola  d'un  fusil  (partie  du  bois  qui 
comprend  la  poignee  et  la  crosse)  (Arm.)  Der 
Hinterschaft.    Butt-end  and  handle. 

Baaalte  m.,  Lave  f.  compacte  (röche  qui 
parait  homogene,  mais  qui  est  comnosee  d'augite. 
de  feldspath  opaUn,  de  fer  magnetique  et  quel- 
quefois  d'olivine)  (Geol.)  Der  Basalt.  Basalt, 
basaltes. 

Baaane  f.  (peau  de  mouton  tannee).  Das  (braune) 
Schafleder.    Basil,  sheep-skin. 


Baaanomelan  m.  (Miner.)  Der 
Basanomelan.    Voy.  Titanate  de  fer. 

Baa-edte  m.  d'une  eglise  (Arch.)  Das  Seiten- 
schiff.  Aisle,  aile.    Voy.  Aile. 

Baacule  f.  d'un  chevalet  de  fus6es  (Artiii.)  Der 
Schwungbalke».    Inclined-beam,  swinging-bar. 

Baacule  f.  de  pompe.  Der  Pumpenschwengel. 
Handle,  brake.    Voy.  Brimbale. 

Baacule  f.  d'un  mutier  ä  tisser  (levier  servant 
a  etendre  la  chaine)  (Tiss.)  Der  Schneller,  die 
Schnellwage.  (A  lever  with  one  arm  serving  to 
pace  the  warp.) 

Baacule  f.  d'une  culasse  de  fiuril  (piece  dans 
laquelle  entre  la  culasse  brisee)  (Arm.)  Die 
Schwanwhraubenkappr ,  Scheibe.  False-breech, 
break -off. 

Baacule  f.,  Fleche  f.  d'un  pont-levis.  Der 

Schwengel,  Hebebalken,  die  Wippe.  Swipe,  beam, 

draw-beam,  counterpoise. 
Baacule  f.,  Levier  m.  d'un  appareil  a  percer. 

Dje  Wippe  eines  Wippenbohrers,  (Druckstange). 

Lever. 

Baae  f.  (tout  corps  qui  en  porte  un  autre  avec 
empatement,  particulierement  la  partie  infSrieure 
d'une  colonne  ou  d'un  piedestal)  (Arch.)  Die  Basis, 
der  Fuss.  Base. 

Baae  f.  d'une  figure  ( la  partie  la  plus  basse 
de  son  circuit)  (Geom.)  Die  Grundlinie.  Base, 
basis. 

Baae  f.  d'un  solide  (surface  sur  laquelle  toute  la 
figure  est  appuyee)  (Geom.)  Die  Grundflache. 
Base,  basis. 

Baae  f.  d'un  logarithme  (nombre  invariable  sur 
lequel  repose  un  Systeme  de  logarithmes)  (Arith.) 
Die  Basis,  Grundzahl.  Base. 
Baae  f.  (tout  corps  composc  qui  a  la  proprilte  de  se 
corabiner  avec  un  acide  pour  form  er  un  sei) 
(Chim.)    Die  Base.  Base. 

Baae  f.  acldlflable  (qu'on  peut  rendre 
acide).  Die  säurefähige  Base.  Acidifiable 
base. 

Baae  f.  aallflable  (qui  pent  se  convertir 
en  sei).  Die  salzfahige  Base.  Salifiable 
base. 

Baae  f.  d'un  talus  (partie  inferieure  du  talus). 
Die  Böschungsanlage.    Base  of  a  slopc. 

Baae  f. «  Li* n e  f.  de  baae  d'un  lev£  topo- 
graphique  (ligne  ;i  laquelle  on  rapporte  toutes 
les  Operations).  Die  Standlinie,  Basis,  Grundlinie. 
Base-line,  base. 

Baae  f.  de  verldcatlon  (Geod.)  Die  Hulfs- 
Standlinie.    Base  of  verification. 

Baae  f.  du  tableau  (le  cöte  inferieur  du 
rectangle  vertical  du  tableau)  (Persp.)  Die  Grund- 
linie. Ground-line. 

Baalle  m.,  Baaile  m.  du  rabot  (inclinaison 
du  fer  qui  est  monte  dans  le  füt)  (Menuis.)  Die 
Schräge,  Gehrung,  der  schiefe  Winkel  des  Hobel- 
eisens. Basil. 

Baallique  f.  (eglise  construite  sur  le  modele  des 
basiliques  des  Anciens)  (Arch.)  Die  Basilika. 
Basilica. 

Baa-relief  m.  (ouvrage  de  sculpture,  etc.  oü  ce 
qui  est  represente  sort  peu  du  fond).  Die  halb- 
erhabene Bildhauerarbeit,  das  Basrelief.  Bass- 
relief, basso  relievo. 

Baaae-cour  f.  (cour  d'une  ferme  ou  d'une  habi- 
tation  oü  sont  les  ecuries,  oü  l'on  nourrit  la  vo- 
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kille,  etc.)  (Are!).)  Der  Hinterhof,  Oekonomiekof, 
Huhnerhof.  Base-court. 

Basse  -  encelnte  f.  (Fort.)  Der  Unierwall. 
Faussebray.    Voy.  Fausse-braie. 

Bnsse-Ilsse  f.%  Ba*»e-Ilce  f.«  Tlt'-ti*»r  m. 
de  basse-Ilsse  (dont  la  chaine  est  horizontale) 
(Tiss.)    Der  Basselisse-Sluhl.    Low  warp  loom. 

Basse-maree  f.«  Jimant  m  .  Reflux  m. 
(mouviment  des  eaux  lorsque  la  iiier  descend : 
tcinps  de  ce  mouvement)  (Mar.)  Die  Ebbe,  die 
abgehende  Zeit,  das  abfallende  Wasser.  Ebb, 
ebb-tide. 

La  basse-niareeet  la  baiite-maree. 

Die  Ebbe  und  Fluth.  The  ebb  and  flooil. 
tlie  ebb  and  tide.    Compar.  Mar6e. 

Basse-palee  Palmen  f.  pl.  basses  (pilots 
rerepes  de  nivean  plus  ou  moins  au-dessous  du 
tablier)  (Constr.  des  ponts).  Das  Grundjoch,  die 
Grundpfahle  pl.  Fotindation-piles  pl.,  piles  pl. 
of  substrueture. 

Basse-terre  f.  (le  röte  sous  le  vent  d'une.  ile, 
surtout  parlant  des  Antillen)  (Mar.)  Der  Leger- 
Wall  der  kleinen  Antillen.    Leeward  coast. 

Bassin  m.  (vase  en  cuivre  dans  lequel  la  meche 
de  coinmunieation  est  prepar6e)  (Artif.)  Der 
(kupferne)  Anfeuerungsnapf.    Copper  pan. 

Bassin  m.  (bassin  coneave  en  cuivre  ä  surface 
spherique  pour  fasonner  des  lentilles  convexes) 
(Lun.)  Die  concare  Schleifschale.  (Coneave) 
basin,  bason. 

Bassin  i».  (plaque  de  fönte  servant  k  batir  le 
chapeau)  (Chap.)  Das  Steiferblech,  FilMech.  Ba- 
sin, bann. 

Bassin  m.  d'un  port  (partie  interieure  oü  les 
batiments  sont  plus  a  l'abri  du  vent)  (Mar.)  Der 
Binnenhafen,  (Innenhafen),  die  Kumme,  tlas  Becken, 
(die  Ilafendockej.    Basin,  (wet  dock). 

Bassin  m.  d'une  balance.  Die  Wagschale,  Schale. 
Scale,  basin. 

Bassin  m.  a  suc  (dans  lequel  le  vesou,  exprime 

par  les  tambours,  coule  sur  la  table)  (Sucr.)  Der 

Behälter.  Heceiver. 
Bassin  m.  de  eonstrnrtlon  (bassin  servant 

ä  la  construetion  et  au  radoub  des  navires)  (Mar.) 

Die  Docke,   Werftdocke,   (die  Kumme  bei  einer 

Dockej.    Dry-dock,  dork,  (basin). 
Bassin  m.  de  coulee  d'un  fourneau  ä  courant 

d'air  force  (Metal.)    Der  Spurtiegel.  Smeltiug 

pot. 

Bassin  m.  de  receptlon  d'un  fourneau  a 
courant  d'air  force  (Metal.)  Der  Stichherd.  Smelt- 
inp  pot. 

Basslnas,  Bassinat  f.  (frisons  qui  se  detachent 
des  cocons  quand  on  les  bat)  (Soier.)  Die  Flock- 
seide fi reiche  an  den  Beisern  hangen  bleibt).  Waste- 
silk,  burr. 

Bassine  f.  d'evaporation  ((  bim.)   Der  Abdampf- 

kessel.    Evaporating  vessel. 
Basslnet  m.  d'une  platine  ä  pierre  (petit  bassin 

pres  de  la  lumiere  qui  tient  la  poudre)  (Arm.) 

Die  Pfanne.  Zundpfanne.    Pan.  touch-pan. 
Basslnet,  Ciodet.  Onglet  m.  d'un  mortier 

(Artiii.)  Die  Zundpfanne.   Priming  pan,  pan  (of 

mortars). 

Basslnet  «n..  Biablotin  m.  (cuvedans  laquelle 
la  päte  est  conduitc.  apres  la  maeeration  de  la 
plante  d'indipo  dans  la  batterie)  Die  dritte  Küpe 
in  der  Indigo-Bereitung.  Fecula-vat. 


Bassorine  f.  (Chim.)    Voy.  Adragantine. 

Bastet  «i.,  (tuenoulllette  f.  de  trelin- 
ffajre  (Mar  )  Die  Wurst  in  der  Want,  Sprie- 
Wurst,  Sprielwurst.  Futtock-staff,  foot-hook  staff. 
Voy.  Quenouillette  de  trelingage. 

Bastinffiie  f.  du  plat-bord  d'un  vaisseau  (teile 
qu'on  tendait  autrefois,  dans  le  combat,  sur  le 
pout)  (Mar.)    Die  Schamkleidung.  Bullwark. 

littst  in  uii  er  r.  a.  le  vaisseau  (plaeer  les  hamar>, 
de  vieilles  voiles,  du  liege,  etc.  dans  les  filets  de 
bastinguage  pour  mettre  l'equipage  ;\  l'abri  ilu 
feil  de  mousqueterie)  (Mar.)  Das  Schilf  verschanzen. 
To  barricade  the  ship. 

Bastion  m.  (ouvrage  qui  presente  en  saillie  deux 
flaues  et  deux  faces,  et  tient  des  deux  cötes  a  la 
courtine)  (Fort.)  Die  Baslei,  die  (das)  Bastion, 
das  Bollwerk.  Bastion. 

Bastion  m.  conipose.   Voy.  Bastion  mixte. 

Bastion  m.  crem.    Voy.  Bastion  vide. 

Bastion  im.  in-  (qui  est  isole  a  lYgard 

de  l'enceinte).  Die  (das)  abgesonderte  Bastion. 
Detached  bastion. 

Bastion  m.  donble  (celui  qui  est  bäti  sur  llllfi 
colline,  et  qui  est  surmonte  dun  second,  et  que!- 
quefois  d'un  troisi&ine  bastion).  Die  (das)  doppelte 
Bastion.   Double  bastion. 

Bastion  m.  mixte  ou  compos£  (celui  dont  les 
cdtes  du  polygone  interieur  sont  in^gaux).  Die 
(das)  gemischte  Bastion.    Composed  bastion. 

Batftlon  m.  plat  (celui  qid  est  construit  sur  une 
ligne  droite,  et  dont  par  consequent  les  deux 
demi-gorges  ne  font  point  d'angle).  Das  flache, 
ebene  Bollwerk,  die  fl.,  e.  Bastion.    Fiat  bastion. 

Bastion  m.  plein  (celui  dont  tonte  la  capacitc 
se  trouve  remplie  par  les  terres  du  rempart ). 
DU  (das)  tolle  Bastion.    Füll  or  solid  bastion. 

Bastion  ro.  retranclie.  Das  abgeschnittene 
Bollwerk.    Retrcnched  bastion. 

Bastion  m.  vide,  Bastion  m.  rrenx  (celui 
dont  le  rempartest  mene  parallekment  aux  nana 
et  aux  faces,  de  maniere  qu'il  reste  un  vide  dans 
le  milieu  du  bastion).  Die  (das)  hohle*  Bastion. 
Empty  bastion,  hollow  bastion. 

■lastrlngue  m.,  Wastrlnjrle  m.,  Rarloir 
m.  (rabot  servant  ä  racler  des  surfaces  etroites) 
(('harr.,  etc.)  Der  Schabhobel,  Speichenhobel, 
(Bandhobeli.  Spoke-shave. 

Bat  m.  de  cheval  ou  de  bete  de  somme.  Der 
Packsat  lel  l'ack-saddle. 

Bätard  (Pap.)  sorte  de  papier  franc,ais.  Voy. 
Champy. 

Bittard  m.  du  rarajre  rdage  qui  passe  par 
tous  les  bigots  et  les  pommes  d'un  raeage  ä  pom- 
mes  et  bigots)  (Mar.)  Das  Backtau,  der  Bastard. 
Parrel-rope,  truss. 

Bätarde.    Voy.  Taille  d'une  lime. 

Bätardeau  m.  eneeinte  formee  par  iui  double 
rang  de  pieux  pour  detourner  un  cours  d'eau  pen- 
dant  qu'on  bätit  les  piles).  Der  Fangdamm, 
Fangedamm.    Coffer-dam,  battenleau. 

Bätardeau  m.  pour  partager  une  masse  d'eau 
en  differents  biefs,  DiR-ue  f.  de  barrairc. 
Der  Fangdamm.  Dike  or  dam  (for  obstructiug 
or  damnung  up  the  streara). 

IlHtavIa  m.  (6tofle  croisee  a  double  face  dont 
l'endroit  et  l'envers  montrent  une  partie  egale  de 
la  cuaüie  et  de  la  trame)  (Tiss.)  Der  Köper  mit 
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siee»  gleichen  oder  reckte»  Seite»,  der  tweiseittge, 
beidr echte  oder  tweirechtige  Köper.  Fancy  tweel. 
BAtajnlff ,  f 'handeller  m.  ou  Hontant  m. 
de  baatinjruajre  (montant  cn  fer  ou  en  bois 
qui  sert  ä  supportcr  les  lisses  de  bastinguage) 
(Mar.)  Die  Finkennetulutte,  der  SHeper,  die  Re- 
geli»gsst»tte,  der  Regeli»gsstieper.  Crotch  for 
the  nettiog, 

Batrau  m.  (bätiment  de  petites  dimensions,  qu'on 
emploie  ordinairement  sur  les  cötes,  les  rades, 
les  rivieres)  (Mar.)   Das  Boot.  Boat. 

Batrau  m.,  Ponton  m.  en  hol«  d'un  pont 
de  pontons.  Der  holteme  Ponto».  Wooden  pon- 
toon,  bateau. 

Bairau  m.  n  vaprur,  Vaprnrm  vif.  (Mar.) 
Dtu  Dampßool,  Dampfschiff  der  Dampfer.  Steam 

Bateau  m.  ä  vapeur  de  g-uerre  (Mar.) 
Das  Kriegsdampfschiff,  der  Kriegsdampfer,  (die 
DampffregatteJ.  Armed  steamer,  man-of-war- 
steamer,  steani  -  frigatc.  Compar.  Bätiment  de 
guerre  ä  vapeur. 
Bateau  m.  charbonnler  (bateau  employe 
pour  le  transport  des  cbarbons)  (Mar.)  Das 
Kohlenschiff.  Collier. 

tu  m.  €  orliaux.  Cnre-mdle  m.  ä 
■  11  r.  Der  Dampfbagger,  die  (Dampf-JBagger- 

(Steara-)dredging  machine. 
in  m.  de  paaaage,  Bac  m.  Der  Fähr- 
kah».  Ferry-boat. 
Bateau  m.  deleateur  (servant  ä  delester  le 
vaisseau)  (Mar.)     Die  Ballastschute.  Ballast 
hghter. 

Bateau  m.  leateur  (servant  ä  apporter  le  lest) 
(Mar.)  Die  Ballastschute  (das  Ballastschiff,  der 
Ballasterer).  Ballast-lighter. 

Bat e l irr  m.  (qui  conduit  ordinairement  im  bateau) 
(Mar.)    Der  Jollenfuhrer.    Wherry  mau. 

Bäti  m.  (coustruction  «n  bois  ou  en  fer  faite  pour 
recevoir  des  panneaux,  ou  pour  porter  un  poids 
etc.)  (Men.,  Mach.)  Der  Rähm,  das  Gestell.  Frame. 

Bati  m.  des  panneaux  (assemblage  des  montan ts, 
des  bat  tan  ts  et  des  traverses)  (Menuis.)  Das  Rahm- 
hclt,  Rahmentcerk,  der  Rähm.  Frame. 

Bati  m.,  Knrayure  f.  (Charp.)  Die  Zulage. 
Frame.    Yoy.  Enrayure. 

Bati  m.  d'tm  metier,  Cage  f.,  Chapelle  f., 
Carcaaae  /".,  Bol«  m.  de  metler  (forme 
de  quatre  pieces  de  bois  verticales)  (Tiss.)  Das 
Stuhlgestell.  Frame. 

Bäti  m.  d'nn  tonr  (Tourn.)  Das  Gestell.  Frame. 
Yoy.  Etabli. 

Bäti  m.    Yoy.  Bätis. 

Bätiment  m.  (construction  en  pierre,  moellon  et 
plätre,  ou  en  bois,  etc.)  (Arch.)    Das  Gebäude, 
Bauwerk,  Haus.  Building. 
Demollr  ou  Bauer  un  bätiment.  bin 
Gebäude  abbrechen,  abreissen,  niederreissen. 
To  demolish,  to  pull  down  a  building. 
Bätiment  m.  (nom  generique  pour  vaisseau  ou 
navire)  (Mar.)  Das  Fahrteug,  Schiff.  Vessel,  ship. 
Compar.  Vaisseau,  Navire. 

Le  bätiment  e«t  ardent.  Das  Schiff 
ist  luvgierig.  The  ship  is  griping.  Compar. 
Ardent. 

Le  bätiment  va  en  derlve,  vu  »« 
Kre  dea  venta  et  de  la  mer  (Mar.) 
Das  Schiff  treibt.    The  ship 


III. 


C  rou  ler  un  bätiment  pour  le  Inn- 
rer (Mar.)  Ein  Schiff  viegen.  To  shake 
or  to  rock  a  ship  wheu  launching  her.  Yoy. 
Crouler. 

Haler  nn  bätiment  (le  touer  ä  l'aide 
d'une  poulie  roupee  qu'on  a  attachee  a  une 
estacado  (Mar.)  Ein  Schiff  drille».  To  tow 
or  to  track  a  ship  bv  a  rope  with  a  Single 
block. 

Toner  un  bätiment  (Mar.)   Et»  Schiff 
verholen.    To  tow  a  ship.    Yoy.  Touer. 
Bätiment  m.  ä  nn  mät  (Mar.)     Das  ein- 
mastige Fahrteug.    Sloop  or  vessel  with  a  Single 
mast. 

Bätiment  m.  ä  vapeur.    Das  Dampfschiff 

Steam-ship,  steam-boat,  steamer. 
Bätiment  m.  addltlon  nel .  Appentia  m. 

Arch.)  Der  Anaau,  Piebenbau.  Additional  build- 
ing, out-house.  Compar.  Appentis  2. 
Bätiment  m.  de  g-raduatlon  (hangar  tres- 
long,  assez  61eve,  ouvert  ä  tout  vent,  pour  l'eva- 
poration  de  l'eau  des  souroes  salees)  (Sal.)  Das 
Gradirhaus,  Gradirwerk.  Graduation-nouse. 
Bätiment  m.  de  guerre  (Mar.)  Das  Kriegs- 
schiff. Man-of-war.  Compar.  Vaisseau  de 
guerre. 

Bätiment  m.  de  gnerre  ä  vapeur  (Mar.) 
Das  Kriegsdampfschiff,  der  Kriegsdampfer.  Armed 
steamer,  man-of-war-steamer.    Compar.  Bateau 
ä  vapeur  de  guerre. 
Bätiment  m.  fälble  du  cäte.    Yoy.  Bäti- 
ment jaloux. 
Bätiment  m.  fort  du  röte  (qui  Porte  beau- 
coup  de  toile  sans  pencher  du  cote)  (Mar.)  Das 
steife  oder  segelsteife  Schiff.    Stiff  ship. 
Bätiment  m.  Jaloux,  Bätiment  m.  fälble 
du  röte  (qui  roule  et  se  tourmente  trop,  qui 
est  fort  sensible  au  mouvement  des  vagues)  (Mar  ) 
Das  ranke  Schiff.    Crank  ship. 
Bätiment  m.  non  ponte  (Mar.)    Das  offene 
Fahrteug,  das  Fahrteug  ohne  Deck.  Fndecked 
or  open  vessel. 
Bätiment  m.  parlementalre  (pour  effectuer 
la  ran^on  ou  l'echange  des  prisonniers,  etc.)  (Mar  ) 
Das  Kartelschiff.  Cartel,  cartelship,  flag  of  truce. 
Bätiment  m.  ponte  (Mar.)   Das  Fahrteug  mit 

einem  Deck.    Decked  vessel. 
Bätir  v.  a.,  C'onatrnlre  r.  a.  (une  maison,  une 
machine,  etc.)  Baue».   To  build,  to  construct. 
Art  m.  de  bätir.    Voy.  Architecture. 
Bätla  m.  du  placage  (fond  de  bois  prepare  pour 
recevoir  le  placage)  (Menuis.)   Das  BUndholt. 
0 round. 

Batlate  m.  (toile  de  lin  fine  et  blanche)  (Tiss.) 

Der  Batist,  (Battist).   Cambric,  hnen-carabric. 
Batlate  f.  de  l  »  »ton  (tissu  transparent,  bri- 
sant, qu'on  fabrique  des  fibres  d'une  espece  d'ortie, 
probablement  de  lWrtca  aivea).   Das  Grasleinen. 
Grass-cloth. 

Batlate  m.  d'rCcoaae  (toile  de  coton  fine,  peu 
serree)  (Tiss.)  Der  Baumwoll- Batist,  (schottische 
Batist,  Batist-Musselin).   (A  sort  of  cotton-cam- 

bric)  .  ,. 

Bäton  m.  (morceau  de  bois,  ordinairement  arronai. 
servant  de  petit  mät)  (Mar.)  Der  Stock,  Stab. 
Staff 

m.  de  la  cbalne  d'arpenteur  (pour  la  tendr« 
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et  en  faciliter  la  manomvre)  (G6od.)  Der 
tlab,  Kettenhalter.  Picket, 
aton  m.f  Porte>battan<  m.  du  battant  d'un 
metier  (piece  traversifrc  du  hattant  dont  les  ex- 
tremites  sont  Supportes  par  le  bati)  (Tiss.)  Der 
Ladenstock,  Prügel,  Ladenpriigel.    (A  cross-piece 
at  the  upper-end  of  a  lathe  or  hatten.) 
aton  m.  de  foe«   Honte-  hon  m.  du 
beaupre  (espfce  de  mät  de  hune  du  beaupre) 
( Mar. )     Der  Klüverbaum  (auf  Schiffen  ) ,  der 
Jagerstock  (auf  Sckmacken  u.  dgl.J  Jib-b'oom. 
Baton  m.  de  njironette  (verge  de  fer  sur 
laquelle  tourne  la  girouette)  (Mar.)   Das  Flugel- 
spill,  der  Flügelstuhl.  Vane-spindle. 
Baton  m.  de  Jacob,  Arbalete  f.  (Astr., 
Mar.)   Der  Jakobsstab.   Jacob's-stafT.    Voy.  Ar- 
balestrille. 
Baton  m.  de  pavillon,  Hat  m.  de  pa- 
vi I Ion  (petit  mat  qui  servait  autrefois  ä  arborer 
le  pavillon)  (Mar.)  Der  Flaggenstock.  Flag-staff. 
Baton  m.  de  pompe  d'une  pompe  ä  inain,  ou 
d'une  pompe  pour  futailles  (tige  ä  laquelle  le 
soulier  du  triphon  est  attache)  (Mar.)   Der  Pum- 
penstock. Pump-staff. 
Baton  m.  de  lemple  d'un  mutier  ä  semple 
(piece  qui  se  trouve  au  plancher  et  k  laquelle  les 
cordes  sont  attachees)  (Tiss.)    Der  Zampelstock. 
Simple-stick. 

Baton  m.  de  noufre,  Canon  m.  de  aou- 
fre.  Die  Stange  Schwefel.  Roll  of  brimstone  or 
of  sulphur. 

Baton  m.  royal  (Pap.)  Voy.  Petit-raisin 
80us  la  lettre  P. 

Baton  nee/  (quautite  d'eau  qu'eleve  une  pompe 
ä  chaque  coup  de  piston,  ou  le  mouvement  qui 
se  fait  a  chaque  coup)  (Mar.)  Der  Pumpenscklag, 
bei   der  Steekpumpe:  der  Pumpensteek.    Stroke.  1 

Battanre  m.  du  coton  (Operation  d'ouvrir  et  de' 
nettoyer  le  coton)  (Fil.)  Das  Scklagen,  Klopfen.  , 
Beating,  batting.  I 

Battatre  m.  des  cocons  (Soier.)  Das  Schlagen, 
Staucken.  Beating. 

Battaae  dans  les  poudreries  (Operation  de 
Stampin  .  mati*rc  pour  8  P°l,dre)-  Das  Stampfen. 

Battaaje  m.  des  pleux,  PI  l  ota *e  m.  (Hydr.) 
Die  Rammarbeit,  das  Pfahlrammen,  das  Pfählen, 
Auspfählen.   Piüng,  pile-driving.  Voy.  P  i  1  o t  a  e  e. 

Battanje  m.  d'or.  Die  Goldschlagerei.  Gold- 
heating. 

Battant  m.  du  Iwis  de  fusil  (espece  d'ceil  destine 
a  recemir  la  bretelle  de  fusil)  (Arm.)  Der  Rie- 
menbugel, Riembügel.  Swivel. 

Battant  m.  d'une  cloche  (marteau  suspendu  dans 
*  c'oehe,  pour  la  faire  sonner).  Der  Klöppel, 
h  top  fei,  Schwengel,  Glockenschwengel.  Clapper. 

Battant  m.  d'une  norte  avec  panneaux  (piece 
verticale  dans  laquelle  les  bouts  des  traverses 
sont  assemhles  ä  tenon  et  mortaise)  (Arch.)  Das 
Seitenstück  (eines  Rahms).  Stile. 

Battant  m,  du  pavillon  (longuenr.  j\  partir  de  la 
galne  d'envergure)  (Mar.)  Die  Länge  der  Flagge.  Fly. 

Battant  m.,  (Hanne  f.  d'un  metier  (Tiss.)  Die 
Lade,  der  Schlag.  Lathe,  lay,  hatten.  Voy. 
C  h  a  s  s  e. 

F rapper  le  battant.   Die  Lade  schlagen, 
anschlagen.   To  beat  the  lathe. 
Battant  m.  d'une  machine  jacquarde  (Tiss.)  Die 


Lade  der  Jacquard-Maschine.  Lathe  of  the  Jac- 
quard-machine.  Compar.  Balancier  d'une  ma- 
ebine  jacquarde. 
Battant  m.  a  clanjuctte,  Battant  m.  re« 
nrulateur  d'un  mutier  (qui  sert  ü  moderer  le 
choc  du  ros)  (Tiss.)  Die  Feder -Lade.  Flyer 
lathe. 

Battant  m.  d'en  bau.  loy.  Battant  de  sous- 
garde. 

Battant  m.  de  la  njrenadiere  du  füt  de 

fusil  (Arm.)    Der  obere  Riemenbugel.  Top-swivel, 

fore-swivel,  shaft-swivel. 
Battant  m.  de  «ona-garde,  Battant  m. 

d'en  bau  du  bois  de  fusil  (Arm.)    Der  untere 

Riemenbugel.    Handle-swivel,  lower  swivel. 
Battant  m.  et  guindant  m.  du  pavillon  (Mar.) 

Die  Lange  und  Tiefe.    Fly  and  b.ist. 
Battant  m.  regnlateur.     loy.  Battant  ä 

claquette. 

Batte  f.  (espece  de  pioche  en  bois  pour  bourrer 
le  sable  sous  les  traverses  et  longrines  qui  portent 
les  rails)  (Chem.  d.  f.)  Die  Ramme,  der  Schlägel. 
Kammer. 

Batte  f.  de  la  cuvette  (partie  des  fourreaux  de 
sabres  en  tole  qui  se  recnurlie  en  dedans)  (Arm.) 
Das  Schlussblech,  der  Umschlag  (des  Mundstücks^. 
Spute  heon. 

Batte  f.  du  moideur  (piece  de  fer  ou  de  bois  em- 

ployee  pour  battre  le  sable  dans  le  chassis)  (Moul.) 

Der  Stampfer  ( des  Formers ) ,   das  Dammholt. 

Pegging  rammer,  flat-rammer,  rammer. 
Batte      Frappeur  m.  d'un  batteur  (Fil.)  Der 

Schlager.   Beater,  scutcher.    loy.  Frappeur. 
Battellement  m.  (rang  de  tuifes  qui  porte  sur 

la  gouttiere)  (Arch.)  Die  Trauftiegelreihe.  Barge- 

ootme. 

Batterie  f.  (plusieurs  pieces  d'artillerie  disposeos 
pour  tirer  contre  l'ennemi ;  lieu  oü  les  pieces  sont 
placees  pour  les  tirer)  (Artiii.)  Die  Ratterie. 
Battery. 

Armer  ime  batterie.  Eine  Batterie  (mit  Ge- 
schütt)  ausrüsten,  armireu.  To  arm  a  battery. 

Conntruire  une  batterie.  Eine  Batterie  an- 
lege», errichte»,  erbauen.  To  form  or  estah- 
lish,  to  execute,  construet  or  build  a  battery. 

l^telndre  le  feu  d'iuie  batterie.  Eine  Batterie 
tum  Schweigen  bringe».  To  sileuce  a  battety-, 
to  silence  the  fire  of  a  battery.  Compar. 
Silence.  Taire. 

B  e  vet  i  r  une  batterie.  Eine  Batterie  bekleide». 
To  revet  a  battery. 

Tracer  une  batterie  sur  le  terrain.  Eine 
Batterie  abslecken  und  tracire».  To  trace 
a  battery. 

Batterie   f.   ä  barbette  (Artiii.)  Die 

Barbetten-Batterie,  Bank-Batterie,  Stückbank- 

Batierie.  Barbet-battery. 
Batterie  f.   a  cheval,   Batterie  f. 

d'artillerie  a  cheval   (Artiii.)  Die 

reitende  Batterie.    Battery  of  horse-artillcry. 
Batterien  f.  pl.  a  leux  crolne«.  loy. 

Batteries  croiRees. 
Batterie  f.   a    la  (onnrreve.  loy. 

Batterie  de  fusees. 
Batterie  f.  a  pled  montee,  Batterie 

f.    montee    (Artiii.)     Die  FussbaUerie. 

Battery  of  field-foot-artillery,  field-battery. 
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Batterie  f.  n  revpn  (celle  qui  bat  le 
derriere  d'un  ouvrage)  (Artiii.)  Die  Rücken- 
Batterie.    Battery  for  reverse  fire. 

Batterie  f.  a'ricochet  (Artiii.)  Die 
Ricocket  -  Batterie ,  (Sc hleuderschussbatterie). 
Ricochet-batterv. 

Batterie  f.  attelee  i  Artiii.  i  Die  bespannte 
Batterie.  Battery  of  horse  and  field  foot- 
artillery. 

Batterie  f.  bllndee  (Artiii.)  Die  über- 
baute, bedeckte  Batterie.    Blinded  battery. 

Batterie  f.  brinee  ea  echeloa«  (Artiii.) ' 
Die  gebrochene  Batterie.  Buttery  of  which  1 
the  pieces  are  fortned  in  echejon. 

Batterie  f.  caiiematee  (Artiii.)  Die  { 
Casematten-Balterie.    Casemated  battery. 

Batterie«  f.  pl.  crolsee«,  Batterie«  i 
a  fem  crolse»,  Batterie«  ea  rlia- 
pelet  (Artiii.)    Die  Kreut-Batterien,  kreu- 
tende» Batterien.  Separated  batteries  forming 
a  cn>s8-fire. 

Batterie  f.  d'artlllerie  a  eheval. 

Voy.  Batterie  ii  cheval. 

Batterie  f.  de  breche  (Artiii.)  Die 
Bresch-Batterie.  Breaching-battery. 

Batterie  f.  de  campa«ne.  BaHerle 
f.  attelee  (Artiii.)  Die  Feld  - Batterie. 
Battery  of  field-artillery. 

Batterie  f.  de  cote  :  Artiii..  Mar.)   Die  , 
Strandbatterie,  Küstenbatterie.  Coast-battery, 
shore-  or  sea-battery,  land-battery. 

Batterie»  f.  pl.  de  dlrlslon  (batteries . 
de  campagne  attach6es  aux  divisions  d'infan- 1 
terie)  (ArtUl.)  Die  Linien- Batterien.  Field-  I 
foot  and  horse-artillery  batteries. 

Batterie  f.  d'echarpe  on  ea  echarpe, 
Batterie  f.  oblique  (Artiii.)  Die 
schräge,  die  schiefe  Batterie.   Oblique  battery. 

Batterie  f.  d'enfllade,  Batterie  f. 
ea  rouajre  (qui  enfile  toute  la  longuenr 
d'une  ligne,  d'une  route,  etc.)  (Artiii.)  Die 
Bestreich- Batterie  ,  Enfilir- Batterie ,  bestrei- 
chende Batterie,  Flanken-Batterie.  Enfilading 
battery.  raking  battery. 

Batterie  f.  de  fortere««e.  Voy.  Bat- 
terie de  place. 

Batterie  f.  de  fnieei,  Batterie  f.  a 
la  Coifreve  I  Artiii.)  Die  Raketen- 
Batterie.  Rocket  -  artilkry  battery.  rocket 
battery. 

Batterie  f.  de  nlvean  (dont  l'interiei r 
est  de  niveau  avec  la  surface  du  terrain 
natnrel.  mais  dont  tout  le  parapet  s'eleve  par- 
dessus  le  sol)  (Artiii.)  Die  horiiontale  Batterie. 
Levelled  battery. 

Batterie  f.  de  place  oo  de  forte- 
rewe,  Batterie  f.  permanente 
(Artiii.)  Die  Festungs-Batterie  die  stehende 
Batterie.  Fixed,  permanent  or  stationary 
battery. 

Batterie  f.  de  plela  Tonet  (Artiii.)  Die 

Kernschuss- Batterie ,  Demonlir-Batterie  mit 
voller  Ladung.  Battery  for  direct  fire.  direct 
gun-battery. 

Batterie  f.  de  «I6«e  i  Artiii.)  Die  Be- 
lagerungs-Batterie, Angriffs- Batterie.  Siege- 
battery .  bcaieging  battery .  battery  of  attark. 

Premiere«  batterle«  (les  batteries  d'eo- 


filade  et  ä  ricochet).   Die  ersten  Belagerungs- 
Batterxen.    First  batteries. 
Seconde«  batterle«  ou  Batterie«  de 
breche  et  Coatre  -  batterle«.  Die 

weiten  Belagenmgs  -  Batterien.  Breaching- 

batteries. 

Batterie  f.  dlrecte  (qui  bat  perpendicu- 
lairement  le  front  de  1'ennemi)  (ArtiÜ.)  Die 
senkrechte  Batterie,  die  gerade  Batterie.  Direct 
battery. 

Batterie  f.  elevee  (dnnt  Pinterieur  est 
>'\<-\r  de  quelques  pieds  au-dessus  de  la  sur- 
face  du  terrain  naturel)  (Artiii.)  Die  erhöhte 
Batterie.  Cavalier-battery. 

Batterie«  f.  pl.  en  chapelet.  Voy. 
Batteries  croisees. 

Batterie  f.  en  cremalllere  ou  a 
redan«  (celle  dont  l'epaulement  fait  plusieurs 
angles)  (Artiii.)  Die  sägeförmige  Batterie, 
die  Redan- Batterie.  Indented  battery,  oblique 
batterv. 

Batterie  f.  en  echarpe.  Voy.  Batterie 

d'echarpe. 
Batterie  f.  ea  rouage.    Voy.  Batterie 

d'enfilade. 

Batterie  f.  en  terraaae  (etablie  sur  une 
pente)  (Artiii.)  Die  Terrassen-Batterie.  In- 
clined  battery. 

Batterie  f.  enterree  (celle  dont  la  plate- 
forme est  au-dessous  du  rez-de-chaussee  ou 
du  niveau  de  la  campagne)  (Artiii.)  Die  ver- 
senkte Batterie.    Stinken  batterv. 

Batterie/*.  II ottaate  (Artiii.)*  Die  Mchwim- 
mende  Batterie.    Floating  battery. 

Batterie  f.  manquee  (Artiii.)  Die  ver- 
deckte Batterie.   Maskpd  battery. 

Batterie  f.  mobile  oupas«ajrere  (Artiii.) 
Die  bewegliche  Batterie.  Open  battery,  battery 
of  field-artillery. 

Batterie  f.  montee.  Voy.  Batterie  ä 
pied  montee. 

Batterie  f.  obllqne.  Voy.  Batterie 
d'echarpe. 

Batterie  f.  par  camarade«  (celle  dont 
les  pieces  tirent  avec  une  autre  sur  une  mcme 
ligne  et  au  m6me  endroit)  (Artiii.)  Die  ge- 
meinschaftliche Batterie.  Joint  or  comrade- 
battery. 

Batterie  f.  pa««a?£re.  Voy.  Batterie 
mobile. 

Batterie  f.  permanente.  Voy.  Bat- 
terie de  place. 

Premiere«  batterle«.  Voy.  «ms  Bat- 
terie de  siege. 

Seconde«  batterle«.  ^'oy.  sous  Batterie 
de  siege. 

Batterie  f.  (rangee  de  ranons  placee  sur  un  pont. 
La  premiere  batterie  est  celle  qui  est  placee  sur 
le  premier  pont;  la  seconde  celle  qui  est  sur  le 
second  pont  etc.)  (Mar.)    Die  Batterie.  Battery. 

Batterie  f.  electrlque  (assemblage  de  plusieurs 
vases  de  verre,  garnis  en  dedans  et  en  dehors 
de  lames  d'etain,  et  contenus  dans  une  boite  double« 
aussi  d'une  feuille  d'ötain.  On  fait  communiquer 
ceB  vases  entre  eux  et  avec  le  condueteur  de  Sorte 
qu'on  peut  les  charger  et  les  decharger  ensemble) 
(Phys.)  Die  elektrische  Batterie.  Battery  in  elec- 
trietty.  electric  battery. 
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C'harger  la  batterle.  Die  Batterie  laden. 

To  charge.  to  load  the  battery. 
Bechargrer  la  batterle.     Die  Batterie 

entladen.   To  discharge  the  battery. 
ttorie  f.  ffalvanlqae  (Phys.)    Die  gaha- 

Batterie.   Galvanic  battery. 
II  y  a  plusieurs  sortes  de  batteries  gahaniques 

que  voici. 

Batterie  f.  a  conrant  conitant  (qui 
conserve  son  pouvoir  sans  diminution,  pendant 
quelques  hcures)  (Phys.)  Die  beständige,  die 
DanielVtche  Batterie.  Constant  battery,  Da- 
niell's  battery. 

Batterie  f.  a  la  Bansen  (du  zinc  et  du 
charbon,  separ6a  par  im  diaphragme,  sont 
mis  daus  des  bocaux  en  rerre  pleins  d'acide 
nitrique;  les  cylindres  de  zinc  plongent  dans 
l'acide  sulfurique)  (Phys.)  Bunsen's  conttante 
Batterie,  Bunten' $  Kette.  Bunsen's  constant 
battery. 

Batterie  f.  a  la  f«rove  (combinaison  de 

Slaques  de  zinc  amalgamees  et  de  plaques 
e  platine  separees  par  un  diaphragme)  (Phys.) 
Grotes  Batterie.   Grove's  battery. 
Batterie  f.  a  la  Wollaiiton  (des  plaques 
de  fer  et  de  zinc  sont  disposees  dans  une 
en  porcelaine  qui  est_  remplie  d'acide 


irique  eteudu)  (Phys.)  Die 
Batterie.  Wollaston's  battery. 
Batterie  f.  voltafque  (serie  de  plaques 
de  zinc  et  de  cuivre.  soudees  ensemble  dont 
chaque  couple  est  separ6  de  l'autre  par  un 
morceau  de  feutre  ou  de  drap,  impregne 
d'une  dissolution  de  sei  commun,  d'acide  sul- 
furique etendu  ou  d'acide   u  ötique.  Les 

Slaques  sont  superposees  entre  trois  bätons 
e  verre  et  l'on  etablit  une  communication 
entre  la  premiere  plaque  de  cuivre  et  la 
derniere  plaque  de  zinc  par  un  fil  de  cuivre) 
(Phys.)  Die  Yoltaiscke  Säule.  Voltaic  battery. 
Batterie   f.  (le  secniul  vase  ou  reservoir  qui 
reeoit  la  Uqueur  de  l'indigo  sortie  du  trempoirj 
(ludig.)    Die  Schlageküpe,  untere  Küpe.  Beater, 
beating-vat. 

Batterie/*.,  Foulerle  f.  des chapeliers  (Cbapel.) 

Die  Walkkammer,  Walkstätte.  Battery  of  hatters. 
Battear  m.  (machinc  pour  ouvrir  le  coton)  (Fil.) 

Die1  Flackmaschine ,  Schlagmaschine,  der  Batteur. 

Beater. 

Datteur  m. ,  "PI Ion  m.  d'un  moulin  k  piler 

(maillet  ou  pilon  employG  a  broyer  le  lin)  (Fil.) 

Die  Stampfe.    (Sort  of  statuper). 
Batteur  m.  d  arceat  (ouvrier  qui  reduit  l'argent 

en  feuilles  minc€£j.     Der  Silberschläger.  Silver- 

beater. 

Batteur  m.  d'or  (ouvrier  qui  reduit  l'or  en 
feuilles  nünces).    Der  Goldschläger.  Gold-beater. 

Batteur-epluclieur  m.  (machine  qui  ouvrit 
le  coton  et  le  depouille  de  la  poussiere  et  des 
ordures)  (Fil.)  Die  erste  Schlagmaschine,  Putt- 
maschine.  Blowing  raachine.  blower,  scutching 
machine. 

Hatteur-etaleur  m.  (machine  au  sortir  de  la- 
quelle  le  coton  se  trouve  etale  en  nappe  asaez 
reguliere)  (Fil.)  Die  Wattenmaschine,  Aufbreit- 
masekine,  Wickeltnaschine ,  die  weite  Schlag- 
maschine. Blower  and  spreader,  spreading  machine, 
spreader,  lap  maebine. 


Battitares  f.  p/.,  Battlture«  de  fer  (gcailles 
ou  paillettes  de  fer  qui  se  detachent  pendant 
l'etirage)  (Metal.)  Der  Hammerschlag,  Glükspan, 
Eisensinter,  Schmiedesinter,  Zunder.  Scales  pl. 
of  iron,  forge-scales  pl. ,  ernst  of  iron.  Compar. 
Ecailles. 

Battltare  f.  de  cuivre  (Metal.)  Der  Kupfer- 
hammerschlag. Copper  ashes  pl.  Voy.  Cendres 
de  cuivre. 

Battolr  m.  (machine  qui  seit  ä  nettoyer  les  Stoffes 
de  coton  apres  le  blanchiment).  Die  Prätseh- 
masekine,  Pantschmaschine.  (A  washing  machine 
with  several  beetles,  beater). 

Battolr  M.«  Jlalllet  m.  (instrument  des  cha- 
peliers).   Der  Klopfer,  Schlägel.    Beater,  mallet. 

Battre  ou  Piler  le  chanvre.  Den  Hanf  klopfen, 
(boken,  baken).    To  beat  the  hemp. 

Battre  le  coton.  Die  Baumwolle  klopfen  oder 
schlagen.   To  hatten  or  beat  the  cotton  wool. 

Battre  les  cocons.    Staucken,  schlagen.  To  beat. 

Battre  ou  Vorder  le  fer.  Das  Eisen  aus- 
schmieden. To  forge  the  iron.  Compar.  Forger 
le  fer. 

Battre  une  ligne  (Charp.)    Holt  abschnüren.  To 

line-out.  Voy.  Ging) er. 
Battre  ou  Vrapper  des  monnaies. 

prägen.  To  coin  money. 
Battre  a  frold,  £croulr  le  fer.  Kalt  I 

kalt  sekmieden.  To  cool-hammer.   Voy.  fcerouir 

le  fer. 

<«e  Battre)  Dem  mera  ae  batteat  (Mar.) 
Die  See  kabbelt,  die  See  geht  kabbet.    The  wind 
rises  against  the  sea. 
Bau  m.  (poutre  entre  les  flaues  du  vaisseau  ser- 
vant  a\  soutenir  le  pont)   (Mar.)    Der  Balken, 
Deckbalken.  Beam. 
Bau  m.  de  foree  d'im  bateau  ä  vapeur  (un  des 
deux  baux  tres-solides  qui  supportent  le  tambour 
des  aubes)  (Mar.)  Der  Hauptbalken,  Grundbalken, 
Träger.    Sponcion  beam,  paddle  beam. 
Bau  m.  du  lau*  poat  (Mar.)  Der  Balken  der 
Kukbrücke.  Orlop-beam. 


prlncipal  (Mar.)    Der  grösste  Deck- 
balken.   Beak-head  beam. 
Baudrler  m.  (bände  de  cuir,  etc.  qui  pend  en 
echarpe,  et  sert  ä  porter  l"epee).  Das  Degengehenk, 
Schultergehenk ,  die  (über  die  Sckulter  getragene) 
Koppel,  Säbelkuppel.   Sword-belt,  shoulder-belt. 
Baudruche  f.  membrane  peritoneale  au-dessns 
du  cacum  du  boeuf  que  les  batteurs  d'or  emploient 
pour  reduire  l'or  en  feuilles).   Die  Goldsckläger- 
kaut.    Gold-beater's  skin. 
Baume  m.  combinaison  naturelle  de  resine,  d'huile 
Stherique  et  souvent  d'acide  benzoique)  i  Chi  in  .) 
Der  Balsam.    Balm,  haisam. 

Bannte  m.  de  C'opalme,  Storax  m. 
liquide.     Der   flüssige  Storax.  Liquid 
storax.    Voy.  Storax  liquide. 
Baume  in.  de  momle  ou  de  fune- 
rallles  (Mine>.)    Der  Bergtkeer.  Mineral 
tar.    Voy.  Goudron  mineral. 
Baume  m.  de  loafre  (Solution  de  soufre 
dans  l'huile  de  lin  chaude)  (Chira.)  Der 
Sckwefelbalsam.    Balsam  of  sulphur. 
Baume  m.  du  Perou  (bäume  obtenu  du 
tronc  et  des  rameaux  du  tnyroxylon  perui- 
ferumj.    Der  Peru-Balsam.   Balsam  of  Peru. 
n«f.  (Mar.)    Voy.  Borne. 
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Bauqniere  f.,  lerre-baaqnl^re  f.  (ce  sont 
des  bordages  d'epaisseur  sur  lesquels  portent  les 
baux  et  barrote)  (Mar.)  Die  Balkväger,  Balk- 
tceger.   Clamp  of  the  deck-beams. 

Bavnre  f.*  Coniare  /"..  Tolle  f.  d'un  objet 
en  fönte  (petite  trace  que  fonnent  les  joints  du 
moule)  (Moul.)  Die  Gussnaht,  der  Gvssreif,  der 
Bart.   Seam,  fash. 

Havurp  f.,  Barbe  f  d'une  pük«  decoupee  etc. 
(partie  saillante  autour  du  trou  forme  par  le 
decoupoir,  grattoir  etc.)  Der  Grat,  Bart.  (Borr, 
projecting  edge). 

Hnuirp  f.  du  bourrelet  d'une  bouche  a  feu  (partie 
saillante  de  Tegueulement )  (Artiii.)  Der  Bart. 
Bulging. 

Beaapre  m.  (mftt  de  l'avant  d'un  vaisseau  qm 

est  incline  sur  la  proue)  (Mar.)    Das  Bugspriet. 

Bowsprit. 
Be« uvea  11  m.     Voy.  Beveau. 
Bec  m.  d'un  alambic  (qui  eonduit  au  condensateur) 

(Distill.)  Das  Helmrohr,  der  Helmschnabel.  Nose. 

beak. 

de  la  patte  d'une  ancre  (Mar.)  Die  Anker- 
Ankerpünte.  Bill, 
lec  m.  d'une  grue  (Macb.)   Der  Schnabel,  der 
Krahnbalken.    Jib.    Voy.  Volee  d'une  gnie. 
Bec  m.,  Bec  m.  a  gas  pointe  mousse  percee  d'un 
trou  qui  livre  passage  au  gaz).    Der  Brenner, 
Gasbrenner.    Gas-burner,  hurner. 
Bec  m.  a  eorbln.    Voy.  Bec  de  corbin  2. 
Bec  m.  d'ane,  (Bedaae  m.)  (ciseau  servant 
a  vider  les  mortaises)  (Menuis.)   Der  Lochbeitel, 
Stickbeitel.  Mortise-chisel. 
Bec  m.  d'ane  pour  couper  le  fer  ä  froid  (Serr.) 

Der  Kreuimeissel.  Cross-cutting  chisel. 
Bec  m.  de  cane,  DemHonr  m.t  lerrure 
f.  a  reaeort  (serrure  dont  le  pene  a  demi-tour 
est  taille  en  chanfrein  pour  que  la  porte  se  fenne 
en  la  poussant)  (Serr.)  Das  deutsche  Schloss, 
Halbtour-Schloss.   (German  lock.) 

Bec  m.  de  cane  d'une  serrure  ä  deux  penes 

(Serr.)    Die  schiessende  Falle.  Spring-bolt. 
Bec  ».  de  caae  a  tete,  Hoyau  m.  a  tete 

(Min.)   Die  Hammerhaue.  Sort  of  poll-pick.  Voy. 
Hoyau  ä  tete. 
Bec  *».  de  corbin,  Bec  m.  de  corbeau 

(outil  de  fer  cmchu  dont  se  servent  les  calfateurs 

K)ur  retirer  la  rieille  etoupe  des  coutures)  (Mar.) 
er  Nahthaken.  Rave-hook,  ripping  in m. 
Bec  m.  de  eorbln,  Bec  m.  a  corbin  (ou- 
til courbe  en  bec  de  corbeau,  servant  a  nettoyer 
les  mortaises  ou  &  sculpter  des  ornements  sur  un 
bois  de  fusil,  etc.)  (Arm.,  Sculpt.)  Das  krumme, 
das  gebogene  Hohleisen,  der  gekröpfte  Hohlmeissel, 
der  Rabenschnabel.  Bent-gouge,  bent-neck-gouge. 

_  f.  (sende  en  fer,  a  l'aide  de  laquelle  on 
la  descente  de  la  Charge  dans  le  haut  - 
fourneau)  (Metall.)  Das  Gichtmass.  Crooked  rod 
of  iron  by  which  the  descent  of  the  charges  is 


inet  m.  (Cordon.) 
an« 
Bee  adj 


Voy.  Bequet. 
Bedane  m.    Voy.  Bec  d'ane. 


Voy.  ßcoulement  a  gneule  bee. 
.  (assemblage  de  charpente  qui,  dans 
une  tour  ou  im  clocher,  porte  les  cloches)  (Arch.) 
Der  GlockenshM.    Belfry,  belfrey,  baufrey. 

m.  d'un  moulin  (bati,  en  tres-fort  bois 


de  chene,  qui  recpit  le  mecanisme  et  qui  supporte 
sur  une  plate-forme  les  meules  au  niveau  du 
plancher)  (Meun.)  Das  Mühlgerüst.  Fraraing. 
Belemnlte  f.  (Geol.)  Der  BelemnU,  (die  Pfeil- 
spitze, der  Teufelsfinger,  Finger  stein).  Belemnites, 
(trivial  names:  arrow-head,  finger  stone). 
Bell  m. ,  Beyller  m.  (Fil.)  Die  Vor  spinn  - 
Maschine  (für  Streichwoüe).  Slubbing  billy.  Voy. 
Beylier. 

Beilage  m.,  Fi  läge  m.  en  groa  de  la  laine 
cardee  (Operation  de  filer  en  gros  les  loquettes 
de  laine)  (Fil.)    Das  Vorspinnen.  Slubbing. 
Beller  m.  hydraullque  (machine  qui  sert  a 
elever  l'eau  d'une  riviere  par  le  moyen  de  la 
vitesse  du  courant)  (Hydr.)    Der  hydraulische 
Widder  oder  Stösser,  der  Stossheber.   Water- ram, 
hydraulic  ram,  Montgolfier's  ram. 
Ballere  f.  (anneau  quitient  le  battant  d'une  cloche). 
Der  Klöppelring,  Glockenring,  Ring  einer  Glocke. 
Ring  (ot  the  bell-clapper). 
Hellere  f.  d'un  ceinturon  (Seil.) 

«rande  bellere  f.  (attachee  ä  l'anneau 
inferieur),  Grand  pendant  m.  Der 
Schleppriemen.  (Longer)  sling  (attached  to 
the  lower  ring). 
Petite  bellere  f.,  Pendant  m.  du 
ceinturon  (attachee  k  l'anneau  superieur)  Der 
Trageriemen.  Sling  (attached  to  the  upper 
ring). 

■eile  derlve  f.    (Mar.)    Voy.  Derive.. 
Belly,  Bely  m Itlaehlne  f.  a  Hier  en 
groa,  Bachine  f.  a  Hier  en  donx. 
Betler  m.  engroa,  Bnlljenny  m.  (f.)  en 

groa  (machine  pour  le  filage  en  gros  du  coton) 
(Fil.)     Die  Vor  spinn -Mule,   Vorspinn- Maschine 
(im  engern  Sinne),  der  Grobstuhl.  Stretching 
franie,  stretching  mule,  stretcher,  billy. 
Benarde  /".,  Herrnre  f.  benarde  (serrure 
qui  peut  s'ouvrir  avec  la  clef,  soit  en  dedans, 
soit  en  dehors  de  la  chambre.  La  plupart  de  ces 
serrures  n'ont  point  de  broche)  (Serr.)  Das  Schloss 
für  einen  Schlüssel  mit  massivem  Schafte.  (Lock, 
which  can  beopened  from  within  and  from  without.) 
Ben  Itter  m.  d'une  eglise  (vaisseau  oü  on  met 
l'eau  benite)  (Arch.)   Das  Weihteasserbecken,  der 
Weihkessel,  Weihvasserkessel.  Stoup. 
Benjoln  m.,  Bealne  f.  de  benjoln  (suc 
durci  du  styrax  bentoin).   Die  Bentoe.  Benzoin, 
benjamin. 
Benalne  f.    Voy.  Benzole. 
Benmoate  m.  (Chim.)     Das  bemar saure  Salt. 
Benzoate. 

Benzoate  m.  de  aonde  (Chim.)  Das  ben  zoe- 
saure Natron.  Benzoate  of  natron. 
Bensole  f.,  Benalne  f.  (liquide  incolore  d'une 
odenr  particuliere  produit  par  la  distillation  secbe 
du  benzoate  de  chaux ;  on  s'en  sert  pour  dissoudre 
des  gommes  et  pour  preparer  des  couleurs  d'ani- 
Une)  (Cbim.)  Das  Bentol.  Benzole,  benzine. 
Benaoyle m.  (radical  de  l'acide benzolque) (Chem.) 

Das  Bentoyl.  Benzoyl. 
Bequet.  Becqnet  m.,  Clou  m.  bepqnel 
(clou  d'epingle  employe  par  les  cordonnien») 
(Cordon.)     Der  Schuhnagel.     ( Wire  tack  for 

Bequette  f.,  Plneette  f.  (pince  dont  les  mor- 
dants  sont  plats).  Die  Flachtange,  Plattutnge. 
Plyer,  flat  plyer. 
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Bit  m ,  iicro  au  ra.  (assemblage  de  charpente 
qui  a  la  configuration  de  l'exterieur  d'un  vaisseau 
pour  le  soutenir  et  de  diriger  qnand  on  le  lance 
ä  l'eau)  (Mar.)    Der  Schlitten.  Cradle. 

Itorreau  m.  (Mar.)    Voy.  Ber. 

Drrcean  ra.  (Arch.)  Der  rolle  Bogen.  Fnll- 
centre  arch.    Voy.  Are  en  plein  cintre. 

Bercean  ra.  de  la  presse  (partie  anterieure  oü 
roule  le  mnrbre)  (Impr.)  Das  Laufbrei.  Bank. 

Bereelle  f.  Die  Kormange.  Corn-tongs.  Voy. 
Pincette. 

Berge  f.  (talus  escarp£;  par  corniption  on  l'ein- 
iloie  pour  bord  du  talus  et  aecotement)  (Chcm. 

f.)   Die  (steile)  Böschung,  das  Bankett.  Slope, 
bank. 

Berti .  Beryl  ra.  (varifte  d'emeraude  trans- 
parente, bleue,  bleu  verdätre)  (Miner.)  Der  Be- 
ryll. Beryl.  Compar.  Aigue- m arlne,  Eme- 
raude  verte-jauniitre. 

Bernte  f.  (cberain  etroit  entre  le  pied  du  rempart 
et  le  foss6  ou  entre  une  levee  et  le  bord  d'un 
canal  ou  d'un  fosse,  ete.)  (Fort.)  Der  Wallab- 
sati, die  Berme.    Berm,  benne,  bench. 

Bernarle  f.  (coquille  qui  s'attacbe  ä  la  carene 
des  navires)  (Mar.)    Der  Langhals.  Barnacle. 

(Herne/'.)  IHettre  le  pavillon  en  berne 
(le  rouler  sur  lui-meme,  soit  en  signe  de  deiül, 
soit  corame  signal  de  detresse  ou  pour  rappeler 
les  mariniers  ä  bord)  (Mar.)  Die  Flagge  im  Schau 
wehen  lassen.    To  lioist  tbe  flag  with  a  waft. 

Berthollimetre  m.  (Chim.)  Das  Chloromelvr. 
(  hlorometer,  test-tul»e.    Yoy.  Chlorometrc. 

Beryl  ra.  (Miner.)    Yoy.  Heril. 

Beryllium  m.  (Clüm.)  Das  Beryllium.  Beryllium. 

Yoy,  Glucium. 

Berzeline  f.  (Miner.)  Das  Selen-Kupfer.  Ber- 
zelianite.    Yoy.  Seleniure  de  cuivre. 

BeHalffue*.  IliHHiKui-  f.  (Cbarp.)  Dir  Quer- 
axt.   Twibil,  twybil.    Yoy.  Bisaiguö. 

Beton  ra.  (uiortier  compose  avec  de  la  pierre. 
cailloutage.  pierraille  et  ebanx)  (Hydr. .  Arth.) 
Der  Beton,  Grundmörtel,  Steiumorlel.  '  Beton,  con- 
crete,  grubstone  mortar. 

Beudantlte  f.  (inineral  qui  se  rcncoiitre  dans 
le  terrain  alluvien  du  Hbin  en  petits  cristuux 
agregäs  6troitement)  (Miner.)  Der  Beudantit. 
Beudantite. 

Beurre  m.  (matiere  grasse  contenue  en  Suspension 

dans  le  lait).    Die  Butter.  Butter. 
Beurre  m.  (se  disait  anciennement  de  eertaiues 
prt']>aratioii8  qui  sont  des  ehlorures  m^talliques) 
(Chim.  autref.)    Die  Bulter.  Butter. 

Beurre  m.  d'ariienic.   Die  Arsenikbulter. 
Butter  of  arsenic. 

m.  de  biMinutli.  Die  Wismulh- 
Butter  of  bismutb. 

Beurre  m.  de  cacao*  Huile  f  de  cacao 

(huile  conavte  qui  s'extrait  des  semenees  du  ca- 
cao). Die  Cacaobutter.  Butter  of  cacao,  cacao- 
nut-oil. 

Benrre  m.  de  coro.   Das  kokosnussol.  Cocoa- 

nut-oil.    Yoy.  Huile  de  coco. 
Beurre  ra.  de  nontagne  (Sulfate  hydratc 

d'alumine  et  de  fer.  mou  et  souvent  terreux) 

(Miner.)  Die  Bergbutter,  Steiubmtler.  Rock-butter. 

nativr  alum. 

(huile  concrete  reti- 


Nauterelle  f.  iCharp..  Me- 
Schmiege.   Bevel.    Voy.  Saute- 


ree  de«  noix  muscades).  Die  Muscatbutter,  Mus- 
catnussbutter.    Oil  of  mace. 

m.    Voy.  Beveau. 

Buveau  ra. , 

nuis.,  etc.)  Die 
relle. 

Beylier  m.,  Bell  ra.,  Metler  m.  en  gro« 

(machine  pour  le  filage  en  gros  des  loquettes  de 
laine)  (Fil.)  Die  Vor  spinn"  Maschint  (für  Streich- 
volle). Billey,  billy,  slubbing  billy ,  slubbing 
machine. 

BIuIm  m    direction  d'une  ligne  qui  fait  un  angle 

aigu  avec  une  autre)  (Menuis. )     Die  Schräge, 

Gehre.  Slope. 
Iii  als  ra BiaUemen«  ra.   (Menuis.)  Die 
|     Gehrung.    Mitre.     Voy.  Oll  gl  et. 
Biearbonate  ra.  de  potaaae  (Chim.)  Das 

iweifach  kohlensaure  Kali.    Biearbonate  of  pot- 

ash. 

Birarbonate  m.  de  tonde  (il  s'emploie  en 
grande  quantite  poiu*  la  preparatiou  des  poudres 
effervescentes :  un  nielange  de  ce  sei  avec  le  tar- 
trate  de  soude  ou  le  sei  de  Seignette  forme  la 
poudre  gaiifere  lasatite).  Das  tweifach  kohlen- 
saure Matron.    Biearbonate  of  soda. 

Blcarbnre  ra.  d'hydrofrene  (Chim.)  Der 
schwere  Kohlenwasserstoff.  Hydroguret  of  carbon. 
Voy.  Hydrogene  percarbone- 

Blrhet  ra.  synon.  de  Rocou. 

Blrltlorure  m.  d'etaln ,  (  Beutoehlo- 
rnre  m.  d'etaln ,  LIquear  f.  fumante 
de  Llbavius)  (liquide  incolore,  fumant  ä  l'air; 
ou  le  prepare  directement  en  brnlant  Petain  dans 
du  chlore  gazeux)  (Chim.)  Das  Zinnchlorid,  (sait- 
saure  Zinnoxyd,  Liborius1  rauchender  Geist). 
Perchloride  of  tin,  bichloride  of  tin,  (deutochloride 
of  tin,  Lihavius'  fuming  liquor). 

Blclilorure  m.  de  platlne  (on  le  prepare 
en  traitant  le  platine  par  l'eau  regale)  (Chim.) 
Das  Platinchlorid.    Bichloride  of  platinum. 

Bicbromate  m.  (Chim.)  Das  iweifach  chrom- 
saure Sali.  Bichromate. 

Blchromate  ra.  de  potame  (Chim.)  Das 
tweifach  chromsaure  Kali.  Bichromate  of  potassa. 

Blelle  f.  d'une  scierie  (qui  est  inis  en  mouvement 
par  la  manivelle  et  coinmunique  le  va-et-vient 
au  chassis  vertical)  (Mach.)  Der  Lenker.  (Con- 
necting  rod  between  the  crank  and  the  fraine). 

Bielle  f.  d'une  machine  ä  vapeur  (tige  inflexible, 
placke  ä  l'extreniit£  du  balancier,  pour  changer 
le  mouvement  de  va-et-vient  en  mouvement  de 
rotation)(Mach.)  Die  Kurbelslange,  Bleuel- (Bläuet-, 
Pleil-  Pleyl-Jstange,  Lenkstanqe,  Treib-  (Trieb-) 
stange,  Krummtapfenstange.    Connecting  rod. 

Bielle  f  d'accouplement  d'ime  locomotive 
(servant  a  reuuir  les  roues)  Dte  Kuppelstange. 
Coupling  rod. 

Bielle  f.  de  pompe  a  air  (dans  les  pompes 
a  air  qui  sont  mises  en  mouvement  par  une  ma- 
nivelle, c'est  la  bielle  qui  conduit  de  cette  mani- 
velle ä  la  tige  de  pompe  ä  air).  Die  Luftpumpen- 
Bleuelslange.    Air  pump  connecting  rod. 

Bielle  f.  du  tlroir  d'une  machine  ä  vapeur. 
Die  Schieberstange.  Yalve-rod. 

Bielle  f.  pendante  (bielle,  qui  transmet  au 
ki lancier  le  uiouveuient  ae  la  tige  du  piston,  dans 
une  machine  dont  le  balancier  se  trouve  dana  le 
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bas)  (Mach,  ä  vap.)  Die  Bleuelstange.  Cylinder 
side-rod. 

Blelle  /'.   pendante  de  pompe  a  alr 

(dans  les  pompes  ä  air  qui  ont  un  te  et  dans  les 
machines  ü  deux  balancier»  c'est  une  bielle  qui 
donne  le  mouvement  ä  la  pompe  ä  air;  il  y  en 
«  deux)  (Mach,  ä  vap.)  Die  Luflpumpenseilen- 
MeutUtange.  Air-pump  side-rod. 
Biere  f.  (Brass.)    Bier.  Beer. 

Blere  f.  d'eplnette,  Blere  realneu- 
■e  (dans  laquelle  le  houblon  est  remplace  par 
un  extrait  des  branches  de  Pepinette)  (Brass.) 
Das  Sprossenbier.  Spruce-beer. 
Blere  f.  de  garde.  Voy.  Biere  forte. 
Blere  f.  de  table,  Petlte  blere  f. 
(faite  du  grain  et  du  houblon  qui  ont  dejü 
servi  ä  la  bonne  biere)  (Brass.)  Das  Dünn- 
bier, Kackbier,  der  Corent.  Table  or  small 
beer. 

Biere  f.  donble  (plus  forte  que  la  biere 
ordinaire).    Das  Doppelbier.    ( Beer  which 
is  stronger  than  the  ordinary  one. ) 
Hirrc  f.  forte,  Blere  f.  de  garde 
(Brass.)    Das  Lagerbier,  Dauerbier.  Strong 
beer,  beer  for  keeping. 
Petlte  biorc  f.    Voy.  Biere  de  table. 
Bigorne  f.  de  Penclume  (pointe  ronde  et  conique 
sur  laquelle  on  pose  le  fer  pour  le  courber). 
Das  Horn.  Beak. 

Bigorne  f.  (espece  d'enclume,  en  forme  de  T. 
employee  pour  dresser  le  t61e,  pour  faire  des 
treülages,  etc.)  Das  Sperrkorn,  der  Sperrhaken, 
Hornamboss.  Beak-iron. 

HiKorneaa  m.  (petite  bigorne  dont  86  servent, 
sur  Petabli  ou  dans  l'6tau,  les  horlogers,  ciseleurs 
et  autres  ouvriers).  Das  kleine  Sperrkorn,  der 
kleine  Sperrhaken.    Small  beak-iron. 

Bigot  m.  d'un  raeage  ( plat  de  bois  perpendiculaire 
qui  sert  ä  separer  les  pommcs)  (Mar.)  Der 
Schielen,  Rackschlelen,  RackschliUen.  Rib,  parrel- 
rib. 

Bigue*  f.  pl.  (grosses  et  longues  pieccs  pour 
soutenir  les  machines  ;\  mäter)  (Mar.)  Der  Bock, 
die  beiden  Spieren  aus  denen  der  Bock  besieht. 
Sheers  pl. 

Bijon  m.  Der  Strassburger  Terpenlhin.  Stras- 
burg turpentine.  Voy.  Terebinthine  de  Stras- 
bourg. 

Bijouterie  f.  Orfevrerie  f.  Die  Gold-  und 
Silberarbeiten.    Goldsmith's  work. 

Bijouterie  f.  d'acier.  Der  Stahlschmuck, 
die  feinen  Slahlarbciteu.    Steel  jewcllerv. 

Bijouterie  f.  de  fer.  Dir  feinen  Eisenguss- 
ir aar  en.    Fancy  hardware. 

Bllboqueta  m.  pl.,  t'aauel  m.  (ouvrages  In- 
gers, qui  sont  accidentels)  (Iuipr.)  Die  Acciden*- 
arbeil.    Perquisites  pl. 

Billard  m.  (espece  de  gros  marteau  servant  ä 
frapper  les  cercles  de  fer,  dont  on  ceint  un  mät 
ou  ime  vergue)  (Mar.)   Der  Stosser.  Poker. 

Billon  m.  (alliage  dans  lequel  le  cuivre  est  en 
plus  grande  quantitä  que  Pargent)  (Monn.)  Das 
Scheidemunssilber,  Billon.  Billon. 

Billon  m ,  Billon  m.  de  garance  (la  plus 
raauvaise  sorte  de  garance  moulue)  (Teint.)  Der 
Mull- Krapp.  Mull-madder.  Voy.  üarance- 
mulle. 


Bi  Hot  ro.  (bloc  de  bois).  Der  Block,  der  Klot*.  Block. 

Hillfit  m  ,  Tronchet  m.  de  Penclume  (blocde 
bois  sur  lequel  Penclume  meine  et  quelquefois 
la  chabotte  de  Penclume  est  fixee).  Der  Amboss- 
Slock,  Hammerstock.  SUick. 

Blllot  m.  ou  Bloc  m.  ii  charger  les  fusees 
(Artif.)  Der  Kloti,  Zunderkloli,  der  Schlnge- 
slock.  Fu/e-block. 

Ilillotm.  des  cordonniers.  Das  Lochhoh.  Block. 

Billot  m.  de  gulndage  (piece  de  Ikus  servant 
k  fixer  les  poutrellcs  de  guindage  d'uu  pont  de 
pontons)  (Pont.)  Der  Reitet,  (Rodel),  das  Reilel- 
hoh,  (Rodelhol*).  Rack-stick. 

Hillure  f.  (canevas  de  Pencordage  ou  du  mode 
de  joindre  les  lames  et  les  marches  dans  la  fa- 
brication  des  etoffes  croisees)  (Tiss.)  Der  Zettel, 
Varl,  i  Boden).  Draugbt  and  cording,  draught 
and  tic.  draught  and  tie  up.    Compar.  Breve. 

Billure  f.,  Armure  f.,  Eocordagc  m 
(Operation  ou  mode  de  joindre  les  lames  et  les 
marches  ä.  Paide  de  cordes  dans  la  fabrication 
des  etoffes  croisees)  (Tiss.)    Die  Anschnurung, 
Schnurung.    Cording,  tying  un. 

Binoxyde  ro.    Voy.  Bioxyde. 

Biotine  f.  (raüieral  du  Vesuve,  dont  la  forme 
primitive  est  celle  d'un  rhomboide  obtus)  (Miner.) 
Der  Biotin.    Biotine,  biotina. 

BI  Oxalate  ro.  de  potaaae,  Sei  m.  d'o- 
aellle  (Chini.)  Das  weifach  sauerkleesaure 
Kali,  das  Sauerkleesali.  Bioxalate  of  potash,  salt 
of  sorrel. 

Bioxyde  m.  (autrefois  Deutoxyde  ro.)  (com- 
pose  basique  qui  contient  une  plus  grande  Pro- 
portion d'oxygene  que  le  protoxyde).  Das  itceile 
Oxyd,  Oxyd  im  Cegensati  tu  Oxydul.  Bioxyd, 
(formerly  deutoxyd). 

Bioxyde  ro.  d'aaote  (gaz  incolore  qui  fonne 
avec  Pair  atmospherique  des  vapeurs  rougeätres ; 
on  le  prepare  par  Paction  de  Pacide  azotique  sur 
les  metaux)  (Clxim.)  Das  Slickoxyd,  Stickoxyd- 
gas, (Die  Saipelerlufl,  das  Salpetergas).  Nitrous 
gaz,  bioxyd  of  nitrogen. 

Bioxyde  m.  de  baryum  (]Htudre  blanche 
contenant  un  equivalent  d'oxygene  de  plus  que  la 
baryte.  On  en  a  propose  Pusage  pour  Pextraction 
de  Poxygene  de  Pair).  Das  Baryumhyperoxyd. 
Bioxyd  of  baryum. 

Bioxyde  m.  ou  Deutoxyde  m.  d'6taln  (com- 
l>ose  d'un  equivalent  d'etain  et  de  deux  equivalents 
d'oxygene)  (Chim.)  Das  Zinn oxyd.  Bioxyd  (deut- 
oxyd) of  tin. 

Bioxyde  m.  d'hydroffene,  Peroxyde  m. 
d'bydroir£ne  »» .  Eau  f.  oxygenee  (Chim.) 

Das  Wasserstoffuberoxyd ,  Wasserstoffsuperoxyd, 
Hydrogen- Bioxyd.  das  oxygenirie  Wasser.  Bioxyd 
(deutoxyd)  of  hydrogen,  oxygenized  water.  oxygen- 
ated  wäter. 

Bioxyde  m.  de  merrure  (Chim.)  Das  rotht 

Pracipitat,  Quecksilber- Oxyd.  Peroxyd  of  merenry. 

Voy.  Pr6cipit<;  rouge. 
Bioxyde  tu.  d'urane  ( Miuer. )    Das  Vran- 

bioxyd.    Protoxyd  of  uranium.    Voy.  Oxyd u Je 

d'urane. 

Biaaifrue*,  Beaalirul<  f.  (outil  en  fer  pour 
dresser  les  mortaises,  etc.,  avec  un  bec-d'äne  k 
Pun  des  ses  bouts,  et  une  plancbe  de  biseau  ä 
l'autre)  (Charp.)  Die  Queraxt,  Ztcerckaxt.  Twi- 
bil,  twibill,  twybil,  t*7bill. 
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Biscuit  _  Bluc  de  Koslar. 


Biscuit  m.  (porcelaine  cuite  en  degourdi,  et  sans 
enduit)    Das  Biscuit,  das  unglasirte  Portellan. 

Biscuit 

Blsean  m.  (petite  face  inclinäe  du  tranchant  d'un 
outil  d'acier,  p.  ex.  d'un  ciseau).  Die  schiefe 
Schneide,  die  Zuschärfungsfläche.  Basil  (sloping 
edge). 

Biiean  m.,  Faui-Iranchant  m.  d'une  lame 
de  sabre  (partie  inferieure  du  dos  qui  est  affilee) 
(Arm.)    Die  Ruckenschneide.  Back-cliamfer. 

Blseau  m.  (coin  de  bois  qu'on  emploie  pour  serrer 
les  pages  de  la  forme)  (Impr.)  Der  Keilsieg, 
Schrägsieg,  Schiefsieg.    Inclined  quoin. 

Blteau  m. ,  iK'fflette  f.  (qu'on  met  entre  les 
lignes)  (Impr.)   Die  Seitlinie.    Setting  rule. 

Blieaa  m.,  Regierte  f  (Impr.)  Der  Zurichte- 
span, Anlegespan,  Span,  Sieg.  Reglet,  scale-board. 

Biieau  m.  du  tuyau  a  bouche  de  l'orgue  (Org.) 
Das  Oberlabium.    Wind-cutter,  upper  lip. 

Biimuth  m.  (m£tal  d'un  blanc  tirant  sur  le  rouge, 
cristallisant  en  rhomboedres;  il  est  tres-cassant 
ä  froid,  mais  ä  chaud  il  est  malleable,  il  forme 
des  alliages  precieux  dans  les  arts).  Das  Wis- 
mulh,  Bismuth.  Bismuth. 

Bismuth  m.  cupreux  (minerai  de  bismutb, 
cristallisant  en  agregat  de  prismes  imparfaits, 
d'un  gris  d'acier  tirant  sur  le  blanc  d'etain) 
(Miner.)  Das  Kupfervismuthers.  Cupreous  bis- 
muth. 

Bismuth  m.  oxyde  (minerai  terrcux  d'un  jaune 
verdätre  ou  d'un  jaune  de  paille)  (Miner,  i  Der 
Wismulhocker,  (die  Wismuthllülhe,  das  Wismuth- 
oxyd).   Bismuth  ochre. 

Blumnth  m.  suirure  (minerai  prismatique  en 
cristaux  aciculaires,  ou  en  masses  lamellaires, 
d'un  lustre  metallique  et  d'im  gris  de  plomb  ou 
d'un  blanc  d'etain  avec  une  teinte  jaunätre)  (Miner.) 
Der  Wismulhglant,  das  Wismulh-Sulfid,  Schwefel- 
wismuthj.   Sulphuret  of  bismuth,  bismuthine. 

Bismuth  m.  sulfure  plombo-ruprifere 
(minerai  d'un  gris  de  plomb  noiratre.  qui  cristal- 
lise  en  prismes  trimetriques,  longs,  aciculaircs; 
on  le  trouve  en  Siberie)  (Miner.)  Das  Nadeler  t. 
Acicular  bismuth,  needle  ore,  aciculite. 

Biimoth  m.  tellure  (Miner.)  Das  Wismuth- 
Tellurei.  Telluric  Bismuth.  Voy.  Tellurure 
de  bismuth. 

Bismuthine  f.    Voy.  Bismuth  sulfure. 

Bistre  f.  (de  la  suie  de  cheminee  luisante  cuite 
et  d^trempee  dont  les  peintres  se  servent).  Der 
Bisler.  Bister. 

Bisulfate  m.  de  potasse  (Chim.)  Das  zwei- 
fach schwefelsaure  Kali.    Bisulphate  of  potash. 

BisulHte  m.  de  sonde  (Cnim.)  Das  twei- 
fach  schwefligsaure  Natron.    Bisulphite  of  Soda. 

Illsulfure  m.  de  potassium  (Chim.)  Das 
tweifache  Schwefelkalium.  Bisulphuret  of  potassium. 

Bitartrate  m.  de  potasse ,  Tartre  m. 
(partie  Constituante  de  beaucoup  de  v6g£taux. 
surtout  des  raisins,  il  recouvre  les  parois  et  le  fond 
des  tonncaux  dans  lesquels  ou  a  fait  fermenter 
du  mout. )  (Chim.)  Das  saure  wein(steinjsaure 
Kali,  das  tweifach  weinsaure  Kali,  der  Weinstein, 
Cremor  tartari.  Bitartrate  of  potassa,  tartar,  cream 
of  tartar,  (argol,  argal  of  commerce),  (wine-stone). 

Bltord  m.,  (menu  cordage  ä  2,  3  ou  4  fils,  qui 
sert  ä  amarrer  ou  renforcer  les  manocuvres) 
(Mar.)  ' 


Bltord  m.  de  quatre  HU  (Mar.)  Die  Lording, 

Lorring.    Four-thread,  spun-yarn. 
Bittes  f.  pl.  (assemblage  de  charpente  pour  servir 

ä  arreter  des  cäbles  et  de  gros  cordages)  (Mar.) 

Die  grosse  Beting.    Bitts,  bite. 
Bittes  f.  pl.  laterales  da  vi n das  (Mar.) 

Die  Bratspill-  Beting.  Carrick-bits,  (windlass-bits). 
Bittes  f.  pl.  pour  les  cllquets  du  vlndn« 

(Mar.)    Die  Pallheting  de*  Bratspilts.  Pawl-bitts 

of  the  windlass. 
Bittons   m.  pl.  (Mar.)     Die  kleinen  Betingen, 

Kreutbetingen.  Topsail  sheet-bitts  and  the  like. 
Bittons  m.  pl.  (Mar.)  Die  Belcghölter.  Belaying 

cleats,  pins,  etc.    Compar.  Räteliers  ä  che  - 

v  i  1 1  o  t  s. 

Bitture  f.  (partie  du  cäble  allongee  sur  le  pont 
avant  de  mouiller)   (Mar.)    Der  Betingsschlag. 

Bitter. 

Bltume  m.  (substance  jaunätre,  grasse,  plus  ou 
moins  liquide,  plus  ou  moüi  inHammable)  (Miner). 
Das  Erdhart,  Bergpech.  Bitumen. 

Bltume  m  elastlque,  Caontchouc  m. 
fossile .  h.  I  a  t  «■  r  i  i  e  f.  (substance  ductile,  fle- 
xible, d'un  luBtre  r£sineux,  de  couleur  brune 
noirätre,  qui  contient  du  carbone  et  de  l'hydrogene: 
eile  se  trouve  en  Derbyshire,  ä  Neuchätel.  etc.) 
(Miner.)  Das  elastische  Erdhart,  der  Elaterit. 
Elastic  bitumen,  minerai  caoutchouc,  elaterite. 

Bltume  m.  glutlneuxou  vlsqueux.  Mal- 
the  m.  (Miner.)  Der  Bergtheer,  Erdtheer,  das 
Bergpech.  Semi- compact  bitumen.  Voy.  Gou- 
dron  minerai. 

Bltume  m.  solide  Mini  r  ,  Der  Asphalt,  das 
Erdpech.  Compact  bitumen  asphaltum.  Voy. 
Asphalte. 

Bltume  m.  vlsqueux.     Voy.  Bitumc  glu- 

tineux. 
Bheau  m.    Voy.  Beveau. 
Blalse       Bourrette  f.  (Fil.)    Die  rohe  Seide. 

Coarse  silk.    Voy.  Bourrette. 
Blanc  m.  (couche  de  craie  dont  la  picce  de  bois 
est  couverte  pour  la  dorurc  en  detrempe).  Der 
Grund.  Whiting. 
Uroi  blanc  m.  (päte  de  craie  et  de  colle. 
dont  on  fait  des  ornements  qu'on  colle  sur 
les  picws  qu'on  veut  dorer).  Die  Kreidepaste. 
Compositum. 

Blanc  m.  pour  le  tir,  But  m.  de  tir  (Artiii.,  etc.) 
Das  Ziel.   Mark,  target.    Voy.  But  de  tir. 

Blanc  m.,  Interlljrne  m.  (Impr.)   Die  Durch- 
schusslinie.  Space-linc.    Voy.  lnterligne. 
Interligner  les  blancs   (Impr.)  Die 
Schrift  teilen  durchschiessen.  To  lead  thelines. 

Blanc  <n.  de  la  forme  (tout  Intervalle  plus  grand 
que  les  espaces  ou  les  interlignes  oi-dinaires) 
(Impr.)    Der  weisse  Raum.  Line. 

Blanc  m.  de  balelne  (substance  grasse  qu'on 
tirc  de  la  tete  de  certaines  especes  de  baleines 
surtout  du  cachalot).  Der  Wallrath.  Spermaceti. 

Blanc  m.  de  ceruse.  Voy.  Blanc  de  plomb. 

Blanc  m.  de  Cllchy.   Voy.  Blanc  de  plomb. 

Blanc  m.  d'Enpagne,    Voy.  Blanc  de  fard. 

Blanc  m.  de  fard*  de  perle  ou  d'Ei> 
pagse.  Das  Wismuthweiss,  spanische  Weiss, 
Schminkweiss.  Flake  white.  Voy.  Magistere 
de  bismuth. 

Blanc  m.  de  doslar,  ¥ltrlol  m.  de  «©•- 
lar.    Der  Goslar'sche  Vitriol.  Vitriol  of  Go&lar. 
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ic  m.  de  üleadon ,    Blanc  m.  de 

Troyes  (craie  ou  carbonate  de  chaux  lav6  et 
purifie  (March.)  Die  Sckiemmkreide.  Whitening, 
Spanish  white. 

Blanc  m.  de  perle«    Voy.  Blanc  de  fard. 

Hlanr  m  de  plomk,  Ceru»e  Blanc 
m.  de  ceru»e  OU  de  Cllchy  (carbonate  de 
plomb).  Das  Bleiweit»,  (kohlensaures  Bleioxyd). 
White  lead,  (cer^se),  (carbonate  of  lead). 

Hlanr  m  de  plomb  reulllete,  C'eruie 
f.  ea  lamelle»  (c£ruse  preparee  avec  un  me- 
lange  de  lie  de  vin  et  de  vinaigre).  Das  Schiefer- 
«vitt,  (das  feinste  Bleiweissj.    White  flake. 

Hlanr  m.  de  Troyes.  Voy.  Blanc  de 
Meudon. 

Blanc  m.  de  mlac  (oxyde  de  zinc;  on  l'emploie 
pour  remplacer  le  blanc  de  plomb)  (Chim.)  Das 
Zmkweiss.    Zink  white. 

m.  d'une  presse  (drap  blanc  dont  on 
le  grand  tympan)  (Impr.)    Der  Fils,  die 
Blanket 

Blanchiinent  «.  des  Stoffes,  etc.  (Operation  de 
les  rendre  blanches).   Das  Bleichen.  Bleaching. 
Blanchlment  m.  au  pro.    Die  Rasen- 
bleiche,  (Sonnenbleicht,   natürliche  Bleiche, 
Saturbleiche,  Grasbleiche).    Grass  bleaching. 
Bfanclilment  m.    de   la  clre.  Das 
Bleichen  des  Wachses.    Bleaching  of  wax. 
Blanchlment  m.  de  l'argent  (Operation  d'öter 
l'oxyde  de  cm  vre  qui  recouvre  la  surface).  Das 
Sieden,  Weiss-Sieden.    Blanc  hing. 
Blanchlment  m.  de  la  fönte  grise  (Operation 
de  la  decarburer  pour  l'affinage).    Das  Weiss- 
macken. Preparing. 

Blanchlment  m.  du  cuivre  (Operation  de  couvrir 
les  picces  de  cuivre  d'une  couchc  d'ctain).  Das 
Weiss-Sieden.  Blanching. 

Blanclilr  de  la  toile  etc.   Bleichen.    To  bleach. 

Blanchlr  r.  a.  l'argent.  Sieden,  weisssieden. 
To  blanch.    Voy.  Blanchiment  de  l'argent. 

Blanchlr  v.  a.  les  epingles  etc.  Weisssieden. 

To  blanch.    Voy.  Blanchiment  du  cuivre. 
Blanchlr  r>.  a.  les  flans  (Monn.)    Sieden.  To 

blanch. 

Blanchlr  la  fönte  grise.     Das  Roheisen  weiss 

machen.   To  prepare. 
Blaachlr  r  a.  une  muraille  etc.  (Ma^.)  Weissen, 

tunchen.    To  white-wash. 
BlanrliiMMa^e  m.  des  limes  (Operation  de  les 
rendre  Manches  et  de  leur  donner  la  forme  u6- 
cessaire).    Die  Ausarbeitung,  (das  Blankmacheu, 
Schleifen).  Lighting. 

ichlsaaffe  m.  des  flans  (Monn.)  Das  Sieden, 


BlanchlNserle  f.  (lieu  oü  Ton  blanchit  les  tissus, 
etc.)  Die  Bleiche,  der  Bleichplan,  die  Rasen- 
bleiche. Bleach  field,  bleach  green,  bleaching 
ground. 

Hlanquette  f.  (produit  de  la  premiere  distilktion 

de  l'eau-de-vie).    Der  Lütter,   (Lauter,  Lauer). 

Singlings  pi,  low  wine. 
Blanqnette  f.  (soude  native  provenant  de  Fron- 

tignan  et  d'Aigues-Mortes.  Die  Blanquette.  Blan- 

quette.    Voy.  Soude  native. 
Blemometre  m.  (Instrument  qui  fait  connaltre 

la  force  des  ressorts  d'une  platine)  (Arm.)  Der 

Ftderspanuer.  Spring-trier. 
Technolog.  Wörterbuch  Iii. 


Blende  f.,  Xluc  m.  aulfure  (Miner.)  Die 

Blende.    Blende.    Voy.  Zinc  sul  f  ur6. 
Blende  f.  cadinirere  (Miner.)  Die  cadmium- 

haltige  Blende.  Cadmiferous  blende.  Voy.  Przi  - 
bramite. 

Blende  /'.  rönne,  Arg-ent  m.  antlmonle 
»ulfure  (sulfure  d'argent  et  d'antimoine  qui  se 
rencontre  en  masses  cristallisees  d'une  couleur  de 
rubis)  (Miner.)  Die  Rubinblende,  das  Rothguitigers. 
Red  silver  ore,  ruby  silver,  rubinblende. 
Bleu  m.  Das  Blau,  die  blaue  Farbe.  Blue. 
Bleu  m.  anglnls.    Voy.  Bleu  de  faience. 


Bleu  m.  d'applicatlon.  Voy.  Bleu  de 
pinceau. 

Bleu  m.  de  Berlin.  Das  Berlinerblau.  Prus- 
sian  blue. 

Bleu  m.  de  Brome,  Cendreu  f.  pl.  bleue*. 

Das  Bremerblau.  Blue  verdittr.  Voy.  Cendres 
bleues. 

Bleu  m.  de  Chine.  Voy.  Bleu  de  faience. 
Bleu  m.  d'emall,  Kmall  m.  bleu.  Das 

Schmeltblau.    Smalt.    Voy.  F.mail  bleu. 
Bleu  m.  de  fnYeaee,  Bleu  m.  de  Chine, 

Bleu  m.  anglala  (dans  l'impression  des  in- 
diennes  on  appelle  de  ce  nom  des  figures  bleues 
sur  un  fond  blanc,  qui  sont  produit  par  l'indigo). 
Das  Faümceblau,  Englisch- Blau,  (Porsellan-Blau). 
Delft  wäre  blue.  China  blue,  English  blue. 

Bleu  m.  de  montagne,  Ocre  f.  bleue, 
(Cendrei  f.  vi.  bleuet)  (substance  d'une  tres- 
belle  couleur  bleue ;  c'est  de  1  argile  coloree  par  du 
carbonate  de  cuivre  bleu)  (Miner.)  Das  Bergblau. 
Mountain-blue. 

Bleu  m.  de  pinceau.  Bleu  m.  d'appll* 
catlon  (Impress.  des  indiennes).  Das  Schilder- 
blau, Kastenblau.    Pencil  blue. 

Bleu  m.  de  l*ruue,  Ferroryanlde  m. 
de  fer  (compose  de  fer  et  de  cyanogene  ou 
compose  de  3  equivalents  de  ferrocyanogenc  avec 
2  £quiv.  de  fer.  he  bleu  de  prusse  est  d'un  bleu 
fonc£  qui  a  un  redet  rougeatre,  mais,  quand  il 
est  frotte\  il  acquiert  un  beau  lustre  de  bronze 
qui  le  fait  ressembler  beaucoup  ä  l'indigo).  Das 
Berliner  Blau,  das  Ferrocyaneisen.  Ferrocyaiüde 
of  iron,  Prussian  blue. 

Bleu  vi  de  laxe.  Das  Sächsisch- Blau.  Saxonblue. 

Bleu  m.  d'outremer.  Das  Vitramarin,  l'ltra- 
marine.    Voy.  Out  rem  er. 

Bleulr  n.  a.  l'acier  (rccuire  l'acier  trcrape  jusqu'ä 
ce  qu'  il  se  colore  en  bleu  et  le  tremper  alors; 
l'acier  bleui  est  le  plus  elastique).  Den  Stahl 
blau  anlaufen  lassen.    To  blue  steel. 

Blin  n».  (piöcc  de  bois,  garnie  de  plusieurs  man- 
ches, dont  on  se  seit  pour  enfoncer  quelque  chose 
etc.)  (Mar.)   Die  Ramme.   Beetle,  ramraer. 
Kairo  aglr  le  blln.    Voy.  Bliner. 

Bllndage  m.  (ouvrage  de  fascines  etc..  coustrmt 

Kiur  garantir  les  bätiments,  etc.  de  reffet  des 
>mbes  (Fort.)  Die  Blendung,  das  Blendwerk,  das 
Deckwerk,  die  Blockdecke.  Blind,  blindagc,  blind  ed 
cover,  timber  bomb-proof. 
Blinde  f.  (chassis  de  bois  de  charpente,  que 
l'on  remplit  de  fascines,  pour  mettre  les  travailleurs 
ä  couvert  dans  le  passage  d'un  fasse,  etc.)  (Fort.) 
Die  Blinde.  Blind. 
Blinde  f.  horizontale  (blinde  posee  en  tra- 
vers  sur  les  blindes  verticales).  Die  Deckblinde, 
der  Bliudrahmen.    Horizontal  blind. 
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Blinde  f.  vertlcale  (blindo  plantee  verticale- 
ment  de  chaque  cötö  de  la  descente).  Die  Stütz- 
blinde.  Blinded  galler)'  frame,  vertical  blind  or 
frame. 

Bliner  r.  a.  (faire  agir  le  blin)  (Mar.)  Rommen. 
To  ram. 

Bio«  m.  (gros  raorecau  de  bois,  de  pierre  ou  de 
metal).    Der  Block.  Block. 

Bloc  to.  de  bois  (bois  de  sciage  qu'on  veut  cou- 
per en  planches,  on  le  prend  ordinairement  du 
gros  bout  de  Farbre)  (Charp.)  Der  Sägeblock, 
Bloch,  Block,  Klotz.    Log,  plank-tirober. 

Bloc  to.  (gros  quartier  de  pierre  ou  de  marbre 
qui  n'a  point  £te  taill6)  (Ma^.,  Scidpt.)  Der 
Block.  Block. 

Bloc  m.,  Blllot  m.  a  cbarger  les  fusees  (Artif.) 
Der  Klotz,  Zündtrklotz,  Schlagesteck.  Fuze-block. 

Bloc  to.,  Planche  f.  (planche  gravee  en  relief 
pour  Timpression  des  toiles  et  des  Stoffes).  Die 
Druckform,  der  Model,  Druckmodel.  Block. 

Bloc  m.  refractalre  (brique  refractaire  de 
grajides  dimensions)  (Arch.)  Eine  Art  grosser 
feuerfester  Mauerziegel,  (der  Ziegelblock).  Fire- 
tile  block. 

Blockhani  to.  (redoute  en  bois  blindere)  (Fort.) 
Das  Blockhaus.  Block-house. 

Bloquer  t.  a.  une  lettre  (mettre,  en  composant. 
une  lettre  renversee  k  la  place  d'une  autre  qui 
manque  dans  la  casse)  (Impr.)  Einen  Fliegen- 
kopf setzen.   To  turn  a  letter. 

Blorelle  f.  de  laine.  Die  Kämmlinge  pl.,  (der 
Abfall).    Noils.    Yoy.  Peignons. 

Blouae,  Rloasne  f.  de  laine.  Die  Kämmlinge 
pl.,  (der  Abfall.j    Noils.    Voy.  PeignonB. 

Bl  utaire  m.  de  la  farine  (Operation  de  separer 
la  farine  du  son).    Das  Beuteln.  Bolting. 

Bluteau  m.    Voy.  Blutoir. 

Bluteau  to.  a  hatte««.  Voy.  Blutoir  en 
6tamine. 

Bluter  r.  a.  la  farine  (separer  le  Bon  de  la  fa- 
rine).   Beuteln.    To  bolt. 

Bluterle  f.  d'un  moulin  ä  b!6  (maebine  a  bluter.) 
Die  Mehlmaschine.    Bolting  mill,  rubber,  reel. 

Bluterle  f.  a  brosaea.  Voy.  Bluterie  an- 
gl  aise. 

Bluterie/1.  am£rlcalne  en  forme  d'un 
cdne  tronque.  Die  Mehlmaschine  in  Form 
eines  abgekürzten  Kegels.    Taper  reel,  rubber. 

Bluterie/1.  nmerlcaine  en  forme  d'un 
prlsme.  Die  Mehlmaschine  in  Form  eines 
Prisma.    Equal  reel. 

Bluterle  f.  anglaiae  ou  a  brosaea  (munie 
de  4,  <5  on  8  brosses  en  soies  de  saugüer)  (Meun.) 
Die  englische  Mehlburst-Maschine.  Brush-lxdter, 
cylindrical  dressing-machine. 

Bluterie/*.  rotatlve  a  na«  bluteau  ante- 
ricain  (qui  consiste  en  une  lanterne  de  devidoir) 
(Meun.)  Die  amerikanische  Mehlmaschine.  Ro- 
tative  bolter.  bolting  mill.  cylindrical  bolter,  reel. 

Blutoir  to.,  Bluten ii  m.  (maebine  qui  seit  ä 
se^tarer  les  diverses  sortes  de  farines  des  graines 
ce>eales  apres  leur  mouture)  (Meun).  Der  Beutel, 
die  Beuteleorrichtung.    Bolter,  sifter. 

Blutoir  m.  a  brosses  (Meun.)  Der  Bürsten- 
beutel.   Dressing  machine. 

Blutoir  m  en  etamlne,  Saarn.,  Tamii 
to.,  Bluteau  m.  a  battes  (Meun.)  Das 
Sichtezeug,  Beutelzeug.    Common  bolter. 


Blutoir  w».,  Blntean  m.  d'une  poudreric.  Der 
Beutel,  das  Beutelsieb.    Bolter,  bolting  clotb. 

Boblnajre  m.,  Bevldajre  m.  (Operation  de 
mettre  en  bobine  les  fils)  (Fil.)  Das  Spulen,  Auf- 
spulen, Wickeln.    Winding,  spooling. 

Bobine  f.  d'un  rouet  ä  filer  (cylindre  de  bois  leger, 
mobile  sur  le  fuseau)  (Fil.)    Die  Spule.  Pirn. 

Bobine  f.%  Boquet  m.  d'un  rouet  k  bobiner 
ou  d'une  bobineuse  (pour  dövider  les  fils  arant 
d'ourdir  la  chaine)  (Tiss )  'Die  Spule.  Bobbin, 
spool. 

Bobine  /".,  Fmeau  m.  d'un  mull-jenny  en  fin 
(fuseau  autour  duquel  le  fil  se  pelotonne  en 
forme  de  poire)  (Fil.)    Der  Kötzer,  die  Spindel. 

Cop. 

Bobine  f.  d'une  bolte  ä  foret.  Die  Rolle  (tisst* 
Rollenbohrers).  Box,  sheave  (of  a  piercer  or 
drill-stock). 

Bobine  f.  d'une  filiöre  (cylindre  sur  lequel  le  fil 
se  roule  apres  avoir  pässä  par  le  trou  de  la 
filiöre)  (Trefil.)   Die  Leier,  Scheibe.  Drum. 

Bobiner,  D6vlder  c  a.  (mettre  le  fil  en  bo- 
bine) (Fil.)  Spulen,  aufspulen.  To  wind,  to  spool, 
(to  reel). 

Bobiner  e.  a.  la  soie  (mettre  les  echeveaux  en 
bobine).    Spulen,  wickeln.   To  wind. 

Hohl  neun-  f.,  Boblnolr  to.,  nachlne  f. 
a-  faire  le«  bobine*,  Wae  Ii  Ine  f.  a  bo- 
biner, Mecanlque  f.  a  devlder  (Fil.) 
Die  Spulmaschine,  Ketten-Spulmaschine.  Winding 
frame,  winding  machine. 

Boblnolr  to.  (Fil.)  Die  Spindelbank.  Flyer. 
Voy.  Banc  ä  broches  p.  43\ 

Boblnolr  m.,  Ronet  m.  a  bobiner  (rouet, 
semblable  a  un  rouet  k  filer,  dont  les  tisserands 
se  servent  pour  bobiner  le  fil).  Das  Spulrad. 
Spooling  wheel. 

Boblnolr  m.  synon.  de|Bobineus  e. 

Bocambre  m.    Voy.  Bocard. 

Bocard  m.  (maebine  qui  sert  k  briser  ou  k  pul- 
venser  les  minerais,  les  scories,  etc.)  (Expl.)  Das 
Pochwerk,  ( Stampf« erk) .  Stamp-mill,  stamping- 
mill.  pounding  machine. 

Bocardagre  to.  d'un  rainerai.  Das  Poche», 
Stampfen.  Stamping,  pounding.  Voy.  Bocar- 
der. 

Bocarder  v.  a.  un  minerai  (le  casser  ou  le 
briscr  au  bocard)  (Expl.)  Das  Erz  pochen, 
stampfen.    To  stamp  the  ore. 

Bodemerle,  Bodmerle  f.  Voy.  Bome- 
rie. 

Bodine  f.  (synon.  de  qiiille)  (Mar.)  Der  Kiel. 
Keel. 

Bodlnerle  /.    Voy.  Bomerie. 

Bodinnre  f.  (Mar.)    Voy.  Boudinure. 

Bogrue  /. ,  Hülse  f.,  Huraase  f.  du  gros 
marteau  de  forge  (gros  anneau  de  fer  qui  ceint 
la  manche,  et  est  muni  de  deux  pivote).  Die 
Hülse,  die  Hammerhülse.  Ring  or  collar  (of  a 
hammer-helve) ,  hirst.  hurst 

Bole  f.  (6toffe  de  laine,  semblable  au  molleton) 
(Tiss.)   Der  Boi.  Baize. 

Bois  m.  (substance  dure  et  compacte  des  arbres 
qu'  on  emploie  dans  la  construetion,  etc.)  Da» 
Holz.  Wood,  (among  carpenters  and  joiners:) 
stuff. 

L,e  Bois  rrevaiie,  JLe  Bois  se  fend. 
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Das  Holt  reitst  auf.   The  wood  splits,  the 

wood  rifts  or  cracks. 
Jibattre  le  bot*.   Das  Höh  fälle»,  hauen. 

To  cut,  to  feil  timber. 
AUgner  le  bot«.    Das  Holt  abschnüre». 

To  line  out  stuff. 
C'arrer,  £quarrlr  le  bois.    Das  Rund- 

hoh  beschlagen,  abviere».  To  Square,  to  hew  J 

the  timber. 

Couper  le  bot«.    Das  Banholt  stemmen. 

To  cut  down  or  to  feil  round  timber. 
Couper  le  boii  synon.  de  Debiter  le 

bois. 

Debiter  le  boin*  Das  Holt  schneiden, 
tuschneiden,  tünchten.  To  saw,  to  block-out, 
to  cut-up  timber. 

Degnuchlr  ou  Begroaalr  une  piece  de 
bois.  Das  Holt  aus  dem  Groben  behaue». 
To  rough-hew  wood. 

Deirroflslr  le  bois  (Charp.)  Das  Holt 
bevaldrechte»,'  berappe».  To  rough-hew,  to 
baulk  timber. 

Begroaalr  le  bola  avec  une  demi-varlope 
(Menuis.)  Das  Holt  schrubbe»,  abschroppen, 
abstossen,  abhobeln,  (aus  dem  Groben  hobeln). 
To  jack  or  jack-down  stuff,  to  plane  off,  to 
rough-plane  timber. 

Delarder  une  piece  de  bola.  Ein 
Stück  Holt  schwächen  oder  verjünge».  To 
lighten  down,  to  diminish,  to  pare  away 
any  piece  of  stuff. 

Beaaecher  le  bola.  Das  Holt  austrock- 
nen.   To  season  wood. 

Enli|rner  le  boia  (Mar.)  Krabbe»,  ab~ 
krabbe».  To  race  timber.    Voy.  Enligner 

BOUS  E. 

Kquarrir  le  bola.  Voy.  Carrer  le 
bois. 

Ilerendre  le  boU  (le  debiter  dans  la 
directum  des  fibres).  Das  Holt  trenne». 
To  rip  out,  to  saw  or  cut  stuff. 

Replan  lr  le  bola.  Schlichten.  To  clean 
or  finish-off. 

Bola  m.  a  brdler.    Voy.  Boßs  de  chafuf- 
fage. 

Bola  m.  a  linier,  Eatlbola  m  ,  Entlbola 
m  ,  KtlboU  m.,  Ktibot  m.,  Ktlbeau  m. 

piece  de  bois  qui  sert  de  support  ä  l'objet  au'on 
veut  filer).  Das  Feilholt.  Filing  block,  nling 
board. 

Bola  m.  an  carre.  Voy.  Bois  d'6quams- 
sage. 

Bola  m.  avec  auemblate  (Charp.)  Das 

Verbandstück.    Framing- piece. 
Bola  m.  bltumlneux,  Llgnlte  m.  flbreux 

(Geol.)  Das  bituminöse  Holt,  fossile  Holt,  die  holt- 
artige,  die  faserige  Braunkohle.  Bituminous  wood. 

Bola  m.  fehumlaeax  terreux,  Llgnlte 
m.  terreax  (Miner.)  Die  Erdkohle,  erdige 
Braunkohle,  bituminöse  Holttrde.  Earth-coal, 
earthy  brown-coal. 

Bol*  m.  blanc  (le  chätaignier,  le  tilleul,  le  sa- 
pin, le  saule,  le  bouleau,  le  tremble,  etc.,  oppose 
au  bois  dur.)    Das  weiche  Holt.    Soft  wood. 

Boia  «»•  bombe,  Boia  m.  tordu  (bois  qui  a 
quelque  courbure  naturelle).  Das  Krummhoh. 
Bulged  wood,  crooked  wood.  compass-timber. 

Bola  m.  carre.    Voy.  Bois  d'lquarrisage. 


Boia  m.  chablia  (bois  des  arbres  abattus  par 
le  vent).     Das  teindbrüchige  Holt,   der  Wind- 
bruch.   Rolled  timber. 
Boin  m.  chandelle  synon.  de  Bois  de  citron. 
Boia  m.  colorant,  Bola  m.  de  teinture 
(bois  employö  en  teinture)  (Teint.)    Das  Farb- 
holt.  Dye-wood. 
Bola  m.  courbant,  Bola  n».  courbe,  Boia 
*».  tordu  (bois  qui  a  quelque  courbure  naturelle 
et  qu'on  emploie  pour  des  courbes,  etc.)  (Mar.) 
Das  Krummhoh,  der  Krummer.  Compass-timber, 
arched  timber,  arched  piece. 
Bola  m.  pl.  d'alluinettea  (hrins  de  bois  pour 
des  alluraettes).    Die  Schwefelhölter ,  Zündhölter, 
Streichhölter,  pl.    Matches  pl. 
Bola  m.  d'aloea  (bois  d'une  odeur  aromatique. 
n  vient  des  Indes  Orientale*  et  du  Mexique).  Das 
Aloehoh,  Paradiesholt.  Aloe-wood. 
BoIn  m.  d'arrimage  (rondins  droits  servant  ä 
aecorer  les  pieces  ä  eau  ou  ii  vin  dans  la  cale 
d'un  navire)  (Mar.)  Das  Stauholt.  Fathom-wood 
for  stowing. 

Bola  m.  pl.  de  baa  (Impr.)    Voy.  Boi3  de 

marge  et  de  bas. 
Bola  m.  de  bout,  Bola  m.  debout  (bois 
debite   perpendiculairement   aux  fibres).  Das 
Hirnholz    Cross  grained  stuff,  crossway  of  the 
grain,  end  grain,  end  way,  pinway. 
Bois  m.  de  Breall,  Bola  m.  de  Feraam* 
bouc,  Bresillet  m.  (bois  de  casalpinia  Crista, 
de  cafM.  brasiliensis,  etc.)  (Teint.)   Das  Brasilien- 
holt, Fernambukholt,  Fernambuk.    Brasil,  brazil, 
brasil-wood ;  Pernambucco-wood,  (Santa  Cruz). 
Bola  m   de  brln  (qui  n'a  pas  ete  fendu  ou 

sci6).    Das  Ganthoh.    Round  timber. 
Bola  m.  de  Campeche  (bois  de  hamaloxylum 
campechianum,  employä  en  teinture).    Das  Blau- 
hoh,  Campeche-Hoh.  Log-wood. 
Bola  m.  de  charpente.    Voy.  Bois  de  con- 
struetion. 

Bola  «».  de  charronnage.   Das  Wagnerholt, 

SteUmacherhoh.   Cartwright's  timber. 
Bola  n*.  de  ch  au  frage,  Bola  m.  a  brdler. 

Das  Brennholt.    Fire-wood,  (fuel). 
Bola  n».  de  ehevrona,  Cbevrona  m.  pl. 
(qui  a  moins  de  6  pouces  d'equarrissage)  (Charp.) 
Das  Sparrenholt.  Quartering. 
Bola  ff»,  de  citron,  Bola  m.  Jaune,  Bola 
m.  roae  dea  Antillen,  Bola  ff»,  chan- 
delle (bois  jaunatre  qui  vient  des  Antilles ,  il 
doit  son  nom  de  bois  de  citron  a-  sa  couleur  et 
ä  son  odeiur,  ce  n'est  pas  le  bois  du  citronnier). 
Das  Citronenholt.   Jamaica  rose  wood. 
Bola  n».  de  conatruetion ,  Bola  m.  de 
charpente.    Das  Banholt,  Zimmerhoh,  Nutt- 
holt.    Timber,  store-timber. 
Bola  m.  de  demolltlon  (Mar.)    Das  Wrack- 

hoh,  verdorbene  Holt.    Old  timber. 
Bola  m.  d'echantillon  (bois  de  sciage  qui 
a  la  grosseur  et  la  longeur  ordinales).  Das 
Schnittholt,  von  bestimmten,  allgemein  üblichen 
Dimensionen.   Sawed  timber  of  the  usual  dimen- 

sions.  __ 
Bola  m.  d'emall  (nom  corrompu).    Voy.  Bois 

de  maille. 

«^ol«  m.  d'equarrluage,  Bola  equarrl. 

(au)  carre.     Das  beschlagene  Holt, 

8* 
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lots  de  rente      Bois  Jaune. 


der  beschlagene  Baumslamm,  das  Kantholz,  Eck- 
holt.  Squared  timber,  square-timber. 
Bois  m.  de  Tente.    Das  Spaltholz,  Kluftkol*. 

Split  timber. 

Rolf«  m.  de  f«-r.  Slderoxylon  m.  (sortc  tres- 
dure  de  grenadille;  raais  on  coraprend  sous  le 
nora  de  bois  de  fer  plusieurs  sortes  de  bois  tres- 
durs).    Eisengrenadill,  das  Eisenholl.  Iron  wood. 

BniN  m.  de  Fernambouc.  Voy.  Bois  de 
Bresil  p.  59\ 

Hol«  m.  de  Hl,  i  II  m.  du  bol«  (bois  dont 
les  faces  sont  paralleles  aiuc  fils).  Das  Ader- 
holt, Langholl,  Längenholz.  Plank-way. 

Bois  m.  de  fbc  (petite  piece  de  bois  a  laquelle 
la  drisse  du  grand  foc  est  attachee)  (Mar.)  Das 
Klüverholi.   Head  stick. 

Bois  m.  de  i  n  ml .  Fond  m.  (piece  de  bois 
qu'on  mct  entre  les  pages  de  la  forme,  Hk  oü  les 
feuilles  doivent  etre  cousues)  (Impr.)  Der  Bund- 
steg.  Gutter-stick,  side-stick. 

Unis  m.  de  fu si l ,  h  t  m.  d'un  fusil  (bois  sur 
lequel  le  canon  est  monte)  (Arm.)  Der  Schaft, 
Gewehrschaft.    Stock,  musket-stock. 

Milieu  m.  du  bois  d'un  fusil.  Der  Mittel- 
schaft. Middling. 

Bois  m.  de  rüste«.    Voy.  p'ustet. 

Bois  m.  de  garniture  (Impr.)  Der  Steg. 
Stick. 

Bois  in.  de  grame»    Voy.  Bois  en  grume. 
Bois  m.  de  mallle  (bois  fendu  ou  debite  dans 

la  direction  des  miroirs  ou  mailles  c'est  ä  dire 

du  centre  ä  la  circonference).    Das  Spiegelholz. 

Timber  split  in  tbe  direction  of  the  medullary 

rays. 

Bois  m.  de  marge  d'un  chassis  (Impr.)  Der 

Anlegesteg.    Head  side. 
Bois  m.  pl.  de  marge  et  de  bas  d'un 

chässis  (Impr.)    Die  Anlegestege.    Head-side  and 

foot-sticks. 

Bois  m.  dr  metler,  Bat!  m.  (Tiss.)  Das 

Stuhlgestell.    Frame.    Voy.  Bäti. 
Bois  m.  d'onvrage,  Bois  m.  de  travall. 

Das  Werkholz,  Arbeitsholl.  Timber. 
BoIk  m.  de  palissandre*   Voy.  Bois  violet. 
Bois  m.  de  pin  (bois  de  pinus  sylvestris).  Das 

Fohrenhoh,  Kiefernholz.  Fir. 
Roii  m.  de  pin.    Voy.  Bois  de  sapin  2. 
Hol«  m.  de  pinaMtre.  Das  Kiefernholz,  Föhren-, 

Förlenholz.    Fir-wood,  pine-wood. 
Bois  m.  de  placage.   Das  Fournierholz.  Ve- 

neering  wood. 
Bois  m.  de  pommier,  Pönaler  m.  Das 

Apfelbaumkolz.  Apple-Wood. 
Bf»is  m.  de  quassle  amere  (bois  de  quassia 

amara  ou  bois  de  Surinam).    Das  Quassiakolt. 

Quassia- wood. 
Bois  m.  de  refend,  Bois  m.  refendu  (on 

comprend  sous  ce  nom  le  bois  de  fente  et  le  bois 

de  sciage  par  Opposition  au  bois  de  brin).  Das 

Schnitt-  und  Spaltholz,  (im  Gegensatt  tum  Ganz- 

holzej.   Sawed  and  split  timber  (in  Opposition 

to  round  timber). 
Bois  m.  de  Rhodos.    Voy.  Bois  de  rose. 
Bois  m.  de  rose.  Bois  de  Rliodes  (bois 

qui  provient,  ä  ce  qu'on  dit,  du  convohulus  sco- 

parius).    Das  Rosenholz,  Rhodiser  Holt.  Rose 

wood. 

Bol«  m.  de  santal.    Voy.  Bois  du  santal. 


Bois  m.  de  Bapan ,  Bois  m.  du  Japon 

(bois  ronge  de  casalvinia  Sapan,  qui  vient  du 
Japon,  des  lies  de  Java,  de  teldbes)  (Teint.) 
Das  Sapanholz,  Japankolt.    Sapan-wood,  sapan. 

Bois  m.  de  sapln  (bois  de  pinus  picea  [LinneJ 
=  pinus  abies  [Duroi]).  Das  Tannenkolt,  Weiss- 
tannenholz.  Deal,  deal  wood,  (white  pine  wood). 

Bois  m.  de  sapln,  B.  de  sapln  rouge, 
Bois  de  pin  (bois  de  pin »u  abies  [Linne]  = 
pinus  picea  [Duroi]).  Das  Fichtenholl,  Rothtannen- 
holz.   Red  deal,  pine,  pitch-pine. 

Bois  m.  Ue  aclage.  Das  Schnittholz,  Sägeholt. 
Sawed  timber. 

Bois  m.  de  telnture.   Voy.  Bois  colorant. 

Bois  m.  de  tÄte ,  Tetlere  f.  (bois  en  tote 
des  pages)  (Impr.)    Der  Kreuzsteg.  Croas. 

Bois  m.  de  travall.    Voy.  Bois  d'ouvrage. 

Bois  m.  de  tremble,  Tremble  m.  (boia 
de  populus  tremula).  Das  Espenholz,  Aspenkolt. 
Asp. 

Bois  tu.  debout.    Voy.  Bois  de  boutp.  59". 
Bois  m.  pl.  des  balle«  (les  poignees  des  balles) 

(Impr.)    Dt«  Ballenhölter.    Ball  Stocks. 
Bois  m.  desseche,  Bois  seche  a  l'alr. 
Das  lufttrockene  Holz,  das  ausgewitterte ,  ausge- 
trocknete Holt.   Seasoned  wood. 
Doli  m.  doux,  gras  ou  tendre  (qui  a  peu 
de  fil,  est  moins  poreux  et  a  moins  de  nceuds). 
Das  weicke  Holt.    Soft  wood. 
Bois  m.  du  Bresil.    Voy.  Bois  de  Bresil. 
Bois  m.  du  Japon.    Voy.  Bois  de  Sapan. 
Bois  m.  du  santal  <ou  sandal),  Bois  de 
santal,  Bois  de  santal  ronge,  Bantal 
ou  Bandal  m.,  Bantal  st.  rouge  (bois  du 
pterocarpus  santalinus  et  du  pterocarpus  indicus.) 
Das  Sandelkolt,  rotke  Sandelholl,  Sandel,  Cali- 
aiur-Holt.  Sandal-wood.  sandal,  sanders,  saunders, 
red  sanders,  red  saunders. 
Bois  m.  dur.    Das  karte  Holt.    Hanl  wood. 
Bois  m.  echappe,  Bois  «n.  flotte  (amene 
par  les  flots)  (Mar.)  Das  Treibkolt.  Drift-wood. 
Bois  m.  ecoree  (bois  dont  on  a  öte  l'ecorce). 
Das  Schalholz,  entrindete,  abaerindete  Holt.  Bark- 
ed  wood,  wood  stripped  of  its  bark. 
Bois  m.  ecorne  (dont  les  angles  sont  emousses). 
Der  gezimmerte  Balken,  von  welchem  die  Ecken 
abgehauen  sind.    Catit  or  canted  timber. 
Bois  m.  en  grume,  Bois  m.  de  grume 
(bois  coupe  qui  n'est  point  equarri  ou  refendu). 
Das  Rundholi,  die  RundhöUer.    Round  timber. 
Boism.  equarri.  Voy.  Bois  d'equarr  issage. 
Bois  m.  flaclieux,  Bois  m.  gaurlie  (qui 
ne  peut  etre  equarri  qu'  avec  beaucoup  de  dechet). 
Das  wahnkantige,   wankantige   Holt,  Wanholt. 
Back-sided  timber,  (which  cannot  be  squared  or 
worked  without  considerable  waste). 
Bois  m.  flotte  (transport^  par  train  on  ä  bois 
perdu).   Das  Flöukolt,  Flosskol*.  Floated  wood. 
Bois  *».  flotte  (Mar.)  synon.  de  Bois  6chapp6. 
Bois  m.  fongueux.    Voy.  Bois  spongieux. 
Bois  m.  fauche.    Voy.  Bois  flacheux. 
Bois  m.  gauchl  (bois  qui  s'est  dejete).  Das 

Holz,  das  sick  geworfen  kat.    Warped  wood. 
Bois  m.  gras.    Voy.  Bois  doux. 
Bois  m.  Jaune  (bois  de  morus  tincloria  qui 
donne  une  couleur  jaune).  Das  Gelbholz.  Fustic, 
old  fustic,  yellow  wood. 

m.  Jaune  synon.  de  Bois  de  citron. 
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Bois  n».  madre,  Badrure  f.  (bois  qui  a  de 
petites  taches  oa  des  veines  brunes).  Das  Maser- 
holt, der  (die)  Maser,  die  (der)  Flader.  Curled 
wood,  curling  stuff,  speekled  wood. 

Bois  m.  merrain  (Tonn.)    Voy.  Merrain. 

Bois  m.  mi-piat  (bois  refendu  unc  seule  fois, 
et  snr  la  maille).  Das  Halbholt,  Breitholt.  Half- 
ronnd  wood. 

Boi*  to.  moullne.    Voy.  Bois  vermoulu. 
Boi*  m.  non  equarrl.  Voy.  Bois  en  grame. 
Bois  m  opallse  (Miner.)  Der  Holt-Opal.  Opal 

wood.    Voy.  Opale  ligniforme. 
Bot«  to.  ordinalre.  Das  Verbandholt.  Framing 

timber. 

Bola  m.  paye  an  cube,         a  la  piece. 

Das  Holt,  irclchet  nach  dem  kubischen  Inhalte,  —  \ 
nach  der  Stückzahl   bt  zahlt  wird.     Wood  paid 
for  by  the  cube,  —  by  the  piece. 
Boi«  m.  pla«  (Impr.)    Der  Kapitalsteg.  Read- 
stick. 

Bola  to.  qui  a  an  an  de  coupe.  Das 

ein  Jahr  lang  ausgewitterte  Höh.    Wood  season- 

ed  for  one  year. 
Bola  to,  refendu.    Voy.  Bois  de  refend. 
Bois  to.  rond.    Voy.  Bois  en  grüne. 
Bola  to.  rose  des  Antllles  synon.  de  Bois 

de  citron. 

Bois  m.  ronsre  (nom  qui  comprend  plusieurs 
sortes  de  bois  colorants  rouges).  Das  Roth-Hoh. 
(Red  dye-wood),  Brasil-wood.  Voy.  Bois  de 
Bresil,  Bois  de  Sapan,  Bresillet 

Bois  to.  royal  (bois  d'un  violet  brunatre  ou  d'un 
brun  noirätre  ä  raies  longitudinales  d'un  rouge 
clair,  tres-estime'  des  6Wnistes  et  des  tournenrs: 
il  vient  de  l'Amerique  meridionale).  Das  Königs- 
holt.   Royal  wood,  king's  wood,  queen's  wood. 

Bola  to.  aans  defauts.  Höh,  welches  frei  von 
Fehler»  ist.    Wood  free  from  defects. 

Bois  to.  sans  nssuds.  Höh,  welches  frei  ton 
Knoten  ist.    Wood  free  from  knots. 

Bois  to.  sans  roulnres.  Holt,  welches  frei 
ton  Rissen  ist.   Wood  free  from  flaws. 

Bois  to.  satlne  (bois  de  l'arbre  ferolia  guya- 
nensis).  Das  Atlashoh,  Satinholt,  Satinethoh. 
Satin  wood. 

Bola  to.  seche  a  l'alr.  Voy.  Wois  dess6- 
ch$. 

Bois  m.  slllclflle  (bois  qui  s'est  pltrifig  par  la 
silice  ou  le  quartz  en  conservant  ordinairement 
tonte  la  structure  du  bois).  Das  verkieselte  Holt. 
Silicified  wood.    Compar.  Opale  ligniforme 


lals  to.  sponsjlenx  ou  fonfueax.  Das 

Schwammholt.    Rot  wood. 
Bois  m.  Nur  le  retour  (qui  commence  ä  de- 

cliner,  a  perdre  de  sa  vigueur).  Das  überständige, 

rückgängige  Holt.    Over-seasoned  wood,  timber 

beginnüig  to  decay. 
Bois  m.  «endre.    Voy.  Bois  doux. 
Bois  m.  tordu.     Voy.  Bois  bomb6,  Bois 

courbant 

Bois  in.  vermoulu,  Bois  to.  moullne 

(bois  pique  des  vers).  Das  wurmstichige  Holt. 
Wonn-eaten  wood  or  timber. 
Bois  to.  wert,  Ebene  f.  werte,  fcb£ne  f. 
des  Antllles,  Aspalatb  m.  (bois  odorife- 
rant  qui  vient  des  Indes  orientales).  Das  grüne 
Ebenhol*.   Green  ebony,  aspalathus. 

Voy.  Bois  vif. 


Bola  to.  vif,  Bois  to.  vert  (qui  n'est  pas 

dessechö).  Das  grüne  Holt,  frische  Höh.  Green 
wood. 

Bola  to.  violet,  Pallssandre  m.,  Ama- 
ranthe  f.  (bois  de  TAmdrique,  employe  ä  l*ebe- 
nisterie).  Das  Lufthoh,  Violethoht  Purpurholt, 
Amaranthholt ,    Palisanderholz ,    blaue  Ebenholt. 

Violet  wood,  purplrd  wood,  palixander  wood. 
Bolserie  /".,  Lambrii  to.  (Men.)    Das  Täfel- 
werk, das  Getäfel,  die  Lambris,  die  Wandbekleidung 

(von  Höh).   Wainscot.    Voy.  Lambris. 
Bolaaeau  to.  d'un  robinet  (trou  conique  qui  re- 

coit  la  clef).   Die  Bucht,,  der  Sitt.  Shell,  seat. 
Botte  f.    Die  Büchse.  Box. 
Hohe  f.  de  l'appareil  du  fixage  ä  vapeur,  (dans 

l'imprimerie  des  tissus).  Der  Dampfkasten.  Box. 
Boite  f.  (tuyau  en  plomb  ou  en  cuivre  dont  on 

revöt  les  trous  fores  dans  le  bois)  (Mar.)  Die 

Buchse.  Pipe. 
Botte  f.  d'un  finisseur  (dans  laquelle  les  cylin- 

dres  retireurs  font  tomber  le  ruban)  (Fil.)  Die 

Kanne.  Can. 
Boite  f.  il'un  etau  (tuyau  joint  a  la  partie  im- 
mobile de  l'etau).    Die  Hülse.  Box. 
Boite  f.  d'un  metier  ä  tisser  (chambre  du  battant 

dans  laquelle  la  navette  se  retire  apres  avoir 

parcouru  le  pas)  (Tiss.)     Der  Schul  lenkasten. 

Box.  shuttle-box. 
Boite  f.,  Palastre  ou  Palatre  w.  d'une 

serrure  h  palatre.    Der  Kasten,  Schlosskasten. 

Case.    Voy.  Palastre. 
Boite  /".,  Poche  /*.,  Posse  f.,  Chasse  f.  de 

la  navette  dans  laquelle  on  place  l'espolin)  (Tiss.) 

Die  Vertiefung  für  die  Spule.    Eye.  Chamber. 
Boite  f.  d'une  carabine  (pratiquee  aans  la  Crosse 

de  la  carabine,  pour  renfermer  des  calpins  de 

reserve)  (Arm.)    Der  Kugelkasten,  Schubkasten. 

Rifle-trap,  trap. 
Boite  f.  a  balles  (separee  de  la  Charge)  (Ar- 

til.)    Die  Kartätsche  (ohne  Kartusche).  Case-shot, 

canister-shot. 
Boite  f.  a  balles  pour  canons  (separee 

de  la  Charge)  (Artil.)    Die  Kanonen  -  Kartätsche 

(ohne  Kartusche).  Gun-case. 
Boite  f  a  clapet,  Botte  f.  &  sonpape 

(caisse,  ordinairement  en  fönte,  qui  contient  le 

clapet  ou  la  soupape  d'une  pompe)  (Mach.)  Das 

Ventil-Gehäuse.  Valve-box. 
Boite  f.  a  culr  d'une  machine  a  colonne  d'eau 

(botte  ä  ganüture  remplie  de  rondelles  de  cuir). 

Die  Lederbüchse.    Stuffing-box  (of  a  pressure- 

engine). 

Boite  f.  a  etoupes.  Voy.  Boite  ä  g'arni- 
ture. 

Boite  f.  a  feu,  Foyer  m.  d'une  chaudiere 
(foyer  contenant  les  grilles  et  le  charbon  en  com- 
bustion)  (Mach.  ä>  vap.)  Der  Feuerkasten,  die 
Feuerbüchse ,  der  Heitraum ,  der  Feuerraum. 
Fire-box. 

Boite  f.  a  föret  (espece  de  bobine  oü  tient  le 
foret,  et  qu'on  fait  mouvoiravec  l'archet,  pourpercer 
des  trous).  Die  Bohrrolle,  Bohrerrolle.  Drill- 
box, drill -stock. 

Boite  f.  a  fumee  d'une  chaudiere  a  vapeur 
(espace  dans  lequel  viennent  aboutir  les  tubes  qui 
portent  ä  la  cherainee  les  gaz  produits  par  la 
coinbustion).  Die  Rauchkammer,  der  Rauchkast 
Smoke-box. 


Digitized  by  Google 


Boite  A  farnltore  _  Bonnetie  de 


Boite  f.  ä  garnltnre,  Boite  f.  a  etoupea 

d'une  machine  a  vapeur,  d'une  machine  ä  colonne 
d  eau  (holte  composee  de  deux  rondelles  metalliques 
qui  laissent  entre  elles  un  certain  espace  quc  Ton 
remplit  d'etoupes  de  chanvre).  Die  Stoffbüchse. 
Stuffing-box. 

Hotte  f.  a  irralMe,  Boite  f.  4  nu!le  (petit 
godet  dans  lequel  on  verse  l'huile  ou  la  graisse 
destinees  ä  adoucir  les  mouvements  des  pieces 
mobiles  d'une  machine  ou  d'une  voiture).  Die 
Schmierbüchse  ,  (Achsschmierbüchse).  Grease- 
box,  (tallow-box),  oil-box,  oil-cup. 

Boite  f.  a  hnlle.    Voy.  Boite  ä  graisse. 

Roite  f.  a  noyau  (moide  en  bois,  en  plätre, 
en  metal  pour  former  les  noyaux  de  fonderic) 
(Moul.)  Der  Kerndrücker,  Kernkasten,  die  Kern- 
presse, der  Kernformkasten.  Core-box. 

Roite  /'  h  pllon  d'im  moulin  ä  poudre  (boite 
en  bronze  garnissant  le  bas  des  pilons).  Der 
Stampfschuh.   Shoe  of  a  stamp. 

Roite  f.  a  pulverin  (boite  contenant  du  pul- 
verin pour  l'amorce)  (Artif.)  Die  Puderdose, 
Mehlpulverbüchse.  Drudging-box. 

Roite  ou  Hatte  f.  a  recaler  (espece  de  rabot 
pour  dresser  des  surfaces  qui  doivent  etre  jointes 
ä  quelque  angle  determinä)  (Men.,  Charp.)  Die 
Stosslade.   Shooting  board,  Bbootiug  block. 

Boite  f.  a  Nonpape.    Voy.  Boite  ä  clapet. 

Boite  f.  a  vapenr,  Boite  f.  tiein  tlrolrs, ' 
Boite  f.  de  dintribution  d'une  machine  ä 
vapeur  (espace  dans  lequel  se  rend  la  vapeur  h\ 
sa  sortie  de  la  chaudiere).  Der  Dampfkasten, 
Schieberkasten,  Ventilkasten,  Kasten,  die  Dampf- 
büchse. Slide-box,  distributing-box,  nozzle,  ste&m- 
chest.  steam-box. 

Boite  f.  de  Bonle  d'un  mineur  (autrefois  en 
usage  pour  mettre  le  feu  aux  mines  au  moyen 
de  saucissons)  (Min.)  Das  Zündkästchen,  die 
Zündschachtel,  Mäusefalle.    Box-trap,  trap. 

Boite  f.  de  dlatributlon.     Voy.  Boite 
vapeur. 

Boite  f.  d'ecallle.    Die  Dose  von  Schildpatt 

oder  Schildkrot.   Tortoise-shell  box. 
Boite  f.  de  montre  (partie  qui  couvre  tout 

l'interieur  de  la  montre).  Das  Uhrgehäuse.  Watch 

case. 

Roite  f.  de  roue  (anneau  de  fer  qu'on  met 
dans  le  creux  du  moyeu).  Die  Nabenbüchse,  Naben- 
buchse. Navc-box. 

Grande  botte.    Die  hintere  Nabenbüchse. 
Body-box. 

Petlte  boite.     Die  vordere  Nabenbüchse. 

Linch-box. 

Boite  f.  de  rone  en  bronze  (avec  laquelle 
on  garnit  l'interieur  du  vide  entier  du  moyeu). 
Die  (durchgehende J  metallene  Nabeubüchse.  Pipe- 
box. 

Roite  f.  de  rone  en  fer  forge  (avec  la- 
quelle ou  garnit  les  extremites  du  vide  du  moyeu). 
Die  geschmiedete  eiserne  Nabenbüchse.  Short-box. 

Boite  f.  des  tirolrs.    Voy.  Boite  a  vapeur. 

Roite  f.  du  »emolr,  Semoir  m.  Der  Kasten 
der  Säemaschine,  Kelcher  die  Saat  enthält.  Drill- 
box. 

Roite  f.  pour  mltrallle  (Mar.)  Der  Schrot- 
koker.  Langrel-case. 

Roite  f.  tarandee  de  la  culasse  d'un  fusil. 
Die  Schwanischraubrnmutter ,   das  Schraubenge- 


winde. Female  breech,  female  screw  of  the 
breeeh. 

Rol  m.,  Terre  f.  bolaire  (sorte  d'argile  fine, 
coloree  par  l'oxyde  de  fer)  (Miner.)  Der  Bolus, 
Bol,  der  fette  Thon,  die  Siegelerde.    Bolc,  bolus. 
m.  d*/ 


Armeaie,    Bol  m.  oriental, 
Ocre  f.  d'Armenie.  Terre  f.  d'Arme- 
nle.    Der  armenische  Bolus.  Armenian  bole. 
Solide  m.  (Phys.)    Voy.  Aerolithe  p.  7\ 
Bombarde  /. ,  faaliote  f.  a  bombe«  (bä- 
timent  arme  d'un  ou  de  deux  mortiers  et  destine 
üt  bombarder)  (Mar.)  Die  BombardiergalioUy  Bom- 
barde.  Bomb-ketch,  bomb-vessel. 
Bombanin  m.  (etoffe  dont  la  chalne  et  la  trame 
sunt  de  iil  d'estame)  (Tiss.)    Der  Bombasin. 
Bombazet,  bombazine. 
Bombe  f.  (gros  boulet  creux,  que  l'on  remplit 
de  poudre  et  qu'on  lance  par  le  moyen  du  mor- 
tier)  (Artil.)    Die  Bombe.  Shell. 

Charger  une  bombe.    Eine  Bombe  füllen 

oder  laden.   To  tili  or  prepare  a  shell. 
Jeter  ou  Laacer  des  boinbes.  Bomben 

werfen.    To  throw  Shells. 
when  bombe*  eclatent,  le«  bombet 
•e  brlaent.    Die  Bomben  zerplatzen  oder 
zerspringen.   The  shells  burst  or  shiver. 
Bombe  f.  concentrique.    Di«  concentrische 

Bombe.   Concentric  shell. 
Bombe  f.  renforcee,  Bombe  f.  excen- 
trlque.    Die  excentrische  oder  verstärkte  Bombe. 
Eccenfric  or  non -concentric  shell,  thick-bottomed 
sheU. 

Borne  (Baume)  Oul  m.  (Mar.)  Der 
Ciekbaum,  Geip.  Spanker-boom,  main-boom.  Voy. 
Gui. 

Bomerie  f.,   Ciroase  a venture  f.  (Mar.) 

Die  Bodmerei,  Bodmerie;  das  Geld  auf  Bodmerei. 

Bottomry.    Voy.  Aventure  p.  38*. 
Bond  m. ,  Bieochet  m.  d'uu  boulet  (Artil.) 

Der  Sprung,  Ricochet.  Ricochet.   Voy.  Ricochet. 
Bonde  f.  d'un  toiuieau  (trou  par  oü  on  le  rem- 
plit; on  l'empkrie  quelquefois  pour  bondon)  (Tonn.) 

Das  Spundloch.    Bung-hole,  bung. 
Bondon  m.  (tampon  de  bois  dont  on  bouche  le 

tonneau)    (Tonn.)     Der    Spund,  Spundzapfen. 

Bung. 

Bondon nlere  f.*  Tariere  f.  bondonnlere 

(pour  percer  le  trou  du  robinet)  (Tonn.)  Der 
Zapfenbohrer.    Tap  borer. 
Bondonniere  /'.  (sorte  de  tariere  pour  percer 
la  bonde)  (Tonn.)  Der  Spundbohrer.  Bong  borer 
bung  bore. 

Ronneterle  f.  (fabrique  de  bonnets,  de  bas,  etc.) 
Die  Strumpfwirkern.  Hosiery. 

Honnette  (ouvrage  compose  de  deux  faces  qui 
forment  un  angle  saillant  avec  parapet  et  palli- 
sade  au  devant)  (Fort.)  Das  Bonnet,  die  Bonne- 
tirung,  Kappe.  Bonnette. 

Ronnette  f.f  Bonnette  f.  malllee  (piece 
de  toile  lacee  k  l'extremite  inferieure  d'une  voüe 
pour  l'allonger)  (Mar.)   Das  Bonnet.  Bonnet. 

Ronnette  f.  (petite  voile  qu'on  ajoute  aux  grandes, 
lorsqu'on  veut  offrir  plus  de  surface  ä  T'impul- 
sion  du  vent)  (Mar.)  Das  Leesegel.  Studding  sail. 
ttrande  Bonnette.  Das  Gross-Leesegel, 
grosse  Leesegel.    Main  studding  sail. 

Bonnette  f.  de  mlaalae.  Das  Fock-Leesegel. 
Fore  studding  sail. 
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Bonnette  f.  du  grand  linnler.  Das  grosse 
Mars-Leesegel,  Gross-Mars-Leesegel.  Main  top-mast 
studding  sail. 

Bonnette  f.  dn  grand  perroquet.  Das 

Grossbram- Leesegel.  Main  top-gallant  studding  sail. 
lette  f.  da  petlt  hunler.  Das  Yor- 
-Leesegel.   Fore  top-mast  studding  sail. 

te  f.  du  petlt  perroquet.  Das 
Yorbram- Leesegel.  Fore  top-gallant  studding  sail. 
Boanette  f.  nur  le  grand  perroquet 
volant  (voile  au-dessus  du  grand  perroquet 
volant).  Das  Scheisegel,  Oberbram-Leesegel,  Ober- 
Oberbramsegel.  Sky-sail,  sky-scraper. 
Boraclque,  Borlque  adj.    Yoy.  Acide  bo- 

racique  p.  3*. 
Borate  m.  (sei  produit  par  la  combinaison  de 
l'acide  boracique  avec  une  base)  (Chim.)  Das 
borsaure  Sah,  boraxsaure  Sali.  Borate. 
Borate  m.  de  chaux  (il  se  rencontre  dans  le 
datolithe  et  dans  le  botryolithe).  Der  borsaure 
Kalk.  Borate  of  lime. 
Borate  m.  de  magaeate «  Jlagneale  f. 
borater  (mineral  monometrique,  cristallise,  or- 
dinairement  en  cubes  dodecaedres  avec  des  rem- 
placements  tetraedres,  d'un  lustre  vitreux  k  peu 
pres  adamantin,  d'un  blaue  tirant  sur  le  gris,  le 
jaune  et  le  vert;  le  borate  de  magnesie  ne  se 
rencontre  que  dans  des  couches  de  gypse  ou  de 
sei  et  associ6  ä  Panhydrite)  (Miner.)  Der  Boracit. 
Boracite,  borate  of  magnesia. 

ite  m.  de  plomb  (Chim.)  Das  bor(ax)- 
re  Bleioxyd.  Borate  of  lead. 
»te  m.  de  aoude.  Yoy.  Borax. 
.  m„  Borate  m.  de  aoude  (borate  de 
soude  qui  conüent  dix  equivalents  d'eau;  sei  mo- 
nocünique,  cristallise;  soumis  ä  la  chaleur  rouge 
il  forme  un  verre  transparent;  c'est  un  fondant 
tres-utile  dans  les  essais  des  mines,  il  sert  quel- 
quefois  ä  la  fabrication  du  verre  et  des  pierres 
precieuses  artificielles,  mais  surtout  on  en  fait  un 
usage  frequent  dans  les  soudures)  (Chim.)  Der 
Borax,  das  borsaure  Natron.  Borax,  borate  of 
soda. 

Borax  m.  brut  ou  Tlnkal  m.  (Miner.)  Der 
natürliche  Borax.   Native  borax.    Yoy.  Tinkai. 
Borax  m   ealelne  ou  pulverulent.  Der 

gebrannte  Borax.    Boiled  borax. 
Bord  m.  (extremite  d'un  corps).  Der  Hand.  Kdge. 
Bord  m.  (c'est  proprement  l'extremitä  superieure 
qui  tennine  le  vaisseau,  mais  il  signifie  aussi  un 
bätiment  de  mer)  (Mar.)    Der  Bord.  Board. 
Aller  ä  bord.    An  Bord  gehen.    To  go  aboard 
(on  board). 

Bord  m  .  Bordee  f.  d'un  navire  (espace  que 
parcourt  un  bätiment  sur  un  meme  bord,  lorsqu' 
ü  est  oblige  de  louvoyer)  (Mar.)   Der  Gang  beim 
Laviren,  der  Bug,  der  Schlag.   Board,  tack. 
Bon  bord  **.,  Bord  qui  alloage. 
Der  Schlagbug,  Streckbug,  MilscMagbug.  Good 
board. 

Jlauvala  bord  m.    Der  Gegenschlag- Bug, 

Schlingerschlag-Bug.    Back  board. 
Courlr   a    petltea    bordeea.  Kurte 

Gänge  machen.  To  ply  to  windward  by  small 

or  short  boards. 
Faire  ua  bord  ou  une  bordee.  Einen 

Gang  machen  oder  thun.   To  make  a  tack. 


Bord  m.  d'une  cloche  (partie  qui  est  frappee  par 
le  battant).  Der  Schlag,  Kran*.  Prim,  pinch 
pauncb. 

Bord  m.  auperleur,   (Levrea  f.  p/.)  de 

l'entonnoir  (Min.  g.)   Der  Rand.  Edge. 
Bord-a-bord  (Mar.)    Bord  an  Bord.  Gose 
along  side. 

Bordage  m.  (planche  epaisse  qui  forme  la  con ver- 
ture  exterieure  des  membres  et  des  baux)  (Mar.) 
Die  Planke.  Plank. 

Le  bordage  eat  lache.   Die  Planke  gapl. 

The  plank  Starts. 
C  hauffer  ua  bordage.     Eine  Planke 

gar  machen.   To  make  a  plank  pliant. 
fJaralr  de  bordagea  les  cöt6s  du  vaisseau. 
Das  Schiff  beplanken.    To  line  a  ship. 
Bordagei  m.  pl.  d'un  bateau,  d'un  ponton  (Pont.) 
Die  Bordplanken  vi.,  die  Kahnverkleidungen.  Sides, 
planks  of  the  sides. 
Bordagei  m.  pl.  de  fond  (Mar.)    Die  Flach- 
gänge.   Planks  of  the  bottom. 
Bordagea  m.  pl.  dea  flenn  (qui  sont  places 
depuis  le  gabord  jusqu'a  la  premiere  preceinte). 
Der  Kimmgang,  die  Kimmplanken.    Planks  of  the 
floor-heads. 

Bordagei  m.  pl.  dea    poata   (Mar.)  Die 

Deckplanken.  Deck-planks. 
Bordagei  m.  pl.  du  vlbord  (entre  la  derniere 

preceinte  et  le  plat-bord)  (Mar.)   Der  Bregang, 

Breitgang.   Strakes  between  the  Channel  wale  and 

gunnel. 

Bordagea  m.  pl.  entre  lea  precelatea. 

Die  Fullungsplanken.   Planks  between  the  wales. 

Bordagea  m.  pl.  exterleura.  Die  Haut, 
die  Hautplanken.  Outside-planks. 

Bordalller .  Bordayer  (louvoyer  a  petita 
bords)  (Mar.)  (Kurte)  Schlage  machen,  laviren. 
To  make  boards.    Yoy.  Louvoyer. 

Borde  a  clln  (dit  d'un  bätiment  dont  les  bor- 
dages  sont  faits  ä  recouvrement  (Mar.)  Klinker- 
weise gebaut  (com  Schiffe).  Clincher-built,  clinker- 
built. 

Borde  en  earvelle  ou  a  Jolnta  carrea 

(dit  d'un  vaisseau  oü  il  y  a  entre  les  bordages 

des  coutures  qu'on  doit  calfater)   (Mar.)  Mit 

Karvielwerk  aufgebuit.  Carvel-built. 
Bordee  f.  (decharge  simultanee  de  tous  les  canons 

du  mcme  cote  d'un  bätiment)  (Mar.)    Die  volle 

Lage.  Broad-side. 

Bonner  la    bordee.     Eine  tolle  Lage 
geben.   To  give  a  broad-side. 
Bordee  f.  (Mar.)    Yoy.  Bord  3. 
Border  r.  a.  (donner  au  fer-blanc  im  bord  ä  angle 

droit)  (Ferbl.)    Bördeln.    (To  furnish  with  an 

e<lge  or  border,  to  edge). 
Border  un  vaisseau  (couvrir  ses  membres  avec 

des  bordages)  (Mar.)   Mit  Planken  aufbujen  (mit 

Planken  belegen).    To  plank.    Compar.  Borde 

plus  haut. 

Border  r.  a.  un  pont  (y  mettro  et  y  clouer 
ks  bordages)  (Mar.)  Das  Deck  streichen.  To  lay 
a  deck. 

Border  l'artlmon   (Mar.)     Die  Besan  dicht 

holen,  die  Besan  auf  das  Gatt  selten.    To  haul 

the  mizzen-sheets  close  alt. 
Border  la  mlaalae  tout  plat  (Mar.)  Die 

Fock  fallen.    To  tally  or  to  haul  the  sheete  of 

the  foresail  flat-aft. 
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—  Boucle. 


Horder  les  ecoutes,  Border  la  volle 

(tendre  la  voile  par  eu  bas  en  ha  laut  sur  les 
ecoutes)  (Mar.)  Die  Schote»  anholen,  das  Segel 
beiholen.  To  haul  aft  or  to  tally  the  sheets  (the 
sail). 

Horder  les  ecoutes  tont  plat  (Mar.)  Die 

Schoten  *useUen  oder  vorholen,  (sie  so  weit  wie 
möglich  anholen).  To  tally  or  to  haul  the  sheets 
close  aboard. 

Horder  et  brasser  les  voiles  au  veut 
fqu'il  ne  soit  pas  au  plus  pres)  (Mar.)  Die  Segel 
breiten.  To  brace  the  sails  in,  when  the  wind 
veers  aft 

Hordler  m.,  faliiean  m.  bordler  (Mar.) 

Das  Schtff  mit  einer  Schlagseite.  Lap-sided  ship. 

Yoy.  Vaisseau  bordier. 
Bordijrue  /".  (clöture  de  claies,  etc.  au  bord  de 

la  mer  pour  prendre  du  poisson).    Die  Buhne 

tum  Fischfangen.  Crawl. 
Bordüre  f.  en  planchettes  (dont  la  table  des 

meules  est  garnie)  (Poudr.)   Der  Kran*.  Curbs 

pl.,  border,  hoop,  rim. 
Bore  m.  (corps  e  lernen  taire  dont  l'etat  criBtallin 

ressemble  ä  celui  du  diamant)  (Chim.)  Das  Bor, 

das  Boron.  Boron. 
Borlqne  adj.    Yoy.  Acide  boracique  p.  3*. 
Borninef.  (MineT.)  Das  Tellur- YVismuth.  Tellur- 

ic  bismuth,  bornite.    Voy.  Tellurure  de  bis- 

muth. 

Uom«j{«*  «*.  (pierre,  etc.  qui  a  quelque  saillie 

brüte  ou  taillee)  (Arch.)  Die  Sleintorragung,  der 

(Stein-)  Vorsprung.  Bossage. 
Bouaie  m.  rustlque  (dont  les  parements  pa- 

raissent  bruts)  (Arch.)     Das  bäurische  Werk. 

Rustic. 

(Boim  /".),  Art  m.  de  travailler  ea  bosne 
ou  ea  relief.    Das  Bossiren.  Embossing. 

Bosse  f.  (bout  de  fort  cordage,  fix6  par  une  de 
se8  extremites  sur  un  point  du  navire ,  tandis  que 
l'autre  seit  a  tenir  un  cable,  un  grelin  etc.)  (Mar.) 
Der  Stopper,  (Stopftr).    Stopper,  ring  rope. 

Bonne  f.  a  boutoa  ou  a  alfrulllette  (Mar  ) 
Der  Knopf-Stopper.    Knotted  Stopper. 

Bonne  f.  a  fouet  (se  terminant  par  une  tresse 
plate,  nommee  fouet)  (Mar.)  Der  Schviepings- 
Stopper,  Borg  in  der  Want.  Pointed  Stopper, 
Stopper  for  the  shrouds. 

Bosse  f.  a  ronelle  (bosse  avec  poulie  employee 
pour  bosser  le  cable)  (Mar.)  Die  Woid,  mit, 
der  Jigger.  Jigger. 

Bossen  f.  pl.  cassaates  (bosses  faibles,  qui  se 
cassent  successivement,  pour  bosser  le  cable) 
(Mar.)  Die  Nahungen  des  Ankertaues.  Breaking 
stoppers. 

Bosse  f.  du  bossoir,  Bosse  f.  debout  (qui 
traverse  le  bossoir  et  sert  a  tenir  l'ancre  prete 
au  mouillage)  (Mar.)  Die  Perturlien,  Porleur- 
leine.   Stopper  at  the  cat-head. 

Bosse  f.  du  boute-hors  d'uae  bonaette 
(Mar.)  Das  Sterttau  einer  Leesegelsspiere.  Lash- 
ing of  a  studding  sail-boom. 

Bosseler  (travailler  en  bosse  sur  de  la  vaisselle, 
etc.)    Getriebene  Arbeit  machen.    To  emboss. 

Bosser  im  cordage  (amarrer  avec  des  bosses) 
(Mar.)   Stoppen  (stopfen).   To  Stopper. 

Bosser  le«  vergues  (Mar.)  Die  Raen  mit  Kitten 
fangen.   To  secure  the  yards  with  chains. 
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Bonsette  f.  du  mors  de  bride  (ornement  en  bosse 
dont  la  brauche  du  mors  est  ornee)  (Seil.)  Die 
Buckel.  Boss,  bit-boss. 
Boüsolr  m.  ou  Bosse  ur  m.  (piecea  de  bois  en 
saillie  a  la  proue  servant  a  soutenir  l'ancre)  (Mar.) 
Der  Krahnbalken.  Cat-head. 

I/ancre  est  au  bossoir  ou  a  la  veille. 
Der  Anker  ist  tum  Fallen  klar,  hangt  vor 
dem  Krahn  The  anchor  is  a  cock-bill,  is  at 
the  cat-head. 

Botryogeoe  m.  (Miner.)  Voy.  Fer  Sulfate 
rouge. 

Botte  /".,  Torche  f.  de  fil  (paquet  de  fil  de  fer, 
etc.  plie  en  forme  de  cerceau).  Der  Ring  Draht. 
Coil  of  wire." 

Boucanier  m.    Voy.  Flibustier. 

Houcaut  m.  (tonneau  pour  empaqueter  des 
chandises).     Das  Packfass,  ( Fass  mit  trock 
Waaren,  Zuckerfass).    Dry  cask. 

Bouche  f.,  C'hlo  m.  d'un  four  ä  reverbere  (trou 
par  lequel  on  fait  ecouler  le  metal  ä  l'etat  de 
ftision)  (Metal.)    Das  Stichloch.  Tap-hole. 

Bouche  f .  <■  i  i  m.  de  la  tuyere  d'un  haut-four- 
neau  (Metal.)  Die  Formöffnung,  Mundung,  das 
Formauge,  Auge,  die  Oeffnung  im  Rüssel.  Twyer- 
hole,  tuyere-hole,  orifice,  mouth  or  opening  of  the 
tuyere. 

Boucbe  f.  d'une  tenaille  (les  deux  parties  qui 
tiennent  la  piece  ä  forger).  Das  Maul.  Bit  of  tongs. 

Bouche  f.  d'une  arme  ä  feu  portative  (orifice 
par  oü  l'on  introduit  la  Charge)  (Arm.)  Die  Mün- 
dung. Muzzle. 

Bouche  f.  d'une  bouche  ä  feu  (entree  de  l'ame) 
i  Art  iL)    Die  Mündung.  Mouth. 

Bouche  f.  a  feu,  Piece  f.  d'artlllerle, 
(Cason  m.)  (Artiii.)  Das  GcschüU,  Geschütz- 
rohr, (die  Kanone).  Piece  of  ordnance,  piece  of 
artillery,  (gun,  cannon). 

C'allbrer,  Polater  une  bouche  ä  feu.  Voy 
ces  mots. 

Tourner  la  surface  exterieure  d'une 
bouche  ä  feu.  Ein  Stückrohr  abdrehen.  To 
turn  the  out-side  of  a  gun. 

Hone  her  .  Aveugler,    Ktnneher  UD6  voie 

d'eau  (Mar.)  Einen  (ein)  Leck  stopfen.  To  stop 
a  leak. 

Boucher  la  lumlere  d'une  bouche  ä  feu 
(Artil.)    Das  Zündloch  mit  dem  Daumen  Inhalten. 
To  serve  the  vent. 
Bouchou  in.,  Tampon  m.  (piece  propre  k 
boucher  un  vase,  etc.)    Der  Pfropf,  Pfropfen, 
(bei  Seeleuten  Proppen)  Slopsei,  Stopfet.  Plug. 
Bouchou  m.,  Tampon  m.  du  graveur  (mo- 
lette  faite  d'une  bände  de  feutre  roule).  Das 
Filiballchen.    Ball  of  rags. 
Bouchon  m.  de  Charge  pour  lea  bouches  ä 
feu  (Artil.)    Die  Vorladung,  der  Vorschlag.  Wad. 
Bouchon  m.  en  cordage  (Mar.)   Die  Vor- 
ladung.  Wad  for  sea-service.    Voy.  Valet. 
Boucle  f.  (espece  d'anneau  ä  differents  usages). 

Der  Ring,  (die  Oese,  das  Oehr).  King. 
Boucle  f.  (anneau  de  metal,  avec  un  ardillon). 
Die  Schnalle.  Buckle. 

Boucle  f.  de  saagle  (Seil.)    Die  Gurt- 
schnalle. Girth-buckJe. 
Boucle  f.  rou laute,  Boucle  f.  a  rou- 
leau  (Seil.)    Di«  Schnalle  mit  WaUe,  die 
WaUenschnaüe.  RoUer-bucklc. 
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«le  f.  d'un  cordage  (Mar.)    Das  Hundeende. 
Ropemaker's  end.    Voy.  (Eillet  d'un  cordage. 

ele  f.  d'une  hart  k  licr  (Fort.)  Die  Schnecke, 
Schleife,  Schlinge,  Wiedenschlinge.  Loop,  noose,  eye. 
Boucle  f. .  ».hiisc  f.  de  l'etoupille  ä  friction 
((rillet  terminant  le  til  metallique  et  servant  a 
accrocher  la  cordc  de  tmction)  (Artil.)  Die  Oese. 
King. 

Boucle  f.,  Balllon  m.  d'une  lisse  du  metier 
(Tiss.)  Das  Auge,  Maillou,  der  Ringel,  Zeug- 
ringel. Mail.  Voy.  Mail  Ion. 
Boucle  f. ,  «Killet  m.  d'une  lisse  du  metier 
(Tiss.)  Die  Schleife,  das  Auge.  Eye.  Voy. 
(Eillet  d'une  lisse  du  metier. 
Boucle  f.  du  ntllleu  d'un  fusil  (Arm.)  Der 

Mittelbund.    Centre-band.    Voy.  Grenadiere. 
Boucleteau  m.  (du  bras  du  bas,  du  trait  dej 
hamais)  (Seil.)   Der  Stossel.  Tug. 
Boucleteau  m.  anterleur  du  bras  du 
bas,  du  trait  de  harnais  (Seil.)    Der  Rück- ! 
stossel.    Tug  of  loin-strap,  loin-strap  tug. 
Boucleteau  m.  posterleur  du  bras  du 
bas,  du  trait  de  haniais  (Seil.)  Der  Schwebe-  | 
stossel.  Hip-strap-tug. 
Boucleteau       Boucletolr  m.  d'un  harnais 
d'attelage  (coiuroie  portant  tme  boucle  a  son  ex- 
tremite)  (Seil.)  Der  Schuallenstossel.  Buckle-side, 
buckling-piece. 
Bond  In  m.  d'une  roue  (saillie  en  forme  de  rebord 
arrondi  qui  entoure  la  jante  d'une  roue  de  voiture 
de  chemün  de  fer).  Der  Spurkrans,  Rand,  Kragen. 
Flange. 

Houdln  m. ,    Baguette  f.  (moulure  ronde) 
(Arch.,  Men.)    Der  Rundstab,  Stab,  das  Stäbchen. 
Round,  bead,  cocked  bead. 
Boudln  m. ,  Loqut  fto  f.  de  laine  (Fil.)  Diel 

Locke.    Carding.  roll.    Voy.  Loquette. 
Boudln  m.,  Jfeche  f.  (mban  de  coton  nie  par 
la  (premiere)  machine  ä  filer  en  gros)  (Fil.)  Das 
grobe  oder  starke    Vorgespinst,   die  Lunte,  der 
Docht.   Slab,  slub,  coarse  roving. 
Houdlne  f.*  «Ell  ro.  de  kanr  (noyau  epais 
au  centre  du  verre  a  boudines)  (Verr.)  Das 
Ochsenauge  eines  Mondglases,  (die  Ochsengalle). 
BuH'8  eye,  bullion. 
Boudinerie  f.  a  boblne«  commandee« 
(Fil.)    Die  Spindelbank.     Flyer.     Voy.  Banc 
a  broches  p.  43*. 
Boudlnolr  m.,   Banc  m.  a  lanterne«, 
Metler  m.  a  lanterne«,  Laaterae  f., 
Lanterne  f.  tournante  (machine  employee 
pour  le  filage  en  gros)    (Fil.)    Die  Flaschen- 
maschine,   Kannenmaschine,   Laternenbank,  der 
Laternenstuhl.   tan  frame,  can  roving  frame. 
Boudinure  /*.,   Bodlnure  f.9  Embou- 
dlnure  /„  Kmbodlnure  f.  d'une  ancre 
(gamiture  de  vieux  cordages  qu'on  tortille  autour 
de  l'arganeau)  (Mar.)    Die  Ankerrührung,  (platt- 
deutsch:) Roring.  Puddening. 

e  /".,  Amarque  f.,  Balde  f.  (corps 
flottant  attachd  ä  une  chaine  pour  marquer  l'accore 
d'un  banc,  etc.)  (Mar.)  Die  Buje,  Boje,  Bake, 
Baak,  Wahrlonne,  (wenn  sie  die  Stelle  beteichnet, 
wo  der  Anker  liegt:)  die  Ankerboje,  das  Anker- 
flott.   Buoy,  beacon. 

E.a  bouee  est  noyee.    Die  Ankerboje 
wacht  nicht  oder  steht  blind.     The  buoy  is 
not  floating  in  sight 
Technolog.  Wörterbuch  III. 


La  bouee  veiiic.  la  bouee  est  a 
la  vellle.     Die  Ankerboje  wacht.  The 

buoy  is  floating  in  sight. 
I  im-  ancre  qui  n'a  poInt  de  bouee. 

Ein  blinder,  blindstehender  Anker.  An  anchor 
which  lias  no  buoy. 
lettre  la  bouee  a  I'eau.   Die  Anker- 
boje auswerfen,  die  Ankerboje  strömen.  To 
stream  the  buoy. 
«alfllr  la  bouee.    Die  Ankerboje  fangen. 
To  hitch  the  buoy. 
Bouee  f.  de  bol«.     Die  Blockboje,  Klotsboje. 

Wooden  buoy. 
Bouee  f.  de  liege.    Die  Korkboje.  Cork- 
buoy. 

Bouee  f.  de  «auvetage  (grand  plateau  de 
liege,  garni  de  bouts  de  corde,  servant  a  sauver 
les  hommes  qui  sont  tombes  dans  l'eau).  Die 
Rettungsboje.    Safety  buoy,  life-buoy. 

Bouee  f.  de  »onde.  Die  Boje  bei  Sondirungen. 
Sounding  buoy. 

Bouee  f.  en  barll  (pour  indiquer  oü  est 
snouillee  l'ancre).  Die  Tonnenboje.  Cask-buoy, 
tun-buoy. 

Bouee  f.  en  barll  (baril  conique,  attache  a 
une  chaine,  servaut  de  balise).  Die  Klapboje. 
Can-buoy. 

Bouee-meule  (*n  forme  de  meule  ou  de  pla- 
teau).   Die  flache  Boje.    Leading  buoy. 

Bonge  m.  du  moyeu  (la  partie  la  plus  epaisse  oü 
entrent  les  rais)  (Char.)  Der  Haufen,  der  Busch, 
die  Mittelnabe.   Swell,  bulge,  breast,  middle. 

Bouge  m.  d'un  tonneau  (partie  bombee  du  milieu) 
(Tonn.)  Der  Bauch  einer  Tonne.  Bulge,  middle, 
swelltng. 

Bouge  m.,  Outil  m.  a  canneler  (pome/m 
ä  ciseler,  employe  pour  faire  des  cannelures). 
Die  Lupfer-Pume ,  der  Lupfer-Pume  n.  Sort  of 
chasiug  chisel. 
Bouge  »'..  Tonture  f.  (bombement  d'une  ptece 
de  bois  de  charpente)  (Mar.)  Die  Bucht,  Krum- 
Rounding. 

m.  horizontal  avec  le  do» 
en  dedanN.  Die  Einbuchi,  die  hohle 
Bucht.  Rounding  in,  (of  frames:)  Uunbling 
bome,  falling  home. 
Bouge  m.  horlmontal  avec  le  do« 
en  dehors.  Die  Ausbucht.  Rounding  out. 
Bouge  m.  vertlcul  avec  le  do«  en 

bai.    Di«  Meder bucht.   Rounding  down. 
Bouge  m.  vertlcal  avec  le  do«  en 
haut.  Die  Aufbucht.  Rounding  up,  round  up. 
Bougie  f.  phosphorlque  (allumette-bougie) 
(Chim.)    Das  Phosphor ker sehen,  (  Wachsker  sehen). 
Wax-match. 

Bougran  m.  (grosse  toile  gommee,  pour  tenir 
fermes  les  habits).  Das  Starrleineu,  Steifleinen, 
Schetterleiuen.  Buckram. 

Boullleur  m.  d'une  chaudiere  tubulaire  (tube 
plein  d'eau,  cxpos6  a  l'action  direetc  du  feu) 
(Mach,  a  vap.)  Die  Siederohre.  Boiler  tube, 
heating  tube.  _.   _  asn 

Bouillon  m.,  Tannetllle  f.  Die  LanMIc. 
Bullion.    Voy.  Cannetille. 

Bouillon  m.  nolr.  Tonne  f .au  nolr 
(Teint,  Men.,  Corroy.)  Die  Schwanbase,  Exsen- 
beite.   Iron-liquor.    Voy.  Tonne  au  noir. 
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Bouillonner  (en  parlant  de  la  mor)  (Mar.) 

Brabbeln   (kochen,  Blasen  in  die  Hohe  teerfenj. 

To  boil,  to  ripple. 
Boui»  to.     Von.  Hui 8. 

Boulangfe  /".,  Jlontnro  /*.  (leble  qu'on  met  (laus 
Pengrcnenr  d'un  motilin  a  ble)  (Meun.)  Das  Mahl- 
aul. (Jraiii. 

(Boulanjrcrle  /.)  Slachlne  f.  de  bou- 
Innnjerie.    Die  Bachmaschine.    Baking  engine. 

Bonle  f.  (enclumeau  pour  rouvrage  martele  dont 
la  face  de  desst.s  est  s-pherique  et  polie).  Die 
mugelige  (kugelartig  gerundete)  Faust,  das  mug. 
Fausteisen.    (Hand-auvil  witb  a  globular  face). 

Boule  f.  du  chaudronnier  (enclume  ronde).  Der 
Stochamboss.    Kound  anvil,  stock-anvil. 

Hoiilc  f. ,  Ouvranje  to.  en  bonle  (espeec 
de  marqueterie  composeo  non  seulement  de  bois 
dp  diffrrentes  coulnirs,  mais  aussi  de  feuillcts  de 
ruivre,  d'argcntan,  d'ivoire.  de  naere  de  perles,  etc.) 
(Mcn.)    Die  Boule.    Huld  work,  bool  werk. 

Hnule  Nphere  f.  (bassin  convexe  en  cuivre 
pour  faennner  des  leutilles  coneaves)  (Lun.)  Die 
contexe  Schleifschale.  Sphcre. 

Boule  f.  de  etilen  (outil  de  platineur  en  forme 
de  boule ,  servant  a  limer  le  einen)  (Arm.)  Das 
Hahneisen,  der  Hahndorn.  Cock-stake. 

Boulean  to.  (bois  de  Tarbre  betula  alba).  Das 
Birkenholt.  Bircb. 

B  oul  et  m.  (boule  de  fer  dont  on  cbarge  les  ca- 
nous)  (Artil.)  Die  Kugel,  Geschüttkugel.  Shot. 
Blamelre  m.  du  boule«.  Das  Kugel- 
kaliber,  der  Kugeldurchmesser.  Piameter  of 
tbe  »bot. 

1-e  boulet  laboure.     Die  Kugel  pflügt. 

Tbe  shot  ploughs  up  tbe  ground  (in  grazing). 
Knuaboter  le»  i  In-,     Voy.  Ensa- 

boter. 

Boulet  to.  a  chaine,  Ange  m.,  Boule« 
m.  enchaine  (bootet  coupe  en  deux  liemi- 
spht-rcs  ou  deux  botilets  entiers  li6s  par  une 
cliaine  de  fer)  (Artil.)  Die  Kettenkugel. 
Chain-shot. 

Boule«  m.  a  deux  tete».  Voy.  B.oulet 
ramp. 

Boule«  m.  a  l'ange.  Voy.  Boulet  ä 
cb  a  Ine. 

Boule«  w  harre.   Voy.  Boulet  rame. 
Ilon I«»«  m.  coupe.  Voy.  Boulet  a  chaine. 
Boule«  m.  creux  a*  Incendler.  Voy. 

Boulet  incendiaire. 
Bonle«  m.  en  plerre.  Die  steinerne  Kugel. 

Stone-sbot. 

enrhaine.    Voy.  Boulet  ii 


Boulet  m. 

chain  e. 
Boule«  to. 
ercux  a 

fer  rem  pH 
(Artil.)  Die 

TO. 


incendiaire.  Boule«  m. 
incendler  (boulet  eretix  en 
d'une  oomposition  incendiaire) 
Brandbombe.  Kound  carcass. 
pleln,  Boule«  m.  ordl- 
naire.  Die  {volle)  Geschuttkugel,  Vollkugel. 
Kound  sliot.  solid  shot. 
Boule«  to.  rame.  Boule«  m.  a  deux 
tete»,  Boule«  m.  barre.  (deux  Ijoulets 
oul  tiennent  Tun  i\  l'autre  par  une  barre  de 
fer)  (Artil.)  Die  Stangenkugel,  Knüppelkugel, 
Kugel  mit  neei  Köpfen,  Stafkugel,  Drahtkugel. 
Bar-sbot.  cross-bar-shot,  doubk>-headed  shot, 
branch-lmllet. 


Boulet  m.  ronfe  (Artil.)    Die  glühende 

Kugel.    Hot  shot,  red-hot  shot. 
Boulet    to.    »epare.      Voy.    Boulet  ü 
chaine. 

Boulet  to.  (demi-boulet t  oü  l'on  attache  avec  le 
eiment  la  lame  de  mctal  qu'on  veut  repousser  ou 
ciseler).    Die  Treihkugel.  Pitch-block. 
Boulette  f.   fulminante,    Bon  lette  f. 
tl'amorce,  Amorce  f.  cir&e  (Artif.)  Die 
Zundpille,  das  mit    Wachs  ubenogene  Zundkorn. 
Pellet-primer.  wax-primer,  Forsyth's  primer. 
Bon I ine  f.  (manceuvre  frappee  sur  les  ralingues 
de  cöte  d'une  voile  carree  pour  aider  ä  Pouvrir, 
lorsqu'on  est  au  plus  pres)  (Mar.)    Die  Bülten, 
Buleine,  (Boleine).    Bowline,  bowling. 
Aller  a  la  bouline.    Voy.  Bouliuer. 
l  iier.  Haler,  Alolllr  la  bouline.  Voy. 
ces  mots. 

Bouline  f.   de  la  jrrande  voile.  Die 

grosse  Bulien.    Main  bowline. 
Bouline  f.  de  la  uilsainc.   Die  Fock-Bulie». 

Foresail-bowline. 
Bouline  f.  de  rerer».    Die  Leebulien ,  (die 

Bulien  in  Lee).  Lee-bowline. 
Bouline  f.  du  grand  hunler.    Die  grosse 

Marsbulien    (die    B.   des   grossen  Marssegels). 

Main  top-bowline. 
Bouline  f.  du  petlt  hunler.    Die  Vormars- 

Bulien.  Foretop-bowline. 
Bouline  f.  du  petlt  perroque«.  Die  Vor- 

bram-Bulien.  Foretop-gallant-bowline. 
Bouline  f.  du  pe«l«  perroque«  volant. 

Die  Obervorbrambulien.  Fore-royal-bowline. 
Bouline  f.  du  ven«.    Die   Lutbulien,  die 

Bulien  in  Lue,    die  Bulien    an   der  Windseile. 

Weather-lwwlinc. 
Boullner  r.  «.,  Aller  a  la  bouline  (Mar.) 

Bei  (in  schiefer  Richtung  ton)  dem  Winde  segeln 

oder  halten  ,  den  Kurs  bei  dem    Winde  nehmen. 

To  sail  with  a  scant  wind. 
Boullne««e  f.  synon.  de  Bouline  du  petit 

hunier. 

(Boulinlcr  m.),  Bon  boiillnier,  fals- 
seau  m.  qui  sourd  au  »er«  (vaisseau  qui 
va  bien  ä  la  bouline.  qui,  par  sa  construetion. 
prend  bien  le  vent  de  cöte)  (Mar.)  Der  gute 
Luehalter.  Good  plyer.  ship  which  claws  or  eats 
to  windward. 

Boulolr  to.,  Rabo«  m.,  ]tfouve-chaux  to 

(instrument  dont  on  se  sert  pour  remuer  la  chaux 
dans  le  bassin)  (Mac.)  Die  Kalkkrucke,  Kalk- 
schaufel. Beater. 
Boulon  to.  (espece  de  gros  clou  en  fer  dont  une 
des  extremites  est  taraud<k',  pour  recevoir  un  e>rou, 
ou  percee,  pour  recevoir  une  clavette).  Der  Balten 
Bolt,  pin. 

Boulon  to.,  Pllon  m.  (poer  bonrrer  la  masse 
dans  le  tnm  du  pftard)  (Min.)  Der  Bohrstampfer. 
Claying  bar. 

Boulon  m.  n  champifjnon.     Voy.  Boulon 

a  tote  ronde. 
Boulon  /'  h  clave««e.   Der  Bolzen  mit  einem 

Splinte  oder  Vorstecker.  Kyp-liolt,  eye-lx>lt  and  key. 
Boulon  to.  a  croc,  Ooche«  to. 


(pour  attacher  les  aubes  aux  rayons  des  roues 
d'un  bateau  ä  vapeur).  Der  Schaufelnagel, 
Schaufelbolien,  Hakenbohen.  Paddle  bolt,  hooked 
bolt. 
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Boa  Ion  m.  a  t«*te  carree  pour  encastrcr. 

Der  Äo/ mit  viereckigem  Kopfe.    Square  headed 

bolt,  countersunk-beaded  bult. 
Boulon   m.    a    tt'tc   ehunffrelnee.  Der 

ßo/st«  m«f  t>rr«cfc«i«e»«n  A'op/V.  Garnish  bolt 
Bonion  m.  a  t£te  de  diamant.  Der  Rohen 

mit  sechsseitig  verschnittenem  Kopfe.  Diamond- 

headed  bolt. 

Boulon  m.  a  t£te  plate.    Der  flachköpfige 

Bolitn.    Flat-hcaded  bolt. 
Bonion  m.  ä  tete  ronde  ou  a  rliam« 

pignon.    Der  fiachrundkopfige  Rolien.  Round 

headed  bolt.  boss- headed  l>olt. 
Bon  Ion  m.  a  vi«.     Der  Srhraubbolieu.  Pin 

with  screw-head. 
Bonlon  m.  d'a»aeanbla|re    (qu'on  emploie 

pojir  arreter  quelques  parties  d'une  niaebine  au 

fondement)  (Mach.)  Der  Riegelbolien,  Verbindung*- 

holten.  Holding-bolt. 
Bonlon  m.  dWemblage,   Boulon  m. 

d'entretolse  d'un  art'üt  (boulon  horizontal  ser- 

vant  ä  serrer  les  epars  de  fond  et  les  flasques  d'un 

affüt)     (Artil.)     Der   Riegelbolien ,  Querbohen. 

Transom-bolt. 
Boulon  m.  d'aasemblage  (a  l'entretoise  de 

devant  d'un  aflfftt  ä  flasques)  (Artil.)   Der  Stirn- 

riegelbolien.    Breast -transom  bolt. 
Boulon  m.  d'aaseniblage  pour  la  ttUe 

des  armou  (d'une  voiture  d'artillerie)  (Artil.) 

Der  Scherbolien.    Guide -bolt,  pole-bolt. 
Boulon  m.  d'attela«e   (boulon  qui  sert  k 

reunir  ensemble  la  locomotive  et  le  tender)  (Mach. 

k  vap.)    Der  Kuppelbohen.  Drag-bolt. 
Boulon  m.  d  atlelaye  a  la  volee  ll&e 

de  derrlere  de  quelques  avant-trains  de  cam- 

pagne    (Artil.)    Der  Dockenbohen.    Roller- bolt. 

trace-stud. 

Bonlon  m.  de  rar£ne  d'un  bateau  a  vapeur 
(pour  attaeher  solidement  la  machine  au  navire) 
(Mar.)    Der  Kielbolien.    Holding  Up  bolt. 
Boulon   m.  d'entretolae.      Voy.  Boulon 

d'assemblage. 
Boulon  m.   de  mananvre  d'un  affftt  de 
mortier    (Artil.)     Der   Armbohen,  Hebebolien. 
Traversing-bolt,  prize-bolt,  running-up  bolt. 
Bonlon  m.  de  aellette,  «eye  f.  d'une  voi- 
ture d'artillerie  (qui  attache  la  sellette  au  corps 
d'essieu)  (Artil.)    Der  Schemelbolsen ,  Achsbolten. 
Bolster-bolt,  axle-trec  bolt. 
Bonlon  m.  de  aellette  d'iui  avant-train  (Artil.) 

Der  Protischemelkopfbolien.     Limber  l>olster-bolt. 
Bonlon  m.  de  aerrafe  (destine  a  rappmeher 
de  lenrs  si£ges  les  coiuronnes  des  presse  -  froupe) 
(Mach,  ä  vap.)     Die   Stopfbiichsenschraube ,  der 
Packungsbohen.    Packing  bolt. 
Boulon  m.  de  timon  ou  daaseniblaire 
(Char.)    Der  Deichselbolten ,  Schirrnagel,  (Scher- 
bolien, Scherenbolitn).    Pole-pin,  pole-bolt. 
Boulon  m.  rlve.    Der  vernietete  Bohen.  Riv- 

etted  or  clenched  bolt. 
Bonlon  m.  taraude  (dont  une  des  extremites 
est  taraudee  en  forme  de  vis  pour  recevoir  un 
forou).    Der  Schraubfenjbolien.  Screw-bolt. 
Boulonner  t>.  a.  (reunir  deux  pieces  par  des 

boulons).    Verhallen.    To  bolt. 
Bourde  /*.  (soude  native  d'Alicante,  d'iuie  qualite. 
inferieure).     Die  geringste  Sorte   von  spanischer 
An  inferior  sort  of  barilla. 


Bourdonnlere  f.  (erapaudine  en  enivre  ou  en 
fönte,  plaeee  dans  la  piece  de  bois  qui  supporte 
le  haut  d'nne  grue)  (Mach.)  Die  Pfanne,  das 
Fusslager.    Step,  step  brass,  Step  bearing. 

Bourg>epine  f„  Nerprun,  Nolrprun 
m.  (bois  de  l'arbre  rhamnus  cathartica).  Das 
Kreuidornholi,  Wegdornholi.  Buck-thom. 

Bourlet  ««.    Voy.  Bourrelet. 

Bournonlte  f.,  Antlmolne  m.  anlfure 
plombo-cuprifere  (minoral  qui  oristallise 
en  forme  de  roue.  il  contient  de  l'antimoine,  du 
plomb,  du  cuivre  et  du  soufre)  (Minor.)  Der 
Bournonit,  das  Radelen,  Bleifahlen,  (Schu-ari- 
spiessglanierij,  fSpiessglani-Rleiery.  Wheel-ori-, 
bournonite. 

Bourrade  f.*  Coapm.  de  croaae  de  fuall. 

Der  Kolbenstoss.  Kick. 
Boucrage  m.  du  trou  du  petard   (Min  )  Das 
Versetien  des  Rohrloches.     Tamping  of  the  hole 
Bourre  f.    Der  Pfropf.  Wadding. 
Bourre  f.  (ce  qu'on  met  dans  les  armes  ou  les 
bouches  k  feu  apres  la  poudre  et  apres  le  plomb 
ou  le  boulet).    Der  Pfropf,  (plattdeutsch:  Propp), 
die  Vorladung.  Wad. 
Bourre  f.  (poil  de  bopuf.  de  vache.  etc.  qui  sert 
a  rembourrer  une  seile,  etc.)  (Seil.)   Das  Full- 
haar.  Stuffing. 
Bourre  f.  de  «ole  (dechef  de  soie  qui  sert  ä  la 
fabrication  dutleuret).  Die  Gallctseide,  die  Seidenah 
falle.    Waste-silk.  silk-waste. 
Bourrelet  m.,  Bourlet  (oordages  entrelaces 
autour  des  mäts  et  des  vergues  pour  tenir  les 
vergues)  (Mar.)    Das  Leguan(e).    Pudding,  plld- 
dening,  dolphin. 
Bourrelet  m. ,   Bonriet  m.    du  fer-  blaue 
(bourrelet  d'etain  qtü  se  trouve,  apres  le  refroi- 
dissemeut,  sur  le  bord  inferieur  des  feuilles).  Die 
Tropf  kante,  der  Tropfsaum.    List,  selvedge  (selv- 
age),  wire  of  tin. 
Bourrelet  m.  d'un  tuyau  en  fönte  (retard  sail- 
lant  au  moyen  duquel  les  tuyanx  sont  presses 
l'un  contre  l'autre)  (Mach.)    Der  Flansch,  die 
Flantsche.  Flange. 
Bourrelet  m.  d'une  baionnette  (qni  forme  la 
partie  inferieure  de  la  douille)  (Arm.)    Der  Ra- 
jonnetring,  Unterring.    Ring  (fonning  the  bottom 
of  the  socket). 
Bourrelet  m.,  Tullpe  f.  d'une  Itouche  ä  feu 
(partie  anbSrieure  de  la  pieee  vers  la  bouche) 
(Artil.)    Der  Kopf.  Muzzle. 
Bourrelet  m.  en  tulipe  d'une  bouche  ä  feu 
(renflement  qui  se  trouve  vers  la  bouche)  (Artil.) 
Die  Erhöhung  des  Kopfes,  der  Schiffskopf  Swell 
of  the  muzzle. 
Bourrelier  m.  (fabricant  de  haruais  d'attelage). 

Der  Kummtmacher.  Collar-maker. 
Bourrer  la  Charge  d'un  fusil.    Die  Ladung  ein 
Gewehres  ansetien.    To  nun  down  the  Charge. 
Bourrer  le  trou  du  p&ard  (Min.)  Das 

loch  verseilen.   To  tamp  the  hole. 
Bourrer  du  sable  (C'h.  d.  f.)   Den  Kiessand  unter 
die  Schnellen  stopfen.    To  pack  the  ballasting. 

.irrette  f..  Blalne  f.,  Frinon  m  (pro 
miere  couche  de  soie  qui  entoure  le  cocon)  (Fil.) 
Die  rohe  Seide.    Coarse  Silk. 
Bouiafe  m.  des  indiennes  (operatwiu  de  produire 
la  dissolution  du  corps  invisquant.  une  uniou  plus 

9* 
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Bonne  de  vache  _  Bonter, 


e  entre  l'alumine  et  le  tissu  et  une  soustraction 
efficace  de  la  partie  du  mordant  non  decomposee 
en  faisant  passer  le  tissu  par  un  bain  de  bouse 
de  vache)  (Teint.)  Das  Kukkotkbad,  Kuhmistbad, 
das  Kühkothen.    Dunging.    Compar.    Sei  pour 

bonsage. 

Ho  ns,  f.  de  vache.    Der  Kuhkolh,  Kuhmist.  I 

Cow-dung. 

BouNMole  f.  (cadran,  avec  aiguille  aimantee  dont 

la  iwinte  se  dirige  toujours  vers  le  Nord)  (Mar., 

(r£od.)    Die  Boussole,  der  Kompass.  Compass. 
BouMole  f.   a  reflexion   (Topogr. )  Die 

Patent- Boussole.     Prismatic  surveying- compass, 

prismatic-compass,  Schmahalder's  coraj>ass. 
Boumole  f.  d'lnelinaliion.    Die  fteiguugs- 

nadel,  das  Inclinalarium.    Dipping  needle.  Voy. 

Aiguille  d'inclinai son. 
Bonmole  f.    de    mlneur.     Der  Gruben- 

Kompass,  Hänge- Kompass.    Miner's  compass. 
BouHOle  f.  de  poche.   Die  Taschen-Boussole. 

Pocket  rompass. 
Bou«   to.   de  fil.     Der  ( abgeschnittene j  Faden, 

das  Trumm,  der  Faden  Zwirn  (Garn).  Tbread. 

Compar.  Aiguillöe  p.  10,. 
Boot  m.  de  fourreau  de  sabre  en  euir.  Der  Schuh. 

Cbape. 

Hont  to.  de  lance  (Arm.)  Der  Schuh.  Sboe,  lance- 

shoe.    Voy.  Sa  bot  de  lance. 
Hont  m.  de  la  perriere  (qui  frappe  le  tamp  an) 

(Fond.)    Der  Schuh  (des  Uisseisens) .     Nose  (of 

tbe  tapping-bar). 
Bou«  iw.  d  un  cordage,  etc.  (synon.  d'extremit«'') 

(Mar.)   Die  Pünt  oder  Punte.    Point,  end. 
Bout  to.  d'une  clef  (tige  de  la  clef  qui  n'est  pas 

forte)  (Serr.)   Der  Schaft.  Shank. 
Bout  m.  d'une  solive.    Der  Balkenkopf.    End  of 

a  joist. 

(Bout)  *,ros  bout  to.  d'un  corps  d'arbre. 
Das  Stammende.    Butt-end  (of  timber). 

Bou«  to.  de  beaupre  (matereau  en  saillie  sur 
l'£tjrave,  dans  les  petits  batiments  qui  n'ont  point 
de  Im  nupivj  (Mar.)  Der  Ausleger ,  Ausstechet: 
Boom  used  for  a  bowsprit  in  small  vessels. 

Bon«  in.  de  forde  (eorde  d'une  moyenne  lon- 
gueur)  (Mar.)  Das  Endchen,  {plattdeutsch:  End  je), 
das  Fangtau,  der  Tamp.  Rope's  end,  short  piece 
of  rope,  ratline. 

Bout  to.  de  l'etambo«  (Mar.)  Der  Oberheck- 
balken. Counter-transom.  Voy.  Barre  d'ecusson. 

Bou«  to.  de  vergne  (partie  de  la  vergue  qui 
excede  la  largeur  de  la  voile)  (Mar.)  Die  (das) 
Nock  einer  Raa,  die  (das)  Raanock.  Yard-arm,  arm. 

Bou««  to.  pl.  du  brau  du  bau.  Hont«  m. 
pl.  libre*  du  reculement  (d'une  avaluire)  (Seil.) 
Die  Vmlaufstrippen.  Turn-back  Straps,  breoching 
turn-backs. 

t  to.  du  cable  (attach6  ä  l'arganeau  de 
l'ancre)  (Mar.)     Der  Vorgänger   oder  Vorläufer 
des  Ankertaues.    Fore-runner  of  tbe  cable. 
«  to.  du  moyeu  d'une  voiture  (Char.) 
««roi  bou«  to.  du  moyeu.    Der  fdas) 
Hintertheil  am  Stosse ,    (der    Stoss).  Back, 
bind -end. 

i*e«l«  bou«  m.  du  moyeu.    Die  Vorder- 
nabe, Röhre,  Pfeife.    Fore-end,  linch-end. 
out  to.  libre  d'un  cordage  (partie  qui  n'est 
pas  fixee  et  que  Pon  peut  manceuvrer  a  volonte) 


(Artil.)  Das  freie  Seilende.  Slack-part,  slack  (of 
a  rope),  running-part  or  end  (of  a  fall). 

Bonti  to.  pl.  libre*  (Seil.)  Voy.  Bouts  du 
bras  du  bas. 

Bou«- a-  bou«  m.,  AmemblAfe  m.  bou«« 
a-hou«  (jonction  de  denx  pieces  par  leurs  ex- 
tremites  et  sans  qu'elles  aient  aucune  partie  qui 
se  double  ou  morde  sur  l'autre).  Der  Stoss,  An- 
stois,   .lump  joint.  butt  joint. 

Bou«a*e  m. ,   Kncar«a|re  to.  des  epingles. 
(placement  des  6pingles  dans  les  trous  du  papier) 
Das  Einstecken  der  Stecknadeln  in  Briefe.  Paper- 
ing. 

Bou«-dehor*  to.  (Mar.)    Voy.  Boute-hors. 

Bou«-de-lof  (Mar.)  Voy.  Boute-hors  4  et 
B  oute-lof.- 

Bou«e  f.  (grajule  futaille  d'ean  douce)  (Mar.)  Der 
Leger,  Legger,  Wasserlegger,  Wasserlieger,  (das 
iVasserfass).    Ivarge  water-cask. 

Bou«e  f.  synon.  de  Ballle  f.  (Mar.)  Die  Balje. 
Half  tub.    Voy.  Baille  p.  41". 

Bou«e-feu  to.  (baguette  garnie  u  son  extremite 
d'une  meche  qui  sert  a  mettre  le  feu  au  canon) 
(Artil.)  Der  Luntenstock,  die  Zündrulhe.  Lint- 
stock,  linstock. 

Bou«e«hor*  m.  (arbre  qu'on  attache  au  eöte  du 
vaisseau  qui  doit  sortir  de  l'eau.  quand  on  veut 
mettre  le  bätiment  en  carene)  (Mar  )  Der  Luv- 
baum. Oiit-rigger. 

Bou  te-hor*  to.  (espart  ä  reftard  ou  a  croc  pour 
mettre  au  vent  la  trinquctte  d'une  semaquc)  (Mar  ) 
Die  Luth.    Boom,  outrigger. 

Bou«e-hor*  to.  a  cbarger  un  vaisseau  (arbre 
perpendiculaire  sur  le  pont  du  vaisseau  uevant  le 

riid  inät.  servant  ä  embarquer  et  ik  deharquer 
cbarge  en  grenier)  (Mar.)    Der  Ladebaum. 
Boom  to  load  and  unload  a  ship. 
Bou«e-hor*  m.,  Boute-lof  m.«  ■■orte-lof 
to.  (espart  droit,  fourchu,  qui  se  trouve  quelques 
fois  dans  les  hunes  des  vaisseaux  pour  tendre  le- 

Sllaubans)  (Mar.)  Die  Jütte  der  Luvpardunen. 
ut-rigger. 

Boute -  lior*  m.  de  bonne«4e  (espart  pour 
tendre  la  ralingue  de  fond  des  bonnettes,  quand 
on  les  met  au  vent)  (Mar.)  Die  Leesegel-Spiere. 
Studding-sail  boom,  swing-boom. 

Ho  utc- hörn  m.  du  beaupre*  IIa  Ion  m. 
de  foc  (Mar.)  Der  Klüverbaum  (auf  Schiffen j, 
der  Jagerstock  (auf  Schmucke»  u.  dgl.)  Jib-booni. 
Voy.  Bä ton  de  foc  p.  50*. 

Boutellle  f.  (passage  eouvert  en  saillie  ä  Par- 
liere d'un  vaisseau)  (Mar.)  Die  untere  oder  mit 
Fenstern  versehene  Seiten-Gallerie.  Ix)wer  side- 
gallery.  badge. 

Bou«ellIe  f.  de  Leyde  (bocal  de  crUta]  revetu 
extfrieurement  et  interieurement  d'une  lame  d'etain, 
jusqu'  ä  15  lignes  pres  de  son  bord)  (Phys.)  Die 
Leidener  Flasche.   Leyden  jar,  Leyden  phial. 
Compar.  Charger,  Decharger  une  bouteille 
de  Leyde. 

Bou«e>lof  to.»  minolM  m.  (sorte  de  boute-hors 
servant  a  amurer  la  misaine)  (Mar.)  Der  Butluf. 
Bumkin. 

Boule-Iorm.  (Mar.)    Voy.  Boute-hors  4. 

Bonter  ou  Rncartcr  les  ppingles  (les  placer 
dans  les  trous  du  papier).  Die  Stecknadeln  in 
den  Brief  einstechen.    To  paper  the  pins. 


\ 


Digitized  by  Google 


Bouterolle  _  Braban  d'equlgnon. 


69 


iterolle  f.  qui  appartient  ä  un  d£  a  emboutir 
(outil  pour  donner  a  nnp  piece  des  formes  tantöt 
concaves,  tantöt  convexes).  Das  Buckeleisen,  der 
Vertiefstempel.  Stamp. 
Bouterolle  /.  (outil  pour  funner  le  cuilleron 
dune  cuillere)  (Orf.)  Der  Lüffelstampf,  die  Loffel- 
stampfe.  Stamp  for  forming  the  bowl  of  a  spoon. 
Bouterolle  f.  d'une  clef  (fente  qui  est  au  panne- 
ton  aupres  de  la  tige)  (Serr.)  Der  Einschnitt  des 
Bartes  am  Schope.  Ward  in  the  key-bit  near 
tbe  sbank. 

Bouterolle  f.  de  la  serrure  (piece  de  fer  qui 
dnit  entrer  dans  la  fente  de  la  clef)  (Serr.)  Eine 
Art  Besaitung  des  Schlosse*.  A  sort  of  wanl  of 
the  lock. 

Bouterolle  f.  d'un  Corps  de  platine  (Arm.)  Der 
hintere  Stollen,  Stolpen,  Stulpen,  die  hintere  Warte. 

Fence. 

Bouterolle  f.  de  la  piece  de  detente  ou  de 
Hamm  d'un  fusil  (dans  laquelle  se  fixe  la  vis 
de  culasse)  (Arm.)    Die  Warte  am  Abtugbleche. 
Breech -nail  hoss. 
BoutUae  f.  (pierre  ou  brique  dont  la  plus  grande 
longueur  est  placee  suivant  l'epaisseur  du  mur,  on 
n'en  voit  que  le  bout)  (Mac,.)  Der  Binder,  Binde- 
Strecker,  Kopftiegel.   Header,  bond-stone. 
/.  par  bontlaaea.    Voy.  p.  34\ 
f.  (gazon  place  en  boutisse  dans  le  re- 
vetement  de  gazon  des  ouvrages  de  fortification). 
Der  Strecker.  Header. 
Boutoir  m.,  Parolr  m.  d'un  marechal  ferrant 
(outil  senrant  u  parer  le  pied  d'un  cbeval  avant 
de  le  ferrer).  Das  Wirkeisen,  Wirkmesser,  Buttress, 
butteris. 

Boatoir  m.  d'un  corroyeur.  Das  Stosseisen.  Paring 
knife. 

Bonton  m.  d'un  babit  (petit  rond  servant  a  at- 
tacher  ou  ä  omer  l'habit)  (Bout.)  Der  Knopf, 
Kleiderknopf.  Button. 

Bouton  to.,   Bonton  m.  en  «»live.  Olive 

f.  d'une  serrure  d'appartement  (pour  faire  mouvoir 
le  bec  de  canc  sans  le  secours  d'une  clef)  (Serr.) 
Oer  Thürknopf,  die  Olive.    Knob,  (bandle). 

Bouton  m.,  Tetine  ou  Tetine  f.  d'un  moule 
ä  charger  les  fusees  de  signaux«  ülamelon  m. 
de  la  brocbe  (Artif.)  Die  Warte  (am  Untersatze 
eines  Raketenstockes).  Nipple  (of  a  rocket-mould). 

Bouton  m.  ä  coqullle  (qui  a  une  coquille  et 
un  culot)  (Bout.)  Der  hohle  Blechknopf.  Shell- 
button. 

Bouton  m.  a  queue  (Bout.)    Der  Knopf  mit 

Oehr.   Long  button. 
Bouton  m.  agrate  (bouton  en  porcelaine  fabrique 

de  feldspath,  preparö  comme  pour  les  boutons 

strass,  auquel  on  a  ajout£  im  peu  de  cendre  d'os). 
Bouton  m.  conlant  (Seil.)    Der  Schieber,  die 

verschiebbare  Schlaufe,  der  Schiebknopf.  Sliding- 

kwp.   Compar.  Passant  coulant. 
Bouton  to.  convert  (Bout.)    Der  übertogene 

Knopf,  Florentiner  Knopf.    Covered  button. 
Bouton  i».  de  culanse  d'une  piece  d'artillerie 

(partie  qui  termine  le  cul-de-lampe  d'un  canon) 

(ArHl.)    Die   Traube.    Button,  cascable- button, 

cascable-knob. 
Bouton  m.  de  inanivelle,  Tourillon  wi , 

<Hoie  f.  recevant  la  force  motrice  par  la  grande 

Melle)  (Mach.)    Die  Warte,  der  Kurbeltapfen,  der 

Vorstecker.    Crank  pin,  pin. 


Bouton  m.  de  manlvelle  d'exceutrlque. 

(Mach,  ä  vap.)    DU  Warte  der  Excenlrikstange. 

Eccentric  gab  pin,  eccentric  rod  pin. 
Bouton  to.  de  mlre,    fäuldon   m.  a  la 

Ixmche  d'une  piece  d'artillerie  (Artil.)  Das  Korn. 

Muzzle  sight,  dispart  sight,  dispart. 
Bouton   to.   decoupe   (Bout.)     Der  massive 

Blechknopf.    (Solid  pierced  button). 

Bouton  m.  decoupe  nanu  queue  (Bout.) 
Der  Hosenträgerknopf.    Brace  button. 

Bouton  to.  de«  bretelle«  (d'une  cuirasse  de 
cavalerie).  Der  Brustknopf,  der  grosse  Kürass- 
knopf.  Tit  or  stud  (to  hold  the  shoulder-straps). 

Bouton  to.  en  porcelaine  (Bout.)  Der  Por- 
tellanknopf.  Porcelain-button.  Compar.  Bouton 
agate,  Bouton  strass. 

Bouton  in.  moule  (Bout.)  Der  gegossene  Knopf. 
Gast  button. 

Bouton  to.  «trau  (bouton  en  porcelaine  fabriqu«' 

de  feldspath  pulveriso  dont  on  a  extrait  l'oxyde 

de  fer  en  faisant  digerer  le  feldspath  avec  l'acide 

hydrochloriquc). 
Bouton   to.  taraude  d'une  culasse  de  fusil 

(Arm.)    Der  Zapfen,  Kopf,  Schu-antschrauben- 

kopf,  Gevindetheil.  Screw. 
Bouvement  to.  (rainure  feite  au  moyen  du 

bouvet)  (Men.)  Das  (der)  Karnies.  Cornice,  ogee. 

Voy.  Poucine. 
Bouvet  in.  (es|>ece  de  rabot  qui  sert  ou  a  creuser 

des  raimu*es  stur  l'epaisseur  des  planches,  ou  a 

faire  des  languettes)  (Men.)     Der  Spundhobel. 

Grooving  plane,  slit-deal  plane. 

Les   Bouvet«   a   rainure  et  a  Un- 
fruette  sont  aussi  compris  sous  les  noms: 
Die   Spündehobel  pl.     Plough  and  tongue, 
match-planes  pl. 
Bouvet  m.  a  ecartement.    Von.  Bouvet 

brise\ 

Bouvet  to.  a  langn ette.  Voy.  Bouvet  male. 
Bouvet  m.  4  rainure.     Voy.  Bouvet  fe- 
il eile. 

Bouvet  to.  brlae,  Bouvet  de  deux  piece«. 

Bouvet  a  ecartement  (dont  la  joue  peut 

etre  rapprochee  ou  ecartee  du  fnt)  (Men.,  Ghar.) 

Der  Kuthhobel  mit  Stellung.  Screw-plough,  plought 
Bouvet  to.  de  den  piece«.    Voy.  Bouve. 

bri  b6. 

Bouvet  to.  femelle,  Bouvet  to.  a  rai- 
nure (pour  creuser  des  rainures).  Der  Kuth- 
hobel.    Grooving  plane. 

Bouvet  m.  male.  Bouvet  m.  a  lan^uette 

(pour  faire  les  languettes).  Der  Federhobel,  Spund- 
hobel.  Tongue  plane. 
Bouvet  to.  male.  Babot  m.  a  lanjruette. 

(Men.)    Der  Grathhobel.    Dovetail  plane. 

Bou  veter  r.  a.  (assembler  a  rainure  et  languette) 

?den..  Gharp.)  Spunden,  verspunden,  (verspunden). 
o  plough  and  tongue  together,  to  groove  and 
tongue  together. 
Boyaax  m.  pl.n  Approclie*  /*.  pl,  Xtfrzaga 
pl.  (qui  ötablissent  ime  communication  entre  les 
paralleles)  (Fort.)  Die  Communicationsgraben, 
Verbindungsgräben ,  Zickzacks,  Schläge ,  Aeste, 
Boyaux.  Zigzags,  approaehes,  zigzags  or  trenches 
of  approacb. 

Braban  m.  d'equignon  d'un  essieu  en  bois 
(bände  de  fer  servant  a  attacher  l'equignon  a 
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I'essieu  d'une  voiture)   (Char.)     Das  Achsband. 

Achsblech.   Axle-tree  elip,  clip-platc. 
Bracelet«  m. «/.  d'im  fourreau  de  sabre  en  metal. 

Die  Bänder.   Top -and  middle-bands. 
Brachlstochrone  f.  f   C'ourbe  f.  de  la 

plu«  vlte  deicente  (courbe  par  laquelle  les 

corps  descendent  le  plus  vite,  cycloide)  (Mec.) 

Die  Brachislochrone ,   die    Linie   des  schnellsten 

Falles.   Brachistroobronous  curvc,  brachistochron, 

line  of  swiftest  descent. 
Bracon  m. ,  l  ontreflche  f.  du  vantail  d'une 

porte  d'ecluse  (Ilydr.)  Das  Strebeband.  Diagonal 

braco,  diagonal  piece. 
Hragae  f.  (court  cordage  h  cbaquo  baut  duquel 

est  attachfa  une  poulic)  (Mar.)  Der  Brohk,  Brook, 

Brühl;  Span. 
H ranne  f.  de  eanon  (gros  cordage  servant  ä 

arreter  1c  recul  d'un  canon)  (Mar.)    Der  Brohk, 

Brook,  Bruhk.  Breecbing. 
Brag-ue  f.  du  gouvernail  (cordage  qui  sert  a  lever 

un  peu  le  gouvernail,  afin  que  les  eguillots  tonr- 

nent  plus  facilement  sur  les  femelles)  (Mar.)  Der 

Ruderlichter.   Hadder -breecbing. 
Brat  m.  «ra*.  Polx  f.  nolre  f.  (goudron  dont 

la  plus  grande  partie  de  l'huile  essentielle  ä  6te 

6vapor6e).  Das  gemeine  schwarte  Pech,  das  Schiffs- 

pech.  Schusterpech.    Common  black  pitch. 
Compar.  Cuillere  ä  brai. 
Bral   m.   »etc.    Das   Kolophonium.  Colopbony. 

Voy.  Colophane. 
Braie  f.  (morceau  de  toile  goudronn£e  qu'on  cloue 

quelque  part  pour  ferner  1  acces  ä  l'eau)  (Mar.) 

Der  Brohk  von  Segeltuch.  Coat. 
Braie  f.  des  mats  et  des  pompes  (toile  gou- 

dronnee,   clou£e  anx  etambraies)    (Mar.)  Der 

Kragen  fron  Segeltuch),  Segeltuchskragen.  Coat. 
Braie  f.  du  gouvernail  (clouee  a  la  janmiere) 

(Mar.)  Der  Brohk  im  Hennegatt.  Rudder-coat. 
Braie  f.  ifeuille  de  papier  gris  qu'on  met  au-dessus 

des  epreuves)  (Impr.)  Der  Maculaturbogeu.  Waste- 

sheet. 

Faire  une  braie  (Impr.)     Den  Deckel 
ausbessern.   To  repair  tbe  tvmpan. 
Braie  f.  (Fort.)    Voy.  Fausse-braie. 
Brancard  m.  d'une  voiture  (une  des  deux  pieces 
de  bois  qm  joignent  les  trains  de  devant  et  de 
derriftre).    Der  Tragbaum.  Sektrungbaum,  Unter- 
haun.  Side,  waggon-side,  side  piece. 
Branchage«  m.  pl.,  Branche«  f.  pl  em- 
ploy^es    pour   les   fasciues.    Das  Strauchholz. 
Brush-wood.    Compar.  Urins. 
Branche  f.  des  cisailles  ä  main  (pour  couper  des 

feuilles  de  m£tal).    Der  Griff'.  Handle. 
Branche  f.  de  la  sous-garde  du  fusil  (Arm.) 

Branche  f.  «le  cro*«e.    Das  hintere  oder 

lange  (Bügel-)  Laub,  Backend. 
Branche  f.  de  devant.     Das  vordere 
oder  kune  Bügellaub.  Fore-end. 
Branche  f.  du  grand  ressort  de  la  platine  d'un 
fusil  (Arm.) 

Grande  brauche.    Der  lange  Theil,  der 
lange  Arm,  das  lange  Ende,  das  Schnellslück. 
Play- side,  spring. 
I»eiile  brauche.    Der  kune   Theil,  das 
kune  Ende.    Stud-side,  return. 
Branche  f.  de  la  cbaussure  en  fer  d'un  pieu 
fArch.)    Der  Lappen,  das  Blatt.    Cheek,  arm, 
hörn. 


Branche  f.  d'un  fer  ä  cheval  (depuis  la  voüte 
jusqu'  au  crampon).  Der  Arm,  Schenkel.  Brauche, 
quarter,  side. 
Branche«  f.  pl.  d'un  mor3  de  bride  (Seil.)  Die 
Seitentheile ,  (Bäume,  Balken,  Slaugen,  Arme, 
Scheren).   Cheeks,  branches. 

Compar.  Bas  (p.  47*),   Haut,   (Eil  de  la 
brauche. 

Branches  f.  pl.  de  l'hyperhole  (Geom.)  Die 
beiden  Aesle  oder  Zweige.  Conjugate  or  opposite 
byperbolas. 

Branche  /"  ,  Alle  f.  d'un  ouvrage  a  cornes  et  ä 

ermronne)  (Fort)    Der  Arm.  Flügel,  die  Flugel- 

seite,  Flügellinie.    Brandl,  wing. 
Branche  /". »  Attache  f.  de  la  douille  d'une 

lance  (pour  fixer  le  fer  sur  la  bampe).   Die  Feder. 

Prong. 

Branche  f.  ou  Feuille  f.  des  forces  (Drap.) 
Das  Blatt.  Blade. 
Branche  f.  on  Ventile  f.  femelle, 
Regl«tre  m.  (branebe  fixee  i\  la  table  du 
tondeur).    Der  Lieger.    Lower  blade. 
Branche  f.  ou  Ifeuille  f.  male  (branebe 
mobile).    Der  Läufer.  Slider. 
Branche  f.  coudee,  Coade  f.  d'une  balon- 
nette  (Arm.)    Der  Hals,  Arm.  Neck. 

Branche  f.  d'avalolre  d'un  harnais  de  der- 

riere  (Seil.)     Der   Schweberiemen.  Hip-strap, 

bearing-strap.  Compar.  Barre  de  fesse  p.  46b. 
Branche  f.  de  boyau,  Branche  f.  de 

zigzag  (Fort  )    Der  Ast,  Schlag.  Branch. 
Branche  f.  laterale,    Branche   en  s 

d'une  monture  de  sabre  (Arm.)    Der  Seitenbügel, 

die  S-stange.    Bar  (of  tbe  basket). 
Branche  f.   principale  de    la  garde  d'un 

sabre.    Der  Handbügel.  Bow. 
Branche  /    principale  d'une  armde.  Voy. 

Arme  principale  p.  30\ 
Branche  f.  transversale  d'un  monte-ressort 

(Arm.)    Der  Schieber.  Slide-bar. 
Branle  m.,  IIa  mar  ro.  (lit  suspendu  des  ma- 

telots)  (Mar.)  Die  Hängematte.  Hammock.  Compar. 

Rel  ever. 

Branle-ba«!  (commandement  pour  d&endre  tous 
les  branles  et  en  former  les  bastinguages)  (Mar.) 
Alle  Hängematten  auf!   Up  all  bammocks! 

Branlolre  f.  d'un  soufflet  de  forge  (levier  ou 
bascule).  Die  Balgenslange,  der  Blasebalgsschwengel, 
die  Blasebalgwippe.  Rock-Staff. 

Braune  f.  (Mar.)    Voy.  Brague. 

Braquer  ou  Tourner  une  voiture.  Einen 
Wagen  lenken.   To  lock  or  tum  a  carriage. 

Bra«  m.  d'ancre  (une  des  parties  courbes  d'une 
ancre  depuis  la  croisee  jusqu'a  la  patte)  (Mar.) 
Der  Arm,  Ankerarm.  Arm. 

Bra*  m.  d'une  balance  (partie  du  flean  depuis  le 
point  de  Suspension  jusqu'  a  ime  des  deux  extre- 
mes).   Der  Arm.  Arm. 

Bra«  m.  de  la  manivelle  (piece  qui  met  en  com- 
munication  l'arbre  et  la  bielle)  (Mach.)  Der  Arm, 
Bug,  Krummiapfenarm ,  Kurbelarm,  Kurbelbug. 
Web. 

Bra«  Mi  (rhandelier  attaeh£  ä  une  uuu*aille).  Der 

Armleuchter,  Wandleuchter.  Sconce. 
Bra«  m.  d'une  roue.  Synon.  de  Rais. 
Bra«  «».,  Ante  f.  d'un  moulin  ä  vent.  Die 

Windruthe.  Wind-arm.  whip.    Voy.  Ante  p.  81*. 
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Rras  m.  p/.t  Cornea  m.  pl.  d'une  scie  &  d£biter  i 
(les  mancbes  dont  les  bouts  sont  rapprcches  ä 
l'aide  d'unc  corde  sans  fin).    Die  Arme,  Horner. 
Cheeks. 

Brau  m.  d'uue  vergue  (manonivre  amarree  ä  l'ex- 
tremite  d'une  vergue  pour  la  gouvcrnor  00  la 
mouvoir  selon  le  vent)  (Mar.)  Die  Brasse.  Brace. 
Fnirp  bon  brau  (Mar.)    Anbrassen.  To 
brace  the  sails  in.    Voy.  Brasser  au  vent. 
Fanx*brat.    Voy.  sons  F. 
f»rand  brau  m.  (bras  de  la  grande  voile 

(Mar.)  Die  grosse  Brasse.  Main  brace. 
Brai  m.  de  la  clvadlere  (Mar.)  Die 
Trisse  der  Blinde,  Oberblinde.  Sprit-sail-brace. 
Braa  m.  de  la  contre -clvadlere  (Mar.) 
Die  Trisse  der  Schiebblinde.  Sprit-sail-top- 
sail-brace. 

Drai  m.  de  la  mlaalne  (Mar.)  Die  Fock- 

brasse.  Fore-brace. 
Bras  m.  de  la  perruche  (Mar-)  Die 

Kreuibrambrasse.  Mizzen-top-gallant-brace. 
Brai    m.   de  la   perruche  volanle 

(Mar.)    Die  Ober  kreuibrambrasse.  Mizzen- 

royal-brace. 

Braa  m.  de  la  vergue  aeche  (Mar.) 

Die  Bagienbreuse.  Cross-jack-brace. 
Braa  m.  du  deaaoua  du  vent  (Mar.) 

Die  Leebrasse.  Lee-brace. 
Braa  m.  du  deaaua  du  vent.   Voy.  Bras 

du  vent. 

Braa  m.  du  grand  hunler  (Mar.)  Die 

grosse  Marsbrasse.  Main-top-brace. 
Braa  m.  dufraad  perroquet  (Mar.)  Die 

grosse  Brambrasse.   Main  -  top  -  gallant  -  brace. 
Braa  m.  du  frrand  perroquet  volanl 

(Mar.)     Die  grosse   Oberbrambrasse.  Main 

royal-brace. 

Braa  m.  du  perroquet  de  fouajue 

(Mar.)    Die  Kreuibrasse.  Mizzen-top-brace. 
Braa  m.  du  petlt  hunler  (Mar.)  Die 

Vormarsbrasse.  Fore-top-brace. 
Braa  m.  du  petlt  perroquet  (Mar.)  Die 

Vorbrambrasse.  Fore-top-gallant-braee. 
Braa  m.  du  petlt  perroquet  volant 

(Mar.)    Die  Obervorbratnbrasse.  Fore-royal- 

brace. 

Braa  m.  du  vent,  Braa  m.  du  deaaua 
du  vent  (Mar.)  Die  Luvbrasse.  Weatber- 
brace. 

Braa  m.  pl.  d'avalolre  du  liarnais  (Seil)  Die 
Kittriemen.    Breech-part  and  loin-strap. 

Braa  m.  de  levler  (les  distances  de  la  puis- 
sance  et  de  la  resistance  au  point  d'appui  s'ap- 
pt'llent  les  bras  de  levier)  (Mec.)  Der  Hebelarm. 
Arm  of  the  Jever. 

Braa  m.  de  llmonlere  (Artil.)  Der  Gabel- 
baum. Shaft. 

Braa  m.  de  rappel ,  Rayon  tn.  regula-  : 
teur,  Jfanlvelle  /  de  Parallelo- 
gramme (bras  qui  met  eu  communication  le 
guido  avec  le  centre  fixe  de  la  tige  du  piston) 
(Macb.  ä  vap.)  Die  Lenkstange,  Leitstange,  der 
Gegenlenker.  Radius  bar,  radius  rod,  bridle  rod. 
Compar.  Bride  du  parallelogramme ,  Contre- 
balanciers. 

Braa  m.  du  baa,  Reculement  m.  d'avaloire 
(Seil.)  Der  Umlauf,  Umgang,  das  Schveissblalt. 
Breech-part,  body-part. 


Braa  m.  du  haut  de  l'avaloire  avec  croupicre 

(Seil.)    Der  Ruckriemen.  Loin-strap. 
B raaer  r.  a.  synoa.  de  Sonder.    Lothen.  To 

solder,  (to  braze).    Voy.  Brasure  2. 

Braaer  v.  a.  (solider  ensemble  les  pieces  de  metal 
avec  un  alliage  difficile  ä  fondre).  Hariloihen. 
To  braze,  to  hard -sohler. 

Braaque  f. .  Pouaalere  f  de  eharbon, 
C'harbon  f.  plle.  Der  Kohlenstaub,  das  Ge- 
ttubbe,  Kohlengestübbe.  Charcoal-dust,  charcoal- 
powder,  ground  cbarcoal. 

Braaque  f.t  Fralall  m.  imelange  de  terre  et 
de  poussier  de  charbon)  (Charb.)  Die  Kohlen- 
lösche, Lösche.  Cbarcoal -dust  (ashcs,  dust  and 
earth  mixed  togetber). 

Braaquer  les  ereusets  d'essai  (Chim.)  Mit 
Kohlenstaub  ausfüttert».    To  line  with  charcoal. 

Braaquer  v.  a.  les  fourneaux  (les  enduire  de 
brasque).  Mit  Gestubbe  ausschlagen  oder  futtern. 
To  fill  up  (tbc  space  between  the  two  walls)  with 
charcoal  dust. 

Braaaaa;e  m.  (Operation  de  faire  de  la  biere) 
(Brass.)    Das  Bierbrauen,  Brauen.  Brewing. 

Braaaage  m.,  DemAlage  m.  (bras sage ,  dans 
le  sens  le  plus  Stroit,  est  Topdration  qui  a  pour 
but  non  seuleraent  de  dissoudre  la  dextrine  et  le 
sucre  contenus  dans  le  malt  moulu,  mais  aussi  de 
convertir  en  dextrine  et  en  sucre  la  fecule  qui 
s'y  trouve  encore,  et  de  coaguler  en  partie  Tal- 
bumine)  (Brass.)  Das  Einmwschen,  Eintaigen. 
Mashing. 

Braaaage  m.  de  la  fönte  (Metal.)  Das  Umrühren. 

(Stirring-up,  puddling). 

Braaae  f.  (mesure  de  la  longueur  de  deux  bras 
etendus;  en  termes  de  marine  la  gründe  brasse 
dont  on  se  seit  pour  les  vaisseaux  de  guerre  est 
de  6  pieds  du  roi  (=  pres  de  deux  metres);  la 
moyenne,  qui  est  cclle  des  vaisseaux  marchands, 
est  de  5'/*  pieds  (=  1786  millim.);  la  petite,  des 
patrons  de  barque  et  des  pccheurs,  n'est  que  de 
5  p.  (=  1624  millim.)  (Mar.)  Der  Faden,  Fahrn, 
die  Klafter.  Fathom. 

Braaaeiaaje  ou  Braaaeyage  m.  des  volles 
(Mar.)    Das  Brassen.  Bracing. 

Braaaeier  (Mar.)  synon.  de  Brasser. 

Brauer  v.  a.  de  la  biere.  Brauen.  To  brew. 
Voy.  Brassage  1. 

Brauer,  Benteler  les  grains  (Brass.)  Das 
Mali  rinmaischen,  eintaigen.  To  mash  thc  grains 
of  malt.    Voy.  Brassage  2. 

Braaaer  r.  a.  la  fönte  (remuer  le  mfftal  fondu. 
avec  un  ringard)  (Metal.)  Umrühren.  To  work 
(to  puddle). 

Ii  raaaer  r.  a.  les  vorgues  (mouvoir  les  bras  d'une 
vergue  pour  changer  la  direction  de  la  voile 
qu'elle  porte)  (Mar.)  Brassen,  die  Brassen  anholen. 

To  brace. 

Braaaer  a  colfler.  Voy.  Brasser  ä 
contre. 

Braaaer  a  rontre,  Braaaer  a  colffer. 
Braaaer  lea  vollea  aur  le  mat, 
Braaaer  lea  vollea  a  culer  (de  ma- 

niere  que  le  vent  frappe  la  surface  anteneure  des 
voiles).  Backbrassen,  gegen,  verkehrt,  auf  den 
Mast  brassen ,  back  legen ,  back  holen.  To 
brace  a-baek,  to  back.  Compar.  Coiffcr 
les  voiles. 
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Brasser  a  culer  _  Brlrole  de  cf 


a   euler.     Voy.   Brasscr  a 
co  ntre. 

Oranger  a  l'autre  bord  (changer  la 
direction  de  la  vergue  de  Sorte  quo  le  vont 
frappe  par  ex.  le  cote  droit  de  la  voile,  s'il 
avait  frappe  le  gaucbe  auparavant).  I' Bi- 
bras»™.  To  brace  at  the  other  sidc. 

Brauer  a  porter,  Decharger  le» 
volles  (afin  que  les  voiles  soient  plus  ex- 
posees  au  vent).  Abbrassen.  To  lirace  füll, 
to  fill  the  sails. 

Brauner  au  plun  pre«,  Ballniruer 
en  tenant  le  vent«  Orienter  le« 
volle«  au  plu«  pre«  du  vent  (dis- 
poser  les  voiles  de  teile  Sorte,  que  le  navire 
aille  le  plus  pres  qu'il  est  possiblc  de  la 
ligne  sur  laquelle  le  vent  souffle,  mais  sans 
faire  barbeier  les  voiles  ou  les  mettre  sur 
le  mÄt).  Scharf  heim  Winde  brassen,  auf 
den  Rand  brassen.   To  trim  all  sharp. 

Brauer  au  vent,  Faire  bon  bra« 
(afin  que  les  voiles  soient  moins  exposees  au 
vent).  Anbrassen ,  beibrassen ,  die  Brassen 
aufholen.  To  brace  the  sails  in,  to  haul  in 
the  weather-braces.  Compar.  Border  et 
brasser  les  voiles  au  vent  p.  64*. 

Brauer  carre.  (de  Sorte  que  les  vergues 
horizontales  sont  ä:  angle  droit  avec  la  quille 
du  navire).  Vierkant  brassen,  ins  Krem 
brassen.   To  Square. 

Brauer  les  voiles  dan«  le  vent  (de  Sorte 

rle  vent  ne  frappe  plus  que  la  ralingue 
voiles  et  les  fasse  barbeier).  In  den 
Wind  brassen.  To  brace  the  sails  in  the 
wind. 

Bra««er  la  clvadlere  et  la  eontre- 
clvadldre  (Mar.)  Die  Blinde  und  Ober- 
blinde i rissen.  To  brace  the  sprit-sail  and 
sprit-sail-topsail. 

Brauer  «ur  le  inat.  Voy.  Brasser  a 
contre. 

Bra««erle  f.  (lieu  oü  Ton  brasse  la  biere).  Das 
Braukaus,  die  Brauerei.    Brewery,  brew-house. 

Brnueyage  m.  (Mar.)    Voy.  Brassöiage. 

Braueyer  (Mar.)  synon.  de  Brasser. 

Brauin  m.  (la  biere  qu'on  brasse  en  une  fois)- 
Das  Gebraue.    Brewing  (quantity  brewed  at  once) 

Bra««olr  m.  (outil  pour  remuer  et  plonger  le 
malt  nioulu  et  trempc  d'eau)  (Hrass.)  Die  II  uhr- 
harke, Maisckkarke,  Malikrucke ,  Krücke.  Iron 
rake.  . 

Brauonr  m.  (petit  canal  qui  eonduit  l'eau  de  la 
nier  du  muanl  dans  les  aires)  (Sah)  Ein  kleiner 
Canal  der  das  Seeicasser  in  die  Krysiallisations- 
betten  fukrt.  Small  ditch  by  whirh  the  sea-water 
is  conveyed  to  the  last  brine-pits. 

Oranure  f.  (alliage  servant  ä  souder  des  pieces 
de  metal).  Das  Loth,  die  Loike.  Solder.  Voy. 
Soudure 

Orasure  (Brainre)  f.  synon.  de  üoudure 
f.  (Operation  par  laquelle  on  soude  deux  moreeaux 
de  metal  ä  l'aido  d'un  metal  intermediaire  plus 
fusible).    Das  Lotken.    Soldering.  (brazing). 

innre  f. ,  fioudure  forte  f.  (Operation  de' 
joindre  deux  pieces  de  metal,  au  nioyen  d'un 
alliage  difficile  ä  fondre).    Das  Hartlotken.  Braz-  j 
ing  (brazeing),  hanl  soldering. 


f.,  Soudure  f.  (endroit  par  oü  deux 
pieces  de  metal  sont  brasees).    Die  Lotkstelle, 
Lotkung.    Seam,  suture. 
Braye  f.  (Mar.)    Voy.  Braie  p.  70*. 
Brayer  m.  d'im  battant  de  cloche.   Der  Kloppel- 
riemen. Thong. 
Brayer  r.  a.  (enduire  de  brai)  (Mar.)  Verpicken, 
(eerpccken),  mit  Peck  aussckmieren.  Topitch,  to  pay. 
Brayon  m.  (Impr.)    Voy.  Broyon. 
Oreche  f.  d'un  mur  (ouverture  causoe  par  vio- 
lence,  mal-facon,  on  caducit6)  (Ma^.)  Der  Bruck. 
Breach. 

Breche  f.  (ouverture  faite  de  force  a  an  mur. 
un  rempart,  etc.)  (Milit.)  Die  Brescke ,  Sturm- 
lucke,  der  Wallbruck.  Breach. 

Breche  f.   pratleable.     Die  gangbare 

Brescke.    rractical)le  breach. 
Battre  en   breche.    Brescke  legen.  To 

battor  in  breach,  to  breach. 
Faire  breche.  Brescke  sckiessen.  To  form 
a  breach,  to  breach. 
Bredindin  m.  (palan  moyen  qui  se  trouve  au 
grand  etai,  au-dessus  de  la  grande  ecoutille,  pour 
hisser  des  objets  d'un  poids  m^diocre).  Das 
Garnat,  Slag-Garnat.    Whip,  small  stay -tackle. 
Bref  m.  (Tiss.)    Voy.  Breve. 
Brelasje  m.  (des  parties  differentes  d'un  pont 
militaire)  (Pont.)    Die  Befestigung  durch  Schnur- 
leinen.   Lashing  and  racking. 
Brdler  v.  a.  (Pont.)   Rodeln,  rotein.    To  rack- 
down. 

Brdler  un  conlage  (le  serrer  au  moyen  d'un 
garrot).  Einen  Strang  anziehen.  To  woold,  to 
rack  with  a  woolding-stick. 

Brelle  f.  (pieces  de  bois  dont  on  compose  les 
trains  flottants)  (Mar.)  Das  Fhss,  Kotkfloss,  Ge- 
binde, die  Viertelflosse.  Raft. 

Brequln  m.«  \  llebrequin  m.  des  charpen- 
tiers  de  vaisseau  (Mar.)  Der  l'mscklagbokr.  Wirable 
with  a  crooked  liandle. 

Orealllet  m.  Das  BrasilienkoU.  Brasil  -wood. 
Voy.  Bois  de  Bresil  p.  59\ 

Bretelle  f.  au  balage  des  bateaux.  Die  Hals- 
kuppel, Halskoppel,  das  Zugseil  (mit  HalskoppelJ. 
Men's  harne8S  (for  towing  boats). 

Bretelle«  f.  />/.,  K,pau  Heren  f.  pl.  d'une 
cuirasse.  Die  Kurass-Sckuppen ,  Ackselbander, 
Ackseldecken.  Shoulder-straps. 

Bretteler,'  Bretter  r  a.  (dresser  la  surface 
du  Ihüs  avec  im  ralxit  ii  dent  de  maniere  qu'elle 
paraisse  egratiguee  (Mcnuis.)  Zahnen.  To  Scratch, 
to  make  a  tootb. 

Bräve  f.  *  Bref  m.,  Embreveinent  m., 
Kmbreuvementm.,  Irmuref.,  Blllure 
f.  (canevas  de  l'encordagc  ou  du  mode  dojoindre 
les  Lames  et  les  marchcs  dans  la  fabrication  des 
etoffes  croisees)  (Tiss.)  Der  Zettel,  Part,  (Boden), 
die  bildlicke  Vorschrift  auf  dem  Papiere,  tconack 
die  Tritte  an  die  Sckafte  angeschnürt  werden). 
Draught  and  cording,  draught  and  tie,  draught 
and  tie  up. 

Brlrk,  Brie,  Brl{r,  llri«e  m.  (navire  ii  deux 
mäts,  pree  comme  une  fregate)  (Mar.)  Die  Brigg. 
Brig. 

Bricole  f.  de  canonnler,  Brlcole  f.  de 
manoBuvre«  pour  tralner  les  bouches  ä  feu 
(Artil.)  Die  Haükoppel  mit  Zugtau,  das  Zugseil 
oder  Zugtau  mit  Halskoppel,  das  Acancirseil,  der 
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Avaucirslrick,  die  Zughulft  mit  Zugtau.  Men's 
harness  (for  dragging  guns). 

tndrrolo  /".  de  brlcole  (Artil.)  Die 
Halskoppel,  Zughulfe,  der  Zuggurt.  Shoulder- 
strap  (of  men's  harness). 

iu  m.,  ibriroh  nii  m.  de  l'equipage 
d'un  metier  ä  tisser  (lerier  ä  deux  hras  auquel 
les  lames  sont  attacbees  avec  une  corde)  (Tiss.) 
Der  Contremarsch,  Tvmlrr,  übertritt.  Couper. 

■rlde  f.  (partie  du  barnais  qui  Fe  met  ä  la  tete 
et  dans  la  bouche  du  cheval)  (Seil.)    Der  Zaum. 


Bride  f.  du  bassinet  de  la  platine  de  fusil  (Ami.) 

Der  Pfannenarm.  Hammer-bridle. 
Bride«  f.  pl.  d'un  chassis  de  moulage  (Moul.) 

Die     Verbindung*  -  Vorsprunge.     Cotter  -  plates , 

flanges. 

Bride  f.  du  Parallelogramme  (Mach,  &  vap.)  Die 
Leiistauge.  Radius  -  bar.  Compar.  Braa  de 
rappel  p.  71*. 

Bride  f.,  ChapKeaii  m.  d'une  machine  a  forer 
(fer  destirn  ä  maintenir  la  bouche  ä  feu  dans  la 
demi-lunette  du  Imnc  de  forage)  (Kor.)  Die  Ober- 
pfanne, der  Aufsatz-  Bridge. 

Bride  f.  d'etrler  d'essieu  en  fer  (dont  les  deux 
bouts  sont  taraudks).  Die  Zwinge,  Achsturinge, 
Fugetwinge,  der  Ziehbandsteg.    Coupling  plate. 

Bride  f  ou  Collier  m.  d'exrcatrlque  (dans 
lequel  l'excentrique  peut  tourner  a  frottement  doux 
(Mach,  a  vap.)  Der  Halsring  des  Exrentriks, 
Excentrikbugel ,  Excenlrikreifen,  (Excenlrikring). 

Eccentric  brass  lielt,  eccentr.  boop,  eccentr.  ring. 
Bride  f.  de  nol*  d'une  platine  de  fusil  (piece 

servant  a  recevoir  lc  pivot  de  la  noix)  (Arm.) 

Die  Studel,  der  Russdeckel,  Stuhl.  Bridle. 
Bride  f.  de  porteur,  Bride  f.  de  ioh< 

verge,  Bride  f.  de  cavalerle  (Seil.)  Der 

Stangemaum.  Bridle  of  artillery  herneps,  cavalry- 

bridle. 

Brider  t>.  a.  (serrer  etmitement  plusieurs  garants 
paralleles  d'un  cordage  par  un  amarrage  dont  les 
tours  sont  ä  angle  droit  avrr  les  garants)  (Mar.) 
Eine  Kreutung  machen,  kreuzen.  To  sei/e,  to 
make  a  seizing. 
Brider  l'anrre  ronlre  le  bord  avec  la 
•bosne  (Mar.)  Den  Anker  mit  der  Bust- 
be festigen.  To  seize  the  anchor  with  the 
c-painter,  to  stow  thf  anchor  on  the  bow. 
Bridon  w ,  Filet  m.  (bride  legere  sans  branches) 

(Seil.)    Die  Trense.    Snaffle,  bridoon. 
Bridon  m.  d'abrenvolr  (servaut  a  mener  les 
chevaux  a  l'abreuvoir,  etc.)    Die   Wasseriren se. 
Watering  snaffle,  (watt ring-bridle\  common  snaffle. 

Bridon  m.  de  manege,  Bridon  m.  ordl- 

na  Ire  (pour  dresser  les  chevaux  qui  ne  sont 
pas  encore  faits  a  la  bride).  Die  Arbeitslreuse, 
Schultreuse.  Riding-school  snaffle. 
Bridnre  f.,  Amarrage  m.  brld£  (l'action 
de  brider  ou  de  reunir  deux  cordages)  (Mar.) 
Die  Kreuiung.  Round  seizing,  cross  seizing,  cross 
turn. 

Bridnre  f.  de  rote  (Mar.)   Die  Rosenkreutunq. 

Rose- lashing. 
Brig  m.    i  oy.  Brick  p.  72b. 
Brigadier  m.  (premirr  matelot  d'une  embarcation) 

(Mar  )    Der    Yormaun,  der  erste  Matrose  eines 

Bootes.  Fore-man. 

DL 


Brigantln  m.,  Brigantine  f.  (batiment  a  un 
ou  deux  mats  qui  est  plus  petit  qtie  le  brick)  (Mar.) 
Die  Brigantine,  kleine  Brigg.  Brigantine. 

Brigantine  f.  (voile  du  brigantin)  (Mar.)  Das 
Briggsegel.    A  brig's  main-boom-sail. 

Brigg  m.    Voy.  Brick  n.  72*. 

Briller  (en  rarlant  de  la  mer)  (Mar.)  Funkeln, 
feuern.    To  sparkle. 

Brimbale  f.,  Brlngneballe  f,,  Balan- 
cier Saarn  le  f.,  Levier  m.  de  pompe 
(levier  qui  fait  aller  une  pompe).  Der  Pumpen- 
schuengel,  (bei  Seeleuten:)  der  Geck  oder  Geck- 
stock, die  Pumpenspake.    Handle,  brake. 

Brimbale  f,%  Brlngneballe  f.  d'un  puits 
(levier  tournant  autour  d'un  axe  fixe  auquel  est 
atUiche  le  seau).    Der  Schwengel.  Sweep. 

Brln  m.  de  fil.  Der  Faden  Zwirn  (Garn),  das 
Trumm,  das  Endchen,  Fadchen  Garn.  Thread. 
Compar.  Bout  1  p.  «J8\,  Aiguillee  p.  10". 

Brin  m.  de  laine  (le  poil).  Das  Wollhaar.  A 
Single  hair  of  wool. 

(Brln)  Clianvre  m.  de  premler,  de  «c- 
rond  brln  (de  premir-re,  de  seconde  qualite). 
Der  Hanf  von  erster,  »weiter  Qualität.  Hemp  of 
first,  Fecund  quality.  * 

Brin  m„  Filaane  f.  de  lin  peignk  Der  HecheJ- 
fiachs,  Kernßachs.    (Harklcd  flax). 

■Irin-,  m.  pl  „  Branche*  f.  pl  *  Branchage« 
m.  pl.  employjN  porr  les  fasetne*.  Das  Strauch- 
holt, die  Strauche  pl.  Brush-wood. 

Brin  m.  (Soier.)    Voy.  Maltre  brin. 

Brin  m.  libre  d'un  cordage  (Artil.)  Das  freie 
Seilende.  Slaekpart  (of  a  rope).  ninning  part  (of 
a  fall).    Voy.  Bout  libre  p.  68*. 

Brlngneballe  f.    Voy.  Brimbale. 

Brlon  m. ,  Rlngean,  Blngeot  m.  (piece 
de  bois  qui  trnnine  la  qnille  du  cöte  de  l'avant 
et  forme  par  un  angle  le  commencement  de  l'etrave) 
(Mar.)  Der  Anlauf,  Vnterlauf  tum  Vorsteven, 
Stevenlauf,  das  Slemphoh,  das  Kinn,  der  Kinn- 
back.   Fore-foot,  heu. 

Brlque  f.  (pierre  artificielle.  faite  avec  de  la  terre 
franebe  ou  de  la  glaise,  cuite  au  fmir)  (Mac.) 
Der  (die)  Ziegel,  Mauer  liegt  l ,  der  /'Mauerstein), 
Ziegelstein,  Backslein,  der  gebrannte  Stein,  Brand- 
stein. Brick. 

Briqne  f.  a  paver.    Der  Pfasteriiegel ,  Flur- 

tiegel.    Paving  brick. 
Briqne  f.  blanche.    Voy.  Brique  r£frac- 

taire. 

BrlqnCN  f.  pl.  bonillle«*  Die  geschmoltenen, 
in  Klumpen  (Sauen)  sutammengeflossenen  Ziegel. 
Burrs  (quite  vitrified  and  run  together). 

Briqne  f.  crense.  Der  kohle  (röhrenförmige) 
Ziegel,  der  llohltiegel.     Hollow  or  tubulär  brick. 

Briqne  f.  erne,  Briqne  f.  aechee  a  Talr 
(qui  n'a  point  passe  au  feu).  Der  Lupsiegel, 
Lehmslein,  Leimenstein,  Lehmpalten,  ägyptische 
Ziegel.   Air-dried  brick,  unburnt  brick. 

Brlque  f.  cnlte.  Der  Backsirin,  gebrannte  Lehm- 
stein.   Burnt  brick. 

Briqne  f.  de  champ.  Der  auf  die  hohe  Kante 
gestellte  Ziegel.  Brick  laid  on  edge.  Compar. 
Briques  pos£es  de  champ  p.  74*. 

Briqne  f.  de  parement  (qui  recoi  vre  le  mur 
de  face  d'un  batiment)  (Arch.)  Der  Blendtiegel. 
Facing  brick. 

10 
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ie  f.  liosee  de  plat.    Der  auf  die  flache 

Kante  oder  Seile  gelegte  Ziegel.    Brick  laid  plat. 
Ilrique  f.  de  rebut  (brique  qui  n'a  pas  ete 
bicn  cuite).     Der  weichgebrannte  Stein,  Weich— 
brand,  (in  Norddeutschland :)  Wragztein,  Kladstein. 
Place  brick,  peckiug,  Sandel  (sandal)  brick,  semel 
(samel)  brick. 
Ilrique  /".  flottante,  Hrique  f.  volonte, 
Hr iqne  f.  ledere  (brique qui  sumage dans  l'eau). 
Der  schwimmende  Ziegel,  der  leichte  Ziegelstein. 
Floating  brick. 
Hrique  f.  liollandaise.  Der  Klinker.  Dutch 

brick,  Flemish  brick,  Dutcb  clinker,  clinker. 
Brique  f.  la  plus  dure.     Der  Hartbrand, 
hartgebrannte  Ziegel,  härteste  Ziegel.  Stock  brick. 
Brique  f.  legere.    Voy.  Brique  flott  ante. 
Hrique  f.  pllee.    Das  Ziegelmehl.  Tile-dust. 
Bri«|ue«  f.  vi.   posees  de   chaiup.  Die 
Rollschicht.   Brick-course  laid  on  edgc.  Compar. 
Brique  de  cbamp  p.  73b. 
Brique  f.  refractalre,  Brique/1.  blanche. 
Der  feuerfeste  Stein,  Chafrjmotte-,  Schamottestein, 
Porzellanstein,    Porzellanziegel ,   Ofensiegel.  Fire 
brick,  kiln  brick. 
Brique  f.  sechee  a  l'alr.     Voy.  Brique 
crue. 

Brique  f.  volonte.    Voy.  Brique  flottante. 
C'asser  ou  C'ouper  les  briques  ä  la  regle. 
Die  Mauernegel  nach   einer  Schablone  ver- 
hauen.   To  cut  bricks. 
Uecrotter,  KmouMrr  les  briques.  Die 

Backsteine  vom  Mörtel  reinigen.    To  clean. 
Jlettre   les  briques  en   liales  (pour  la 
cuisson).    Den  Salt  machen.    To  clamp  the 
bricks,  to  build  the  clamp. 
^lettre  les  briques  en  liaiea  (pour  les  faire 
secher).  Zum  Trocknen  aufschichten,  aufsetzen. 
To  wall  the  bricks. 
TOouler  les  briques.    Die  Ziegel  streichen. 

To  mould  the  bricks. 
Poser  les  briques.    Vou.  Pos  er. 
Briquet  m.  (petite  piece  d'acier,  servant  ä  tirer 
du  feu  d'un  caillou).     Der    Feuerstahl,  Stahl. 
Steel. 

Briquet  m.  (tont  appareil  destinö  ä  produire  du 
feu).  Das  Feuerzeug.  Tinder-box,  (flint,  steel 
and  tinder). 

Briquet«,  fliapcron«,  Pannetons,  Cou* 

nletM  m.  pl.  d'une  scie  a  ddbiter  (deux  pieces 
de  fer  qui  sont  fixees  daas  la  poignee  et  entre 
lesquelles  la  lame  est  appliquee).  Die  Backen. 
Box. 

Briquet  m.  oxygene  (bolte  contenant  des 
allumettes  oxygenees  et  une  petite  fiole  avec  de 
l'araiante  impregnee  d'acide  sulfurique).  Das 
chemische  Feuerzeug.    Oxymuriatic  matches. 

BHquctage  m.  (ma$onnerie  de  briques)  (Mac.) 
Die  Backsteinmauerung.   Brick-laying,  brick-work. 

Briquetage  to.  (brique  contrefaite  sur  le  platre, 
avec  de  l'ocre)  (Mac,)  Die  nachgemachte  Back- 
steinarbeii.  Bricking. 

Briqueter  v.  a.  une  muraille  (contrefaire  la 
brique  sur  le  platre,  avec  une  Impression  de  coulenr 
d'ocre  rouge,  etc.)  (Mac.)  Auf  Backsleinart  be- 
malen.  To  brick. 

Brlqueterie  f.  (lieu,  atelier  oü  Ton  fait  de  la 
brique).  Die  Ziegelbrennerei,  Ziegelei,  Ziegelhütte. 
Brick-kiln. 


Briquetler  m.  (qui  fait  ou  vend  des  briques) 
Der    Ziegelbrenner,    Ziegler,  Backsteinmacher. 

Brick-maker. 

Brlquette  f.  de  houllle  ou  de  charbon 

de  terre.  Die  geformte  (künstliche)  Steinkohle. 
Brick  made  with  coal-dust,  patent  fuel. 

Brlquette  f.  de  tan.  Der  Lohkuchen,  Loh- 
käse, Lohballen.  Tancake,  tan-ball,  brick  made 
with  refuse  tan. 

Brlsafre  m.  de  la  laine.  Das  Krempeln.  Carding. 

Brlnant  m.  (rejaillissement  des  vagues  qui  se 
brisent  contre  des  rochers)  (Mar.)  Die  Brandung, 
der  Brecher,  die  Wasserstand.    Breakers  pl. 

Brisant  m.  (ecueil  ä  fleur  d'eau)  (Mar.)  Die 
blinde  (verborgene)  Klippe.    Key  or  break  er. 

Brise  f.  (vent  periodique  qui  n'est  pas  tres-violent) 
(Mar.)   Die  Brise,  Kühlte.    Breeze,  gale. 

Brise  f.,  Vent  m.  frais  (dont  la  vitesse  est 
de  18  piedB  par  seconde)  (Phys.,  Mec.)  Der  leb- 
hafte Wind.   Brisk  gale. 

Brise  f.  carablnee  ou  forcee  (vent  qui 
souffle  avec  une  violence  extraordinaire).  Der 
schwere  Wind.   Strong  or  hard  gale. 

Brise  f.  de  large  ou  marine  (qui  vient  du 
c6t6  de  la  mer).  Der  gelinde  Seewind.  Sea- 
breeze. 

Brise  f.  fraielie  (Mar.)  Die  frische  Brise.  Fresh 
breeze. 

Brise  f.  terrestre  (qui  souffle  du  cdte  de  la 
terre).   Der  gelinde  Landwind.  Land-breeze. 
Jolle  brise  f.t   Bonne  brise  f.  Die 

frische  Kühlte.    Fresh  gale. 
Brlse-glace  m.  (rang  de  pieux  en  forme  d'avant- 
bec,  du  coto"  d'amont  d'un  pont,  pour  briser  les 
glacea)  (Hydr.)  Der  Eisbrecher.  Ice-breaker,  ke- 
guard. 

Brise -lames  m.  flottant  (un  brise-lames  en 
charpente  ä  claire-voie  formant  deux  lignes  dont 
l'ensemble  arrete  la  lame)  (Mar.)  Der  schwimmende 
Wellenbrecher.   Floating  break-water. 

Briser  v.  a.  le  chanvre,  le  lin.  Breeses.  To 
brake  or  break.   Compar.  Broyer  5  p.  76*. 

Briser  v.  a.  de  la  laine.   Krempeln.   To  card. 

Briser  v.  n.,  Palalser  e.  ».  parlant  de  la  mer 
(rejaillir  impetueusement)  (Mar.)  Branden,  sich 
brechen.   To  break. 

se  Briser  dit  des  bombes  (Artil.)  Zerplatzen, 
zerspringen.   To  burst,  to  shiver. 

Brlneur  to.  (carde  servant  au  cardage  en  gros 
du  coton  et  du  lin)  (Fil.)  Die  Vorkraize.  Breaker. 
breaking  card.    Compar.  Carde  en  gros. 

Brlseur  ts.  t  Dlstributeur  m.  (Ulme  drousse 
pour  le  carduge  en  gros  de  la  laine  (Fil.)  Die 
Vertheilungswalze.  Carrier.  Voy.  Distributenr. 

Brlseusef.,  Drousse  f.  Die  Schrubbelmaschine. 
Scribbling  machine.    Voy.  Drousse. 

Brlsolr  m.  (Fil.)  Die  Breche,  Flachsbreche.  Brake 
Voy.  Broic  1  p.  75*. 

Brlsou,  fSrisou,  Terrou  m.  (gaz  hydrogene 
proto-carbone  qui  se  degage  dans  les  mines  avec 
bruissement,  et  detonne  au  contact  des  lumicres) 
(Exploit.)  JDas  Grubengas,  das  schlagende  Wetter, 
der  feurige  Schwaden.  Fire-damp. 

Brisure  f.  de  courtine  (prolongement  de  la 
ligne  de  defense  qui  sert  a  former  le  flanc  retire) 
(Fort.)  Die  Brechung  des  Mittelwalls ,  die  innere 
Brisure.  Break  in  the  curtain,  brisure  of  the 
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Briinre  f.  de  l'orlllon  (la  contre - brisure)  | 
(Fort.)     Die  äussere  Brisure.     Reverse  of  the 
orillon. 

Brliannia  m.,  Metal  m.  anglal«,  Metal 
m.  britanniquc  (alliage  d'Stain,  d'antimoine, 
de  zinc  et  de  cuivre  ou  seulement  de  10  d'Stain 
a  1  d'antimoine.  d'iine  coulenr  argentine).  Das 
Britannia- Metall.    Britannia  metal. 

Brochagem.  des  Stoffes.  Das  Brockire:  Figuring. 
Compar.  Brocher  une  Stoffe. 

Broehe/*.  Die  Reibahle.  Broach.  Voy.  Alcsoir  2. 

Broehe  f.  (Cordon.)  Der  Vorsteckort  (des  Schuh- 
machers).   Awl,  brad-awl. 

Broehe  f.  d'une  serrure  ä  broehe  (cheville  de 
fer,  servant  a  recevoir  le  canon  de  la  clef)  (Serr.) 
Der  Dorn.  Pin. 

Broehe  f.  de  tStinc  (des  moules  pour  fusSes  vo- 
lantes)  (Artif.)  Der  Dorn,  Warsendorn  (am 
Raketenstocke).   Spindle  (of  a  rocket-mould). 

Broehe  f.  d'une  plate- forme  de  batterie  (espece 
de  clou  servant  a  fixer  les  madriers)  (Artil.)  Der 
Batterienagel.    Spike-nai],  Bpike. 

Broehe  f.  des  iorgeurs  de  canons  (qui  sert  ä 
souder  les  canons  de  fusil)  (Arm.)  Der  Dorn  (der 
Rohrs chmiedej.  Mandrel,  mandril  (for  welding 
gun-barrels). 

Broehe       CJouJon  m,  en  fer,  d'un  mat  de 

tente.    Der  Dorm.  Spike. 
Broehe  f.  d'un  rais  (partie  qui  entre  dans  la 

jante)  (Voit.)   Der  Felgentapfen,  Zapfe».  Tongue, 

tenon  (of  the  spoke). 
Broehe  f.  d'un  rottet  ou  d'une  machine  a  filer 

(dans  le  sens  le  plus  Stroit  c'est  Taxe  de  fer, 

mais  on  comprend  aussi  sous  ce  nom  Yaüette  et 

la  bobime  sur  laquelle  le  fil  vient  s'enrouler)  (Fil.) 

Die  Spindel.  Spindle. 
Broehe  f.  du  toupin  (baton  rond  employS  dans 

le  commettagc  des  cordes)  (Cord.)   Der  Knüppel. 

SUff. 

Broehe  f.  h  etoupille«  (pour  charger  les 

etoupilles)  (Artif.)  Der  Schlagröhrstock.  Spindle. 
Broehe  f.  »  trlcoter  (epingle  h  tricoter  qui  a 

une  täte  k  Fun  des  deux  bouts).    Die  Kopfnadel. 

Knitting  needle  with  a  head  on  one  end. 
Broehe  f.  carree  (pour  faire  le  carrS  du  chien 

de  fusil)  (Arm.)  Der  Dorn,  Hahndom.  Punch. 
Broeher  la  tete  d'une  Spingle  (fixer  le  troncon 

a  la  tüte).   Aufspiessen.   To  fix  on. 
Broeher  v.  a.  une  Stoffe  (en  enrichir  le  fond  de 

figures,  etc.)    Brochiren.    To  figure. 
Broeholr  m.  (marteau  de  marSchal  propre  a 

ferrer  les  chevaux).    Der  Hufhammer.  Shoeing 

hammer,  smith's  shoeing  hammer. 
Broder     a.  une  Stoffe,  etc.  (y  faire  avec  Tai- 

guille,  des  ouvrages  d'or,  de  soie,  etc.)  Sticken. 

To  embroider. 
Broder   an    tamboar.      Am  Stickrahmen 

sticken,  tambouriren.   To  tambo(tt)r. 
Broderle  f.  (ouvrage  qu'on  fait  en  brodant). 

Die  Stickerei.  Embroidery. 
Brole  f„  Maeque      Brlnoir       Tl  Hotte 

f.,  Maeholre  £f  C'hevalet  m.  (instrument 

servant  ä  broyer  le  lin  et  le  chanvre)  (Fil.)  Die 

Breche,    Flachsbreche,    Brechbank,  Handbreche, 

(niederd.)  Brake,  Rocke.  Brake. 
Brole/'  mecanlque,  Machlne/"  a broyer, 

Bach  Ine  f.  a  teiller  (pour  broyer  ou  teiller 

le  lin  ou  le  chanvre).    Die  Flachsbrech- Maschine, 


Brechmaschine,  Knickmaschine.  Braking  (breaking) 
machine. 

Bromale  m.  (sei  fomiS  par  la  combinaison  de 
l'acide  bromique  avec  une  base)  (Chim.)  Das 
bromsaure  Salt.  Bromate. 

Brome  m.  (corps  SlSmentaire  qui  forme  un  li- 
quide d'un  bnui  rougeatre  et  d'une  odeur  trSs- 
aSsagrSable;  il  existe  en  petites  quantites  dans 
les  eaux  de  la  mer  et  dans  les  eendres  des  plantes 
marines)  (Chim.)   Das  Brom.   Brome,  bromine. 

Bromlde  m.  (Chim.)    Von.  Bromure 

Uro  innre  m. ,  Bromlde  m.  (autrefois  ■■>- 
drobromate  m.)  (combinaison  du  brome  avec 
un  mStaJ)  (Chim.)  Die  Bromverbindung,  das 
Bromur .  Bromid,  das  Brommetall,  (die  Brom- 
ucasser stoffsäure- Verbindung).  Bromure,  bromide, 
(hydrobromate). 

Bromur«*  m.  d'arg-ent  (minerai'  d'argent  vert 
qui  provient  du  Mexique)  (MinSr.)  Das  Brom- 
silber, der  Bromit.   Plata  verde,  bromic  silver. 

Bromure  m.  de  majrnenlum ,  Hydro- 
bromate m.  de  inagnSile  (Chim.)  Das 
Brommagnesium,    die  hydrobronuaure  Magnesia 
Bromide  of  magnesium,  hydrobromate  of  magnesia. 

Bromure  «n.  de  potaazlum  ,  Hydro- 
bromate m.  de  potaue  (Chim.)  Das  Brom- 
kalium, das  hydrobronuaure  Kali.  Bromide  of 
potassium,  hydrobromate  of  potasoa. 

Broaiage  m.  Das  Bro»*ire».  Bronzing.  Voy. 
Bronzer  1. 

Bronznjre  m.  du  fer.  Das  Bruniren,  Braun- 
mwchen,  Braunbeiien.  Browning,  (bronzing).  Voy. 
Bronzer  2. 

Bronze  m.  propremcnt  dit  (alliage  de  cuivre  et 
d'Stain).  Die  Brome,  (das  En,  Metall).  Hanl 
brass,  bronze. 

Bronze  "».,  Tombae  m.  (alliage  de  cuivre  et 
de  zinc  qui  contient  moins  de  zinc  que  le  laiton). 
Der  Tombak,  das  rothe  Messing,  der  Ruthguts. 
Tombae,  red  brass. 

Bronze  m.  a  canon  ou  de  canon«,  Metal 
m.  a  canon.  Das  Kanonenmetall,  Kanonengut, 
Stückgut,  Geschülsmelall.  Gun-metal. 

Bronze  m.  a  cloche*  ou  de  clochen, 
viel«!  m.  de  cloches  (alliage  qui  contient 
78  parties  de  cuivre  contre  22  d'etain).  Das 
Glockenmetall,  die  Glockenspeise.  Bell-nietal. 

Bronze  m.  dore.    Die  echte  Brome,  vergoldete 

Brome  oder  Brome-Ware.    Gilt  bronze. 
Bronze  m.  moulu,  Pondre  f.  a  bronzer. 

Das  Bromepulver,  Bromirpuher,  geriebene  Metall, 

die  Bronse.    Bronze  powder. 
Bronze  m.   verni.     Die  unechte  (gefimisste) 

Brome  oder  Brome- Ware.    Yarnished  bronze. 
Bronzer  r.  a.  (donner  l'apparence  du  bronze  ä 

des  objets  qui  sont  faits  de  quelque  autre  matiere). 

Bromire».   To  bronze,  to  braze  over. 
Bronzer  e.  a.  le  fer  (lui  donner  une  couleur  bnme 

qui  seit  a  le  prSserver  de  la  rouille).  Brüniren, 

braunmachen,  braunbeiien,  braun  anlaufen  lasse». 

To  brown. 

Bronzlte  m. ,  Dlallajre  m.  Hbro  -  laml- 
nalre.  »lall  apre  m.  metalloYde  (variStS 
de  diallage  d'un  brun  verditre  foncS,  ä  Sclat  de 
bronze)  (MinSr.)  Der  Bromit,  der  hemiprismatische 
Schillerspath ,  blatterige  Anthophyllit.  Bronzite, 
hemipri'.tiatic  schiller-spar. 

10* 
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Brooklte  _  Bull. 


BrookHe  f.  (variete  trinietrique  dacide  titanique  f  Bracelle«,  lim  v,  i  r 

natif,  d'un  bninjaunatreou  rougeatre,  quelquefois  |    a  ressort).  Die 
*  dun  noir  de  fer.  translucide  ou  opaque.  k 


eclat  adaniantin)  (Miner.)  Der  Brookit.  Bröokite. 
Hroaaage  n».  (operatiou  de  frotter  et  de  nettoyer 

le  drap  avec  une  brosse).  Das  Bürste».  Brushing. 
Brouage  m.  ü  Ii»  vapeur.   Das  Bürste»  mit 

Wasserdampf.    Brushing  with  steam. 
Brosaa*;«  m.  a  moullle.    Das  nasse  Bürste». 

Wet  brushing. 
Brossage  m.   a   iec.    Das  trockene  Bürste». 

l)ry  brushing. 
Brosse  f.  (instrument  ä  poil,  einploye  a  nettoyer 

les  etoffes,  etc.)   Die.  Bürste.  Brush. 
Brosse  f.   (pinceau   fait  de  soie  Je  sanglier) 

(Peint,  etc.)    Der  Piasei  (der  Tuncher,  u.  s.  w.J, 

(tur  See:)  der  Quast.  Brush. 

™Tar  bniih*  '0ttdro"  tMar>  Der  Tk«r<l"<»t 
Brosse  f.  de  barboullleur  (Mar.)  Der 

Schicarujuasl,  Schwär iclquast.    Blacking  bnish. 
Broaaer  v.  a.  le  drap  (le  nettoyer  et  le  frotter 

avec  une  brosse).   Bürste».   To  brush. 
Broitette  f.  (petite  charrette  a  une  roue  qu'ou 
pousse  devant  soi).     Der    Schubkarre»,  Lauf- 
karre»,  die  Schubkarre,   Laufkarre,  die  Karre, 
der  harre».    \\  heel-barrow. 
Hrouette  f.  a  deux  roaea.  Die  fix eir ädrige) 
Handkarre,  der  Stosskarre».  Hand-cart. 
Traaaporter  le  «er  min  a  la  brou- 
ette.   Die  Erde  abfahre».   To  wheel,  to  cart 
the  ground. 

Broaetter  c.  a.  de  la  terre.     Erde  karre»,  im 
Schubkarre»  abfalireu.    To  wheel,  to  cart  ground 
Broulllard.    Voy.  Papier  brouillard. 
Broutaaje  m.  (mouvement  vibrant  d'un  outil  ä 
tourner,  a  raboter,  etc.  qui  cause  des  irregularites 
dans  la  surface  de  la  piece  qu'on  travaille).  Das 
Schnarren,  Zittern.  Niril. 
Brouter  (trembler,  dit  d'un  ontil  a  tourner  ä 
raboter).    Schnarre»,  uttern.    To  vibrate,  to  nlril 
Compar.  Broutage. 
Bronter  (dit  du  foret  qui  eutre  dans  le  inetal, 
lorsqu  ll  n'est  pas  droit)  (For.)    Eiureisse»  To 
cot  untrue,  to  bore  awry,  to  bore  out  of  uietal. 

aVtfammav^a    «m     A*m  w\  »  ■ 


Voy. 


»/.  (petite  pincette 
Pincette.  ******  Voy. 

HrueMe  m.  (Min6r.)    Der  Brucit.  Brucite. 

Magnesie  hydratee. 
Brüler  r.  a.  le  fer  (le  deteriorer  par  les 

vaises  chaudes).    Verbre»»e».    To  burn 
Urul  ot  m  (piece  de  bois  qui  n'est  carbonisee  qu'ä 

denn).    Der  Bra»d.    Brand.    Voy.  Fumeron. 
Brulot  m    (batiraent  reinpli  d'artifices  et  de  ma- 
tieres  combustibles  et  destine  ä  incendier  d'autres 
msseaux)  (Mar.)  Der  Brander.  Fin-ship ,  fir£ 

"fxf  IOx*  n  Ä  ™P««  (brulot  mö  par  la  vapenr) 
(Mar.)    Der  Dayfbrander.    Steam  fire-sM,,^  ' 

\  \?  3L     '"J1»0,,  (Chim  )     Da*  hdiabrau». 

Indigo-brown.  Voy.  Matiere  brune  d'indigo 
Brun  m  rouje  (ocre  d'un  rouge  fonce  et  bru- 
natre,  donton  se  sert  dans  la  peinture).  Das 
Braunrolh.  Brown-red.  Compar.  Rouge  d' In. 
gleterre.  B  An 

Br^"!  m(eudT?it  d,u«i  ouvrage  a  dorer,  qui  dnit 

SUWt  stelle.  'Part  de- 

signed  to  be  burmshed. 

BTo  bunihih"'  (d0nner  Un  1)0,1  Parfait)'  Po,,re* 
Bruair  les  objeta  dores  (les  polir  avec  la  sammine 

ou  l'agate)  (Dor.)   Polirin.  \o  burnlsh  ^ 
Brunir  (polir  avec  le  brunissoir  [d'aeier]).  Poliren 
mu  dem  Pohrslahle,  Gerbstahle.    To  burnish. 

u     J  Li?    ,'ne3,  dn  8abres  (sur  des  «»eules  de 
bois  frottees  de  eharbon  et  polies  avec  l'aeato  ou 
la  sangume).    Glatten.    (To  burnish). 
2521*4.  bois  des  armes  ä  feu  (Arm.)  Dm 

Hr««L»JT    Iü,8ta/n'  ?°  ™»sket-stocks. 
■SM?  M-   ("P^ration  de   brunir).  Do* 
Pu/,r,«,  6te».   Bumishing.    Compar.  Brunir 
Brualuoir  ,a.  (outil  IN>i.r  bruniTles  raetaux' 
fr^rj  ^"  .pie!^  «W«tae,  en  agate).  ü 

(Ort.)    Dte  Pohrfeüe.    Burnisher,  polishini?  nie 
Bruielle.  f  pl.    Voy.  Brucelies.  g 
■«e/.  (Expij    r«y.  Buse. 


— —  '  j — -  ""*J>  ~         «hu  oi  metai.    .   Huce  /.  (Kxnl)    l'ou  Hi,co 

Broyaffe  m  des  couleurs.         Abreibe»,  Reibe».  I  Bttcl.lllea Ti    2l2!l~    /■    i  i 

__Gnndulg,  rubbrng  down,  braying.  m^l  «SÜl'f I.^?"??/  de 


Grindüig,  rubbing  down,  braying. 
Iroya^e  m.  du  liu,  du  clianvrc 
Braking.    Voy.  Macquage. 


Das  Breche» 


«Iroyer  la  terre  (la  comoyer  avec  de  l'eau,  pour 

batir  en  pise).    Einmache».    To  temjKT. 
Broyer  les  compositions  (de  la  poiidre  a  canon) 

Den  Sali  klar  reibe».    To  bruise  down 
B-oyer  v.  a  les  couleurs  (les  reduire  en  poudre 
^h£r„be»,  reibe».     To  grmd,  to  ruh 

Broyer  Teuere  (Itupr.)  Die  Farbe  ausstreiche» 
To  work  the  ink  on  the  table,  to  rub  out  the  ink 

Broyer,  Baequer,  Teiller  le  lin,  le  chanvre. 
Breche»,   lo  brake,  (to  break).   Voy.  Macquer 

^>Tr,leJin  (i.  raide  du  marteau).  Botte» 
(TO  brake  rlax  with  a  sort  of  wooden  hauuner) 

Broyeur  m  (qui  broie  les  couleurs).  Der  Farbe»- 
retoer.  Colour-grmder. 

Broyoa  «...  violette  f.  (molette  pour  broyer  le 
vernis  et  le  BOT,  doot  les  imprimeurs  font  lein- 
enere) (luipr.)    Der  Läufer,  Farbläufer,  Heiber. 


•     I  T  i.    Iii,  muh 

meto  provenantdu  forage  des  bouches  a  feu,  etc.) 

b^ugs*'  Bühr'P"*e'  M<tall'V™- 

".n^1  m**  r  Wk&te  d'«'«»»ne  anhydre  en 
nasses  fibreuses  blauches  ou  grises,  oi  partie 
blanche  et  partie  noire)  (Miner.)   Der  Bucholt 
Faserkiesel.  Bucholzite 

™«rya!".dltf  f  (siHcate  de  f»)  (Miner.)  Der 
Bucklaudit.    Bucklandite.  1  ' 

BS*le  r-A***»  fW^to  de  cuir  pour  polir)  (Arq.) 
Dte  Leder fexle,  das  PutthoU.    Buff-stick  - 

stick.  » 

Suis  m.  (bois  de  l'arbre  bu*us  sempervirens 
borescens).    Das  BucksbaumhoU.  Box-Wood 

n  \i(!TlJc  buüj  Pour  »sser  >es  bords 
^emelles)  (Cord.)    Das  Glätthoh, 

bleeking-stick,  sleeking-tool. 
Bai«  m.  (la  derniere  facon) 

Boaner  le  bui.  ä'im  vieux  chapeau  (le 
nettoyer  et  lustrer).    Eine»  alten  /L  „JJ- 
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llore  ■  dem,  a  trols  bul«  (se  dit  des 

pures  ä  durer  qu'on  a  enduit  de  l'amalgauie 
et  porte  au  feu  deux  ou  trols  fois).  Zweifach, 
Dreifach  vergoldet.   Double,  treble  gilt. 
Bulle  (sorte  de  papier  francais  (largeiir  1  'J'.h  )  m  illini., 

hauteur  975  m.)    Compar.  Papier  bulle. 
Bürette  f.  (tnbe  gradue  puur  mesurer  un  fluide) 

(Cbim.)    Die  Bürette.   Bürette,  dropping  glass. 
Barette  f.  (planche  de  fond  du  chariut  ä  ridetlea, 
du  caisson  a  niunitiuns).  Das  Bodenbret.  Bottoin- 
board. 

Bärin  m.,  Bitte  /"..  Trealllon  m.  (petit  bois  j 
serraut  a  gerrer  deux  etropes  enseinble)  (Mar.) 
Der  Knebel.    Toggel,  toggle. 

tmarrer  u  n  cordajre  par  un  burin. 

Ein  Tau  einknebeln.  To  put  a  rupe  in  the 
beckets. 

Burin  m.  (outil  d'acier  pour  graver  sur  les  n>6taux). 
Der  Grabstichel,  (Stichel,  Zeiger).  Graver,  engraver, 
sculper,  scorper. 
Burin  m.  du  graveur  en  taille-doucc.    Der  Grab- 
stichel (im  engem  Sinne).  Graver. 

»rre.      Der   Grabstichel  mit 
Querschnitt.   Square  graver. 
doablement  courbe.  Der 
abgekröpfte,  der  gebogene  Grabstichel.  Ben 
graver. 

Burin  m.  loaan|re.     Der  Grabstichel  mit 
rauteu förmigem  Querschnitt.   Lozeuge  graver. 
Un rin  m.  du  tourneur  (outil  d'acier  seuiblable  au 
burin  des  graveurs).  Der  Grabstichel,  Drehstichel. 
Graver,  turning  graver. 
Burin  m.  (outil  d'acier  pour  couper  les  metaux 
ä  froid,  dont  le  taillant  droit  a  \\  jusqu'ä  V/t 
pouces  de  largeur).  Der  gerade  Meissel.  Chipping 
chisel. 

Burin  m.  (qu'on  intro<luit  dans  l'iin  des  coussinets 

d'une  filiere  brisee  pour  former  le  filet  de  la  vis). 

Der  Zahn  (Meissel).  Cutter. 
Burin  m.,  Unit  f.  d'une  niacUine  a  aleser. 

Das  Messer,  die  Schneide.  Cutter. 
Bnrin  m. ,  Ontll  m.  d'une  machine  ä  tarauder. 

Orr  Schneidstahl,  Zahn.    Cuttiug  tool,  cutter. 
Burin  tm. ,  Ontll  m.  d'une  machiue  ä  raboter. 

Der  Meissel,  (Schabmeisset,  Reisshaken).  Planing 

Um.i1,  cutter. 

Burin  m.  a  hol«,  Burin  n>,  tarrelet  m. 

(Men.)  Der  Geissfuss.  Parting  tool.  log.  Car- 
relet. 

Bnrin  n».  a  venire  conve&e.    Der  Spiti- 


Burln   m.   droit   (Tourn.)     Der  Schlichtsiaht 
Fiat  tool. 

Burin  w».  ovale  n  venire  convexe.  Der 

ovale  Spitistichel.    Oval  spit-sticker. 
B uriner  v.  «.«.  Claeler  v.  a.  (couper  un  inetal 

avec  la  burin  pour  lui  donner  la  forme  voulue). 

Mit  dem  Meissel  arbeiten,  behauen,  meisselu;  schroten. 

To  work  with  the  chisel,  to  chisel;  to  chip. 
Bus«  m.  d'une  ecluse  (asseinblage  contre  lequel  s'ap- 

puient  les  battants  de  la  porte  d'une  ecluse)  (Hydr.) 

Der   Drempel,   Schleusendrempel,    das  Stemm- 

geschtcell.   Clap-sill,  mitre-sill.  lock-sill. 
Brntc  m.  (lauie  qui  sert  a  maiiitenir  un  corps  de 

jupe,   un   corset).     Das  Planchett,  Blankscheit. 

Busk. 

le  m.  du  t  ut  du  fusil  (courbure).  Die 
Crook. 


B»e  /'.  de  soufflct.  Das  Blasebalgrohr,  die  Blase- 
balgröhre, Duse,  das  Hohr.  Nose-pipe,  pipe,  nozzle, 
nose. 

Buse  f.  d'une  machine  soufflante  (tuyau  conique 
par  lequel  l'air  comprime  s'echappe  et  qui  se 
trouve  dans  le  bas  du  fourneau).  Die  Blasdeute, 
Balgdeute,  Duse.  Tue-iron,  tweer,  twier,  tuyere, 
nozzle,  nose-pipe. 

B um«*,  Buce,  Buir  f.%  Buse  f.  d  alra^e 
(tuyau  servant  a  la  communication  des  galeries  avec 
l'air  exterieur)  (ExpL)  Die  Bü*e,  Wetterlotte,  Wetter- 
lutte. Lutte,  Luftröhre.  Channel,  air-channel,  air- 
condtdt.  (air-)pipc,  (air-)tube. 

Bune  f.  d'alra*e,  Pult«  m.  d  alrane  (puits 
servant  a  Uaerage  des  mines)  (Expl.)  Der 
Wetterschacht,  Luftschacht.  Air-shaft. 

Buse  f.  (petit  batiment  en  Hollande  pour  la  poche 
au  hareng)  (Pech.)  Die  Buse,  (Buse).  Herings- 
buse,  der  Heriugsjager.    Busg,  hemng-busg. 

Bualiel  m.  (mesure  anglaise  de  capacitö  qui  equi- 
vaut  ä  36  V»  litres).  Der  Bushel  (engl.  Hohlmass 
für  trockene  Gegenstände  —  10.  5g  preuss.  Metten 
—  1.  m  grossh.  hess.  Simmer).  Bushel. 

Busque  m.    Von.  Buse. 

Busque,  -ee.    Vag.  Poteau  busque. 

Bu»qulere  f.  (endroit  du  corps  de  jupe  oü 
l'on  met  le  buse).  Der  Durchzug  sum  Blankscheit, 
die  Planchetlscheide  der  Schniirbrust.  Busk-case. 

Bnt  m.  de  tir,  Blume  m.  pour  le  tir  (chaque 
objet  servant  de  but  comme  un  panneau  en 
planches,  ime  cible,  etc.)  (Artil.  ete.)  Das  Ziel, 
(du  Scheibe).    Mark,  target,  butt 

B  ut  m.  en  blanc  (point  oü  la  trajectoire  coupe 
pour  la  seconde  fois  la  ligne  de  min ■)  (Artil.) 
Der  Visirpunkt.  Point  at  which  a  shot  would 
strikt-  when  laid  by  the  line-of-metal  and  fired 
with  the  füll  service-charge. 

Bute  f.  (instrument  poiu*  couper  la  enrne  des 
chevaux)  (Mareen.)  Das  Wirkmesser,  Wirkeisen. 
buttress,  buttens. 

Butee  f.    Voy.  Buttel. 

Bater.    Voy.  Butter. 

Butolr  m.  Voy.  Boutoir  p.  69".  Buttoir  plus 
bas. 

Butte  f.  (6)evation  de  terre  aux  polygones  contre 
laquelle  on  tire  le  canon  et  les  armes  a  feu  por- 
tatives)  (Artil.)  Der  Scheibenberg,  Kugelfang. 
Proof-butt,  proof-bank,  artillery-butt  practice-butt. 

Butte« nvnnt  m. ,  Pona«e«avant  m.  (outil 
du  graveur  ou  metteur  en  bois  servant  ä  aplanir 
les  partie8  du  fond).  Das  Grundeisen,  Feltireisen. 
Dog-leg  chisel. 

Buttee  f.  (ma&sif  de  pierre  aux  deux  extremites 
d'un  pont,  pour  resister  ä  la  poussee  des  arcades) 
(Arch.)    Die  Widerlage.  Abutment. 

Butter  (contre-tenir  ou  enipecher  la  poussee  d'im 
mur  ou  l'ecartement  d'une  voöte  par  le  moyen 
d'un  arc  ou  pilier  buttant).  Mit  einem  Strebe- 
pfeiler stuften.  To  support  by  a  counter-fort  or 
buttress. 

Buttoir  m.  (Agr.)  Der  Häufelpflug.  Bidge  plough. 

Buttoir m., Toc m.,  Heurtolr  m. ,  Taquetm  , 
Tameau  m.  (saillie  adaptee  sur  lecote  d'une  piece 
mobile  pour  en  entralner  une  antre)  (Mach.)  Der 
Mitnehmer,  die  Knagge,  ftase,  (der  Führer).  Catch, 
tappet,  peg,  driver. 

Buttoir  n.,  Rabat  m.  d'un  marteauäbascule,  ete. 
Der  Beitel.   Reo.il,  rabbit.    Voy.  Habat. 
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lattotra  m.  ;>/  d'un  encliquetage  (deux  arcs 
de  cercle  en  fer,  dont  Tun  a  son  milieu  dans  la 
ligne  des  centres  de  l'arbre  et  de  l'excentrique, 
l'autre  est  boulonne  sur  le  obtä  de  l'excentrique 
oppos*  ä  la  machine)  (Mach,  a  vap.)  Die  zwei 
See  luv  en  bei  der  Hebelsteuerung,  die  abwechselnd 
sich  fassen  u»d  freilassen.  Eccentric  catch. 
Bnttolr  m.  de  l'arbre.  Der  erste  & 

Difver. 


*ieroml  buttolr  m.  (boulonne  s n r  le  cöt£ 
de  rcxcentriquo).    Der  zweite  Seetor.  Stop. 
Bnttolr«  m.  pl.  dans  une  scierie  (ce  sont  des 
harres  de  fer  pesantes  qui  retiennent  le  madrier 
a  debiter  ilans  la  position  voulue).    Die  Block- 
halter,  (lleavy  iron  staffa,  which  keep  down  the 
piece  of  timber  ti)  be  cut  into  boards). 
BuveaN  m.(Charp.,  Mcn.,etc.)  Von.  Beveaup.54k. 
f.  (Expl.)    Von.  Buse. 


c. 


Cakane  f.  (peiit  logement  potir  concher  los  ma- 
telots des  vaisseaux  marchands)  (Mar.)  Die  Koje. 
Borth,  birth,  cabin. 
Cabeitan  m.  (cordage  ou  chaine  forte  qu'on  em- 
ploie  avec  deux  leviors  pour  serrer  les  saucisaons) 
(Fort.)    Die  Würge,  der  Reitet,  der  Würger,  das 


Würgetau.  Fascine-choker. 

(  HbmtHn  m.  d'un  pont  Tolant  (autour  duqnol 
s'enroule  le  cable  apres  son  passage  dans  le  chat). 
Die  Gienrinde.    Adjusting  windlass. 

f  abentan  m.  (cylindre  vertical  autour  duquel  se 
roulo  nn  cable  qui  tire  de  gros  fardeaux;  a  son 
extremite  supeneure  le  cylindre  est  perce  de 
plusiours  trous  pour  y  passer  les  oarros  avec  Jea- 
quelles  on  le  fait  tourner)  (Mar.)  Das  Spill,  Gang- 
spill, (die  Schiffswinde).   Capstan,  capstern. 
Petit  oHi)c«tian  m.  (qui  se  trouve  a  la 
proue)  (Mar.)    Das  kleine  Gangspill.  Ge&T- 
capstern,  jeer-capstera. 

Cabeitan  m.  double  (caltestan  qui  passe  du 
premier  pont  au  second  et  qu'on  pout  faire  tourner 
sur  ces  deux  ponts)  (Mar.)  Das  doppelte  Gang- 
spill, grosse  Gangspill,  Ächter-Gangspill.  Main 
or  double  capstern. 

Cabeataa  m.  vertlcal.  Von.  Cabestan  vo- 
lant. 

Cabeataa  m.  volaat,  Yladaa  m.  (cabestan 
(portatif)  qui  n'a  pas  de  tete,  mais  dont  les  mor- 
taises  se  trouvent  ä  la  meche)  (Mar.,  Pont,  etc.) 
Das  Erdspill,  lose  Spill,  KrüppelspUl,  (auf  dem 
Lande:)  die  Erdwinde,  Verticalteinde ,  verticale 
Winde.  <  ruh,  Bpanish  windlass,  (on  shore:)  field- 
capstan,  crab -capstan. 

Cablllat  m  ,  Chevlllot  m. ,  Ckevllle  f. 
(morceau  de  bois  qui  seil  a  lancer  les  manceuvres 
le  long  dos  cotea  d'un  vaisseau)  (Mar.)  Der 
Koteinnagel,  (Koviennagel  ,  Koviliennagel,  Karviel- 
nagel, Karteelnagel.    Beiaying  pin. 

Cablne  f.  (petite  chambre  ou  cabane  a  liord  de 
certains  batiments  de  commerce)  (Mar.)  Die 
kleine  Kajüte,  (Koje).  Cabin. 

Cablnet  m.  (piece  la  plus  secrete  de  l'appartement, 
pour  ecrire,  Studier  et  serrer  ce  que  l'on  a  de 
plus  precieux)  (Arch.)  Das  Cabinet,  Arbeits- 
zimmer.  Cabinet,  closet. 

Cablaet  m.  (armoire  garnie  de  tiroirs  propres  a 
serrer  des  papiers)  (Men.)  Der  Schrank  mit 
Schubladen,  Schubladenschrank.  Cabinet. 


Cablaet  m.  d'alaaace,  Garde-robe 

I»rlve  m.   (Heu  do  comraoditcj  (Arch.)  Der 

Abtritt,  Abort.  Privv. 
Cable  m.  (tout  cordage  necessairc  pour  tralnor 

et  enlever  les  fardeaux)  (Arch.)    Das  Tau,  (Seil). 

Cable. 

Cable  m.  (pour  la  transmission  de  l'6Iectricit6 
entre  les  pays  separes  par  la  mer)  (Tel.)  Das 
(der,  die)  Kabel,  Telegraphenkabel,  das  Telegraphen- 
tan.   Cable,  wire  cable. 
Cable  m.  synon.  d'Encablure  f.  (Mar.)  Die 
Kabellänge.    Cable' s  length.    Voy.  Encäbluro. 
Cable  m.  (gros  et  fort  cordage  qui  sert  a  tenir 
un  bätiment  a  l'ancre,  etc.)  (Mar.)   Das  Anker- 
tau, Kabeltau,  Schwertau.  Cable. 
Jlaftre-cable  m.    Voy.  sous  M. 
Le  cable  appelle  (il  est  si  tendu,  qu'on  doit 
craindre,  qu'il  ne  se  brise).    Das  Ankertau 
steht  springend  auf,  steht  steif,  reitet  auf  dem 
Halse.   The  cable  grows  exceedingly. 
Le  cable  a  une  coqae  (une  boucle  ou 
un  faux  pli.)    Das  Ankerlau  hat  eine  Kink 
(Schleife).   The  cable  has  a  kink. 
Le  cable  eat  defrage  (il  est  debarraase  do 
tout  ce  qui  s'oppose  ä  son  usago).  Das  Anker- 
tau ist  klar,  offen  vor  den  Klüsen.  The 
hawse  is  clear  or  open. 
Lea  cable«  oat  na  deml-tour,  aue 
crolx,  «n  tour  (c'est  ä  dirc  que  les  deux 
cäbles  d'un  vaisseau  qui  sont  mouilles  sont 
passes  l'un  sur  l'autre).  Die  Ankertaue  sind 
unklar  vor  den  Klüsen,  haben  ein  Kreut, 
einen  Schlag.    The  cables  are  foul  in  the 
hawse,  or  liave  a  cross,  an  elbow,  a 
turn  in  the  hawse. 
Le  cable  ae  ragae  ou  ae  roage  dl 
lea  ecnblera  (il  s'use  par  le  frottement). 
Das  Ankertau  scheuert  (zerreibt)  sich  in  den 
Klüsen.   There  is  a  burning  in  the  hawse, 
the  cable  is  chafed  in  the  hawse. 
A  Heger  le  cable  par  des  futailles,  etc. 
(le  faire  flotter  sur  l'eau)  (Mar.)  Das  Anker- 
tau aufbojen.   To  buoy  up  the  cable. 
Bitter  le  cable  Tattacher  en  le  roulant 
autour  des  bittos).     Das  Ankertau  um  die 
Beting  belegen.    To  bit  the  cable. 
Boaaer  le  cable.    Das  Ankertau  stoppen 
(stopfen).   To  stopper  the  cable. 
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4  Ii  o  quer    le   cable.      Voy.  D£passer 
plus  bas. 

(  ommetireun  cable.  Voy.  Gabler  p.  79". 
(  ouprr  ou  Talller  le  cable  (pour  l'aban- 
(lonuer  avec  1'ancre).  Den  Anker,  das  Anker- 
tau kappen.    To  cut  the  cable. 
U^paiirr  c.   a. ,    «  hoq  ■  e  r   v.    a.  le 
cable  sur  le  rireveau  (le  faire  passer  vers 
le  railieu  du  vireveau).    Das  Ankertau  auf 
dem  Bratspill  verfahren.    To  fleet  the  cable. 
»etallapjuer  le  cable  fl'öter  de  1'ancre). 
Das  Ankertau  wieder   vom  Ankerringe  los- 
machen.   To  unbend  the  cable,  to  take  it  off 
t'n  mi  the  anchor. 
Kplaaer  le  cable  (assemblcr  deux  cäbles 
en  entrelaeant  leurs  cordons).  Das  Ankertau 
ansplissen.   To  splice  the  cable. 
■•"Her  da  cable,  Vller  aar  1'ancre» 
Dem  Anker  mehr  Tau  ausstechen.   To  pay  out 
raore  cable. 

riler  le  cable  par  le  beat.  Das 

Ankertau  tchlippen  lassen.    To  veer  away 
the  cable  to  the  end. 
Fiiiirn  r  le  cable.    Das  Ankertau  be- 
kleiden.  To  serve  the  cable. 
LaUser  traiaer  le  cable*    Das  Anker- 
lau  nachschleppen.    To  drag  a  cable. 
Laver  ou  Wettoyer  le  cable.  Das 
Ankertau  schrubben.   To  scrub,  to  clean  the 
cable. 

Lover  ou  Lonrr  le  cable  (le  mettre  en 
cerceaux).  Das  Ankertau  aufschiessen.  To 
coil  a  caWe. 
I.o» er  le  cable  avec  le  aoleil  (vers  la 
droite),  contre  le  aolell  (vers  la  gauche). 
Das  Ankertau  mit  der  Sonne',  gegen  die 
Sonne  aufschiessen.  To  coil  the  cable  with 
the  sun,  against  the  sun. 
lüettoyer  le  cable.  Von.  Larer  plus 
haut. 

Fomoyrr  le  cable,  Paaaer  aoaa  le 
cable  avec  la  chaloupe.   Unter  das 
Ankertau  holen.   To  underrun  the  cable. 
ftalnlr  le  cable.     Das  Ankertau  an  die 

Kabelaring  seisen.    To  nip  the  cable. 
Tailler  le  cable.     Voy.  Couper  plus 
haut. 

wirer  le  cable  avec  le  cabeatan. 

Das  Ankertau  mit  dem  Gangspill  einbinden. 
To  weigh  the  anchor  with  the  (ship's-)  cap- 
stern. 

Virer  v.  a.  le  cable  avec  la  ton  r- 
nevlre  (Mar.)     Das   Ankertau   mit  der 
Kabelaring  einwinden.    To  heave  upon  the 
cable  with  the  voyol  or  the  messenger. 
Virer  le  cable  avec  le  vlreveau. 
Das  Ankertau  mit  dem  Bratspill  einwinden. 
To  heave  the  cable  at  the  windlass. 
„.„.-.  m.  d'alFourche  (qui  est  ftalingue  a 
1'ancre  dite  d'affourche)  (Mar.)    Das  Tei-Anker- 
tau,  Teu-Ankertau.    Small  bower-cable. 
Cable  m.  de  chevre  (Artil.)    Das  Hebeteug- 

tam.   Fall,  gyn-fall. 
Cable      de  fer.    Voy.  Cable-chatne. 
Cable      de  remorqne  (Mar.)    Das  Bugsir- 
tau, Schlepptau.  Tow-rope. 
Cable  m.  de  retenue  (qui  retient  un  navire 
qu'on  lance)  (Mar  )  Das  Tomtau.  Launching  fast. 


€  able  m.  de  tone  (qui  est  etalinpne  a  Ve 
k  je*  ou  de  toue)  (Mar  )    Das  Wurfa 
die  KabeUross.    Streara  cable. 

Cable  m.  de  trallle  (cordage  le  long  duqupl 
on  tire  le  bateau  d'un  bord  a  l'autre)  (Pont.)  Das 


t  able  m.  du  poat  volaat  (dont  l'une  des 
extremites  est  attachee  ä  la  tote  des  bateaux, 
pendant  que  l'autre  est  arrötee  au  milieu  de  la 
riviere)  (Pont.)  Das  GierUm  der  fliegenden  Brü- 
cke. Mooring. 

t  able  m.  en  III  de  fer  (cable  compose  de  fils 
de  fer  tortilles)  (Mach.)  Das  Eisendrahtseil,  (bei 
einer  Hängebrücke:)  das  Tragseil,  Spannstil. 
Cable  of  iron-wire,  iron-wire  rope. 

Cable  »i.  en  m  de  rer  aplatl  (Mach.)  Das 
Eisendrahtbandseil.   Fiat  iron-wire  rope. 

Cable  tn  ordiaaire  (de  la  seconde  ancre  ou 
ancre  de  veille)  (Mar.).  Das  Taglichs- Anker  tau 
(das  tägliche  Ankertau).    Best  bower-cable. 

Cable,  -ee  adj.  dit  d'une  canelure  (releve  et  con- 
tourne  en  forme  de  cable.)  (Arch.)  Seil  förmig 
gewunden .  Cabled. 

Cableau  *».,  Anaarre  f.  de  la  chaloupe  (pour 
attacher  la  chaloupe  a  la  poupe  du  vaisseau) 
(Mar.)  Die  Fangleine.  Painter,  preventer  towrope. 
Voy.  Amarre  de  la  chaloupe  p.  15b. 

C ableau,  Cablot  m.  du  grappin  (Mar.)  Das 
Dregtau  eines  Boots,  einer  Schaluppe.  Mooring 
rope  of  a  boat. 

Cable -ehatne  m. .  fable  m.  de  fer, 
<  Ii  a  ine  f.  de  l'ancre  (chaine  en  fer  qui 
rem  place  le  cAble  en  chanvre)  (Mar.)  Die  Anker- 
kette, das  Kettentau.  Chain-cable. 

Cabler,  Coannaettre  na  cable  (reunir  les 
cordons  qui  le  composent  par  le  tortillement) 
Ein  Ankertau  schlagen,  ein  Kabel  schlagen.  To 
lay  a  cable. 

Compar.  CkhU  (Arch.)  plus  haut. 

€  Abiot  m.    Voy.  Cableau. 

Caboche  f.  (clou  a  grosse  tete)  (Clout.)  Der 
Schuhnagel.  Shoe-nail. 

Caboche  f.  (clou  pour  attacher  les  cordons  et  les 
frettes  des  moyeux  de  roue)  (Char.)  Der 
Kupp(en)nagel.    Stub,  dognail. 

Caboche  f.  (pain  de  sucre  dont  on  a  abattu  la 
pointe,  parce  qu'eUe  n'etait  pas  blanche)  (Sucr.) 
Der  Zuckerhut,  (das  Brot)  mit  abgeschlagner 
Spitze.   Loaf  of  sugar,  whose  point  is  knocked  off. 

f  nbntajre  m.  (navigation  qui  se  fait  le  long  des 
cötes)  (Mar.).  Die  Küstenschifffahrt,  Küstenfahrt. 
Coasting,  coasting  navigation,  cabotage. 

<  abotage  m.  (commerce  le  long  des  cötes).  Der 
Küstenhandel.   Coasting-trade,  cabotage. 

Cabotage  m.  (connaissance  des  cötes)  (Mar.)  Die 
Küstenkenntniss,  Kenntnüs  der  Küsten.  Cabotage 
(skill  in  distinguishing  the  proper  placea  to  anchor 
at,  etc.) 

Caboter  v.  n.  (faire  le  cabotage)  (Mar.)  Küsten- 
fahrt,  Küstenhandel  treiben.    To  coast. 

f  a  boten  r  m.«  Cabotler  m.  (qui  fait  le  cabo- 
tage) (Mar.)  Der  Küstenfahrer.  Coaster  (one  who 
sails  near  the  shore). 

Cabotler  m  (batiment  de  cabotage)  (Mar.)  Der 
Küstenfahrer,  (das  Küstenfahrzeug).  Coaster, 
coasting-vessel. 

fahre  (Cord.,  Mar)  Das  Uoofd,  die  lehre. 
Laying  top.    Voy.  Toupin. 
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Caarea  _  Cadre. 


Cakrei  f.  pl.  (pieces  pour  y  placer  Pensouple  de 
derriere)  (Tiss.)  Die  Böcke.  A  «ort  of  trcstles 
on  which  the  warp-boam  is  sometiroes  piaccd. 

Cabroa  m.  (bois,  revötu  de  cuir,  pourpolir).  Die 
Lederfeile.  Buff-stick. 

Cachatla  m.  (gomme-Iaque  de  Smyrne).  Der 
Smyrnische  Gummilack.  Smyroa  gum-lac  Voy. 
Laquc. 

<  nr h  r  -hn ii  «•  m  ,  (Con  vre-moyeu  >»  )  (partie 
de  la  sellctte  debordant  le  dessus  du  corps  d'essieu 
en  bois)  (Char.)  Der  Kothloffel  (am  Achsschemel 
oder  Prottsatlel).  Lip,  bolster-lip,  (amongst  coach- 
builders:)  cuttoo-end. 

(  Hi'lir-Iuinli'ri-  m. ,  4  0111  rr-luinlcrc  m. 
d'une  boucho  ä  feu  (piece  de  cuir  qui  couvre  la 
lumiere)  (Artil.)  Die  Zündlochkappe,  (der  Pfann- 
deckel). Vent-cover. 

«  ftriir-mrrhr  m.  de  1'artillerie  anglaise  (tul>e 
double  portant  la  mische  allumec  pour  mettre  le 
feu  au  fusees)  (Artil.)  Der  Luntenverberger.  Slow- 
match-case. 

Caeheaalr,  Cachemlre  m.  (etoffe  tissue  du 
poil  des  chevres  du  Tbibet  ou  de  laine  tres-fine) 
(Tiss.)   Der  Kaschmir.   Cashmere,  cachemere. 

Cachou  Terre  f.  da  Japon  (extrait  de 
mimosa  catechu,  dessechö  et  mis  en  tablettes;  on 
Pemploie  pour  tanner  et  en  teinture).  Das  Ca- 
techu ,  die  japanische  Erde.  Catechu,  cutcb,  kut, 
terra  japonica,  Japan  earth. 

Cadeaas  m.  (espece  de  petite  semire  qui  n'est 
pas  fixee  au  meuble  ou  ä  la  porte  qu'elle  est 
destinee  ä  fermer)  {Serr.)  Das  VorlegscMoss, 
Hdngschloss.    Pad-lock.    Compar.  Serrure. 

Cadeaas  m.  a  roaleaux  (espece  de  cadenas 
a  combinaison).   Das  Ringschloss.  Ring-lock. 

fadena*  m.  cyllndrlque.  Das  Boltenschloss. 
Cylindrical  pad-lock. 

Cadnale  f.*  Tutle  f.,  (en  Belgique:)  Mi  cur  m. 
(produit  zincifere  des  hauts-fourneaux  qu'on  cm- 
ploie  poi  r  la  fabrication  du  laiton)  (Metal.)  Der 
Schramm,  der  (linkische)  Ofenbruch,  die  Tuiia. 
Tutty. 

Cadmle  f.  arseaicale  (Metal)  Der  Giflstein. 
Arcenical  cadmia. 

(  ad  im  in  in  m.  (metal  qui  a  la  couleur  et  Peclat 
de  Petain,  ii  s'extrait  surtout  des  cadmies)  (Cbim.) 
Das  Cadmium.  Cadmium. 

Cadraa  m.  (surface  sur  laquelle  sont  tracees  des 
lignes  pourconnaitre  l'heure,  soit  par  le  mnuveraent 
d'une  aiguille,  soit  par  Pombre  d'un  style  ou  par 
un  rayon  solaire).  Das  Zi/ferhlaiL  Dial,  dial- 
plate,  (of  watches  also:)  face. 

Cadraa  m.  (tieom.)    Voy.  Quart  de  cercle. 

Cadran  m.  (arc  de  90  degres  en  bois  ou  en  laiton 
qui  a  Tun  des  cötes  long  et  Pautre  court;  il  sert 
a  donner  Pelevation  convenable  aux  Wiehes  ä  feu) 
(Mar.)   Der  Stückquadrant.  Quadrant. 

C  adraa  m.  (etau  de  joailler)  (Lap.)  Der  Quadrant, 
Schraubstock.  Screw-vice. 

Cadraa  sorte  depapierfrancais  (largf  ur424millim., 
hauteur  352  in.,  poids  de  la  rame  6  kilogr.) 

Cadraa  m.,  Cadraaure  f.  (ce  sont  des  ger- 
cures  qui,  en  partant  du  ccenr  du  bois,  forment 
une  espece  d'etoile  irreguliere)  (Charp.)  Der 
Kemriss.  Sbake. 

Cadraa  m. ,  Diviseur  m.  (instrument  pour 
espacer  les  cannelures  sur  la  macbine  a  rayer  les 
calibres)  (Arm.)  Di«  TheiUcheib«.  Dividing-plate. 


Cadraa  Unart  irr  m.  (instrument  pouT 
prendre  la  hauteur  du  soleil  ou  des  tftoiles)  (Mar.) 
Der  Quadrant.  Quadrant. 

Cadraa  m.  ou  daartirr  m.  de  Hadley 
(Mar.)     Der   Spiegel- Quadrant.  Hadley's 
quadrant.    Voy.  Quartier  de  Hadley. 
Cadraa  m.  asimutltal,  fWnoinoa  m.  (ca- 
dran  solaire  dont  le  style  est  vertical)  (Astr.)  Die 
Atimuthal-Sonnenuhr.  Azimuth-dial. 
Cadraa  m.   äquatorial   ou  equiaoxial 
(dont  le  plan  est  parallele  ä  Pequateur  Celeste 
(Astr.)  Die  Aequinoctial-Sonnenuhr.  Equincctial 
dial. 

Cadraa  m.  solaire  (instrument  qui  sert  ä  me- 
surer  le  temps  au  moyen  du  soleil).  Die  Sonnen- 
uhr.    Sun  dial. 

Cadraa  m.  solaire  iiorixontal  (cadran  tracc 
sur  le  plan  de  Phorizon  et  dont  le  style  est  con- 
struit  pour  la  latitude  du  Heu).  Die  horizontale 
oder  u-agerechte  Sonnenuhr.    Horizontal  dial. 

Cadraae,  «ee,  Cadraaare,  -ee  dit  du  bois 
(Charp.)   Kernrissig.    Shaken.   Voy.  Cadran  6. 

Cadraaure  f.  du  bois.    Voy.  Cadran  6. 

Cadran  ure,  -ee.    Voy.  Cadrank 

Cadrat  m.  (petit  morceau  de  fönte,  plus  bas  que 
les  lettres,  qui  maintient  les  caracteres)  (Impr.) 
Das  Quadrat,  Gevierte,  breite  Spalium,  die  Aus- 
schliessung. Quadrat,  justifier,  stick- space.  Com- 
par.    Espace  f. 

Cadratia  m.  (petit  cadrat)  (Impr.)  Das  Gevierte, 
das  Quadrätchen.  M-Quadrat. 
Compar.  Demi -cadratin. 

Cadrature  (anadratare)  Hiauterie 
f.  (mecanisme  par  lequel  les  raoiivements  donnes 
ä  Paiguille  des  minutes  se  transmettent  ä  celle 
des  heurcs)  (Horb)  Das  Zeigerverk,  Vorlegewerk. 
Dial- im  in,  hour-train,  wheelwork. 

Cadre  m.  (ce  qui  enferme  quelque  cbose,  de  quel- 
quc  matiere  que  ce  soit).  Der  Rahmen,  das  Ge- 
stell, die  Fassung,  Einfassung.  Frame. 

Cadre  m.  (sur  lequel  on  place  des  tamis  multiples 

nr  la  granulation  de  la  poudre)  (Poudr.)  Der 
\men    (mit   Sieben    zum  Körnen).  Shaking- 
frame. 

Cadre  m.  (qui  sert  ä  passer  dans  la  cuve  les 
etoffes  qu'on  veut  teindre)  (Teint.)  Der  Küpen- 
rahmen.   Dipping  frame. 

Cadre  m.  (appareil  pour  sicher  la  meche  de  com- 
munication)  (Artif.)  Der  Zündschnurhaspel.  Quick- 
match reel.    Voy.  I)e>idoir. 

Cadre  m.  (piece  de  bois  pour  flasques)  (Artil.) 
Die  Laffeicnbohle,  Laffetenpfosle.  Bracket-block. 

Cadre  m.,  i  'Iiamla  m.  d'une  voiti  re  d'artillerie 
(partie  du  train  de  dessous  d'un  caisson  qui 
porte  le  coffre  a  munitions)  (Artil.)  Der  Kasten- 
rahmen. Frame. 

Cadre  m.,  Cliaaala  «.  d'une  locomotive  (forme 
ordinairement  de  deux  jumelles  et  de  deux  tra- 
verses  assemblees  ä  tenons  et  mortaises).  Der 
Rahmen,  das  Gestell,  Dampfwagengestell.  Frame. 

Cadre  m.  pour  le  coffrage  des  puits  de  mines 
(Min.)  Das  Joch,  das  Schachtgeviere,  der  Rahmen. 
Shaft- frame. 

Cadre  m.  ä  orellle«  (form£  de  deux  se- 
xuelles et  de  deux  chapeaux  assembles  ä 
moitie  bois,  et  se  d6passant  routuellement 
dans  le  sens  de  leur  longueitr)  (Min.)  Das 
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Ohrjoch,  der  Ohr r ahmen,  Flügelrahmen.  Top- 
framc,  top  shaft-frame. 
Cadre   m.    unl.     Der  Eckrahmen.  Side- 
frame. 

*  adrc  m.  ani  ordinalre  (par  Opposition 
avec  im  faux-cadre).    Das  Hauptjoch.  Per- 
manent frame. 
Faui-radre  m.    Yoy.  sous  F. 

m.  a  rouleaui  (ms  lequel  on  fait  passer 
l'etoffe  qu'on  plonge  dans  la  cuve,  snrtout  quand 
on  veut  prodnire  des  nuances  d'un  bleu  clair) 
(Teint.)  Der  Walten- Apparat.  Holling  -  frame, 
gallopers. 

Cadre  m.  a  sicher  (j>our  secher  les  meches 
et  les  etoupilles)  (Artif.)  Das  Trockenbret.  Tray- 
board,  frame  for  drying. 

Cadre  m.  porte-lunette  d'une  machine  a  forer 
(dest'ine  it  snpporter  la  volee  de  la  bouche  a  fen) 
(For.)    Die  Docke,  Hohldocke.  Puppet-head. 

I  mlnn  m.  (mctal  que  M.  Bimsen  a  rfoemment 
decouvert  par  l'analyse  spectrale  et  qui  ressemble 
au  potassium.  Dans  l'appareil  spcctral  il  montre 
deux  lignes  caracteristiques  d'un  bleu  clair)  (Chim.) 
Da$  Canum.  Caesium. 

Cafe  m.    Der  Kaffee.  Coffee. 

Cafe   m.   vert.     Der  ungebrannte  Kaffee. 
Unroasted  coffee,  raw  coffee. 

Cafeine  /".,  Theine  f.,  flnaranlne  f. 
(alcalolde  extrait  des  grains  de  caf6.  des  feuilles 
du  th«§  et  de  la  guarana,  substance  preparee  des 
semences  de  paullinia  sorbilis)  (Chim.)  Das 
Ca/fem,  Thein,  Guaranin.    (affeine,  theine,  gua- 

l  «ff«-  /■.,  Batl  m.  d'un  metier  (Tiss.)  Das  Stuhl- 
gestell.   Frame.    Yoy.  Bati  4  p.  49*. 

t  aeje  Clianibre  f.  de  la  roue  (espace  destin6 
a  recevoir  ime  roue  hydraulique)  (Mach.)  Die 
Radstube.  VVheel-race. 

f'ayje  f.  ou  Cliaaiil«  m.  dans  lequel  se  meuvent 
les  cylindres  qui  servent  a  l'etirage  du  fer)  (Metel.) 
Das  Gerüste,  Gestelle,  \Yals(en)geruste.  Uousing- 
frames. 

fage  f.  d'eacalier  (espace  entre  quatre  murs 
droits  ou    circulaires ,    renferraant  un  escalier) 
(Areh.)    Das  Trejfpenhaus.  Stair-case. 
(  HKiiianlcl  le  /'.  (soufflerie  ii  vis  d'Archimede) 
(Mach.)    Das  Schrauben-Geblase ,  Spiral- Geblase. 
Screw  blowing  machine,  screw  blast  machine. 
Cafrnlardelle  f.  (vis  d'Archimede  pour  forcer 
le  gaz,  qu'on  veut  £purer,  ä  descendre  au-dessous 
du  lait  de  chaux  qu'il  doit  passer  en  remontant). 
Die  Archimedische  Schnecke.    Archimedes'  screw. 
Cahier  m.  de  feuilles  imprimees  (plusieurs  feuilles 
assemblees)  (Impr.)    Die  Lage,  (iathering. 
Aaembler  le  cahier.    Lagen  machen.  To 
gather.  to  lay  down  a  gathering. 
»ntrbon  m.    Yoy.  Caoutchouc. 

f.,  ii im. «  in-  f.,    14 «-tili  fit.  (petite 
des  mers  du  Nord,  ä  deux  mats) 
(Mar.)    DU  Kits.  Ketrh. 
f'aillebotiB  m.  (chassis  de  treillage  qu'on  po«<e 
sur  les  ecoutilles  d'un  vaisseau,  quand  il  fait  beau 
temps)  (Mar.)  Das  Rosterwerk.  Gräting,  gra'ings. 
Call  loa  m.  (petit  galet  siliceux  arrondi)  (Miner) 

Der  Kiesel.  Pebble. 
Cailloux  m.  pl.  roulea  (fragments  arrondis 
de   roches)    (Geogn  )     Die    Gerolle,  Geschiebe. 
Pebbles,  pcbble-stones 

Iii 


Calllouasse  f.  (de  la  pierre  meuliere,  employee 
pour  le  pavage;  on  la  choisit  plate  et  de  qua- 
lite  dure,  et  on  la  met  de  champ;.  Muhlstein- 
quan  mm  Pflastern.  Millstonc  rock,  used  for 
paving. 

f ailloutajre  m.  (Operation  de  garnir  de  caillou- 
tis  ou  d'empicrrer  im  chemin).  Das  Aufschütten 
lies  Steinschlags,  leber  schütten.  Coating  with 
broken  stones. 

Cailloutaffc  m.  nora  donne  autrefois  ä  la  fai- 
ence  fine  [anglaise]).  Die  Feuersteinware  (alte 
Benennung  der  feinen  Faience  oder  des  uneigentlich 
sogenannten  englischen  Steingutsj.  Flint  wäre  (a 
name  formerly  given  to  earthenware). 

Callloulia  m.  (ce  sont  des  pierres  casseea  en 
morceaux  pour  l'entretien,  etc.  d'une  route).  Der 
Steinschlag,  Schotler.  Bröken  stones  pl.,  broken 
rock. 

Calase  f.  Der  Kasten,  die  Buchse,  (Hülse).  Chest, 
box. 

Calase  f.  (pour  separer  le  sucre  de  la  m£lasse) 

{Sucr.)     Der  Kasten.    Barrel,   hogshead.  Yoy. 
;ri  stall  isoir. 
Caiaae  f.*  Chape  /"■♦  Corps  m.  d'im  moufle, 
d'ime  poulie  (qui  renferme  et  soutient  les  rouets) 
(Mec.,  Mar.)    Das  Gehäuse,  das  Haus,  der  Kasten, 
das  Klobengehäuse.    Shell,  pulley-frame. 
Caiaae  f.  d'artlllce  (bolte  remplie  de  poudre, 
de  mitraille,  etc..  a  laquelle  ou  met  le  feu  lorsque 
1'ennemi  a  abarde  le  vaisseau)  (Mar.)  Die  Spring- 
kiste, Feuerkiste.    Puwdcr- ehest. 
Caiaae  f.  de  cementatlon,  Creaaet  m. 
(caisse  en  argile  refracteire,  etc.,  dans  laquelle 
le  fer  qui  doit  etre  soumis  il  la  cementetion  est 
r«'nferni6,  au  milieu  de  poussier  de  charbon  de 
Imhs)  (Mötal.)    Der  Cementirkasten,  die  Stahlkiste. 
Cementing  ehest  or  trough,  pot. 
CaiMse  f.  de  depdt  (oü  Ton  met  la  päte  pre- 
paree par  le  cylindre  raftineur)  (Pap.)  Der  Ze»g- 
kaslen,    Gamseugkasten ,    (der  Rechen).  Stuff- 
chest. 

Caiaae  f.  des  cairateurs.    Die  Kalfatbulle. 

Ca(u)lker's  tub  or  box. 
Caiaae  /  du  milieu  (d'un  chassis  de  moulage 
qui  se  divise  en  trois  parties)  (h  ond.)   Der  Mitlel- 
kasten.    Middle  flask.    Compar.  Chassis  in- 
ferieur,  Contrc-chässis. 
Caiaae  f.  pour  ratTermlr  la  barbotiae. 

(Pot.,  Porcel.)    Voif.  sous  Barbotiue  p.  45*. 
Calaaetln  m.  (coffre  d'outils)  (Dor.,  Grav.)  Der 

Werkieugkasten.    Tool-box,  tool-chest. 
Calaaou  m.  (coffre  qu'on  plonge  dans  l'eau  pour 
la  fondation  des  piles)  (Hydr.)   Der  Kasten,  Senk- 
kasten, Yersenkkasien.    Caisson,  caissoon. 
Calaaou  m.  (coffre  attacbe  sur  le  revers  de  Par- 
riere  d'un  vaisseau)  (Mar.)     Die  Proviantkiste. 
Box  or  ehest  for  provlsions. 
Calaaou  m.  (chariot  dont  on  se  sert  pour  le  trans- 
port  des  munitions  de  guerre,  etc.)  (Artil  )  Der 
Wagen   (im  Gegensalie  *ur  Laffettej.  Waggon, 
(gun  ammunition-waggon,  etc.) 

Calaaoa  m.  a  bleaaea,  Caisaoa  m. 
d'ambulaace.  Der  Laiarethwagen,  Kran- 
kenwagen, Medicinwagen,  Lasar eth- Kranken- 
wagen, Latareth-Medicinwageu.  Commissariat 
spring-waggon  or  sick-waggon,  hospitel-wag- 
gon,  hospitel  store-waggt»n. 

11 
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m.  a  boulets  ou  ponr 

(Artil.)  Der  Kugelwagen.  Gun  ammunition- 
waggon. 

Caisson  m.  a  fnsees  (destin6  au  trans- 
port  des  fusees  avec  lcur  clievalot)  (Artil.) 
Der  Raketenvagen.  Rocket-carriage. 
Caisson  m.  a  fus£es  autrirhlen  (dont 
le  couvercle  peut  servir  de  siege  aux  raque- 
tierB)  (Artil.)  Der  Wurstrakelen  -  Wagen . 
Austriao  rocket-carriage. 


i  Carbonate  m.  de  eham, 
fhaai  f.  carbonatee  (Mincr.)  Der  Kalk- 
slein. Linie- stoue.  Compar.  Carbonate  de  eh. 
et  Chaux  carb. 
Calcalre  m.  bleu,  Calcalre  m.  marnem 
a  ajrypbees  (Geogn.)  Der  Gryphitenkalk, 
Liaskalk.  Lias.  Voy.  Lias. 
Calcalre  m.  condiylien  (calcaire  coquillier 
qui  s'est  forme  au  fond  des  lacs).  Der  Muschel- 
kalk.  Shell-marl,  sbell-limestone. 


C  aisson  m.  a  Wurst,  Caisson  m.  a  Calcalre  m.  d'ean  donce.    Der  dichte  Suss- 


Voy.  Cal- 


u-asterkalk.    Fresb-water  Umestone. 
Calcalre  m.   de  transltlon. 

caire  intermediaire. 
Calcalre  m.  ffettde ,  t'ham  f.  carbo- 
natee fetide  (Miner.)  Der  bituminöse  Kalk, 
Stinkstein,  Stinkkalk.  BituminouB  limestone,  stink- 
stone. 

Calcaire  m.  Intermediaire,  Calcalre  m 
de  transltlon  (qui  se  trouve  dans  la  forma- 
tion  de  transition)  (Miner.)  Der  t  fbergangs-Kalk. 
Transition  limestone. 
Calcalre  m.  Jurasslque  (groupe  de  roches 
qui  est  compris  dans  la  formation  oolitbique;  il 
eRt  compose  de  calcaire.  d'argile  et  de  grea) 
(G6ol.)   Der  Jurakalk.  Jura-limestone. 

marnem    a  ajryphees. 
oy.  Calcaire  bleu. 
Dat  |  Calcalre  m.  portlandlen  (calcaire  ä  grains 
compactes  qui  se  trouve  a  la  peninsule  de  Port- 
land en  Dorsetshire  (Angleterre),  c'est  une  ex- 
cellente  pierre  d'appareil)  (Miner.)    Der  Port- 
landstein, Portlander  Kalkstein.     Portland  rock, 
Portland  stone,  Portland  lime-stwie. 
Calcalre  m.  primltlf.    Voy.  Calcaire  sac- 
charoide. 

Calcalre  m.  pnrbecklen  (calcaire  bleu&tre 
qui  est  quelqiiefois  aiiparemment  un  conglomerat 
de  petrineations;  c'est  une  des  subdivisions  des 
roches  wealdiennes,  on  l'emploie  comme  pierre 
a  bätir  et  a  paver)  (Geol  )  Der  Purbeckkalk. 
Purbeck  limestone. 
Calcalre  m.  sarcliaroYde,  Calcalre  m. 
primltlf,  jtlarbre  m.  salin,  C'ha«  f. 
carbonatee  lamellalre  ou  saccha- 
roYde  (Miner.)  Der  körnige  Kalk,  l'rkalkstein, 
salinische  Kalkstein  oder  Marmor,  (Carrarische 
Marmor).  Granulär  limestone,  primitive  limestone. 
saline  marble.  fmarble  of  Carrara). 

Der  Kieselkalk.  SiH- 


munitions  a  la  Wnrrt  (sur  l'arriere 
train  duquel  5  bommes  peuvent  s'asseoir  a 
cahfourchon)  (Artil.)  Der  Wurstmunitions- 
wagen, Wurstvagen.  Wurst  or  horse-artillery 
ammunition  -  waggon ,  ( ammunition  wurst- 
waggon). 

Caisson  m.  de  bataillon  (voiture  ou 
caisson  destine  au  transport  des  bagages). 
Der  Officiergepückwagen.  Officers'  baggage- 
waggon. 

CalaYte  (CallaYte)  f  (vari^te  de  turquoise  bleu 

Celeste  clair  ou  verdatre)  (Miner.)    Der  Kalait, 

(Kallati).  Calaite.  Voy.  Turquoise  minörale. 
Calambac,  >ba,»boue  ou-part   m.  (sorte 

de  bois  d'aloes  d'une  odeur  admirable).  Das  Ca- 

lambac-Hoh,  edle  Paradieshoh.    Calambac,  (finest  Calcalre    m.  m 

aloe-wood.)  Voy.  Calcaire  bl 

Calambour  m.   (bois  d'aloes  verdatre). 

Calambour,  grünliche  Aloeholi.  Calambour. 
Calamine  f.  (carbonate  de  zinc  cristallise  en 

rhomboedres  qui  forment  ordinairement  des  masses 

reniformes,  botryoides  ou  stalactitiques,  quelqw- 

fois  il  est  terreux  et  friable:  c'est  la  plus  im- 

portante  des  mines  de  zinc)  (Min£r.)  Der  Galmei, 

edle  Galmei.    Calamine,  galmey  (in  part).  Com- 
par. Zinc  carbonate. 
Calamine  f.,    Calamine  f.  electrique 

(Miner.)    Der  Kiesel -Galmei,  das /Änkglas.  Elec- 
tric calamine.    Voy.  Zinc  oxyde  si  Ii  eifere, 
falamitc  f.  (variete  de  grammatite  qui  se  trouve 

en  Norwege)  (Miner.)   Der  Kalamit.  Calamite. 
falampart  m.    Voy.  Calambac. 
Calandrage  »>..  Satlnaaje  m.,  Lustrajre 

m.  (Operation  de  calandrer  ou  cylindrer  les  tissus). 

Das  Mangen;  Kalandern,  Cylindriren.  Ca  lendering. 

Voy.  Calandre  1  et  2. 
Calandre  f.  pour  domier  un  appret  aux  tissus 

(machine  eomposee  de  deux  ey  lind  res  en   bois  <aira|re  m  .,llce 

d  erable  qui  roulent  entre  deux  tanles).    Die  j    cjous  ]j,nestone 

Mange  Mangel  Mandel  Rolle,  Blockmange,  hlock-  C  alcedolne  f.  Q nart.-agate  m.  cal cedoi- 

kalander.    Mangle.calender.  ne  (v„riete  de  miarfa  a  tra.s.-arence  nebuleuse, 

plus  ou  moins  laiteuse,  legtrement  teinte  de 
gris.  de  bleu  ou  de  janne)  (Miner.)  Der  Chalcedon. 
Calcedony,  chalcedony. 


/■.,  Cylindre  m.  pour  donner  un 
appret  aux  tissus  (machine  composee  de  2,  3  ou 
5  rouleaux  horizontaux  qui  sont  superposes  presqu' 


en  contact    Celui  du  milieu  est  en  metal,  les  Cl»lcln  m.\  f.'resll,  ttroisll  m., 


autres  sont  ordinairement  en  papier  .    Die  Ka-  j 
landtr,   Glander,    Walikalander ,  Walienmange, 
Cylindermange.  Calender. 


(verre  cast-^  qu'on  ajouteä  la  coroposition  du  verre) 
(Verr.)  Der  Glasbrockm ,  das  Bruchglas,  (die, 
Glasscherbe).  Clület. 

C»l«iMlre*,  Cylindrer,  Satiner.  Lnstrer  Calclnage  m.  des  minerais  (pmtr  les  n  ndre  plus 

friables  et  pour  ™  ehasser  l'eau.  Tande  carbo- 


r.  a.  (donner  un  lustre  aux  Stoffes  en  les  sou 
mettant  ä  une  forte  pression).    Mangen:  kalan- 
dern, cylindriren.    To  calender. 
Calanaue  f.,  Cale  f.  (petite  baie  abritee  par 
les  terres).  Der  Schlupfhafen  (niederd.  Sluphafenj 

Calbas  «.  (Mar.)    Voy.  Calebas. 


nique,  etc.)  Das  Brennen,  Calciniren.  Calcining. 
Calcinatlon  f.  (applieation  du  feu  ä  des  sub- 
stances  solides,  soit  pour  les  oxyder,  soit  pour 
en  cbasser  quelque  substance  etrangere,  comme 
le  soufre.  l'eau.  etc.)  (Chim  )  Das  Calciniren. 
Calcination. 
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f.  (poussiere  tres-tenue,  jaunätre,  qu'on 
obtient  en  calcinant  un  alliage  de  1  partie  d'etain 
avec  1,  2  jusqu'  a  6  parties  de  plomb.  On  s'en 
sert  pour  les  emaux).  Eine  gelbliche  Masse,  ein 
Gemenge  von  Zinnoxyd  und  Bleioxyd.  A  yellow- 
ish  powder,  consisting  of  oxyd  of  tin  and  oxyd 
of  lead. 

Calelner  les  nünerais.  Brennen,  caldniren.  To 
calcine. 

Calcium  m  (radical  metallique  de  la  cbaux,  sa 
couleur  est  d'iin  jaune  clair)  (Chim.)  Das  Cal- 
cium. Calcium. 

Calcui  m.  (art  ou  Operation  de  calculer  ou  de 
supputer)  (Math.)  Die  Rechnung,  das  Rechnen. 
Calculus. 

Calcui   m.    des  lempi.     Der  astronomische 
Kalessder,  Schiffskalender.    Astronomie*!  almanac,  | 
nautical  almanac.   Compar.  Connaissance  des, 
temps. 

Calcui  m.  des  Variation«  (brauche  de  l'ana- 1 
lyse  infinitesimale  qui  a  pour  objet  de  d&erminer 
la  relation  existante  entre  diverses  quantites 
variables,  de  maniere  que  la  valeur  d'une  certaiue 
fonetion  soit  la  plus  grande  ou  la  plus  petite 
possible)  (Math.)  Die  Variations-Rechnung.  Cal- 
culus of  Variation. 

Calcui  m.  dlfferentiel  (maniere  de  trouver  la 
difference  infiniment  petite  d'une  quantite  finie 
variable)  (Math.)  Die  Differential  -  Rechnung. 
Differential  calculus. 

Calcui  m.  Integral  (maniere  de  trouver  la 
quantite  finie  dont  une  quantite  infiniment  petite 
proposec  est  la  differentielle)  (Math.)  Die  Inte- 
gral-Rechnung.   Integral  calculus. 

Cale  f.  (petit  morceau  de  bois  ou  de  metal  en 
forme  de  coin  pour  arreter  uue  piece  ou  la  mettre 
de  niveau)  (Arch.)  Der  Keil,  Span,  die  Unter- 
lage.  Key,  wedge. 

Cale  f.  (morceau  de  bois  en  forme  de  coin  pour 
caler  les  roues,  etc.)  Die  Unterlage,  der  Unter- 
legekeil, Stetlkeil,  Ztcisckenkeil.  Chock,  wedge, 
scoteb. 

Cale  f.  (plaque  en  metal.  placee  entre  deux  pieces 
pour  remplir  l'espaee,  ou  pour  eviter  l'usure) 
(Mach.)    Das  Futter.  Liner. 

Cale  f.  (planche  ou  bois  courbe  dont  on  couvre 
les  feuilles  de  placage  qu'on  a  collees  sur  une 
piece  qu'on  veut  mettre  en  presse)  (Men.)  Die 
Zulage.  Caul. 

Cale  f.f  Siphon  m.  (sorte  de  tuyau,  fait  dans 
le  gable .  qui  conduit  le  metal  en  fusion  au  fond 
du  moule)  (Fond.)    Das  Steigfejrohr.    Pipe  for 
bringing  tbe  metal  into  the  bottom  of  the  mould. 
Compar.  Co u ler  a  cale. 

Cale  f.  (plan  iuclinc  forme  de  deux  rangs  de 
troncs  de  ebenes  pour  y  construire  ou  y  radouber 
les  vaisseaux)  (Mar.)  Die  Helling.  Slip.  Compar. 
Cale  de  construetion. 

Cale  f.  (le  lieu  le  plus  bas  d'un  raisseau,  cequ'est  une 
cave  dans  un  bätiment  de  terre)  (Mar.)    Der  I 
Raum,  Schiffsraum.  Hold. 

Cale      (chatiment  oü  le  criminel  est  tire  avec ' 
grande  rapidito  dans  l'eau  sous  la  qiülle)  (Mar.) 
Die  Ktelholung,  das  Kielholen.   Keelhaul,  keelhale. 
Donner  la  cale  par  dessous  la  quille. 
Einen  Matrosen  kielholen.     To  keelhaul  or 
keelhale  a  man. 

Cale  f.  (Mar.)    Voy.  Calangue  p.  82*. 


Cale  f.  a  l'eau  (partie  de  la  cale  oü  les  boutes 
sont  arrimees).    Der  Wasserraum.  Waterhold. 

Cale  f.  de  construetion  (terrain  en  pente, 
oü  sont  empiles  des  tins  sur  lesquels  porte  le 
vaisseau  que  Ton  construit)  (Mar.)  Der  Stapel. 
Stocks  or  slips  for  ship-building. 

Cale  f.  de  qual  (rampe  en  pente  douce.  pra- 
tiquee  de  distance  en  distance  le  long  des  quais, 
pour  debarquer  et  eml>arquer  facilement  les  mar- 
chandises,  etc.)  Die  Auffahrt,  Anfahrt,  Rampe. 
Ramp. 

Calebas  m.  (eordage  pour  haier  bas  les  voiles 

d'etai)  (Mar.)    Der    Mederholer   (der  StagsegelJ. 

Downliauler,  down-haul.    Von.  Cargue-bas. 
Calebas  m.  du  racag-e  (pour  haier  bas  le 

racage)  (Mar.)    Der  Racknicderholer.  Down-haul 

of  the  parrel. 
Calebas  m.  du  racage  (ix»ur  hisser  le  racage, 

ou  le  tenir  dans  ime  position  horizontale)  (Mar.) 

Der  Aufholer  des  Racks,  Rackaufholer.  Parrel- 

truss. 

Calebasse  f.«  Creuset  m.  d'un  fourneau  ä 

calebasse  (Metal.)    Der  Kessel  des  Kessel-  oder 

Pfannenofens.   A  kettle  from  which  the  remelted 

iron  does  flow  to  the  moulds. 
Calebasserle  f.  (methode  de  refonte  dont  on 

fait  usage  en  Belgique)  (Metal.)  Der  Umschmel*- 

betrieb  mittelst  eines  Kessel-   oder  Pfannenofens. 

A  Belgian  method  of  remelting  iron  in  a  sort 

of  very  siraplified  cupolo  furnace. 
Calencar  ou  Calencas  m.  (toile  peinte  des 

Indes).    Der  Zit*.    Chints,  chintz. 
Calendrler  m„  Almanarh  m.   Der  Kalender. 

CalendarT  almanac. 

Calendrler  m.  Julien  etc.     Voy.  Al- 
manac h  ju lien  p.  14\ 
Caler  une  pierre,  etc.  (en  anvter  la  pose  avec 

des  cales)  (Aich.)    Unterlegen,  auf  Späne  setzen. 

To  put  wedges  under,  to  put  upon  wedges. 
Caler  i    a.  une  roue  (en  empecher  la  rotation 

par  une  cale).    Bremsen,  durch  eine  Unterlage 

hemmen.    To  chock  or  scoteh. 
Caler  la  voile  (l'amener)  (Mar.)   Streichen.  To 

Cairait  m     Voy.  Calfat3. 

Calfat  m.  (l'ouvrage  meme).    Die  Kalfaterung. 

Ca(u)lking. 

Calfat,  Calfateur  m.  (ouvner  qui  calfati?) 
(Mar.)  Der  Kalfaterer.  Calker,  caulker.  Com- 
par. Caisse  des  calfateurs  p.  81". 

Cairat  m.«  Calfalt  m.  (Mar.)  Das  Kalfateisen. 
Calking  iron.  Voy.  Fer  ä  calfat.  Compar 
Caisse.  Maillet  de  calfat. 

Cairat  m.  a  clou«  (c'est  le  plus  petit  des  fers 
ä  calfat)  (Mar.)    Das  Spikereisen.  Spike-iron. 

Cairatagem.  (Operation  de  calfater)  (Mar.)  Das 
Kalfatern.  Calking. 

Calfater  c.  a.  (remplir  les  coütures  du  bordage 
d'un  vaisseau  avec  de  l'etoupe  chassee  ä  force 
avec  des  calfats  et  a  coup  de  maillet)  (Mar.) 
Kalfaten,  kalfatern,  brühen,  dichten.    To  ca(u)lk. 

Calfateur  m.    Voy.  Calfat  2. 

Callbraye  m.  (Artil.)    Das  Lehren.  Gaaging. 

Callbre  m.  (üistrument  qui  sert  a  mesurer  la 
grosseur,  la  forme  ou  la  figure  d'un  ouvrage).  Die 
lehre.    Gauge,  gage,  guage,  templet. 

Callbre  m.  (piece  de  fer  servant  I  venfier  la 
concentricite  du  canal  des  fusees  des  projectiles 

11* 
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creux)  (Artil.)  Der  (eiserne/  Lehrstempel.  Intcrior 

fuse- gauge. 

Callbre  m.  (diam6tre  des  houches  feu  et  des 
armes  ä  feu  portatives)  (Artil.)  Das  (der)  Ka- 
liber, die  Bohrung,  der  Bohrungsdurchmessir  oder 
Durchmesser  der  Seele.  Caliber,  diameter  of  the 
bore. 

Donner  r.  a.  le  calibre  exaet  a  im 

canon  de  fusil.    Einen  Gewehrlauf  auskalben. 
To  fine-bore  a  l»arrel.  tn  bore  for  shooting. 
Voy.  AlGser  3  p.  12h. 
a  C  allbre  <1  larjreur  (uni  et 

eylindrique  ä  l'inteneur)   eu  parlant  d'un 
canon  de  fusil.   Kugtlgleich  gebohrt.   Cy linder- 
bored  or  oylindrical. 
Callbre  m.  (planche  trfis  mince,  taillee  poiir  scr- 
vir  de  modele  poi  r  les  surfaees  courbes  et  sin- 
uenses  qu'on  veut  dessiner  sur  le  bois)  (Mcn.) 
Das  Modell.    (Pattern  of  w>>od). 
Calibre  m.,  rfgrhantillon  m.  (profil  decoupe 
snr  nne  plancbe,  dont  on  so  sort  pour  formor 
des  moule*  en  argile  ronds)  (Moni.)    Die  Lehre, 
Schablone,  das  Drehhrel.  Templet. 
Callbre  m.,  rfSchantillon  m  ,  Ksteque  f. 
(Sorte  d'ebauchoir  de  bois  ou  de  metal)  (Pot.) 
Die  Lehre,  Schablone.  Templet. 
Callbre  m  ,  Gabarit  m.  (modele  servant  ä 
debiter  les  bois  des  armes  ä  fen  portatives)  (Am.) 
Die  Schablone,  das  Schablonenbrei,  das  Schaft- 
modell der  Buchsenmacher.    Cutting-out  pattern. 
Callbre  m..  Ja  u««-  f.  (pourdötermiiierl'epaisseur 
des  bis)  (Trefil.)    Das  Drahtmas*,  die  Drahtlehre, 
Drahlklinke.    Gage,  wire  page,  wire  gange. 
Callbre  m.  a  pljrnon«  (petit  compas  d'epais- 
seur  des  borlogers).     Das   Triebmass.  Pinion- 
gauge. 

Callbre  ro.  a  vli  (calibre  en  forme  de  presse 
ä  main.  l'ne  aignille,  attachee  a  la  vis,  indiqne 
sur  an  cadran  l'epaisseur  des  feuilles  de  metal). 
Die  Blechlehre  mit  Schraube.  Mctal-gauge  with 
screw. 

Callbre  ro.  coulant  (outil  semblable  ä  im 
compas  ä  Teige  dont  les  pointes  sont  romplaeees 
par  des  branches  tronquees  entre  lesquefles  se 
place  l'objet  qu'on  veut  mesurer).  Die  Schub- 
lehre, Schieblehre.    Slide  gauge. 

Callbre  m.  d'ordonnance  (Arm.)  Das  fder) 
Commiskaliber.  Regulation  bore,  musket-bore, 
carbine-bore  (said  of  pistols). 

Cal ihrer  r.  a.  (veritier  avec  un  calibre  si  un 
objet  a  les  ouvertures,  la  grossenr,  etc.  convc- 
nables).  Kalibriren,  messen.  To  take  tbe  size. 
to  size. 

Callbrer  les  projectiles  (Artil.)  Die  Projectile 
kalibriren,  lehren     To  gauge  (sbot  or  sbells). 

Callbrer  nne  bouche  h  feu  (Artil.)   Ein  GeschüU 
kalibriren.    To  measure  tbe  caliber,  to  take  the  I 
diameter  of  the  bore,  to  try  the  tnith  of  the  bore. 1 

Calice  m.,  ttodet  m.  du  gros  hont  d'une  fus6e 
pour  projectiles  creux  (qui  contient  la  composition 
et  la  meche)  (Artil.)  Die  Höhlung,  das  Gewölbe, 
die  innere  Wölbung.  Cup. 

Calleot  m.  (nom  qu'on  donne  aux  percales  gros- 
seres qui  sont  destinees  ii  Timpression).  Der 
Druck-Ptrkal,  Kaliko,  (alico. 

Callorne  /".du  mut  (inaebine,  formee  d'un 
gros  cordage,  passe  dans  deux  numfles  ä  trois 
poulies,  pour  enlever  de  gros  fardeaux)  (Mar.)' 


Das  Seitentakel.  Runner- tackle,  mast-tackle,  wind- 
ing  tackle  of  the  mast. 

Callorne  f.  d'ariimon.     Das  Achter- 
Seitentakel,  Besan-Seitentakel.  Mizzen  runner  - 
tackle,  mizzen  tackle. 
Callorne  f.  de  mUalne,  Candelette 
f.    Das  Vor-Scitentakel,  Yortakel,  Focktakel. 
Fore  runner-tackle.  fore-tackle. 
Callorne  f.  du  graud  mat.  Das  grosse 
Seitentakel,  grosse  Takel.  Main  runner-tackle, 
main  tackle. 
CallaYte  f.  (Miner.)    Voy.  Calaite  p.  82\ 
Calle  f.    Voy.  Cale. 

Caller«tra»me/'.,  fooupille/*  «uiruriqu« 
de  Caller*tra»m  (tube  en  verre,  rempli  d'aeide 
sulfurique,  qu'on  place  dans  le  tube  ordinaire 
d'etoupille)  (Artil.)  Die  CaHerströmische  Schlag- 
rohre. Callerstnom's  tube. 
Calme  adj.    Still,  ruhig.    Calm.     Voy.  Mer 

calme,  Tcmps  calme. 
Calme  ro.  (etat  tranquille  de  la  mer)  (Mar.)  Die 
Stille,  Windstille.  Calm. 

fetre  prl*  du  calme.      In   Stille  oder 
Windstille  verfallen.    To  fall  calm 
Calme  m.  ton*  pln«  (lorsqu'il  ne  fait  pas  le 
moindre  vent).    Die  todle  Stille.    Fiat  calm,  dead 
calm. 

II  y  a  un  calme  plat.    Der  Wind  läuft 
Schulen  (fangt  an  todtstill  JM  werden).    It  is 
a  dead  or  Hat  calm. 
Calmer  r.      «e  Cal  mer  t.  r..  s'Apalaer 

r.  r.  (devenir  calme,  dit  de  la  mor,  du  vent)  (Mar.) 
Behren,  stillen  (ruhig  werden).  To  hecalm,  to 
calm. 

Calomel  m.  Das  Calomel.  Calomel.  Voy.  Sous- 

chlorure  de  mercure. 
Calorle  f.  (quautit^  de  calorique  necessaire  pour 
elever  d'un  degre  la  temperatiire  d'une  livre  d'eau; 
on  prend  cette  quantite  de  calorique  pour  unite\ 
en  comparant  les  caloriques  speeifiques  des  corps) 
(Phys.)    Die  Colone.  Calory. 
Calorirere  ro.  (constructioii  propre  ä  echnnffer 
I'interieur  des  appartements.  des  etuves,  etc.) 
Der  Heizapparat.    Apparatus  for  heating. ' 
Calorifere  m.  a  air  (appareil  qui  peut  öchauffer 
une  maison  eutiere.  un  atelier,  etc.,  avec  un  seul 
foyer,  ii  l'aide  de  Pair  chaud).    Die  Luftheizung 
Apparatus  for  heating  large  buildings,  from  one 
general  foens,  by  hot  air. 

Calorirere  m.  d'eau  (appareil  oft  le  chauffage 
a  heu  par  la  circulation  de  l'eau  chaude  qui 
traverse  divers  tuyaux).  Die  Heisswasserheiiung. 
( alonfere  of  water. 
Calorlmetre  m.  (appareil  pour  mesurer  la 
quantite  de  calorique  que  renferment  des  corps 
diAFerents)  (Phys.)  Der  Wärmemesser,  Calori- 
meter.  Calorimeter. 
Calorique  m. 
Der  Wärmestofr 

Calorique/:  speciflque  (quantite  de  cnloriq 
qu  une  livre  d'une  substance  determinöe  exige 
pour  eprouver  un  changement  de  temperature  d'un 
degre)  (Phys.)    Die  speeifische  Warme.  Specific 
heat.  1 

Calotte  f.  (corps  engend^  par  la  rotation  d'un 
arc  de  ceivle.  d'un  arc  d'ellipse)  (Ceom.)  Die 
C alotte.    (  alott<\ 


».  (princijje  de  la  chaleur)  (Phys.) 
off.    Caloric.    Compar.  Chaleur. 
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(  iiloiu-  f.  npherlque.    Die  Kugelcalotle, 
Kugelmutze.  Kugelschale.     Spherical  calotto. 
Calotte  f.  (portion  de  voute  spherique  nn  sph£- 
rolde.  qu'on  pratique  au  railieu  dos  grandes  vonfcs 
et  plafonds)  (Arch.)    Die  Kappe,  das  Kdppchen. 
Calotte. 

t'alotte  f.  d'ime  monture  de  sabre  (Arm.)  Die 

Kappe.  Baok-pieee. 
Calotte  f.  de  pistolet  (Arm.)     Die  Kappe  des 

Pislolenkopfes,  Pistolenkappe.  Pistol-eap. 
t'alotte  f.  de  vis  de  pointage  (Artil.)  Das  Backen- 
blatt  (für  den   Kopf  der  Ricklsckraube).  Noll 
(for  the  head  of  the  elevating  screw). 
t'alotte  f.,  Tolt  m.  d'un  moulin  st  veut  hollandais 
(toiture  qui,  en  tournant.  empörte  avec  eile  l'arhre 
et  les  ailea).    Die  Haube.    Cap.  head. 
Calotypie  f.   (la  calotypie  et  le  proc4di  sur 
terre  collodionni  sont  fond£s  sur  le  meme  prin- 
cipe, mais  la  plaque  collodionnee  ou  albuminee 
est  remplacee  dans  la  calotypie  par  le  papier) 


(Pbotogr.)  Die  Calotypie,  P< 
Calotype,  paper  proccss. 
f  alpin  m.  (piece  de  toilc  gruissee  qui  sert  de 
doublure  aux  balle»  qu'on  reut  forcer  dans  les 
canons  rayös).  Das  Kugelfutter,  Futter,  Kugel- 
pflaster, Pflaster.  Rifle-patch,  greased  patcb, 
patcb. 

l'alqualne  f.  (Venr.)    Der  Materieofen.  Calcar. 

Voy.  Arche  ä  matieres  p.  2t>*. 
Calque  m.  (copie  d'un  dessin  faite  sur  un  papier 

transparent  que  l'on  a  appliqu£  siu*  lu  minute). 

Die  Pauszeichnung,  Bauszeichnung,  Pause,  Baute, 

Durchzeichnung,  Calque.  Calking. 
t  alquer  un   dessin.     Durchzeichnen,  pausen, 

(bausen) ,  durckpausen,  (durckbausenj  ,  calquiren. 

To  counter-draw.    Compar.  Papierft  calque  r. 

(amaYen  m.,  Camee  m.  (genre  de  peinture! 
oft  l'on  n'emploie  qu'  une  couleur)  (Peint.)  Das 
einfarbige  Gemälde,  Camaieu.    Camaieu,  brooch. 

<  hui  ho nis  m.  (m^lange  päteux  de  graisse  ou 
d'huile  et  de  parties  de  metal,  entrainees  par 
l'usure  du  frottement)  (Mach.)  Die  Zapfensekmiere 
mit  Melallspänen  vermengt,  die  alte  klebrige 
Sckmiere.    Gome.  coom. 

Cambrer  une  lame  de  sabre.  Krümmen.  To 
cune. 

t'auibrure  f.  d'une  lame  de  sabre.  Die  Krüm- 
mung. Curve. 

Came  ou  Camme  f.  (dent  placke  ä  la  circon- 
färence  d'un  arbre  tournant,  qui  attaque  le  meu- 
tonnet  d'un  pilon,  etc.  par-dessous,  l'eleve  et  le 
quittea  la  hauteur  prescrite)  (Mach.)  Der  Daumen, 
Hebedaumen,  Hebearm,  Hebeiapfen,  Hebling,  Well- 
daumen, Däumling,  Kamm,  Frosck,  die  Tatze, 
Hebetatze.  Cam,  wiper.  nipper.  tappet,  lifter,  arm. 

Came  f.  de  detente  *  Taquet  m.  d'une 

machine  Ix  vapeur.     Die  Knagge,  Steuerknagge, 

der  Daumen.  Tappet. 
Camee  m.  (genre  de  peinUu*c).    Voy.  Camaieu. 
t'amelot  m.  (tum  dont  la  chalne  et  la  trame 

sont  en  t'taim;  la  chaüie  est  en  til  retors  bis,  la 

trame  en  til  QOfl  retors)  (Tiss.)    Der  Kameloll, 

Kammlot.    Camlet,  camlot.  cambiet, 
t'amelot  m.  de  «ole  (etoffe  chiuee  de  soie). 

Der  Seiden-Kamelutt.    Kamelottj.  Silk-eamlet 
l'amelot   m.  deml-aole.     Der  halbseidene 

Kamelott.    Silk-warp  COtton-weft  camlet. 


Camion  m.  (espece  de  tombereau  ä  deux  roues 
qui  sert  ä  transporter  des  matlriaux  de  con- 
strnetion,  des  affftts  de  mortier,  des  boulets.  etc.) 
Der  Baumviagen,  die  Baumkarre.  Two-wheeled 
cart  for  carrying  heavy  weights. 

Camme  f.    Voy.  Came. 

Camoaflet  m.  (fumee  infecte  que  les  mineurs 
introduisent  dans  la  mine  de  Tennemi  par  un 
canon  de  fusil  «ans  culasse  pour  efruffer  les 
mineurs)  (Min.)    Die  Dampfmine,  das  Camouflel, 
der  Quetscher,  die  Quelsckmine.   Caraouflet,  stiller, 
suffocating-mine. 
Camp  in.  (espace  oecapA  par  une  armee,  oft  eile 
dresse  ses  tentes,  etc.,  pour  s'y  loger,  ou  pour  s'y 
retrancher).    Das  Lager.    Camp,  encarapment. 
Aaneolr,  ictabllr,  Po«er  un  camp. 
Ein   Lager  scklagen  oder  aufscklagen.  To 
pitch  a  camp. 
Kortifler  un  camp.  Ein  Lager  befestigen. 

To  intrench  or  to  fortify  a  camp. 
Lever  ii n  camp.     Ein   Lager  abbr ecken 
oder  aufheben.  To  break-up  an  encampment. 

Camp  m.  retranche.     Das  befestigte  Lager. 

Intrenched  camp,  fortißed  camp. 
Campane  f.9  fiulndre  m.  (instrument  sem- 
blable  au  devidoir,  mais  sans  compteur)  (FU.) 
Die  Winde,  Garnwinde.  Whisk. 
Camphre  m  (substance  blanche  translucide,  d'une 
odeur  et  d'une  saveur  fortes  et  caract£ristiques , 
qui  provient  du  laurus  camphoraj  (Chim.)  Der 
Kampher.    Camphor,  camphire. 
('anal  m.  (espece  de  ririere  artificielle  qui  sert 
a  la  uavigation  int£rieure).    Der  Kanal.  Canal. 
(anal  m.  d'un  pave  (pour  recevoir  et  conduire 
les  eaux).    Das  Gerinne,  die  Gosse,  Strassenrinne. 
Side-channel,  side-gutter,  water-gutter. 
Canal  m. ,  Lebenau  *  m.  p/.,  Reaidu  m. 
de  metal  (metal  restant  dans  la  rigole  aprts 
la  fönte)  (Fond.)    Die  Gerinnslücke,  Rinnenstucke, 
n.  pl.  Drain-metal. 
Canal  m ,  Encaitrenent  m.  de  la  baguette 
.)    Die  Ladestocknuth.     Bore  for  the  rod. 
oy.  Encastrement. 
al  m.»  Logement  m.,  Kncantrement 
in.  du  canon  de  fusil  (excavation  du  bois  de  fusil, 
faite  pour  y  placer  le  canon)  <Arq.)   Das  Lager, 
die  Laufrinne,  Rinne,  Laufnuth,  Xuth,  der  Rohr- 
kasten.   Bed,  bedding,  groove,  letting-in,  hole. 
Canal  m.,  linmlere  f.  d'une  fusee  pom*  pro- 
jectiles  creux  (Artil.)  Die  Bohrung  feines  Zünders). 
Bore  (of  a  fiuce). 
Canal  m  de  communlcation.    Voy.  Ca- 
nal de  lumiere. 
Canal  m.  de  coulage  (destine  a  condiure  le 
metal  dans  les  moules)  (Fond.)    Die  Gussrinne. 
Drain. 

Canal  m.  de  la  cheminee  d'im  fusil  a  per- 
cussion  (frais^  aux  deux  extr£inites)  iArq.)  Die 
Bohrung,  der  Canal,  der  Zuudcanal ,  die  Zünd- 
röhre (des  Zündslips  oder  Pistonsj.  Nipple-bore, 
touchhole  (of  the  nipple). 

Canal  m.  de  lumlere,  Canal  m.  de 
communlcation  (du  feu  >t  la  charge  de 
quelques  fusils  ä  percussion)  (Arq.)  Die  Bohrungt 
Zundrohre,  der  Zundcaual ,  Bohrungscanal  (des 
Stollens  eines  Percussiousgctrehresj.  (  ommimication 
(from  the  nipple-seat  to  the  Chamber). 


(Arq. 

I  ou. 
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Canal  m.  de  moniin,  Auge  f.  de  mon- 

lln  (rigole  qui  conduit  l'eau  ä  la  rotie).  Der 

Mühlgraben.  Trough. 
Canal  m.  du  condennenr  d'une  machine  tt 

vapeur  (tuyau  par  lequel  la  vapeur  est  conduite 

du  cylindre  au  condenseur.  apres  qu'elle  a  pro- 

duit  son  effet)   (Mach,  ä  vap.)    Die  Abtugröhre. 

Eduction-pipe. 
C'anal  w».  nouterrnln.    Der  unterirdische  Ca- 

nal,  (bei  Bergleuten:)  die  Rösche,  der  Wasserlauf. 

Tunnel. 

Canamelle  f.%  Canne  f.  a  lucre  (saccha- 
rum  officinarum,  roseau  dont  on  extrait  le  sncre 
de  canne).    Das  Zuckerrohr.  Sugar-cane. 

Canardlere  f.  Die  Entenflinte,  Vogelflinte. 
Fowling-piece. 

Candelette  f.,  Callorae  f.  de  mlsalne. 
Das  Vor-Seitentakel.  Forc  runner-tackle.  Voy. 
Caliorne  de  misaine. 

Canette  f.    Voy.  Cannette. 

CanevBi  m.  (grosse  toile  claire  de  coton,  divisee 
en  carreaux,  pour  leg  ouvrages  de  tapLsserie  a 
l'aiguille.  etc.)  (Tiss.)  Der  Baumwollstramin, 
Canevas,  (uneigentl.:)  die  baumwollene  Gate. 
Canvas. 

Canevai  m. ,  Stramine  f.  (canevas  de 
coton,  dont  les  fils  ont  une  enveloppe  de 
goie  ce  qui  lui  donne  l'apparence  de  la  soie) 
(Tiss.)     Der   Stramin,    Seidenstramin,  die 
seidene  Stickgate,  Seidengate.  (Catgut). 
Canevas  m.  en  soie  (espece  de  gaze,  en  goie 
jaune.  qu'on  emploie  p<iur  bluter  le  son). 
Eine  Art  Gate  von  gelber  Seide  tum  Sieben 
der  Kleie.    A  aort  of  gauze,  made  of  yellow 
silk,  for  bolting  brau. 
Canevai  m.  d'un  cintre  (partie  principale  d'une 
ferme  cnmposee  de  deux  moises  pendantes,  de 
jambes  de  force  et  de  jarabettes)  (Arch.)  Die 
Gerüstrippe,  Rippe,  das  Gervstband,  Gerustschloss 
Truss. 

Caneva»  m.  ou  Reseau  m.  d'une  levee  (en- 
semblc  des  triangleg  qui  d6terminent  les  pomts 
prineipaux  d'une  levee)  (Geod.)  Das  Nett.  Series 
of  connected  triangles.  skeleton  of  a  survey. 
Canevai  m.trlgonometrlque,  Trian- 
gulation  f.     Das  trigonometrische  Nett. 
Trigonometrical  survey,  triangulation. 

Canivean  m.  (pave.  dont  la  moitie  depassc  la 
ligne  de  bordure,  ou  bien  fait  le  fond  du  ruisseau, 
partie  d'un  cöte,  partie  de  l'autre)  (Pav.)  Der 
Pflasterstein,  welcher  um  die  Hälfte  Uber  die 
Einfassungslinie  vorspringt,  oder  halb  von  der 
einen,  halb  von  der  andern  Seite  die  Gosse  bildet. 
A  paving-ßtone ,  which  juts  out  of  the  line  of 
border  by  balf ,  or  which  forms  the  gutter  half 
frora  one  side  and  half  from  the  other. 

Canivean  m.  (pierre  reereusee  servant  ä  l'ecoule 
ment  des  eaux  pluviales  ou  menageres).  Der 
Rinnstein.  Gutter-stone. 

Canne  f.  (plante  arundinacee).  Das  Rohr,  Riet. 
Reed. 

Canne  Felle  f.  (tube  de  fer  au  moyen  du- 
quel  le  verrier  Souffle  le  verre)  (Verr.)  Die 
Pfeife,  Glasmacherpfeife.  Blowing-iron. 

Canne  f.  a  pompe.  Der  Pumpenstiefel.  Darrel 
of  a  pump.    Voy.  Corps  de  pompe. 

Canne  f.  a  sncre«  Canamelle  f.  Das 
Zuckerrohr.   Sugar-cane.    Voy.  Canamelle. 


Canne  f.  a  vent.    Voy.  Fusil  u.  vent 

Canneler  ».  a.  (creuser  des  cannelures  aux  futs 
des  colonnea,  etc.)  Canneliren ,  auskehlen,  ab- 
kehlen, ausriefen,  riffeln,  (riefeln,  reifeln).  To 
chamfer,  to  channel,  to  Hute. 

Canneller  m. ,  Cantre  m.  de  l'ourdigseur 
(cadre  dans  lequel  on  place  horizontalement  autant 
de  bobines  au  moins  que  Ton  veut  n lettre  de  fils 
ä  chaque  portee)  (Tiss.)  Die  Scherlatte,  Scher- 
bank, der  Spulenstock,  Kanter,  Scherkanter,  das 
Schweifgestell.  Bank. 

4 'an iic Iure  f.  d'une  colonne  (cavite  d'une  forme 
demi-circulaire  dont  on  orne  le  füt  deg  colonnes) 
(Arch.)  Die  Cannelirung,  Auskehlung,  die  Hohl- 
kehle.   Flute,  tiuting. 

Cannelnre  f.  (cavite  demi-circulaire  faite  dans 
l'epaisseur  du  bois)  (Men.)  Die  Auskehlung,  Ab- 
heilung, Hohlkehle,  Hohlleiste,  Kehlleiste,  Kehle. 
Hollow,  groove. 

Cannelnre  f.  d'une  aiguille  a  coudre.  Die 
Kerbe.  A  little  cavity  on  the  side  of  the  tlat 
of  the  head. 

Cannelnre  f.  d'une  baguette  de  fusee  (faite  au 
gros  bout  de  la  baguette  de  direction.  pour  y  loger 
la  fusee)  (Artif.)  Der  Löffel  des  Raketenstabes. 
Fluted  part,  bed,  groove. 

Cannelnre  f.  des  cylindres  qui  gervent  k  l'eti- 
rage  du  fer.  Das  Kaliber,  der  Einschnitt,  die 
Rinne,  Furche,  Cannelirung.  Groove. 

Cannelnre  f.,  Crenx  m.  menage  dans  Fen- 
diline.   Die  Aushöhlung.    Hollow,  groove. 

Cannelnre«  f.  pl.,  Ciiouttleres  f.  pl.  des 

lames  de  sabre  et  de  balonnette  (Arm.)  Die 

Hohlkehlen,  Rinnen,  Blutrinnen.  Füllers,  fullering. 

(fullered-gides). 
(  an nettere  f.  (Tigs.)   Die  Spulmaschine,  Schuss- 

Spulmaschine.     Weft  winding  machine.  Voy. 

Machine  a  cannettes. 
Cannetllle  f.,  Bouillon  m.  (fil  ou  larae  d'or 

ou  d'argent  tres-d61ie  tourne  en  spirale).  Die  Can- 

lille,  der  Bouillon.    Bullion,  purl. 

Cannette  f.,  Canette  f.%  Sepoule  f., 
Mgpoullc  f..  Kpouiln  m  ,  Espolin  »». 
Volne  f.  (petit  tuyau  etc.,  sur  lequel  on  d£vide 
le  fil  de  la  trame)  (Tiss.)  Die  Einschussspule, 
Schussspule,  Eintragspule.  Pirn. 

Cannette  f.  a  defller.    Dir  Schleifspule. 

Immoveable  pirn. 
Cannette  f.  a   deronler   (tuyau  qui 
tourne  autnur  d'un  fil ,  d'une  baieine).  Die 
Laufspule.  Moveable  pirn  (a  tulie  of  reed,  etc., 
which  turas  round  a  wire). 
Cannette  /".  (pelotnn  de  fil  puriforme)  (Tiss.) 
Die  Spindel,  der  Kolter.    Cop.    Voy.  Fusee. 
Cannette  f.  ou  Fniee  f.  a  chatne. 
Der  Kettengarnkolter,  Zettelkötter .    Warp  cop. 
Cannlveau  m.    Voy.  Caniveau. 
Canon  m.  (Artil.)    Die  Kanone,  das  Stuck.  Gun, 
camion,  ordnance.    Voy.  Bouche  ä  feu,  Piece 
d'artillerie. 

Voy.  Charger,  Charger  sur  son  affat, 
Enclouer.  Haler,  Manier.  Mettre  hors 
d'eau  (sous  Hors  d'eau),  Monter,  Pous- 
ser,  Rafralchir,  Serrer,  Souffler  un 
canon. 

l.c  Canon  donne  den  culees.  Voy. 
sous  Culöe. 
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Canon  m.  d'une  clef  (partie  creuse  d'une  clef) 
(Serr.)    Das  Rohr  des  Schlüssels,  Schlüsselrohr. 
Pipe  of  the  key. 
Canon  m.  (espece  de  grosses  lettres)  (Impr) 
Die  Canonschrtjft,  Canon.  Canon. 

Cdron  Canon  m.  Die  Grobe -Canonschrifi, 
RcaLckrip.  Two  lines  double  pica,  French 
canon. 

Canon    m.   d'une   pumpe.     Der  Pumpenstiefel. 

Barrel  of  a  pump.    Yoy.  Corps  de  pompe. 
Cnnon  m.  d une  sernire  (espece  de  tuyau  dans 
lequel  entre  la  tige  de  la  clef  et  qui  sert  ä  la 
conduire)  (Serr.)    Das  Rohr,  Schlusselrohr  (des 
Schlosses).   Key-pipe  of  a  lock  (which  Serres  to 
conduct  the  key). 
Canon  m. ,  Manchoa  m.  (cylindre  de  verre 
qu'on  rtduit  en  feuilles  eu  l'etendant)  (Verr  ) 
Die  Waise,  der  Cylinder.  Muff. 
Canon  m.,  Tuyere  f.  d'un  soufflet  (tuyau  par 
lequel  le  vent  est  conduit  au  feu).   Das  Balgrohr, 
das  Rohr,  die  Düse.    Noee-pipe,  pipe,  nozzle. 
Canon  tn.  de  gouttlere  (bout  de  tuyau  qui 
sert  a  jeter  les  eaux  de  pluie  hors  d'un  ch^neau) 
(Arch.)    Der  Ausfiuss,  die  Schnause,  der  Ausguss, 
(die  Dachröhre).    Spout  of  a  gutter. 
placie  dans  la  gardiennerie"  ou  la  grande  Canon  tn.  de  noufre,  Baton  m.  de  iod< 
voöte)  (Mar.)   Das  Hinter  stück.  Stern-chase.     Ire.   Die  Stange  Schwefel.    Roll  of  brimstone 
Canon  m.  raye  (bouche  ä  feu  raye».  Di*\    or  of  sulphur. 
gesogene  Kanone.    Rifled  cannon,  rifled  gun.  Canon-liarpon  m.  potir  la  peche  de  la  baieine. 
Canon  tn.  de  «lege.   Das  Belagerungsgeschütz      Die  Harpunen- Kanone ,   Harpunirkanone.  Har- 

Siege  cannon  poon  gun- 

Canon  m.  de  fusil    (piece  cylindrique,  creuse  1  Hnon-ubuNier  m.  (Artil.)  Die Kanonenhaubitse, 
d'un  fusil,  oü  l'on  met  la  Charge)  <Arq.)    Den     Haubitskanone.  Howitzer- 

Flintenlauf,  der  (ietcehrlauf,  das  Rohr,  Flinten-  Canonnler  tn. ,  Artillenr  m.  (Artil.)  Der 
Barrel  of  a  musket.  Artillerist.   Artillery-man.  artillerist. 

Von.  Carabiner.  Donner  le  calibre  exaet  Canonnler  tn.  condurteur  (Artil.)  Der 
(suus  Calibre  3),  Dresser,  ßmoudre.  fahrende  Artillerist.  Gunner  and  driver,  (driver- 
Estoquer,  Forer,  Poinc,onn er,  Rainer,  gunner). 


Canon  m.  a  bombet,  Canon  m.  a 
la  Palxhann.  Die  Bomben- Kanone,  das 
Küstengeschüt».  An  8  or  10-inch  gun,  Paix- 
han's  gun,  (68-pounder),  (80-pounder). 

Canon  m.  a  la  Perkinn  (arme  ä  vapeur 
qui  chasse  un  torrent  de  boulets  cuntuiuel 
et  irrejnittent  vers  l'objet  oü  il  est  dirigeV). 
Das  Perkins'sche  Dampf geschülz.  Perkins's 
steam-gun. 

Canon  a  vapeur.  Arme  f.  a  vapeur 

(arme  qui  fonetionne  par  la  puissance  de  la 
vapeur).    Das  Dampfgeschuts.  Steam-gun. 
Canon    m.    d'alarme.      Die  Alarm- 
kanone, Lärmkanone.    Alarm -gun. 
Canon  m.  de  cnanae,  C  anon  m.  de 
pro  in-  (piece  de  canon  place«  dans  la  proue) 
(Mar.)    Das  Bugstück,  Jagdstück,  der  Jäger, 
(nieder d.  Jager).  Bow-chase. 
Canon  m.  de  quatre.  «Ix,  douie, 
d|x>hnlt,  *  l n«t-q ualre  (livres  de  balles) 
(Artil.)  Der  Vier-,  Sechs-,  Zwölf-,  Achtsehn-, 
YierundtKansigpfünder.   Four-,  six-,  twelve-, 
eighteen-.  twenty-four-pounder,  (4-,  6-,  12-, 
18-,  24-  pr.) 
Canon  m.  de  retralte  (piece  de  canon 


Rayer,  Refouler  un  canon  de  fusil. 
Canon  m.  a  deux  roup«.    Yoy.  Double 
canon  plus  bas. 


Canonnler  m.  nervant  (Artil.)  Der  bedienende 

Artillerist.  Gunner  (artillery-man  who  works 
the  gun). 


Canon  m.  ä  ruban  (fait  avec  un  niban  Canonnler  m  ,  ForReur  m.  de  ranom 


de  fer  qu'on  roule  en  helice,  soit  sur  une 
chemise  qu'on  enlev^.  apres  le  soudage,  eu 
forant:  soit  Sans  chemise  sur  une  breche  de 


de  fusil)  (Arm.) 
Barrel-forger, 


(ouvrier  qui  travaille  le 
Der  Rohrschmied, 
barrel -weider. 

fer).    Das  Bandrohr,  das  gewundene  Rohr,  Canot  m.  (espece  de  chaloupe  ou  de  petit  bateau 
der  Bandlauf,  der  gewundene  Lauf.   Twisted      qui  va  ii  la  voile  et  a>  l'aviron)  (Mar.)  Die  Jolle. 
barrel  (stuh-twist).  Yawl. 
Canon  m.  rarablne.   Yoy.  Canon  raye.  f'anot  m.,  I  lialoupe  f  (Mar.)  Die  Schaluppe, 
Canon    m.    damanr.     Der  damascirte      Schlup.    Shallop,  yawl.    Yoy.  Chaloupe. 

Cärand  eanot  m.  d'un  vaisseau  de  guerre 
(ä  l'usage  des  officiers  superieurs,  surtout  des 
amiraux)  (Mar.)    Die  grosse  Schaluppe,  die 
(der,  das)  Labberlot.   Barge  of  a  man  of  war. 
Canot  m.  de  ronde  (qui  fait  la  ronde  autour 
des  vaisseaux  de  guerre  dans  un  port)  (Mar.) 
Das  Ronde-Boot.  Guard-boat. 
Smooth" barrel,  piain  barrel,  smooth-bored  Canot  m.  «ambour  (bateau  renverse  qui  se 
barrel.  trouve  quelquefois  au-dessus  des  tambours  et  en 

Canon  m.  raye«  ralne  ou  rarablne.  forme  la  partie  superieure.  II  peut,  au  besoin, 
Der  gesogene  Lauf,  gei.  Flintenlauf,  das  ge-  servir  de  bateau  de  sauveUige)  (Mar.)  Das  Rad- 
sogene  Rohr.   Rifle-barrel.  rifled  barrel.  kastenboot.    Paddle-box  boat. 

Canon  m.  tordu  (dont  on  a  tordu  les  ma-  Cantonnier  m.  (ouvrier  qui  surveille  une  etendue 
quettes  ä  mesure  qu'on  les  soude).    Der  ge-      determinee  du  chemin  de  fer)  ((  h.  de  f.)  Der 
drehte  Lauf,  gedr.  Flintenlauf,  das  gedrehte      Bahtnrarter .    Warder,  watch-man,  (guard). 
Rohr.    A  varietv  of  twisted  barrel.  Caatonalere  /.»  Corniere  f.  d'nne  press 

Double  rano»  m Canon  m.  a  deux      d'imprimerie  (equerre  de  fer,  attachee  aux  angle 
roup«.    Der  Doppellauf.    Double  barrel.         du  marbre.    et  .'ervant  ä  maintenir  la  forme 


Lauf    Damasked  barrel. 

Canon  tn.  nie  (on  le  fait  en  tortillant 
plusieurs  couches  de  fil  de  fer  sur  une  che- 
mise qu'on  enleve.  apres  le  soudage,  en  forant). 
Der  Drahtlauf.  Wire-barrel. 

Canon  m.  linne.  Canon  m.  ordinalre 
(non  ray6).    Das  glatte  Rohr,  der  glatte  Lauf. 
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(Impr.)    Der  eiserne  Winkel.  Crarap-iron, 
iron. 

Canlre  m. ,  Canaeller  m.  de  l'ourdisseur 
(Tiss.)  Die  Scherlalle.  Bank.    loy.  Cannelier. 

Cantre  f.  du  metier  de  passoinentier.  Die  Leiter, 
Spulenleiier  (des  Wellenstuhls).  (An  inclined  bank 
or  frame  on  whicli  the  bobbins  are  placed). 

raoatchouc  m.,  Gomme  f.  elactique 
(substance  öla*tique,  suc  laiteux  concreto  de  cer- 
tains  arbres  des  pavs  tropicaux).  Da»  Kautschuk, 
Gummi  elasticum,  Federhars.  Caoutebouc,  India- 
rubber,  Indian  rubber,  elastic  gum,  guni-elastic. 

C'aoatcliouc  m.  roudle  (Miner.)  Das  elastische 
Erdhan.  Mineral  caoutebouc.  Voy.  Iii  turne 
elastique. 

Caoutrhour  m.  volcanlse  ou  vulcnniiie. 

Das  vulcanisirte  Kautschuk.    Vulcanized  India(n) 
rubber  or  cÄoutchouc. 
Cap  m.  de  ■■■  ou  t on  (bloc  de  bois,  d'une  forme 

Sresque   circulaire,    pour   recevoir  un  bauban 
ans  une  cannelure,  sur  sa  circonferenee)  (Mar.) 
Der  Jungfemblock,  die  Jungfer,  Juffer,  das  Doods- 
hoofd,  (Todshoofd).    Dead-eye.     Compar.  Tete 
d'un  cap  de  mouton. 
Amarrer  les  caps  de  mouton.   Die  Jungfern 
einbinde».    To  bind  the  dead-eyes  to  the 
shrouds. 

Cap  m.  de  remorque  d'une  chaloupe.  Das 

Baumtau,  das  Schlepptau,  der  Schlepper,  Schleper. 

Guess-warp,  guess-rope,  guest-rope. 
Capacite  f.  d'un  bateau,  d'un  vaisseau  (Mar, 

Pont.)    Das  Tragrermögen.    Capaciousness,  bulk, 

tonnage. 

f  apaclte  /.  pour  la  rlaaleur  (qualite  d'une 
substance  d'exigcr  plus  ou  moins  de  chaleur  pour 
eprouver  un  changement  de  temperature  donne) 
(Phys.)    Dir  Warmecapacital,  Capacitat  für  die 
Warme,    Capacity  for  heat 
Capade  f.  (la  moitie  de  la  quantite  de  poils 
necessaire  pour  la  confretion  d'un  chapeao)  (Chap.) 
Das  Fach.    Batt,  capade. 
Cape  f.f  Folfnee  f.  du  battant  d'un  metier 
(bois  transversal  qui  recouvre  le  peigne)  (Tiss.) 
Der  Ladendeckel.    Lay-cap.  pull-to. 
Cape  f.  (la  grande  voile  du  grand  mit)  iMar.) 
Das  Schoversegel,  Schonfahrtsegel.  Main-sail. 
Ki"'  a  la  rape,    Voy.  Capeer. 
•e  Jlctlre  a  la  cape,  <  hanfter  le 
bon  vent  en  inanval«  vent  (jxiur 
changer  la  position  du  vaisseau  le  moins 
l>08sible   pendant   un«'  tempete).  Beilegen, 
von   einem    guten     Winde    einen  schlechten 
machen.    To  lay-to,  to  try. 
Capeer,  Capeier.  Caponer«  Atre  a  la 
cape  (ne  se  servir  que  de  tres-peu  de  voiles, 
pendant  une  tempete,  et  donner  une  teile  position 
au  navire  qu'  il  ne  change  presque  pas  sa  place) 
(Mar.)    Beiliegen.    To  lie  to,  to  try. 

Capeer  «  la  miaaine.     Vor  der  Fock 
beiliegen,  einen  Beilieger  vor  der  Fock  machen. 
To  lie  to  or  to  try  under  a  fore-sail. 
C^apeev  a  «ec  ou  a  mit«  et  a  eordes, 
I  or  Topp  und  Takel  beiliegen  oder  treiben. 
To  try  under  bare  poles,  to  try  a-hull. 
Capelage  m.    (ensemble  des  cordages  qui  se 
trouvent  autour  des  tons  des  m&ts,  des  vergues) 
(Mar.)  Dir  Flechting.  Slirouds  and  other  rigging 
»t  the  niast-bead. 


Capeler  v.  a.  les  haubans  (to  attacber  au  ton 
du  mat)  (Mar.)  Dir  Want  anlegen.  To  fix  the 
shrouds  over  tbe  mast-heads  by  their  eye  or 
collar. 

(  aper  les  formes  de  sucre  (le*  garnir  d'une  cou- 
verture  de  bois  et  de  cercles)  (Sucr.)  Kupem 
und  hupein  (mit  Holispan  belegen  und  mit  Reifen 
versehen).  To  give  a  covering  of  wood  to  the 
moulds  and  to  hoop  them. 

Capeyer  (Mar.)    Voy.  Capeer. 

Capillaire  adj.  (Phys.)  Haarformig,  Haar-, 
Vapillar-.  Capillary.*  Voy.  Capillarite  et 
Tube  capillaire. 

Capillarite  f.  (propriete  des  tubes  eapillaires 
de  soidever  [ou  de  deprimerj  les  liquides)  (Phys.) 
Die  Capillarildt,  Haarröhrchenkraft,  die  Anziehung 
in  Haarröhrchen.    Capillary  attraction. 

Capitale  f.*  Llgne  f.  eapitale  d'un  ouvragc 
de  fortification  (ligne  droite,  qu'on  imagine  tiree 
de  l'angle  llanque  d'un  bastion,  etc.,  ä  Uangle  du 
centre)  (Fort.)  Dir  Hauptlinie,  Capilallinie,  Ca- 
pitale. Capital. 

Capitale  f.  (lettre  raajuscule)  (Impr.)  Der  Ca- 
pilal-Buchstabe,  grosse  Buchstabe.  Capital. 

■"etile  capitale  f.  (Impr.)    Das  Capilal- 
chen.   Small  capital. 

€  'apiton  m.  (espece  de  soie  grossiere)  (Soier.) 
Dir  Abseide,  (grobe)  Flockseide.  Flock-silk,  (floss- 
silk). 

Capon  m.  (palan  h  caliorne  qui  se  trouve  au- 
dessous  du  bossoir)  (Mar.)    Dir  Ankerkatt,  Kalt, 
die  Kattgien.  Cat-taekle. 
Capon  n'er  I  anrre  (l'accrocher  et  le  virer  avec 
le  capon)  (Mar.)    Den  Anker  aufkatten  (d.  i.  ein- 
haken und  aufwinden).    To  cat  the  anehor. 
Caponniere  f.  (\<  gement  creuse  en  terre,  qu'on 
fait  ordinaireraent  dans  des  fosses  secs)  (Fort.) 
Die  Caponniere.    Caponierc,  caponier. 
Caponniere  f.  a  clel  oaveH,  CofTre 
m.    Die  oben  offene  Caponniere,  der  Koffer. 
Open  caponier. 
Caponniere  f.  casematee.  Dir  bedeckte, 
die  eingedeckte  Caponniere,  der  bedeckte  Koffer. 
Covered  or  casemated  caponier. 
Caponniere  f.  en  paliit*adea.  Dir 
Tnmbour-Caponniere.  Palisade-caponier. 

<  'lipon  niere  f.  simple.  Oeini-Capon- 
nl£re  f.   Die  einfache,  die  halbe  Caponniere. 
Single  or  simple  caponiere,  half  caponier, 
demi-eaponior. 
tu  poser  (Mar.)    Voy.  Capeer. 
Capot  m.  (couvertur»'  qu'on  met  sur  la  partie  su- 
perieure  d'une  chose).  Die  Kappe,  das  Dach.  Hood. 
Capot  m.  d'une  pompe  a  chapelet  (Mar.)  Dir 
Kappe  auf  einer  Ketteupumpe.    Hood  of  a  clmin- 
pump. 

Capot  m.,  f  'apote  f.  de  la  cheminee  de  ciüsine 
d'un  vaisseau  (couvercle  qui  couvre  ä  demi  la 
bouche  du  tuyau)(Mar.)    Der  Geck.  Hood. 

Capot  «i.,  Tolt  m.  du  bec  d'une  pile  de  pont 
(Arch.)    Das  Dach.  Homl 

Capot  m;  d'eelielle  couverture  en  bois  pour 
garantir  l'echelle  des  lames,  de  la  pluiei  (Mar  i 
Das  Hundehaus,  die  Kappe  über  der  Luke  iur 
Kajüte,  Kajulskappe.  Hood  (which  Covers  the 
hatchway,  that  condueta  to  the  lodgiugs  of  the 
crevr  i ,  com  panion  (which  Covers  the  hatchway  of 
s    the  cabini. 
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f.    Voy.  Capot  3. 
<  apre  ».,  Armatenr  m.   (vaisseau  corsaire) 

(Mar.)   Der  Kaper.  Privateer. 
Capaule  /  (demi-sphere  creuse  pour  faire  eva- 
porer  lea  liquides)  ^Chim.)    Die  Abdampf  schale. 
Capsula 

Capaule  f  %  Capaule  f.  de  gnerre,  Cap» 
>ule  f.  d  aniorce,  Capaule  f.  fulmi- 
nante ,  C'apaale  f.  a  percuaalon. 
Amorre  f.  fulminante  Milte.  Das  Zünd- 
hütchen, Zundkäppchen ,  die  Zündkapsel  für  Per- 
jen.  Copper-cap,  percu&sion-cap,  cap- 


Lei    rapnnlea    eclatent,  Donnen« 
dea  eclata  de  cuivre.    Die  Zündhütchen 

sp ritten.   The  copper-caps  fly  or  splintor. 
t'harger  v.  a.  les  cansules.  Die  Zündhütchen 
mit  Satz  laden.  To  nll  or  priine  copper-caps. 
Capanle  f.  a  rebord,  (<  apaule  f.  de 
gaerre)  (munie  d'un  rebord,  destine  ä  la 
rendre  plus  inaniablei.     Das  Zündhütchen 
mit  umgebogenem  Rande.    Military  cap,  com- 
mon copper-cap. 
C'apaale   f.    cannelee.     Das  gerippte 

Zündhütchen.   Fluted  or  ribbed  cap. 
C'apaale  f.  d'artlllerle*  Capaule  f. 
fulminante,   Capaule  /".    (pour  les 
bouches  a  feu  apiston)  (Artiii.     Das  Zünd- 
hütchen   (zur    Percussionszundung   der  Ge- 
schütze).   Detonating  cap,    pemission  -  cap 
(for  firing  ordnance). 
Capaule  f.  de  rechange.  Das  Reserve- 
Spare-cap. 
le  f.  fendue  (a  son  pourtour).  Das 
(aufgeschlitzte  oder  mit  Einschnitten 
e)  Zündhütchen.  Slit-cap. 
Capaule  f.  non  fendue.    Das  glatte 
Zündhütchen.    Smooth  cap. 
(apnehon  m.  de  la  cheminee   (Mar.)  Voy. 
Capot  3. 

Capucine  f.  de  fusil  (anncau  qui  entoure  le 
canon  et  le  fut)  (Arm.)    Der  Schaflring.  Band. 

Capucine  f.  d'en  haut,  Embouchoir  m. 
Der  Oberring,  Oberbund,  Triebt  erring,  Trichter- 
bund, das  Trichter  rohrchen.  Upper-band. 

Capucine  f.  du  centre  d'un  fusil  (Arm.) 
Der  Mittelbund.  Centre-band. 

Capucine  f.  premlere,  Capucine  f., 
Demi-Capuclue  f.  Der  L'nterring,  Vnter- 
bund,  Kapuzintrring ,  Kapuzinerbund ,  das  Spitz- 
mutterchen.    Lower  band. 

Ca piirinen  f.  pl.  dea  ponta,  Courbea  f. 
pl.  verticalea  aar  lea  ponta  (servant  ä  Ii  er 
le  pont  avec  une  couple)  (Mar.)    Die  verkehrten 
Kniet.    Standards,  Standard -knees. 
Compar.    Courbe  de  capucine. 

farabe  m    Voy.  Succin. 

Carablne  f.*  (Carablac  f.  a  balle  for- 
cee)  (arme  ä  feu  dont  le  canon  est  ä  la  fois 
plus  fort  et  plus  court  quo  celui  d'un  fusil  et  dont 
rinterieur  est  raye  en  helice)  (Arq.)  Die  Buchse, 
der  Stuften.  Rifle. 

Carabiae  f.  (antrichienne)  a  dem  canona. 
Der  Doppelstutzen  Double-rifle,  double-barelled 
rifle. 

Carablne  f.  a  double  rayure  (qui  n'a  que 


Ovalgewehr.  (Rifle  with  two  opposite  groovea, 
oval-rifle). 

Carabiae  f.  a  ti«e  (avec  une  tige  d'aeier  au 
fond  du  tonnerre  qui  se  trouve  exaetement  dans 
la  ligne  de  Taxe,  Cette  tige  seit  d'appui  ä  la 
balle)  (Arq.)  Dit  Dombuchst.  (Rifle  with  a  steel 
pin  in  the  axis  of  the  breech  part  of  the  barrel). 
Compar.  Fusil  ä  tige. 
Carablne  f.  a  »eat,  Vunll  m.  a  veat. 
Die  Windbüchse.  Wind-gun,  air-gim.  Voy.  Fusil 
a  vent. 

Carablne   f.  de  eavalerle.    Der  gezogene 

Karabiner.    Rifle-carbine ,  rifled-barrel  carbine. 
Carablne  f.  d'lafanterle.   Die  Jagerbüchse. 
Infantry-rifle. 

Carabiae  f.  mervellleuae.  Die  Büchse  mit 
Haarzugen  Welche  100  bis  130  Zuge  hat).  Rifle 
with  hair-rifling  (which  has  from  NX)  to  130 
grooves). 

Carabiner  un  canon  de  fusil.    Ein  Rohr,  einen 

Lauf  ziehen.  To  rifle  a  barrel. 
Caractere  m.  d'imprimerie.  Lettre  f.  (lettre 
sculptee  en  relief  ä  l'extremite'  d'un  petit  paral- 
lelepipede  de  mötal)  (Impr.)  Die  Type,  Letter, 
die  Schrift,  der  Buchstabe,  (das  Schriflztichen), 
dit  Schrifigattung.  Prutting  -  type ,  type,  letter, 
character. 

Oroi  caractere  m.     Die  grobe  Schrifi. 

Ijetters  of  a  large  size. 
I"etlt  caractere  m.    Die  kleine  Schrifi. 
Letters  of  a  small  size. 
Caractere  m.  d'ecrlture  (Impr.)  Die  Schreib- 
schrift.   Printing-type  which  imitates  written 
letter?. 

Caradoe.    Voy.  Sahles  de  Caradoc. 

Caraque  f.  (vaisseau  portugais,  fort  grand,  dont 
on  se  sorvait  pour  les  voyages  du  Bresil  et  des 
Indes  orientales)  (Mar.)  Die  Karake.  Carac{k). 
Caravelle  f.  (petit  batiineut  portugais  gr&  en 
voiles  latines  qui  navigue  bien)  (Mar.)  Die  Cara- 
velle. Caravel,  carvel. 
t'aravelle  f  (bateau  francais  pour  la  peche  du 
hareng  sitr  les  bancs)  (Mar.)  Die  Caravelle, 
(Fischerfahrzeug  für  den  Heringsfang).  A  small 
sea-vessel  used  by  the  Fronen  in  the  herring- 
fishery. 

Carbonate  m.  (substance  eomposee  d'aeide  car- 
bonique  et  d'une  base)  (Chim.,  Miner.)  Das 
kohlensaure  Salz,  das  Carbonat.  Carbonate. 

Carbonate  m.  d'argeat  (Miner.)  Das  Grau- 
silber.  Carbonate  of  silver.    Voy.  PI  ata  azul. 

te  ia.  de  chani  (Miner.)   Der  Kalk- 
Liine-stone.    Compar.  Calcaire  p.  82\  et 
Chaux  carbonat6e. 
Carbonate  m.   de  chaux   en  criataux 
hexaedrea,  (Deat  f.  de  chlea,  Dent 
f.  de  cochon)  (la  forme  des  cristaux  reasemhle 
quelque  peu  ä  des  dents  de  chieni  (Miner.)  Der 
Hundszahnspath.    Dog-tooth  spar. 
Carboaate  at.  de  fer  (Mine>.)    Der  Eisen- 

Tath  ,  (das  Eisen-Carbouat).    Carbonate  of  iron. 
oy.  Sid^roso. 
Carboaate  a».  de  fer  llthoYde  (Miner.) 
Der  thonige  Sphärosiderit.    Clay  ironstone.  Voy. 
Fer  lithoide. 

deux  rayures  opposees.  On  lä  Charge  ä  balle  ä  I  Carboaate  m.  de  mayneale  (Chim.)  Die 
ceinture)   (Arq.)     Die   sweisrngige    Buchse,   das  \     kohlensaure  Magnesia.    Carbonate  of 
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de 


CarbooAte  m.  de 

Magnesite. 
Carbonate  m.  de 

kohlensaure  Mt 


(Miner.)  Voy- 


(Chim.)  Das 
Carbonate  of  man- 


nte m.   de   manfraneae  (Miner.) 
Voy  Manganese  carbonate. 
Carbonate  m.  de  plomb  (Chim.)  Das  kohlen- 
saure Bleioxyd.   Carbonate  of  lead. 
Carbonate   m.  de   plomb    iMimr.)  Voy. 

Plomb  blanc. 
Carbonate  m.    de   potaaae   (Chim.)  Das 
kohlensaure  Kali,  die  Pottasche  (im  reinsten  Zu- 
stande;.  Carbonate  of  potassa. 
Carbonate   m.    de   protoxyde   de  fer 
(Miner.)    Der  Risenspath.    Carbonate  of  iron, 
spathic  iron.    Voy.  Siderose. 
Carbonate  m.  de  Monde  (Chim.)  Das  kohlen- 
saure Natron,  die  Soda  (im  reinsten  Zustande). 
Carbonate  of  soda. 
Carbonate  m.  de  atrontlane  (Chim.)  Der 

kohlensaure  Strontian.   Carbonate  of  strontia. 
Carbonate  m.  de  atrontlane  (Miner.)  Voy. 

Strontianite. 
Carbonate  m.  de  sine   (basique  hydrate) 
(Miner.)  Die  Zinkblüthe.  Zinc-bloom.  Kay.  Zin- 
conise. 

Carbonate  m.  de  alnc*  Carbonate  m 
nentre  anhydre  de  alnc  (Miner.)  Das 

Zink-Carbonat ,  der  edle  Galmei.  Carbonate  of 
zinc.    Voy.  Calamine  1.  et  Zinc  carbonate. 

Carbone  m.  (corps  solide,  qui  se  presente,  soit 
sous  forme  de  poussiere  noire,  soit  sous  la  forme 
d'im  mineral  [graphite],  soit  sous  forme  cristalline 
Idiamant])  (Chim.)    Der  Kohlenstoff.  Carbon. 
Compar.  Gaz  oxyde  de  carbone. 

Carbonlaatlon  f.  (Operation  de  reduire  le  bois, 
la  houille,  etc.  cn  charbon).  Das  Verkohlen,  die 
Verkohlung,  (von  Steinkohlen:)  das  Verkoken,  die 
Verkokung.  Carhonization,  charring,  (of  pH  coal:) 
coking,  coke-burning. 
Compar.  Four  de  carbonisation,  Four- 
neau  de  carbonisation. 

Carbonlaatlon  f.  dana  dea  foaaea  ou  en 
foaaea.  Die  Verkohlung  in  Gruben,  die.  Gruben- 
Verkohlung.    Pit-burniiiK,  charring  in  pits. 

Carbonlaatlon  f.  de  la  houille  dann  dea 
rou  ra«  Das  Verkoken  in  Hefen,  die  Ofen- 
verkokung.   Coking  in  close  nvens. 

Carbonlaatlon  f.  de  la  tourbe.  Du  Ver- 
kühlung des  Torfs.  Coking  of  turf,  carlxmization, 
charring. 

Carbonlaatlon  f.  da  bola.    Das  Kohieu- 

brennen,  die  Köhlerei.    Charring  of  wood. 

Carbonlaatlon  f.  en  menlea.  Die  Ver- 
kohlung in  Meilern,  die  Meiler- Verkohlung,  (von 
Steinkohlen:)  die  Verkokung  in  Meilern,  Meiler- 
verkokung. Charring  of  wood  in  heaps,  (of  pit- 
coal:)  coking  in  heapB. 

Carbonlaatlon  f.  par  la  «llatlllation, 
Carbonlaatlon  f.  dana  dea  cylindrea 
(en  fönte  de  fer).  Die  Verkohlung  in  eisernen 
Cylindern ,  die  Cylinder-  Verkohlung ,  (von  Stein- 
kohlen:) die  Verkokung  in  eisernen  Cylindern. 
Cylinder-charring,  cylinder-burning ,  (of  pit-coal:) 
cylindcr-coking. 

Carbonlaer  v.  a.  Verkohlen.  To  carbonize,  to 
char(r). 


ite  quan 
,  (Kiehn 


Carbonlaer  la   houille.  Die 

verkoken.   To  coke  or  carbonize  pit-coal. 

Carbnre  m.  (combinaison  du  carbone  avec  quel- 
que  autre  element)  (Chim.)  Die  Kohlenstoffver- 
bindung, das  KohlenstoffmetaU.  Carburet,  car- 
buretted  substance. 

Carbare  n».  de  fer  (Chim.)  Das  Kohleneisen, 
das  gekohlte  Eisen.    Carburet  of  iron. 

Carcaiae  f.    Voy.  Carquese  p.  92*. 

Carraa  m.  (restcs  de  coulee  provenant  de  la  re- 
fonte  dans  le  fournoau  ä  reverberc,  ou  dans  un 
four  »  manche)  (Metall.)  Das  Schalen  eisen.  Re- 
fined  iron  which  remains  ob  the  (sloping)  sole  of 
a  reverberatory  furnace,  covered  by  scales. 

Carcaaae  /".,  »quelette  m.  d'un  hätiment  (as- 
semblage  des  solives,  poutres  rtc.)  (Charp.)  Das 
Gerippe,  der  Werksalt.    Shell,  skeleton. 

Carcaaae  f.  d'un  arcon  (Seil.)  Das  Gerippe. 
Skeleton-tree. 

Carcaaae  f.  d'un  vaisseau  (Mar.)  Das  Gerippe. 
Carcass. 

Carcaaae  f.  d'un  ponton  msse  a  toile  goudronnee 
(Pont.)  Das  Gerippe.  Frame  (of  a  Kussian  sail- 
cloth  pontoon). 

Carcaaae  f.  (masse  spongieuse,  cribtee  de  vides 
et  de  pores,  qui  reste  apres  la  liquation  et  qui 
n'est  plus  que  du  cuivre  allte  k  une  petite 
tite  de  plomb)  (Metall.)   Der  Kiens 
stock,  Kühnstock).  Carcass. 

Carcaaae  f.  (boulet  creux,  compose.  de  differents 
cercles  de  fer,  oü  l'on  renferme  des  artifices) 
(Artif.)  Die  Karkasse,  Rippenkugel,  Brandkugel. 
Carcass,  oblong  carcass,  skeleton  carcass  (of  the 
old  pattern).  Compar.  Balle  ii  feu  i\  carcasse 
en  fer  p.  43*. 

Carcaaae  /*.,  Batl  m.  d'un  metier  (Tiss.)  Das 
Stuhlgeslell.    Frame.    Voy.  Bäti  4  p.  49*. 

Carcaaae  f.  en  Ter  (jH>ur  les  balles  incendiaires 
et  les  balles  a  eclairer)  (Artif.)    Das  Krem, 
Brandkreuz,  Gerippe,   flrandkugelkreuz,  Leucht- 
kugelkreuz.   Skeleton  (of  old-pattern  carcass  and 
liglit-ball).    Compar.  Sac  pour  balles  a  feu. 
Reronvrlr  la  carcaaae   (d'un  sac  de 
forte  toile).   Das  Kreuz  bemänteln.   To  Cover 
the  skeleton  (for  light-balls)  with  canvass. 

Cardage  m.  du  coton,  de  l'etoupe,  de  la  laine 
(Operation  de  carder)  (Fil.)  Das  Kratzen,  (ton 
Baumvolle  und  Streichtcolle:)  Sireichen,  Krämpeln, 
(von  Streichwolle :)  Kardatschen.  Carding. 

Cardage  m.  en  groi  de  la  laine  (Fil.)  Das 
Schrubbein.    Scribbling.    Voy.  Droussage. 

Cardaaae  f.  (iustrument  pour  carder  la  bourre 
de  soie)  (Soier.)  Die  Florelkratze.  Card  for  card- 
ing wasto-silk. 

Cardaitae  f.  (Soier.)   Synon.  d'Kstrasse. 

Carde/".  (iustrument  pour  reduire  le  lin,  lechanvre, 
le'coton,  la  laine  a  la  forme  de  rubaus  ou  de 
loquettes)  (Fil.)    Die  Kratze.  Card 

Compar.  I>eut,  Denture,  (iarniture  d'une 
carde,  Feuille,  Plaque,  Kuban  de  car- 
des,  Machine  a  bouter  les  cardes. 
Carde  f.,  Carde  f.  a  loquettea,  Carde  f- 
en    ii  ii  .    Flnlaaeuae        Finlaaolre  f. 
(mifchine  qui  effectue  le  cardage  proprement  dit 
dea  nappes  de  laine  sorties  de  la  drousse)  (Fil.) 
Die    Lorkenmaschine,    Lockenkrampel.  Carding- 
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Carde  f.  a  bondln.    Voy.  Carde  continue. 

I  (»nie  f.  ü  ^tonpe«  (Fil.)  Die  Werg-Kratt- 
maschine.    Card  for  carding  tow. 

Carde  f.  A  loquette«  (Fil.)    Voy.  Carde  2. 

<  jir.lt-  f.  a  loquette«  coatlnnei.  Voy. 
Carde  conti nue. 

Carde  f.  «  nappe«.  Uronne  f.  (pour  le 
droussage  de  la  laine)  (Fil.)  Die  Schrubbelma- 
schine.   Seribbler.    Voy.  Drousse. 

Carde  f.  americaine.  Voy.  Carde  con- 
tinue. 

Carde  f.  bondinenie.  Voy.  Carde  con- 
tinue. 

Carde  f.  rontlnne,  Carde  /'  a  loquette« 
continue«,  Carde  f.  fllenne,  Carde  f. 
a  bondln,  (  ardef  bondinenne,  Carde  j 
f.  americalne  (Fil.)    Die  Vorspinnkrämpel.  j 

Carding-machine  by  which  endless  slubhings  an? 
formcd  directly  from  the  car.l.  Compar.  Con- 
tin  ue. 

Carde  f.  en  In  pour  le  coton  (Fil.)  Die 
Fei»kratte.  Finishing  card,  finisher.  Voy.  Fi- 
nisseur. 

Carde  f.  ea  flu  pour  la  laine  (Fil.)  Voy. 
Carde  2. 

Carde  f.  en  «ron.  Hrlfienr  m.  (servant  au 
cardage  en  gros  du  coton)  (Fil.)  Die  Vorkratte, 
Grobkarde,  dte  Reisskrämpel.  Hreaker,  breaking- 
card. 

Carde  f.  flleuwe,    Voy.  Carde  continue. 
Carde  -  pelgue  m.  (Fil.)    Das  Halbkammgarn. 

Carded.  Voy.  Peign6-card6. 
Carder  r.  a.  (reduire  la  laine,  le  chanvre,  le  co- 
ton ,  lY'toupe  ü  la  forme  de  rubans  ou  de  lo- 
quettes)  (Fil.)  Kräften,  krampein,  streichen, 
kardätsche».  To  card.  Compar.  Mach  ine  ä 
carder. 

Cardere  f.  des  foulons.  Synon.  de  Chardon. 

Cardette  (Soier.)    Voy.  Dechet  de  cardette. 

Cardenr  m.  de  laine  (ouvrier  qui  carde  de 
la  laine)  (Fil.)    Der  Wollkämmer.  Wool-comber. 

CardioYde  f.  (ligne  courbe  qui  a  quelque  ressem- 
blance  avec  la  figure  d'un  cceur)  (Geom.)  Die 
Kardioide,  Hertlinie.  Cardioid. 

Ca  re nage  m.  (action  de  caröner)  (Mar.)  Das 
Kielhole»,  die  Kielholung.  Careening. 

Carenage  m.  (lieu  propre  pour  donner  carene 
aux  vaisseaux)  (Mar.)  Die  Brabank,  (Platt  am 
Ufer  tum  Kielholen.)  Careening-wharf. 

Carene  f.  (le  fond  et  les  tlancs  d'un  vaisseau, 
jusqu1  a  tteur  d'eau)  (Mar.)  Der  Bode»  des 
Schiffes.  Bottom  of  a  ship.  Compar.  Abattre 
en  carene  p.  1*. 

Carene  f.  (quille  d'une  galere)  (Mar.)  Der  Kiel 
einer  Galeere.    Keel  of  a  galley. 

Carener  f.  a.  un  vaimeau  (le  mettre  sur  le 
cöte  pour  le  calfater  et  fermer  toutes  les  voies 
d'eau)  (Mar.)  Ei»  Schiff  kielholen,  dem  Schiffe 
eine  Kielholung  gebe».    To  careen  a  ship. 

Caret  m.  (Mar.)    Voy.  Fil  de  caret. 

Caret  m.  (testudo  ou  chelonia  tmbricata,  espece  de 
tnrtue  dont  le  test  constitue  l'ecaille).  Die  (echte) 
CarettschUdkröte.  S<»a-turtle. 

Caret  m.  synon.  d'iScallle.    Voy.  ce  niot. 

Cargae  f.  (manceuvre  ou  cordage  qui  sert  a  re- 
lever  les  voiles  pres  des  vergues  pour  les  trousser) 
(Mar.)  Das  Geitau.  Brail  (the  name  compreheuds 
the  bant-liues,  clue-lines  and  leech-lines). 


Fau««e-<:ar|rue.    Voy  sous  F. 

Cargue  f.  d'artlmnn  (Mar.)  Die  Dempgording, 
das  Geitau  der  Besa».    Brail  of  the  mizzen. 

Carfrue>a>vue  f  (petite  mannen  vre  a  la  ralingue 
de  la  misaine  et  de  la  grande  voile,  pour  laisscr 
la  nie  libre  au  timonier)  (Mar.)  Das  Kerke- 
dortje»,  die  Schlappleine,  das  Durchgucklau ,  das 
Marlreep,  Marltau.  Slab-line. 

Cargueba«  m  .  Caleba«  m. ,  Haleba*  m. 
(cordage  pour  haier  has  les  voiles  d'etai)  (Mar.) 
Der  Siederholer  (der  Stagsegel ).  Down- haul, 
down-hauler.    Compar.  Calebas  p.  83". 

Cargueba«  m. ,  CJarant  m.  de  l'itague  (Mar.) 
Der  Stander  des  Drehreeps.  Runner  or  down- 
hauler  of  a  tye. 

Carfnebai  ».  des  bonnet  es  des  huniers  (Mar.) 
Der  Bekaier  oder  Siederholer  der  Marsleesegel. 
Down-hauler  of  the  top-studding  sails. 

Cargue-boullne  f.  (pour  carguer  les  pointures 
des  voiles)  (Mar.)  Die  Nock-Gording.  Leech-Iine. 

Cargue-dedan«  f  du  grand  fuc  (Mar.)  Der 
Einholer.  Inhauler. 

Cargue-t*ond  f.  (pour  trousser  le  fond  de  la 
voile)  (Mar.)    Die  Bauchgording.  Bunt-Iine. 

Cargue«polntif.  (pour  trousser  les  points  d'6coute) 
(Mar.)  Das  (eigentliche)  Geitau.  Clew-garnet,  (of 
top-sails:)  clew-line. 

Cargner  v.  a.  les  voiles  (les  relever  pres  des 
vergues,  pour  les  trousser)  (Mar.)  Aufgeie».  To 
brail  up,  to  clew  up. 

Cariatlde  f.  et  mieux  Caryatlde  f.  (figure 
de  femme  qu'on  emploie  au  lieu  de  colonne) 
(Arch.)   Die  Karyatide.   Caryatide,  caryate. 

Carle  f,9  Pourrltnre  f.  du  bois  (maladie  du 
bois  qui  a  pour  resultat  la  destruction  de  la  ma- 
rtere ligneuse)  (Charp.)  Die  Fäulniss,  das  Ver- 
modern, Vermorsche»,  Verslocke»,  (bei  Seeleute»:) 
das  Feuer.    Rot,  (with  sailors:)  drux(e)y. 

Carle  f.  «erbe,  I»onrrlture  f.  «eche  (carie 
par  laquelle  le  bois  sc  reduit  en  poussiere).  Die 
trockene  Fäulniss,  die  Trockenfäule,  der  Trocken- 
moder ,  das  Vermodern ,  Vermorsche» ,  Verstocken 
(im  engern  Si»»e).  Dry-rot. 

Carlllon  m.  (on  nomme  ainsi  de  petits  fers 
carres  fcrenetes])  (Serr.)  Das  Zaineisen ,  Kraus- 
eise», Knoppereise».  Rod-iron,  rods  Compar. 
Fer  ductile. 

Carlnthlnef,  Carlathlte  f.,  Marlnthlne 
f.  (vari6t6  d'amphibole  [ou  de  pyroxene?]  pro- 
venant  de  Carinthie)  i.  Miner.)  Der  Kartnthi». 
Carinthine,  Karinthine. 

Carllngne  f.  du  fond  du  vaisseau  (suite  de  trois 
ou  qnatre  pieces  de  bois,  jointcs  les  unes  aux 
autres,  qu'on  p»se  sur  le  milieu  des  varangues 
et  fourcats  au-dessus.  et  parallelement  k  la  quille) 
(.Mar.)  Das  Kolschvi»»,  Kolschwei»,  Kolsem, 
Saatholt.    Keelson,  kelson. 

(  nriingne  f.  (assemblage  de  charpeute  ä  l'eiulroit 
oü  pose  le  pied  d'un  mat,  d'un  cabestan,  des  bittesj 
(Mar.)    Die  Spur.  Step. 

Carlla#ne  f.  den  bitten.    Die  Bettngs- 

spur.    Step  of  the  bit(t)-pius. 
Carllngue  f.  du  cabeittan.    Die  Spiil- 
spur,  Gangspill-Spur,  das  Spillbett.    Step  of 
a  capstern. 

Carllngue  f.  du  mdt.  Die  Mastspur. 
Mast-step.  Compar.  Flasques  de  car- 
lingue. 

12* 
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m.  (laque  d'un  beau  rouge,  pröpareo  de 
la  carmine,  matiere  colorante  de  ia  Cochenille) 
(Chim.)    Der  Carmin,  rotke  Carmin.  Caroline. 
4  arm  in   m.   de  Riimiirc.   Laque  f.  de 
garance  (Chim.)  Der  Krapplack,  Krappcarmin. 
Lake  from  madder. 
l'armine  f.  (matiere  colorante  de  la  Cochenille) 
(Chim.)    Die  Carminsäure,  der  Carminstoff.  Car-  [ 
minium. 

Carieaa  m.  (conduit  qui  porte  du  foyer  ä  la 
cheminee  l'air  chaud,  la  t'minr  et  les  gaz,  ou  qni 
peree  les  voütes  des  etages  d'un  four  ä  porce- 
laine)  (Mach,  a  ?ap.,  Porcel.)  Der  Feuercanal, 
Zug,  fFeueriug,  Heitcanal).  Flue,  (fire-tuhe). 
t'arneole  f..  €  ornal  Ine  f.  (vari6t6  rougeatre 
de  calcedoine)  (Miner.)  Der  Carneol.  Carnelian. 
Carnet  m.  (livrct  sur  lequel  les  ingeriieurs  in- 
scrivent ,  immediatement  et  sur  le  terrain  meme, 
les  resultats  de  leurs  Operations  et  obsen-ations) 
(Geod.)  Das  Handregister,  Manual,  (beim  Mark- 
•:)  Zugbuck.  Field-hook. 

f.  (gros  canon  court  originairement 
en  usage  ä  la  marine  seulement)  (Mar.)  Die 
Carfrjonade.  Carronade. 
Carqualie  f.    Voy.  Carquese. 
f.'arqueron  m.  du  mutier  a  tisser.    Der  Quer- 

tritt.  March.  Voy.  Contre-marche. 
Carqueae  <Carquaiae)  f.  (four  destine  a  la 
recuisson  des  glaces,  lorsqu'  elles  ont  6t£  coulees) 
(Verr.)  Der  Kuklofen.  Anncaling-arch. 
Carre  m.  (figure  dont  les  quatrc  angles  sont  droits, 
et  les  quatre  cötes  egaux)  (Geom.)  Das  Quadrat. 
Square. 

en  Carre,  d'ikiaarrlnage.    Ins  Ge- 
vierte, quadratisck.   In  the  Square,  Square. 
Carre  m.  d'un  nombre  (qu'on  obtient  en  multipli- 
aut  un  nombre  par  lui-möme)  (Math.)  Das  Qua- 
drat, die  sweite  Potem.  Square. 

Former  le  carre  d  un  nombre,  Kleicr 
un  nombre  an  carre.  Quadriren,  auf  das 
Quadrat,  oder  auf  die  siceile  Potem  erkeben. 
To  square. 

(  'irrt'  m.  (Arch.)  Das  Plallcken.  Killet.  Voy. 
Listel. 

Carre  m.  de  la  noix  de  platine  (qui  passe  dans 
le  trou  carrö  du  chien)  (Arq.)  Die  Vierung,  das 
Viereck,  die  Vierkante,  das  Gevierte,  das  Nuss- 
gevierftje.  Squares. 

Carre  m.  du  chien  d'un  fusil  (dans  lequel  passe 
le  carre  de  la  noix)  (Arq.)  Das  Gevierte,  die 
Vierung,  das  Viereck,  die  Haknnutk ,  das  llahn- 
getiere.    Tumbler-pin  hole,  tumbler-axle  hole. 

C  arre  m.  (chariot)  du  cordier  (Cord.,  Mar.)  Der 
Scklilten  okne  Hoofd.  Sledge. 

Carre  «orte  de  papier  francais  ä  dessin  et  ä,  ecrire 
(largeur  555—431  jusqu'  ii  580  millira.,  hauteur 
450  ra.)  La  rame  du  Carre  (€irand>compte, 
Carre  an  raiiln)  donble  pese  13—17  kil.. 
du  simple  8-10  k.,  du  trea-mlnce  6*/i  k. 
et  moins. 

Orand-carre  (Pap.)  Voy.  sous  Lombard 
ordinaire. 

Carre  m.»  Coin  m.  (pour  frapper  des  monnaies) 
(Mon.)    Der  Prägstempel.    Coin.     Voy.  Coin. 

Carre  m.,  Pani  m.  pl.  coupea  de  la  cheminee 
d'un  fusil  percutant  (servant  a  donner  im  point 
d'appui  au  tourne-cheminee)  (Arq.)  Das  Viereck. 
Squares  pl. 


Voy.  Carr6  du  bou- 


»n,  Carre  m.  de  cn- 

ton  m.  d'une  bouche  ä  feil 


Carre  ro.  de  cnl 

ton. 

Carre  m.  dn  boi 
lasse,  Faai>ii 

(prolongement  du  canon  fondu  qui  sert  fixer 
la  piece  au  manchon  de  la  machine  ä  forer)  (For.) 
Der  Zapfen  an  der  Traube,  die  Vierkante  (an 
der  Traube),  falscke  Traube,  der  Bokrtapfen. 
Square  (for  the  chuck),  chuck-square,  cascable 
Square. 

Carre,  -  ee  ad}.  Viereckig,  quadratisck,  (geviert). 
Square. 

Carrean  m.  (pierre  artificielle  placee  sur  les 
planchers)  (Arch.)  Die  Fliese,  der  Pflaster lieget, 
Flursiegel.  Paving-tile,  brick  for  paving  floors, 
(paving-brick). 

Carreau  m.  en  terre  cuite  (pour  couvrir  un  mur, 
dont  la  partie  superieure  est  coupee  ohliquement) 
(Arch.)  Die  Deckplatte.  Coping-brick.  Compar. 
Dalle. 


Carrean  m.  en  falencc  (pour  le  revotement 
des  cheminees  ou  pour  la  constniction  des  i>oele8) 
(Arch.)  Die  Kackel.  Dutch  tile. 
Carreau  m.  en  pierre  naturelle  (placee  sur  un 
plancher)  (Mac,)  Die  Fliese,  der  Fliesstein,  die 
Platte.    Flag,  tiagging-stone,  floor-stone. 

Carreaux  m.  pl.  ränge*  obllqueineut 
(Arch.)    Die  Fliesen  in  diagonaler  Ricklung 
gelegt.    Flags  in  diamond  -  pavement,  pointal. 
Poier  les  carreaux.    Die  Fliesen  legen.  To 
flag,  to  lay  tlags. 
Carrean  m.  (morceau  de  pierre,  dont  il  en  faut 
deux  ou  trois  ä  la  voie  [de  15  pied*  culies])  (Mac,) 
Steine ,   von  welchen  2  oder  3  eine  Fuhre  aus- 
machen.   Stones  of  wliich  2  or  3  form  a  waggon- 
load. 

Carreau  m.,  Paunerene  f.  (pierre  qui  a 
plus  de  largeur  au  parement  que  de  queue  dans 
le  mur,  et  qui  est  pose>  alternativcment  avce  la 
boutisse  pour  faire  liaison)  (Mac,)  Der  Läufer, 
Läuferstein.  Stretcher. 

Carreau  m.  de  vitre  (syn.  de  vitre)  (Vitr.)  Die 
Fensterscheibe.    Pane  of  glass,  light. 

Carreau  m. ,  Line  f.  a  braa  (grosse  lime 
carree,  i»  taille  tres-forte,  servant  k  degrossir  les 
pieces  sans  les  polir).  Die  Armfeile.  Arm -nie, 
rubber. 

Carreau  m.,  Pierre  f.  d'indigo  (Sorte  de  bri- 
quette  qu'on  forme  de  l'indigo  presse  pour  le 
secher  et  pour  le  livrer  au  commerce).  Das 
(kleine)  Stück.    Small  lump. 

Carreau  m.  (Mar.)  Das  Berghoh,  Barkkcls. 
Wale.    Voy.  Pr 6c einte, 

Carreau  ro.  (que  forme  la  piqnre  a  la  surface 
du  pique)  (Tiss.)  Das  Carreau,  (Viereck).  IHa- 
mond. 

Carrerour  m.  (Ueu  oü  aboutissent  et  se  croisent 
plusieurs  rues  et  chemins).  Der  Kreuweg,  Vier- 
ling.  Cross-road  or  cross-way  (spot  in  which  four 
roads  meet). 

Carrefour  w.,  Caae  f.  d'une  mine  (Min.)  Der 

Keller.    Enlargement.    Voy.  Case  1  p.  94b. 
Carrelaye  m.  (pav^  des  aires  fait  de  carreaux) 
(.Vrch.)     Das   Fliesenpflaster,    der  Plattenbelag. 
Flag,  pavement  of  paving-tiles. 
Carrelage  m.  (action  de  carreler).    Das  Plätten, 
PfUistern  mit  Fliesen.  Flagging. 

m.  Synon.  de  Carreau  L 
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Carreler  v.  a.  (paver  avec  des  carreaux)  (Arch.) 
Mit  Fliesen  pflastern,  platten,  ausplätten,  mit  Platten 
(Flursteinen)  belegen.  To  flag,  to  pave  a  floor 
with  tiles  or  marble-slabs. 

(  arn-lPt    m  ,    Alfrullle    f.    "  r«'-|fuillor 

(gn>sse  aiguille  dont  la  tige  est  a  trois  ou  quatre 
panB)  (Seil.,  ete.)    Die  Schneidenadel,  Packnadel. 
Collar-needle. 
CurrrliM  rn ,  Burin  m.  ä  bois.  Burin  tu. 

(wirte  de  fermoir  ä  deux  tranchants  qui  font  un 
angle  de  45  a  90°)  (Men.)  Der  Geissfuss.  Part- 
ing  tool. 

Carrelet  m.  (lime  carreo  moins  forte  que  le 
rarreau)  (Serr.)  Die  kleine  viereckige  Feile. 
Square  nie. 

Carrelet  m  plat.  />•>  dickflache  Feile.  Cotter- 
file. 

Carrelette  f.  (Serr.)  Die  Polirfeile.  Polishing- 
file. 

f  'arreleur  m.  (qui  pose  le  carreau)  (Mac.)  Der 
Plattenleger,  (Steinleger,  Pflasterer).  Floor -tiler, 
(paver,  pavier). 

Carrer  le  bois,  Kquarrir  le  bois.  Das  Rund- 
holt abvieren ,  beschlagen  ,  scharfkantig  behauen, 
vierkantig  zuschneiden.    To  Square  tbe  timber. 

C'arret  m.  (Mar.)    Voy.  Fi]  de  caret. 

<  arricr  m.  (ouvrier  qui  travaille  dans  une  car- 
riere).    Der  Steinbrecher.  Quarry-man. 

Carrler  m.  (maitre  de  la  earriere  qui  vend  la 
pierre).  Der  Steinbruchbesitier,  Steingrubenhesilter. 
Owner  or  proprietor  of  a  quarry. 

Carrlere  f.  (lieu  d'ofi  l'on  tire  de  la  pierre). 
Der  Steinbruch,  die  Steingrube.  Quarry. 

Carrlere  f.  dalun,  Mine/",  d'alun  (Miner.) 

Das  Alaunbergwerk,  die  Alaungrube.  Alum-pit 
Carrlere  f.  d'ardolse,  Ardolslere  f.  Der 

Schieferbruch.   Slate-quarry.    Voy.  Ardoisiere. 

Carrone  »i.,  Chariot  m.  des  conliers  (Cord.) 
Der  Schlitten,  Topschlitten.  Sledge.  Voy.  Cbariot. 

Cartahu  m.  (cordage  qui  passe  par  une  poulie 
simple)  (Mar.)  Das  Jolltau,  der  Ausholer  des 
Topreeps,  des  Ladebaums.  Girt-line.  Compar. 
Poulie  de  cartabu. 

Cartahu  m.  (poulie  simple  par  laquellc  on  a 
pass6  un  cordage)  (Mar.)  Die  Wippe,  (Wipp), 
Scheibe  und  Tau.  Whip. 

Carte  f.  (dessin  representant  la  projection  hori- 
zontale de  la  8urface  entiere  ou  partielle  du  globe 
terrestre  ou  de  la  sphere  Celeste)  (Geogr.,  Mar.  etc.) 
Die  Karte.  Map. 

Carte  f.   Celeste  ou  astronomlqne 

(qui  a  pour  but  la  representation  exactc 
des  etoiles  dans  la  Situation  relative  qu'elles 
occupent)  (Astron.)  Die  Sternkarte,  Himmels- 
karte, (astronomische  Karle).  Astronomical 
or  celestial  cbart.  map  of  the  stars. 

Carte  f.  de  g-eographle,  Carte  f. 
geographique  ou  terrestre.  Die 
Landkarte.    Geographica!  map,  land-map. 

Carte  f.  marine,  nautique  ou  Hydro- 
frraphlque  (qui  represente  exactement  la 
mer,  les  cötes,  les  ports,  les  bancs  de  sable, 
les  rochers,  etc.)  (Mar.)  Die  Seekarte,  hydro- 

ahische  Karte,  Passkarte.  Chart,  sea-chart, 
ographical  map. 
Compasser  ou  Pointer  la  carte.  Das 
Besteck  machen,  die  Karte  passen  oder  pricken. 


To  prick  the  chart    Von.  Compasscr  la 

carte. 

Carte  f.  plate  (carte  dans  laquelle  tous  les 
meridiens  sont  dessines  paralleles  et  tous  les 
degres  de  latitude  egaux)  (Mar.)   Die  platte, 
die  gleichgradige  Karle.    Plane  chart. 
Carte  f.  redülte  (carte  dont  tous  les  de- 
gres de  longitude  sont  dessines  paralleles  et 
equidistants  et  dont  les  degres  de  latitnde 
sont  de  plus  en  plus  grands  k  mesure  qu'ils 
s'eloignent   de   i'equateur)    (Geogr. ,  Mar.)  • 
Die  Mercators-Karle,  die  reducirte  Karte,  die 
Karte  mit  nachsenden   Graden  der  Breite. 
Mercator's  chart. 
Carte  f.  selenofrraphlque  represen- 
tation  de  la  surface  de  la  Iune)  (Astr.)  Die 
Mondkarte.    Selenographical  map. 
Carte  f.  topographlque  (repreaentation 
exacte  et  detaillee  d'un  lieu  partictdier).  Die 
topographische  Karle.    Topographical  map. 
Carte  /"..  Papier  m.  a  patron  (pour  les  pa- 
trons  des  tisserands  des  etoffes  faconnees)  (Tiss.) 
Das  Patronenpapier,  die  Carla  rigata.    Design - 
paper.    Vog.  Papier  a  patron. 
Carthame  m.  (carthamus  tinctorius,  plante  dont 
les  petales  seches  servent  ä  teindre  la  soie)  (Teint) 
Die  Färberdistel,  der  Safflor.  Carthamus,  safflower. 
Carthamlae      Honjre  m.  \  efretal,  Rose 
m.  vegetal  (principe  colorant  rouge  du  car- 
thame) (Chim.)    Das  Carthamin,  die  Carthamin- 
säure,  das  Safflorroth,  vegetabilische  Roth.  Car- 
thamine. 

Cartier  frand  format  w>rte  de  papier  fran- 
cais  (largeur  444  mittun.,  hauteur  347  m.,  poids 
de  la  rame  6 — 7  kilogr.)  (Pap.) 

C  artler  ordlnalre  (Pap.)    Vog.  Pot. 

Cartler  petlt  format  sorte  de  papier  francais 
(largeur  419  millim.,  hauteur  319  m  .  poids  de  la 
rame  5 — 6  kilogr.)  (Pap.) 

Cartllaa-e  m.  (substance  animale,  moins  dure 
que  les  os,  qui  sert  ä  la  fabrication  de  la  colle 
forte).    Der  Knorpel.    Cartilage,  gristle. 

t  'artllagrinea  x.  -ense  adj.  Knorpelicht,  knor- 
pelartig, knorpelig.   Cartilaginous,  gristly. 

Carton  m.  (carte  forte  et  grosse.  Les  cartons 
communs  se  font  avec  les  rebuts  des  papeteries,  etc., 
les  cartons  fins  sont  composes  de  feuilles  de  pa- 
pier) (Pap.)    Die  Pappe.  Board. 

Groi  carton  m.  pour  artifices  (Artif.)  Das 
Winderblatt.  Paste-board. 

Carton  m.  pour  apprct  de  drap  (Pap.,  Drap.) 
Die  Glanipappe,  der  Press-Span,  Tuckpress-Span. 
Pressing-board. 

Carton«  m.  pl.  pour  metier  Jacquard  (cartons, 
perces  de  trous,  qui  forment  une  chalne  sans  fin. 
ciiacun  des  cartons  vient  successivement  s'appli- 
quer  contre  les  faces  du  cylindre  carre)  (Tiss.) 
Die  Karten,  Pappen,  Musterpappen  pl.   Cards  pl- 

Carton  m.  a  broder  (perce  de  trous  et  destine 
a  remplacer  le  canevas  ou  la  Stramine).  Der 
Papierstramin.  Punched  card-paper  for  embroidery. 

Carton  m.  Bristol ,  Papier  m.  Bristol 
pour  la  peinture  en  detrempe  et  p<»ur  les  dessins 
faits  au  crayon)  (Pap.)  Das  Isabey-  oder  Bristol- 
Papier.  Bristol-paper,  ivory-paper. 
Carton  m.  de  colIage  (compose  de  feuilles 
de  papier  collees  I'une  sur  l'autre)  (Pap.)  Die 

I    geleimte  Pappe.  Paste-board. 


Digitized  by  C^oogle 


94 
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Carion  m.  de  montafne, 
alle  (Miner.)    Das  Bergpapier.  Mountain-paper. 
Voy.  Papier  fossile. 

f'arton  m.  de  moulage  (Pap.)  Die  geformte 
Pappe,  (wenn  sie  gleich  in  der  erforderlichen 
Dicke  geschöpft  wird:)  geschöpfte  Pappe,  (wenn 
mehrere  ganz  frisch  geschöpfte  Bogen  aufeinander 
gelegt  und  durch  Pressen  vereinigt  werden:)  ge- 
kautschte  Pappe.  Mill-board. 

tarton  m.  de  paille.    Voy.  Ca r ton  paille. 

•Carton  m.  elastique  pour  bourres  de  fusil. 

Die  elastische  Pappe.    Klastic  paste -board. 
Carton  m.  grlace  (pour  le  satinage  des  papiers 

et  l'appret  des  draps)  (Pap.)    Die  Glanzpappe. 

Glazed  board. 
«  «rtrm  m.  Inrom  butfU«  pour  toiture  (Pap., 

Arch.)  Die  Dachpappe,  Steinpappe.  Carton-pierre 

for  roofing. 

Carton  m.  Ivoire  (compose  de  plusieurs  feuilles 
de  papier  v61in  pour  dessin  colleeg  1  une  sur  l'autre: 
ce  carton  est  destine  a  remplacer  les  plaques 
d'ivoire  dans  la  rainiature)  (Pap.)  Das  Elfenbein- 
papier.  Ivory-paper. 

«Urions  m.  pl.  Jacquard.    Voy.  Carton (s). 

Carton  m.  paille,  Carton  m.  de  paille 

(Pap.)  Die  Strohpappe.  Board  made  from  straw 
Carton  m.  pour  suere  (Pap.)  Zuckerpapier. 
Sugar-paper. 

Carti»ti.ru ir  (fait  de  ropnnres  de  cuir)  (Pap.) 
Die  Lederpappe.  Boanl  made  from  leather-par- 
ings. 

Carton-pierre  m.  (dont  on  fait  des  ornements 
en  relief)  (Pa]).)  Die  Steinpappe.  Carton-pierre. 
Compar.  Carton  incombustible. 

Cartonner  le  drap  (placer  sur  chaque  pli  du 
drap  une  feuille  de  carton)  (Drap.)  Das  Tuch 
einpapieren  oder  einspänen,  Press-Späne  in  das 
Tuch  legen.  To  put  boards  or  pressing-boards  in 
the  cloth. 

Cartouche  m.  (tube  ou  cylindrecrenx  decarton,  etc., 
destine  a  receyoir  des  artifices)  (Artif.)  Die  Hülse. 
Case  or  paper-cylinder  for  fire-works.  Compar. 
Cartouche  f. 
Cartouche  m.  de  fusee  volonte  (Artif.) 

Die  Raketenhülse.  Rocket-case. 
i:traniclrr  des  cartoucbes  de  fusees.  Raketen- 
hülsen würgen  oder  zureiten.  To  cboke  rocket- 
cases. 

Hofaer  un  cartouche  de  fusee.  Eine  Ra- 
ketenhülse beschneiden.  To  cnt-fair  or  to 
trim  a  rocket-case. 
Honler  le  cartouche  d'une  fusee.  Raketen- 
hulsen  aufrollen,  rolliren  oder  leiern.  Tu 
form  or  roll  rockct-cases. 
Cartouche  m.  de  lance«  a  feu  (Artif.) 

Die  Zündlichter  hülse.    Port-fire  eise. 
Cartouche  m.  en  tdle  de  la  fusee  de  guerre 
(Artif.)     Die   eiserne   Hülse,   die  Raketenhülse. 
Sheet-iron  case  of  the  Congreve-rocket. 
Cartouche  m.  vlde  (Artif.)    Die  Patronenhülse. 

Empty  cartridge,  cylinder. 
Cartouche  f.  (Charge  d'une  arme  ä  feu  [porta- 
tive] y  compris  le  cartouche,  c'est-ä-dire  la  boite 
decarton,  etc.,  qui  la  eontient).  Die  Patrone.  Small- 
ann  cartridjre.    Compar.  Cartouche  m. 
Paquet  a  cartouches,  Sac  a  cartoucbes. 
Voy.  ces 


Die 


Cartouche  f.  a  balle»  (pour  arme  portative) 
(Milit.)    Die   scharfe    Patrone.     Ball  -  cartridge, 
service-ammunition. 

Cartouche  f.  a  balle«  (de  fer)  (Artill.) 
Die  Kartätsche  mit  Kartusche,  der  Kartatschen- 
schuss,  Kartälschschuss ,  die  Kartätschpatrone. 
Fixed  case-shot,  case-shot  fixed,  round  of  fixed 
case-shot,  round  of  case-shot  fixed. 

Cartouche  f.  a  balle*  d'obusler  (Artif.) 
Der  Kartätschenwurf.  Round  of  fixed  case-shot 
for  howitzers. 

Cartouche  f.  a  boulet  (Artiii.)  Der  Kugel- 
schuss.    Round  of  fixed  shot,  roiuid-shot  fixed. 

Cartouche  f.  a  fusil.  Die  Flintenpatrone. 
Musket-cartridge,  (musket  ball-cartridge) ,  small- 
ann  cartridge. 

Empaqueter  les  cartouches  a  fusil. 
Patronen  in  Bunde  verpacken.   To  pack  smal 
cartridges  in  parcels,  to  bündle  them. 

Cartouche  f.  a  poudre,  Cartouche  f.  a 
exercice,  Cartouche  f.  «an«  balle« 
Die  Exercir-Patrone ,  die  blinde  Patrone,  Platz- 
Patrone.    Blank-cartridge,  practice-ammunition. 

Cartouche  f.  d'un  canon.  Voy.  Gar- 
gousse. 

Cartouche  f  Incendlaire  (espece  de  car- 
touche ä  fusil  qu'on  tire  pour  mettre  le  feu  aux 
Mifices.  etc.)  Der  Schwärmer,  Brandschwärmer. 
Cartridge  fired  from  either  carbine  or  pistol  in 
order  to  set  fire  to  buildings. 

(Carvelle),  Bordafre  m.  en  carvelle  ou 
a  Joint«  carres  (Mar.)  Das  Karvielwerk, 
Carvel-work.    Voy.  Borde  en  carvelle  p.  G3\ 

Caryatlde  f.    Voy.  Cariatide  p.  91». 

Cascade  f.  (chute  d'cau  naturelle  ou  artificielle) 
(Arch.)    Die  Cascade,  der  Wasserfall.  Cascade. 

Caic  f..  Carrefonr  m.,  Point  m.  de  crol- 
Nement  d'une  mine  (place  vofttee  oh  se  croisent 
deux  ou  plusieurs  galeries,  et  qui  peut  servir  de 
magazin  u'ontils,  etc.)  (Min.)  Der  Keller,  der 
Versammlungspunct ,  das  Versammlungsgewölbe, 
Kreuzgewölbe.  Enlargement. 

Case  f.,  Casse  f.  (Impr.)  Der  Schriftkasten. 
Letter-case.    Voy.  Casse  p.  95*. 

Case  /*.,  Cellule  f.  de  ränge  d'un  appareil 
galvanique  (division  de  l'auge)  (Phys.,  Min.)  Die 
Zelle.  Cell. 

Caseine/*.,  Caseine  ■  ani  male,  Case  um 

m.  (principe  azote  du  lait,  c'est  la  partie  essen- 
tielle des  fromages)  (Chim.)  Der  Käsestoff,  der 
thierische  Kasestoff,  das  Casein.    Caseum,  casein. 

Caseine/*.  veg-etale,  "Leirumine  f.  (Chim.) 
Der  Pflanzen- Käse stoff,  das  Pflamen-Casein ,  Le- 
gumin.    Legumine.    Voy.  Legumine. 
Casemate  f.  (souterrain  vonte  ä  Peprcuve  de  la 
bombe)  (Fort)     Die   Kasematte,   der  .Wordkeller. 
Casemate.  bomb-proof. 
Casemate  f.  a  reu,  Voute  f.  defensive 
(Fort.)  Die  Defensions-,  Defensiv-,  Vertheidigungs- 
Kasematte,  der  Slückkeller.    Defensible  casemat  e. 
Casemate/*.  a  plusieurs  etag-es,  Ktages 
m.  pl.  de  casemates  (Fort.)    Die  Etagen- 
oder Stockwerks- Kasematte.    Casemate  of  two  or 
more  tiers  in  height,  (tiers  i»f  casemutes). 
Casemate  f.  d'habltatlon  (Fort.)   Die  Kase- 
matte zur  Kaserniruug,  Wohn-Kasematte.  Barrack- 
Compar.  Souterrain  de  caserne. 
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»ter  t>.  a.  un  fort  (y  bätir  des 
(Fort.)   Kasemattiren.   To  casemate,  to  provide 
with  casemates. 
Cuerae  f.  (bätiment  destinc  au  logement  des 
soldats)  (Milit.)    Die  Kaserne.    Barrack.  (bar- 
racks  pl.) 

l  anpriH'».  Cairruet  m.  ■  Table  /'.  de 
lorli  (planche  oü  Ton  ecrit  les  heures,  le  rumb 
du  vent,  la  quantite  de  nieuds  files,  etc.)  (Mar.) 
Die  Logtafel,  da*  Logbret ,  die  Wachltafel.  Log- 
board, traverse-table. 
(nMun.  m.  (Chim.)  Voy.  Ca  seine  p.  94k. 
C  a>imlr  m.  (etoffe  de  laine  courte  trea-fine)  (Tiss.) 

Der  Kasimir.  Cassimere. 
faaottea  /'.  pl.    Voy.  Cassuudes. 
Caaaaat  a  rhaud  dit  du  fer  (Forg.)  Roth- 
bruchig.    Red-short,  hot-short    Voy.  Rouverin. 
Caaaant  a  frold  dit  du  fer.  Kaltbruchig.  Cold- 

short.  Compar.  sous  Fer. 
Caaaave  f.  (amidou  fait  de  la  racine  de  jairopha 
sechee :  la  caa&ave  amere  se  tire  de  jatropha  ma- 
nikot  [du  nuuiioc],  la  douce  de  jatropha  LaffUngii). 
Die  Cassara.  Cassava,  (cassada)  Compar.  Mous- 
sache,  Tapioca. 

Farlae  f.  de  camave.   Das  Cassatamehl. 

Cassava-meal. 
Paln  m.  de  caaaave.    Da*  Cassavabrot. 
f  a  s  sa  va  -b  read . 
Caaae  f. ,  t  äte  f.  (caisse  partagee  en  petits 
carres,  destines  &  recevoir  separement  tous  les 
caraeteres  d'une  meme  lettre)  (Impr.)  Der  Sckrift- 
»,  Setskasten.  Letter-case. 

m.  (Fil.)  Da*  Dynamometer,  Garn- 
Dynamometer.  Dynamometer  for  measuring  tbc 
strength  of  yarn.  Voy.  Eprouvette. 
Caaae-nole  f.  (sorte  inferieure  de  noix  de  galles 
qui  provient  de  la  France)  (Teint.,  Tan.)  Der 
französische  Gallapfel,  Puisch-Gallapfel.  Frencb 
gall-nuts. 

Caaaer  lea  briquea  ä  la  regle.  Die  Mauer- 
siegel nach  einer  Schablone  t  er  hauen  To  cut 
bricks. 

Caaaer  ou  Opaler  le  sucre  (detacher  les  cris- 
taux  de  sucre  de  la  forme)  (Sucr.)    Den  Zucker 
holen.    To  haul  tbe  sugar. 
f'anaer.    Voy.  Cassant  ä  chaud,  Cassant  ä 

froid  plus  haut 
C'aaaetln  m.  de  la  caisse  (cellule  qui  contient  im 
nombre  de  caracteres  d'une  meme  lettre)  (Impr.) 
Da*  Fach.  Box. 

aaette  f.  (Porcel.)    Die  Kapsel. 
Koker.    Seggar,  saggar.    Voy,  Ga- 
zette. 

C'aaala  m.  d'un  metier  it  boutons  (chAssis  contenant 
les  cylindres  de  verre  ou  de  bois  sur  lesquels 

nBent  les  cordes  de  rame)  (Tiss.)    Dtt*  Tafel- 
,  Tabulet,  Glatbret.    Box,  pulley-box,  case. 
Caaalterite   f.%   Ktain  m.  oxyde  (Miner.) 

Der  Zinnstein,  da*  Zinner*.    Oxyd  of  tin. 
C'aaaon  m.  (morceau  de  verre  rompu)  (Glac.) 

Glatbrocken,  da*  Bruchglas,  füllet, 
l'aaaoaade  f.,  Saere  m.  terre  (Sucr.) 

gedeckte  Zucker.     Clayed  sugar,    Li  " 

Voy.  Sucre  terre. 
l'aaaotea  f.  pl.    Voy.  Cassoudes. 
C'aiiaoude»,  taaiiotea,  faaottes  f.  pl. 

sont  des  cendres  liquetiees  et  formtet  ilans  une 

espece  de  mortier,  pour  en  extraire  la  potasse. 
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Vieilli).  Ochra*,  die  Kaschubenasche.  Melted 
ashes. 

f  'atiare  f.  d'un  mineral  (strueture  interietire  d'un 
mineral  qui  se  montre  a  l'endroit  oü  il  est  casse) 
(Miner.)    Der  Bruch.  Fracture. 

Caaaure  f.  greaae  dit  de  la  fönte  (Metall.) 
Der  griesige,  kornige  Bruch.    Granulated  fracture. 

C'aatlne  f.  (cbaux  qu'on  ajoute  comme  fondant, 
si  la  mine  est  trup  argUeuse  ou  trop  siliceusej 
(Metall.)   Der  Kalksuschlag.  Limestone-flux. 

Caitor  et  Pol  lax.  Pen  m.  Saint- Eime 

(Pbys.,  Mar.)  Ka*tor  und  Pollux,  da*  St.  Elms- 
feuer.   St.  Elm's  fire.    Voy.  FeuSaint-Elme. 

Caauel »».,  Dllboqueta  m.  pl.  (ouTrages  legers 
et  accidentels)  (Iinpr.)    Die  Accidensarbeit.  Per- 

quisites  pl. 

Catadluptrlque  f.  (science  qui  a  pour  objet 
les  effets  reunis  de  la  lumiere  refleehic  et  de  la 
bindere  refractee)  (Phys.)  Die  Katadioptrik.  Cata- 
diuptrics. 

C'atalan, -aae  adj.  (Metall.)    Voy.  Feu  cata- 

lan,  Methode  catalane. 
Cataracte  m.  (appareil  pour  regier  la  coursc  du 

piston  d'une  machine  a  simple  effet)  (Mach,  ä 

vap.)   Der  Katarakt.  Cataract 
Categorle  f.  principale  d  une  arme«.  Voy. 

Arme  principale  p.  30*. 
C  athedrale  f.  (eghse  episcopale  ou  principale 

eglise  d'une  ville)  (Arch.)   Die  Domkirch*,  Stifl*- 

kirche,  Hauptkirche.  Cathedral. 
C'athete  /".   (un  des  deux  petits  cotes  du  triangle 

rectangle)  (Geom.)   Die  Kathete.  Cathetus. 
Catkode  m.,  Pdle  m.  ne*atir  (Phys.)  Die 

Kathode,  der  negative  Pol.   Cathode,  negative  pole. 

Voy.  Pole  negatif. 
C'atl  im.  du  drap  (lustre  donn6  au  drap  sous  la 

presse)  (Drap.)    Der  Preuglam.  Gloss. 
Catir  r.  a.  le  drap  (le  soumettre  ii  une  forte  pres- 

sion  pour  lui  donner  le  cati)  (Drap.)    Da*  Tuch 

pressen.   To  gloss,  to  press  cloth. 
€  at  iimaire  m.  (uperatiou  de  catir  le  drap)  (Drap.) 

Das  Pressen.    Pressing,  glossing. 
Catoptrlqne  f.  (science  qui  a  pour  objet  la  re- 

dexion  de  la  lumiere)  (Phys.)    Die  Katoptrik. 

Catoptrics. 

Caucher  m.  (asserablage  de  feuilles  de  velin 
renfernuuit  les  rubans  d'or  qu'on  veut  battre) 
(Batt.)  Die  Pergamentform,  Quetschform.  (First 
and  second)  raould.    Compar.  Chaudret. 

Premier  caucher  m.    Die  DickqueUche, 

erste  Pergamentform.    First  mould 
Üecond  ou  Deraler  cauclier  ta.  Dte 
Dunnquettche,  weite  Pergamentform.  Second 
mould. 

C'anlicolea  f.  pl.  du  chapiteau  corinthien  (tiges 
qui  sortent  d'entrc  les  feuilles  d'aeanthe  et  qui 
sont  roulces  en  voluto  sous  le  tailloir)  (Arch.) 
Die  Caulicoli  (sg.  -  us),  Blumenstengel.  Caulicoli. 

Canatlqne    adj.    (brftlant,    corrosif)  (Chim.) 

Aetsend,  kaustisch,  (brennend).  Caustic. 
l'aaatique  adj.  (Phys.)     Voy.  Courbe  causti- 

que. 

C'avaller  sorte  de  j>apier  francais  (largeur  542 — 
449  jusqu'  k  WX)  millim.,  hauteur  450  m.,  poids 
de  la  rame  8'  *  kilogr.)  (Pap.) 

Cavaller  m.  (elevation  de  terre  sur  laquelle  on 
met  de  rartillerie,  soit  pour  1'attaque,  soit  iwur 
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Cavalter  de  tranchee  _ 


la  defense  d'une  place)  (Fort)   Die  Katse,  der 

Reiter,  Cavaiier.  Cavaiier. 
Cavalter  m.  de  traucliee  (61evation  de  terre 

quo  fait  l'assiegeant  pour  plonger  dans  le  chemin 

couvert)  (Fort.)    Die  Laufgrabenkatse ,  TrancKit- 

Katse.  Trench-cavalier. 
C'ave  f.  (lieu  voüte  dans  l'etage  Souterrain)  (Arch.) 

Der  Keller,    (ellar.    Compar.   Mur  de  cave, 

Voute  de  cave. 
Cavec on  m.  (demi-cercle  de  fer,  monte  de  tetiere 

et  de  sous-gorge,  qu'on  met  sur  le  na  des  jeunes 

chevaux  pour  les  dresser)  (Seil.)   Der  Kappiaum. 

Cavesson,  cavezon. 

Compar.  Anneaux  p.  20%  Derriore  du 
dessus  du  nez,  Pessus  du  nez,  Sous- 
gorge,  Tetiere  du  cavezon. 
Cavet  m.t  €  oiiRi'  m.  (moulure  ronde  ou  en 

creux  qui  fait  l'cffet  contraire  du  quart  de  rond) 

(Arch.,  Menuis.)  Die  Viertelhohlkekle,  der  Anlauf. 

Cavetto. 

Cayorne  f.  (Mar.)    Voy.  Caliorne  p.  84. 
Casernet  m.  (Mar.)    Voy.  Casernet  p.  95*. 
C'aieHe  f.  (Porcel.)    Voy.  Cassette  p.  95*. 
Cedre  m.,    Genevrler  m.  de  Vlrglnle 

(bois  de  juniperus  virgiuiana;  different  du  t>rai 
cedre  pinus  cedrusj.  Das  Cedernhoh.  t'edar- 
w  OOfl 

I  -einte  f.  (Mar.)    Das  Berghoh,  Barkholl.  Wale. 

Voy.  Prdceinte. 
Celntre  m.    Voy.  Cintre. 
c  eintrer  v.  a.  uu  vaisseau  (le  Her  de  cordages, 
quand  il  menace  de  s'entr'ouvrir)  (Mar.)  Ein 
Schiff  umgürten.    To  frap  a  ship. 
Celnture  fa  Pelgnon  m.  de  chanrre  (Cord.) 

Die  Loppe  Hanf.  Bündle  of  hemp.  Voy.  Peig  non. 
Celnture  f.  d'une  colonne  (petite  moulure  carree, 
qui  est  suivie  d'un  adoucisseraent  ou  conge\  au 
haut  et  au  bas  de  la  colonne)  (Arch.)  Der  Saum, 
(die  CeintüreJ.  Cincture. 
Celnture   f.   du   bau.     Der  Unlertaum. 

Cincture  at  bottom. 
Celnture  f.  du  haut.     Der  Obersaum. 
Upper  cincture. 
Celnture  f.   d'un   hateau  (Constr.  des  ponts). 
Die   Bordleiste,    Bordeinfassung ,    das  (iurlhols. 
Wale. 

Celnturon  m.  (ceinturc  de  cuir,  avec  une  hnucle 
et  des  pendants  oü  Ton  passe  l'epee).  Das  (um 
den  Leib  getragene)  Degengehenk,  die  Degenkuppel 
oder  -koppel,  Säbelkuppel.    Waist-belt,  sword-bclt. 

Celeatlne  f.  (Miner.)  Voy.  Strontiane  sul- 
fatee. 

Cellule  f.  de  1'aujre  d'un  appareil  galvaniqne. 
Voy.  Case  3  p.  94b. 

Ceinent  m.  (poussiere  de  charbon  de  bois  ou  de 
quelquc  autre  matierc  qui  eontient  du  carbone 
dans  laquelle  on  place  le  fer  pour  le  convertir 
en  acier)  (M6tall.)  Das  Cementpuher ,  Cementir- 
puher.   Cement.    Compar.  Ciment. 

Zementation  f.  (Operation  de  convertir  le  fer 
en  acier,  en  le  placant  dans  des  caisses  remplics 
de  cement,  qu'on  exposc  ensuite  ä  une  tres-iorte 
chaleur)  (Metall.)  Das  Cementiren.  Cementation, 
comcnting. 

"Compar.  Acier  p.  ft*,  Caisse  p.  81",  Four- 
neau  de  cementation. 
Cementation  f.   (Metall.)     Voy.  Cuivre  de 
cementation. 


tatolre  adj.  (Metall)    Voy.  Eau  ce- 
mentatoire  etsous  Cuivre  de  cementation. 
i  erneuter  v.  a.  (convertir  le  fer  en  acier  par 
la  cementation)  (Metall.)    Cementiren,  Cemeutstahl 
verfertigen.    To  cement.    Compar.  Cimenter. 
Cendrajre  m.  des  muules  en  argilc  (Operation  de 
les  cendrer)  (Moul.)     Das  Aschen  der  Formen. 
Ashing-over  or  washing  with  tan-ash. 
C'endre  f.  (residu  que  les  substances  organiques 
laissent  apres  avoir  ete  brulees).    Die  Asche. 
Ashes. 

Cendrea  f.  pl.,  Lavure  f.  (d'or  et  d'argent) 
(Orf.,  Mon.)  Die  Krätie,  das  Gekräts,  die  Gold- 
krätie,  SUbcrkrälie.  DroSS,  sweepings.  Voy. 
Lavu  re. 

Cendrea  f.  pl.  bleue*  (cuivre  carbonate  qu'on 
cmploie  en  peinture  apres  l'avoir  broye  et  affine 
par  plusieurs  lavages  et  decantations)  (Miner.) 
Das  Bergblau.  Mountain  -  blue,  blue  ashes.  Voy. 
Bleu  de  montagne. 

C'endre»  f.  pl.  bleues  (artlllciellea), 
Hleu  m.  de  Breme  (oxyde  bleu  de  cuivre 
employe  dans  la  peinture).  Das  Bremerblau, 
Kalkblau,  Neuwiederblau.  Blue  verditer,  (blue 
ashes). 

On  les  appclle  cendres  bleues  en  pdte,  si  elles 
sont  vendues  ä  l'etat  humide,  et  cendres  bleues 
en  pierres,  si  elles  sont  secheea. 
C'endre«  f.  pl.  charrees.     Voy.  Cendres 
lessivdes. 

Cendre  f.  de  bola  pourrl  (potasse  preparee 
de  bois  a  demi  morts)  (Blanch.)  Die  Zunder- 
asche, Sinterasche.  Ashes  of  touchwood,  Silesian 
potash. 

C'endre  f.  de  rou pelle.  C'lalre  f.  (poudre 
d'os  calcines  dont  se  font  les  coupelles  d'essai) 
(Chim.)  Die  Kapellenasche,  Kläre.  Bone-earth, 
bone-ashes. 

C'endre«  f.  pl.  de  cuivre,  Battiture  f.  de 
cuivre,  Pallle  f.  de  cuivre  (oxyde  de 
cuivre  d'un  brun  rougeatre,  dont  le  cidvre  est 
couvert  et  qui  s'en  separe  quand  on  le  bat  ou 
quand  U  refroidit;  los  cendres  de  cuivre  sont 
composes  d'oxyde  noir.  d'oxyde  rouge  de  cuivre 
et  de  cuivre).  Die  Kupferasche,  der  Kupfer- 
hammerschlag. Copper-ashes  pl.,  copper-scales  pl. 

Cendres  f.  pl.  d'ens;rala.  Voy.  Cendres 
noires. 

C'endre  f.  d'oa  (os  calcines  dont  on  sc  sert  pour 
le  polissage,  on  l'emploie  dans  la  fabrication  du 
verre,  etc.)  (Chim.)  Die  Knochenasche,  Beinasche, 
die  gebrannten  Knochen,  das  Schaf bein,  (die 
Knochenerde).  Bone-ashes,  calcined  bones.  Com- 
par. Cendre  de  cou pelle. 

C'endre  f.  de  plomb  (poussiere  grise  qui  se 
forme  a  la  surface  du  plomb  fondu  et  qui  pa- 
ralt  etre  un  meuuifre  de  protoxyde  et  de  plomb 
metallique)  (Metall.)  Die  Bleiasche.  I/ead -ashes  vi. 

Cendre  f.  de  plomb«  Cendree  f.  (le  plus 
menu  plomb  pour  la  chasse  des  oiseaux).  Der 
Vogeldunst,  das  kleinste  Flintenschrot.  Dust-shot 

Cendrea  f.  pl.  graveleea  (potasse  obtenuc  en 
brulant  dans  des  fours  la  lie  de  vin  dessechee, 
[le  marc  de  raisin,  etc.])  (Chim.)  Die  Drusen- 
asche, Weinhefenasche.  Clavellated  ashes,  (old  locs 
of  vrine),  potash  obtained  from  lees  of  wine. 

Cendrea  f.  pl.  laveea.  Voy.  Cendres  les- 
sivees. 
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Cendre«  f.  pl.  le«alvee«,  Charree  f.  Die 

ausgelaugte  Asche,  der  Aesckerisrh,  Aescher.  Buck- 
ashes.  lixiviated  ashes. 

Cendre«  f.  pl.  noire«.  Cendre«  />/.  d'en- 
ffrai«  (nom  vulgaire  du  lignitc  terreux  et  pulve- 
rulent  de  Picardie)  (Miner.)  Erdige,  staubartige 
Braunkohle.    Earthy,  pulverulent  brown-coal. 

Ceadrei  f.  pl.  paflnee«  (schiste  pyriteux  ou 
aliunineux  qui  a  ete  expose  ä  mie  trop  grande 
chaleur  pendant  le  grillage).  Das  uberröstete 
Alaunschieferert.  Alum-slate  nveriiurnt  in  torre- 
fying. 

Ceadre  f.  verle,  Vert  m.  de  niontnffn(- 

(variete  terreuse  de  rarbonate  de  cuivre  vert, 
employee   dans    la   peinture).     Das  Berggrun. 
M<»untain-grcen,  sanders-green. 
Ceadree  f.    Yog.  Cendre  de  plomb  2. 

Cendree  f.  de  cuivre.  Synon.  de  C'endr0 
de  cuivre. 

Cendrer  v.  a.  le  monle  dans  le  moulage  en 
argile  (lui  donner  un  enduit  de  cendre  ddlayee 
dans  de  l'eau)  (Moul.)  Die  Form  aschen  oder 
äschern.    To  asb-over  the  mould. 

Ceadre«,  -enae  adj.  (dit  du  fer  qui  parait 
piqu£  de  petita  points  parce  qu'il  n'est  pas  en- 
tierement  bicn  li6)  (MetÄll.)  Aschenfieckig,  aschichl, 
fungan*).  Marked  with  black  spots  or  sullage. 
Compar.  Pailleux. 

Cendrier  m.  d'un  foumeau.  d'une  macbine  a 
vapeur  (espaee  situe  sous  la  grille  du  foyer  dans 
lequel  tombent  les  cendres,  etc.)  Der  Aschen- 
raum. Aschrnfall,  Aschenkaste»,  (das  Aschenloch, 
der  Aschenherd).    Ash-pit,  ash-pan,  (ash-hole). 

Cendrure  f.  du  fer  (on  nommc  ainsi  de  petits 
vides  qui  laissent  des  taches  noirs  sur  la  surfice 
du  m£tal  quand  on  le  polit)  (Metall.)  Der  Aschen- 
ßeck,  Aeschel ,  Eschel ,  das  Aschenloch.  Black 
speck  or  spot,  (sullage). 

Centl-  (annexe  ou  prenom  des  mesnres  nouvelles 
franeaises,  qui  designe  une  unite  cent  fois  plus 
petite,  que  1  unite.  generatricc). 

<  «  nliHrp  m.  (' , im.  de  l'are  ou  1  metre  carre). 
Der  Centiarfe)  ,  Quadratmeter  =  10  Q.  Fuss, 
21  Q.  Zoll,  125  Q.  Linien  preuss.  Centiare,  Square 
metre  =  10. r««  Engl.  Square  feet  =  l.isea  Square 
yard 

Centls/rade  adj.  (divise  en  100  degres).  Hundert- 
gradig,  hundertteilig.  Centigradc.  Compar. 
Thermometre  centigrade 


OBtigramnic   m.  ( 


»'■ 


du  gramrae).  Das 


Centigramm  —  O.mi»  (alten)  preuss.  Gran.  Centi- 
gramine  =  0. 1544  Troy  grains. 
Centllltre  m.  ('/im.  du  litre).    Das  Ceuliliter 
0.  oo«7»  preuss.  Quart  =  0.6s»»m  pr.  Kub.  Zoll. 
Centilitre  =  0.  «was  Engl,  cubic  incbes. 
Centimetre  m.  (\i«o  du  metrp).   Der  Centimeter 
=  4.6«8is  preuss.  Linien  =  4  gr.  hess.  Linien. 
Centimetre  =  0.s»»m  incbes. 
Centimetre  m.    carr£.      Der  QuadralcenH- 
meter  =  Q.tmt  pr.  Quadr.  Linien.    Square  centi- 
metre. 

Ceatlneire   m.   cube.    Der  Kubikcenlimeler 

=■  0.066»  preuss.  Kubiktoll.    Cubic  centimetre  = 

O.o«  1  •  ...  Engl,  cubic  inches. 
4  «  ntlnterr  m.  ('/joo  d'un  stere).  Der  Centister(e) 

—  558  Kub.  Zoll,    1619  Kub.   Linien  preuss. 

Centistere  (»/W  of  a  cubic  metre). 


Centrale  m.  du  canon  (recberche  de  Taxe  de 
figure.  Kur  lequel  la  pieee  devra  toumer  pendant 
le  f »rage)  (Kor.)  Das  Centnren,  Aufsuchen  der 
Achse  eines  Rohres.    Ketting-off,  centreing. 

Centre  m.  (point  oft  concourent  tous  les  dia- 
mctres)  (U£om.)    Der  Miitelpunct.  Centre. 

Centre  m.  de  jrravitatlon  ou  d 'attractlon 
d'un  Corps  (point  vers  lequel  toutes  les  jiarties 
d'un  Corps  sont  poussees  ou  attirees)  (Pbys., 
Mec.)  Der  Miitelpunct  des  Drucks,  der  An- 
siehungspunct.    Centre  of  attraction. 

Centre  m.  de  gravlte  (point  d'im  corps  oü 
s'appliqtie  la  restdtante  de  toutes  les  pesanteurs 
agissant  sur  les  molecules)  (Pbys.)  Der  Schtcer- 
puncl,  Miitelpunct  der  Schwere.  Centre  of  gra- 
vity. 

Centre  m.    de  monvement«  Point  m. 

d'appnl  d'une  balance.  Der  Miitelpunct  der 
Betregung  (einer  Wage),  der  Drehpunct.  Ontre 
of  motion  or  fulcnim  (of  a  balance). 

Centre  m.  d'onclllatlon  (point  d'un  pendule 
compose,  ofi  il  en  faudrait  placer  iui  simple,  jwur 
que  c  dcrnier.  oscillant  seul  et  librement,  fit  des 
oscillations  dans  le  nieme  temps  que  le  ]x>ndu)e 
C0mp<jS^|  (Mec.)  Der  Miitelpunct  des  Schwunges 
oder  der  Schwingung,  Schwingungspunct.  Centre 
of  oscillation. 

Centre  m.  de  pereuMion  (point  oü  agit  la 
r^sidtante  de  toutes  les  forces  percutantes)  (Mec.) 
Der  Miitelpunct  des  Stosses,  das  Percussionscentrum, 
der  Stosspunct.    Centre  of  percussion. 

Centre  m.  de  rotation  (point  fixe  autonr  du- 
quel  tourne  un  objet)  (Mec.)  Der  Mittelpunct  der 
Drehung.   Centre  of  gyration  or  rotation. 

Centre  m.  de«  force«  paralleles  (point 
d'application  de  la  resultante  d'un  Systeme  de 
forces  paralleles)  (Mer.)  Der  Miitelpunct  eines 
Susiems  paralleler  Kräfte,  ( Angriffspuncl  der 
Mittelkraft).    Ontre  of  parallel  forces. 

Centrer  r.  a.  (cbercber  et  marquer  le  centre 
d'une  piece  qu'on  veut  tourner,  forer,  etc.)  Cen- 
Iriren,  (das  Mittel  suchen).  To  centre.  to  set-off, 
to  find  the  centre.  Compar.  Amorcer  7  p.  16\ 
Outll  m.  a  eentrer  (Tourn.)  Der  Mittel- 
svcher.  Centre-puneh.  Compar.  A  m  o  r  c  0  i  r 
p.  l»jh,  Centreur,  Pointeau. 

Centrer  r.  a.  une  lentille  (faire  que  l'axe  de  la 
lentille  soit  j>erpendiculaire  aux  plans  des  contours 
exteriem*s;  l'epaisseur  du  verre  siu:  les  bords  est 
alors  la  möme  lout  autour)  (Lun.)  Centriren. 
To  centre. 

Centrenr  m.  (outil  pf>ur  determiner  et  marquer 
le  centre  d'une  piece).  Der  Centrirer,  Centrum- 
macher, (Millelsucher,  Korner).  Centre- finder, 
(centre -punch).  Compar.  Amor«;oir  p.  Iß"., 
Pointeau.- 

Centrlfuge  adj.  (qui   tend  ä  s'eloigner  d'un 

centre)  (Phys.,  Mec.)     Centrifugal,  strebend  sich 

von  dem  Miitelpuncte  tu  entfernen.  Centrifugal. 

Yoy.  Force  centrifuge. 
Centripete  adj.   (qui  tend  a   approcber  d'un 

centre)  (Pbys.,  Mec.)     Centripetal,  nach  dem 

Miitelpuncte  hinstrebend. 

centripete. 
Centrobariqne  adj.    Yoy.  Metbode  centro- 

bari  qu  e. 

Ceramlque  f.,  Art  f.  eeramlqne  (art  de 
preparer  l'argile  et  dYn  fabriqner  la  poterie* 

18 


Centripetal.   Von.  Force 
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commune,  la  faience,  la  porcelaine,  etc.)  (Pot.) 

Die  Thonverarbeitung,  (Verarbeitung  des  Thones), 

Töpferei.    Ceramic  art,  pottery. 
Cerauilqne  adj.  (qui  appartient  a  la  c^ramiquc) 

(Pot.)    Zur  Thonverarbeitung  (Töpferei)  gehörig, 

ceramifch ,    Thon-,    Ceramic.     Compar.    P  ä  t  e 

ceramique. 
t^raanKe  /*.,  Jade  m.  (Miner.)    Der  Kephrit, 

( BUter stein).   Nephrite,  jade.    Voy.  Nephrite. 
«  <- r c in-  m.  (cercle  de  bois  fendu  dont  on  fait  des 

retard*  de  cribles  ou   tamis).     Der  Siebrand. 

Sieve-hoop. 

Cerccau  m.,  Cercle  m.  (d'un  touneau,  d'une 
cuve,  etc.)  (Tonn.)   Der  Reif.  Hoop. 

Dernler  cerceau«  Sominler  m.  d'im 
tonneau  (Tonn.)  Der  Schlussreif.  Chimb- 
(chime-)  hoop.  Voy.  Sommier. 
ferceaux  m.  ;</  .  Cercle«  m.  pl.  (bois 
fendu  dont  on  fait  les  cerceaux  des  futailles) 
(Tonn.)  Das  Reifhoh.  lloops.  Compar. 
Feuillard. 

Oreean  m.  de  ciment  (qu'on  place  entre  les 
parties  des  cassettes  i>our  pouvoir  cuire  des  pieces 

Jui   seraient  autrement  trop  hautcs)  (Porcel.) 
»er  Ring  von  Kapselmasse.  Wad. 
Cercle  m.  (snrfaoe  plane  circonscrite  par  une 
courbe  fermee  dont  tous  les  points  sont  egalement 
öloignes  du  centre;  dans  la  pratique  on  prend 
ordinairement  le  cercle  pour   sa  circonference) 
(Geom.)    Der  Kreis,  die  Kreisflache.  Circle. 
Compar.  Are  1  p.  24h,  Centre  p.  97*,  Cir- 
conference, Corde,  Diamctre,  Rayon, 
Scetcur,  Segment,  Tangente  du  cercle. 
Strand  cercle  m.  de  la  sphere  (cercle  dont 
le  plan  passe  par  le  centre  de  la  sphere) 
(Geom.)  Der  grösste  (grosse)  Kreis.  Grcat  circle. 
Petit  cercle  m.  de  la  sphere  (cercle  dont 
le  plan  ne  passe  pas  par  le  centre  de  la 
sphere)  (Geom.)     Ein  kleiner  Kreit.  Less 
circle,  Bmall  circle. 
Cercle  m. ,  Cerceaa  m.  d'un  tonneau ,  d'une 
cuve,  etc.  (Tonn.)    Der  Reif.  Hoop. 
Cercle«  m.  pl.,  Cerceaux  m.  pl.  (bois 
fendu  dont  on  fait  les  cercles  des  futailles) 
(Tonn.)     Das  Reifholl.     Hoops.  Compar. 
Feuillard. 

Cercle  tu.  du  moule  d'une  bouche  ii  feu  (cercle 
de  fer  applique  autour  du  moule.  Ces  cercles  for- 
ment  avec  les  bandes  plates  la  ferrure)  (Moul.) 
Der  Mantelring.    Mould-hoop,  hoop. 
Cerclei  ro.  pi.  d'une  caisse  de  tambour  (Milit.) 
Cercles  m.  pl.  de  ronlage,  4  *■»•«<•«<'•< 
f.  pl.    de  roulagre.     Die  Spannreife. 
Flcsh-hoops. 
Strand«  cercle«  m.  pl.  de  caisse.  Die 
Trommelreife.    Batter-hoop  and  snare-hoop. 
Cercle«  m.  pl.  d'a«tronointe.    Die  astro- 
nomischen Kreise.   Astronomical  circles. 
Cercle  m.  de  decllnalson  (grand  cercle  de 
la  sphere  Celeste  qui  passe  perpendiculairement 
par  l'£quateur,  par  les  deux  pöles  et  par  un  astre, 
de  sorte  qu'on  peut  mesurcr  sur  ce  cercle  la 
declinaison  de  l'etoile)  (Astr.)   Der  Declinations- 
kreis,  Abiceichungskreis,  Rectascensionskreis.  Circle 
of  declination. 
Cercle  m.  de  Ter  (bände  de  fer  plat  ou  rond 
dont  on  garnit  les  pompes,  les  mäts,  les  vergues, 


Der  Bügel,   das  Band  von  Eisen 


etc.)  (Mar.) 
Iron  hoop. 

Cercle«  m.  pl.  de  mat  (Mar.)  Die 
banden,  Mastenlmgel ,  Bügel  um  die 

Mast-hoops. 

Cerelei  m.  pl.  du  Ja«  (Mar.)    Die  Anker- 
stocksbanden, Bügel  des  Ankerstocks,  lloops 
of  the  anchor-stock. 
Cercle«  m.  pl.  de  liauteur,  Almiiran- 
tarat«,  Almicantarat«  ro.  pl.  (petits  cercles 
de  la  sphere,  paralleles  ä.  l'horizou,  depuis  l'horizon 
jusqu'  au  zenith)  (Astr.)   Die  Höhenkreise,  Hohen- 
cirkel,  Almukantharate  m.  vi.    Almacantars,  al- 
mucantars,  circles  of  altitude  pl. 
Cercle  ro.  de  mat.     Voy.  sous  Cercle  de 
fer. 

Cercle  ro  de  reflexlon  (instrument  pour 
mesurcr  les  angles;  il  est  comme  le  sextant  mais 
il  est  complet  et  ordinairement  muri  de  trois 
verniers)  (Astr.,  Mar.)  Der  Reflexionskreis,  Re- 
flexionscirkel.    Reflecting  circle. 

Cercle  ro.  de  rone  d'une  roue  k  palettes  (Mar.) 
Der  Radring.    Paddle-ring,  paddle-wheel  ring. 

Cercle«  ro.  pl.  de  roulage.  Voy.  Cercles 
d'une  caisse  de  tambour. 

Cercle  ro.  dlarne  (cercle  dans  lequel  une  6toile 
se  meut  ou  est  supposee  se  mouvoir  par  son  mou- 
vement  diurne  autour  de  la  terre)  (Astr.)  Der 
Tagkreis.   Diurnal  circle. 

Cercle  ro.  da  Ja«.   Voy.  snus  Cercle  de  fer. 

Cercle  m.  horalre  (on  nommc  ainsi  12  grands 
cercles  qui  divisent  Pequateur  en  24  parties  Egales 
pour  les  24  heures  du  jour  naturel)  (Astr.)  Der 
Stundentirkel,  Slundenkreis.  Horary  circle,  hour- 
circlc. 

Cercle  m.  onculateur  d'une  courbe  (cercle  qui 
a  pour  rayon  le  rayon  de  la  developpee  et  qui 
embrasse,  pour  ainsi  dire,  cette  developpee  en  la 
touchant)  (Geom.)  Der  Krummungskreis ,  oscu- 
lirende  Kreis,  küssende  Kreis.  Circle  of  curvaturc. 

Cercle  ro.  polalre  (petit  cercle  de  la  sphere 
Celeste  ou  du  globe  terrestre  qui  est  eloigne  du 
pole  de  23  degrts  28  minntes)  (Astr.,  Geogr.) 
Der  Polarkreis.  Polar-circle. 
Cercle  m.   polalre  antarctlque  ou 
merldlonal   (qui  est  61oigne  du  pole 
meridional  de  23°  28').     Der  antarktische 
oder  südliche  Polarkreis.    Antarctic  circle. 
Cercle  m.  poiaire  arctiqiie  (qui  est 
eloigne  du  pöle  septentrional  de  23°  28'). 
Der    arktische    oder    nördliche  Polarkreis. 
Arctic  circle. 

Cercle  m.  primitif  d'une  roue  dentee  (cercle 
oscidateur  de  deux  roues  qui  s'engrenent)  (Mach.) 
Der  Theilkreis,  Theilriss.    Pitch-line,  pitch-circle. 

Cercle  m.  repetlteur  (instnunent  qui  se  com- 
pose  d'une  lunette  mobile  autour  d'un  axe  com- 
mun  ä  deux  cercles,  il  est  destinö  k  mesurer  les 
anjrles  et  fournit  des  resultats  d'une  grande  pre- 
cision)  (Astr.,  Geod.,  etc.)  Der  Repetitionskrci*. 
Repeating  circle. 

Cercle  m.  vertical.  Vertical  m.,  (t/i- 
mnth  ro.)  (grand  cercle  de  la  sphere  passant 
par  le  zemth,  par  le  nadir  et  par  im  autre  point 
de  la  surface  de  la  sphere)  (Astr.)  Der  Veriical- 
kreis,  Scheitel  kreis.  Azimuth  -  circle ,  azimuth, 
vertical  circle. 
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(CMmoaie),  Faire  la  c^rfmonle, 
.%  rreter  le  varre  (cesser  de  tiser  et  boucher 
tous  les  ouvreaux  du  four,  afin  que  la  matiere 
prenne  la  consistance  requise  pour  1p  trejetage) 
(Glac.)  Sicht  mehr  feuern,  sondern  alle  Oe  ff  Hun- 
gern des  Ofen$  dickt  verschliessen  und  diesen  sich 
selbst  überlassen.  To  leave-off  heating  the  raelt- 
ing-furnace. 

<  ererlae  f.    Voy.  Cererite. 

<  'ererlte  f.,  Cerlte  f.,  (  rri  um  m.  oxyde 

ailiceox  roa^e  (mineral  d'nn  rouge  hrunätre 
passant  au  violet)  (Miner.)  Der  Cererit,  Ceril, 
Cerinslein,  das  untheilbare  Cererert.  Cerite. 
ttrinrf.  Allaalte  f„  Ort  hin-  f.,  Ceriun 
m.  yd*-  »iliceax  aolr  (Minor.)  Der  ^//a- 
« w.  Orthit,  Cerin,  das  tetartoprismatische  oder  pris- 
matoidische  Melanen.    Allanite,  orthite. 

Cerine  /'.  (8iib8tance  qu'on  obtient  en  disgolution 
en  traitant  la  cire  blanche  par  l'alcool  bouillant. 
mais  qui  par  le  refroidissement  se  prend  en  une 
bouillie  gelatineusc)  (Chim.)  Das  Cerin.  Cerin. 
(  i  risier  m.  (arbre  qui  porte  les  cerises)  (Bot.) 
Der  Kirschbaum.  Cherry-tree. 

(frisier  m.  (pminu*  cerosus ,  ctratus  vul- 
garis) (Bot.)  Der  Sauerkirschbaum,  Weichsel- 
baum. Common  cherry-tree. 
Cerlaler  m.  a  trappe«,  Putler  m. 
fprvnus  ou  cerosus  padus)  (Bot.)  Der 
Traubenkirsckbaum,  Elesenbaum.  Bird-cherry 
(-tree). 

Cerlaler  m.  mahaleb  fprunus  mahaleb, 
cerosus  mahaleb)  (Bot.)  Der 
bäum.    Mahaleb,  rock-cherry-tree. 
Sainte-Lucie. 
(  irisier  m.  (bois  de  l'arbre).    Das  Ki 

hol*,  (Kirschbaum).  Cherry-tree. 
(  eriie  f.  (Miner.)    Voy.  C£r6rite. 

Cerium  m.  (corps  m£tallique  simple;  le  cerium 
pur  ressemble  tout-a-fait  a  la  poudre  de  l'eponge 
de  platine  et  sous  le  polissoir  il  acquiert  un 
eclat  m£tallique)  (Chim.)  Das  Cer,  Cerium,  Cere- 
rium,  Cermelall.  Cerium. 

(  er  i  um  tn.  oxyde  alllceax  aolr  (Miner.) 
Voy.  C6rine. 

<  erlum  m.  oxyilt-  «iliceux  roiiRp  (Miner.) 
Voy.  Cerente. 

«erlum  m.   oxyde  yttrlfere  (Miner.)  Voy. 

Yttroce>ite.  * 
Ceraer  l'esquivc  (separer  la  couche  d'argile 
des  cönes  avec  un  couteau  et  l'enlever)  (Sucr.) 
Den  Thon*  (Klei)  mit  einem  Messer  von  der  Form 
abtrennen.  To  separate  the  cake  of  clay  from 
the  mould  with  a  kuife  and  to  take  it  off. 

leriile.»  »le  m. ,    Nnlflndlgo(a(e  ro. 

Das  indigschwefelsaure  Sah,  indigblauschwefelsaure 
Sal*.  Ceruleo-sulphate. 
(  crulrosiiiraie  m.  on  *ulfladl|rotate  m. 
de  potaaae ,  ladlgo  m.  aolable  (Chim.) 
Das  indigschttt feisaure  Kali,  der  Indigcarmin, 
blaue  Cur  min.    Indigo  -blue  sulphate  of  potash. 

(  ernte  f.  de  Cllchy.    Das  Blei- 
White  lead.    Compar.  Blanc  de  p  1  o m b 


p.  57* 
CeruM 


r»e  f.  de  ffulhomp.  Das  schwefelsaure 
Bleioxyd.   Sulphate  of  lead.    Voy .  Sulfate  de 


Ceraae  f.  ea  lamellea.    Das  Schief  erweiss. 

White  flake.     Compar.    Blanc   de  plomb 

fenillete  p.  57*. 
Ceraae  f.  natlve  (Miner.)  Voy.  Plomb  blanc. 

Cerreau  m.  (partie  snpeneure  d'une  cloche) 
(F'ond.)    Die  Haube,  Platte.  Crown. 

Cetlae  f  (produit  qui  se  retire  du  blanc  de  ba- 
ieine par  l'alcool)  (Chim.)  Das  Cetin,  (Cetine), 
reine  Wallratkfett.  Cetine. 

C  habe«?  m.  (Mar.)  Die  Schebecke.  Xebec.  Voy. 
Chebec. 

Chabotte  f.  de  1'encliunc  (cube  ou  cylindre  en 
fönte  qui  porte  Penclume ;  la  chabotte  est  arrötec 
dans  le  billot  avec  des  coins)  (Forg.)  Die  Cha- 
botte, Schabatte,  Schawatte,  das  Ambossfutter. 
Anvil's  bed. 

Chabotte  f.  de  l'enclume  (billot  de  chene  qui 
porte  l'enclume  et  quelquefois  la  chabotte  Tvoy. 
chabotte  1.]  de  l'enclume)  (Forg.)  Der  Amboss- 
Stock,  Hammerstock,  die  Chabotte,  der  ChaboUen- 
stock.  Stock. 

Chabraqae  f. .  »chabraqae  (sorte  de  cou- 
vcrture  qu'on  etend  sur  la  seile  des  chevaux  de 
cavalerie)  (Milit.)  Die  Schabracke.  Shabrack, 
shabracque. 

C hai n ftif e  m.  (Operation  de  mesurer  les  longueurs 
sur  le  terrain  avec  la  chaine  d'arpenteur)  ((ieod.) 
Das  Messen  mit  der  Kette.  Chaining,  chain-sur- 
veying. 

Chaiae  f.  (espece  de  lien  compose  d  anneaux  ou 
chalnons,  etc.,  engages  les  »ms  dans  les  autres). 
Die  Kette.  Chain.  Compar.  Chatnon. 
Chaiae  f.  d'un  pont  suspendu  (Pont.)  Die  Trag- 
kette. Main-chain,  chain. 
Chaiae  f.  (assemblago  de  fils  ourdis  sur  le 
raetier  pour  recevoir  la  trame)  (Tiss.)  Die  Ketten- 
fäden pl.,  die  Kette,  der  Zettel,  die  Werft,  der 
Aufing,  Schweif,  Anschweif.  Warp. 

Racoller,  rarer  la  chaine.    Dte  Kette 
schlichten.   To  dress  the  warp. 
Chaiae  f.  (les  fils  qu'on  destine  a  former  la 
chaine  d'une  piece  d'etoffes)  (Tiss.)    Das  Ketten- 
aarn,  Kettgarn.    Warp,  (of  cotton  also:)  twist 
(strictly  taken),  (with  clothiers:)  abb,  abh-wool. 
Chaiae     Tolle  f.  du  velours  (chaine  infeneure 
qui  forme  le  bati  ou  corps  de  l'etoffe,  opposee 
au  poil)  (Tiss.)  Die  Grundkette,  Vnterketle.  Main- 
warp,  ground. 
Chaiae  T.,  Chatae  f.  d'arpeatear  (chaine 
employee  ä  mesurer  des  distances;  en  France  sa 
longueur  est  de  dix  ou  de  ringt  metres)  (Geod.) 
Die  Messkette,  Kette.  Chain,  land-chain,  measunng- 
chain.    Compar.  Chainon  1  et  Aide  1  p.  9  . 
Chaiae  fr  Chaiae  f.  de  moatre  (qui  s'en- 
roule  alternativement  sur  le  tambour  et  sur  la 
fusee)  (Horl.)    DU  Kette,  Vhrkette.  Cham. 
Chatae  f.  a  earayer  ou  d'enrayafe  (Voit.) 
Die  Hemmkette.  Skid  or  locking-chain,  wheel-chaui, 
wheel-skid-chain,  drag-chain. 
Chaiae  f.  a  la  Waacaaaoa  (chaine  den- 
grenage  ä  mailles  non  soudees ,  falte  de  bouts  de 
fil  de  fer  plies  et  cntrelaces  les  uns  des  autres; 
eile  seit  ä  la  transmission  du  mouvement  de  ro- 
tation)  (Mach.)    Die  Vaucanson  sehe  Kette,  Band- 
kette. Pitch-chain. 
Chaiae  f.  d'arpeatear.    Voy.  Chaine  b. 

f.  d'arret.    Voy.  C  h a  I  n  e  d  e  t i  m  on. 
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€  Haine  de  bout  de  tit 


n.    Voy.  Chaine 


Chaine  f.  de  bout  de 

de  tiuiou. 

C'haine  f.  de  Innere  (Mar.)  Die  A»kerkette, 
das  Kellentau.  (  hain-cable.  Voy.  (  'äble-chaine 
p.  7t>b. 

C'haine  f.  d'embrelage  (chaine  qui  einbrasse 
la  cheville-ouvriere  et  joint  la  crosse  ä  l'avant- 
train  tle  l'affnt)  (.Vrtill.)  Die  Proliketle.  Keep- 
er limber-chain. 

C  halne  f.  d'enrayaire.  \oy.  Chaine  a  en- 
rayer. 

Chaine  f.  de  unter  (chaine  d'arpentagc 
anglaise  divisee  en  KM)  chainons,  sa  lougueur  est 
de  GG  pieds  anglais  —  2U.mu7  nictres)  (Geod.) 
Gunters  Messkette  (VA  F.  1  Z.  \.t\  L.  freust, 
law;  Gunter's  chain  (equal  to  GG  feet  or  4  poles 
in  leugth). 

C'haine  f.  de  llcou  (Seil.)    Die  llalflerkette 

Collar-chain. 
Chaine  f.  de  montre*    Voy.  (  ha ine  7. 
C'haine  f.  de  reeuleutent  (servant  ä  Her  i 

l'avaloire  aux  limons)  (Voit.)  Das  Aufhaltekellchen 

(Lei  der  Gabelbespannungj.    Breeching  -  chain  (of 

shaft-harneys). 
C'haine  f.  de  retraite  d'un  affüt  (Artiii.)  Die 

Avancirkelte,    Bruilkelle.    Breast-  ur  advanciug- 

chaiu. 

Chaine  f.  de  timon«  C  haine  f.  de  hont 
de  timon.  Chaine  f.  d'arret  (Voit.)  Die 
Deichseiketie,  Widerhallkette,  Schirrketle,  Steuer- 
kette. Pole-cliain. 

<  inline»  f.  pl.  de*  haubans  (ce  sont  des 
chaiues  qui,  eu  affleiu-ant  les  porte-hauban  s'eten- 
dent  depuis  les  caps-de-mouton,  juaqu'  an  cöte  du 
navire)  (Mar.)    Die  Puttingen,  Pullings.  Chains. 

C'haine«  /'.  pl.  des  verguei  (chainea  qui  se 
raetteut  aiL\  basses  vergues  pour  les  tenir  sus- 
pendues  pendant  un  combat)  (Mar.)  Die  Raa- 
ketten pl.,  der  Borg  vo»  Kellen  a»  de»  Rae», 
der  Raafang.    Top-chains,  yard-chains. 

C'haine  f.  wann  Ha  (dout  les  deux  bouts  se 
rejoignent  et  qui  forme  uuc  ligue  fcrroee  con- 
tinue;  on  s'en  seit  dans  les  Communications  de 
mouvement)  (Mach.)  Die  Kelle  ohne  Ende,  ge- 
schlossene Kelle.  Endless  chain.  Compar.  Corde, 
Courroie  sans  fin. 

Chaine  f.  um  Ho  du  nieder  Jacquard  (formee 
de  cartons  perces)  (Tiss.)  Die  Karlenkelte,  das 
tielgelenkige  Band  ohne  Ende.  Cham  of  paste- 
boards. 

Chainee  f.  (mesure  ä  la  chaine)  (Geod.)  Die 
Ketteiilange,  das  Keltenmass.  Length  of  the  land- 
cluiin. 

Chainer  f.  (mesurer  avec  la  chaine  d'arpenteur) 
(Geod.)  Mit  der  Kette  messen.  To  chain,  to  meas- 
ure  land  with  the  chain.  Compar.  Ligne  ä 
c  hainer. 

Chaiaette  f.  d'un  mors  de  bride  (petite  chaine 
placee  ä  la  tauche  du  cheval)  (Seil.)  Die  Schaum- 
kelle.  Slobtaring-chain,  slavering-chain. 

Chainette  f.  (la  chaine  pliee  en  boucles)  (Tiss.) 
Die  »u  keltenartig  aneinander  gereihten  Ringe» 
verschlungene  Kelle.  Warp  wound  into  rings, 
which  gives  it  the  appearauce  of  a  chain. 

Chaiaette  f.  (courbe  qu'affecte  une  chahie  for- 
mee de  maillons  egaux.  on  une  corde  homogene 
dont  lea  deux  extrcmites  sont  fixes  et  separecs 
I  ar  une  distance  moindre  que  la  lougueur  absolut« 


de  la  chaine)  (Mec.)  Die 
catenarian  curve. 

Chainon  m„  .Haille  f.*  (Jleabre  m  )  d'une 
l  imine  (anneau  de  la  chahie;  chainon  se  dit  aussi 
des  tiges  en  gros  fil  de  fer,  dont  la  chaine  d'ar- 
penteur est  formee).  Das  Glied,  Kettenglied,  Ge- 
lenk, Kettengeleak,  die  Schake,  (bei  Seeleuten:  die 
Schäkel,  Scnalm).  Unk. 

Chainon  m.  de  la  main  ou  tenaille  d'un  banc 
a  tirer.  d  une  argue  (boucle  qui  sert  ä  rapprocher 
les  branches  de  la  tenaille)  (Trefil.)  Der  (ovale) 
Ring  der  Zange.    Link  of  the  tongs. 

Chair  /"..  Cote  m.  de  la  chair  de  la  peau 
(cöte  oppose  ü  la  fleur  ou  au  grain)  (Tan.)  Die 
Aasseite,  Fleischseite.  Flesh-side. 

Chair  f.  de  montaane,  C'halr  /".  Tosslle 
(variete  d'asl>este  tress^,  ä  filaments  entrelaces) 
(Miner.)    Das  Bergfleisch.    Mountain -flesh. 

Chaise  f.  (qui  supporte  le  coussinet  de  l'arbre  de 
la  roue  ä  palettes  d'un  vapeur)  (Mar.)  Der  Stuhl, 
Lagertrager.  Paddle-bracket,  paddle-wheelbracket. 

C'ltatse  f.  (dans  laquelle  le  support  d'un  tour 
est  mobile)  (Tourn.)  Die  Hülse,  ausgefaisle  Platte 
(der  Auflage).  A  sort  of  socket  in  which  the 
rest  is  moveable. 

Chaise  f.  de  roue  (qui  supporte  l'arbre  d'une 
roue  hydraulique)  (Mach.)  Der  Radsluhl.  Wheel- 
frame. 

€'halan  wt.  (Mar.)    Synon.  d'Allege  p.  13\ 
Chaland  m.  (bateau  plat  de  moyenne  grandeur 

qui  sert  au  transport  des  marchandises  sur  les 

rivieres  et  les  canaux)  (Mar.)  Die  Schule,  Schute. 

Skute,  bärge. 
Chaland  m.  a  lest  (batiment  pour  lester  ou 

delester  un  vaisseau)  (Mar.)     Die  Ballastschute. 

Ballast-lighter. 
C'halaadeau  m.«  («  ha  Inndon  m.)  (bateUer 

et  marinier  qui  conduit  dt«  bateaux  cludands  dans 

l'iuterieur)  (Mar.)    Der  Schuten-,  Schule  »fuhr  er. 

Bargeman. 

Chalredoine  f.    Voy.  Calc£doine  p.  82*. 
C'halcographe  m.   (graveur  eu  cidvre).  Der 

Kupferslecher,  Chalkograph.    Chalcographer,  en- 

graver  on  copper. 
C'halcographie  f.  (art  de  graver  sur  le  cuivre). 

Die  Kupferstecherkunsl,  Chaikographie.  Chalco- 

graphy,  eugraving  on  copper. 
C'halcollthe  f.    Voy.  Chalkolithe. 
Chalcopyrlte  f.    Voy.  Chalkopy rite. 
C'hale  m.,  Hchale  m.,  »chall  m.  (sorte  de 

mouchoir  carrc'  ou  oblong  d'une  laine  ou  d'un 

duvet  extremement  fin,  dont  les  fenunes  ae  cou- 

vrent  les  epaides,  etc.)  (Tiss.)     Der'Shatcl,  (das, 

Umschlagtuch).  Shawl 
Chdle  st.  de  C'acheuiire*  Cachemlre 

(tissu  du  duvet  de  Cachemire).    Der  Kaschmir- 

Shau-l.    Kashmlr  or  cachemire  shawl. 
Chaleur  f.  (sensation  produite  sur  lea  organes 

par  la  preaence  du  calorique  apparent ;  calorique) 

(Phys.)    Di«  Wärme.  Ueat 
Compar.  Calorique  p.  84b,  Capacite  pour 
la  cha  leur  p.  88*,  Chaude,  Conducteur, 
Conductibilitd,  Rayon  de  la  chaleur. 
Chaleur  f.  apparente  ou  sensible  (qui 

pitHhüt  sur  nos  organes  la  Sensation  de  la  chaleur 

et  dout  les  effets  peuvent  6trc  mesures  par  le 

thenuometre)  (Phys.)    Die  freie,  die 

Warme.   Free  or  uncombined  heat. 
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CiiRleur  f.  blanche  du  fer .  de  l'acier  (degre 
de  chaleur  convenahle  pour  etirer  le  fer).  Die 
Weissgluhhitt*.  Wliite  flanie  heat.  Compar. 
Chaude  grasse. 

Chalear  f.  latente  (caWique  qui  est  absorbe 
par  les  corps  daus  leur  changement  d'etat  et  que 
le  thermometre  u'indique  pas)  (Phys.)  Die  latente 
Warme,  die  gebundene  Warme.    Latent  heat. 

Chalear  f.  rayoaaaate  (chaleur  qu'un  Corps 
chauffe  einet  autour  de  lui  dans  toutes  les  direc- 
tions  (Phys.)  Die  strahlende  Warme.  Radiating 
or  null. tut  heat. 

Chaleur  f.  rouaje  du  fer,  de  l'acier  (degre  de 
chaleur  convenahle  pour  foruer  le  fer)  (Forg.. 
Serr.)  Die  Rothgluhhitw.  Red  heat,  redness. 
Compar.  Chaude  rouge  et  Couleur  du  re- 
cuit. 

Chalear  f.  aeuaible.  Von.  Chaleur  appa- 
rente. 

Chalear  f.  «peeiflque  (quantite  de  clialeur 
contenue  uaturellement  dans  un  corps)  (Phys.) 
Die  spezifische  Warme.  Specific  heat. 
Chalkollthe  f.,  (fhalcolithe  f..  Phon- 
m.  d'araae  et  de  culvre,  Tor- 
f.}  (Miner.)  Der  Chalkolith.  -(Kupfer- 
uranU ,  Kupferuranglimmer,  kupferhaltige  l'ran- 
glimmer,  das  grüne  Vranen,  der  gnine  Glimmer, 
der  Torberit).  Chalcnlite,  (copper-uranite ,  green 
uranite,  torberite). 
Chalkopyrite  f.  (Miner.)  Synon.  de  Cuivre 
py  rit  eu  x. 

Chalkoalae  f. (Miner.)  Sju.deCuivre  sulfure. 
Chaloape  f.%  Ca  not  m.  (espece  de  petite 
harque.  ayant  une  qnille  et  la  forme  d'un  navire 
et  qui  est  destinee  au  Service  des  grands  vaisseaux) 
(Mar.)  Die  Schaluppe,  Schlup.  Shallop,  yawl. 
Chaloape  f.  (le  plus  grand  des  bätiments  qu'on 
embarque  pour  le  Service  des  navires  qui  vont 
en  mer)  (Mar.)  Das  grosse  Boot,  die  Barkasse. 
Long-boat,  launch. 

■■etile  chaloape  f.  (destinee  ä  la  com- 
mimication  entre  le  rivage  et  le  vaisseau  ä 
l'anere)    (Mar.)     Die    Trataille- Schaluppe, 
Travatje-Schlupe.  Yawl. 
Compar.  Gaffer,  Vi  der  la  chaloupe. 
ytettrr  la  clialoupe  ou  le  canot  a  la  ater. 
Das  Boot,  die  Schaluppe  aussetien.    To  set 
out  the  boat. 
Äettre  )a  clialoupe  dedaaa,  ou  a  bord. 
Das  Boot  oder   die  Schaluppe  einsetien.  To 
hoist  and  take  the  Imat  on  board. 
«ettre  la  clialoupe  aar  le  Ter  (l'amarrer 
avec  un  grappin).    Ein  Boot  vor  eine  Kat 
legen.   To  moor  a  boat. 
Chaloape  f.  caaoaaiere,  Caaoaalere 
f.  (petit  bätünent  a  fond  plat,  arm6  d'un  ou  de 
plusieurs  canons)  (Mar.)  Das  Kanonenboot.  Gun- 
boat. 


rapitalae    (Mar.)  Die 
Barge. 

Chalameaa  m.  (ä  bourhe)  (tube  conique 
et  recourbe  qui  va  en  se  retrecissant  ä  l'une  de 
ses  extremites  de  maniere  a  n'y  former,  qu'un 
trou  capillaire.  On  insuffle  ä  l'autre  bout  de  Fair 
qui,  en  passant  a  travers  une  flamme,  produit 
une  temperature  tres-eJevee  ä  laquelle  on  soumet 

ales)    ^iner.,  Chim.,  etc.) 


Chalameaa  m.  (a  aouaTlet  ou  a  aazo- 

metre)  (chalumeau  auquel  est  joint  soit  un 
soufFlet,  soit  un  gazometre  qui  fournit  le  courant 
d'air  ou  de  gaz).  Das  Lothrohrgeblase.  Blowpipe 
with  bellows  or  with  a  gas-holder,  blower. 
Chalameaa  m.  a  gai.  Chalumeau  m. 
a  aas  falmlaaat,  Chalameaa  m.  a 
n«*  hydroajeae  et  oxyfene  (appareil 
dans  lequel  la  flamme  est  alimentee  par  un  vo- 
lume  d'oxygene  et  deux  vol.  d'hydrogene  qui  ne 
se  melangcnt  qu'  ä  leur  sortie  du  chalumeau.  La 
temperature  de  la  flamme  qui  se  produit  est  si  £- 
levee,  qu'elle  fait  fondre  les  suhstances  les  plus 
refractaires,  comme  la  pierre  ä  fusil  et  le  platine). 
Das  Knallgasgebläse,  (Knallluftgeblase).  Gas  blow- 
pipe, oxyhydrogen  blowpipe,  oxyhydrogen-gas  blow- 
pipe. 

Chalameaa  m.  a  vapeurs  combaatible« 

(appareil  dans  lequel  le  feu  est  alimente  par  un 
nielange  de  va|>eiir  d'huile  de  terebenthine  et  d'air 
atmospheriquc.  Onl'emploie  en  France  pour  solider 
des  bijouteries,  pour  souffler  le  verre.  etc.)  Das 
Lothrohrgeblase  mit  einem  Gemenge  von  Terpentin- 
öldampf und  atmosphärischer  Luft.  Blowpipe  in 
which  the  jet  of  flaine  consists  of  a  mixture  of 
the  vapourofoil  of  turpentine  and  atmospherical  air. 

Chalumeau  m.  aerhydrique  (chalumeau  a 
courant  forme  par  un  melange  d'hydroRene  et 
d'air  atniosphexique).  Das  Luftwasserstöff-Löthrohr, 
Wasserstoffgas-Lothrohr.    Hydrogen-gas  blowpipe. 

Chalameaa  m.  de  Mewmaaa  (chalumeau 
ä  gaz  dans  lequel  on  emplnie  un  melange  explosif 
|1  vol.  d'oxygene,  2  vol.  d'hydrogene].  Aujour- 
d'hui  on  e>ite  ce  melange  dangemix).  Das  Netp- 
mann'sche  Geblase.  Newmann's  apparatus.  (oxy- 
hydrogen blowpipe).  Compar.  Chalumeau  a 
gaz. 

Chaly  m.  (Stoffe  tissee  comme  la  mousseline  de 
laine.  mais  a  chaine  de  soie  et  a  trame  d'etaim). 
Der  Chaly.  A  silk  warp  and  worsted  weft  fabric, 
woven  in  the  same  manner  as  mousseline-de-laine. 

Chambraale  m.  (bände  ornee  de  moulures  et 
quelquefois  de  sculpture  dont  on  revöt  exterieure- 
ment  les  baies  des  p»rtes)  (Men.)  Die  Bekleidung, 
Verkleidung,  Thurbekleidung ,  Thurrerkleidung, 
Thureinfassung.    Dressing,  wooden  architrave. 

Chambraale  m.  de  cheminee  (pierre  ou  marbre 
dont  on  l'entoure)  (Arch.)  Die  Kamineinfassung, 
(der  Hals  des  Kamins).  Chimney-piece. 

Chambraale  m.  a  piajnon  (moulures  sail- 
lantes  au-dessus  des  portes  et  des  crüsees  du 
style  gothique)  (Arch.)  Die  Verdachung,  (Thur- 
verdachung,  Fe  »st  erver  dachung) ,  das  Simswerk, 
die  Deckplatte.  Hood-moulding,  weather-moulding, 
labels  pl. 

Chambre  f.  (piece  d'une  maison)  (Arch.)  Das 
Zimmer,  die  Stube,  (Kammer).  Room,  Chamber , 
apartment. 

Chambre  f.  d'un  vaisseau  (chambre  ä  la  poupe 
oü  couchent  les  principaux  officiers,  oü  se  tient 
le  conseil,  etc.)  (Mar.)    Die  Kajüte.  Cabüi. 
Oraade  chambre  f.  (endroit  oü  logent 
les  principaux  officiers  au-dessous  de  la  cham- 
bre  du  conseil)    (Mar.)     Die    untere,  die 
grosse  Kajüte.    Ward-room,  great  cabin. 
Chambre  f.  de  coaaell  (oü  löge  le  ca- 
pitaine,  et  oü  se  tiennent  les  couseUs  de  ma- 
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rine)  (Mar.)  Die  obere  Kajüte.  Coach,  quarter- 
deck-cahin,  round-house. 
riiHinhrc  f.  d'une  buse  ou  d'un  trinquart 
pour  la  peche  au  hareng  (Mar.)    Die  Koje, 
Kool.   Cabin  of  a  herring-buss. 
fhambr«  f.  d'un  port  (synon.  de  bassin)  (Mar.) 
Der  Binnenhafen.    Basin.     Voy.  Bas  Bin  4  p. 
48*.  et  Paradis. 
Chambre  f.  pour  la  distillation  du  soufre  (oü 
se  condense  la  vapeur  en  sortant  de  la  chaudiere). 
Die  Kammer.  Chamber. 
(  hambre  f.  de  la  roue  (Mach.)    Die  Radstube. 

Wheel-racc.    Voy.  Cage  2  p.  81*. 
€  hambre  f.  d'un  appareil  de  vaporisage  (dans 
laquelle  la  vapeur  est  introduite  par  deux  tuyaux 
perces    de    petita   trous).     Die  Dampfkammer. 
Chamber. 

fhambre  f.  des  obusiers  et  des  mortiers  (partie 
qui  reqoit  la  Charge;  il  y  en  a  des  piriformes, 
des  cylindriques,  des  coniques,  des  tronc-coniques, 
des  sphenques  et  des  pamboliques)  (Artiii.)  Die 
Kammer.  Chamber. 

Chambre  f.  de  la  culasse  d'un  canon  de  fusil, 
Chambre  f.  prlnclpale.  De«  m.  (Arm.) 
Die  Kammer  einer  Schaan  ischraube.  Chamber. 

f'hambre  f.  (cavite  dans  le  canon  d'une  bouche 
a  feu)  (Artiii.)  Die  Grube,  Blase.  Honey-comb, 
flaw.    Compar.  S  o  u  f  f  1  u  r  e. 

Chambre  f.  »»  plule  (chambre  par  laquelle  on 

,   fait  passer  quelquefois  la  fumee  de  cuivre.  La 
fumee  y  est  exposee  a  une  pluie  artificielle  qui 
lui  enleve  les  substances  nnisihles  dont  eile  est  1 
impregnee)  (M6tall.)    Die  Regenkammer.  Rain- 
chaml)er. 

Chambre  f.  a  vapeur.  Voy.  Chambre  de 
vapeur. 

Chambre  f.  am  volle«  d'un  vaisseau  (cham- 
bre oü  Ton  garde  les  voiles)  (Mar.)  Die  Segel- 
koje. Sail-room. 

Chambre  f.  d'amont  d'une  ecluse  (Hyilr.)  Das 
Oberhaupt.  Head-bay,  head-crown.  upper-chamber. 

Chambre  f.  d'aval  d'une  ecluse  (Hydr.)  Das 
Vnterhaupt.   Tail-bay,  aft-bay,  tail. 

Chambre  f.  de  coaaell.  Voy.  sous  Cham- 
bre 2. 

Chambre  f  de  eure  (atelier  oü  se  trouve  la 
cuve)  (Pap.)    Die  Bültkammer.  Vat-room. 

Chambre  f.  de  de«*lccatlon  ou  de  torre- 
factlon  (Fond.)  Die  Trockenkammer.  Drying- 
stove.    Voy.  Etuve. 

Chambre  f.  d'ecluae,  0a«  m.  (bassin  form£ 
par  les  portes  busquees  conjointement  avec  les 
hajoyers)  (Hydr.)  Die  Schleusenkammer,  Kammer. 
Lock-chambcr ,  Chamber.  Compar.  Chambre 
d'amont.  Chambre  d'aval. 

Chambre  f.  de  plomb  dans  la  fabrication  de 
l'acide  sulfurique  (chambre  gamie  de  plomh  dans 
laquelle  l'oxydation  de  l'acide  sulfureux  s'efFectue 
par  l'action  de  l'acide  azotique,  de  l'air  atmo- 
spherique  et  de  vapeurs  d'eau)  (Chiui.)  Die  Blei- 
kammer.  Chamber  of  lead. 

Chambre  f.  de  torrefaetlon.  Voy.  Cham- 
bre de  dessiccation. 

Chambre  f.  de  ou  a  vapeur  (espace  compris 
entre  la  paroi  superieure  de  la  chaudiere  et  la 
surface  du  liquide)  (Mach,  ä  vap.)  Der  Dampf- 
raum, (die  Dampf kammerj.  Steam-room,  space 
for  steam. 


~  '  —   —  —  —  i      ■   i  .  - 

Chambre  f.  d'une  mlne  (Min.)   Die  Minen- 

k ammer.    Mine-chambcr.    Voy.  Fourneau. 
Chambre  f.  prlnclpale.    Voy.  Chambre  8. 
Chambre-polre  f.    Synon.  de  Chambre  piri- 

forme.    Voy.  sous  Chambre  7. 
Chameau  m.  (espece  de  ponton  qu'on  assujettit 
solidement  au  oorps  d'un  bätiment  pour  le  soulever 
et  le  faire  passer  sur  de  petits  fonds)  (Mar.) 
Das  Kameel.  Camel. 
Chamfreiner  v.  a.    Voy.  Chanfreiner. 
Chamol«  m.    Voy.  Peau  charaoisöe  ou  ä  la 
chamois. 

b*aa«er  au  chamol«  (mettre  dans  un  sac 
de  peau  des  cendres  fd'orl  amalgamees  pour 
en  extraire  le  mercure)  (M6tall.)  Das  ange- 
quickte  [Gold-]  Gekratt  in  einem  Quickbeutel 
pressen.  To  press  the  amalgamated  [gold-] 
sweepings  in  a  skin  of  leather. 
Paner  en  chamol««    Voy.  Chamoiser. 

ChamolKage  m.  (Operation  de  chamoiser)  (M£g.) 
Die  Sämischgerberei,  das  Sämischgerben,  -macheu. 
Chamoising,  preparing  sheep-,  goat-,  or  kid-skins 
in  oil,  chamois-  [shamoy-]  dressing. 
Chamaiier  t>.  a. ,  PMier  r.  a.  en  cha* 
moii  (convertir  les  peaux  de  chamois.  de  boucs. 
de  chevres,  etc.  en  cuir  en  les  impregnant  d'huile 
[de  poisson])  (M6g.)  Sämisch  gerben.  To  cha- 
moise,  to  dress  or  prepare  skins  by  the  application 
of  cod-oil. 

Chamol«erle  f.  (fabrique  oü  l'on  prepare  des 
peaux  chamois6es)  (Meg.)  Die  Sämischgerberei. 
Oil-  or  chamois-leather  manufactory. 
Chamolaerie  f.  (des  cuirs  chamoises;  des  ob- 
jets  faits  de  peaux  chamoisees).  Allerlei  Sämisch- 
Itder ;  Gegenstände  aus  Sämischleder .  Oil-  or 
chamois -leathers;  objecto  made  of  chamois-leather, 

Chamolseur  m.  (qm  chamoise  les  peaux)  (Meg.) 
Der   Sdmischgerber ,    (Weissgerber).  Chamoiser, 
oil-or  chamois-leather  manufacturcr. 
Chamolalte      Mine  f.  de  fer  oxyde  en 

irrala«  ajrjrlntlnes  (minerai  de  fer,  provenant 
de  Chamoison,  en  Valais,  prös  de  Saint- Maurice 
[Suisse];  on  en  fait  du  fer  de  tres-bonne  qualitej 
(Miner.)  Der  Chamoisit.  Chamoisite. 
Champ  m.  (la  partie  la  plus  etroite  d'une  piece 
de  bois,  d'une  orique,  etc.)  (Men.,  Mac,.)  Die 
hohe  Kante,  schmale  Seite.  Edge,  narrow  side. 
de  Champ  adv.  (se  dit  pour  indiquer  qu'un  ob- 
jet  est  pos£  sur  sa  face  la  plus  etroite)  (Arch.  etc.) 
Auf  der  hohen,  auf  die  hohe  Kante,  auf  der 
schmalen,  auf  die  schmale  Seile.  Edge-ways,  on 
edge,  on  the  narrow  side.  Compar.  Debout,  ä 
Plat  et  Brique  de  champ  p.  73\,  Briques 

Sos£es  de  champ  p.  74\,  Poser  de  champ, 
oue  de  champ. 
Champ  m.  de  I  um  lere  d'une  bouche  ä  feu 
(partie  du  premier  renfort  qui  contient  la  lu- 
miere;  eile  est  comprise  entre  la  plate- bände  de 
la  cidasse  et  l'astragale  de  la  lumiere)  (Artiii.) 
Das  Zündfeld.  Vent-field. 
Champ  m.  de  tlr  des  pieces  d'une  batterie 
(espace  qu'elles  peuvent  enfiler)  (Artiii.)  Das  Ge- 
sichtsfeld.  Scope  of  fire. 
Champ  m.  de  vlalon  d'un  tilescope,  d'une 
lunette  d'approche  (espace  que  l'ouverture  ou 
l'objectif  de  ces  instrumenta  peut  embrasser)  (Opt.) 
I    Das  Gesichtsfeld.    Field  of  view. 
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f.  (cercle  de  fer  garni  d'un  filet, 
pour  soutenir  les  etoffes  dans  les  cuves)  (Teint.) 
Die  Trift,  (Drift).  An  iron  hoop,  covered  with  a 
net  of  cords,  wnich  dyers  put  in  the  pastel-vat, 
that  the  goods  may  not  be  soiled  by  the  dregs. 
fhamplgnoa  m.,  Parolr  m.  (outil  servant 
ä  aviver  ou  ä  nettoyer  les  surfaces  creuses  des 
moules  en  sable)  (Moul.)  Das  Dammblau.  Sleeker, 
cleaner. 

Champignon  m.  pour  le  raoulage  des  projec- 
tiles  creux  (calotte  en  fer  dont  la  convexite  est 
limee  ou  tournee  selon  celle  du  projectile  a  fa- 
briquer)  (Artiii.,  Moul.)  Die  Glattplatte,  (, hät- 
schele, Putsschale.  Round  sleeker  for  shot-mouldB. 

rhanplgaoa  m.  de«  maiioni ,  Jf  erule 
m.  (agaric  qui  annonce  le  commencement  du  dö- 
perissement  du  bois).  Der  Schwamm,  llolsschwamm, 
Hausschwamm.  Xylophagus  lacrymans,  etc.,  (dry- 
rot). 

<  hampy  (Batard)  sorte  de  papier  francais 

(largeur  470  raillim.,  hautcur  366  m.,  poids  de 

la  rame  5'/* -6  kilogr.) 
Chandeller  m.  (qui  fait  des  chandelles).  Der 

Licht ( er jtieher ,    Ltcht  er Jgiesscr.  (andle-maker. 

chandler,  (tallow-chandler,  wax-chandler,  etc.) 
Chandeller  m.  (assemblage  de  pieces  de  bois 

sur  lequel  se  placent  des  fascines  pour  mettre 

al'abri  les  ouvriers)  (Fortif.)  Da*  Bockgestell.  Chan- 

delier,  (fascine-chandelier). 
Chaadeller  m.  (support  dans  l'interiour  des 

tambours  ou  manchons  qui  servent  a  mettre  au 

four  les  pipes  de  terre)   (Put.)   Der  Ständer. 

Pillar. 

Chaadeller  m.  de  fer  (support  en  fer  dont  la 
partie  superieure  funne  un  ojillet  qui  seit  a  passer 
une  draille,  ou  une  fourche  pour  y  mettre  les  Iis- 
ses  de  hastinguage,  etc.)  (Mar.)  Das  Scepter  (Zep- 
ter), die  eiserne  Stufte.  Iron-stanchion. 

Chaadeller  m. ,  Montant  m.  (petit  support 
quisert  ä  soutenir  les  lisses  de  hastinguage,  la  tente. 
etc.)  (Mar.)  Der  Stieper,  die  kleine  Slutte.  Stan- 
chion» 

C'haadeller  m.  de  baatlnjruagc  (Mar.) 
Die  Fink(en)nettstütse.  Crotch  for  the  netting. 
Vom.  Batayole  p.  49*. 

Chandellera  m.  pl.  de  chaloupe  (deux 
fonrches  de  fer  qui  servent  a  soutenir  le  mät  lors- 
qu'on  ne  s'en  sert  pas  et  que  la  chaloupe  va  » 
la  rame)  (Mar.)  Die  Micken,  Scepter  in  einem 
Boote.    Crotche«  of  a  boat 

Chaadeller  m.  de  faaal  (Mar.)  Das  Latern- 
eisen. Lantern-braces.  Compar.  Aiguilles  de 
fanal  p.  10*. 

Chaadeller  m.  d'un  plerrler  (fer  eourbe 
et  fourchu  qui  sert  ä  supportcr  et  a  elever  les 
pierriers)  (Mar.,  Artiii.)  Der  Schwanenhals.  Iron 
crotch  of  a  swivel-gun. 
Chaadelle  f.  (cylindre,  ordinairement  de  suif. 
dont  le  centre  est  occup6  par  la  meche).  Das 
Licht,  Talglicht,  (die  Kerse,  Talgkerse).  Tändle,  tal- 
low-candle.  Compar.  Cierge  et  sous  Cire,  Pa- 
raffine. St^arique. 
Chaadelle  f.  moulee   (fabriquee  dans  un 
moule  de  verre.  de  fer-blanc  ou  d'un  mölange 
d  etain  et  de  plorab).  Das  gegossene  Licht.  Mould- 
ed  candle,  mould-candle,  mould. 
Chaadelle  f.  plonree,  Chaadelle  f.  a 
(fabriquee  saus  moule  ä  l'aide 


de  baguettes  de  noisetier  ou  de  sapin).  Das  ge- 
zogene Licht.   Dipped  candle,  dip. 

Chaafrela  m. ,  Bliean  ro.  (pan  qui  se  fait 
par  l'arete  rabattue  d'une  pierre  ou  d'une  piece 
de  bois)  (Mac..,  Charp.,  etc.)  Die  Schrägung,  Zu- 
schärfung,  Abschragung,  abgestossene  Kante,  Schräge. 
Chamfer.    Compar.  Pelardement. 

Chan  fr  einer  c. ,».,  Talller  ea  chaafreln 
(rabattre  1'arete).  Abschrägen,  abstossen,  abfacen, 
mit  einer  Face  versehen,  suschärfen,  (aboraden, 
abziehen).  To  chamfer.  to slope.  Compar.  Ajuster 
cöne  p.  llb. 

Changeant ,  -ate,  ftllaee,   -ee   dit  des 

Stoffes  (qui  paralt  de  differentes  couleurs  parce 
que  la  trame  et  la  chalne  sunt  de  couleurs  diffe- 
rentes) (Tiss.)  Schillernd,  changirend,  changeant. 
Shot,  glae£,  shot-coloured. 

Changement  m.  ou  Retour  m.  de  la 
maree  (Mar.)  Die  Widerseil.  Ruckkehr  der  Ebbe 
und  Fluth.   Change  of  the  tide. 

Changement  m.  de  nlveau  (eaus6  par  le 
remous  de  l'eau)  (Hydr.)  Der  Wechsel  des  Mveaus, 
Wasserpasswechsel.    Change  of  level. 

Chaagement  m.  de  vole  d'un  chemin  de  fer 
(place  oü  l'on  fait  passer  les  voitures  d'une  voie 
Sur  une  autre)  (Chem.  d.  f.)  Die  Wetchestelle,  der 
Ausweichplat»,  die  Ausweichstelle.  Siding,  pass- 
ing-place,  turn-out,  changing-place,  shunting. 

Changer  t>.  a.,  Trelucher  r.  a.,  Moder 
v.  n.  en  parlant  des  voiles  ä  gui  (se  tourner  stibi- 
tement,  ce  qui  so  fait  lorsqne  le  vent  les  frappe 
sur  la  surface  anterieure  par  une  saute  de  vent, 
etc.)  (Mar.)    Giepen.  (giebenj.   To  gybe. 

Changer  l'artlmon  (Mar.)  Die  Besan  durch- 
kaien.    To  shift  or  change  the  mizzen. 

Chaager  la  harre  du  gouvernail  (Mar.)  Das 
Ruder  (Steuer)  überlegen,  uberschmeissen.  To  shift 
the  heim. 

Changer  le  hoa  vent  en  mauvata  vent, 

■e  Mettre  a  la  rape  (pour  changer  la  Posi- 
tion du  vaisseau  le  moins  possible  pendant  une 
tempete)  (Mar.)  Von  einem  guten  Winde  einen 
schlechten  machen,  beilegen.    To  lay-to,  to  try. 

Chaager  v.  a.  lea  volle«  (mettre  au  vent  le 
cc-te.  de  la  voile  qtu  etait  auparavant  sous  le 
vent)  Mar.)  Die  Segel  umlegen,  uberholen,  um- 
schmacken.    To  shift  the  sails. 

■e  Chaafrer  v.  r.  (dit  du  vent)  (Mar.)  schadeten, 
umlaufen,  umschiessen.    To  shift. 

Changer  le  airop  (Sucr.)  Den  Decksyrup  nach 
jedem  Klei  (Auflegen  von  Thon]  besonders  auf- 
sammeln. To  gather  in  different  vessels  the  treacle 
of  every  clay. 

Chaalatte  /".,  Coyan  m.  (planche  taillee  en 
biseau.  qu'on  cloue  sur  l'extremit^  des  chevrons 
p«iur  soutenir  les  tuiles  de  Tegout  d'un  comble) 
(Charp  )    Der  Aufschiebung,  die  Knagge.  Chant- 


ati- 


Hahn, 


Chantepleare        Hoblnet  m.  Der 

Sperrhahn.  Stop-cock.  Vf.  Robinet. 
Chaatler  m.  (Heu  oü  les  charpentiers  taillent 
et  assemblent  le  bois  pour  les  ouvrages  q»'ils 
ont  entrepris)  (Charp.)  Der  Bauhof,  (Bauplals), 
Zimmerhof.  Yard,  timber  yard. 
Chaatler  m.  (de  construetion) ,  Atelier  m. 
de  coaatractloa  m.  (Heu  oü  Ton  construit 
les  vaisseaux)  (Mar.)  Die  Werft,  Schiffswerft, 
Zimmerwerft,  der  Holm.  Shipwright's  yard,  wharf. 
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^lettre  nn  vaim»oan  nur  le  rhander 

(clever  la  quille  d'un  vaisseau  stir  les  tins. 

pour  travailler  ensuite  a  sa  construction). 

Ein  Schiff  zum  Bau  anlegen.   To  lay  a  sliip 

on  the  Stocks. 
Chantier  m.  de  ehevalets  pour  fascines  (Fort.) 
Die  Faschinenbank.    Fascine-bench,  eradle  or  bed 
of  trostlos. 

f  hantier«  m.  pl.  (pour  le  moulagc  du  moule  et 
du  modele  de  la  culasse  d'un  canon)  (Fond.)  Der 
Formtisch.  Cascable-frame. 

Chantier  m.  a  roiiniicttrc  (piece  de  bois 
verticale  qui  stipporte  une  forte  traverse  pereee 
de  tmtis  pour  y  placer  les  manivelles)  (Cord.) 
Der  Drehpfahl.    Laying  J>nl('. 

<  Ii h  ii t  i  <  rs  m.  pl  de  chaloupe  (pieces  de  bois 

3 iii  servent  a  supporter  une  chaloupe  sur  lepont 
'uu  vaisseau)  (Mar.)    Die  Boolsklampen.  Boat- 
cleats. 

Chantonne,  -ee  adj.  (dit  du  papier  defectuoux) 
(Pap.)  Defecl,  (mangelhaft,  beschädigt).  Dofcctive, 
imperfect. 

Chantournement  m.  (sinuosite  que  forment 
les  differents  cintres  dont  on  orno  la  menuisorio) 
(Men.)  Die  Schweifung.  Sinuosity  of  cabinet- 
work. 

Chantourner  r.  a.  (rouper  une  piece  de  bois 
en  suivant  les  courbures  d'un  prohl  ou  dessin 
propose)  (Men.)  Ausschireifen,  die  Schweifungen 
ausschneiden.  To  cut  tbe  wood  into  curved  sur- 
faces  witb  the  sweep-  or  bow-saw. 

Clianvre  m.  (£corce  filamenteuse  de  cannahis 
satira  qui  seit  ä  faire  de  la  filasae)  (Fil.)  Der 
Hanf.  Hemp. 

Rattre  ou  Piler  le  rhanvre.  Den  Hanf 
klopfen,  (hohen,  baken).    To  beat  the  hemp. 

laeanerher  le  chanvre.  Den  Hanf  trocknen, 
dörren;  darren.    To  dry  the  hemp. 

Ciaparier  le  chanvre.  Den  Hanf  schwingen. 
To  swingle  the  hemp. 

Iflacquer.  Broyer  le  chanvre.  Den  Hanf 
brechen.  To  brake  the  hemp.  Vog.  Mac- 
quer. 

Hoiir  ou  lüalaer  le  chanvre.  Den  Hanf 
rotten,  rollen,  rolen,  rosten.  To  Steep  or 
water  the  hemp.    Von.  llouir. 

Teiller  ou  Tlller  le  clianvre  (detacher  les 
tibres  des  tiges  k  la  main).  Den  Hanf 
schleissen,  schalen,  pellen.  To  pull  out  the 
reed  with  the  hand. 

Chanvre  tn.  femelle  ou  a  fleum  (la 
plante  du  sexe  masculin  qui  est  plus  faible 
et  plus  petite  que  l'autre).  Der  Fimmel, 
Femel ,  Sunderhanf,  taube  Hanf,  Staubhanf, 
Hanfhahn,  Hanfbahr,  Hanf  (im  engsten  Sinne) . 
Female  hemp. 

Thanvre  m.  male  ou  a  fruit»  (c'est 
la  plante  du  sexe  feminin:  on  l'appclle  male 
paree  qu'elle  est  plus  grande  et  plus  forte 
que  l'autre).  Der  Bastling,  Bussling,  grüne 
Hanf,  späte  Hanf,  Kopfhanf,  Saathanf,  Samen- 
hanf, Samenträger,  Helling,  die  Hanfhenne, 
Hanfbiene,  der  Masch.    Male  hemp. 

Chanvre  m.  de  premler.  de  necond 
brln  (de  premiere,  de  seconde  qualite). 
Der  Hanf  von  erster,  itc eiler  Qualität.  Hemp 
of  first,  second  quality. 


Chanvre  m.  net  ou  aeranee. 

hanf.   Clean-hemp  or  firsts. 
Chanvre   m.   net  ou   aeranee   de  la 
•eeonde  norte.     Der  Ausschuss .  Aus- 

schusshanf.    Out-shot  hemp  or  seconds. 
Chanvre  m.  cm«  en  mause  ou  paaae. 

Der  Pasthanf,  Passhanf,  Basthanf,  Halbrein- 
hanf.   Half-clean  hemp  or  thirds. 
Compar.  Etoupe  de  chanvre. 

Clianvre  m.  de  Manllle,  Manllla  (fibre 
de  musa  texlilis).  Der  Manilahanf.  Abacca. 
Compar.  Abaca  p.  1*. 

Chanvre  m.  des  Indlena  (fibre  de  l'agave 
agave  americana).  Der  Pilehanf,  Pile.  Pita  (fibre 
of  the  wild  aloe).   Compar.  Aloes-pitte  p.  14". 

Chanvre  m.  Impermeable  (ce  sont  des 
Plaques  d'etoupc  cardeo  et  impregnee  de  goudron, 
dont  on  fait  des  ornements  en  relief).  Der  ge- 
kralUe,  iheergeJränkte  Werg.  Tow  carded  and 
impregnated  with  tar. 

Chape  f.  d'un  moufle,  d'une  poulie  (Mec. ,  Mar.) 
Das  Gehäuse,  die  Hülse,  die  Flasche,  das  Lager. 
Shell,  (block).    Voy.  Caisse  3  p.  81»". 

Chape  f.  d'une  balance  (qui  supporte  Taxe  et 
dans  laquellesc  meut  l'aiguille).  Die  Schere.  Chape. 

Chape  f.  (couche  de  mortier  hydraulique  plaeee 
sur  une  voüte,  pour  la  garantir  des  infiltrations) 
(Mac,.)  Das  Estrich  auf  einem  (Jewolberucken, 
der  wasserdichte  Cement-  l  'eberguss ,  Veberguss, 
Veberschutl.  Bed  or  layer  of  hydraulic  mortar. 

Chape  Hantran  m.  (terre  ä  mouler  dont 
on  enveloppe  la  chemise  d'un  moule  en  argile) 
(Fond.,  Moul.)    Der  Mantel.    Case,  cope. 

Chape  f.  (partie  du  moule  qui  enveloppe  le 
noyau)  (Potier  d'etain).  Der  Hobel,  Exterior  part 
of  a  pewterer's  mould  which  Covers  the  core, 
(case.  cope). 

Chape  f.  (tissu  de  snie  filee)  (Tiss.)   Die  Chape, 

Schappe.    A  spun-silk  fabric. 
Chape  f.  de  contrenanirlon  (anneau  pra- 

tique  ä  la  bände  de  l'arcon)  (Seil).    Die  Sirip- 

penose.   Flank-strap  loop. 
Chape  f.  de  croupiere  (partie  de  l'arcon 

servant  ä  fixer  la  croupiere)  (Seil.)  Der  Schwam- 

riembügel,  die  Schwaniriemöse.    Cnipper-loop . 
Chape/*.  en  doa  d'ane  d'une casemate  (Fort.) 

Der  Eselsrücken.  Capping.  Voy.  Dos  d'äne. 
Chapeau  m.  (coiffure  d'homme)    (Chap.)  Der 

Hut.  Hat. 

Ufettre  le  chapeau  en  coqullle.  Vog. 

sous  Coquille. 
Chapeau  m.  de  rawtor.    Der  Caslorhut 

(Biberhaarhui).  Beaver-hat. 
Chapeau  m.  de  feutre.     Der  Filshut. 

Felt-hat. 

Chapeau  m.  de  pallle.    Der  Strohhut. 

Straw-hat. 

Chapeau  m.  de  aole.    Der  Seidenhul. 

Silk-plush  hat,  silken  hat. 
Chapeau  m.  (couvercle  superiour  d'une  boite  ä 
etoupe,  d'une  boite  a  graisse,  d'un  coussinet, 
d'une  chapelle  de  pompe,  etc.)   (Mach.)  Der 
Deckel.    Cover,  gland,  (top). 
Chapeau  m.  d'iuie  boite  a  etoupes«  Cou- 

ronne   f.    de    la   preaae- etoupe, 

(plus  specialement  "Premie -etoupe  f.) 

(Mach,  a  vap.)  Der  Stopfbuchsendeckel,  Deckel. 

Gland  of  a  stuffing-box. 
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(Mach.)  Der 

Pfannendeckel,  Lagerdeckel,  Deckel.  Cap- 
piece,  gland,  plumber-bloek  cover. 
'liapeau  m.  (espece  d'anneau  conique  a 
rebord  qui  sert  h  joindre  le  bout  d'un  tuyau 
de  cuivre  ä  l'ouverture  d'une  plaque  en  metal) 
(Mach.)  Der  (konisch  geformte)  Slahlring. 
Conical  steel-ring. 

eau  m.  (tote)  d'un  cabestan  (Mar.)  Der 
Kopf  des  Gangspills.    Head,  druni-hcad  (of  the 
capstan).    Voy.  Töte  du  cabestan. 
Chapean  m.  (en  töle)  d'une  cheminee  (qui 
coiffe  le  tuyau).  Der  Schornsleinhut  (ton  Bleck), 
(die  Laterne).  Cowl.  Compar.  Mitre  de  cheminee. 
Chapean  m.  d'un  chevalet  de  pont  (Constr.  des 
ponts).    Die  Haube,  Kappe,  der  Holm,  Bockkolm, 
der  Kopfbalken.   Head,  head-beam,  ridge-piece, 
ridge-beam,  top-beam. 
(  hapeau  m,  (piece  de  bois  horizontale  qiü  cou- 
ronne  une  palee  ou  une  file  de  pieux  d'une  palee 
de  pont)   (Constr  des  ponts).   Die  Kronschwelle, 
Jochp  fette,  (Jochschwelle) ,  das  Kronkol*,  Jochhoh, 
der  Jochholm,  Holm,  Lagerbalken.    (Jap,  capping. 
Chapean  m.,  Eiongrine  /".  d'un  grillage  posö 
sur  des  pilots  (piece  horizontale  posee  Sur  les 
tetes  des  pilotis  d'une  flle).  Der  Holm,  die  Lang- 
tchwelle  ( tu  einem  Pfahlroste),  Rostschwelle.  Cap- 
ping, capping-piece,  (string-piece),  aleeper.  Com- 
par. Chapeau  inelinö  plus  bas. 
lettre  les  chapeau x  par  dessus  les 
pieux.    Die   Holme  verlegen.    To  spike  or 
treenail  the  string-pieces  or  wale-pieces. 
C  hapean  ».  du  chassis  d'une  galerie  de  mine 
(Min.)    Die  Kappe  eines  Thürgerüstes.  Cap-sill 
or  lintel  of  a  gallery-frame. 
C  hapean  m.,  t  ihaplteau  m.  (espece  de  cou- 
verture  qui  recouvre  le  rouleau  d'un  cylindre  effi- 
locheur)  (Pap.)  Der  Verschlag,  die  Haube.  Case. 
Chapeau  m. •  Chapiteau  m.  de  la  presse 
(trarerse  de  bois,  parallele  aux  sommiers,  qui 
reunit  les   bouts   superieurs  des   jumelles  ou 
montants)  (Impr.)    Die  Krone.  Cap. 
Chapeaux  m.  pl.  du  briseur  ou  de  la  carde  en 
gros  pour  le  coton  (planches  garnies  de  cardes, 
superposeea  au  cylindre  et  paralleles  u  son  axe) 
(FIL)   Die  Deckel,  Kratsdeckel.    Fiats,  tops,  top- 
cards. 

Chapean  m.  (couche  epaisse  de  tannee  qu'on 
met  par-dessus  le  tan  qui  couvre  la  derniere  peau 
de  la  fosse)  (Tan.)  Der  Hut.  A  covering  of 
ground  oak-bark,  that  has  already  been  used, 
which  is  put  above  the  skins  in  a  pit. 

C  hapean  m.  de  la  biere  entonnee  (ecume  volu- 
mineuse  qui  sort  de  la  bonde)  (Brass.)  Der  Hut, 
die  Haube,  Spundhefe.  Head. 

Chapeau  m.  du  vin  (couche  composee  de  pelli- 
cules  et  de  rafles  que  l'acide  carbonique  amöne  ä 
la  surface  |>endant  la  fennentation  du  vin  rouge). 
Der  Hut.  A  sc  um  or  soft  and  spongy  crust, 
composed  of  the  skins,  stones,  etc.  of  the  grapes. 

Chapeau  m.  de  maitre  (present  qui  s'ac- 
corde  au  capitaine,  lorsqu'il  remet  ä  bon  port  ou 
bien  conditionnees  les  marchandises)  (Mar.)  Das 
Kapplaken.   Hat-money,  primage. 

Chapeau  m.  de  p'alier.  Voy.  sous  Cha- 
peau 2. 

Chapeau   m.  iucllne  dont  les  pilots  d'un 
brise-glace  sont  coiffes  (Constr.  des  ponts).  Der 
Technolog.  Wörterbuch  III. 


Eisbalken,  der  schräge  Holm,  die  Pfeile.  (Incüned) 
fender-beam. 

Chapele  m.    Voy.  Chapelet  6. 

Chapelet  m.  (Petit  colombier)  sortc  de 
panier  francais  (krgeur  800  -570  jusqu'a  805 
millim.,  hauteur  562  ed.,  poids  de  la  ramc  30 
kilogr.)  (Pap.) 

f'hapelet  (Pap.)    Voy  Grand-chapel  et. 

Chapelet  m.  (machine  qui  sert  ä  elever  l'eau. 
Elle  se  compose  d'une  chaine  sans  fin,  portant  des 
godets,  des  disques,  etc.  qu'on  fait  circuler  ä 
Paide  de  tamboivrs)  (Hydr.)  Das  Paternostern- erk, 
(die  Eimerkunst,  Kastenkunst,  Schaufelkunst,  Schei- 
benkunst, Puschelkunst),  Rosenkransmuhle,  Ketten- 
kunsl,  das  Schöpfwerk.  Chain -pump,  pater- 
noster-work.  Compar.  Noria,  Pompe  u  cha- 
pelet, Roue  ä  piston. 

Chapelet  m.  (ferrure  k  trois  branches.  servant 
ä  fixer  le  noyau  de  la  culasse  d'une  bouche  ä 
feu,  et  qui  reste  noy6  dans  le  metal  qui  la  forme) 
(Fond.)  Das  Grenseisen,  Granseisen,  Kranteisen, 
Kreuseisen.  Crown-iron. 

Chapelet  m.  de  halle«  (les  balles  de  plomb, 
fondues  ensemble,  telles  qu'elles  sortent  du  moulc 
ä  balles  et  dont  on  n'a  pas  encore  coupe  les 
jets)  (Milit)  Die  Tresse,  Kugeltresse.  Back, 
cast,  string  (of  balls). 

Chapelet,  Chapele  m.  (nom  donnö  dans  les 
houilleres  de  la  Loire  a  la  hoiülle  en  morceaux 
moyens)  (Expl.)   Compar.  Gaillette. 

Chapeller  m.  (qui  fait  des  chapeaux).  Der  Hut- 
macher. Hatter. 
Art  m.  du  chapeller*    Voy.  Chapel- 
lerie. 

Chapelle  f.  du  balancier  monetaire  (espece 
de  voüte  creusee  dans  la  masse  du  balancier  et 
qui  le  traverse  ä  jour,  oü  se  trouve  le  monnayeur 
qui  place  les  flans  sur  la  main)  (Mon.)  Eine 
Art  Vertiefung,  in  welcher  der  Arbeiter  sich  be- 
findet, der  die  Platten  auf  den  Zubringer  legt. 
A  sort  of  vault  in  which  the  moneyer  is,  who 
lavs  the  planchets  on  the  layer-on. 

Chapelle  f.  d'un  foy er.  Voy.  Autel  d'un  foyer 
p.  37*. 

Chapelle  /'  d'une  guitare,  d'un  violon,  etc. 

(Mus.)  Das  Griffbret.  Finger-board.  Voy.  Touche. 
Chapelle  f.  d'un  raetier  (Tiss.)  Das  Stuhlgestell. 

Frame.    Voy.  Bäti  4  p.  49*. 
Chapelle  /'.  d'une  pompe  (petite  chambre  dans 

laquelle  s'eleve  la  soupape  d'une  pompe).  Die 

Ventilkammer.  Clack-box. 
(«  hapelle)   Knire   chapelle  (se  trouver 

dans  une  position  teile  que  les  voiles  sont  mas- 

quees  par  le  vent)  (Mar.)  Eine  Eule  fangen.  To 

chapel  a  ship,  to  build  a  chapcl. 
Chapellerle  f. ,  Art  du  chapeller.  Die 

Hutmacherkunst.  Hat-manufacture. 
Chaper  la  soie  (la  inacerer  dans  l'eau  chaude 

pour  produire  une  fermentation ;  Operation  qui 

remplace  le  decreusage)  (Soier.)   Maceriren.  To 


Chaperon  m.  (syn.  de  main  de  passe)  (Tinpr.) 

Der  Zuschuss.   Overprint,  waste. 
C  haperona,  Briqnetam.p/.  d'ime  scie  ädebiter. 

Die  Backen  m.  pl.    Box.    Voy.  Briquets  p.  74*. 
Chaplteau  m.  d'une  colonne  (partie  superieure 
qui  pose  immödiatement  sur  son  füt)  (Arch.) 
Das  Capital,  (der  Knauf,  Kopf).  Capital. 
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Chaplteau  _  Chardonne«, 


Chaplteau   m. ,  Chapeau  m.  (Pap.)  Der 

Verschlag,  die  Haube.  Case.  Voy.  Chapeau  9. 
«  hapltea  u  m.  d'un  alambic  (partie  superieure) 

(Chim.)  Der  DestilKrhelm,  Helm.  Hcad,  capital. 
Chaplteau  m.  de  la  garniture  d'une  fusee  (Artif.) 

Der  Deckel,  die  Kappe,  das  Hütchen  (der  Ver- 

setiungskapsel).   (  one  (of  rocket-heading). 
Chaplteau  m.  d'une  fusee  incendiaire  (Artif.) 

Die  Brandhaube.  Carcass-beading. 
Chaplteau  m.  de  la  presse  typographique  (Impr.) 

Die  Krone.    Cap.    Voy.  Chapeau  10  p.  105*. 
Chaplteau  m.  d'une  machine  k  forer  (For.)  Die 

Oberpfanne,  der  Aufsat».   Bridge.    Voy.  Bride 

5  p.  73*. 

Chapler  (marteler  la  faux  k  l'aide  d'un  marteau 
k  manche  et  d'une  petite  enclume).  Dengeln, 
dängeln,  tangein.  To  beat  out  scythes  with  a 
small  bammer. 

Chappe  f.    Voy.  Chape  p.  104b. 

Char  m.  (voiture  lagere,  k  deux  roues  et  non  sus- 
pendue).    Der  (leichte)  Karren.    A  (ligbt)  cart. 

Char»a~bancn  m.  (char  qui  a  ses  bancs  dans  lc 
sens  transversal  et  soutenus  par  des  courroies  ou 
des  ressorts  d'acier).  Der  Bankwagen,  Char-a- 
bana,  (SeUensilsteagenJ.  A  light  carriage  the 
seats  of  which  are  in  a  transverse  direction. 

Charbon  m.  (residu  noir  de  la  ccrmbustion  in- 
complete  [carbonisationl  des  substances  organiques) 
(Chim.)   Die  Kohle.  Charcoal. 

Charbon  m.  animal,  Nolr  m.  animal 
(charbon  provenant  de  la  calcination  de  substances 
animales)  (Chim.)  Die  thierische  (animalische) 
Kohle,  Thierkohle.    Animal  charcoal. 

Charbon  m.  roll  mit.  Voy.  sous  Charbon  de 
terre  2. 

r  Im  l  Im  Mi  m.  de  bois.  Die  Holskohle.  Char- 
coal, charcoal  of  wood. 

Compar.  Tirer  le  charbon. 
Charbon  m.  de  braise  (qu'on  a  etouffe 
dans  une  braisiere,  aprös  l'avoir  embrase). 
Die  abgedämpfte  Kohle,  Löschkohle.  Quenched 
char-coal. 

Charbon  m.  de  eyllndre  (distille  dans 
des  cylindres  en  fönte  de  fer).  Die  in  Cy- 
linder» verkohlte  Kohle.  Cylinder  -  burnt 
charcoal,  cylinder  charcoal. 

Charbon  m.  pile.  Der  Kohlenstaub,  die 
gekleinte  Kohle.  Ground  charcoal,  pounded 
charcoal.  Compar.  Poussiere  de  charbon. 

Charbon  m.  roux  (charbon  caleine  a  une 
hasse  temperature  et  dont  on  a  arn-t*  la 
carbonisation  alors  que  le  charbon  retient 
encore  de  l'bydrogene ;  il  est  plus  innammahle 
et  plus  propre  ä  la  fabrieation  de  la  poudre 
ä  canon).  Die  Rothkohle.  Charcoal  prepared 
at  a  low  temperature  and  »tili  retaining  hy- 
drogen. 

Charbon  m.  de  bois  mlneral  (Miner.)  Die 

mineralische  Holikohle.    Stone-coal.     Voy.  An- 

thracite  fibrcux  p.  21b. 
Charbon  m.  de  braise.  Voy.  sous  Ch.  de  hois. 
Charbon   m.    de    cyllndre.      Voy.  sous 

Charbon  de  bois. 
Charbon  m.  de  forjr«*.    Toi/,  sous  Charbon 

de  terre  2. 
Charbon  m.  de  honille.    Voy.  Coke. 
Charbon   m.    de    marechal.      Voy.  sous 
Charbon  de  terre  2. 


Charbon  m.  d  o«,  lYolr  m.  dos.  Die  Knochen- 
kohle, das  Beinschwars,  Knochenschtcars,  (Elfen- 
beinschicars).  Bone-black. 

Charbon  m.  de  Paris  (charbon  artificiel  com- 
pose  de  charbon  de  bois  pulv£ris6  qu'on  a  petri 
avec  du  goudron  de  houille,  mould  et  carbonis6). 
Dir  geformte  Holskohle,  (Pariser  Kohle).  Prepared 
charcoal  called  „charbon  de  Paris". 

Clwtrbon  m.  de  Raule ,  Crayon  m.  de 
charbon  (pour  le  dessin).  Die  Reisskohie. 
Blue  black. 

Charbon  m.  de  terre,  Llgnlte  st.  (Miner.) 

Die  Braunkohle.   Brown-coal.   Compar.  Lignite. 
Charbon  m.  de  terre,  Honille  /'.  Die 
Steinkohle,  Schtcartkohle.     Black-coal,  pit-coal, 
coal.    Voy.  Honille. 

Charbon  m.  collant,  Charbon  m.  de 
terre  collant.  Die  Backkohle,  backende 
Kohle.  Caking  coal.  Compar.  Houille 
collante. 

Charbon  m.  de  marechal,  Charbon 
m.  de  f orjf o.  Die  Schmiedekohle.  Smith- 
coal,8mithy-coal.  forge-coal.  Compar.  Houille 
marechale. 

Charbon  m.  vif  ou  (rat.  Die  Sinterkohle. 
Open  burning  coal.  Voy.  Houille  pres- 
siere. 

Charbon  m.  de  terre  epure.    Voy.  Coke. 

Charbon  m.  de  tourbe,  Tonrbe  f.  rar- 
bonlsee.  Die  Torfkohle.  Turf-charcoal,  char- 
coal of  turf. 

Charbon  m.  fossile.  Die  fossile  Kohle.  Fossil 
coal.    Compar.  Charbon  de  terre. 

Charbon  m.  gai.    Voy.  sous  Ch.  de  terre  2. 

Charbon  m.  mlneral.     Voy.  Ch.  de  terre. 

Charbon  m.  pile.    Voy.  sous  Ch.  de  bois. 

Charbon  m.  ponr  adoncir  (charbon  de  bois 
de  sureau,  de  tilleul,  de  saule  qu'on  emploie  pour 
adoueir  le  cuivre,  le  laiton,  l'argent).  Die  Schleif- 
kohle, Kohle.  Char-coal  of  soft  wood  used  for 
grinding. 

Charbon  m.  roux.    Voy.  sous  Ch.  de  bois. 
Charbon    m.    sullurique   de  «rarance 

(garance  mac£ree  dans  l'acide  sulfurique  concentrG) 
(Chim.)  Die  Krappkohle.  Madder  macerated  in 
concentrated  sulphuric  acid.  Compar.  Garan- 
cine. 

Charbon  m.  vegretal.  Die  vegetabilische  Kohle. 
Ppamenkohle.  Vegetable  charcoal,  vegetable  coal, 
charcoal. 

Charbon  m.  vif.  Voy.  sous  Ch.  de  terre  2. 
Charbonnaille  f.    Das  Kohlengeslübbe.  Char- 

coal-dust,  charcoal-powder.    Compar.  Brasque 

p.  71b. 

Charbonnler  m.  (qui  fait  du  charbon).  Der 
Kohlenbrenner,  Köhler.    Burner,  charcoal-burner. 

Cliarbonniere  f.  (Heu  oü  l'on  fait  le  charbon). 
Die  Kohlenbrennerei.  Place  whcre  charcoal  is 
made. 

Chardon  m.,  Chardon  m.  a  foulon  (di- 
psacus  fullonum,  plante  dont  les  totes  de  Heurs 
servent  pour  lainer  les  draps  avant  de  les  tondre) 
(Drap.)  Die  Karde,  Rauhkarde.  Teasel,  (teaxel, 
tcazle). 

Chardon  m.  metallique.    Die  Metallkarde. 

Metallic  teasel. 
Chardon  net   m.    d'une  ecluse   (Hydr.)  Die 
Wendenische.    Hollow  quoin. 
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Charge  f.  (ce  qu'on  destine  k  etre  port6).  Die 

Last,  Ladung.    Lnad,  bürden  (burthen). 
Charge  f.  (quantite  de  poudre,  etc..  qu'on  met 
dans  un  fusil,  une  boucbe  u  feu,  pour  tirer,  dans 
une  mine  pour  petarder)  (Milit.j  Min.)    Die  La- 
dung, (der  Schuss).    Charge,  shot. 

Compar.  Bourrer  [«.  <»7h],  Öter,  Retirer 

la  charge  d'un  fusil,  Decharger  un  fusil. 
Mac  m.  a  charge.    Voy.  sous  Sac  a  car- 
tnuc  he. 

Hattre  la  Charge  d'une  bouche  ä  feu, 
Ponuer  la  Charge  au  fund  du  canon 
(ArtiU.,  Mar.)  Die  Ladung  anseilen,  an- 
stampfen. To  rain  home.  Compar.  Re- 
fouler  la  Charge  d'une  bouche  ä  feu. 

■»etite  Charge  f.,  Faible  Charge  f. 
(Artiii.)  Die  kleine,  die  schwache,  die  ge- 
schwächte Ladung.  Small  Charge,  rcduced 
Charge. 

Charge  f.   a  chainbre  plelne  (des 

mortiers)  (ArtiU.)  Die  kammervolle  Ladung. 
Greatest  charge,  charge  for  greatest  ränge. 

Charge  f.  a  mltrallle  (ArtiU.,  Mar.) 
Die  Kartätschen  f.  pl.  Case-snot. 

Charge  f.  d'ecole  (ArtiU.)  Die  Schul- 
ladung.  Practice-charge,  exercising-charge. 

Charge  f.  de  guerre  (ArtilL)  Die  volle, 
die  grosse  Ladung,  die  Feldladung.  Full- 
charge,  füll  service-charge. 

Charge  f.  de  poudre,  Charge  f.  des 
projectiles  creux  (Artiii.)  Die  Sprengladung, 
Ladung,  der  Autstoss.  Rursting - powder, 
bursting-charge,  burster,  charge  of  bursting 
powder. 

Charge  f.  du  petard  uölangee  avec  de 
la  sciure)  (Min.)  Die  gemengte  Pulverladung, 
Ladung  des  Bohrloches.  Charge  of  powder 
for  blasting. 

Charge  /'.  en  grappe,  Cirappea  f.  pl. 
de  raiNla  (ArtiU.,  Mar.)  Der  Trauben- 
hagel, die  Hagelpalronen.  Grape-shot. 

Charge  f.  maxi  in  am  (ArtiU.)  Das 
Maximum  der  Ladung.   Greatest  charge. 

Charge  f.  pour  le  tlr  en  breche 
(Artiii.)  Die  Ladung  tum  Brescheschiessen. 
Full-charge  for  battering,  or  for  battering 
in  breach,  charge  for  breaching. 

Charge  f  renforcee  (Artiii.)    Die  ver- 
stärkte Ladung.    Increased  Charge,  charge 
for  breaching,  etc. 
Charge  f.  (Operation  de  charger)  (Müit.)  Die 
Ladung.  Chargirung,  das  Laden.  Loading. 

Charge  f.  a  volonte  ou  preclpltee 
(qui  se  fait  le  plus  promptement  possible). 
Die  Ladung  ohne  Commando,  die  geschwinde 
Ladung  (Chargirung).  Loading  in  quick- 
time. 

Charge  f.  en  tempa  et  mouvementa. 

Di«  Ladung  nach  Commando,  Chargirung  in 
Tempos.  Loading  in  slow-time  or  by  word 
of  command. 

Charge  f.  d'un  haut-fourneau  (quantite  de 
minerai,  de  charbon  ou  de  fondant  jetee  a  la  fois 
dans  la  cuve  d'un  fourneau)  (Metall.)  Die  Gicht. 
Charge,  furnace-charge. 

Charge  f.  \ quantite  de  fönte  crue  introduile 
ä  hl  fois  dans  un  four  pudling).  Der  Einsät*, 
die  Beschickung.   Charge,  heat. 


Premiere«  charge*  f.  (qu'on  introduit 
apres  le  sechage  et  avant  de  donner  le  vent). 
Die  stillen  Gichten.    First  charges. 

Charge  f.  de  charbon  (quantite  de 
charbon  qu'on  introduit  a  la  fois  dans  le 
haut-fourneau).  Die  Kohlengicht.  Charge  of 
charcoal. 

Charge  f.  ou  Doae  f.  de  coke.  Die 

Cokegicht.    Charge  of  coke. 
Charge  f.  de  minerai  (quantite  qu'on 
introduit  a  la  fois  dans  le  haut  -  fourneau). 
Die  Erigicht.   Charge  of  ore  or  roasted-mine, 
bürden  (burthen)  of  ore. 

Charge  f.  d'un  vaisseau  (Mar.)  Das  Gut,  die 
Güter  n.  pl,  die  Fracht.  Loading,  cargo,  goods, 
freigbt.    Compar.  Chargement  2. 

Charge  f.  en  cnelllette  (de  marchan- 
dises  appartenant  ä  differents  chargeurs) 
(Mar.)    Die  Stückgüter.  Piece-goods. 

Charge  f.  en  grenler  (qu'on  embarque 
sans  emballer  comme  le  ble,  le  sei.  la  houUle) 
(Mar.)   Die  SiurigiUer.   Goods  laden  in  bulk. 

Charge  /.  d'ean  (Hydr.)  Die  Druckhohe. 
Height  oi  water. 

Charge  m.  (soie  grege  [trame]  traitee  dans 
le  persulfate  et  le  pernitrate  de  fer  et  teinte 
apres  en  noir  dans  un  bain  de  bois  de  Canipeche 
ou  de  gaUes  a  l'epine  auqucl  on  a  ajoute'  un  peu 
de  savon)  (Teint.)  Der  Dunst.  Raw  silk  [tram] 
dyed  black  in  a  bath  of  logwood  or  a  sort  ot 
gall-nuts. 

Chargement  m.  d'une  voiture.  Die  Ladung, 
das  Laden.    Loading  or  lading. 

Chargement  m.,  Cargaiiton  f.  (charge  d'iut 
vaisseau)  (Mar.)  Die  Ladung.  Cargo,  loading, 
lading.    Compar.  Charge  d'un  vaisseau. 

Chargement  >».  des  projectilea  creux 
(des  bombes,  etc.)  (ArtiU.)  Das  Laden  der  Hohl- 
kugeln, Bombenfullen.    Filling  Shells. 

Charger  la  batterie  electrique  (Phys.)  DU 
Batterie  laden.   To  charge,  to  load  the  battery. 

Charger  une  bouteille   de  Leyde  (Phys.) 

Eine   elektrische    oder  Leidener   Flasche  laden. 

To  charge  a  Leyden  jar. 
Charger  un  canon   (ArtUl.)     Ein  Geschult 

laden.  To  load  a  gun. 
Charger  un  canon  anr  aon  alTut  (ArtiU.) 
Ein  Kanonenrohr  einlegen.    To  mount  a  gun. 
Charger  v.  a.  les  capsules  (Milit)  DieZund- 

hülchen  mit  Satt  laden.    To  fill  or  prime  copper- 

caps. 

Charger  la  carde  a  loquettes  ou  la  drousse 
(mettre  la  laino  sur  la  toile  sans  nn)  (Ffl.)  Vor- 
legen.  To  put  the  wool  on  the  feeding -cloth. 

Charger  la  cuve  (Teint.)  Die  Kupe  lurichlen, 
ansetzen,  anstellen.   To  prepare  the  vat. 

Charger    les  feu i lies  d'or   ou  d'argent  ou 
raraalgame  (Dor.)    Die  Gold-  oder  Silberblättchen, 
das  Amalgam  auftragen    oder  anstreichen.  To 
lay  on,  to  apply,  to  charge  the  gold-  or  silver- 
eaves  or  the  amalgam. 

Charger  le  fourneau  (y  mettre  les  minerais 
et  le  charbon  ou  le  coke)  (Metall.)  Die  Gicht 
aufgeben  oder  aufseilen,  En  und  Kohlen  auftragen, 
(den  Ofen  beschicken).  To  charge  the  Materials, 
to  charge,  feed  or  serve  the  furnace. 

U* 
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Charfer  les  fusees,  les  cartoucbes  d'artifice 
(Artif.)    Die  Zünder,  Raketen  schlagen, 
To  drive  fuzes,  rocket«  etc. 
Charter  im  fusil  (y  mettre  In  Charge). 
Gewehr  laden.    To  load  a  firelock. 
Charger  un  fusil  par  la  culaaae.  Von 
hinien  laden.    To  Toad  at  the  breech. 


Chariot  m.  a  carettea  (barre  de  fer  fourchue, 
montee  sur  un  essieu  et  deux  rones,  qui  sert  ä 
enlever  la  tulle  qui  bouche  l'ouvreau)  (Glac.)  Der 
Wagen  tum  Wegnehmen  der  Ofenplatten.  An  iron 
fork.  on  two  wheels,  wbich  serres  to  take  away 
the  brick-cover  from  the  inferior  opening  of  the 


une  raine  (on  le  petard)  (Min.)  Eine 
Mine  (oder  da*  Bohrloch)  laden.     To  load  or 
charge  a  mine  (or  the  hole  for  a  blast). 
Charger  ou  Eogrener  la  pompe.  Die  Pumpe 
anheben  oder  antaugen  lasten,  anttechen  (bei  See- 
leuten:) Laff  (Wasser)  in  die  Pumpe  gietten.  To 
fetch  a  pump.  Voy.  AI  lumer  une  pompe  p.  13b. 
Charger  un  projectile  creux  (une  bombe, 
etc.)  (Artiii.)    Eine  Hohlkugel  (Bombe  u.  s.  w.) 
füllen  oder  laden.    To  fill  or  prepare  a  Shell. 
Charger  un  vaisseau  (Mar.)  Ein  Schiff  laden. 
To  load  a  ship. 
•fctre  Charge  en  cdte  dit  d'un  vaisseau 
(ötre  port6  vers  la  c6te  par  le  vent  ou  uu 
Courant)  (Mar.)    Auf  Legerwall  besettt  sein, 
auf  Legervall  sein.   To  oe  embayed  upon  a 
lee-shore.    Compar.  s'Affaler  p.  8*. 
Charger  unevoiture,  un  chariot.  Einen  Wagen 
[bei  der  Artillerie:  ein  FahrteugJ  laden.  To  load 
a  waggon. 

Charter  m.  (grosse  toile  qui  renferme  la  cendre 
de  la  lessive  ou  quelquefois  le  noir  animal  en 
grains).  Das  Laugentuch,  Aschentuch,  Aeschertuch, 
(Leinentuch).  Bucking-cloth. 

Chariot  m.  (voiture  ä  quatre  roues,  employee  au 
transport  des  fardeaux  et  souvent  de  tres  -  grande 
dimension).  Der  Wagen,  das  Fuhrwerk.  Wag(g)on, 
carriage. 

Chariot  m.  (piece  glissante  qui  sert  ä  supporter 
et  a  conduire  quelque  partie  d'une  machine) 
(Mach.)  Der  Schlitten,  Wagen.  Sliding-carriage. 
Compar.  Chariot  du  Parallelogramme. 

Chariot  m.  d'un  banc  de  forerie  pour  armes  ä 
feu  portatives  (Arm.)  Der  Schieber.  Sliding-plug, 
sledge,  carriage.  Compar.  Chariot  de  forage- 

Chariot  m.  d'une  continue  ou  throstle  (porte- 
bobines  en  fer)  (FiL)  Die  Blechbank,  Spulenbank. 
Copping-platr,  copping-rail. 

Chariot  m.  d'un  mull-jenny  (qui  porte  les 
brocbes)  (Fil.)  Der  Hägen,  Spindelwagen.  Carriage. 

Chariot  m.  (plaque  de  devant  d'un  feu 
d'affinerie  alJcmand)  (MetalL)  Der  Schlacken- 
tacken. Front  plate  of  the  hearth  of  a  refining- 
forge.    Voy.  Laiterol. 

Chariot  m.  d'uno  scierie  (qui  porte  le  madrier). 
Der  Blockwagen,  Klottwagen.  Drag. 

Chariot  m.f  f  arroaae  m.  des  cordiers  (chassis 
qui  sert  ä  tordre  les  cäbles  et  auquel  on  attache 
le  toupin)  (Cord.)  Der  Schlitten,  Topschlitten. 
Sledge.   Compar.  Carr6  6  p.  92*. 

Chariot  m. ,  Support  m.  a  chariot«  d'un 
t  our  ä  chariot,  d'un  tour  ä  fileter  (support  mobile 
par  une  grande  vis  ou  par  une  cremaillere) 
(Tourn.)    Der  Support,  Schlitten.  Slidc. 

Chariot  m.  a  baacule  (balance  &  bascule 
transportable  pour  locomotives  et  voitures  de 
chemin  de  for).  Die  tragbare  oder  transportable 
Brückenwage.   Portable  weighing-machino. 

Chariot  m.  a  canon,  Chariot  m.  porte« 


rorps,  (Porte-corpa  m.)  (Artiii.)  Der  Sattel- 
wagen.  Platform-carriage.  platform-waggon. 


Chariot  m.  a  ferraaae  (sur  lequel  on  pose  la 
cuvette  pour  la  transporter  a  l'endroit  de  la  coule>) 
(Glac.)  Der  Wagen  mit  einer  Eisenplatle.  A  hori- 
zontal sheet-iron  on  two  wheels. 
Chariot  m.  a  la  ^larlboroug Ii.  Von.  Cha- 
riot de  bagage. 
Chariot  m.   a  rldellea.     Der  Leiterwagen. 

An  open-sided  waggon  or  opeu-spar-waggon. 
Chariot  m.  a   roulettea.     Der  Rollwagen. 

Truck,  truck-carriage. 
Chariot  m.  a  tenaillea  (qui  sert  u  saisir  la 
cuvette  par  la  ceinture)  (Glac  )   Der  Wagen  um 
den  Giesshafen  aus  dem  Ofen  tu  holen.  Large 
tongs,  on  two  wheels,  aerving  to  take  the  cuttern 
out  of  the  melting-furnace. 
Chariot  m.  a  vapear,  "Waggon  m.  trat- 
nenr  (chariot  qui  porte  la  machine  ä  vapeur 
et  tire  ou  pousse  une  suite  de  20  ä  40  chariots 
charg&).  Der  Dampfwagen.  Stoam-waggon.  Com- 
par. Locomotive. 
Chariot  m.  clrculalre»  Chariot  m.  toar* 
nant,  Chariot  m  plvotant  (Tourn.)  Der 
Kugelsupport.   Revolving  slide-rest 

Chariot  m.  d'aleaoir.  Der  Bohrkopf,  die 
Bohrscheibe.  Boring-block.   Compar.  Manch  OD. 

Chariot  m.  de  bagage  ou  d'equlpagen 
ou  a  la  Marlborough.  Der  Bagagewagen, 
Rüstwagen,  Packwagen.  Baggage-wag(g)on,  (Marl- 
borough-pattern  baggage-wag(g)on). 

Chariot  m.  ou  Train  m.  de  charrne  (appa- 
reil  roulant  pour  transporter  les  charrues  d'un 
champ  a  l'autre)  (Agr.)  JEiae  Vorrichtung  mit 
twei  Rädern  um  den  Pflug  ton  einem  Felde  tum 
andern  tu  schaffen.  Holling  apparatus  for  trans- 
porting  the  ploughs  to  another  neld. 

Chariot  m.  de  chemin  de  Ter.  Der  Eisen- 
bahnwagen.  Railway-carriage  or  waggon. 

Chariot  m.  d'equlpagea*  Voy.  Chariot  de 
bagage. 

Chariot  a».  de  forage  d'un  banc  de  forerie 
pour  bouches  a  feu  (qui  porte  le  foret  qu'il  pousse 
contre  le  metal  par  son  monvement  progressif) 
(For.)  Der  Schlitten  einer  Bohrmaschine,  Bohr- 
schlitten. Carriage.  Compar.  Chariot  8  p.  108*. 

Chariot  m.  de  machine  a  raboter.  Die 
Hobelmaschinenplatte,  der  Hobelmaschinenschlitten. 
Planing-machine  table. 

Chariot  m.  de  tonr.   Voy.  Chariot  9  p.  108*. 

Chariot  m.  (de  tranaport)  dans  les  fonderies 
(Fond.)  Der  Hebewagen,  die  Schleppe,  der  Schlit- 
ten, Rollwagen.  Founder's  truck,  stove-truck, 
truck-cart,  truck. 

Chariot  m.  du  Parallelogramme  d'une 
machine  a  vapeur  marine  (Mar.)  Das  Schiebe- 
lftger, verschiebbare  oder  bewegliche  Lager,  der 
Wagen  des  Parallelogramms.  Shifting  pedestal. 
Compar.  Chariot  2. 

Chariot  m.  leatenr  (caisse,  montee  sur  des 
roues  et  chargee  de  lest,  sur  le  pont  des  petita 
bateaux  a  vapeur)  (Mar.)    Der  Ballastschlitttm, 
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Ballastwagen,  Deckwagen.  A  ballast- ehest  on 
wheels  on  the  deck  of  small  steam-boats. 

Charlot  m.  ptvotant.    Voy.  Ch.  eirculaire. 

Charlot  m.  porte-corp«.  Voy.  Ch.  a  canon. 

Charlot  m.  toarnant.   Voy.  Ch.  eirculaire. 

t  hari otter.  i  Ii  ar  loter  (sur  la  machine  ä 
tailler  les  vis)  le  cylindre  qu'on  veut  fileter  apres. 
Abdrehe  To  turn  on  the  screw-cutting  engine, 
the  out-side  of  the  cylinder,  which  is  to  be  cut 
or  screwed. 

Charme  m.  (bois  de  l'arbre  carpinus  betulus). 
Das  Hainbuchen-,  Hagebuchen-,  Weissbuchenhoh. 
Hornbeam. 

Chamit-rc  f.  (deux  pieces  de  metal  dont  les 
nopuds  ou  charnons  sont  enfiles  d'une  broche. 
Cette  articulation  pennet  ik  une  piece  mobile  de 
prendre  un  mouvement  de  rotation  sans  pouToir 
aecomplir  un  tour  entier)  (Mec.,  Mach.)  Das 
Scharnier  (Charnier),  Gelenh,  Gewerbe,  Gewinde. 
Joint,  hinge,  hinge-joint,  turning-joint. 
C  harn  lere  f.  d'un  coffre  ä  munition  (Artiii.) 

Da»  Gelenkband.   Joint,  hinge-band. 
Charnlere  f.  d'une  croisee,  etc.  (Serr.)  Das 

Scharnierband.  Hinge. 
Charnlere  /'  a  pll,  Pll  m.  du  mors  ä  canon 
bris£  (articulation  au  moven  de  laquelle  le  mors 
est  mobile  dans  le  centre)  (Seil.)   Das  Gewinde, 
Gelenk.  Joint. 
Charnon  m.  d'une  charniere  (petit  anneau  dans 
lequel  entre  la  broche)  (Serr.)  Das  Gewinde  eines 
Scharniers.  Eye. 
Charpente  (synon.  de  bois  de  charpente)  (Charp.) 

Das  Holt,  die  Hölter.  Stuff. 
C  imrppnto  f.  (assemblage  de  pieces  de  bois  mises 
en  oeuvTf  et  formant  une  construetion)  (Charp.) 
Das  Zimmerwerk,  Holtwerk.  Timber-work,  framing. 
Charpente  f.  en  fer.   Das  Gerippe  von 

Eisen,  Eisengerippe.  Iron-framing. 
Charpente  /.  en  fönte.    Das  Gerippe 
ron  Gusseisen.   Framing  of  cast-iron. 

ite  f.  ou  Batla  m.  d'une  mach  ine  (en- 
de pieces  en  bois,  en  fer  ou  en  fönte  qui 
ä  relier  et  tt  maintenir  dans  leurs  positions 
toutes  les  parties  d'une  machine)  (Mach.)  Das 
Maschinengeslett,  Maschinengerüst.  Engine-house 
framing. 

Charpente  f.    Voy.  Charpenterie. 
Charpente  f.  de  mlne  (Min.)   Die  Gruben- 

ümmerung.   Timbering  of  a  mine. 
Charpenter  v.  a.  (tailler  des  bois  de  charpente) 

Zimmern,  (behauen).  To  work  (frame,  cut)  Umher 
Charpenterie  /".,  Charpente  f.  (art  d'em- 

ployer  les  [gros]  bois  dans  les  coustruetions).  Die 

Zimmerkunst,  Zimmermannskunst.  Carpentry. 
Charpentler  m.  (ouvrier  employe  pour  faconner 

et  poser  les  bois  de  charpente).  Der  Zimmermann 

Carpenter. 

Charpentler  m.  de  marine,  Charpen- 
tler m.  marin.  Der  Schiffsiimmermann.  Sbip- 
carpenter,  ship-wright,  builder. 

<  harre e  f.,  Cendrea  f.  vi.  leaalveea.  Die 

ausgelaugte  Asche.   Buck-ashes,  lixiviated  ashes. 
Compar.  Cendres  lessivees  p.  97*. 
Charrette  f.  (voiture  ä  deux  roues  formee  de 
deux  limons)  (Voit.)     Die  Karre,  der  Karren 
Cart. 

Charrette  f.  a  hraa.  Die  (wweiräderige)  Hand- 
karrt oder  Laufkarre.  Hand-cart. 


Charrette  f.  de  Biege  (dont  le  fond  et  les 

cötes  sont  pleins)  (Artiii.)  Die  Kugelkarre.  Trench- 

cart,  (haud-cart). 
Charrette  f.  de  tranchee  (pour  le  transport 

des  mortiers  et  de  leurs  affüts)  (Artiii.)  Die  Tran- 

chiekarre.  Trench-cart. 
Charrler  m.    Voy.  Charier  p.  108*. 

Charron  m.  (artisan  qui  fait  des  roues,  des  caisses 
et  trains  de  voitures.  des  affttts  d'artillerie,  etc.) 
Der   Wagner,  Stellmacher,  Rademacher.  Cart- 
wright,  whcel-wright,  wheeler. 
Charroanajre  m.  (ouvraee  de  charron).  Die 
Wagner-,   Stellmacher-,   (Rademacher-)  arbeit. 
Cartwright's,  wheel-wright's  or  whecler's  work. 
Compar.  Bois  de  Charronnage  p.  59*. 
Charme  f.  (machine  qui  sert  a  labourer  la  terre) 
(Agr.)    Der  Pflug.    Plongh,  wheel-plough. 

Compar.  Corps,  Coutre,  Mancheron,  8a- 
bot,  Semelle,  Sep,  Soc,  Versoir  de  la 
charrue. 

Avant-train  at.  d'une  charrue  (compoeä 
oniinairement  de  deux  roues,  d'un  essieu  et 
d'une  sellette)  (Agr.)  Da»  Vorder gesteU,  (Vor- 
gesteüj.   Gallows  with  the  wheels. 


Charme  f.  a  bi-aoe  pour  t rarer  deux  sillons 
ä  la  fois  (Agr.)    Der  Doppelpflug,  Doppelfurcken- 
pflug.   Double  furrow  plough. 
Charme  f.  a  bnrter.  V.  Charrue-buttoir. 

Charrue  f.  a  elTondrer.  Der  Rajol-,  Riol-, 
Rigolpflug,  Grabenpflug.  Trench-plough,  trenching 
plough. 

Charme  f.  a  peler  (le  gazon)  (Agr.)  Der 

Schälpflug,  Rasenpflug.  Paring-plough. 
Charme  f.  a  ronea  (Agr.)    Der  Räderpflug, 

Pflug  mit  Rädern.  Wheel-plough. 
Charme  f.  <a)  aoua^aol  ou  foullleuae 
(pour  rem u er  le  sol  profondement  sans  rien  ra- 
mener  ä  la  surface)  (Agr.)  Der  Untergrundspfiug. 
Subsoil-plough. 
Charme  f.  a  rapenr  (Agr.)  Der  Dampfpflug. 

Steam-plough. 
Charme  f.  dite  hrahant,  Charme  f.  bra- 
banconne,  Aralre  m.  a  aabot.  Aralre 
m.  brabant.  Der  Stehenpflug,  niederländische, 
brabantische,  (Schwert' sehe)  Pflug.  Bclgian-pbnigh. 
Charme  f.  tourne-orellle  ou  doa  a  doa 
(charrue  pour  rejeter  tonte  la  terre  du  memo 
cöt6;  eile  sert  principalement  pour  le  labourage 
des  terrains  en  pente)  (Agr.)   Der  Wechselp flug. 
Tum-wrest  (or  turn-wrist)  plough,  one-way  plough. 
Charme-buttolr  f.  (pour  butter  les  betteraves, 
les  pommes  de  terre,  etc.)  (Agr.)   Der  Häufel- 
pflug. Ridge-plough. 
Charte-partle  f.  (acte  du  ch  argem  ent  d'un 
navire  de  commerce)  (Mar.)   Die  Charte-partie, 
Certepartie,  (Certaparlei).  Charter-party. 
Chaa  m.  d'une  aigui  11  e.  Das  Oehr.  Eye.  Compar. 

(Eil  d'une  aiguille. 
Chaa  m.  (petite  piece  carree  de  fer,  etc.,  percee 
ä  son  centre  d'un  petit  trou,  par  oü  passe  le  fil 
du  plomb)  (Mac,.,  etc.)  Ei»  kleines  Quadrat  von 
Metall  mit  einer  Oeffnung  im  Mittelpunkte,  durch 
welche  die  Schnur  des  Senkbleis  geht.  A  Square 
of  metal,  with  a  hole  in  the  centre,  through  whieh 
passes  the  thread  of  the  plumbline. 
Chaa  m.  (sorte  de  collc)  (Tiss.)  Die 
Dressing.    Voy.  Parement. 
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Chasse  f.  de  la  navette  (Tiss.)    Die  Vertiefung 

für  die  Spuk.    Eye.    Voy.  Bolte  8  p.  61b. 
ChAue  f.  de  balance  (la  partie  qui  sert  ä 

la  tenir  suspendue  sur  les  pivote  du  fleau).  Die 

Schere  der  Wage.    Cheeks  nf  the  balance.  Com- 

pnr.  Chape  2  p.  104\ 
Chasse  f.  (ma$onnerie  qui  garantit  l'ouvricr  de 

l'action  du  feu)  (Verr.)  Die  SdUrmtcaud.  Screen- 

wall.    Compar.  Parafeu. 
Chane  f.  des  artifices  (Artif.)   Der  Ausstass, 

die  Ausstossladung.    Burstülg-cliarge,  bouncing. 

Chasse  f.  Battant  m.  d'un  mutier  (piece  os- 
cillantc  et  verticale  qui  frappe  le  fil  de  duite  dans 
son  angle)  (Tiss.)  Die  Lade,  der  Schlag.  Lathe, 
lay,  hatten. 

Chane  f.  d'une  machine  jacquarde  (Tiss.) 

Die  Lade  einer  Jacquard-Maschine.     Lathe  of  a 

Jacquard  machine.    Compar.  Balancier  d'une 

machine  jacquarde  p.  42\ 
Chasse  f.  du  mötier  a  chasse  (pour  le  fllage 

en  fin  de  la  laine  de  carde)  (Fil.)   Die  Presse. 

Clasp  of  the  old  spinning-jenny. 

<  haue  f.  (morceau  de  fer  ou  d'acier  qui  sert  ä 
river  ou  refouler  le  fer.   On  place  une  extremit6 
de  la  chasse  sur  le  fer  et  frappe  sur  l'autre) 
(Forg.)  Der  Setihammer,  Settmeissel,  Setistempel. 
Set-hamraer. 
Chane  f.  a  parer  (qui  sert  k  finir  une 
Burface  plane,  c'est  -ä-  dire  ä  faire  disparaltre 
les  inegalites  produitcs  par  les  coups  de  mar- 
teaux)  (Forg.)  Der  Flachhammer,  Setihammer. 
Flatter.  set-hammer, 
Chasse  f.  carree  (qui  sert  ä  pröparcr  une 
surface  plane  et  u  relier  les  conges  avec  ces 
face«)  (Serr.)  Der  gerade  Setihammer.  (Square 
set-hammer.) 
Chasse  f.  en  blsean  (qui  produit  une  im- 
pression  en  angle  aigu)  (Serr.)   Der  schräge 
Setihammer.   (Chamfered  set-hammer.) 
Chasse  f.  ronde«  Chasse  f.  denil- 
ronde  (qui  sert  ä  faire  des  conges  ou 
quarts  de  rond  concaves)  (Forg.)   Der  runde 
Setihammer,  der  halbrunde  Set islempel.  Fidler, 
top-fuller,  balf-round  set-hammer. 
Chasse  f.  a  percer.    Der  Durchschlag,  Loch- 
hammer. Drift. 
Chasse  -boite  m.  (outil  pour  chasser  les  boltes 
de  roues  dans  les  moyeux)  (Char.)  Der  Buchsen-, 
Büchseneintreiber,  Treibhammer.  Driving-bolt. 

Chasse-fusee  m.  (pour  fixer  les  fusees  dans  les 

projectile8    creux)    (Artif.)     Der  Brandtriebel, 

Brandsetier.   Setter,  fuse-setter. 
Chasse<navette  m.  de  la  navette  volante  (Tiss.) 

Der  Schneller.    Driver.    Voy.  Tacot. 
Chasse  -  navettes  m.  d'un  mutier  a  rubans 

(Tiss.)  Der  Rechen,  Treiber.  Driver  of  a  ribbon- 

loom. 

Chasse-plerres  s». .  Garde  m.  d'une  1  o co- 
di otive  (appareil  fix6  au  chässis  en.  avant  des 
roues  pour  debarrasser  les  rails  des  corps  Prangers) 
(Chem.  d.  f.)  Der  Schienenräumer,  Bahnräumer. 
Safc-guard,  rail-guard,  Hfe-guard. 

Chasser  (pousser  une  chose  avec  violence,  comme 
im  boulon,  un  clou,  un  coin,  etc.)  Antreiben, 
treiben,  eintreiben.    To  drive. 

Chasser  ou  Perdre  le  doublon  (öter  les 
lettres  ou  les  mots  qu'on  a  compose  deux  fois) 


(Impr.)  Den  Doppelsati  ausbringen.  To  drive 
out  or  to  keep  out  the  double. 
Chasser  avec  le  solell  dit  du  vent  (se  tour- 
ner de  l'est,  par  le  sud,  a  l'ouest)  (Mar.)  Aus- 
schiessen, (mit  der  Sonne  herumgehn).  To  keep 
nace  with  the  sun.  Compar.  se  Ranger  contre 
le  soleil. 

Chasser  sur  les  ancres  (dit  d'un  vaisseau 
dont  les  ancres  ne  tiennent  poiut)  (Mar.)  Vor 
Anker  treiben.  To  drag  the  anchor,  to  bring 
the  anchor  hörne.  Compar.  l'Ancre  laboure 
p.  18b. 

Chasse«rlvet  m.  (outil  d'acier  dont  la  tote  est 
creusec  d'un  trou  peu  profond  et  qui  sert  &  re- 
fouler le  rivet  sur  lui-meme)  (Forg.,  Chaudr.) 
Der  Nielstempel.  Riveting-set. 

Chassis  m.  (tout  ouvrage  qui  enferme,  entoure  ou 
Supporte  quelque  chose).    Der  Rahmen,  das  Ge- 
stell, die  Fassung,  Einfassung.  Frame. 
Chassis  m.  d'une  galerie  de  mine  (Min.)  Das 
Thürgerüst,  der  Rahmen,  Gallery-frame. 
Compar.  Faux-chässis. 
Chassis  m.  hollandals,  Chassis  m.  a 
la  hollandalse  (fait  de  4  planches) 
(Min.)  Der  holländische  Rahmen.  Dutch  case, 
mining  case. 

Chassis  m.  en  bois  sur  lequel  repose  la  piece 
lorsqu'on  y  pose  le  grain.  (For.)  Die  Unterlage. 
Saddle. 

Chassis  m.  d'affüt  de  caseraate  pnissien  (Artiii.) 
Der  Rahmen  der  niedern  Rahmenlaffette.  Dwarf- 
platform ,  dwarf  wooden  traversing  -  platform. 
Compar.  Chassis  de  plate-forme  p.  111*. 

Chassis  m.  Cadre  m.  d'une  voiture  d'artillerie 
(Artiii.)  Der  Kastenrahmen.  Frame.  Compar.  Chas- 
sis de  transport.  p.  III*.  Voy.  Cadre  6  p.  80". 

Chassis  m.  Cadre  m.  d'une  locomntive.  Der 
Rahmen,  das  Gestell,  Dampfwagengestell.  Frame. 
Voy.  Cadre  7  p.  80". 

Chassis  n«.  (cadre  en  fer  ä  jour  dans  lequel  on 


pose  les  reunions  de  lignes  qui  forment  les  pages) 
(Impr.)    Der  Formrahmen,  Rahmen,  die  Rahme. 

Chase. 


Peilt  chassls  m. ,  Raniette  f.  (Impr.) 
Der  kleine  Rahmen.    Small  chase. 

Chassis  m.  a  vis  (Impr.)  Der  Schraub- 
rahmen. Screw-chase. 

Chassis  m.  a  coln.  Der  Kexlrahmen,  die 
Keilrahme.  Chase  for  board-sides,  (quoin- 
chase). 

Chassis  m.  d'unepresse  de  menuisier  (cadre 
cair6  dans  lequel  on  serre  ötroitement  les  pieces 
collees)  (Men.)  Der  viereckige  Rahmen  einer 
Tischlerpresse.   Square  frame  of  a  joiner's  press. 

Chassis  m.  descie.  Das  Gestell(e),  Sägengestelie. 
Frame,  saw- frame.  Compar.  Are  3  p.  24b, 
Füt,  Monture  de  scie. 

Chassis  MV,  Chassis  m.  porte  -  lames, 
Chassis  m.  porte-scle,  Porte-scie  m. 
d'une  8cierie.    Das  Gatter,  Sägegatter.  Frame. 

Chassis  m.  du  chapiteau  du  moulin  ä  cylindre 
(cadre  sur  lequel  une  toile  de  crin  ou  une  toile 
metallique  est  tendue)  (Pap.)  Die  Scheibe,  Wasch- 
scheibe.  Sieve  of  hair-  or  wire-cloth. 

Chassis  m.  sur  les  bords  duquel  est  cloud  un 
morceau  de  drap  fin.  (C'est  sur  ce  drap  qu'on 
etend  la  couleur  qui  doit  servir  pour  l'impression 
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et  que  1'ouTrier  prend  avec  la  planche)  (Papiers 
peints.)  Das  Sita.  Sieve  of  colour. 
Chaaaia  m.  (sur  lequel  on  puse  le  moule  du  canon 
pour  repousser  le  trousseau  hors  du  moule  et 
pour  recuire  ce  dernier)  (Moul.)  Der  Schlitten 
der  Formstube.    C radle. 

<  haasia  hi.,  c  liasuli  m.  de  moulage  (pour 
le  moulage  en  sable)  (Moul.)  Der  Formkasten, 
Guts-,  Giesskasten,  Kasten,  die  Giesslade,  Lade, 
die  Flasche,  Formflasche,  Giessflasche.  Flask.  box, 
casting  box,  moulding  box,  (for  guns:  gun-box). 

Compar.  Demi-ch&ssis. 

Chaaaia  m.  Interieur  d'tm  Chassis  de 
moulage  qui  se  divise  eu  deux  ou  trois 
parties  (Fond.)  Der  Vnterkasten.  Lower 
flask,  drag -flask,  bottom- flask,  drag,  lower 
box,  drag-box.  Compar.  Caisse  du  milieu 
p.  81",  Contre-cbässis. 

ChaaaU  m.  Baqaet  m.  (scrvant  ä  enlever  la 
couleur  dans  Pimpression  des  toiles  par  planches) 
(Teint.)  Der  Streichkasten,  Kasten,  das  Chassis. 
Colour-tub. 

ChAaaia  m.  &  compartlmeati  (qu'on 
emploie  pour  produire  Yirisi  dans  l'impression 
ä  la  main  des  toiles  peintes)  (Teint.)  Der 
Farbekasten  mit  mehreren  Abtheilungen.  Spring- 
sieve. 

Chaaaia  m.  ou  Cm*ge  f.  dans  laquelle  se  meu- 
vent  les  cylindres  degrossisseurs  qui  servent  au 
1  am i nage  du  fer  (Metall.)  Das  Gertiste,  Gestelle, 
Wah(en)gervsle.  Housing-frames. 

Chaaaia  m.  a  coln.  (Impr.)  Voy.  snus  Chassis  7. 

Chaaaia  ro.  ä  compartimenta.  (Impr.  d.  t.) 

Voy.  sous  Chassis  15  plus  haut. 
1  lia»«i»  m.  a  couliaae  (dont  la  partie  inferieure 

se  double  sur  la  superieure  en  haussant)  (Arch.) 

Das  Außiehfenster.  Sash. 
Chaaaia  m.  a  la  hol  landalae.  (Min.)  Voy. 

sous  Chassis  2  p.  HO". 

<  luf-i-.  m.  ä  verre  ou  &  carreaui  (partie 
d'une  croisee  dt  menuiserie,  qui  est  divisee  par 
de  petits  bois,  et  oü  on  place  les  carreaux  de 
verre)  (Arch.)  Der  Fensterrahmen.  Window- 
frame, sash.    Compar.  Chassis  dormant. 

Chaaaia  m.  k  via.  (Impr.)  Voy.  sous  Chassis  7. 

Chaaaia  m.  de  cheininee  (qui  sert  ä  fermer 
la  cheminee  en  ete)  (Arch.)  Das  Kaminbret. 
Chimney-board. 

Chaaaia  m.  de  moul  äffe.  Voy.  Chassis  14. 

Chaaaia  m.  de  plate- forme  (Artiii.)  Der 


acle.    Voy.  Chassis  10  p.  HO*. 

Chaaaia  m.  trlang-ulalre  d'une  machine  ma- 
rine  ä  balancier  (Mach,  il  vap.)  Das  Obergestelle, 
(Gestelle,  die  Gestellteand.)   Jib-frame,  jib-stay. 

Chaaaotr  m.  (partie  d'une  anille  ä  balance  qui 
sert  ä  commumquer  le  mouvement  du  poilier  k  la 
meule  courante)  (Meun.)    Der  Treiber.  Driver. 

Chat  m.  (instrument  a  2  ou  3  griffes  pour  cher- 
cher  les  chambres  ou  inegalites  des  bouches  ü  feu) 
(Artiii.)  Das  Visiiireisen,  der  Stuckvisitirer. 
Searcher. 

Chat  m.  d'im  pont  volant  (piece  par  laquelle  passe 
le  cable  entre  la  potence).  Die  Kaue.  Shifting- 
piecc. 

Chat  m.  (batiment  de  commerce  des  peuples  da 
Nord,  a  trois  mäts  de  brin,  saus  mäts  de  hune  ou 
de  perroquet)  (Mar.)  Die  Kat  (Kalse),  das  Kai- 
schiff (Kaitschiff).   Cat,  cat-sbip. 

Ch&taiguier  m.  (fagus  caslanea  ou  caslanea 
vesca,  arbre  dont  le  bois  est  excellent  pour  la 
charpenterie  qui  n'est  point  exposee  a  l'humidite ; 
l'ecorce  contient  du  tannin).    Der  (sahme)  Ka- 


Rahmengt stell,  der  Rahmen 
Traversing-platform. 
Chaaaia  m.  de  tranaport  (pour  affitt  de  place 
Gribeauval,  faisant  fonction  de  fleche)  (Artiii.) 
Der  Protihebel  ( mm  Transport  der  hohen  Rahmen- 
laffetten),  der  falsche  Laffettenschvanz,  Transpor- 
tirr  ahmen.  Bracket-perch. 
Chaaaia  m.  dormant  dans  lequel  sont  ferres 
les  battants  mobiles  d'une  croisee  (Arch.)  Das 
Fensterfutter,  die  Fenstersarge.  Case  of  a  Window, 
(of  a  sash- window:)  sash-frame.  Compar.  Chas- 
sis k  verre. 
Chaaaia  m.  en  bola  (pour  y  mettre  le  filtre  en 
toile)  (Chim.)    Der  (das)  Tenakel,  (das  Kreuz- 
hols).  Frame. 
Chaaaia  m.  hollandala.  Voy.  sous  Chassis  2. 
Chaaaia  M.  lnferieur.    Voy.  sous  Chassis  14. 


Chateau  m.  d  arrlere  (le  gaillard  d'arriere) 

(Mar.)     Die  Schanze,    (früher:)    das  Achler-, 

Hintercastell.  Quarter-deck. 
Chatean  m.  d'avant,  de  dcvant  ou  de 

proue  d'un  vaisseau  (le  gaillard  d'avant)  (Mar.) 

Die  Back,  (früher:)  das  Vorder-,  Vorcaslell.  Fore- 

Chatean  m.  d'ean,  Station  f.  ponr  l'all- 
mentatlon  (reservoir  d'eau  place  dans  la  gare 
pour  Palimentation  des  machines)  (Chem.  d.  f.) 
Die  Wasserstation.  Watering  Station,  water- 
station. 

Clinton  (Chaton)  m.  (partie  d'une  bague,  etc., 
dans  laquelle  une  pierre  precieuse  est  enchässee) 
(Bij.)   Der  Kasten.   Bezel,  bezil,  cöllet. 

Chatoyante  (Miner.)  Synon.  d'CEil  de  chat  1. 

Chatrer  t>.  a.  une  roue  (öter  une  partie  des 
jantes  pour  en  resserrer  lesrais)  (Char.)  Auf  das 
Gestämme  treiben.  To  make  a  wheel  firm  by 
driving-up  the  spokes  and  shortening  the  feilies, 
to  cut  a  Joint. 

Chaude  f.  (degre  de  chaleur  qu'on  donne  au  fer) 
(Forg.,  Serr.)  Die  Hitse,  (Wärme).  Heat, 
heating. 

Donner  une,  deux,  trola,  etc.  chan- 

dea  (chauffer  1,  2,  3  lois).  Eine,  wei,  drei 
m.  *.  K.  Hitzen  geben,  (ein-,  zwei-,  dreimal 
glühen).   To  give  one,  two,  three,  etc.  heats. 

Chaude  f.  a-raaae,  Chaade  /'  au  roufe« 
blanc  (degre  de  chaleur  convenable  pour  etirer 
le  fer).  Die  Weissglühhitze.  White  heat,  white 
flame  heat.  Compar.  Chaleur  blanche  p.  101*. 

Chaude  f.  rooge,  Chaude  /".  rongie, 
Cliaode  f.  au  rouge-cerlae  (degre  de 
chaleur  convenable  pour  recuire  le  fer  et  lui 
rendre  sa  tenacite).  Die  Rothgluhhitse.  Red  heat, 
blood-red  heat.  cherry-red  heat.  Compar.  Cha- 
leur rouge  p.  101*. 

Chaude  f.  auante  ou  aoudante,  Blanc  m. 
aoudant  (degre  de  chaleur  convenable  pour 
souder  le  fer)  (tor^r.)  Die  Schteeisshitse,  Schweiss- 
vdrme.  Welding-heat ,  (welding-glow) ,  sparkling 
heat. 
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C  Ii a urtlere  _  Chaudiere  ä  vapeur. 


Chaudiere  f.  (grand  rase  de  metal  dans  lequel 

on  fait  chauffer,  bouillir,  evaporer,  etc.,  diverses 
substances).  Der  Kessel,  die  Pfanne.  Copper, 
pan,  pot,  kettle,  boiler. 
Chaudiere  f.  (vase  en  fönte  qui  sert  ä  trans- 
porter  le  fer  fondu  du  fourneau  aux  moules;  il 
en  peut  contenir  2  ä  4  quintaux)  (Fond.)  Die 
Giesspfanne.  Shank. 

Chaudiere  f.9  Itlarnilte  f.  en  fönte  ou  en 
argile  refractaire  pour  la  carbonisation  des  ob 
(elles  sont  assemblees  par  uaires  et  renversees 
l'une  sur  l'autre  sur  leur  orifice).  Der  Calcinir- 
topf.  Pot  of  cast-iron  or  of  fire-clay  for  calcining 
bones. 

Chaudiere  f.  pour  la  fabrication  du  fer- 
blanc. 

Chaudiere  f.  a  l'etaln,  (Premiere), 
contenant  un  milange  d'etaiu  en  saumons  et 
d'etaiu  en  grains  sous  une  couche  de  suif. 
(on  y  passe  les  feuilles  en  sortant  de  la 
premiere  chaudiere  ä  la  graisse).  Die  Ein- 
brennpfanne ([erste]  Zinnpfanne).  Tin-pot. 

Chaudiere  f.  a  la  graiaae,  (Premiere), 
dans  laquelle  on  plonge  les  ffuilles  avant 
l'etamage  (remplie  seulement  avec  de  la 
graisse).  Die  [erste]  Talgpfanne.  Tinman's 
pot,  ([first]  grease-pot). 

Chaudiere  f.  a  la  »raiMo,  (Seeon de), 
dans  laquelle  on  plonge  les  feuilles  qui  sor- 
tent  de  la  chaudiere  ä  laver.  (eile  contient  du 
suif  en  fusion  pur).  Die  [tweUe]  Talgpfanne. 
[Second]  grease-pot. 

Chaudiere  f.  a  laver  (contenant  le  bain 
<\'ct<nn  pur  en  fusion.  On  y  donne  la  derniere 
immersion  aux  feuilles).  Die  Durchfuhninn- 
pfanne,  ([»weite]  Zinnpfanne).  Wash-pot, 
dipping-pot, 

Chaudiere  f.  a  Himer,  qui  ne  contieut  qu' 
tuie  legere  couche  de  suif  [ou  d'etain]  fondu 
(on  y  place  les  feuilles  pour  fondre  le  bour- 
relet  sur  le  bord  inferieur).  Die  Abwerf  - 
pfanne,  Abtropfpfanne.  List-pot,  listing-pot. 
Chaudiere  f.  pour  la  fabrication  du  sucre. 

Grande  chaudiere  (premiere  chaudiere 
ä  cuire)  (Sucr.)  Die  erste  Siedepfanne.  Grand 
or  evaporating  copper. 

Propre  chaudiere  (deuxieme  chaudiere  a 
cuire)  (Sucr.)  Die  tteeite  Siedepfanne.  Se- 
cond copper. 

Chaudiere  f.  a  haacule  (chaudiere  plate 
avec  un  bec  et  mobile  autour  d'un  axe  hori- 
zontal au  moyen  d'une  chalne  ou  d'une  corde. 
Elle  sert  a  la  cuite  du  sirop)  (Sucr.)  Die 
Kipppfanne,  (Schaukelpfanne,  Schwungpfanne). 
See-saw  pan. 

Chaudiere  f.  a  compenaatlon  (de 
Pecqueur)  pour  la  (premiere)  evaporation 
du  jus  de  betteraves  defeque  (apparuil  dans 
lequel  il  y  a  un  reflux  direct  de  l'eau  qui 
nrovient  des  vapeurs  condensecs  de  la  chau- 
diere). Die  Pecqueur  sehe  Pfanne  oder  Pfannen- 
einrichtung, der  Dampfkochapparat  von  Pec- 
queur.   Pecqueur's  pan. 

Chaudiere  f.  a  cuire  (pour  cuire  le  suc 
ou  vesou  defequ6)  (Sucr.)  Die  Siedepfanne, 
(der  Siedekessel).   Boiler,  copper. 


Chaudiere  f.  a  deferatlon  ou  4  cla- 
rlficatton  du  jus  ou  vesou  (Sucr.)  Die 
Klärpfanne.   Clarifier,  clearing-pan. 

Chaudiere  f.  a  vide  (pour  faire  la  cuite 
du  sirop  dans  le  vide)  (Sucr.)  Die  Vacuum- 
pfanne.  Vacuum-pan. 

Chaudiere  f.  evaporatolre  (Sucr.)  Die 
Abdampfpfanne,  Siedepfanne.  Evaporating- 
boiler. 

Chaudiere  f.  a  braaaer.    Voy.  Chaudiere 

de  brasserie. 
Chaudiere  /".  a  fondre  le  plomb  d'un 

fourneau  (Artif.)  Der  Crapen.  Lead-pot. 
Chaudiere  f.    a  fuaion    pour  fundre  le 
plomb  pour  les  balles  de  plomb)  (Milit)  Der 
Giesskessel.   Copper  for  melting  lead. 
Chaudiere  f.  a  ou  de  fuaion  (pour  fondre  In 
composition  d'artifices)  (Artif.)    .  Der  Grapen. 
Mixing-pot,  iron-pot. 
Chaudiere  f.  a  vapeur,  Chaudiere  f.% 
Oenerateur  m.  (r&ipient  dans  lequel  s'engen- 
dre  la  vapeur  qui  conimunique  le  mouvement  ä 
une  machine)  (Mach,  a  vap.)    Der  Dampfkessel, 
Kessel.    Stcam-boiler,  boiler. 
Compar.  Ancrer  2  p.  18b.,  Crever,  D6me, 
Flotteur,  Manometre,  Niveauatube 
de  verre,  Niveau  au  flotteur,  Pompe 
alimentaire,  Robinet  de  niveau,  Sif- 
flet  ä  vapeur,   Soupape  de  snret6, 
Trou  d'horame,  Tuyau  a  vapeur,  Tuy- 
au  alimentaire,  Tuyau  de  d 6c h arge. 
I,a  chaudiere  eclate  dana  l'alr.  Der 
Dampßessel  zerspringt,  explodirt.  The  steam- 
boiler  bursts,  the  steam-boiler  flies  into  pieces, 
it  explodes. 

Chaudiere  f.  a  baaae  preaalon  (qui 
produit  de  la  vapeur  ä  une  tension  egale  ou 
peu  superieure  ä  celle  de  Patmosphere).  Der 
Niederdruckkessel.  Low-pressure  boiler. 
Chaudiere  /'.  a  carneaux  ou  a  «-ale- 
riea,  Chaudiere  f.  marine  a  car- 
neaux (chaudiere  divisee  par  les  carneaux 
en  plusicurs  chambres  longues.  etroites  et 
hautes,  communiquant  entre  elles.  On  les 
emploie  surtout  pour  les  bateaux  i\  vapeur) 
(Mach,  ä  vap.)  Der  Zugkessel,  8chif[s*uy 
kessel.  Flue  Doiler,  marine  flue  boiler. 
Chaudiere  f.  a  carneaux  auperpo- 
aea.  Der  Kessel  mit  über(ge)seUlen  Feuern. 
Double-Story  boiler. 
Chaudiere   f.    a    flamme  directe. 

Voy.  Chaudi&re  tubulaire  p.  113*. 
Chaudiere  f.  a  haute  preaalon  (oü  la 
vapeur  ne  sc  developpe  que  sous  une  pression 
superieure  k  quatre  atmospheres  et  qui  va 
souvent  jusqu'  a  huit  atmosph.  et  au-dessus). 
Der  Hochdruckkessel.    High-pressure  boiler. 
Chaudiere  f.  a  moyenne  preaalon 
(dans  laquelle  la  vapeur  a  une  tension  de 
deux  ä  quatre  atmospheres).  Der  Mitteldruck- 
kessel.  Middle-pressure  boiler. 
Chaudiere  f.  a  retour  de  flamme 
(Mach,  a  vap.)    Der  Dampfkessel  mit  wieder- 
kehrender Flamme.    Return  flame  boiler. 
Chaudiere  f.  a  ou  en  tombeau  <ou  a 
tombereau),  Chaudiere/*.  de  Watt 
(chaudiere  k  hasse  pression  en  forme  de 
coffre  ou  de  tombereau).    Der  Wagenkestel, 
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Kofferkessel.  Waggon-boiler,  waggon-shaped 
boiler,  waggon-head  boiler.  caravan-shaped 
boiler. 

•  haiMliere  f.  cylindrlquc  (Mach,  a  vap.) 
Der  Walsenkessel,  Cylinderkessel.  Cylindrical 

boiltT. 

Chaudiere  f.  vy lladrlaae  a  bouil- 
lear*  (les  bouilleurs,  places  paralleleiueut 

au  corps  de  la  chaudiere  dans  le  foyer  et 
unis  avec  eile  par  des  rulottes  sont  seuls 
exposes  ä  l'action  directe  du  feu)  (Mach,  ä 
vap.j  Der  Mal  lenken?  I  mit  Siederokren  oder 
Sieder»,  Siederkessel.  Cylindrical  boiler  with 
boiler- tubes. 

«  baudlere  f.  cyllndrlque  4  foyer 
Interieur.    Der  Walsenkessel  mit  innerer 
Feuer  un:    Vornscallkessel.    Cornish  boiler. 
Chaudiere  f.  de  loromotlre.  Voy. 

Chaudiere  tubulaire  1 
Chaudiere  f.  de  H  at«.  Von.  C  ha  u  d  i  ere 

ä  tombeau  p.  112*'. 
Chaudiere  f.  en  toabeaa.  Voy.  Chau- 
diere ä  tombeau  p.  112*. 
Chaudiere  f.  Iraacalae  (chaudiere  tubu- 
läre dans  laquelle  c'est  l'eau  qui  remplit  les 
tobe»,  et  hi  Hamme  qui  les  enveloppe)  (Mach, 
a  vap.)  Der  fransostseke  Kessel,  Kessel  (Rokren- 
kesselj  mit  Siederokren.    French  Iwiler. 
Chaudiere  f.  marine  (d'un  bateau  ä  va- 
peiir  marin).    Der  Sckiffskessel,  Sckiffsdampf- 
kesset.    Marine  boiler. 
Chaudiere  f.  marine  a  caraeaux. 

Von.  Chaudiere  u  carneaux  p.  112b. 
i  ha  adlere  / '.tubulaire,  Chaudiere  f. 
a  flamme  directe,  Chaudiere  f. 
de  locomotlve  (dans  luquelle  les  car- 
neaux ordinaires  sont  rem  places  par  un  grund 
nombre  de  tubes  qui  jtortent,  du  foyer  ä  la 
clieminee.les  gaz  brüles)  (Mach,  ä  vap.)  Der 
Rohrenkessel,  eielrohrige  Dampfkessel,  /,•«•«/- 
motirkessel.  Dampf  trugmkessel.  Tubulär  boiler. 
locomotive  boiler. 
Chaudiere  f.  tubulaire.    Voy.  Chau- 
d  iere  frauraise. 
Chaudiere  f.  de  bra»»erle,  Chaudiere  f. 
a   braner,   Chaudiere  f.   (Brnss.)  Der 
Braukessel,  die  Braupfanne.  Copper,  brewer's  copper. 
Chaudiere  /  de  IumIou.  Voy.  Ch.  a  fusion. 
Chaudiere  f.  de  raff!  nage  (pour  raffiner  le 
!>alp»>tre)  (Salp.)    Der  Lauterungskessei  Refining- 
Mler,  (boiler). 
Chaadlere  f.  de  aallaage  ou  de  «occage 
(dans  laquelle  le  sei  cristallise)  (Sal.l    Die  Sogge- 
pfanne.  Crystallizing-pan. 
<  ha ii «Her t-  f.  pour  le  rafflnage  (du  soufre 
par  fusion).    Der  Lauterungskessei.  Melting-pot, 
(black-pot). 

Chaudret  m.  |  asserablage  de  feuilles  de  bau- 
druebes  dans  lequel  on  bat  les  feuilles  d'or  ou 
d'argent  qui  ont  £te  battues  dans  les  deux  cau- 
rkers)  (ßatt  )    Die  Hautform.  (Third  and  fourth) 
mould.  mould  of  gut.   Compar.  Caucher  p.  95k. 
Premler  chaudret  m.  DieLotk-,  Lotkform, 
erste  Hautform.    Third  mould.  first  mould 
of  gut. 

ftecond  ou  Dernier  chaudret  m.  Die 

Dunnscklagform,  streite  Hautform.  Last  or 
finishing  mould,  second  mould  of  gut. 

Wörmrbuch  ill 


Chandroa  m. 

Kessel.   Kettle,  caldron,  copper. 


(petite  chaudiere).    Der  (klein*) 


Chaudroa  m.  a  l'ali 

Alum-boiler. 

Chaudroa  m.  de  pompe  (cliaudrou  en  cuivre 
ou  en  plomb,  ptTc£  de  trous,  qui  entoure  quel- 
quefois  le  bas  du  corps  d'aspiration  pour  empecher 
les  ordures  d'y  entrer)  (Mar.)  Der  Pumpenkessel. 
Pump-kettle, 

Chaudronaerle  /'  (art  de  faire  les  chaudrous, 
de  construire  les  chaudieres  a  vapeur).  Die  Kupfer- 
sekmiedarbeit,  (von   Dampfkesseln:)  Kesselarbeit 

Copper-gmitb's  work,  (making  of  boilers). 

nnerle  f.  (atelier  dans  lequel  la  con- 
struetion  des  chaudieres  a  Heu).  Di«  Kessel- 
sekmiede.    Work-shop  for  making  boilers. 

aier  m.  (artisan  qui  travaille  la  töle 
de  cuivre  et  de  fer  pour  en  fabriquer  des  vases 
nietalliques,  des  marmites,  des  chaudieres,  etc.) 
Der  Kupfersckmied,  Kesselsckmied,  Kesselscklager, 
Kesselmacker,  Kesselarbeiter.  Copper-smith,  bra- 
zier,  kettle-maker,  boiler-maker. 
ChaadroBBler  m.  aa  «IfMet  (ouvrier  ambu- 
lant qui  repare  de  vieux  chaudrons,  etc.)  Der 
Kesselflicker.  Tinker. 
C hau  frage  m.  (echauffemeut).  Die  Ueisung, 
Bekeituug.   Heating,  warming,  firing,  stoking. 

Apparell  m.  de  Chaulfa«e.    Der  Heis- 
apparat.   Apparat  us  for  heating. 
Chauffage  m.  a  la  vapeur.    Die  Dampf- 

keisung.    Heating  by  steam,  steam- heating. 
Chauffage  m.  au  gaa.  Die  Gaskeisung.  Heat- 
ing by  gas. 

Chauffe  f.  d'un  fourneau  (lieu  oü  se  jette  et  H 
brule  le  combustible,  foyer  et  cendrier).  Dos 
Sckurlock,  die  Heisöffnung.  Stoke-hole. 

ChaufTc  f.  du  four  a  röverl>ere  (partie  du  four- 
neau oü  se  met  1<-  combustible).  Der  Feuerraum, 
Feuerungsraum.  Fire-placo. 

ChanSe  f.%  Etahoratoire  m.  du  fourneau  ä 
reverlH-re  (l'espace  qu'on  vcut  chauffer  et  oü  se 
place  la  matii're  qui  doit  ttre  fondue,  etc.)  Der 
Arbeilsraum.    Body  of  the  furaaee. 

ChaaftTe  f.  (Metall.)  Syuon.  de  Chaudep.  11 V. 

ChaulTe  f.,  C  ltauffee  f.  (Mach,  ä  vap.,  etc.) 
Voy.  II  eure  de  chauffe,  Jour  de  chauffe, 
Ouvertüre  de  chauffe,  Surface  de  chauffe. 

Chauffer  une  chambre,  une  chaudiere  ä  vapeur, 
etc.  Heisen,  f erwärmen ,  erkitsen).  To  heat,  to 
fire  a  boiler,  to  fire. 

Chauffer  Ins  boulets  (ArtUl.)  Die  Kanonen- 
kugeln glukend  macken.    To  heat  shot. 

Chauffer  le  fer  (Forg.)  Das  Eisen  gluken,  (ass- 
v armen      To  heat  the  iron. 

Chauffer  blanr.  Chauffer  eouleur 
de  eerlae.  Weissglukend,  kirsekrotkglukend 
macken.  To  give  a  white  Harne  heat,  a 
cherry-red  heat. 

(  hanffer  un  bordage  (lui  donner  la  forme 
qu'il  doit  avoir,  en  l'exposaut  ä  Paction  du  feu) 
(Mar.)  Eine  Planke  brennen,  gar  macken.  To 
bend  a  plank  by  heating  it.  to  inake  a  plank 
pliant  by  boiling  it. 

Chauffer  uae  fatallle  montee ,  un  tonneau 
monte  (faire  brüler  des  copeaux  dessous,  pour 
dissiper  toute  humidite)  (Tonn.)  Ein  Fass  ans- 
feuern.    To  burn-out  a  cask. 

15 
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ä  im  vaisseau  (pour  dctruire  Fanden  enduit  et 
les  vers  nvant  le  calfatape)  (Mar. 
brennen.    To  hrcam  a  ship. 
(  liHiiUVric  f.  (Forg.)   Di«  Sektniedeeue.  Forge. 

ChaufTerle  f.  (fourneau  oü  Pom  rechaufle  !o  fer, 
etc.,  pour  acbever  de  l'etirer)  (Metall.)  Der 
Glühofen.  Keheatinp-furnacc. 

ChaulIVur  w.  (ouvrier  charpe  de  veiller  a  I'ali- 
mentation  du  foyer  et  de  la  chaudiere  d'une 
machinc  a  vapeur)  (Mach.  l\  vap.)  Der  Heizer, 
f  Schurer).  Firc-inan.  fire-boy,  stoker.  Compar. 
Tost  e  des  chauffeurs. 

f  hautTure  f.  (les  ccaillcs  et  les  pailles  qui  se 
forment  au  fer  et  au  cuivre  quand  il  a  eu  trop  de 

feu)  (Metall.)  Dir  mürbe  Beschaffenheit  des  über- 
hitzten Eisens  (oder  Kupfers).  The  brittleness 
of  overburnt  iron  (or  copper). 
€  hau  (Türe  f.  (fer  qui  a  la  mauvaise  qualite  de 
la  chnuffure  1.)  (Metall.)  Das  uberhittte.  Perbrannte 
Eisen.    Overlmrnt  vr  hurnt  iron. 


die  Bord-,  Grad-,  Leisten-,  Versati-,  Wand- 
steine i».  pl.    Border.  curb-stones  pl. 
Ein  Schiff  C'liHiisM<*f*  f.  en  emplerrement  (dont  le 
sol  siiperieiu*  est  forme  de  pierres  de  diverses 
KTOBseurs).    Die  Brucksteinstrasse,  Schotterstrasse, 
Steinstrasse.    Broken-stoiie  road. 
C  hauMeiler  a».,  «  aaaaaetier-boaaetler 
m.«  Bonnetier  m.   { faiseur  ou  marchaud  de 
chausses,  de  bonnets,  de  bas).  Der 
Strumpftceber.    Hosier.  stock  ing-weaver. 
C  In 


lauaae-trape  f.  (fer  ä  quatre  pointes  dont 
l'une  est  toujours  en  haut)  (Kort.)  Die  Fussangel. 
Caltrop,  crows'-foot. 

Hemer  ou  .feter  dea  chaaaae-trapea 

(jx»ur  empecher  l'approche  de  la  cavalerie). 
Fussangeln  legem.    To  strew  or  scatter  cal- 
trops  or  crows'-feet. 
Chauaaine  (nom  donne  en  Auverpue  ä  uue  hou- 
ille  seebe  propre  ä  la  cuissou  delachaux)  (Kxpl.) 
Eine   tum    Kalkbrennen    brauchbare  Sandkahle, 
(die  Kalhkokle).  A  slate-coal  employed  for  Imming 
lime. 


f'liaiirour  vi. ,  Foiir  m.  a  ehaux  (fourneau        „„   ,    ,  »__u\  n    or  u  L  L 

da»  leqoel  on  cuit   la  chaux).    Der  Kalkofen.  I  " TT/    W«    2  (.Archi  ^erPfahUchuh, 

Kimc-kiln  euerae  Schuh.    Wrought-iron  shoe.   loy.  Sabot 


f  hnufouruier  m.  (celui  dont  la  profession  est 
de  fahriquer  la  chaux).  Der  Kalkbrenner,  l.ime- 
hiinier. 

Chaume  m.  (tuyau  des  bles  dont  les  |taysans  se 
servent  |xmr  couvrir  leurs  maisons,  leurs  prange», 
etc.)  (Arch.)  Das  Dachstroh,  (Stroh).  Thatch. 
(straw).  Compar.  (ouverture  en  paille  ou 
en  c h a  u  tu  e. 

Chauiniere  f.  (couverturo  faite  en  chaume).  Die 
Strohbedachung,  das  Strohdach,  Rohrdach.  Thatch. 

4  liaunae  f.  (habillemcnt  qui  couvro  les  jambes). 

Der  Strumpf.    Stocking,  hose. 
ftinu»«e  f.   en  toile  de  treillis  pour  filtrer 

(Chim.)  Der  Filtrirsack,  Seihesack  Iron  Zwillich). 

Filtering-bag,  straininp-bap  (of  trellis). 
CliauHMC  f.  d'aliiaace  pour  descentc  de  lieux. 

Die   Ablrittsrohrc.    Soil  -  pipe.    Compar.  Tuyau 

de  chute. 

f  hauaaee  f.  (levee  en  terre  que  l'on  pratique 
dans  les  lieux  bas  et  humides,  soit  |M>ur  y  asseoir 
im  ehemin,  soit  simpleinent  pour  les  preserver 
des  eaux).  Der  Damm,  Fahrdamm,  Dammweg, 
St  rassen  dämm.  Causeway.  Compar.  Rez-de- 
c  haus see  sous  R. 

f  hauiiaee  f.  (portion  de  la  surface  d'un  chemin, 
d'une  nie,  d'un  chemin  de  fer,  d'un  pont,  specia- 
lement  destinee  ä  la  circulation  des  voiturea). 
Die  Fahrbahn,  (der  Fahrweg),  (die  Bruckenbahn, 
Bruckensirasse).  Road.  roadway,  (bridge-road). 
Compar.  Plancher,  Tablier  d'un  pont. 

ChaiiNaee  f.,  Ciiraade  roste  f.  (prand  chemin 
[eu  empierrement,  ferro,  pave]  qui  est  ordinaire- 
ment  homlte  dans  son  milieu).  Die  Kunst-.  Heer- 


d'un  pieu. 

Chaux  f.  (la  chaux  pure  est  le  protoxyde  de  cal- 
cium forme  de  1  equivalent  de  calcium  et  de  1 
equiv.  d'oxygene,  mais  par  extension  on  donne  ce 
nora  aux  residus  de  la  calcination  des  carbonates 
de  chaux  feraie,  marbre,  etc.]  natifs)  (Chim.,  etc.) 
Der  Kalk.  Lime. 
Compar.    Kau   de  chaux,   Eteindre  la 
c  haux,  Kxtinction  de  la  chaux,  Kosse 
(ä  chaux),  se  Gonfler,  Iucuit,  Lait 
de  chaux,  Pierre  a  chaux. 
la  €  haux  toiaonne  (eile  augmente  eon- 
siderablement   de   volume  par  Pextinctioti) 
(Mac.)    Der  Kalk  gedtikt,  gekl  auf.  The  lime 
(quicklime)  swella. 
H«r  m.  a  chaax  (esp^w  d'auge,  remplie 
d'ean  de  chaux.  qu'on  emploie  pour  la  clari- 
fication   du   Sucre  (Sucr.)     Der  Kalkback. 
Lime-bac(k). 

Chaux  f.  (Miner.)    Der  Kalk,  Kalkslein.  Um* 

stone. 

Chaux  /*.,  Chaux  /".  metalllque  (nom  que 
les  anciens  donnaientauxoxyde«  mdtalliques)  (Chim.) 
Das  Metalloryd,  (frvker:)  der  Kalk,  Metallkalk. 
MetaMc  oxyd,  (formerly:)  calx,  metallic  calx. 
Chaux  f.  anhydre.    I'oy.  Chaux  vive. 
Chaux  f.  an hydro -nu Ifatee,  Chaux  f. 
flulfatlae,  Chaux  f.  aulffatee  anhydre 
(Miner.)    Der  sckweftlsaure  Kalk,  der  Anhydrit, 
Muriacit.  Anhydrous  gypsum.    Voy.  Anhydrite 
p.  20\  et  Sulfate  de  chaux  anhydre. 
Chaux/:  anhydro-aulffatee  saccharofde 
(Miner.)    Der  körnige  Anhydrit,    «ranular  anhy- 
drous g}*psum.    Compar.  Vulpinite. 


Haupt-,  Land-,  Dammstrasse.  Chaussee,  chaussirte  C^haux   /.  araenlatee    (mineral  en  houppes 

soyeuseB  blanches  ou  colorees  en  rose)  (Miner.) 
Der  Pharmakolith,  (naturlickej  arseniksaure  Kalk. 
Pharm acolite.  Compar.  Arseniate  de  chaux 
p.  31b. 

Chaux  f.  boratee.    Voy.  Borate  de  chaux 
p.  W. 

f -ha..x  f.  aaratee  ailleeuae  (Miner.)  Voy. 
Datolithe. 


Strasse.  High-road.  main-mad,  high-way.  i  ompar. 
Chemin  p.  11<>*,  Route,  Voie. 

III  och  Rf  m.  d'une  rhauaaee  (la  premiere 
couche  d'empierrempnt  qui  forme  la  base  ou 
la  fondation  de  la  chanssee).  Die  Packlage. 
Foundation  or  bottoming. 
Rordure  d'une  rhaumee  en  em- 
pierrement (les  paves  qui  forment  les  deux 


pierrement  (les  paves  qui  tonnent  les  deux  Datoht 
ranpees  extremes).    Die  Wand  stein  reikt  sg.,  I  Chaux  f. 


Voy.  Chaux  Tive. 
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(Miner.)    Der  Kalk- 
stein.    Lime-stone.    Compar.  Calcaire  p.  82''., 
Carbonate  de  chaux  p. 
Chaux  f.  carboaatee  roiupaele  (Miner.) 
Der  Kalktet*,  der  dickte  Kalkstein.  Common 

Hwnrttmr. 

€  hau v  f.  varkonal^e  compacte  icloim- 
llforme  (Miner.)  Der  royenförmige  Kalkstein. 
Oolite.    Von.  Oolithe. 

I  hanx  /'.  earbonat^e  crayeuae,  f 'rale  /' 

(Miner.)    Die  Kreide.    Chalk.    Von.  Craie. 

(  ha»  f.  carhoiai^e  rrisiHiiis,..-.  »path 
fi».  calcaire  (carbonate  de  chaux  cristallise. 
Ses  fbrmes  varie^es  conduisent  ä  un  rhomboedre 
dont  Tangle  varie)  (Mine>.)  Der  KaUtspath. 
Doppelspath,  der  islandische  Krystall.  Calcareous 
spar,  carbonate  of  lime. 

Chan  f.  carbooatee  ferrifere  (Minor.) 
Der  Spatkeisenttein ,  das  Eisencarbonat.  Spathic 
imn.  carbonate  of  iron.    Voy.  Siderose. 

Chaux  f.  mrt  Htrc  fetldc,  Calcaire  m. 

fetlde  (Miner.)  Der  Stinkstein,  Stinkkalk,  der 
bituminöse  Kalk.  Stinkstone,  bitumimnu  lime- 
stone. 

(  haax  f.  carbooatee  flbreuae  i  riete 
fibrense  de  carbonate  de  chaux,  il  a  l'aspeet  soy- 
eux,  narre)  (Miner.)  Der  Faserkalk,  der  faserige 
Kalk,  die  Eisenblülke.  der  faserige  Kalksinter. 
Satin -spar. 

Cha»  f.  carbonatee  lamellaire  ou 
«accharoTde  (Mine>.)  Der  kornige  Kalk.  Gra- 
nulär limestone.  Compar.  Calcaire  saccha- 
rolde  p.  82\ 

Chaux  /'-  carbonatee  Baayaeirifere  (mi- 
nexal  d'un  blanc  grisätre)  (Miner.)  Der  Raulen- 
spatk,  Htttrrspatk.  Khomb-spar. 

(  haui  f.  carboaatee  naga^iir^rr  et 
ferro-maniraaealfere  (Miner.)  Der  Biller- 
spatk,  Hautenspath,  Braunspath,  Braunkalk,  An- 
krrit.    Bitter-spar,  brown-spar. 

Chaux  f.  carboaatee  nacree.  Der  Schiefer- 
sputk.    Schiefer-spar.    Von.  Späth  schisteux. 

Chaux  f.  carboaatee  «accharoYde.  Voy. 
Chaux  carbonatee  lamellaire. 

('haut  /'.  carbealfere  (partie  inferieiire  de  la 
formation  carbonifere)  (Geol.)  Der  Kohlenkalk- 
stein.    Carboniferous  limestone. 

Cha«  f.  cauutique.    Voy.  Chaux  vivo. 

Chaai  f.  eorulfere  (sous-division  du  Systeme 
de  New -York)  (Miner.)  Der  llornerkalkstein. 
Corniferous  limestone. 

Chaux  f.  de  coqulllea.  Voy.  Ch.  d'ecaillcs. 

fliaax  f.  d'ecallle*  ou  de  coquille«  (ob- 
tenne  par  la  calcination  des  erailles  ou  coquilles, 
eile  est  tres-bonne  pour  les  travaux  dans  l'eau) 
Der  Muschelkalk.  Shell-Ihne. 

Chaux  f.  en  pate«  Chaux  /'  roadue  (la 
houillie  epaisse  ou  pate  qui  se  forme  lorsque  la 
chaux  vive  est  imbibee  d'ean).  Der  Kalkbrei. 
Lime-paste. 

Chaux  f.  en  pousniere,  I"oudre  f.  de 
riu» u x  (produit  de  l'extinction  jmr  immersion 
ou  de  l'extinction  BpontAnee)  (Mac.)  Das  Kalk- 
mehl. Iiiine-powder. 

Chaux  f.  etelnte  (Mar.)  Der  gelöschte  Kalk. 
!Sla(c)koil  lime.   V*swpar.  Chaux  hydratee. 

(Iiaai  /'.  ciMflee  (qu'on  a  Steinte  en  eouvrant 
la  chaux  vive  avec  le  sable  qui  doit  etre  employe 


et  en  mouillant  ce  sable)  (Mac,.)  Der  trocken 
gelöschte  Kalk.  AVetted  lime,  sla(c)ked  by  cove- 
ring  it  witli  sand  and  Wetting  tlie  sand  afterwards. 

x  f.  fluatee  (Miner.)  Der  Fluss,  (das 
Fluorcalcium,  der  Flussspathj.  Fluor.  Vf.  Fluo- 
rure  de  calcium. 

Chaux  f.  fluatee  coiiipucte  (Miner.) 

Der  Flussstein,  dichte  Fluss.  Compact  fluor. 
Chaux  f.  fluatee  criatallUee  ou  la* 
mlnalre,  Späth  m.  fluor  (Miner.) 
Der  Flussspath,  sputhige  Fluss.  Foliated  tluor. 
sparry  Huor,  fluor  spar. 
Chaux  /.  fluatee  terreuae.  Die  Fluss- 
erde, der  erdige  Fluss,  der  Halofkil.  Karthy 
Huor. 

Chaux  f.  fondue.    Voy.  Chaux  en  päte. 

Chaux  f.  fuaee  (qui  s'est  eteiute  par  l'actwn 
lente  de  l'atmosphere).  Der  Staubkalk,  der  ab- 
gestorbene, verwitterte,  abgestandene  Kalk.  Lime 
sla(c)ked  in  the  air. 

Chaux  f.  grame  (foisoiuiaut  hcaucoup  ä  l'ex- 
tinctiou  et  formant  avec  l'eau  une  päte  tres-liante) 
(Mac.)  Der  fette  Kalk,  Fettkalk,  Weisskalk.  Fat 
lime.  white  lime. 

Chaux  f.  hydratee,  Hydrate  m.  de 
chaux  (farine  blanche  qui  est  composee  de 
7<>'70  de  chaux  et  de  24%  d'eau.  C'est  la  chaux 
steinte  pure)  (Chim.)  Das  Kalkhydrat.  Hydrate 
of  lime. 

Chaux  f.  hydraullque  (qui  se  du  reit  sous 
l'eau,  proveuant  de  pierres  calc«ires  tres-argileuses) 
(Hydr.,  Arch.)  Der  hydraulische  Kalk,  Wasser- 
kalk.   Hydraulic  lime,  water- lime. 

Chaux  f.  hydraulique  artillcielle.  Der 
künstliche  hydraulische  Kalk.  Artitieial  hydraulic 
Urne. 

Chaux  f.  hydro-Mnlfatec.  Voy.  Chaux 
sulfate>  hydratee  p.  11)>\ 

Chaux  f.  nVaJgrc!  (augmentant  pou  de  volnme 
par  l'extinction  et  donnant  avec  l'eau  une  pate 
peu  tenace)  (Mac.)  Der  magere  Kalk,  (imukalk. 
Meager  lime,  brown  lime. 

Chaux  f.  metalliqu«     Voy.  Chaux    p.  114'. 

Chaux  f.  metalliquo.  Bleu  m.  de  pur* 
celalne  (couleur  bleue  qu'on  obtient  par  la 
calcination  du  cohalt  gris  ou  bien  du  coball  ar- 
sfnical;  on  l'emploie  dans  la  peintun»  sur  verre 
et  8IU*  porcelaine).  Das  Kohaltoryduloryd ,  oder 
auch  das  arseniksaure  Kobaltoxydnl.  Cliina-blue. 

Chaux  f.  morte  (qui  n'est  pas  suseeptible  d'ex- 
tinction,  parce  qu'elle  a  et£  exposiV  »  une  trop 
prande  chaleur;  ce  dpfaut  arrive  le  plus  facile- 
ment,  quand  les  pierres  ä  chaux  renferment  des 
proportions  assez  forU»s  de  matieres  etranperes) 
(Mac.)    Der  todtgebrannle  Kalk.    Dead  lime. 

Chanx  f.  nltratee  (sei  qui  so  trouve  en  efrio- 
rescences  salines  sur  les  murs  humides)  (Mincr.) 
Der  Salpetersäure  Kalk,  Kalksalpeter.  Nitrate  of 
lime. 

Chaux  f.  pho»phat£e  (Miner.)  Der  phosj.hor- 
stiure  Art/«.  Phosphate  of  lime.  Voy.  Apatite 
p.  22*. 

Chaux   f.    aillcatee    lamiuaire  (Miner) 

Voy.  Wollaston  ite. 
Chaux  f.  «ulfatee.  Mullate  m.  de  chaux 

(Milier.)  Der  schwefelsaure  Kalk,  (der  wasser- 
freie: Anhydrit  oder  KarstmUi  der  wasserhaltige: 
Uyps).    Sidphate  of  lüne,  frypsum. 

1D* 
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Chaux  f.  iiniratee  anhydre  (la  chaux  rul- 
fatee  anhydre  qui  se  rencontre  dans  la  naturo 
[la  Chaux  anhydro-sulfat£e  (Voy.  p.  114\) 
o«  l'Anhydrite  p.  20\]  nVst  pas  susceptible 
de  se  solidifier  avoc  l'eau,  mais  la  chaux  sulfatte 
hydraUe,  privee  de  son  eau  de  cristallisation 
donn<  le  Plätre)  (Miner.) 
4  La  ha  f.  ■ulfati-e  hydratee.  fjypne  m. 
(mineral  qui  dnnne  du  pldtre  au  feu)  (Minör.l 
Der  wasserhaltige  schwefelsaure  Kalk.  Gyps.  Hy- 
drated  sulphate  of  lime,  (axifrangible)  gypsum. 
Chaux  f.  nulfatee  calcarifere  (Miner.) 
Der  innig  mit  kohlensaurem  Kalk  gemengte 
Gyps.    Calciferous  gypsum. 
Chaux  f.  aulfatee  rom parle .  ai- 
batre  m.  (Miner.)    Der  dichte  Gyps,  Ala- 
baster.  Compact  gypsum,  alabaster. 
4  ha ii x  f.    Rulfatec*  Abrenne  'Minor.) 
Der  faserige  Gyps ,  Faser gyjis,  Federgyps,  das 
Feder ireiss.    Fibrous  gypsum. 
(  hanx  f.  «ulfaiee  nlvlforme  (Minfr.) 
Der  schaumige   Gyps,   Schaumgyps,  Schnee- 
gyps.   Scaly  foliated  gypsum. 
Chaux  f.  aulfa«ee  närcharoYde  (Min£r.) 
Der  schuppigkörnige  Gyps.  Foliated  granulär 
gypsum. 

Chaux  f.  nulfatee  terreuae,  Guhr  m. 

K)])m-ii\  (Miner.)    Der  erdige   Gyps,  die 
Gypserde,  das  Himmelsmehl,    der  Gypsguhr, 
Mehlgyps.   Earthy  gypsum. 
Chaux  f.  aulfatlne  (Miner.)     Voy.  Chaux 

anhydro-Bulfat^e  p.  114\ 
Chaux  f.  tunystatee,  Tungntate  m.  de 
cliaux  (Miner.)  Der  wolframsaure  Kalk,  Scheelit. 
Tungstate  of  lime.    Voy.  Seheclite. 

Chaux  f.  vlve,  Chaux  f.  rauntlque, 
Chaux  f.  calcinee,  Chaux  f.  anhydre 

(residu  de  la  calcination  du  calraire,  des  cmpülles. 
etc.)  (Chim.,  Mac.)  Der  lebendige,  der  ungelöschte 
gebrannte  Kalk,  AelsJtalk,  äl sende  oder  kaustische 
Kalk.  Quirk-lime,  caustic  lime. 
Chaviremeat  m.  (action  de  chavirer)  (Mar.) 
Das  Umschlagen.    Oversetting,  upsetting. 

Chavirer  t>.  ».  dit  d'un  vaisseau  (toumer  sur  lui- 
mcme  et  raontrer  sa  quille  au-dessus  de  l'eau) 
(Mar.)  Umschlagen  r.  n.  To  overset  r.  ». ,  to 
upset  v.  ». 

Chayaver  m.  (racine  de  la  plante  oldenlandia 
umbellala  que  les  teinturiors  des  Indes  orientales 
du  sud  emploient  pour  teindre  le  coton  huile  eu 
rouge  turc)  (Teint.)  Chayaver.  Chay-root. 
Chebeo  <f  lieber),  €  habec  m.  (bätiment 
~  IMiterranee  qui  va  ä  la  voile 


f 


>).  Main- 


Die  Schebecke.  Xebec. 


trös-leger  de  la  Mi 
et  ä  la  rame)  (Mar.) 
xebecque,  shebeck. 
Chef  m.  d'aieller  (qui  dirige  les  travaux  dans  un 
atelier,  une  manufacture).  Der  Werkführer,  Werk- 
meister (Vorsteher  einer  Werkstatt).  Fore-man. 
Compar.  Maitre-ouvrier. 
4  In  i  m.  de  Station  (Chem.  d.  f.)    Der  Bahn- 

hofsverwalter,  Bahnhofsdireclor.  StAtion-master. 
Chef-ouvrler  tn.    Der  Werkmeister.  Master- 

workman,  fore-man. 
Chemln  m.  (bände  de  terrain  rfoervee  pour  6tahlir 
la  oommunication  entre  des  points  eloignea.)  Der 


Weg,  die  Strasse.    Way,  road. 
Compar.  Chaussee  p.  114*,  Route,  Voie.-  way 


Grand  rhemln  *»., 
Die  Haupistrasse,  (Land-, 
road.  high-road. 
Chentin  m.,  Trnjeriolre  f.  (route  qup  par- 

court  im  corps  en  mouvement)  (M£c.)    Der  Weg 

Way,  trajeetory. 
Chemln  m..  lole  f.*  Tralt  m.  d'une  Bai e 

(ouverture  qne  fait  la  seie,  dont  les  dents  doivcnt 

6tre  un  peu  inclinees  alternativement  u  droite  et 

a  gauche).    Der  Schnitt,  der  Sagenschnitt,  die 

Schnittbreite.  Kerf. 
Chemln  n».  (I'ensemble  des  fils  de  la  chaine  dans 

la  largeur  du  dessin  d'une  Stoffe  faconner)  (Tiss.) 

Der  Chcmin.    All  the  threads  of  the  warp  wbicb 

form  the  hrcadth  of  the  patteni  in  fancy-weaving. 
Chemln  m.  a  oralere«.    Die  Schienettbahn. 

Railroad.    Compar.  Route  ä  orni^res. 

Chemln  m.  a  rall»  (chomin  d'exploitation  pour 
les  produits  d'une  niine,  etc.,  qui  a  des  rails  en 
Iwis,  en  pierre,  en  fer).  Der  Schienenweg,  die 
Schienenbahn,  die  Förder-,  Grubenbahn  mit  hul- 
lemem  oder  eisernem  Gestänge.  Tram-  or  plate- 
rail  road,  tram-road,  tram-way,  track-way.  (rail- 
road).    Compar.  Route  u  or'nieres. 

Chemla  m.  rouvert  de  l'enceinte  (Fort.)  Der 
gedeckte  Weg,  bedeckte  Weg.  Covered  way,  covert- 
way.  Compar.  Avant-cbemin  couvert  p.  38\ 

Chemln  m.  de  rarriere  (puits  pour  y  de- 
scendre)  (Expl.)  Der  Schacht  einer  Steiugrube. 
Sliaft  of  a  quarry. 

Chemln  m.  de  rarriere  (ouverture  faite  dans 
la  cote  d'une  montagne  ou  espece  de  corridorl 
(Expl.)  Der  Stollen  einer  Steingrube,  l^vel  or 
gallery  of  a  quarry. 

Chemln  m.  d'exploltailon  (pour  desservlr 
une  mine,  une  carriere.  etc.)  Die  Forder-, 
Grubenbahn  (mit  oder  ohne.  Gestänge) .  Road 
belonging  to  a  mine,  to  a  quarry,  (tram-  or  track- 
way). 

Chemln  m.  de  fer  (voie  de  communication 
formce  d'une  chauss^e  parni»'  de  deux  bandes  de 
fer  paralleles)  (Chem.  d.  f.)  Die  Eisenbahn,  der 
Schienenweg.    Railway,  railr(<ad. 

Compar.  Embranc he men t,  Exploitation, 
Exploiter,  Ligne,  Livrer  ä  la  circu- 
lation,  Ouverture.  Ouvrir  un  chemin 
de  fer,  Resean  de  chemins  de  fer, 
Voie  a'un  chemin  de  fer. 

Chemln  m.  de  fer  a  deux  voie«.  Die 

iweispurige.  doppelspurige  Eisenbahn  oder  Bahn, 
Bahn  mit  twei  Gleisen,  Doppelbahn.  Rail-road 
with  twi)  sets  of  tracks,  double  way. 

Chemin  m.  de  fer  a  une  aeule  voie. 

Die  einspurige  Eisenbahn  oder  Bahn,  Bahn  mit 
einem  Gleise.    Rail-road  or  road  with  a  Single 
set  of  tracks,  single  way. 
Chemln  m.  de  fer  atmonpherique.  Die 

atmosphärische    Eisenbahn,     Luftdruckeisenbahn . 

Atmospheric(al)  railway,  pnpumatic  railway. 

Chemln  m.  de  fer  de  ceinture.  Die 

Gürtelbahn.    (Encircling  railway). 
Chemln  m.  de  fer  d'exploltatlon  (non 
destine  au  transport  des  voyageurs).  Die  Fordtr-, 
Gruben'  eisen J bahn.  (Forderbahn  mit  eisernem  Ge- 
stänge;.   Tram-  or  plate-railroad,  tramway,  track- 
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4  Item  In 

rhevaux.     Die   Pferdebahn,  Pf 
Railway  with  horees,  team-railway. 
i  heraln  m.  de  fer  provlaoire  (pour  le 
transport  des  terrasaements  et  des  materiaux). 
Die  mlfsbahn.   Temporär)'  railway  (or  way). 
Chenln  m.  de  halane,  Ballae  f.,  Li  ai.« 
Marche-pled  m.,  Tirage  m.  (cbeinin  pratique 
sur  le  bord  des  rivieres  pour  1c  Service  des 
bateaux).    Der   Leinpfad,   dte   Leinstraue ,  der 
Ziehweg.    Tow-path,  towing-path. 
l'hemln  m.  de  terre  (contigu  et  parallele  ä 
la  chaussie  d'une  route).    Der  Sommerweg.  Sum- 
mer-road. 

Chemin  m.  de  traverae  (d'une  ville  a  une 
autre).  Die  Seitenstrasse ,  Querstrasse,  (TSeben- 
strasse,  der  bebenweg).  (  ross-road.  crnss-eotmtry- 
road,  (by-road). 

Chemin  m.  departemental.  Die  Departe- 
mentalstrasse. Hoad  cnnfined  within  tbe  limits 
of  a  Single  department.  Voy.  Route  d^ parte- 
mentale. 

t  heinin  m.  detonrne  (qui  ecarte  de  la  route 
principale).  Der  Abireg,  (Umweg).  By-road,  by- 
path,  (detour,  by-way). 

€  Ii e m in  m.  ferre  (dont  le  fond  est  ferme  et 
pierreux  et  oü  les  roues  des  voitures  n'enfoncent 
pas).  Der  Weg  mit  fettem  Steinfrunde,  geschlagene 
Weg,  die  Bruchstein-,  Steinstrasse.  Metallcd  road. 

Chemin  m.  ferre  (dont  Pespace  est  charg6  de 
gros  graviere  qui  se  licnt  par  la  pression).  Die 
Sehotlerstrasse,  Kiesstrasse.    Gravelied  road. 

C'hemln  m.  Imperial  ou  royal.  Die  Staats- 
strasse.   National  road.    Voy.  Route  rovale. 

<  heinin  m.  partlenller.    Voy.  C  h.  rnral. 

C'hemln  m.  royal*    Voy.  Chemin  imperial. 

Chemin  m.  rnral  on  partlenller  (qui 
appartient  a  un  ou  plusieurs  particuliere).  Der 
Privaiweg,  {Feldweg).    Private  road. 

Chemin  a».  vlclnal  (a  la  chatge  et  sous  Paction 
directe  des  administratious  dcpartenientales  et 
munkipales).    Der  Vicinalweg.  Parish-road. 

Chemlnee  f.  (endroit  oü  f'on  fait  le  feu  [dans 
une  chambrej).  Der  Kamin.  Chimney,  chimney- 
piece. 

Compar.  Atre  p.  3,r)b,  Chambranle  2  p.  101% 
Chapeau  4  p.  105%  Chassis  de  ehe- 
ininee  p.  111%  Contre-creur,  Foyer, 
Gorge,  Hotte,  Jambages,  Languette 
Manteau,  Mitre,  Plaque  de  feu,  Tra- 
verse en  plate  bände,  Tuyau  de  ohe- 
ninte. 

Chemlnee  f.  adoaaee  (posee  contre  un 
mur  ou  le  tuyau  d'une  autre  cheminee).  Der 
an  die  Wand  oder  einen  andern  Schornstein 
angebaute  Kamin.  Chimney  built  back  to 
back. 

Chemlnee  f.  afflenree  (dont  Pätre  et  le 
tuyau  sont  pris  dans  Pepaisseur  du  mur  et 
le  manteau  est  en  saillie).  Der  Kamin,  dessen 
Heerd  und  Schornsteinrohr  in  der  Mauer  an- 
gebracht sind.  Chimney  whose  fire-place  and 
funnel  are  in  tbc  thickness  of  the  wall. 

Chemlnee  f.  a  la  prumienne  (faite  de 
grosse  tole  et  placee  au  milieu  d'une  cheininee 
en  mac^nnerie).  Der  Kaminofen,  Ofenkamin. 
Chimney  of  sheet-iron,  which  is  placed  into 
a  chimney  of  brick  or 


f.  en  eueognure  nu  angu- 
lalre  (constnute  dans  Pangle  d'une  chamhre). 
Der  Eckkamin,  (orner-chimney. 
Chemlnee  f.  en  aalllle  (dont  le  contre- 
cwur  afHeure   le  nu  du  mur  et  dont  le 
manteau  est  en  dehors).    Der  vorspringende 
Kamin.    Projecting  chimney. 
Chemlnee  f.  de  cnlaine  (avec  hotte 
seuleinent  et  le  plus  souvent  saus  jambages). 
Der  Kuchenkamin,  (Kuchen Schornstein).  Kit- 
chen-chimney. 
Chemlnee  f.  laolee  (placee  au  milieu 
d'une  salle).  Der  freistehende  Kamin.  Insulated 
chimney. 

Chemlnee  /.  (tuyau  par  oü  s'echappe  la  fumee). 
Der  Schornstein,  Kamin,  Rauchfang,  Schlot,  die 
Esse,  Schornsleinröhre,  Rauchröhre,  das  Rauch- 
rohr. Chimney,  funnel,  funnel-pipe,  sraoke-pipe. 
Compar.  Chemise  de  la  chemine>  p.  118", 
Pied,  Souche,  Tuyau  de  cheininee  et 
Devoyer. 

dirande  chemlnee  f.  d'une  machine  a 
vapeur.  Der  Dampfschornstein.  Chimney  of 
a  steam-boiler. 

Chemlnee  f.  a  coullaae  (qu'on  peut 
alonger  et  raecourcir  comme  une  lunette). 
Der  Teleskopschornslein,  Fernrohrschornstein, 
Schieberschernstein .    Telescope-funnel . 

Chemlnee  f.  en  «öle.  Der  Blechschorn- 
stein. Funnel,  funnel-pipe  or  smoke-pipe  of 
sheet-iron. 

Chemlnee  f.  ä  Mona  [Belgique]  (Expl.)  Eine 
Art  schwebender  Strecke.  Upbrow. 

Chemlnee  f.  d'un  fourneau  (d'une  meule)  de 
carhon isation  (trou  dans  la  couverrure  qui 
r£sulte  d'une  petite  explosion  des  gaz  comprimes) 
(Charb.)  Em»  (durch  eine  kleine  Explosion  her- 
vorgebrachtes J  Loch  in  der  Decke.  Hole  in  the 
cover  of  a  heap,  produced  by  an  explosion  of 
gases. 

Chemlnee  /"..  Chemlnee  f.  Interieure. 
Cuve  f.  d'un  haut-fourneau  (Mitall.)  Der 
Schacht,  Kernschacht.  Shaft,  tire-room.  Voy. 
Cu  ve. 

Chemlnee  f.   auperieure.  dirande 
maaae        du    ronrnean   (depuis  le 
gueulard  jusqu'  au  ventre).    Die  obere  Pyra- 
mide (der  obere   Kegel,    des  Kernschachtes. 
Superior  pyramid  or  cone  of  the  shaft. 
Chemlnee  /".,  (Piaton  m.)  d'un  fusil  a 
percussion  (partie  qui  remplace  la  lumiere  et 
sur  laquelle  s'opere  le  choc  pour  faire  ditoner  la 
capsule)  (Arm.)    Der  Zündstift,   (der  und)  das 
Piston   (der  Per cussionsgew  ehre ) .     Nipple  (of  a 
percussion  fire-lock),  (by  workmen  called:)  pillar. 
Compar.  Canal  de  la  cheminee  p.  86%  Carre 

9  p.  92%  Cöne,  Embase. 
Partie  f.  taraudee.  Tlge  f.  de  la  che- 
ininee (qui  sert  ä  la  fixer  au  canon).  Dm 
Uewinde.    Screw-threads  pl.,  screw. 
Chemlnee  f.  a  cdne  liaae.    Der  glatte 

Zündstift.  Piain  nipple. 
Chemlnee  f.  a  edne  taraude.  Charge 
ou  herlaae  d'entaillea*  Der  gereifte 
Zundkegel.  Roughed  nipple. 
Chemlnee  f.  de  reehange.  Das  (der) 
Reservepiston,  Ersatspiston.  Spare-nipple, 
(reserve-nipple). 
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aon  forfe  (pour  les  exereices 
sans  poudre).    Das  (der)  nicht  durchbohrte 
Piston.  Blind-nipple. 
f'hemlnee  f.  en  acier.    Piaion    m.  d'une 
bouche  a  feu  ä  piston  (risse  dans  le  grain  de 
hindere)   (Artiii.)     Der    Zuudkegel,  (Zundstift), 
,  der  und'  das  Piston.  Nipplo. 
f 'neminem ent    m.    (o]»eration    de  cheminer) 
(Furt.)    Das  Vortreiben  der  Zickzacks  mittels  der 
Sappe.    Pnshing-on    the   rigzags    nf  approach. 
advancing.    Compar.  Cheminer. 
€  heininer,  Marrlier,  .Avaacer  par  la  snpo 
sur  les  ouvrages,  Exerater  le«  rhemlne- 
raenta  sur  les  capitales  (Kort.)    Die  Zickzacks 
tortreihen,  approchiren.    To  push-on  the  zigzags 
of  approach,  to  advance  up.n  the  works,  carry 
on  the  approachos. 

C'hemlae  f.  (enveloppe  [extericure])  d'une  machine 
ou  de  quelque  partie  d'une  mnehine  (Mach.)  Der 
Mantel,  die  Hülle,  Imhullung.  .lacket,  rase, 
casing. 

C'hemiae  f.  du  balancier  monetai  re  (enveloppe 
massive  de  fönte  ou  de  hron/e  ä  canon  dans  la- 
quelle  1'cerou  en  cuivre  est  entre)  (Mon.)  Der 
mi  issirr  Bügel  der  Schraubenmutter  von  Gusseisen 
oder  Kanonenlronze.  Pody  of  cast-iron  or  gun- 
metal  in  which  the  female  screw  is  tixed. 

Chrmiif  f.  d'un  canon  ä  ruban  (tube  de  fer 
sur  lequel  le  ruhan  est  roule  en  helice)  (Arq.) 
Das  Futterrohr,  die  Hülse,  das  Futter.  A  thin 
iron  tube  round  which  the  rod  or  ribhon  is 
twisted  to  make  a  twiste«!  barrel. 

C  hemiae  f.  d'uue  meule  de  carhonisation  (partie 
suporieure  arrondie)  (Charb.)  Die  Haube,  Kappe, 
der  Kopf.  Top. 

Hol«  «n.  de  ehemiae.  Holzenden,  Astholz, 
Kohlenholz,  welche  die  Haube  des  Meilers 
bilden.  Pranch-wood.  brands,  etc.,  of  whirh 
the  top  of  a  heap  is  formed. 

C'hemiae  f.  d'un  mottle  en  terre  (partie  du 
moule  qu'on  enleve  avant  de  jeter  en  moule  et 
qui  est  un  modele  exaet  de  l'objet  qu'on  veut 
COUkr).  (Moul.)  Das  Modell,  Hemd,  die  Dicke, 
Eisenstärke.  Thickness. 

C'hemiae  f..  Maralllement  m.  d'un  haut- 
fourneau  (mur  qui  enveloppe  la  paroi  prinripale. 
mais  en  est  separe  par  un  espace  de  6  pouces  ä 
ptm  pn>s)  (Metall.  I  Der  Hauhschacht.  Second 
lining,  casing.  (soiuetimes:)  third  or  inner-casing. 
Compar.  Contre- paroi  et  aussi  Chemise  de 
l*o u v rage  plus  has. 

C  hemiae  f.  a  re«.  C'hemiae  f.  aoafree 
(de  la  toile  enduite  de  soufre  et  de  poudre  k, 
canon  qu'on  attache  au  navire  enneuii  pour  y : 
mettre  le  feu)  (Mar.)  Das  Feuerltemd.  Curtains  pl. . 

« hemiae  f.  de  la  chemiaee  d'un  bateau 
ä  vapeur  (enveloppe  en  töle  de  la  partie  in- 
ferieure)  (Mar.)  Der  Luftmantel  des  Schlots, 
Schornsleinmtmtel.  Hauchfangmantel.  Caring  of 
the  chimney  or  funnel ,  air-case  of  the  ehimney. 

C'hemiae  f.  de  ronvrajre  d'un  haut-four- 
n  eau  (maconnerie  intericure  en  pierres  refractaires 
qui  forme  les  efttes  de  Ponvragc)  (Metall.)  Die 
üestellsteine  m.  pl.  Rcfraetory  sandstone.  fire- 
stone.  sandstone- grit.  refraetory  gritstone.  mill- 
stone-grit  of  which  the  sides  of  the  hearth  of  a 
blast-furnace  consist.    Compar.  Chemise  6. 


C'hemiae  f.  dn  cyllndre  (enve 

dans  laquelle  on  fait  rirculer  la  vapeur  ponr  em- 
pecher  le  refroidissement)  (Mach,  a  vap.)  Der 
Cylindermantel,  Dampfmantel.  <  Luftmantel  >.  Mantel, 
die  Dampf  hülle.  Cytinder-jacket ,  steam-jacket. 
steam-case.  (steam-easing),  casing  for  cylinder. 

€  Hern  lue  f.  da  tirolr  (Mach,  a  vap.)  Der 
Schieberkasten.    Slide-ralve  case,  valve-easing. 

€  heuilae  f.  »ouTree.    Voy.  Chemise  ä  feu. 

t'heaal  m.  (courant  d'eau  borde  de  terres,  qui 
conduit  dans  un  j>ort,  nne  ecluse)  (Mar.)  Der 
Canal.  Channel. 
Petit  rlienal  m  ,  Pane  f.  (passage  etroit 
entre  deux  bancs)  (Mar.)  Die  kill,  kiUe,  der 
(das)  Priel.    Narrow  or  small  Channel. 

C'henal  m.  d'un  fleuve  (courant  d'eau  le  plus 

profund  et  le  plus  navigable).    Das  Fahrwasser. 

Fair-way  or  chauneL 
€  henal"  m.   (passage  etroit  d'une  rivicre).  Die 

Stromeuge.    Narrow  channel. 
C'heaal  (C'heaal)  m.,  Achenean  (Krli«-- 

no,  Echeao)  m.  (conduit  pour  faire  couler  le 

braue  en  fusiou  du  chio  au  jet  du  moule)  (Moul.  ) 

Das   Gerinne,    die    Guurinne,    Rinne.  Drain, 

gutter. 

C'heaal   m.  priacipal   (dont  on  derive 
plusieurs  coulees)  (Moul.)    Die  Hauptrinne. 

Kunner,  ridge. 
C  heaal  m.  d'un  toiu   Voy.  Cheneau  plus  bas. 

(heae  m.,  Bob  m.  de  cneae.  Das  Eschen - 

hol».  Oak. 

C'aeaeaa  w.,  «-  oataiere  f.  (petit  canal  de  fer- 
blanc,  de  plomb,  etc.,  pour  reoevoir  les  eaux  du 
comble  et  les  enoduire  a  un  tuyau  de  descente) 

(CoUVT. .  Plomb.)  Die  Dachrinne,  Regenrinne. 
Traufrinne,  (jutter. 

C'henevotte  f.  (debris  de  la  Uge  du  lin.  du 
chanvre  dont  on  a  isole  les  fibres  textiles).  Die 
Schebe,  (mtsUrd,  Schene ),  Flachssckebe .  Agen 
(Age),  Achei,  Ahne,  Anne.  Awn.  chaff.  (of  hemp:) 
bulk'n. 

Cheallle  f.  (tissu  tortilK  en  8<»ie  <jui  resaemble 
a  une  chenille  de  papillon)  (Tiss.)    Die  CheuUle 
Cheneille. 

Che noeoprollthe  m.  (Miner.)  Der  Pittizit. 
l'ittizite.    Voy.  Pittizite. 

C'henwolr  m.  en  Pelgique  (endrtnt  d'une  bure  oü 
Ton  change  les  couffades  et  qui  a  plus  de  largeur 
que  la  bure  elle-meme)  (Expl.)  Der  Wechselori 
der  Förderge fasse.  Place  in  a  shaft,  where  the 
baskets  are  changed  and  which  is  larger  than  the 
shaft  itself. 

C'lierche-faite  m.  dans  les  conduites  de  gaz. 

Werkzeug  zum  Auffinden  der  undichten  Stellen. 

An  instrument  for  discovering  the  plares,  which 

are  not  air-tight. 
Chervliear  m..  Tnwvrar  m.  (petite  lunette 

dioptriqne  placee  sur  le  corps  d'un  tiHescope  i>our 

trouver  plus  facilement  leg  astres)  (Astr.)  Der 

Sucher.  Finder, 
rhettear  m.  en  Belgique  (eheminee  qui  se  trouve 

au-dessus  d'une  bure  d'airafe)   (Expl.)  Der 

Schornstein  auf 

Schacht.  .  Chimney  above  an  air-s 
Toc  •  f  eu. 

C'heval  m.  (animal  emplore  eommeforce  motrice). 
Das  Pferd. 
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dun  attelage.    Das  Stangenpferd.  Wbeel- 
horse,  wheeler. 
(  heral  ».  de  devaat  d'un  attelage.  Das 
Vorderpferd,     Riemenpferd  .     Leader,  fore- 
horee,  (witb  threo  pair  off  botlal:)  frunt- 


ChevaHi    m.   pl.  de   devant   et  du 

■iii  I  i  e ii  d'un  attelage.  Die  Riemenpferde  n.pl. 
Front-  and  centre-leaders. 
Cheval   m.  de   naln.     Das  Handpferd. 

l^d-borse.    Compar.  Sous-vcrgc. 
4  ht  val  m.  da  aalllea  d'un  attelage.  Das 

Mittelpferd,  ( RiemenpferdJ.  Centre-leuder. 
Cheval  m.  portear.    Vny.  Porteur. 
(fhrval)  l»etlt  rhrval  m.  (machine  ahmen  - 
taire  qui  donne  l'eau  ä  une  chaudiere  ä  vapeur 
quand  la  grande  macbine  ä  vaj>enr  ne  fonetionne 
pas)  (Mach,  k  vap.)    Die  Hilftmaschine .  Speise- 
maschine,  Hilfspumpe,   Dampfpumpe,  das  kleine 
Pferd.    Donkey.  feeu-engine. 
Cheval  m.  d'eaa  en  Belgique  (quantite  dVan 
qu'un  cheval  peut  tirer  d'une  minc  dans  une 
journee)  (Kxpl.)    Die  Quantität   Wasser,  welche 
ein  Pferd  in  einem  Tage  aus  einer  Grub*  ziehen 
kann.   (Juantity  of  water  which  one  hone  may 
draw  out  uf  a  raine  in  one  day. 
Cheval  m.  de  rorrc  ou  de  vapear.  Voy. 

Cheval- vapeur. 
Cheval  m.  de  frise  (grosse  piece  de  bois 
(corpsj,  traversee  par  des  pieux  qui  se  croiseut 
et  aont  armes  de  pointes  de  fer  [lances])  (Fort.) 
Der  spanische  (oder  friesische '  Reiter.    Stand  of 
cbevaux-de-frise.  Compar.  Corps,  Lance,  Pou- 
trelle  du  cheval  de  frise. 
rhevaax   m.  pl.  de  Irl*e  (Fort.)  Die 
spanischen  ('oder  friesischen  !  Reiter.  Chevaux- 
ue- frise. 

fhevaai  m.  pl.  de  fri*e  ea  rer  des 

Anglais  (dont  l'arbre  est  im  tul»e  en  töle 
perce  pnur  le  passage  des  lances  et  peut 
servir  d'eüii  ä  ces  dernieres)  (Fort.)  Die 
terlegbaren  eisernen  spanischen  Reiter.  New- 
pattern  chevaux-de-frise  of  iron. 
Cheval  m.  de  vaaear.  Voy.  Che  Tal-  vapeur. 
Chevalet  m.  (piece  ou  assemblage  de  plusieurs 
pieces  destine  ä  trapporter  quelque  chose).  Der 
Bock,  das  Gerüst,  Gestell.  Trestle.  (tressel,  tntssel). 
Compar.  Treteau. 
Chevalet  «n.  d'armes  (pour  y  |>r«er  les  armes 
ä  la  parde).  Die  Gewehrmicke,  der  Getcehrreeken. 
Jjort   of   stand    against  which  men  rest  thnr 
arms  on  puard.    Compar.  Kätelier  d'armes. 
Chevalet  m.  pour  le  hroyage  ou  macquape 
du  fia.    Die  Breche,  Flachsbreche.    Brake.  Voy. 
Broie  p.  75*. 
Chevalet  m.  pour  l'espadage  ou  teillage  du 
lin.  du  chanvre.    Das  Sehwingbret,  der  Schtcing- 
stock.  Swingle-bench. 
Chevalet  m.  pour  fascines.  Der  Faschinenbock. 
Bindebock,  Kreuthock.     Fascine-trestle ,  fascine- 
horse,  cross  or  trestle.    Compar.  C  hantier  de 
chevalets  p.  104*. 

tCtaallr  le*  chevalet*  formant  lechantier. 
Die  Faschinenbank  aufschlagen.    To  place  or 
fix  the  trestles  for  fascine-making. 
Chevalet  m.  d'une grille  (qui porte  les  barreaux). 
Der  RosUräger.    ßearer.    Voy.  Sommier. 


Chevalet  m.  d'une  guitare,  d'un  violon  (lame 
de  bois  ä  peu  pres  carreo  plaeee  debout  sur  la 
table  d'harmouie  pour  en  eloipner  k»  cordesl 
(Mus  I    Der  Steg.  Bridge. 

Chevalet  m.  d'un  metier  ä  bas  (piece  qui  est 
en  mouvement  de  va-et  vient  sur  la  vcrge).  Das 
Boss.  Jack. 

Chevalet  m.  de  peintre  (cbässis  de  bois  qui 
porte  les  toiles  sur  lesquelles  on  veut  peindre). 
Die  Staffelei.  Kasel.  Compar.  Tableau  de 
chevalet. 

Chevalet  m.  d'un  pont  militaire  (Pont.)  Der 
Bruckenbvck,  Bock,  Trestle.  Compar.  Pont  de 
chevalet». 

Chevalet  m.  a  rhapeau  muhile.  Der 

Bruckenbock  mit  beweglicher  Kappe.  Trestl«' 
with  a  moveable  transom.  elevating-trestle. 

Chevalet  m.  d'un  rouet  a  filer  (qui  porte  la 
roue  et  la  quenouille).    Das  Gestelle.  Stock. 

Chevalet*  m.  pl.  des  scieurs  de  long.  Das 
Gerüst,  die  Cnterlagen  f.  pl.  ( zum  Rretschneiden). 
Saw-pit  frarae. 

Chevalet  i*.  des  tanneurs  (sur  lequel  on  tra- 
vaille  les  peaux  avec  le  couteau  rond,  recharnoir) 
(Tan.)  Der  Schabebaum ,  (Gerbe-  oder  Streich- 
baum K  Wooden  borae  or  l>eam. 
i  Chevalet  m.  des  tonne liers.  etc.  (banc  ä  pied 
oü  Ton  serre  les  pieces  de  b<.is  lies  douves.  etc.] 
qu'on  veut  planer)  (Tonn.)  Die  SchnitU>ank, 
Schneidbank.    (('»«oper's)  beuch. 

Chevalet  m.  a  roaleaa  (servant  a  passer  les 
cähles)  (Cord..  Mar.)  Die  Rollbank.  Koller  (for 
the  cables). 

Chevalet  m.  (de  coranettafe),  (sur  lequel 
on  fait  passer  les  lonpis  pour  ne  pas  les  laisscr 
trainer  par  terre)  (Cord.)  Die  Mick.  Trostles 
and  stake-heads.  Compar.  Kätelier  du  cordier. 

Chevalet  m.  de  fa*ees,  jt  ffüt  m.  uu  Tre- 
»led  m.  a  i'u«ee«  servant  au  tir  des  fusees 

de  guerre  (Artiii.)  Das  Raketengestell,  der  Ra- 
ketenbock, das  Statit,  WurfgcsteÜ.  Kocket -stand 
or  frame  for  tirinp  Cnngrcve-rockets.  Compar. 
Äuget  3  p.  37*.  Base  nie  1  p.  47b.  Gouttiere 
d'un  chevalet  de  fusee. 

I  hevaletm.de  bomhardeaieat( Artiii.) 
Das  Raketengestell  ium  Bombardement.  Frame 
for  sietre-PK-kets.  Iwinbardini:  rocket-frame, 
l>ombardin(r  laddcr-t'rame  (for  siege- rocket*»). 
Chevalet  m.  paar  fasees  de  ram- 
pa«ae  ( Artiii. I  Das  Raketengestell  für  den 
Feldgebrauch.    Field  n>eket -stand. 

Chevalet  m.  da  tympaa  d'une  presse 
d'impressioii  (supjiort  du  tvmpan  ouvert)  (Impr.) 
Der  Galgen,  Deckelstuhl,  Sattel,  (iallows. 

Chetal-vapear  ». ,  Force  f.  de  rheval 

(force  qui  eleve  75  kilogrammes  a  l  metre  par 
seconde)  (Mach,  ä  vap.)  Die  Pferdekraft.  Horse- 
power. 

Chevaacheuteat  m.  (position  des  lettrcs  qui 
chevauchent)  (Impr.)    Das  Krummstehen.  Kidinp. 
Chevaucher  r.  n.  dit  des  lettres.  des  lipues 
(sortir  de  la  ligne,  aller  de  travers)  (Impr.) 
Krummslehn.    To  ride. 
Chevaaeher  v.  n.  (etre  dispose  de  la  sorte  que 
l'extremite  d'une  ardoise.  d'une  planche.  etc.  en 
;     reenuvre  ime  autre)  (Couv.,  etc.)  Leberetmamder- 
,     greifen,  überstehn.    To  Iap  over,  to  project 
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_  Chevllle  barbelee. 


(  hr>Hiirh<  r  r.  a.  des  planrhes  (Men.)  Halb 

spunden.    To  rebate. 
Chevanchnre  f.  (position  des  ardoises,  etc.,  qui 

chevauchent)  (C'ouv.)    Da*  Vebereinandergreifen. 

Veberstehn.    Lapping  over,  projerting. 
('hcvanx.    I'oy.  sous  Cheval. 
(  liefet  m„  <le  f.  du  cluwir  d'une  eglise 

(Arch.)    Die  //ok6<   f/r«  Chore*.    Apsis.  (apse). 

Comprtr.  (Apside)  Abside  p.  23". 
Chevet  «».»  Support  nt.  d'un  pont  de  radeaux 

(Pont.)    Der  l'uterlagsbalken,  die  Schwelle.  Beam 

which  supports  the  baulks  in  raft-bridges. 
thevrtre  m.  (Seil.)    Die  Halflerbinde.  Halter. 

<  lii'u'-lrr  ffl.«    LluaOlr    (l  im dir)  m.  (piece 

de  bois  percee  de  mortaises  pouf  reeevoir  les 
solives  de  remplissage  et  assemblee  par  les  abouts 
dans  deux  solives  d'enchevetrure)  (Cbarp.)  Der 
Wechsel,  die  Auswechselung,  der  Schlüssel,  Schlussel- 
balken.  Trimmer. 

Faai  chev^re  m.   (de  dimensions  plus 
faibles.  quant  aux  grosseurs,  que  le  chevetre) 
(Cbarp.)     Der  schwache  (dünnere)  Wechsel 
oder  Schlüssel.    Thin  trimmer. 
f  hevenx    m.   pl.  (Arq.)     Voy.   Rayures  a 
cb  eveux. 

f'heveux  m.  pl.  de  Peli  (beau  verre  volcanique 
fibreux  qui  ressemble  i  des  ebeveux)  (Miner.) 
Petes  Haar.    Pele's  bair. 

Chevllle  f.  en  bois  (petit  momau  de  bois  de 
forme  cylindrique  servant  pour  l'assemblage  des 
bois)  (Cbarp.,  Men.)  Der  Dübel  (Dobel),  hoherne 
Sagel.    Peg,  tre(e)nail,  wooden  pin,  dowel. 

Chevllle  f.  en  fer.  Boulon  m.  (morceau  de 
fer  arrondi  qui  sert  dans  les  assemblages)  (Mar., 
Serr..  etc.)  Der  Balten,  (trenn  er  keine  scharfe 
Spitze  hat:)  Slurbolien,  (der  starke  Sagel).  (Irotl) 
bolt,  pin. 

Cheville  f.  en  fer  d'un  coussinet  (pour  fixer 
le  coussinet  sur  les  des  ou  sur  les  traverses) 
(Cbem.  d.  f.|  Der  eiserne  Holten.  Iron  pin  of 
a  cbair. 

C'hevllle  f.  (qu'ou  emploie  dans  le  deercusage 
de  la  soie  pour  tordre  la  soie  ä  l'aide  du  che- 
villeau)  (Soier.)  Der  Ringpfahl.  (Wringing-pole 
on  which  silk  is  wrung  in  scouring).  Cotnpar. 
C  bevilleau. 

Cheville  f.    (de   bois)    d'unc  guitare.  d'un 
violon,  etc.  (servant  ä  tendre  ou  ä  detendre  les  ■ 
cordes)  (Mus.)    Der  Wirbel.    Pin.  peg. 

C'heville  f.  de  Tourdissoir  (Tiss.)  Der  Sagel. 
(Pin). 

Premiere  chevllle  f.  du  bout  de  Tour- 1 

dissoir.    Der  Kopfnagel     (First  pin). 
La  premlere  et  la  »econde  chevllle 

du  bout  de  Tourdissoir  (qui  servent  ä  mettre 
Iis  fils  ä  Pcncroix).  Die  Kreutnagel,  Schrank- 
nagel.  Lease-pins. 
Chevllles  f.  pl.  d'en  baa  de  Pourdissoir. 
Die  Fussnagel.    (Lowest  pins). 
Thevllle  /.  (exti-emite  d'une  piece  de  bois 
mince  taillee  pour  entrer  dans  une  mortaise) 
(Char.,  etc.)  Der  Zapfen.  Tap.  Compar.  Tenon. 
Chevllle«  f.  pl.  de  la  presse  (deux  morecaux 
de  bois  ronds.  chasses  dans  Pepaisseur  d'une  des 
jumelles  pour  y  mettre  les  balle*)  (Impr.)    Die ' 
Ballenknechte.  Racks. 
Chevllle    f.    d'un   treu  IL     Die  Spüle  eines 
Spillenhaspels.   Pin  of  a  windlass. 


Chevllle  f.  en  bois,  servant  ä  faire  les  trous 
d'amorce  dans  les  balles  ä  feu  (Artif.)  Der 
Leerpfropf.  Plug  for  forming  a  hole  in  the 
carcass. 

Chevllle  /".,  Cabillol  m.  de  bois  (Mar.)  Der 

Koteinnagel.    Relaving-pin.    Voy.  Chevillot. 
Chevllle/:  a  barbe.  Voy.  Cheville  a  grille. 

C'hevllle  f.  a  ou  de  botte«  de  fer  (Cordon.) 
Der  Absattstift,  Formstift.  A  sort  of  square 
nails  witboct  head  used  for  the  heels  of  boots. 

C'heville  f.  »  boucle  de  fer  qui  a  une  boucle 
mobile  ä  la  tete)  (Mar.)  Der  Ringbolten.  Ring- 
bolt. 

Chevllle  /    a  boucle  et  a  croc  de  fer 

(Mar.)    Das  Bockshorn,  Bocksohr,  der  Bockshorn- 
bohen.   Bolt  witfa  a  ring  and  a  hook. 
Cheville  f.  a  boucle  et  a  froupille  de 

fer  (Mar.)  Der  Schotbolten.  Eye-bolt  with  a 
forelock. 

Chevllle  f.  a  bouton.     Voy.  Cheville  k 

tete  roude  1. 
Chevllle  f.  a  eharger  le«  in  lue«  (Expl.) 

Die  Zündnadel.    Xeedle.  loading-needle. 

Chevllle  f.  a  croc  de  fer  (dont  la  töte  est 
courbee)  (Mar.)    Der  Hakenbohen.  Hook-bolt. 

Chevllle  f.  a  froupille  de  fer  (Mar.)  Der 
Sptintbolten.    Forelock -bolt. 

Cheville  f.  a  troupllle  de  fer  d'un  affüt  de 
canon  (Mar.)    Der  Schliessbolten.  Joint-bolt. 

Chevllle  f.  a  |  rille  ou  a  barbe  de  fer. 
Flehe  /"  (dont  le  bout  est  edente  aliii  qu'on  ne 
piüsse  röter)  (Mar.)  Der  Tackbohen.  Rag-bolt. 
Compar.  Cheville  barbue. 

Cheville  f.  a  la  rouiaine  d'une  voiture 
d'artillerie.  Der  bewegliche  hinlere  Scherenbolten, 
Splintbohen.  Shifting-pin. 

Chevllle  f.  h  nientonnet  de  fer  (Artiii.) 
Der  hakenförmige  Bohen ,  der  Dockenbolten. 
Pfannenbolien  mit  hakenförmigem  Kopfe,  Haken- 
bohen. Lip-head  bolt,  (cap-square  lip-head  bolt). 

Chevllle  f.  a  «Blllet  de  fer  (Mar.)   Der  Aug- 

holten.  Eye-bolt. 
Chevllle  f.  a  pointe  nlaiie  de  fer  (Mar.) 

Der  Scharf  holten.    Pointed  bolt. 

Chevllle  f.  a  repouaaer  de  fer  (cheville  ä 
tete  ronde  qui  sert  a  repousser  une  autre  cheville 
d'une  piece  de  bois)  (Mar.)  Der  Stempelholten. 
Start  ing- bolt. 

Chevllle  f.   a  tete  de  dlamaat  de  fer 

(dont  la  tete  forme  une  pyramide  plate  ä  quatre 
faees)  (Mar.)  Der  Diamanikopfbolten.  Square- 
headed  bolt. 

Cheville  f.  a  tdte  plate  et  percee  de  fer 

(Artiii.)     Der   Splintbolte»,    Pfauncnbolte»  m* 
hohem  Kopfe,    (B ölten   mit   einem  Splintkopfe, . 
Eye-bolt,  cap-square  eye-bolt. 
Chevllle  f.  a  tete  roude  ou  a  bouton  de 

fer  (Mar.)  Der  Kopf  holten.  Fender-bolt,  (round - 
headed  Imlt). 

Chevllle  f.  a  tdte  ronde  de  fer  d'un  affüt 

(Artiii.)   Der  Kopfbolten.  Bracket-bolt. 
Cheville  /:  a  tonrnlqnet  (bäton  passe  dans 

une  corde  pour  serrer  une  balle,  etc.)  Der  Reilel, 

fRodelj,  Knebel,  Packstock.   Packing-stick,  woold- 

ing-8tick,  woolder. 
Chevllle/*.  barbelee.  Voy.  Cheville  barbue. 
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f.  barbae,  barbelee  ou  frrlllee 

de  fer.     Der   Bartnagel.     Rag -bolt.  Compar. 
(heville  ä  grille  p.  120*. 
Cheville  f.  carree  de  fer,  Boulon  m  (»  tige 
carree,  pour  joindre  leg  flasques  d'un  affnt,  etc.) 
(Mar.)    Der  viereckige  Böllen.    Square  bolt. 
Cheville  f.  elavetee  aar  virole  de  fer 

(Mar.)    Der  Klinkbolsen.  Clinch-bolt. 
Cheville  f.  d'aueablage  d'nne  chevre. 
percee  d'un  trou  de  clavette.    Der  Splintbolten. 
Shackle-bolt. 
Cheville  f.  de  bot*.    I'oy.  Cheville  1. 
Cheville  f.  de  bottea.    I'oy.  Ch.  ä  hott  es. 
Cheville  /.  de  fer.    I'oy.  Cheville  2. 
Cheville  f.  de  pompe  de  fer  (qui  est  paasee 
par  la  potence  et  sert  de  point  d'appui  n  la 
brimbale)  (Mar.)   Der  Pump-bolt. 
Cheville  f.  de»  etriers  dea  liaobaai  de 
fer  (Mar.)    Der  Klappbolsen.    holt  of  the  lower 
links  of  the  chains. 
Cheville  f.  dea  hanbana  de  fer  (Mar.)  Der 

Puttingbolzen.  Chain-bolt. 
Cheville  f.  en  boia.    I'oy.  Cheville  1. 
Cheville  f.  en  Ter.    I'oy.  Cheville  2. 
Cheville  f.  grlllee.  I  oy.  Cheville  harbue. 
Cheville  f.  onvriere  des  chariots  (par  la- 
quelle  les  deux  trains  tiennent  ensemble)  (Char.) 
Der  SchJusswaqel,  Spannnagel.  Main-pin,  bolster- 
piu.  perch-bolt,  main-bolt.  joint-bolt.  bolster-bolt. 
Cheville   f.    onvriere    d'un  avant-train 
d '  a  ff  A  t.  Der  Protinagel,  Protsiwlzen,  Spannnagel. 
Pintail  or  pintle. 
(heville  f.  onvriere  de  chassis  d' affnt 
de  place  Gribeauval  (Artiii.)     Der  Drehbolsen, 
Schalholtbol ten.  Traversing-bolt,  pivot,  pivot-bolt. 
Cheville/*.  onvriere  d'une  voiture  (Carross.) 

Der  Reihnagel,  Mittelbolsen.  Splinter. 
Cheville  f.  rnnche,  Ranrhe  f.  (morceau  de 
bois  rond  qu'on  fait  passer  ä  travers  le  rancbcr 
et  qui  sert  d'eehelon).    Die  Sprosse  der  Leiter- 
stange.   Peg  of  a  peg-ladder. 
f  hevilleau  m.  (a.  l'aide  duquel  on  tord  la  soie 
ä  la  cheville  dans  le  decreusage)  (Soier.)  Das 
Ringhoh.    (A  piece  of  wood  which  is  employed 
to  wring  the  silk  with  on  the  wringing-pole). 
Compar.  Cheville  4  p.  120*. 
Cheville-onvrlere.    I'oy.  sous  Cheville. 
Chevlller  r.  a.  (fixer  ensemble  des  pieces  par  le 
moyen  de  chevilles  de  bois)  (Charp.,  Mcn.)  Zu- 
sammendübeln, dübeln,  (döbeln).    To  peg. 
Operation  f.  de  chevlller.  Das  Dübeln, 
ibetn.  Pepging. 
Chevlller  r.  a.  (joindre  avec  des  chevilles  de  fer) 
(Mar.,  etc.)    Yerbol%en.   To  bolt,  to  drive  the 
bolts. 

Chevlller  (faire  secher  los  echeveaux  qu'on  a 
tendus  apres  les  avoir  raouiltös  afin  que  les  fils 
deviennent  nlus  ronds)  (Tiss.)  Recken.  To  dry 
the  strained  hankB  after  having  wetted  theni. 
Chevlllette  f.  (petite  broche  de  fer  k  peu  prrs 
semblable  a  un  clou  ä  tote  platc)  (Serr.)  Der 
eiserne  Slip,  Dorn,  Met.  Iron-pin,  (spike,  rivet). 
Chevlllette  f.  d'un  coussinet  (Chera.  d.  f.) 

I'oy.  Cheville  3  p.  120*. 
Chevlllette  f.  d'une  voiture  d'artillerie  (Artiii.) 

Der  Vor stecker.   Preponderating-key,  French  key.  I 
Chevil leite  f.  de  eroeliet  cheville  on« 
(Artill  )    Der  Schlüsselbolsen.  Yorslecker 
Technolog.  WBrterbuch  III. 


des  Proishaken*.  Liraber  -  hook  key,  key  for 
limber-hook. 

Chevillenr  m.  (qui  fait  des  chevilles  en  bois) 
(Mar.)    Der  Nagelschneider.  Mooter. 

Chevlllot  m.,  Cablllot  m.  (Mar.)  Der  Kotein- 
nagel, i '  Koriennagel "i,  Kartielnagel.  Relaving-pill. 
I'oy.  Cabillot  p.  7H\ 

Chevlllure  f.  (assemblage  par  des  chevilles  en 
bois)  (Charp.)    Die  Yerdübelung.  Pegping. 

Chevre  f.  (bätis  triangulairo  en  charpente.  qui 
sert  a  ölever  des  fardeaux).  Der  Hebebock,  Bock, 
das  Hebeseug,  (das  Fahrseug,  der  Richi(cjbaum>. 
Gin. 

Compar.  Cable  de  chevre  p.  79*.  (  heville 
d  assemblage  p.  121*.  Echantignole, 
Entrc-toise.  Epars.  Manches.  Ee- 
viers  de  mamruvre,  Mortaiscs,  Mou- 
linet,  Pied  de  chevre.  Treuil  de 
chevre,  Mouflette,  Palan. 

Concher.  Dcmonlcr  nu  Repller  la 
chevre.  Das  Hebezeug  zerlegen.  To  strike 
the  gin. 

Dremer  la  chevre.     Das  Hebeteug  auf- 
richten.   To  set-up  or  raise  the  gin. 
Chevre  f.  d'artillerie  (composee  d'un  Systeme 
de  poulies  et  d'un  treuil  ä  levier).    Das  Hebezeug 
mit   Flaschemug,    das   dreischen klige  Hebezeug. 
Triangle-gin. 

Chevre  /.  poatiche.  Das  Sothhebezeug.  Tem- 
porary  gin  (made  with  spars).  sheers  pl. 

Chevron  m.  (piece  de  bois  de  charj>ente  posee 
obliquement)  (Charp.)   Der  Sparren.  Rafter. 

Chevron  m.  d'un  comble  (piece  de  bois  sur 
laquelle  on  cloue  des  lattes  pour  portiT  la  tuile 
ou  Pardoise)  (Charp.)  Der  Dachstuhlsparren, 
Dachsparren,  Sperren.  Common  or  small  rafter, 
spar. 

Chevron  m.  cintre   (qui  est  etnurbe  et 
assemhl£  dans  les  Hernes  d'un  dorne)  (Charp.) 
Der    gerundete    oder    gekrümmte  Sparren. 
Arched  rafter. 
f'lievroni  tn.  pl.  (boi^  de  brin  dont  le  bout  le 
plus  faible  a  une  ^paisseur  de  5  a  0  pouces). 
Die  Sparren  m.  pl.    Spars  pl. 
Chevron«  m.  pl.  [Um  de  sciage  de  2  jusqu'  a 
7  pouces  d'^quarrissage)  ((  harp.)     Die  Stollen 
m.  pl.,  das  Stollenkols,  Saulenhols.    Quarters  pl. 
Compar.  Rois  de  chevrons  p.  59\ 
Chevrotinea  f.  p/..  Potte»  f.  pl.  (netites  balles 
de  plomb)     Die  Rehposten  m.  pl.,  Posten  m.  pl. 
Ruck-shot. 

Chlaatollthe  f.  (mineral  trimetrique,  peu  trans- 
lucide.  presque  opaque.  d'un  gris  de  jierle.  II  est 
compos6  de  silice  et  d'alumine  et  figurf  en  croix) 
(Miner.)  Der  Chiastolith.  Chiastolit",  cross- 
stone,  cr.icite. 

Chlcaner  le  vent  (louvoyer  avec  peine  contre 
le  vant)  (Mar.)  Gegen  den  Wind  schra  elen.  To 
hug  the  wind  close. 

Chien  m.  de  l'arquebuse  a  meche.  Yoy. 
Serpentin. 

Chien  m.  de  la  platine  a  ronet.  Vieilli  (Arq.) 
Der  Haken  des  deutschen  Feuer  seh1  osses  (Rad- 
schlosses).   Cock  of  the  wheel-loek. 

<  Iii«  ii  m.  de  ffaull,  C  hien  tn.    Der  Hahn. 

Cock. 

Compar.  Carre  5  p.  92*,  Coeur,  Corps, 
Grete,    Espalet.    Evidement,  Face 
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percutante,  Gorge,  Machoires.  Qua- 
drillage.  Töte,  Trou  carre.  Venire 
du  chien  de  fusil. 

Armer  ou  Bander  le  rhlen,  Hettre 
le  chien  an  cran  da  depart  ou  au 
bände.  Den  Hahn  spannen,  aufziehen, 
über  ziehen.  To  cock,  to  make  ready,  to 
bring  tO  the  füll  cock. 

<  ondulre  le  eitlen  a  l'abattu.  Den 
Hahn  in  Ruhe  setzen  (bei  französischen  Per- 
cussionsgewehren).  To  ease  spring»,  to  let- 
down  the  cock  on  the  nipple. 
Compar.  sous  Cran  de  sürete  et  soua  Cran 
du  repos. 

'lettre  le  chlen  nur  la  chemlnee. 

Den  Hahn  auf  den  Pislon  vorlassen.  To  let 
down  the  cock  on  the  nipple.  Compar. 
Desar  mer. 

C  hlen  rn.ou  flarteau  m.  da  fuall  4  percaa- 

■Ion*    Der  Hahn  des  Percussionsgewehres ,  Per- 
cussionshammer.     Cock    (or    hamratr)    of  the 
percussion-musket,  percussion-hammer. 
rillen  m.  da  fuall  a  allex.    Der  Hahn  des 

Steinschlossgewehres.  Cock  of  the  flint  firelock. 
Chlea  m.  (sabot  en  fer  qui  seit  a  enrayer  une 

roue).    Der  Radschuh.    Trigger.    Compar.  Cro- 

chet  du  chien. 
C'lilen  m.  (petit  chariot  qui  sert  a  transporter  le 

minerai  dans  l'interieur  des  gaJeries)  (Expl.)  Der 

Hund,  Grubenhund,  Forderhund.    Miner's  trin  k 
Chlf  m.  en  Belgique  (cliaine  de  fer  qu'on  emploie 

pour  tirer  les  couffades,  etc.,  des  bures)  (Expl.) 

Eizerne  Kelle,  welche  für  die  Schachtforderung  ium 

Herausziehen  der  Fordergefässe  dient.    Iron  chain 

which  is  employed  to  draw  the  baskets  out  of 

the  shalt 

Mettre  la  nialn  an  chlf.    Feiern,  die 
Arbeit  verlassen.  To  strike  (leave  the  work). 
Compar.  K  auch  et. 
fhlfFona  m.  vi.  (vieux  morecaux  de  linge  [ou 
d'etoffe])  (Pap  )    Die  Lumpen  m.  pl.,  Hadern  m. 
pl.,  Sir  atzen  im.)  pl.    Rags  pl. 

Compar.  Delisser,  Üerompre,  Nettoyer, 
Trier  les  chiffous. 
I'hlffre  m.  (caractere  dont  on  se  sert  pour  inar- 
quer  les  nombres)  (Math.)    Die  Ziffer,  das  Zahl- 
teichen, die  Zahl.   Figure,  (character  denoting  a) 
number,  eipher.    Compar.  Huit  de  chiffre. 
€  hl  Area  m.  pl.  arabea  (Math.)  Die  arabischen 
Ziffern.  Arabic  figures,  Aralic  characters,  English 
figures,  figures  (in  Opposition  to  letters  [=  Roman 
figures]). 

OiltTres  m.  pl.  roinalna  (Math.)  Die  römischen 

Ziffern.  Roman  figuree,  letters  (in  Opposition  to 
figures  [—  Arabic  figures]). 

riilm  trage  m.  desallumettcschiraiques(trempage 
du  bout  soufre  dans  la  päte  phosphoree).  Das 
Eintauchen  der  Schwefelhölzchen  in  die  Zünimasse, 
das  Auftragen  der  Zundmasse,  Betupfen.  Dipping 
the  matches  into  the  inflammable  Compound. 

rhlmle  f.  (science  qui  a  pour  objet  la  matiere 
des  corps).    Die  Chemie.  Chembtry. 

Compar.  Electro-chimie,  Phytochimie, 
Zooc  himie. 

rhlmle  f.  aaalytique.  Die  analytische  Chemie. 
Analytical  chemistrv. 

riilmle  f.  aulmäle.  Die  Thierchemie.  Animal 
chemistry.    Voy.  Zoochimie. 


«  himie  f.  aaorgaaiqae  ou  Inorfranlqae. 

Di«  anorganische  oder  unorganische  Chemie.  Inor- 

ganic  chemistry. 
C  hlmle  f.  appllquec.  Die  angewandte  Chemie. 

Applied  chemistry. 
rhlmle  f.  «ppliquee   a  l'agrlculture. 

Die  Agriculiur chemie.   Agricultural  chemistry. 
rhlmle  f.  maaufacturiöre  ou  technolo- 

glque.    Die  technische  Chemie.    Technical  or 

technological  ehemistry. 
(himie   f.    mlnerale.      Die  Mineralchemie. 

Mineral  chemistry. 
Chi  in  ie  f,  organiqne.  Die  organische  Chemie. 

Organic  chemistry. 
rhlmle  f.  ayuthetique  (qui  se  propoae  de 

produire  les  corps  composes).     Die  synthetische 

Chemie.   Synthetic  or  syuthetical  chemistry. 
rhlmle  f.  theorique  ou  phlloaophlque. 

Die  theoretische  oder  reine  Chemie.  Philosophie«) 

or  theoretical  chemisliy. 
C  hlmle  f.    vegätale.     Die  Pflanzenchemie 

Vegetable  chemistry.    Voy.  Phytochimie. 
riilmiqne  adj.  (qui  appartient  a  la  chimie). 

Chemisch.  Chemical, 
i  Iiinage  m.  (Operation  de  chiner)  (Teint,  Tiss.) 

Das  Chiniren.  Cloudüig. 
C  'hlnage  m.  &  la  eorde  (qu'on  produit  en 

enveloppant  dans  du  papier  et  en  Haut  avec  de  la 

corde  les  parties  de  la  chalne  qu'on  ne  vcut  pas 

teindre).     Das  Chiniren   durch  theilweises  Im- 

wickeln  der  Kette.    Clouding  produced  by  wrap- 

ping  up  in  paper  those  parts  of  the  warp  which 

shall  not  be  dyed. 
riilnngre  m.  par  luipreaalon  (produit  par 

ime  impression  partielle  de  la  chalne).  Das  Chi- 
niren   durch    theUweises    Bedrucken    der  Kette. 

Clouding  which  is  produced  by  partially  printiug 

the  warp. 

Chine  m.  I  iiimire  f.  (dessin  produit  par  le 
chiuage)  (Tiss.)  Die  Chinirung,  Flammirung,  das 
Chine".  Clouding. 

I  h  in  er  une  Stoffe  (donner  aux  fils  de  la  chaine 
des  couleurs  differentes  et  disposees  de  maniere 
que  l'eioffe  etant  faite,  on  y  distingue  im  dessin) 
(feint.,  Tiss.)  Flammen,  flammiren,  chiniren.  To 
cloud.   Compar.  Etoffe  chin6e. 

(  Ii innre  /'.     Voy.  Chine. 

Chio  m.  (plaque  de  derant  d'un  feu  d'affinerie 
allemand)  :  Metall  i  Der  Schlackenzacken.  Front- 
plate of  the  hearth  of  a  retining-forge.  Voy. 
Laiterol. 

riilo  m.  d'uu  four  a  reverbere  (par  lequel  on  fait 
ecouler  le  metal  ä  l'etat  de  fusion).  Das  Stich- 
loch, Abstichloch,  die  Stichöffnung.  Tap-hole, 
discharge-aperture.    Voy.  Bouche  1  p.  64\ 

C'hlo  m.  ou  Trou  m.  de  laiterol  (trou  dont 
la  plaque  de  devant  [le  chio  ou  laiterol]  d'un  feu 
d'alfinerie  est  percee  et  par  lequel  les  scories 
peuvent  s'öcouler  pendant  le  travail.)  (Metall.) 
Das  Schlackenloch,  Schlackenauge,  das  (der)  Lachl- 
hohi,  das  Lachtloch  (Abstichloch,  Stichloch,  dte 
liassej.    Tap  or  floss-hole. 

riilque  f.  (cocon  defectueux  dont  le  Ter  est 
pourri)  (Soier.)  Der  Sterblingscocon.  Bad  (spotted) 
choquette. 

riiloramldare  m.  de  mercure,  Preel- 
plte  m    blane  (on  l'obtieut  en  ajoutant  une 
d'ammoniaque  ä  une  Solution)  de  deuto- 
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b)  (Chim.)  Das  (der) 
Präcipitat.  White  precipitate  of  mercury,  ami- 
dochloride  of  mercury. 
t  'hlorate  m.  (subatance  composee  d'acide  chlori- 
que  et  d'une  base)  (Chim.)  Die  chlor saure  Ver- 
bindung, das  chiorsaurt  Salt.  Chlorate. 
C  hlorate  m.  de  potaaae,  Muriate  m. 
raroiyf^Bi  de  potaaae,  Hyperoay- 
■inriate  m.  de  potaaae  (C  him.)  Das  chlor- 
saure Kali,  überoxydirte  saltsaure  Kali.  Chlorate 
of  potash,  oxymuriate  of  ]K*tash,  hyperoxymuriate 
of  potaab. 

Chlore  m.,  Chlorlae  /*.»  CJas  m.  chlore, 
(autrefois:  Acide  m.  ou  Gas  m.  mnrlatique 

oijdrnc)  (corps  simple,  gazeux  ä  la  tempera- 
ture  et  ä  la  pression  ordinaires,  d'un  jaune  ver- 
datre)  (Chim.)  Das  Chlor,  Chlorgas,  (ehemals: 
die  oxydirle  Salzsäure,  das  oxydirte  saltsaure 
Gas).  Chlorine,  chloric  gas,  (formerly:  oxymuri- 
atic  acid  gas  or  acid  gas,  oxygenated  muriatic 
gas)- 

(liloreui,*eaie  adj.   Voy.  Acide  chloreux. 

Chlorhydrate  m.  (synonyme  hydrochlorate) 
(Chim.)  Die  Chlorwasserstoff  saure  oder  saltsaure 
Verbindung.  Hydrochlorate.  Voy.  Hydrochlo- 
rate  et  Chlorure. 

Chlorhydrlqne  adj.  Voy.  Acide  hydro- 
chlorique  p.  4*. 

Chloride  m.  (compbse  non -acide  du  chlore  avec 
un  autre  element.  S'il  y  a  deux  composes  du 
chlore  avec  un  element,  celui  qui  renferme  le 
plus  de  chlore  s'appclle  chloride  et  l'autre  chlorure) 
(Chim.)    Das  Chlorid.  Chloride 

Chloride  n.  ou  Perchlorure  m.  d'etain 
anmoBiacal  (combinaison  de  perchlorure 
d'etain  et  de  chlorure  d'ammonium.  On  l'emploie 
dans  l'impression  des  toiles  pour  fixer  loa  couleurs) 
(Chim.,  Impr.  d.  t.)  Das  Pinksalt,  Zinnchlorid- 
chlorammonium. Pink-salt. 

Chloride  m.  de  fer  (Chim  )  Das  Eistnchlorid. 
Perchloride  of  iron.  Compar.  Perchlorure 
de  fer. 

Chloride  m.  de  poiaiilum   i  Mint-r  I  Der 

Sylvin.   Sylvine.    Voy.  Sylvine. 
Chlorlae  f.  (Chim.)   Synon.  de  Chlore. 

Chlorlque  adj.  Voy.  Acide  chlorique  p.  3*. 

Chlorlte  m  (gel  resultant  de  la  combinaison  de 
Pacide  chloreux  avec  une  base)  (Chim.)  Das 
chlorigsaure  Sah,  das  Chloril.  Chlorite. 

Chlorlte  f.,  Rhlpldollthe  f.,  Tale  m. 
chlorlte  (Silicate  hydrate  d'aluminc  et  de 
magnesie,  de  coulcur  verte)  (Mindr.)  Der  Chloril, 
Khipidolith,  prismatische  Talkglimmer.  Chlorite, 
rhipidolite. 

Chlorlte  /'  achlateuae  (Miner.)  Der  schiefrige 
Chloril,  Chloritschiefer.  Chlorite-slate. 

Chloroforme  m.  employe  frequemment  comme 
moyen  anesthdsique)  (Chim.)  Das  Chloroform. 
Chloroform. 

Chloronetre  m.,Dec  olorimeire  m.,(Ber> 
tholllmetre  m.)  (appareil  destine  ä  la  chloro- 
metrie)  (Chim.)  Das  Chlorometer,  (Chlorimeter). 
Chlorometer. 

Chloroauetrle  f.  (procede  ayant  pour  but  de 
cons tater  la  quantite  reelle  de  chlore  agis&ant 
contenu  dans  un  melange  quelconque)  (Chim.) 
Die  Chlorometrie,  (ChlorimelrieJ.  Cblorometry. 


C  hloroauetrique  adj.  (qui  a  rapport  ä  la 
chluromeirie).    Chlorome irisch.  Chlorometrical. 

Chloropale  m.  (Silicate  hydrate  de  fer  d'nn  vert 
pro.  11  y  a  deux  varietes  Yesquilltust  et  la  ter- 
reuse)  (Mimt.)  Der  Chloropal,  (die  grüne  Eisen- 
erde). Chloropal. 

Chloropale  m.  de  Ceylan  (Miner  )  Der 
Chloropal  von  Ceylon.    Cevlon  chloropal. 

Chlorophwite  f.,  Chlorophaslte  f.  (Silicate 
de  fer  de  couleur  d'olive)  (Miner.)  Der  Chloro- 
phäit,  (Chlorophacit,  Chlorophatit) .  Chloropha?ite. 

Chlorophane  m.  (varietd  de  rhaux  tlnatee  qui, 
tont  mise  sur  un  charbon  ardent,  repand  une 
lueur  verte)  (Miner.)  Der  Chlorophan,  Pyro- 
smaragd.  Chlorophane. 

Chlorophaaite  f.    Voy.  Ch  loropha?i  te. 

Chlorophylle  m.,  %'ert  m.  des  feuillea 
(matiere  colorante  verte  des  feuilles)  (Chim.)  Das 
Chlorophyll,  Blattgrün.  Chlorophylle,  green  of  leaf, 
leaf-green. 

Chloroxycarbonlque  adj.  Voy.  Acide 
chloroxycarbonique  p.  3\ 

Chlorure  m.  (compose  resultant  de  la  combinai- 
sou  du  chlore  avec  un  corps  elementaire)  (Chim.) 
Das  Chlorur,  die  Chlorverbindung.  Chloruret. 
Voy.  Chloride  et  Hydrochlorate,  Compar. 
Bichlorure  p.  64b,  Perchlorure,  Proto- 
chlorure,  Sesquichlorure. 

Ch  lorare  m.d'al  n  an  I  ■  I  u  an  ou  d'al  u  m  I  u  aa. 
Das  Choraluminium,  Chloralumium,  die  saltsaure 
Thonerde.    Chloride  of  aluminium  or  of  alumium. 

Chlorare  m.  d'ammonium,  Hydrochlo- 
rate m.  d'amauoniaque  (coiuposd  de  l'ain- 
moniaque  avec  l'acide  hydrocldorique)  (Chim.) 
Das  Chlorammonium,  taltsaurt  Ammoniak,  der 
Salmiak.  Chloride  of  ammoniiun,  hydrochlorate 
of  ammonia,  sahniac 

Chlorure  m.  d'aatlmolae  (Chim.)  Das 
Chlorantimon.   Chloride  of  antiinony. 

Chlorure  m.  d'arajent  (Chim.)  Das  Chlorsilber. 
Chloride  of  silver. 

Chlorure  m.  de  baryum,  Hydrochlorate 
m.  de  baryte,  Muriate  m.  de  baryte 
(Chim.)  Das  CMorbaryum,  der  saltsaure  Baryt, 
die  saltsaure  Schwererde.  Chloruret  of  baryum, 
hydrochlorate  of  baryta,  muriate  of  baryta. 

Chlorurem.de  calcium«  Hydrochlorate 
tn  ou  tlurirtte  m.  de  chaux  (Chim.)  Das 
Chlorcalcium,  (der  saltsaure  Kalk).  Chloride  of 
calcium,  hydrochlorate  or  muriate  of  lime. 

Chlorure  m.  de  chaux,  Poudre  f.  a 
.  blaachlr   (combinaison    de    souschlorite  de 
chaux  et  de  chlorure  de  calcium  basique)  (Chim.) 
Der  Chlorkalk,  das  Bleichpulter,  der  Bleichkalk. 
Chloride  of  lime,  bleaching  powder. 

Chlorure  m.  de  cobalt,  Hydrochlorate 
m.  d'oxyde  de  cobalt  (on  l'emploie  pour 
Yencre  sympathique)  (Chim.)  Das  Kobaltchlorur. 
Chloride  of  cobalt. 

Chlorure  m.  d'etain.    Voy.  Chi.  stanneux. 

Chlorure  m.  d'hj  drog^ne  (Chim.)  Das 
Chlorvassertto~gas.  Hydrochloric  acid.  Voy. 
Acide  hydrochloriquc  p.  4m. 

Chlorure  m.  de  llthluna  (Chim.)  Das  Chlor- 
lithium.  Chloruret  of  lithium,  chloride  of  lithium. 

Chlorure  m.  de  magneiium  (Chim.)  Das 
Chlormagnesium,  die  saltsaure  Magnesia.  Chloride 
of  magnesium. 

10* 
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C'lilorare  m.  de  raangnnese  (Chim.}  Das 
Mangaiuhlorür,  Chlormangan.  Chloride  ot  nrnn- 
ganese. 

Chlorure  m.  de  uiercure  (Chim.)  Synon.  de 
Souschlorure  de  incrcure  ou  Calomel 
p.  H4\ 

Chlorure  ♦».  d'oxyde  de  sodium.  Voy. 
Chlorure  de  soude. 

Chlorure  m.  de  plomb.  IMomh  in.  chlo- 
rure (Chim.,  Miner.)  Das  Chlorblei.  Chloruret 
of  lead. 

Chlorure  m  de  polasse  (combinaison  de 
souschloritc  de  potasse  et  de  chlorure  de  potassium) 
(Chim.)    Das  Chlorkali.    Chloride  of  potash. 

Chlorure  m.  de  potassium  (Chim.)  Das 
Chlorkalium,  salisaure  Kali.  Chloride  of  potassium, 
hvdruchlorate  or  muriate  of  potash. 

Chlorure  m.  de  sodium.  Chlorhydrnte 
m.  Hydrochlorate  in.  ou  .11  ur  Inte  m.  de 
soude,  bei  st.  comiiiun  ou  de  culilae, 
bei  m.  (par  exeellence)  (Chim.)  Das  Chlorna- 
trium,  salzsaure  Katron,  Kochsalt.  Chloride  of 
sodium,  muriate  or  hydrochlorate  of  soda,  culi- 
nary  salt. 

Chlorure  m.  de  soude«  Chlorure  im. 
d'oxyde  de  sodium  (combinaison  de  sous- 
chlorite  de  soude  et  de  chlorure  de  sodium) 
(Chim.)    Das  Chlornalro».    Chloride  of  Soda. 
Chlorure  m.  de  itroutiam,  Hydrochlo- 
rate  m.  de  strontiaue,  Muriate  m.  de 
strontlane  (Chim.)    Das  Chlorslrontium ,  der 
sahsaure    Slronlian.     Chloruret    of  Strontium, 
hydrochlorate  of  strontia,  muriate  of  strontia. 
Chlorure  m.  de  /ine,  Hydrochlorate  m. 
d'oxyde  de  sine.      Das  (der)  Chlonink. 
Chloride  of  zink. 
Chlorure  m.  itanaenx,    Chlorure  m. 
d'etaln  (Chim.)    Das  linnchlorUr.  Protochlor- 
ide  of  tin.    Compar.  Sei  d'etain. 
Choc  m.  (heurt  d'un  corps  en  mouvement  contre 
un  autre  qui  est  a  l'etat  de  repos  ou  anime  d'un 
mouvement  diß'erent  du  sien)  (Mec.)   Der  Stoss. 
Impact,  coUisioo. 

Choc  m.  direct  (Mec.)    Der  gerade  Stoss. 

1  »in-ct  impact. 
Choc  m.  d'uu  fluide  deflnl  (Hydr.)  Der 
Stoss  im   begrenUen    Wasser  oder  Gerinne. 
Impact  of  a  bounded  stream. 
Choc  ro.  d'un  fluide  Indeflnl  (Hydr.) 
Der  Stoss  im  unbegrenzten  Wasser.  Impact 
of  an  un  limited  stream. 
Choc  m.  d'une  veine  de  fluide  (Hydr.) 
Der    Stoss    eines    isolirten  Wasserstrahles. 
Impact  of  an  isolated  stream. 
Choc  m.  oblique  (Mec.)  Der  schiefe  Stoss. 
Oblique  impact. 
Choc  m. ,  Avaloire  f.  du  chapelier  (outil ; 
pour  pousser  la  ficelle  jusqu'au  bas)  (Chap.)  Das 
Treibeisen.   Stamper,  (knife). 
Choc  m.  du  chlen  d'un  fusil  snr  le  plan 
superieur  du  cöne  de  la  cheminee  (Ann.)  Der 
Schlag  des  Hahnes  auf  den  Zundstift.    Blow  of 
the  ha  miner  on  the  nipple. 
Chocolat  m.  (päte  alimentaire  preparee  de  cacao 
torrefie,  de  sucre  et  d'aromates).    Die  Chocolate. 
Chocolate. 

I  hvur  m.  d'une  egliae  (prolongement  de  la  nef 
qui  en  est  separe  par  uiip  clöture.   II  a  au  fond 


le  maitre-autel)  (Arch.)  Der,  das  (hohe)  Chor. 
Choir. 

Cholslr  la  lalne.  Die  Wolle  sorliren.  To  sort 

the  wool. 

Choix  m.  (Sorte)  de  laine.    Die  Sorte  (Wolle). 

Sort  (of  wool). 
Chooaer  in.  (Mar.)    Vroy.  Sc  ho  un  er. 
Choplne  f.9  Choplnette  f.  d'une  pompe  (corps 

cylindrique  qui  est  attache  au  bout  superieur  du 

tuyau  d'ascension).    Der  Pumpeneimer.  Lower 

pump-box. 

Choplnette  f.,  Plston  m.  d'une  pompe  (corps 
cyüudrique  qui  se  meut  en  va-et-vient  dans  le 
Corps  de  pompe).  Der  Pumpenkolben,  das,  der 
Kolbeupiston.   Sucker,  piston. 

Choplnette  f.  d'une  pompe  ä>  incendie  (reservoir 
d'air  comprime)  (Mach.)  Der  Windkessel,  Wind- 
raum, Windkasten,  die  Windkammer.  Air-chan)ber. 
Compar.  Reservoir  k  air. 

Choquage  m.  (Operation  de  choquer)  (Mar.)  Das 
Aufschlucken,  Verfahren.    Surging,  fleeting. 

Choque  m.  (Chan.)    Voy.  Choc  2  p.  124V  . 

Choque  f.  (mandrin)  du  tour  auglais  des  potiers. 
Das  Futter.    Chuck.    Von.  Mandrin. 

Choquer  v.  a.  le  cable  sur  le  vireveau 
(Mar.)  Das  Ankertau  auf  dem  Bratspill  verfahren. 
To  äeet  the  cable.  Voy.  Depasser  sous  Cable 
p.  79*. 

Choquer  t>.  a.  la  tournevlre  (faire  remonter 
la  corde  d'elle-meme  sur  la  partie  tronc-conique 
de  la  cloche  du  cabestan  lorsqu'  eile  est  arrivee 
en  bas)  (Mar.)  Die  Kabelaring  aufschricktn.  To 
surge  the  messenger  at  the  capstern. 

C  houquet  m.  (gros  billot  de  bois  percö  ä  mor- 
taise,  servant  a  chaque  brisure  des  mats  pour  les 
emboiter  l'un  dans  l'autre)  (Mar.)  Das  Eselshaupt, 
Eselshoof d.   Cap  of  the  nuut-head  or  bowsprit. 

Chrlsocale  tn.    Voy.  Chrysocale. 

Christianite  f.  variete  d  Anorthite  f.  (Miner.) 
Der  Christianit,  Anorthil.  Christianite,  anorthite. 
Voy.  Anorthite  p.  21\ 

Christianite/'.  variete  de Phillipslte  (Miner.) 
Der  Phülipsit,  Kalkharmotom.  Phillipsite,  lime- 
harraotome,  christianite.    Voy.  Phillipsite. 

Chromate  m.  (corps  forme  par  la  combinaison 
de  l'acide  chromique  avec  une  base)  (Chim.)  Die 
chromsaure  Verbindung,  das  chromsaure  Salt, 
Chromat.  Chromate.  Compar.  Bichromate  p. 
54b,  Protochromate,  S e  s  q  u i  Chromate, 
Souschromate. 

Chromate  m.  bl-plombique  (Miner.)  Syn. 
de  Vauquelinite. 

Chromate  m.  de  baryte,  Baryte  f.  chro- 
matee,  Jaune  m.  de  baryte,  Jaune  m. 
de  bteinbnhl  (Chim.)  Die  chromsaure  Baryt- 
erde, der  chromsaure  Baryt,  (das  Barytgelb,  gelbe 
Ultramarin,  Gelbin).  Chromate  of  bary ta.  Chromate 
of  barytes. 

Chromate  m.  de  Ter  (Miner.)  Voy.  Fer 
Chromate. 

Chromate  m.  de  plomb.  Plomb  st. 
Chromate  (Chim.)  Das  neutrale  chromsaure 
Bleioxyd,  das  chromsaure  Blei,  Chromgelb.  Chrom- 
at« of  lead.  Voy.  Plomb  Chromate  (Miner.) 
Chromate  m.  de  plomb  basique.  Hont- 
Chromate  m.   de    plomb    (Chim.)  Das 


Bleioxyd,  Chromroth.    Subchromate  of  lead 
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Chromate  m.  de  potanite,  Chromate  m. 
nentre  de  potaiiae  (Chim.)  Das  chronuaure 
Kali,  neutrale  chromsaure  Kali,  einfach-chromsaure 
Kali,  gelbe  chromsaure  Kali.  (Neutral)  Chromate 
of  potassa. 

Chromate  m.  de  protoxyde  de  mercure, 
Chromate  m.  mercure«,  Protochro- 
mate  m.  de  mercare  (on  Template  dans  la 
peinture  sur  porcelaine  pour  produire  le  vert  le 
plus  pur) (Chim.)  Das  chromsaure  QuecksUberoxydul, 
der  Chromiinnober,  das  Chromroth.  Chromate  of  the 
protoxyde  of  mercury,  protochromate  of  mercury. 

Chromate  m.  de  alnc,  Jaune  m.  de  sine 
(Chim.)  Das  chromsaure  Zinkoxyd,  Zinkgelb. 
Chromate  of  zink. 

Chromate  m.  mercureux  (Chim.)  Voy. 
Chromate  de  protoxyde  de  mercure. 

Chromate  m.  nentre  de  potaaae.  Voy. 
Chromate  de  potasse. 

Chromate, -ee.  Voy.  F er  Chromate,  Plomb 
Chromate. 

(  lirdme  m.  (metal  d'un  blanc  grisätre,  friahle 
et  presque  iufusible)  (Chim.)  Das  Chrom.  Chromium, 
chrome. 

Chrdme  m.  oxyde  (Chim.)  Voy.  Oxyde  de 
chröme. 

Chrome,-ee  adj.    Voy.  Plomb  chrome. 

ChroDilqae  adj.  Voy.  Acide  chromique  p.  3b. 

Chromolithographie  f.   Die  Chromolithogra- 
phie, der  Farbensteindruck.  Chromo-lithography. 
Chronometre    m. ,    Montrc    f.  marine 

(espeee  de  montre  d'une  execution  assez  parfaite 
pour  pouvoir  servir  aux  observations  des  marins 
et  des  astronomes)  (Mar.,  Astr.)  Der  Chronometer, 
die  Seeuhr,  Längenuhr.  Chronometer,  (with 
sailors:)  time-keeper,  titne-piece. 

((hryiaiumiqne)  Aride  m.  chrysuni* 
mlque  (poudre  brillante  d'un  jaune  d'or  tirant 
sur  le  vert.  On  l'emploie  pour  donner  ä  la  laine 
et  h  la  soie  luie  couleur  solide  pourpre  noirätre, 
violette  ou  bleue)  (Chim.)  Die  Chrysamminsäure. 
Chrysammic  acid. 

Chryslte  f.  (Expl.)  Die  Coldglälte.  Cbrysitis. 
Voy.  Litharge  d'or. 

t  iir>  BoberH  m  ,  Cymophane  f.  (Miner.) 
Der  Chrysoberyll.  Chrysoberyl.  Voy.  Cymo- 
phane. 

Chryaocale  m.  (alliage  de  98%  de  cuivre  et  de 
8%  de  zinc.  On  en  fait  des  objets  de  parure 
non  dores).  Der  Chrysochalk.  Alloy  of  92*/o  of 
copper  and  8%  of  zink. 

Chrysolithe  f.*  Perldot  m.  (Miner.)  Der 
(prismatische)  Chrysolith.  Chrysolite.  Voy.  P6- 
ridot. 

Chrysolithe  f.  Orientale  (Miner.)  Synon.  de 
Cymophane. 

Chrysoprase  f.  (pierre  precieuse,  variete'  de 
calcddoine  d'un  vert-pomme  clair)  (Miner.)  Der 
Chrysopras,  (grüne  Achat).  Chrysoprase. 

Chute  f.  d'un  corps  (mouvement  d'un  corps  par 
lequel  il  tombe  en  vertu  de  sa  pesanteur)  (Phys.) 
Der  Fall.    Fall,  descent. 

Chute  f.  d'une  eau  courante  (difference  du 
niveau  d'un  point  a  un  autre)  (Hydr.)  Das 
Gefälle.  Fall,  (regulär  height  of  water  in  any 
srream  or  basin,  and  intended  for  the  supply  of 
mills,  etc. :)  bead  (of  water). 


Chute  f.  de  l'£cluse  (la  difference  de  niveau 

entre  le  bief  inferieur  et  le  superieur).  Der  Fall, 

Schleusenfall,  die  Höhe  des  Abfalles.  Lift  of  lock. 
Chute  f.  de  l'avaat  (d'une  voile  d'etai  ou 

trapeze)  (Mar.)  Der  Sprung  eines  Segels.  Bunt. 
I  i  nie  f.  (planche  sur  laquelle  il  y  a  plusieurs 

cercles  concentriques  avec  un  point  blanc  ou  noir 

au  centre  oü  l'on  visse)  (Milit.)    Die  Scheibe. 

Target  for  infantry  ball-practice  and  for  artillery 

shot-practice). 

Compar.  Exercicc  a  la  cible. 
Cicero  m.  (caractere  entre  la  philosophie  et  le 

saint-auguslin)  (Impr.)    Die  Ciceroschrift.  Pica, 

(Knglish). 

Compar.  Pas8C-cic£ro. 
Cicero  m.  approche  (Impr.)  Die  Kleiu-Cicero- 

schrift.   Small  pica. 
Cldre  im.  (boissou  qu'on  prepare  avec  les  pommes). 

Der    Apfelwein,     (Aepfelwein) ,    Cider.  Cider, 

(eyder). 

Ciel  m.  fpl.  cielsj  (dais  du  grand  autel,  du  saint 
sacrement  dans  les  processions,  etc.)  Der 
Himmel,    Traghimmel,   Frachthimmel,  Baldachin. 

Canopy. 

Clel  m.  d'un  lit  fpl.  cielsj  (le  haut,  la  partie  qui 
repond  au  plafond).     Der  Betthimmel,  Himmel. 

Tester,  testoon. 

Clel  m.  (partie  superieure  d'un  foyer  dans  les 
chaudieres  &  vapeur)  (Mach,  a  vap.)  Die  Feuer- 
buchsendecke, Feuerungsdecke,  Decke.  Crown, 
roof,  lire- place  top. 

Clel  w».  d'une  galeric  de  mine  [pl.  cielsj  (Min.) 
Die  Firste  oder  Decke.  Roof. 

Clel  m.  onvert  (Expl.)    Voy.  Exploitation 

a  ciel  ouvert- 
Clerire  m.  (bougie  de  cire  a  l'uaage  des  eglises). 

Die  Kerte,  Wachskerze,  (das  Wachslicht).  Taper, 

wax-taper.  Compar.  Ch  and  eile  p.  103',  et  sous 

Cire  p.  127". 
f  inaaiae  f.  (Arch.)    Voy.  Cymaise. 

Cime  f.$  Petit  hout  m.  des  bois  ronds  ou 
en  grume  (Charp.)  Das  Zopf  ende.  Top,  small 
end  (of  timber). 

Clment  st.,  i.ut  m.,  Mastie  st.  (mattere 
päteuse,  ductile,  employöe  pour  clore  des  joints, 
jwur  eimenter  le  verre.  la  porcelaine,  les  inetaux). 
Der  Kitt.   Cement.    Compar.  Cement  p.  96*. 

Clmeat  m.  (substance  obtenue  par  la  cuisson 
d'un  melange  artificiel  ou  natif  de  carbonate  de 
chaux  et  d'argile.  On  en  fait  un  mortier  qui  est 
excellent  surtout  pour  les  lieux  humides  et  dans 
l'eau)  (Ma$.)  Der,  das  Cement.  Cement.  Compar. 
Mortier. 

Clment  st.  a  priae  lente.    Der  langsam 

bindende  Cement.    Slowly  taking  cement 
Clment  m.  a  priae  prompte  ou  rapide. 

Der  schnell  bindende  Cement.  Quickly  taking 
cement. 

Clment  m.  de  Portland  (eiment  artificiel 
qui  se  fabrique  en  Angleterre  avec  de  la 
craie  qu'on  melange  ä  une  vase  argileuse. 
II  prend  tme  couleur  qui  lui  donne  quelque 
ressemblance  avec  le  calcaire  de  Portland: 
c'est  ce  qui  lui  a  valu  son  nom).  Der  Port- 
land-Cement.    Purtland -cement. 

Clment  m.  de  Poullly  (eiment  hydrauli- 
que  prepare  des  calcaires  de  Pouilly  [Cute- 
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d'Or];  il  contient  39%  de  silice,  d'i 
de  magnesie  et  d'oxyde  de  fer). 
t  imcnt  m.  hydraullque  (qui  a  la  pro- 
priete  de  se  solidifier  presque  instantanement 
80U8  Teau)  (Hydr.)  Der  hydraulische  Cement. 
Hydraulic  cement,  water -cement  Compar. 
Chaux  hydraulique  p.  115*,  Mortier 
hydraul  ique. 

Clmeat  m.  romaln  (prepare  d'une  vari6t6 
cloisonnee  de  mamc  [des  de  van-HelmontJ ; 
il  se  durcit  en  quelques  heures)  (Hydr., 
Arth.)  Der  römische  Cemenl,  Roman-Cement, 
Parkers  Cemenl,  Patenlcement  ,  englische 
Cemenl.   Roman  or  Parker's  cement. 

(  imrnt  m.  (argile  reiractaire  cuite.  provenant  de 
vieux  fours  ou  de  vietix  creusets  pil£s.  On  le 
petrit  avec  une  quantite  d'argile  reTractaire  pour 
en  faire  des  pieces  de  four,  des  creusets  pour  la 
fabrication  des  glaces,  des  gazettes  pour  la  cuisson 
de  la  porcelaine)  (Glac,  Porcel.)  Das  Cemenl, 
die  Cha(r)molle ,  Scha(r)molle ,  Schamott,  das 
Chamotiemehl.  DuBt  of  fire-bricks,  glass-pots  or 
seggars. 

(  imrnt  m.  du  ciscleur  (eompos£  de  poix  noire, 
2  parties,  farine  de  briquc  tres-fine,  1  partie,  et 
d'un  peu  de  suif,  de  cire  ou  de  terebcnthine). 
Das  Treibpech,  der  Treibkill.  Cement  for  cbasing. 
fflettre  la  plaque  en  ciment.  Das 
Blech  auf  dem  Treibkille  durch  Andrücken 
befestigen.  To  fasten  the  plate  to  the  cement. 

Ciment  m.  anfrlai«,  Platre  m.  alnne 
(plätre  qui  est  cuit  avec  de  lahm  et  qui  en  ren- 
ferme  environ  2%).  Der  Keene'sche  Marmor  - 
Cemeni,  (Alaungypt).    Keene's  marblc-cement 

Ciment  m.  d'eau-forte.  Der  Rückstand  der 
Destillation  eines  Gemenges  von  Salpeter  und 
Thon.  Residuum  of  the  disti  Nation  of  a  mixture 
of  saltpetre  and  clay,  (residuum  of  distillers  of 
aquafortis). 

Ciment  m.  de  fönte.  Voy.  Mastic  de 
fönte. 

Ciment  m.  de«  fonta  Inier».  Der  Brunnen- 
mackerküt.  Cement  made  with  */t  of  resin  [or 
tar)  and  %  of  brick-dust.  Voy.  Mastic  des 
fontainiers. 

Ciment  dlamant  m.  (prepare  avec  l'ichthyo- 
rolle  et  l'esprit  de  vin.  On  l'emploie  pour  eimenter 
lc  verre,  la  porcelaine).  Der  Diamanlkitl,  (Demanl- 
cemenij.    Diamond -cement 

Clmenter  v.  <z.,  E.nter  r.  a.  (Voy.  Ciment  1). 
Hilten,  verkitten,  msammenkilten ,  mit  Kitt  aus- 
streichen. To  cement.  Compar.  Cement  er 
p.  96b. 

Clmenter  v.  a.  (Voy.  Ciment  2)  (Mac.)  Mit 
Cemenl  ("hydraulischem  Kalke)  ausstreichen  oder 
mauern,  verkitten.    To  cement. 

Clmollte  (Clmolee  /")  (mineral  provenant 
de  llle  de  Cimolus  [auiourd'hui  Kimolo  ou  Ar- 
gentiera],  une  des  Cyclades.  R  est  compos6  de 
silice,  d'alumine,  deau,  de  potasse  et  d'un  peu 
d'oxyde  de  fer.  On  s'en  seit  au  Heu  de  savon 
pour  laver  les  habits,  etc.)  (Miner.)  Der  Cimolit. 
Cimolite. 

Clnanre  m. ,  Protoaulfure  m.  ronge  de 
merrure  (compose  de  1  equiv.  de  mercure  et 
de  1  eq.  de  soufre)  (Cbim.,  Minen  Der  Zinnober, 
das  rothe  SchvefelquecksUber. 


m.  artlflelel  ou  factlce  (obtenu 
ou  par  Sublimation  du  mercure  avec  le  soufre, 
ou  par  voie  humide)  (Cbim.)    Der  künstliche 
Zinnober,  das  rothe  oder  krystallinische  Queck- 
silbersulfid.   Artificial  cinnabar,  red  persul- 
phuret  {or  sulphuret)  of  mercury. 
Clnanre  m.  natlf,   Bulfure  m.  de 
mercure  (Miner.)  Der  natürliche  Zinuober. 
Native  cinnabar,  sulphuret  of  mercury. 
Clnanre  m.  antlmonial  (trisulfure  d'antimoinc 
prepare  d'une  maniere  particuliere  ce  qui  lui 
donne  ime  couleur  qui  ressemble  a  celle  du  ernähre) 
(Cbim.)   Der  Anlimominnober.    Antimonial  ein- 


Clncenelle  f.    Synon.  de  Cinquenelle. 
Clnchonlne  f.  (substance  qui  se  rencontre  dans 
le  quinquina  avec  la  qninine)  (Cbim.)   Das  Cin- 
chonin.  Cinchonine. 
Clnglase  m.  de  la  loupe  (Metall.)  Das  Zangen, 

Züngeln.    Shingling.    Voy.  Cingler  2. 
einglase  m.  d'un  vaisseau  (chemin  qu'il  fait 
24  heures) 


en  24  neures)  (Mar.)  Das  Elmal  (der 
eines  Tages  durchsegelte  Weg).  Day's  work,  the 
ship's  run  for  twenty  four  honrs. 
Cingler  le  bois,  Trinarler,  Battre  une 
llgne,  Allajner  le  bol»(  mar  quer  la  charpente 
au  cordeau)  (Charp.)  Schnüren,  abschnüren.  To 
line-out. 

Cingler  la  loupe  (l'aplatir,  en  faire  sortir  le 
laitier  et  lui  donner  une  surface  uniforme  par  les 
coups  du  marteau)  (Metall.)  Den  Deul  tängen, 
tangein  oder  ausschroten.  To  shiugle  the  loop. 
Compar.  Cylindre  a  cingler,  Machine  ä 
cingler. 

Cingler  dit  d'un  vaisseau,   Faire  route 

(Mar.)   Segeln.   To  sail. 
Clnglcrease  f.  (Metall.)  Die  Rampfsange.  Large 

tongs.    Voy.  ficrevisse. 
Clngleur  m.f  Jflaclilne  f.  a  clnfrler  (machine 

qui  reraplace  le  marteau  frontal  dans  le  cinglage) 

(Metall.)    Das  Presswerk,  Quelschtcerk,  die  Presse. 

Squeezer.    Compar.  Cylindre  ä  cingler  ou 

cingleur. 

Clnglot  m.  (piece  de  bois  qu'on  chasse  dans  un 

objet  creux  pour  pouvoir  le  centrer).   Der  Hols- 

steg.    Wood -center. 
Cinquenelle  f.  (gros  cordage  auquel  on  attache 

tous  les  battaux  d'un  pont)  (Pont.)  Das  Schertau. 

Sheer-line. 

Clntre  m.  (ce  qui  a  ime  figure  courbe)  (Arch.) 
Die  Rundung,  der  Bogen.    Arch,  bow. 
en  Clntre.    Voy.  Cintre  plus  has. 
Plein  elntre  m.  (qui  est  formö  d'un  demi- 

cercle)  (Arch.)   Der  volle  Bogen.  Full-centre 

arch.    Voy.  Are  en  plein  cintre  p.  25*. 
Clntre  m.  en  ogive  du  style  gothique 

(forme  par  des  arcs  on  brauche«  qui  se 

croi  sent  diagonalement  a  la  clef).  Der  Spits- 

bugen.   Pointed  arch. 
Cintre  m.  en  oglve  a  trol»  fenllle«. 

Der  (gothische)  Bogen  mit  drei  Theilen.  Tri- 

foiled  arch. 

Clntre  m.  snrbaiMe  (Arch.)    Der  ge- 
Depresseo, 


surbased  arch. 

Voy.  Are  surbaisse  p.  25*. 
Clntre  m.  mrhaaue.     Der  überhöhte, 
überhobene,  (hohe)  elliptische,  übervolle,  ge- 
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bur steh*  Bogen.    Stilted  arch.    Compar.  Are 
surhausse  p.  25". 
(inire  m.  de  charpente,  Armemen«  m.  de 

voüte  (ouvrage  en  charpente  qui  sert  a  soutenir 
la  maconnerie  des  vootes  pendant  leur  Instruc- 
tion) (Charp.)  Die  Gewölbrüstung,  das  Lehrgerüst, 
Bogengerüst,  der  Lekrboge»,  (Bohlenbogen).  Center- 
ing,  centre,  (rib). 

Compar.  Canevas  [p.  86*1,  Coin,  Contre- 
fiche,  Couchis,  Courbe,  Dosses,  Ker- 
mes, Levage  du  cintre,  Moise  hori- 
zontale. Moise  pendante  et  Decintrer, 
Faire  1  £pure  [sous  Kpurel. 
fFalre  lern  dntres.  Die  Lehrbogen  an- 
fertigen, tu-  und  ausrüsten.  To  raake  the 
centerin  gs. 

fPoser  les  clntres.  Die  Lehrbogen  auf- 
stellen. To  set  tlie  centres. 
Cintre  m.  rctr«u«e  (qui  n'cst  compose 
que  de  pieces  de  bois  de  peu  de  longueur, 
mais  posees  et  assemblees  en  coupe,  dont  on 
sc  sert  pour  les  voütes  d'un  grand  diametre). 
Das  gesprengte  Lehrgerüst,  das  Lehrgerüst  im 
engeren  Sinne.  Cocket-  centre. 
(  inire  d'affut  (Artill.)  Der  Bruch,  Bug  einer 
Bend,  rounding,  curve  in  a  gun-carriage. 
re  m  de  Crosse.  Der  untere,  der 
Bruch.  Bend  or  roundin.'  of  the 
traiL 

Clntre  m.  de  mlre.    Der  obere,  der  erste 
Bruch.   Bend  or  curve  on  the  upper  part. 
(intre.M  i  .  Arque,-ee,  en  Are,  en 
Clntre.     Bogenrund,  (abgerundet).  Arch-like. 
arched. 

Clntrer,  t'odter  t.  a.  (Arch.)  Wölben,  über- 
wölben.   To  arch. 

Clntrer  des  plaques  de  m£tal  en  forme  de  cy- 
lindre,  etc.  Biegen,  (wölben).  To  bend.  Compar. 
Machine  k  cintrer. 

l'intrer  la  bände  de  ruue  (Char.,  Carross.)  Den 


Clrconrerenee  f.,  Peripherie  f.  (courbe 
limite  d'un  cercle  ou  d'une  figure  curriligne  quel- 
conque)  (Geom.)  Die  Peripherie,  Kreislinie,  der 
Umfang,  Vmkreis,  (Kreis).  Circumference,  peri- 
pher)', (circle).    Compar.  Cercle  1  p.  98*. 

Clrconrerenee  f.  d'un  arbre.  Der  Umfang. 
Girt 

Clrconrerenee  f.  primitive  (Mach.)  Synon. 

de  Cercle  primitif  p.  98*. 
Clrculalre  adj.    Kreisförmig,  abgerundet.  Cir- 

cular. 

Clrcnlatlon  f.  dit  d'un  chemin  de  fer,  etc.  Der 
Verkehr.  Traffic.  Voy.  Livrer  k  la  circu- 
lation. 

Clre  f.  (secr^tion  qui  se  forme  par  la  transfor- 
mation  du  miel  dans  le  corps  des  abeilles ;  maticre 
semblable  qui  se  rencoutre  abondamment  dans  le 
regne  vegetal).  Das  Wachs.  Wax. 

Compar.  Gre ler,  Kubaner  la  cire,  Laniere, 
Pain,  Pied,  Kuban  de  cire,  Poli  k  la 
cire. 

Hongie  f.  de  clre.    Die  Wachskerse,  das 

Wachslicht.  Wax-candle.  Compar.  Cierge 
p.  125". 

Clre  f.  a  cacheter.    Voy.  Cire  d'Espagne. 

Clre  f.  a  dorer  (composee  de  cire  jaune.  de  bo  1 
ruuge,  de  vert-de-gris  et  d'alun.  On  l'emploie 
pour  la  dorure  couleur  d'or  rouge)  (Dor.)  Das 
Glühvachs.    Gilder's  wax,  gold-wax. 

Clre  f.  a  luter  (cire  jaune  i  laquelle  on  a 
ajoute  Va  de  terebeuthine).  Der  Wachskitt,  das 
Klebwachs.  Yellow  wax  to  which  is  added  '/■  of 
turpentine. 

Clre  f.  a  sceller  (melange  de  cire  [des  abeilles] 
et  de  huile  auquel  on  a  ajoute  une  matiere 
colorante).  Das  Siegelwachs.  Soft  aealing-wax. 
soft  wax. 

Clre  f.  »lanchle,  Clre  f.  fslanche.  Das 

gebleichte  Wachs,  weisse  Wachs.  Bleached  wax, 
white  wax. 

Clre  f.  a  cacheter 


Radreif  aufbiegen.    To  bend  the  tyre 
C  f  pollin  m.  (marbre,  niclö  de  chlorite,  de  couleur  Clre  /.  d  fkspag 

blanche  et  a  veines  grisatres,  quelquefois  entiere- !  (melange  de  gomme  laque,  ete.,  et  de  ™atiferes 
meut  gri8)   (Miner.)    Der   Cipollin.    Cipolino[    colorantes).   Das  Siegellack.   (Hard)  scaling-wax, 

seal-wax. 


marble. 


iranre  m.  des  meubles,  etc.  (action  de  les  cirer).  j  Clre  f.  des  abeilles.  Das  Bienenwachs.  Bees'- 
Das    Wichsen,    Bohnen.    Polishing  or  rubbing  wax. 


(with  wax). 

Clrafre  m.  (cire  pure  ou  melee  de  terebenthine 
pour  cirer  les  meubles).   Das  Polirwachs,  Bohn- 
wachs.    Polishing-  or  rubbing-wax. 
Clraare  m.  (preparation  pour  cirer  les  bottes,  etc.). 

Die  Stiefelwichse,  Wichse.  Blacking.  shoe-blacking. 
Clraa-e  m.  (composition  dont  on  fait  usage  pour 
cirer  le  cuir  des  gil>ernes,  des  fourreaux  de  sabre, 
etc.).  Der  Lack  tum  Lackiren  des  Ledtrteuges. 
Pouch-compo8ition,  pouch-varnish. 
f  Irajre  m.  (synon.  de  riserte)  (Impr  d.  t.)  Der 
Reservagepapp.  AVax,  resist-paste.  Voy.  Reserve. 


•/Ire  f.  du  Japoii  (sexretion  qu'un  insecte 
nomme  coccus  ceriferus  depose  SUT  le  rhus  succe- 
daneum;  eile  ressemble  au  sperma-ceti).  Das  chi- 
nesische oder  japanische  Wachs.  Chinese  wax. 
Clre  f.  du  ou  de  myrlca  (cire  veg&ale  prove- 
nant  des  baies  du  myrica  cerifera,  pensylvanica, 
cordifolia).  Das  Myricaicachs,  Myrtenwachs.  Myrtle- 
wax. 

Clre  f.  en  palns.    Voy.  Pain  de  cire. 
Clre  f.  fossile  (Min6r.)  Das  mineralische  Wachs, 
Erdwachs,  der   Otokerit.    Ozocerite ,  ozokeritc. 
Voy.  OzokSrite. 


t  lraae  m.  (peinture  en  camaieu,  tirant  sur  la  ■        »*  '  .     ,         ,      .  ...  .  n 

couleur  de  cire  jaune)  (Peint.)  Das  Gelb  in  Gelb,  Clre  A  J»»e  (««  brüte  des  abeilles).  Das 
gelbe  Camaieugemalde.    Yellow  camaieu.  9elb'  ^ack*     leUow  wax 

Clrcasslenne  f.  (6toffe  de  laine  semblable  au  Clre  f.  vegetale.  Das  Pfiamenwachs.  Vegetable 
Casimir,  mais  plus  legere)  (Tiss.)  Die  Circassienne,      wax,  berry-wax. 

(Circass).  Woolen  cloth  of  the  character  of  Clre  f.  vierte  (cire  d'un  jaune  tres-pale  qui 
cashmere  but  lighter.  j    provient  des  rayons  de  jeunes  abeilles).  Das 
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Jungfernieachs.  Wax  of  a  tery  pale  yellow,  whieh 
com  es  from  the  combs  of  young  bees. 

Clre  f.  v  lerne  se  dit  quelquefois  pour  Circ 
blanchie. 

Clre,-ee.    Voy.  Taffetas  cir6,  Toile  ciree. 

Clrer  les  meubles  avec  le  cirage.  Wichsen, 
bahnen.    To  polish  or  rub  with  wax. 

Cirler  m.  (ouvrier  en  cire  qui  fait  les  cierges, 
etc.)  Der  Wachslicht  >ieher ,  Wachsiieher.  Wax- 
chandler. 

Claallle  f.,  Claaillea  f.  pl.,  Claolr  m.  (gros 
et  forts  ciseaux  a  longues  branebes,  avec  lesquels 
on  coupe  a  froid  toutc  sortc  de  metaux).  Die 
Metallschere,  Blechschere.  Shears  pl.,  (sbear), 
plate-shears  pl.  Compar.  Trancbants  des  ci- 
sailles. 

Grandel  claaillea  f.  pl.  mups  par 
I'eau  servant  a  couper  les  bidons  ou  les 
languettes,  etc.  Die  Wasserschere  Shears 
pl.  moved  by  water,  shear-maehine,  shoaring- 
machino.    Compar.  Machine  ii  cisailler. 

€  laallle  f.  a  banc,  Claallle  f.  a  braa 

(dont  la  branebe  interieure  est  montee  sur 
un  bati  fixe.  On  l'emploie  pour  deeouper  les 
feuilles  de  töle  et  de  cuivre  plus  ^paisses  et 
pour  couper  le  bout  des  rails  au  sortir  du 
laminoir).  Die  Stockschere.  Bench-shears 
pl.,  stock -shears  pl. 

Claallle  f.  pl.  a  main  (pour  deeouper  les 
feuilles  de  tolo  et  de  cuivre  d'une  faible 
epaisseur).  Die  Handschere.  Hand-shears  pl., 
snips  pl. 

Claallle  f.  clrculalre  ou  cyllndrlque 

(composoe  de  disques  tranchants  en  acier  qui 
se  croisent  re>iproquement  comme  dans  une 
fenderie.  La  töle  potissee  vers  les  tranchants 
des  disques  est  coupee  par  leur  mouvement) 
(Mach.)  Die  Zirkelschere,  Circularschere, 
Kreisschere,  runde  Schere.  Rotatory  shears  pl.. 
circular  shears  pl. 

Claaillea  f.  pl.  ä  couper  les  jets  des  balles 
(Milit.)    Voy.  Ebarboir. 

Claallle  f.  pour  couper  le  bout  allum£  des  lances 
ä  feu  (Artiii.)  Die  Zündlichl  er  schere.  Portfire 
clipper. 

Claaille  f.,  Claaillea  f.  pl.  (rognures  de  la 
raonnaie  fabriquee,  etc.)  (Mon)  Das  Muntgekräti, 
die  Mumkrätse.  Sizel. 

Claaillement  m.  (Separation  d'un  corps  dans 
laquelle  la  force  agit  parallelement  i\  la  surface 
de  Reparation)  (Mec.)  Das  Abdrucken,  Abscheren. 
Shearing.  Compar  Resistance  par  glisse- 
ment  ou  cisaillenent. 

Claalller  r.  a.  (couper  avec  les  cisaillesV  Mit 
der  Metallschere  schneiden.  To  rat  with  P1  ears. 
Compar.  Mach  ine  a  cisailler. 

Claaillea  f.  pl.    Voy.  sons  CiBaille. 

Claean  m.  (outil  de  fer  plat.  tranchant  et  acer£ 
dans  sa  partie  interieure.  II  sert  ä  tailler  la 
pierre.  le  bois  et  les  m£taux).  Der  Meissel. 
Cbisel. 

Voy.  Biseau  p.  56',  Donille.  Soie  d'un 
ciseau.  Compar.  Bec  d'ano  p.  .ri3',  Burin 
p.  77*,  Ciselet,  Fermoir,  Gonge,  Lan- 


guedecarpe,  Plane.  Tranche,  Tran- 
chet 

Cinean  m.  (pour  couper  les  metaux)  (Serr.,  etc.) 
Der  Meissel,  (»ur  See:)  Betel.  Chisel. 

Claeau  m.  (outil  »  manche  dont  le  fer  n'a  qu'un 
biseau,  du  reste  semblable  au  fermoir)  (Men.,  etc.) 
Der  Stechbeilel,  (tur  See:)  Betel.  Chisel. 

Claean  m.  (fort).     Der  starke  Stechbeilel. 

Finner  chisel,  foruier  chisel. 
Claean  m.  (niince)  (de  la  m6me  largeur 
que  le  pree£dent  mais  plus  mince  et  plus 
long).    Der  dünne  Stechbeilel.   Paring  chisel. 

Claeau  m.  <dea  charpentlera)  (plus 
long  et  plus  epais).  Der  Zimmermanns- 
Slechbeitel.    Millwright's  chisel. 

Claeau  m.  (a  donille)  (tres-fort  et  ayant 
le  manche  assemble  dans  une  douille).  Der 
Rohrstechbeitel.  Socket-chisel. 

Claeau  m.,  Claean  m.  a  planer,  Plane  | 

(qui  sert  a  effacer  les  sillons  laissos  par  la  gouge) 
(Tourn.)  Der  Meissel,  Drehmeissel,  Sehlichimeissel, 
Plattmeissel.   Chisel,  turning-chisel. 

Claean  m.  a  brlde  de  l'6qnipeur  •  monteur 
(Arm.)    Der  Krummmeissel.  Paring-tool. 

Claeau  m.  a  eliaud,  Tranche  f.  (Serr  ) 
Der  Schrotmeissel,  Abschrolemeissel,  das  Selieisen. 

Chisel  for  cutting  iron  when  beated,  rod-chisel, 
hot-chisel.    Voy.  Tranche. 

Claean  m.  a  deux  blaeaua  (Men.,  etc  )  Voy. 
Fermoir. 

Claeau  m.  k  froid,  Tranche  f.  a  froid 

(pour  couper  le  fer  k  froid)  (Serr.)  Der  Kalt- 
m  fitsei,  Bankmeissel ,  Hartmeissel,  Meissel,  (bei 
Seeleuten:)  der  Hartbetel.  Chisel  for  cold  metal 
cold-chisel. 

Claeau  m.  4  maatiqner  (espeee  de  marteau 
dont  la  panne  est  semblable  ä  un  ciseau,  pour 
chasser  le  mastic  dans  les  joints).  Der  Dichl- 
hammer,  Kilthammer.    Ca(u)lking-tool  for  cement. 

Claeau  m.  n  planer.    Voy.  Ciseau  4. 

Claean  m.  a  rompre  lea  bordafet  (Mar.) 

Der  Schiefbelel  Brechbete!,  das  Brecheisen.  Crook- 

ed  chisel,  (ripping  chisel). 
Claeau  m.  de  calfat  (Mar.)    Das  Kalfateisen, 

Dichteisen.   Calking  iron. 

Claeau  m.  de  cdte  (dont  le  tranchant  ou  biseau 
est  sur  le  cöt^  et  qui  sert  ä  eiargir  des  trous 
fores)  (Tourn.)  Der  Ausdrehstahl.  Side-tool. 
inside-tool. 

Claeau  m.  ou  Couteau  m.  en  bec  d'ane 

(au  moyen  duquel  on  coupe  la  masselotte  par 
rotation  sur  le  banc  de  forage)  (For.)  Der  Zahn 
(tum  Abschneiden  des  verlornen  Kopfes).  Cutter 
(f.»r  turning  off  the  dead-head). 

Claeau  m.  en  blaeau  des  charrons.  Der 
Kantbeitel  (ein  langer  starker  Steckbeitel  für 
Wagner).    Cant-ehisel,  cant  firmer  chisel. 

Claeau  m.  Incllne  ii  biseau.  Voy.  Fermoir 
nöron. 

Claeau  m.  polntu  pour  piquer  les  räpes.  Der 
Spiltmeissel.    Triangidar  punch. 

Claeau  m.  rond«  Ciouife  f.  <pla«e)  (dont 
le  tranchant  est  arrondi)  (Tourn.)  Der  runde 
Meissel,  der  runde  Schrotstahl.    Round- tooL 
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m.  pl.  (outil  a  deux  lames  d'acier, 
coupantes  et  croisees  en  X).  Die  Schere.  ScU- 
sors  pl.,  shears  pL 

Compar.  Cisaillep.  128*,  Cisoir,  Efforces, 
Forces. 

Ctoeanx  m.  pl.  dea  »ointarea  en  fer  (sur  le 
grand  tympan  de  ia  presse  d'imprimerte)  (Impr.) 
Die  Punctur schere.  Point-plate. 

1'heanx  m  pl.  du  Jarrtiaier.  Die  Garitter- 
schere.   Pruning-shearc  pl 

(  ivlBKi-m  (Operation de ciseler  [loy. Ciseler  1]. 
Das  Ciseliren,  f  Kachgratiren  J.  Engraving,  cliasing 
(mending  tho^e  parts,  which  have  been  left 
imperfect  in  casting). 

C'iaelage  m.  du  velours  (Tiss.)  Das  Schneideu, 
Heistern  des  Sammts.  Cutting  of  veivet.  Yoy. 
Ciseler  3. 

(  im  irr  ireparcr  des  pieces  moulees  dout  le 
dessin  est  sorti  imparfait  du  moule).  Ciseliren, 
fnachgraviren).  To  engravc,  to  chase,  (to  mend 
tlu*«  parts,  which  liave  l>ecn  left  üni>erfect  in 
casting). 

Claeler,  Barlner  les  metaux  (les  couper 
avec  le  ciseau).  Mit  dem  Mttsstl  arbeiten,  aus- 
hauen, behauen,  meisseln.  To  work  with  the  chisel, 
to  cbisel.    Compar.  Huriner  p.  77*. 

C'iaeler  ou  Coaper  k>  velours  (couper  les 
mailh-s  de  poil  avec  la  taillerolle)  (Tiss.)  Den 
Samml  schneiden  oder  reissen.    To  Cut  velvet. 

C'iaeler  OU  «raver  une  bouche  ii  feu  (Artiii.) 
Em  Geschützrohr  ansmeisseln  oder  verschneiden. 
To  chase  or  engrave  a  gun. 

Ciseler,  Repoaner  une  lame  de  melal  mince 
(y  prudu;re  des  oniements  en  relief  avec  un 
poiucon  uu  ciselet).  Treiben,  puutiren,  cistliren. 
To  chase. 

Claelet  m.   (petit  ciseau).     Der  kleine  Meissel, 

das  Meisselchen.   Small  cbisel. 
Ciselet  m.  du  graveur  ou  ciseleur  des  bouches  a 

feu  (Artiii.)    Der  l'umen,  (Bunten,  die  Punse, 

Bumej.    Graver,  graving-tool,  tracer. 
Claelet  m  ,   I'oinfon  m    a  ciaeler.  Der 

Treibpumen.  Ckasiijg-ehisel. 
C'laelenr  m.  (ouvrier  dont  le  me  ier  est  de  ciseler). 

Der  Ciseleur.    Cbaser.    Yoy.  Ciseler  1. 
CUelcur  «.  ou  diraveur  m.  des  bouches  ä 

feu  (Artiii.)     Der   Stucktet  Schneider.  Guu-eu- 

graver. 

C  iaelear-reoareur  m.  (qui  fait  le  ciselage  1). 
Der  Ciseleur.   Engravcr,  who  niends  those  parts, 
which  have  been  left  imperfect  in  casting. 
Ciaelure  f.  (travail,  art  du  ciseleur,  2.  ouvrage 
cisele).     Das   Ciseliren,  2.  die  ciselirte  Arbeil. 
Chasing,  2.  ebased  or  embossed  work. 
C'laelaire  f.  et  gravare  f.  des  bouches  a  feu 
(Artill.)    Das  Verschneiden  (der  RokreJ.  Chasing 
and  engraring  of  ordn&nce. 
Ciaolr  m.,  Ciaolre  f.,  Claaille  f.  Die  Metalt- 
schere, Blechsckere.    Shears  pl.,  plate-shcars  pl 
Von.  Cisaille  p.  128*. 
Ciaterne  f.    Von.  Citerne. 
CHerae  f.  (reservoir  souterrain  d'eau  de  pluie). 

Die  Cisierut.  Cistern. 
<  Herne  f.  d'une  pompe  a  chapelet  (grande 
caisse  en  bois  au-dessus  de  la  pompe  dans  laquel'.e 
l'eau  est  conduite  par  le  chapelet  ou  par  les 
pistons  et  dont  eile  s'ecoule  par  la  dalle)  (Mar.) 
2h«,  das  Pumpenback.   Cistern,  pump-cistern. 
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C  Herae  f.*  Cavetle  f.  au 

(Mach,  ä  rap  )  Die  Cisterne,  Warmscassercisterne. 
Warm- water  cistern,  bot  well.  Von.  Bache  de 
la  pompe  p.  41*. 

C'ltrate  m.  (corps  forme  par  la  combiuaison  de 
l'acide  citrique  avec  une  base)  (Chim.)  Die 
rilronensaure  Verbindung,  das  citronettsaure  Sali, 
Cilrat.  Citrate. 

C'ltrate  m.  de  chaax  (Chim.)  Der  ritronen- 
saure  Kalk.    Citrate  of  lime. 

C'ltrate  m.  de  fer  (Chim.)  Das  citrouensaure 
Eisenoxyd.    Citrate  of  imn. 

Citrlae  f,  Topaie  f.  de  Boheme  (quurtz 
hyalin  jaune)  (Miner.)  Der  Citrin,  der  böhmische 
fopas.  Citrine,  yellow  quartz  from  IJohemia, 
Hohem  ian  topaz. 

f  itriqac  adj.    Yoy.  Acide  citrique  p.  3*. 

t  ivadiere  /.  (voile  au-dessous  du  beaupre)  (Mar.) 
Das  blinde  Segel,  die  grosse  Blinde,  (ehemals:  j 
die  I  iii <  , blinde  Sprit-sail.  Compar.  Bras  de 
la  civ.  p.  71'.  Brasser  la  civ.  p.  72%  Palau 
de  bout,  Iiis.  Trous  de  la  civadiere. 

Clvette  f.  (suhstance  odorante  provenaut  de  la 
civrtte  titerra  iibttha).    Der  Zibeth.  Uvet. 

Ci  viere  f.  (petit  brancard  avec  lequel  deux 
hommes  portent  des  pierres  et  autres  niateriaux). 
Die  TragbaJtre,  Trage.  Hand-barrow. 

C'lale  f.  (tissu  d'osier  a  claire-voie).  Die  gefloch- 
tene Horde,  llirdle.  Compar.  Hevötement 
en  claies. 

C'lale  f.  a  pasaer  da  aable  1  M.h.m  Der 
DurchKurf,  die  Fege.  Screen.  Compar.  Passer 
i\  la  claie. 

C  lair,-re  adj.  Hell,  klar,  (lickt,  blank).  Clear. 
Yoy.  Fil  de  laiton  clair. 

Clalrrasje  m.  (modilication  du  terrage  qui  con- 
siste  k  verser  sur  le  sm'n'  a  raftiner  une  couche 
de  sirnp  blanc  fait  ä  froid)  (Sucr  )  Das  Decken 
mit  Decksei  (d.  i.  Zuckerlosvng),  (das  CUnrcirenj. 
Liquoring. 

«  lalrce  /.  (sirop  qui  a  pass^  par  le  flltre  Dmnont, 
[le  filtre  Taylor,  le  coffre],  apre«  avoir  ete 
eclairci)  (Sucr.)    Das  Klärsei.  Cleare. 
C'laire  f.*  C'eadre  '  de  eoaaelle  (Chim.) 
Die  Kapellen aseke,  Kläre.  Bone-earth,  bone-ashes. 
Yoy.  Cendre  de  coupeile  p.  Wb. 
C'lairee  f.  (Sucr.)   Synon.  de  Clairce. 
C'lair«eta«e  m.  (Aren.)    Yoy.  Claire-voie  1. 
C  laire-voie  f.,  C  lair-etage  m  ,  Cleriatere 
tn.  d'une  eglise  (suite  de  fenetres  de  la  tief 
principale  au-dessus  des  bas  efttes  ou  nefs  late- 
rales) (Arch.)    Das  Feuslergeschoss   des  Haupt- 
schiffes, der  Lichtgaden.    Clear-Story,  (clere-Story). 
Clalre«vole  f.  ou  Travee  f.  (espace  compris 
entre  deux  solives)  (Ciiarp.)    Die  Balkenlucke, 
der  Raum,  das  Fach,  Feld  ttrischen  »vei  Batten. 
Ca8e-bay,  bayof  joists. 
Clalr-obscar  m.  (Peint.)  Das  Helldunkel,  Clair- 

obscur.    Clarewibsciire,  chiaro-<»curo. 
C'lalroa  at.,  icclairele  f.  (Mar )   Der  Blink. 

Blink.    Yoy.  Eclaircie. 
c  Iniron  in.  (clairon  sans  clef)  (Mus.,  Milit.)  Das 

Signalhorn,  FUgelkorn.  Bügle. 
C'lairoa  at,  a  cler  (Mm; ,  Milit )  Das  Klappen - 

signalkor».  Key-bugle. 
C'lameaa  m.  (clou  ou  crampon  a  deux  ]>ointes 
coudeesl  (Charp.,  Pont.)  Die  Klammer,  Krannnc. 
n,  sawyer's  dog. 
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m  4  iine  face,  Claneau 
m.  plat  ou  simple  (Charp.)  Die  ein- 
seitige Klammer.    Cramp-iron  having  its  two 

points  in  the  sanie  direction. 
(  lamcaa  m.  4  drui  face»  ou  4  den* 

plan«  (Charp.)    Die  sveiseitige  Klammer. 

Cramp-iron  whoee  points  are  in  opposite 
directions. 

in  m.,  Clameaa  m.  4  polate  et 

4  croehet  des  scieurs  de  long  (servant  ä 
maintenir  la  piece  a  refendre  sur  les  sommiers 
des  chevalets).  Der  Klammerkaken,  Klammhake», 
die  Klaenmer.  Timber-dog,  holdfast. 
C  lapaucl  m.  (machine  pour  le  lavage  des  toiles, 
composee  de  deux  cylindres  horizontaux  en  bois 
qui  se  trouvent  au*dessus  d'une  eau  courante). 

Die   Wal*e»u*aschmaschi»e.    (Cylind.  r  i  washing- 

roachine. 

Clapet  m ,  lonpaae  f.  4  clapet  ou  4 
charnlere  (petite  porte  mobile  autour  d'une 
charnicre  et  qui  aert  a  fenner  un  orifice,  dcstine 
ä  debiter  de  l'eau,  de  la  vapeur  et  en  general 
toute  espcce  de  gaz  et  de  liquides).  Da*  Klappen- 
veniü,  Sckamiervenlil,  die  Ventilklappe,  Klappe, 
(beim  Blasbalge:)  Windklappe.  Clack-valve,  leaf- 
valve,  flap-valve,  hanging-valve,  (valve),  clapper 
(of  a  pump). 

Clapet  m.  4  conroaae  (Mach,  it  vap.)  Das 
Glockenventil,  Kronenventil.   (Bell-sbaped)  valve. 

Clapet  m.  d'asplratloa.    Voy.  C  1.  de  pied. 

Clapet de  ou  du  condeuaeur.  Voy.  Clapet 
de  pied. 

<  lapet  m.  de  fond.    Voy.  Clapet  de  pied. 

riHjict  m.  de  la  baclie.    Voy.  Cl.  de  tete. 

Clapet  m.  de  (du)  pied  ou  de  Cond, 
Clapet  m.  laferleur  ou  de  coadeoienr, 
Clapet  m.  ou  loopape  f.  d'anplratioa 
de  la  pompe  ä  air  (qui  laisse  passer  dans  le 
corpg  de  la  pompe  k  air  l'eau  de  condensation) 
(Mach,  k  vap.)  Das  Fussventil,  Bodenventil, 
Grundventil,  Säugventil.    Foot- valve. 

Clapet  m.  de  pllmeraent  (qui  se  trouve  au- 
d es si is  du  canal-conducteur  du  foulon  ä  cy- 
lindres). Die  Faltungsklappe,  (abwärts  druckende 
Klappe  über  dem  Leitcanale  der  Waltvalke). 
(Folding-valve  of  a  cylinder  fulling-macbine). 

Clapet  m.  de  pompe  4  air  (Mach,  ä  vap.) 
Das  Luflpumpenventil.   Air-pump  valve. 

Clapet  m.  de  tete,  Clapet  m.  de  la 
bacae  de  la  pompe  a  air  (qui  ferme  le  pla- 
teau  superieur  et  par  lequel  l'eau  passe  pour 
remplir  la  cuvette)  (Mach,  k  vap.)  Die  obeie 
Klappe,  das  obere  Ventil,  das  Auslast-,  Abfluss- 
ventil  der  Luftpumpe.  Delivtry-valve,  head-valve, 
upper  valve. 

Clapet  m.  iaterleur.    Voy.  Cl.  de  pied. 

Clapotage  m.  (agitation  des  vagues  lorsque  deux 
mers  se  battent)  (Mar.)  Die  Kabbelsee.  Heaping 
or  turbulent  sea. 

Clarlfleatlon  f.,  Defecatioa  du  stiere 
brnt,  de  la  mosmiade  (en  la  traitant  par  l'al- 
bumine  du  sang  ou  par  le  lait  de  chaux)  (Sucr.) 
Das  Auflösen  und  Klären.  Melting  and  Clearing, 
clarifying. 

ClarlUcatlon  f.  du  jus  des  betteravea,  du  vesou 
de  la  ranne  (Surr.  1 

Premlere  clarlflcatloa  f.  du  jus  des 

betteraves  (Sucr.)   Synon.  de  D*fecation. 


»ecoade  (deailene)  olarlflcatlaa 

du  jus  des  betteraves   apres  la  premiere 
evaporation  (Sucr.)    Die  sweilt  Läuterung. 
Second  clarincation  or  clarifying. 
Claritler  l'huile  de  lin  pour  le  vernis  (en  ajou- 
tant  du  pain  k  l'huile  bouillantc)  (Impr.)  Ab- 
kreiseke»,  (abkröseken).    To  cleanse. 
Clariaette  f.  (inst:  unient  de  rausique  qu'on  joue 
comme  le  hautbois)  (Mus.)    Die  Clariaette,  das 
Clarinett.  Clarinet. 

Clanathallte  f.  (Miner.)  Synon.  de  Selen  iure 
de  plomb. 

Claveau  m.  (pierre  taillee  en  forme  de  coin  ou 

de  pyramide  tronquee  oblique  ou  droite)  (Arch.) 

Der  Wolbstein.  Arch-stone.  Compar.  Voussoir. 
Clavecla  m.  (instrument  k  cordes  de  metal  et  ä 

clavier)  (Mus.)  Das  Ciavier.  Harpsichord.  Com- 

par.  Piano. 

<  'laver in  m.  de  la  «alerie  (passage  decou- 
vert  en  saillie  a  l'arriere  d'un  vaisseau)  (Mar.) 
Die  obere  oder  offene  Seitengallerie.  Quarter  - 
gallery. 

CIavetaVe  m.  Das  Keilen,  Festkeilen,  die  Kcä- 
verbindung.  Keying. 

Claveter  (arreter  avec  des  clavettes).  Keilen, 
festkeilen.    To  key. 

Clavette  f.  (espece  de  boulon  carre  qui  sert  ä 
reunir  deux  pieces  en  passant  dans  un  vide  com- 
mun  ä  toutea  deux).  Der  Keil,  Schlüssel,  Splint. 
Key. 

Clavette  f.  (clou  de  fer  plat  qu'on  met  dans  la 
murtaise  d'un  boulon,  etc.  pour  empecher  que 
deux  pieces  reunies  ne  se  separent)  Der  lor- 
slecknagel,  Vorstecker,  Splint.  Fore-leck. 

Clavette  f.  (fer  troneconique  qu'on  chasse  dans 
la  mortaise  d'une  bielle.  etc.)  (Mach.)  Der  Keil, 
Splint,  die  Clatette.    Cutter  or  peg 

Clavette  f.  (coin  en  fer,  en  bois,  dont  on  se  seit 
pour  reunir  ensemble  deux  pieces,  en  passant  la 
clavette  dans  une  fente  pratiquee  dans  une  de 
ces  pieces).    Der  Splint,  (Keil).    Splint,  peg. 

Clavette  f.  d'un  couplet  (d'une  charniere). 
Der  Pflock,  Bohen  (im  Scharniere).  Pin  (of  a 
joint). 

Clavette  f.  4  mentonnet  (qui  a  une  saillie 

a  la  tete).    Der  Hakenkeil.  Gib. 
Clavette  f.  de  dresgage  ou  de  calage. 

Der  Gegenkeil,  Stellkeil.  Tiglitening-key. 
Clavette  f.  de  aerrag-e  »clavette  ordinaire 
que  l'on  place  dans  le  vide  que  la  contrc-clavette 
a  laisse  k  reraplbr).  Der  Selzkeil,  Schliesskeil. 
Kev,  cottar,  cottrel.  Compar.  Contre-cla- 
vette  2. 

Clavette  f.  de  aus-bande  d'un  afltU  (Artill.) 
Der  Splint  (tum  Pfannendeckel  oder  Zapfendeckel 
einer  Laffelle).    Cap- Square  key. 

Clavette  f.  double*  Der  gespaltene  I  or- 
slecker,  Federrorstecker.  Spring-key. 

Clavette  f.  et  contre-rlavette  f.  (Mach.) 
Der  Keil  und  Losekeil.    Gib  and  cottcr. 

Clavette  f.  feadae  (Mach.)  Der  gespaltene 
Keil,  die  gespaltene  Clavette,   (der  DoppeUpUnt). 

Slit-cutter,  split-cutter. 
Ciavier  »».   d'un    forte-piano  ou   d'un  orgue 
(ränge**  des  touches)  (Mus.)   Die  Clatiatur,  das 
Griffbret.  Finger-board. 
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<  lavier  m.  alpliabetlqne  du  eompnsiteor 
distributeur  de  M.  Sörensen  (Impr.)  Das  alpha- 
betische  Griffhret,  die  alphabetische  Claviatur. 
Alphalw^tioal  kpy-board  or  clariary. 
C'Iayoni  m.  pl.  (bois  servant  au  clayonnage). 
Die  FUchtstränge  m.  pl.  (aus  denen  Schanikörbe 
u.  *.  w.  gemacht  werden).  Rods  pl.  of  which  tbe 
gahions.  etc.,  are  made.  Compar.  Er  affer. 
Clayonnafe   m.      Das    Flechtwerk,  Geflecht. 

work,   wicker-work,  randing,  wattling, 
web  of  gabions,  burdles,  eto. 
leclayoanaa;e.  Yoy.  Clay onner. 
(  Inynnni-r,  Faire  le  elayonnage  d'un 
gabion.    Einen  Schanikorb  Hechten.    To  wale  or 
fomi  the  web  of  a  gabion. 
Cleavelandlte  f.,    tl»l«e  f.  (feJdspath  de 
soude,  d'un  bmn  blanc)  (Miner.)     Der  Albit, 
Kieselspat  h,  Nalronfeldspath.   Cleavelandite,  sili- 
cious  feldspar, 
de  f.    Von.  Clef. 

Cler  f.  (instmment  de  fer  destine  ä  ouvrir  et  a 
fermer  les  serrures  et  les  cadenas)  (Serr.)  Der 
Schlüssel.  Key- 

Faune  clef  f.  (clef  qu'on  garde  furttve- 
ment  dans  un  mauvais  desain)  (Serr.)  Der 
llachschlüssel,  Dietrich,  Diebsschlüssel.  False 
key,  double  key,  picklock, 
rief  f.  (instrumeut  qui  seit  ä  serrer  ou  relacber 

quelque  chose).    Der  Schlüssel.  Key. 
Clef  f.  (clef  k  ecrous  pour  inanueuvrer  la  töte  de 
fa  noiz  d'un  robinet).      Der  Hahnenschlüssel. 
Screw-key  for  turning  tbe  plug  of  a  cock.  Com- 
par.  Clef  ä  vis  p.  131V 
CleC  f.  d'un  arc,  etc.  (pierrc  du  milieu  qui 
ferrae  un  arc,  une  plate-bande  ou  une  voüte) 
(Arch.)  Der  Schlussstein,  (Bogenschluss,  Schluss). 
Kev-stone,  centre-Tousaoir,  (summit,  apex). 
Cler  f.  dans  l'assemblage  ä  clef  (Men.)  Der 
Zapfen  (bei  der  Verbindung  mit  gebohrten  Zapfen). 

ClefVP*d?ans  l'assemblage  des  bois  (Men., 

Charp.)  Der  Keil,  Dübel.  Key.  Compar.  Assem- 

blage  avec  clefs  p.  33\ 
Clef  f.  de  chaine  d'embrelage  (Artiii.)  Der 

Knebel  einer  Protikelte.   T  or  key  of  a  keep- 

cbain. 

Cler  f.  de  chaine  d'enrayage  (Voit.)  Der 
ScMiesshaken,  Schneller  (einer  HemmkeUt).  Lock- 
hook, lock-chain  hook,  locking-book  (of  a  locking- 
cbain). 

Clef  f.  de  la  platine  ä  rouet.  Vieilli  (Arq.) 
Der  Bücksenspanuer,  Spanner,  Schlüssel.  Spanner, 
ker  (for  wincüng  up  tue  old  wheel-lock). 

Clef  f.  d'une  presse  ä  coin  (d'un  liarnard) 
(coin  qui  sert  ä  degager  les  coins  comprimeurs). 
Der  Losekeil  einer  Keilpresse.  (Ix>osenüig  wedge 
of  an  [oil-1  press).  Compar.  Coin  d'une  presse 
ä  coin  p.  136*. 

Clef  f.  d'un  tour  pour  faire  des  vis  (piece  de 
bois  peu  dur,  couverte  quelqnefois  de  feutre,  qui, 
ayant  recu  l'impression  des  pas  du  pas  de  vis, 
sert  de  guide  ä  l'arbre  du  tour)  (Tourn.)  Das 
Register.  A  piece  of  moderately  hard  wood, 
covered  sometiraes  with  feit,  the  threads  of  which 
serve  as  a  sort  of  guide  to  the  mandril. 

Clef  f.  du  trusquin  (coin  de  bois  pour  fixer  les 
tiges)  (Heu.)    Der  Kril.  mit  dem  man  die  Riegel 


des  Streickmasses  festmacht.  Wedge  aeeuring  the 

Sterns  in  the  head  of  the  marking-gauge. 

Clef  f.  d'un  tuyau  de  po6le  (plaque  circukire 
en  tole,  qui,  en  tournant  sur  un  axe  central, 
ouvre  ou  bouche  le  tuyau).  Die  Ofenklappe, 
Klappe.  A  circular  piece  of  plate-iron,  moveable 
in  tbe  tube  of  a  Stove,  which  servea  to  shut  or 
open  the  tube. 

Clef  f.,  Clavette  f.  Der  Keil,  Splint.  Splint, 
peg,  key.    Compar.  Clavette  4  p.  ISO*. 

€:ief  f.,  Cola  m.  (servant  ä  serrer  un  joint,  etc.) 
(Charp.,  etc.)  Der  Keil.  Key,  wedge,  (cottar, 
cottrel). 

Clefw  f.  pl.,  Entremliet  f.  pl.  (petites  pieces  de 
»K.is  servant  ä  assujettir  ou  k  renforcer  les 
membres  d'un  vaisseau)  (Mar.)  Die  Kalben, 
(niederd.)  Kalten  n.  pl. ,  die  Klotz?  m.  pl. 
Chocks  pl.  Compar.  Clef  du  beau-pre,  Clef 
du  ton  du  mat. 

Cler  f.,  Eutremlse  f.  des  etambraies  d'un 
mät  (Mar.)  Der  Unterschlag  (das  Kalb,  die 
starke  BalkfüUing)  an  beiden  Seiten  der  Fischung 
eines  Mastes.   Chock  of  the  partners  of  a  mast. 

Clef/".,  Wolx  f.  d'un  robinet  (cone  convexe  qui 
bouche  le  boisseau).  Der  Hahnkörper,  Hahnkegel, 
Schlüssel,  die  Lilie,  der  Zapfen,  (Drehwirbel, 
Hahnenwirbel,  die  Feder).  Plug. 

Clef  f.  a  doullle.    Voy.  sous  Clef  a  vis. 
I  Clef  f.  a  ecroua.    Von.  Clef  k  vis. 

Cler  f.  a  roarehe.    Von.  sous  Clef  k  vis. 

der  f.  a  l'aaflalae.  Voy.  Clef  anglaise 
sous  Clef  k  vis. 

Cler  f.  a  vi«,  Cler  f.  a  ecroaa,  Cler  /"., 
Cler  f.  aiaiple  (outil  pour  serrer  ou  pour 
desserrer  les  ecrous  ou  les  tetes  des  vis).  Der 
Schraubenschlüssel.  Screw-key,  wrench,  screw- 
wrench,  screw- Spanner,  key,  Spanner.  Compar. 
Clef  3  p.  131\  ,  m  M  , 

Cler  f.  a  doullle  (en  forme  de  T  dont  la 


partie 


sertde 


tandia  que 


le  creux  qui  se  trouve  au  bout  uiferieur  de 
la  vertierte  forme  la  clef  proprement  dite). 
Der  T-Schlnssel.   Socket-key,  box-key. 
C^ler  f.  a  fourche.     Der  gabelförmige 
Schraubenschlüssel,  der  Gaoelschraubenschlüs- 
sel,  Gabelschlüssel.  Fork-wrench. 
Cler  f.  aaglalae,  Cler  f.  uulveraelle 
(clef  k  ecrous  qui  peut  6tre  adaptee  k  des 
ecrous  de  diverses  grandeurs).  Der  englische 
Schraubenschlüssel,  der  Vniversalschrauben- 
schlüssel,  Vuiversalschlüsscl.  Universal  screw- 
wrench,  coach-wrench,  monkey-spauner. 
Cler  f.  ©uverte.    Der  offene  Schrauben- 
schlüssel.  Open  or  opened  key. 
Cler  f.  anflalse.    Voy.  sous  Clef  ä  vis. 
Cler  f.  d'arret  (pour  intercepter  momentanement 
la  communication  du  mouvement  entre  deux  pieces 

3ui  se  commandent)  (Mach.)  Die  Ausrückung, 
er  Kuppelungshebel.  An  instrument  for  putting 
out  of  gear  the  parts  of  a  machine. 
Cler  f.  dechemlaee,  Tourue-cheuiluee 
m.  (pour  serrer  ou  pour  desserrer  la  cheminee 
d'un  fusil  k  percussion)  (Arm)  Der  Zündstifi- 
schlüssel,  Schraubenschlüssel  oder  Schlüssel  tum 
Ausschrauben  des  Zündstifls  (Pistons)  der  Per- 
cussionsgewekre.  Nipple-wrench,  tn-armed  mpple- 
wrench. 

17* 
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133 


Oer  de  la  via  _  Clolaon. 


C  ler  f  de  la  via  d'une  presse  d'impres- 

sion  (lmpr.)   Das  Schlots.   Hose,  iron  frame. 
Clef  f.  de  roblnet.  Kay.  Olef,  Noix  p.  131*. 

t  ler  f  d'une  bonnette  malllee  (le  dernier 
et  le  plus  long  des  cillets  qu'on  attache  pnr  un 
DOBUd  de  chaliie)  (Mar  )  Das  Schlots,  (niederd. 
Slot,  [Schlot]),  der  Schlüssel  des  Bounels.  Latch, 
lask.  laskct  of  a  bonnet. 

Clef  f.  du  bcaupre  (jietttf  pieoe  de  Imis,  entre 
deux  alonges  d'ecubiers,  qui  soutient  le  beauprej 
(Mar.)  Das  Schlossholi,  niederd.  Slotholt  (Schlol- 
hollj  des  Bugspriets.    Chock  of  the  bowsprit. 

Clef  f.  du  ton  du  mat  (bois  carre  qu'on 
passe  par  le  trou  du  mal  de  hune  pour  le  soute- 
nir  sur  les  barres  de  huue)  (Mar.j  Das  Schloss- 
holi, niederd.  Slotholt  (Schlotholl)  der  Stengen. 
Fid.  Compar.  Trou  pour  la  clef  du  ton  du 
mit 

Clef/".  ouverte.  Voy.  sousClef  ä  vis  p.  131*. 
Clef«  f.  pl.  pendantca,  I'oincona  n.  pl. 

d'unc  arniature,  d'une  ferinc,  d'un  comble  yCharp.) 
Die  Hängesaulen  f.  pl.,  Sluhlsäulen  f.  pl.  Queen- 
posts  pl. 

Clef  f.  almple.    Voy.  Clef  a  vis  p.  131*. 
Clef  f.  ihm«  erteilt-.    Voy.  Clef  anglaise 

sous  Clef  ä  vis  p.  131*. 
Clertatere  m.  (Aren.)    Kay.  Claire-voie  1 

p.  129*. 

Clichage  m.  (art  ou  aetion  de  elidier)  (lmpr.) 
Das  Abklatschen,  Clichireu.  Dabbing. 

<  I  lebe  m.  (planche  solide  qni  reproduit  en  relief 
l'empreinte  d'une  composition  en  caracteres  mo- 
biles, d'une  gravure,  etc.)  (lmpr.)  Der  Abklatsch, 
das  Cliche".    (Tvj>e-metal)  cast  from  a  matrice. 

Cllcher  t.  a.  (faire  tomber  avec  force  une  matrice 
sur  du  metal  en  fusion  pour  retirer  l'empreinte 
de  la  matrice)  (lmpr.)  Abklatschen,  clichireu. 
To  dab.    Compar.  Mach  ine  a  clicher. 

Clla  m.  on  <  1 1  n-d  oel  l  m„  Bordaye  m.  a 
<  Ii ii  ou  u  rlin-d'aall  (k  recouvrement)  (Mar.)! 
Das  Klinkerwerk.   Chncher-work.    Voy.  Borde 
ä  clin  p.  63*. 

C  iiiwl'ceil  m.  rnr.  Woc  ai.  volant  (Mar.) 
Der  Austenklüter,  (niederd.)  Butenkluver.  Flying 
jib.    Voy.  Foc  volant, 

Cllnometre  m.  (instrument  propre  a  mesurer 
rinclinaison  d'une  ligne  ou  d'un  plan)  (Geod.,  etc.) 
Der  Klinometer,  (Klitometer) ,  Bergmesser,  die 
Bergvage.  Datier  -  level ,  clinometer.  Compar. 
Niveau  de  p e n t e. 

< 'linquant  m  .  Oripeau  m.  (lame  de  laiton 
battue  fort  mince  et  tres-brillante).  Das  Rausch- 
gold, Knillergold.   Dutch  gold,  Dutcb  metal. 

Clipper  m.  (vaisseau  long,  peu  large,  tres-creux, 
exoessivement  aigu  aux  extremites ;  il  a  un  avant 
tres-eftile  et  sa  plus  grande  largeur  est  sur 
rarriere  du  milieu;  navire  ä  grande  vitesse  ä  la 
voile)  (Mar.)   Der  Clipper.  Clipper. 

Cllquet  m.  (piece  qui  est  engagee  dans  las  dents 
d'une  roue  a  röchet)  (Mach.)    DU  Sperrklinke, 
der  Sperrkegel ,  Sperrhaken.    Click,  paul,  pawl, ' 
detent.   Compar.  Declic,  Languette,  Patte 
de  fer. 

Cllajuet  m  .  Pled  m.  de  blelie  de  la  roue  a 
röchet  d'une  scierie.  Die  Schiebklaue,  der  Schall- 
kaken. C*tch. 


Clique«  m.  pour  percer,  Percolr  m.  a 

röchet  (outil  a  percer  mu  par  un  levier  et  une 
roue  ä  röchet).  Die  Ratsche,  feilsche,  der  Ratsek- 
bohrer, die  Bohrknarre.    Ratchet-drill,  ratchet- 
brace,  racket-brace,  cat-rake. 
Cloebe  f.  (vase  [en  braue  a  cloches]  qu'on  fait 
re.sonner  par  percussion).   Die  Glocke.  Bell. 
Compar.  Battant  p.  50*,  Bord  p.  63\  Cer- 
veau  p.  99*,  Corde,  Corps,  Faussure, 
llune,   Manivslle,   Oreilles,  Raban 
d'une  cloebe  et  Bronze  ä  cloches  p.  75*, 
Fondenr  de  cloches. 
Cloebe  f.  en  ou  d'nclcr  foadu.  Die 
Gussslahlglocke.   Bell  of  cast-steel. 

Cloebe  f.  (en  fönte)  pour  fabriquer  des  tuyaux 
repousses.  Die  Pressform,  Glocke.  Press ,  core- 
die. 

(«  loche)  VJouble-cIoclte  (Pap )  Voy.  sous 
la  lettre  D. 

h  la  Cloebe,  Cloebe  sorte  de  panier  francais 

(ä  ecrire)  (largeur  4U3  millim.,  hauteur  292  m., 

poids  de  la  rame  5—8  kilogr.) 

Compar.  Q ra n d - Licorne  ä  la  cloebe. 
Cloebe  f.  (vase  de  verre  qui  sert  a  recouvrir  les 

pendules,  etc.).  Die  Glasglocke,  Glautür **.  (ilass- 

shade. 

Cloebe  f.  en  verre  pour  rccueillir  les  gai  deve- 
loppes)  (Chim.)    Die  Glasglocke.  (Bell-shaped) 

glass-jar. 

Cloebe  f.  a  roblnet  en  verre  pour  les 
gaz  developpes  (Chim.)  Die  Glasglocke  mit 
0NMM  Haknsiucke.    Glass-jar  with  a  stop- 

cock. 

Cloebe  f.  yraduee  eu  verre  pour  mesurer 
les  gaz  (Chim.)  Die  graduirte  oder  calibrirle 
Glocke.   Craduated  (glass  )  jar. 
Cloebe  f.  a  ou  de  plonyeor.  Die  Taucher- 
glocke. Diving-bell. 
(  loche  f.  flottante  du  regulateur  du  vent 
(Mec)    Die  schwimmende  Clocke.    Floating  bell. 

Clocher  m.  (bätiment  £lev6  dans  lequel  on  sus- 
pend  les  cloches)  (Arch.)  Der  Glockenturm, 
Kirchthurm.  Steeple.  Compar.  Machine  en 
clocher. 

Clolaon  f..  Cloleonnage  m.,  Frontean 

m.  d'un  vaisseau  (mince  paroi  qui  sert  a 
separer  les  cabancs,  etc.)  (Mar.)  Das  Schott,  die 
Schölling,  Geteliug,  (d.  i.  Breiter-  oder  Sckeide- 
uand)    Breast-work,  bulk-head,  wainscot. 

Clolaon  f.  a  Jour  (Mar.)    Das  Tralje- 

sckolt,    das   Schott   von  itösterwerk,   (d.  i. 

höh.  Gittrrwerk).    Bulk-bcad  of  gratings. 
Clolaona  f.  pl.  k  iravern  la  cale  (Mar.) 

Die  Dtrarsschotte»  n.  pl,  Querschotten  u.  pl. 

im  Raum.   Cross  bulk-heads  pl.  in  the  hold. 

Clolaona  f.  pl.  de  la  cale  dana  la 
lonyaenr  (Mar.)    Die  Langschotten  n.  pl 
im  Raum.    LengtU-wise  built  bulk-heads  of 
the  hold. 

Clolaon  f.  etanebe  (Mar.)  Das  wasser- 
dichte Schott  oder  Querscholl.  Water-tight 
bulk-head 

Clolaon  f.  de  charpentc,  Clolaonnagc  m., 

Pan  m.  de  boia  (assemblage  de  bois  de 
cliarpente,  dont  on  remplit  les  vide3  en  ma^on- 
nerie)  (Charp.)    Das  Fachwerk,  die  Fachwerks- 
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Cloison  _  (  loner  les  Hase». 


wand,  Fachwand,  das  Riegelwerk,  die  Riegelwand, 
Bindwerkswand,  Bindwand.    Frame-work.  Square 
frained   building,   stud-work,  timber-framing, 
(quarter-partition,  brick-nogging  partition). 
Clolton  f.  avec  decliargc  (Cbarp.)  Die 
gesprengte   Biudwerkswand   oder  Bindwand. 
Trussed  partition,  truss- partition. 
t  lolion  f.  d'une  serrure  ä  palätre  (les  trois 
eotea  qui  foruient  son  epaisseur)  (S<?rr.)  Der 
Lmschwtif.    Kim.    Compar.  Rebord. 
«  loison  f.  d'eau  d'une  chaudiere  ü  vapeur 
(Mach,  ä  vap.)    Die  Watserkammer,  der  Wasser- 
ra mir,  die  Wasserwaud.    Water  Space. 
Clolioa  f.  de  plancbes   Mm.)   Die  Bretter- 

wand.  PartttMHl. 

Cloisonnaire  m.    Yoy.  Cloison  1  et  2. 

(  luu  m.  (petit  morceau  de  fer  [ou  de  cuivre], 
dout  im  des  bouts  porte  ordinaireineut  une  töte, 
tandis  que  l'autre  est  fa^onne  en  pnintej.  Der 
Hagel,  (tur  See:)  der  Spieker.  Nail.  Compar. 
Dresser  un  clou. 

1-etlt   clou   m.  uu  tete  (Mar.)  Der 
Düker,  (karte  Spieker  ohne  Kopf).  Sprig. 

tiou  m.  ü  nrdoiM-  ipour  attacber  les  ardoises). 
Der  SchieferuageL   Slater's  nail,  slate-peg. 

4  l  ou  «n.  A  bardeaux  (clou  carre  dont  le  bout 
auperieur  est  aplati  et  se  recourbe,  quand  ou  le 
nche).  Der  Schiudelmtgel.  Clasp-nail,  sbiugle- 
nail. 

<  lou  m.  a  clieval.    Yoy.  Clou  a  ferrer. 
(lou  m.   u  enclouer.     Vag,  Clou  d'en- 
clouage. 

Clou  m.  a  eaiaboter.    Yoy.  Clou  ü  sabot. 

(  Ion  m.  a  ferrer*  Clou  m.  a  eheval, 
Clou  m.  de  marechal.  Der  Hufnagel, 
Kleopernagel.  Horse-nail,  borse-shoe  nail,  bob- 
mIL 

Clou  m.  a  fjlace  (qu'on  einpkde  pour  crain- 
pouner  un  cheval)  (Marecbal  ferraut).   Der  Eis- 
naget. Frost-nail. 
Clou  ■».  a  lattes  des  couvreurs.   Der  Latten- 

uagel,  Lattnagel,  Lattenspieker.  Lath-nail. 
Clou  m.  a  inauge  ou  a  maugere  (pour 
clouer  du  plomb,  du  cuir,  etc.)  iMar.)  Der  Blei- 
uagel,  (beiden  Matrosen:)  das  Plalthoofd.  Scupper- 
nail,  lead-nail. 
Clou  m.  a  parquet.    Der  Bodennagel, 

bodenuagel,  Bodenspieker.  Brad. 
Clou  m.  a  plancbes.    Der  Brttnagel,  Bret 


Spieker,   Spieker,   Querkopf,   Spundnagel,  Dielen- 
nagel, Yerschlagnagel.  l'lank-nail. 
Clou  m.  a  hmmIm  Yoy.  Clou  d'enclouage  a 
ressort. 

Clou  »».  a  roieaut  (pour  clouer  les  roseatix 
sur  un  plafond  ou  pan  de  bois).  Der  Rohrnagel. 
Tack. 

Clou  m.  a  sabot,  Clou  m.  a  ensaboter 

pour  les  sabots  k  boulets,  etc.,  en  bois)  (Artiii.) 

Der  Sptegtlnagel.    Tack  für  fixing  tbe  tüi-strap- 

ping  of  woodeu  bottoms. 
Clou  m.  a  soullers,  Clou  m.  de  cor- 

douuier  (Sans   tete).     Der  Schuhnagel,  die 

Sckukuoecke.  Sboe-nail. 
Clou  w».  a  tete  plate  pour  lattis.    Der  Brei- 
Hagel.    (Flat-beaded  plank-iiail). 
Clou  m.  a  vis.  Vis  f.  a  bois  (Men.)  Die 

iJoluchraubt.  Wood-screw,  acrew-uaü.  V»y.  Vis 

ä  boia. 


Clou  s».  a  volifre  des  couvreure.  Der . 

(Nail  für  tbe  boarding  of  roofs). 
Clou  m.  beequet  (Cordon.)   Der  Sckuhnagel. 

(Wire  tack  for  sboes).    low.  Bequet  p.  KP. 
Clou  wi.  de  baade,  Clou  m.  de  cercle 

(Voit)    Der  Iladnagel.    Tire-nail,  streak-nail. 
Clou  m.  de  ccrcle.    Yoy.  Clou  de  bände, 
t'lou  m.  de  clieval.    \oy.  Clou  a  ferrer. 
Clou  st.  de  clii »mi  d'un  fusil.    Nmn  qu'on 

donne  iniproprcnient  ä  la  Vis  de  noix. 
Clou   m.  de  cordonnler.      Yoy.   Clou  ä 

souliers. 

Clou  m.  de  cuivre  pour  les  couvertiins  en 
cuivre,  etc.     Der  kupferne  Najel.  Copper-nail. 

Clou  m.  d'enclouafre,  Clou  m.  a  eu- 
rlouer  (Artiii )  Der  Zundlochnagel,  Sögel  tum 
Vernageln  der  Geschulte.  (Common)  Spike  for 
8piking  ordnance. 

Clou  !«  d'euclouajre  a  ressort,  (  lou  m. 
a  ressort  (qui  ne  seit  qu*  ä  empöcher 
momentanement  les  pieces  de  tirer  »ans  les  en- 
dommager)  [Artiii.)  Der  Zundlochnagel  nut  Feder. 
Spring-spike,  temporary  spike. 

Clou  m.  d'eplnVle.  Pointe  f.  de  Paris 
(faite  en  öl  de  fer  [ou  de  cuivre]).  Der  Draht- 
uagel,  Drahtstift,  der  Pariser  Stift.    Wire -tack. 

Clou  m.  de  fer  a  cbeval.  Yog.  Clou  ä 
ferrer. 

Clou  m.  de  niareclial.  Yoy.  Clou  a  ferrer. 
Clou  m.  de  prelart  (pour  clouer  lea  lattes 

sur  les  bords  des  prelarts)  (Mar.)    Der  Pre- 

senuingsspieker.  Tarpawliug-naii. 

Clou  m.  de  sellier  (Seil.)  Der  Sattelnagel, 
Sallehweck,  die  Satteldecke.  Suddle-liail,  saddler's 
tack. 

Clou  s».  de  serrure.    Der  SchlossnageL  Dog- 

nail,  jobent-naiL 
Clou  m.  de  tourlllon  (servaut  ä  fixer  lea 

tour.llons  dans  le  mouiage  en  argile)  (Moul.) 

Der  Schildtapfennagel.  Trunnion-iUlil. 
Clous  m.  pl.  des  balles  (Impr.)    Die  BalUm- 

nägel  m.  pl.  Ball-nails. 

Clou  m.  deroupe  ä  froid  dans  la  töle  de  fer. 

Der  geschnittene  Nagel,    Maschineunagel.  Cut- 

nail,  inacbine-made  nail. 
Clou  m.  fin  allonffe  des  colleurs  (pour 

clouer  la  toile  sur  le  mur  aTant  de  poser  les 

papiers  peints).    Der  Schlossnagel.  Tack. 
Clou  m.  fondu  en  bronse.    Der  gegossene 

Brontenagel.    Cast  brasj-nail. 

Clou  m.  fondu  en  foute  de  fer.  Der 

gusseiserne  Kagel.    Cost-iron  nail. 
Clou m.  fort«-.  Der  geschmiedete  Nagel.  Wrougbt 

nail,  (hand-made  nail). 
Clou  m.  rlve,  Hivet  m.  Der  Nietnagel.  Rivet. 

Vtiy.  Rivet. 

Clouer  (attacber  avec  des  clous).  Nageln,  an-, 
tusammen-,  vernageln,  (tur  See:)  spiekern,  an-, 
vertpiekern.  To  nail,  (witb  long  and  birge  naüa:) 
ti>  spike. 

Cloucr  les  lattes  des  prelarts  (Mar.) 
Die  Preseuningtleisten  schal  men  ,  beschalmeu, 
schalken  (d.  i.  aufnageln).  To  nail  the  batteus 
of  tbe  Urpawling. 
Clouer  les  lisses  (Mar.)  Die  Senien  tc«»- 
schtren,  (d.  i.  auf  die  Jnholtcr  spiekern).  To 
and  naii  tbe  ribbous. 
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C  louere  _  (  oefflrien«  de  deppn»p. 


I   »  rc  f„  Cloulere  f.,   C  loutlere  f., 

<  lomicrp  /".  (morceau  de  fer  aciere\  k  travers 
lequel  est  pere6  un  trou  od,  introduisant  la  tige 
du  clou,  le  cloutier  rabat  et  faconne  la  töte). 
Das  Nageleisen,  die  Nagelform.  Nail-raould,  (bore, 
nail-bore,  nail-tool).    Compar.  Clouyere. 

Clontler  m.  (faiseur  de  clnus).  Der  Nagelsckmied. 
Nail-smith,  nailcr,  nail-maker. 

Clouture  f.,  Cioaare  f.  (asserablage  par  des 
cluus).    Die  Nagelung.  Nailing. 

Clouyere  /".,  Cloutiere  f.  (jiour  former  la 
tete  des  rivets,  des  boulons.  Das  Nageleiten. 
Heading-tool.    Compar.  Clouere. 

Coak  m.    Voy.  Coke. 

Coarmatear  m.  d'un  vaisseau  marchand  (Mar.) 
Der  Mitrkrder.  Part-owner. 

Cobalt  m.  (metal  inagnetique  d'un  blanc  grisatre. 
On  pr£pare  de  si*s  m:uerai8  le  mall)  (Chim.)  Der, 
(das) Kobalt.  Cobalt.  Compar.  Chlorure[p.  123"], 
Nitrate,  Peroxyde,  Protoxyde,  Sesqui- 
oxyde  de  cobalt. 

Bleu  m.  de  cobalt,  Bleu  m.  de 
Thenard  (aluminate  de  cobalt,  couleur 
bleue  employee  ditns  la  peinture)  (Peint.) 
Das  Kobaltblau,  Kobaltultramarin,  Tkenard- 
scke  Blau,  Leitktner  Blau.  Cobalt-blue, 
Thenard's  blue. 

Cobalt  m.  arsenlate  (Miner.)  Die  Kobalt- 
btütke,  der  arseniksaure  Kobalt,  das  arteniksaure 
Kobaltoxydul,  der  rotke  Erdkobalt.  Arseniate  of 
robalt.    Compar.  Fleur  de  cobalt. 

Cobalt  m.  amenlral  (mineral  monomätrique 
d'un  blanc  d'etaiu  tirant  sur  le  gris  d'acier, 
combinaison  d'arsenic  et  de  cobalt;  on  en  prepare 
le  -.malt:  (Miner.)  Der  Speiskobalt,  weifacke 
Arsenikkobalt.  Siualtine,  grey  cobalt,  tin-white 
cobalt,  binarseuiet  ot  cobalt. 

Cobalt  m.  arten  loa  1  ayrl«  noiratre  (Mroe>.) 
Das  Eisenkoballen,  der  graut  Speiskobalt.  Grey 
cobalt  containing  much  iron. 

Cobalt  m.  gris,  Cobaltiae  f.  (compose  de 
soufre,  d'arsenic  et  de  cobalt)  (Miner.)  Der 
Kobaltglan»,  Glautkobalt.  CobaJt-glance,  brigbt 
white  cobalt. 

Cobalt  w.  oxyde  nolr,  Peroxyde  m.  de 

cobalt    (Miuer.)     Die    Kobaltschu-dne ,  der 
sektearte  Erdkobalt,  (Scklackenkobalt,  Kobaltmulm, 
RusskobaltJ.  Eartky  cobalt,  black  cobalt-ocbre. 
Cobalt  m.  au  1  rate,  »ulfate  m.  de  cobalt 

(inineral  de  couleur  rose)  (Miner.)   Der  Kobalt- 

vitriol,  das  schwefelsaure  Kobaltoxydul.  Sulphate 

of  cobalt,  cobalt- vitriol ,  red  vitriol. 
Cobalt  m.  sulfure.  I'oy.  Sulfure  de  cobalt 
<  oballinc  f.    Voy.  Cobalt  gris. 
Coboldlne  f.   (Miner.)     loy.    Sulfure  de 

cobalt 

Co-bouryeol«  m.,  Co-proprietaire  d'un 
vais?eau  marchand  (Mar.)  Der  Mitrkeder.  Part- 
owner. 

Coccollthe  f„  Pyroxene  m.  gjranuli- 
rorine,  Pyroxene  m.  coccollthe, 
Pierre  f.  a  noyaux  (varictö  de  pyroxene 
formd  d'un  assemblage  de  grains  d'un  vert  noi- 
ratre) (Miner.)  Der  KokkulUk,  der  körnige  Augit. 
Coccolite,  green  coecolite,  granulär  augite. 

Coche  f.  ä  la  culasse  d'un  canon  de  fusil 
(Arm.)  Die  Einfettung,  Auskeklung,  Kerbe,  der 
Hoklkern  (im  Kopfe  der  Schvantschraube).  Notch, 


groove  in  the  plug  of  old  pattern 
breeching. 

Coche  /".,  Pente  f.  de  la  tete  d'nne  vis.  Der 
Einstrick.    Slit,  notch,  nick. 

Cochea  f.  pl.  des  flasques  d'un  affot  marin 
(Mar.)  Die  treppenartigen  Einschnitte  m.  pl., 
die.  Stellpallen  f.  pl.  Steps  pl.    Voy.  Entailles. 

Cochenille  f.  (eoccus  cacti,  petit  insecte  qui 
vit  sur  le  nopal  feactus  opuntiaj.  Lea  femelles 
dessechees  sont  employees  comme  matiere  c«>lo- 
rante  rouge)  (Teint)  Die  Cochenille.  Cochineal. 
Cochenille  f.  aminonlacale,  Co« 
chenllle  f.  en  tablette«  (Teint.)  Der 
mit  ammoniakaliscker  Cochenillelötung  be- 
reitete Tkonerdelack.  Ammoniacal  cochineal. 
Cochenille  f.  en  pate  qu'on  obtient  i  ar 
maceration  de  la  Cochenille  avec  l'esprit  de 
sei  ammoniac  et  par  evaporation)  (Teint.) 
Der  CockenUleteig.    Paste  of  cochineal. 

Cochenille  f.  de  Pol  Offne,  Hermes  m. 
du  Word  fcoccus  polonicus,  petit  insecte  em- 
ployG  autrefois  comme  matiere  colorante  rouge) 
(Teint.)  Das  Jokannisblut,  die  deulscke  Cockeuitle, 
polnitcke  Cockenille.  Coccus  polonicus,  an  insect 
formerly  employed  as  a  red  dye. 

Cochere.    Voy.  Porte-cochere. 

Cochoir  m.  (Cord.,  Mar.)  Das  Hoofd,  die  Lehre. 
Laying  top.    Voy.  Toupin. 

Cochoir  m.,  Cocholre  des  tonneliers.  Das 
Bindmesser.    Cooper's  adze. 

Coco  m.  (fruit  du  cocotier).  Dir  Cocosnuss. 
Cocoa-nut.  Compar.  Beurre  de  coco  p.  54*, 
Fibre  de  noix  de  cocos,  Huile  de  coco, 
Savon  de  coco. 

Cocon  m.  (coque  ou  tissu  filamenteux  qui  en- 
ferme  la  chrysalide  ou  nymphe  du  ver  ä  soie) 
(Soicr.)    Der  Cocon,  die  Gallette.  Cocoon. 

Cocon  m.  vert  (qui  n'a  pas  6ti  mis  au  four 
chaud)  (Soicr.)  Der  grüne,  (frische)  Cocon. 
Cocoon  which  has  not  been  submittea  to  the 
heat  of  an  oven. 

Coconlere  f.    Voy.  Coconniere. 

Coconniere,  Coconlere  /".,  Vercrle  f.% 
Slagoauerle  f.%  TU. agnaniere  f.  (atelier 
oü  l'on  eleve  des  vers  a  soie)  (Soier.)  Die  Mag- 
nanerie,  (Anstalt  *ur  Zucht  der  Seidenraupen), 
das  Seidenpuppeahaus,  die  Seidenraupereu  SÜk- 
worm  house. 

Cocotier  m.  (palmier  qui  porte  le  coco,  coro* 
nueifera).  Der  Cocosbaum,  die  Cocospalme.  Co- 
coa-nut-tree,  coco-tree,  cocoa. 

Coction  f.    Das  Kocken.  Coction. 

Coctlon  f.  du  savon  (apres  l'empatage  et  le 
relargage)  (Sav.)  Das  Klarsieden.  (Boiling  of 
the  soap-paste  or  glue  after  the  cutting  up  of 
the  pan). 

Coefle,  Coefler.    Voy.  Coiffe,  Coiffer. 

Coefllcient  m.  (nombre  ou  quaiu  t*  quelconque 
placee  avant  une  quantite  algebrique  ou  terrae, 
et  <jui  la  multiplie)  (Math.)    Der  Coefßdeut. 

Coefllcient  m.  de  contraction  d'une  veine 
de  fluide  en  passant  par  un  orifice  en  mince 
paroi  (Hydr.)  Der  Contractümscoeffxcient.  Coefll- 
cient of  contraction. 

Coefllcient  m.  de  depenae  d'une  veine  de 
fluide,  (raison  de  la  quantitö  effective  d'eau 
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ecoulee  a  la  quantite  theorique)  (Hydr.)  Der 
Ausflutscoefficient.   (oefficient  of  effluxion. 

Coefflclen«  m.  d'elaa«lcl«e  d'un  Corps  (Mec) 
Der  Elasiidtätsmodul.    Modul  of  elasticity. 

<  (n-fflricni  m.  de  vl«eaae  l'nne  veiue  de 
fluide  (raison  de  la  vitesse  effectire  de  l'ecoule- 
ment  ä  la  vitesse  theorique)  (Hydr  )  Der  Ge- 
sckwindigkeitscoefficient.   Coefficient  of  velocity. 

•  oorilrient  m.  da  froticmen«  (raison  du 
frottemcnt  ä  la  pression)  (Mec.)  Der  Reibungs- 
coefficiemt.    Coefficient  of  friction. 

Coe«e  f.  (chevrons  rembourres  en  paille  et  en 
tolle  pour  poser  la  glace  de  cliamp)  (Glac.) 
Leinenes  mit  Stroh  ausgepolstertes  Küssen  tum 
tertical  Aufrichten  der  (ilasplatte.  A  linen  cushion, 
stuffed  with  straw,  which  serves  to  put  the  plate- 
glass  on  end.    Compar.  Coites  p.  137*. 

(  <rur  m.  du  boi8  (le  centre  d'un  arbre  dont  le 

Uns  est  plus  dur  que  Yaubier  ou  bois  exterieur). 

Der  Kern,  das  Kernholt.    Heart,  beart-wiK>d. 
Casars  m.  /./.  (charbons  qui  sont  hu  centre  de 

l.i  ineule).    Die  Quandelkohlen  f.  pl.    Inner  or 

central  charcoal  of  tbe  heap. 

Coeur  m.,  Aaaean  m.  du  chien  d'un  fusil  ä 
silex.  Das  Hert,  das  Auge.  Throat-hole  (not  in 
£nglisb  pattern). 

4  nrur  in.  du  tour  (piece  servant  ä  cnmmuniquer 
le  mouvement  de  Parbre  a  l'objet  qu'on  veut 
tourner)  (Tourn.)  Der  henformige  Führer.  Heart- 
shaped  driver  or  carrier. 

Casar  w» ,  Roue  f.  ca  Casar,  IVolx  f.  ex- 
ceo«riqae  ea  forme  de  ceur,  Ki* 
ceu«rique  m.  ea  co»ur,  4  onrbe  f.  de 
laacaaioa  (excentrique  dont  le  contour  est 
celui  d'un  triangle  spherique)  (Math.)  Das 
henformige  Excentrik,  die  (excen(rische)  Hert- 
schetbe,  das  Htrtrad.  Keoidenrad.    Heart,  heart- 

wfacel. 

ea  Casar,  ea  Rosace  en  parlant  du  placage 
d'un  dessus  de  table  ronde,  ovale,  octagonale 
(ayant  8,  12,  IG  plaques  en  forme  de  «»ins  dont 
les  pointes  se  rencontrent  toutes  au  centre)  (Men.) 
Sternförmig,  auf  Spitze.  Veneering  in  which  the 
various  parts  are  cot  out  in  tbe  shape  of  wedges 
the  points  of  which  meet  all  at  the  centre. 

(  aar  m.  de  laine  (les  parties  longues)  (Fil.) 
Die  gute  lange  Wolle.    Good  long  wool. 

Casar  m.  de  IIa.  Die  mittleren  (bestenj  Theile 
der  Fasern  des  in  drei  oder  vier  Theil«  geschnit- 
tenen Flachses.  Middlc  parts  of  the  ubres  of 
fine-cut  flax. 

Coffla  m.  du  faucheur  (6tui  plein  d'eau  et  ren- 
fennant  une  pierre  ä  aiguiser).  Das  Schlocker- 
fass,  Schlotterfass ,  Wettfass,  der  Schleiprog, 
Wettsteinkumpf,  Kumpf,  die  Weltsteinkit  te,  Wetz- 
kitte, Kitte  des  Mähers.  A  small  wooden  vessel 
in  which  mowers  keep  their  whet-st<  ne. 

Coffraa;e  m.  des  galeries  de  mines  (Min.)  Das 
Verkleiden,  die  Verkleidung  der  Minengange,  die 
Ausschalung.  Planking  or  lining  (the  galleries  of 
mines)  with  sheeting,  timbering,  securing  with 
woodwork. 

Coffre  m.  (meuble  en  forme  de  cais.se ,  propre  ä 
serrer  qnelqne  chose).  Der  Koffer.  Box,  trunk. 
Compar.  Serrure  de  coffre  sous  Serrure 
d'armoire. 


Coffre  m.,  Capoaalere  f.  a  elel  oawert 

(Fort)  Der  Koffer,  die  oben  offene  Caponniere. 
Open  caponier. 

Coffre  m.  d'une  batterie  (partie  de  1'epaule- 
raent  qui  est  au-dessous  du  fnnd  de  l'erabrasure) 
(Fort)  Die  Brüstung  (das  unter  der  Sohle 
liegende  Stück  der  Brustwehr},  der  Kästen.  Solid 
of  the  battery. 

Coffre  m.  pour  la  filtration  du  sucre  defeqv.6 
dans  le  ralTinage  du  sucre  brut  (Huer.)  Der 
hölterne  oder  kupferne  Kasten.  Fasket 

Coffre  *».,  Rerceau  m.  d'une  presse  d'im- 
pression  (partie  oü  le  marlire  est  enchasse) 
(Impr.)   Der  Karren.  Carriage. 

Cuäkssla  m.  ou  Traia  m.  da  coffre 
(chässis  carre  en  bois).  Der  Kram,  Karren- 
kasten. Göttin. 

Coffre  m.  d'une  voiture  (Carross.)  Da 
bende  Magazin.  Box. 

Coffre  m.  a  utuaition*  (Artiii.)  Der 
iionskasten,  Proitkasten.  Ammunition-box. 

Coffre  m.  »  vapear  (au-dessus  de  la  ehaudicre) 
(Mach,  ä  vap.)  Die  Dampf haube,  der  Dampf- 
koffer. Steam-chest. 

Coffre  m.  d'avant-traln  de  ramangae 
(Artill.)  Der  Brottkaslen  der  Feldprotien.  Limber 
ammimition-lH)x,  limber-box,  ammunition-box  of 
field-limber. 

Coffre  m.  d'outils*  Der  Werkzeugkasten,  (im 
Bergbau:)  Getähkasten,  Geteugkasten.  Tool-box, 
tool-chest. 

Coffrer  une  galerie  de  mine.  etc.  (Min.) 
Yenimmern,  ausschalen,  verschalen,  verkleiden. 
To  plank,  to  line  with  sheeting,  to  secure  with 
wood-work. 

Coffret  m.  a  meche  d'un  affnt  (Artill.)  Das 

Luntenkästchen,  der  Luntenkasten,  (Achskasten). 

Slow-match  box. 
Coffre«  m.  d'affu«  place  entre  les  flasques  de 

l'affüt  (Artill.)    Der  Laffettenkasten.  Trail-b(»x, 

bracket-box. 

Coffre«  m.  d'eaaleu  (snr  le  corps  d'essieu 
d'affnt,  pour  recevoir  de  menus  approvisionne- 
ments  ou  un  certain  nombre  de  conps  ä  boulets) 
(Artill.)  Der  Achskasten.  Shot-box,  small-store 
box. 

Cojraae  m.  (la  meilleure  sorte  d'eau-de-vio)  Der 
Cognac.   Coniac  brandy. 

Coajuee  Coigaee'  f.,  (Hache  f.}  (grande 
hache,  dont  le  tranchant  est  ä  deux  biseaux) 
(Charp.,  etc.)  Die  Axt,  'Hacke),  (die  '/.immer- 
axt,  Bundaxt,  Bandhacke).  Ax,  axe.  Compar. 
Biseau  1  p.  56*.  Douille,  Manche  d'une 
cognee  et  Dresser  ä  la  cognee. 

Coajaee  f,  firande  hache  f.  ä  tranebant 
courbe  (pour  equarrir  les  poutres)  (Mar.,  Charp.) 
Das  grosse  Beil,  die  Axt.  Ax. 

Coajaee  f.  de  bdcheron.  Die  Holtaxt, 
Holikaueraxi,  Baumaxt.  Felling-axe. 

Cogaer  v.  a.  (affermir  avec  des  coins).  Zu- 
sammenkeilen.   To  wedge.    Compar.  Coinser. 

Cofraoir  m.  de  la  forme  du  compositeur,  (coin 
pour  serrer  les  formes)  (Impr.)  Der  Schliessnagel 
(der  Setterform).    Bar  of  prinler's  form. 

Cohesloa  f.  (force  qui  unit  les  molecuk  s  hötero- 
genes  d'un  corps,  de  maniere  ä  fonner  une  raeme 
masse)  (Phys.,  Mec.)  Die  Cohasion,  Cohasions- 
krafl.   Cohesion  or  attraetk  n  of  cohesion. 
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itlon  f.  (Operation    dans  laquelle  on 

distille  l'eiu  et  l'alcohol  ä  plusieurs  reprises  sur 
des  substances  nouvelles)  (Cnira.)  Die  Cohobation. 
Cohobation. 

Coaooer  e.  a.  (Chim.)  Cokobtren.  To  cohobate. 

<  oiftV  f.  de  collier  (plaque  de  cuir  placee  ä  la 
partie  superieure  du  Corps)  (Seil.)  Der  Kummt- 
deckel,  Kussrndeckel,  die  Kummlkappe.  Housing 
of  collar. 

«  olaTe  f.  de  fusees  de»  projectiles  creux  (toile 
pour  coiffer  la  fusee)  (Artif.)  Die  Kappe, 
Zunderkappe,  (grosse)  Zunderplotte.  Cap  of 
fuzes. 

Collie,  f.,  Bunde/*,  derenfort  de  la  sas- 
soire  (bände  de  fer  qui  couvre  la  sassoire  de 
long)  (Voit.)  Das  Lenkscheilblech,  die  Lenkschieue. 
Sweep-bar  platc. 

ColftTe  f.  d'nruionci  (Vuit)  Die  Deichselarm- 
kappe.    Clip  for  futcbels. 

«  oifTe  f.  desellette  d'avant-train  d'affüt 
(Vi.it  d'art.)  Da*  Prot  uchemel  blech,  das  Saltet- 
blech  (am  ProUsattelj.     Bolster-plate  of  limber. 

i  olBef.  de  Hellet«- d'un  chariot  ä  ridclles, 
etc.  (Voit.)  Die  Schemelkappe  (des  vordere» 
Achssehemels  eines  Leiterwagens  u.  *.  ».).  Holst  er - 
plate,  fore-bolster  plate. 

CoiBer  les  fusee  8  |!es  couvrir  avec  des  coupons 
de  carton  01t  de  toile)  (Artif.)  Die  Zunder  be- 
kappen,  beplallen.    To  cap  fuxes. 

€  ei  Oer  les  pilots  de  lei.r  chapeau  (Constr.  des 
ponts).  Die  Pfahle  behulmen.  To  cap  tbe  piles. 
Compar.    Chapeau  b"  p.  10Ö\ 

Colfer  les  volles,  Brauer  les  voiles  a 
cnler,  lettre  les  Toiles  *wr  le  mal  (de 
maniere  que  les  voiles  recoivput  le  vent  sur  leur 
surface  anterieure)  (Mar.)  Die  Segel  back  brassen, 
back  holen,  back  legen.  To  back  tbe  sails. 
Compar.  Brasser  ä  contre  ou  ä  coiffer 
p.  71\ 

(  olgnee  f.    Vau.  Cognee  p.  13r>\ 
•  «in  m.  (prisme  triangulaire  dont  on  se  sert  pour 
soulever  un  corps  ou  pour  le  ?eparer  en  deux 
parties  ou  pour  serrer  certaines  pieces  les  unes 
sur  les  autres)  (Mec.  etc.)   Der  heil.  Wedge. 
Compar.  Faces,  Tete,  Tranchant  d'un  coin. 
Fanx  roia  m.  (petite  plaque  portant  5  pi- 
cots.    On  l'emploie  pour  l'impreasion  des 
mouchoirs)  (Inipr.  d.  t.)  Der  falsche  Stempel. 
(Plate  with  tive  pins  for  printing). 
Cola  m.  (que  Ton  place  entre  les  moutants  et  les 
plaDclies  du  coffrage  pendant  la  construction  des 
puits  ou  des  galeries)  (Kxpl.)    Der  Pfandekeil. 
Wedge  used  to  facilitate  the  proper  fit-ting  of  tbe 
sheeting  of  galleriea.    Compar.  Coin  (en  fer) 
p.  136\ 

Cola  m.  (pour  arreter  la  forme)  (Impr.)  Der 
Keil.  Quoin.  Compar.  Chassis  ä  coins  p.  110*. 
Arreter  ou  Amtnjetlir  avee  de«  coin«. 

Einkeilen,  keilen,  verkeilen.    To  drivc  in  (or 
up)  the  quoins.  to  quoin. 
«'•»in  m.  d'un  cintre  de  charpente  (Charp.)  Der 

Spannkeil.  BillcL 
f  «in»  m.  p/.«  Coin«  m.  pl.  a  vis  d'une  filiere 
brise e.    Die  Backen  m.  pl.,  Schraubenbackeu. 
Dies  pl.,  screw-dies.    log.  Coussinets. 
Cola  m.  d'une  presse  a  coin  (d'un  harnnrd) 
(qui  sert  ä  comprimer  la   substance   qui  se 
dans  la  presse).    Der  Trcibekeil,  TrUb- 


keil.   (Compressing  wedge  of  an  foil-1  preas). 

Compar.  lief  d'une  presse  a  coin  p.  131". 
Cola  m.  de  bois  d'un  rabot  (qui  sert  a  arreter 

le  fer)  (Men.)   Der  Keil.  Wedge. 
Cola  m.f  Clcf  f.  (senrant  a  serrer  un  joint,  etc.) 

(Charp.,  etc.)   Der  Keil.   Wedge,  key,  (cottar, 

cottrel). 

Cola  m .,  Matrlee  f.,  Carri  m.  (morceau 

d'acier  grave  en  rreux  pour  frapper  des  mon- 

naies)  (Mon.)    Der  Prägstempel.  Coin. 
Colaa  1*.  pl.  a  vi*.    Yoy.  Coins  p.  136*. 
Coin  m.  d'arret  ou  de  reeul  pour  affuts  de 

place,  etc.  (Artiii )    Der  Hemmkeil.    Quoin  for 

stopping  the  reeoil. 
Coin  Mi  d'arrimage  (qu'on  met  entre  les 

futailles  en  arrimant)    (Mar.)     Der  Staukeil. 

Quoin  for  the  stowage  in  the  hold. 
Coins  »>.  pl.  de  rliantier  (qu'on  c hasse  ä 

coups  de  belier,  pour  Innrer  le  vaisseau  ä  la  mer) 

(Mar.)   Die  Stosskeile.   Laune hing-wedges. 

Coin  m.  de  rollier  de  ynindage  (Pont) 
Der  Heitel-,  (Rotel-,  Hodel-Jketlenkeil.  Wedge 
for  clamping  the  curb-pieces,  which  fasten  down 
the  floorinjf  of  some  bridges  to  the  balks. 

Cola  m.  de  mlre,  Coin  m.  de  naire  pour 
mortlera  (coin  de  bois  dont  on  se  sert  pour 
elever  plus  ou  moins  la  culasse  du  eanon  et  le 
pohiter)  (Artiii.,  Mar.)  Der  Richtkeil,  Knl,  faxe 
Mickj.  Quoin  for  elevating  the  gun,  (raortar- 
quoin). 

Coin  m.  de  mlre  a  via  (Instrument  de  poin- 

tage  en  forme  de  coin)  (Artiii.)  Der  Schrauben- 

nthlkeil,  die  Keilmaschtne.    Quoin  with  winch- 

handle  and  screw  for  elevating. 
Coin  m.  de  inire  inferieur  ou  d'en  bat 

(pour  l'elevation  de  8ü°.)  (Artiii.)   Das  Küssen, 

der  untere  Richlkeil.    Lower  quoin. 
Coin  m.  de  mlre  pour  le  tir  mous  60°. 

(Artiii.)    Der  obere  Richlkeil.    Quoin  for  high 

elevatum,  upper  quoin  for  00'. 

Coin«  m.  pl.  des  mala  (pour  arreter  les  niats 
dnns  les  etambrairs  (ils  ont  une  de  leurs  faces 
ennvexe  et  I'autre  coneave)  (Mar.)  Die  Masten- 
keile m.  pl.    Quoins  or  wedges  of  the  masts. 

Coin  m.  (en  fer)«  Aiajuille  f.  du  mineur 
(sur  lequel  on  frappe  pour  le  faire  entrer  dans 
une  fente  et  detacher  des  blocs  de  röche)  (Expl.) 
Der  (eiserne)  Keil,  der  Fimmel.  (Jad,  nüner's 
wedge.    Compar.  Coin  2  p.  136'. 

foiorer.    Yog.  Coinser. 

Colaser  r.  a.  (mettre  des  coins)  (Mar  )  Keilen, 
Keile  eintreiben.    To  quoin.    Compar.  Cogner. 

Colaaer  le«  ralls  (Chem.  d.  f.)  Die  Schienen 
terkeilen.   To  wedge  the  rails. 

Coistreaae  f.  ä  Liege  et  k  Möns  [Belgiqne] 
(Expl.)  Jede  Fordersirecke  auf  dem  Streichen 
des  Flottes  mit  Ausnahme  der  Grundstrecken,  die 
streichende  Abbaustrecke.    (Board,  stall). 

Colatresse  f.  de  gralles.  Eine  Abbau- 
strecke, welche  senkreckt  auf  die  Richtung 
der  demi-gralles  sieht.  (A  board  or  stall 
perpendicular  to  the  direction  of  the  demi- 
gralles). 

Colstresse  f.  de  inontees«     Die  aus 

einer  montee  angesetUe  Forderstreckst.  (Board 
or  stall  driven  frora  a  montee). 
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.f.  de  val  l^ei».    Die  aus  einer 
Talle*»    Oftsetsit    Förderstrecke       (Board  or 

stall  driven  from  a  valUe). 
Coltes  f.  pl.,  Conette«  f.  pli  »nmiille* 

f.  pt.  (pieces  de  bois  qui  font  partie  d'un  ber- 
ceau  et  servent  de  base  a  un  vaisseau  qu'on  veut 
lancer  a  l'eau)  (Mar.)  Die  Schlittenbalke»  m  pl. 
Bulge,  bulge-ways.    Compar.  Coete  p.  13.rA 
Cohem.«  Coak  m  .  (  Karbon  m  de  liouil- 

le  (resultat  de  la  carbonisatiou  de  la  bouille). 
Der  (die)  Coke,  (Cok,  Cook,  Koke,  Kok),  pl.  Cokes,  (die 
abgeschwefeUe  Steinkohle  [Kohle]).  Coke.  Compar. 
Fabrication,  Preparation  du  coke. 

Coke  m.  de  fonrneBu  (obtenu  par  la  combus- 
tion  dans  des  fours  fermes  de  toutes  parte). 
Der  (die)  Ofencoke.    Oven -coke. 

Colte  m.  oMen  par  la  fnbricntlon  da 
Iftii.    Der  (die)  Gascoke.  Gas-coke. 

Colntare  f.  (filtration)  (Dum.  Das  CoHre», 
Durchseihe».  Colation,  colature  (straining,  filtra- 
tion).   Compar.  Filtration. 

(  olature  f.  (Uqueur  filtree)  (Cbim.)  Die  durch- 
geseihte Flüssigkeit.  Colature. 

Coleothnr  m.  (oxyde  rooge  de  fer  qui  provient 
de  la  calcination  du  sulfate  de  fer)  (Cbim.)  Der 
Colcothar,  das  Caput  mortuum.  Colcothar.  Com- 
par. Rouge  (ä  polir). 

Coli  Holtet  m.  (petit  trepied  qu'on  met  dans  les 
grands  vases  pour  y  placer  les  petits  pots  qu'on 
reut  cuire  en  meme  temps)  (rot.)  Der  kleine 
Dreifust.    Small  trevet. 

(  oliquc  f.  de  plomb.  Die  Bleikolik.  Lead- 

colic.  _    .  „ 

Coline  f.  d'une  lisse  du  metier  (Tiss.)  Voy. 
Coulisse. 

Collage  m.  de  la  biere  (Operation  de  la  clarifier 
par  la  colle  de  poisson,  etc.)  Das  Schonen, 
Klarem,  Abkläre».  Fining. 

€  oll«««-  m.  de  la  pate  raffinee  ou  du  papier 
(action  de  le  coller  de  gelatine  ou  d'une  colle 
d'origine  yexetale)  (Pap.)    Das  Leime».  Sizing. 

(semnp)^^  ^  A  im  ewe,  Collage  •». 

es  pdte  de  la  pate  raffinee  (on  se  seit 
pour  cette  Operation  d'une  colle  d'origine 
vegetale)  (Pap.)  Das  Leime»  in  der  Butte, 
Leimen  i»  der  Masse.   Sizing  in  the  vat. 


Collage  m.  des  papiers  peints  sur  des  murs 
Das  Aufkleben   (der   Tapete»).    Pasting  (paper- 
bangings  on  the  walls). 
Col  lateral  m.  d'une  eglise  (Arch.)  Das  Seiten- 
schiff.   Aisle.    Yoy.  Aile  p.  10*. 
Collationner  v.  a.  (conferer  un  ecrit  ou  1  Im- 
pression avec  l'original)  (Irapr.,  etc.)  Collationiren. 
To  collate. 

Colle  /".,  Colle  f.  d'amidon  ou  de  Tmrlmr 

(magina  forme  par  le  gonflement  de  l'amidon  [ou 
de  la  farine]  dans  l'eau  cbaude).  Der  Kleister, 
Stärkekleister,  (Mehlkleister).  Paste,  (slipping). 
Colle  f.,  (  olle  f.  forte  (espece  de  gel6e 
dessechee  qui  se  prepare  des  os,  des  cartilages, 
du  tissu  cellulaire,  etc.,  et  qu'on  emploie  liquide 
pour  unir  deux  ou  plusieurs  substances).  Der 
Leim,  Tischlerleim,  (Uonsleim).  Glue,  (joüier's 
glue). 

Colle  f.  a  bonche  (colle  de  bonne  qualite  a 
laquefle  on  a  ajoute  du  sucre  et  quelques  gouttes 
d'buile  aromatique).    Der  Mwsdleim.  Lip-glue. 


Colle  f.  albumlnoTdp.  Voy.  Colle  vege- 
tale  2. 

Colle  f.  an  baqnet  (colle  veudue  pn  gelee, 
faite  de  rognures  de  parchemin,  de  peaux,  etc.) 
Der  Pergameulleim.  Parcbment-glue,  parchment- 

size. 

Colle  f.  brlllnnte  de  «Ivel,  Colle  f. 
facon  de  «Ivet,  (Colle  f  blonde, 
Colle  f.  faroo  anglai««-)  (colle  forte  de 
beUe  qualite).  Ein  guter  Tischlerleim.  Gtret- 
glue. 

Colle  ;'.  eaielae  (on  la  prepare  en  resol- 
vant  la  caseine  qui  ne  contient  point  de  graisse 
dans  une  dissolution  de  borax  saturee  ä  froid). 
Der  Caseinleim  (Caseum-glue). 

Colle  f.  d'amidon.    Voy.  Colle  1. 

(  olle  f.  de  f  ologae,  (  olle  f.  forte  dite 
de  (  ologne.  Der  kölnische  Leim.  Cologne 
glue. 

Colle  f.  de  dache.  Der  Hersogsleim  (ei» 
wenig  gefärbter  französischer  Leim  von  grosser 
Bindekraftj.  A  sligbtly  coloured ,  vt  ry  strong 
French  glue. 

Colle  f.  de  farine.    Yoy.  Colle  1. 

Colle  f.  de  Vlaadre,  Colle  f.  d'Hol- 
lande.    Der  flandrische  Leim.    Flamlers  glue. 

Colle  f.  d'Mollaade.  Yoy.  Colle  de 
Flandre. 

Colle  f.  de  pate  (colle  de  farine  tres-delayee 
qu'on  emploie  dans  la  fabrication  des  boutons 
en  porcelaine).  Der  gans  dü»»e  Mehlkleister. 
A  very  thin  paste. 

Colle  f.  de  polaaon,  Ichthyocolle  f. 
(gelatine  presqne  pure,  preparee  de  la  vessie 
natatoire  ues  estorgeons).  Die  Hausenblase,  der 
Fischleim.    Isinglass.  icbthyocolla,  fish-glue. 

Colle  f.  des  ehapeliers*  Der  Hutmacher- 
leim (die  geriugste  Leimsorte').  Glue  of  an 
inferior  quality  and  putrescent  odour  employed  by 
natters  only. 

Colle/'.nueelatine/'.deaoa,  Oateorolle  f. 

Der  Knochenleim.     Glue  of  bones,   gelatine  of 
bones.    Compar.  Grenetine. 
Colle  f.  raeoa  an^lolse,  Colle  f.  facon 

de  fiivet.   Von.  Colle  brillante  de  Givet 
Colle  f.  forte.    Voy.  Colle  2. 
Colle  f  forte  dite  de  Cologae.  Voy. 

Colle  de  Cologne. 
Colle  f.  Kluten.    Voy.  Colle  vegetale  2. 
Colle  f.  llaalde  (Solution  de  colle  forte  ä  la- 

quelle  on  a  ajoute  de  l'acide  azotique),  Der 

flüssige  Leim.    (Liquid  glue). 
Colles  f.  pl.  mutiere*   (Biibstances  anitnales 

dont  on  prepare  la  colle  forte).   Das  Leimgut, 

Leimleder.   Animal  substances  from  which  glue 

is  extracted. 

Colle  f.  vegetale,  »Inten  m.  (Cbim.)  Der 
Kleber.    Gluten.    Voy.  Gl  Uten. 

Colle  f.  rectale  ou  albnmlnofde, 
Colle  f.  Bluten  (gluten  qui  a  eprouve  une 
decomposition  par  un  oimmencement  de  putre- 
faction).  Der  Eiweissleim ,  Kleberleim, 
(angehende)  Fäulniss  veränderte  Kleber. 
decomposed  bv  beginning  putxefaction. 

Coller  (avec  la  colle  forte)  (Men.) 
glue. 

Coller  (avec  la  colle  d'amidon).  Klebe»,  au-, 
|     muf-,  beklebe»,  kleistern,  an-,  aufkleistem,  auf- 
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ziehen,  pappen.    To  paste.    to  paste  on,  to 

paste  up. 

<  a II«- r  le  papier.  Das  Papier  leimen.  To  size 
(or  seize)  the  paper. 

Coller,  Coavrir  le  tvmpan  (le  revetir  de 
parcheiuin,  de  toile)  (Impr.)  Den  Deckel  über- 
ziehen.   To  cover  the  tvmpan. 

(  ollerette  f.  (Mach.)  "  Yoy.  Collet  9  plus  bas. 

Collet  m.  d'un  canon  d'artillerie  (partie  comprise 
entre  l'astragale  de  volee  et  la  ceintnre  du  bour- 
relet)  (Artill.)  Der  Halt  feines  Getchultrohret). 
Neck  (of  a  piece  of  ordnance).  Compar.  Collet 
du  b OUt Olk. 

Collet  i».  da  la  broche  d'une  continue  (qui 
maintient  la  hroche  dans  sa  position  verticale) 
(Fil.)    Das  Haltlager  der  Spindel  einer  Drossel- 
mtuchine.   Polster  of  the  spindle  of  a  throetle. 
Collet  »i».  de  l'eperon  (la  partie  qui  est  entre 
le  collier  et  la  raolette).    Der  Hals  am  Sporne. 
Neck  of  the  spur. 
Collet»  m.  pl.  de  la  machine  jacquarde  (Tiss.) 
Die  Platinenschnure  f.  pl.,  Korden  f.  pl.  Cords 
of  the  Jacquard  machiue. 
Collet  m.  d'un  metier  u  boutons  (cor de  verti- 
cale attachee  ü  la  corde  de  rame)  (Tiss.)  Die 
Colle-Schnur,   Voile-Korde,   Halsschnur,  Haupt- 
branche.    (A    perpendicular    st  ring    or  cord 
attached  to  the  tail-cord.) 
Collet  »i.  de  la  tige  du  piston  (qui  est  visse 
sur  la  beite  a  garnittire  et  ä  travers  lequel  passe 
la  tige  du  piston)  (Mach,  ä  vap.)    Der  Stopf- 
buchtendeckel.   Collar,  rod-collar,  gland. 
Collets  m   pl.  de  l'arbre  d'un  tour  iTourn.) 

Die  Lager  n.  pl.  der  Spindel  Collars  of  the  mandril. 
Collet  m.  dans  lequel  tourne  le  tourillon  d'une 
machbie)  (Mach.)    Die  Pfanne.    Brass,  pillow. 
Collet  m.  Interieur  d'un  arbre  verti- 
cal  (collet  qui  retient  solidement  le  touril- 
lon infericur)  (Mach.)    Das  Futtlager,  Spur- 
lager, Zapfenlager  für  den  unleren  Zapfen. 
Step  or  hearing. 
Collet  m.  auperlear  d'un  arbre  verti- 
cal  (collet  qui  retient  solidement  le  touril- 
lon superieur)  (Mach.)    Das  Zapfenlager  für 
den  oberen  Zapfen,  (Haltlager,  Endlager, 
Stirnlager).   Part  bi  which  the  upper  gud- 
geon  of  an  upright  shaft  rests. 
Collet  m.,  Collerette  f.  (saillie  d'une  piece 
qui  sert  ä  assurer  la  jonetion  de  quelque  autre 
piece)  (Mach.)  Die  Flanltche,  der  Hand.  Klange, 
Hauche. 

Collet  m.,  Wort  m.  de  l'ancre  (Pendrott  le  plus 
gros  de  la  verge  aupres  de  rencolure)  (Mar.) 
Der  Ankerhalt.  Clutching  of  the  arms,  trend 
of  an  anchor. 

'  ""«■'  m.  d'une  seile,  l.ih.  r  t<-  f.  du  aarrot 
(partie  de  la  seile  au-dessous  du  pommeau  dans 
laquelle  ou  peut  uitroduire  la  main)  (Seil.)  Die 
vordere  Kammer  det  Sattelt.  Cullet  of  the  saddlc, 
hollow  of  the  pommel. 

Collet  m.  d'etal  (partie  de  I'etai  qui  entoure 
le  mat)  (Mar  )    Dat  Stagauge.  Kye  of  a  stay. 

Collet  m.  de  la  niortaiae  du  t6  (Mach, 
ä  vap.)    Die  Auflage  det  Lochet  im  Kreut,  die  I 
Stossfläche   des    Bleuelttangenkreuies.      Butt  of 
cross-tail. 

Collet  m.  du  bonton  de  la  culasse  d'une 
bouche  ä  feu  (Artill.)    Der  Hais  der  Traube, 


Traubenhals.  Neck  of  the  cascable  or  caacable- 
button,   button-neck.     Compar.    Collet  d'un 
canon  p.  138*. 
Collet  m.  da  eylladre  (Mach,  ä  vap.)  Der 

Cylinderrand.  Cylinder-jaw. 
Collear  m.  (celui  qui  colle  la  tapisserie  sur  les 
murs  d'une  chambre).    Der  Tape tierer  (welcher 
Tapeten  aufzieht).  Paper-hanger. 
Collier  m.  (esi>ece  d'anneau  ou  frette  circulaire 
qui  entoure  une  piece  cylindrique,  teile  qu'un 
arbre  de  machine)  i Mach.)    Der  Reifen,  Rand, 
Kragen.    Hoop,  collar. 
Collier  m.  (astragale  du  chapiteau  d'une  colonne 
taille  en  perles,  olives  ou  patenötres)  (Arcb.) 
Der  Perltiab,  (Attragal).    Bead,  (astragal). 
Collier  m.,  I»eml-lunette  f.  d'un  banc  de 
forer ie  (destinee  ä  supporter  le  devant  de  la 
bouche  ä  feu  qui  doit  y  tourner)  (For.)  Dat 
Lager,    die    Unterpfanne    einer  Bohrmatchine. 
Collar  of  the  poppet-head  of  a  boring- machine. 
Collier  m.  de  cheval  (harnais  de  bois  rem- 
bonrre  qu'un  lui  met  au  cou  pour  tirer)  (Seil.) 
Dat  Kummet.    Ilorse-eollar,  collar  of  harness. 
Compar.  Anneau  4  p.  20",  Attelles  1  p.  3H\ 
Coiffe  1  p.  W,\  t:orps  du  collier,  Cnur- 
roies  d'un  collier,  Courroie  d'attelle, 
Maille  des  attelles,  Verge  du  collier. 
Collier  m.  de  >ons<verge.    Dat  Hand- 
kummet.   Oif-horse's  collar. 
Collier m.  d'un  attelaire  dederrlere. 
Dat  Hinterkummet.   Collar  of  wheel-harness 
or  of  wheel-horse. 
Collier  m.  du  porteur.     Das  Sattel- 
kummet.   Collar   of  near-wheel  and  uear- 
leading  haniess. 
Colliers  m.  pl.n  Auneaiu  m.  p/.,  Bafnei 
f.  pl.  de  la  garniture  d'une  carde  continue.  Die 
schmalen    Bander    des     Kratienbrschlagt  einer 
Yorspinnkrämpel.  (Narrow  bands  of  card-clothuig 
of  a  carding-nmehine). 

Collier  m.,  Bride  f.  d'exceutrique  (dans 
lequel  l'excentrique  peut  toiurner  ä  frottetnent 
doux)  (Mach,  ä  vap.)  Der  Ualsring  det  Excen- 
trikt,  Excentrikbugel,  Excentrikreifeu,  (Excetttrik- 
ring).  Eccentric  brasa-bclt,  ecc.  hoop,  ecc.  ring, 
ecc.  strap. 

Collier  n».,  Corp*  a.  de  l'eperon  (arc  qui 

embrasse  le  talou  du  ca valier).    Das  Halsstuck 

des  Spornes.    Rim  of  the  spur. 
Collier  m.  d'etai  (grosse  etrope  qui  sert  ä 

attacher  la  partie  infericure  d'uu  etai)  (Mar.) 

Der  Slagkragen.    Collar  of  a  stay. 
Colllere        Crinier-e  f.  (crin  qui  provient 

du  cou  d'un  cheval).    Das  Mahnenhaar.  Mane- 

hair. 

Collodioa  m.  (substance  gelatineuse  qui  doit 
son  noin  ä  sa  qualite  adhesive;  on  ia  prepare 
en  dissolvant  ime  variete  particuliere  de  pyroxyle 
ou  coton-j)oudre  dans  uu  iuelange  d'ether  et  d'al- 
cohol;  le  collodion  est  principaletneut  einploye 
en  Photographie,  mais  on  s'en  sert  aussi  en 
Chirurgie  pour  couvrir  les  blessures)  (Cliim.) 
Das  Collodium,  {Collodion).  Collodion. 

ColloYdal,-ale  adj.  (ce  qui  a  la  propriete  d'un 
colloYde)  (Chim.)    Coliotdat.  Colloidal. 

Ktat  m.  colloVdal.    Der  CollotdaUusland. 
Colloidal  State. 
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Wrtiu-re  f.  colloYdwIe.    Die  Colloidsub- 

stanz.    Colloidal  substance. 
ColloYde  m.  en  dialyse  (substance  qui  n'est  pas 

capable  de  passer  par  un  septum  collofdal)  (Chim.) 

Das  Collotd.  CoOoid. 
«  ollolr  m  .  Mach  ine  f.  a  parer.  Metier 

m.  «  encoller  (Tiss.)    Die  Schlichtmaschine. 

Pressing-machine. 
I  «ll>rit<-       (Miner)    Der  Kollyrit.  Kollyrite, 

siliciferous  hydrate  of  alumina.    I '<»»/.  AI umine 

hydratäe  silicifere  p.  14b. 
I  olomb«  f.,  Colombe  f.  a  Jolndre  (grosse 

varlope  portee  solidement  sur  quatre  pieds,  lo 

fer  par  son  tranchant  se  trouvant  sur  la  surface 

superieure)  (Tonn.)    Der  Bankhobel  (der  Böttcher j, 

die    Fugebank,    Fugbank ,    Stossbank.  Cooper's 

jointer,  jointer,  cooper's  plane, 
('•lombrlle  f.  (espace  blanc  entre  deux  eolonnes) 

(Impr.)    Die  Spallenlinie.  White-line. 
f  olombler  m,  (trop  grand  espace  entre  les 

mots)  (Impr.)    Die  weisse  Lücke,  der  tu  grosse 

Raum  zwischen  den  Wörtern.  White. 
Colombier   <lmperlal)   aorte   de  papier 

francais  »  dessin  et  ü  estampes  (larpour  881  — 

605  jusqn'  ä  900  millim..  hauteur  &A)  m.,  poids 

de  la  rame  45 — 50  kilogr.)  (Pap.) 

iPetlt  colombier  (Pap.)  Voy.  Chapelet 
p.  105\ 

Colombier«  m.  pl.  (charpente  qu'on  6tablit  sur 
les  coites  et  qui  sert  ä  contenir  un  uavire  qu'on 
veut  lancer  ä  l'eau)  (Mar.)  Die  Sehlitlenständer 
m.  pl.  Puppets  (or  poppet»),  spurs  and  drivers 
of  a  cradle. 

Colon ne  f.  (espece  de  pilier  de  figure  ronde) 
(Arch.)  Die  Säule.  Column,  pillar.  Compar. 
Base  1  p.  AT,  Cannelure  1  p.  84jb,  Chapi- 
teau  p.  105",  Füt  d'une  colonne. 

Coionne  f.  <  an  nelee.    Die  cannelirle 
Sämle.    Fluted  column.    Compar.  Canne- 
lure p.  86". 
Colonne  f.  en  falncean  du  style  gothique 
(gros  pilier  gothique  entourt  de  plusieurs 
petitcs  eolonnes  ou  perches  isolees).  Die 
gekuppelte    ( gekoppelte  j    Säule.  Clustered 
column,  Compound  pier,  Compound  pillar. 
Colonne«  f.  pl.  en  fer  forg6  de  la  cage  des 
cylindres  a  cingler  (Metall.)    Die  Filaren 
des   Fraparirwalzwerks.     Columns  of  wrought 
iron  of  the  housing-frames  of  roughing  rolls. 
Colonne  f.  d'une  page  (dotit  les  lignes  ne  sont 
pas  de  toute  la  largeur  de  la  page)  (Impr.)  Dir 
Spalte.  Column. 
par   Colonne«    (Impr.)     Columnentreise.  In 
columns. 

Colonne  f.  de  vaporisage  (cylindre  creux  en 
cuivre  qui  est  perce  de  trous  par  lesquels  on  fait 
passer  la  vapeur  pour  fixer  les  couleurs  des  toiles) 
(Impr.  d.  t.)  Der  Dampfcgiinder.  Column  (steam- 
apparatus). 

Colonne  f.  d'ean«     Compar.   Machine  it 

colonne  d'eau. 
Colonne  f.  de  »aaette«  (Porcel.)  Voy.  Pile 

de  gazettes. 
Colonne  f.  diatlllatolre  de  l'appareil  de  M. 

Derosne  pour  la  distillation  du  vin.  Die  Dampf- 

destillirsaule.   (Distillatory  cominn). 
Colonne  f.  mon  taute  d'une  pompe.  Der 

Pumpenpfosten.   Barrel  or  body  of  a  pump. 


€  olopliant-  /  '..  (Ural  m.  *ee«  Arcanoon  rn  ) 

(residu  de  la  distillation  de  la  ter^benthine  de 
pin).  Das  Kolophonium,  Geigenharz  Colophony, 
common  ro^in.  tiddler's  rosin. 

Colorer  e.  a.    Färben.    To  colour,  (to  stain). 
Carrean  m.  rolore  pour  mosalque  (Arch.) 
Der  farbige  Thonttein.  Coloured  paving-tile. 

Colorimetre  m.  (in^trument  serrant  a  apprecier 
l'intensite  de  la  couleur  des  matieres  colorantes  ; 
quelqucfois  on  l'emploie  pour  faire  des  analyses 
quantitaves  approximatives)  (Chim.)  Der  Coh~ 
rimeter,  Farbenmesser.  Colorimeter. 

Colorl«  n» ,  Art  f.  d'appllquer  le«  cou- 
lenr«  (art  d'employer  et  de  melanger  les  cou- 
leurs dans  un  tableau  et  effet  qui  en  resulte) 
<  Point.)  Das  Coloril,  die  Farbengebung.  Colouring. 

Colori«atloa  f.  electro-clilmlque  des 
metaux.  Die  galvanische  Metallfärbung,  Galva- 
nochromie.  Giving  by  the  electro-process  a  co- 
louring to  metals,  which  ressembles  the  hues  of 
the  rainbow. 

Coltl»  ou  Colti  m ,  Gonple  m.  de  colti« 

(oü  commence  le  chuteau  de  devant)  (Mar.)  Das 
Ohrspann,  -spant,  vorderste  Spant. 

frame. 

(ol  umhin  in    m.  nom  vieilli  du  Ta 
(Chim.)    Das  Columbium.  Columbium. 

Colnre«  m.  pl.  (deux  grands  cercles  de  la  sphere 
dont  l'un  passe  par  les  points  equinoxiaux,  et 
l'autre  par  ceux  des  solstices  et  qui  Be  coupent 
aux  pöles  du  monde  ä  angles  Hpheriques  droites) 
(Astron.)    Die  Koluren  m.  pl.    Colures  pl. 

Combinalson  /".  des  briques.  etc.  d'un  mur 
(Mac  )  Der  Verband,  Mauerverband.  Bond  (in 
masonry).    Voy.  Liaison. 

(  omblnalion  f.  rhimiqne  (union  molecu- 
laire  de  deux  ou  de  plusieurs  Corps  dlementaires, 
union  qui  donne  pour  resultat  un  Corps  compose) 
(Chim.)  Die  chemische  Verbindung,  Chemical 
combination. 

Comble  m.  (ce  qu'on  donne  par-deasns  en  me- 
surant).    Die  Zugabe.    Wbat  is  given  in,  over- 


Comble  m.  (charpente  qui  couvre  le  dessus  d'un 
6difice:  forme  inclinee  donnee  aux  toits  pour 
rt^coulement  des  eaux  pluviales)  (Charp.)  Die 
Dachterbinduug,  das  Dach.  Hoofing,  roof.  Com- 
par. Pente  d'un  comble. 

Comble  m.  a  ou  de  cronpe  (qui  a  quatre 
surfaecs  inclinee«)  (Charp.)  Das  Walmdach, 
(holländische  Dach),  (der  WalmJ.  Hipped-ruof, 
hip-roof. 

Comble  m.  a  denx  e^ont«.  Voy.  Comble 

ä  deux  pentea. 
Comble  m.  a  deum  penie«  ou  a  deux 
e^out«  (Charp.)    Das  zweiseitige,  sweihängige 
Dach ,   Satteldach.    (Square,   common,  ringle) 
span-roof,  pent-n»of,  common-roof. 

Comble  m.  a  denx  epront«  qnl  n'a 
qu'nn  «enl  polnron  en  chaque  ferme 
(Charp.)    Das  Satteldach  mit  einfach  stehen- 
dem Stuhl.    King-post  roof. 
Comble  to.  a  denx  egont«  qnl  a 
denx  polnron»  en  chaque  forme  (Charp.) 
Das  Satteldach  mit  doppell  stehendem  Stuhl. 
Queen-pogt  roof. 
Comble  m.  a  la  Mansarde.   Voy  Comble 
brise. 

18» 
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140  C  omble  a  poteucc 


CoBible  m.  a  poteace,  Tolt  m.  en  ap- 
peatla  ou  a  un  aeul  ^goat  t  rme  par 

des  demi-fermes  adossees  a  un  mur)  (Charp.) 
Das  einhängige  Dach,  Pult-,  Halb-,  Taschendach. 
Shed-roof,  lean-to.  Compar.  Appentis  lp.  23*. 
Comble  m.  briae,  Comble  m.  a  la 
Slansarde  (qui  est  compos£  du  vrai  comble 
et  d'un  faux  comble  au-dessus)  (Charp.)  Das 

Ebrochene    Dach,    Maitsardendach.  Curb-roof, 
rb-roof,  Mansard-roof. 
Comble  m.  de  Croupe.    Voy.  Comble  ä 
croape. 

Comble  m.  en  croape.  Voy.  Comble  a 
Croupe. 

Comble  m.  en  equerre  (celui  dont  l'angle  du 
fette  est  droit)  (Charp.)  Das  Satteldach  mit 
rechtem  Winkel,  das  neudeutsche  Dach.  Square 
roof. 

Comble  m.  en  pavillon  (comble  de  Croupe 
qui  se  termine  en  pointe)  (Charp.)  Das  Zeltdach. 
Hipped  roof  wbose  inclined  planes  terminate  in 
a  point. 

Comble  m.  en  retour  d'equerre  (Charp.) 
Die,  (der)  Wiederkehr.  «Function  or  meeting  of 
two  roofs. 

Comble  m.  en  terraaae  ou  tronque  qui 

est  coupä  carrement  a  une  certaine  hauteur,  oü 
on  pratique  une  terrasse,  entouree  quelqtiefois 
d'une  balustrade)  (Charp.)  Das  Terrassendach. 
Truncated  roof  (one  Hat  on  the  top). 

Comble  m.  plat  (Charp.)  Die  flache  Bedachung, 
das  flache  Dach.    Fiat  roof. 

Comble  m.  tronque.  Voy.  Comble  en 
terrasse. 

Combler  (donner  par-dessus  en  mesurant).  Zu- 
geben.  To  give  in  (in  measuring). 

Combler  la  traachee.  Die  Laufgräben  zu- 
schütten.  To  fill-in  the  trenches. 

t  «•  mbuatib  I  e  adj.  (qui  a  la  propriete  de  brüler). 
Brennbar,  verbrennlich,  Combustible. 

Combnatible  m.  (substance  emineinment  propre 
k  produire  de  la  chaleur  par  la  combustion). 
Das  Brennmaterial,  der  Brennstoff.  Fuel,  com- 
bustible. 

Combuatlblea  m.  pl.  artlflclela,  hhkIo- 

merea.  Die  künstlichen  Brennstoffe.  Artificial 
kinds  of  fuel,  artificial  combustibles. 
Combustion  f.  (action  chimiq'ue  par  laquelle 
l'oxygene  [de  l'air]  se  combiue  avec  un  des 
Stimmt*  du  corps  qui  brüle).  Die  Verbrennung. 
Combustion. 

Combuation  f.  apontanee.  Die  Selbstent- 
»ündung,  Selbstverbrennung.  Spontaneous  com- 
bustion. 

fommande  f.  (partie  d'une  machine  qui  en 
commande  une  autre)  (Mach.)  Der  treibende 
Maschinenteil,  das  Getriebe,  Triebwerk.  Driving- 
gear,  driving-wheel. 

Commande  f.  de  blllot  pour  arreter  le  billot 
wr  le  guiiulage  (Pont.)  Die  ReUel-,  (Rödel-j 
hollleine.    Rack-stick  lashing. 

Commande  f.  de  Euindare  pour  brcler  les 
guindages  (Pont.)  Die  Reitel-,  (Rötel-,  Rödel-) 
leine.   Kack-lashing,  rack-rope,  lashing. 

Commande  f.  de  poniafe  servant  a  fixer 
les  poutrelles  aux  bateaux  (Pont)  Die  Schnur- 
leine. Baulk-lashing. 


Commaademeat  m.  d'un  ouvrage  (hanteur 

verticale  de  la  ligne  de  feu  au-dessus  du  plan  de 

Site)  (Fort.)    Die  relative  Höhe,  das  Heber  hohem, 

die  Beherrschung  eines  Festungswerkes.  Command. 
Commander,  Domlner  un  ouvrage  de  fortifi- 

cation  (Fort.)  Beherrschen,  dominiren,  überhöhen. 

To  command,  to  have  a  command. 
Commander  ou  Donner  la  route  au  ü- 

monier  (Mar.)    Den  Cours  stellen  oder  angeben. 

To  shape  the  course. 
Commenceinent  m. ,  Kalaaaace  f.  d'une 

voüte  (Arch.)     Der  Anfang  eines  Gewulbes. 

8pring  of  a  vault 
Commencement   m.   da  jnaant  (Mar.) 

Die  erste  Ebbe,    Vorebbe   (wo   das    Wasser  am 

schnellsten  läuft).   Beginning  of  the  ebb. 
Commencer  4  decharajer  un  vaisseau 

(Mar.)    Die  Last  brechen  (anfangen  »u  löschen 

oder  auszuladen),    To  break  bulk. 
Commerce  m.  dea  llrrea.  Der  Buchhandel 

Book-selling. 

Commerce  m.  laterlope.  Der  Schleich- 
handel, Schmuggelhandel.  Smuggling. 

Commettage  m.  (reunion  de  plusieurs  fils  par 
le  tortillement,  pour  faire  des  ficelles,  des  torons, 
des  aussieres,  des  grelins)  (Cord.)  Die  Zusammen- 
drehung, das  Zusammendrehen,  Schlagen  der 
Duchten,  Kardeele,  Taue.  I>aying  of  Strands 
or  ropes,  closing  of  cables. 

CommeHre  un  cordage  (Cord.)  Ei»  Tau 
zusammendrehen  oder  schlage»,  (die  Duchten, 
[Stränge,  Lüsen)  vereinigen).  To  lay  a  rope! 
Voy.  Commettage,  Compar.  Cordage  com- 
mis  au  tiers  ferme,  au  tiers  mol,  Cordage 
commis  en  aussieres,  Cordage  commis 
une  fois. 

Commettre  un  cordage  an  Hera  rerme 

(le  raccourcir  par  le  commettage  plus  d'un 
tiers)  (Cord.)  Ei»  Tau  »ur  vollen  Härte 
drehen.  To  give  a  füll  twisting  to  a  rope. 
Commettre  im  cordage  en  qaeae  de 
rat  (Cord.)  Voy.  Faire  un  cordage  en 
queue  de  rat. 

Commettre  un  cable  (Cord.)  Ei»  Anker- 
tau, ein  Kabel  schlage».  To  lay  a  cable.  Voy. 
Cabler  p.  79*. 

Commotlon  f.  ou  Exploaiou  f.  electrlqne 

(Phys.)  Die  elektrische  Erschütteru»g,  der  elek- 
trische Schlag.    Electric  shock. 

Communlcateur  m.  (partie  d'une  machine 
qui  transmet  le  mnuvement  du  rtcepteur  ä  Yop4- 
rateur)  (Mach.)  Die  Verbindung-  oder  Zwischen- 
maschine. Communicator. 

Commanlcatlon  f.  de  mouvemeut 
(action  de  le  communiquer)  (Mach.)  Die  MU- 
theilung  oder  Fortpflanzung  der  Bewegung.  Com- 
mimication  of  motion. 

Communlcation  f.  de  mouvement  (or- 
ganes  de  machines  qui  servent  ä  transmettre,  ft 
distribuer  et  k  modifier  le  mouvement  du  moteur) 
(Mach.)  Die  Bewegungstheile  m.  pl.,  das  Geschirr, 
(die  Fortpflanzung  der  Bewegung).  Connecting 
gear.  gear,  gearing. 

Communlcation  f.  da  reu  aux  raines, 
Porte-fea  m.  des  fourneaux  de  mine  (Min.) 
Die  Feuerleitung,  das  Leüfeuer.  Train,  priming 
of  min  es. 
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ronpagaoH  m.  (qui  a  fait  »od  apprentissage, 
et  qui  travaillc  pour  quelque  maitre).  Der  Geteilt. 
Companion,  fellow. 

(  ompa^non  m.  tonchenr  (qui  encre  la 
forme)  (Impr.)  Der  Ballenmeister.  Press-man 
(who  dislributes  the  ink).    Compar.  Pressier. 

Compartlnent  m.  d'une  meulc  (forme  par 
les  sillons)  (Meun.)  Das  Viertel  (twischen  je 
mc«  Hauscklägen),  das  Feld.  Quarter  (compart- 
ment  between  two  grooves). 

CompaHlment  m.  d'un  plafond,  d'un  mur 
(Arch.)  Das  Feld  einer  Decke,  einer  Wand. 
Panel  of  a  ceiling,  of  a  wall. 

Comparllmcat  m.  d'un  waggon,  d'une  di Il- 
gen ce  (eaisse  qui  peut  eontenir  hu  it.  ä  dix 
Toyageurs)  (Ch.  d.  f.)  Die  Abteilung  (da*  Coupi) 
etstes  Eisenbahnwagen*,  da*  Eisenbahncoupi.  Com- 
partment. 

Compartimeni  m.  de  parqnet.  Die  Ab- 
iheilung de*  Fussbodens,  Estrichs.  Compartment 
of  a  floor.  Compar.  Tracer  des  comparti- 
raents  de  parquet. 

CnmpM«  m.  unstrument  qui  sert  a  decrire  des 
cercles  et  ä  mesurer  des  longueurs)  (Math.,  etc.) 
Der  Zirkel,  (bei  Seeleuten:)  der  Passer.  Com- 
passes  pl.,  pair  of  compasses,  (callipers,  calliper- 
compa&ses). 

Dranchetf.pl.  d'un  comp as.  Die  Schenkel. 

Legs. 

f'ompai  m.  *  charniere,  rompaiM. 
ord  Inaire.  Der  Scharniersirkel.  Compasses 
(or  compass),  pair  of  compasses. 

t  ompai  w».  a  eheve«  (qui  pennet  de 
prendre  une  distance  avec  pr£ci«ion,  de 
maniere  &  n'en  pas  differer  de  l'epaisseur 
d'un  cheveu).  Der  Haartirkel.  Hair-com- 
passes. 

Com  pas  m.  a  coullaae  ou  de  reduc- 
<loa  (pour  reduire  un  plan  dans  un  rapport 
donne\  Ot  instrument  a,  lorsqn'il  est  ouvert. 
la  forme  d'un  X).  Der  Redurtionstirkel. 
Reduction-corapasses. 

Com  pas  m.  a  diviser  (pour  marquer  des 
divisions  egales  sur  les  limbes  circulaires  et 
sur  les  lignes  droites).  Der  Theihirkel. 
Divider. 

Comp««  m.  a  elltpse.  Voy.  Compas 
ä  ovale. 

Compaa  m.  a  Jange  (pour  mesurer  le 

diametre  interieur  des  Corps  creux)  (Tonn.) 

Der  Hohltirkel.   Inside  callipers. 
Compas  m.  a  lunettea  des  armi  riers. 

Der  Brillen tirkel.    Pouble-bowed  callipers. 
Compas  m.  a  ovale«  Comp«*  m.  a 

elllpse  (pour  tracer  des  ovales)  (Tonn., 

Men.)     Der  Ovalsirkel.    Oval  compasses. 

Compar.  Elli  psogra  phe. 
Compaa  m.  a  pol  nies  de  rechaage. 

Der  Slecktirkel,  Rcisstirkel.  Compasses  with 

8hifting  points. 
Compas  is.  a  pointes  aecHea.  Der 

Zirkel  mit  festen  Spitt*».  Compasses  whose 

points  cannot  be  shifted. 
Compas  m.  a  pompe  (destine"  ä  tracer 

de  tres-petits  cercles).    Eine  eigentümliche 

Art   Zirkel   tum    Beschreiben   sehr  kleiner 

Kreise.   A  particular  sort  of  compasses  for 

describing  very  small  circles. 


Bogemirkel.  Wing-compasses. 
Compas  m.  a  quart  de  eercle  a 
rremalllere.    Der  Bogentirkel  mit  ge- 
teilt »lern   Bogen  und   Gelriebe.  Rack-Com- 

passes. 

Compaa  m.  a  tete  dont  l'une  des  pointes 
est  en  forme  de  cöne  (pour  decrire  un  eercle 
concentrique  ä  un  trou  qui  en  forme  le 
centre).  Der  Kolbentirkel.  Bullet-,  cone-, 
club- compasses. 

Compaa  m.  a  tracer.    Voy.  p.  142». 

Compaa  is.  a  trola  branches  (ä  trois 
pointes  seches ;  il  sert  ä  prendre  trois  points 
k  la  fois  et  a  transporter  des  trianples). 
Der  dreibeinige  oder  dreischenkelig*  ZirkeL 
Triangulär  compasses,  compasses  with  three 
legs  or  branches. 

Compaa  m.  a  verge  (longue  regle  portant 
deux  boltes  de  laiton,  dont  l'une  est  fixee  a 
un  bout,  et  dont  l'autre  peut  glisser  le  long 
de  la  regle).  Der  Stangentirkel.  Beam- 
compasses,  (trammel). 

Compaa  m.  a  rerge  dont  le  curseur 
porte  une  !ame  tranchante  (pour  couper 
des  plaques  de  metal  muvees  en  forme  de 
eercle).  Der  Schneidtirkel.  Cutting  compasses. 

Compas  m.  ans  eagrenaires,  Oatll  m. 
d'enajrenaire  (instrument  pour  eprouver 
l'engrenage  des  rones  dentees)  (Herl.)  Der 
Eingrifftirkel.  Pepthening-tool. 

Compaa  m.  conrbe.  Von.  Compas  d'e- 
paisseu  r. 

Compaa  m.  eonrae  repetltenr,  Com» 
pai  m.  d'epalsaeur  servant  a  mesurer 
l'epaisseur  des  parois  des  projectiles  cretix. 
Der  Eisenttärkemesser,  das  Granateisen,  der 
Dicktirkel  tur  Messung  der  Eisenstärke  der 
Hohlkugeln.  Side-callipersforshells,  bent-calli- 
pers.  extemal  and  internal  callipers. 

Compaa  m.  conrbe.  Voy.  C.  de  mature. 

Compaa  m.  d'artlaan  (compas  ordinaire 
en  fer  et  d'une  trrande  solidite).  Der  eisern* 
Zirkel  der  Handwerker.    Iron  compasses. 

Compas  is.  d'epalaaenr  (dont  les  branches 
sont  recourbees  en  dedans :  il  sert  a  prendre 
le  diametre  des  corps  mnds).  Der  Dicktirkel, 
Greifwirkel,  Tasttirkel,  Taster,  Tasiertirkel, 
Krummtirkel.  Callipers,  caliber-compasses, 
calihers.  Coissor.  Compas  conrbe  r6pe- 
titeur,  Huit  de  chiffre,  Mattre  de 
danse. 

Compaa  m.  d'epalaaenr  pour  mesurer 
l'epaisseur  des  pamis  d'un  canon  defusil 
(Arm.)  Der  Rohrtirkel,  Lauftirkel.  Callip- 
ers for  taking  the  thickness  of  barreis  at 

the  side. 

Compas  m.  d'epalaaenr  a  cremall- 
lere  (dont  le  quart  de  eercle  est  deutete) 
Der  Dicktirkel  mit  getahntem  Bogen  und 
Getriebe.  Rack-callipers. 

Compaa  is.  d'epalaaenr  ä  charniere  m 
qaart  de  eercle.  Der  Dicktirkel 
(Scharniertirkel)  mit  Bogen.  Wing-callipers. 

Compaa  m.  d'epalaaenr  a  ressort. 
Der  Dicktirkel  mit  einer  Feier,  Federtirkel. 
Spring-callipers. 

Compaa  s».  d'equerre.   Voy.  p.  142k. 
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Voy. 
Voy.  Compas 
Voy.  Compas 

dC  roiit«-) 


('ompaii  m.  de  matnre,  Compai  m. 
conrbe  (pour  prendre  le  diametre  des 
mats,  etc.i  (Mar.)  Der  Mastenpasser,  der 
krumme  Passer.  Callipers,  ealliper-compasses. 

<  ompai  m.  de  proportion  (Instrument 
forme  de  deux  repks  en  laiton  assemhlees 
ä  charniere  ä  l'un  de  leurs  boute:  il  sert  ä 
r^soudre  divers  problemes  de  geometrie) 
(C.eom.)    Der  Proportionalzirkel.  Sector. 

t  ompaii  m  de  reductlon.  Voy.  Com- 
pas ä  coulisse  p.  141\ 

Compas  m.  droit  (dont  les  branches  sont 
droites:  oppose  an  compas  de  m/  Iure  ou 
courbe")  (Mar.)  Der  gerade  Passer.  Straight 
mm  passes. 

«  <>inpji-  m.  elastiqne,  I  ompai  m.  a 
ressort  (dont  les  branebes  sont  reunies  par 
un  ressort..  Der  Feder zirkel.  Spring-dividcr  s), 
hair-divider(s). 
(ompa»  m.  mahre  de 

Maitre  de  danse. 
Compas  m.  ordlnalre. 

ä  charnierc  p.  141*. 
(  ompai  m  spherlque. 
d'epaisseur  p.  141\ 
Compas    m.    de    mer  (ou 

lloussole  f.  Der  Seerompass ,  Vompass 
Mariner's  eompass,  sea-eompnss.  Voy.  Boussole 
p.  (58«,  Vompar.  Aignille  aimanti'-e  p.  10*, 
Balaneiers  p.  42*,  Mortier,  Pivot  du 
compas,  Rose  des  vents. 

Chape  f.  ou  Chapclle  /  da  compas 

(petit  ebapiteau  d'apate  ou  de  cuivre  au 
milieu  de  Paipuille  aimantec,  et  qui  eouvre 
le  pivot  sur  lequcl  eile  tourne)  (Mar.)  Das 
Hütchen,   {bei  Seeleute*:)   der   Dop.  Pab. 
socket  of  the  needle. 
Compas  m.  azimutlial  (boussolc  servant 
ä  cnnnaitre  la  Variation  de  l'aiguille  aimantee 
par  les  azimutbs)  (Mar.)  Der  Azimuthalcom- 
pass,  ( PeilcompassJ.  Aziuiuth-compass. 
Compas   m.   de  ronte   (qui   se  trouve 
dans  l'babitacle  et  sert  ii  diriper  la  route  du 
vaisscau)  (Mai.)    Der  Steuercompass,  Strich- 
eompass.  Common-compass,  binude-eumpass. 
Compas  m.  de  Variation  (pour  deter- 
miner  la  Situation  des  cötes,  des  lies,  etc.  Le 
compas  azimuthal  peutaussi  servir  decompas  de 
Variation).    Der  Peilcampass,  Varialionscom- 
pass.  Variation-compass. 
Compas  m.  equinoxlal  Vieilli.  (instru- 
ment  pnur  determiner  le  Heu  oü  se  trouve 
la  lune)  (Mar.)     Der  Aequinoctialcompass. 
Kquinoctial  eompass. 
(  ompa»    m.    pendant,   Compas  m. 
de  cliambre  (an  plafond  de  la  cbambre 
du  vaisseau).   Der  Hängcompass,  Kajutscom- 
pass.  Hanging  eompass,  cabin- eompass. 
Compas  m.  du  fondeur  de  cloches  (auquel 
on  attache  l'ecbantillon).   Die  eiserne  Spindel  an 
welcher  die  Schablone   befestigt   %eird.  Vertical 
iron  to  whicli  tlie  modellinp-board  is  attacbed. 
Compas  m.  pl.  d'une  voiture  (qui  maintiennent 
les  cerceaux  dans  leur  position)  (Carross.,  Serr.) 
Die  Sturmstangen.  Kule-joints. 

in  m.  a  tracer  dans  l'impression  des  j 
Der  Linüriirktl.   An  iroo  or  copper'j 


■  rofc  of  44 — 45  inebes,  on  wbich  there  an?  two 
pins,  one  inch  distant,  which  are  destined  to  mark 

,     the  Space  hetween  two  cravats. 

■  Compas  m.  d'eqnerre  (pour  mesnrer  la  dis- 

tance  entre  les  picots  qui  appartiennent  a  nn 
meine  dessin)  (Impr.  d.  t.)  Der  Winkelzirkel. 
Iron  nde  with  two  hollow  pipes  of  copper,  one 
of  them  beinp  fastened  to  one  of  the  ends,  the 
otlier  moveable  alonp  the  rule. 

Compassement  m.  des  fourneaux  de  mine 
(Operation  d'&ahlir  les  augets  de  manicre  que, 
partant  tous  d'un  mime  point,  ils  soient  de 
lonpueurs  egales  depuis  ce  point  jnsqn'a  lenrs 
fourneaux  respectifs)  (Min.)  Das  Abpassen  des 
Feuers.    Proportioninp  the  trains  of  mines. 

Compasser  les  fourneaux  de  mine  ("Min.) 
Das  Feuer  abpassen,    To  proportion  the  trains. 

Compasser  la  carte.  Pointer  (marqner 
avec  la  pointe  d'un  compas  le  lieu  ou  se  tmuve 
le  vaisseau)  (Mar.)  Das  Besteck  machen,  die 
Karte  passen  oder  pricken.    To  prick  the  chart 

Complement  m.  de  la  courtine  (le  reste  de 
la  courtine,  apres  avoir  öte  son  flanc  jusqu'  a 
l'anple  de  la  porpe)  (Fort.)  Der  Ueberschuss  der 
Courtine.    Complement  of  the  curiain. 

Complement  m.  de  la  lipne  de  defense 
(le  reste  de  cette  lipne,  apres  avoir  ot6  l'anple 
du  flanc)  (Fort.)  Der  Ueberschuss  der  Defensions- 
linie.    Complement  of  the  line  of  defense. 

Complement  m.  d'un  anple  on  d'on  arc  (ce 
qui  reste  d'un  anple  droit  apres  qu'on  en  a 
retrancM«  cet  anple  ou  cet  arc)  (Geom.)  Das 
Complement  (die  Ergänzung)  eines  Winkels  oder 
eines  Bogens  tu  90  Grad.  Complement  of  an 
anple  or  an  arc. 

Complement  m.  arithmetique  d'un 
nombre  (le  reste  obtenu  en  retranchant  ce 
nombre  de  l'unite'  suivie  d'autant  de  zfros  qu'  il 
y  a  de  cliiffres  dans  le  nombre  propose^  (Math.) 
Di*  dekadische  Ergänzung.  Arithmetical  comple- 
m<'nt  of  a  number. 

Complement  m.  arithmetique  d'un 
lo^arlthme  nombre  obtenu  en  retranchant 
ce  loparithme  de  dix)  (Math.)  Die  dekadische 
Ergänzung  des  Logarithmus  (zu  10).  Arithmetical 
complement  of  a  logarithni. 

CompIet,<ete  adj.  dit  d'un  livre,  etc..  Complet. 
Complete. 

Completer  r.  a.  un  livre,  etc.  (le  rendre  complet). 
Compleliren.    To  complete. 

Composantes  f.  pl.,  Korces  f.  pl.  compo- 

santes  (les  forecs  prünitives  qui,  ramene^es  i 
one  seule,  fonuent  la  resultante)  (Mec.)  Die 
Compoueulen,  die  Seilenkräfle.  Components, 
component  forces. 

Composantes  f.  pl.  du  Parallelogramme 
des  vitesses  (Me>.)  Die  Componenten,  Seiten- 
geschteindigkeiten.  Components.  Compar.  Re- 
sultante du  parallelopramme  des  vitesses. 

Compose  s».  (resultat  de  la  combinaison  de 
deux,  de  trois,  etc..  corps  etömentaires)  (Chim.) 
Die  (chemische)  Verbindung.  Compound  (formed 
by  oombination). 

<  om poser  l'argile  (la  petrir  avec  une  süffi- 
sante quantite  de  eiment).  (Mit  Cdment)  mengen. 
To  mix  unburnt  fire-clay  with  dust  of  tire- 
bricks,  glass-pots  or 
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f.  rompoi^e  pour  la  construction 
des  fours  (c'est-ä-dire  petrie  avec  une  süffi- 
sante quantiti  de  cimenl)  ((ilac.)  Die  Cha'rj- 
moite,  Schafrjmolte ,  Schamott  (ein  Gemenge 
von  rohem  und  gebranntem  feuerfestem  Thonej. 
A  mixturc  of  unburnt  fire-clay  and  dust  of 
fire-bricks,  glass-pots  or  seggars. 
l'onipoaer  les  caracteres  (les  asserabler  ponr 
en  funner  im  mot,  une  page,  etc.)  (Irnpr.)  Sellen, 
(das  Manuscript)  absetzen.    To  compoBe,  to  set. 
Compar.    Travailler  en  paquct. 
Com  poser  un  paquet  (une  qimntit^  de 
lignes  de  compositum)  (Impr.)    Ein  Stuck 
seilen.    To  compose  a  packet. 
C'omposer  par  colonnei.  Spaltenweise, 
in  gespaltenen  Columuen  seilen.  To  coroposc 
in  columns. 

CompoiHeur  m.  d  M  inprim  er i e  (ouvrier  qui 
assemble  les  caracteres  pour  en  forraer  les  mots. 
les  lignes,  les  pages,  etc.)  (Impr.)  Der  Schrifl- 
selier,  Setier.  Compositor.  Compar.  Paquetier. 
*  omposlteur-dlstrlbuteu  r  m.  (macbine  qui 
fait  la  Iev6e  de  la  lettre  et  la  distribution)  (Impr.) 
Maschine  mm  Sellen  und  zum  nachherigen  Ab- 
leiten der  Leitern.  Macbine  for  coinposing  and 
sübsequently  distributing  type.  Compar.  C lavier 
alpbabetique  p.  tZV.  ' 

Ion    f.    d'artifices.     Der  Sali, 
Feuerverkssati.    Composition  for  military  fire- 
works  and  for  comhustibles  of  vurious  küids. 
r  jiir<-   la  composition   pour  artifices 
(Artif.)    Den  Sati  anseilen.    To  mix  coui- 
position. 

Com posltlon  f.  pour  cbarger  les  trous 
d'amorce  des  boulets  incendiaires 
(composition  ordinaire  pour  fusees  &  bombes 
et  ä  obus)  (Artif.)  Der  Zehruuossali,  die 
Zehrung  (der  Brandgesehasse).  Composition 
for  priming  carcasses. 
Conipoaitlou  f.  a  fuseei  (Artif.)  Der 

Zundersati.  Fuze-omiposition. 
Compoiltloo  (.  d'amorre.    Voy.  Com- 
position fulminante. 
Composition  f.    de  lalenclennei 

(Artiii.)  Voy.  Rocbc  it  feu. 
€  'omposltlon  f.  fulminante,  Com- 
position f.  d'amorce,  flatlere  f. 
fulminante  pour  les  armes  ä  percussion 
(Artif.)  Der  Percussionssali,  Zundsati,  die 
Zündmasse  <iu  den  Zündhütchen).  Priming- 
composition  (for  percussion-arras),  detouating 
composition  or  priming. 
Composition  f.  Ineendialre,  Mattere 
f.  ineendialre  (Artif.,  Artiii.)  Der 
Brandsati,  das  Brandieug.  Carcass-com- 
position. 

Composition  .'  lente  (Artif.)  Der  faule 
Sali.  Slow  composition,  slow-burning  com- 
pcsitioo. 

Composition  f.  pour  lances  a  feu 

(Artif.)  Der  Zundliehlersati.  Porttire-com- 
position. 

Composition  f.  vlve  (Artif.)    Der  rasche 
Sali.     Common    fuze-composition .  (raeal- 
powd  er-composition). 
unipositlon  f.  de  la  poudre  ä  canon  (ma- 
teriaux  qui  la  composent)  (Poudr.)    Der  Sali. 
Ingredients  or  composition  for  powder. 


Composition  f.  des  caracteres  (Operation  de 
les  asserabler)  (Irapr.)  Das  Sellen.  Coinposing. 
Compar.  Kaute,  Salle  de  composition. 

Composition  f.  d'iudigo  (dissolution  de 
l'indigo  pur  dans  6  h  10  parties  d'acide  sulfuri- 
que  concentre.  Delayee  avec  une  certaine 
quantite  d'eau  la  Solution  donne  le  bleu  de  Saxe) 
(Teint.)  Die  Indigcomposition ,  Indigtinclur. 
Chemie  blue.  indigo-corapositioo. 

Composition  f.  du  verre  (subst&nces  broyees 
et  dosees  dont  ou  fait  le  verre)  (Verr.)  Der 
Glassaii,  die  Schmelie.  Composition,  batch. 
Compar.  F  ritt  er  la  composition. 

Composition  f  d'etala  (Solution  de  l'etain 
dans  l'eau  rcgalc  ou  dann  un  melange  de  sei 
ammoniac  et  d'acide  azotique)  (Teint.)  Die  Zinn- 
composition.   Dyer'i  spirit. 

Composition  f.  des  Forces  ^ou  des  mou» 
vementsp  'Operation  par  laquelle  on  ranienc 
ä  une  ou  ä  deux  forces,  etc..  toutes  les  forces 
qui  agissent  sur  un  poüiU  (Mec.)  Die  Zusam- 
mensetzung der  Kräfte  (oder  der  Bewegungen ). 
Composition  of  forces  (or  motions). 

Composition  /'  pour  l'ecarlate  fTeint.) 
Yog.  Composition  d'etain. 

CompoNoir  m.  (pluncbe  sur  laquclle  on  inet  les 
lettres  composees)  (Impr.)  Das  Selzbrel.  Com- 
positor's  Inlard. 

Composteur  m.  (outil  en  l'er  dont  le  com- 
])ositeur  se  sert  pour  asserabler  les  lettres  et  en 
former  les  mots  et  les  lignes)  (Impr.)  Der 
Winkelhaken.    Coinposing  stick,  (stick). 

Compresslon  /'.  d'nn  Corps  (Phys.)  Die  Zusam- 
men druck  ung ,  Zusammenpressung.  i  mpressiou. 
Compar.  fclasticit^  de  compressiou,  Re- 
sistance de  compressiou. 

Comprliuer,  Presser  un  Corps.  Pressen. 
To  press. 

Comprlmer  la  poudre  (donner  la  consistaoee 
convenable  aux  poudres)  (l'oudr.)  Das  Schieiss- 
pulver vertlichten.  To  compress  or  impart  density 
to  gunpowder. 

Comprimeur  ■>.,  lioigt  m.  comprimeur 
du  baue  a  broches  (Fil.)  Der  Prester,  I'ress- 
fiuger.   Presser,  spring-tinger. 

Comprimeur  m.  alle  (Fil.)  Voy.  Aile 
comprimeur  p.  10". 

Comptage  f».  (Expl.)  Voy.  Droit  de  comp- 
tage. 

Compte  m.  (nombre  de  100  ou  120  üls  de  la 
cbabie)  (Tiss.)  Der  Büschel.  Porter  of  100  or 
120  tbreads. 

Compte  m.«  Portee  f.  (nombre  de  40  ou  2)0 

fils  de  la  cbaine)  (Tiss.)    Der  Gang.  Porter. 
Compte,  Jloyen-compte  (Pap.)   Voy.  Ken. 
Cirand-compte  (Pap.)     Voy.  Carre  7 
p.  92". 

Compter,  Calcnler  le  manuscrit  (Impr.) 
Ausrechnen,  auszahlen,  berechntn.    To  calculate. 

Coinptc-fll  m.,  Coupe  f.  du  tisserand  (verre 
lenticulaire  enebasse,  pour  connaitre  le  degre  de 
finesse  d'une  etofle)  (Tiss  )  Das  Weberglas,  der 
Fademahhr,  Lttuwandprobtr.  Clotb  -  prover 
weaver's  glass. 

Compteur  st.  (instrument  qui  sert  ä  compter 
les  mouvements  fievolutii  ns  ou  excur^ions  de  va- 
et-vientj  d'une  macbine)  (Mach.)  Der  Zahler. 
Counter. 
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Conduit. 


Conpieir  m.  d'un  cUvidoir  (qui  fait 
r£sonner  un  coup  quand  la  rotation  a  accompli 
un  nombre  >ii  tmnine  de  tonn)  (Fil.)  Die 
Zählvorrichtung,  der  Zählapparat.  Counter 
of  a  reel. 

t  ompteur    m. ,    ll<  ^ulatenr   m.  du 

metier  en  fin  (pour  Je  filage  en  fin  du 
coton)  (Fil.)  Der  Zahler.  Counter  of  the 
spinning-jenny. 
C  ompteur  m.  du  muH -jenny  en  fin 
(pour  compter  les  revolutions  uecessaires  pour 
le  aurfilage)  (Fil.)  Der  Zähler.  Counter  of 
the  mule  spinning-frame. 
Conpteur  m.  d'une  mine  (Expl.)  Der  Gruben- 

rechnungtführer.    Keeper  of  accounts  of  a  mine, 

purser. 

Comptenr  m.  au  gas  (servant  ä  mesurer  la 
quantite  de  gaz  qui  passe  par  eet  appareil  en 
allant  de  l'epurateur  au  gazometre).  Der  Gat- 
metter,  (Mettapparat).    Gasmeter,  station-meter. 

(  oacaner  le  ciraent,  l'argile,  etc.  Zerttampfe». 
To  pound. 

«  onchüM-iir  m.,    ((  onCHsM'nr  m.  mtii- 

•cur)  (pour  broyer  l'avoine,  les  feves,  les  pois, 
la  gm  ine  de  lin,  etc.)  (Agr.)  Die  Qucttchmuhle, 
(Schrotmuhle).  Bruising-mill,  (linseed-  and  coru- 
crusher). 

i'aacaueir  m.  de  tonrtea«  (Agr.)  Der 
Otlkucheubrechtr.    Oil-cake-breaker  or  -bruiser. 

Coacentrlque  adj.  dit  de  plusieurs  cercles  ou 
deplusieurs  courbes  (ayant  le  meme  centre)  (Math.) 
Concentritrh.   Concentric,  concentrical. 

CoaceMlon  f.  d'une  mine  (Expl.)  Die  Ver- 
leihung einet  Bergwerkt,  Belehnung.  mit  einem  Berg- 
werk.  Concession  of  a  mine.  Camper.  Conquete. 

ConchoYde  f.  (ligne  courbe  qui  s'approche  tou- 
jours  d'une  ligne  droitc  sans  jamais  la  couper) 
(Math.)    Die  Konckoide,  Mutchellinie.  Conchoid. 

<  ondcnsHiciir  m.    Yoy.  Condcnseur. 

Condenaatlon  f.  de  la  vapeur,  etc.  Die  Con- 
dentirung,  Condentation.  Condensation. 

Condenier  la  vapeur,  etc.  Condentiren.  To 
condense. 

Coadeaiear  in.,  C  ondeniatenr  m.  d'une 
machine  ä  condensation  (recipient  dans  le- 
quel  sc  rend  la  vapeur.  apres  avoir  agi  sur  le 
piston,  et  oü  eile  est  ramenee  a  l'etat  liquide 
par  un  jet  d'eau  froide)  (Mach,  ä  vap.)  Der 
Condentator,  dat  Kuhlgefätt.  Condenser,  con- 
densator,  condensing  ressel. 

(Coadeatear  m.,  Premier),  Rarlllet  m. 
du  gaz  de  la  houille  (dans  lequel  le  gaz  se 
rend  en  venant  des  curnues  et  oü  la  plus  grande 
Partie  de  l'eau,  du  goudron,  du  sons-carlionate 
d'ammoniac  se  condense).  Die  Vorlage.  Hydraulic 
condenser,  hydraulic  main. 

Coadeaiear  m.,  (Second)  du  gaz  de  la 
houille  (oü  le  gaz  8e  rend  du  reservoir  pour 
le  goudron,  et  dans  lequel  les  vapeur.s  dont  le 
gaz  est  encore  melange  se  condensent  par  refrige- 
ration).    Der  Condentator.  Condenser. 

rondenienr  m.  ou  Condennateur  m. 
eicctriquc  (instrument  qui  sert  a  rendre  sen- 
sibles de  tres-petites  quantitcs  d'£lectricite)  (Phys.) 
Der  Condentator  der  Elehtricität,  Elektricitätt- 
tammler.    Electric  condenser. 

Coadeaievr  m.  tubulalre  d'une  machine 
de  navigation  (dans  lequel  la  condensation  s'opere 


par  le  contact  avec  des  tubes  en  metal  refroidis 
sans  injection  d'eau)  (Mach,  ä  vap.)  Der  Röhrem- 
condentfatjor,  Conlactcondent(at)or.  Condenser 
by  contact,  external  condenser. 

I  find i tio n  f.  de  la  soie  (Soier.)  Die  Con- 
ditionirung.  Drying  silk  at  a  temperature  of 
<>H    84%,  F.    Compar.  Cond itionner. 

f'ondltlon  /'.  de  l'exploltatlon  par  ex. 
d'un  chemin  de  fer.  Die  Belriebtbedingung. 
Condition  for  working. 

Conditionner  la  soie  (secher  la  soie  ä  une 
temperature  de  20 — 29°,«  C.  et  In  peser  ainsi) 
(Soier.)  Conditioniren.  To  dry  silk  at  a  tem- 
perature of  t>8— 84  >  F.  and  weigh  it  in  this 
State. 

Condueteur  m.  d'une  mechc  h  teton  ou  ä 
condueteur.  Der  Zapfen  einet  Bohr  er t  »um 
Erweitern  bereift  dargettellter  Locher.  Pin  of  a 
piu-drill. 

C'onduetenr  m    de  derrlere  (»oldat  du 
train  qui  conduit  les  chevaux  de  timon)  (Artiii.) 
Der  Stangenreiter.  Wheel-driver. 
Condueteur  m.  d'electr leite  (corps  qui  se 
laisse  penetrer  plus  ou  moins  facilement  de  f*61ec- 
tricite  qui  lui  est  communiquee  et  qui  la  conduit 
avec  une  rapidite  incommensurable)  (Phys.)  Der 
elektritche  Leiter,   Couductor,  Elektricitaltleiier. 
Conductor  of  electricity,  (non-electric).  Compar. 
N on-condueteur,  PouToir  condueteur. 
Don  ou  Hauval*  condueteur  m.  Der 
gute  oder  tchlechte  Leiter.    Good  or  bad 
conductor. 

Condneteur  m.  de  la  clialeur  ou  du 
ealorique  (corps  qui  transmet  plus  ou  moins 
aiseraent  le  calorique)  (Phys.)  Der  Wärmeleiter. 
Conductor  of  heat.  Compar.  Pouvoir  con- 
dueteur. 

Bon   condueteur  m.    Der  gute  Leiter 

(Wärmeleiter).    Good  conductor. 
namali  condneteur  m.    Der  tchlechte 
Leiter  (Wärmeleiter).    Bad  or  worse  con- 
ductor. 

Condueteur   i».    de   la    foudre.  Voy. 

Paratonnerre. 

Condueteur  m.  Knl  vanlqne,  Kil  m.  con- 
dueteur servant  ä  mettre  le  feu  aux  mines 
(Phys.,  Min.)  Der  Leitungtdrahl,  (galvanitche 
Leiter).  Conductor  of  galvanic  apparatus,  voltaic 
wire,  condueting-wire. 

Condueteur  m  motenr   (Mach.)    Der  Mit- 
nehmer, der  Dübel  (»um  Mitnehme»),  der  Knaggen 
Driver. 

Conductlallite  f.    Die  LeitungtfähigkeU.  Con- 

ductibility. 

Conductlblllte  f.  de  la  clialeur  (propri&e 
qu'ont  les  corps  d'absorber  et  de  propager  le 
calorique)  (Phys.)  Die  Wärmeleitung.  Conduc- 
tion  of  heat. 

<<  ondulre)  Art  m  de  condulre  un 
vniueau  (Mar.)  Die  Betteuerung  einet  Schiffe*. 

Art  of  oondueting  a  ship. 
Condulre  le  chien  du  fusil  a  l'abattu.  Voy. 

Bous  Chien  p.  122*. 
Conduit  m.,  Tuyau  m.    Die  Röhre.  Pipe. 
Conduit  m.  (tuyau  destinä  a  conduire  un  fluide 

ou  un  liquide  d'un  endroit  a  un  autre).  DU 

Leilungtrohre.  Conduit. 
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Coadult  m.  (par  lequel  s'ecoule  le  raetal  fondu) 

(Fond.)    Die  Abweht.   Channel,  drain. 
Condult  m.  d'une  icluse.  Die  Freiarche,  Arche, 

das  Gerinne     Paddle  hole,  dough  arch.  Voy. 

Auge  d'une  ecluse  p.  3Gb. 
t  ondult*   m.   pl.  d'un  moule   (Moul.)  Die 

Leitungsrohren  f.  pl.    Conduit-pipes   pl.   of  a 


Condalt  m.  du  fütd'nn  outil  (partic  exc&lante, 
soit  en  dessous  ou  par  le  cüte,  laquelle  Bert  ä 
l'appuyer  contre  le  bois  et  ä  l'empccher  de  des- 
cendre  trop  bas)  (Men.)  Der  Anschlag,  Backt». 
Fence. 

Conduit  m.  de  vapenr,  Tayaa  m.  i\ 
vapeor  (Mach,  ä  vap.)  Das  Dampfrohr,  (der 
Dampftceg).  Steam-pipe. 

C*onduite  f.  d'ean«  Die  Wasserleitung.  Con- 
duit, (for  supplying  towns  with  water:)  water- 
works.    Compar.  Tuyau  de  conduite. 
Condulte  f.  de  «nyaai  pour  aqueducs,  etc. 

Die  Rohrleitung,  Rohrenleitung.  Conduit  of  pipes. 
tdne  m.  (corps  solide  dout  la  base  est  tui  corcle, 
et  qui  se  termine,  par  le  hant,  en  une  pointe 
que  l'on  appelle  sommet)  (Math.)  Der  Kegel. 
Cone.  Compar.  Axe  3  p.  39*,  Giniratrice. 
Nappe,  Sommet  du  cöne. 

(l'dne)  AJ unter  cöne,  Donner  du  cdne, 
Faire  <le)  cdne.  Tailler  cöne  par  ex. 
Uli  tuyau.  Kegelförmig  oder  konisch  machen, 
ßuspitien).    To  taper. 

Cdne  m.  (partie  conique)  de  la  cheminee  d'un 
fusil  ä  percussion  (Arm.)  Der  Kegel,  Zündkegel, 
Cone.    Compar.  Piston. 

Plan  m.  »uperleur,  Surface  f.,  »om- 
ni et  m.  du  cöne  de  che  minie  (sur  le- 
quel le  choc  du  chien  est  reparti).  Die 
Schlagfläche.  Surface,  supcrior  surface,  top. 

Cdne  m.  du  moulin  ä  farine  moderne  (Meun.) 
Der  Trichter.    Upper  framing,  cone. 

föne  m.  d'uue  trompe  (qu'un  introduit  dans 
Peutonnoir  d'uue  trompe  pour  rendrc  reffet 
indepeudaut  du  uiveau  de  Teau)  (Ilvdr.,  Mec.)  Der 
konische  Zapfen,  Stöpsel  (des  Wassertrommelge- 
blases). (Cone,  which  is  sometiincs  put  into  the 
fuunel  of  a  trompe). 

Cdne  m.  de  dispersiou  ou  de  dlvergence 
(forme  par  les  balles  des  boites  ii  balles  peu  de 
temps  apres  leur  sortie  des  pieces)  (Artiii.)  Dtr 
Streuungskegel  (dtr  Kar  tatschkugeln).  Cone  of 
spread  (of  the  balls  of  case-shot;. 

Cdne  u».  de  divergeuce.  Voy.  Cone  de 
dispersion. 

Cdne  m.  de  frictlon  (Mach.)  Dtr  Frictions- 
kegel.  Friction-socket ,  friction-chitch.  Compar. 
Erabrayage  avec  des  cönes  de  friction. 

Cdne  m.  de  lu  allere  (assemblage  ou  faisceau 
de  rayons  qui  parteut  d'im  point  lumineux  quel- 
couque,  et  tombent  sur  la  prunelle,  ou  sur  la 
surface  d'un  verre).  Der  Strahlenhegtl.  Cone  of 
rays  (of  light). 

Cdne  m.  droit  ou  vertical  (celui  dont  Taxe 
est  perpendiculaire  ä  la  base)  (Math.)  Der  gerade 
oder  senkrechte  Kegel.    Kight  or  upright  cone. 

Cdne  m.  oblique.    Voy.  Cöne  scalene. 

Cdne  m.  scalene  ou  oblique  (celui  dont 
Taxe  est  incline  ou  oblique)  (Math.)  Der  schtefe 
Kegel.    Scalene  or  oblique  cone. 

Technolog.  Wörterbuch  III. 


Cdne  m.  tronque  (portion  de  cöne  dont  on  a 
enlevi  le  sommet)  i  Math.)  Der  abgestumpfte  (ab- 
qekürtie,    abgestutzte)  Kegel,   (der  Kegelstumpf). 

Truncated  cone. 

Cdnes  m.pl.  tronques  dans  les  t  ransmissions 
de  mouvement  qui  ont  lieu  par  des  courroies 
ou  des  cordes  platcs  (troncs  de  cöne  tournes  en 
Bens  opposes)  (Mach.)  Die  konischen  Trommeln. 
Cornea!  «'.rums,  double  coues. 

Cdne  m.  vertical«    Voy.  Cöne  droit. 

foneine  f.  (Chiiu.)  Voy.  Coniine. 
j  t  on  Ii  t  m.  (preparation  de  Bon  de  froment  ou  de 
fiente  de  pigeon  et  de  poule  dans  laquelle  on  met 
les  peaux  destinees  pour  le  cuir  a  ceuvre  pour  en 
öter  la  chaux)  (Tau.)  Die  Beiie.  aus  Wciienkleie 
oder  Tauben-  und  Huhncrmist.  Iufusion  of  wheat- 
bran  or  dung  of  pigeons  and  hens. 

Conflt  m,  dans  le  tannage  du  raaroquin  (bain 
fatt  de  la  matu-re  stercorale  de  chieu  delayee 
avec  de  l'eau)  (Tan.)  Das  Hundtkothbad  ( KaschkaJ. 
Dissolutiou  of  dogs  excreinents  in  lukewarra 
water. 

Conforniateur  m.  du  chapelier.  Der  Confor- 
mateur.  An  Instrument  of  hatters  by  which  the 
measure  of  every  particidar  head  may  be  taken 
so  very  accurately.  that  hats  made  with  the  assis- 
tance  of  it  fit  exactly. 
Conge  m.  d'une  colonne  (adoucissement  en 
portion  de  cercle  qui  joiut  le  füt  ä  la  ceinture  de 
Ja  colonue)  (Arch.) 

Coag^m  d'enbai.  Der  Anlauf.  Apophyge, 
apothesis,  apophysis,  conge,  (escape)  at  the 
bottom  of  the  shaft. 
Conge  m.  d'en  baut.  Der  Ablauf.  Apo- 
phyge, apothesis,  apophysis,  conge,  (escape) 
at  the  top  of  the  shaft. 
Conge  m.,  Cavet  m.  (Menuis.)  Die  Vierielhohl- 
kehle,  der  Anlauf.    Cavetto.     Voy.  Cavet  p.  96*. 
Congelateur  m.  (appareil  pomr  congeler  les 
liquides  saus  le  secours  de  la  glace).    Der  Eis- 
erzeugungsapparat.    Freezing  apparatus.  freczer. 
«  ongelation  f.  (passage  de  l'etat  pazeux  ou 
liquide  d'une  substance  ä  l'itat  solide)  (Chim.) 
Das  Gefrieren.    Congelation,  freezing,  congeau'ng. 
Appareil   m.   de  congelation.  Der 
Gefrierapparat,  die  Eismaschine.  1.  Machine 
for  makuig  ice,  2.  freezer  for  making  ices. 
Congelation  /".,  fiolldillcatlon  f.  de  la 
fönte,  du  plomb,  etc.  (Mitall.)    Das  Erstarren. 
Fixing,  setting,  congelation. 

Congelation  f.  lente.     Das  langsame 

Erstarren.    Slow  cooling  or  congelation. 
Congelation  f.  »ubite.    Das  plol'Jiche 
Erstarren.  Sudden  cooling,  rapid  congelation. 
Conglomerat  m.  (ensemble  de  galets  lies  entre 
eux  par  uu  ciment)  (Geogn.)    Das  Conglomerat, 
der   Trümmerslein,  das   Trummerge stein.  Con- 
glomerate. 

Conglomerat  m.   ponceut  (Geogn.)  Das 

Bimssleintrummergestein.  Pumiceous  conglomerate. 
Conglomerat  m.  tracbytique  (Ceogu.)  Das 

Trachgitrummergestein.    Trachytic  conglomerate. 
Congreagc  im.,  Corilage  'm.  a  congreer 

(Mar.)  Die  Trensing.  Worming  rope,  worming. 
Congreer  . .  a.,  Emmieller  v.  a.  (remplir  le 
vide  entre  les  cordous  ou  les  torons  d'un  gros 
cordage  par  uu  cordage  meuu  tourue  en  helice) 
(Mar.)    Trensen.   To  worin. 

19 
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Congreve  _  Construire. 


Conft-reve,  Allumette  f.  a  frlctlon.  Das 

Friclionstündhölichen,  Reibzündhölzchen,  Congrev'- 

sche  Zündhölzchen.  Congreve,  friction-match.  Voy. 

Allumettc  ä  friction  p.  I3b. 
Congreve,   i'riM'c  f.  »   la  Conflreve, 

Imim'i-      de  fruerre  (Artill.)  Die  Contprev- 

sche  Rakete,  Kriegtrakele.    Congreve -rocket. 
(Conirreve).  Compar.  Appareil  de  grcnage 

p.  22b,  Impression  ii  la  Congreve. 
Conilne  f.  (t'onlne  f..  Conlclne  f.}  (alca- 

loide  existant  dans  le  nun  um  maculatum)  (Cbim.) 

Da*  Coniin.  Coniine. 
ConJu|rue,-ee  (Mach.)    Verbunden,  gekojipell. 

Connected. 

Connalisaiice  f.  des  fem  pH,  Almanacli 
«».  aantiqne  (almanach  a  1'nsage  des  astro- 
nomes  et  des  navigateurs).  Der  astronomische 
Kalender,  der  Schiffskalender.  Astronomical  al- 
manac,  nautical  nlraanac. 

Connaluement  ib.,  (dans  la  Meditcrrannee:) 
Police  f.  de  chargement  (acte  ou  reeon- 
naissance  quo  donnc  le  maitre  d'un  bätiment  ä 
celui  qui  a  chargö  des  marchandises  sur  son 
navire)  (Mar.)  Das  Connossemenl,  der  Frachtbrief 
zur  See.   Bill  of  lading. 

fonneilon  f.  dlrecie  (Mach,  h  vap.)  Die 
directe  Wirkung.   Direct  action,  direct  acting. 

ConoYde  s».  (corps  on  solide  forme"  par  la  Evo- 
lution d'une  section  conique  autour  de  son  axe) 
(Geom.)  Das  Konoid.  Conoid.  Compar.  Ellip- 
soide,  Hyperboloide,  Paraboloide. 

Conquctc  f.  en  Bclgiquc  (concession  d'une  mine) 
(Expl.)  Die  Verleihung,  Belchnvng.  Concession 
of  a  mine.    Compar.  Droit  de  cönquöte. 

Conscl eure  f.,  Palette  f.,  Plastron  m. 
(piece  de  bois  que  Touvrier  applique  contre  son 
ventre,  et  sur  laquellc  est  attaeböo  une  bände  de. 
fer  percee  de  plusieurs  trons  pour  recevoir  le  bout  | 
de  I'essieu  du  foret)  (Serr.)  Das  Bohrbret, 
Brustbrei,  die  Brustpiatie,  das  Bruslhoh,  Drill- 
hrel,  Kusseisen.  Brcast-plato. 

Consclencc  f.  (Impr.)     Voy.  Employe  en 

conscience. 
(i  'onscll)   i  ir<-  an  conscll  dit  du  vent 

(Mar.)    Schulen  laufen  (d.  i.  anfangen  todtstill  zu 

verden),  trau  sein.    To  have  becalmed,  to  be 

down. 

(romerve)  Aller  de  con  nerve  (faire 
route  avec  plusieurs  nutres  vaisseaux  pour  donner 
ou  pour  recevoir  du  secours)  (Mar.)  Unter  Ad- 
miralschap  segeln,  Admiralschafl  machen.  To  sail 
in  Company. 

Console  f.  (ornement  en  saillie  taillu  sur  la  clef 
d'une  arcade,  et  qui  ailleurs  sert  a  porter  de 
petites  corniebes)  (Arch.)  Der  Kragstein,  Kraft- 
slein, Tragslein,  die  Console,  (das  Tragstück). 
Bracket.  console,  (of  an  Ionic  doorway:)  ancone, 
truss.  Compar.  Corbeau,  Cu  1-de-Iampe, 
Modillon. 

Console  f.  ou  Courbe  f.  dn  bossoir  (picce 
de  charpente  fourchue  qui  soutient  le  bossoir) 
(Mar.)  Der  Drucker  unter  dem  Krahnbalken. 
Supporter  of  the  cat-head. 

Constant,-te  dit  d'une  force  (Mec.)  Beständig, 
conslanl.  Uniform. 

Constante  f.  (quantite  invariable)  (Math.)  Die 
beständige  Grösse,  die  Constanle.    Constant.  | 


•me  m.  (groupe 

Constellation, 


«  Konstellation  f.9 

d'etoiles)  (Astr.)  Das 
asterism. 

C  onatellatlon  f.  sodlacale,  »Igne  m.  dn 
zodiaque  (un  des  douze  groupes  d'etoiles  du 
zodiaque)  (Astr.)  Das  Himmelszeichen  (des  Thier- 
kreises),  Thierkreisbild.    Sign  (of  the  zodiac). 
Constructeur  m.  (qui  construit)  (Arch.)  Der 
Erbauer.  Builder,  construeter.    Voy.  Ingenieur 
construeteur  de  la  marine,  Maitre  con- 
strueteur  de  la  marine. 
Construeteur  m.  (fabricant  de  machines)  (Mach.) 
Der  Maschinenbauer.  Construeter  or  manufacturer 
of  machines,  (engineer). 
Constrnctenr  m.  de  monlins.  Der  Mühlen- 

bauer.  Mill-wright. 
Constructeur  m.  de  vaisseaux  (Mar.)  Der 

Schiffshaumeister.    Ship-wright,  ship-builder. 
Construction  f.  (action  de  construire)  (Arch.) 
Die  Erbauung,  der  Bau,   (die  Errichtung,  Auf- 
führung).   Construction,  buiiding,  erection.  Com- 
par. Atelier  de  construction  p.  35\ 
Construction  f.  (bätiment)  (Arch.)    Das  Bau- 
werk, Gebäude.    Structure,  buiiding. 
Construction  f.  de  machines  (Mach.)  Der 
Maschinenbau.   Constructing  or  manufacturing  of 
machines. 

Atelier  m.  de  construction  de  ma« 
clilnes.    Die   Maschinenhauwerkställe.  Work- 
shop for  constructing  or  manufacturing  machines. 
Construction  f.  des  praleries  en  bois  ou 
en  maconnerie  (Min.)  Die  Ausbauung.  Timbering 
and  walling,  casing  or  lining  with  woodwork, 
reveting  or  lining  with  masonry. 
Construction  f.  des  ouvrajres  de  cum- 
pajrne,    Exeeution  f.  des  ouvrajres 
(Fort.)  Der  Schandau.  Construction  or  execution 
of  field-works. 
Construction/:  des  ponts(Arcli.)  Der  Brücken- 
bau. Bridge-building. 
Constrnction  f.  d'un  pont(depmitons)  (Pont ) 
Das  Aufbrücken,   Bruckenschlagen,  der  Brücken- 
bau (mit  Pontons).  Laying.  forming  or  fonnation 
of  a  bridge,  construction  of  a  bridge.  Compar. 
Construire  un  pont. 
Construction  f.  des  rontes.    Der  Wegf>au. 
Construction  or  formation  of  roads,  practising  or 
laying  out  of  roads. 
Construction  f.    en   pise  ou  en  terre 
battne  (Arch.)   Der  Piscbau,  (die  Pisiwand). 
Pise-bnilding,  (pi^e-wall). 
Constrnction  f.  navale  (Mar.)    Der  Schiff- 
bau. Sbip-building. 
Art  m.  de   construction  (navale) 
(Mar.)    Ili>  Schiffszimmermannskunst.  Prac- 
tica! art  of  ship-building. 
Construire  v.  o.,  Batlr  t>.  a.  (une  maison, 
une  machine,  etc.)    Bauen.    To  construet,  to 
build. 

Construire  une  batterie  (Artill.)  Eine  Batterie 
anlegen,  errichten,  erbauen.  To  form  or  cstahlish, 
to  execute,  construet  or  build  a  battery. 
Construire  on  Pratiquer  une  galer ie  de 
mine  (Min.)  Einen  Minengang  ahlreiben  oder 
treiben.  To  drive  a  gallery  of  mine. 
Construire  un  ouvrage  de  campagne  (Fortif.) 
Eine  Sch  ante,  ein  Feldwerk  anlegen,  aufwerfen, 
erbauen.  To  throw  up,  to  construet  a  field-work. 
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Conntrulre   une   plate-  forme   de  batterie 
(Artiii.)    Eine  Bettung  legen.  To  lay  a  platfbrm. 
1'oaNtruire,  Jeter  un  pont  (Arcb.,  Pont.) 
Eine  Brücke  schlagen,  aufbrucken.    To  form,  lay 
or  construct  a  bridge. 
L'onslraire  p»r  katesax  »acreuifs 
(Pont)    Ponlonweisc  aufbrücke».  To  form  by 
booming-out. 
Conatrulre pur  portierea (Pont. )  Glieder- 
weise auf  brücken.    To  form  by  rafts. 

par  un  quari  de  eon- 
(Pont)  Durch  Emschtcenkung  auf- 
brücken. To  form  by  swinging. 
Conatrulre  un  probleme,  une  ögure  (Matli.) 

Construiren.   To  construct. 
€  «n  t  hc  t  m.  (attoucbement  do  deux  Corps)  (Geom., 

Pbys.)  Die  Berührung.  Contact 
Continue  f.,  Carde  f.  contlnne,  Carde  f. 
a  loquette»  continue*,  Carde/*.  flleu«e, 
Carde  f.  a  boudin,  Carde  f.  bou- 
dlBeiwe,  Carde  f.  amerlcalne,  rilo- 
flnlneuie  f.,  Saxonne  f.  (Fil.)  Die  Yor- 
spinnkrampel.  Carding- mach  ine  by  which  endless 
slubbings  are  fonned  directly  from  tbe  card. 
Continue  f.,  Metier  m.  contlnu  (macbine 
ä  filer  dans  laquelle  la  roeche  eprouve  un  allonge- 
ment  eutre  les  Iaminoirs;  et  puia  cette  mecbe, 
ainsi  amincie,  recevant  le  tors  par  le  moyen  d'une 
broche  u  ailette,  est  transformee  en  fil  qui  va 
s'euvelopper  sur  la  bobüie)  (Fil.)  Die  Drossel- 
maschint,  der  Drosselstuhl,  die  Waterspinn- 
maschine,  ( Watermaschine).  Throstle,  tlirostle- 
frauie,  water-spinning-frame,  (water-frame). 
Continue  f.  a  retordre  (Fil.)    Die  Water- 

ttrirnmaschiite.  Twining-throstle. 
Conti  nuer  na  ronte  (Mar.)    Sc  tuen  Cours 

verfolge».   To  make  the  same  course. 
Conto ur  m.  (ligne  qui  marque  l'extremite  de  U 
forme  d'un  Corps).     Der   Vmriss,  die  Conlour. 
Outline,  contour,  tracing. 

Contourncuient  m.  du  la  traverse  du  chemin 
couvert  (Fort.)  Der  Umgang  der  Traverse  d<s 
bedeckte»  Weges.  Defile  of  the  traverse  of  tbe 
covered  way.    Compar.  Crochet  de  la  traverse. 

Contonrner  les  dentB  d'une  scie,  Donner 
de  la  voie  ou  la  vole  aux  dents  (lea  di- 
verser de  cote  et  d'autre)  (Men.,  etc.)  Die  Zähne 
schränke»  oder  ausseist».  To  8et  the  teeth. 
Compar.  Fer  ä  contourner,  Tenaille  ä 
contourner. 

Contraction  f.  (rapprochement  des  molecules 
d'un  corps  lorsque  sa  temperature  s'abaisse) 
(Phya.,  etc.)  Die  Zusammemiehung.  Contraction, 
shrinking. 

Contraction  f.  d'une  veinc  fluide  (reserrc- 
ment  qu'eprouve  une    colunne    de    fluide  qui 
s'echappe  d'un  vose  par  un  orifice)  (iiydr.)  Die 
Contractu»»,  Zusammensetzung.  Contraction.  Com- 
par. Coefficient  de  contraction  p.  134\ 
Contraction  f.  Im  par  falte  fquand  la 
coupe  transversale  de  l'orifice  ne  uiffere  pas 
de  beaueoup  de  la  coupe  transversale  du 
courant  d'eau).     Die  unvollkommene  Cou- 
Iractio».   Imperfcct  contraction. 
Contraction  f.  Incomplete  (quand  un 
ou  plusieurs  cotes  de  l'orifice  en  mince  paroi 
aont  entoures  d'autres  paruis).    Die  uutoll- 


ständige  oder  partielle  Co»tractio».  InCOUl- 
plete  contraction. 
Contrat  m.  de  la  conntructloa  d'un  vais- 
scau  (Mar.)    Der  Beilbrief  (Bielbrief).  Register 
(contract  with  the  shipwrigbt). 
Contrat  m.  de  la  veate  d'un  vaisseau 
(Mar.)    Der  Beilbrief  (Bielbrief).     (Grand)  bill 
of  sale. 

(Contre).    Voy.  Brasser  a  contre  p.  71b. 

Contre  le  aoleil  (sur  la  gauche)  (Mar.)  Oege» 
die  Sonne.  Against  the  sun.  Compar.  se  Hange r 
contre  le  soleil  et  Avec  le  soleil  p.  30", 
Chasser  avec  le  soleil  p.  110*. 

Contre-approcliea  f.  pl.  (travaux  des  assiegös 
j>our  aller  au-devant  de  ceux  des  assiegeants) 
(Fort.)  Die  Contre- Approche» ,  Gegenlaufgrabe». 
Counterapproaches . 

Contre-baguette  f.  d'un  mull-jenny  en  fin 
(fil  de  fer  au-desaous  de  la  baguette  qui  sert  a 
tendre  les  Iiis  de  cotou)  (Fil.)  Der  Gegenwinder. 
Counter-faller. 

Contre>balauciera  m.  pl.  du  parallelugramme 
articule  (Mach,  ä  vap.)  Das  Lenkerpaar.  Iridle- 
rods.    Compar.  Ii  ras  de  rappel  p.  71*. 

(Contre-bas)  sktre  en  contre-baa  d'un 
point  (ä  un  niveau  inferieur)  (Ingenieurs.)  Medriger 
gelegen  sei».  To  be  lower.  Compar.  Contre  - 
h  a  u  t. 

Contre»batterle  f.  (batterie  destinee  a  reduire 
et  a  eteindre  le  feu  que  l'aasiege  emploierait 
contre  la  batterie  de  breche)  (Artiii.)  Die  Co»tre- 
batlerie,  Gegenbatterie.  Counter-battery. 

Contre-boutant m.  Synon.  deContre-fortl. 

Coutre-cliaaaia  m.  d'un  chassis  demoulagc 
(qui  se  divise  en  deux  ou  trois  parties)  (Fond.) 
Der  Oberkaste»,  die  Oberflasche,  Oberform,  Fornv- 
decke.  Top-Ü&sk,  top-box.  Compar.  Chassis 
inferieur  p.  111*,  Caisse  du  milieu  p.  81*. 

Coatre-civadiere  f.  (voile  qui  a  sa  vergue  au- 
dessous  du  baton  de  foc)  (Mar.)  Die  Schiebblinde, 
das  schiebbliade  Segel,  (ehemals:)  die  Oberblinde. 
Sprit-sail  topsail.  Compar.  Bras  de  la  contre - 
civ.  p.  71*,  Brasser  la  contre-eiv.  p.  72*, 
Palan  de  bout  de  la  contre-eivadiere. 

Contre-clavette  f.  (petit  coin  en  fer,  enfouee 
dans  la  fente  pratiquee  au  bout  d'une  clavette. 
dans  un  plan  perpeudiculaire  a  celui  du  serrage) 
(Mach.)  Der  Gegenkeil.  Fox-wedge,  nose-key. 
Compar.  Assemblage  &  contre  -  clavetto 
p.  33*. 

Contre-clavette  f.  (espece  de  clavette  a  doublo 
töte  que  l'on  place  dans  le  trou  qu'elle  doit 
remphr  ensemble  avec  la  clavette  de  serrage). 
Der  Hakenkeil,  Gegenkeil.    Gib.    Compar.  Cla- 
vette  de   serrage   p.  130",   Clavette  et 
contre-clavette  p.  13U°. 
Contre-caaur  m.  de  cheminee  (fond  d'une 
cheminee  entre  les  jambages  et  le  foyer,  de  brique 
ou  de  tuileau)   (Ma?.)     Die  Hiuterwa»d  eines 
Kamins.    Back,  chimney-back. 
Contre-caaur  m.  de  fer  d'une  cheminee 
(pour  conserver  la  maepunerie  du  contre- 
cteur  et  pour  renvoyer  la  chaleur  du  feu) 
(Mac.)  Die  Kaminplatte  au  der  Hinterwaad. 
Chimney-back  of  cast-irun. 
Contre-caaur  m.  d'une  forge  ä  la  maiu  (mur 
vertical  derriere  le  feu)  (Forg  )  Die  Brandmauer, 
Feuermauer.  Back. 

iy* 
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Contre-coeur  m.  de  fer  d'unc  forge  ä 
la  main,  d'une  forge  de  campagne.  (Forg.) 
Die  Feuer  wand  (von  Exten),  das  Wandblech. 
(Iron)  back  of  the  hearth. 
Contre>rontean  <<>  .  i  '«-  in  eile  f.  d'unc  ton- 
deusc  h£lieoide  (lame  droite  qui  repose  sur  le 
drap)  (Drap.)     Das   Conlremesser ,   der  Lieger, 
(das  unbewegliche  Scherblalt).   (Immoveable  blade 
of  a  cylindricnl  shearing-machiue.) 
fontre^cron  m.  Die  Stellmulter,  Gegenmutier, 

Contre-Multer,  (Doppelmutter).  Jam-nut. 
Contre- emall.    Das   Gegen -Email.  Enamcl 
which  is  laid  on  tbe  back-sidc  of  a  [tbinj  plate, 
that  is  to  be  enamellcd. 
Contre-eprcuve.    Voy.  Contre-partie  1. 

Contre-etambot  m.  exterleur ,  Fans* 
etambot  m.  (piece  de  bois  droite,  semblable 
ä  Pe-tambot  anquel  eile  est  appliquSe  par  le 
debors,  et  sur  laquelle  est  ferr£  le  gouvernail) 
(Mar.)  Der  lose  Achtersleren,  der  Butensleren 
(Aussen slecenj.    Hack  of  tbe  stern-post. 

rontre«etambot  m.  Interieur  (piece  de  bois 
qu'on  assemble  sur  l'ötauibot  intorierrement)  (Mar.) 
Der  Binnenachtersteven.  Inncr-post. 

Contre^trave  f.  Interieure  (piece  de  bois 
courbe.  formte  ordiiiairement  de  deux  morceaux, 
pour  fortifier  l'etrave)  (Mar.)  Der  Binncntor- 
tlcven.  Apron. 

<  «mt rel ii n  ii  /".,  Contrefaetlon  f.  d'tui 
livre,  etc.  (actinn  de  le  reprodnire  en  fruude: 
ouvrage  contrefait)  (Impr.)  Der  Nachdruck. 
Counterfeit. 

Contrefacteur  m.  (libraire  coupable  de  contre- 
facon)  (Impr.)    Der  Machdrucker.  Counterfeitcr. 

Contrefaetlon  f.    Voy.  Contrefa^on. 

Contrefalre  im  livre  (rimprimer  cn  fraude) ! 
(Impr.)    Nachdrucken.    To  counterfeit. 

Coutre-flrlie  f.  (piece  de  bois  placee  en  arc- 
boutant  et  senrant  a  Her  les  arbaletriers  et  le 
poincon,  etc.)  (Charp.)  Die  Strebe,  Spreite, 
Büge,  das  Strebeband,  fBundband),  Band,  das 
Spreiihoh.   Strut,  brace,  (angle-bracc,  angle-tie). 

Contre>flche  f.  dans  les  etaiements  (qu'on 
place  pour  maiutenir  im  mtir  qui  meuace  ruine) 
(Charp.)   Die  Strebe.   Stay,  strut,  prop,  sbore. 

Contrellclie  f.,  Bracon  m.  du  vautail  d'unc 
portc  d'ecluse  (Hvdr.)  Das  Strebeband.  Dia- 
gonal brace,  diagonal  piece. 

Contre- II  che  Jambe  f.  de  force  d'un 
cintre  de  charpente  (Cbarp.)  Die  Spaunstrebe, 
Stutislrebe,  Strebe.  Strut-beam. 

Contre-flrlie  f.  Inclinee,  Aireelier  m., 
KMelicr  m.  ou  Eilen  m.  incline  d'un 
pont  sur  contrefiebes  (pour  souteiur  le 
tablier)  (Constr.  des  ponts).  Die  Sprengstrebe, 
Spannstrebe,  Strebe.  Strut  for  supporting  tbe 
road-way. 

Contre-foe  w.,  Foc  m.  volaa«  (Mar.)  Der 
Aussenklurer,  Butenklüter.  Flying  jib.  Voy. 
Foc  volant. 

Contre-force  f.  (force  qui,  ctant  opposee  ä  une 
autre,  produit  l'etat  d'equilibre)  (Mec.)  Die 
Gegenkraft.  Counter-force. 

Contre-fort  m.,  Operon  m.  (pilier  de  macon- 
neric  saillant  bors  le  nu  d'un  mur  de  revrtement, 
et  lie  avec  Im,  pour  soutenir  la  poussee  des 
terres)  (Arch.)    Der  Strebepfeiler.   Counterfort, ; 


buttress.  Compar.  Queue,  Racine  d'un  contre- 
fort. 

Contre-fort  m.  a  contre-queue  d*a- 
ronde.  Der  Strebepfeiler,  welcher  an  der 
Wunel  dicker  ist,  als  am  Schweife.  Dimin- 
ished  counterfort 

Contre-fort  m.  a  queue  d'aronde. 
Der  Strebepfeiler,  welcher  am  Schweife  dicker 
ist,  als  an  der  Wunel.  Dove-tailed  counter- 
fort. 

Contre-fort  «n. 

Strebepfeiler,  wel 
der    Wunel  gleich   stark  ist. 
counterfort. 

Contre-for«  m.,  Are-bontant  m.  (Arch.) 
Der  Strebebogen,  Gewölbepfeiler.  Arch-buttreBS, 
flying-buttress.    Voy.  Arc-boutant  3  p.  25b. 

Contre-fort  m.  d'un  coussinet  des  rails 
(Chem.  d.  f.)  Der  Ansali,  die  Schulter  eines 
Schienenstuhls.    Sboulder  of  a  chair. 

Contre-jrarde  f.,  Cou  vre- face  f.  (ouvrage 
de  fortification  compose  de  deux  faces  que  l'on 
coustruit  ordiiiairement  au-delü  de  l'angle  Hanquc 
d'un  bastion  \mir  en  couvrir  les  faces)  (Fort.) 
Die  Bollwerkswehre,  Gegenwehre,  Contregarde,  der 
Voricall,  der  Facenschirm.  Counterguard,  (cover- 
face). 

Contre-garde  f.  contlnue,  Eni  eloppe  /" 

(Fort.)  Der  Mantel,  die  Enteloppe.  Continued 
counterguard,  envelope,  advanced  enclosure. 

(Contre-haut)  Etre  en  contre-haut  d'un 
point  (ä  un  niveau  supeneur)  (Ingenieurs.)  Höher 
gelegen  sein.  To  be  higher.  Compar.  Contre-bas. 

Contre-Jumelle  f.  (jiavö  de  ruisseau)  (Pav.) 
Der  Pflasterstein  in  der  Gosse,  (Gossenstein,  Rinn- 
stein). Paving-stone  in  the  gutter,  (gutter-stone, 
kennel-stone). 

Contre  -  luaette  f.  d'un  avant-train  d'afft'it 
(rondelle  inferieure  de  lunette)  (Artiii.)  Die 
untere  Protischeibe.    Lower  pintle-plate. 

C'ontre-maitre  m.  (officier  de  l'equipage  qui 
commande  sous  le  maitre)  (Mar.)  Der  Bootsnumn. 
Boatswain.  Compar.  Aide  -  contre- maitre 
p.  9|  *  et  Sifflet  du  contre-maitre. 

Coatre-maitre  m.  (qui  inspecte  et  dinge  les 
travaux  des  ouvriers)  (Mamd*.)  Der  Werkführer. 
Werkmeister.  Foreman. 

Contre-maitre  m.  mecanicien  (Mach,  a 
vap.)   Der  Hilfsmaschinist.   Under  engineer. 

Contre-marclie  f.  d'un  esc  alier  en  charpente 
(planche  de  bois  placee  sous  la  raarche  et  venant 
s  embr^ver  avec  eile  au  droit  de  la  moulnre) 
(Charp.)  Das  Fullerbret,  die  Futterslnfe,  die  Seti- 
stufe, Selibohle,  das  Setibrei.  Riser. 

Contre-marrhe  /".,  Carqneron  m..  Barm 
»n.  du  mötier  a  tisser  (latte  pratiquee  entre 
les  marches  et  les  lames,  pour  regier  le  mouve- 
ment  des  lames)  (Tiss.)    Der  Querlritt.  March. 

Contre-maree  f.  (Mar.)  Voy.  Maree  et 
contre-  maree. 

Contre-mlne  f.  d'une  forteressc,  Mine  f. 
defennive  (Min,)  Die  Gegenmine,  Contremine, 
Vertheidigungsmine.  Counterminc  or  defensive 
mine. 

Syateme  m.  de  roiitre-mlnea  (Min.) 
Das  Minengewebe.    System  of 
Voy.  sous  Systeme. 
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paroi    /.  d'un 

haut- fourneau  (Metall.)  Der  Rauhschachi. 
Second  lining  or  casing,  (sometimes:)  thinl  or  inner - 
casing.  Voy.  Chemise  6  p.  118*. 
CoBtre-partie  f.,  (  ontre^prenvo  f.  d'une 
mach  ine  a  gaufrer  (cyliiidre  en  cartou  qui  se 
muule  sur  le  gaufroir  grave  en  laiton  et  qui  lui 
repond).  Die  Gegenwahe.  Paper-cylinder  of  an 
emlwssing-  or  goffering-maclune. 
Contre  -  partle  (Men.)      Voy.  Travail  en 

contr  e  -partie. 
Contre-pcnte  f.  .   Rampe  f.  d'une  surface 
(inclinaison    ascendante).     Das   Ansteigen,  die 
Steigung.    Ascending  slope,  (accüvity). 
I  ontre-placafre  m.   (Men.)     Die  Gegen  four- 

nirung.  Veneering  on  both  sides. 
Contre-plaque  f.  en  fer  des  aubes  en  bois 
d'un  hateau  a  vapeur.  Die  Schaufelplalle. 
Board-plate,  paddle-plate. 
Contre-plaquer  r.  a.  (Men.)  Auf  beiden 
Setten  fouruiren,  gegenfourniren.  Tu  veneer  on 
both  sides. 

<  ontre-pold*  m.  (poids  qui  sert  a  en  contre- 

balancer   d'autres)    (Mec.)     Das  Gegengewicht. 

Cuunterpoisc,  counurweight. 
Contre-polds  m.  (Mach.)    Der  Contrelalancier, 

Gegengetcichtsbalancier.  Counter-balance. 
Contre-poid«  m.  d'excentrlque  (Mach,  k 

Tap.)    Das  Gegengewicht  des  Excentriks,  Excen- 

trik-Gegengetcicht.    Kccentric  balance-weight. 
Contre-poid*  m.  de  «oupape  de  sürete 

(Mach,   ä   rap.)     Die  Sicherheitsventilbelastung. 

Safety-valve  weight. 
C  ontre-polda  m.  du  tlroir  (Mach,  a  vap.) 

Das   Schiebergegen gewicht.     Slide-valve  balance- 

weight. 

Contre-poiBcon  m.  (poincon  servant  ä  former 
des  poincons).  Der  Gegenpunien,  Contrepunten. 
Counter-punch. 

Contre-polote  Pointe  f.  de  la  poupee 
mobile  d'un  tour  (Tourn.)  Der  Reitnagel,  die 
Pinne  des  Reitstockt.  Back-centre,  pin  of  the 
moyeable  puppet. 

Coatre-poapee  f.,  Poupee  f.  mobile, 
Poupee  f.  a  pol  nie  d'un  tour  (Tourn.)  Der 
Rtitstock,  die  fahrende  Docke,  Spittdocke.  Sliding 
puppet. 

Coatre-queue/*.  d'aronde.  Compar. Contre- 
fort  h  contre-queue  d'aronde  p.  14Hb. 

Contre-qullle  f.  (madrier  au-dessus  de  la  quille) 
(Mar.)  Der  Gegenkiel,  Oberkiel,  Cpper  falsekeel. 

i  ontre-quille  f.  (Mar.)  Synon.  de  Carli ngue 
du  fond  du  vaisseau  p.  91". 

Contre-rall  m.  (qn'on  emploie  aux  croisenients 
ponr  faire  passer  les  voitures  d'un  chemin  de  fer 
d'une  voie  sur  nne  autre)  (Chem.  d.  f.)  Die 
Zwang fsjschiene.    Guard-rail,  check-rail. 

Coatre-rlvure  f.,  Rosette  f.  (petite  plaque 
de  fer  raince  qu'on  met  entre  le  bois  et  nne 
rivure)  (Yoit)  Das  Schraubeimutlerblech,  Met- 
bleck, Mutlerblech.    Burr,  rivet-plate. 

Cootre-sabord  m ,  Hantelet  m.  (fermeture 
ou  volet  du  sabord)  (Mar.)  Die  Pfortluke,  der 
Stückpfortendeckel,  die  Stückpfortenklappe.  Port- 
lid (dead-light). 

Contre-tanglon  m.  d'une  seile  (Seil.)  Der 
Gegengurt,  die  Struppe  am  Sattel.  Girth-leather, 
girth-strap. 


Coatre-nangrlon  m.  d'une  seile  äla  hu  ssarde 
(Seil.)  Die  Cnlergurlslruppe,  (-strupfe,  -strippe). 
Girth-strap. 

Contre-aanirlon  m.  de  sous- ventriere  (Seil  ) 
Die  Bauchstruppe,  (-strupfe,  -strippej.  Strap-side 
(of  belly-band). 

Contrescarpe  f.  (pente  du  mur  extlrieur  du 
fosse,  celle  qui  regarde  la  place,  et  qui  est  opposee 
ii  l'escarpe.  On  eomprend  souvent  sous  ce  noni 
le  chemin  couvert  et  le  gl&cis)  (Fort.)  Die 
Contresrarpe,  die  äussere  Grabenboschuug.  Conn- 
torscarp. 

Contre- vent  m.  du  creuset  d'un  feu  d'aff«- 
nerie  allemand  (plaque  qui  est  opposee  au  cAte 
de  la  tuyere)  (Metall.)  Der  Gichtsacken,  Wind- 
xacken,  Riaslein.  Plate  opposed  t<»  the  tuyere- 
plate  of  a  German  refining-forge. 

Contre-vent  m.  du  creusct  ou  de  l'ouvrage  d'un 
haut-  fo  ii  r  n  e  a  u  (pierre  qui  est  opposee  au  pAte 
de  la  tuvere)  (Metall.)  Der  Windsfein.  Stone 
opposite  to  the  tuyere  in  the  crucible  or  hearth 
of  a  smelting-furnace. 

Contre-voute  f.  au-desstis  de  la  grande-vonte 
(Mar.)  Die  kleine  Gilling  (über  der  grossen), 
der  Knickwulf.    Upper  counter,  second  counter. 

Contrdle  m.  ou  Ktat  m.  du  tir  tdans  leqnel  on 
indique  pour  les  differentes  distances  du  tir 
ceux  qui  ont  atteint  la  cible)  (Mil.)  Das 
Schiessbuch,  die  Schussliste.  Practice-reports  pl., 
target  practice  hook,  (practice-report). 

CoHveraloB  f,  i%uart  m.  de  coaveralon 
fait  avec  un  pont  ponr  le  replier  (Pont.)  Die 
Brückenschwenkung.    Mano3iivre  of  swinging  a 
bridge  or  wheeling  it  entire  alongside  the  bank. 
Compar.    tonstruire  par  un  quart  de 
conversion  p.  147*,  Replier  un  pont 
par  c  o  n  v  e  r  s  i  on. 

C'onvexite  f.,  Partie  f.  convexe  de  la  rive, 
du  coiirs  d'une  riviere.  Die  ausgehende  Slrom- 
krümmung,  Flusskrümmung.  Ontward  bend,  coli- 
vex  sinuo^ity  of  a  river.    Compar.  Ben  tränt. 

Convol  m.,  Train  m.  (suite  de  voitures  mar- 
chant  ensemble  sur  im  chemin  de  fer)  (Chem.  d.  f.) 
Der   Bahnzug,    Eisenbahmvg ,    Wagen sug,  Zug. 
Train.    Von.  Train. 
IiC  convol  derallle  ou  »ort  de«  ralla« 
Der  Bahnzug,  Wagemug  entgleist,  kommt  aus 
dem  Gleise.    The  train  is  thrown  or  nms 
off  the  rails. 

Coordonneea  f.  vi.  (quantites  variables  qui 
si  rvent  i\  detenuiner  la  position  d'un  point)  (Geom.) 
Die  Coordinalen  f.  pl.    Coordinates  pl. 

Copal  m.  ((  opHllc.  C'opale  /')  (r^sine 
di.re,  transparente,  incolore  ou  d'un  jaune  de 
citron  pale  qui  nous  founnt  les  plus  beaux  vemis. 
Le  copal  provient  de  plusieurs  esptVes  de  hyme- 
na-a,  de  traehylobium ,  de  vonapa,  etc.)  Der 
Copal,  das  Copalhari.    Copal,  copal  resin. 

Copal  M.  fosMile  (semblable  a  la  resine  de 
c<»pal:  le  copal  fossile  se  tnmvc  dans  Tarpile 
bleue  de  Uighgate-hill  pres  de  Londres)  (Miner.) 
Der  Copalin,  fossile  Copal.  Mineral  resin,  fossil 
copal,  Uigbgate  resin,  copaline. 

Copal me  m.  Voy.  Baume  de  copalme  p.  52\ 

Cope/1  ;\  Liege  (tous  les  ouvriers  qui  sont  employ{'S 
pour  l'exploitation  d'une  hure,  d  un  puits)  (Expl.) 
Die  Belegung  eines  Schachtes.  Gang,  (in  Cornwall:) 
para  of  workmen  (miners)  working  a  shaft. 
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Cope.  _  Coqulller. 


Cope.  pl.  en  Belgique  (Expl.)  Die  Klüfte  f.  ml. 

(Clefts).  ' 
Copeau  m.  (menu  bois,  etc.,  enlevc  a  l'instrumcnt 

cri  donnant  aux  pitces  les  forme«  convenables) 

(Charp.,  Men.,  etc.)    Der  Span.    Chip,  shaving. 
l'opeaui   m.   pl.   de  bois   de   charp ente 

(Charp.)    Die  Zimmerspane  m,  pl.    Chips  pl. 
t'opeaiM  m.  pl.  de  foret  (qui  se  detachent  en 

forant  Je  bois,  une  reche,  tine  piece  de  nietal, 

etc.)  Die  Bohrspäne,  Späne,  Borc-chips,  borings, 

Chips. 

<  opeaux  m.  pl.  enkves  au  rabot  (Men.)  Die 
Hobelspäne  m.  pl.  Shavings  pl.  Compar.  Flie, 
Planure. 

C'opeaui,  Coiipeaui  m.  pl.  qu'on  obtient  en 
tou  rnant.  Die  Drelupäne  m.  pl.  Tinnings  pl., 
shavings  pl.,  chips  pl.    Compar.  Tournure. 

Copea  pl.  (Expl.)    Voy.  plus  haut 

Copiaplte  f.  (base  native,  c'cst  du  sulfate  de 
sesqmoxyde  de  fer.  qui  se  trouve  en  petita  grains 
jaunes  ou  en  tables  delicates  bexagonales  ä 
Copiapo  [Chili])  (Miner.)  Der  Copiapit,  (das 
basisch  schwefelsaure  Eisenoxyd).  Yellow  copperas, 
copiapite. 

Cople  HauuKrh  m.  (tnanuscrit  sur  Icquel 
l'imprimeur  composc)  (Impr.)  Das  Manuscript. 
Manuscript,  copy.  1 

Copier  c.  a.  Copireu,  (abschreiben,  abuichnen, 
[mit  einer  CopirmaschiueJ  abdrucke».  To  copy. 
Compar.  Presse  ü  copier. 

CopluM  m.  pl.  (petits  bouchons  de  laine  qui  n'ont 
pas  6te  bien  ramollis  par  le  louvetage).  Die 
durch  das  Wolfeu  nicht  hinlänglich  aufgelockerten 
Klümpchen  Wolle.  (Small  knots  of  wool  which 
have  not  been  well  shaken  up  and  softened  by 
deviling). 

Copray  en  Belgique  (pic  pour  faire  des  entailles 
verticales  dans  la  couche  ou  veine  minerale) 
(Expl.)  Das  Geuiht  tum  Schlitten  des  Flottes, 
der  Schueidhammer,  die  Kerbhaue.  (Pick). 

Co-proprletalre  m.  Voy.  Co-bourgeois 
p.  134\  b 

t'oq  m.  a  vent  (qui  sert  de  girouette).  Der 
Wetterhahn.  Weather-cock. 

Coque  f.  d'une  chaudiere  a  vapeur  (airps 
d'une  chaudiere  considere  iudepeudamment  des 
parties  qui  servent  a  monter  la  chaudiere)  (Mach, 
a  vap.)  Der  Kesselkörper,  der  Dampfkessel  abge- 
sehn  von  der  Monliruug.  Body  of  a  boilcr  (not 
including  those  parts  which  serve  to  fit  it). 

Coque  f.  d'un  cordage  (boucle  ou  faux  pli) 
(Mar.)   Die  Kiuk(e).   Kink,  keuk. 

Faire  de«  coque*.    Kiuken  bilden  oder 
bekommen,  hinken.    To  kink. 

Coque  /".  d'un  vaisseau  (corps  d'un  navire 
considere  independamment  de  son  greement  et  des 
objets  qui  le  reuiplissent)  (Mur.)  Der  Humpf, 
Körper,  Schiffsrumpf,  Schiffskörper.  Hüll  of  a  ship. 

Coque  /".,  Pnln  m.  de  vouede.  Der  Ballen 
von  gegohrenem  Waide.    Ball  of  woad. 

Coque  f.  d'mut  fdefaut  du  vernis  de  la  porce- 
laine  qui  lui  donne  l'appurencc  des  coques  ou 
ecales  d'ceufs)  (Porcel.)  Der  Fehler  der  Glasur 
des  Portellans,  wenn  darin  sehr  viele  feine  Pünkt- 
chen sichtbar  werden,  es  wie  Eierschalen  aussieht. 
Defect  of  the  glazing  of  china  by  which  it  bears 
a  resemblance  to  the  Shells  of  eggs. 


Coque  f.  du  Levant  (fruits  de  menispen 


culus,  dont  le  principe  veneneux  est  la  menis- 
pennine)  (Chim.)  Die  Kockelskorner  n.  pl.,  Fisch- 
körner, der  Fischmondsamen.    Cocculus  indicus. 
Coqueter  t.  n.  (faire  avancer  im  bateau  avec  un 
seid  aviron  place  ä  1'arriere)  (Mar.)  Wricken 
fei»  Boot   mit  einem  eimigen  Ruder  fortbewegen). 
To  row  paddling  astern,  to  wriggle. 
f  'oquillage  m.  (toute  Sorte  de  coquille,  etc.,  qui 
s'attache  ä  la  carene  comme  cravans,  sapinettes 
etc.)   (Mar.)     Die   Schülpe,   Schelpe  [Muschel] . 
Barnacle  or  shell. 
Coquille  f.  d'un  bouton  (Bout)    Der  (coa- 

vexej  Überboden,  die  Oberplatte.  Shell. 
Coquille  f.  d'une  carde  a  loquette  (Fil.) 
Der  Mantel,  der  Lockenkasten,  die  Mulde,  lloll- 
box,  Shell.    Voy.  Bac  3  p.  40\ 
Coquille  f.  (bord)  du  chapeau  (Chapel.)  Der 
Krant.  Crown. 
Jlettre    le  chapeau  en  coquille. 
Den  Hut  in  den  Kram  schlagen.    To  ruh 
out  the  crown  of  the  hat 
Coquille  f.  des  fusils  ä  percussion  (partie 
evidee  de  la  culasse).    Der  Feuerschirm  (an  Per- 
eussionsgeteehre»).   Back-fence  (of  a  percussion 
fire-lock).  1 

Coquille  f.  (lettre  d^placee  de  son  caasetin  et 
mise  pour  une  autre  dans  la  composition)  (Impr.) 
Der  verwechselte  Buchstabe.    Wrong  letter. 
Faire  des  coquille«.    Die  Buchstabe* 
(beim  Ablegen)  in  falsche  Fächer  lege».  To 
distribute  the  letters  into  wrong  boxes. 
Coquille/:  pour  lemoulageencoquille(moule 
eu  fönte)  (Fond.)    Die  Schale,  die  Kapsel.  Chili. 
Compar.  Coulage,  Fonderie,  Moulage  en 
coquilles,  Fer  fondu  en  coquille. 
Coquille  f.  en  foute  pour  couler  des 
boulets  (Fond.)     DU  Schale,  Gussschale, 
Schalenform    tum    Guss    der  Stückkugeln, 
Kapsel  tum  Muuitionsgusse.  Shot-mould. 
Coquille  sorte  de  papier  frangais  (largeur 
507  milhm.,  hauteur  438  m.)   (Das  Format  fast 
gleich:)    Gross  Media».    (The  shse  almost  like  ) 
Medium.  ' 

Le  poius  de  la  rame  de  la  Coquille  double 

est  de  U— 18  kilogr.,  celui  de  l'ordlnalre 
de  12  —  13  k.,  celui  de  la  Coquille 
■ulnce  de  G— 10  k.,  la  rame  dupapier 
a  lettre.  p6se  4'/a-9  k.,lep«pier 
de  »ole  3  k. 
Coquille  f.  dans  le  plaque  sur  fer  Omf* 
d  argent,  de  pakfong,  etc.,  qui  sert  a  couvrir  le 
noyau  de  fer).    Die  Hülse.   Thin  plato  of  ailver 
Cennan  silver,  etc.,  which  serves  as  a  coating  to 
the  coro  of  iroo  in  the  manufacturing  of  platcd 

Coquille  f.  eu  plätre,  IHoule-coquille 

m.  (pour  couler  des  tourillous,  etc.)  (Fond  )  Die 
Gypsform.  Plaster-mould. 
Coquille  f.  d'un  sabre,  d'une  epee  (partie  in- 
mmc  de  la  garde)  (Arm.)    Die  Muschel,  (das 
SUchblalt).    Stool.    Compar.  Carde. 
Coquille  f.  d'une  voiture  (Carrosa.)   Das  feste 

Magauu,  der  Ausbau.  Boot. 
<Coqullle»)  Calcaire  m.  coqulller.  Der 
Muschelkalk.    Shelly  limestoue.     Compar.  Cal- 
caire conehylien  p.  HT. 
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Corall  m.  (pl.  eornux]  (production  marine  qui 
ressemble  ä  un  arbre  depouilte  de  ses  feuilles). 
Die  Koralk.  Corel. 

(  orbeaa  m.  (grosse  console  qui  a  plus  de  saillie 
que  de  banteur)  (Arch.)  Der  Kragstein.  Bracket, 
console,  (in  Gothic  architecture:)  corbel. 

Corbean  m.,  lonfloageroB  w.,  Sonic 
pontre  f.  d'un  pont  (dont  on  se  sert  pour 
diminuer  la  portee  des  longerons  quand  l'ouverture 
des  travßes  est  considerable)  (Constr.  des  ponts). 
Da*  Saltelhoh,  die  Schirre.  Bolster,  corbel-piece, 
corbel. 

Corbeille  f  (ouvrage  de  sculpture,  imitant  los 
corbeilles  d'osier  ou  de  jonc,  romplie  de  flenrs  et 
de  frnits)  (Arcb.)  Der  Blumenkorb,  Obstkorb. 
Corbel. 

Corbeille  f.  d'un  chapiteau  (Arch.)  Synnn. 
de  Vase  d'nn  chapiteau. 

i  <»  nl  ii  m.  (cordc).  Das  Seil,  der  Strick,  (venn 
lang  und  dünn:)  die  Leine,  (tur  See:)  das  Tau. 
Rope,  (when  very  small:)  cord.  (when  very  thick:) 
cable.  Compar.  Balant  p.  42",  Cable  p.  78\ 
Cordc  p.  151*,  Cordon  p.  153*,  Fil  de  caret, 
Toron  et  P6commettre,  D6fairet  D6- 
fonrrer,  1>>  gager,  Faire  un  cordage  en 
queue  de  rat,  Fourrer,  Haler,  G16ner, 
LoTer,  Parer,  Tordre  de  main  torse  un 
cordage. 

Cordage  m.  (collectif;  les  cordes  d'un  vaisseau, 

etc  )  (Mar.,  etc.)  Das  Tauwerk.  Seilwerk.  Cordage. 
Cordage  m.  servant  h  eUrangler  les  car- 

touches  (Artif.)    Voy.  Corde  6  p.  151*. 
(ordHRc  m.  a  coagreer  (Mar.)  Die  Treu  sing. 

Worming  rope,  worraing.    Compar.  Congröer 

p.  145\ 

Cordage  m.  a  enrayer,  Enrayare  f.  (qui 
rernplacc  la  chalnc  ä  enrayer)  (Voit.)  Die  Rad- 
sperre, das  Hemmtau.  Rope-drag. 

Cordage  m.  a  fourrer  (Mar.)  Die  Schladding, 
(Schiatting).  Keckling,  rounding,  worniing.  Com- 
par. Fourrer  avec  cordage. 

Cordage  m.  blanc  (qui  n'est  pas  goudronne). 
Das  ungelheerte  Tautrerk  oder  Tau.  White  or 
tintarred  cordage. 

Cordage  m.  com  ml*  an  tiers  fcrme  (rac- 
courci  par  lc  commettage  plus  d'un  tiers)  (Cord.) 
Das  *wr  tollen  Härte  gedrehte  Tau.  Füll  twisted 
rope.    Compar.  Corde  commise  au  tiers. 

Cordage  m.  com  in  I*  au  Hera  mol  (rac- 
courci  par  le  commettage  moins  d'un  tiers)  (Cord.) 
Das  Idhnig  gedrehte  Tau.  Rope  twisted  Ipss  than 
one  third.  Compar.  Corde  comm  i  sc  au  q  uart. 

Cordage  m.    com  min  en  anniere«  on 
rommiii  denx  fola  (compose  de  trois  cordnns 
et  chaqne  cordon  de  trois  torons)  (Mar.)  Das] 
kabelweise  geschlagene  Tauwerk.  Cahle-laid  cordage. 

Cordage  m.  eommli  nne  foi*  (compose  de 
torons)  (Cord.)  Das  Irossweise  geschlagene  Tau- 
werk.   Hawserlaid  cordage. 

Cordage  m.  de  chanvre.  Voy.  Corde  de 
chanvre  p.  152*. 

Cordage  m.  de  ratelier  (Mar.)  Der  Weg- 
weiser an  der  Fockwant.  Rack-rope. 

Cordage  m.  de  trai«  du  trait  d'attclage 
(Seil.)  Das  Tau  des  Zug-  oder  Geschirrt  aus. 
Trace-rope,  rope  of  the  trace. 

Cordage  m.  en  q  untre  (compose  de  quatre 
cordons)  (Cord.,  Mar.)    Das  vier  schuftige,  aus, 


Corde.  151 


vier  Kardeelen  besiehende  (kabelweise  geschlagene) 
Tau.  Shroudlaid  rope,  four-stranded  rope,  rope 
of  four  Strands. 

Cordage  m.  en  qnene  de  rat  (qui  vatoujours 
en  diminuant  vers  l'un  des  bouts)  (Cord.)  Das 
Tau,  die  Schote  mit  einem  Katsteert.  das  schmied- 
weise geschlagene  oder  gespitUe  Tau,  die  Kat- 
steertschote.  Pointod  rope.  Voy.  Faire  un 
cordage  en  queue  de  rat. 

Cordage  m.  en  trolo  (compose  de  trois  cordons) 
(Cord.,  Mar.)  Das  dreischaflige  fkabtlweise  ge- 
schlagene) Tau.  Three-stranded  rope,  rope  of 
three-strands. 

Cordage  m.  goudronne.    Voy.  C.  noir. 

Cordage  m.  noir  ou  goudronne.  Das 
gethrerle  Tauwerk  oder  Tau.    Tarred  cordage. 

Cordage  m.  refait  (compose  de  fil  de  caret  et 
de  torons  d'un  cordage  qui  a  deja  servi)  (Cord., 
Mar.)  Das  umgeschlagene  Tauwerk  oder  Tau. 
Twice-laid  cordage,  twice-laid  stuft",  re-made 
cordage. 

Cordage  •».  trop  tordu  (Mar.)  Das  krapp 
geschlagene  Tau.    Rope  too  hard  twisted. 

Corde  f.  (tortis  fait  de  chanvre  ou  de  quelque 
autre  matiere  flexible)  (Cord..  Mar.)   Das  Seil, 
der  Strick,  (wenn  dünn:)  die.  Leine,  (wenn  dünn 
und  platt  [oder  rund]:)  die  Schnur,   (tur  See:) 
das  Tau,  das  Reep.    Rope;  (when  Ten*  small:) 
cord,  line,  string,  band;  (when  verv  thick:)  cable. 
Compar.  Cable  p.  78b,  Cordage  p.  151'  et 
Aller  ä  mats  et  a  cordes  sous  Courir  ä 
sec,  Capeer  &  mats  et  ä  cordes  p.  88*, 
Amarrer  p.  15b,  Episser,  Filer,  Filcr  nn 
peu,  Mollir,  Moucher,  Ourdir  une  corde. 
AJuater  ensemble  deux  cordes  par  un 
no?ud  (Mar.)     Zwei   Taue  aufstechen,  auf- 
einander siechen.    To  bend  or  to  tie  two 
ropes  together. 

Corde  f.9  Vit  m.  qui  sert  a  faire  une  couture. 
Der  Faden.  Thread. 

Corde  f.  (ligne  droite  qui  joint  les  deux  extremites 
d'un  arc,  d'une  courbe)  (Geom.)    Die  Sehne, 
Chorde.    Chord.    Compar.  Sous-tondantP. 
Corde/1,  conjuguee  ä  un  diametrp  (qui  est 
divisec  en  deux  partips  egales  par  ce  dia- 
mptrei  (Geom.)  Die  conjugirte  Sehne.  Chord 
ordinately  applipd. 

Corde  f.  d'un  arc  (qui  s'etend  d'une  extremitc 
de  l'arc  ii  l'autre)  (Arch.)  Die  Spannung  (eines 
Gewölbbogens).   Span  or  chord  of  an  arch. 

Corde  f.  de  la  c loche  (attachee  au  bras  de  levier 
pour  le  mettre  en  mouvement).  Der  Glocken- 
strang, Strang,  das  Glockentau,  Tau,  Glockenseil. 
Bell -rope,  rope. 

Corde  f.  ou  Cordage  m.  servant  a  etranglcr 
les  cartouches  it  fusees  (Artif.)  Die  Reitschnur, 
Wurgeschnur,  Würgeleine.    Choker,  choking-line. 

Cordea  f.  vi.  du  papier  ä  patron  pour  le 
tissagp  des  ctoffos  faconnees  (espaces,  en  forme  de 
raies  etroitt-s,  formes  par  les  lignes  verticales  du 
papier)  (Tiss.)   Die  Korden  f.  pl.   Cords  pl. 

Corde  f.  pour  serrer  quelque  chose  (Tap., 
Carross.)    Die  Schnur.  Lace. 

Cordc  f.  d'une  sonnette  ä  tiraudes.  Die  Zug- 
leine.   Small  rope  (of  a  ringing  pile-engine). 

Corde  f.  du  tacot  (corde  qui  chassc  la  narette 
volante)  (Tiss.)  Di«  Schnur  des  Treibers.  Pecking- 
cord,  fly-cord. 
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Corde  f. 

a  la  tire 
laine  ou 
(Schnur! 
Corde  f. 

berante) 


f.  en  spirale  d'un  tambour  (dont  chaque 
cerceau  est  enlacG  et  qui  sert  a  sorrer  le  tambour) 
(Milit.)    Die  Trommelleine.    Hraces  pl.  Compar. 
Corde  de  tiinbre. 
Corde«  f.  pl.  d'une  tente  (servant  ä  tendre  le 
le  toit)  (Milit.)    Die  Zeltleinen  f.  pl.,  Kuieleinen, 
Leinen.    Cords  pl.,  ropes  pl.,  (eaves-cords  pl.). 
Grandel  corde«  f.  pl.  d'une  tente  ou 
d'une  marquise  (servant  ä  assurer  sa  soliditc 
dans  les  tempa  orageux)  (Milit)  Die  Sturm- 
leinen, (Zeltleinen).  Guy-ropes. 
Corde  f.  a  tirer  un  bateau.    Der  Treil,  die 
Leine,  fplat tdeutsch:  LienJ.    Tow-line,  tracking- 
rope. 

dans  le  tissage  des  etoffes  favonnees 
(attachte  au  lisseron  supörieur  de  la 
lisse  du  nietier)  (Tiss.)    Die  Korde, 
Cord. 

du  verre  (strie  superficiale  et  protu- 
(Verr.)     Der  Streifen,  Faden  an  der 
Oberfläche.  Cord. 
Corde  f.  a  ffeu,  Sieche  f.  a  cauon  (corde 
preparee  servant  ä  couserver  le  feu  dans  les 
batteries)  (Artiii.)   Die  Lunte.  Slow-inatch. 
Corde  f.  a  pult«  (quelquefois  on  se  sert  pour 
les  faire  de  l'ecorce  de  tilleul).  Das  Brunnenseil. 
Cord  or  rope  for  drawing  water  frum  a  well. 
Corde  f.  eommiNe  au  quart  traccourcie  par 
le  tortilleinent  d'un  quart)  (Cord.,  Mar.)  Das 
durch  das  Zusammendrehen  um  '/<  verkurtfe  Tau 
oder    Seil,   (das   lahnig  gedrehte    Tau).  Hope 
rvristed  one  fourth. 
Corde  |    com  in  Ine  au  tier«  (raccourcie  par 
le  tortillement  d'iui  tiers)  (Cord.,  Mar.)  Das 
hartgedrehte    Tau  oder   Seil.    Hope  twistod  one 
third.    Compar.  Cordage  conimis  .au  tiers. 
Corde  f.  ou  Cordage  m.  de  cliauvre.  j 
Das  Hanfseil.    Rope,  [whon  very  thick:]  cable, 

Iwhcn  very  small:]  cord  of  hemp:  henq>en-rope. 
lomp-mpe.  henip-cable. 

Corde  f.  d'ecorce  de  tilleul.  Corde  f. 
de  Uber  on  livret  (faite  de  l'ecorce  de  tilleul 
depouillee  de  soii  epidermc  exterieur.  du  Uber  ou 
livret).  Das  Bastseit,  Lindenbastseil.  Linden- 
cordage,  hast- rope. 

Corde  f.  de  III*  inetallique«  (fer  ou  euivre) 
(ces  cordes  BOnt  composees  de  3  a  <!  torons,  dout 
chacun  eontieut  4  a  8  fils).  Das  Drahtseil.  Wire- 
cable,  wire-rope,  metal-rope.  Compar.  Corde 
en  fil  de  fer. 

Corde  f.  de  Uber  ou  livret.  Voy.  Corde 
d'ecorce  de  tilleul. 

Corde*  f.  pl.  de  rame  du  metier  ä  la  tire 
fm.  ä.  boutons,  m.  ä  semple]  (qui  s'eleveut  pcr- 
pendiculairemeut  des  arcados  et  preiuient  eusuite 
une  direction  a  peu  pms  horizontale)  (Tiss.) 
Die  Rahmkorden  f.  pl-,  Schtcamkorden  (.  pl.  \ 
Tail-eords  pl.  of  draw-loom. 

Corde*  f.  pl.  de  «emple  du  metier  ;i  semple 
(ficelles  j>erpeudieidaires  qui  descendent  des  cordes 
de  rame  et  dont  les  bouts  inferieurs  sont  attucbcs 
au  bätou  de  semple;  (Tiss.)  Die  Zampclschnure 
f.  pl.,  Zampelkorden  f.  pl.    Simple-conls  pl. 

Corde  f.  de  timbre  (Milit.)  Die  Trommel- 
saite, die  Bodensaiten  f.  pl.  Snares  pl.  of  a 
drum.  Voy.  Timbre  du  tambour.  Compar. 
Corde  en  spirale  d'un  tambour  plus  baut. 


f.  pl.  du  rouleau  de  la 

primerie  (qui  servent  a  faire  mouvoir  le  coffre) 

(Impr.)    Die  Gurte  m.  pl.   (Stricke,  Riemen)  an 

der  Walte.    Girths  pl. 
Corde  f.  en  boyaux.    Die  Darmsaite.  Cat- 

gut,  gut-string. 
Corde  f.  en  fll  de  Ter*    Das  Eisendrahtseil, 

Drahtseil.   Cable  of  iron-wire.    Compar.  Corde 

de  fils  mätalliques. 
Corde  f.  (ronde)  mm   flu.    Das  Seil  (die 

runde  Schnur)  ohne  Ende.   Eudless  rope  or  cord. 

Compar.  Chaine  sans  fin  p.  100*,  Courroie 

saus  fin. 

Corde  f.  (plate)  sann  flu  (qui  forme  une 
ligne  fermee:  on  les  emploie  pour  les  transmis- 
sions  de  mouvement)  (Mach.)  Die  (platte)  Schnur 
ohne  Ende.    Endless  band,  endless  belt. 

Corde  f.  (tendue)  (Mec.)  Die  gespannte  Saite. 
String. 

Corde,  Onde  dit  du  verre  (ayant  des  cordes). 
Streifig.    Having  cords. 

Cordeau  m.  pour  le  mesurage  des  lignes  topo- 
grapbiques,  rempla^ant  la  chaine  quand  on  n'en 
a  pas  a  son  Service).  Die  Messschnur,  Schnur 
zum  Messen,  das  Messband.  Cord,  measuring- 
tape. 

Cordeau  m.,  Ligne  f.,  Fouet  m.  (corde 
dout  on  se  sert  pour  tracer  les  epures  et  pour 
aliguer  les  pieces  de  bois)  (Charp.,  Mar.)  Die 
Zimmer schnür,  Schnur  der  Zimmerleute,  Tracir- 
leine,  Schlagleine,  (niederd. :)  Schlaglie».  Sawyer's 
or  carpeuter's  chalk-line  or  liue. 

.Varquer  la  charpente  an  cordeau. 
Das  Holt  abschnüren.  To  line  out  stuff. 
Voy.  Aligner  le  bois  p.  13*. 

Cordeau  m.  a  traeer,  Cordeau  m. 
d'allfrnement  (pour  tracer  sur  le  terrain  les 
ligues  d'un  ouvrage  de  fortifieation,  etc.)  DU 
Tracirleine.  Absteckleine.  Absteckschnur.  Tracing- 

cord,  tracing-line,  traeing-tape,  (tape). 

Cordelet  m. ,  Velour«  m.  a  cdte«  (velours 
de  coton  raye  et  coupe  entieremcnt)  (Tis-.)  Der 
Kord,  der  rollständig  gerissene,  gestreifte  Man- 
chester.   Cord.    Compar.  Manchester. 

Cordeliere  f.  (rang  d'orneinents  en  forme  de 

flours,  etc..  dont  on  fait  des  cadres)  (Impr.)  Die 

Roschen  ieile.  Flower-line. 
Cordcllne  f.  d'une  Stoffe  (lisiere)  (Tiss.)  Das 

Selbende,  (entstellt:)  Suhlband,  die  Kante,  Leiste. 

List,  selvedge.    Voy.  Lisiere. 
Corder  (mesurer  ä  la  corde)  (Mar.)  Fadmen 

oder  abfadmen  (nach  Faden  oder  Klaftern  messe*). 

To  fathom. 

Corder,  Cordonner  Por  ou  l'argent  trait. 
1  Draht  j  cor  dir  en.  To  cover  tbe  surface  of  gold- 
0T  silvcr-wire  with  very  thin  screw-threads.  Com- 
par. Machine  »  corder. 

Corderie  f.  (art  de  faire  des  cordes)  (Cord.) 
Das  Verfertigen  der  Seiler,  das  Tau-,  Reep- 
schlagen. Uope-making. 

Corderie  f.  (etabüssemeut  oü  Von  fabrique  de« 
cordes.  des  cables,  etc.)  (Cord.)  Die 
(die  SeilenrerksläUe),  (nitderd.:)  die 
gerei.  Köper)'. 

Corderle  f.  (atelier  des  fileurs  de  fils  de  caret) 
(Cord.)  Die  Seilerbahn,  (Drehbahn),  (niederd. :) 
Reeperbahn.   Kope-walk,  rope-yard. 
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m.  (qui  fait  des  cor  des).  Der  Seiler, 
(nieder d.  und  lur  See:)  der  Reeper,  Reepsckläger. 
Roper,  rope-makcr.  Compar.  Ouvrage  de 
cordier. 

fordierite  m.,  Saphir  m.  d'eau  (mineral 
trhnetrique,  prismatique,  d'un  eclat  vitreux,  bleu 
violutre  dans  la  direction  de  l'axe,  et  gris  jaun&tre 
dans  le  sens  perpendiculaire  ä  cette  direction) 
(Miner.)  Der  Dickroit,  Cordierit,  SleinheiiU,  das 
Peliom.  Dichroit,  iolite,  peliom. 
«orrton  m.  d'un  cable  (trois  torons  tortill6s 

ensemble)  (Cord.,  Mar.)   Das  Kardeel.  Strand. 
Cordon  m.  d'une  6toffc  Visiere)  (Tiss.)  Das 
Seihende,  (entstellt:)  Sahlband,  die  Kante,  Leiste. 
List,  selvedge.    Voy.  Lisicre. 
Cordon  m.  d'une  monnaie  (bord  faconnd  autoitr 
d'une  piece  de  monnaie)  (Mon.)    Der  Rand,  die 
RandversUrung,  Kräuselung.    Impression  on  tbe 
edge  of  a  coin. 
Cordon  m.  du  rempart,  du  mur  de  revetement 
(Fort)     Der  Cordonstein,  das  Mauer  band,  der 
Mauerkran*.   Coping,  copingstone,  cordon. 
Cordonam.pl.  de  roue  (Voit.)   Die  Haufen-  J 
ringe  m.  pl.  (der  Nabe),  die  inneren  Nabenringe, ' 
Speichenringe.  Breast  and  heelhoops  pl  of  the 
nave,  middfe  nave-hoops  pl. 
Cordana  m.  pl.  de  dem  lila  de  caret 
tortilles  n  la  main  (Mar.)  Die  Knüttels  (Knittels)  pl 
Knittles  pl.    Compar.  Deux  fils  de  caret 
tordus  sous  Fil  de  caret 
Cordon  m.  de  »ac,  Flcellc  f.  pour  fenner 
les  sacs  ä  terre  (MUH.)   Das  Sackband.  Sack- 
tie, marline  for  sacks. 
Cordon  m.  en  salllle  (moulure  ronde)  (Arch.) 

Das  Band,  Bändeken.   String,  stringeourse. 
Cordon ner  les  fl ans  (les  garnir  d'un  cordon) 
(Mon.)    Die  Mümplatten  rändeln.    To  mill  the 
coin-plates.  Compar.  Machine  a  cordonner. 
Cordoaatr  l'or  ou  l'argent  trait.  Voy. 

Corder  2  p.  152b. 
Cordonnet  m.  (fait  de  2,  3  ou  4  fils  d'or  file 
qu'on  a  tortilles  ensemble).   Die  gedrekte  Gold- 
seknur.   (Lace  made  of  2,  3  or  4  gold-threads 
[spun-gold]  twisted  together). 
Cordonnler  m.  (qui  fait  des  chaussures)  (Cordon.) 

Der  Schuhmacher,  Sckuster.  Shoe-maker. 
Cordouan  m.   (maroquin  fait  des  peaux  de 
chevres  [ou  de  moutons]  les  plus  fortes  et  qu'on 
a  seulement  tir6  ä  la  nominelle  sans  lui  donner 
les  croises  du  grain  artificiels).   Der  Ctrduan. 
Cordwain,  cordovan,  cordovan-leather. 
Corindon  m.  dans  le  sens  le  plus  eteudu  (nom 
sous  lcquel  on  comprend  le  sapkir,  le  rubis,  la 
topa*e,  Yamitkyste   et  Yemeraude   orientales  et 
Yemeri)  (Miner.)    Der  Korund.  Corundum. 
Corindon  m.  dans  un  sens  plus  Stroit  (mineral 
tres-dur  qui  differe  du  saphir  par  sa  structure 
plus  ou  moins  lamelleuse  et  par  sa  teiute  sale  et 
d'une   tranBparence  imparfaite)   (Minör.)  Der 
Korund.  Corundum. 

Corindon  m.  ndamantin  (Miner.)  Der 
Diamantspatk,  Demantspatk.  Adamantino  spar. 
Corindon  m.  hyalin  (Miner.)    Synon.  de 

Saphir  (dans  le  sens  plus  eteudu). 
Corindon  m.  arannlalre,  Km  «n  (Min6r.) 
Der  (eckte)  Sckmirgel,  Smirgel.    Emery.  Voy. 
Emeri. 
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forme  m.  (boisson  qu'on  prepare  avec  les  cormes 
ou  fruits  du  cormier).  Der  Obstwein  aus  Speier- 
lingen. Cider  made  from  the  fruits  of  the  sorb- 
tree. 

Cormier  m.,  florbler  m.  (bois  de  sorbus  ou 
pyrus  domestica).  Das  Spierlings-,  Speicrlingskoh. 

Sorb. 

formier  m  »ftiivaRP.  aorbler  m.  sau- 
vage  (bois  de  sorbus  aueuparia).  Das  Vogel- 
beerkoh.  Quick-beam. 

Cornallne  f.  (Miner.)    Voy.  Carn^ole  p.  92'. 

Cornallne  f.  blanche  (Miner.)  Synon.  de 
CalcGdoine  p.  82\ 

Cornard  m.  Instrument  fourchu  pour  mettre 
en  place  ou  pour  öter  les  tuiles  qui  bouchent  les 
ouvreaux)  (Glac.)  Die  grosse  eiserne  Gabel. 
(A  large  iron  fork). 

Corne  f.  (partie  dure  que  plusieurs  animaux  ont 
Sur  le  front  et  aux  pieds).   Das  Horn.  Horn. 

Coraei  f.  pl  de  la  bogue  ou  hurasse  d'un  gros 
marteau  de  forge  (tourillons  qui  s'eucastrent 
dans  les  crapaudines).  Die  korisontalen  Zapfen 
m.  pl  der  Hammerkülse.  Projecting  trunnions 
of  the  cast-iron  ring  (hurst,  hiret)  of  a  hammer- 
helve. 

Cornea  f.  pl  d'un  chariot  ä  ridelles  (mor- 
ceaux  de  bois  qui  s'enchassent  dans  les  mortaises 
des  lisoirs  en  dehors  et  qui  servent  ä  l'appui 
des  ridelles  du  chariot)  (Voit)  Die  Rungen  f.  pl. 
(des  Leiterwagens),  Wagenrungen.   Stud-staves  pl. 
Cornea  f.  pl  d'une  charrette  (clayons  plus 
eler^s  et  divergents  que  les  ordinaires  qu'on  met 
pour  augmenter  la  capacite  de  la  voiture)  (Voit.) 
Die   Vorder-  oder  Hinterwände  eines  Karrens, 
welcke  köker  sind  als  die  gewöknlicken.  Fore- 
or  hind-boards  of  carts.  which  are  higher  than 
the  ordinary  ones. 
Corne«  f.  pl  de  la  cremai Iliöre  d'un  enc 
(partie  fourchue  en  haut)  (Mach.)   Die  Gabel 
der  Zahnstange.    Cruteh  of  the  rack  or  bar. 
double  claw,  forked  end,  (horna  pl). 
Cornea  f.  pl  (extremites)  du  f  leau  d'une  balance. 
Die  Enden  n.  pl  des  Wagbalkens.  Extremities  of 
the  beam  (of  a  balance). 
Cornea  f.  pl .  Brai  m.  pl  d'une  scic  a  debiter 
(les  manches  dont  les  Ixrats  sont  rapproches  a 
l'aide  d'une  corde  sans  fin).   Die  Arme  m.  pl, 
Hörner  n.  pl   Cheeks  pl 
Corne  f.,  Crudlte  f.  da  culr  (raie  blanche 
dans  le  milieu  du  cuir  qui  n'eat  pas  parfaitement 
tannee)  (Tan.,  Meg.)    Der  (nickt  durckgegerbte) 
weisse  durcksekeinende  Streif  in  der  Mitte  des 
Leders,  die  ungare  Stelle.    White  line  in  the 
midst  of  leather,  which  is  not  completely  tanned. 
Corne  fr  Marou«  f-  ^  papier  (nombre  de 
250  feuilles  de  papier)  (Impr.)    Das  Zeichen 
Papier.  Token. 
Corne  f.  d'amorce,  Hoire  f.  a  poudre 
pour  la  grosse  artillerie  (Artiii.)   Das  Puher- 
korn,  Horn,  die  Ludelbirne,  (tur  See  auck:)  das 
Krautkom.    Priming-horii,  powder-horn. 
Corne  f.  de  beller,  Volute  f.  du  chapi- 
teau   ionique    (Arch.)     Die    Scknecke  des 
ioniseken  Capitäls.   Volute  of  the  Ionic  capital. 
f  «nie  f.  de  beller  (espece  de  teuaille)  (Fort.) 
Das  Widderkom  von  Belidor.   Raro's  horn  (as 
proposed  by  Belidor). 
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f.  de  cerf  calci  nee. 

Hirschhorn.    Burnt  hartshorn. 
Cornea  f.  pl.  de  ranches  uu  de  ranchers 

(Voit.)  Die  Rungenhorner  n.  pl.  Stud-staves  pl 
Corne  f.  de  vergne  (partie  fourcbue  d'une 


ern-frame,  faabion-pieces  pl.  Voy. 


».  pl.  Sta 

Estaims. 

Cornonlller  ro.  (bois  de  cornus  mascula).  Das 
Koruelkirschenhoh,  gelbe  HartriegelhoU.  Cornel- 

WOOll. 


WS  »f. 

I'oy.  Substance  eornee. 
Voy.  Grand-cornet,  Petit 


Mick  der  Gaffel.    Jaws  pl. 
Cor nee  (Chim.) 
Cornet  (Pap.) 

cornet. 

Corneto  m.  pl.  de  la  housse  du  siege  du  cochex 
(Seil.)  Die  Eckflugel  m  pl.,  ( Dulen  f.  pl.,  Pfeifen 
f.  pl.)   Corners  pl. 
Cornet  to.  d'or  (lame  d'or  roulee  en  spirale 
qu'on  introduit  dans  le  matras  a  essai  dans  la 
coupellation)  (Metall.)    Der  in  eine  Spirale  ae- 
tcundenr  Goldsireifen.    Spiral  plate  of  gold. 
Cornet  to.  (plaque  de  plomb  roulee  qu'ou  place 
dans  des  pots  en  terre  cuite  dans  la  fabricati.m 
de  la  ceruse  suivant  le  procede  hollandais).  Die 
spiralförmig  zusammengerollte  Bleiplatte.  Eeaden 
plate  rolled  spirally  up. 
Cornet  m.  aconatlque  (instrument  destin£  a 
remedier  aux  defauts  de  1'oufe).   Das  Hörrohr. 
Hearing-trumpet. 
Cor  netler  m.  (qui  prepare  la  corne  et  la  met 
dans  un  6tat  propre  a  etre  travaillee  ensuite  par 
les  tabletiers,   les  tourneurs,  les  faiseurs  de 
peignes,  etc.)    Der  Hornrichter,  (Hornbereiter, 
Hornarbeiter).   Horn-presser,  (horner). 
Cor  nette  /".,  Cinldon  w.  (pavillon.  fendu  en 


(bois  de  cornus  sanguinea).    Das  Hartriegelholz. 

Cornne  f9  Retorte  f.  (vaisseau  OistillaU>üv 
de  figure  mnde  et  ä  cou  long  et  recourbe  en  foriw 
de  corne)  (Chim.,  etc.)  Die  Retorte.  Betört 
Compar.  Cou,  Pause,  Voüte  d'une  cornue  et 
B  e  torte. 

Cornne  f.  tubnlee  (qui    a  une  ouverture 
rtubulure]  ä  la  voute,  qu'on  peut  fernier  avec  un 
bouchon  de  böge  ou  de  verre)  ((  bim.)   Die  tubu- 
Itrte  Retorte.    Tubulated  retort. 
Cornua  to.  ä  Valenciennes  (banc  de  craie  ren- 
formant  des  silox)  (Expl.)     Die  Schicht  ton 
tceisser  Kreide  mit  Feuersteinen.    Laver  of  white 
ehalk,  containing  tiints. 
Corps  m.  ([dans  le  sens  le  plus  etendu:j  toutr 
substance  appreciable  par  la  vue  et  le  toucber 
fdans  un  sens  plus  restreint:]  substance  ponde- 
rable)  (Chim.)    Der  Körper.    Body.  ^ 
Corpa  to.,  Solide  m.  (espace  termine  de  tou* 
cotes  par  des  surfaces,  ayant  trois  dimensinns  h 
longueur,  la  largeur  et  la  profondeur)  (Oeom.) 
hörper.    Body,  solid.    Compar.  Corps  re- 


SOlll 

g ulier  et  Face  d'un  corps. 
deux  pointes,  que  porte  le  commandant  ou  chef  CorP«  (partie  prinzipale  d'une  machine  ou 
d'escadre)  (Mar.)  Der  Stander,  Topstander,  (der  Vme  P,ece  de  machine)  (Mach.)  Das  Hauptstück, 
breite  Wimpel).   Broad  pendant,  cornet.  ff  "•"»?/".  (Leib).  Body.    Compar.  Corps  de 


orette  ntnpclt.    tfroad  pendant,  cornet.  ,,r  numPh  <l*>V-   «odV.  Lompar. 

Cornlctae  f.  (partie  de  l'entablement  qui  est  au-  1  arüre*  Corps  de  la  chaudiere. 

dessus  de  la  frise)  (Arch.)  Das  Kamies,  Kran*-  «  orpa  m.  (dirision  de  lames  nn'on 
genms,  der  Kraut.    Cornice,  (l)ed-moulding8  pl 1 
Cornlrlie  f.  de  piödestal  (qui 


de  piöuestai  (qui  couronne  u 
piedestall  (Arch.)  Der  Kram  des  Postaments 
(Saulenstuhls).  Cornice,  surbase  mouldings  pl., 
upper-mouldings  pl.,  surbase. 
Cornlche  f.  d'une  porte  ou  d'une  fenctre 
(Arch  )  Das  Thür-  oder  Fenstergesims.  Plaiu- 
moulding. 

Cornlche  f.  rampaate,  Moulnre  f.  ob- 
lique (qui  suit  la  pente  d'un  fronton)  (Arch.) 
Das  ansteigende  Giebelgesimse.   Baking  moulding. 

f?°1'",er  i"0<e»«  m  cornler  d'un  pan 
de  bois  (poteau  qui  sc  trouvc  ä  I'angle  de  deux 
paus  de  bois,  formant  equerre)  (Charp.)  Der 
Eckstander,  Eckstiel.  Corner-post,  principal  post. 
Corniere  f.  (forte  equerre  en  fer  pour  assembler 
sohdement  deux  feuilles  de  tole  sous  uo  angle 
droit  ou  tres-prononc£\  et  pour  renforcer  les 
assemblages  en  bois).  Das  Winkeleisen,  die  Winkel- 
schiene. Angle-iron. 

Corniere  f.  aervant  d'armatnre.  Die 
1  ersldrkungsrippe  ton  Winkeleisen.  Angled 
iron  boop. 

l'TJ>aÄBT  h  A,OM*c  (•  A*  corniere  (Mar  ) 
Die  Heckstutze,    Windvieringsstutze ,  Heckseiten- 
stulie.  Top-timber 
counter-timber. 

Corniere  /".,  Cantonniere  f.  d'ime  presse 
d  unpnmerie  (Impr.)  Der  eiserne  Winkel.  Cramp- 
iron,  coraer-iron.    Voy.  Cantonniere  p.  «7" 

€  ornlerea  f.  pl,,  Eatalm»  m.  pl.  (Mar.)  Das 
Spiegelspann,  hinterste  Spant,  die  Randsomhoher 


fanliter  le  remettage  de  la  cbaine)  (Tisf5.)  Der 
das  Theil,  Chor  (eigentlich  Corps),  (die  Kamm- 
abthetlungj.    Division  of  leaves  made  to  faeiiitate 
the  drawing  of  the  warp. 
Corpa  m.  ou  Tiae  f.  de  baguette  (de  fusil) 
(Arm.)    Dte  Stange,  der  Stdngel,  Stab,  Kiel  fdes 
Ladestocks).    Shaft  (of  the  rararod). 
Corps  m.  ou  l*outrelIe  f.  du  cheval  de  frise 
(la  gn»sse  piece  de  bois  qui  est  traversöe  par  les 
lances)  (Fort)    Der  Baum,  Leib  (des  spanischen 

Ä-Ä,:  Uml  Mf  {"' '  — 4  "f 

Corpa  m.  du  chi en  de  fusil.  Der  Leib,  (Rumpf, 


Der  Glockenkorper, 
'  of  a  bell. 


Fuss).  Body. 
Corps  m.  d'une  c  loche 

(Haube  und  Kraut).    Pody,  barrel 
Corps  m.  du  rnllicr  (Selb)  Das 

Body-side  or  after-wale  of  collar. 
Corps  in.  en  parlant  d'une  couleur  (Teint.,  etc.) 
Donner  plus  de  corps  ä  une  couleur 
Eine  Farbe  satler  machen.    To  gire  a  color 
liiere  body. 

Corps  to.  en  "bois  d'un  cric.   Der  Stock  einer 
Wagentcinde.    Stock  or  block  of  a  rack  and 

of  the  fasbion-p.ece,  side-  Corp.  to.,  Collier  to.  de  l'eperon  (arc  qui 

erabrasse  le  talon  du  cavalier).   Das  Halsstuck 
des  Spornes.    Bim  of  the  spur. 
Corps  to.,  Harnais  to.  du  metier  ä  la  tire 
(disposition  particuliere  des  lisses  ou  inailles) 
(Tiss.)    Der  Harnisch  (des  Zugstuhls).  Harness 
(of  a  draw-Ioom).  Compar.  Mailles  de  corps 
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Corp«  m.  d'une  poulie  (Mar.)  Das  Gekäme, 
das  Haus,  der  Kasten.  Shell.  I'sy.  Caisse  3 
p.  81\ 

Corps  m.  du  rais  (la  partie  comprise  entre  le 
moyeu  et  les  jantes  et  qui  n'entre  ni  dans  l'un, 
ni  dans  les  untre«)  (Voit)  Das  Mittelstuck  det 
Speiche.    Body  of  the  spoke. 

Corp«  m.  de  vaisseau  (vaisseau  sans  mäts, 
voiles,  vergues  et  cordages)  (Mar.)  Der  Rumpf. 
Hull. 

Corp«  »..  Hei*  ran<  (substance  qui  produit  la 

couversion  du  fer  en  acier;  c'est  principalement 
le  carbone)  i  Metall  :•    Der  die   Verwandlung  in 
Stahl  bewirkende  Körper.    Substance,  which  pro- 
ducta the  conversion  of  iron  into  steeL 
Corp«  m.  a^rirormr  ou  fraseux  (oppose  au 
liquide)  (Phys.)     Der  elastisch  flüssige  Körper. 
Aeriform  er  gaseous  body. 
Corp«  tn.  d'asplratlon  d'une  pompe  (tuyau 
d'aspiration)  (Mar.,  etc.)     Das  Saugrohr  einer 
rumpe.    Lower  tube,  aspiring  tube  of  a  pump. 
Compar.  Tuyau  d'aspiration. 
Corps  m.  de  »atallle  d'une  flotte  (la  priu- 
cipale  escadre,   placke  entre  l'avant-garde  et 
rarriere-garde)  (Mar.)    Das  Corps  -  de  -bataille, 
Hauptcorps  etner  rtotte.    Lenter  ot  a  neet. 

.  de  carroM«  ou  de  voltare, 
f.  (partie  qui  est  suspendue,  etc.,  au- 
du  train)     Der  Kutsckenkasten,  Wagen- 
Kasten.   Body  of  a  carriage. 
Corp«  «1.  de  rharrne  (il  sc  compose  du  soc, 
du  versoir,  du  sep,  de  la  semelle  et  du  eoutre) 
(Agr.)    Der  Pflugkorper,  Pflugkasten.     Body  of 
the  plough. 

Corp«  m.  de  culra««e,  IMastron  m., 
Demi'CnirsMe  f.  (Arm.)  Der  Brust  hämisch. 
Breast-plate.  front- cuirass. 

Corp«  m.  de  degrors/einent  d'une  pompe 
(tuyau  d  ascension  qui  porte  l'ean  jusqu'  au  de- 
gorgeoir)  (Mar.,  etc.)  Die  Steigrohre.  Upper 
tube  of  a  pump. 

Corp«  m.  d'efrale  resistance  (qui,  »  une 
certaine  force,  arrive  aux  braites  de  l'elasticite 
dans  toutea  ses  sections  transversales  ensemble) 
(Mec.)  Der  Körper  von  gleichem 
Body  of  the  strengest  form. 

Corps  m.  <1  esslen  en  bois  (qui  reooit  l'i 
en  fer)  (Yoit.)   Das  AchsfuUer.   Axle-tree  bed. 

Corps  m.  de  fjarde  d'un  vaisseau  (Mar.) 
Synon.  de  Demi-pout. 

Corp«  m.  de  l'arbre  (la  partie  de  l'arbre  com- 
prise entre  les  tourillons)  (Mach.)  Die  Welle  (ttb- 
gesehn  von  den  WellwpfenJ.  Shaft  (not  including 
the  gudgeons). 

Corps  m  de  la  chaudiere  ii  vapetu-  (le 
recipient  oü  s'engendre  et  ae  rocueille  la  vapeur, 
considere  wdependamment  de  ses  accessoires,  etc.) 
(Mach,  h  vap.)    Der  Kesselkörper.    Body  of  a 

Corps  m.  de  la  presse  (partie  qui  contient 
la  torce  par  laquelle  l'einpreinte  est  donnee  ii  la 
feuille)  (Impr.)  Das  Hauptgestell,  Gestell,  der 
Körper  der  Presse.    Body  of  a  priuter's  press. 

Corp«  tn.  de  lettre«  Corps  «t.  (bauteur  totale 
du  caractere,  ou  plutöt  la  summe  de  l'ceil  et  des 
queues  de  desaus  et  de  dessous)  (Impr.)  Der 
Schriftkegel,  Kegel.  Body  Of  a  Mut. 
Compar.  Force  de  corps. 


Clnq  et  deml  eorps  slx  (caractere  dont 
l'ceil  est  d'un  demi-point  plus  gros  que  oelui 
du  cinq  [de  la  parisienne]  et  qui  a  le  corps 
du  six  [ae  la  nonpareUle)  (Impr.)  Die  Letter, 
Fläche 


(SpitseJ  5' a  typogr.  Puncte 
gross,  und  die  auf  den  Kegel  ton  Nonpareille 
geschnitten  ist.  Type,  whose  face  is  some- 
what  larger  than  ruby,  and  wldch  is  cut  on 
the  body  of  nonpareil. 
Slx  corps  «ept  (du  six  [de  la  nonpareUle) 
sur  le  corps  du  sept  [de  la  mignonne])  (Impr.) 
KonpareiUe,  auf  den  Kegel  ton  Colone!  ge- 
schnitten. Nonpareil  cut  on  the  body  of 
miniou. 

Corp«  m.  de  anoladre  resistance  (dont  la 
forme  est  teile  qu'il  eprouve  le  moins  de  resistance 
en  passant  par  un  fluide)  (Mec..  Hydr.)  Der 
Körper  des  kleinsten  Widerstandes.  Body  of  least 
resistance. 

Corp«  m.  de  place.  Encelnte  f.  d'une 
forteresse  (mur  ou  rempart  continu  qui  entoore 
la  place)  (Fort.)  Die  Enceinie,  (Umfassung). 
Body  of  the  place,  onceinte,  main  enclosure. 

Corps  m.  de  plat Ine  d'un  fusil  (piece  percee 
d'un  nombre  d£termine  de  trous  pour  recevoir 
les  vis  et  les  pivots  de  toutes  les  autres  pieces) 
(Arm.)  Das  Schlossblatt,  Schlossblech.  Plate, 
lock-plate. 

Compar.  Bouterolle  5  p.  69*,  Devant, 
Kchancrure,  Encastremen t,  Mortaise 
pour  le  tenon  du  ressort  de  ga- 
chette,  Queue,  Rempart,  Tron  de 
l'arbre  de  la  noix,  Troude  lagrande 
vis  de  derriere,  Trou  de  la  grande 
vis  de  devant.  Trou  de  la  vis  de  bat- 
terie,  Trou  de  la  vis  de  gächette, 
Trou  de  la  vis  de  la  bride  de  noix, 
Trou  de  la  vis  du  bassinet,  Trou  de 
la  vis  du  grand  ressort,  Trou  de  la 
vis  du  ressort  de  batterie,  Trou  du 
pivot  de  la  bride,  Trou  du  pivot  du 
ressort  de  batterie,  Trou  du  ressort 
de  la  vis  de  gachette,  Trou  pour  le 
pivot  du  grand  ressort  da  corps  de 
platine. 

Face  f.  exterlenre  du  corps  de  platine. 
Die  äussere  Seite  oder  Fläche.  Outside  or 
outer  side. 

Face  f.  lnterlenre  du  corps  de  platine. 
Die  innere  Seite  oder  Fläche.  Inner-side  or 
inside. 

Corps  m.  de  pompe,  Harillet  m.,  Cy- 
lladre  m.  (cylindre  dans  lequel  joue  le  piston). 
Der  Pumpenstiefel,  Pumpencylinder,  die  Kolben- 
rohre, das  Kolben  röhr.  Barrel  (of  pump),  pump 
Chamber,  body,  Chamber  of  the  pump. 
Corp«  m.  de  revolntlon  (engendre  par  le 
mouvement  d'une  flgure  plane  qui  tourne  autour 
d'un  axe  immobile)  (Geom.)  Der  Drehungskorper. 
Solid  of  revolution. 
Corps  m.  de  Support*  Corps-«  apport  m. 
d'un  pont  (servant  ä  porter  le  tablier  ou  ä  le 
mainteuir  au-dessus  de  la  surface  des  eaux) 
(Pont.,  Constr.  des  ponts.)  Die  Unterlage  des 
Bruckenweges,  Bruckenunterlage.  PoüU  of  support, 
support  (for  the  superstructure  of  a  bridge), 
supporting  body  or  pier  (wbether  fixed  or 
lloating). 
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Corp«  m.  des  fondeum  (Fond.)  Die  Hütten- 
knappschaft.  Body  of  founders  and  smeltors. 

Corp«  m.  des  ml  Meura  (tous  les  mineurs  qui 
exploitent  une  inine)  (Expl.)  Die  Knappschaft, 
Bergmannschaft,  Bergknappschaft.  Staff  or  body 
of  miners. 

Corps  m.  du  gond  d'une  porte,  etc.  (qni  est 
recu  dans  la  penture)  (Serr.)  Der  Dorn  der 
Thürangel.   Bolt  of  tbe  hinge  of  a  door. 

Corps  m  du  poltrall,  PoUrall  is.  du  har- 
nais  a  poitrails  (SeU.)  Das  Brustblail  der  Sielen- 
geschirre, der  Brustriemen.  lireast-collar,  breast- 
plate  of  breast-collar. 

Corps  m.  du  «raln  d'ariiilerle,  Truln  n». 
des  parcs  d'artlllerle  (corps  Charge-  de  la 
conduite  des  voitures  de  rartillerie)  (Artiii.)  Der 
Artillerietrain,  das  Artülerietraincorp»,  Artillerie- 
fuhr wtsencorps.  Artülery  -  drivers,  driver-corps, 
corps  of  drivers. 

Corps  m.  du  «raln  de  dessous  d'un  avant- 
train  d'affüt  (Voit.  d'art.)  Das  Prottgestell. 
Limber-body. 

Corps  m.  du  «raln  de  dessous  d'un  Cais- 
son (Voit.  d'art.)  Das  Wagengestell.  Waggon- 
body. 

Corps  m.  elee«roposl«lf  (qui  dans  l'electro- 

lyse  se  porte  au  pole  negatif  de  la  pile  voltaique) 

(Phys.)   Der  eleklropositive  oder  positivelektrische 

Körper.  Electro-positive  body. 
Corps  m.  elec«ronegatlf  (qui  dans  l'electro- 

lyse  se  porte  au  pole  positif  de  la  pile  voltaique) 

(Pbys.)  Der  elektronegative  oder  negatieeteklrische 

Körper.   Electro-negative  body. 
Corps  m.  elementalre.  Voy.  Corps  simple. 
Corps  m.  flexible  (oppose  au  rigide)  (Phys., 

Mec.)    Der  biegsame  Körper.    Flexible  body. 
Corps  m.  flo««an«.    Der  schwimmende  Körper. 

Floating  body. 
Corps  m.  fluide  (oppose  au  solide;  il  est  ou 

liquide  ou  aeriforme)  (Pbys.)  Der  flüssige  Korper. 

Fluid  body. 

Corps  m.  gazeux.    Voy.  Corps  aeriforme. 

Corps  m.  gras  acide  (acide  conteuu  daus  un 
corps  gras  neutre  [par  ex.  Vacide  siearique]) 
(Cbim.)  Die  fette  Saure,  das  Fettsäurehydrat . 
Fatty  acid. 

Corps  m.  gras  neutre  (atmbinaison  d'un  acide 
gras  avec  uue  base  grosse  (pur  ex.  le  suif,  le 
blaue  de  baieine,  la  cire])  (Chan.)    Das  Neutral- 
fett.  Neutral  fat 
Corps  m.  liquide  (oppose  a  l'aerifonne)  (Phys.) 

Der  tropfbar  ßussige  Korper.    Liquid  body. 
Corps  m.  in  ort  (pieu  pour  amarrer  un  vaisseau) 
(Mar.)    Die  Kat  (ein  am  Ufer  oder  Kai  stehender 
Pfahl).   Bollard  in  a  dock-yard. 
Corps  m.  in  ort,  Ancre  f.  a  demeure 
(Mar.)  Der  Hafenanker,  Kettenanker.  MooringS  pl. 
Voy.  Äncre  a  demeure  p.  18*. 
Corps  m.  plus  pesan«  que  l'eau  (Mar.) 
Der  sänke  Körper  (d.  i.  welcher  schwerer  als  das 
Wasser  ist).   Body  heavier  than  water. 
Corps  m.  regulier  (qui  a  tous  ses  cötes,  angles, 
ulans  egaux  et  semblables,  et  par  consequent  ses 
taces  reguheres)  ((reom.)    Der  regelmässige  Kör- 
Regulär  body  or  solid,  Piatonic  body. 
ir.  Corps  2  p.  154*. 
s».  rigide  (oppose  au  flexible)  (Phys., 
Mec  )    Der  starre,  steife  Korper.    Rigid  body. 


Voy. 


me*8a- 


Corps  m.  savan«  (Milit.)  Die 
Scientific-corps,  scientific  an 
vante  p.  30*. 

Corps  st.  simple  ou  elemenlalre  (corps 
inuecomposable  dans  l'etat  actuel  de  la  science) 
(Cbim.)  Der  einfache  Stoff,  Grundstoff,  das 
chemische  Element.  Elementar)'  or  simple  body. 
Compar.  Element. 

Corps  st.  solide  (oppose  au  fluide)  (Phys.)  Der 
feste  Körper.   Solid  body,  solid. 

Corps-suppor«  st.  d'un  pont.  Voy.  Corps  de 
support  p.  155". 

Correcteur  m.  (celui  qui  corrige  les  epreuvos) 
(Impr.)  Der  Corrector.  Reader,  corrector.  Com- 
par. Marque  des  correcteurs. 

Cor  r  lg  er   les   epreuves   (Impr.)  Corrigiren. 

To  correct 

Corrol  st.  (terre  glaise  bien  petrie  qui  sert  a 
retenir  les  eaux  d'un  bassin,  etc.)  (Hydr.)  Der 
Leitendamm.   Laver  of  puddled  clay. 

Corrolerle  f.    Voy.  Corroirie. 

Corrotrle  f.  du  cuir  (art  de  corroyer)  (Corroy.) 
Das  Zurichten.  Currying. 

CorrosltVIve  adj.  (caustique)  (Cbim.)  AeUend. 
Corrosive. 

Corroyage  is.,  Kaff] nage  m.  de  l'acier 
(Metall.)  Da»  Gerbern,  Raffiniren.  Renning, 
shearing. 

Corroyage  m  ,  Soudure  f.  du  fer,  de  l'acier 
(Forg.)     Das  Schweissen,  Zusammenschweissen. 


(*org. 
Weldi 


Corroyage  st.  du  cuir  (Operation  de  corroyer) 
(Corroy.)   Das  Zurichten.  Currying. 

Corroyer,  Raffln  er  l'acier  (le  rendre  plus 
homogene  en  le  martelant  et  le  soudant  plusieurs 
fois)  (Metall.)  Gerben,  gar  machen,  raffiniren. 
To  renne.   Costpar.  Corroyer  7. 

Corroyer  une  piece  de  bois  (aplanir,  dresser, 
mettre  de  largeur  et  d'epaisseur  une  piece  de  bois) 
(Men.)    Ausarbeiten  und  glätten.    To  try-Up. 

Corroyer  le  cuir  (preparer  le  cuir  tanne  pour 
l'usage  des  cordonniers,  des  selliers,  etc.)  (Corroy.) 
Zurichten.   To  curry,  to  dress  leather. 

Corroyer  un  cuir  de  balles  (exprimer  l'eau 
dont  il  est  penetr6  et  qui  empecherait  l'encre  de 
s'y  distribuer  egalement)  (Impr.)  Ein  Ballenleder 
abtreten.   To  tread  on  the  skiu. 

Corroyer,  Forger,  Ba««re  le  fer  (Forg.) 
Das  Eisen  ausschmieden.  To  bammer,  to  beat- 
out,  forge  or  extend  (the  iron)  uuder  the 
hammer. 

Corroyer,  Heuser  le  f  er  (en  faire  disparaltre 
les  parties  pailleuses  en  le  battant  ä  cbaud) 
(Forg.)   Ausschleusen.   To  cleause  bv  welding. 
Corroyer,  Mouder  le  fer,  l'acier  (Forg.) 
Schweissen,  an-,  iusammenschweissen.    To  weld, 
to  forge  one  piece  of  iron  on  to  another).  Voy. 
ouder  le  fer. 
Corroyer  Petain  (Metall.)   Das  Zinn  gattern. 

To  refine  tin. 
Corroyer  la  terre  avec  de  l'eau  pour  bätir  en 

ptse  (Arch.)   Einmachen.   To  temper. 
Corroy  er  le  f.    Voy.  Corroirie. 
Corroy eur  m.  du  cuir  (Corroy.)  Der  Zurichter. 

Currier,  leather-dresser. 
Corusca«lon  /".  de  l'argent  dans  la  coupel- 
lation  (Metall.)  Der  Silberblick,  Blick.  Brighten- 
ing.    Voy.  Eclair. 
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Corvette  f.  (petit  b&timent  de  guerre  fregate  a 

trois  raata  et  de  20  ä  26  canons  au  pltis)  (Mar.) 

Die  Corvette.   Corvet(te),  sloop  of  war. 
Corvette  f.  a  vapear  (de  200  ä  400  chevaux- 

vapeur)  (Mar.)   Die  Dampf  corvette.  Steara  sloop 

of  war. 

Coa  m.    Voy.  Schiste  coticule. 

i  «-Heran te  f.  d'un  arc  ou  d'un  angle  (la  secante 

du  compliment  de  cet  arc  ou  angle)  (Geom.)  Die 

Cosecaute.  Cosecant. 
io-ilnui  m.  d'un  arc  ou  d'un  angle  (le  ainus  du 

complement  de  cet  arc  ou  angle)  (Geom.)  Der 

Cosinus.  Cosine. 
Co-alnua  m.  verae  d'un  arc  ou  d'un  angle  (le 

sinus  verse  du  complement  de  cet  arc)  (Geom.)  | 

Der  Cosinus  versus.    Co-versed  sine. 
Coaae  f.  (anneau  de  fer  concave  qui  s'emboite 

dann  une  boucle  de  corde)  (Mar.)   Die  Kausche, 

Kausse.   Thimble  (in  ships). 
Coaae  f.  de  bola  (Mar.)    Die  holserne  Kausche. 

Bull's  eye  or  wooden  thimble. 
Coatierea  f.  pl.  d'un  haut  fourneau  (pierres 

qui  forment  les  parois  du  creuset)  (Mitall.)  Die 

Steine,  «eiche  die  Wände  des  Gestells  bilden,  die 

Backenstucke  n.  pl.,  (Formseiten  f.  pl.,  Formuiände 

f.  pl.).    Stones,  which  form  the  sides  of  the 

heartb,  extremes  pl.  of  the  hearth,  (tuyere-sidea 

pl.)    Com  pur.  Cötiere.  p.  158*. 
Cotaugeate  f.  d'un  arc  ou  d'un  angle  (la  tan- 

gente  du  complement  de  cet  arc)  (Geom.)  Die 

Cotangenle.  Cotangent 
Cote  f.  d'un  des  sin  (nombre  qui  indique  les 

dimensions  des  diverses  parties).    Die  Massbe- 

seichnung,   das  eingeschriebene  Mass,   (die  Mass- 
linie), die  Cote.    Figured  dimension. 
Cdte  f.  (rivage  de  la  mer)  (Mar.)   Die  Küste, 

(das  Vfer),  (seemännisch  auch:)  der  Wall.  Coast. 

Compar.   Etre  charge   en   cöte   p.  108% 

Ranger,  Raser  la  cöte. 

1»  Cdte  git  aord  e<  aud  (Mar.)  Die 
Küste  streckt  oder  erstreckt  sich  von  Korden 
nach  Süden.  The  coast  bears  north  and 
south. 

Cdte    /'.    accore,    ecore   ou    a  plc 

(Mar.)    Die  steile  Küste,  (das  hohe  Land). 

Bold  or  iron-bound  coast 
Cdte  f.  au  vent,  Terre  f.  au  veat 

(cöte  d'oü  le  vent  souffle)  (Mar.)  Der  Opper- 

walt,  l'ppervall,  Opper.  Weather-sbore. 
Cdte  f.  aoua  le  vent,  Terre  f.  aoua 

le  veat  (cöte  vers  laquelle  1c  vent  souffle) 

(Mar.)    Der   Legervall,   Lagericall.  Lee- 

sbore. 

Cdte  f.  baaae  (qui  s'eleve  peu  au-dessus  de 
la  mer)  (Mar.)  Die  flache  Küste.  Fiat  coast. 

Cdte  /'  aialiaine  (c'est-a-dire  herissee 
d'ecueils)  (Mar.)  Die  faule  Küste.  Foul 
coast. 

Cdte  f.  salne  (non  bordie  de  brisants  ou 
de  rochers  caches)  (Mar.)     Die  gesunde 
Küste.   Clear  coast. 
Cdte  f.  ou  Doi  m.  de  la  lame d'ime  baIonnett,e 
(l'aröte  du  miheu)  (Arm.)    Die  (Mitlel-jRippe. 
Rib. 

Cdtea  f.  pl.  d'un  vaisseau  (pieces  qui  sont 
iointes  ä  la  quille,  et  qui  montent  juaqu'  au  plat- 
bord)  (Mar.)  Die  Rippen  f.  pl,  ■  nieder d. :)  Hibben, 
die  Inhalier  u.  pl.    Ribs  pl.,  frame-timbera  pl. 


Cdtea  f.  pl.  de  voüte  (sailliea  en  forme  de  cötes 

qui  excedent  le  nu  de  la  convexiti)  (Arch.)  Die 

Rippen  f.  pl.    Ribs  pl. 
Cdte  f.  de  vache,  Venton  m.  (Metall.)  Das 

geschnittene  Eisen,   Schneideisen.     Slitted  iron, 

slit-iron.  Voy.  Fenton. 
Cdte  i».  d'un  angle  (Geom.)  Der  Schenkel  (eines 

Winkels).   Side  (of  an  angle). 
Cdte  m.  d'une  figure  (Geom.)    Die  Seite  einer 

Figur.    Side  of  a  figure. 
Cdtea  m.  pl.  au-dessous  des  accoudoirs  d'une 

voiture  (petita  matelas  plats)  (Seil.,  Carross.)  Die 

kleinen,  flachen  Matratsen  unter  den  Armlehnen. 

Sidc-bolsters  pl. 
Cdtea  m.  pl.  d'une  housse  de  carrosse  (Seil.) 

Die  Seüentheile  m.  pl.  einer  Bockdecke.  Faces  pl. 

of  a  hammer-cloth. 
Cdtea  m.  pl.  des  jouillieres  d'un  licou  (Seil.) 
Craad  cdte  m.    Das  rechte  Backenstück. 
Strap-end. 

Petit  cdte  m.  Das  linke  Backenstück.  Col- 
lar  buekle-eud. 
Cdte  m.,  Finne  m.  d'un  vaisseau  (le  cöt£ 
d'un  vaisseau  pris  dans  ea  longueur)  (Mar.)  Die 
Seite  des  Schiffes.  Side  of  a  ship,  (broad-side). 
Compar.  Faux-cöte,  Faible  du  cötö,  Fort 
du  cöt6  et  Cöte  du  vent,  Cöt6  aoua  le 
vent 

Cdte  m.  a  la  inaln  (cöte  gauche  des  chevaux 
d'un  attelage)  (Voit.)   Die  SattelseUe.  Near-side. 

Cdte  m.  de  droite,  Vontant  m.  de  drolte 
du  poitrail  d'une  seile  h  la  hussarde  (Seil.) 
Das  Seilenslück,  der  grosse  Riemen.  Breast-plate 
neck-strap,  off-side  neck-strap. 

Cdte  m.  de  gauche ,  Jlontant  m.  de 
gauche,  Petit  montant  m.  d'un  poitrail 
(SeU.)  Das  Schnallenstück.  Near-side  neck- 
strap. 

Cdt£  ■•<  de  la  chalr,  Chalr  f.  de  la  pcau 
(cöte  oppose  ä  la  fleur  ou  au  grain)  (Tan.)  Die 
Fleischseite,  Aasseile.  Flesh-side. 

Cdte  m.  de  la  moelle,  Ooape  f.  trana« 
veraale  d'un  arbre  (Charp.,  etc.)  Die  Hirn- 
seite. Cro ss- grain,  end-grain,  end-way  or  pin-way. 

Cdte  m.  de  aoua*verge,  t  t\ii*  m.  droit  du 
condueteur  d'un  attelage  (Voit.)  Die  Handseite. 
Off-side. 

Cdte  m.  du  vent  (cötö  d'oü  le  vent  souffle) 
(Mar.)  Die  Luvseite,  Windseite,  die  Luv,  der 
hohe  Bord.  Weather-side.  Compar.  Cöte  soua 
le  vent. 

Cdte  m.  gauche  d'une  voiture  (Voit)  Dir 
Sattelseite.  Near-side. 

Cdte  m.  aoua  le  vent  (röte*  oppose  a  celui 
d'oü  le  vent  Souffle)  (Mar.)  Das  Lee,  die  Lee- 
seite, die  Seite  unter  dem  Winde.  Lee,  lee-side. 
Compar.  Cöte  du  vent. 

Cdte  m.  du  vaisseau  aoua  le  veat  daa« 
la  longueur  de*  porte-haubana  de 
mlsalne  (Mar.)  Der  Schlag  des  Schiffes.  Lee- 
side of  a  ship  under  the  fore-channels. 

Coter  un  des  sin  (ecrire  sur  un  plan  par  chiffrvs 
ou  cotes  les  mesures  de  chaque  partie).  Die 
Masse,  Cote»  einschreiben,  eiuseichne».  To  write 
or  draw  the  dimensions  into  a  deaign. 

Coticule  m.    Voy.  Schiste  coticule. 

Cdtier  m  ,  Pllote-cdtler  a».  (qui  connait 
parfaitement  certaines  cötes   l'entree  d'un  port 
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etc.,  et  qui  conduit  les  vaisseaux  a  l'entree  et  k  Cdtoyer  (naviguer  le  long  de  la  cnte)  (Mar.) 


la  sortie)  (Mar.)    Der  Lo(o)tse,  Lofojtsmann,  der 
Kustenlofojtse.    Coasting  pilot. 
<'<Wiörc  /".,  ijtnRiii-u«-  f.  de  refend  (se 


An  der  Kurte  hin  oder  längs  der  Küste  fahren. 

To  coast. 
Cotre  m.  (Mar.)    Voy.  Cutter. 


parat  ion  de  deux  ou  plusieurs  tuyaux  dans  une  l  Cotte  f.  ä  Liege  (peau  qui  se  forme  a  la  surface 


souche  de  eheininee)  (Ma$.)   Die  Wange.  With. 

Compar  C ost irres. 
Colon  m.  (aigrette  qui  enfenne  les  graines  du 

cotonnier  dans  les  capsulcs  et  qu'on  emploie 

comme  suhstance  filamenteuse).    Die  Baumtcolle. 

Cotton,  cottnn-wool. 
Compar.  Battrc  p.  52",  Card  er  p.  91«, 
Egrcner,  Ktirer,  Filer  en  fin,  Filer 
en  gros  le  coton  et  Göorgie  courte 
soie,  Jumel,  Malte,  Mexique,  Sea 
Island. 


»n  m.  courte  soie.    Die  kurtslapelige 

Baumwolle.  Short  staple  rotton,  (green  seetl, 
upland,  petit  gulf,  Mexican). 
Coton  r».  de  Hu  rate,  Surate  m.  Surate 

Surat. 


lalne  ui  l'etat  de  mattere 
premiere).  Die  rohe  Baumwolle,  llaw  cotton. 
Coton    m.    Oeorg-Ie    longae  «öle, 
«-ieorfrie  m.  lonjrtie  «nie.    Die  lange 
Georgia.   Long  staple  Georgia  cotton. 
Coton  longue  noie  ou  a  longne  aole* 
Die  langstapelige  Baumwolle.    Long  staple 
cotton.    Compar.  Soie  du  coton. 
Coton  m.  fjoulnlane,  Coton  de  ou  de 
la  Ijouinlnne,  LonUlane.  Louisiana. 
I/misiana  cotton. 

Coton  m.  mort  (nom  qu'on  donne  anx 
Hocons  de  coton  qui  ne  sont  pas  mürs  et  sur 
lesquels  les  couleurs  ne  se  fixent  pas)  (Teint., 
etc.)    Die  lodle  Baumwolle,    Bead  cotton. 
Coton  m.  >» ii Klii.  Hankln  m.  (especede 
coton  d'un  jaune  brunatre,  provenant  de 
gossypium  religiosum).    Die  Nanking-Baum- 
wolle.    Nankeen  cotton. 
Coton  m.  asotique.    Voy.  Coton -pou dre. 
Coton  m.  phllowophlque  (Chim.)    Die  phi- 
losophische Wolle.    Philosophie&l  wool  or  cotton. 
Voy.  Fleurs  de  zinc. 
Coton-cordonnet  m.  (Fil.)    Der  Glauwrirn. 

Patent  bobbin. 
Cotonnier  m.  (gossypium,  plante  qui  produit  le 

coton).  Die  Baumwollpßame.  Cotton-tree. 
Cotonnler,-ere  (relatif  au  coton  ou  a  la  fabri- 
cation  des  marchandises  de  coton).  Baumwollen-. 
Of  cotton,  cotton-.  Compar.  Culture,  Industrie, 
Production  cotonniere,  Produit  co- 
to  nnier. 

Cotonnlne  f.  (grosse  toile  de  coton  et  de  ehanvre. 
dont  on  fait  des  voiles  pour  les  galeres,  etc.) 
(Mar.)  Das  aus  Hanf  und  Baumwolle  lusammen- 
gesettte  Segeltuch.  Canvass  or  sail-cloth  made  of 
cotton  and  hemp. 

Coton-poudre  m.,  Coton  m.  azotlque, 
Fulntl  -  coton  m.,  Pondre- coton  f.. 
Pyroxyle  m.  (substance  explosive  qu'on  ob- 
tient  en  traitant  le  coton  par  un  molange  d'aeide 
sulfurique  concentre  et  d  acide  azotique  furaant) 
(Chim.,  etc.)  Die  Schiessbaumwolle,  explosive  oder 
explodirende  Baumwolle,  das  Pyroxylin.  Explosive- 
cotton.  gtm-cotton,  pyroxylin. 


de  la  lessive  d'ahm)  (Techn.)  Die  Haut,  welche 
sich  auf  der  Oberflache  der  Alaunlauge  bildet. 
Skin,  which  forms  itself  on  tbe  surface  of  tbe 
He  of  aluin. 

Cou  m.,  Prl  d'une  charee  k  Liege  (la  partie 
inferieure  et  la  plus  impure  de  l'alun  rristallise 
en  forme  de  masse  ou  de  tonneairi  (Techn.)  Der 
uutere  Theil  der  kryslallisirten  Alaunmasse.  In- 
ferior part  of  the  solid  cake  of  alum  obtained  by 
roching. 

Cou  m.  ouCol  m.  d'ime  cornue  (la  partie 
recourbee)  (Chim.)  Der  Hals  einer  Retorte.  Neck 
of  a  retort. 

Cou  m.  de  cyjrne  d'une  voiture  i\  quatre 
rones  (partie  de  l'avant-train,  qui  est  rourbee, 
afin  de  laisser  passer  les  roues  de  devant  par- 
dessous)  (CaiTOSs.)  Der  Schwanenhals.  Crano- 
neck. 

Cou  m.  de  cyjrne  (tuyau  courbe  plusieurs  fois) 
(Mach.)  Der  Schwanenhals.  Swan-neck,  goose- 
neck. 

Conchajre  m.  des  feuilles  de  papier  (Operation 
de  les  coucher)  (Pap.)  Das  Knutschen,  Gautschen. 

Couching. 

Courhant  m.,  Ouent  m.  (Astr.,  Mar.)  Der 
West,  Westen,  der  Abend,  die  Abendgegend.  West. 
Voy.  0 uest. 

Couchant  m.  eqnlnoslal  (Astr..  Mar.)  Der 
West-,  Abendpunct.    Weat-point.    Voy.  Ouest 
equinoxial. 
Couche  f.  de  sable,  de  terre,  de  platte,  ete. 
(dont  on  couvre  quelque  chose,  dont  se  compose 
un  remblai,  une  aire  en  plätre,  etc.).    Die  Lage, 
Schicht,  (der  Auftrag).    Coating,  layer,  bed. 
Couche  f.  (quantite  de  minerais,  de  metal,  etc., 
dont  on  Charge  un  fournean  et  qu'on  y  travaille 
h  la  fois)  (Fond.)    Der  Satt,  die  Schicht.  Batch. 
(Couche)  (Mach.)  Compar.  Arbre  de  couche 
p.  24". 

Couche  f.  de  ball  es  de  fer  dans  une  holte  & 
balles  (Artiii.)    DU  Lage  Karlätschkugeln.  Tier 
of  balls  of  case-shot. 
en  Couche«  dit  des  balles  de  fer  dans 
une  holte  a  balles  (Artiii.)   Lagenweise.  In 
tiers. 

Couche  f.  du  bois,    Couche  f.  Iljrneuie 

(couche8  dont  se  compose  le  tronc  d'un  arbre,  et 
qui  se  voient  aux  cercles  concentriques  qu'  oflfre 
la  conpe  horizontale).    Der  Jahrring,  das  Jahr 
(im  Holte).    Annual  ring. 
Couche  f.,  lilt  m.  d'un  rarrelage  (monier, 
plätre  sur  lequel  on  pose  les  carreaux).  Die 
Vnterbettung  des  Fliesenpflasters.   Bed  of  Hags. 
Couche  f.  d'un  fusil,  Couche  /  en  joue 
(disposition  plus  ou  moins  courb&t  d'une  Crosse) 
(Arm.)    Der  Anschlag  des  Gewehres.  Butt-end. 
Couche  f.  de  grains  gonfles  (qu'on  veut  fair 
genuiner  pour  obtenir  du  malt)  (Brass.)  Da 
Beet,  der  viereckige  Haufen.  Couch. 
Couche«  f.  pl.  d'un  marais  salant  (suite  de 
bassins  qui,  au  moyen  d'un  tuyau  ou  gourmas, 
reeoivent  l'ean  de  mer  dont  l'eväporation  a  com- 
mence  dans  le  reaervoir  dit  ja*)  (Sa  1.)   Die  erste 
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Gruppe  der  EtaporaKonsbetten  (ital.  calde  f.  pl.) 
First  series  of  brine-pits. 
C'OMche  f.   dans  le  moulage  en  chässis 
(planche  sur  laquelle  se  place  le  chassis»  (Moul.) 
Das  Formbrei,  Modellbret.  Moulding-board,  tla-k- 


l'oache  f.  de  peinture  ü  l'huile,  en  delrempe, 
etc.  (enduit  de  couleur)  (Peint)  Der  Anstrich. 
Coat. 

Premiere  couche  f.  de  peinture  a  l'huile. 
Der  Grundstrich,  erste  Anstrich.  Knotting, 
(tirst  coat). 

t'oaehe  f.  de  roches,  etc.  (assise  parallele  de 
roches  stratifiees,  deposees  par  surfaces  les  nnes 
au-dessus  des  autres  et  d'une  nature  differente  de 
celle  du  terrain)  (Geogn.)  Der  Flott,  das  Lager, 
(die  Schicht),  Bank.  Bed,  (in  tlie  north  of  Eng- 
land:) seam. 

Couche  f.  de  houllle.  Der  Steinkohlen- 
flott,  das  Steinkohlenlager,  (die  Steinkohlen- 
schicht,-aderj.  Coal-seani. 

Couche/".  A»*ioe  f.  de  sable,  de  craie,  de 
bouille,  etc.  qui  composent  ensemble  un  terraüi 
(Geul.)    Die  Schicht,  Erdschicht.  Layer. 

Couche  f.  d'argUe  (dont  on  couvre  le  moule 
et  le  modele  dans  le  moulage  en  argile)  (Moul.) 
Der  Lehmauftrag,  (Lehmauf schlag),  dte  Lage  oder 
Schicht  Formlehm.    Coat  or  layer  of  loam. 

Couche  f.  de  »ihre»  invariable«  en  parlant 
de  la  tlexion  d'une  poutre,  etc.  (couche  qui  n'est 
ni  comprimee,  ni  dilatce)  (M6c.)  Die  neutrale 
Achsenschicht.    Neutral  surface  of  a  detlected 


Couche  f.  de   fulminate,    datiere  f. 

fulminante  d'une  capsule  d'amorce  (Artif.) 
Die    Satuchicht,    der    Sati,  Zündhulchensats. 
Priming,  priiuiug  comiKusition,  priming-mutter. 
<  «»che  /   de  gravier  au-dessus  d'un  pave, 
etc.    Die  Lage  Kies.   Layer  or  coating  of  gravel. 
Ktendre   une  couche  de  gravier 
au-de«sus  du  pave,  Couvrir  le  pave 
de  gravier.    Das  Pflaster  bekiesen.  To 
gravel. 

Couche  f.  d'impreaalon  dans  la  dorure  ä 
l'huile  vernie-polie  (Dor.)  Ein  dunner  Anstrich, 
der  aus  2  Th.  Bleiweiss,  1  Th.  gelbem  Ocker  und 
ein  wenig  Bleiglatte  besteht,  welche  mit  durch 
Terpenttnol  verdünntem  Leinolfirniss  angemacht 
sind.  A  thin  coat  of  a  Compound,  inade  of  2  p. 
of  wldte  lead,  1  p.  of  yellow  ochre  and  a  little 
litharge,  ground  in  boiled  linseed-oil  and  diluted 
with  oil  of  turpentine. 

Couche  f.  de  vernl*  (Grav.)  Yoy.  V er  1118 

dans  la  gravure  ä  lVau-forte. 

Couche  f.  en  Joue  (Arm.)  Voy.  Couche 

d'un  fusil  p.  158". 

Coache  f.  Ilprneune»    Voy.  Couche  du  Ikhs. 

('oncher  la  chevre.  Voy.  sous  Chevre  p.  I21k. 

Coacher  les  feuilles  de  papier  (les  deposer  sur 
une  piece  de  feutre  appelee  flötre)  (Pap.)  Kaat- 
schen, gautschen.    To  coueh. 

»e  »  «»eher  dit  des  lettres  (qui  quittent  leor 
place  au  cöte  d'une  page)  (Impr.)  Abfallen.  To 
be  broken. 

Coucher  d'aoalette  (Dor.)   Das  Poliment  auf- 
tragen.    To  apply  tbe  gilding-si 
Aasiette  2  p.  34\ 


Coucher  eu  fooaeo  les  peaux  gonfleea  (Tan.) 
Versetzen,  in  die  Lohgruben,  Versetsgrubtu  ein- 
legen.  To  spread  (the  hides)  in  tbe  bindere. 

Coucheur  m.  (ouvrier  qui  fait  le  couchagc) 
(Pap.)    Der  Kautscher,  Gautscher.  Coucher. 

Couchla  m.  pl.,  .Hadrlera  m.  pl.  d'uncintre 
de  charpente  (pieces  horizontales  qui  traversent 
toute  la  vonte  et  portent  les  voussoirs)  (Charp.) 
Die  Schallatten,  Latten,  Schalbreter,  Schwarten- 
breier.   Holsters  pl.,  boardings  pl.,  bridgings  pl. 

CouchU  m.  pl.,  Plateo-farme«  f.  pl.  d'im 
grillage  sur  pilotis  ([assemblage  de|  pieces  de 
bois  pose  sur  des  racinaux)  (Charp.  )  Der  Bohlen- 
belag. Plank-bottom. 

<  ««(le  m. ,  Branche  f.  coudee  d'une 
baionnette  (partie cylindrique et  courbee)  (Arm.) 
Der  Hals,  Arm.  Neck. 

Coude  m.  d'un  chien  de  fusil  [a  silex].  Der 
Ansali,  (die  Verstärkung,  der  Aufschlag) .  Shoulder. 
Voy.  Espalet. 

Coude  m.  (angle  qu'un  conduit  d'tau,  de 
vapeur  ou  de  tumee,  etc.,  forme  en  changeant 
brusquement  de  direction;  bout  de  tuyau  dans 
lequel  ce  changement  de  direction  a  lieu).  Das 
Knie,  Kniestuck,  Knierohr,  der  Winkel.  Knee, 
angle,  elbow. 

Coude  m.  d'un  essieu  de  machine  qui  porte 
les  roues  menantes  (portion  a  angle  droit  avec  la 
direction  generale  de  l'arbre,  et  qui  remplit  l'officc 
de  manivelle)  (Mach.)   Die  Kurbel.  Winch. 

Coude  m.  d'une  piece  de  machine,  etc. 
(angle  qu'elle  presente  ä  l'endroit  oü  sa  direction 
change  brusquement)  (Mach.)  Das  Knie.  Elbow, 
knee. 

Coude  in.«  fllnuoalte  f.  du  lit  d'une  riviere 
(partie  oü  le  cours  d'une  riviere  change  de  direc- 
tion) (Mar.,  etc.)  Die  Slromkrummung,  Fluss- 
krummung,  (bei  Seeleuleu :)  das  Rack.  Bend  or 
sinuosity  of  a  river,  (with  sailors:)  bight 

Coude,-ee  adj.  (qui  est  ploye,  qui  fait  un  coude). 
Gekropß.  Könning  a  knee  or  angle,  bent  at 
(right)  angles. 

Compar.  Axe  a  manivelle  ou  coude  p.  39*, 
Essieu  coude  et  Coude  1. 

Conder  v.  a.  (plier  en  forme  de  coude).  Kröpfen. 
To  form  a  knee  or  angle,  to  bend  at  (right) 
angles. 

Coudre  (joindre  avec  du  fil,  de  la  soie,  etc.  et 
une  aiguilTc).    Zusammennahen,  nahen.    To  sew. 

Coudre  un  bor  dag  e  (le  clouer  sur  les  membres) 
(Mar.)  Eine  Planke  auf  die  Spanien,  Rippen, 
Inholter  festspikeru.  To  nail  the  planks  on  the 
ribs. 

Coudre  un  livre  (Rel.)   Ein  Buch  heften.  To 

sew  a  book. 

Coudre  les  planches  d'im  cintre,  etc.  (les 
arreter  ensemble  avec  des  chevilles  de  bois,  des 
boulons  d(!  fer  a  töte  et  eerous)  (Charp.)  Mit 
verkeilten  holsernen  hageln  oder  Holzschrauben 
an  einander  befestigen.  To  fasten  with  wooden 
pegs  or  pins,  with  wood-serews. 

Condremcnt  m.  (Tan.)  Die  Farbe.  (A  weak 
ooze  of  fresh  bark  into  which  the  hides  are  put 
before  l>eing  spread  into  the  binders).  Voy.  Passe • 
ment  rouge. 

Coudrer  isoumettre  les  cuirs  au  coudremeut) 
(Tan.)  Farben,  in  die  Farbe  bringen.  To  put 
the  hides  into  a  weak  ooze  of  freah  bark. 
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Couettes  _  Couleur. 


Couettes  f.  pl.  (Mar.)    Voy.  Coites  p.  137*. 
C  cm  fr« de  f.  it  Liege,  etc.  (caisse  de  bois  ou 
espece  de  panier  d'osier  pour  l'extraction  des 
houilles)  (Expl.)    Ein  Fordergefäss  lur  Schacht- 
förderung (in  Lüttich  tan  Bohlen  und  bis  tu 
6000  %  Ladung;  in  Rolduc  f=nertogenrath]  ron 
Wcidengefiecht  und  1500—1600  ff  Ladung),  die 
Couffade,  Kuffate.  Baskct,  (in  Scotland:)  braize, 
(in  Derbysh. :)  skep,  skip. 
(  oulHifc  m.  (perte,  diminution  des  liqueurs  qui 
s'ecoulent  des  tonneaux)  (Mar.,  etc.)   Die  Leck- 
age,-asche.  Leakage. 
Conlage  m.  des  etoffes  de  coton,  etc.  (Opera- 
tion de  les  traiter  par  une  lessive  faible  de 


carbonatt 


on 


d'hvdratc 


potasse)  (Blanch.) 
Das  Beuchen,  Bauchen,  (niederd.:  Büken),  Sech- 
tela,  der  Beuch-,  Bükprocess.  Bucking. 
Conlage  m.  des  glaces  (Operation  de  les  couler) 

(Verr.)    Das  dessen.  Casting. 
Co u läge  m.  des  metaux  (Fond.)    Der  Guss, 

das  dessen.    Casting,  cast.    Voy.  Coulee  3. 
Co  u  läge  m.  des  objets  en  porcelaine,  eu 
faüence  fine  (Operation  de  les  couler  dans  les 
moules  en  platre  en  se  servant  d'une  päte  epaisse) 
(Porcel.)   Das  dessen.  Casting. 
Coulage  m.  a  noynu,  fönte  f.  en  erem 
(Fond.)    Der  Kernguss,  Guss  über  einen  Kern, 
Hohlguss.   Casting  on  a  core,  casting  hollow. 
Tonlage  m.  des  projectlles  (Fond.)  Der 

Munition sguss.  Casting  of  sbot  and  Shells. 
Co ul a* e  m.  ou  ]Tf oulage  m.  du  fer  en 
coqullles  de  fönte  (dont  on  se  sert  pour  les 
objets  qui  doivent  avoir  une  grande  durete)  (Fond.) 
Der  Schalenguss.  Casting  in  iron  moulds,  chill- 
casting. 

Coulant  m.  (anneau  de  fer  au  moyen  duquel  on 
rapproche  les  branches  d'une  tenaille,  etc.)  Der 
Schieber.  Coupler. 

Coulan*  m.  d'une  tenaille  ä  boucle  (anneau 
de  fer  servant  a  faire  juindre  les  machoircs) 
(Orf.,  etc.)  Der  länglich  viereckige  Ring  einer 
Schiebsange,  der  Zangenring.  Coupler  (or  ring, 
so  called,  on  pliers),  sliding  ring. 

Conlant,-nte  adj.  dit  par  ex.  du  nonid  d'une 
machine  ou  d'un  polygone  funiculaire  (oppose  au 
fixe)  (Mec.)  Beweglich,  lose.  Moveable. 

Coulee  f.  des  glaces  (Glac.)  Der  Guss,  das 
dessen  (des  Spiegelglases).  Casting  (of  plate- 
glass).    Comoar.  Table  servant  a  la  couläe. 

Conlee  f.  du  jet  de  fönte  (on  divise  souvent 
le  jet  en  deux  ou  plusieurs  cauaux  fcouleesj  pour 
ouvrir  au  metal  en  fusion  plusieurs  passages  dans 
le  moule)  (Moul.)    Die  Gussrohre,  Spray. 

Conlee  f.,  (  oulage  m.,  fönte  f.  des 
metaux  (Operation  de  jeter  en  moule  le  metal 
fondu)  (Fond.)  Der  Guss,  das  dessen.  Casting, 
cast. 

Conlee  f.  du  metal  en  fusion  (Operation  par 
laquelle  on  vidc  uu  creuset)  (Metall.)  Der  Abslich, 
das  Abstechen,  der  Stich,  das  Ablassen.  Ihmniug- 
off.  tap])ing. 

Conlee  Jet  m.  des  ouvrages  de  fönte 
(metal  qui  excede  la  qiiantitö  employee  dans  im 
moule  et  qu'on  seio,  etc..  apres  le  coulage)  (Fond.) 
Der  Gusstapfen,  llead  on  a  castüig,  waster, 
connecting  piece. 

Coulee  f.,  Ecrlture  f.  coulee  (caractere 
d'eeriture.  penche  vers  la  droite,  dont  toutes  les 


lettres  se  tiennent  et  dont  tous  les  jambages  sont 
droits)  (Calligr.,  Impr.)  Die  rechts  geschobene 
und  laufende  französische  Schreibschrift.  A  French 
sort  of  writing  letters,  2.  Script  type  in  imitation 
of  that  sort  of  band  writing. 

Couler  les  glaces  (en  faire  couler  la  matiere 
fondue  snr  la  table  en  bronze)  (Glac.)  Da* 
Spiegelglas  giessen.    To  cast  plate-glass. 

Couler,  Fondre,  Jeter  en  moule  les 
metaux,  les  glaces  (Fond.)  dessen.  To  cast, 
to  found. 

Couler  a  cale,  a  ou  en  Siphon  (Fond.) 
Mit  dem  Steigrohre  giessen.    To  cast  from 
the  bottom,  to  run  in  the  metal  at  the  bot- 
tom.    Von.  Cale  5  p.  83*. 
Conler  ä   noyau,    Conler  crem. 
Veber  den  Kern  giessen,  hohl  giessen.  To 
cast  on  or  upon  a  core,  to  cast  hollow. 
Conler  pleln.    Massiv  giessen,  aus  dem 
Vollen  giessen.    To  cast  solid. 
Couler,  Kuir  dit  d'un  tonneau,  etc.  (qui  a 
quelque  fente,  quelque  felure  par  oü  le  liquide 
s'en  va).    Lecken,  leck  sein,  rinnen,  auslaufen. 
To  leak. 

Couler  a  fond,  Conler  aas,  Conler  dit 

d'un  vaisseau  (s'enfoncer  dans  l'eau)  (Mar.) 
Zu  Grunde  gehen.    To  go  a-ground,  to  founder. 

Couler  ou  Sceller  en  plomb  les  cram- 
pons  (Ma$.)  Die  Klammern  mit  Blei  vergiessen. 
To  run-in  the  cramps  with  melted  lead. 

(Couler)  Faire  conler  la  fönte,  Per« 
cer  le  haut  fourneau  (Metall.)  Das  Roh- 
eisen ablassen,  den  Ofen  abstechen.  To  Hin  off 
the  iron,  to  tap  the  furnace. 

Conler  la  lessive  dans  le  blanchissage  (rever- 
ser plusieurs  fois  sur  les  cendres  le  liquide 
ecoulö  [par  le  drap  avec  les  cendres]).  Beuchen, 
die  abgesogene  Lauge  wiederholt  siedend  auf  die 
Asche  aufgiesten.    To  buck. 

Couler  ou  Vicher  le«  Joint*  des  pierres 
de  taillc  (y  introduire  du  mortier)  (Mac.)  Die 
Fugen  dichten.  To  cement  in  the  joints  (with 
mortar). 

Couleur  f.  (Impression  que  fait  sur  l'ceil  la 
lumiere  rtHechie  par  la  surface  des  corps)  (Phys., 
etc.).  Die  Farbe.  Color. 
Compar.  Fer  de  couleur. 
Conlenr  f.,  Matiere  f.  colorante,  Pig- 
ment m.  (Pcint,  Teint.,  Chim.)  Die  Farbe, 
der  Farb(e)sloff,  das  Pigment.  Color,  coloring 
matter,  pigment. 

Compar.  s'Effeuiller ,  Garnir  de  coul  eur, 
Rentrer  une  couleur,  Kompre  les  couleurs, 
Tirer  la  couleur. 
Art  d'appllquer  les  couleurs.  Voy. 

Coloris  p.  139". 
Isume  couleur  f.  (liquide  sur  lequel  nage 
le  chässis.   Dans  l'imprcssiou  des  toiles  a  la 
inain  on  se  sert  de  vieilles  couleurs  epaissies 
uu  d'un  mucilage  de  graines  de  lin;  dans  la 
fabrication  des  papiers  peiuts  ou  cmploie  de 
l'eau  avec  des  rognures  de  papiers)  (Impr. 
d.  t.,  Papiers  peints).    Die  falsche  Farbe. 
|  In  block-printing:]  old  thickened  colors  or 
a  mucilage  of  linseed;  [in  the  fabrication  of 
paper-hangings:]  water  with  scraps  of  pai>er. 
Couleur  f.  Sorte  d'azur  ou  smalt  (plus  gros 
et  plus  fouce  que  Yechel  et  plus  fin  que  le  gros 
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bleu)  (Techn.)    Die  Couleur,  Farbe.    (A  dark, 

coarse  sort  of  smalt). 
Couleur  f„  Couleur  f.  a  bljoux  (dissol- 

vant  qu'on  emploie  pour  donner  h  la  surface  des 

alliage8  d'or  la  couleur  de  Tor  pur)  (Bij.,  Orf.) 

Die  Farbe,  Goldfarbe.    Color,  gold-color.  Com- 

par.  Mettre  en  couleur,  Mise  en  conleur. 
Couleur  f.  a  bljoux.    Voy.  Couleur  4. 
Couleur  f.  a  l'hulle  (couleur  detrempee  et 

broyee  avec  l'huile)  (Peint.)   Die  Oelfarbe.  Oil- 

color. 

Couleur  f.  a  »ei  d'etaln  (Impr.  d.  t.)  Die 
Zinnfarbe.  Spirit-color. 

Couleur  f.  adjectlve  (sabstance  colnrante 
qui  a  besoin  d'iui  moHant  pour  se  fixer  sur  la 
fibre  organique)  (Teint  )  Die  adjective  Farbe. 
Adjective  color. 

Couleur«  f.  pl.  «no«mlqn«.  Voy.  Cou- 
leurs lncidoniques. 

Couleur«  f.  pl.  au  jrrand  feu.  Voy.  Cou- 
leurs de  grand  feu. 

Couleur  f.  bronsee.  Voy.  Couleur  de 
bronxe. 

Couleur  f.  brunle  ou  rabattue  (teinte  rem- 
brunie  qu'on  donne  aux  etoffes)  (Teint.)  Die  ge- 
bräunte Farbe.   Brownish  color. 

Couleur«  f.  vi.  eouiplementalre«  (couleurs 

Sui  se  completent  reciproquement  pour  produire 
u  blanc)  (Phys.)    Die  Complementdrfarben  f.  pl. 
Complementary  colors  pl. 
Couleur«  f.  pl.  composee«.  Voy.  Couleurs 

secondaires. 
Couleur«  f.  pl.  d'appllcatlon  (ce  sont  des 
melanges  de  bases  et  de  couleurs  qu'on  applique 
aux  tissus  apres  leur  aroir  donne  une  consistance 
conrenable  et  dont  on  enleve  apres  le  mordant 
en  surcharge  par  le  sechage,  l'oxydation  et  l'immer- 
sion  dans  l'eau)  (Impr.  d.  t.).    Die  Tafelfarben 
f.  pl.,  Tafeldruckfarben,  Applicationswatchfarben, 
Applications  färben  ,  Schilder f arben ,  topische,  ört- 
liche Farben,  der  Tafeldruck.    Chemical  colors, 
topical  colors. 
Couleur  f.  d'apprlt  (premiere  couleur  que 
l'on  applique  dans  la  peinture  d'impression)  (Peint.) 
Die  (irundirfarbe ,  ürundfarbe.    Priming  color. 
Couleur    f.    de    bronse,    Couleur  f. 

bronxee.   Die  Bromefarbe.  Bronze. 
Couleur  f.  de  chalr.  Die  Fleisch  färbe.  Fleth- 
color. 

Couleur  f.  d'eau  (qui  resscmble  n  celle  de 
l'eau).    Die  Wasserfarbe.    Color  of  water. 

Couleur  f.  d'eau  (quand  on  recuit  le  fer  et 
Tarier  poli,  il  dcvient  d'un  beau  bleu,  puis  il 
prend  une  couleur  brune,  et  quand  on  le  fourbit 
a  la  pierre  de  sanguine,  cette  couleur,  qui  devient 
brillante,  s'appelle  couleur  d'eau)  (Serr.)  Die 
glänzende  braune  Farbe,  velche  polirle*  Eisen 
und  Stahl  durch  Anlassen  und  nachheriges  Poliren 
mit  dem  Blutsteiue  erhalten.  Brilliant  brown 
color  which  polisbed  iron  and  steel  take,  by 
tempering  and  polishing  afterwards  with  the  blood- 


the  high  teraperature  necessary  for  the  baking 
of  porcelain. 

Couleur  f.  de  l'alr.  Die  Luftfarbe.  Air- 
color,  sky-blue. 

Couleur«  f.  pl.  de  «noufle  pour  porcelaine 
(qui  sont  cuites  dans  un  fourneau  ä  moufle  a  une 
ehaleur  rouge  qui  n'atteint  pas  le  point  de  fusion 
de  l'argent)  (Porcel.)  Die  Muffelfarben  f  pl. 
Colors  for  painting  on  china  which  are  only 
exposed  to  a  temperature  below  the  melting-point 
of  silver. 

Couleur  m.  d'or  monlu ,  Or  m.  moulu 

(couleur  qu'on  donne  aux  objets  dores)  (Dar.) 
Die  Farbe  des  Muschelgolde*.  Color  of  shell- 
gold  (of  gilt  work). 
Couleur  f.  d'or  moulu  (melange  de  sanguine 
en  poudre  ou  de  colcotar,  d'alun,  de  sei  commim 
et  de  vinaigre  qu'on  emploie  pour  donner  aux 
objet*  dores  la  couleur  dor  moulu)  (Dur.)  Die 
Malergoldfarbe.  A  Compound  of  pulvcrized  reddle 
or  of  colcothar,  of  alum,  common  salt  and 
vinegar. 

Couleur  f.  d'or  rou«;e.   €|r  m.  roiifre 

(couleur  qu'on  donne  aux  objets  dores)  (Dor.) 
Die  rothe  Vergoldung,  rothe  Farbe  der  Vergoldung. 
(Red)  coloring  (of  gilt  work). 
Couleur  f.  d'or  wert,  Or  m.  wert  (couleur 

qu'on  donne  aux  objets  dores)  (Dor.)   Die  grüne 
Green  color  (of  gilt  work). 


Dm  Orange -Zinnfarbe.  Spirit- 
f.  de  pierre.  Die  Steinfarbe.  Stone- 


f. 

d.  t.) 


Ter, 

Ct 

(Impr. 
orange. 
Cool« 

color. 

Couleur  f.  de  raclne,  Couleur  f.  fanve 

(Teint.)    Die  fahlgelbe  Farbe.    Fallow  color. 
f'oalenr  f.  de  »eve  pour  aquarelle  (couleur 
transparente,  visqueuse,  sohible  dans  l'eau  et  le 
verniB.   La  plupart  des  couleurs  de  seve  sont 
d'origine  vegetale)  (Peint.)   Die  Safifarbe.  &*p- 


Couleur  f.  pl.  de  grand  feu  pour  porce- 
laine (qui  doivent  subir  la  haute  temperature 
necessaire  ä  la  cuisson  de  la  porcelaine  meine) 
(Porcel.)  Die  Scharffeuerfarben  f.  pl.  Colort 
for  painting  on  china  which  may  be  exposed  to 


Couleur  f.  detrempee  avec  le  lait  de 

chaux  (pour  en  enduire  les  murs).  Die  Kalk- 
farbe, Wasserfarbe,  hime-water  color. 
Couleur  f.  du  recuit  (couleur  que  Tarier 
trempe  [le  fer  malleable,  le  fer  fonduj  prend  ä 
sa  surface,  quand  on  Texpose  h  une  temperature 
elevee.  II  se  colore  successivement  en  jaune  pale, 
en  pourpre,  en  violet,  en  bleu  fonce  et  enfin  en 
bleu  clair.  Ces  oolorations  sont  les  indices  de  la 
durete  de  Tacier:  le  jaime  indique  que  Tarier  est 
encore  tres-dur,  tandisque  le  bleu  clair  annonce 
le  minimum  de  durete).  Die  Anlauffarbe  (des 
Stahle*  oder  Eisen*).  Annealing-color,  tempering- 
color. 

Couleur  f.  en  detrempe.  Voy.  Detrempe. 
Couleur  f.  en  pate  pour  la  labrication  des 
papiers  peints,  etc.  Die  Farbe  in  breiartigem 
nassem  Zustande.   Color  in  a  pasty  state. 
Couleur  f.  fauve.  Voy.  Couleur  de  racine. 
Couleur  f.  liee  a  la  vapeur.  Voy.  Cou- 
leur vapeur. 
Couleur  f   fnKhive,    Couleur  f.  non 
■table  (qui  se  passe,  qui  se  deteint  facilement) 
Die  unechte,  falsche,  unbe*Uindige  Farbe. 


(Teint.) 

Fugitive  color. 
Couleur  f.  ruaible. 

fiable. 


Voy.  Couleur  vitri 
21 
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«  onl(  um  f.  pl.  Jieirroj(.-ni  N.  Voy.  Cou- 
leurs Becondaircs. 

roulear  f.  locale  (couleur  propre  k  chaque 
objet,  independamment  de  la  distribution  parti- 
ell liere  de  la  lumiere  et  des  onibres)  (Feint.)  Die 
Localfarbe.   (True)  natural  color. 

C  oalenn  f.  pl.  lucidonlques,  Conlenn 
f.  pl.  aaoimlqnei  (couleurs  broyees  ä  la 
t^rebentbine  de  Venise  et  etendues  ensuite  d'esprit- 
de-vin,  destinees  ä  remplacer  les  couleurs  k 
Thuile).  Schnell  trocknende,  dem  Wasser  wider- 
stehende ahmende  Farben  «um  Ersatz  der  Oel- 
farben.  Quickly  drying,  brilliant  colors  resisting 
to  water,  being  a  Substitute  for  oil-colnrs. 

Couleur  f.  mlnerale.  Die  Mineralfarbe, 
Erdfarbe.   Mineral  colour. 

Couleur  f.  non  «table.  Voy.  Couleur 
fugitive. 

Couleur  f  non-traniipurente.  Couleur 
f.  opaqae.  Die  Deckfarbe.  Opake  Color, 
body -color. 

Couleur  f.  opaque.    Voy.  Couleur  non- 

transparente. 
Couleur«  f.  pl.  originalres.  Voy.  Couleurs 

simples. 

Couleur  f.  pour  l'eraail.    Voy.  Couleur 

vitrifiable. 
Couleur«  f.  pl.  primitive«.    Voy.  Couleurs 

simples. 

Couleur  f.  rabattue.  Voy.  Couleur  brunie. 

Couleur«  f.  pl.  seeondalres.  compoaee« 
ou  heterogene«  (Phys.,  Teint)  Die  susam- 
mengesetiten   Farben,  die   Neben-,  Mitlelfarben. 

Secoudary  colors. 

Couleur«  f.  pl.  ulmplei,  orlarinaire«  ou 
primitive«  ([en  Pbysique:]  les  couleurs  de 
l'arc-cn-ciel ;  fen  Teinture:]  couleurs  qui  ne  sont 
pas  prodiütes  par  im  raelange  de  couleurs)  (Phys., 
Teint.)  Die  einfachen,  die  ursprünglichen  Farben, 
Hauptfarben.    Primitive  colors. 

Couleur  f.  solide.    Voy.  Couleur  stahl e. 

Couleur  f.  «table,  Couleur  f.  solide  (qui 
no  se  passe,  qui  ne  se  deteint  point)  (Teint.) 
Die  echte,  die  beständige  Farbe.  Fast,  permanent, 
lasting  color. 

Couleur  f.  «ub«tantlve  (gubstance  colorante 
qui  peut  se  tixer  sur  la  fibre  orgauique  sans 
l'intermediaire  des  mordants)  (Teint.)  Die  Sub- 
stantive Farbe.   Substantive  color. 

Couleur  f.  tran«parente  (Peint.)  Die  durch- 
scheinende (lasirende)  Farbe,  Lasurfarbe.  Trans- 
parent color.  glazing  color. 

Couleur«  f.  pl.  vapenr  (ce  sont  des  couleurs 
qu'on  produit  en  imprimant  les  figures  sur  l'etoffe 
avec  des  couleurs  d'application  et  en  fixant  en- 
snite  ces  couleurs  a  l'aide  de  la  vapeur)  (Impr.  d.  t.) 
Die  Dampffarben  f.  pl.    Steam-colors  pl. 

Couleur  f.  vejretale.  Die  Pflansenfarbe, 
vegetabilische  Farbe.  Yegetable  color.  Compar. 
Couleur  de  s6ve. 

Couleur  f.  vitrifiable  (melangc  fusible.  colore 
par  des  oxydes  metalliques,  que  l'on  fixe  sur  la 
porcelainc,  le  verre.  les  emaux)  (Peint.)  Die 
Emailfarbe,  Schmehfarbe.  Vitrifiable  pigment  or 
color. 

Coulevriae  f.  Vieilli.  (ancienne  piece  d'artillerie 
plus  longue  que  les  canons  ordinairea)  (Artiii.)  I 


Die  (ganse)  Schlange,  Feldschlange,  Colubrime. 

Culverin. 

Couli«  «t.,  avalawe  m.  (du  vin,  etc.,  » travers 
le  tonneau).    Das  Rinnen,  Leckem  des  Fasses. 

Leaking. 

Couli«  «i.  d'argile  röfractaire  (argile  delayee 
qui  a  passe  par  le  tamis  et  qu'on  emploie  dans  la 
construetion  des  fourneaux  de  fusion  pour  verre) 
(Verr.)  Die  Thonspeise,  der  Thonbrei.  Mortar 
made  of  tire-day. 

Couli«  m.  (plätre  ou  mortier  g&che  assez  clair 
pour  couler  dans  les  joints)  (Mac.)  Der  dünne 
Mörtel.  Grout. 

Couli«  m.  ii ic tal  fondu  qu'on  coule  dans  les 
joints)  (Mac,.)  Das  geschmoUene  Metall  zum  Ver- 
messen.  Melted  metal  for  ninning  in. 

CouIImo  f.  (longue  rainure  par  iaquelle  on  fait 
glisflcr,  aller  et  revenir  un  chässis,  une  fenötre, 
une  porte,  etc.)  (Men.)  Der  Fol»,  die  Coulisse. 
Channel.    Compar.  Verrou  ä  coulisse. 

Coulisse  f.  (volet  qui  va  et  vient  dans  une  cou- 
lisse ou  rainure)  (Men.)  Der  Schubladen,  Schieber. 
Sliding  shutter. 

Coulisse  /"  partie  mobile  d'une  fenötre  ä  cou- 
li Der  Fensterschieber,  der  bewegliche  Theil 
eines  Schiebe-  oder  eines  Auf  sieh  fensters..  (Sliding) 
sash  of  a  sash-window.  Compar.  Chassis  k 
coulisse  p.  III*,  Fenötre  a  coulisse. 

t  online  f.n  Collsae  Wille«  m.  d'une 
lisse  du  metier  (Tisa.)  Die  Schleife,  das  Auge. 
Eye.    Voy.  (Killet. 

Coulime  f.«  Jnmellet  f.  pL  d'un  tour 
(Tourn.)  Die  Wangen  f.  pl.,  Backen  m.  pl.  Hed, 
bearers  pl.,  shears  pl.,  cheeks  pl.,  sides  pl.  Voy. 
J  um  eile  s  d'un  tour. 

Coull««e  /",  Coull««eau  m.  d'une  machine 
(rainure  ou  fente  qui  seit  de  guide  au  mouve- 
ment  rectiligne  d'une  piece  de  machine)  (Mach.) 
Die  Coulisse,  Fuhrung.    Slot,  slot-hole. 

Coulisse  f..  Couli««eau  m.  du  tiroir  d'une 
machine  b  vapeur  (Mach,  a  vap.)  Die  Coulisse. 
Connecting  link. 

Coull««e  f..  Coull««e  f.  de  ajalee  (petita 
planche  tres-plate  qui  sert  ä  faire  couler  sur  le 
marbre  les  pages  trop  grandes  pour  etre  enlevees 
avec  les  doigte)  (Impr.)  Die  Zunge  am  Schiffe, 
Schiffsjunge.  Head  of  the  galley,  galley-sUce, 
BÜce. 

Coulisse  f.  de  Stepltensou  (mecanisme  pour 
changer  k  volonte  le  sens  de  la  marche  d'une 
macMne  a  vapeur,  pour  faire  cesser  son  mouve- 
ment  ou  pour  produire  une  cxpansion  de  la 
vapeur  variable)  (Mach,  ä  vap.)  Die  Stephenson- 
sche  Taschen-  oder  Coulissensteucrung,  die  Stephen- 
son'sche  Coulisse,  der  Stevhenson'sche  Sieuerrahmen, 
die  Steuerung  von  Stephenson.  Stephenson's  Unk- 
motion. 

Coulisseau  m.  (languette  qui  sert  a  porter  la 
chose  qui  doit  porter  dessus)  (Men.)  Die  Feder 
oder  der  Spund  (d.  i.  der  Vorsprung  von  Hol»), 
in  welchen  eine  Thüre  u.  s.  w.  genau  eingreift. 
Tongue  on  which  fits  a  door,  etc. 

Coulisseau  m.    Voy.  Coulisse  6. 

Coulisseaux  m.  pl.  du  te  (Mach,  ä  vap.)  Die 
Führungen  f.  pl.,  Kopfführungen  f.  pl.  Motion- 
bars  pl.,  cross-bead  guides  pl. 

Couloir  m.  (ecueile  qui  a,  au  lieu  de  fond,  uno 
piece  de  linge,  tamia  servant  ä 
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chose).  Die  Seihe,  der  Stüter,  der  Durchschlag, 
das  Seihetuch.  Strainer. 

Couloir  m  du  tuyau  d'aspiration  d'une 
pompe  (qni  s'oppose  au  pasaage  des  pierres  et  des 
Corps  etrangers).  Das  Seiherblech,  der  Seiher- 
kasten. Strainer. 

Couloir  m.  (paasage  de  degagement  d'un  apparte- 
ment  ä  un  autre).  Die  Lauftreppe,  Geheimtreppe. 
Back-stairs,  privy  stairs,  private  stairs,  private 
•stair-caae. 

Couloir  ».,  Couralve  f.  (Mar.)   DU  (das) 

Kühl.   Waist.    Voy.  Coursive. 
C  ouloir  m.  oblique  pour  l'etirage  du  ooton 

(KI,)   Die  Camalstrecke  mit  schiefem  Ahiug.  (A 

machine  for  drawing  cotton). 
4  ouloire  f.  (vaisscau  propre  a  faire  passer  ou 
egoutter  la  partie  la  plus  liquide  d'une  substance) 
(Chhn.,  etc.)  Der  Seihetrichter,  Seiher,  das  Seihe- 
tuch,  Colirtuch.   Strahier,  ffilter). 
(  oumaic  f.  ä  Liege  (Expl.)    Die  Niere  vom  sehr 
festem  und  schwerem  Stuckkalke.    Ball  of  very 
compact  and  heavy  limc-stone. 
Coup  m.  d'arme  ä  feu  portative,  de  bouche 
I  feu  (Milit.,  Mar.)   Der  8chuss.   Shot.  Com- 
par.  Tirer  un  coup. 
Coup  m.  de  barreau  (action  par  laquelle  l'ou- 
vrier  imprimeur,  tirant  ä  lui  le  barreau  de  la 
presse,  fait  descendre  la  platine  sur  le  petit  tym- 
pan  et  operc  ainsi  Pimpreasion)  (Impr.) 

Premler  coup  m.     Der  erste  Zug  des 


pull  of  the  bar. 
Serond  coup  m.    Der  weite  Zug.  Second 
pull. 

Coup  m.  qu'on  donne  en  chargeant  lea  fusees 

(Artif.)    Der  Schlag  beim  Rakelemschlagem.  Blow 

given  in  driving  rockets. 
Coup  m.  de  mouton  dans  le  battage  d'unpieu. 

Der  Schlag  des  Rammkloties  (Rammbärs).  Stroke 

of  the  rara. 

Coup«  m.p/.  des  pilons  d'un  moulin  a  poudre 
ä  pilons  (Poudr  )  Die  Stusse  m.  pl.  der  Stampfen. 
Strokes  pl.  of  the  stampers. 

Coup  m.,  Courae  f.  du  piston  (mouvement  du 

Siston  d'un  bout  du  cylindre  a  l'autre)  (Mach.) 
Irr   Hub,   Kolbenhub,   die  Uublänge,  Hubhöhe, 
das  Spiel,  der   Weg  des   Treibkolbens.  Stroke, 
throw,  piston's  travel,  length  of  the  stroke. 
Coup  m.  de  la  presse  d'imprimerie  (Impr.) 
Premier  coup  m.  (oü  le  train  n'avance 
que  de  moitie).    Der  erste  Sai*  der  Presse. 
First  pull. 

Second  coup  m.  (oü  le  train  est  entierement 
sous  la  platine).  Der  »weite  Salt.  Second 
pull. 

Coup  m.  d'une  scie  dans  une  scierie,  etc.  (trait 

de  scie).   Der  Schnitt.   Cut  (of  a  saw). 
Coup  m.  de  canon  u  fleur  d'eau  (Mar.)  Der 

Schmu  »wischen   Wind  umd  Wasser.    Shot  be- 

tween  wind  and  water. 
Coup  m  de  canon  a  heier  un  vaimeau 

(Mar.)  Der  Preischuss.  Gun  fired  to  hail  a  ship. 
Coup  m.  de  canon  a  poudre  (sans  bonlet) 

(Milit.,  Mar.)   Der  blinde  Schuss.  Gnn  fired  with 

powder. 

Coup  m.  de  canon  a  rleochet,  Xlr  m.  a 

ricoehet  (ou  le  boulet  fait  plusieurs  honds) 
(Artill.,  Mar.)     Der  Ricochetschuss ,  Schleuder- 
t,  PreUschmes.  Ricochet-sbot,  rebounding  gbot. 


Coup  m.  de  canon  daai  l'uuvre  morte 

(Mar.)    Der  Schuss  ins  todte  Werk.    Shot  in  the 
upper  or  dead  works. 
Coup  m.  de  canon  dani  I  »u  vre  vi  ve  (Mar.) 

Der  Grundschmu.  Shot  in  the  quick  work  or 
under  water. 

Coup  m.  d'ulr  dans  la  cbaudiere  d'une  machine 
ä  vapeur  (secousse  dangereuse  qui  peut  ctre  pro- 
duite  par  le  melange  de  l'air  atmospherique  et 
des  gas,  quand  on  rouvre  l'accea  a  l'air  apres 
l'avoir  interrompu  en  continuant  de  chauffer) 
(Mach,  a  vap.)  Der  Luftstoss.  (Shock  of  the  air 
in  a  boiler). 

Coup  m.  d'arrlere  du  piston  d'une  machine 

a  vapeur.   Der  Hub  rückträrls.  Back-stroke. 
Coup  m.  d'avance  du  piston  d'une  machine 

ä  vapeur.   Der  Hub  vorwärts.  Fore-stroke. 
Coup  m.  de  canon  de  but  en  blnne  (Artill., 

Mar.)   Der  Visirschuss,  Kemschuss.  Point-blank 

shot. 

Coup  ««.   de  canon.      Der  Kanonensckuss, 

Schmu.  Gun-ihot,  cannon-shot,  shoot,  guu  fired, 
report. 

Coup  m.  de  chapeau  en  Belgique  (Expl.) 
Die  Vergiitmmg,  welche  der  Besitzer  von  Flotten 
früher  einem  Stöllner  zahlte,  der  durch  Treibern 
eines  Stollens  im  seiner  eigenem  Concession  jene 
benachbarten  FlöUe  trocknete.  Compensatio!!  which 
the  proprieior  of  seams  formerly  did  pay  to  a 
neighbour,  who,  by  driving  an  adit  in  bis  own 
land,  had  drained  those  seams. 

Coup  m.  de  crooe  de  fu«ll,  Bourrade  f. 
Der  Kolbemstoss.  Kick. 

Coup  m.  de  canon  de  detreaae  (Mar.)  Der 
Nothschuss,  das  Nothsigmal.    Shot  of  distress. 

Coup  m.  de  dlane  (coup  de  canon  qui  se  fait 
a  la  pointe  du  jour)  (Mar.)  Der  Morgenschuss, 
(ReveiUesckuss),  Morning-gun. 

Coup  m.  de  feu  en  parlant  d'une  chaudierc 
ä  vapeur  (chaleur  excessive  qni  expose  la  paroi 
metallique  a  rougir  et  ä  se  brnler)  (Mach,  a  van.) 
Die  Veberhitsumg  der  Kesselwand.  (Burning  the 
metal  of  a  boiler). 
Coup  m.  de  fuall  (Milit.)    Der  Flintenschuss. 

Shot,  musket-shot 
Coup  m.  de  maftre  fligne  tracee  avec  le 
burin,  etc.,  pour  servir  de  guide  ä  Pouvrier) 
(Mach.)    Der  Stichelriss,  Meisselriss,  (die  Vor- 
teichnung).  Master-stroke. 
Coup  m.  de  mer  (mouvement  impetueux  cause 
par  la  vague)  (Mar.)    Der  Schlag  der  See,  der 
Wellenschlag.   Rut  of  the  sea.  shock  of  t  he  wave. 
Lp«  coup«  m.  pl.  de  mer  entrent  par 
lea  eeublera  (Mar.)    Es  fängt  an  »u 
klusen.   The  ship  rides  bawse-full. 
Coup  m.  de  mer  (qui  frappe  le  vaisseau  par 
le  flanc)  (Mar.)   Die  Klopfsee  (Kloppsee).  Heavy 
sea-breaking. 
Orot  coup  m.  de  mer  embarque* 
Die  Sturuee,  Seestur  mag.  Heavy  sea-breaking 
over  deck,  (if  breaking  over  the  aftcrl)ody  of 
the  ship:)  pooping  sea. 
Orot  coup  m.  de  mer  par  l'avant. 
Die  Stampf ite.    Heavy  aea  over  the  bow. 
Coup  m.  de  mer  du  Cond  (mouvement  de  la 
vague  qui  eleve  le  aable,  la  vaae  du  fond)  (Mar.) 
Die  Urumdsee.  Ground-aea. 
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_  C  oupolle. 


Coup  m.  de  pnrtnncc*  (coup  de  canon  qu'on 
tirc  quand  une  flotte  ou  un  vaisseau  part)  (Mar.) 
Der  Abschtedsschuss,  der  Schuss  tum  Absegeln. 

Guii  fired  for  sailing. 
Coup  m.  de  pled  de  la  eure  de  pastel 
(docomposition  du  liquide  dans  la  cuve  par  la 
putrefaction)  (Teint.)  Das  Umschlage»  oder 
Durchgehen  der  Hupe.  Decomposition  by  putre- 
faction uf  tbc  liquid  in  the  pastel-vat. 

Avoir  un  coup  de  pled*  Umgeschlagen 
oder  durchgegangen  sei».  To  be  decomposed 
by  putrefaction. 
Coup  m.  de  polng  {>-ru-  de  vrille  servant  k 
percer  les  tonneaux)  (Tonn.)   Der  Fassbohrer. , 
Piercer. 

Coup  m.  de  pointeao  (marque  faite  avec  le 
pointeau).  Die  Körnermark«,  der  Kornerpunct, 
der  Körner.  Center-mark. 

Coup  m.  de  nme  (Mar.)    Der  Ruderschlag* 
(bei   Seeleulen :)   der   Schlag   mit   einem  Riem. 
htroke  of  an  oar. 
Coup  m.  de  canon  de  retralte  (Milit,  Mar.) 

Der  Abendschuss.  Evening-gun. 
Coup  m.  de  talon  (Mar.) 

■ionner  un  coup  de  talon.  Talon- 
ner (touchcr  le  tond  de  la  mer  avec  le 
talou  du  batiment  par  secouases  plus  ou 
moins  fortes).  (Auf  den  Grund)  stosse». 
To  strike,  to  touch  the  ground. 
Coup  m.  de  canon  en  arc  (Mar.)    Der  Bogeu- 

schuss.  Bow-shot. 
Coup  m.  perdu  dans  le  battage  d'or  (Batt.) 

Der  blinde  Schlag.    (Ineffective  blow). 
Coup  m.  de  canon  qul  attelnt  le  blanc 
(le  but  de  la  cible)  (Milit.)    Der  Centrumschuss. 
Central  shot  or  bull's  eye  (in  target-practice). 

Conp  m.  des  balles  qul  produit  une  feinte, 
■•Vinte  f.  (Impr.)    Der  Mönchsschlag.  Pulling 

of  monks. 

Coup  m.  de  canon  tlre  au-desaoua  de 
l'horlEon,  Tir  m.  plongeant  (Artiii.)  Der 
Senkschuss,  Plongirschuss.    Plunging  fire. 

Coup  m.  de  canon  tlre  a  projeetile  (par 
Opposition  a  celui  tire  en  blanc)  (Artiii.)  Der 
scharfe  Schuss.  Round  of  round-shot,  round  of 
case-shot. 

Coupage  m.  de  l'argile  (Pot)    Das  Schneiden 

des  Thons.    Cutting  tbe  clay. 
Coupage  m.  d'un  ballon  de  päte  pour  la  faience 
tine  (Operation  de  le  couper  transversalement  ä 
l'aide  d'un  Iii  de  laiton)  (Pot.)    Das  Zertheilen 
des  Ballens  in  die  Quere.  Wedging. 

Coupe  f.,  gectlon  /".  de  deux  surfaces  (la 
ligne  ou  le  point  comnuui  ä  deux  surfaces  qui 
so  coupent)  (Geom.)    Der  Schnitt,  Durchschnitt. 

Section. 

Coupe  f.  d'un  batiment,  etc.  (representation 
ou  section  perpendiculaire  ou  horizontale  d'un 
edifice  pour  en  decouvrir  l'interieur,  etc.)  (Arch.) 
Der  Durchschnitt.  Profile,  section.  Compar.  Coupe 
en  long,  Coupe  en  travers. 
Coupe  f.  d'un  bois  (action  de  couper  un  bois 
sur  pied).    Das  Fällen,  Schlagen,  die  Fällung 
eines  W  aldes.    Fclling,  cutting  down  a  wood. 
Coupe  f.  des  pierres  (actiou  de  les  tailler)  | 
(Arch.)    Das  Behauen  der  Steine.    Uewing  of 


Coupe  f.  dit  du  plomb  de  chasse  (forme  du 
grain  aplatie  d'un  cöt6  et  Präsentant  un  creux 
dans  le  milieu).  Die  fehlerhafte  Form  des  Schrot- 
koms,  das  an  einer  Seite  flach  und  mit  einer 
Vertiefung  versehen  ist.  Shape  of  shot,  that  is 
fiat  on  one  side  and  has  a  hole  in  the  middle. 

Coupe  f.  dans  le  tondage  du  drap  (Operation 
de  faire  passer  une  fois  les  forces  ou  les  lames 
de  la  tondeuse  sur  toute  la  surface  du  drap) 
(Drap.)    Der  Schnitt.   Cut,  sheering. 

Coupe  f.  en  long.  Coupe  /'.  longltudl- 
nale.  Der  Läugeudurchschnitt ,  das  Profil. 
Longitudinal  section. 

Coupe  f.  en  travera.  Der  Querschnitt.  Cross 


Coupe  f  longltudlnale.  Voy.  Coupe 
en  long. 

Coupe  /.  tranaveraale,  Cote  m.  de  la 
moelle  d'un  arbre  (Charp.,  etc)  Die  Hirn- 
seite. Croas-grain,  end-grain,  end-way  or  pin-way. 

Coupe  m.  (voiture  dont  la  caisse  n'a  qu'un  fond) 
(CarroSB.)    Die  Mceisittige  Kutsche.  Chariot 
Coupe  m.  bai  de  voyage  (Carross.) 
Die   kleine   Reisekutsche.     Low  travelling 
chariot 

Coupe    m.    chalse,    Brongham  m. 

(Carross.)   Der  Brou/jham.  Brongham. 
Coupe  m.  trota  qnarU  (Carross.)  Der 

Clarence.  Clarence. 
Coupe  m.  vourst  (Carross.)    Die  gesenkte, 

wcisiltige  Kutsche.    Low  chariot. 

Coupe  m.  d'une  voiture  publique  (partie  en 
forme  de  coupe  sur  le  devant)  (Carross.)  Das 
Cabriolet.    (Coup6  of  a  stage-coach). 

Coupe  m.  d'un  waggon  (caisse  de  voiture  fermee 
et  ä  une  seule  banquette)  (Cb.  d.  f.)  Das  Coupi, 
Eisenbahncoupe'.  Coupe.  Compar.  Compar ti- 
nient  2  p.  141'. 

Coupeau  m.  et  mieux  Copeau  m.,  Kol«*  *». 
de  bois  (partie  qui  se  detache  d'une  piecc  de 
bois)  (Charp.)  Der  Splitter.  Splint,  splinter.  chip. 

Coupeaux.  m.  pl.    Voy.  Copeaux  5  p.  150*. 

Coupe  -  chllfon*  m.  (Pap.)  Der  Lumpen-, 
Hadernschneider.  Kag-CUtting  machine.  Voy. 
Derompoir. 
Coupellatioa  f.  en  grand  (Operation  qui  con- 
siste  ä  fondre  dans  des  fourneaux  dit  de  coupelle 
le  plomb  d'ceuvre,  et  ä  exposer  le  bain  a  un 
courant  d'air  qui  oxyde  le  plomb  et  laisse  l'argent 


intact)  (Metall.)  Das  Abtreiben  (auf  dem  Treib- 
herdej,  die  Treibarbeit,  das  Treiben.  Henning  of 
silver  (by  cupellation). 
Coupellatlon  f.  en  petit  (Operation  de  s^parer 
l'or  ou  l'argent  des  metaux  communs  en  ajoutant 
du  plomb  Ii  l'alliage  et  en  calcinant  ce  me lange 
dans  une  coupelle  d'essai  qu'on  a  mis  sous  un 
moufle)  (Chiui..  etc)  Das  Abtreiben  auf  der 
Capelle  (dem  Treibscherben) ,  das  Cupelliren,  die 
v  upcnaiwn,  air  rrooe  auren  jioiretoen,  «•  rrooe 

auf  trocknem  Wege.  Cupellation,  assaying  by 
the  cupel. 

Coupelle  f.  d'un  fourneau  de  coupelle 
(couche  assez  epaisse  de  cendres  lessiveeg  ou  de 
marnes  naturelles  ou  artifidelles  dont  on  revet 
toute  la  coneavite  du  laboratoire)  (Metall.)  Der 
(eigentliche)  Treibherd.  Circular  aole  of  the  re- 
fimng  furnaee  made  of  Uxiriated  ashes  or  mar  1. 
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Former  1a  eonpelle*  Den  ( eigentlj 
Treibkerd  anfertige*.  To  make  the  circular 
sole  of  the  refining  furnace  of  lixiviated  ashes 
or  muri. 

*  oopelle  f.  d'essai  (petit  vase  en  forme  de 
coupe  fabriqu6  avec  de  la  poudre  d'os  Calciums) 
(Chim.)  Die  Capelle,  Capelle,  der  Treibsekerben. 
CupeL 

(hauffer  1»  roupel  le  da  na  le  mou- 
fle  au  roage  preaque  blanc  (Chim., 

etc.)  Äbaihmen.  To  glow  {the  cupel  in  the 
muffle). 

Conpeller  (Sparer  par  La  coupellation)  (Metall.) 

Abtreiben,  cupelliren.    To  cupel  or  capel. 
Coape-aaven  m.  (Agr.)    Der  Rübeneckneider. 

Turnip-cutter. 
Coupe>net  m.  (pince  servant  ä  couper  les  fils 

metalliques).    Die  Draktsange.  Cutting-pliers  pl, 

cutting-nippers  pl. 
Coupe-pallle  m.  (Agr.)  Die  Häckselbank.  Chaff- 

cutter.    Von.  Hache-paille. 
C  oupe-queue  m  [pl.  coupe-queuesj  (Instrument 

pour  couper  les  queues  des  peaux  qu'on  veut 

passer  en  megie)  (Megiss.)    Das  Messer  »um 

Vergleicktn.   Knife  for  cutting  off  the  tails,  etc. 

of  skins. 

Conner  v.  a.  (trancher,  diriser  en  tranchant). 

Sckneiden.  Tocut.  Compar.  M achine  k  couper. 
Conper,  »der  (diviser  un  corps  avec  la  soie). 
Sagen,  sckneiden.    To  saw. 
Conper«  leier  le  bois  en  travers  ou 
tranaveraalement.  Das  Hol*  über  Hirn 
sägen.    To  cross-cut  wood. 
Conper  l'argile  avec  une  espece  de  faucille 
pour  pouvoir  en  öter  les  petites  pierres,  etc.  (Pot.) 
Den  Tkon  sckneiden.    To  cut  the  clay. 
Conper  le  bois  (l'abattre  dans  la  foret,  etc.,  a  la 
cognee  ou  k  la  scie).    Das  Hols,  die  Bäume 
stemmen,  fällen.   To  cut  down  or  to  feil  timber 
or  trees. 

Conper.  Debiler  le  bois  &  la  scie  (lui  donncr 
la  facon  oecessaire  pour  l'ouvrage  qu'on  veut  faire) 
(Men.)    Zusckneiden.    To  cut  stuff  (i.  e.  wood). 
Compar.  sous  Couper  2. 
Conper  les  briques  ou  tuiles  a  la  regle.  Die 
Ziegel  ankauen,  nach  der  Sckablone  verkauen. 
To  cut  bricks  or  tiles. 
Conper  le  cable,  le  mit  (le  tailler,  l'abattre) 
(Mar.)  Das  Ankertau,  den  Mast  kappen,  abkappen. 
To  cut  the  cable,  the  mast 
Conper  le  fer  avec  une  scie  i  couper  les  che- 
villes  (Mar.)    Das  Eisen  drillen,  mit  der  Drill- 
absekneiden.     To  cut  off  iron  with  a  hark- 


te fer-blanc  (Ferbl.) 

To  cut. 

Conper  les  feuilles  de  papier  (Rel.)  Ab- 
sekneiden.  To  cut  off.  Compar.  Marque  ä 
couper. 

Conper  les  flans  (tailler  dans  leslames  avec  un 
coupoir  les  disques  metalliques  dont  on  fait  les 
monnaies)  (Mon.)  Die  Zaine  durchschneiden, 
ausstuckeln,  die  Scheiben  ausschneiden.  To  cut 
(the  coin-plates  out  of  the  ribbons). 

Conper  les  jet8  des  balles.  Die  Bleikugeln 
abkneifen  oder  abkneipen.  To  nip  balls,  to  clip- 
off  the  runners  from  balls. 


Conper  le  lin  en  deux,  en  trois,  en  quatre  pour 
la  filature  mecanique  (on  le  fait  avant  le  serancage) 
(Fil.)  Den  Flachs  schneiden.  To  CUt  flax. 
Compar.  Machine  ä  couper  le  lin. 

Conper,  öeaceller  la  inacon nerie  (pour 
faire  une  baie  de  porte,  de  croisee)  (Mar.)  Das 
Mauerwerk  durchbrechen.  To  cut  or  break 
through  a  wall. 

Conper  une  pierre  (öter  trop  de  son  lit  ou  de 
son  parement,  de  sorte  qu'elle  ne  peut  servir) 
(Mac.)  Einen  Stein  su  viel  behauen.  To  CUt  a 
stone  too  much. 

Conper  le  platre  (faire  des  moulures  de  platre 
ä  la  main  et  ä  l'outil)  (Mai,  I  Gypsveriierung en 
machen.  To  make  Ornaments,  mouldings  of  plaster 
(of  Paris). 

Conper  la  vapeur  (intereepter  son  arrivee  dans 
le  cylindre)  (Mach,  a  vap.)  Den  Dampf  ab- 
sperren, abschliessen,  abschneiden.  To  CUt  off  the 
steam.   Compar.  Detendre  la  vapeur. 

Conper  ou  Claeler  le  velours  (couper  les 
maille8  du  poü  avec  la  taillerolle)  (Tiss.)  Den 
Summt  schneiden  oder  reuten.    To  CUt  velvet 

Conper  le  vin  (nieler  ime  sorte  de  vio  avec  une 
autre).  Verschneiden.  To  mix,  (to  adulterate) 
wine. 

■e  Conper  dit  de  lignes  (Geom.) 
sckneiden.   Tu  cut  or  intersect  each  other. 

Coupe>racinea  m.  (Agr.,  Sucr.)  Die 

schneidmaschiue,  (Futtersekneidmaschine,  YYursel- 
xcerkschneidmaschine),  Sckneidmasckine  (für  Run- 
kelrüben).   Root-breaker,  -bruiser. 

Conperet  m.  (outil  court,  pesant  et  k  tete 
pointue  pour  tailler  les  paves)  (Pav.)  Der  Schrot- 
hammer der  Pflasterer.  Iron  hammer  for  breaking 
paving-stones. 

Conperoae  f.  blanche  (Chim.,  Miner.)  Der 
Zinktitriol.  White  copperas.  Voy.  Sulfate  de 
zinc. 

Conperoae  f.  bleue  (Miner.)  Der  Kupfer- 
vitriol. Blue  copperas,  blue  vitriol.  Voy.  Sul- 
fate de  cuivre. 

Conperoae  f.  verte  (Miner.)  Der  Eisenvitriol. 

(Green)  copperas.  Voy.  Sulfate  de  p rot oxy de 

de  fer. 

Conpenr  m.,  Onvrier  m.  de  tallle  (Expl.) 
Der  Häuer,    welcher   vor   dem   Streb  arbeitet. 

Hewer. 

Coupenae  f.%  Machine  f.  a  conper  le 

papier  continu  (Pap.)    Die  Papierschntid- 
maschine.   Paper  cutting  machine. 
Conple  m. ,  ^Clement  m.  d'une  batterie  ou 

Irile  galvanique  (les  deux  elements  [le  zinc  et 
e  cuivre,  le  zinc  et  le  charbon,  etc.]  reunis  pour 
produire  un  courant  galvanique  et  le  diaphragme 
poreux  qui  les  separe,  y  compris  quelquefois  le 
liquide  et  le  vase  qui  renferme  le  tout)  (Phys.) 
Das  Element.  Element. 

Conple  m.  (de  plaque«)  (de  zinc  et  de 
cuivre,  de  zinc  et  de  platine,  reunis  ensemble). 
Das  Plattenpaar.   Pair  of  plates. 
Conple  m.  de  forces  (deux  forces  egales  et 
paralleles,  appliquees  a  deux  points  d'un  sohde 
et  qui  sont  dirigees  dans  des  sens  differents) 
(Mec.)   Das  Kräftepaar.    Couple  of  forces. 
Conple  m.  d'un  vaisseau  (deux  membres  ou 
cötes  qui  s'älevent  d'un  möme  point  de  la  quille 
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et  sont  opposees  l'une  a  l'autre)  (Mar.)  Das 
Spann,  das  Spant.  Frame. 
Compar.  Accnlement  1  p.  2%  Alonges  de 
couple  p.  14b,  Alonge  de  revers  p.  14h, 
Pied   d^un   couple,    Varangne  d'un 
couple,   Maltre   couple,   ftlever  les 
couplcs  et  clouer  les  lisses. 
Couple«  m.  pl.  de  balancement  (deux 
couples  egaux  dont  Tun  se  trouve  a  l'avant 
et  l'autre  ä  l'arriere  qui  servent  &  balancer 
le  vaissean  et  &  diminaer  le  tangage)  (Mar.) 
Die  Balancirspanten  n.  pl.  Balance-fraraesp/. 
Couple  m.  de  balancement  de  Kar- 
riere   ( Mar. )    Das  Achterbalancirspann, 
Achterbalaudrspaut.    After  balance-frame. 
Couple    is.    de    balancement  de 
l'avant,  Couple  m.  de  i«>r.  Das 
Vorderbalancirspann  oder  -spanl,  das  Lttv- 
spant.  Loof-frame. 
Couple  in.  de  coltl«,  Coltl«  ou  Colil  m. 
(qui  se  trouve  ä  l'endroit  oü  commence  le 
chäteau  de  devant)  (Mar.)   Das  Ohrsnann, 
-spant,  das  vorderste  Spanl.  Foremost  frame. 
Couples  m.  }>l  de  l'arriere  (ceux  places 
en  arriere  du  inaltro  couple  ou  a  la  poupe) 
(Mar.)  Die  Achter-  oder  Hinterspanten  n.  pl., 
Achter-  oder  Hinterspannen  n.  pl.  After- 
frames pl,  after-body. 
Couple«  m.  pl.  de  l'avant  (ceux  places 
en  avant  du  maltre  couple  ou  a  la  proue) 
(Mar.)    Die   Vorderspanten  n.  pl.,  Vorder- 
spannen  n.  pl.   Fore-frames  pl.,  fore-body. 
Couples  m.  pl.  de  levee  (qui  sont  uoses 
a  distance8  egales  et  qui  dornten  t  la  forme 
au  corps  du  vaisseau)  (Mar.)    Die  Richt- 
spannen oder  -spanten  n.  pl.,  Scherspanten 
s.  pl.   Chief-frames  pl.,  pnncipal  frames  pl. 
Couple  vi.  de  lof.     Voy.  Couple  de 

balancement  de  l'avant. 
Couple«  m.  pl.  de  rerapll««a«;e  (qui 
sont  places  entre  les  couples  de  lev£e)  (Mar.) 
Die  Füllungsspannen  n.  pl.  Füllspanten  n.  pl. 
Filling-timbers  pl. 
Couple«  m.  pl.  devoye«  (dont  la  surface 
verticale  forme  avec  la  quille  des  anglcs  ob- 
liques)   (Mar.)     Die   Hukspanten   n.  pl., 
-spannen  n.  pl.    Cant-timbers  pl. 
Couple  m.  en  Ter  (Mar.)    Das  eiserne 
Spant.   Iron  frame. 
Couple  m.  de  haubanw  (deux  haubans  qui 
sont  Tun  a  cöte  de  l'autre)  (Mar.)   Das  Spann 
Wantiaue.    Pair  of  shrouds. 
Couple«  «».  (charniere  ä  deux  tranches)  (8err.. 

etc.)    Das  Scharnier,  Gewinde.  Joint. 
Couplet«  m.  de  presse  (deux  grosses  charnieres 
de  fer  qui  attacbent  le  grand  chassis  ou  tympan 
au  coffre  de  la  presse)  (Impr.)     Die  Deckel- 
bänder n.  pl.    Joints  pl. 
Couplet«  m.  pl.  d'une  scie  ä  debiter.  Die 

Backen  m.  pl.  Box.  Voy.  Briquets  p.  74*. 
Couplet«  m.  pl.  de  la  manlvelle  (ce  sont 
des  courroies  a  l'aide  desquelles  on  peut  monvoir 
le  coffre  en  avant  [vers  la  platine]  et  en  arriere 
en  tournant  la  manivelle)  (Impr.)  Die  Kurbel- 
bander  n.  pl.  Leather  girths  pl.  of  the  spit. 
Coupolr  m  .  Decoupolr  uXm  lHacblne  f 
a  pereer,  Sfaehlne  f.  a  decouper, 
le  f.  a  polneonuer  (machine  pour 


diviser  des  lames  de  metal  d'une 
seur  en  plusieurs  petites  parties  d'une  forme  d6- 
terminee)  (Mach.)  Der  Durchschnitt,  Durchstoss, 
Durchbruch,  Schnitt,  die  Lochmaschine.  Punching 
machin«'  cutting  press.  Compar.  Emporte- 
piece,  Matrice,  Poincon  d'un  coupoir. 

Coupolr  *».,  Deeoupolr  st.  pour  tailler  les 
flans  (Mon.)  Der  Durchschnitt,  die  Ausstucke- 
lungsmaschiue.    Blank-cutting  machine. 

Coupole  f.  (partie  concave  d'un  dorne  [d'une 
voüte  spherique]  et  par  extension,  le  döme  meme) 
(Arch.)   Die  Kuppel.  Cupola,  dorne.  Von.  Dome. 

Co ii pure  f  ,  Retranchement  m.  dang  une 
forteresse  (qai  se  fait  dans  un  onvrage  derriere 
aine  breche  pour  s'y  deüendre)  (Fort)  Der  Ab- 
schnitt, das  Retranchement.    Retrenchment,  cut 

Coupure  f.  d'im  pont  (pour  livrer  passage  aux 
bateaux  ou  äax  corps  flottants,  etc.).  Der  Durch- 
lass,  Brückendurchlass,  (die  Oeffnung).  Cut  or 
opening  for  the  passage  of  Hosting  bödies. 

Coural  m.  (Mar.)    Voy.  Conree  p.  168*. 

Courant  *».  (mouvement  de  la  mer  ou  de  l'ean 
independant  de  l'action  du  vent)  (Mar.)  Die 
Strömung,  der  Strom,  (Seestrom).  Current.  Com- 
par. Etre  empörte  par  les  courants  sous 
Empörter. 

Courant  m.  de  Hanne  (carneau)  (Mach.) 

Der  Zug,  Feuerxug  Flue. 
Conraat  m.  ou  Velue  f.  de  fluide  (Hydr.) 

Der   Wasserstrahl.    Stream  of  the  fluid.  Voy. 

Veine  de  fluide. 
Courant  m.  electrique  ou  ffalranlque, 

Courant  m.  d'nne  plle  (l'ölectricite*  en 

mouvement  dans  un  appareil  electrique  [galvanique]) 

(Phys.)    Der  elektrische  oder  galvanische  Strom. 

Electric  or  galvanic  current. 
Courantln  m.   (fusee  qui  court  le  long  d'une 

corde  tendue)  (Artif.)    Das  Schnurfeuer.  Line- 

rocket. 

Couray  m.  (Mar.)    Voy.  Cour£e  p.  168». 
Courbatons  m.  pl.  de  l'eperon,  Courbes 
f.  pl.  des  herpes  (pieces  de  bois  fourchues  et 
mises  debout  qui  servent  de  soutien  aux  lisses 
des  herpes)  (Mar.)   Die  Galjonskniee  n.  pl.,  die 
Statten  f.  pl.  der  Galjonsregelingen.    Brackets  pl. 
Courbe  f.,  Llgne  f.  conrbe  (toute  ligue  qui 
n'est  ni  droite,  ni  composee  de  lignes  droites) 
(Geom.)     Die   Curve,   krumme   Linie.  Curve, 
curve  line.   Compar.  Rectifier  une  conrbe. 
Courbe  f.  m  double  eourbure  (courbe 
dont  tous  les  points  ne  sont  pas  dans  un 
meme  plan)  (Geom.)  Die  Linie  von  doppelter 
Krümmung.      Curve  of  double  curvature. 
Compar.  Double  eourbure  p.  168\ 
Conrbe  f.  al«ebrlque  (courbe  qui  peut 
etre  representee  par  une  6quation  algebrique) 
(Geom.)  Die  algebraische  Curve.  Algebraical 
curve. 

Courbe  f.  caustlque.    Voy.  p.  168". 

f  «urbp  f.  de  la  plus  vlte  descente, 
Brachlstochrone  f.  (Mec.)  Die  Linie 
des  schnellsten  Falles.  Brachistochronous  curve. 
Voy.  Brachistochrone  p.  70».  . 

Courbe  f.  de  I'ludleateur  (courbe  trscee 
par  le  crayon  d'un  indicateur)  (Mach.)  Die 
ludicatorcurve.    Diagram  of  the  indiostor. 

Courbe  f.  de  re^pslatlon  (qu'oa  trace 
dans  les  dessins  des  machines  k  vapeur  pour 
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pouToir  deter  niiner  la  place  que  le  tiroir, 
l'excentrique,  etc.,  doivent  occnper)  (Mach,  ä  J 
vap.)    Die  Regulirungscurve.    Curve  in  the 
drawings  of  steam-engines.  which  serves  to 
determme  the  place  of  the  slide-valve,  the 
ecceutric,  etc. 
Courbe  f.  du  «econd«  da  troUJeme, 
et«,  rte«;re  (coarbe  dont  l'equation  rap- ; 
portee  ä  des  coordonnees  parallöles  ä  deux  j 
axes  est  du  seoond,  du  troisieme,  etc.  degrej . 
(Geom  i     Die   Curve  de*  weiten ,    dritten  l 
u.  $.  w.  Grades.  Curve  of  the  second,  third, 
etc.  order. 

(  onrbe  f.  elastlque  (courbe  que  forme 
la  couche  des  fibres  invariables  d'une  tige» 
elastique  soumise  a  des  forces  ou  efforts 
exterieurs)  (Mec.)  Die  elastische  Linie.  Elastic 
curve. 

Courbe    f.    lioclirone.      Von.  Courbe 

tautochrone. 

C  ourbe  f.  parnrentrique  (courbe  8UT 
laquelle  un  point  pesant  se  meut  de  maniere 
que  sa  distanoe  a  un  point  fixe  crolt  ou  de- 
crolt  proportionellement  au  tempe)  (Geom.) 
DU  paracentrische  Linie.  Paracentric,  para- 
centric curve. 

C  ourbe  f.  plane  (courbe  dont  tous  les 
poüits  sont  dans  un  mcme  plan)  (Geom.) 
Die  ebene  Curve,  die  Linie  von  einfacher 
Krümmung.    Plane  cur  v  r. 

Courbe  f.  rapportee  a  de«  coor- 
donnees paralleles  ou  polalres 
(Geom.)  Die  Curve  auf  Parallel-  oder  auf 
Polarcoordinaten  b<  zogen.  Curve  referred  to 
parallel,  to  polar  coordinates. 

C onrbe  f.  tautochrone  ou  lnoehrone, 
Tautochrone  f.  (courbe  dont  un  corps 
pesant  parcourt  tous  les  arcs  dans  le  meme 
temps)  (Math.)  Die  Tautochrone  oder  Iso- 
chrone, die  Linie  des  gleichseitigen  Falls. 
Tantochroneous  curve,  tautochrone. 

('onrbe  /".  tranocendante  (courbe  dont 
l'equation  rapportee  a  des  coordonnees  pa- 
ralleles a  deux  axes  est  transcendante)  (Geom.) 
Die  transcendente  Curve.  Transzendental 
curve. 

Courbes  f.  pl.  trlnonometrlque«  (cour- 
bes  dont  l'ordonnee  est  une  fonction  trigono- 
metrique  de  l'abscisse)  (Math.)   Die  trigono- 
metrischen Curven.    Trigonometrical  curves. 
Courbe  f.  d'un  chemin,  d'unchemin  de  fer. 
Die  Krümmung.    Curvature.    Compar.  Rayon 
de  co ur be. 

Courbe  f,  d'un  cintrc  de  charpente  (piece  de 
bois  coupee  en  arc  qui  seit  de  support  aux 
couchis)  (Charp.)  Das  Boge n stuck  ,  Bogenhols, 
Kransstuck,  der  Sparren.  Curved  back-piece, 
block,  curved  part,  rib. 

Courbe  f.  en  planchea  clouees  pour 
un  cintre  (Charp.)  Der  Bohlenbogen.  Rib 
(of  planks). 

Courbe  f.  de  la  jacquarde  (qui,  etant  frappee 
par  le  bras  de  la  griffe,  pousse  le  rouleau  ou 
cylindre  vers  la  planchette  des  aiguilles)  (Tiss.) 
Die  Feder.  (A  crooked  iron  which,  being  moved, 
pushes  the  cvlinder  towards  the  needlesl. 

Courbe  f.  d'un  vaisseau  (piece  de  bois,  ä  deux 
branches,  formant  une  equerre  plus  ou  moins 


ouverte)  (Mar.)  Das  Knie,  Schiffsknie.  Knee, 
ship-knee.   Compar.  Encoignure  d'une  courbe. 

Brai  m.  pl.,  Braacheo  f.  pl.  d'une  courbe. 
Die  Arme  m.  pl.,  Zacken  f.,  m.  pl.  ( nieder d.) 
Tacken  f.  pl.  eines  Knies.  Arms  pl.  of  a  knee. 

Courbe  f.  de  bäte  au  (Pont)  Das  Knie- 
stuck, Krummhol»  feines  Flussfahrseuges). 
Rising-tiraber  (in  a  boat). 

Courbes  f.  pl.  a  ranue  equerre  (dont 
les  branches  forment  un  angle  aigu)  (Mar.) 
Die  Kniee  n.  pl  binnen  dem  Winkel,  die 
binnen  dem  Winkel  laufenden  Kniee,  die 
Bauern  m.  pl.   Knees  pl.  within  a  Square. 

Courbe  f.  d'arcasse  (dont  l'une  des 
branches  est  endentee  dans  la  lisse  de 
hourdi,  oü  eile  est  clavetee,  et  l'autre  branche 
arcboute  les  membres  qu'elle  croise,  et  avec 
lesquels  eile  est  clavetee)  (Mar.)  Das  Heck- 
knie, das  Knie  am  Heckbalken  und  an  der 
Spiegeltcrange.  Transom-knee, 

Courbe  f.  de  capuclne  (qui  lie  le  taille- 
mer  avec  l'avaut  du  vaisseau)  (Mar.)  Das 
verkehrte  Knie  des  Gcdjons,  das  verkehrte 
Scheggknie.    Standard-knee  of  the  head. 

Courbe  f.  de  l'etambot  (qui  lie  l'etambot 
a  la  quille)  (Mar.)  Das  Hinter-  oder  Achter- 
stevenknie, Reitknie.   Knee  of  the  Sternpost. 

Courbe*  f.  p!  de  votkte  (qui  forment  la 
grande  voüte)  (Mar.)  Die  GUlingsholter  n.  pl* 
Gillingskniee  n.  pl.,  Wulfstutsen  f.  pl.  Coun* 
ter-timbers  pl. 

Courbea  f.  pl.  des  bitte«  (dont  la  branche 
couchee  est  clavetee  avec  les  baux,  et  celle 
qui  est  debout  avec  la  partie  anterieure  des 
montants  des  bittes)  (Mar.)  Die  Betingskniee 
n.  pl.,  Stechkniee  n.  pl.  der  Beting.  Standards 
of  the  cable-bits,  spurs  of  the  bits. 

Courbe«  f.  pl.  de«  lierpen.  Voy.  Cour- 
batons  de  Viperon  p.  166*. 

Courbes  f.  pl.  des  ponts  (grandes  courbes 
qui  lient  les  baux  aux  couples)  (Mar.)  Die 
Deckkniee  n.  pl.,  Balkenkniee  n.  pl.  Hanging 
knees  of  the  decks. 

Courbes  f.  pl.  de«  porte-haubans  (qui 
Bervent  k  Her  par  le  haut  les  porte-haubans 
avec  le  cote  du  vaisseau)  (Mar.)  Die  Drucker 
m.  pl.  in  den  Rüsten.  Knees  pl.  on  the 
chain -wales  or  Channels. 

Courbe  f.  ou  Console  f.  du  bossoir 
(piece  de  charpente  fourchue  qui  soutient  le 
bossoir)  (Mar.)  Der  Drucker  unter  dem 
Krahnbalken.  Supporter  of  the  cat-head. 

Courbes  f.  pl.  etendues  (dont  les  branches 
forment  un  angle  obtua)  (Mar.)  Die  Kniee 
n.  pl.  ausser  dem  Winkel,  die  ausser  dem 
Winkel  laufenden  Kniee  n.  pl.  Knees  pl. 
without  a  Square. 

Courbe«  f  pl.  horizontales  (dont  les 
deux  branches  sont  horizontales)  (Mar.)  Die 
horizontalen  oder  schlafenden  Kniee  n.  pl., 
die  Winkelkuiee  n.  pl.    Lodging-knees  pl. 

Conrbe  f.  pour  le  pled  du  baton 
de  put  i  I  hm  (Mar.)  Der  Makler.  Knee 
for  the  flagstafTs  foot. 

Courbe  f.  rectan«;ulalre  (dont  les  deux 
branches  forment  un  angle  droit)  (Mar.)  Das 
Winkelknie,  das  rechtwinklige  Knie.  Square- 
kuee. 
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Courbei  f.pl.noun  le«  portp-haiiban« 

(qui  servent  ä  Her  d'en  bäs  les  porte-haubans 
ayec  le  cdte  du  vaisseau)  (Mar.)  Die  Drücker 
m.  pl.  unter  den  Rüsten.  Supporters  pl.  under 
the  Channels. 
Courbe*  f.  pl.  vertlcalea  (dont  l'une  des 
branches  est  a  plomb)  (Mar.)   Die  auf-  und 
niederitekenden  Kniee  n.  pl.,  hängenden  Kniee 
n.  pl.,  Stechkniee  n.  pl.    Hanging  knees  pl. 
Courbe«   f.    pl.    vertlcalea  sur  les 
pont*,  C'apuclnea  f.  pl.  dea  ponta 
a  lier  le  pont  avec  un  couple)  (Mar.) 
verkehrten  Kniee  n.  pl.    Standards  pl., 
standard-knee8  pl. 
Courbe  f.  cnuatlque  (courbe  que  touchent  les 
rayons  rtflechis  ou  refractes  par  quelque  autre 
courbe)  (Phys.)    Die  Brennlinie,  kaustische  Curve. 
Caustic  curve,  caustic. 
Courbe  f.  de  Vaacaaioa  (Mach.)  Das  herd- 
förmige Excentrik.   Heart-wheel.    Voy.  Coeur  5 
p.  135*. 

(Courbe)  Hevenir  courbe  pur  le  tlr. 
Salirner  du  nea  dit  d'un  canon  d'artillerie 
(Artiii.)  Krumm  werden,  sich  krummen.  To 
droop  at  the  muzzle,  to  spew  or  nin  at  the  mouth. 
Courber  t>.  ae  Courber  pendant  1;<  trempe, 
dit  de  l'acier  Krumm  «erden.  To  get  a  set 
or  awt  Bide-ways,  to  warp. 
Courber  a  ffröld  les  canons  de  fuBil  d'acier 

fondu.   Kall  biegen.   To  bend  in  a  cold  State. 
Courbure  f.  d'une  ligne  en  un  de  ses  points| 
(l'unite  divisee  par  le  rayon  de  courbure  en  ce 
point)  (Geom.)    Die  Krümmung  einer  Curve  (in 
einem  ihrer  PuncteJ.  Curvature.  Compar.  Rayon 
de  courbure. 
Ceutre  m.  de  courbure  (centre  du  cercle 
de  courbure)  (Geom.)  Der  Krummungsmittel- 
punct.   Centre  of  curvature. 
Cercle  m.  de  courbure  ou  Cercle  m. 
osculateur  (cercle  qui  passe  par  trois 
points  infiniment  voisins  d'une  courbe)  (Geom.) 
Der  Krummungskreis.    Circle  of  curvature. 
Double  courbure  f.  (se  dit  d'une  courbe 
dont  tous  les  points  ne  sont  pas  dans  un 
meme  plan)  (Geom.)  Die  doppelte  Krümmung 
einer  Linie.   Double  curvature. 
Courbure  f.,  Are  m.  (1.  inflexion;  2.  piece  de 
bois,  partie  du  vaisseau  courbe*)  (Mar.)  Der 
Bogen,  (niederd.)  Boog.    Curve,  rounding,  con- 
vexity,  arc.  arch. 
Courbure  f.  de  la  crosse  d'un  fusil  (Ann.) 
Die  Krümmung  des  Flintenkolbens.    Crook  of  the 
stock  of  a  musket,  bend  or  fall  in  the  handle. 
Compar.  Pente  d'un  fuBÜ. 
Courbure  f.  de  la  flgure  d'nn  B  (des 

baux)  (Mar.)   Die  S-Bucht.  S-rounding. 
Courclve  f.  (Mar.)    Voy.  Coursive. 
Couree  f.*  Couret  m  ,  Coural  m.,  Couray 
m.,  Courol  m.  (melange  de  braisec,  de  soufre 
et  de  suif  qui  a'applique  tres-chaud  sur  la  carene 
des  bätiments,  pour  la  garantir  de  la  piqüre  des 
vers)  (Mar.)    Die  Salbe,  (Pappe).    Stuff  or  coat 
for  the  ship's  liottom. 
Coureuae  f.  (voiture  ä  roues  tres-hautes,  ä  caisse 
etroite  et  ayant  une  largeur  de  voie  considerable) 
(Carross.)  Der  Renngig.  Jaunting-cart. 
Courlr  dit  d'un  vaisseau  (faire  route)  (Mar.) 
Laufen,  Fahrt  machen.    To  run,  to  sail. 


(Mar.) 


To 


de  l'eau  a  courlr,  Atre 
plelue  naer,  Avoir  belle  derlve 

(Mar.)    Die  hohe  See  hohen,  tief  in  See  sein. 
To  have  soa-room. 
Courlr  a  petltea  bordeea  (Mar.)  Kurse 
Gänge  machen.    To  ply  to  windward  by  small  or 
short  boards. 
Courir  a  «er.  Aller  4  matt  et  a  cordea 
(courir  au-devant  de  la  laine  en  ayant  toutes  ]es 
voiles  ferlees)  (Mar.)  Vor  Topp  und  Takel 
To  seud  under  bare  poles. 
Courlr  au-devant  de  la 
To  seud. 

schvalken,  (d.  i.  herumschwarmen ) . 

the  sea. 

Courlr  sur  aon  ancre  (lorsque  le  vent  ou 
un  courant  porte  le  vaisseau  du  cote  oü  1 'ancre 
est  mouillee)  (Mar.)  Auf  den  Anker  getrieben 
Verden.   To  fall  over  the  anchor. 

Courlr  vent  arrlere  ou  en  poppe  (Mar.) 
Vor  dem  Winde  segeln.  To  run  before  the  wind. 

Conrol  m.  (Mar.)    Voy.  Couree. 

Couronne  f ,  Ouvrajje  m.  a  couronne 
(Fort.)  Das  Kronwerk,  Kronenteerk.  Crownwork. 
Voy.  Ouvrage  k  couronne. 
Double  couronne  f.,  Trlple  cou- 
ronne f.  (Fort.)    Das  doppelle,  das  drei- 
fache Kronuserk.   Double-,  triple  crownwork. 

Couronne  f.*  Couronnement  m.  d'un 
chemin  de  fer,  d'une  chaussee  (ligne  supe- 
rieure  qui  deterroine  leur  profil  traiiBversal) 
(Chera.  d.  f.,  etc.)  Die  Krone.  Top  or  summit. 
Compar.  Largeur  en  couronne. 

Couronne  f.  d'une  corniche,  d'une  moulure 
(Arch.)  Die  Krausieiste,  die  Rinnleiste,  der  Rinn- 
leisten.  Corona.    Voy.  Larmier. 

Couronne  f.  (rosette  pour  guillocher  une 
surface  cyUndrique).  Die  Patrone  Mir  GuiUochirung 
auf  einer  cylindrischen  Fläche.  Koset  or  move- 
ment for  tracing  rose-eogine  patterns  on  a  cylin- 
drical  surface. 

Couronne  f.  de  paille  (sur  laquelle  on  met  le 
matraa  k  vernis)  (Impr.)  Der  Kran».  Straw- 
wreatli. 

Couronne  (diritTon)  sorte  de  papier  fran- 
cais  ä  imprimer,  k  dessin,  k  ecrire  et  k  lettres 
(largeur  465  millim.,  hauteur  360  ra.)  (Das 
Format  fast  gleich:)  Propatria.    (The  size  almost 
like:)  Fool's-cap. 
La  rame  du  double  pese  7— 10'/»  kilogr., 
celle  du  ml  nee  6—7  k.,  celle  du  tren- 
nt I  nee  3  /i— 5  k. 
Colimune  f.  de  tige  de  piston  (partie  supe- 
rieiure  de  la  boite  ä  garniture  qui  sert  ä  serrer 
1'etoupe)  (Mach,  ä  vap.)    Der  Stopfbuchsendeckel. 
Gland. 

Couronne  f.  a  röchet  (Mach.)  Die  Sperr- 
klinke mit  Kronensperrrad.  Click  with  ratchet 
crown-wheel. 

Couronne  f.  (eirmlHire),  Anneau  m. 

d'une  roue.     Der  Felgenkran*.     Run.  Voy. 
Anneau  6  p.  20*. 
Couronne  f.  de  cliarjreajje.  <  hars;eajre  m. 

(Expl.)    Der  Füllort  unter  dem  Schacht.  Pit- 
eye,  pk>t,  plat,  ingate. 
Conronne  f.  de  la  prease-etoupe  (Mach. 
k  vap.)    Der  Stopfbuckseudeckel.    Gland  of  a 
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Staffing  -  box.  Voy.  Chapeau  d'une  holte  ä 
etoupes  aous  Chapean  2  p.  104*. 

€  Onron  im-  f.  de  .....i-Mn,,.«,-  (Expl.)  Voy. 
Maintenago. 

Couronne  f.  de  piaton  (rondelle  metallique 
superieure  qui  Bert  ä  serrer  l'etoupe)  (Mach,  ä 
vap.)  Dt«  Kolbenkrone,  der  Kolbendeckel,  der 
(obere)  Liderung*  -  oder  Dichtungsring.  Junk- 
ring,  piston-cover. 

Couronne  f.  de  piaton  de  pompe  «  «ir 
(Mach,  ä  vap.)  Die  Luflpumpenkolbenkrone ,  der 
Lufipumpenkolbenring.    Air-pump  piston's  ring. 

Couronne,-ee.    Voy.  Ouvrage  couronne. 
Arorea  m.  pl.  couronne«  (boia  ä  detni 
inert s  (qu'on  incinere  pour  en  preparer  la 
potasse]).    Halb  abgestorbene  Baume.  Trees 
half  withered. 

(  oironnement  m.  (tout  ce  qui  termine  une 
decoration  d'architecture,  comme  une  corniche  de 
fronton)  (Arch.)    Die  Bekrönung.  Crown. 

Co  uro  n  Dement  m.  d'un  chemin  de  fer, 
d'une  Chaussee.    Voy.  Couronne  2  p.  168*. 

Conronnement  m.    du    chemin  courert 
(Operation  de  former  des  logements  ä>  la  crete] 
d'un  glacis)   (Fort.)    Die  Bekrönung,  Krönung,] 
das  Krönen,  das  Couronnement.  Crowning. 

Conron nement  m.  d'une  digue  (Hydr.)  Die 
Kappe.  Deichkappe,  der  Kamm.  Summit,  to]». 
Voy.  Crete  d'une  digue  p.  176*. 

Couronnement  m.  d'un  entonnoir  de  mine. 
Die  Krönung  eines  Minentrichters.  Crowning  of 
the  funnel  of  a  mine. 

Couronnement  m.  ou  Are  m.  «u  perlen  r 
de  In  poupe  (la  partie  la  plus  elevee  de  la 
poupe  qui  est  ordinairement  decoree  de  moulures 
et  de  sculpture)  (Mar.)  Der  Heckboog,  Bogen 
um's  Heck,  das  Hackfejbord.  Cpper  rounding  of 
the  stern.  tafFerel,  taftrail. 

Couronner  un  entonnoir  de  mine.  Einen 
Minentrichter -bekrönen.  To  form  a  lodgement  in 
the  funnel  of  an  exploded  mine. 

Coarroie  f.  (bngue  hande  de  cidr).  Der  Hiemen. 
Strap,  thong. 

Coarroie  f..  Courrote  f.  fln  (longue 

bände  de  cuir,  etc..  dont  les  deux  IkmiIs  so 
rejoignent  et  qu'on  emploie  pour  les  Communica- 
tions de  mouvement)  (Mach.)  Der  Riemen,  Lauf- 
riemen,  Treibriemen ,  der  Riemen  (oder  das  Seil) 
ohne  Ende.  Band,  strap,  belt,  leather -belt, 
leather-strap,  endless  strap. 

Compar.  Chaine  fp.  100*],  Corde  [p.  lßfi*] 
sans  fin. 

Courrole  f.  servant  ä  soutenir  la  botte  du 
mousqueton  i  Milit.)  Der  Carabitterschukriemen. 
Carbine-bucket-strap. 

Courrole  f.  qui  sert  a  soutenir  le  mousqueton. 
Voy.  Courroie  de  dragonne  p.  16»*. 

Courrole«  f.  pl.  servant  ä  attacher  le  tampon  a 
la  pieoe  (Artiii.)  Der  Maulkorb  fsm  den  Mund- 
pfropfen und  Mund *ptegelnj.  Collar  and  Straps 
of  a  tampion,  which  buckle  round  the  neck  of 
the  gun. 

Courrole»  f.  pl.  d'un  collier  de  cheval  (Seil.) 

Compar.  Courroie  d'attelle  p.  169*. 

Coarroie  f.   attachee  sur  le  derriere  du 
collier  et  s'ajustant  au  devant  de  la  seile  ou  J 
de  la  sellette  (Seil.)    Die  Kummtstruppe  am  , 

Technolog.  Wörtarbach  III. 


Coupling-strap  which  attachea  tho 
the  saddie. 

Courrole  f.  attachee  sur  le  devant  de  la 
seile  servant  ä  iuaintenir  le  collier  en  s'ajus- 
tant dans  une  chape  sur  le  derriere  de 
celui-ci  (Seil.)   0t«  Kummtstruppe  am  Sattel 
oder  Packkussen.  Coupling-strap  which  couples 
the  päd,  etc.,  with  the  collar,  wither-  or 
meoter-strap. 
Courroie  f.  qui  sert  ä  lier  les  deux  parties 
superieurea  des  attelles  et  du  collier  (Seil.) 
Der  Kussenriemen .    Collar  top-strap. 
Courrole  f.  servant  ä  attacher  la  coiffo  soit 
au  corps  du  collier,  soit  aux  attelles  (Seil.) 
Der  Küssendeckelriemen,  Kummtdeckelriemen. 
Housing-strap. 
Courroie  f.  servant  ä  lier  les  deux  parties 
inferieures  des  attelles  (Seil.)    Der  Kummt- 
gurtriemen.  l>rea.st-strap. 
Courrolea  f.  pl.  d'arret  (Seil.,  Carross.)  Die 
Brust-  oder  Aufkaltriemen  m.  pl.  Collar-braees  pl. 
Courrole  f.  d'attelle  (8elL)  Der  Kummtfeder- 
riemen.  Hames-Btrap.  Compar.  Courroies  d'un 
collier  de  cheval  plus  haut. 
Courrole  f.  de  eelnture  d'une  cuirasse 
(Milit.)  Der  Kurassriemen  mit  Schnalle.  Waist-strap. 
Courrolea  f.  pl.  de  Charge,  Courrolea 
f.  pl.  de  paquctajge  (Milit.)  Die  Packriemen 
m  pl.    Bappage-straps  pl,  luggage-straps  pl. 
Courrole  f.  de  dragonne,  Courroie  f. 
qui  sert  a  soutenir  le  mousqueton  (Milit.)  Der 
Carabinerscklagriemen ,  Carabinerschttungriemen. 
Carbine  stay-strap. 
Courroie  f.  de  fuindafe  d'une  seile  ä  la 
husRarde  (qui  sert  ä  attacher  b  schabraque  ä 
la  seile)  (Seil.)    Der  Umlauf,   I  mgaug,  imlauf- 
riemen.    Ketaining  strap,  winding  strap,  sba- 
bracque-strap. 
Courroie  f.  de  Innre  (Milit.)  Der  Armriemen. 

Leather  thong  or  sling. 
Courrolea  /   pl.  de  innntenu  d'une  seile  ä 
la   hussarde  (Seil.)    Der  Mantelriemen,  Mantel- 
packriemen. Cloak-strap. 

Courrolea  f  pl.  du  muntenu  servant 
ä  fixer  les  pointes  du  manteau.  Die  Seiteu- 
Mautclpackriemeu  m.  pl.  Hottom  cloak- 
straps  pl. 

Courrole  f.  du  rallieu  (truisieme  cour- 
roie qui  sert  a  assujettir  le  manteau).  Der 
mittlere   Mantelpackriemen.     Centre  cloak- 
thong,  centre  cloak-strap. 
Courrolea  f.  pl.  de  palonnler  (Soll.)  Die 

Ortscheitriemen  m.  pl.  Swingle-braces  pl. 
Courrolea  f.  pl.  de  paquetage.  Voy. 

roies  de  charge. 
Courrole  f.  an  na  flu.    Voy.  Courroie  2. 
Coura  m.  (route)  d'un  vaisseau  (Mar.)  Der 
Cours.  Courae. 

Preadre  aon  coura  vera...  (Mar.)  Den 
Cours  wohin  richten.  To  stand  on  the  coursc 
to  .  .  . 

Courae  f.  de  l'exceutrique  (chemin  quo  l'ex- 
centrique  parcourt)  (Mach.)  Der  Hub,  Hey  des 
Excentriks,  Excentricumshub,  Escentrtktreg.  Throw 
of  eccentric 

Courae  Aigulllee  f.  d'uu  niulljenny  en 
fin  (Fil.)  Der  Auszug.  l>raw,  Stretch.  Voy. 
Aiguillee  p.  10*. 

22 


Cour- 
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[  nanr  f.  du  piston  (Mach.)  Der  Hub,  Kolben- 
hub, die  Hublänge,  Hubhöhe,  das  Spiel.  Stroke, 
throw.    Voy.   Coup  du  piston  p.  163*. 

Conne  f.  du  tiroir  (chemin  qu'il  parcourt) 
(Mach,  a  vap.)  Der  Schieberweg,  Schieb  er  hub. 
Travel  or  stroke  of  the  valve,  stroke  of  the  slide, 
slide-valve  travel. 

Couraler  m.  Vieilli.  (passage  de  la  proue  ä  la 
poupe,  dans  une  galcre,  <  ntre  les  bancs  des 
forcats)  (Mar.)  Der  lauge  Gang  vom  Hinter-  »um 
Vorderteile  in  der  Müte  de*  Deck,  einer  Galeere. 
Coursey. 

Counnler,  Canon  m.  de  coanler  (canon 
de  chasse  des  chaloupes  canonnieres,  etc.)  (Mar.) 
Das  Jagdstück.  Bowcbase. 

Coanler  to.  d'un  moulin  k  eau  (canal  qui 
conduit  l'eau  a  la  roue).  Das  Gerinne,  Mühlen- 
gerinne. Race,  race-course,  (mill-race),  Channel. 
Voy.  Auge  2  p.  36\ 

Couraler  to.  circulaire  (espece  d'enveloppe 
circulairo  dans  laquelle  est  emboltee  la  partie 
inferieure  d'une  roue  hydraulique  de  c Ate).  Das 
kreisförmige  Gerinne,  das  Kropfgerinne.  Circular 
Channel. 

Coanler  m.  rectllljrne.  Das  gerade  Gerinne. 

Straigbt  Channel. 
Couralve  f.,  Coalolr  m.  (partie  du  tillac  d6- 
couverte  entre  le  chateau  de  devant  et  le  gaillard 
d'arriere)  (Mar.)   Die  (das)  Kühl.  Waist. 
C  ouH.-te  adj.    Kur*.    Short  Compar.  Courte 
Boie  Bous  Soie  du  coton,  Pate  courte. 
<a  Courte  ean)  Tralter  le  »alpetre 
a  courte  ean  (pour  le  purger  des  sels 
etrangers)  (China.)   Den  Salpeter  mit  kleinen 
Mengen   Wassers  behandeln.    To  treat  with 
small  quantities  of  water. 
Court  Jeu  m.  en  Belgique  (instrument  pour  forer 
dont  les  pieces  n'ont  que  3  pieds  de  longueur) 
(Expl.)    Ein  kleiner  Bohrer,  dessen  Theile  nur 
halbe  Länge,  d.  h.  3  Fuss  haben.  (A  sort  of  borer). 
Courtine  f.  (mur  ordinal rement  rectiligne  qui  est 
entre  deux  bastions  et  qui  en  joint  les  flaues) 
(Fort.)    Der  Mittelwall,  Zwischenfall,  die  Cour- 
tine. Curtain. 
Couaolr  m.  (metier  sur  lequel  se  fait  la  couture 
des  livres)  (Rel.)   Die  Hefüade.  Sewing-press, 
binder's  press. 
Couiiin  m.  en  mir  de  la  seile  a  la  hussarde 
(Seil.)  Das  Sattelküssen,  (Sitsküssen,  die  Malratte). 
Pilch  or  quilted  seat,  saddle-pilch. 
Conuln  w».  de  voiture  (Carross.)   Das  Sitt- 

küssen.  Cushion. 
Conuln  m.  (piece  de  bois  de  sapin  ou  de  peuplier 
qui  re^oit  le  frottement  de  certaines  manoeuvres, 
etc.)  (Mar.)   Das  Küssen.   Bolster,  firlining. 
Conuln  to.  d'ancre,  Ren  fort  m.  de  la 
proue  (ce  sont  des  planches  clouees  sur  les 
bordages  exterieurs  de  la  proue,  afin  que  cea 
derniers  ne  soient  pas  endommages  par  les 
pattes  de  Tancre)  (Mar.)  Die  Anker fütterung, 
Ankerscheuer  (Schutsplanken  am  Bug).  Lining 
of  the  bow. 

Conuln  to.  den  bitten  (k  la  face  postl- 
rieure  du  traversin  des  bittes)  (Mar.)  Das 
Küssen  der  Beling.  Firlining  or  doubling  of 
the  bit(t)s. 

Connnln  to.  du  beaupre  (grosse  piece 
de  bois  qui  reeoit  le  pied  du  mit  de  beau- 


pre) (Mar.)     Das  Küssen   des  Bugspriet». 
Pillow  of  the  bowsprit 
Connnln  m.  bernaetlque  (fait  d'une  etoffe 
impermeable  et  rendu  elastique  par  l'insufflation 
de  l'air).   Das  Luftküssen.   Air- cushion. 
Connnlnet  m.  des  batteurs  d'or  (sur  lequel 
on  ooupe  les  feuilles  d'or,  etc.,  en  quatre  parties 
egales)  (Batt)    Das  Blattküssen.    Cushion  on 
which  the  leaves  are  divided  into  four. 
Connnlnetn  m.  pl. .   Counslnetn  m.  pl.  a 
Bieter,  Colon  m.  ;>/.,  Colnn  m.  pl.  h  vi» 
d'une  filiere  bris6e  (formant  ensemble  une 
espece  d'ecrou  qui  sert  Ii  faire  les  vis)  Die 
Backen  m.  pl.,  Schraubenbacken,  Schneidbacken. 
Dies  pl.,  screw-dies  pl. 
Conulneu  to.  pl.  des  rouleaux  d'un  laminoir 

Die  Lager  n.  pl.    Krasses  pl. 
Connnlnetn  m.  pl.  d'une  m achine  k  cordonner 
(dont  chacun  porte  la  moitie  de  la  legende  sculptee 
en  relief  ou  en  creux)  (Mon.)   Die  Kändeleisen 
n.  pl.   Checks  pl. 
Connnlnet  m. ,  Frottolr  m.  d'une  mach  ine 
61  ec  tri  que  (Phys.)    Das  Reibküssen,  Reibseug. 
Rubber,  cushion.    Voy.  Frottoir. 
Connnlnet  to.  ,  Chalr  d'un  rail  (piece  de 
fönte  par  Tintermediaire  de  laquelle  le  rail  repose 
sur  les  des  ou  traverses)  (Chem.  d.  f.)  Der 
Schienenstuhl,  Stuhl.  Chair. 
Compar.  Contre-fort  (p.  148*),  Saillie,  Se- 
melle d'un  coussinet. 
Connnlnet m.!ntermedialre  (Chem.  d.£) 
Der     Vnterstütsungsstuhl ,    Stuhl    für  die 
Ztcischeuschwelleu.  Single  or  intermediate  chair. 
Double  connnlnet  m. ,  Connnlnet  m. 
4  Jointn  (qui  peut  recevoir  deux  rails  a 
la  fois)  (Cbem.  d.  f.)    Der  Verbindungsstuhl, 
Stossstuhl.   Joint-chair,  double  chair. 
Connnlnet  m ,  Paller  m.«  Clraln  to.  d'un 
tourillon  (demi -  cylindre  creux  qui  sert  de 
support  au  tourillon  d'un  arbre  tournant  horizontal) 
(Mach.)    Das  Zapfenlager,  Lager,  die  Pfanne. 
Plumber-block,  pillow-block,  carriage.  Compar. 
Collet  8  p.  138»  et  Empoise. 
Connnlnet  m.  d'un  tourillon  (piece  de  metal 
qui  s'embotte  dans  le  porte-coussinet  et  dans  la- 
quelle tourne  le  tourillon  d'un  arbre)  (Mach.) 
Das  Lager  oder  Zapfenlager  ohne  den  Lagersitt, 
das   Lagerfutter,   Metallfutter,    metallne  Futter. 
Bush,  pillow. 

Connnlnetn  m.pl.  d'une  voüte  (les  pierres  d'une 
voüte  qui  s'appuient  sur  les  pieds-droita  ou  piliers) 
(Arch.)    Die  Kämpfer  m.  pl.  Imposts. 

Connnlnet  to.  a  III  et  er.    Voy.  Coussinet2. 

Connnlnet  m.  d'alenolr  (piece  d'aeier  munie 
d'une  arete  vive  qui  coupe  le  metal  dans  l'alesage) 
Die  Bohrschneide.  Cutter. 

Connnlnet  m,  (de  Charge)  (Seil.)  Das  Pack- 

Couteau  to.  (outil  tranchant,  compos^  ordinaire- 
ment  d'une  lame  et  d'un  manche).  Das  Messer. 
Knife. 

Coutean  to.  dont  le  tranchant  est  droit  ou  14- 
gerement  courbe  en  dehors  (Men ,  Tonn.,  Van.) 
Der  Schnitter.  Whittle. 

Coutean  m.,  Ontll  m.  (qu'on  appuie  sur  le 
support  k  coulisse  ou  porte-couteau  en  tournant) 
(Tourn.)  Der  Drehstahl,  das  Dreheisen.  Slide- 
rest  tool,  slide-rest  cutter. 
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m.  d'un  alesoir  pour  bouches  ä  feu 
(For.)  Das  Maser  des  Schlichtbohrers  zum  Glatten. 
Burnisher. 

1  outen ii  m.  ä  laine  ronde  pour  nettoyer  les 
ball  es  (Itnpr.)    Das  Ballenmesser.  Ball-knife. 

Coateau  m.  ou  Lame  f.  du  hache-paille 
ordinaire  (Agr.)  Die  Futterklinge,  Häckselklinge, 
das  Häckselmesser.  Chopper,  knife  (of  the  old 
chaff-cutter). 

Coateau  m.  d'un  pendule  (petite  piece  d'acier 
en  prisme  triangukure  qui  en  forme  la  Suspension) 
(Horl.)  Die  Schneide.  Steel-prism  which  fonns 
the  Suspension  of  a  pendulum. 

Couteau  m.  de  sucre  (pour  casser  ou  opaler  le 
sucre)  (Sucr.)  Ein  langes  hölzernes  Messer  tum 
Holen  des  Zuckers.  A  long  wooden  knife  for 
bauling  sugar. 

Conteaux  m.  pl.,  Haie«  m.  pl.  d'nne  ton- 
deuse  helicolde  (lames  helicoldes  tranchantes, 
montees  sur  un  cylindre)  (Drap.)  Die  Messer 
n.  pl.,  Schermesser  n.  pl.,  Federn  f.  pl.  (Helicoid 
cutters  of  a  cylindrieal  shearing  machine).  Com- 
par.  Contre-couteau  p.  148*. 

Coateau  m.,  Tracelet  m.  d'un  tra^oir  (qui 
seil  a  tracer  les  divisions  des  cercles)  (Technol.) 
Der  Reisser.    Cutting  point. 

Coateaa  m.  4  deux  manches  (pour  tra- 
vailler  le  bois  sur  le  cheyalet)  (Tonn.,  etc.)  Das 
Schneidemesser,  Schnüzmusser.  Knife  with  two 
hau  dl  es. 

Couteau  m.  4  echarner  (Tan.)  Das  Aus- 
ßeischeisen,  Ausfleischmesser,  Ausschneidemesser, 
Schab-,  Strexcheisen.  Fleshing-knifV. 

Coateau  m.  4  haeher  (qui  seit  ä  couvrir  de 
hachures  la  surface  du  metal  sur  laquelle  on  veut 
produire  l'or  hache)  (Dor.)  Eine  kurze  breite  Messer- 
klinge zum  Ritzen  der  Fläche  bei  der  rauhen  Ver- 
goldung. A  knife  used  in  hatched  gilding  to 
Weh  the  surface,  which  is  to  be  gilt. 

Couteau  m.  4  parer  (Rel.)  Das  Schärfemesser. 
Paring-knife.    Voy.  Paroir. 

Couteau  m.  4  parer  (piece  de  fer  ou  de  bois 
plate  et  a  manche  pour  parer  ou  unir  les  masti- 
cages,  etc.)  (Mach.)  Der  Spatel.  Spaddle. 

Couteau  m.  4  plcd  (Seil.)  Das  Werkmesser, 
Halbmondmesser  der  Sattler.  (Saddler's)  cutting- 
knife. 

Couteau  m.  4  poil  servant  a  couper  le  poil 
du  vclours  de  coton)   (Tiss.)    Der  Messer  zum 
Aufreisseu  der  flott  liegenden  Theile  des  Polschusses. 
Plough.    Compar.  Rabot,  Taillerolle. 
Couteau  m.  4  raaalsver,  Polate  f.  (outil 
tailler  le  carton  dont  la  lame  est  faite 
an  grattoir  de  bureau)  (Rel.)  Der  Schnitzer 
Formiren   der   Pappendeckel).     Knife  for 
cutting  mill-boards  for  book-covers. 
Couteau  m.  4  racler  (a  deux  manches)  (Tan.) 
Das  Niederländer  oder  Brabanter  Messer.  Single- 
edged  tanner's  knife. 
Couteau  m.  4  rogaer  (pour  rogner  la  tranche 
des   livres)   (ReL)     Der   Beschneidehobel,  Hobel, 
(das  Beschneidcmessrr).    Plough-knife,  (cutting- 
knife). 

Couteau  m.  de  feu  ( Instrument  qu'on  fait 
rougir  pour  donner  le  feu  aux  chevaux)  (Marech.) 

Firing-iron 


Couteaa  m.  road  (couteau  courb*  et  a  deux 
manches  qui  sert  a  nettoyer  et  ä  depiler  les 
peaux)    (Tan.)     Das  Schabeeisen,  Streicheisen. 


Shaving- 

Coutela«  m.  (epee  courte  et  large,  qui  ne  tranche 

que  d'un  cöte)  (Arm.)    Der  Stutzsabel,  Hieber, 

Hirschfänger.    Cutlass,  cutlas. 
au  t 'out ein«,  sorte  de  papier  francais  (largeur 

528  millim.,  hauteur  393  m.,  poids  de  la  rame 

8— 8»/i  kilogr.). 
Coutellerle  f.  (ouvrages  que  font  ou  debitent 

les  couteliers).    Die  Messerschmitdewaaren  f.  pl. 

Cutlery. 

Couttl  m.  pur  fil  pour  literie  (espece  de  toile 
faite  de  fil  de  chanvre  ou  de  lin  qui  est  lissee 
et  fort  serree,  ecrue  ou  blanche ,  croisee  ou  rayee) 
(Tiss.)  Der  (leinene)  Bettdrell.  Tick,  ticking 
(of  linen). 

Coutll  m.  de  coton  pour  literie  (ordinaireraent 

raye))  (Tis«.)  Der  Bettbarchent,  (der  baumwollene; 

Bettdrell.   Bed-tick  (of  cotton). 
Coutll  m.  pur  fil  pour  pantalon  (croise,  raye, 

etc.)  (Tiss.)     Der  Beinkleiderdrell ,  Hosendrell. 

A  tweeled  linen  trousering. 
Coutll  m.  (toile  mouillee  qu'on  etend  sur  une 

table  de  marbre  pour  faire  une  croute  de  päte) 

(Pot.)    Ein  Stuck  feuchter  Leinwand.   A  piece 

of  wet  linen. 

C'outre  m.  de  la  charrue  (fer  qui  passe  a 
travers  le  milieu  de  l'age  et  dont  la  lame,  en 
coupant  la  terre.  determine  la  largeur  de  la  motte 
que  le  soc  doit  aetacber)  (Agr.)  Das  Sech,  Pfiug- 
messer,  Voreisen.  Coulter. 
Coutre  m.  (fer  tranchant  dont  on  se  sert  pour 
fendre  le  bois  a  echalas)  (Technol.)   Die  Spalt- 
klinge, das  Klöbeisen.  Riving-knife. 
Couture  f.  (assemblage  de  deux  choses  qui  se 
fait  par  le  moyen  de  l'aiguille,  avec  du  fil,  etc.) 
Die  Saht,  Nath.  Seam. 
Couture  f.  4  Jolndre  (Seil.)  DU  Lasch- 
naht.  Fiat  seam  (of  collar-makers). 
Couture  f.  plquee  (Seil.)  Die  Steppnaht. 
Quilting  seam. 
Couture  f.  d'un  objet  en  fönte,  en  platre 
(Moul.)    Die  Gussnaht,  der  Bart.    Seam,  fash. 
Voy.  Bavure  1  p.  53*. 
Couture  f.  d'un  Ii  vre  (Operation  de  le  coudre) 

(Rel.)   Das  Heften.   Sewing,  stitching. 
Couture  f.  d'une  pipe  de  terre  cuite  (marque 
des  jointa  du  moule).    Die  Formnaht,  Naht,  der 
Grat.   Blister.   Compar.  Rebarbe. 
Couture  f.  d'une  roile  (endroit  oü  les  les  sont 
cousus  ensemble)  (Mar.)   Die  Naht.  Seam. 
Couture  f.  plate  (quand  les  bords  des  les 
sont  mia  l'un  sur  l'autre  d'un  pouce  environ) 


Couteau  m.  eu  bec  d'nne  (For.)  Der  Zahn. 
Cutter.    Voy.  Ciseau  en  bec  a'ane  p.  128*. 


Die  platte  Naht.    Fiat  seam. 
Couture  f.. plate  plquee  au  mllleu 

(qui  est  recousue  dans  l'entre-deux  de  chaque 
couture).    Die  durchgenähte  Naht,  die  Pape- 
naht.   Monk-seam.     Compar.  Pique r  la 
couture  plate  au  milieu. 
Couture  f.  roade  (quand  les  bords  meines 
des  les  sont  cousus  ensemble).   Die  runde 
Naht.   Round  seam. 
Couture  f.  d'un  vaisseau  (intervalle  qui  se 
trouve  entre  deux  bordages,  et  que  les  calfats 
remplissent  d'etoupe)  (Mar.)   Die  Naht.  Seam. 
Compar  Parcourir  les  coutures. 

22* 
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Couture  4 


Contnre  f.  en  travert  (qui  est  entrc  leg 
tetes  de  deux  bordages).  Die  Dwarsnaht. 
Quernahi.  Square-seam,  seam  of  the  buttends. 

Contnre  f.  ouverte  (dont  l'etonpe  est 
sortie  d'eutre  les  joints).    Die  offene  Saht. 

Contnre  f.  4  Clin  (petit  canal  ou  sillon  qu'on 
cmw  dans  les  pieces  de  metal  et  qu'on  garnit 
dVtoupe.  de  plomb.  de  mastic  afin  que  le  cou- 
vercle,  qui  s'y  joütt  ü  recouvrement .  fenne  her- 
metiqupmeut)  I Marli.)  Die  Randeerbindung,  der 
eingelassene  Rand.  Faucrt-joint. 

Couve  f.  ä  Liege  (cuve  en  bois  dans  laquelle  se 
fait  le  lessivage  des  sebistes  alumineux  grilles) 
(Kxpl.)  Der  hölzerne.  4.«  Meter  lauge  und  breite 
und  U.M  Meter  tiefe  Auslaugekasten.  Larpe 
wooden  vessel  fpitj  in  which  the  ealcined  alum 
sebist  is  lixiviated.    Compar.  Cuve. 

Couve  f.  nl  rappaire  a  Liepe  (reservoir  dans 
lequel  on  fait  ccouler  la  Icssive  d'alun  saturee 
qui  provient  des  coures)  (Kxpl.)  Das  Reservoir, 
in  welches  man  die  gesattigte  Alaunlauge  laufen 
lasst.  Settling -ristern  into  wbich  the  strong 
liquor  of  alum  is  drawn  off. 

Coavrlage  m.  ä  Liepe  (Expl.)  Voy.  Cuvelage. 

Couvercle  m.  (ee  qui  couvre  un  vase,  etc.)  Der 
Deckel.    Lid.  cover. 

Couvercle  m.  en  bois  de  bolte  a  hallrs 
(Artiii  I  Der  Kartatschbodenspiegel,  Oberspiegel, 
Deckspiegel,  (Bodenspiegel),  Boden.  Top,  top- 
tampion.  wood-tampion  (for  case-shot). 

Cauvercle  m.  i\  coulisse  dp  l'exeavation 
pour  ealpins  menapeo  dans  la  Crosse  d'une 
carabine  (Ann.)  Der  Schieber  des  Kugelkastens 
(im  Buchsenschafte).  Slide  of  ritle-trap.  Com- 
par. Ressort  du  couvercle. 

(  onvorrle  m.  de  bolte  4  tiroir  (qui  ferrae 
la  chemise  du  tiroir)  (Mach,  ä  vap.)  Der  Schieber- 
kastendeckel.  Valve-casing  cover. 

Couvercle  m.  de  pompe  4  alr  (qui  couvre 
le  cylindre  de  pompe  ä  air)  (Mach.  a  vap.)  Der 
Luftpumpendeckel.    Air-pump  cover. 

Couvercle  m.  Sopeneur  du  cyllndre  4 
vapeur  (ä  travers  lequel  passe  la  tige  du 
pistonl  (Mach,  ä  vap.)  Der  Cgiinderdeckel.  Cy- 
linder- cover.  cylindcr-lid.  top  of  the  cylinder. 

C  ouvercle  m.  du  plston,  Plateau  m.  du 
plston  (Mach,  ä  vap.)  Der  Kolbendeckel,  die 
Kolbenkrone.  Top-plate.  Yoy.  Couronne  de 
piston  p.  109*. 

Couvcrte  f.  du  drap  (surface  feulree  par  le 

foulape  qui  cache  la  ti-sure)  (Drap.)    Die  Decke. 

Surface  of  cloth,  wbich      feltrd  by  fulling. 
Coaverte  f.  de  la  forme  pour  fabriquer  le 

papier  leadre  tres-minre  et  äjour  qu'on  applique 

sur  le  füt)  (Pap.)    Der  Deckel  Deckle. 
Couverte  /".,  Cilacure  f.,  \  ernia  m.  de  la 

porcelaine.  etc.  (enduit  vitreux)  (Pot.  Porcel.) 

Die  Glasur,    Glaze,  plazinp.  gloss. 
Couverte  f.  d'un  vaisseau  (usite  parmi  les 

Levantins  pour  pont)  (Mar.)  Das  Deck,  Verdeck. 

Deck.    I'oy.  Pont  d'un  vaisseau. 
Coaverte  f.  (t<»iturr|  d'un  vaisseau  des  arme 

(Mar  )    Die  Bedachung  eines  abgetakeltem  Schiffes. 

Hoof  of  an  unripped  ship. 
Coaverte  f.  de  campement,  Converte  f. 

de  rampa«ne  (qu'on  donne  aux  soldats  qui 


sont  en  camp)  (Milit.)  Die  (wollene) 
Blanket.  soldier's  blanket. 

Couvertnre  f.  de  gros  acier  qui  sert  de  chfcsse 
ou  de  griffe  ä  un  morceau  d'aeier  plus  fin  et  qui 
forme  la  partie  non  tranchante  de  l'instnunent) 
(Coutel.,  Serr.)  Die  Decke  ton  schlecklerem 
Stahle.    Casing  or  eovering  of  roupb  steel. 

Couvertnre  f.  d'un  fanal  (enveloppe  en  toile 
dont  on  le  couvre  pendant  la  jtHiniee)  (Mar.)  Das 
Kleid  einer  Sckiffslaterne.  I  .antern-girdles  and 
cover. 

Couvertnre  f.  de  mcilleur  fer  qu'on  donne  aux 
banvs  de  fer  mises  en  paquet  dont  on  veut  faire 
des  rails  (Metali. i  Die  obere  und  untere  (bessere) 
Eisenlage  des  Packeleisens.  Casing. 

Couvertnre  f.  de  lit  de  matelot  (Mar.)  Die 
Kombaars,  Kombehrs  (die  über  den  Bullsack 
[d.  i.  SlrohsackJ  gelegte  Bettdecke).  Coverlet. 

Couvertnre  f.  en  bois  d'un  puits  3  *  4  pieds 
au-dessnus  du  sol  (dans  laquelle  se  place  le  corps 
de  pompe).  Die  Decklage  eines  Brunnenkessels, 
die  Brunnendecke,  das  Deckkols,.  Wooden  eover- 
ing of  a  well  below  the  surface  of  the  ground. 

Couvertnre  f.,  Fond  m.  d'une  serrure  & 
palastre  (plaque  de  töle  qu'on  place  parallele- 
ment  au  palastre  [ä  la  platine],  et  qui  cache 
toutes  les  parties  de  l'interieur)  (Serr.)  Der 
Schlossdeckel,  die  Deckplatte.    C<  .ver-plate. 

Couvertnre   f.   du   sucre   dans  le  terrape 
(eouebe  d'une  pate  de  terre  blanche  argileuse 
dont  on  couvre  la  base  des  cönes  de  sucre)  (Sucr.) 
Premiere  couvertnre  f.,  VomA  m. 

Der  erste  Thon,  der  grüne  Klei.    First  clay. 
Seconde  converture  f.  Der  tu  exte  Thon, 
der  Bornklei.    Second  clay. 

Couvertnre  f.  d'un  toit  (partie  interieure,  la 
plus  elevee  d'un  batiment,  formee  de  voüges.  etc., 
qui  portent  l'ardoisc,  le  plomb).  Die  Bretter- 
schalung (eines  Daches).    Boarding  (of  a  roofk 

Couvertnre  f.  d'un  toit  (ce  qui  forme  la  sur- 
face exterieure  d'un  toit)  (Couvr.) 
der   Dacher,   Bedachung,  du  Dac 
Deckmaterial.    Covering,  roofing. 
Compar.  Poser,  Remanier,  Reposer  la 
couverture. 

Couvertnre  f.  d'un  toit  (Operation  de  form  er 
la  eouverture  [  Voy.  l'article  preeedent]  d'un  toit) 
(Couvr.)     Das   Eindecken,   Bedachen,   die  Be- 
dachung, Dackdeckerarbeit.    Covering,  roofing. 
Converture  f.  en  ardoiae.  Das  Schiefer- 
dach,   die   Schieferbedachung,  Schieferein- 
deckung.   Slate-roof,  slating. 
Converture  f.   en  aardeanx.  Das 
Eindecken   mit   Schindeln,   die  Schindelbe- 
dachung. Shingling. 
Couvertnre  f.  en  cnlvre.   Die  Kupfer- 
bedachung, das  Eindecken  mit  Kupfer.  Copper- 
covering. 

Couvertnre  f.  en  reutre  (Couvr.)  Das 

Filidach.  Felt-covering. 
Converture  f  en  metal. 

bedachung.  Metal-covering. 
Couvertnre  f.  en  paille  (et 

Audi    Die  Slrokbedachung.  Thatch. 
Couvertnre    f.    en    paille    ou  en 

chaume  d'un  batiment  (Operation  de  le 

couvrir)  (Aren.)  Das 

Tbntrhinp. 
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Convertnre  /".  ea  plomb.  Die  Bleibe- 
dachung, das  Eindecken,  die  Eindeekung  mit 
Blei.  Lead-covering. 

Couverture  f.  en  roaeaa.  Das  Rohr- 
dach. Thatch. 

Couverture  f.  ea  taile  (toit  eouvert  de 
tuiles)  (Couvr.)  Die  Ziegelbtdachung ,  das 
Ziegeldach.  Tile-roof. 

Convertnre  f.  ea  tuilea  (Operation  de 
couvrir  un  toit  de  tuiles).  Das  Ziegeldecken, 
das  Eindecken,  die  Eindeekung  eines  Ziegel- 
daches.   Tiling,  (plain-tiling). 

Couverture  f.  ea  tallea  flauiandea. 
Die  Eindeekung  mit  Dachpfannen  (Pfannen), 
das  Pfannendach.  l'antiliug. 

Coavertare  f.  ea  xiue  (Couvr.)  Das 
Zinkdach,  die  Zinkbedachung.  Zink-eovering. 

Coavertare  f.   inoonvbuatible.  Die 
feuersichere  Bedachung,  das  feuersichere  Dach. 
Fire-proof  roofing. 
Coavertare  f.  de  «eile  (placee  entre  la  seile 
et  le  cheval)  (Seil.)   Die  Lnterlegedecke.  Saddle- 
cloth. 

Coavertare  f.  ea  laiae  pllee  ea  hait. 

qui  tient  Heu  de  panneau  de  seile  pour  les 
cbevaux  de  chasseura,  de  hussards  et  de  1  artdlerie 
legere)  (Milit.)  Der  Woiloch,  Woilach,  die 
wollene  Vnterlegedecke.  Blanket,  saddle-blanket. 
Convier  m.  a  Idege  (ouvrier  qui  brouette  l'alun 
schisteux  grillt  a  la  couve)  (Expl.)  Der  Arbeiter, 
welcher  die  Alaunerie  tu  den  Auslaugekasten 
und  wieder  weg  fuhrt.  Workman,  who  brings 
the  alam-schist  to  the  pit  in  which  it  is  lixi- 


Coavre-battcrle  m.  d'un  fusil  a  silex  (petit 
fourreau  en  cuir  servanta  envelopper  la  batterie 
d'une  platine)  (Milit.)  Die  Pfannenhaube,  der 
lederne  Pfannfenjdeckel.  Hammer-cap. 

Coovreraee  f.  (Fort.)  Der  Facenschirm,  die 
Gegenwehre.  Coverface.  Voy.  Contre-garde  1 
p.  148b. 

Couvre-Iumlere  m.,  Cache-Iamiere  m. 

d'une  bouche  ä  feu  (piece  de  cuir  qui  couvre  la 
lumiere)  (Artill.)  Die  Zündlochkappe.  Yent- 
cover. 

Couvre- inoyen  m.  (Char.)    Der  Kothloffel. 

Lip.  Voy.  Cache-boue  p.  SO*. 
Couvre-platlne  m.  d'un  fusil.  Vieilli  (mor- 
ceau  de  cuir  qui  couvrait  la  platiue)  (Milit.)  Der 
Regendeck,  t  Lock-cover. 
Convrear  m.  (artisan  qui  couvre  les  maisons) 
(Couvr.)  Der  Dachdecker.  One  who  covers  roofs. 
(slater,  tiler). 

f'oavrear  m.  ea  ardolae.  Der  Schiefer- 
decker. Slater. 
Convrear  m.  ea  tnlle.  Der  Ziegeidecker. 
Tiler. 

Couvrir,  lleveiir  (recouvrir,  enduire  une  chose 

d'une  autre).  Belegen.  To  face. 
Couvrir  ou  Terror  le  sucre,  Bonner  le» 
fncona  (Sucr.)  Den  Zucker  decken,  terriren. 
To  bottom,  to  clay,  to  whiten  the  sugar.  Com- 
par.  Couverture  du  sucre  p.  172\ 
Couvrir,  Coller  le  tynipan  (le  revttir  de 
im,  de  toile)  (Impr.)  Den  Deckel  üher- 
To  cover  the  tympan. 


Couvrir  le  pave  de  gravier«  tfetendre 
aae  couche  de  g-ravler  au-denm. 

Das  Pflaster  bekiesen.    To  gravel. 

Covelllae  f.  (sulfure  cuprique  de  couleur  noire 
ou  bleu  fonce)  (Miner.)  Der  Kupferindig.  Indigo 
copper,  blue  copper,  sulphide  ot  copper. 

Coy  d'un  marais  galant  (canal  souterrain  par 
lequel  l'eau  merc  decoulc  dana  la  mer)  (Sal.) 
Unterirdischer  Canal,  durch  welchen  die  Mutter- 
lauge in  s  Meer  abfliesst.  Cnder-ground  ditch  by 
which  the  mother-ley  flows  off  to  the  sea. 

Coyaa  m.«  Chanlatte  f.  (Charp.)  Der  Auf- 
schiebung, die  Knagge.  Chantlate.  Voy.  Chan- 
latte p.  10&. 

Cracher  neu  etoupea  dit  d'un  vaisseau 
(quand  les  etoupes  sortent  des  coutures  de  ses 
o'uvres  mortes  par  la  fatigue)  (Mar.)  Das  Werg 
auskauen.  To  expel  the  oakum  out  of  the  seams 
(said  of  an  old  ship  straining  in  a  heavy  sea). 

Crahe  f.  (c'est  -  a  -  dire  graisse]  ä  Liege  (alun 
impur  qui  provient  du  rifreudeur  et  qu'on  fait 
bouillir  une  seconde  fois)  (Kxpl.)  Der  feine, 
schmutzige  Alaun  aus  dem  Reinigungtkasten, 
welcher  wieder  in  die  Siedepfanne  geworfen  wird. 
Impure  alum  from  the  settling-cistern ,  which  is 
again  thrown  into  the  boiling-pan. 

Crale  f.,  (  haui  f.  carboaatee  erayeaac 
(carltonate  de  cbaux  terreux,  friable  et  raboteux 
dans  sa  cassure)  (Miner.)    Die  Kreide.  Chalk. 

Craie  f.  blanche  (Geogn.)  Die  (obere)  ge- 
wohnliche weisse  Kreide.  I  pper  chalk,  (common 
or  white  chalk). 

Craie  f.  chloritee,  Cilaucoale  f.  cruy- 
euae  (Gengn.)  Die  (untere)  chloritische  Kreide. 
Lower  chalk. 

Craie  f.  de  Briancon,  Craie  f.  d'Ea- 
pajrae,  Tale  m.  (Miner.)  Die  spanische, 
venetianische,  Brianconer  Kreide,  die  Schneider- 
kreide, (gam  feingepulvert  tum  Satiniren  der 
Tapeten:)  das  Federweiss.  Spanish  chalk,  soap- 
stone,  talc.    Voy.  Tale. 

Crale  f.  d'Eipagne.  Voy.  Craie  de  Bri- 
ancon. 

Craie  f.  »^©»«lere  (Geogn.)  Die  (mittlere) 
gröbere,  unreine  Kreide.  Grey  chalk,  chalk -muri 

Crale  f.  noire  (Miner.)  Die  schwarte  Kreide. 
Black  chalk.    Voy.  Crayon  noir  2  p.  175". 

Craie  f.  roufre.  Der  Bothel.  Bed  chalk. 
Voy.  Crayon  rouge  p.  175*. 

Crala  m.  (aecident  momentane  qni,  en  faisant 
toueher  le  toit  et  le  mur  d'une  couche,  la  sup- 
prime  entiereraent  en  cet  endroit)  (Kxpl.)  Das 
Aufhören  eines  Flof.es  für  eine  kurte  Strecke. 
Momentaneous  suppression  of  a  seam. 

Crala  m.  on  Craa  d'une  couche  de  houille 
(e'tranglement  produit  par  le  rapprochement  du 
toit  et  du  mur)  (Expl.)  Die  Yerschmalerung 
eines  Flöthes  durch  die  Annäherung  des  Hangen- 
den und  des  Liegenden.  Contraction  of  a  seam. 
Compar.  Crein  p.  175\ 

Cramolal  .-le  adj.  (rouge  fonc6).  Carmesin, 
(carmoisin).  Crimson. 

Crampe  f.  (crampon  en  forme  de  gäche)  (Mar.) 
Die  Krampe.  Cramp,  cramp-iron,  staple  (für  a 
holt).    Compar.  Crampon. 

Crampoa  m.  (morecau  de  fer  repliö  par  les 
deux  bouts)  (Serr.,  Charp.,  Mac.)  Die  Klammer, 
Kramme,  Krampe,  (Haspe).    Cramp-iron,  cramp, 
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staple  Comoar.  Clameau  p.  129b,  Crampe 
p.l73b,Couler  en  plorab  p.  160",  Enclarer  les 
crampons,  Refouiller  les  trous  des  crampous. 
Crauipona  m.  pl  de  fers  ä  cheval  (bouts  re- 
courbes  qu'on  fait  aux  fers  des  chevaux,  pour 
les  ferrer  k  glace)  (Marech.)  Die  Stollen  m.  pl, 
Eisgriffe  m.  pl.  Calkins  pl}  (caulks  pl.,  caulk- 
ings  pl). 

Crampon  m.  h  vis  (destine  ä  ötre  öte 
dans  certains  cas).    Der  lote  Stollen  (tum 
Ausschrauben).   Moveable  calkin. 
Crampon«  m.  pl.  polntus  (pour  erap&cher 
l'snimal  de  glisser  sur  la  glace).   Die  ge- 
schärften Stollen  vi.  pl.   Pointed  calkins  pl. 
Crampons  m.  pl.  des  bandes  du  berceau  d'une 
presse  d'imprimerie  (12  petites  bandes  de 
cuivre,  etc.,  clouees  au  berceau  de  la  presse,  et 
qui  passent  sur  les  bandes)  (Impr.)  Die  Schienen- 
klammern f.  pl.   Iron  cramps  pl 
Crampon  m.,  flache  f.  d'une  targette  (Serr.) 

Der  Haken  eines  Querriegels.    Staple  for  a  bolt. 
Crampon  m.  de  boite  (pour  attacber  la  bolte 
de  roue  au  moyeu)  (Voit.)   Die  Buchskramme, 
Buchsenkramme  (sur  Befestigung  der  Radbuchsen 
in  der  Nabe).  Caulking-staplc. 
Cramponner  un  cheval,  un  fer,  Perrer 
a  rIhcc  (Marech.)  Ein  Pferd  scharf  beschlagen, 
mit  Stollen  versehn.    To  turu-up  or  to  rough 
horse-shoes,  to  rough,  turn-up,  rough-shoe  a  horse. 
Cran  m.  (Expl.)    Voy.  Crain  p.  173b. 
Cran  m.  d'un  caractöre  (sillon  vers  le  bas  de 
la  lettre  pour  en  indiquer  le  sens  k  l'ouvrier) 
(Impr.)    Die  Signatur  am  Buchstaben.    Kern  (of 
a  letter). 

Cran  m.  de  la  noix  du  chien  de  fusil  (dent  dans 
la  quelle  la  gachette  entre  quand  on  anne  le 
chien)  (Arm.)  Die  Rast,  Ruhe  am  Schlosse. 
Bent  in  the  tumbler  of  a  lock. 

Cran  m.  de  sureie  (de  quelques  fusils  ä 
percussion).  Die  Sicherheitsrast.  Safety-bent 
Mettre  le  chien  an  cran  de  sürete. 
Den  Hahn  in  Ruh  setsen  (bei  französischen 
Percussionsgeuiehren).    To  bring  down  the 
cock  to  the  safety-bent. 
Cran  m.  du  bände  ou  du  depart 
(seconde  dent  dont  la  plus  legere  pression 
sur  la  detcnte  fait  sortir  la  gachette).  Die 
Spannrasl,  Hinterrast,  Hinterruhe,  die  weite 
Ruhe.   Whole-bent,  top-bent,  full-cock. 
Mettre  le  chien  au  cran  da 

Voy.  sous  Chien  de  fusil  p.  122*. 
Cran  m.  du  repoi  (la  premiere  dent  dont 
la  detente  ne  peut  degager  la  gachette).  Die 
Ruhrast,    Vorderrast,   die   erste   Ruhe,  die 
Mittelrast,  Mittelruhe.  Half -bent,  half-cock. 
91  ettre  ou  Faire  passer  le  eitlen  an 
cran  du  repos.    Den  Hahn  in  Ruhe 
«eisen  oder  stellen.    To  half-cock  arms. 
Cran  m.  de  la  tige  (dans  la  tote  de  la  tige 
graduee  de  la  hausse)  (ArtiU.)   Das  Visir,  der 
Visireinschnüt  im  Kopfe  [VisirriickenJ  der  Auf- 
satutange.   Notch  on  the  top  of  the  tangent- 
scale  (or  slide). 
Cran  m.  de  mlre,  Visiere  f.  d'une  bouche 
ä  feu  (placee  sur  la  plate-bande  de  culasse) 
(Artiii.)    Das   Visir  (am  Geschuttrohre).  Sight 
on  the  breech  of  guns,  breech-sight,  notch  on 
the  top  of  the  base-ring. 


Crapaud  (Expl.)    Voy.  Ouie-di-crapaud. 
Crapaudlne       Crapaudlne  f.  femelle 

(support  fixe  dans  lequel  tourne  le  pivot  d'un 
arbre  tournant  vertical).  Das  Spurlager,  Fuss- 
lager, das  untere  Zapfenlager  einer  stehende» 
Welle,  die  Pfanne,  die  Spur,  Spurplatte,  Spur- 
scheibe.  Step,  bearing,  step-brass,  atep-bearing. 

Crapaudlnes  f.  pl.  d'une  cloche  (dans  les- 
quelles  s'encastrent  les  tourillons).  Die  Zapfen- 
lager n.  pl.   Collars  or  glands. 

Crapaudlne  f.  dans  laqueüe  tourne  la  1  »röche 
de  la  bobine  d'une  continue  (Fil.)  Das  Näpf- 
chen, Spindelnäpfchen.  Step. 

Crapaudlnes  f.  pl.  pour  l'ecrou  de  la  vis  de 
pointage  (Artiii.)  Die  Richtteellpfannen  f.  pl., 
die  Wellutpfenpfannen  f.  pl.,  die  Pfannen  f.  pl, 
Lager  n.  pl.  für  die  Arme  der  Richlschraubem- 
mutter.  Cheeks  pl  for  the  tumbler-gudgeons  of 
the  elevating-screw  to  work  in,  boxes  pl 

Crapaudlne  f.  de  l'helice  d'un  bateau  k  va- 
peur  (crapaudine  contre  laquelle  s'appuie  l'axe 
de  l'helice  propulsive  et  qui  tourne  dans  le  meme 
sens  que  cet  axe  lui-meme)  (Navig.)  Die  Druck- 
scheibe.  Breast,  step-brass,  step-bearing. 

Crapaudlnes  f.  pl.  d'un  marteau  de  forge 
(dans  lesquelles  s'encastrent  les  cornes  ou  touril- 
lons de  la  bogue  ou  hurasse).  Die  Büchsen  f.  pl, 
(Lager  n.  pl,  Pfannen  f.  pl).  Trunnion-holes  pl. 
which  support  the  projecting  trunnions  of  the 
cast-iron  ring. 

Crapaudlne  f.  du  moule  d'une  cloche  (fer 
qu'on  place  en  travers  au-dessus  du  piquet  et 
qu'on  8celle  dans  le  uoyau)  (Moul.)  Das  Grens-, 
Grenuisen.  A  horizontal  iron  rod,  which  is  in- 
closed  within  the  brick  core  of  the  mould  of 
a  bell. 

Crapaudlne  f.  du  pivot  qui  Supporte  une 
porte  (Serr.)   Die  Pfanne.  Socket. 

Crapaudine  f.,  Orenoullle  f.  sur  la  platine 
d'une  presse  d'imprimerie  (Impr.)  Die  Pfanne, 
das  Pfännchen,  der  Frosch.  Pan. 

Crapaudlne  f.  femelle.  Voy.  Crapau- 
dine 1. 

Crapaudine  f.  male,  Pivot  m.  d'un  arbre 
vertical  (tourillon  inferieur)  (Mach.)  Der  Spur- 
sapfen,  Stift.  Pivot. 
Crasse  f.  (certaine  ordure  qui  se  separe  des 
metaux  quand  on  les  fond)  (Metall.)  Die  Schlacke. 
Dross,  cinder,  slag. 


Crasse  f.  de  la  poudre  ä  canon  (residu 
par  la  combustion).   Der  Pulverruckstand.  Resi- 
duum, alkaline  residuum  of  gun-powder,  beads  pl. 

Crasse  f.  d'etain  (pellicule  composee  d'un 
melange  d'oxyde  d'etain  et  d'etain  mgtallique, 
dont  se  couvre  l'ötain  lorsqu'on  le  fait  fondre  a 
l'air).    Die  Zinukrätse,  Zinnasche.    Tin-ashes  pl 

Crasses  f.  pl.  d'etain  (residu  du  raffinage  [de 
la  liquation]  de  l'etain,  alliage  impur  d'etain 
tres-ferreux,  etc.  en  grains)  (Metall.)  DieZism- 
dörner  m.  pl.    Chippings  t>i.  of  tin. 

Crasses  f.  pl  d'hulle  (aepot  des  huiles  fralches 
d'une  consistance  päteuse).    Der  teigartige  Boden- 


satz (des  frisch  geschlagenen  Oels).  Pasty  a 
of  oil. 

Crasses  f.  pl  de  liquation  (Metall.)  Die 
Saiger-,  Seigerdorner  m.  pl    Dross  of  liquation. 
f.  ou  Kcuine  f.  de  plomb  (premier 
de  cuivre,  d'antimoine,  d'arsenic, 
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de  nkkel,  de  cobalt  et  de  plomb,  dont  se  recoovre 
le  plomb  fondu  ä  la  coupellation  et  qu'on  enleve 
a  faide  de  ringards)  (Metall.)  Der  erste  Abstrich 
oder  Abzug  (bei  der  Treibarbeit).  First  slag  or 
scum,  (first  litbarge). 

Crawe  f.  de  aonfre  (r£sidu  de  la  distillation 
du  soufre).  Die  Schwefelschlacke.  Dross  or 
subsidence  of  snlphur. 

(  rauritr  m.  (Miner.)    Voy.  Pufrenite. 

((  rarttte)  Porter  l'aaere  en  crnvate, 
Porter  l'ancre  dann  la  cnaloupe  (la 
tenir  suspendue  derriere  la  cbaloupe  au  moyen 
d'un  cordage  qui  entoure  la  Terge ,  en  passant 
Bous  les  deux  bras,  de  maniere  que  le  jas  reste 
pendant)  (Mar.)  Den  Anker  mit  dem  Boot  aus- 
bringen.   To  boat  tbe  ancbor. 

Crave  en  Belgique  (gangue  sterile  ou  argile  au 
chapeau  de  la  coucbe)  (Expl.)  Täubet  Kok!  oder 
Letten  am  Ausgehenden  des  Flaues.  Sterile  coal 
or  clay  at  tbe  head  of  a  seam.  Compar.  Tra- 
vailler  jusqu'  aux  craves. 

Crayoa  m.  (substance  disposee  pour  t rarer  des 
figures  sur  le  papier.  le  boia,  la  pierre  etc.)  Der 
Stift,  Zeichenstift,  Griffel,  (die  Kreide).  Pencil, 
crayon. 

Crayoa  Crayon   m.  de  mlae  de 

plomb  ou  de  mlne «  Crayoa  «n.  de 
plombaglne  ou  de  ajraphite,  Crayon 
m.  nolr.  Der  Bleistift,  die  Bleifeder.  Pencil, 
black-lead  pencil,  lead-pencil. 

Crayon  m.  d'ardolse.  Der  Schiefer ttift, 
Griffel.    Slate-pencil.    Compar.  Crayon  gris. 

Crayon  m.  de  eharbon,  Charbon  m.  de 
•aale  (pour  le  dessin).  Dir  Reisskohle.  Blue 
Made. 

Crayon  m.  de  ajraphite.  Voy.  Crayon  2. 
Crayon  m.  de  mlne  de  plomb  ou  de 

mlne.    Voy.  Crayon  2. 
Cmyon  m.  de  ou  en  pairtel  (Point)  Der 

Pastellstift.   Crayon,  pastil,  crayon-pencil.  Voy. 

PasteL 

Crayoa  m.  de  plombaajine.  Voy.  Crayon  2. 
Crayoa  m.  des  charpentler«.    Synon.  de 

Crayon  n oir  2. 
Crayoa  m.  ajrla,  (Crayoa  m.  d'ardolae) 

(yariet^  de  schistes  graphiques  employee  pour 
ecrire  sur  l'ardoise)  (Miner.)   Der  Griffelschiefer. 
Clay-slate  proper  for  making  slate-poncils. 
Crayon  m.  llthoajraphlque  (crayon  pour 
dessiner  sur  la  pierre  Hthograpbiqne,  compose 
de  savon  de  suif,  de  cire,  de  noir  de  fumee,  etc.). 
Die  lithographische  Kreide.  (Lithographie*]  chalk). 
Crayon  m.  nolr.    Voy.  Crayon  2. 
Crayon  m.  nolr«  Am  pellte  f.  ajrapltique 
(schiste  argileux  graphiteux  qui  appartient  aux 
terrains  de  transition)  (Miner.)     Die  schwarte 
Kreide,  der  Zeichenschiefer.   Black  chalk. 
Crayon  m.  rönne  (1.  argile  oereuse,  assez  con- 
sistante  pour  etre  taillee  en  crayons ;  2.  le  crayon 
fait  de  ce  mineral).    f.  Der  Bothel  (die  rothe 
Kreide,  der  Rothstein);  2.  der  Rothstift.  1.  Reddle, 
red -chalk ;  2.  red -chalk  or  red-lead  pencil.  Com- 
par. Sanguine. 

roa  m.  roage  artiflclel  (composd  de 
seebe,  de  gomme  arabique,  de  colle  de 
et  quelquefois  de  savon).    Der  künstlich 
geformte  Rothstift.   Artifictal  red  chalk  or  red- 
lead  pencil  or  red  crayon. 


Creaa  m.  (Tiss.)    Voy.  Cr  es  p.  176". 

Creche  f.,  Kperon  m.  (ouvrage  en  pointe  qui 
sert  ä  rompre  le  cours  de  l'eau,  sur  les  bords 
des  rivieres).   Die  Buhne,  Krippe.  Groin. 

Creche  f.  de  la  pile  d'un  pont  (eneeinte  que 
l'on  fait  autour  du  pied  avec  une  file  de  pieux  et 
que  l'on  remplit  de  maconnerie)  (llydr.)  Die 
Krippe  um  einen  Brückenpfeiler.  Row  of  piles, 
filled  in  with  masonry,  which  surrounds  the  pier 
of  a  bridge. 

Credeace  f.  d'une  Iglise  (petite  table,  oü  on 
met  tont  ce  qui  sert  aux  sacrifices  et  aux  cere- 
monies  de  Pautcl)  (Arch.)  Der  Credenttisch. 
Credence,  prothesis. 

Crees  f.  pl.  (Tiss.)    Voy.  Crfcs  p.  176b. 

Crela  m.  en  Belgique  (fente,  remplie  de  röche 
assez  dure,  qui  interrompt  les  couches;  le  crein 
est  semblable  aux  failles,  mais  moins  considerable) 
(Expl.)  Der  Steingang,  welcher  die  Schichten 
durchsetzt.  (Small)  dyke  or  fault,  (in  Cornwall:) 
Channel.    Compar.  Crain  p.  173*. 

Creln  n.  en  Belgique  (1.  etat  d'une  coucbe  qui 
va  en  se  diminuant  et  disparalt;  2.  brouillage) 
(Expl.)  1.  Die  Auskeilung,  Ausspittung;  2.  die 
Zertrümmerung  des  Flottes.  1.  Dwindüng  away. 
heing  wrung  out;  2.  (breaking  into  fragments  of 
a  seam). 

Cremalllere  f.  (harre,  garnie  de  dents,  avec 
laquelle  engrene  une  roue  dentee).   Die  geuthnte 
Stande,  die  Zahnstanae.    Rack.  bar  of  a  rack 
and  pinion  jack. 
Compar.  Assemblage  ä  cremaillere  p.  33", 
Entaille  ä  cremaillere,  Entaille  en 
cremaillere. 
Cremalllere  f.  (barre  dentee  qui  est  empechee 
par  une  patte  en  fer,  formant  anvt,  de  prendre 
un  mouvement  en  sens  inverse  de  celui  qui  lui 
est  imprim6)  (Mach.)    Die  getahnte  Sperrstange. 
Ratch. 

Cremalllere«  f.  pl.  (disposition  d'une  ligne  de- 
fensive en  forme  de  dents  de  scie)  (Fort)  Die 
n.  pl.,  Crrmailleren  f.  pl.  Indenta- 

Emploi  m.  de  la  cremaillere  pour 
defendre  les  secteurs  prives-de-feux  (Fort.) 
Das  Cremailliren.   Constructing  the  parapet 
en  crrmaUlere. 
Creme  f.  (les  dernieres  formees  de  la  crasse  du 
plomb  qui  servent  ä  faire  le  ßltre  a  travers  le- 
quel  il  faut  que  le  plomb  s'ecoule  pour  se 
granuler).    Die    Bleikrütte,   der  Bleischaum,  die 
Bleiasche.    Lead-ashes  pl. 
Creme  f.  d'amande«  (ameres)  (du  savon 
d'axonge  ä  base  de  potasse  auquel  on  a  ajout£ 
de  l'essence   d'amandes  ameres).    Die  weiche 
Mandelseife  oder   Bitlermandelseife.    Soap  made 
with  hog's-lard  to  wbich  is  added  some  essence 
of  bitter  almonds.  Compar.  Savon  d'amandes 
ameres. 

Creme  f.  de  tartre  (Chim.)  Der  gereinigte 
Weinstein  oder  Weinsteinrahm,  der  Cremer  tartarü 
Cream  of  tartar,  tartar.  Voy.  Bitartrate  de 
potasse  p.  56*. 

Cremone  f.  ( Sorte  de  fermeture,  remplacant 
avec  avantage  les  verroux  k  placard  pour  portes 
ainsi  que  les  espagnolettes  pour  croiseea)  (Serr.) 
Eine  Art  Espagnoleltestange.  A  SOrt  of  es- 
pagnolette. 
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Cr^nfau  m.  (dentelure  pratiquee  au  haut  des 
anciens  murs  de  ville  ou  de  chüteau)  (Arch., 
Fort.)    Die  Zinne.    Battlement,  embattlement. 

Crenean  m.  pour  infanterie  (onverture  pratiquee 
par  intervalles  aux  murs,  etc.,  pour  tirer  sur 
l'ennemi)  (Fort)  Die  Gewehrscharte,  Gewehr- 
schiessscharte,  das  Schiessloch,  die  Infanteriescharte. 
Loop-hole  (for  musketry),  [in  architecture  also:] 
crenelle.    Compar.  Greuel  er. 

freneler ,  I"ercer  de»  rreneaux  dans 
les  murs  (Fort.)  Mit  Schiesslucher»  versehen, 
creneliren,  Schiesslöcher  in  Mauern  durchbrechen. 
To  loop-hole  or  pierce  with  loop-holes.  Compar. 
Ouvrage  crönelc  et  aussi  Verges  crenele>s 
de  fer. 

Oeoaote  f.  (liquide  huileux  extrait  du  gnudron 
de  bois  et  de  l'acide  pyroligneiLx)  (Chim.)  Das 
Kreosot.  Creosote. 

*■<-,,<-  m.  (etuffe  tres-claire  et  ordinairempnt  im 
peu  frisee,  faite  de  laine  tiue  ou  de  soie  crue  et 
gommee)  (Tiss.)    Der  Krepp,  Flor.  Crape. 

€'r£per  (friser  en  manii'-re  de  crepe)  (Tiss) 
Kreppen,  krausen.  To  crape.  Compar.  Machine 
ä  creper. 

Oepl  m.  dans  le  sens  le  plus  etendu  (enduit  qui 
se  fait  sur  une  muraille  avec  du  mortier  ou  du 
plätre)  (Mac.)  Der  BeKurf,  Anwurf,  Putz,  Ver- 
putz. Plastering. 

f'repl  m.  (premiere  couche  d'un  enduit  en 
deux  couches)  (Mac.)  Der  erste  Bewurf  (eines 
aus  zwei  Lagen  bestehenden  Verputzes).  First 
coat  of  two  coat  WM*,  [on  lath:]  laying,  [on 
brick:)  rendering. 

f'repl  m.  (seconde  couche  d'un  enduit  en  trois 
couches,  que  le  maron  lance  vt  la  main  lorsque 
le  gobetage  a  fait  corps  avec  le  mur,  puis  Tötend 
avec  le  dos  de  la  tmelle)  (Mat,.)  Der  eigentliche 
Bewurf  (im  Gegensatze  zum  Sprutzbewurfe/.  Sec- 
ond  coat  of three  coat  work,  floating.  Compar. 
Gobetage  et  Enduit. 

Oepl  m.  (enduit  de  mortier  on  de  plätre  qui 
n'cst  pas  rendu  uni)  (Mac.)  Der  Bappputz, 
Sprutzbewurf,  Bauhputz.  Ituujrh-plastering,  rough 
cast.  (roughing-in,  rough  casting,  roughing,  rough- 
rendering). 

Oepl  m.  (Operation  d'enduire  un  mur,  etc., 
d'unc  couche  de  mortier  ou  de  plätre)  (Mac.) 
Der  Putzbau,  das  Bewerfen,  der  Bewurf.  Plas- 
tering. 

Oepl  m.  de  platre.  Der  Ggpsbewurf.  Coat 
of  plaster  of  Paris. 

Oepl  et  enduit,  ICnduit  m.  en  dem 
roachei  (Mac,.)  Der  aus  zwei  Lagen  (Schichten) 
bestehende  Bewurf,  der  (aus  einem  Sprutzbewurf 
und  einem  feineren  gefitzten  Bewürfe  bestehende) 
glatte  Wandputz.  Two  coat  work;  [on  lath: 
laying  and  setting,  layed  and  set,  lath  layed  an( 
set:  (on  brick :J  rendering  and  setting,  rendered 
and  set. 

Oepl  et  enduit  (Operation  de  crepir  et  d'en- 
duire) (Mac.)  Die  Putzarbeiten  f.  pl.  Plastering, 
plasterer's  work. 

Oepl  et  enduit  nur  voute  (Mar.)  Der 
Gewolbedeckenputz.    Floated  soffits  pl. 

Oeulne  f.  (lame  de  melal,  percee  de  trous,  ou 
espece  de  tamis  qui  laisse  entrer  les  liquide«  en 
s'opposant  au  passage  des  corps  etrangera  ou  qui 


fait  jaillir  une  pluie  fine).  Die  Brause,  das  Sieb. 

Rose. 

Oeplr  et  endulre  un  mur,  etc.  (en  plusieurs 
couches)  (Mac.)  (Mit  einem  Sprutzbewurfe  und 
einem  g<  fitzte»  Bewürfe)  bewerfe»  oder  berappen. 
To  float,  render  and  set. 

Oeplasure  f.  peu  usite  (cröpi)  (Mac.)  Der 
Bewurf.    Plastering.    Yoy.  Grepi. 

Cr^pon  m.  etoffe  de  laine  ou  de  soie  qui  res- 
semble  au  crepe,  mais  qui  est  beaueoup  plus 
epaisse)  (Tiss.)  Der  Crepon,  Krepon.  (Thick- 
crape). 

0£a  f.  (sorte  de  toile  serree)  (Tiss.)    Der  Creas, 

die  Lederleinwand.  I>owlas. 
0£te  f.  (ornement  qui  surmonte  un  mur,  une 

grille,  un  dais,  etc.)  (Arch.)  Die  Auszierung  oben 

auf  einem  Gegenstände,   die   Krone,   der  Kranz. 

Grest. 

0«Me  f.  d'un  casque  (piece  de  fer  elevee  en 
forme  de  crete  sur  un  casque,  etc.).  Der  llelm- 
zierath,  Helmschmuck,  Kamm.  Grest. 

O^te  f.  d'un  chien  de  fusil.  Der  Griff, 
Kamm,  (beim  Steinschloss  auch:)  der  Hahnstift, 
Hahnstengel,  das  Horn,  (beim  Percussionsschloss 
auch:)  der  Haken,  Hebel,  das  Daumenstuck.  Comb. 
Compar.  Face  carrelee,  Quadrillage. 

Cremte  f.*  C'ouronneanent  »<..  Kommet  m. 
d'iuie  digue  (la  partie  la  plus  elevee  de  la 
digue)    (Hydr.)      Die    Kappe,    Deichkappe,  der 

Kamm,  die  Krone.  Sumrait,  top,  (superior  sur- 
face). 

Oete  f.  d'un  ouvrage  de  fortification,  d'un 
parapet.  d'un  glacis,  d'un  chemin  couvert  (la 
partie  la  plus  61evee)  (Fort.)    Der  Kamm,  die 
Krone,  Bekroaung,  die  Crete,  Grate.  Grest 
Oete/".  Interieure  du  parapet,l*igrnef. 
de  feu  (premiere  ligne  ä  tracer  quand 
remplacement  d'un  ouvrage  a  ete  determine) 
(Fort.)    Die  innere  B  mstw  ehr  linte,  die  Feuer- 
linie, die  Flucht.  Interior  basc-line,  base-liue, 
interior  line,  interior  base. 
0<?te/".  Interieure  du  j.ar.i  pet,  Li«ne/' 
de  feu,  Liane  f.  eouvrante  (inter- 
section  du  talus  superieur  et  de  1'interieur) 
(Fort.)  Die  innere  Cretenlinie,  die  Feuerlinie, 
Decklinie,  Kammlinie ,  die  innere  Kante  der 
Brustwehr,  die  Crete.   Interior-crest,  crest. 

0«*te  f.  d'un  toit  (ensemble  des  tuiles  faitieres 

d'un  toit)  (Arch.)    Alle  die  Firstziegel,  welche  die 

Vrrfirstung  eines   Daches  bilde».    All  the  crest- 

tiles  which  cover  the  ridge  of  a  roof. 
Oete  f.  du  «IrcU.  Oete  f.  du  chemin 

rouvert  (Fort)    Der  Glaciskamm,  die  tilacis- 

crete.   Crest  of  the  glacis  or  crest  of  the  parapet 

of  the  eovered  way. 
Oete  f.  du  reniblnl  (Chem.  d.  f.,  etc.)  Die 

Dammkrone.    Top  of  an  embankment. 
Oetonne  f.  (toile  blanche  tres-forte  de  Nor- 

mandie)  (Tiss.)    Die  Cretonne.  A  sort  of  French 

linen  from  Normandy. 
Oeuser  un  port  (en  öter  la  vase)  (Mar.,  etc.) 

Einen  Hafen  ausbaggern.    To  clean  a  harbour. 

Compar.  l>ebo  urber  et  Machine  ä  creuser. 
Creuwer  un  puils  de  mine  (Kxpl.)  Abteufe». 

To  sink  a  shaft. 
Creuser  la  teri  e,  etc.    Ausgraben.    To  dig,  to 

excavate.   Compar.  Terre  creusee. 
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Creuser  le  troa  da  petard  (Min.) 
(leim  Steinspr  engen).  To  bore  or  form  the  blast- 
hole. 

Creaier  le  bois  avec  le  percoir  (Charp., 
Ausstemmen.    To  hollow  with  a 


m.  (vaisseau,  ordinairement  en  forme 
d'un  cöne  tronquä,  qui  est  expose  ä  de*  tempe- 
ratures  extrcmeroent  61evees  dans  la  reducüon 
des  metaux,  la  fusion  des  alliages,  etc.)  (Chim., 
Metall.,  etc.)  Der  Tiegel,  Schmetuiegel.  Crucible, 
melting-pot,  pot. 

C  liauirer  les  creu»eti  au  rouire- 
cerlse  avant  de  les  remplir  de  metal,  pour 
voir,  s'ils  n'ont  pas  des  fentes.  Die  Schmels- 
tiegel  rothglühend  mache».    To  bring  up. 
freutet  m.  brasque  (creusct  en  argile 
refractaire  enduit  de  brasque).    Der  mit 
Kohle  ausgefütterte   Thontiegel  Fire-clay 
crucible  lined  with  char-coal. 
Creuset  m.  d'easai.    Voy.  p.  177*. 
Cremet  m.  de  fönte.    Der  Tiegel  von 

Gus*eisen.  Cast-iron  crucible. 
Creuset  m.  de  Hesse  (creuset  fait  avec 
un  melange  d'argile  refractaire  de  Gross- 
ahnerode  (Hesse]  et  de  sable).  Der  hessische 
Tiegel,  Almeroder  Tiegel.  Hessian  crucible. 
Creuset  m.  d'Ips.     Voy.  Creuset  de 

plombagine. 
Cremet  m  de  plomba<rine,  Creanet 
m.  en  ffraphlte,  Creuset  m.  d'Ip« 
(creuset  fait  avec  un  melange  de  plombagine 
en  poudre  et  de  terres  refractaires).  Der 
Graphiitiegel,  Reissbleitiegel,   der  schwarte, 
Passauer,  Ipser  Tiegel.    Black-lead  crucible, 
plumbago-crucible,  black-lead  melting-pot. 
Creuset  m.  de  plombagine  brsiqne. 
Der  mit  Kohle   ausgefütterte  Reissbleitiegel, 
der  Kohlentiegel.    Plumbago  -  crucible  lined 
with  char-coal. 
Creuset  m.  en  argen t.   Der  Silbertiegel. 

Silver-crucible. 
Creuset  m.  en  charbos  (fait  avec  du 
charbon  prepare   artificiellement)  (Chim.) 
Der  Kohlentiegel.  Coal-crucible. 
Creuset  m.  en  jrrapliite.  Voy.  Creuset 

de  plombagine. 
Creuset  m.  en  platlne.  Der  Platintiegel. 

Platina-crucible. 
Creuset  in.  en  porcelalne.    Der  Por- 

tellantiegel  Porcelain-crucible. 
Creuset  m.  en  terre  refractaire.  Der 
irdene  Tiegel,  Thontiegel.  Fire-clay  crucible. 
Creuset  m.  pour  la  fusion  de  l'acier  (creuset 
en  argile  refractaire  dans  lequel  on  transforrae 
l'acier  de  cementation  en  acier  fondu)  (Metall.) 
Der  Tiegel.  SkiUet. 
Creuset  i».  de  cementation  (Metall.)  Der 
Cemenlirkasten,  die  Stahlkiste.  Trough,  cementing- 
chest.    Voy.  Cais  (  de  cementation  p.  81*. 
Creuset  s».,  Foyer  m.  d'un  feu  d'affinerie 
allem  and  (lieu  oü  se  fait  l'affinage)  (Metall.)  Das 
Feuer,  der  Heerd,  Tümpel   Hearth  of  a  refining- 
forge. 

Creuset  m.,  Feu  m.  d'une  forge  ä  la  main 
(plate-forme  en  briques  ou  en  fönte,  legcrement 
creusee  pour  recevoir  le  combustible)  (Forg) 

Teebaotof .  Wörterbuch  HJ. 


Die  Feuergrube,  (der  Heerd).  Firc- place  or 
hearth. 

Creuset  m. ,  Ca  le  banne  f.  d'un  fourneau 
ä  creuset  ou  ä  calebasse)  (Metall.)  Der  Kessel 
des  Kessel-  oder  Pfannenofens.  A  kettle  from 
which  the  remelted  imn  does  flow  to  the  moulds. 

Creuset  m.  d'un  haut  fourneau  (prisme 
quadrangulairc  dans  lequel  se  rassemble  la  fönte ; 
c'est  la  partie  inferieure  de  1'ouvrage)  (Metall.) 
Der  Eisenkasten,  das  Untergestelle,  der  Heerd. 
Crucible  (or  hearth).  Compar.  Avant-creuset 
p.  38*. 

Creuset  m.  pour  recuire  la  fönte  crue  qu'on 
veut  convertir  en  fönte  moulee  (fait  avec  l'argile 
refractaire  ou  le  graphite)  (Metall.)  Der  Tiegel. 
Crucible. 

Creuset  m.,  Pot  m.  pour  la  fusion  du  vcrre 
(Vcrr.)  Der  Hafen,  Schmelthafen ,  Glashafen. 
Glass-pot    Voy.  Pot. 

Creuset  m.  a  redurtion  des  minerais  zinci- 
feres  (Metall.)  Der  Tiegel  sur  abwärts  gehenden 
Destillation  des  Zinks,  Destillationstiegel  Crucible 
of  distillation. 

Creuset  m.  d'essal  (Metall.)  Der  Probirtiegel, 
(wenn  birnformig:)  die  Probirtute.  Assay-crucible. 
Compar.  Creuset  1  p.  177*. 

Creux, -se  adj.  Hohl.  Hollow,  (cored).  Com- 
par. Brique  creuse  p.  73\  Poteries  creuses, 
Tuile  creuse. 

Cresx  st.  (cavite).  DU  Höhlung,  Aushöhlung. 
Hollow,  groove. 

Cresx  m.  (moule)  (Fond.)  Die  Form,  Giessform. 
Mould  for  casting. 

Hon  creux  m.  (moule  qui  peut  etre  employe 
plusieurs  fois)  (Fond.)  Die  gute,  feste, 
bleibende  Giessform.  Mould,  which  may  be 
employed  several  times. 
Cresx  st.  perdu  (qui  ne  peut  servir  qu'une 
seule  fois)  (Fond.)  Die  terlorne  Giessform. 
Mould.  which  may  be  employed  but  once. 

Cresx  m.  de  la  cale  (profondeur  d'im  batiment, 
mesuree  du  dessus  de  la  carlingue  au-dessous  du 
maltre-bau)  (Mar.)  Das  Hohl  (niederd.  Holl), 
die  Tiefe  des  Raums.  Depth  of  the  hold.  Com- 
par. Creux  d'un  vaisseau  plus  bas. 

Creux  m.  d'une  dent  (sa  dimension  dans  la 
direction  du  rayon  d'une  roue  dentee,  celle  per- 
pendiculaire  a  la  longueur  d'une  cremaillere) 
(Mach.)  Die  Zahnlänge,  -  höhe,  -  tiefe.  Depth  of 
a  cog.  Coispor.  Creux  d'une  roue  dentee 
plus  bas. 

Creux  m.  destine  ä  l'ecoulemcnt  des  eaux, 
Pnisard  m.  (Expl.)  Die  Senkgrube,  Grube, 
der  Sumpf.   Cess-pool,  sess-pool. 

C  reux  Cannelure  f.  menagee  dans  Pen- 
clume   (Forg.)  Die  Aushöhlung.  Groove,  hollow. 

Creux  m.,  Ante  f.  d'une  fusee  (Artif.)  Die 
Bohrung.   Hollow,  hollow-cone. 

Cresx  m.  d'une  lame  de  sabre  (la  partie  evidee) 
(Arm.)  Die  timnenartige  Aushöhlung,  Rinne. 
Hollow  of  a  sword-blade. 

Creux  st.  d'une  roue  dentee,  d'une  cremail- 
lere (cavitö  entre  deux  dents)  (Mach.)  Die 
Zahnlücke,  Kammsasse.  Clearing,  space  between 
two  teeth.  Compar.  C  reux  d'une  dent  plus  haut. 

Creux  m.  ou  Pontal  m.  d'un  vaisseau  (pro- 
fondeur  d'un  batiment,  mesuree  du  dessus  de  la 
quille  au-deasus  du  maltre-bau)  (Mar.)  Das  Hohl 
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(niederd.  Hott),  die  Tiefe  de,  Schiffet.  Depth 

of  a  ship.    Compar.  Creux  de  la  cale  p.  177*. 
Crem  m.,  Sein  m.  d'une  voile  (enfoncement 

qu'y  fait  le  vent,  quand  il  l'enfle)  (Mar.)  Der 

Bauch.   Belly,  bant. 
€  renn  m.  du  bior  servant  au  chargement  des 

£ usees  (Artif.)  Das  eingebohrte  Loch  de*  Zvnder- 

klottet.  Fuze-socket. 
Crerane  f.  (fente  qui  se  fait  ä  difterentes  choses). 

Der  Riss,  Sprung,    Cleft,  crack. 
Crevaiie       €«ercnre        Crlque  f.  de 

l'acier  (fente  ou  fissure  occasionnee  par  la 

trempe)  (Metall.)     Die  Borste,  Hartborste,  der 

Härteriti  (im  Stahle).    Crack  or  fissure. 
■e  CrpTHMer .   se    Feadre.  Aufreissen, 

reisten.   To  split  (as  wood),  to  rift  or  crack. 
Crevelle  f.  (Mar.)    Synon.  de  Caravelle 

p.  89*. 

Crever  v.  n.  dit  d'une  chaudicre  a  vapeur 
(Mach,  ä  vap.)   Platten,  springen.    To  borst. 

Crever  v.  n.  dit  d'un  vaisseau,  WaufrBfer 
n.  (faire  naufrage)  (Mar.)  Scheitern.  To  wreck. 

t  ri  m.  de  l  t-tain  (petit  craquement  que  l'etain 
fait  entendre  quand  on  le  plie).  Das  Schreien, 
Knirschen,  Kreischen  des  Zinns.  Crackling  so  und 
of  tin. 

Criblage  m.  des  minerais  (Operation  de  Be- 
er les 


minerais  riches  d'avec  les  minerais 
pauvres  et  les  gangues  steriles  en  les  pa&sant 
dans  un  crible)  (MetalL)  Das  Siebsetten,  die 
Siebsettarbeit.  Sieving. 
Crible  m.  (instnrment  compos6  pour  l'ordinaire 
d'un  cercle  en  bois  sur  le  bord  duquel  on  tend 
une  peaa  percee  d'une  multitude  de  trous).  Das 
Sieb,  namentlich  das  Pergamentsieb.  Sieve.  Com- 
par. Tamis. 

Crible  m.  (claie  ou  tamis  dans  lequel  on  passe 
les  minerais  pour  les  reduire  ä  une  grosseur 
uniforme)  (Metall.)   Das  Sieb.  Sieve. 

Crible  m,  Tamis  m.  pour  la  mise  d'ächan- 
tillon  du  plomb  de  chaase.  Das  Sortirsieb. 
Separating-sieve  (for  small  shot). 

Crible  m.  de  pondrerie  (Poudr.)  Das  Sieb. 
Sieve. 

Compar.  Egalisoir,  Grenoir,  Ouillaume, 

Sous-egalisoir,  Suregal isoir. 
Crible  «.  a  irrener  (pour  convertir  la 
poudre  en  grains)  (Poudr.)   Das  Körnsieb. 
Corning-8ieve. 
Crible  m.  a  manlvelle  ou  a  bascule 
(crible  qu'on  fait  basculer  dans  l'eau  ä  l'aide 
d'un  levier  pour  effectuer  le  criblage  des  minerais) 
(Metoll.)    Die  Rader-,  (Rätter-),  Er*-,  Kipp-, 
Koppwäsche.  Swing-sieve. 
Crible  m.  (a  pled),  Tain  in  m.  de  MMg e 
(a  passer  du  sable,  de  la  terre,  etc.)  (Mac,.,  Agr.) 
Der  Durchwurf,  die  Fege,  das  8andtieb,  Erdsieb. 
Screen,  sieve.    Compar.  Claie  ä  paBser  du 
sable  p.  129*. 
Crible  m.  rotatif  pour  l'orge,  le  froment,  etc. 

(Agr.)  Die  Trommel.  Drum. 
Crlbler  un  minerai  (le  soumettre  au  criblage) 
(Metall.)  In  oder  durch  das  Sieb  selten.  To  sieve. 
Cric  m.  [prononce*  cri]  (macbine  qui  sert  ä  sou- 
lever  d'une  petite  quantite  des  corps  tres-pesants 
et  qui  se  compose  d'une  cremaillere,  d'une  mani- 
velle  et  d'une  on  de  plusieurs  roues  dentees). 
Dt«  Winde  mit  gelohnter  Stange,  die  Wagenwinde, 


Bawtinde.  Lifting-jack,  tooth  and  pinion-  or 
rack  and  pinion  jack. 

Compar.  Bolte  contenant  les  engrenages 
sous  Engrenage,  Cornesp.  158*,  Corps 
11  p.  154*,  Cremaillere,  Dent-de-loup, 
Frettes,  Manivelle,  Pignon,  Pointes 
du  cric,  Koue  du  cric. 

Cr!«  m.  (simple).  Die  (einfache)  Wagen- 
winde oder  Winde,  Handwinde,  (die  Hebelade), 
(nordd.  u.  tur  See:)  die  Daumkraft,  (Dum- 
kraft).  Common  hand-jack,  jack,  hand-screw, 
tooth  and  pinion  jack,  rack  and  pinion  jack, 
(with  some  workmen  also:)  dumcraft 

Crle  m.  (compose)*  Die  (tutammengejettte) 
Wagenwinde.  Tooth  and  pinion-  or  rack 
and  pinion  jack  (with  a  combination  of 
wheel-work). 

Cric  m.  a  cremaillere.  Die  Winde  oder 
Wagenwinde  mit  Zahnstange.  Kack-jack. 

Cric  m.  a  crochet  ou  a  mala  (dont  la 
cremaillere  a  en  bas  une  ptece  en  saillie). 
Die  Fusswinde,  Winde  mit  einem  Haken  am 
Fusse.  Hand-jack,  which  is  fumished  at  its 
lower  end  with  a  claw. 

Cric  m.  a  dem  pattes.  Die  Klauen- 
winde. Hand-jack,  the  rack  of  which  is 
furnished  with  a  double-claw  at  its  upper 
and  lower  end. 

Cric  m.  a  vis  (dont  la  barre  verticale  est 
taillee  en  vis).    Die  Schraubenwinde.  Screw- 

Crlchtonlte  f.  (Miner.)  Voy.  Titanate  de  fer. 
(  rin  m.  (poil  long  et  rude  qui  vient  au  cou  et  a 
la  queue  des  chevaux).    Das  Rosshaar,  Pferde- 
haar.  Horse-hair.    Compar.  Etoffe  de  crin, 
Tamis  de  crin,  Tissu-crin. 
Crln  m.  crepl  ou  frlse  (pour  garnitures 
de  meubles,  pour  la  confection  des  sommiers, 
des  matelas,  etc.)  (Tap.",  Seil.)   Das  gekräu- 
selte Ross-  oder  Pferdehaar.   Curled  horse- 
hair,  horse-hair  for  upholstery  purposes. 
Crln  m.  d'une  balle  d'imprimerie  (crin  ou 
laine  cardee  ä  long  fil  dont  se  compose  le  tompon) 
(Impr.)    Die  Ballenhaare  n.  pl.,  die  Haare  n.  pl. 
tu  den  Ballen.   Bail-hair,  hair,  (wool.) 
Carder,  Tirer  le  crin.     Die  Haare 
tauten.    To  touse,  to  drag  the  hair. 

Crin  m.  d'Afrique,    Crln    m.  vegetal 

(substonce  textile  preparee  avec  les  fibres  des 
feuille8  du  palmier  nain  chamterops  humilis). 
Aus  den  Blättern  der  Zwergpalme  dargestellte 
Gespinnt tfasrr.  Fibre  prepared  from  the  leaves 
of  the  dwarf-palm. 
Crlnlere  /".,  Colliere  f.  (crin  qui  provient  du 
cou  d'un  cheval).   Das  Mahnenhaar.  Mane-hair. 


Crlnoline  f.  (etoffe  de  crin  pur  ou  melange 
pour  faire  des  jupes  dites  crinolines)  (Tiss.) 
Crinolin.  Crinoline  (i.  e.  hair-cloth  for  crinolines). 

Crlque  f.  (petite  baie)  (Mar.)  Die  Bucht,  dit 
Fohk,  Feuk,  Wik,  Wyk.  Bigbt,  cove,  creek. 
Compar.  Anse  5  p.  21*. 

Crlque  f.  (petit  foss6  pour  arreier  la  marche 
d'un  ennemi  qui  voudrait  profiter  du  peu  de 
profondeur  d'une  inondation)  (Fortif.)  Der  Graben, 
die  Grube,  die  Kreeke  (bei  einer 
Ueber schwemmung).  Ditch  or  cut  (made 
an  inundation  is  shallow). 
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Criqne  f.  de  l'acier  (occasionnee  par  la  trempe) 
(Metall.)  Die  Hunhorn,  ,  der  Härterist.  Crack. 
Compar.  Crevasse  p.  178*. 

Clique«  f.  pl.  du  fer  (fentes  transversales  qui 
se  trouvent  aux  arctes  des  pieces  de  fer,  des 
canons,  des  lames  de  sabres).  Die  Querrit$e  m.  pl. 
im  Eisen,  Risse  m.  pl.,  Sprunge  m.  pl.,  Brücke 
m.  pl.   Cracks.   Compar.  Travers. 

4  riquer  v.  n.  dit  de  l'acier  (se  fendiller  low  du 
refroidissement)  (M6tall.)  Reinen.  To  crack, 
to  clink. 

Crlatal  m.  (forme  symetrique  qu'un  corps  prend 
de  lui-mrme  ea  pa&sant  de  l'etat  liquide  ou 
gazeux  a  IV  tat  solide).    Der  Krystall.  Crystal. 

Crlatal  m.  (espece  de  verre  blanc  qui  est  net  et 
clair  coniuie  le  cristal  de  röche)  (Vcrr.)  Das 
Kristallglas,  Bleiglas,  Klingglas.  Crystal -glass, 
flint-glass. 

Cristal  m.  d'Ialande  (Miner.)  Synon.  de 
Späth  d'Islande. 

Crlatal  m.  de  röche«  (Quarts  m.  hyalin 
llmplde  (Miner.)  Der  Bergkryitall.  Rock- 
crystal,  raountain-crystal. 

Cristanx  m.  pl.  de  toode,  Sei  m.  de 
•oade  (Chim.)  Das  käufliche  krystallisirte 
kohlensaure  Katron,  das  Sodasais.  Soda-salt. 

Criataux  m.  pl.  de  tartre  (Chim.)  Die  Wein- 
steinkrystalle.  Cristals  of  tartar.  Compar.  Creme 
de  tartre  p.  175". 

Crliiaux  m.  pl.  de  Venns  (Chim.)  Synon. 
de  Verdet  cristallis£. 

Crinanx  m.  pl.  de  verdlg-ria  (Chim.)  Synon. 
de  Verdet  cristallisk 

Cristal  m.  mlneral«  Sei  m.  de  prnnelle. 
Vieilli.  (nitre  coute  en  plaques)  (Chim.)  Das 
Prunellensals.   Crystal  mineral,  sal  prunella. 

Crlstallln.-Ine  adj.  (1.  clair  et  transparent 
comme  du  cristal,  2.  ayant  la  forme  ou  les  pro- 
prtetes  des  cristaux).  1.  KrystallheU,  2.  kristal- 
linisch. Crystallina 

Cristallisation  /'  (Operation  par  laquelle  une 
substance  gazeuse,  dissnute  ou  fondue  forme  un 
corps  solide  d'une  figure  reguliere  et  deterrainee) 
(Miner.,  etc.)  Die  KrystallisaHon.  Crystal lization. 
Afflnnfe  m.  par  cristallisation  (pro- 
ci'il.-  par  lequel  on  obtient  un  plomb  d'oeuvre 
a&sez  riche  pour  la  coupellation  en  ötant 
d'un  plomb  d'teuvre  peu  argentifere  les 
cristaux  de  plomb  pur  des  qu'ils  se  forment) 
(Metall.)  Das  Pattütsonirem.  Pattinson's 
method  for  separating  silver  from  load. 

Cristallisation  f.  de  l'alun  purifie  (dans  les 
masses).  Die  leiste  KrystallisaHon  des  Alauns, 
das  Wachsmachen.    Rodung  (of  alum). 

Crlstalliser  r.  a.  et  r.  n.  (congeler  ou  se  oon- 
geler  en  m  iniere  de  cristal).  Krystallisiren. 
To  crystallize. 

Crlstalllaolr  m.  (vase  dans  lequel  on  met  une 
liqueur  pour  qu'elle  cristallise)  (Chim.)  Das 
KrgstaUisationsgefäss,  das  Anschiessfass,  der  An- 
schiesskessel.  Crystalhang  pan  or  vessel,  crystal- 
lizer. 

Criatalllaolr  m.,  Bac  m.,  C  aiite  f.  pour  la 
cristallisation  du  sucre  (vase  dont  le  fond  est 
perce  de  trous.  II  se  trouve  dans  la  purgerie  et 
on  y  vcrsc  le  sirop  cnit  pour  s6parer  le  sucre 
de  la  melasse)  (Sucr.)  Der  Kasten.  Barrel, 
empty  hogshead  without  heading. 


Cristal  lo-ceramle  f.  (pieces  en  cristal  offrant 
dans  leur  interieur  des  incrustations  blanches 
[en  porcelaine)  a  reflet  argentin)  (Verr.)  Die 
Glasincrustalionen  f.  pl.    Incrustated  glass. 

Crlstallographle  f.  (science  qui  decrit  et 
ötudie  les  formes  geomelriques  sous  lesquelles  se 
presentent  les  cristaux)  (Miner.,  etc.)  Die  Kry- 
stallographie.  Crystallography. 

CristalloYde  m.  en  dialyse  (substance  qui  est 
capable  de  passer  par  un  septum  colloidal)  (Chim.) 
Das  Krystallotd.  Crystalloid. 

Crlataax  m.  pl.    Voy.  sous  Cristal  p.  179'. 

Criaielle  f.  (corde  qui  est  tendue  le  long  des 
lisserons  et  ä  laquelle  ou  noue  les  lisses)  (Tiss.) 
Die  längs  dem  Stahe  oder  Schafte  ausgespannte 
Schnur,  an  welcher  die  Litse  beim  Geschirrfassen 
angeknüpft  wird.    Maitland-cord,  backing. 

Croard  m.  (crochet  a  l'aide  duquel  on  arracbe 
le  laitier,  quand  il  est  arrive.  ä  la  hauteur  de  U 
dame)  (Metall.)  Der  Schlackenhaken.  A  sort  of 
hook  for  drawing  off  the  slag. 

fror  «i.  (instrument  de  fer,  de  bois,  etc.,  ä  une 
ou  plusieurs  pointes  recourWes).  Der  Haken. 
Hook. 

fror  m.  de  batelier«  Gaffe  /".  (Pont,  Mar.) 
Der  Bootshaken,  Staken.  Boat-hook,  gaff,  setter, 
8etting-pole,  pole-hook,*  hitcher.  Voy.  Gaffe. 
t >or  m.  des  dentB  d'une  garniture  de 
cardes  (angle  obtus  que  forme  leur  partie 
superieure)  (Fil.)  Die  stumpfwinkelige  Biegung 
der  Zähne.  Hook,  which  is  formed  by  the  teeth  of  a 
card-clothing. 

a  mala  (croc  ■>  ceil  qui  sert  de 
On  l'enfonce  dans  remballage  des  balles 
et  des  sacs  pour  les  emmener)  (Mar.)  Der 
Handhaken.  Hand-hook. 
Croc  m.  a  ponlle  (qui  ressemble  ä  une  poulie 
coupee  et  sert  k  ourdir  les  fils  de  caret)  (Cord., 
Mar.)   Der  ScherUock.  Warping-block. 
Croc  m.  a  qnatre  branchea  (petite  ancre 
ä  quatre  branches  et  sans  pattes  qui  sert  ä  re- 
trouver  un  cable,  etc.,  en  draguant)  (Mar.)  Der 
Fisckdreg,  Dreghaken.  Creeper. 
Croc  m.  a  retlrer  lea  charbons  de  la 
meule  de  carbonisation,  etc.  (Charb.)  Der  Spreiss- 
haken.  Raker. 
Croc  m.  de  candelette  (pour  mettre  Tancre 
en  place)  (Mar.)    Der  Penterhakeu,  Fischhaken. 
Fisn-hook. 

Croc  m  d'enrayare  (qu'on  applique  quelque- 
fois  pour  plus  de  sftret6  aux  jantes  du  c6t6  de 
la  voiture  qui  est  oppose  a  celui  oü  Ton  a  pass* 
le  sabot)  (Voit.)   Der  Radhaken.  Wheel-hook. 

Croc  m.  de  pompe  (crochet  ajuste  au  ltout 
d'une  longue  vergue,  pour  retirer  l'appareil  de  la 
pompe)  (Mar.)  Der  Pumphaken,  Grundhaken. 
Pump-hook. 

Croc  m.  da  capon  (qui  sert  a  hisscr  P ancre 

au  bossoir)  (Mar.)    Der  Ankerhaken,  Katthlock- 

haken,  Katlhaken.    (  at-kook. 
Croc  m.  en  ■  (qui  a  la  figure  d'un  S  et  sert  k 

hisser  des  tonneaux,  des  paquets)  (Mar.,  etc.) 

Der  S-Haken.  Iron  hook  of  the  figure  of  an  S. 
Croche*  m.  (petit  croc,  agrafe,  croc).  Der  Haken, 

(das  Häkchen).    Hook,  crook. 
Crocheta  m.  pl.  (parentheses  dont  les  extremites 

sont  recourbees  a  angle  droit  [])  (Impr.)  Die 

23* 
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eckigen  Klammern  f.  pl.  Brackets  pl,  crot- 
chets  pl.    Compar.  Parenthese s. 

Crochet  m.  (hgure  recourbee  J,  qui  embrasse 
plusieurs  articles)  (Impr.)  Die  zusammen fassende 
Klammer,  Verbindungsklammer.  Brace.  Compar. 
Accolade  p.  2*. 

Crochet  m.,  Balance  f.  romalne.  Die 
Schnellwagc  (mit  Laufgewicht).  Steel-yard.  Voy. 
Balance  romaine  p.  42\ 

Croche«  m.,  Crochet  m.  de  serrurier, 
Homlgnol  m.  (instrument,  courbe  en  crochet, 
qui  sert  k  ouvrir  une  porte  dont  on  n'a  pas  la 
clef)  tSerr.)  Der  Dietrich,  Sperrhaken.  Pick- 
lock, skeleton-kcy. 

Croche«*  m.  pl%  Crosiies  f.  pl.  (des  feuilles, 
des  fleurs,  etc.,  en  saillie  qui  servent  d'ornements 
dans  l'architecture  ogivale)  (Arch.)  Die  Häkchen 
n.  pl.,  Haken  m.  pl.    Crockets  pl. 

(Crorhet).    Voy.  Lettre  k  crochets. 

Croche«  m.  de  bout  de  trait  (Voit)  Voy. 
Crochet  d'attelage  1. 

Croche«  m.  du  chien  d'enrayure.  Der  Hemm- 
schuhhaken.   Trigger's  hook. 

Croche«  m.  pour  feux  d'affinerie  (crochet 
de  fer  k  manche  de  bois  qu'un  emploie  pour 
manier  la  loupe)  (Metall.)  Der  Deul-,  Teulhaken. 
Bloom-hook. 

Croche«  m.  d'une  gourmette  (Seil.)  Der  Kinn- 
ketlenhaken,  (Einlegehaken).  Curb-hook  (near- 
side  curb-hook). 

Crochets  pl.  de  lajacquarde  (places  sur 
la  planche  des  collets)  (Tiss.)  Die  Fiatinen  f.  pl., 
Hebehaken  m.  pl.,  Haken  m.  pl.   Lifting-wires  pl. 

Crochet  m.  pour  jointoyer  (outü  en  fer  de  la 
forme  d'un  S)  (Ma$.)  Das  Fugeisen.  Jointer. 
Compar.  Jointoiement  avec  joints  tir6s 
au  crochet. 

Crochets  m.  pl.  pour  placer  les  obus.  Voy. 
Crochets  ä  obus  p.  180". 

Crochet  m.  de  la  platine  d'une  presse  d'im- 
primerie  (attache  ä  la  platine  et  servant  ä  lier 
la  platine  ä  la  holte  ou  la  clef  de  la  vis)  (Impr.) 
Der  Tiegelhaken.  Hook. 

Crochet  m.  qui  tennine  le  bout  de  la  prolonge, 
et  qui  tient  lieu  du  T  pour  l'atttacher  k  la 
hmettc  de  l'affüt  (Artiii.)  Der  Langtauhaken, 
Schlepptauhaken.  Prolonge-hook.  Compar.  Cro- 
chets de  prolonge  p.  180\ 

Crochet  m.  en  fer  pour  tirer  le  charbon 
(Charb.)  Der  Slor haken,  eiserne  Haken.  (Iron 
hook  for  drawing  the  charcoal). 

Crochet  m.  pour  le  tissage  des  tissus-crin 
(espece  de  navette  ä  crochet)  (Tiss.)  Die  Haken- 
schutze.  Ilook-shuttle. 

Crochet  m.  (outil  ä  manche  long  pour  tourner 
le  fer)  (Tourn.)  Der  Drehhaken.  Heel-tool, 
hook-tool. 

Crochet  m.  dont  le  tranchant  a  la  forme 
de  la  gouge  (Tourn.)  Der  Schrothaken.  Heel- 
or  hook-tool,  wbose  cutting  surface  resembles 
tbat  of  the  round  tool. 
Crochet  m.  de  tranchcc.    Voy.  Crochet  de 

retour  p.  180". 
Crochet m.,  Con«ourneuien«tn.,  Defllem. 
de  la  travcrse  du  chemin  couvcrt  (Fort.)  Der 
Vmgang  der  Traverse  des  bedeckten  Weges.  Defile 
of  the  traverse  of  the  covered  way,  crochet- 
passage. 


Crochet  m.  d'une  tuile  (petit  rebord  ou 
tonnet  qui  sert  a  l'arrtter  sur  la  latte)  (Cour.) 
Die  Nase,  der  Haken  eines  Dachziegels.  Knob  ol 
a  tile. 

Crochet  m.  a  anneau  (servant  ä  tourner  les 
bois)  (Charp.)   Der  Kantring,  Kantenrimg.  Cant- 

hook. 

Croche«  «*.  a  bombe  (double)  forme  de 
deux  S  en  fer  (pour  transporter  et  placer  les 
bombe8)  (Arüll.)  Die  Bombenhaken  m.  pl.  Beam- 
hooks  pl.  for  bringipg  up  and  putting  in  the  shell. 

Croche«  m.  a  fourche  por«e-ecouvlllon 
(Artiii.)  Die  Wischergabel.  Side  -  arm  -  hook  for 
spunge. 

Crocheto  m.  a  obus»  Crocheto  m.  pl.  pour 
placer  les  obus  (plus  petits  que  ceux  servant  au 
placemeut  des  bombes)  (Artiii.)  Die  Granathaken 
m.  pl.   Hand-hooks  pl-,  shell-hooks  pl 

Croche««  m.  pl.  a  ressor«s  au  bout  posterieur 
des  traits  de  devant  dans  le  harnachement  du 
tandem  (Voit.)    Der  Federhaken.  Spring-hook. 

Croche«  m.  chevllle  oneriere  contre  le 
derriere  du  corps  d'essieu  de  ravant-train  (Artill.) 
Der  Protzhaken.  Limber-hook,  limbering  hook, 
(pintail-hook).  Compar.  Chevillette  de  cro- 
chet cheville  ouvriere  p.  121'. 

Croche«»  m.  pl.  d'armes  (pour  suspendre  les 
sab  res,  les  pistolets,  les  haches  d'armes  dans  la 
chambre,  etc.,  d'un  vaisseau)  (Mar.)  Der  Recken, 
(Pistolen-,  Säbelrecken).  Crotches  or  hooks  for 
the  small  arnis. 

Croche«  m.  d'a««elage  au  bout  de  derriere 
des  traits»  Croche«  m.  de  «ral«,  Crochet  m. 
de  bout  de  trait  (Voit.)  Der  Zugtauhaken,  Zug- 
haken, Tauhaken  (am  Hintertaue).  Trace-hook. 

Crochet  m.  d'attelage  place  ä  la  partie  an- 
terieure  des  bras  de  limoniere-  Vieilli  (Voit. 
d'art.)  Der  Zuahakcn  an  der  Gabeldeichsel. 
Tug-nook,  draught-hook. 

Crochet  m.  d'attelage  de  la  volee  de  derriere 
(pour  attacher  la  chalne  des  traits  de  derriere) 
(Voit.  d'art.)  Der  Zughaken,  Zugtauhaken  (an  der 
Hinterbracke).   Trace-hook  (on  the  splinter-bar). 

Croche«  m.  d'aube,  Boulon  m.  a  croc 

de  la  roue  d'un  bateau  ä  vapeur.  Der  Schaufel- 
nagel, Schaufelbolzen  Hakenbolzen.  Paddle-bolt, 
hook-bolt.    Voy.  Boulon  ä  croc  p.  66*. 

Croche«  m.  de  bou«  de  «Imon,  Croche«  m. 
du  tlmon  (Voit.)  Der  Zughaken,  Deichsel- 
haken. Pole-hook. 

Crochets  m.  pl.  de  prolonge  appliques  au- 
dessus  de  la  fleche  des  affüts  de  campagne 
(Artill.)  Die  Langtauhaken  m.  pl.,  Schlepptau- 
haken m.  pl.  auf  der  Laffette.  Belaying-cleats 
or  hooks.    Compar.  Crochet  [15J  p.  180*. 

Croche«  m.  de  re«our,  Croche«  s».  de 
«ranchee,  Retour  tn.  des  zigzags  (Fort.) 
Der  Haken,  Crochet,  Ruckschlag,  die  Wiederkehr. 
Return. 

Crochet  m.  de  retralte  a  la  crosse  du 
flasque  (Artill.)  Der  Retirirhaken,  Schlepp- 
haken.  Trail-hook,  trail-transom-hook. 

Crochet  st.  de  re«ral«e  au  front  du  flas- 
que, Croche«  m.  de  «e«e  d'affu«  (ArtilL) 
Der  Ävancirhaken  (an  der  Stirne  einer  Laffette), 
Brusthaken  (an  einer  Laffette).  Breast-hook. 

Croche«  s».  de  serr urler.  Voy.  Crochet  [5]. 
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Crochet  m.  de  tele  d'aflut.   Voy.  C röchet 

de  retraite  2  p.  180b. 
Crochet  m.  de  trat«  (Yoit)    Voy.  Crochet 

d'attelage  1  p.  180". 
Crochet  m.  de  rolee  (qui  aitache  le  palonnier 

k  la  volee  de  derriere)  (Voit.)   Der  Ortscheit- 

kaken.    Swingle-tree-book,  middle-hook. 
Crochet  m.  du  icui  (qui  attache  le  gui  au  mat) 

(Mar.)    Der  Schwanenhals  an  einem  Giekbaum. 

Goosc-neck. 

Crochet  m.  da  timon.    Voy.  Crochet  de 

bout  de  timou  p.  180L. 
Ooeheta  m.  pl.  poiie-armementi  (deno- 

mination  generale  des  crochets  servant  k  porter 

les  armements  des  bouches  a  feu)  (Artiii.)  Die 

Ladeteughaken  m  pl.,  (Bügel  m.  pl.J.  Side-arm 

hooks  pl.,  side-arm  irons  pl. 
Crochet  m.   porte>levler  (pour  les  leviers 

d'un  affüt)  (Artiii.)  Der  Aufsteckhaken.  Side-arm 

hook  on  a  gun-carriage. 
Crochetler  m.  (ouvrier  qui  fait  des  crochets 

d'agrafe)  (Technol.)    Der  Gürtler.  Girdler. 
OocoYae  f.  (Miner.)   Syncn.  dePlombchro- 

mat6. 

Crocua  m.  d'antlmoine  (Chim.)  Der  Spiess- 
glanuafran,  Metallsafran.    Safiron  of  antimony. 

Croiae  m.  dans  le  sens  le  plus  etendu  com- 
prenant  les  Höffes  croisees  et  les  etoffes  satinies 
(entrelacement  des  fils  d'un  tissu  tellement  dis- 
pose  qu'il  y  a  Vj?  V*  etc.  de  la  chalne  en  dessous 
et  etc.  en  dessus  de  la  traine,  division 

dans  laquello  les  fils  de  la  chalne  se  remplacent 
mutuellement)  (Tiss.)  Der  Keper,  Köper,  Kieper. 
Tweel,  twül.    Compar.  Liage  du  croise. 
Crolie  «i.  proprem ent  dit,  Crolaure  f., 
Xerge  m.  (entrelacement  des  fils  dont  le  liage 
continu  produit  des  raies  qui  croisent  1'etofFe) 
(Tiss.)    Der  Keper,   Köper  im   engeren  Sinne. 
Biassed  tweel,  regulär  tweel.    Compar.  Satin 
d'une  etoffe. 
Croiae  m.  a  troia  lamei,  Serge  m. 
de  trola  (Tiss.)    Der  dreisckäftige  oder 
dreUnndige  Keper  (Köper).  Three-leaved 
tweeL 

Croite  m.  a  quatre  lamea,  Serge  m. 
de  qaatre  (Tiss.)    Der  vierbütdige,  vier- 
fädige    oder    viersckaftige    Keper  (Köper). 
Four-leaved  tweel. 
Croiae  m.  (etoffe  croisee  de  cuton)  (Tiss.)  Der 
Keper,  Köper,  Croisi.    Tweeled,  twilled,  twül. 

Croiae  m.  da  grala  du  maroquin  (Corr.) 
Die  kreutweise  Reifung,  die  künstlicke  Narbe, 
das  Reisskorn,  die  Platirung.  Artincial  grain 
of  morocco  produced  by  rolhng  notched  cylinders 
over  the  leather  in  directions  that  cross  onej 
another.  Compar.  Grain  du  maroquin. 

Donaer  lea  crolaea  du  grata  (Corr.) 
Die  kreutweise  Reifung  geben,  die  künstlicke 
Narbe ,   das  Reisskorn   erzeugen ,    platiren,  I 
uarben.  To  produce  the  artificial  grain. 
Croiaee  f.  (fenctre,  ouvcrture  qu'on  laisse  dans 
le  mur  d'un  bätiment  pour  dünner  du  jour  ä 
Pinterieur)  (Arch.)    Das  Fenster.  Window. 
Croiaee  f.  (chassis  a  verre)  (Arch.)  Der  Fenster- 
rahmen, das  Fensterrahm.  Sash-frame,  sash.  Com- 
par. Sedier  la  croisöe,  Poteaux  d'huis- 
serie  pour  les  croiseeB. 


>e  f.  de  croiaee.  Die 

Aperture  of  window. 
Barreaas  ro.  pl.  poar  crolaeea.  Die 

Fensterstäbe  m.  pl.    Bars  pl.  for  Windows. 
Battant  m.  (vantail)  d'une  croiaee.  Der 

Fensterflügel,  Flügel.  Caseiuent.  Compar. 
Vantail. 

Croiaee   f-    a    vantaai    (Arch.)  Der 

Fensterrahmen  mit  Flugein,  das  Flügelfenster. 
Casement,  French  casemeut. 
Croiaee  f.  cintree  a  alx  vantaui. 

Das  secksflügelige  Bogenfensterrahm.  Sash 
and  frame  or  French  casement  with  a  cir- 
cular  head  and  six  casements. 

Croiaee  f.,  Croaae  f.,  Diamaat  m.  d'une 
ancre  (partie  qui  forme  la  croix  sur  la  verge. 
La  croisee  comprend  1'intervallc  entre  les  deux 
becs)  (Mar.)  Das  Ankerkreut,  Kreut,  des  Ankers. 
Crown,  cross. 

Croiaee  f.  d'egli  se,  Nefa  f.  pl.  tranavei- 
aalea,  Trauaept  m.  (la  partie  d'une  eglise 
qui  represente  les  deux  bras  de  la  croix  Tgrecque 
ou  latine]  que  forme  son  plan)  (Aren.)  Die 
Kreuzarme  m.  pl.,  die  Quersckiffe  m.  pl.,  der 
Querbau.  Transept. 

Croiaee  f.  d'ogive  (nervure  qui  traverse  une 
voute  d'ogive,  selon  la  diagonale,  pasaant  d'un 
angle  de  cette  voüte  ä  son  opposd)  (Arch.)  Die 
ein  Spittbogengewölbe  durchkreuzende  Rippe.  Dia- 
gonal rib. 

Croiaee  f.  de  la  presse  d'imprimerie  en 
taille  douce  (pieces  de  bois  attachees  aux  tou- 
rillons  du  rouleau  d'en  haut  et  qui  se  traversent 
en  forme  de  croix)  (Impr.)  Das  Kreut,  der 
Kreuthaspel.  Cross. 

Croiaee  f.,  Mauivelle  f.  du  trousseau 
(Moul.)  Der  Kreuzhaspel  (der  Formspindel),  die 
Handgriffe  m.  pl.   Sticks  pl.,  spindle-sticks  pl. 

Croiaement  m.  des  voies  d'un  chemin  de  fer 
(passage  d'un  chemin  de  fer  qui  se  fait  par  une 
voie  diagonale)  (Chem.  d.  f.)  Die  Kreutung, 
Durchkreutunq.  Crossing. 

Crolaer  une  etoffe  (la  fabriquer  i  trois  marches 
au  moins  et  de  maniere  que  les  fils  de  la  traine 
sunt  plus  serres  que  dans  l'etoffe  k  deux  marches 
[Compar.  Croi 8  e  1  et  2  p.  1811).  Kepem,  (köpern, 
kiepern),  über  Kreut  arbeiten.  To  tweel  or  twill. 
Compar.  Etoffes  croisees,  Gaze  croisee, 
Mousselinc-laine  croisee. 

Crolaer  le  papier  (en  le  comptant).  Das  Papier 
schränken.    To  cross  the  paper. 

Crolaer  lea  tralta  en  limant  (Serr.,  etc.) 
Veber  Kreut  feilen.  To  cross  the  strokes  (in 
filing). 

Crolalere  f.  (passage  de  deux  chemins  de'fer 
independants  qui  se  croisent  de  niveau)  (Chem.  d.  f.) 
Der  Kreutpunct,  die  Kreutungs-,  Kreutstelle, 
die  Kreutung,  Durchkreuzung.  Crossing-point, 
crossing. 

Crolalere  f.  d'un  pont  de  pontons  (cordage 
qu'on  fait  passer  diagonalement  d'un  ponton  k 
Pautre)  (Pont.)  Das  Spanntau  (welches  über's 
Kreut  gezogen  wird).  Spring-line. 

Croiaille  f.  (piece,  composee  de  deux  planches 
en  demi-cercle  et  munie  de  crochets  en  fer  qui 
se  trouve  au-dessus  du  rouet  de  corderie)  (Cord.) 
Die  Krone,  der  Hakenkopf.  Crown. 
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C  roiaillon  m.  d'une  croisee  (traverse  qui  par- 
tage  l'ouverture  d'une  croisee)  (Arch.)  Das  Quer- 
holz eines  Fensterkreuzei ,  der  Mittelschenkel. 
Cross-bar  of  a  window-frame. 

4  roiHiiioiis  m  pl.  d'une  crois6e  (petites  tiges 
de  bois  ou  de  plomb  eutre  losquelles  on  fixe  les 
carreaux  de  vitre)  (Arch.)  Die  Sprossen  f.  pl., 
Fenstersprossen  f.  pl.,  Quersprossen  f.  pl.,  Fensler- 
bleistreifen  m.  pl.  (Small)  cross- bars  between  tbe 
panes  of  glass. 

<  roiaillon  m.  (rayou)  d'une  roue  de  machine 
(Mach.)    Der  Arm,  Radarm.  Arm. 

Crolsnant  m.  (espece  de  dessus  d'estainpc,  outil 
semblable  ä  un  marteau)  (Serr.)  Der  Gesenk- 
hammer. Top-swage. 

Croimani  m.  (outil  des  tourneurs  dont  le  tran- 
chant  est  en  forme  de  croissant)  (Tourn.)  Der 
Mondstahl  Tool  of  turners,  whose  cutting  edge 
has  the  form  of  a  half-moon. 

Crolaure  f.  (Tiss.)  Der  Keper,  Köper  (im 
engeren  Sinne).  Biassed  or  regulär  tweel.  Voy. 
Croise  2  p.  181'. 

Croix  f.  (marque  en  forme  de  croix  f.  pour 
indiquer  les  renvois,  etc.)  (Impr.)  Das  Krem. 
Cross. 

Croix  f.  sur  les  e  ab  les  (Mar.)    Das  Kreuz,  der 
halbe  Schlag.  Cross. 
II  y  a  une  croix  sur  lea  eable*  (les  j 
cables  qui  sont  mouilles  sont  passes  Tun  sur 
l'autre).    Die  Ankerlaue  haben  ein  Krem. 
The  cables  have  a  cross. 
Croix  f.  que  forment  les  quatre  bras  [nefs]  d'une 
eglise  (Arch.)    Das  Kreuz.  Cross. 
Croix  f.  jrrecque  (croix  dont  les  branches 
sont  toutes  les   quatre   d'egale  longueur) 
(Arch.)  Das  griechische  Kreut,  Greek  cross. 
Croix  /.  latine  (croix  dont  la  brauche  in-  i 
ferieure  est  plus  longue  que  les  trois  autres) 
(Arcli.)    Das  lateinische  Kreuz.  Latin  cross. 
Croix  f.  d'une  monnaie  (le  cöte  oü  est  la  tete 
et  qui  portait  autrefois  la  figure  d'une  croix) 
(Mon.)    Die  Vorderseile,   der  Avers.    CroBS,  ob- 
Terse.    Voy.  Droit. 

Croix  f.  a  eaauyer  (outil  entoure  d'un  linge 

rur  enlever  la  poussiere,  etc.,  de  la  table  servant 
la  coulee  des  glaces)  (Glac.)  Der  Wischer. 
An  Instrument  for  dustüig  the  table,  on  which 
mirrors  are  cast 
Croix  f.  de  Saint- Andre  (formee  de  deux 
poteaux  qui  se  coupent  diagonalement  [en  forme 
de  XJ)  (Charp.)  Das  Andreaskreuz,  das  Kreuz- 
band, der  Kreuzverband ,  Kreuzrahmen.  St.  An- 
drew's  cross,  diagonal  stay,  cross-stay. 
Croqnia  m.  (esquisse  rapide,  indiquee  seulement 
par  quelques  traits  prineipaux  et  caracteristiques) 
(Peint.)    Der  Entwurf,  die  Skizze.    Kongh  sketch. 

Leve  m.  a  me,  JLeve  m. 
irrefrulier  (fait  ä  la  häte  ou  sans  instrumenta) 
(Topogr.)  Die  flüchtige  Aufnahme,  das  Croquis. 
Hasty  sketch,  rough  sketch,  eye-sketch. 

Croaae  f.  d'affut  (partie  arrondie  du  flasque  qui 
porte  a  terre  dans  le  tir)  (Artiii.)  Der  Schwanz, 
das  Schwanzstück,  der  Laffetlenschwanz.  Trail 
of  a  gun-carriage,  (block-trail,  bracket-trail). 

Croaae  f.  d'une  ancre  (l'ensemble  des  deux 
branches)  (Mar.)  Das  Ankerk  reuz.  Cross.  Com- 
par.  Croisee  d'une  ancre  p.  181\ 


<  roue  f.  de  banc  de  forage  (Man.  d'a.)  Der 

Druckhebel.  Lever. 
Croaae  f.  de  fusil,  etc.  (partie  recourbee  du  fut, 
que  Ton  appuie  contre  l'epaule  pour  tirer)  (Arm.) 
Der  Kolleu,  die  Kolbe  des  Flintenschaftes.  Butt 
of  a  musket,  etc. 
Croaae  f.  ou  Poignee  f.  du  pistolet  (Arm.) 
Der  Kolben,  die  Kolbe  des  Pistolenschaftes.  Butt 
of  tbe  pistol. 
Croaae  f.  d'une  voiture  (partie  posterieure  du 
battant  du  brancard)  (Carross.)    Das  Schnörkel- 
ende (der  Seilenschwelle),  der  Schwellenkopf  oder 
Schnörkel,   das  Schnörkel-  oder  Schwelünstück. 
Buck-part  of  the  transom. 
Cromiea  f.  pl.  (Arch.)  Voy.  Crochet  [6]  p.  180*. 
Crotte  f.  (boue  des  rues  et  des  chemins).  Der 
Koth.   ihn.    Compar.  Garde-crotte. 
Alle  f.  de  crotte  d'une  voiture  (Carross.) 
Der  Kolhfiügel.  Wing. 
f  ><»( tili  m.  de  cheval  (fiente,  exerements  des 
chevaux)  (Moul.)    Der  Pferdemist.  Horse-drop- 
ping,  dung. 

Crottina  *».  pl.  de  la  laine  (les  parties  con- 
glutinees  par  les  ordures  endurcies).  Die  Koth- 
spitzen  f.  pl.  Those  parts  of  wool  which  are 
conglutinated  by  the  exerements. 
\  Crouler  an  batlment  pour  le  lancer 
fjnj  communiquer  un  mouvement  chancelant)  (Mar.) 
Ein  Schiff  wiegen.  To  shake  or  to  rock  a  ship, 
when  launching  her. 
Croupe  f.  (surfaco  triangulaire  comprise  entre 
deux  aretiers)  (Charp.)  Die  dreieckige  Dachfläche 
zwischen  zwei  Gralsparren,  der  Walm.  Triangulär 
slopine  side  of  a  roof,  between  two  hips.  Com- 
par. Comble  a  croupe  p.  139". 
Croupe  f.  (cot6  angulaire  d'un  comble  ä  croupe 
ou  en  pavillon)  (Charp.)  Die  Walmseüe,  der 
Grat.  Hip. 

Croupiere  f.  (morceau  de  cuir  remboinre!  que 
Ton  passe  sous  la  queue  du  cheval)  (Seil.)  Der 
Schwanzriemen,  Schweifriemen.  Crupper. 


Compar.  Avaloire  avec  croupiere  p.  37*, 
Chape  de  croupiere  p.  104*,  Culeron, 
Longe  de  croupiere. 
Croupiere  /    de  la  seile  a  la  hussarde 
(Seil.)     Das    Hinterzeug    (des  ungarischen 
Sattels).   Crupper-dock,  with  crupper-body 
and  strap-end  of  crupper. 
Croupiere  f.  avec  culeron  du  harnais 
de   devant   (Seil.)     Das   Hinterzeug  (des 
Vordergeschirrs).      Crupper  and  buckling- 
piece  of  crupper  of  the  leaders. 
Croupiere  f.%  Ämarre  f.  de  poupe  (Mar.) 

Das  Achlertau,  Hinlertau.  Stern-fast. 
Croüte  f.  d'argile,  de  pate  de  porcelaine 


(laine  de  päte  bien  egale  de  densite  et  d'epaisseur 
pour  le  moulage)  (Pot.)     Die  Schwarte  (dünne 
Scheibe  von   Thon),  Platte  von  PorzelUmmasse. 
A  Hat  piece  of  clay-  or  porcelain-paste. 
Croute  f.  dit  du  cuir.    Voy.  Cuir  en  croüte. 
l'ronwla  m.  en  Belgique  (grisou)  (Expl.)  Das 
schlagende  Wetter.  Kire-damp.  Voy.  Brisoup.  74b. 
Tater  ie  crouwin  (se  convaincre  s^il  y  a 
du  grisou).   Untersuchen  ob  schlagende  Welter 
vorhanden  sind.    To  ascertain  if  there  is 
fire-damp. 

Oown-glaas  m.  (sorte  de  verre  blanc  de  la 
plus  belle  qualite  qu'on  emploie  pour  construire 
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des  objectifs  achmmatiques)  (Verr.,  Opt.)  Das 
Kronglas.  Crown -glass. 
Crnfe  adj.  (qui  n'est  point  cuit).  [Von  Back- 
steinen u.  $.  w.:J  ungebrannt,  [von  Seide:]  un- 
gekocht, unentschdlt.  [Of  bricks,  etc.:]  unburnt, 
[of  silk:]  unBCourcd,  unboiled.  Compar.  Brique 
crue  p.  73*,  Soie  crue. 

Fondre  «  cru  I«  mattere  pour  glaces 
(l'enfourner  de  suite  dans  les  pots  sans  la 
soumettre  k  la  fritte  et  en  se  dispensant  de 
la  faire  dessecher)  (Glac.)  Den  Glassati  ohne 
vorheriges  Fritten  und  Trocknen  in  den  Glas- 
häfen schmelzen.    To  melt  the  composition 
in  the  glass-pots,  without  having  previously 
fritted  and  dried  it. 
t  'rudlte  f.  du  mir,  Corne  f.  (raie  blanche 
dans  le  milicu  du  cuü*  qui  n'est  pas  parfaitement 
tanuee)  (Tan.,  Meg.)    Der  (nicht  durchgegerbte) 
weisse  durchscheinende  Streif  in  der  Mitte  des 
Leders,  die  ungare  Stelle.    White  line  in  the 
centre  of  leather,  which  is  not  corapletely  tanned. 
Crue  f.  des  eaux.    Das  Anschwellen,  Schwellen 
des  Wassers.    Rising  of  water. 

Cfrande  crue  f.  d'une  ri viere.  Das  starke 
Anschwellen,  das  Hochwasser  eines  Flusses. 
Considerable  rising,  high  water. 

C  ryolithe    f. ,    Alamine   f.    Muntre  «I- 

kaline  (corabinaison  de  Hnorure  d'aluminium 
et  de  fluorure  de  sodiura,  mineral  qui  se  ren- 
oontre  en  Groenland  et  qu'on  emploie  dans  la 
fabrication  de  l'aluminium.  du  eulfate  d'alumine 
et  de  la  soude)  (Miner.)  Der  Kryoliih,  die  fluss- 
spathsaure  Thonerde.  Cryolite. 
Cryatal,  i  rjstniii...  Von.  Cristal,  Cri- 
stallin. 

Cnbature  f.  (recherche  du  volume  des  corps) 
(Math.)  Die  Cubalur,  die  Inhaltsbestimmung. 
Cubature. 

Cnbe  m.  (corps  solide  qui  a  six  faces  earrees 
Egales)  (Geom.)  Der  Würfel,  Cubus,  das  Hexaeder. 
Cube,  hexaedron.  Compar.  Metre  cube,  Pied 
c  u  be. 

Cube  m.  (troisieme  puissance  d'un  nombre  ou 
d'une  quantite)  (Alg.)  Die  Cubiksahl,  die  dritte 
Potent  einer  Zahl.  Cube,  cube  number,  cubic 
number,  third  power  (of  a  number).  Compar. 
£lever  un  nombre  au  cube. 

Cubilot  m.,  Fourneaa  m.  n  manche,  n 
1»  ou  de  Wilkinaon  (fourneau  ä  refondre 
les  metaux,  notamment  le  fer  cm)  (Metall.)  Der 
Kupolofen  (Schachtofen).  Cupola,  cupola-furnacc, 
cupola  smelting-furnace. 

Cucurbltc  f.  (partie  inferieure  de  l'alambic  au- 
dessus  duquel  on  adapte  le  chapiteau)  (Chim., 
Distill.)  [Von  Glas:]  der  Kolben,  Destillirkolben, 
[von  Metall:]  die  Blase.  Body  of  a  distilling 
apparatus,  [of  glass:]  flask ,  (of  glass  or  meta):] 
cucurbit.  bottora-part  of  an  alembic,  matras,  bolt- 
head,  [tor  the  distillation  of  ardent  spirits:]  body 
of  a  still,  (still). 

Cuellle  f.  d'une  voile,  l  e  m.  de  toile,  fraise  f. 
(pan  dont  la  voile  est  composee)  (Mar.)  Das 
Kleid  [die  Bahn]  eines  Segels,  das  Segelkleid. 
Cloth  of  a  sail. 

Cuelllette  (Mar.)  Yoy.  Charge  en  cueillette 
p.  107". 

Cueillette  f.  de  Tor  dans  les  sables  des 

rivieres  (Metall.)    Die  Goldgewinnung  (aus 


Flusssande),  (das  Goldwaschen).  Gathering  of 
gold  (from  the  river-sand),  (gold-washing). 

Culller  f.    Der  Löffel.  Spoon. 

Culller  f.  en  fer,  (PulMoir  m.)  k  fondre  les 
balles  de  plorah  (Artif)  Der  Gietsbuchel,  die 
Giesskelle.  Casting-ladle,  lead-ladle,  iron  ladle 
for  casting  leaden  balls. 

Culller  ä  composition,  Lanterne  f. 
(pour  charger  les  fusees)  (Artif.)  Die  Ladeschaufel. 
Copper  ladle  for  tilling-in  composition. 

Culller  f.  ou  Poche  f.  a  couler  fle  fer] 
(Metall.)  Die  Giesskelle,  (der  Giestlöffel).  Ladle, 
hand-ladle.    Voy.  Poche  ä  couler  le  fer. 

Culller  f.  a  bral  (Mar.)  Der  Pechlöffel.  Paying 
ladle,  pitch-ladle. 

Culller  f.  a  rannn,  lanierne  f.  (servant 
k  charger  les  pieces  de  canon)  (Artiii.,  Mar.) 
Ih,-  Ladeschaufel  der  Kanone.    Gunner's  ladle. 

Culller  f.  a  pompei  ou  de  porope, 
Houanne  f.  de  pompe,  Percolr  m.  a 
curette  (tariere  a  percer  les  tuyaux  de  pompes) 
(Mar.,  etc.)  Der  Pumpenbohr,  -bohrer,  Schulp- 
bohr,  -bohrer,  [tu  Lande:]  der  Loffelbohrer  (Loffet- 
bohr),  Rohrenbohrer,  Schrotbohrer.  Pump-borer. 
pump-bit. 

Culller  f.  de  pompe.  Voy.  Cuiller  a 
pompes. 

Culller  f.  porte-boulet,  Anneau  m.  en 

fer  (pour  transporter  le  boulet  rouge  dans  l'ame 
du  canon)  (Artiii.)  Der  Kugelloffel,  die  Kugel- 
kelle, Kelle,  der  KugelgluhHug,  Ring.  Shot-bearer, 
hot-shot  bearer. 

i  Hillen-  f.    Voy.  Cuiller. 

Culne  f.  Vieilli  (cornue  qui  servait  k  la  distillation 
de  l'acide  azotique)  (Chim.)  Die  irdne  Retorte. 
Karthen  retort. 

Culr  m.  (peau  animale  qu'on  a  depilee  et  rendue 
non  putrescible  en  la  passant  en  tan,  en  alun  ou 
en  huile)  (Tan.,  Meg.,  Cham.)  Das  Leder. 
Leather. 

Compar.  Bolte  k  cuir  p.  61*,  Juser  le  cuir 
et  Cordouan  p.  153*,  Maroquin,  Peau. 
Ciarnlr  de  eulr  un  piston  de  pompe.  etc. 
Mit  Liderung  versehen,  beledern,  lidem.  To 
turnish  with  leather,  to  leather. 
Gros  culr  m.    Voy.  Cuir  fort  p.  184*. 
Culr  «i.  de  balles  (peau  de  mouton  ecrue,  qu'on 
a  preparee  pour  faire  des  balles  d'imprimerie) 
(Impr.)    Das  Ballenleder.    Ball-leather,  pelt. 
Culr  m.  pour  polir  le  marbre,  etc.    Das  Leder 

ium  Poliren,  Polirleder.  BufT-leather. 
Culr  m.  a  Hlature  pour  cardes,  etc.  Das 

Sireichenleder.   Leather  for  cards,  etc. 
Culr  m.  a  la  danolse.    Voy.  Cuir  au  sip- 
page. 

Cuir  m.  a  la  Juaee,  Culr  m.  ju»e  (Tan.) 
Das  in  Lohbruhen  gegerbte  Leder.  Leather  tanned 
in  oozes.    Compar.  Cuir  ä  ceuvre. 

Culr  m.  a  «euvre,  Culr  m.  mou  pour 
tigea  de  boHei  (cuir  de  veaux,  [de  moutons, 
de  chevaux,  de  vaches]  juse)  (Tan.)  Das  Fahlleder, 
Schmalleder.  Tanned  calf-skins  [and  sometimes 
sheep-skins,  horse-  or  cow-hides]  (destined  to  be 
afterwards  curried  and  used  for  boot-legs),  upper- 
leather. 

Cuir  m.  a  raaolr  (bände  de  cuir  preparee 
donner  le  fil  aux  rasoirs).  Der 
Abtiehriemen.  Kazor-Strap. 
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Cuir  to.  a  semelles,  Cnir  m.  Tor«  pour 
semelles  (cuir  tanne  de  peaux  de  taureaux, 
de  breufs,  etc.)  (Tan.)  Das  Sohl-  oder  Pfund- 
leder.   Sole-leather.    Compar.  Cuir  fort. 

Cnir  m.  alune.    Voy.  Cuir  blanc. 

Cuir  m.  an  sippage,  Cnir  m.  a  la  danoise 

Scuir  pour  gants  d'un  brun  clair,  tanne  avec 
'ecorce  de  saule).  Das  danische  Leder.  Lamb- 
skin-  and  goat-leather  for  gloves  being  of  a  light 
brown  colour  and  tanned  with  the  bark  of  the 
willow. 

Cuir  m.  blanc  ou  alune,  Cuir  m.  mefine 

(cuir  prepare  avec  de  l'alun)  (Meg.)  Das  i  reiss- 
gare oder  alaungare  Leder.  White  or  alumed 
leather,  alum-leather,  tawed-leather.  Compar. 
Cuir  megisse  pour  gants,  Cuir  hongroye. 

Cuir  to.  hroiizc  (cuir  chamoise  aui  a  le  cöte 
de  la  chair  teint  en  noir  et  dont  on  n'a 
pas  6t e  la  fleur)  (Cham.)  Das  Rauchleder,  rauch- 
schvcarse  Leder.  Oil-leather,  which  has  been 
dyed  black  on  the  flesh-side,  and  whose-hair-side 
has  not  been  scraped  off. 

Cuir  m.  chamoise,  Peau  f.  chamolsee 
ou  a  la  chamois  (qu'on  a  preparee  en 
l'impregnant  d'huile  [de  poisson]  par  une  foulure 
repetee).  Das  Oelleder,  das  ölgare,  f eltgare, 
sämischgare,  sämische  Leder,  Waschleder.  Oil- 
leather,  chamois-  (shamois-,  shamoy-,  shammy-) 
leather. 

Cuir  to.  corroy e  (cuir  tanne  auqucl  le  corroyeur 
a  donne  la  facon  qu'il  doit  avoir  pour  erre  propre 
ä  l'usage  des  cordonniers,  des  Beiliers,  etc.) 
(Corroy.)  Das  zugerichtete  Leder.  Curried  leather. 

Cuir  m.  creux  (cuir  lache  et  poreux  qui  n'a 
pas  ete  assez  nourri  par  l'ecorcc)  (Tan.)  Das 
lockere,  poröse,  nicht  hinlänglich  durchgegerbte 
Leder.  Spongy,  porous  leather  not  completely 
saturated  with  the  tanning  principle. 

Cuir  m.  de  harnals.  Voy.  Cuir  pour 
harnachement. 

Cuir  to.  de  Hongrie.   Voy.  Cuir  hongroye. 

Cuir  ».  de  ■  ontagne .  Cuir  m.  fossile 
(espece  d'asbeste  en  plaqucs  epaisses)  (Miner.) 
Das  ßergleder.  Mountain-leather. 

Cuir  m.  de  Russle  ou  de  roussi.  Das 
Juchtenleder,  der  Juflen,  Juchten,  das  Jucht. 
Kussia-  or  Russian-leather,  yufts.    Voy.  Roussi. 

Cuir  »».  en  croute  (cuir  tanne  et  seche,  mais 
ni  lisse,  ni  corroye)  (Tan.)  Das  gegerbte  und 
getrocknete,  aber  nicht  geglättete  und  zugerichtete 
Leder.  Leather  tanned  and  dried,  but  not  curried. 

Cuir  i».  en  suir  (prepare  du  cuir  de  vache  ou 
de  veau  tanne)  (Corroy.)  Das  mit  Talg  einge- 
schmierte  Leder.    Tallowed  leather. 

Cuir  m.  etlre  (cuir  tanne  de  vaches  ou  de  veaux 
fagonne  a  l'etire)  (Corroy.)  Das  gestrichene  Leder. 
(Tanned  leather,  which  has  been  scraped  by  the 
currier,  with  a  knife,  whose  edge  is  rounded). 

Cuir  m.  fort,  Cuir  m.  nerveux,  6ms 
cuir  «».  (cuir  tanne  de  peaux  de  taureaux,  de 
boeufs,  etc.  pour  seinelles,  etc.)  (Tan.)  Das 
Schteerleder,  Pfundleder.  Crop-hide,  crop-butt, 
fif  prepared  from  the  stoutest  and  heaviest  ox- ! 
hides:]  butt  or  back.  Compar.  Cuir  ä  seinelles. 

Cuir  to.  Tort  pour  semelles.    Voy.  Cuiri 
a<  semelles. 

Cuir  m.  fossile  (Miner.)  Voy.  Cuir  de  mon- 
tagne. 


Cuir  to.  gras  (Corroy.)  Das  geschmierte  Leder, 
/für  das  Verdeck  von  Kutschen  :J  das  geschmierte 
Verdeckleder.    Oiled  leather. 

Cuir  to.  irren e  ou  graine  (sur  lequcl  on  a 
forme  le  grain  avec  la  paumelle)  (Corroy.)  Das 
genarbte  oder  gekrispelte  Leder,  [für  das  Verdeck 
von  Kutschen  :J  das  genarbte  oder  gekrispelte  Vtr- 
deckltder.   Corned  leather. 

Cuir  to.  hongroye,  Cuir  m.  de  Hongrle 
(cuir  alune  et  imbibe  apres  de  suif  pour  semelles, 
pour  harnachement,  etc.)  (Meg.)  Das  ungarische 
Leder,  ungarische  Sohlleder.    Hungarian  leather. 

Cuir  to.  Juse.   Voy.  Cuir  k  la  jusee  p.  183". 

Cuir  to.  megisse»    Voy.  Cuir  blanc. 

Cuir  to.  megisse  pour  gants  (cuir  alune  et 
mis  en  piUe)  (Meg.)  Das  veissgare  Handschuh- 
leder, französische,  Brüsseler,  Erlanger  Leder. 
Tawed  gloving-leather  or  glove-kather. 

Cuir  to.  mou  pour  tiges  de  bottes.  Voy. 
Cuir  a  ceuvre  p.  183". 

Cuir  to.  nerveux.    Voy.  Cuir  fort. 

Cuir  to.  passe  en  alun*   Voy.  Cuir  blanc. 

Cuir  m.  plaque  (cuir  tanne  qui  a  ete  frappe 
sur  des  tables  en  pierre  avant  qu'il  fut  entiere- 
ment  sec  pour  rendre  scs  deux  surfaces  bien 
unies)  (Tan.)  Das  gehämmerte  oder  unter  eisernen 
Walsen  gepresste  Leder.    Hammered  leather. 

Cuir  m.  pour  harnachement,  Cuir  m. 
de  harnais  (Seil.)  Das  Geschirrleder.  Har- 
ness-leather. 

Cuir  to.  pour  planos  (cuir  blanc  d  est  ine  au 

factage    des   pianos).      Das  Instrumentenleder, 

Ciavierhammerleder.  Pianoforte-hammer  leather. 
Cuir  m.  rosette  (la  qualite  la  plus  flne  aussi 

bien  que  la  plus  grossiere  du  cuir  chamoise). 

Das  Waschleder.  Wash-leather. 
Cuir  to.  tanne  (prepare  avec  du  tan)  (Tan.) 

Das  lohgare  oder  rothgare  Leder.  Tanned  leather. 
Cuir  m.  verni,  Vernl  to.  (pour  chaussure  et 

Sellerie).  Das  lackirte  Leder.  Varnished,  enamel- 

leil,  japanned  leather,  patent-leather. 
Cuir  to.  vernl  de  capot  (Carross.,  Seil.)  Das 

lackirte  Verdeckleder.    Enamelled  hide  (for  the 

heads  of  carriages). 
Cuir«.  m.  pl.  verts  (non  prepares).   Die  grünen 

Häute  f.  pl.   Raw  hides  pl. 
Culrasse  f.  (armure  de  ter,  etc.,  qui  couvre  le 

corps  du  cavalier  des  epaules  a  la  ceinture)  (Arm.) 

Der   Kürass.     Cuirass.     Compar.    Corps  de 

cuirasse  p.  155",  Demi-cuirasse. 
Cuirasse  /.  a  dos  ou  a  dossiere  (cuirasse 

qui  couvre  le  corps  par-devant  et  par-derriere) 

(Arm.)  Der  Doppelkurass,  Kürass.  Cuirass  (properly 

so  called),  pair  of  cuirasses. 

Compar.  Bouton  des  bretelles  p.  69*, 
Bretelles  p.  72b,  Courroie  de  ceinture 
p.  169b,  Devant,  Dos,  fcpaulieres, 
Plaq ue  a  boutonnieres,  Plastron  d'une 
cuirasse  a  dos. 
itgrafes  f.  pl.  d'une  cuirasse  ä  dos.  Die 
Kürassknöpfe  m.  pl.  Studs  pl. 
Culrasse,-ee  dit  d'un  navire,  d'une  batterie 

flottante  (revctu  d'une  armature)  (Mar.)  Gepansert, 

Pamer-,    Armor  -  plated,  armor-cased.  Compar. 

P'regate  cuirassee,  Navire  cuirasse. 
Culre  ou  mieux  F.» »purer  le  jus  de  sucre 

defeque  et  filtre  (Sucr.)   Den  Saft  einkochen. 
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.  Cuire 


To  evaporate  (or  boil)  the  juice. 
le  sirop. 

Cuire  des  poteries,  des  briques  (Pot)  Bren- 
ne».   To  burn  or  bake. 
Cuire  011  Decreuaer  la  soie  (en  faire  la 
cuisson)  (Soier.)  DU  Seide  kochen  oder  enUchälen. 
To  boil  or  scour  the  silk. 
Cuire  en  degourdi  la  porcelaine  (degour- 
dir)  (Porcel.)    Veraluken,  tchruen.    To  give  the 
biscuit-baking  to  porcelain.    Compar.  Cuisson 
en  degourdi. 
Cuire  I«  »lere  (Brass.)   Die  Wurst  kochen, 
das  Bier  kochen.    To  boil  the  wort.  Compar. 
Cuisson  de  la  biere. 
Cuire  In  chaui   (la  calciner).     Den  Kalk 
brennen.    To  burn  lime. 

Trop  rulre  In  cliaux  (la  calciner  a  une 
trop  grande  chaleur).  Den  Kalk  lodtbrennen. 
To  over-burn  lirae.  Compar.  Chaux  morte 
p.  U:>\ 

Cuire  le  alrop  (Saar.)    Das  Klärsei  kochen. 

To  boil  the  cleare.    Compar.  Cuite  du  sirop 

et  Cuire  le  jus  de  sucre. 
Cuire  le  vernla  (Impr.)    Die  Farbe  sieden, 

den  Firniss  sieden.    To  boil  varnish. 
€  Iiiret  m.  (peau  planee)  (Meg.)    Die  Blosse,  der 

Blossling.    Skin  from  which  the  hair  has  been 

taken  off. 

Culaeur  m.  (qui  a  soin  (i'un  fourneau  ä  briques) 
Der  Ziegelsleinbrenner,  Brenner  (von  Ziegeln). 
Burner  (of  bricks). 

Cuiaine  f.  d'un  vaisseau  (Mar.)  Die  Kombüse 
(Schiff skuche).    G-allev.  cook-room. 

Cuiainiere  f.  (a  *a*>  (appareil  transportable 
a  gaz  qui  sert  ä  faire  rötir  la  viande).  Der 
transportable  Gasapparat  tum  Braten  am  Spiesse. 
Transportable  gas-apparatus  for  roasting  on  a  Bpit. 

Culaaard  «...  C  nlotte  f.  d'une  chaudiere  a 
bouilleurs  (court  tuyau  qui  unit  la  chaudiere  avcc 
le  bouilleur)  (Mach,  k  vap.)  Der  Hals,  Ver- 
bindungshals, Siederhals,  Trichter  einer  Siederöhre. 
I  pright  tube  of  a  boiler-tube. 

Culaaette  f.*  Musette  f.  dans  le  pliage  de  la 
chalne  (Tiss.)  Die  Fortion  von  10,  20,  f40,  60, 
80/  Faden  in  einer  der  Oeffnunqen  des  Bietkammes. 
Nuniber  of  10,  20,  [40,  60,  «0]  threads,  placed 
together  in  one  of  the  openings  between  the 
teeth  of  the  Separator.    Voy.  Musette. 

Culaaon  f..  Cuite  f.  (calcination)  de  la  chaux. 
Das  Brennen.  Burning. 

Culaaon  f.  des  couleurs  fusibles  dans  la 
peinture  sur  verre.  Das  Einbrennen.  Burning-iu. 

(  nlMoa  f.  des  poteries,  des  briques  (Pot.) 
Das  Brennen.    BakinR,  burning. 

Cutason  f.,  l»ecreuaaa;e  m.  de  la  soie 
(Operation  qui  comprend  le  digommage,  la  cuite 
propreracnt  dite  et  le  bUtnchiment)  (Soier.)  Das 
Kochen  oder  Entschälen.    Boiling  or  scouring. 

Culaion  f.  de  la  hier«-  (Operation  de  cuire 
le  noftft)  (Brass.)  Das  Wursekochm,  Bierkochen. 
Boihng  the  wort. 

Culaaon  f.  du  vernia  (Operation  de  produire 
et  de  fixer  l'enduit  par  un  coup  de  feu  convenable) 
(Pot.,  Porcel.)  Das  Einbrennen  der  Glasur,  der 
(ilarurltrand.  Glaze-baking. 

Culaaon  f.  en  couverte  de  la  porcelaine 
dure,  etc.  (seconde  ou  verkable  cuisson  de  la 
porcelaine  qui  s'opere  dans  des  etuis  ou  gazettes) 
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(Porcel.)  Das  Garbrennen,  Starkbrennen,  Glatl- 
brennen.   Hardening  on. 

Culaaon  f.  en  degourdi  de  la  porcelaine 
dure,  etc.  (Operation  de  lud  donuer  un  couunence- 
ment  de  cuisson  lorsqu'elle  est  encore  saus  cou- 
verte)  (Porcel.)  Das  Verglühen,  Schruen  (erste 
schwache  Brennen).  Biscuit-bakiug. 

«  uit.-««'  dit  de  la  soie  (decreuse)  (Soier.)  Gekocht, 
entschalt,  linde,  sacht.    Scoured,  boiled. 

Cuite  f.,  IVournee  /".de  briques,  de  falence, 
etc.  (reunion  des  objets  que  l'on  cuit  euseinble). 
Der  Brand,  das  Gebäck.  Batch. 

Cuite     de  la  chaux.   Voy.  Cuisson  1  p.  185*. 

Cuite  f.  ou  raieux  rfSvnporation  f.  du  jus  de 
sucre  defeque  et  nitre  (Sucr.)  Das 
des  Saftes.  Kvaporation. 

Cuite  f.  proprement  dite  de  la  soie  (c 
de  debouillir  les  echeveaux  dans  de  l'eau  de  savon 
pendant  1  ii  2  heures  apres  le  degommage)  (Soier.) 
Das  (eigentliche)  Kochen.  Boiling  (properly 
speaking).    Compar.  Cuisson  4  p.  181)". 

Cuite  f.  du  sii-o,».  I»erniere  kvapora- 
tion f.  qui  precMe  la  cristallisation  (Sucr.)  Das 
Kochen  des  Klärsels.  Boiling. 

Culvrage  m.  (Operation  de  donner  un  enduit  de 
cuivre  au  fer,  a  l'acier.  etc.)  (M6tall.)  Das  Ver- 
kupfern. Coi)pering. 

Cuivre  m.,  (par  Opposition  au  cuivre  jaune: 
Cuivre  n».  roua;e)   (metal  tres-duetile  et 
malleable  d'un  beau  rouge  eclatant)  (China.,  Miner.) 
Das  Kupfer.  Copper. 
Compar.  Cendres  de  cuivre  p.  9ßb,  Phos- 
phate  de  cuivre   et  Feuilles,  Fil, 
Plaques  de  cuivre. 
le  4  nitre  monte  (la  couche  oxydee  du 
cuivre  se  crevasse  dans  l'affinage  et  le  metal 
liquide  coule  par  les  fentes  et  se  repand  ä 
la  partie  superieure)  (Metall.)   Das  Kupfer 
steigt.   (The  copper  rises). 

Cuivre  m.  (laiton).    Voy.  Cuivre  jaune. 

Cuivre  m.  nmmonlco-murlatlque  (China.) 
Das  Kupferchlorid-Ammoniak.  Ammonico-rauria- 
tic  copper. 

Cuivre  m.  ampoule  (cuivre  en  sanmons 
recmivert  d'anipoules  noires,  produit  du  rötissage) 
(Metall.)    Das  Blasenkupfer.    Blistered  copper. 

Cuivre  m.  nntimonlal  (Miner.)  Der  Kupfer- 
antimonglans. Antimonial  copper,  sulphuret  of 
copper  and  antiniony. 

Cuivre  m.  araealate,  Araealate  m.  de 
ca|i  rr  (nom  qui  comprend  toutes  les  combi- 
naisons  d'aeide  arsenique  et  d'oxyde  de  cuivre) 
(Chim.)  Das  arseniksaure  Kupferoxyd.  Arseniate 
of  copper. 

Cuivre  m.  arseniate  synon.  d'tHlvenlte  f. 

(raineral  trimetrique  d'un  vert  olive  de  uuances 
differentes.  quelquefois  d'un  brun  de  foie  ou  de 
tiois)   (Miuer.)      Das   ülitenen      Arseniate  of 
copper,  pri8niatic  arseniate  of  copper,  olivenite. 
Cuivre  m.  araenlate  en  oetaedrea 
obtua  (Miner.)  Das  Linst  uers.  Octahedral 
arseniate  of  copper. 
Cuivre  m.  araenlate  Hbreux.  Das 
Holskupferers.    Wood  arseniate. 
Cuivre  m.  blanr.  Arajent  m  ha«  Ii«'  (alliage 
d'arsenic  et  de  cuivre).   Das   Weisskupfer,  das 
weisse  Tombak.    White  copper,  white  toinbac. 
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Cuivre  m.  blanc  de«  Chinoi«  (Metall.) 
Das  TuUanego.    Tutenag.    Voy.  Toutenague. 

Cuivre  m.  brat.    Voy.  Cuivre  noir. 

Cuivre  m.  carbonat6  (Cbini.)  Das  kohlen- 
saure Kupferoxyd.    Carbonate  of  copper. 

Caivre  m.  carbonate  blen,  Axnr  m.  de 
cuivre  (minerai  monoclinique,  d'un  bleu  d'azur, 
transparent,  c'est  im  carbonate  hydratc  de  cnivre; 
il  se  rencontre  en  cristaux  eclatants  a  Chessy 
pres  de  Lyon)  (Miner.)  DU  Kupferlasur.  Azurite, 
blue  copper,  blue  carbonate  of  copper,  Chessy 
copper,  azure  copper-ore. 

Calvre  to.  carbonate  vert,  Malachite  f. 
(d'une  belle  couleur  emeraude)  (Miner.)  Der 
Malachit.  Green  copper-ore,  malachite,  (mountain- 
green). 

Calvre  m.  carbonate  vert  loyem  iMiner.) 
Der  faserige  Malachit,  Fasermalachit.  Fibrous 
malachite. 

Caivre  m.  carbonate  vert  terrcui  (Miner.) 

Der  erdige   Malachit,  das  Kupfergrün.  Earthy 


Caivre  m.  fgrln  mcrcurlfere.  Das 

Grauguitigers,  lichte  Fahler».  Mercurial  grey- 


(  nitre  m.  cnaant  (parce  qu'il  a  absorbe  une 
quantite-  notable  d'oxydule  pendant  sa  fusion) 
(Metall.)  Das  übergäre  oder  kaltbruchige  Kupfer. 
Dry  copper. 

Caivre  m.  ceinentatoire.  Synon.  de  Cuivre 

de  cementation. 
Caivre  m.  de  ceuientatlon  (cuivre  qui  a 

ete  preeipite  d'une  dissolution  de  cuivre  par  le 

moyen  du  fer)  (Metall.,  Miner.)    Das  Cement- 

kupfer.    Precipitated  copper. 
Caivre  w.  de  ronette.  Voy.  Cuivre  rosette. 

Caivre  to.  dloptane  (Miner.)  Der  Kupfer- 
Smaragd,  Dioptas.  Kinerald  copper.  Voy.  Di- 
optase. 

Caivre  to.  ea  draaeea.  Voy.  Cuivre  en 
grains. 

Caivre  •»  en  arainn  ou  draaeen  (grcnailles 
de  cuivre  rondes  qu'on  obtient  en  jetant  le  metal 
fondu  dans  l'eau  cbaude  tranquillc)  (Metall.)  DU 


runden   Kupfer granalien ,   runden  Kupferkorner. 

ßean-shot. 

Cnivre  m.  ea  plaquea,  Cuivre  m.  latniae 

(Metall.)  Das  Kupferblech.  Copper-sheet,  sheet- 
copper.    Voy.  Plaques  de  cuivre. 

Cnivre  to.  ea  planten       nailles  de  cuivre 
en  forme  de  plumes  qu'on  obtient  en  jetant  le 
metal  fondu  dans  l'eau  froide  et  courante)  (Metall.) 
Die  federahnlUhen  Kupfergranalien,  das  Feder- 
kupfer.   Feathered  shot. 
Cnivre  m.  ea  ronette.  Voy.  Cuivre  rosette. 
Caivre  m.  entampe.    DU  gestampften  oder 
gepressten  Blechwaren  aus  Messing  oder  Tombak. 
Bnu*s -w<>rk  Struck  from  dies. 
Cuivre  m.  arln  (Minier.)    Das  Fahlen,  f Kupfer- 
fahler s).   Crey  copper-ore,  black  copper-ore. 
Cnivre  m.  arln  aatlmonlföre,  Cnivre 
m.   arln   (Miner.)     Das  Schwarzgultigerz, 
Antimon-Fahlers.    Antimonial  grey -copper. 
Cnivre  m.  arln  araentlfere,  Plomb 
m.  Nuirure  antlmonilere  et  ar- 
aeatllere  (Miner.)     Das  Silberfahlerz, 
Weissgulligers.    Argentiferous  grey  copper- 
ore. 

Cnivre  m.  arln  arnealfere.   I  on.  Ten - 

nantite. 


Cuivre  m.  jaune,  Cuivre  m  ,  Laiton  m. 

(alliage  de  cuivre  [',]  et  de  rinc  [Vs])  (Metall.) 
Das  Messing.    Yellow-brass,  brass. 

Cuivre  n».  Iamln£.  Voy.  Cuivre  en  plaques. 

Cuivre  m.  micace  (composl  de  protoxyde  de 
cuivre  et  d'antimoine  oxyde;  il  se  forme  au 
raffinage  du  cuivre  antimonial).  Der  Kupfer- 
glimmer.   Micaceous  copper. 

«  ni  vre  m.  aatlf  (Miner.)  Das  gediegene  natur- 
liche Kupfer.    Native  copper. 

Caivre  m.  noir,  Cuivre  m.  brnt  (cuivre 
duetile  et  sonore  qui  cuutient  environ  90  pour 
cent  de  cuivre  pur,  produit  d'une  premiere  fusion 
du  minerai)  (Metall.)  Das  Schwur zkupf 'er ,  Rok- 
kupfer,  (Ueifkupferj.  Black  copper,  coarse  copper. 
Compar.  Raf finer  le  cuivre  noir. 

Cuivre  m.  oxyde  noir  (Chim.)  Das  Kupfer- 
oxyd, schwarze  Kupferoxyd.    Oxyd  of  copper. 

Cuivre  m.  oxyde  noir,  Oxyde  m.  noir 
de  cuivre  (Miuer.j  DU  Kupfersckwärze, 
Kupfermanganschwdrze.  Black  oxyd  of  copper, 
black  copper,  cupreous  mangauese. 

Cnivre  m.  oxyde  rouae,  Cuivre  m. 
oxydule,  C'uivre  m.  ronte  (Miner.)  Das 
Rolhkupferers,  Kupferrolh,  das  natürliche  Kupfer- 
oxydul. Red  copper-ore,  red  copper,  red  oxyd 
of  copper,  oxydulated  copper. 

Cuivre  to.  oxydule,  Protoxyde  m.  de 
cnivre  (Chim.)  Das  Kupferoxydul.  Protoxyd 
of  copper. 

Cuivre  i».  oxydule  (Miner.)  Voy.  Cuivre 
oxyde  rouge. 

Cuivre  m.  oxydule  caplllalre,  SEiaue« 
llne  f  caplllalre  i Muht  Die  Kupferbluthc, 
das  haarförmige  Kupferroth,  haarformige  Roth- 
kupferer».   Capillary  red  oxyd  of  copper. 

Cuivre  w.  oxydule  ferrlfere,  Cuivre  m. 
oxydule  terrenx.  Das  Ziegelers,  Kupfer- 
pecherz, Kupferbraun.  Tile-ore,  earthy  red  oxyd 
of  copper,  zigueline. 

Cuivre  »i.  oxydule  terreux.  Voy.  Cuivre 
oxydule"  ferrifere. 

Cuivre  n».  paaaclie.  Voy.  Cuivre  pyriteux 
hepatiqu  e. 

Caivre  m.  ph  onphate  (Miner.)  Das  phosphor- 
saure Kupferoxud,  der  Libethenii.  Phosphate  of 
copper.    Voy.  Olive  nite. 

Cuivre  to.  preelplte.  Synon.  de  Cuivre  de 
cementation. 

Cuivre  to.  pyriteux,  Pyrite  f.  culvreune 
(Miller.)  Der  Kupferkies,  (das  Gelfers,  Gelbers, 
Gelbkupfer ers).  Copper-pyrites,  copper-ore,  yel- 
low  copper.  yellow  copper-pyrite-,  yellow  copper- 
ore. 

Cuivre  to.  pyriteux  hepatlqae,  Cnivre 
to.  pyrlteax  panache.  Cuivre  to.  pn- 
naclie.  Hui  Iure  m.  de  cuivre  ferrl« 

fV-rc  (Mincr.)  Das  Buntkupfererz.  Purple 
copper,  variegated  copper,  variegated  copper-ore, 
liver-colored  copper-ore.  phillipsite. 

Cuivre m.  pyriteux  paaaclie.  Voy.  Cuivre 
pyriteux  h£patique. 

Caivre  m.  ronette,  Caivre  m.  de  ou  ea 
ronette  (cuivre  fondu  et  epure,  de  couleur  rose 
ou  rouge  pale,  obtenu  par  le  raffinage  du  cuivre 
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noir)  (Metall.)    Das  Garkupfer, 

Rosettenkupfer.    Rose- copper. 
Cuivre  m.  ronge.    Voy.  Cuivre  p.  IRiV. 
Cuivre  m.    ron«p    (Miner.)      Vom.  Cuivre 

oxyde  rouge  p.  186\ 
Cnlvre  m.  rongr.    Synon.  de  Tombac 
Cuivre  m.  aelenie  (Müht.)    Das  Selenkupfer. 

Seleniuret  of  eopper.     Vom.  Selen  iure  de 

cuivre. 

Cuivre  m.  aulrate  ou  vltriole  (Chim., 
Miner.)  Das  schwefelsaure  Kupferoryd,  der 
Kupfervitriol.  Snlphate  of  copper.  Voy.  Sul- 
fate de  cuivre. 

Cuivre  m.  aulfure.  Cuivre  m.  vitreu  x 
(Miner.)  Der  Kupfer glans,  prismatische  Kupfer- 
glanz das  Kupferglas,  (Schwefelkupfer).  Copper- 
glanoe,  sulphuret  or  sulpbide  of  copper. 

Cuivre  m.  aulfure  argentlfere  (Miner.) 
Voy.  Stromeyerine. 

Cuivre  m.  tuile.  Synon.  de  Cuivre  oxvdulr 
ferrifere  p.  18«b. 

Cuivre  m.  veloute  (Miner.)  Das  Kupfer- 
sammetert.   Velvet  copper-ore,  lettsomite. 

Cuivre  m.  vide  pour  capsules  de  guerre 
ou  de  c hasse,  Tube  m.  ou  Cyllndrc  m. 
en  cuivre  rouge  pour  capsules.  Die  Hülse. 
I'nprimed  cap.  shell  or  cap. 

Cuivre  m.  vltreux  (Miner.)  Voy.  Cuivre 
s  u  1  f  u  r  6 . 

Cuivre  m.  vltriole.  Voy.  Cuivre  Sulfate. 
Cuivre-potin  m.    Das  unreine  Messing.  Impure 

yellow   brass.     Compar.  Potin  gris,  Potin 

j  a  u  n  e. 

Culvrer  r.  a.  (donnerun  enduit  de  cuivre  au  fer. 

a  1'acier,  etc.)  (Metall.)  Verkupfern.  To  copper. 
Culvrot  m.  (petita  poulie  de  laiton,  percee  pour 

recevoir  les  tiges  des  differentes  pieces  qu'on 

veut  tourner)  (Tourn.)    Die  Dr  ehr  oll  Fernde, 

ferril,  verril. 

Culvrot  m.  a  via  en  arier.  divise  en  deux  parties 

et  reuni  au  moyen  de  deux  vis  (Tourn.)  Die 

Schraubrolle.  Screw-forrule 
Cul  m.,  Renfort  m.  du  mortier  (Artiii.)  Das 

Bodenstuck  des  Mörsers.  Reinforce  of  tbe  mortar. 
Cul  m.  de  ressort  (d'un  ressort  de  platine  de 

fusil)  (Ann.)    Der  Bug  einer  Feder.    Turn  of  a 

loek-spring. 

Cul  m.  d'un  vaisseau  (son  arriere)  (Mar.)  Das 
Gatt  des  Schiffes.    Hind-part  of  a  ship. 

(Cul  tn.y  Compar.  Cul  -  de-four,  Cul-de- 
lampe.  Cul-de-porc,  Cul-de-poule  plus 
bas. 

Culaaae  f.  ou  Enraatrure  f.  de  l'ancre 
(partie  de  la  verge  a  la  suite  du  faible  oü  so 
tmuvent  des  saillies  et  oü  Ton  fixe  le  jas)  (Mar.) 
Der  Mir  fesleren  Haltung  des  Ankerslocks  dienende 


Theil  des  Schafts,  wo  sich  die  Ankemüsse  befinden. 

Part  of  tbe  shank  of  an  anchor,  whieb  serves  tn 

fasten  tbe  stock,  and  wbere  tbe  nute  are  placed. 
Culaaae  f.  d'une  bouebe  a  fpu  (fond  de  l'äine) 

(Artiii.,  Mar.)    Der  Stoss,  die  Kappe.  Breech. 
Cnlaue  f.  d'une  bouche  h  feu  (toute  la  masse 

du  metal  qui  reste-  entre  le  bas  da  bouton  et  le 

fond  de  Tarne)  (Artiii.)    Der  Boden  oder  Stoss. 

Breech.    Compar.  Bouton  de  culasse  p.  69*, 

Plate-bande  de  culasse. 
(  ulane  f.  (l'epaisseur  du  metal)  non  com- 
pris  le  cul-de-lampe  (Artiii.)   DU  Me- 


tallstärke vor  dem  Slosse,  die  Melollslärke  des 
Bodens,  (der  Boden).  Breech. 
Cnlaue  f.,  Moule  m.  de  ealaue  pour 

bouches  ä  feu  (partie  du  moule  qui  se  fait  a 
part  et  qui  correspond  ä  la  culasse  d'un  canon) 
(Moul.)  Das  Bodenstück  einer  Stückform,  die 
Traubenform.  Cascable  or  cascable-mould. 
Cnlaaie  f.  de  fusil  (vis  en  fer  de  8  Iignes  de 
long,  qui  ferme  le  tonnerre  du  canon,  en  se  vis- 
sant  dedans  comme  dans  un  ecrou)  (Arm.)  Die 
Schwanuchraube.  Breech,  breech-pin,  plug, 
tail-pin. 

Compar.  Bascule  4  p.  47k,  Bolte  tarau- 
deo  p.  Charger  im  fusil  par  la  cu- 
lasse p.  108*,  Cochep.  134",  Logement, 
Queue,  Talon  de  la  culasse.  Trou  de  la 
cu  lasse. 

Trou  in.  de  la  culasse  pour  le  paaaajre 
de  la  gründe  via  de  derrlere  de 

la  platine.  Das  Loch  für  die  hintere  Schloss- 
schraube.   Hole  for  the  bind  side-nail. 

Culaaae  f.  a  baacule.    Voy.  C.  brisee. 

Culaaae  f.  a  rhaaiare.    Voy.  C.  a  dez. 

Cnlaaae  f.  a  chambre  dont  i'6vasement  reeoit 
la  Charge  entiere  (Arm.)  Die  Patentschwaut- 
schraube,  Patenischraube.    Paten t-breech. 

Culaaae  f.  a  des,  Culaaae  f.  ehambree. 
Cnlaaae  f.  a  chambre  d'un  fusil  (qui  a 
sur  lc  bouton  nn  6vasement  conique  ou  spherique 
destine  ä  recevoir  une  partie  de  la  Charge  de 
poudre)  (Arm.)  Die  Aam»ifr*rikicaB**c»r«MD*. 
Chamber  -  plug,  chambered  breech,  (patent- 
breechüig). 

Culaaae  f.  employee  a  I'epreuve  dea  ca- 
non« de  fusil  (que  Ton  introduit  dans  le  canon 
pour  Peprouver  sur  le  banc  d'epreuvc)  (Arm.)  Die 
Muluchwanuchraube.    Proof-plug,  proving-hutt. 

Culaaae  f.  bria£e,  CTulaaae  f.  a  baacule 
d'un  fusil  (culasse  terminee  en  forme  de  crochet 
qui  s'engage  dans  la  fausse-etdasse)  (Arm.)  Die 
Hakenschwamschraube ,  die  Sckwantschraube  mit 
der  Scheibe  oder  Bascüle.  Hutt-pin,  hutt  of  the 
barrel.    Compar.  Fausse-culasse. 

Cnlaaae  f.  ehambree.    Voy.  C.  k  dez. 

Cul-de-fonr  a».  (voüte  spherique)  (Arch.) 
Kuppelgewölbe.    Spherical  rault,  dorne. 
Pöme. 

Cul-de-lampe  m.«  «neue  f  (ornement  de 
lambris  ou  de  voute,  qui  est  fait  corame  le  dea- 
sous  d'une  lampe  d'eglise)  (Arch.)   Der  Hänge- 

pendent. 

Cul-de-lampe  m.  (espece  de  oonsole)  (Arch.) 
Der  Kragstein.   Bracket,  console,  corbel. 

Cul-de-lampe  m.  \pl.  culs-de-lampe]  (orne- 
ment, qui  sc  termine  ordinairement  en  pointe,  ä 
la  fin  [ou  au  commencement]  d'un  livre,  d'un  cba- 
pitre,  etc.)  (Impr.)  Dt«  Spit*e,  [am  Ende:]  der  Fi- 
nalstock: 2.  die  Leiste.  [At  the  end:l  tail-piece, 
[at  the  beginning:]  bead-piece:  2.  ledge,  border, 
hllet. 

Cul-de-lampe  m.  des  bouteilles  (Mar.)  Der 
Schwam  der  Seitengallerie  (der  untere  in  einen 
Schnörkel  endigende  Theil  derselben,).  I/ower  flni- 
shings  of  the  quarter-galleries. 

Cul-de-lampe  at.  d^une  bouche  k  feu  (la 

Ktie  du  canon  comprenant  le  relief  de  la  cu- 
e  et  le  bouton)  (Artill.)  Die  Bodenter$tärkung 

24» 


Voy. 
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und  Traube,  die  Traube  mit  der  Bodeaverstärkung. 

Cascable. 

Cul-de-lampe  m.  d'une  boucho  u  feu  (non 
compris  le  bouton)  (Artiii.)  Die  Bodeaverstär- 
kung einer  Kanone,  Verstärkung  des  Bodens.  Cas- 
cable  of  a  gun  (not  including  the  cascable-button). 
Cnl'de*lampe  m.  de  la  culasse  d'une  boucbc 
ä  fe»  (los  ornements)  (Mar.)  Die  Zierathe  m.  pl. 
des  Stosses  der  Kanone.  Breech  niouldings  pl. 
Cul-de-porc  m.  (Mar.). 

Simple  cul-de-porc  m.  (nu?ud  qiron  fait 
au  baut  d'un  cordage  \mir  le  rendre  plus 
gros  et  pour  l'empecher  de  passer  par  un 
trou)  (Mar.)  Der  einfache  oder  englische 
Wandknopf,  einfache  Schauermauasknopf. 
Single  wall-knot. 
Simple  cul-de-porc  m.  avec  tete  de 
mort  (qui  se  forme  d'un  simple  cul-de-porc 
par  l'entrelacement  des  trois  bouts  de  ce 
dernier,  mais  sans  amarrage)  (Mar.)  Der 
Schildknopf,  eiafache  Schildknopf,  Wasser- 
knopf. Crown-knot,  Single  wall-knot  with  a 
crown. 

llonble  cul-de-porc  m.  (Mar.)  Der  dop- 
pelte oder  deutsche  Wandknopf,  doppelle 
Schauermannsknopf  (welcher  eine  doppelte 
Wandung  und  einen  einfachen  Schitakaopf 
hat).    Double  wall-knot 

Double  cul-de-porc  m.  avec  tete 
d'alouette  (nceud  qu'on  emploie  surtout 
aux  ecoutes  des  huniers  et  aux  amures  d'une 
voile)  (Mar.)  Der  türkische  Knopf,  doppelte 
Schildkaopf,  Halsknopf.  Double  crown-knot, 
double  crown,  double  wall-knot  with  a  double 
crown,  tack-knot. 

Cul-de-poule  m.,  Talon  m.  de  Crosse  d'un 
fusil  (Arm.)  Die  Ferse  (eiaes  Flintenkolbens). 
Deel  of  the  butt. 

Culee  f.  d'un  pont  Sur  la  rive  (massif  de  pierre 
dure  qtü  arc-böute  la  poussee  de  la  premiere  et 
d.rniere  arche)  (Arch.)  Das  Widerlager,  die 
Widerlage  am  Vfer,  der  Landpfeiler.  Abutment. 

Culee  f.  d'un  pont  (Support  extrem*»  d'un  pont 
avec  la  partie  du  tablier  qui  le  reunit  ä  la  rive) 
(Pont.)  Die  Landbrücke.  Land  -  abutment  of  a 
bridge,  butment  or  abutment  on  shore,  (shorc- 
bay). 

Culee  f.,  Culee  f.  mobile  d'un  pont  Vo- 
lant (construite  au  point  oü  le  pont  volant  aborde) 
(Pont.)  Die  Landbrücke  einer  fliegenden  Brücke. 
Floating  wharf. 

(Culee/*.)  Le  canon  donne  den  culee« 
(le  bourrelct  roule  en  Las  et  la  culasse  tombe  sur 
J'affüt  par  le  roulis  du  vaisseau)  (Mar.)  Die  Ka- 
none dompt.  The  gun  or  c&nnon  is  working  up 
and  down  with  its  muzzle. 

Culee  f.  d'un  vaisseau  (mouvement  en  arriere) 
(Mar.)  Die  Deinsing,  Deising,  das  Deinsen,  Dei- 
sea,  das  Uebersteuergehn ,  der  Rücklauf.  Going 
astern,  having  stern-way. 

Culee  f.  d'un  vaisseau  (coup  de  la  quille  con- 
tre  le  fond)  (Mar.)  Das  Stessen  auf  den  Grund. 
Striking  or  touching  the  ground  with  the  quill. 

Culer  v.  u.  (aller  en  arriere  ou  reculer)  (Mar.) 
Deinsen,  deisen,  aufs  Galt  deisen,  über  Steuer 
gehu.  To  go  astern,  to  have  stern-way. 
Brasser  les  voiles  ä  culer  p.  71b. 


m.  de  la  croupiere  (partie  sur  la- 
quelle  pose  la  queue  du  cheval)  (Seil.)  Die 
Pausche  am  Schwanzriemen,  die  Schweifmette, 
der  Löffel.  JkK-k  or  enipper  dock. 
Culmlnation  /".,  Panafe  m.  par  le  mc- 
ridleu  (moment  du  passage  d'un  astre  par  le 
m£ridien)  (Astr.)  Die  Culminalion,  der  Durch- 
gang eines  Gestirns  durch  den  Mittagskreis.  Col- 
mination. 

Culmlner  (passer  par  le  meridien ,  comme  un 
astre)  (Astr.)  Culminiren,  durch  den  Mittags- 
kreis  gehn.    To  culminate. 

Culot  m.,  Oralu  m.  d'easal  (petit  bouton  de 
metal  qui  reste  au  fond  du  creuset  d'essai)  (Me- 
tall.)   Das  Probekorn,  Korn.  Assay-grain. 

Culo«  m.  de  bolte  ä  ball  es,  Culot  m.  eu 
fer  (rondelle  de  fer  qu'on  met  au  fond  de  la 
bpite  ä  balles)  (Artill.)  Der  Treibspiegel  (tu 
Kartätschen),  die  eiserne  Kartätschscheibe  (zu  Büch- 
senkartätschen). Iron  tampeou  or  iron  bottom 
for  casc-shot. 

Culot  m.  de  bombe  (Artill.)  Der  A  nguss  einer 
Bombe,  der  Stoss  oder  Stossboden  einer  am  Boden 
verstärkten  Bombe  oder  Hohlkugel.  Bottom  of  a 
thick-bottomed  shell,  tbickness  of  a  shell  at  bottom. 

Culot  m.  d'un  bouton  (Bout.)  Der  (flache)  Un- 
terboden, die  Unterplatte.  Back. 

Culot  m.  (r6sidu  de  la  Sublimation  du  sei  am- 
moniac  reste  au  fond  des  bouteilles  sous  forme 
arrondie)  (Chim.)  Der  Rückstand  ton  der  Sub- 
limation des  Salmiaks.  Residuum  of  the  Subli- 
mation of  sal  ammoniac. 

Culotte  f.  (tube  vertical  ou  legirement  inclin6 
qui  met  en  communication  doux  reeipients)  (Mach, 
a  vap.)  Die  senkrechte  oder  leicht  gebogene  Rohre. 
Upright  or  slightly  curved  tube. 

Culotte/*.,  Cuis»ard  m.  d'une  c  hau  d  i  ere 
a  bouilleurs  (court  tuyau  vertical  qui  unit  la 
chaudiere  avec  le  bouilleur)  (Mach,  ä  vap.)  Der 
Hals,  Verbindungshals,  Siederhals,  Trichter  einer 
Siederöhre.    Upright  tube  of  a  boiler-tube. 

Culotte  f.  du  courant  de  flamme  (partie  du 
courant  de  flamme  qui  conduit  a  la  cheminee) 
(Mach,  a  vap.)  Das  Ende  des  Feuer zugs,  (der 
Fuchs),    ("p  take. 

Culotte«  f.  pl.  d'une  locomotive  (tubes  re- 
courWs,  situes  dans  la  bolte  a  fumee,  qui  portent 
la  vapeur  de  chaque  cylindre  au  tuvau  com- 
mun  d'echappement  dans  la  cheminee)"  (Mach,  ä 
vap.)  Gekrümmte  Ruhren  in  dem  Rauchkasten, 
welche  den  gebrauchten  Dampf  in  das  Blaserohr 
führen.  Curved  pipes  in  the  smoke-box,  wbich 
conduet  the  waste  steam  to  the  discharge-pipe. 

Culotte  f.  du  metier  ä  gaze  (demi-lisse  qui 
fait  partie  de  la  lisse  anglaise)  (Tiss.)  Der  halb* 
Schaft  des  Gazeschafts.  Doup.  Compar.  Lisse 
&  culotte,  Mai  11. -s  ä  culotte. 

Culotte  f.  de  l'(ancien)  mutier  k  gaze  (lisse 
qui  n'a  que  la  moitie  de  la  hauteur  des  autres 
et  dont  chaque  fil  est  terminä  par  une  perle) 
(Tiss.)   Der  Perlkopf.  Bead-I&m,  doup.  Compar 
Perle  de  la  culotte. 

Culture  f.  cotoanlere  (ctdturc  de  cotons). 
Der  Anbau  der  Baumwolle.   Cultivation  of  cotton. 

Cunette  f.  (petit  fosse  au  milieu  d'un  fossd  prin- 
zipal) (Fort.)  Der  Abzuggraben,  Kesselgraben. 
Cunette. 
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4  urn«c  m.  des  cuvettes  (Operation  d'en  ftter, 
avant  de  trejeter,  1c  verre  qu'elles  ont  retenu,  ou 
les  ordure8)  (Glac.^   Das  Reinige»  der  (Heithöfen. 
Clearing  of  the  cisterns. 
Cnrafe  m.  du  lin  (Operation  de  l'etendre  sur 
un  pr6  pour  achcver  ä  la  rosee  le  rouisaage  qu'on 
a  conimenrc  ü  l'eau).     Dat  Bleichen,  die  Mach- 
rotte im  Thau.  Spreading  over  meadows  or  gras- 
sing flax  (to  finish  by  dew-retting  the  Separation 
of  the  fibre  begnn  by  the  process  of  watering). 
Curafre  m.  d'un  port,  etc.  (onlevement  des  vases 
qtii  encombrent  les  ports,  des  sables  qui  anvtent 
la  navigation)   (Mar.,  etc.)    Dat  Baggern,  Aus- 
baggern.   Predging,  rleaning,  deepening. 
C'orarlne  f.  (principe  v£neneux  exist.mt  dnns 
le  curari,  espeoe  d'extrait  vegetal  d'un  strychnee) 
(Chim.)    Das  Curarin.  Ciirarine. 
Curcuma  m.   (racine  de  curcuma  longa,  c.  ro- 
lunda  qui  contient  une  couleur  jaune  peu  stable) 
(Teint.)    Die  Curcuma.    Turmerie,  curcuma. 
Cnrcnmlne  f.*  Jniinp  m.  de  cnrruina 
(principe  colorant.  resinolde,  jaune  du  curcuma) 
(Chim.)  Das  Cutcumin,  Curcumagelb.  Curcumine. 
Cure«nidle  m.  (machine.  etablic  sur  un  ponton, 
poiu"  eurer  les  jtorts)    (Mar.,  etc.)    Der  Bagger, 
Moderprahm  (Mudderprahm) ,  Baggerprahm,  die 
Baggermaschine.   Ballast-lighter,  dredger,  dredg- 
ing-machine. 

Compar.  Drague,  Dragueur,  Hotte,  Lou- 


Plan  incline, 
a  eurer. 


iggermaschine ,  der 


otnpar. 

chet,  Marie-salo 
Tambour  d'une  mac 

Cure-möle  in.   n  vapenr, 
Cochaux.     Die  Dampf-Ba_ 
Dampfbagger.  (Steam)  dredging-machine. 

Cure*pled  m.  (iiistmment  pour  nettoyer  le  de- 
dans  du  pied  d'un  cheval)  (Marsch.)  Der  Huf- 
räumer. Horse-picker. 

I'urer  le  lin  (en  faire  le  curage).  Bleichen,  im 
Thau  nachrotten,  auf  dem  Felde  ausbreiten.  To 
spread  over  meadows,  to  grass.  Compar.  Curage 
du  lin. 

C urer  (d£bourber)  un  port,  uneriviere.  Bag- 
ger n,  ausbaggern.  To  clean.  Compar.  Mach  ine 
ä  eurer. 

<  ii  rette  f.  de  mineur  (cuiller  en  fer  a  long 
manche,  dont  on  se  sert  pour  nettoyer  le  trou 
du  pdtard)  (Min.)  Der  Krälter ,  Raumlöffel, 
Räumlöffel,  Löffelräumer.  Scraper. 

C  n rette  f.  pour  mortiers  (servant  a  nettoyer 
l'ame  et  la  chambre)  (Artiii.)  Das  Schabeisen, 
der  Schaher,  das  Kratzeisen,  der  Schraber,  Schra- 
per.  Scraper. 

<  ii  rette  f.  pour  pompes  (plaque  de  fer  rondc, 
eminanchee  a  son  railieu,  servant  a  nettoyer  l'in- 
teneur  des  pompes)  (Mar.)  Der  Pumpemchraper. 
Pump-scraper. 

(  ii  rette  f.  servant  ä  nettoyer  l'int^rieur  des  pro- 
jectiles  creux.  Das  Kratzeisen  (»um  Reini- 
nigen  der  HohlgetchoueJ.  Shell-scraper. 

Cariean  m.  pl.  ,  Hartea»  m.  pl.  de  l'ar- 
balestriUe  ou  baton  de  Jacob  (les  parties  mobiles) 
(Astr. ,  Mar.)  Die  Läufer  m.  pl.,  Kreut*  n.  pl. 
des  Jakobtttabes.  Yanes  or  crosses  of  a  forestaff 


or  Jacob's-staff. 


urvills-ne  odj  (form6  par  des  lignes 
(Geom.,  etc.)   Krummlinig.  Curnlinear. 
u.todp.  f.  pl.  (oreillers  lateraux  au  fc 


courbeB) 
fond  d'un 


carrosse)  (Carross.)  Die  Ohrküssen  n.  pl.  Pillow- 
c«»ds  pl. 

Cutter  "i  .  Cotre  tu  (bätiment  ä  un  mat  dont 
la  voile  principale  est  la  grande  voile  ä  gui) 
(Mar.)    Der  Kutter.  Cutter. 

Cutter  m.  «ree  en  brlg-antine  (Mar.) 
l)rr  Hriggkutter.  Brig-cutter. 

Cuve  f.  (grand  vaisseau  qui  n'a  qu'un  fond,  et 
propre  a  coutenir  ou  ä  faire  des  liqueurs).  Der 
Bottich.  Coop. 

t  nve«  f.  pl.  (Kxpl.)  l'oy.  Cuvelage  p.  19(1"  et 
Cuve  (plate)  p.  190*. 

(Cave  /".>  (Kxpl.)   Compar.  Couve  p.  172". 

C  uve  t  he  ini  nee  f.t  Cltemiuee  f.  In- 
terieure du  haut-fourneau  (partie  cylin- 
drique  et  centrale  dans  laquelle  s'aecumulent  les 
charges  et  au-bas  de  laquelle  s'opere  la  reduc- 
tiou)  (M6tall.)  Der  Schacht,  Kernschacht,  die 
Seele.    Shaft,  tire-room,  tunnel. 

Cuve  f.  du  moulin  a  cylindre  (Pap.)  Der  Hol- 
landerkasten.  Yat    l'oy.  Bac  [4]  p.  41*. 

Cuve  f.*  Cuve  f.  ä  ouvrer,  Cuve  f.  de 
fabriration  potir  papier  (vase  ordinairement 
arrondi  dans  lequel  on  puise  les  feuilles  de  pa- 
pier avec  la  f.mne)  (Pap.)  Die  Schopf bütte,  Butte. 
Vat  from  which  tlie  sheets  of  paper  are  formed. 
Compar.  Pistolet. 

Cuve  f.  de  teinture  (vaisseau  en  cuivre,  en  bois, 
etc.,  oü  1*00  teint  les  Stoffes)  (Teint.)  Die  Küpe.  Vat. 

Cuve  f.  de  teinture  (Solution  alcaline  d'iudigo) 
(Teint.)    Die  Küpe.  Vat 

Compar.  Champagne  p.  103%  P£verdir, 
Donner  l'eau  sous  Eau,  Fleuree, 
Palliement,  Pallier,  Pät6e,  Rechaud 
de  la  cuve. 

Aaaeoir,  Cliarprer,  Hflonter,  Poier 

la  cuve  (Teint.)  Die  Kupe  zurichten,  an- 
setzen, anstellen.  To  prepare  the  vat.  Com- 
par. Faire  assiette  p.  34\ 
Cuve  f.  a  chaud  (bain  dans  lequel  l'indigo- 
tine  est  trausforniee  en  indigo  reduit  par  des 
substances  qui  produisent  une  fermentation) 
(Teint.)  Die  warme  Küpe,  Gährungskupe. 
Warm  vat. 

Cuve  f.  a  frold  (bain  dans  lequel  l'indigo- 
tine  est  transformee  en  indigo  riduit  par  des 
oxydes  melalliques,  des  mitaux ,  etc.,  qui 
absorbent  facilement  l'oxygene)  (Teint.)  Die 
kalte  Kupe.  Cold  vat. 
Cuve  f.  a  la  cendre  g-ravelee.  Syn. 

de  Cuve  d'inde  p.  liK)*. 
Cuve  f.  a  la  couperone  (cuve  ä  froid 
daus  laquelle  le  protoxyde  de  fer,  pr6eipit£ 
de  la  couperose  verte  par  la  chaux,  est 
l'agent  redueteur)  (Teint.)  Die  Vitriolküpe. 
Blue  vat. 

Cuve  f.  a  la  potaaae.  Voy.  Cuved'inde. 
Cuve  f.  a  l'urlne  (cuve  ä  froid  dans  la- 
quelle l'indigotine  est  dissoute  par  l'ammo- 
niaque  plus  ou  moins  carbonatee)  (Teint) 
Die  Vrinküpe.  (Urine-vat.) 
Cuve  f.  allemande  (cuve  seroblable  ä  la 
cuve  d'inde,  mais  dans  laquelle  la  potassc  est 
remplac£e  par  la  soude  et  la  chaux  causti- 
que)  (Teint.)  Die  deutsche  Küpe,  Sodaküpe. 
(Soda-vat.) 

Cuve  f.  au  paatel,  f-uede  f.  teuve  k 
chaud  qui  se  monte  avec  du  pastel,  du  son, 
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fuve    Cavler. 


de  la  garance,  de  la  chaux,  de  l'indigo  et 
[souvent]  du sous-carbonatedcpotasse)  (Teint.) 
Die  Waidkupe.  Waidindigküpe.  Pastel-vat 
luve  f.  coalre  ou  deeomponee  (cuve 
au  pastel  decnmposee  par  la  fcrraentation 
putride)  (Teint.)  Das  Durchgehn  der  Waid- 
küpe. Putrefraction  of  tbe  pastel-vat.  Com- 
par.  Coup  de  pied  p.  1»>4\ 
Cuve  f.  de  guede.  Voy.  C.  au  pastel. 
Cuve  f  d'lnde.   Cuve  f.  d'lndiiro. 


andern  Puncl  des  Schachtes,  das  Aufgehen  der 
Wasser  tu  verhindern.  Damming  up  at  the  bot- 
tom  or  some  other  part  of  a  shaft  to  keep  off 
the  water. 

Cuve  f.  pneumatlque  (vase  destine  ä  oon- 
duire  les  gaz  degages  au  recipient)  (Chim.)  Die 
pneumatische  Wanne.  Pneumatic  trough  or  ap- 
paratus.  Compar.  Tablette  d'une  cuve  pneu- 
matique  et  Cuve  hydrargyro-pneumatique. 
Cuve  hydro-pneumatique. 


Cuve  f.  a  la  polaniie  (cuve  u  chaud  j  Cuve  f.  pour  raffermir  la  barbotine 


montee  avec  de  l'indigo,  de  la  potasse,  de  la 
garance  et  du  son)   (Teint.)    Die  Potlasch- 
kupe,  Indigkupe.    Indigo- vat,  pota<h-vat. 
Cuve  /.  d'iadigo.    Voy.  Cuve  d'inde. 
Cuve  f.  de  pastel.    loy.  C.  au  pastel. 
Cuve  f.  de  potasae.  Syn.  de  Cuve  d'i nde. 
Cuve  f.  de  vouede  (cuve  au  pastel  mon- 
tee avec  la  variete  inferieure  de  pastel  dite 
vouede)  (Teint). 
Cuve  f.  deeomponee.    Voy.  C.  coulee. 
Cuve  f.  douee  (dans  laquelle  il  n'y  a  pas 
assez  de  chaux)   (Teint.)    Die  leise  Küpe. 
Vat,  in  which  is  not  lime  enougb. 
Cuve  f.  forte  ou  raide  (dans  laquelle 
la  chaux  est  en  exces)  (Teint.)  Die  scharfe 
Küpe.    Vat,  in  which  lime  is  in  excess. 
Cuve  f.  raide.    Voy.  Cuve  forte. 
Cuve/.  rebutee,  Rebu«  m.  de  la  cuve 


Pot,  Porcel.)    Voy.  sous  Barbotine  p.  45*. 
Cuve  f.  reverdolre  (Brass.)   Der  Unterstork. 

Wunebrunnen.  Inderback.  Yoy.  Reverdoir. 
Cuvelajre  m.  (Operation  par  laquelle  on  revet 
de  plancbes  ou  de  solivcs  l'interieur  des  puits) 
(Expl.)  Die  Schacht  simmer  ung  l  Grubenzimme- 
rung >,  Hohverdammung,  Verdammung.  Timber- 
ing of  a  shaft 
Cuvelage  m.  (ä Liege:  Couvelage  m.),  ('■• 
vellement  m.«  Cuves  f.  pl.  (boisage  d'un 
puits  ä  l'aide  de  trousses  ü  picotcr,  de  lambour- 
des  et  de  picots  pour  arröter  les  eaux)  (Expl.) 


Die  hölzerne  Verdammung,  Holsverdummung  < 
Schachtes  *ur  Abhaltung  der  Wasser,  die  Cuvelirung. 
Timbering  of  a  shaft  to  keep  off  the  water. 
Cuveler  (faire  un  cuvelage)  (Expl.)  Einen  Schacht 
versimmern  ([durch  Holswände]  verddmmenj,  cu- 
veliren.    To  timber  a  shaft. 


au  pastel  (cuve  devenue  neutre  ou  meine  Cuveler  les  eaux  d'une  couche  fies  arreter  par 


alcaline  parce  qu'on  a  employe  trop  de 
chaux)  (Teint.)  Das  Scharfverden.  Schvart- 
u*  er  den.   Thrown  back  vat. 
Cuve  f.  ou  Tonneau  m.   de  vaporisage 

Jdans  lequel  la  vapeur  entre  par  une  pomme  au 
bnd  pour  fixer  les  couleurs  des  toiles)  (Impr.  d. 
t.)  Die  Trommel,  das  Fass,  das  Dampffass.  Drum 
(for  fixing  colors  on  fabrics  by  steara). 
Cuve  f.  a  ouvrer.  Voy.  Cuve  (>  p.  189". 
Cuve  f.  a  rinrer  (cuve,  en  forme  de  eönc 
mousse,  dans  laquelle  sc  fait  le  lavage  des  mine- 
rais  k  l'aide  d'un  arbre  vcrtical  u  ailes  qui  se 
trouve  dans  son  milieu  et  qui  est  roü  par  une 
manivelle)  (Expl.)  Das  Schlämmfass,  Ruhrfass. 
Dolly  tub,  tossing  tub,  rinsing  buddle 


des  cuves)  (Expl.)   Die  Wasser  verdammen,  durch 
llohverddmmung  abhalten.    To  keep  off  tbe  wa- 
ters by  timbering, 
('■vellement  m,    Voy.  Cuvelage. 
Cuve>matl£re  f.  (cuve  a  double  fond  dans  la- 
quelle on  op£re  le  demelage)  (Brass.)  Der  Maisch- 
bottich. Mash-tun. 
Cuvette  f.  du  baromfttre,  du  thermometre 
(petit  vase  ä  la  partic  inferieure  du  tube)  (Phys.) 
Das  Gefäss,  die  Cuvette,  die  Kugel,  (die  Kapsel, 
Queck silberkapsel  [eines  Kapselbarometer s]).  Bulb. 
Cuvette  f.  du  fourreau  de  sabre  en  metal 
(Arm.)     Das  Mundstück  (der  metallnen  Säbel- 
scheide!. Mouth-piece  (of  brass-.  steel-scabbards). 
Compar.  Batte  2  p.  50\ 


Cuve  f.  de  fabricatlon  (Pap.)    Voy.  Cuve  6.  Cuvette  f.  en  tole  qu'on  remplit  du  massicot 


Cuve  f.  guilloire,  &uillolre  f.  (cuve  dans 
laquelle  on  ajoute  la  levtire  au  moflt  et  oü  s'opere 
sa  fermentation)  (Brass.)  Der  Gdhrungsbottich, 
Gährbottich,  (die  Döse).  (Jyle-tun,  working  Square, 
working  tun,  fermenting  tun. 
Cuve  f.  hydrargyro-pneumatique  (cuve 
pneumatique  contenant  du  mercure)  (Chim.)  Die 
pneumatische  Quecksilbenranne.  Mercurial  trough 
or  apparatus. 
Cuve  f.  hydro-pneumatique  (cuve  pneu- 
matique contenant  de  l'eau)  (Chim  )  Die  pneu- 
matische Wasservanne.  Water  -  trough ,  water- 
apparatus 


lave,  seche  et  broye  pour  en  preparer  le  mini- 
ll  m  (Chim.)  Der  Eisenbleckkasten.  (Sheet-iron 
box). 

Cuvette  f.  pour  le  verre  fondn  (vase  carre  en 
terre  refractaire  dans  lequel  se  transvase  le  verre 
fondu  des  pots  et  qui  sert  «  transporter  la  ma- 
tiere  liquide  du  four  de  fusion  h  la  table  de 
coulee)  ((ilac.)  Die  Giesswanne,  viereckige  Wanne, 
der  Giesshafen.  Cistern,  curvett.  Compar.  Cha- 
riot  ä  cuvettes  p.  108\ 

Cuvette  f.  du  condcnaeur,  Citerne  f.. 


Renervolr  m    a  eau  rhaude  (Mach,  ä 
vap.)  Der  heisse  Brunnen,  der  Ausgusskasten  der 
Cuve  f.  mutiere  Voy.  Cuve-matiere  p.  190\      Luftpumpe,  die  Cisterne,  Warmtrassercisterne.  Hot 
Cuve  f.  inoulllolre  (dans  laquelle  on  laisse     well,  warm-water  cistern.  (water-tank.  tank)  Voy. 


tremper  l'orge)  (Brass.)  Der  Quellbotlich,  Quell- 


stock, Die  Weichkufe.    Stecping-trough,  steeping-  Cuvler  m.  (cuve  oü  l'on  fait  la  lessive)  (Salp., 

etc.)    Das  Laugenf ass. 


cistern. 

Cuve  f.  (plan-)  en  Belgique  (picotage,  etc.,  au 
fond  ou  S  quelque  autre  parti"1  d'un  puits  de 
mine  pour  emp^'^cher  le  passage  des  eaux)  i  Expl.) 
Der  Damm  in  der  Schacktsohle,  oder  auf 


i  pompe  p.  41*. 
i 

Cask  or  tube  for  lixi- 


viatmg. 

Rande  f.  de  cuvler«  (Salp.)    Die  Reihe 
Laugenfaster.    Row  of  each 
of  casks. 
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<  yttnnte  m.  (substance  composee  d'acide  ryani 
que  et  d'une  base)  (Chim.)  Das  cyansaure  Salt 
Cyanate. 

Cyanhydrique  «dj.  (Chim.)  Voy.  Acide  prus 

sique  p.  5*. 
Cyanide  m.  (Chim.)    Voy.  Cyanure. 
€  >  aaique  ad).   (Chim.)     Voy.  Acide  cyani- 

que  p.  3". 

I  >  ii Mite  n*.  Dlithene  t».  (raineral  bleu, 
vitreux,  perlaire.  prisraatique,  compose  de  silice 
et  d'alumine)  (Miner.)  Der  Cyanii,  Kyanit, 
Disthen.    Cyanite,  kyanite. 

Cyanoferrlde  m.  de  polaMian,  Ver- 
ricynnure  m.  de  pota««iuin,  Neaqui' 
ferrocyaaate  m.  de  pota«»e«  t  yanurp 
•».  roage  de  potafmium  •  t  de  fer, 
fPruanlate  m.  ro«ge  de  potasse  (Chim.) 
Dom  Kaliumeisencyanid ,  Ferridcyankalium,  rolhe 
Cyaneisenkalium ,  rolhe  Blutlaugensalt.  Sesqui- 
ferrucyanate  of  potassa,  ferrocyanide  of  potassium. 
red  prussiate  of  potash. 

CyaBofcrrure  m.  de  potn«sluni  Jauae 
(Chim.)  Syn.  de  Ferrocyanure  de  potas- 
sium. 

Cyaaoferrure  m.  de  nodluiu  (Chim.)  Syn. 

de  Ferrocyanure  de  sodium. 
Cyanogene  m ,  Aioture  m,  de  carnone 

(gaz  coercible,  com]M>se  d'azote  et  de  carbone. 
qui  brule  avec  une  belle  tlamme  puurpre;  il  fonne 
des  coraposea  analoges  ä  ceux  du  gaz  chlore) 
(Clüin.)  Das  Cyan,  Cyangas.  Cyanugen. 
Cyaaure  m.,  Cyanide  m  ,  (rPrumiate  w»., 
autrefois  Hydrocyannte  m.)  (compose  re- 
sultant  de  la  combinaison  du  cyanogene  avec  un 
S'il  y  a  deux  coniposes  du  cyanogene 
uu  metal,  celui  qui  renferme  le  plus  de 
cyanogene  s'appelle  chloride  et  l'autre  chlorure) 
(Chim.)  Die  Cyaneerbindung ,  das  Cyanmetall, 
(die  blausaure  Verbindung,.  Cyanide  or  cyanuret, 
prussiate,  (formerly:)  hydrocyanate. 

Compar.  Peuto-,  Ferri-,  Ferro-,  Proto- 
cyanure. 

Cyanure  m.  ronfre  de  potaanlum  et  de 

Ter  (Chim.)    Syn.  de  Cyanoferride  de  po- 
tassium. 

Cyaaure  m.  ou  Cyanide  m.  de  potaitinn, 
(Prusaiale  m.  on  Hydrocyaaate  m.  de 

potaase)  (on  l'emploie  par  ex.  dans  la  donire 
galvanique  pour  former  et  pour  dissoudre  des 
cyanides  d'or  et  d'argent)  (Chim  )    Das  Cyan- 

•  kalt  um  .  das  blausaure  Kali.  Cyanide  of  potas- 
sium, prussiate  or  hydrocyanate  of  potassa. 

Cyele  m.  (cercle,  periode)  (Astr.)  Der  Cyklus, 
ZeÜkreis.  Cycle. 

Cyele  m.  de  l'indlctlon  ou  des  Indiction« 
(periode  de  15  uunees)  (Chron.)  Der  Indictions- 
cyklus,  der  Romer  Zinstahl.  Cycle  of  indiction. 

Cycle  i».  lnnalre  (periode  de  19  annees)  (Astr.) 
Der  Moudcyklus,  Mondtirkel.  Cycle  of  the  moon. 
lunar  cycle,  mctonic  cycle. 

Cycle  m.  «olalre  (periode  de  28  annees)  (Astr.) 
Der  Sonneneyklus,  Sonnentirkel.  Cycle  of  the 
sun,  solar  cycle. 

CycloVde  f.  (courbe  engendree  par  un  point  d'un 
cercle  qui  roide  sur  une  droit«  donnee)  (Geom.) 
Die  Cykloide,  die  Radlinie.    (  ycloid. 

Cyclometrle  f.  (art  de  mesurer  des  cercles) 
iGeom.)  DieCykhmetrie,KreismesMung.Cyc\ometry.  I 


Cyllndre  m.  (solide  terrainä  par  une 

cylindrique  et  deux  faces  planes)  (G6om.)  Der 
Cylinder.  Cvlinder.  loy.  Surface  cylindrique. 
Cyllndre  m.  a  aase  clrcnialre.  Cy- 
llndre m.  clrcnialre  (cylindre  dont  la 
Surfare  cylindrique  est  circulaire)  (Geom.) 
Der  Cylinder  mit  Kreisbasis,   der  Cylinder, 
dessen  Grundfläche  ein  Kreis  ist.  Cylinder. 
Voy.  Surface  cylindrique. 
Cyllndre  a  bäte  elllptlque  m ,  t  >- 
llndre  elllptlqne   (cylindre  dont  la 
surface  cylindrique  est  elliptique)  (Geom.) 
Der  elliptische  Cylinder,  der  Cylinder,  des- 
sen Grundfläche  eine  Ellipse  ist.  Cylindroid. 
Voy.  Surface  cylindriqup. 
Cyllndre  m.  (rouleaü,  tamlnmr).    Die  Walte, 

Rolle,  Welle.    Cylinder,  roller,  roll. 
Cyllndre  m.  (qui  Supporte  une  rouo.  etc.,  de 
machine  et  lui  donne  le  mouvement)  (Mach.)  Die 
Spindel,    Welle,  der  Baum,  fDrehsliftJ.  Arbnr, 
(arbour). 

Cyllndre«  m.  pl.  pour  ronvertir  cn  barres  les 

lopins.  Voy.  Cylindres  ä  laminer. 
Cylindre  m.«  Plle  f.  a  cylladre.  Hon* 
lln  m.  a  cylladre  (marhine  par  laquelle 
s'opere  la  trituration  des  chiffons  ä  l'aide  d'un  cy- 
lindre enboil  dont  la  surface  est  munie  de  lames 
en  fer  ou  en  bronze)  (Pap.)   Das  hollandische 

Ceschirr,  der  Hollander,  die  Stoffmuhle.  Knpine. 
rag-enpine,  cylinder. 

Compar.    Cylindre  affineur.  Cylindre 
effilocheur.  et  Rae  p.  4P,  Chapeau  [9] 
p.  105",  Chapiteau  [2]  p.  10«*.  Chassis 
11  p.  HCT,  Cuve  5  p.  189",  Cylindre  du 
inoulin  ä  cylindre,  Cylindre  affleurant. 
Palot.  (i«>rge,  Lames,  Le  viert,  Pile, 
Platine,  Tellette  d'un  moulin  äeyhndre. 
Cyllndre«  i».  pl.  d'tm  banc  d'etirage  pour 
rubans  de  coton  (deux  rouleaux  en  fönte  qui 
retirent  le  mban  double  et  etire  de  Tentonnoir 
en  laiton)   (Fil.)    Die  Zugvalsen  f.  pl.,  Abtug- 
watsen  f.  pl.    Pelivering  rollers  pl. 
Cyllndre  m.  pour  calandrer,  Calandre  f. 
Die  Cytindermange.    Calender.    Voy.  Calandre 
2  p.  82*. 

Cylindre  m.,  Cyllndre  m.  carre,  Rou- 
leau     de  la  jarquarde  (Tiss.)  Der  Cylin- 
der, das  vierseitige  Prisma.  Cylinder.   Voy.  Rou- 
leau de  la  jacquarde. 
Cyllndre«  m.  pl.  pour  laminer  les  metaux. 

Die  Walten  f,  pl.  Rollers  pl..  rolls  pl. 
Cyllndre  m.  d'une  machine  k  vapeur.  Cy- 
lindre n.  a  vapeur  (cylindre  en  fönte  et 
al^se  int<?rieurement  dans  lequel  se  meuvent  les 
pistons  sous  Taction  de  la  vapeur)  (Mach,  a  vap.) 
Der  Cylinder,  Dampf  cylinder.  Cylinder.  steam- 
rylinder. 

Compar.  Chemise  du  cylindre  p.  118b, 
Couvercle  du  cylindre  p.  172*,  Cylin- 
dre enveloppe,   Fond  de  cylindre, 
Orifice  du  cylindre,  Plateau  du  cy- 
lindre et  Cylindre  couche,  C.  oscil- 
lant,  C.  renversk 
Cylindre  n.«  Rouleau  m.  du  moulin  ä 
cylindre  (cylindre  en  bois  dont  la  surface  est 
munie  de  lames  en  fer,  et  creusee  de  cannelures) 
(Pap.)     Die  Hollanderwalte ,    Walte,  Schienen- 
Cylinder  (of  the  rag-engine). 
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Cyllndre  _  Cyllndre  de  preaaion. 


Cyllndre  m.  dcpompe,  Corps w. de pompe. 

Der  Stiefel,  Pumpenstiefel.  Harrel  of  Pump.  Yoy. 
Corps  de  pompe  p.  l.r>5k. 

Cyllndre  m.  ä  baue  circa lalre  (Gcom.) 
Yoy.  sous  Cylindre  1  p.  inih. 

Cyllndre  m.  a  baae  ellipti«|ue.  Yoy.  sous 
Cylindre  1  p.  191*. 

Cylindre  m.  a  broyer  (Pap.)  Yoy.  Cylin- 
dre affincur. 

Cyllndrex  m.  pl.  a  rlngler,  Cylindre« 
m.  pl.  clnfgleurs  ou  d£groaaisaeura,  Cy- 
llndre* m.  pl.  ebnuclieura  ou  prepara- 
teur«  (qui  servcnt  il  reduire  la  loupe  en  grosses 
barres)  (Metall.)  Die  Praparirwalzen  f.pl,  (das 
Puddel-  oder  Luppenwalzwerk,  die  Zangwalzen  f. 
pl.)  Rouphinp  rolls  pl.,  puddlers'  rolls  pl.,  rough- 
Ing  cylinders  pl.  Compar.  Cy  Ii  ndres  etireurs. 

Cyllndre«  m.  pl.  a  lamlner,  l»aminoir 
m.  Das  Walzwerk.  Shinpling-mill,  shingling-and 
plate-rolling  mill,  (iron-inill) ,  cylinders  pl.  for 
rolling  metal.  Compar.  Cylindre s  ä  cingler. 
Cylindres  Etireurs. 

Cyllndre  m.  a  laver  (Pap.)  Yoy.  Cylindre 
etfilocheur. 

Cyllndre  m.  a  nappe  du  batteur-ötaleur 
(cylindre  mince  en  bois  sur  lequel  le  cnton  se 
trouve  etale  en  nappe  assez  reguliere  apres  avoir 
passe  le  lanünoir)  (Fil.)  Die  Wickelwalze.  Lap-rollcr. 

Cylindre  m.  a  nappe  d'une  carde  en  gros 
pour  coton  (cylindre  de  bois  uni  sur  lequel  le 
coton,  qui  ä  ete  degage  du  dechargeur  par  le 
peigne,  va  s'enrouler  sous  forme  de  nappe)  (Fil.) 
Der  Aufroller,  die  FUcj-,  Yliestrommel.  Wooden 
cylinder  round  wbicb  the  cotton,  dctached  by  tbe 
comb  from  the  doffer,  rolls  itself  in  tlie  form  of 
a  fleece. 

Cylindre«  »t.  pl.  a  polir  pour  fer-blane 
(cylindres  durcis  ä  la  surface,  servant  ä  redresser 
les  feuilles  et  ä  leur  donner  ime  espece  de  poli). 
Die  (in  eisernen  Schalen  gegossenen )  Polirwalzen. 
Chilled  rolls  pl.,  case-hardened  rolls  pl. 

Cyllndre  m.  a  vapeur.  Yoy.  Cylindre 
d'une  machine  ä  vapeur  p.  191''. 

Cylindre  «t.  afflncnr.  Cylindre  m.  raf- 
flncur.  Cylindre  m.  broyeur,  Cylln- 
dre m.  a  broyer,  l*lle  ;  rafflneuae 
(machine  qui  opere  le  raftinage  de  la  pate  efti- 
loch£e)  (Pap.)  Der  Feinzeughollander,  der  Uanz- 
zeughollander,  der  üanzhollandvr.  Heatinp  en- 
gine,  beater,  finislier. 

Compar.    Cylindre  5  p.  191"  et  Cylindre 
effiloehcu  r. 

Cyllndre  m.  aTfleiiran«  d'un  moulin  ä  cy- 
lindre (cylindre  qui.  au  Heu  de  lames  en  metal, 
a  de  petites  aileltes  en  l>ois  qui  serveut  ä  delaycr 
uniformemont  la  päte)  (Pap.)  Die  mit  Auren»  höl- 
zernen Flügeln  besetzte  Walze  (um  das  theilweise 
trocken  gewordne  Ganzzeug  zu  zerrühren).  Cylin- 
der of  a  rap-enpine,  which  lias  no  cutters,  but  a 
8ort  of  short  wooden  winps,  which  serve  to  mix 
the  stuff  uniformly. 

Cyllndrea  m.  pl.  all  men  faire*  du  batteur- 
ep] ucheu r  (cylindres  en  fer  canneles  qui  saisis- 
sent  le  coton  que  leur  amene  le  tablit-r  et  le 
presentent  au  premier  batteur)  (Fil.)  Die  Speise- 
walzen f.  pl.    Feedinp  rollers  pl. 

Cylindrea  m.  pl.  allmentalrea  d'une  carde 
en  gros.    Yoy.  Cylindres  nourrisseurs. 


Cyll 

affin 


m.  broyenr  (Pap.)  loa.  Cylindre 


Cylindrea  m.  pl.  can  nelea  de  l'appareil 

de  grenage  de  Conpreve  (qui  divisent  la  ga- 
lette^  convertie  sous  nne  presse  en  lamea  minces) 
(Poudr.)  Die  Kornwalten  f.  pl.  Toothcd  rollen. 

Cyllndre  m.  cannele«  Cyllndre  m.  rou* 
leur,  Rouleau  m.  a  ploquea  d'une  carde 
a  loquettes  (cylindre  cannele  en  bois  qui  est 
enveloppe  dans  sa  partie  inferieure  et  posterieure 
par  le  bac,  portion  de  cylindre  creux)  (Fil.)  Die 
Lockenlrommel.  Roller-bowl. 

Cylindres  a».  pl.  cannele«  d'une  carde  en 
gros  (Fil  )  Syn.  de  Cylindres  nourrisseurs. 

Cyllndre  m.  cannel£  des  cylindreB  eti- 
reurs |du  laminoirj  pour  le  filage  (cylindre  in- 
ferieur  en  fer:  oppose  au  cylindre  de  pression) 
(Fil.)    Die  Rilfelu-alze.    Fluted  roller. 

Preoilen  cylindrea  st.  pl.  cannele» 
d'un  muH -jenny  en  fin  (Fil.)  Die  vor- 
dersten Riffelwalzen  f,  pl.    Front-rollers  pl. 

Cyllndre  m.  carr6  de  la  jacquarde  (Tiss.) 
Yoy.  Cylindre  8  p.  191*. 

Cylindrea  m.  pl.  clnjrleura,  Yoy.  C.  ä 
c  inp  ler. 

Cylindre  m.  clrcu lalre*  Yoy.  sous  Cylin- 
dre 1  p.  191*. 

Cyllndre  m.  rompo«iieur  du  compositeur- 
distributeur  de  M.  Sörensen  (Impr.)  Die  Setz- 
walze, der  Srlzcylinder.  Cylinder  for  composinp 
type. 

Cyllndre  m.  rou  die  ou  oblique  (Mach, 
a  vap.)   Der  liegende  Cylinder,  schräge  Cylinder. 

Lyinp  cylinder. 
Cylindre  m.  de  d^charge  d'une  carde  en 

gros  pour  coton  (Fil.)  Syn.  de  Dechargeur. 
Cylindre«  m.  pl.  d'entree  d'une  drousse 

(Fil.)    Die  Einsieh-,  Kinlass-,  Entreewalzen  f.pl. 

Feedinp  rollers  pl.    Yoy.  Nourrisseurs  d'une 

drousse. 

Cylindrea  «i.  d'entree,  Cylindres  st.  pl. 

fournlsaeura  du  melier  a  eau  chaude 

(pour  la  filature  du  lin  a  decomposition)  (Fil.) 

Die  Einziehwalzen  f.  pl.,  Einfuhrungswalzen  f.  pl. 

Retaininp rollers.  Comp.  Cylindres  etireurs  4. 
Cylindre  m.  d'epreuve  pour  les  etoupil* 

les  (Artiii.)    Die  Schlagrohrprobe.    Cyünder  for 

provinp  tubes  (stool  and  pipe  for  proving  the 

strength  of  tubes). 
Cylindre  m.  de  pierre.  Die  steinerne  Walze 

Stone  cylinder,  stone  roller. 
Cylindre  m.  de  poinpe  a  air  (dans  lequel 

se  meut  le  |>iston  de  la 

vap.) 

linder. 

C-ylindrea  m.  pl.  de  prcaaion  d'une  con- 
tinue(Fil.)  DieDruchcalzenf.pl.  Top-rollersp/. 

I'ylindre  m.  de  presaion  des  cylindres 
6tireurs  [du  laminoir|  pour  le  tilage  (cylindre 
superieur  en  bois  et  recouvert  ordinairement  de 
peau  de  basjino:  oppose  au  cylindre  cannele")  (Fil.) 
Die  Druck  walze,  Lederwalze.  Presser,  pressing 
roller. 

Cyllndre  m.  de  preaalon  de  la  machine 
ü  rouleau  (cylindre  en  fönte  de  fer  revötu  d'une 
cbemise  d'etotte  de  laine)  (Impr.  d.  t.)  Die  mit 
Tuch  überzogene  bohle  eiserne  Walze  oder  Trom- 
mel, llollowcast-irou  cylinder,  covered  with  flanel. 


jt  le  ]>iston  de  la  pompe  ä  air)  (Mach,  ä 
Der  Luftpumpencylinder.    Air -pump  cy- 
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Cyll 

a  fusil 


?/ der.r1^e?tlO"^r-Ca!;t0UC!ie8  CyM»**«M  m.  pi  for-eur«  (pour  fabriquer 

1  oy.  C  y  1 1  n  d  r  e  v  e  r  i  f  i  c  a  te D  r  2.  ,u>s  barres  de  fer  rondes  et  carrees).    Die  Wal- 
C  yllndre  m.  de  receptlon  pour  projec- 
tiles  (grande  lunette  de  reception  en  inetal) 


(Artiii.)     Das  Caliberrohr,  die  Passirkugellehre 
Cylinder-gauge,  shot  cylinder-gauge,  liigh  or  max- 
imum-gauge  (of  metal). 
Cylindre«  m.  pl.  denroaalaaeura  M-tall.) 
ein  gl  e 


Voy.  C.  a  ein  gl  er. 


ten  f.  pl.  tur  Dar  Stellung  des  Stabeisens,  Stab- 
eisenwat  ten  f.  pl.  Rolls  for  reduem«  and  draw- 
iiiff  iron  into  harn. 
Cylindrea  m  pl.  fonrniMPurt  de  l'etaleur 
pour  lin  (Fil.)  Die  Einfuhrxtn9swaUen  f.  pl, 
Eimiehwalten  f.  pl.    Feeding  rollers  pl. 


Cylindre  m.  degroaal 

lindre  effilocheur. 
Cylindre  m.  dlatrlbuteur  du  compositeur- 
distributeur  de  M.  Sörensen  ^Impr.)   Die  Abley- 
der  Ablegcylinder.    Cylinder  for  distribu- 
ting  type. 

C'yllndre  m.  en  fönte  durci  a  la  NurCuce 

(fondu  en  coquille).   Die  Hartwalte,  schalenharte, 
glasharte,  stahlharte,  hart  gegossene  Watte.  Case 
hardened  roller.  cbilled  roll. 
Cylindrea  m.  pl.  ebaucheura.     l  og.   (  .  ä 

cingler. 

t'yllndre  m.  efflloclienr  ou  efflloqueur, 
C'yllndre  m.  degroaalaaeu  r .  C'yllndre 
m.  a  laver,  Plle  f.  deMeuae  (machine 
ä  cvündre  qui  trausforme  les  chiffons  en  demi- 
päte)  (Pap.)  Der  Hatbteugholländer,  Halbhollaa- 
der.   Washing  engine,  washer,  worker. 

C'yllndre  m.  elliptique.  low.  sous  Cvliu- 
dre  1  p.  191b. 

Cylindre  m.  emotteur, 
emotteur  (pour  separer  le 
petites  pierrailles.  etc.)  (Agr.) 
Rctntgungsmaschine,  Fegemtihle. 

Cylindre  m.  en  enivre  roujre  pour  cap- 
sules  de  guerre  ou  de  chasse.  Voy.  Cuivre 
vi  de  p.  187*. 


iPm.i   I....  Pv    CyUndremm.pl.  fournlaaeura  du  metier 
"•  h.  eau  cb)iinli>   iViW     Cm   f!»H  nilruc  A  '  o  ■  i 


Apparell  m. 

grain  d'avce  los 
Die  Getraide- 
Smut-mill. 


Cylindre  tn.  en  papler  pour  calandres  ou 
ra  a  c  h  i  n  e  s  ä  g  a  u  f  r e  r.  Die  Papierwalte.  Paper- 
rollcr. 

Cylindre  m.  eaveloppe  du  cylindre  d'une 
machine  a  vapeur  (Mach,  ä  vap.)  Der  Cylinder- 
mantel ,  Manltl,  Dampfmantel.  Cylinder- jacket, 
steam-iacket,  steara-case.  Voy.  Chemise  du 
cylindre  p.  11H". 

C'yllndre«  m.  pl.  etlreur«,  Cylindrea  m. 
/•/.  flnUwuin  (qui  donnent  la  forme  definitive 
aux  barres  de  fer  qu'on  a  deji  fait  passer  par 
les  cylindrea  degrossisscurs)  (Metall.)  Das  Stab- 
eisenwaltwerk,Stabwahwerk,Rfckwaltwerk,Streck- 
trerh,  die  Reckirahen  f.  pl.  Finishüig-  or  mer- 
chant-rolls,  rollers.  Compar.  Cylindres  a  ein- j 
gier. 

Cylindre«  m.  pl.  etlreur«  de  l'etaleur  pour 
lin  'Fil.)  Die  Strtckwalten  f.  pl.,  Austiehwulten 
f.  pl.    Delivering  rollers  pl. 

Cylindre«  m.  pl.  etlreur«,  Lamlnolr  «i. 
d'une  machine  ii  fil  er  (Fil.)  Die  St  reck  wal- 
le» f.  pl.    Drawing  rollers  pl. 

Cylindre«  m.  etlreur«  du  metier  ä  eau 


a  eau  chaude  (Fil.)  Voy.  Cvlindres  d'en- 
tree  2. 

Cylindre  m  g-rave  de  la  mach  ine  ä  rou- 
leau  (Impr.  d.  t.>  Die  gravirte  Wals*.  Kngraved 

cylinder. 

Cylindre«  m.  pl.  nourriiiein,  Cylin- 
dre« m.  pl.  allinentaire«  d'une  carde  en 
Kros  pour  coton  (cylindres  canneles  qui  livrent 
peu  ä  peu  le  lainage  de  coton  au  tambonr)  (Fil.) 
Die  Rifftlwnlten  f.  »/.,  Speisewalten  f.  pl.  Feed- 
ers pl.,  feeding  rollers  pl. 
Cylindre  n.  oblique.  Voy.  (  yliudre 
co  n  che. 

Cylindre  m.  oaclllant  de  la  machine  k  va- 
peur  oscillante  (qui  se  termine  ä  sa  partie  in- 
ferieure  par  une  calotte  spherique  autour  de  !a- 
quelle  il  peut  osciller)  (Mach,  k  vap.)  Der  oscü- 
Urtndt  Cylinder.  Oscillating  or  vibrating  cjiin- 
der. 

Cylindrea  m.  pl.  preparatenr«.    Voy.  C  ä 

cinpler. 

Cylindre  «♦.  preaaeur  (pour  le  moulage  ä  la 
presse  de  la  pate  c^ramique)  (PoL)  Der  Press- 
cylinder.    Squeezing  l»ox. 

Cylindre  m.  princlpal  d'une  machine  a 
colonne  d'eau  (cylindre  dans  lequel  les  eaux 
motrices  agissent  sur  le  piston)  (Mach.)  Der 
Stiefel  oder  Treibcylinder.  Working  cyhnder, 
principal  cylinder. 
Cylindre  m.  rafüneur  (Pap.)  Voy.  Cylin- 
dre affineur. 
Cylindre  m.  renverae  de  la  machine  a  double 
cylindre  renverse  (Mach.  i\  vap.)  Der  verkehrte 
Cylinder.    Inverted  cylinder. 

Cylindrea  m.  pl.  retlreur«  d'une  carde  en 
fin  pour  coton  (laminoir  en  fer  ou  en  cuivre 
jaune  qui  retire  le  coton  de  l'entonnoir)  (Fil.) 
Die  Zugwalien  f.  pl. ,  Abtugwatten  f.  pl.  Deli- 
vering-bowls.  -balls  pl. 
Cylindre  m.  roulenr  (Fil.)  Voy.  Cylindre 
cannele  2. 

Cylindre  m.  «eeheur,  Tambonr  «t.  ae- 
cheur  (cylindre  creux.  chaufFe  ä  la  vapeur,  pour 
le  ßcchage  des  tissus).     Der  Trockencylinder. 
Drj'ing-cylinder. 
Cylindre  m.  aoufflant  (pompe  foulante  et 
aspirante  destinee  a  chasser  de  Tair  au  Heu  d'eau) 
(Metall.).    Das   Cyliudergeblase ,  Kastengebläse. 
Cylinder  blowing-machine.  blowing  cylinder. 
chaude  (pour  la  tilature  du  lin  ä  decouiposition)  Cylindre  m.  verillrateur  m.  (cylindre  de  fer 
(Fil.)    Die  Streckwahen  f.  pl.,  Ablieferungswal-      pour  visiter  les  calibres  des  canons  de  fu- 


Compnr.  Cv Un- 


ten f.  vi.    Drawing  rollers  pl. 
dres  o'entree  2. 
Cylindre«  m.  pl.  fendeura  (pour  fendre  le 
fer).     Die  Schneidwalten  f.  pl.,  das  Eisenspalt- 
werk.   Slitting  rollers.    Voy.  Fenderie. 
Cylindre«  m.  pl.  ■■iuean.    Voy.  Cylin- 
dres etireurs  1. 

tu. 


sil)  (Arq.)  Der  Caliber cylinder,  Calibrircmlinder, 
das  (der)  Rohrcalibtr.  Barrel-plug,  standard-plug, 
standard-cyUnder. 
Cylindre  m.  verlMcateur,  Cylindre  m 
de  recep<lon  pour  cartouches  ä  fnsil 
(Milit)  Die  Patronenlehre.  Small-arm  cartridge- 
gauge.  cvlinder  cartridge-gauge. 
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t  >  im. Ii  t  r  _  Damaa. 


Cyllndrer,  Lamiaer  le  fer  (le  faire  passer 
entre  los  cylindres  du  laminoir)  (Metall.)  Wal- 
zen, strecken.   To  roll. 

«Tyllndrer,  LMnlrer,  Natlner  t.a.  les  tis- 
sus.  Kalandern,  cylindriren.  Tocalender.  Com- 
par.  Calandrer  p.  82*. 

f 'ylindrlque  adj.  Cylindrisch,  walzenförmig. 
Cylindric,  cylindrical.  Compar.  Sur  face  cyliu- 
drique. 

Cymalie  /".»  Ilourine  f.,  Ciueule  f.  (mou» 
Iure.  ond6e  par  son  profil,  dont  la  raoitie  est 
coneave  et  rautre  moitie  est  convexe)  (Arch.) 
Das  (der)  Karnies,  die  Kehlleiste  (Rinnleiste), 
oder  die  Sturirinne.  Cyma,  cymatium,  ogee 
(cyma  recta  or  cyma  reversa). 


f.%  Donrlne  f.  (moulure,  ondee 
par  sou  protil,  qui  est  coneave  par  le  haut 
et  couvexe  par  le  bas)  (Arch.)  Das  (der) 
Karnies,  die  Keklleiste.  Cyma  recta. 
CymalHe/'.dorique(Arch.)  Syn.  d'Esc  ape. 
CymaUe  f.  leabienne  (Arch.)  Syn.  de 
Talo  n. 

<  >  in ol in*  f.  (Miner.)    Voy.  Ciraolite  p.  12<i*. 

Cymophane  Chryaoberil  m.,  (C'hry- 
ftollthe  /'  Orientale)  (pierre  precieuse  d'un 
vert  jaunätre,  quelquefois  completement  hyalin: 
c'est  un  aluminate  de  glucine)  (Miner.)  Der  Chry- 
soberyll, Goldberyll,  prismatische  Corund, 
talische  Chrysolith.  ChrysoberyL 

Cyprine  f.«  Idocraae  f.  bleu« 
(Miner.)    Der  Cyprin.  Cyprine. 


II  m  ,  ile  m.  (chape  en  fonne  deD).  ä  la  fourche 
de  croupiere  de  l'avaloire,  (servant  ä  trous- 
Ber  les  traits)  (Seil.)  Der  Kammring  am  Ring- 
stossel  (um  die  Tauhaken  einzuhaken),  derSchwebe- 
ring.  I)  or  D  ring  to  hook  the  traces  to  in 
travellinir. 


ajrne  f.  (ecang  pour  espader  le  lin  on  le  chanvre) 
Die  Schwinge,  das  Schwingmesser.  Sword.  Com- 


par. Kcang. 
»agruer  (espader)  le  lin  ou  le  chanvre.  Schwin- 
gen.  To  beat  or  swingle.  Compar.  Marhine  ä 
espader. 

■»a§rnerreotypa|re  *».  (action  de  dapuerreo- 
tvper).   Das  Daguerreotypiren.  Daguero-otyping. 

■Bajgucrreotype  m.,  b gpi  eu  \  v  f.  dagruei» 
riennCi  Die  Daguerreolypie ,  das  Daquerreo- 
typ,  Daguerreotypbild.  Daguerreotype.  daguerreo- 
type  picture. 

Daguerr^otyp«  m.  (procede  mis  en  usage  ponr 
daguerreotyper).     Die  Daguerreotypie.  Dagucr- 

reotvping. 

»a*nerreo«yper  (faire  des  daguerrentvpes). 
Daguerreotypiren.    To  daguerreotype. 

Itaipierreotyple  f.  (art  de  fixer  l'iinage  des 
objetx  exterieurs,  au  moyon  de  la  chambre  ob- 
scure  et  de  divers  procedes  ehimiquep,  siu*  des 
plaques  d'argeut  bien  polies).  Die  Daguerreoty- 
pie.   Daguerrootyping,  daguerreotypy. 

Ilagnerrli  n.  -ihm-  adj.  (oe  qui  appartient  ä 
la  daguerreotypie).  Daguerrisch,  Daguerresch,  Da- 
ijuerreutypisch ,  Daguerreotitp-.  Daguerrian .  Ha- 
guerreotypic  Compar.  Kpreuve  daguerrienne, 
Plaque  daguerrienne. 

Uahline  f.  (Chim.)    Syn.  d'Inuliue. 

Ilnia  m.  (teuture,  etc.,  dans  l'aneienne  forme  des 
ciels  de  lit).  Der  Baldachin,  Himmel.  Canopy. 
baldaquin.    Compar.  Ciel  1  p.  12äh. 

Ifala  m.  du  maitre-autel  (Arch.)  Das  Ciborium 
(d.  i.  der  seltartige  Vorhang  über  dem  AUarj. 
Ciborium,  canopy  over  a  high  altar 


■falle  f.  (tablette  de  pierre  ou  de  marbre.  de 
peu  d'6paisseur,  dont  ou  couvre  les  terrasses,  les 
balcons,  et  dont  on  fait  du  carreau)  (Arch.)  Die 
Steinplatte,  Platte,  (Fliese),  [um  Mauern  oder  Pfei- 
ler zu  bedecken:]  der  Deckstein,  die  Deckplatte 
Slab,  flag-stonc.    Compar.  Carreau  2  p.  92*. 

Ualle  f.  (pierre  pour  aiguiser  les  faux)  (Agr.) 
Der  Sensenstein.  Scytlie-rubber.  Compar.  Pierre 
j\  faux. 

Ualle  f.  d'un  brftlot  (petite  auge  pour  conduire 
la  poudre  aux  matifcres  combustibles)  (Mar.)  Die 
Brandröhre,  Feuerröhre  (einet  Branders).  Train- 
channel  (of  a  fire-ship). 

■•alle  f.  (pour  recevoir  les  eaux  menagereset 
les  conduire  jusqu'au  ruisseau  de  la  roe)  (Pav  ) 
Der  Rinnstein,  (iutter-stone. 

Ualle  f.  de  pompe  (tuyau  en  bois  pour  con- 
duire hors  du  navire  les  eaux  elevees  par  la  pompe) 
(Mar.)   Die,  das  Daal,  Pumpendaal.  Pump-dale 

Dnlot  m.  du  chapiteau  d'im  moulin  ä  cylin- 
dre  (sorte  de  canal  pour  l'ecouleraent  des  eaux) 
(Pap.)    Die  Rinne.  Pipe. 

•  »ii  I  oi  m.  (trou,  canal  pour  faire  äcouler  les  eaux 
hon  du  navire)  (Mar.)  Das  Speigalt.  Scupper. 
scupper-hole.    Compar.  Manche  du  dalot. 

»ansage  m.  (action  de  damer  les  terres,  etc.» 
(Chem.  d.  f.,  etc.).  Das  Rammen,  Stampfe»,  Fest- 
stampfen. Hamming. 

laamaa  m.  de  l'acier  damasse  (raruification» 
veineuses  diversement  eutrclacees,  de  couleur  tan 
tot  claire,  tantöt  foncee  qu'on  produit  ä  la  sur- 
face  de  l'acier  damasse  en  le  mouillant  avec  des 
arides  affaiblis)  (Metall.)  Der  Damast,  (Damaskj. 
die  Damascirung.  Damask  surface  (of  Damaacus 
steel). 

DaBBi  m.  corroye  (Metall.)  Der  gegerbte 
Damask.  Different  sorte  of  steel  or  of  steel 
and  iron  welded  together  in  a  manner  to 

prodnee  beautiful  patterns.    Voy.  Etoffe. 
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in  a  basket  (for  the  transport  of  sulphuric  acid, 
etc ) 

Damer  e.  a.  (battre  les  terres,  etc.,  aveo  une 
damc).  Hammen,  stampfen,  feststampfen,  ein- 
stampfen.   To  ram,  to  beat  down. 

Damer  r.  a.  (battre  le  sable  dans  les  chässis 
de  moulage)  (Moul)  Die  Gusskasten  eindäm- 
men, verdammen.  To  ram  down  the  sand  in 
inoulding. 

litt  in  mar  m. ,  Dammara  m.  (resine  prove- 
nant  de  l'arlire  agathis  loranlhifo'ia  [dammara 
alba,  d.  australisj;  on  en  pr*'pare  du  vernia). 
Das  foslindischej  Da 


Damaa  m. ,  Uhr«-  m,  damaaa£  (linge  de 

table  ä  fleurs,  a  personnages,  etc.)  (Tiss.)  Der 

Damast.  Leinendamast.  Damaak.  linen  damask. 
Damaa  m.  de  soie  (espeee  de  satin  ä  fleurs,  etc., 

et  ä  denx  envers)  (Tiss  )    Der  Damast,  Seiden- 
damast.   Damask,  silk  damask. 
Damaa-Ialae  m.  (etoffe  de  laine  pour  ameu- 

bleinent  tisse  .<  la  maniere  des  damas  de  soie  et 

des  linges  damasses)   (Tiss.)   Der  Wollendamast. 

Damast,  damask,  worsted  damask. 
Damaaqulnrr  r.  a.  (incruster  de  petits  filets 

d'or  ou  d'argent  dans  du  fer  011  de  Tarier) .  Da- 

masdren  (d.  i.  Stahl  mit  Gold-  und  Silber/iguren 

auslegen j.  To  damascene,  daniaakene,  damaskeen,      marputi.    Dammar,  (gum  cat's  eyf 

(•'.  e.  to  inlay  steel  or  iron  with  gold-  and  silver-  Damolaelle  f.  (Pav.)    Voy.  Dame  1 

wire)  (Damolaelle)  (Couvr.)    Voy.  Lucarne  da- 

Damasajalaerie  f.  (art  de  damasquiner).  Das  moiselle. 

Damast  ir  ,     die  Kunst  des  Damascirens.  Art  of  DaaaYde  f.*  Roue  f.  a  polre  (mue  hyiirau- 

damascening  or  damaskeening.  lique  horizontale,  en  forme  de  cone  renverse, 

Damaaqulaeur  m.  (celui  qui  damasquine).  Der  \     tournant  autour  d'un  axe  vertical)  (Hydr.)  Die 

Damascirer.    Damaseener,  damaskeener.  Danaide.    Danaide,  turbine  of  Hurdin. 

llniiianqulnure  f.  (trarail  de  ce  qui  est  da-  Daady-Ioom  m.  (espece  de  roetier  ä  tisser  ä 

masquine  ou  Operation  de  damasquiner).     Die      la  main  pour  etofles  imies.  Son  bäti  en  fönte  et 

Damaseirung.    Damascening.  damaskeening. 
Damamer  r.  a.  l'acier  (Metall.)  Damasciren 

To  give  to  steel  a  damask  surface.  Compar. 

Acier  damasse  p.  «J*  et  Damas  1  p.  194b. 
Damaaaer  v.  a.  une  etoffe.  du  linge  (les  fa- 

briquer  en  facon  de  damas)  (Tiss.) 


(Taut res  arrangements  pennetten t  de  tisser  avec 
douceur  et  vitesse)  (Tiss.)  Der  Dandy-hoom  (ein 
zum  leichten  und  schnellen  Arbeiten  geeigneter, 
verbesserter  Handstuhl  für  glatte  Stoffe).  Dandy - 
loom. 

Maat,  -4e  (Arch.)  Voy.  Marche  dansante. 


damassiren ,  Damast  weben,  damastartig  weben,  Daourite  f.  (Miner.)     Voy.  Siberite. 
(modeln).    To  damask.    Compar.  Damas  2,  3,  Darre  /'.,  Darclae  f.  Voy.  Darse,  Darsine. 
Damas-laine  et  Linge  damasse.  Dard  « ,  (Trataean  m.)  d'un  fourreau  de 

sabre  decavalerie.  Das  Schleppeisen,  der  Schlepp- 
schuh (einer  Säbelscheide J.  Shoe  (of  a  brass- 
metal  or  steel  -  ibbard 

Damaaaear  m.  (ouvrier  qui  fabrique  du  linge  Dard  m.  a  fem  (baguette  garnie  d'artifices  et 


»rle  f.  (fabrique  de  linge  damasse) 
(Tiss.)  Die  Damastfabrik,  Damastweberei.  Manu- 
facturv  of  linen  damasks 


damasst*)    (Tiss.)     Der   Dämastweb'er ,  -wirker, 
-macher.  Damask-weaver. 
OanaanN  f.  (dessin  figure  Biir  la  toile  da- 1 
massee)   (Tiss.)    Das  Damastmuster.  Damask 
pattern. 

Dame  f.,  Damolaelle  f.%  Demolaelle  f. 

(gros  pilon  en  bois  qui  sert  k  assurer  la  stabilite 
des  gros  paves  ou  ii  tasscr  les  terres  employees 
en  remblaia)  (Pav.,  Chem.  d.  f.,  etc.)  Die  Hand- 
ramme, der  Beseltschlägel,  die  Jungfer,  die  Heye, 
Hoye,  die  Pflasterramme,  (»um  Feststampfen  der 
Erde:)  die  Stampfe,  der  Stampfer.  Beetle, 
paving-beetle  or  rammer,  earth-rammer. 


axrae«  d'un  erochet  qu'on  lancait  dans  les  voiles 
pour  les  incendier)  (Mar.)  Der  Feuerpfeil.  Fire- 
arrow. 

Dar«*-/'..  Daralae/  .  »arrc,1,  Darclae/' 

(nom  donne  dans  la  Mediterranee  ii  la  partie 
interieure  d'un  port)  (Mar.)  Der  Binnenhafen, 
kleine  Hafen,  die  Kumme,  das  Becken,  die  Docke, 
Hafendocke.  Basin,  (wet  dock).  Compar.  Pa- 
radis. 

Datolithe  «».  (mineral  d'un  blanc  legerement 
verdätre  ou  jaunätre,  compose  de  Silicate  de 
chaux  et  de  borate  de  chaux  hydratfs)  (Mincr.) 
Der  Datolith.  Datolite. 

f.pU  Temolaa  m.  pl.  (cönes  en  terrain  Darier  ai.,  Darle  m.  (outil  servant  ä  faire 


naturel  qu'on  laisse  sans  les  attaquer  dans  one 
tranchöe  pour  en  mesurer  la  profondeur)  (Chem. 
d.  f.,  etc.)  Die  Masskegel,  Erdkegel  m.  pl.,  Mass- 
hubel  m.  pl.    Witnesses  pl. 

mea  f.  pl.  pour  retenir  les  avirons  (taquets 
de  nage)  (Mar.)  Die  Rojeklampen  f.  pl.  Row- 
locks  pl.  Voy.  Taquets  de  nage, 
»ante  f.  d'un  batardeau  (toureile  massive  qui 
-Y'K'vr  au  milieu  de  la  cape)  (Kort)  Der  kleine 
Thurm  eines  Bären.  Turret  of  a  batardeau. 
tarne  f.  du  haut-fourneau  (piece  ou  masse 
de  fönte  qui  ferme  l'ouverture  de  l'avant-creuset) 
(Metall.)  Der  Wallstein,  Dammstein.  Dam,  daro- 
stone. 

arae-Jeanoe  f.  (gros  ballon  en  verre  et  clisse 
dans  lequel  on  expedie  l'acidc  sulfurique,  etc.) 
(Chim.,  etc.)  Der  (in  einen  Korb  eingtsetUe) 
Glasballon,  Schwefehäureballon.  Glass  balloon  put 


„»ntrer  les  cerceaux  d'un  touneau)  (Tonn.)  Die 
Reiftange,  Rcifiwinge,  der  Bandhaken,  lloop- 
crainp. 

Darier  m.  ou  «IIboi  m.  pour  les  an  eres 
ipoiitre  mobile  qu'on  place  dans  le  porte-hauban 
de  misaine  lorsqu'on  veut  traverser  l'ancrei 
iMar)    Der  Penterbalken.  Davit. 

Darier  m.,  Darle  m.  d'une  chaloupe  (epart 
court  et  un  peu  courbe  dont  le  bout  superieur 
porte  un  rouleau ;  on  l'eraploie  pour  lever  l'ancre 
par  l'orin)  (Mar.)  Die  Jutte,  taube  Jutte.  Davit 
in  a  long-boat. 

Darlera  m.  pl.,  Darle«  m.  pl.  pour  suspen- 
dre  les  bateaux,  les  chaloupe«  (poteaux  en  fer 
donUla  partie  inferieurc  est  perpendiculaire.  mais 
dont  la  superieure  se  courbe  en  dehors  du  cou- 
ronnement  d'un  vaisseau)  (Mar.)  Der  David 
Davit 

•2b* 
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»avyno  _  D^boncher. 


Davjrae  f.  (Min.)  Syn.  de  Lampe  de  Davy. 
De  m. ,  (Dei  m.),  Cylindre  m.  veriilrn- 
tenr  (pour  verifier  les  proportions  interieures 
du  Canon  de  fusil)  (Arq.)  Der  Calibercy- 
linder,  die  Kugel  der  Büchsenmacher.  Barrel- 
plug, standard-plug.  Voy.  Cylindre  verifira- 
teur  1  p.  193". 

"  (Dez  wi.)  de  la  culasse  d'un  canon 
de  fusil  (Ann.)  Die  Kammer  einer  Schwanz- 
tchraube.  Chamber.  Compar.  Chambre  [8] 
p.  102V 

»»•  m.  Jen  aeier)  pour  le  Irappage  des  £pingles. 


Deblter,  Couper  le  bois  a  la  scie  (le  refen- 
dre,  le  couper  par  pieces  de  la  maniere  la  plus 
avantageuse)  (Men.,  etc.)  Zuschneiden,  schneiden. 

To  saw  or  cut-up  timber  to  eertain  dimensions. 
to  convert  it.  (with  joiners:)  to  out  stuff  Ii.  e.  wood). 
Deblter  un  madrier,  une  plane  In  .  nur  le 
champ  (en  couper  l'epaisse;r  par  des  traits  de 
scie  paralleles  ä  la  larpeur)  (Men.)  Die  Säge- 
schnitte parallel  zu  den  breiten  Flächen  der 
Bohle  fuhren,  die  Bohle  der  Dicke  nach  irrt  hei- 
len. To  divide  a  plank  by  the  saw  in  a  diroc- 
tion  parallel  to  its  large  surface. 


Der  Stempel   tum  Ankopfett    der  Stecknadeln.  Deblter  un  madrier,   une  planche  nur  le 


(Stamp  for  heading  pins). 
De  m.  ä  la  fourche  de  la  croupiere  (Seil.) 

Voy.  D  p.  194'. 
De  »».  (partie  eubique)  d'un  piedestal  (Arch.) 

Der  Würfel  (eines  Säulenstuhls).    Dado,  die  (of 

a  pedestal). 

De  m.t  Support  m.  en  pierre  des  rails 
(gros  quartier  de  pierre  dure  que  Ton  place  sous 
les  rails  pour  les  y  faire  reposer  par  l'intennG- 
diaire  des  coussinets)  (Chem.  d.  f.)  Der  Stein- 
block, Tragslein.  Stuhlstein,  Würfel,  Block.  Stone- 
block,  block. 

De  m.  a  emboutlr  (eube  de  cuivre  perce  de 
trous  pour  v  emboutir  les  fonds  des  chatons,  etc.) 
(Orf.,  etc.)  'Die  Anke.  Thimble  (a  sort  of  stamp). 


m.  p!  de  fönte  (garnitures  des  trous)  des 
rouets  ae  gaiac  d'une  poulie  (Mar.)  Die  me- 
tallenen  Buchsen  in  den  Scheiben  ton  Pockholz. 
Brass  cocks  pl.  of  the  sheaves  of  lignum  vita\ 
Des  m.  pl.  de  Van-Helmout,  Marne  f.  \ 
■pheroYdale  clolaonnee  (avec  laquelle  on 
pr^pare  le  eiment  romain)  (Miner.)  Nieren  f. 
pl.  ton  Kalkmergelstein,  Kalksteinnieren  f.  pl., 
Mergelnieren  f.  pl.  Spheroidal  coneretions  of 
marl,  cement  -  stone,  (septaria  s.  pl,  ludi  m.  pl. 
Helmontii). 

De  bade  f.  (rupture,  ordinairement  subitc,  de  la 
glace  qui  couvrait  une  riviere).  Der  Eisgang. 
Breaking  up  of  the  ice. 

Debander  le  chien  d'un  fusil.    Den  Hahn  ab- 
spannen, ablassen.    To  uncock  the  pieoe,  to  let-  , 
down  the  cock  on  the  nipple.  Compar.  D6sarmer.  ] 

Debarcadere  m.,  Debarcadour  m.  (espece 
de  cale,  de  jetee  qui,  du  rivage,  s'avance  un  peu 
dans  la  mer  et  qui  sert  au  d^barquement  [et  a 


plat  (Men.)  Eine  Bohle  der  Ltinge  oder  der 
Bteite  nach  rechtwinkelig  gegen  deren  grosse  Fläche 
zersägen.  To  cut  a  plauk  (by  the  length  or  by  the 
breadth)  in  a  directiun,  which  forms  a  right  angle 
with  its  large  surface. 
Deblter  la  pierre  a  la  scie  (pour  faire  des 
dallea  ou  du  carreau)  (Mar.)  In  Platten  schnei- 
den; zerschneiden,  zersägen.  To  cut  stone  with 
a  saw. 

Debiteum  m.  pl.,  ReunisNeura  m.  pl.  de 

l'etaleur  pour  lin  (Fil.)  Die  Ablieferungswalzen 
f.  pl.,  Abzugwalzen  f.  pl.  (der  Anlegemaschine). 
Front  boss  (of  a  spreader) .   Voy.  Reunisse urs. 

Deblai  m. .  Tranchee  f.  (action  d'enlever 
les  terrea  pour  mettre  un  terrain  de  niveau.  on 
Fendroit  memo  oü  Ton  a  deblayö  les  terres)  (Chem. 
d.  f.,  etc.)  Der  Durchschnitt',  Einschnitt,  Abtrag. 
Cutting,  excavation. 

Deblai»  m.  pl.  (terres  extraites  d'une  tranchee) 
(C'hein.  d.  f.,  etc.)  Der  Abtrag,  die  abgetragene 
Erde.    Eatth  dng  from  an  excavation. 

Deblayer  un  terrain  (en  öter  les  terres)  (Chem. 
d.  f.,  etc.)    Abtragen.    To  excavate,  to  dig. 

Debloquer  löter  d'une  composition  les  lettres 
bloquöes  et  renvers6es,  pour  les  remplacer  par 
celles  qui  conviennent)  (Impr.)  Die  Fliegenköpfe 
berichtigen.    To  rectifv  the  turned  letters. 

Debolaentent  m.  '  Das  Abholzen.  Clearing 
from  wood. 

Debonneter  une  fusee  (Artiii.)  Syn.  de  D£- 

coiffer  p.  200\ 
Deborder  r.  a.  une  rhaloupe  d'un  vaisseau,  de 
la  cöte,  etc.,  avec  une  gaffe  (Mar.)   Mit  einem 
Bootshaken  absetzen,  abstossen.    To  put  off  (with 
a  boat-hook). 


1'embarquementJ)  (Mar.)    Der  Loschplatz.    Dis-  Deborder  t>.  ».,  a'KloIgner  d'un  plus  grand 

charging-wharf,  pier.    Compar.  Embarcadfrre.  vaisseau  a  bord  duquel  on  est  (Mar.)  Vom  einem 

Debarcadere  m.  (Heu  de  d£part  [et  d'arriv^e]  Schiffe  abstechen.    To  sheer  oft  from  a  ship. 

sur  les  chemins  de  fer)  (Chem.  d.  f.)  Die  Sta-  Debordoir  m.  (couteau  ä  tailler  ä  deux  man- 
tion  (eigentl.  Abgangsstation).    Station.  Compar. 


Embarcadpre. 
Debarcadour  m.  Syn.  de  Debarcadere  1. 
Debarquementm.  des  marchandises  (Mar.) 

Das  Löschen  der  Waaren.    Discharging  or  un- 

loading  goods. 
Debarquer  les  marchandises  (les  faire  sor- 

tir  d'un  navire)  (Mar.)    Die  Güter  ausschiffen. 

To  discharge  the  goods. 
Debarrer  une  porte  (üter  la  barre).  Aufriegeln. 

To  unbolt. 

Debiter  le  bois  en  grume  en  planches,  ma- 
driers,  etc.  (Charp..  etc.)  (Das  Stammholz  zu 
Schirrhoh)  zurichten.  To  block-out,  to  saw-up 
timber,  to  break-down,  to  convert  timber,  to  cut 
it  into  slabs. 


Compar.      ches)  (Touu.,  Char.i  Der  Schnitzer,  das 


messer,  Schneidemesser  Drawing  -  knife .  draw- 
knife. 

Debordoir  m.  (bassin  qui  sert  ä  faconner  les 

verres  d'optique)  (Lun.)  Die  Schleif  schale.  Basin 
Debouche  m.  de  la  descente  (Fort.)  Der 

Durchbruch  der  Descente.    Openiug  or  mouth  of 

the  gallery  of  descent. 
Debouche  m ,  Ouvertüre  f.  d'un  pont  de 

pierre  (espace  entre  les  piliers  qu'il  laisse  libre 

pour  le  passage  des  eaux)  (Hydr.)  Die  Capadtät. 

derFluthraum  (einer  steinernen  Brücke).  Water- 

way  (of  a  bridge*. 
Deboucher  d'une  tranchee  (Milit.)  Aus, 

Laufgraben   bei  der 

To  break  through. 
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üebouilli*«a«e  _  Berarboniaatloa. 


»ouilii*»aift-  m.  des  toiles,  apres  rimmer- 
sion  dans  le  chlore  (lessivage  dans  une  lessive 
faible  ä  laquelle  ou  a  ajouie  du  savon  blaue) 
(Blanch.)  Das  }>ackbeuchea  mit  Zusatz  von  Seife, 
die  Digestion  mit  Seifenwasser,  die  letzte  Beuche, 
das  Utile  Beuchen.  Sealding. 
Debourker  v.a.  (öter  la  bourbe)  (Arth..  Mar.) 

Baggern.    To  clear  out  the  mud. 
Uebonrber,    t'reaier,    Recreuaer  un 
port.  etc.  (en  6ter  la  vage)  (Mar.,  etc.)  Einen 
Hafen  u.  s.  w.  baggern,  ausbaggern,  ausräumen. 
To  cleau  a  harbour,  etc. 
D^bonrrage  m.  (Tau.)  Yoy.  Debourrement. 
Uobourragp  m.  du  taiubotir  et  dos  chapeaux 
d'une  machine  ä  carder  (Fil.)    Das  Putze». 
Clcaning,  Stripping.    Compar.  Debourrer  1. 
Deboarremeat  m.  (a  I 'echau  He),  Be- 
boarrage  m.  de  la  peau  (Operation  de  pro- 
moner le  coutoau  roud  de  haut  en  bas  sur  la 
peau  ptnir  en  faire  toinber  le  poil)  (Tan.)  Das 
Abpalen,  Enthaaren.    Scraping  with  ä  crooked 
knife  to  get  off  the  liair,  taking  oft  the  lmir,  un- 
hairing. 

Debourrer  le  tambour  et  les  chapeaux  d  une 
machine  ä  cardor  (öter  les  petita  filaments 
de  coton  et  les  impurete*  qui  se  sont  accumulees 
entre  les  dents)  (Fil.)  Putten.  To  clean,  to  strip. 

»«'•iMiurrcr  les  peaux  (en  faire  le  debourre- 
ment).  (Tan.)  Abpalen,  enthaaren.  To  scrape  off 
the  hair  with  a  crooked  knife,  to  luibair. 

U^boarrear  wt.  de  la  drousse  (Fil.)  Die 
Wendeualze  (der  Sckrubbelmascki»e<.  Clearer 
(of  the  scribbler).   Voy.  N  e 1 1  oy  e  u r  de  la  drousse. 

Ucbourreur  m.  mecanique,  Uebour- 
reue  f.  mecanique  (maebine  qui  fait  le 
d6boumge  des  chapeaux  d'une  machine  ä  car- 
der) (Fil.)  Dm  selbsttkatige  mechanische  Vorrich- 
tung zum  Ausbürste»  der  Deckel.  Seif  acting 
stripper. 

Deboarreaie  f.  meranique  Fil.)  Voy. 
Debourreur  mecanique. 

Bebout  adt.  ou  de  Bout  (pose  de  maniere 
que  l'objet  s'appuie  sur  la  face  la  plus  petite  et 
que  sa  plus  longue  dimonsion  soit  en  l'air).  Auf- 
reckt. On  end,  uprigbt,  erect.  Compar.  de 
Champ  p.  102h,  ä  Plat. 

Deboat  (ou  de  Bont)  au  vent  dit  d'un 
vaisseau  (presentant  la  proue  au  vent)  (Mar.) 
Flach  in  den  Wind,  llead  to  wind,  right  in  the 
wind  s  eye. 

liier  deboat  au  veu«.  Flach  in  den 
Wind  segeln.  To  sail  right  in  the  wind 's 
eye,  to  sail  head  to  wind. 

Debrayage  m.  (action  do  debrayer)  (Mach.) 
Die  Entkuppelung ,    Loskuppelung,  Ausruckung 
Disengaging,  disconnecting.  throwing  out  of  gear. 
Voy.  \  •     :     rayage  1. 

llebrayage  m.  (appareil  de  debrayage)  (Mach.) 
Die  Vorricktung  zum  Ausrucken,  das  Ausruck- 
zeug, die  Ausruckung,  Entkuppelung.  Disenga- 
ging gear,  diseugaging  coupling.  Voy.  Descm- 
brayage  2. 

Bebrayer  (desembrayer)  (Mach.)  Entkuppeln, 
loskuppeln,  ausrucken.  To  disconnect.  to  disen- 
gage,  to  throw  out  of  gear.    Voy.  D  e  s  em  b  ray  e  r. 

Bebria  m.  d'un  navire  lies  restes  d'un  vaisseau 
qui  a  fait  naufrage)  (Mar.)  Das  Wrack.  Schieet;. 

weck. 


Bebria  m.  pl.  df 

Bröken  brick. 
Bebri«  m  pl.  ou  Riblona  m.  pl.  de  fer. 

Die  Eisenabfälle  m.  pl.    Scrap-iron,  (CUttingS  of 
bar-ends,  boiler-plate  parings,  etc.). 
Bebria  m.  pl.  de  plerrea.    Die  Sleinbrocke» 

m.  pl.    Bröken  stone,  chippings  pl.  of  stone. 
Bebria  m.  pl.  de  «uilea.    Voy.  Tuileaux. 
Bebrorhagfe  m.  (action  d'enlever  la  couverture 
d'un  livro  hroche)    (Rel.)     Das  Wegreissen  des 
Htftumscklags.  Tearing  off  the  cover  of  a  sewed 
Iniok.  (unstitching). 
Bera-  (annexe  ou  preuom  qiü  designe  une  unite 
do  mosuro  ou  do  poids  dix  fois  plus  graude  que 
l'uuite  generatrice). 

mme  m.  (poids  do  10  grammes).  Das 


Dekagramm  —  '/so  Zollpfund. 
IMjm  Troy  grains. 
Berater  los  roues  d'ime  voiture  (desenrayer) 

(Volk)    Enthemmen,  auskemmen.    To  unscoteh. 
Beralitre  ta.  (mesure  de  capacitc  de  10  litres). 
Das  Dekaliter  =  8.73  preuss.  Quart.  Deealitre 
=  <i10.j?o  eubie  inches  =  SUt  Imperial  gallons. 
Beralquer  ime  gravture,  une  lithographie  (les 
tixer  sur  le  bois  vernisse  et  en  enlever  apres  le 
papier)    Abiieken.    To  fix  an  engraving  or  a 
lithography  on  varnished  wood  and  take  away 
the  paper  afterwards. 
Beeametre  m.  (mesure  de  longueur,  qui  vaut 
dix  metres).     Der  Dekameter  =   2.6A5  preuss. 
Rutken.    Decametre  =  l.m  pole. 
Deraui^tre  m.  carre.   Synon.  d'Are  p.  26*. 
Berainetre  m.  rube.     Der  Cubikdekameter 
s=  /6.71»  preuss.  Cubikrutke».    Cubic  decametre 
=  7.»aj  cubic  poles. 
»ecaatatlon  f.  (Separation  d'une  couche  li- 
quide qui  Kennte  im  depöt  de  matiere  solide) 
(Chini.)   Das  Decantiren,  (corsicktigej  Abgüsse». 
Decantation. 

Ueranter  r.  a.  (faire  la  decantation)  (Chim.) 
Decantiren,  corsicktig  abgiessen.     To  deoant,  to 

p'iir  off. 

Beeapage  m.»  Derochage  m.  des  objets  en 
metal  (Operation  de  leur  enlever  au  moyen  d'un 
acido  faible  la  couche  d'oxydo  dont  il  sont  cou- 
verts)  (Metall.)  Das  Abbeizen,  Abbrenne».  Gelb- 
brennen,   l'ickling,  dipping. 

Berapafre  m.  des  feuilles  de  fer.  Das  Glü- 
hen.   Scalin g.    Voy.  De c aper  2. 

Dernpage  m.  des  luötaux.  Das  Scheuern,  Blank- 
putzen, Sckabeu.    Scouring.    Voy.  D ec aper  3. 

Beraper  los  objets  en  metal  (Metall.)  Abbeizen, 
abbrennen,  gelbbrennen  To  pickle,  to  dip.  Voy. 
Decapage  1.. 

Beraper  les  feuilles  de  fer  nettoyees  dont 
on  veut  faire  du  fer-blanc  (les  p<»rter  dans  le 
fourneau  cbautfe  au  ntuge  011  on  les  laisse  jusqu' 
a  ce  (iue  la  chaleur  en  ait  detache  les  ecailles 
d'oxyde  .  Gluke».  To  Scale.  Compar.  Four- 
neau ü  decaper. 

Beraper  les  metaux  (leur  enlever  Toxyde.  les 
nettoyer  en  les  irottant  avec  mie  poudre  dure 
et  humide  ou  avec  un  outil  en  fer.  etc.)  Sckeuern, 
putzen,  blank  machen,  schaben.    To  scour. 

BeearbonUatlon  f.  de  l'acier  (Operation  de 
le  recouvrir  de  limaille  de  fermalleable  et  de  le 
chauffer  en  vases  clos  ce  qui  le  prive  du  carbone 
et  le  rend  mou    L'acier  decarbonise  redevient 
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dur  par  la  cimentation).  Das  Entkohlen,  die  Eni-      Die  Gährung,  welcher  man  den  abgepreßten  Farb- 

kohlung,  das  Decarboni*iren,  Weichmachen.    De-  .     stoff  de*  Orleanbaumt  (den  OrieanJ  umteneirfl. 

carhonizing,  softening.  Fermentation  of  the  red  matter  of  annotto. 

llecarbnratloB  f.  de  la  fönte  (Metall.)  Die  »echarge  f.  d'un  vaisseau  (Mar.)    Dm$  Lö- 

Entkohlung.    Decarhuration.  ■    sehen.    Discharge.  unloading,  landing. 

Deoarburer  la  fönte  (en  separer  une  partie  (D^eharge  /".)    Voy.  Papier  de  decharge 

du  carbone  qu'elle  contient  pour  la  oonvertir  en     Tuy au  de  d 6c h arge. 

aeior  ou  en  fer  malleable)  (Mitall.)  Das  Roh-  Decliarge  f.  (de  ma^anaerle)  (Arch.) 
eisen  entkohlen.    To  decarburato.  Synon.  d'Are  en  decharge  p.  25". 

Decare  tn.  (mesure  de  «urface  de  10  area).  0tr  Diehargenicat   m.   d'un  vaisseau 


Dekare  —  70  m,  preuss.  Quadratruthen.  Decare 
—  S9.M  pol  es. 
■  »  er«  r  relaxe  m  Da*  Aufbrechen,  Aufheben, 
Aufreissrn  eine*  Fliesenpflastert  oder  geplätteten 
Fussbodens.  Tearing  or  breaking  np  a  paring  of 
Hags  or  paving-tiles. 
■»ecarreler  (enlever  les  vieux  carreaux  d'une 

piece).  Ein  Fliesenpflaster,  einen  geplätteten  Fuss- 
boden aufbrechen,  aufheben,  aufreissrn.  To  tear 
or  break  up  a  paving  of  flags  or  paving-tiles 

llecaxier«-  m.  (mesure  pour  le  lx)is  lOsteres  ou 
metres  cnbes).  Der  Dekatier  =  323.*m*  preuss. 
Cubikfus*.  Decastere  =  353.17  eubie  feet. 

I»era«lr  le  drap  (öter  son  cati  en  Im  permet- 
tant  en  memo  toraps  de  rentrer  ou  de  se  r&recir) : 
(Drap.)    Krumpen,  krimpen.    To  shrink.  Com- 
par.   Table  ä  decatir. 

Oecatlr  le  drap  avant  le  dernier  tondage  (lui 
donner  un  lustre  permanent,  en  le  roulant  autour 
d'un  cylindre  creux  en  enivre,  perfore  a  la  Peri- 
pherie, dans  Pinterieur  duqucl  on  introduit  de 
la  vapenr)  (Drap.)  Decatiren.  To  produce  a 
permanent  lustre  on  the  face  of  cloth  by  rolling 
it  tightly  round  a  hollow  perforated  cylinder, 
into  which  steam  is  iutroduced. 

I»i  <  ji  n^s:i^<-  m.  du  drap  (Drap.)  Das  Krum- 
pen, Krimpen.    Sbrinking.    Voy.  Decatir  1. 

l»oea<iM*affe  m.  du  drap  (avant  le  dernier  ton- 
dage) (Drap.)    Das  Decatiren.  Producing  a  per- 
manent  lustre  on  the  face  of  cloth  by  rolling  it ' 
tightly  round  a  hollow  perforated  cylinder,  into 
which  steam  is  iutroduced.    Voy.  Decatir  2. 

I»erati««ajre  m.  a  la  vapenr  (Operation 
d'6ter  le  cati  du  drap  en  Pimbibant  de  vapeur 
sur  le  decatissoir  et  de  lui  donner  un  appröt  in- 
destmctible  en  le  pressant  sans  cartons)  (Drap.) 
Die  Dampfkrumpe,  das  Decatiren.  Steaming. 

■  »eratissenr  m.  (qui  decatit  le  drap)   (I>rap.  > 

Der  Dicatirer,  (Decateur).     Who  Stearns  cloth, 
spunger. 

l»eca<iflsoir  m..   Table  f.  a  decatir  (ma- 
chine pour  faire  lc  decatiBsage  ä  la  vapeur)  (Drap.)  »£charger  u 
Die   Decahrmatchine.     (Machine  for  steaming  Hev«. 
woollen  cloth.) 

Decliapper  (retirer  le  modele  de  dedans  la 
cliemise.  (Fond.)  Da*  Modell  aus  der  Giessform 
herausnehmen.    To  take  the  model  out  of  the 

mould. 

Uerliarft-e  f.  (ptfee  de  bois  inclinie  de  50  ou 
60  degr^s,  plus  ou  moins,  pour  soutenir  une  cloi- 
son  et  soulager  le  poids  des  sablieres  et  de  ce 
qu'ellcs  portent)  (Charp.)  Die  Strebe,  da*  Band, 
(die  Sturmstrebe,  da*  Bundband,  Strebeband) 
Brace,  (strut,  oblique  straining-beam). 
Cloison  avec  decharge  p.  133*. 

■  »erbarme  f.  du  roueou  (sorte  de 

ü  laqttelle  on  soumet  la  substance  tinctoriale  pro- 
duite  par  le  roncouyer.  bi.ca  orellana)  (Teint) 


(Mar.) 

Die  Löschung,  Autladung.  Unloading. 
i»crh«r«coir  m.  (cylindre  autmrr  duquel  le  tis- 
scrand  roule  la  toile  lorsqu'il  y  a  trop  d'etoffe 
sur  Pensouple  de  devant  ou  sur  Pensonpl«  au- 
dessous  du  mitier)  (TiBS.)  Der  Baum  zum  Ab- 
tafeln ,  Abtafelhaum.  Beam,  on  which  the  Btuft 
is  rolled,  when  there  is  too  mueh  stuff  on  the 
breast -beam  or  on  the  cloth-beam. 
lBeehargeoir  m.  (tuyau  de  d&harge)  (Mach. 

k  vap.)   Die  Abflussröhre.    Waste-water  pipe. 
■»erharjrer  un  apprenti  (le  diclarer  hors  d'ap- 
prentissage)  (Impr.,  etc.)  L— sprechen.  To  quit, 
to  discharge. 

iirrharRpr  ime  batterie  electrique,  une 
bouteille  de  Leyde)  (Phya.)  Eine  elektrische  Bat- 
terie, eine  elektrische  Flasche  entladen.  To  dis- 
charge an  electrical  battery,  a  Leyden  jar. 

■  »erb«rKer  un  fusil.  Retirer  la 
d'mie  arme  ä  feu  (Milit.)  Ein  Gewehr 
den  Schutt  aus  ziehen.    To  draw  the  Charge, 
■»erliarjrer   le   hau  t-f o urneau  ,  IHettre 
hon  (Metall.)    Den  Hochofen  auskratten.  To 
draw,  to  blow  out  or  to  stop  the  furnace.  Voy. 
Mettre  hors. 
»eeliarger  une  piece  d'artillerie  avec  le 
tire-bourre  (Artiii.)  Ein  GetchUtt  ausladen  oder 
entladen.    To  unload  a  gun. 
■»ecliartier.  iteiever  la  forme  dein  presse 

(Pen  retirer)  (Impr.)  Ausheben.  To  litt  ont. 
■»echarg-er  la  toile  (la  rouler  autour  du  di- 
chargeoir  lorsqu'il  y  a  trop  d'etoffe  sur  Pensouple) 
(Tiss.)  Abtafeln.  "To  roll  the  stufT  on  another 
beam,  when  the  breast-beam  or  the  cloth-beam  is 
too  füll. 

■»er Ii arKer  im  vaisseau  (6ter  la  charge  qu'il 
portait)  (Mar.)  Ein  Schiff  löschen.  To  unlade 
or  discharge  a  ship.  Compar.  Commencer  a 
decharger  p.  140". 

erb arger  le«  volles,  Brauer  a  par- 
ter (afin  que  les  voiles  soient  plus  exposees  au 
vent).  Abbrassen.  To  brace  füll,  to  All  the  sails. 

>  hewe  (Expl.)    Voy.  sous 


■»erliarjteur  m.  d'une  carde  en  gros  pour 
coton  (petit  cylindre,  tournant  phis  lenternent  que 
le  grand  tambour,  quoique  dans  le  meme  sens. 
qui  enleve  la  moitii  de  sa  charge  a  ce  dernier) 
(Fil.)  Der  Abnehmer,  dat  Fillet,  die  kleine  Trom- 
mel,  Fillettrommel,  kleine  KratUrommel ,  Kamm- 
tcaUe.  Dofflng  cylinder,  dofFer,  fillet. 
Oerliarneiir  m.  d'une  dn Hisse  (Fil.)  Der 
Abnehmer.  Doffer,  doffing  cylinder.  V*>y.  Pei- 
gneur. 

Ilerliarfenr  ».  de  Pilectriciti  (Phys.)  Der 
Autlader,  Entlader.  Discharger,  discharging  rod. 
Voy.  !    (  i  taten r. 
■»erbau «ine.  -ee   (digradi)  dit  de  la  fonda- 
tion  d'un  bätiment  (Mac.)  Schadhaft,  (wm  Was- 
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Kuinous,  undermined  or  bared 


r) 

(by  water). 

D^chaaMemeat  «n.  des  püuts  par  lecourant. 
Affon  II  leinen  t  m.  provenant  de  l'action  de 
l'eau  sous  une  fondation  (Arch.)  Die  Vnterwa- 
schung,  das  Unterwasche*  eines  Fundaments.  Un- 

dermining  or  baring  of  a  foundation,  blowing  up 
of  piling. 

Dechet  m  du  bois  de  charpente  (perte 
qo'on  eprouve  en  le  debitant)  (Cbarp.)  Der  Ver- 
schnitt, Abschnitt,  Abfall.    Waste,  bateraent. 


etc.)      Das   Reusen.  Crackinp. 


camque 
pl.  der 


trop  violent , 
clinking. 

I»«  <  liinicr   QO  vaisseau    (Mar.)  Abarbeiten, 
abholen.   To  get  arloat,  to  get  oft.    Voy.  Des 
6chouer. 

Herl-  (annexe  ou  preuom  qui  designe  mw  unitp 
de  mesure  dix  fois  plus  petite  que  l'unite  gene- 
ratrice). 

»Velare  m.  (\ io*  d'un  are.  ou  10  metres  carres). 
Der   Deciare   —    70/.»i9o    prenss.  Quadratfuss. 
Deciare  —  107.««  square  feet. 
m.  de  co ton  (provenant  du  filage  rne-l  Declgramine  m.  ('A"*  du  gramme).   Das  Deci- 
du  ooton)   (FiL,  Pap.)    Die  Abgänge  tn.l     gramm        0.«   (neue)  prenss.  Cent  =  /.«4i?&- 

Waste,  cotton-j    (alte)  preuss.  Gran.   i>pcigramme  —  l.sm  Troy 
grains. 

Derllltre  m.  (»jo'du  litre).  Das  Deciliter  = 
ijsmn  prenss.  Cubikioll.  Decilitre  —  »i.iotj 
cubic  inches. 

Dcclmetre  m.  ('/«•du  metre).    Der  Decimeter 
=  3.8134  preuss.  od.  rheinl.   Zoll.  Dccimetre 
=  3  »*7  inches. 
»«•rinn- tri-  m.  rarre.     Der  Quadratdecimeter 
—   14.81»»   preuss    Quadratwll.     Square  deri- 
metre  =  O.iüt««  square  foot. 
Ocrimetre  m.   cabe.       Der  Cubikdecimeter 
=  55.M37  preuss.  Cubikioll.     Cubic  decimetre 
=  61.ot«»or  cubic  inches. 
|i<M'intrriiirnl  m.  (Operation  d'6ter  Iis  cintres 
d'une  voute,  etc.)  (Charp.,  Mac.)  Das  Ausrüsten, 
Wegnehmen,  die  Ausrüstung  eines  Bogengerüstes. 
Strikiug  or  taking  down  a  centre. 

l»«'Tinlr«T ,     l»f  «ei  l  Irr    le«    Clntre«  (Iis 

demonter  apres  qu'une  voftte  ou  un  arc  est  bände! 
Charp.,  Ma$.)     Die  Lehrbogtn  abrüsten,  (a 
rüsten).    To  strike  or  take  down  the  centros. 


tu.    (Fil.)    Der  gute  Abgang. 

Good  waste. 
Maavaii  dechet  m.  (Fil.)    Der  schlechte 
Abgang.   Bad  waste. 

m.  des  feoilles  d'or  ou  d'argent 
(f*  uilles  detectueuses  qui  ne  peuvent  etre  travaü- 
lees,  rognures,  etc.,  qui  servent  ä  faire  Vor  en 
coquille)  (Batt.)  Die  Kratse. ,  Schawine,  'der 
Abgang,  Abfall).  Parings  of  leaf-gold. 
Dechet  m.  (diminution,  perte  qu'eprouvent  ke 
rnetaux  dans  la  refonte,  l'affinage,  le  forgeage) 
(Metall.)  Der  Abbrand,  (Abfall,  Abgang,  Ver- 
lust beim  Vmschmelten  u.  s.  w.)  Lo&s  or  waste. 
Dechet  m  de  porcelaine  (objets  defectueux 
ou  imparfaits  en  porcelaine)  (Porcel.)  Das  man- 
gelhafte Geschirr.  Imperfect  pieces  or  vessels 
of  porcelain. 

Dechet  m  de  tuiles  (perte  qu'on  eprouve  en 
coupant  les  tuiles  pour  les  aretes,  les  uouleUs  i 
Der  Verhau.  Cutting. 

Dachet  m.f  Vaare  f.  (d6t6rioration,  deperitse- 1  Dedatere  m.  ('  io*  du  stire).    Der  Decister  = 


raent  d'une  chose  par  1'uaage  qu'on  en  fait).  Die 
Abnutzung.  Wear  and  tear. 
Dechet  m.  de  cardette  (rebut  de  bourre  de 
soie  cardee;  (Soicr.)  Die  Stumpen  m.  pl.,  das 
Seidenwerg.  Noils  of  carded  waste-silk. 
Dechet  in.  d'une  pierre  par  le«  taille«  (di- 
minution qu'eprouve  une  pierre  lorsqu'on  la  taille 


55.»»s7  preuss.  Cubikioll.  Pecistere  =  Kl.o»iw7 
cubic  inches. 

Deelanrhe  f.  (piece  de  metal.  attachee  ä  la 
tige  d'cxcentrique,  qui  fait  lr  declanchement  eti 
remplissant  l'enclanche)  (Mach,  ä  vap.)  Die  Es- 
centrikstangen-Ausruckung,  der  Excentrikstangen- 
Einfall.    l'isengaging  qeur. 


pour  un  nsage  quelconque)  (Mat;.)    Der  Abfall,  \  D£cla»chement  m.  (Operation  qui  consiste  ä 


[der  der  Bearbeitung  unterworfene  Theil  des 
Steins:]  der  Arbeitssall.  Wliat  is  knocked  off  in 
cutting  a  stone. 

Dechlquetaffe  m.  du  caoutchouc  (Operation  I  D^clancher  (Mach 

de  le  purifier  en  rexiweant,  sous  un  jet  d'eau  |    throw  out  of  gear. 

continu,  a  l'action  de  deux  cylindres  tournants  i  Decllc  m., 

dont  le  sup^rieur  a  une  surface  rude  et  inegale). 

Das  Reinigen  des  Kautschuks  durch  fortgesetztes 

Auswalien  unter  conlinuirlichem   H 'asser iufluss. 

l'urification  of  caoutchouc  by  submitting  the  im- 
pure caoutchouc  to  the  action  of  cylinders  funiish- 

ed  with  teeth  tuming  in  opposite  directions 

under  a  small  jet  of  water. 
Dechiqaeter  le  caoutchouc  (le  purifier  en 

l'exposant  ä  une  espece  de  mastication).  Das 

Kautschuk  durch  fortgesetztes  Auswalien  unter 

condnuirlichem  Wassenufiuss  reinigen.   To  purtfy 

caoutchouc  by  causing  it  to  undergo  a  kiud  of 

uuuticatiou       Voy.   Dechiquetage,  Compar. 

Machine  »  deeniqueter. 
DAchlrare  f.  (rupture  faite  on  dechirant).  Der 

Riss.  Kent. 

Dechlrnre  f.  des  metaux  (action  de  se  de- 
chirer  lorsqu'ils  sont  soomis  ä  un  coup  dt  feu 


separer  deux  pieces  unies  par  encliinchementl 
(Mach,  ä  vap.)  Das  Ausrucken,  die  Ausruckung 
Throwing  out  of  gear. 

i  vap.)    Ausrucken.  To 


nt  m  de  Ions  (cliqnet)  d'une 
roue  ä  röchet  (Mach  )  Die  Sperrklinke,  Slell- 
klinke,  der  Sperrhaken,  Stellhaken,  'die  Sperrung, 
das  Sperr teug,).  Paul,  pawl,  pall.  Voy.  Clique) 
1  p.  132*. 

Dt*clic  m.  (verge  de  fer.  terminee  en  forme  de 
crochet.  qui  peut  etre  ecartee  de  sa  position  par 
im  effort  independant  du  mecanisuie.  et  qui  peut 
changer  le  st'ns  du  mouvemeut  de  pieces  impor- 
tantes  qu'il  commande)  (Mach.)  Die  Aushebungs- 
torrichtung. Apparatus  for  disengaging.  monkey. 
Compar.  Son nette  ä  declie. 
De>cllc  im.  (appareil  sur  les  bateaux  ii  vapeur 
qui  permet  ä  laisaer  toml»er  san.s  danger  des  ob- 
jets pesants)  (Mar.)  Das  Fall.  Apparatus  for 
droppiug  heavy  thingü  without  danger. 
Declin  m.  ou  C'llquet  m.  d'une  platine  .i 
double  res  gort  (ressort  par  lequel  le  chien 
s'abat  sur  le  pistou  [ou  sur  le  bassinetj)  (Arq.) 
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■  »•-<  liiiHiMO»  _  D^cuupolr  a  trancliant  clrculaire. 


Der  Stecher,  Schneller,  das  Schlagstück.  ITair- 
trigger. 

Armer  le  deelin.  (Das  Stechschlossj 
stechen.   To  set  the  Ijair-triggcr. 

Mecllnaison.  f.  du  s  dl  eil  ou  d'un  astre  (la 
distance  angulairo  d'un  astre  ä  l'equateur)  (Astr) 
Di«  Declination,  die  astronomische  Ahu-eichung. 
Declination.  Compar.  Cercle  de  declinaiöon 
p.  98*,  Tables  de  la  d£clinaison  du  loleil. 

Dediqueter  (laisser  toinber).  Fallen  lassen. 
To  let  fall,  to  drop. 

Deeognolr  m.  (OOID  de  Inns  qu'ou  emploie  pour 
serrer  los  coins  des  formes  typographiques)  (Impr.) 
Das  Treibholz.  Shooting-Stick. 

i»»  »coifT«  r  une  fusee  (dechirer  la  garuiture  qui 
la  pr6servait  coutre  une  infiammation  acciden- 
telle)  (Artiii.)  Einen  Brand  oder  Zunder  ab- 
kappen.   To  un-cap  a  fuze. 

■•«'•colli er r.  ■»<-<  «»inner  (enlever.  degagcr  le 
coin).  Den  Keil  herautsiehen  oder  -nehmen,  teeg- 
nehmea.    To  take  out  the  wedge. 

Decoloriinetre  m.  (appareil  pour  apprecior 
la  faculte  decolorante  du  charbon  animal)  (Sucr.) 
Das  Decoionmeter,  der  Entfärbungsmesser.  Dc- 
colorimeter. 

l»t-<  iilorim»  ii m.,  <  liloroinetre  (Cbün.) 

Das  Chlorometer.    Chlorometer.     Voy.  Chloro- 

metre  p.  123*. 
D^combrer,  (en  Belgiquc:  Discoinbrer) 

un  vieux  puits  de  raine  (en  öter  les  deeom- 
bres)  (Kxpl.)  Einen  alten  Schacht  aufräumen, 
uufsäubern.   To  clear  tbe  attle. 

■•eeoinbres  m.  pl.  (materiaux  de  la  demolition 
d'un  bätiment,  qui  ne  sunt  de  nulle  valeur,  couime 
les  menus  plätres,  gravois,  recoupes,  etc.)  (Mac.) 
Der  Schutt.  Rubbish. 

Derombrei  m.  pl.,  Vldanajes  f.  pl.  d'un 
ateiier  de  coustruetion  ou  d'un  carenage 
(Unit  le  bois  coupe  qui  est  inutile,  comme  les 
coupeaux,  bouts  de  bois,  etc.)  (Charp.,  Mar  )  Der 
Abfall  (auf  einer  Zimmer werfte).  Chips  and 
useless  pieces  of  timber  on  a  shipwright's  wharf. 

Deeommdire  uu  cordage  (le  decorder)  (Mar.. 

Cord.)  Ein  Tau  aufschlagen.  To  unlay  a  rope. 
Uecompoiabl«  adj.  dit  d'un  Corps  (qui  peut 

se  decomposer)  (Chim.)    Zerlegbar.  Decompo- 

sable. 

Deeompose,  -ee  dit  d'une  cuve  (Teint.)  Voy. 
Cuve  coulee  tu  decomposee  p.  liKr. 

Deeompoier  (reduire  un  co rps  compnse  en 
ses  61£ments)  (Chim.)  Zerlegen,  »ersetzen.  To 
decompose. 

■•«-com Position  f.  (action  par  laquelle  un  corps 
comp 08 e  est  röduit  en  ses  Clements)  (Chim.) 
Die  Zerlegung,  Zersetzung,  das  Zerlegen,  Zer- 
setten.  Deeomposition. 

Ileropi posItlon  m.  des  fibres  textiles  du 
ÜB  en  fibres  elementaires  (qui  a  Heu  par  la  fila- 
ture  ä  deeomposition,  par  le  traitement  avec  des 
lessives  alcalines)  rpil.)  Die  Zerlegung,  Zerlhei- 
lung  der  ausgehechelten  Flachshaare  in  Elemen- 
tnrfaserchen.  Deeomposition  of  the  textile  fibre 
of  flax  into  elementar}-  fibres.  Compar.  Fila- 
ture  a  deeomposition  et  Mutier  a  eau 
chaude  ou  ü  deeomposition. 

Deeomposition  f.  des  forces  (Substitution 
de  phiBieurs  forces  ä  la  place  d'une  seule,  Ope- 


ration qui  se  fait  ä  l'aide  du  pnrallelogramme 
des  forces)  (Mec.)  Die  Zerlegung  der  Kräfte. 
Resolution  of  forces  or  of  motion. 

Irpconjugner  (desemhrayer)  les  pieces  d'une 
machine)  (Mach.)  Entkuppeln,  loskuppeln,  aus- 
rucken.   To  disconnect. 

■terottnge  m.  (mouvement  de  trepidation  ou 
d'oscillation  que  le  inouleur  imprime  au  moulc 
pour  en  detacher  le  modele)  (Moni.,  M£tall.)  Das 
Rütteln  (zum  Ausheben  der  Modelle).  Rappiug- 
in  the  »and. 

■•ecotter  r.  a  (douner  un  mouvement  de  trepi- 
dation ou  d'oscillatiou)  (Moul.)  Rütteln  fzum 
Ausheben  der  Modelle).    To  rap-in  the  sand. 

laeroiipajre  m.  (Operation  de  decouper  une  pla- 
que de  m£tal  avec  un  emporte-pü^ce,  etc.)  Das 
Durchschlagen,  Ausschlagen.  Puncbing. 

»eroupage  m-  des  flans  (action  de  Tos  couper) 
(Mon.)  Das  Ausschneiden  der  Scheiben,  das 
Durchschneiden,  Ausstückeln  der  Zaine.  Cutting. 

Ileeouper  ä  l'envers  des  Stoffes  laneees 
les  parties  flottantes  de  la  trame  (Tiss.)  Aus- 
schneiden. To  cut  off  the  8iiperfiuous  parts  of 
the  figure-weft  on  the  wroug  side  of  broche  goods. 

■»«'•com per  (faire  des  trous  dans  une  plaque  de 
metal  avec  tm  emporte-piece.  etc.)  Durchschla- 
gen, ausschlagen.    To  punch. 

Deronper  du  papier,  ducarton,  etc.  (couper 
par  morceaux).    Zerschneiden.    To  cut  up. 

»itoii p«-r  ou  Talller  la  rrisquette  (Impr.) 
Das  Rahmchen  ausschneiden.  To  cut  out  the 
frisket.    Voy.  Tailler  la  frisquette. 

Deroupeuse  f.  (machine  pour  decouper  les 
parties  de  la  trame  de  figure  qui  se  trouvent 
Hottantes  ä  1'envers  des  Stoffes  lancees)  (Tiss.) 
Eine  Art  Schermaschine  zum  Ausschneiden  der 
auf  der  Ruckseile  der  lancirten  [uberschossenen] 
Stoffe  ganzlich  flott  liegenden  Figurschuss-Theile. 
A  sort  of  shearing-maehine  for  cutting  off  the 
superfluous  parts  of  the  figure-weft  on  the  wrong 
side  of  broch6  goods. 

■Beroupolr  m. .  Jfaclilne  f.  a 
(Mach.)     Der  Durchschnitt,  die 
Cutting  press.  puncbing  machine.    Voy.  Cou- 
poir  1  p.  Ki«>*. 

Ileronpnlr  m. ,  <  'onpolr  m  (machine  pour 
tailler  les  flans  (Mon.)  Der  Durchschnitt,  die 
Ausstuckelungsmaschine.  Blank-cutting  machine. 
Compar.  Emporte-piece.  Poinron. 

Reroupoir  m  .  Kmporte-pl ece,  is.  (outil 
pour  decouper  des  lames  de  metal). 


Punch. 


Der 

Voy. 


Durchschlag,  das  A 
Kmporte-piece 
lb«*ronpolrs  m.  pl.  d'une  machiue  ä  fendre 
le  fer.  Die  Schneidscheiben  f.  pl.  Cutters  pl. 
(of  a  slitting-mill).  ioy.  Taillants. 
lbt'*roiipt>ir  m.  a  arajile  (machine  pour  faire 
le  coupage  de  l'.irgile)  (Pot.)  Die  Thonschneid- 
maschine, der  Thonschneider.  Claj-ciltting  ma- 
chine. 

■feroupoir  m.  a  rhor   (Artiii.)    Das  Stoss- 
teerk.  Stamp.   Ioy.  Balancier  ä  vis  3  p.  42*. 
lieroupolr  m.  a  tranrhant  clrculalre 

d'une  machiue  i«  pression  pour  balles  de 
plomb  (servant  ä  couper  des  balles  l'excedant  de 
metal  qui  les  entoure  apres  la  pression)  (MUit.) 
Das  Schueideteug  der  Bleikugelnresse.    Cutter  of 


a  cimprrssing 


for  lead-hall. 
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iuu-1  rcvoit  j.  jrt.   |ti»tr  nur- 

).  Clipts  »/.  or  clippings  p/.  (of  the 
for  case-shot.   Voy.  Plis  d'une  holte 


f.  (partie  qu'on  enleve  on  decou- 
pant,  cn  percant  une  pi«>ce  de  metal  avec  un 
eroporte-piece,  im  poincon).  Der  Putte*.  Burr. 
I^conparei  f.  pl.  franfee*  d'une  bolte  ä 
b alles  (Artiii.)  Die  Feder»  f.  pl.  feiner  Kar- 
tattchbuchte) 
tin-canistcr 
ä  balles. 

»eroinrir  In  iprrp.  A((»  rrr  OU 

(Mar.)  Land  tu  Getickt  bekomm';».  To  make 
or  to  discover  the  land. 

Deconvrir)  Capot  m.  «  d£couvrlr  d'une 
voiture  (Carross.)    Da»  Verdeck  tum  Abnehmen. 
llead  of  a  carriage,  which  may  l>e  taken  down. 
IfereuMfe  m.  du  coton  dans  la  teinture  en  ( 
rouge  turc  (Operation  de  lc  faire  bouillir  dans 
une  lcssive  de  potasse  pour  le  nettoycr  des  par- 
ties  6trangeres   qui  pourraient  s'opposcr  a  la 
fixation  de  la  matiere  coloree)  (Teint.)  Das  Ent- 
sckalea,  Reinigen,  Autkochen.  Scouring. 
lecreusage  m. ,  <  nlsson  f.  de  la  soie 
(Operation  qui  comprend  lc  digommage,  la  cuite 
proprement  dite  et  le  blanchiment)  (Soier.)  Dat 
Enttchalen  oder  Kochen.    Scouring  or  boiling. 
■sein <>nt  m.  =  D£creusage. 
iser  ou  Cuire  la  soie  (en  feire  le  de- 
creusage)    (Soier.)     Die  Seid*  enttchalen  oder 
kochen.    To  scour  or  boil  the  silk. 

m.  des  vieux  pierres,  etc.  Dat 
vom  Mörtel.   Cleaning  from  mortar. 
Deerotter  les  vieux  pierres,  les  vieux  carreaux 
(enlever  le  mortier,  le  plätre  dout  ils  sont  cou- 
verts).    Die  Steine  u.  t.  ir.  vom  Mörtel  reinigen. 
To  clean  the  stones,  etc.  from  mortar. 
■»«•croalr,  Rerair«  le  metal  quand  il  a 
pris  de  la  durete  (le  faire  rougir  au  feu  et  lc 
Iaisser  refroidir  pour  lui  rendre  sa  ductilite). 
Ausglühen.   To  anneal. 
Uecronter  le  bois,  le  metal.    Schroten  faut 
dem  Groben  hobeln.    To  take  ort"  the  rough  and 
prominent  parts  from  the  surface  of  the  wood 
or  metal.    Voy.  DegroBsir  3  p. 
■leerouter  une  piece  d'artilleric  apres  la 
fönte  (en  oter  la  croüte)  (Fond.)    Ein  Getchüit- 
rohr  abarbeiten.    To  chip,  trim  or  dress  a  gun- 
casting,  to  rough  or  prepare  the  metal  for  boring. 
Compar.  £b  arber  les  objets  moules. 
m.  —  Hecreusage. 
1er  =  Decreuser. 

ient  m  =  Decreusage. 

m.  =  Decreusage. 
»est  st.  —  Decreusage. 
=  Decreuser. 
m.  d'une  grille  (Arch.)    Voy.  sous 
Grille  de  charpente. 
(Isedans)   Wettre  dedam  des  bois  de 
construction  (les  joindre  ensemble)  (Cbarp.) 
Verbinden ,  [mittelst  einet  Kammet:]  verkommen, 
/mitieltt  einet  7.apfent:J  eintapfen.   To  join  tim- 
bers. 

(Dedasn).    Voy.  Donner  dedans. 
Dedleaee  f.  (inscription  ä  la  tete  d'un  livre 
pour  en  faire  hommage  ä  quelqu'un)  (impr.)  Die 
Zueignungsschrift,  (Zutchrift),  Dedication ,  Wid- 
mung. Dedication. 
Isedi'catoire  adj.   Voy.  Kpitre  dedicatoire. 
■■«'•doublaire  m.  des  peaux  (Operation  de  les 
refendre)  (Corroy.)  Dat  Spalten  der  Häute.  Splitting. 

III. 


Dedoubler  (refendre)  les  peaux  (Corroy.)  Das 

leder  spalten.  To  split  hides.  Compar.  Machine 

»  refendre. 
Iteraire  du  vieux  cordage  (Mar.)    Alte  Taue 

auspflücken  oder  autpluten.    To  untwist  or  to 

draw  asunder  old  mpes. 
Defaire  l'engrenage  (Mach.)  Voy.  De  seil- 

grener. 

»eTalre  les  vis  (devisser).    Ab-,  losschrauben. 

To  screw-off. 
Def^rage  m.  =  Defeeation. 
■»efecation  f.,  (Premiere)  clarlficatlon 

f.  du  jus  des  betteraves,  du  vesou  de  la  caune 
(en  le  traitant  par  l'acide  siüfurique,  la  chaux, 
etc.)  (Sucr.)  Das  Klaren,  die  Läuterung,  Schei- 
dung, Defecation.  Clarifying,  Clearing. 
Defeeation  f.  du  sucre  brut.  de  la  moscouade 
(Sucr.)  Dat  Auflöten  und  Klären.  Melting  and 
Clearing,  clarifving.  Voy.  Clarification  1 
p.  130*. 

Valre  la  defeeation.  Den  Zucker  kla- 
ren oder  lautern.  To  elear,  to  elarify  the 
sogar. 

Uefertaeni,  »se»  Imparfalt,  -te  dit  d'un 
livre  oü  il  manque  une  ou  plusieurs  feuilles) 
(Impr.)  Defect,  unvollständig,  (mangelhaft).  Im- 
perfeet. 

Wefenses  f.  pl.,  Onvrsgei  m.  pl.  deren- 

slfs  (Fort.)  Die  Vertheidigungsverke  n.  pl.  De- 
fences  defensive  works  pl.  Compar.  Lignes 
de  defense. 
Derenses  f.  pl.  (pieces  de  bois  gabariös  comnie 
l'exterieur  du  vaisseau.  qu'on  cloue  sur  les  pre- 
ceintes  pour  conserver  les  bordages,  lorsqu'on 
embarque  des  canons,  des  futailles.  etc.)  (Mar.) 
Die  Schlitten  m.  pl.,  fetten  Schlitten,  die  Reib- 
hölter n.  pl.,  (halb  niederd.)  Wreifholter.  Fen- 
ders  ]>!■,  skids  pl. 
Oerenses  f.  pl.  <inoblles)  (Mar.)  Die  Wreif- 
hölter  n.  pl.,  Reihhölter  n.  pl.,  losen  Schlitten 
m.  pl.    Loose  skids  or  fenders. 

4  onteif.p/.  de  defense, Collier«  m.pl. 
de  defense  (glenes  ou  tronc  '  de  vieux 
wrdages  qui  servent  ä  proteger  contra  lo 
frotteraent  les  tons  des  mäts,  le  ln.nl  des 
bateaux,  des  chalonpes)  (Mar.)  Die  Krönte 
m.  pl.,  /niederd.)  Kramen  m.  pl.,  die  Tau- 
krante  m.  pl.,  Wielen  ».  pl.,  Wehlings  f.  pl., 
(wenn  von  dickem  Tau:)  die  Wurste,  (niederd.) 
Wursten  f.  pl.  tum  Aushängen.  Puddings  pl., 
fenders  pl.  of  old  cable  or  junk.  Compar. 
Bourrelet  1  p.  67*. 
»eferler  (deplover)  une  voile  (Mar.)  Ein  Segel 

losmachen.    To  unfurl  or  tO  loose  a  sail. 
Wefetm.,  <autrefois  Isaperfectlon  /".)  (feuille 
qui  manque  a  un  livre  pour  le  rendre  cornplet) 
(Impr.)  Der  Defecibogen,  Defect.  Imperfcc  t  sheel. 
defective  sheet. 
Oerets  m.  pl.  (les  lettres  qu  un  fondeur  de  lettre« 
garde  ou  fait  fondre  pour  pouvoir  compleler  un 
earactere  qu'il  a  livre)  (Fond.  d.  rar.,  Iinpr  ) 
Die  Defecte  m.  pl.  Imperfcctioiis  pl.  Comp.  Po- 
lice  des  d^fets,  Treteau  des  liefet l. 
Armolre  f.  des  deTeis  (oü  Von  garde  Iva 
döfets).    Der  Defectkatten.    läse  of  imper- 
fcct ions. 

■»erenirenr  is.,  »erenirenr  s».  simple 

de  plusieurs  laminoirs  et  de 
2»> 
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■»efeutreur  double  _  D^gorfeafff. 


peignes  circulaires  qui  a  pour  but  d'eürer  les 
rubans  de  laine  peignee  et  d'en  reunir  plusieurs 
ensemble)  (Fil.)  Der  Entfilier,  die  Kammwalien- 
maschine.  Machine,  composed  of  several  drawing 
rollere  and  porcupines,  and  serving  to  draw  tbe 
slivers  of  long  wool  and  to  make  several  of  thera 
into  one. 

Oereatrenr  m.  double  faul  a  deux  laininoirs 
et  un  peigne  circulaire  de  plus  que  le  defeutreur 
simple)  (Fil.)  Der  doppelte  Entfilier,  die  doppelte 
KammwaUenmaschine.  Machine,  which  differs  from 
the  preceding  one  by  having  two  pairs  of  draw- 
ing-rollers  and  one  porcupine  more. 

Heiler  I  nner«»  du  bord  (Pen  eloigner  par  la 
candelettc)  (Mar.)  Den  Anker  vom  Bug  abhalten. 
To  bear  oft"  the  anchor. 

lief  Hagre  m.  (preiniere  trituration  des  chiffons 
soit  par  lc  moulin  a  maillets,  soit  par  le  cylindre 
effilocheur)  (Pap.)  Die  Darstellung  des  Halb- 
teuges.  Reducing  rags  to  half-stuff  or  first  stuff. 
Compar.  Raffinagc  dela  demi-pate. 

»etile  »emi-pate  f.  (Pap  )  Das  Halbieug. 
Half-stuff,  first  stuff.  Voy.  Pate  effilochee. 

»etile  m.  de  la  traverse  du  chemin  couvert 
(Fort)  Der  Umgang  der  Traverse  de*  bedeckten 
Weges.  Defile  of  the  traverse  of  the  covered  waj \ 
Compar.  Crochet  de  la  traverse  p.  180*. 

Oefllement  m.  (methode  pour  preserver  un 
ouvrage  de  l'enfilade)  (Fort.)  Das  Defilement, 
das  Defiliren,  die  Sicherslellung  der  Verschan- 
iungen  (gegen  das  V eberhohen  des  Terrains).  De- 
filement, defilading. 

UefHement  m.  horizontal  ou  pur  le 
trace  (Fort.)  Das  horiiontale  Defilement.  De- 
filement in  directum. 

»elllement  m.  vertlcal  ou  des  huuteurs« 
Ucfllement  m.  pur  le  rellef  (Fort.)  Das 
verlicale  Defilement.    Defilement  in  altitudc. 

»etiler  les  chiffons  de  laine  pour  en  faire 
de  la  laine  artificielle.  Zerreissen  und  ierkratten. 
Totearand  Scratch.  Voy.  Machine  ä  rompre 
les  chiffons. 

»etiler  un  ouvrage  (le  garantir  de  l'enfilade, 
c'est-a-dire,  garantir  son  prolongement  des  feux 
qui  en  balayeraient  les  defenseurs)  (Fort.)  De- 
filiren, eine  Sekante  sicherstellen  (gegen  das  Ueber- 
höhen  des  Terrains).    To  defilade  a  work. 

Deflectometre  m.  (instrument  qui,  a  l'oide 
d'une  aiguille  mobile,  seit  k  mesurer  la  Hexion 
d'un  prisme  [d'im  solide]  soutenu  ou  encastre 
horizontalement  et  Charge  de  poids  d'une  maniere 
quelconque)  (Mec.)  Das  Defleciometer.  Deflecto- 
meter. 

Deflejrmution  f.  (action  d'enlever  a  des  liqui- 
des spiritueux  l'eau  et  les  substances  raoins  vo- 
latik 's  qu'ils  contiennent)  (Chim.)  Das  Dephleg- 
miren,  die  Entwässerung  oder  dos  Entwässern 
durch  AbdesliHiren.  Dcphlegmation. 

Ileflegmer  v.  a.  (enlever  la  partie  aqueuse 
d'une  substance,  par  ex.  de  l'esprit-de-vin)  (Chim.) 
Dephlegmiren,  durch  Abdestilliren  entwässern.  To 
dephlegmate. 

Ueflorher  les  chiffons  de  laine  pour  en 
faire  de  la  laine  artificielle.  Zerreissen  und  «r- 
krauen.  To  tear  and  Scratch.  Voy.  Mach  ine 
ä  rompre  les  chiffons. 

»efoncemeut  m,  (voie  souterraine  inclinee  pour 
le  transport  de  la  houille,  etc.)  (Expl.)  Die  stark 


fallende  Strecke.  Sloping  road  or  gate.  Compar. 
Galibots  de  defoncement. 

Uefourner  la  porcelaine  (la  tirer  du  four 
apres  la  cuisson  et  apres  avoir  laisse  refroidir 
le  four  pendant  3  ou  4  jours.)  (Porcel.)  Aus  dem 
Ofen  herausnehmen  oder  nehmen.  To  take  out 
of  the  furnace. 

Uefourrer  le  cordage  (en  oter  la  fourrure  de 
cordage  ou  de  toile  ä  voiles).  (Mar.)  Das  Tau 
abkleiden.  To  stake  oft*  the  Service  from  the  rope. 

UeRUfge,  -ee,  Pure,  -ee  dit  des  manonuvres 
(qui  sont  mises  en  etat  de  s'en  servir,  qui  sont 
ni  embrouillees,  ni  empechees  par  quelque  ob- 
stacle).  (Mar.)  Klar  (nicht  verwickelt,  durch 
nichts  gehindert).  Clear ,  ready.  Compar.  Le 
Cäble  est  degage  p.  78\ 

»egairemen  t  m..  iivaietnent  m.  des  boites 
de  roues  [en  bronze]  pour  recevoir  la  graisse 
(Voit.)  Die  Kammer  (bei  gamen  metallenen 
Buchsen),  die  Schmierkammer  (in  der  Naben- 

.  buchse).  Cliamber,  grease-chamber,  hollow  (of  a 
wheel). 

»egufrer,  Purer  le  cordage  (le  mettre  en 
etat  de  s'en  servir)  (Mar.)  Das  Tauwerk  klar 
machen  oder  klar  halten.    To  get  or  see  clear 

the  cordage. 

Degager  l'enffrenuge  (Mach.)  Voy.  Des- 
engrener. 

»efrafrer  le«  garnlture»  (Impr.)  Das  For- 
mat abschlagen,  die  Stege  ablösen.    To  unlock. 

Degarnir  ou  »egreer  un  vaisseau  (Mar.) 
Abtakeln.    To  unrig.    Kot/.  D^greer  p.  204". 

Degauchl,  -ie  dit  d'une  piece  de  bois  (dresse 
parfaitement  de  maniere  que  tous  les  points  de 
la  surface  nc  soient  pas  plus  eleves  les  uns  que 
Ii*  autres)  (Men.)    Vollkommen  eben.  Straight 

Uegauehlr  ou  »eg-roaslr  une  piece  de  bois 
iCharp.)    Das  Uoli  aus  dem  Groben  behauen. 

To  rough-hew  wood. 
»ejrauclilr  une  piece  de  machine,  etc.,  qui 

s'etait  gauchie,  qui  avait  perdue  sa  forme  (Mach., 

etc.)  Gerade  richten,  einrichten,  richten.  To  take 

out  the  winding. 
Degauclilr,  Dreiser  une  pierre  (la  l';u  un- 

ner,  en  retranchant  ce  qu'il  y  a  d'irregulier) 

DJ  Bearbeiten,  behauen.  To  work,  to  cut,  to 
a  stonc. 

»egaurhlr  (scier  un  morceau  d'une  plan  che) 
(Charp.)  (Aus  Brettern  oder  Bohlen)  ausschneiden. 

To  cut  out. 

Uegasonnoir  m.  (petite  charrue  pour  enlever 
le  gazon)  (Agr.)  Der  Abstechpflug,  Schalpfiug, 
Rasenpflug.  Paring-plough. 

Degommage  m.  de  la  soie  (action  de  dissoudre 
la  gomme  de  la  soie  en  plongeant  les  echeveaux 
pendant  30  minutes  environ  dans  de  l'eau  de  sa- 
von  maintenue  k  une  temperature  de  72%  R.) 
(Soier.)  Das  Degummiren,  Entschalen  im  engem 
Sinne.    Boiling  of  the  gum. 

Uegommer  la  soie  (faire  le  degommage) 
(Soier.)  Die  Seide  degummiren  oder  (im  engern 
Sinne)  entschälen.    To  boil  the  gum. 

»egorgeag-e  m. ,  »egorgement  m.  des 
tissus,  etc.,  teints  ou  imprimes  (Operation  de 
les  nettoyer  en  les  immergeant  et  en  les  remuant 
dans  l'eau,  etc.)  (Teint.,  etc.)  Da»  Spulen,  Ab- 
spüle: Rinsing. 
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*ajfe  wi„  l/»nH«e  m.  du  drap  apres 
le  foulage  (Drap.)    Das  Auswusch™  nach  der 
Walke.  Washing. 
D«;for»ra«r   m.  du   Tin   mousseux.  Voy. 

Dögorgement. 
Degorgement  m.,  D  »'■«»»  rjf«»aif«'  m.  du  vin 
mousseux  (Operation  de  laisser  expulser.  par 
l'effet  de  la  pression  inteneure.  le  depot  de  lie, 
sans  faire  ecouler  une  grande  quantite  de  liquide). 
Das  Degorgiren,  die  Degorgeage  (die  Entfernung 
der  Hefe  aus  der  Flasche).    (Rcmoving  the  fer- 
ment  or  yeast  from  the  bottle.) 
Degorgement  m.    Compar.  i '  >  gorgeage. 
(Degorgement)  «•  Voy.  Corps  de  degorge- 
ment  p.  155",   Tuyau  de  degorgement. 

Degorgeoir  m.  (machine  ä  raaillets  pour  le 
lavage  des  draps  qui  precede  le  foulage).  Die 
Waschmaschine.  Washing-machine  washing-mill 
(for  woolen  cloth).  Compar.  Maillet,  Pilon 
a'un  degorgeoir. 

Degorgeoir  m.,  Chane  f.  ronde  (Forg.) 
Der  runde  Setihammer.  Füller,  top-fuller.  Voy. 
Chasse  ronde  p.  110*. 

Degorgeoir  m.,  Degorgeoir m. ordinaire 
servant  a  percer  la  gargousse  (Artiii.)  Die 
Kartuschnadel,  Räumnadel,  der  Durchschlag, 
Durchstecher.  Pricker,  pricker-w ire  (for  pricking 
the  cartridge). 

Degorgeoir  m.,  Aign  11  le  f.  dans  le  mou- 
lage  en  sable  (Fond.)  Der  Spiess,  Lufispiess, 
die  Räumnadel,  der  Draht  (des  Formers).  Venting 
wire,  wire  riddle.   Voy.  Aiguille  p.  10*. 

Degorgeoir  m.  .  nie  pompe  (tuyau  destine  a 
l'ecoulement  de  l'eau).  Die  Ausgussröhre.  Spout 
(for  the  escapc  of  the  water). 

Degorgeoir  m.  a  maillet  (Artiii.)  Der  Z»»d- 
lochstempel.   Tauch  for  vents,  vent-punch. 

Degorgeoir  m.  a  vrllle  destine  a  nettover 
la  lumiere  (Artiii.)  Du  Räumnadel  mit  Bo'hr- 
spitse,  Bohrraumnadel,  der  Zundlochaufräumer, 
(der  Zündlochbohrer ).  Screw-wire  for  Clearing  the 
vent,  (vent-bit). 

Degorgeoir  m.  ordinaire.  Voy.  Degor- 
geoir 3. 

Degorger  les  draps  (Drap.)  Ausspülen,  aus- 
waschen.   To  wash. 

Degorger  la  Initiiere  d'iuie  bouche  a  feu 
(Artiii.)  Das  Zündloch  durchschlagen.  To  clear 
the  vent. 

orger  Im  embraaurea  au  parapet  d'un 
ouvrage  de  fortification  (pratiquer  les  ouvertures) 
(Fort.)  Die  Schiessscharten  aussiechen,  oder  ein- 
schneiden. To  cut-out,  pierce  or  open  the  em- 
brasures. 

Degourdi  m.  (piece  en  porcelaine  dure,  etc.. 
non  vernie  qui  a  eprouve  la  cuisson  en  degourdi) 
(Porcel.)  Das  verglühte  Porcellan.  Ihscuit-baked 
porcelain.  Compar.  Cuireen  degourdi  p.  185", 
Cuisson  en  degourdi  p.  185\ 

Degonrdlr  la  porcelaine  dure,  etc.  (donner 
ä  la  porcelaine  encore  sans  couverte  un  com- 
mencement  de  cuisson)  (Porcel.)  Verglühen, 
schrüen.  To  give  the  biscuit-baking  to  porcelain. 

Degradation  f.  d'un  b&timent  (deperissement 
qui  le  rend  inhabitable,  soit  par  vetuste,  soit 
faute  d'entretien)  (Mac.)  Der  Verfall,  das  Ver- 
falle».  Decay,  dilapidation. 


Degrader  (detruire  la  couverture,  les  enduits 
des  mur*,  gater  les  peintures,  sculpturcs  et  do- 
rures,  etc.,  d'un  b&timent)  (Arch.)  Beschädigen, 
verderben.   To  damage.  to  spoil. 

ae  Degrader  dir  d'une  maison,  etc.  (tomber 
en  decadence)  (Ma£.)  Verfallen.  To  fall  into  de- 
cay,  to  go  to  ruin,  to  become  dilapidated. 

Degralaaage  m.  de  l'argile  trop  plastique 


(Operation  qui  consiste  ä  ajouter  du  sable,  etc.) 
(Put.)  Das  Benehmen  der  Fettigkeil.  Mixing  too 
plastic  clay  with  sand. 


Degralaaage  n».,  Lavage  m.  du  drap  avant 
le  foulage  (Drap.)  Das  Waschen  oder  Auswaschen 

vor  der  Walke.  Scouring. 
Degralaaage  m.  des  laines  (511)    Das  Ent- 
fetten, EnUchweisse».  Scouring.  Voy.  Dessuin- 
tage. 

DegralMNage  m.  des  peaux  chamoisees 
(Operation  de  les  depouiller  de  l'huile  excedante 
par  une  lessive  de  cendres  ou  de  potasse)  (Cham.) 
Das  Degrassiren,  Entfetten.  Scouring. 

Degralaaage  m.  dans  la  teinture  en  rouge 
turc  (Operation  de  passer  le  coton  huilä  dans 
une  lessive  alcaline,  etc.,  pour  en  separer  l'huile 
qui  excede  celle  necessaire  a  l'imbibition  exterieure) 
(Teint.)  Das  Degraissiren ,  Entfetten,  Spulen. 
(Removing  the  supertluous  oil,  which  remains  from 
the  white  bath). 

Degralaaer  les  aiguilles  a  coudre  dans  un  tam- 
bour  (en  y  ajoutaut  de  la  sciure  de  bois  taraisee). 
Mittelst  Sägespänen  reinigen.  To  wipe  the  needles 
in  saw-dust. 

Degralaaer  largile  trop  plastique  (y  ajouter 
du  sable)  (Pot.)  Die  Fettigkeit  nehmen.  To  mix 
too  plastic  clay  with  sand. 

Degralaaer  dans  la  dorure  en  detrempe 
(nettover  l'ouvrage  ponce  et  adouci  avec  un  linge 
mouillc  et  le  laver  ä  l'eponge  douce)  (Dor.)  Mit 
feuchtem  Leinenieuge  und  einem  weiche»  Schwämme 
reinigen.  To  clean  off  with  wet  linen  and  a  soft 
sponge. 

Degralaaer  (purifier  [ecumer] )  l'huile  pour  le 
noir  d'imprimerie  (Impr.)  Das  Oel  abkreischen, 
(abschäumen).  To  cleanse,  to  purify. 

Degralaaer,  Deaaulnter  les  laines  (Fil.) 
Entfetten,  entschweissen.  To  scour.  Vf.  Des- 
suinter. 

Degralaaer  la  laine  peignee<.hii  6ter  l'huile 
dont  on  l'avait  luhrifiee)  (Fil.)  Entfette».  To 
remove  the  oil  from  combed  wool.  Von.  Ma- 
chine a  dägraisser. 

Degralaaer  une  lime  (lui  öter  la  limaille,  etc., 
qui,  par  l'usage,  s'etait  introduite  dans  la  taille). 
Eine  Feile  reinige»,  ausputzen.    To  clean  a  file. 

Degraa  m.  (huile  de  poisson  dont  le  chamoiseur 
s'est  servi  pour  passer  les  peaux  en  chamois) 
(Cham,  Coroy.,  etc.)  Das  Gerberfetl,  die  Weiss- 
brühe, (das  Digras).  Fish-oil,  which  has  been 
used  in  chamoising. 

Degre  m.  d'nn  barometre,  d'un  thermo- 
metre,  etc.  (division  marquee  sur  l'echelle  d  un 
instrument  graduö)  (Phys.,  etc.)  Der  Grad.  Degree. 

Degre  m.  (la  360*  partie  de  la  circonference 
d'un  cercle)  (Geom.)  Der  Grad.  Degree. 

Degre  m.  d'une  equation  (caractere  distinetif 
d'une  6quation  algebrique:  une  öquation  se  dit 
du  second  degre  Iorsque  l'exposant  de  In  plus 
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haute  puissancc  de  l'inoonnue  est  2)  (Alg.)  Der 
Grad.  Degree. 
«cur(-  m.  (marche)  d'un  escalier  (Arch.)  Die 
Treppenstufe,  Stufe,  (Staffel),  TriUstufe.    Step  or 
stair. 

»eip-e  m.  .1  «  i<  »vatloa  donne  ä  une  piece 
d'artillerie  (Artiii.)  Der  Erhohungsgrad.  Degree 
of  elevation. 

IBejrre  m.  de  ven*  aecorde  (Artiii.)  Fon. 
»ms  Vent  du  houlet. 

l»«-«rc<-,  -ee  dit  d'un  vaisseau  (dont  on  a  Ate 
les  agres,  ou  qui  les  a  perdus,  soit  par  accident, 
soit  daus  im  combat)  (Mar.)  Kahl,  l'nriggcd. 
Compar.  Degrecr. 

D^jrr«»ement  m.  (action  d'öter  les  agres  d'un 
vaisseau)  (Mar.)    Die  Abtakelung.  l'nrigging. 

Hf«rccr  ou  nt'frarnir  un  vaisseau  (en 
öter  les  agres,  les  voiles,  les  cordages  et  autres 
ehoses  necessaires  a  Ia  mawcuvre)  (Mar.)  Ei» 
Schiff  abtakeln  (ton  allem  Tauwerk  enthlössen). 
To  unrig  a  ship.    Compar.  Degree. 

»tVroeaer  les  lingots.    Voy.  DSgrossir  7. 

liejgronsl  m.,  U t»trro*niMsajre  m.  desglaces 
(Operation  de  degrossir  deux  glaces  par  leur 
brmage  continuel  en  se  servant  d'un  sable  plus 
gros  que  ne  l'est  celui  ou'  on  emploie  pour  le 
douci)  ((ilae.)  Das  Rauhseklei fen.  Kotighing, 
(rufting),  first  griuding. 

■•♦•»rossii-  une  aire  en  platre  (en  adoucir  les 
inegalites  en  la  frottant  avec  un  gres  et  du  sable). 
Schleifen.    To  grind. 

■»«■yrossir  le  bois  de  charpente  dans  la  foret 
(requarrir  imparfaitement  avec  la  cognee  et  la 
flache)  (Charp.)  Bewaldrechten,  berappen.  To 
rough-hew,  to  baulk.    Compar.  Degauchir  1. 

»e*ro»Nir,  »eerodter  le  bois,  le  metal 
(en  öter  le  plus  gros  avec  le  rabot  ou  Ia  rabo- 
tcuse).  Schroten  (aus  dem  Groben  hobeln).  To 
take  off  the  rough  and  prominent  parts  from  the 
surface  of  the  wood  or  metal  in  pfaning. 

■»♦■«ros^ir  les  brins  pour  aigullles  a  coudre 
(faire  les  pointes  ä  chaque  bout).  Die  Schachte 
iuspüun.  To  point  on  both  sides  the  pieces  of 
wirc  of  double  the  length  of  the  needles  intended. 

■  ii-t; r ns«ir  dans  la  dorure  de  la  porcelaine 
(presser  l'or  contre  la  porcelaine  avec  l'agate, 
lorsqu'il  a  ete  fixe  par  la  cuisaon)  (Porcel.)  Das 
Gold  mit  einem  Achate  überall  gehörig  andrücken. 
To  pres8  the  gold  to  the  porcelain,  with  an  agate. 

DejrroMlr  des  glaces  (Glac.)  Spiegelgläser 
rauhschleifen.  To  rough  (ruff),  to  give  the  first 
grinding.    Voy.  Degross i  des  glaces. 

■»r», rossir  les  lingots  qu'on  veut  passer  par 
la  filiere  (les  amincir  en  forgeant)  (Trefil.)  Dünn 
ausschmieden.  To  beat  out  by  hammering  to  a 
small  or  thin  bar. 

Oegroaslr  l'ouvrage  (avec  une  demi-varlope) 
(Menuis.)  Dat  Hol*  schrubben,  abtehroppe»,  ab- 
stosten, abhobeln  (aus  dem  Groben  hobeln).  To 
jack  or  jack-down  stuff ,  to  plane  off ,  to  rough- 
plane  timber. 

Dejrroanlr  lapointe  d'une  epingle.  Vorarbeite» 
(beim  Spitte»  der  Stecknadeln).  To  begin  the 
point  of  a  pin  on  the  coarsest  of  the  two  grinding- 
mills.    Voy.  Degrossissage  2. 

■leyroanlaaayc  m.  du  bois  de  charponte 
dans  Ia  foret  (Charp.)    Das  Bewaldrechten,  Be- 


ut- 


rappen.   Kough-hewing,  baulking. 
grossir  2. 

»ryncsiiCftKo  m  dans  l'empointage  des 
epingles  (Operation  de  commencer  Tempointage 
sur  la  meule  dont  la  taille  est  plus  forte).  Die 
Vorarbeit,  das  Vorarbeiten  (beim  Spitt*»  der 
Stecknadeln).  Beginning  the  point  of  a  pin  on 
the  coarsest  of  the  two  grinding  mills. 

DejrroMinnajre  m.  du  ter  pour  töle  au  moyen 
de  cylindres  canneles  (transformation  des  barres 
en  piaques  ou  bidons)  (Metall.).  Dat  Verwandeln 
der  Stabe  in  Starte.  (Converting  the  iron-bars 
into  slabs).    Compar.  Espa  tage. 

DegrouiMage  m.  des  glaces.  Voy.  De- 
gross i. 

M'K rosM^ciir  adj.  Voy.  Cylindres  a  cingler 
p.  192",  Cylindre  effilocheur  p.  193*,  La- 
minoir  degrossisseur. 

UegroiiUienn  m.  pl.  d'un  laminoir  (Me- 
tall) Syn.  de  Cylindres  a  cingler  p.  192*. 

Heliors  m.  pl.  d'une  place  (les  fortifications  ex- 
terieures,  les  ouvrages  detaches)  (Fort.)  Die 
Austenwerke  n.  pl.  Outworks  pl. 

(■»ohors)  ^lettre  un  vaisseau  dehori, 
Hcdrc  en  rade  (sortir  du  port  et  mouiller 
dans  la  rade,  avant  de  commencer  le  voyage) 
(Mar.)  Ein  Schiff  auslegen.  To  lay  out  a  ship. 

Deille,  Inhell  en  Belgique  (mur  d'une  couche 
ou  d'un  filon)  (Expl.)  Dat  Liegende  einet  Flöttet. 
Thill,  [in  the  North  of  England  :]  sill,  [in  Scotland:] 
pavement.   Voy.  Mur  d'une  couche. 

•e  Uejeter  r.  r.,  Voller  v.  ».  (se  dit  de 
l'acier  qui  se  courbe  par  la  trempe)  (Metall.) 
Sic»  werfen,  krumm  werfen.  To  warp.  Voy. 
Voilcr. 

«e  lleje<er  dit  du  bois  (Charp..  Men.)  Sich 
werfen,  verwerfen,  (windtchief  werden).  To  warp, 
to  cast,  to  become  warped  or  cast,  (to  wind). 
Voy.  Gauchir. 
■e  Inejeter  dit  des  mötaux  (Mach.,  Fond., 
etc.)    Sich  werfen,  sich  liehen,  sich  versiehe». 
To  distort.    Voy.  Voilcr. 
Dejouer  r    a.    dit   d'un    pavillon,  d'une 
flamme  (flotter  uu  gre  des  vents)  (Mar.)  Aus- 
wehen, spiele»  (vom  Winde  in  flatternder  Be- 
wegung geholte»  werde»).    To  fly  out,  to  flutter, 
to  turn  in  the  wind. 
Dejour  m.  des  roues  (espace  vide  qu'on  laisse 
•  entre  les  jantes  d'une  roue  pour  que  celle-ci  se 
serre  par  le  rouage)  (Voit.)  Der  Spielraum  zwi- 
schen den  Felge»  »euer  Räder.    Back-slitting  of 
the  fellies,  back-slitting  at  the  joint,  opening  of 
the  joint,  open  of  the  fellies. 
Inelardement  m.  (coupe  oblique)  d'une  piece 
de  bois  (Charp.)  Die  Abschrägwag.  Chamfering. 
Compar.  Chanfrein  p.  103\ 
Delardement  m.  des   fUsques  d'un  atii'u 
(Artiii.)    Der  Ausschnitt,    die   Verjüngung  der 
Laffettenwände,   die  Abschrägung  der  äusseren 
Wandkante».    Diminishing  or  slope  of  the  trail, 
lightening-out  or  taper  of  the  brackets,  cham- 
fering  of  the  brackets. 
Ilelarder,  Delarder  en  biaeaa  une  piece 
de  bois  (6ter  du  bois  d'une  aröte  d'un  cöte  seu- 
lement)  (Charp.)  Abschrägen,  die  scharfen  Kanten 


abstaue»,  a»  de»  Kante»  schief  abstossen,  schwä- 
chen, verjungen.  To  chamfer,  to  ligbten  down, 
pare  away,  diminish,  thin. 
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m.  (mecanianie  qui  fait  voir  qu'on  a 
tach£  d'ouvrir  une  serrure  avec  une  fausse  clef) 
(Serr.)    Der  Entdecker,  Angeber.  Detector. 
Ueleatage  m.  (dechargemcnt  du  lest)  (Mar.) 

Dos  Aussckiesse»  des  Ballastes,  l'nballasting. 
Deleater  un  vaisseau  (öter  le  lest)  (Mar.) 
Den  Ballast  ausschieden  (Mar  ausladen J.  To 
unballast. 

Delle  m.  d'une  lettre  (la  partie  fine  et  deliee) 

(Calligr.,  Impr.)   Der  Haarstrick.  Hair-stroke. 

Compar.  Plein  d'une  lettre. 
Deller  le«  pajrea  (en  öter  la  ficelle)  (Impr.l 

Die  Form  auflosen,  aufbinden,  die  Columnenschnur 

abbinden.    To  untie. 
Dellneatlon  f.  (description  par  de  simples 

lignes  ou  traits)  (Arch.)    Der  Riss.  Urawing, 

draught,  plan. 
Deliaaajre   m  ,   Triam'   '»    des  chiffons 

(Operation  de  lea  delisser)  (Pap.)    Das  Sorttren. 

Sorting. 

BrliNMT,  Trier  les  chiffons  (en  separer  les 
dift'erentes  qualites)  (Pap.)  Die  Lumpen  soriiren. 
To  sort  the  rags. 
Deliuear  ni.,  Dellaaeuae  f.  (celui  ou  celle 
qui  delisse  [et  deromptj  les  chiffons)  (Pap.) 
Der  Lumpensorlirer,  die  Lumpensortirerin ,  (der 
Lumpenzersckneider,  die  Lumpe»sersck»eideri»J. 
Person,  who  sorts  [and  cutsj  rags. 

»uae  f.  meranique  (Pap.)  Der  Lum- 
pe»-, Hadernschneider.  Rag-cutting  inachine.  Voy. 
rompoir. 

»eil*  «a.  d'une  pierre  (position  dans  laquelle 
gon  lit  de  carriere  est  vertical  ou  inclinc  sur 
l'horizon)  (Mac,.)  Das  Yersetien  eines  Steines  auf 
eine  andere  als  seine  natitrlicke  Lagerseite,  das 
falscke  Lager,  taying  a  stone  on  a  bed,  which 
is  not  its  natural  one. 
■►eliter  une  pierre  (1.  la  detacher  de  la  masse 
de  la  carriere:  2.  la  couper  dans  le  sens  de  son 
lit  de  carriere)  (Carr.)  1.  Von  der  Felsmasse  des 
Steinbrucks  trennen;  2.  nack  der  Sckicktunasßäcke 
spalte».  1.  To  separate  from  the  mass  of  the  rock 
in  the  quarry;  2.  to  separate  in  the  directum 
of  the  Clearing  grain. 
•liier  ou  Poaer  en  delit  une  pierre  (sur 
un  cöt6  oppos£  au  lit  qu'elle  avait  dans  la  car- 
riere) (Ma<;.)  Einen  Stein  fieim  Mauern)  anders 
lege»  oder  versetzen  als  er  im  Bruche  gelegen  hat. 
To  lay  a  stone  in  a  manner,  that  it  is  not  on 
its  natural  bed. 

e  »ciüer  dit  d'une  pierre  (se  fendre  naturelle- 
ment  dans  le  sens  de  son  lit  de  carriere)  (Mav.) 
Sich  i»  der  Richtung  seiner  natürliche»  Lager- 
seile  spalte».  To  split  in  the  directum  of  its 
natural  bed. 

»ellvrenr  m.   d'une  carde  en  gros  pour 

coton  (FD.)  Syn.  de  Dechargeur  1  p.  w. 
»elot  m.,    Coaae  f.  (Idar.)     Die  Kausche. 

Thimble.    Voy.  Cosse  p.  157*. 
»elphlnlte  f.,    Thal  Ute  f.  (Miner.)  Der 

Thallit.    Thallite,   pistacite,   delphinite.  Voy. 

Thallite. 

lemalarrlr  v.  a.  une  pierre,  une  piece  de  bois 
(en  retrancher  quelque  chose)  (Ma$.,  Charp.)  Ab' 
sckräge»,  abschürfe».  To  cnamfer.  Compar. 
Joints  demaigris. 

lemanillage  m.  (Operation  de  demaniller/ 
(Mar.)    Das  LossckekeU.  Unshackling. 


Demaniller  (oter  les  manilles)  (Mar.)  Los- 
schektln,  die  Sckekel  [an  einer  Seite  offne,  aber 
durck  einen  Stift  vcrsckiiessbare  Kettenglieder] 
losnekmen,  aus  den  Sckekeln  auslosen.    To  un- 

shackle. 

DemanteJement  m.  des  forteresses  (Ope- 
ration de  les  dcmantcler)  (Fort.)  Das  Sckleife» 
(der  Festungen).  Dismantling. 

Demanteier  une  place  (en  raser  les  fortiri- 
cations,  en  demolir  les  remparts,  etc.)  (Fort.) 
Festungswerke  sckleifen,  entmanleln,  demoliren, 
rasire»,  (demanteliren).  To  dismantle  a  fortress, 
to  raze  or  demolish  the  works  of  a  fortitication. 

Deinataare  m.  (artion  de  demater)  (Mar.)  Das 
Entmasten.  Dismasting. 

Demate.  -ee  (sans  mäts)  dit  d'un  vaisseau. 
(Mar.)   Mastlos.  Dismasted. 

Demater  (Ater  les  bas  mats  d'un  batiment ; 
rompre,  abattre  le  mät)  (Mar.)  Entmasten,  die 
Masten  aus  dem  Sckiffe  nehmen,  der  Masten  be- 
rauben.   To  dismast. 

Demelage  m.  du  malt  moulu.  (Brass.)  Das 
Einmaiseken.  Mashing.  Voy.  Brassage  2 
p.  71". 

liemeler,  Braaaer  les  grains.  (Brass.)  Das 
Mali  einmaiseken,  eintaige».  To  mash  the  grains 
of  malt. 

Demelolr  m.  pour  coton  (machinc  qui  en  de- 
melant  et  en  parallel isant  le  coton  le  prepare 
iKiur  le  peignagc  proprement  dit)  (Fil.)  Die  Vor- 
bereitungsmasekinc  (beim  Kamme»  der  Baum- 
volle j  tur  Auflockerung  und  Parallellegung  der 
Haare.  Machine  for  preparing  and  beginning 
the  combing  of  cotton.    Compar.  P  e  i  g  n  e  u  s  e. 

Dem^loir  m.  (Hellinann)  pour  laine  lon- 
guc  (machine  qui  trausforme  la  nappe  preparee 
par  la  nappeuse  dans  un  ruban  ringt  fois  plus 
long)  (Fil.)  Die  Strecke.  Machine  for  transform- 
iug  the  fleece  of  wool  into  a  sliver.  Compar. 
Nappeuse  (Heilmann),  Peigueuse  (Heil- 
mann). 

Demerfrer  ou  »alajner  une  veine.  En  Bel- 
gique.  (en  faire  ecouler  les  eaux)  (Expl.)  Einem 
Flols  Wasserlosung  oder  Wasserlosung  rersekaffe». 
To  drain  a  seam. 

Demeurer  «ur  le  Ter  (sur  l'ancre)  (Mar.) 
Vor  A»ker  liege»  bleibe».  To  remain  ridlng  at 
anchor. 

Deml-accule,  -ee  (Mar.)    Voy.  Varangues 

deini-acculces. 
(Ileml'bande  /".)  Donner  au  vaisseau  nne 

deml-bande  ou  demi-carene  (l'incliner 

sur  chacim  de  ses  cötes  pour  le  reparer)  (Mar.) 

Eine  kalbe  Kielkolung  geben.    To  make  a  par- 

liament-heel  or  a  boot-topping. 
Deml-baatioa  m.  (ouvrage  qui  ne  se  compose 

Iue  d'un  flanc  et  d'une  face)  (Fort.)   Die  kalbe 
\astio»,  das  kalb*  Boüvrk.   Demi-bastion  or 
balf-bastion. 

Deml-boli  ta.  ou  Ml-bola  m.  (Men.)  Voy.  As- 
semblage  a  mi-boia  p.  33",  Assembler  a 
mi-bois  p.  34*. 

Deml-bouleta  ra.  pl.  ramea  (boulet  de  canon 
divise  en  deux  parties  qui  tiennent  l'une  a  l'autre 
par  une  barre  de  fer)  (Mar..  Artiii.)  Die  Boh- 
kugel»  m.  pl.  Crossbar-halfballs  pl. 
Boulet  rame  p.  66». 
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Ileml-brlque  f.  ou  Oeml-tulle  f.  servant 
de  clausoir  (Ma?.)  Der  Quartierstein.  Half-header. ! 

Doml'cadratln  m.  (radrat  dont  la  longueur 
est  a  la  largeur  comme  2  ä  1)  (Impr.)  Das 
Halbgevierte,  das  Quadrätchen  auf  ein  Halbge- 
viertes. N-quadrat. 

Compar.  (  ad ratin  p.  80*. 

Ilpml'Capoaalere  f.,  i  aponnit-n-  f. 
simple  (Fort.)  Die  kalbe  Caponniere,  die  Gra- 
bengallerie.  Demi-caponier,  lialf-caponier,  Single 
or  simple  caponier. 

Urml-rapnrlne  f.  d'un  fusil  (Arm.)  Der  Va- 
terring.   Lower  band. 

Ilpmi-careae  f.  (Mar.)    Voy.  Demi -bände. 

Uemi'cerrle  m.  (moitie  d'un  cercle)  (Geom.) 
Der  Halbkreis.  Semi-circle. 

»eml-cercle  m.  d'arcon,  pour  cavalerie  le- 
gere (Seil.)  Der  Eisenbugel  am  Vorder-  und 
Hintenunesel  des  ungarischen  Satlelbockes.  Plate 
of  bind  and  fore-fork  of  bussar  saddle-tree. 

Deml-cercle  m.  (instrument  pour  ve>ifier 
les  diametres  cxtörieurs  des  eanons  dans 
les  fonderies)  (Fond.,  Artiii.)  Die  Halbkreislthre 
(%ur  Untersuchung  der  äussern  Geschutsdurch- 
tnesser).  Semi-eircular  gauge  (for  measuring  the 
exterior  diameter  of  a  gun). 

Demi-cercle  m.  jrradue  (instrument  qui  sert 
a  mesurer  des  angles  et  qui  se  compose  d'un 
demi-cercle  divise  en  180  degres  et  de  son  dia- 
metre)  (Geom.)  Der  Gradbogen.  Semicircular 
protractor. 

Iiemi-rJiaMlB  ro.  d'un  chässis  de  moulage  (Moni.) 
DU  Kastenhälfte.  Part  of  a  moulding-box,  half- 
box, (bottom-  or  top-part). 

Deml»rhasals  m.  Interieur  (Moul.)  Die 
untere  Kastenhälfte.  Lower  box,  drag,  drag-box, 
bottom-part  of  a  pair  of  half-lmxes. 

llcinl-rlef  /".,  (Deml*cle  f.)  (nornd  fait  avec 
le  bout  d'un  cordage  replie  sur  lui-m^me)  (Mar.. 
Artif.,  Artiii.)  Der  Halbstich,  der  halbe  Schlussel- 
knoten,  der  Zustich,  Beistich,  Maulstich.  Half- 
hitch. 

nemi'creax  m.  du  füt  d'une  colonne  (Arcb.) 

Nom  que  les  ouvriers  donnent  ä  l'Escape. 
Demi^cniraue  f.«  Corp«  m.  de  culraxae, 

Plastron  m.  (cuirasse  qui  n'a  pas  de  dos) 

iArm.)     Der   Brustharnisch,    einfache  Kürass, 
lalbkürass.   Front-cuirass,  breast-plate. 
Dpmi'Calt,  -tv  dit  de  la  soie  (doereusß  im- 
parfaitement)  (Soier.)   Halbgekocht.  Half-boiled, 
half-scoured. 

■»emi-dlametre  m.,  Rayon  m.  (du  cercle) 

(Geom.)    Der  Halbmaser,  Radius  (des  Kreises). 

Radius.    Voy.  Rayon. 
Dpini-doux,  -ce  adj.    Voy.  Taille  demi- 

douce  d'une  lime. 
Demi-feniUef.  (Impr.)  Der  halbe  Bogen.  Half 

sheet. 

Deml'flche  f.  (moitte  de  la  quantite-  dont  un 
pieu  doit  etre  enfonce  dans  le  sol)  (Arch.)  Die 
Hälfte  der  Tiefe,  bis  su  welcher  ein  Grundpfahl 
in  den  Boden  eingerammt  werden  soll,  die  halbe 
Rammtiefe.   Half  the  depth,  to  which  a  pile  ia 
to  be  driven  into  the  earth. 
Enroncer  les  pieux  a  deml-nehe.  Die 
Pfahle  bis  sur  Hälfte  der  tu  erreichenden 
Tiefs  einrammen.   To  drive  a  pile  to  half! 
the  depth,  to  which  it  is  to  be  beaten  down.  I 


Demlfluldes  m.  pl.  (masses  de  Corps  peu  cohe- 
rents,  tels  que  le  aable,  le  bl§,  les  grenailles  de 
plomb,  les  terres  monvantes)  (Mec.)  Die  lockerem 
oder  halbflüssigen  Massen.  Masses  of  bodies,  that 
want  stability  (as  sand,  com,  shot,  slipping  soils). 

Demi-aralerle  f.  (Min.,  Fort.)  Der  halbe  Minen- 
gang, die  halbe  Gallerte    Low  gallery. 

Demi-frorfre  f.  d'un  bastion  et  d'autres  ou- 
vrages  de  fortification  (ligne  qui  va  de  Pangle  de 
la  courtine  au  centre  du  bastion)  (Fort.)  Die 
halbe  Kehle,  halbe  Kehllinie.  Pemi-gorge. 

Deml-irralle  ä  Liege  (voie  diagonale  inclinee) 
(Expl.)  Die  einfallende  diagonale  Strecke.  Down- 
cast  diagonal  road  or  gate. 

■ifml-haut-fourneau  w.  pour  la  fnsion  des 
minerais  de  plomb  ou  de  cuivre  (d'une  hauteur 
de  6  ä  12  ou  8  ä  15  pieds)  (Metall.)  Der  Halb- 
hmchofen.   Half-furnace,  half-high-furnace. 

DAnl-lnnr  f.,  Ravelln  m.  (piece  de  fortifi- 
cation correspondante  a  ime  porte,  et  conatnüte 
en  avant  d'une  courtine,  pour  couvrir  la  con- 
trescarpe  et  le  fossej  (Fort.)  Der  Halbmond,  halbe 
Mond,  das  Ravelin.    Demilune,  ra\elin. 

Deml-lnne  f.  a  flaan  (Fort.)  Der  Halbmond 
mit  Flanken.   Ravelin  with  flanks. 

Deinl-lune  f.  double  (Fort)  Der  zusammen- 
gesetue  Halbmond.  Retrenched  ravelin,  ravelin 
having  a  permanent  redoubt  within  it. 

»eml-lune  f.  »Imple  (Fort)  Der  einfache 
Halbmond.   Simple  ravelin. 

Demi-Innelle  f.,  Collier  m.  d'im  banc  de 
forer ie  (destine  a  supporter  le  devant  de  la 
bouche  k  feu  qui  doit  y  tourner)  (For.)  Das 
Lager,  die  Pfanne,  Unterpfanne  einer  Bohrma- 
schine. Collar  of  the  poppet-head  of  a  boring 
machine. 

Deml-malllea  f.  pl ,  Rai  11  es  f.  pl.  «  eu- 
lotte  qui  dependent  de  la  culotte  du  mötier 
I  gaze  (Tiss.)  Die  Oberlilien  f.  pl.  (»eiche  von 
dem  fobemj  Stabe  des  Schaftes  herabhangen). 
Bows  pl.,  doups  pl. 

Deml-maae  f..  Raaaette  f.  (marteau  d'etabli 
qui  est  moins  gros  que  la  masse)  (Serr.,  etc.) 
Der  kleine  Bank-  oder  Handhammer.  Small 
bench-hammer. 

Denl'inerloa  m.  (partie  de  l'epaulement  com- 
prise  entre  l'une  des  extremitea  de  cet  epaule- 
ment  et  la  premiere  ou  la  demiere  embrasuro) 
(Fort.)    Die  Flügclsckarten*nlc.   Half  raerlon. 

liemi-metre  m.  (regle  de  5  deeimetres  de  long) 
Der  1.563  preuss.  Fuss  lange  Massstab.  Ruh?, 
which  is  Im  foot  long. 

»eml-montee  f.  k  Ltege  (voie  diagonale) 
(Expl.)  Die  diagonale  Strecke,  die  Diagonale. 
Board -gate. 

laenil-opale  f.,  (vartet£  de)  Quarts  m.  resl- 

nlte  mm  m ii  ii  (Miner.)  Der  Halbopal.  Semi- 
Opal. 

Demi-parallele  f.f  Deml-plaee  f.  d'ar- 

mea  (tranchee  k  peu  pres  parallele  au  front  de 
l'attaque  et  construite  entre  la  seconde  et  la  troi- 
sieme  parallele)  (Fort.)  Die  halbe  Parallele,  der 
halbe  Waffenplat».  Demi-parallel. 
Deml-pate  f.,  Dem*  m,  (Pap.)  Das  Halb- 
teua.  Half-stuff,  first  stuff.  Voy.  Pate  effi- 
lochäe. 

De mi -place  f.  d'armei  (Fort)  Von  Demi- 
parallele. 
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(Expl.)   Voy.  sous  PUteur. 
it  m.  (le  pont  du  gaillard  d'arriere 
depuis  le  grand  mit  ju-squ'  ü  la  duuett«)  (Mar.) 
Das  Halbdeek,  Halbterdeck,  Quarterdeck.  Quarter- 
deck.   Compar.  Gaillard  d'arriere. 
llrmi  portt  e  f.  dans  l'ourdissage  (raoitie 
d'une  portee,  portkui  de  20  fila)  (Tiss.)  Der  kalbe 
Gang.    Half-gang,  pin. 
Deml^uadratia  m.  (Impr.)     Voy,  Demi- 
cadratin. 

Uemi-reflui  m.  (milieu  du  reflux)  (Mar.)  Die 

kalbe  Ebbe  (Milte  der  Ebbe).    Half  ebb. 
Oeaol-reller  m.  (ouvrage  de  sculpture  oü  la 
representation  des  objets  sort  a  moitie"  d'un  fond 
sur  lequel  eile  serable  pose«)  (Sculpt)  Da»  Ualb- 
relief,    die  kalberkabene   Arbeit.     Half  relief, 


l>eml>rev£temeat  m.  (paroi  d'un  fosse,  de 

fortification  dont  la  ma^onnerie  ne  s'eleve  <ra*  ä 

la  hauteur  du  niveau  de  la  campagne)  (Fort.) 

Die  kalbe  Futtermauer,    da»  kalbe  Revetement. 

Demi-revetment,  half  revetment. 
lieml-rolsae  (Expl.)  Voy.  sous  Roisse. 
Oemi-rond  m.,  Tore  «n.  de  la  base  d'une 

oolonne,  etc.)  (Arch.)   Der  Rundstab,  der  Pfuhl. 

Tonis,  tore.    Voy.  Tore. 
Deml-roade  f.  (Urne  plate  d'un  cöte  et  rondc 

de  l'autre)  (Serr.,  Men.,  etc.)  Die  halbrunde  Feile. 

Half  round  file. 
Demi-tour  m.  (Serr.)    Da»  Halblour-Schloss. 

(German  lock).    Voy.  Bec  de  cane  1  p.  53". 


>mi*tonr  m.  d'un  cordage  (qui  n'embrasse 
pas  toute  la  circonftrence  de  l'objet)  (Mar.)  Der 
halbe  Schlag.    Half  tum. 

Compar.  Les  Cables  ont  un  demi-tour 
p.  78b. 

»eml'brlqne  f.  servant 
Der  Quartier  stein.  Half- 


sml-talle  f.  ou 

de  clausoir  (Ma£.) 
header. 

Deml-varlope  f.  (varlope  qui  ne  differe  de 
la  grande,  qu'  en  ce  qu'elle  est  plus  petite  d'en- 
viron  U-ie)  (Men.)  Die  kleine  (nur  18  bis  20 
Zoll  lange)  Rauhbank.  Jack-plane. 

Uemolielle  f..  Hie  f.  (Par.)  Die  Ramme, 
Jungfer.    Paving-beetle.    Voy.  Dame  1  p.  195*. 

Demolaellea  f.  p/.,  Uaaea  f.  pl.  des  porte- 
haabaai  (lattes  qu'on  cloue  sur  les  porte- 
haubaus)  (Mar.)  Die  Latten  f.  pl.  der  Rüsten. 
I^ths  pl.  of  the  cbainwales. 

(Demolielle)  (Arch.)  Voy.  Lucarne  demoi- 
selle. 

D^nolir,  Denceller  un  batiment,  etc. 
(l'abattre)  (Mac,.,  etc.)    Ein  Gebäude  abbrechen, 
abreisten,  niederreissen.  To  pull  down,  to  ilemo- 
lish  a  building. 
Demolir  des  fort ifications  (Fort.)  Festungs- 
werke abtragen  oder  schleifen.  To  raze  or  demo- 
lish  the  works  of  a  fortification. 
Deanollr  im  vaisseau  (Mar.)    Em  Schiff  ab- 
brechen.   To  break  up  a  ship. 
Uemolltloa  f.  d'un  batiment  (  j  -  ratton  de 
l'abattre)  i  Mai;,,  etc.)    Der  Abbruch,  das  Abbre- 
chen, die  Abbruchsarbeit.    Pulling  down. 
Uenioluion  f.  du  vieux  cr£pi  d'un  mur.  Das 
Abschlage»  (des  alten  Putzes).    Beating  off  or 
taking  away  (the  old  plastering). 

iuonta«e  m.  d'un  fusil  (action  de  le  de- 
monter).   Das  Auseinandemeh 


on ler  l'art iiier ie  ennemie  (la  mettre  k 
coups  de  canon  hors  d'etat  de  tirer,  de  servir) 
(Artiii.)  Das  feindliche  Gesehnt*  urstoren  oder 
demonliren.  To  dismount  or  disable  the  eucmy's 

RODS. 

Demonter  les  balleB  d'imprimerie  (Impr.)  Die 
Ballen  m.  pl.  abschlagen,  abbrechen.  To  knock 
off  the  balls. 

Drmonier  un  canon  (l'öter  de  dessus  son  af- 
füt)  (Artiii.)  Em  Geschuttrohr  auslegen.  To  dis- 
mount a  piece  of  ordnance  from  its  earriage. 

Deiuonter  la  chövre.    Von.  sous  Che  vre 

P.  12 r. 

ürmoiter  im  fusil  (en  desunir  les  pieces) 
(Arm.)  Em  Gewehr  auseinandernehmen.  To  dis- 
mount a  fire-lock  or  to  take  it  to  pieces. 

Ueraoater  une  pendule  (Morl.)  Eine  Uhr 
auseinandernehmen.    To  take  a  clock  to  pieces. 

Hemontrr  la  presse  (Impr.)  Die  Presse  ab- 
schlagen.   To  break  down  the  press. 

Demoalajre  m.  de  la  fönte  (Fond.)  Das  Aus- 
heben (aus  der  Gussform).  Lifüng. 

Uenoulafe  m.  de  la  porcelainc  mouiee 
(Porcel.)  Das  Herausnehmen  aus  der  Form.  Lift- 
ing,  taking  out  of  the  mould. 

Ilemouler  la  fönte  dans  le  moulage  ä  decou- 
vert  (la  retirer  du  moulc)  (Fond.)  Ausheben  (am 
der  Gussform).    To  lift. 

Uemonler  la  porcelaine  mouiee  (la  retirer 
du  moule)  (Porcel.)  Aus  der  Form  herausnehmen. 
To  lift  or  take  out  of  the  mould. 

»eadrarhate  f.  (Miner.)   Voy.  Dendragate. 

Dendrajrate  Ueadrachate^.  (nom  donne 
par  les  auciens  a  l'agate  arborisee)  (Miner.)  Der 
Dendrachat.  Dendrachate. 

Oealtrlflcateur  m.  (premiere chambre  de  ploinb 
ou  premier  tambour  pour  la  fabrication  de  1  acide 
sulfurique)  (Chim.)  Die  erste  Bleikammer,  erste 
Vorkammer.    First  Chamber  of  lead. 

Denh  el  lemeai  m.  des  pieces  d'une  machine 
(action  de  se  mettre  hors  de  niveau;  4tat  detre 
hors  de  niveau)  (  Mach.)  Die  Senkung.  I  <  wering. 

Denootinaleur  tu.  de  la  fractiou  (le  second 
des  deux  nombres  qui  expriment  une  fraction) 
(Math.)   Der  i\euuer  des  Bruches.  Denominator. 

Ueoulmetre  m.  (instnunent  pour  inesurer  la 
densite  des  Uquides)  (Phys.)  Der  Dichtigkeits- 
messer.  Instrument  for  measuring  the  density  of 
liquids. 

licavite  f.  d'un  corps  (masse  du  corps  sous 
l'unite  de  volume)  (Phys.)  Die  Dichtigkeit.  Den- 
sity. 

Ueaaite  f.  anlfurmo  ou  homoieae  (se 

dit  d'un  corps  dont  la  densite  est  la  meine  dans 
toutes  les  parties  du  corps)  (Phys.)  Die  gleich- 
förmige Dichtigkeit.   Uniform  density. 

Uensite  f.  variable  ou  heterogeae  (se 
dit  d'un  corps  dont  la  densite  est  variable  d'un 
point  a  l'autre)  (Phys.)  Die  ungleichförmige  Dich- 
tigkeit.   Variable  density. 

Dean  f.  pl.  (brau)  de  l'ancre  (Mar.)  Die  Anker- 
arme m.  pl.  Arms  pl.  of  the  anchor.  Voy.  Bras 
d'ancre  p.  7Ub. 

Iteat  f.  d'une  carde  (pointe  de  fer  que  l'on  coude 
deux  foia  a  angles  droits)  (FU.)  Der  Zahn.  Tooth 
(pl.  teeth). 

Oeat  Breche  f.  d'un  c  oute  au,  d'une  lanic. 
X?»«  Scharte.  Notch. 
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Den««  f.pl.  d'une  lime.  Die  Zahne  m.  pl.  Teeth 
pl.  [sg.  tooth]. 

Uent«  f.  pl.  d'un  ros  ou  peigne  (les  Echelons 
en  acier,  en  laiton,  en  caniie  qui  le  composeut) 
(Tiss.)  Die  Stäbe  m.  pl.,  Zahne  m.  pl.,  Riete  n. 
pl.  des  Weberblalls.  Dents  pl.,  splits  pl.,  reeds  pl. 
(of  the  reed  or  slay).  Compar.  Dents  en  cannes. 

Den««  f.  pl.  de  rouc  (saillics  sur  le  coutour 
d'une  roue  et  qui  sorvent  ä  transmettre  le  mou- 
vement  de  rotation  de  cette  roue  ä  une  antre) 
(Mach.)  Die  Zähne  m.  pl.,  Radzahne  m.  pl.,  (na- 
mentlich die  eingesetzten  hölzernen:)  Kämme  m.  pl. 
Teeth  pl.  [sg.  tooth],  (fornied  of  a  diffcrent  ma- 
terial  than  the  hody  of  the  whcel :)  cogs  pl.,  cog- 
tecth  pl. 

Compar.  Kpaisseur,  Face,  P"lanc,  Lar- 
geur,  Longueur  d'une  dent  et  Arrondir 
les  dents  p.  31",  Fendre  les  dents,  Dents 
en  e  tag  es. 

Den«s  f.  pl.  d'une  scie.  Die  Zähne  tn.  pl.,  Sägen- 
zahne  m.  pl.  Teeth  pl.  \tg.  tooth].  Compar.  Con- 
tourner  les  dents  p.  147*. 
Dent  f.  de  chien.  Den«  f.  de  rochen 
(Miner.)  Voy.  Carbonate  de  chaux  en  cris- 
taux  hexaedres  p.  8J»b. 
Den«  f.  de  chien  (Expl.)    Voy.  Din  d'chin. 
Den«    f.    de    loup.    Voy.  Dent-de-Ioup 
plus  l>as. 


Die 


Den«elle  f.  a  In  mecanlque. 

Maschinenspilze.    Machine-made  lace. 
Den«elle  f.  au  fniean  (faite  ä  ]a  main 

avec  des  fils  de  lin  extremement  fins  dont 

on  enveloppe  de  petites  bohines  au  bout  de 

fus<aux  tres-delies).    Die  geklöppelte  Spitze, 

Kante.   Pillow-lace,  bone-lace. 
Deutelte  f.  nolre  (composee  avec  de  la 

soic  noire).    Die  schwarte  Blonde.  Black 

silk  lace. 

Den«elle  f.  d'un  brillant  (les  facettes  qui 
entourent  la  table  ou  face  plane  superieure)  (Lap.) 
Die  Facetten  f.  pl.,  welche  die  Tafel  umgeben. 
Facets  pl.  which  suiTouud  the  table. 

Deutelte  f.  d'un  diamant -rose  (partic  de  la 
superticie  du  diamant  qui  fait  le  tour  au-dessous 
de  la  couronne)  (Lap.)  Compar.  Taille  a  deu- 
te 11  e  en  dessus. 

Dentlcnleo  m.  pl.  (ornements  dans  une  corniche 
tailles  en  maniere  de  dents)  (Arch.)  Die  Zahn- 
schnitte m.  pl.,  Zahnverzie rangen  f.  pl.,  Kal- 
berzähne m.  pl.    Dcntels  pl.,  dentils  pl.,  den- 

teDJ  pl. 

Don 4 ii re  f.  d'une  carde  (Fil.)    Voy.  Garni- 

ture  de  cardes. 
Denture  /".,  "Pas  m.  de  l'engrenage  (distancc 


d'une  dent  ü  la  suivante)  (Mach.)    Die  Theilung, 
Zahntheilung,  Schrift.  Pitch. 
Uon«a  f.  pl  en  ranne«  d'un  ros  (Tiss.)  Die  Depart  m.  (premiere  raarche)  d'un  escalier 
Rohre  n  pl    (Zähne  aus  Riet)  des  Weberblatts.      (( harp.,  etc.)  Dt«  Blockstufe,  der  Anfänger,  An- 
Keeds  pl  [made  of  reed]  (of  the  reed  or  slay).     tritt.  Curtail-step. 
Compar.  Dents  (ihn  ros. 


f.  pl.  en  e«atre«,  Den«s  f  pl.  e«a 

ajeea  d'une  roue  en  (Uapes  (des  dents  qui, 
etant  placees  sur  deux  ou  plusieurs  eereles  de 
grandeurs  differentes  d'une  nit'-me  roue,  s'elevent 
par  rangs  ou  etages)  (Mach.)  Die  gebrochenen 
Radsahne  m.  pl.  oder  Zähne  m.  pl. ,  die  Stufen- 
zahne m.  pl.    Teeth  pl.  in  steps. 

Den«  f.  *upplemen«aire  d'une  roue  den- 
tee  (servant  ;\  distrilmer  egalement  l'usure  sur 
tout  l'engrenage)  (Mach.)  Der  Zahn  eines  Rades, 
welchen  man  zu  der  für  die  verlangte  Geschwin- 
digkeit berechneten  Anzahl  der  Zähne  zusetzt,  um 
das  ungleichmassige  Abführen  der  Zähne  zu  ver- 
meiden,      llunting  cog. 

Den«-de«lonp  f.  d'une  roue  a  röchet,  d'un 
cric,  etc.  Die  Sperrklinke,  Stellklinke.  Paul,  hook 
or  link  (of  a  tooth  and  pinion  jack).  Voy.  De- 
el ic  1  p.  1W. 

Den«-de»loup  f.  trianinilaire  (qui  a  les  dimen- 
sioiis  des  filets  du  grain  et  qui  se  trouve  sur  le 
cöte  de  l'outil  pour  tarauder  l'emplacement  du 
corps  du  grain  d'une  bouchc  a  feu)  (Artiii.)  Der 


m.  de  l'or,  de  l'argent  (Separation  de 
l'or  davec  l'argent)  (Metall.)  Die  Scheidung  von 
Gold  und  Silber,  Gold-  und  Silberscheidung,  Gold- 
scheidung. Parting. 

Depart  m.  par  la  vole  humide  fordi- 
nairement  par  l'acide  sulfurique)  (Metall.) 
Die  Scheidung  (von  Gold  und  SilberJ  auf  nas- 
sem Weg.  Wet  parting.  Compar.  A ff i nage 
d'or  p.  8*  et  Inquart. 
Dt' par«  m.  par  la  voie  aeehe  (Metall.) 
Die  Scheidung  (von  Gold  und  SilberJ  auf 
Irocknem  Wege.    Dry  parting. 

Depaaaer  r.  a.  le  cnblc  sur  le  vireveau  (Mar.) 
Das  Anker  tau  auf  dem  Bralspill  verfahren.  To 
fleet  the  cable.  Voy.  p.  79*. 
Uöpaner  une  mano>uvre  (la  retirer  de  la 
poulie  dans  laquelle  eile  etait  passee)  (Mar.)  Eist 
Tau  aussrheren.  To  unreeve  a  rope. 
Depawaer  un  vaineau^  Jfe««re  un  vaii« 
■ean  de  l'arrlere  (le  laisser  derrürc  soi) 
(Mar.)    Ein  anderes  Schiff  todt  laufen  oder  todi 


segeln.    To  outsail  a  ship. 
„  .  |  Oepeeeur  m.  en  Belgique  (Expl.)  Der  Arbeiter, 

welcher  die  vor  Ort  gewonnenen  grossen  Kohlen- 
stucke zersetzt,  der  Zersetser.  Miner,  who  breaks 
into  smaller  pieces  the  large  fragraents  of  coal 
obtained  at  the  working-place. 

Deperhe  f.  «eleu  ■  -aphlque.  Dir  telegra- 
phische Depesche.  Telegraphic  dispatch.  Compar. 
Avis  telegraphique  p.  3Hh. 

Depecoir  m.  (eouteau  ä  depecer  le  suif)  (Chand.) 
Das  Stossmesser.   Chop])ing  knife. 
tres-tines  «rdinaireinent  de  fil).  Die  Spitze.  Lace.  Dependre  en  Pelgique  (niveler)  (Expl.)  A'tW- 
Compar.  Papier- den te  1  le.  |     Uren.    To  level. 

ntelle/*.  al'aijruille,  l>oin«  m.  Die  ,  Depentie  f.  d'eau,  etc.  (quantite  de  liquide  qui 
genahte  Spitze.   Point-lace.    Voy.  Point.    I    traverse  l'oritice  pendant  une  seconde)  (Hydr.) 


Gewindes  in  das  Stollenloch.  Cutter  of  the  tool 
employed  for  cutting  the  female  screw  in  a  piece 
of  ordnance,  in  the  hole  drilled  for  the  reeeption 
of  the  bouche  or  copper-vent. 
'n«e,  -ee  (qui  a  des  dents).  Gezahnt.  Toothed. 
Voy.  Roue  dentee. 
Den«ele,  -ee  (qui  a  de  petites  dents).  Gezäh- 

nelt.    Toothed,  furaished  with  littlc  teeth. 
Deutelte  f.  (Sorte  de  passement  ajonr  et  ä  mailles 
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Die  Ausßuestnenge  ttakrtuä  einer  Secuude.  Quan- 

tity  of  water  flowing  out  in  a  second,  discbarKC. 
Uepenie  f.  d'un  vaisseau.  Vieilli  (lieu  ou  Ton 
distribue  leg  vivres,  et  qu'on  nomine  aujourd'hui 
cambuse)  (Mar.)    Die  BoUlerei.  Steward's  room. 
Uepenie  f.  d'entretlen.  Die  Vnlcrhaltungs- 

kottcm  f.  pl.   Expense  of  maintenance. 
Ueprn<tier  m   d'un  vaisBeau.     Vieilli  (celui 
qui  distribue  les  vivres,  on  dit  aujourd'hui,  cam- 
busier)  (Mar.)   Der  Bottelier.  Steward.  Compar. 
Maitre  valet. 
Uep^rlMPmPnt  m  ,   Vaure  f.  d'une  voile, 
d'un  cordagc  par  l'usage  (Mar  )  Die  Schlitage 
Ii.  i.  die  Abnutzung].    Wear  and  tear. 
Dep  hie«  matt  oa ,    Dephlefrmer.  Vog. 

Def  legmation.  Däflegmer  p.  202*. 
UepilHKc  m.,  Depilation  f.  (Operation  dont 
le  but  est  de  detruire  l'adherence  du  poil  et  de 
l'epidenne  ä  la  peau,  et  d'en  faeiliter  la  separa- 
tiou)  (Tan.)    Das  Enthaaren,  l'nhairing. 
Depilation  /'.  (Tan.)    Vog.  D6pilage. 
Depiler  la  peau  (en  faire  lo  depilage)  (Tan.) 

Die  Haut  enthaaren,  (abpalen  ).  To  unhair  the  hide. 
Deplafement  m.  (action  de  cbanger  de  place 
quelque  chose,  par  ex.  une  sonnette).    Die  Fort- 
Shifting. 

sr  ou  iK  run««T  les  lettres  (Impr.) 
Verschieben.  To  imjiose  in  a  wrong  way. 
Deplaater  l'ancre  (1'aiTacber  du  fond  de  la 
mer)  (Mar)  Den  Anker  lichten,  den  Grund 
brechen.  To  weigh  the  anchor. 
Deplaqner  (öter  le  placage  d'un  ouvrage  tleme- 
nuiserie)  (Men.)  Ein  (fehlerhaft  gelegtes)  Four- 
nxrhlati  wieder  abnehmen.    To  take  off  or  away 


the 


Ilrplojrr  le  pavillon,  faire  patillon 

JMar  )   Die  Flagge  wehen  lauen.  To  display  the 
lag,  to  show  the  colors. 
»epio)«T  les  voiles,  JIrMre  les  voiles  «u 
▼en«   (Mar.)    Die  Segel  n.  pl.  aussetzen  fd.  i. 
ausbreiten,  um  sie  dem  Winde  aus  in  selten/.  To 
set  the  sails. 
Depoll  •».  (qualite  de  ce  qui  est  depoli).  Das 
Matt,  das  Mattsein.    (Roughncss,  want  of 
nou-transparency,  opacity). 
Oepolir  (öter  le  poli  ä  un  verre,  une  glace,  tin 
cristal,  de  maniere  que  ces  corps  laissent  encore 
passer  la  lumiere,  mais  nou  plus  l'image  des  ob- 
jets).   Matt  schleifen.    To  raake  opake  by  grin- 
ding,  (to  frost,  to  rough). 

Depollwsnjre  m.,  Depolinement  m.  (ac- 
tion de  depolir).  Das  Mattschleifen.  Making 
opake  by  grinding,  (frosting). 

Depose  f.  (enlevement  d'un  objet  scelld,  nutronne, 
d'une  piece  de  bois,  des  plonibs  d'une  toiture  etc.)  I 
Das  Abnehmen,  Abtragen,  Abbrechen.     Taking , 
or  pulling  down.   Compar.  Deposer. 

Depoier  r.  a.  (demonter  un  objet  pose  a  de- 
meure)  (Constr.)  (Einen  Bau,  eine  Mauer)  ab- 
tragen, abbrechen,  (Dachiiegel,  Schiefer)  abneh- 
men, behutsam  abreissen.  To  take  or  pull  down 
(a  building),  to  Strip  (tües  or  slates).  Compar. 
Plätre  depose. 

Ui'pwMT  (placer,  mettre  une  *  hose  en  quelque 
endroit,  par  ex.  les  tuiles  qu'on  a  enlevees  d'une 
toiture).  Aufstellen,  in  Haufen  stellen.  To  Stack 
ir  r.  a.  dit  des  liqueurs  (f 
Technolog.  Wörtorbueh  III. 


polish, 


de  parties  grossieres  et  heterogenes  au  fond 
d'un  vase)  (Chim.,  etc.)    Abselien.    To  deposit. 
Deposer  r  n.  dit  des  liquours  (Chim)  Einen 
Niederschlag,    Bodeusat*   bilden,    absiUeu.  To 
subside 

Lalaer  aepMer.    Absitsen  lassen.  To 

let  subside. 

•e  Depoier,  £tre  depoae  dit  des  parties 
grossieres  et  heterogenes  des  liqueurs(Chim  ,etc.) 
Sich  selten,  niederfallen,  sich  abscheiden,  :u  Bo- 
den fallen.  To  be  deposited,  to  fall  (down)  to 
the  bottom,  to  settle. 

Depoaer  la  terre  sur  le  sol  (Chem.  d.  f..  etc.) 
Die  Erde  aufschütten.    To  deiRisit  the  earth. 

Depot  m.  des  matieres  liquides  (Sediment 
qu'elles  laissent  au  fond  du  vase  oü  elles  out 
sejourne  pendant  quelque  tempB)  (Chim.,  etc.) 
Der  Bodeusat*.  Sediment 

Depots  m.  pl.  dans  les  chaudieres  it  vapeur 
(Much,  ä  vap.)  Der  Kesselstein,  Pfannenstein. 
Deposit,  Sediment.    Voy.  Sediments. 

Depot  m.  salin  dans  une  chaudiere  ä 
vapeur  (Mach.  &  vap.)  Die  Saluinsammlung, 
Saluchichte.    Saline  deposit. 

Depot  m.  de  terre«  (comi  >  d'un  excldant 
des  deblais  sur  les  remblais  qu'on  a  disjK)««  en 
dehors  du  cbemin.  Si  ces  terres  ainsi  retroMNOa 
n'atteignent  pas  une  grande  hauteur  elles  pren- 
nent  le  nom  de  banguettes.  lies  depots  d'une 
grande  hauteur  s'appellent  cavaliers)  (Chem  d. 
IL  etc.)  Die  Auf  stur  sung  (des  übrigbleibenden 
Erdreichs),  (die  Seitenablagerung).  Spoil-bank, 


spoi 
De-p 


poullle  f.  d'un  modele  (retrecissement  qu'on 
donne  au  modMe  ahn  qu'il  puisse  itre  retire  du 
sable  sans  endominager  le  moule)  (Kond.,  Moid.) 
Der  Ablauf,  die  Verjüngung.  Delivery,  draw  or 
draught. 

Dflrlr  de  la  d6poullle  dit  d'un  mo- 
dele (pennettre  d'etre  retire  du  sable  sans 
endommager  le  moule)  (Moul.)    (Gut)  los- 
lassen  (sich  leicht  wieder  ausheben  lassen, 
ohne  Theile  des  Sandes  wegiureissen).  To  de- 
liver  (said  of  a  pattern  in  sand-mouldinp). 
Deponillenr  m.  ue  la  drousse   (F1L)  Die 
Wendewaise   (der  Schrubbelmaschine).  Clearer 
(of  the  scribbler).      Voy.   Nettoyeur  de  la 
drousse. 

Deraillement  m.  (action  de  derailler)  (Chem. 
d.  f.)  Die  Entgleisung,  das  Entgleisen.  Gelting 
off  the  rails. 

Derailler,  Sortlr  de«  rail«  (quitter  les 
rails  par  suite  d'une  secousse  ou  du  mauvais  etat 
de  la  voie)  (Chem.  d.  f.)  Entgleisen.  To  get 
off  the  raüs,  to  be  thrown  or  to  run  off  the  rails. 

Dem m er  le  drap  (Pöter  de  la  rame)  (Drap.) 
Vom  Böhmen  abnehmen.  To  take  off  the  teuters. 

Deranfrement  m.  d'un  filon,  d'une  couche 
(glissement  ou  rejet  produit  par  une  faille)  (Kxpl.) 
Die  Verwerfung,  Verschiebung,  das  Verwerfen, 
Verschieben,  Vebersetien.  [Horizontal  dislocation :] 
heave,  (going  upwards:]  rise  dyke,  riser,  upcast 
dyke,  [not  considerable:J  hitch,  slip 

Deranirer  ou  Deplacer  les  lettres  Impr.) 
Verschieben.   To  impose  in  a  wrong  way. 

■e  D6ran|rer,  ^tre  de  ran  je.  dit  d'un  filon, 
d'une  couche  (subir,  avoir  subi  un  glissemeut 
ou  un  rejet)  (Expl.)     Verwerfen,  ubersetU,  ter- 
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_  Deicendre  »ur  le  aol. 


warfen,  verschoben  sein,    To  take  a  heave,  to 
heave,  to  leap. 
■»er« per  v.  it.  (il  se  dit  d'une  ancre  qui,  quoi- 

3ue  mouillee,  u'est  plus  fixee  au  fond  et  laisse 
eriver  le  vaisseau)  (Mar.)    Durchgehn,  durch- 
reissen,  durchseihen,  durchtreiben,  triftig  sein.  To 
comc  home.  Compar.  L'ancre  laboure  p.  18b. 
Deraper  v.  a.  l'ancre  (la  faire  sortir  de  terre) 
(Mar.)  Den  Anker  lichten.  To  weigh  the  anchor. 
Derayer  les  roues  d'une  voiture  (desenrayer) 

(Voit)    Enthemmen,  aushemmen.    To  unscotch. 
Derive  f.  (deviation  de  la  route  d'un  batiment, 
occasionnee  par  Pobliquite  des  voiles,  orientees 
au  plus  pres;  angle  que  la  quille  fait  avec  la 
direction  röelle)  (Mar.)    Die  Abtrift,  das  Abtrei- 
ben, die  Wraking,  Wrack.    Leeway,  (traverse, 
traverse- sailing). 
Aller  en  derive  dit  d'un  batiment  (Mar.) 
Treiben.  To  drive.  Compar.  Le  B&timent 
va  en  derive  p.  49*. 
Avolr  kelle  derive,  Avoir  de  l'ean 
n  courir,  Kire  en  plelne  mer. 
(Mar.)    Die  hohe  See  haben,  tief  in  See  sein. 
To  have  sea-rooni. 
Derlvea  f.  p/.,  Drlvea  f.  pl.  (planches  en 
nageoires  pour  empecher  la  derive)  (Mar.) 
Die  Schwerler  n.  pl.   Lee-boards  pl.    Voy.  Se- 
melle. 

Derlvee  Fonctlon  f.  derlvee  (fonction 
qui  s'obtient  de  la  fonction  primitive  par  la  dif- 
ferentiation  de  cctte  derniere)  (Math.)  Die  Ab- 
geleitete (die  abgeleitete  Function),  der  Differential- 
Quotient.  Derivative. 

»eriver  v.n.  dit  d'un  vaisseau  fs'ecarter  plus 
ou  moins  de  la  route  qu'on  voudrait  tenir  en 
mer)  (Mar.)    Abireiben,  wraken,  Wrack  machen, 
abfallen,  verfallen.    To  make  leeway,  to  drive 
to  leeward.  Compar.  Descendre  en  derivant. 
Ktro  derive  loln  de  »a  route  dit  d'un 
vaisseau  (Mar.)  Vertceht  sein.  To  be  driven 
far  from  the  right  course. 

Derlver  sur  un  vaisseau,  A border  v,  a. 
im  vaisseau  (Mar.)  Auf  ein  anderes  Schiff  trei- 
ben. To  fall  or  drive  aboard  a  ship,  to  run  foul 
of  another  ship.    Voy.  Aborder  2  p.  lb. 

Deriver,  (Derlveter)  (limer  la  rivurc  d'un 
clou,  etc  ,  et  le  faire  sortir  de  son  trou)  (Serr., 
Mach.)   Losnieten.   To  unrivet. 

Derochaffe  m.  des  objets  en  metal  (Metall.) 
Das  Abheilen,  Abbrennen,  Gelbbrennen.  Pirkling, 
cÜpping.    Voy.  Decapage  1  p.  197b. 

Derocher  le  borax  (en  faire  disparaltre  les 
soudures  ä  Paide  d'un  acide)  (Orf.)   Den  Borax 
(nach  dem  LölhenJ  wegschaffen,   (mit  verdünnter  I 
Schwefelsäure)  abbeisen.    To  remove  the  borax 
by  diluted  sulphuric  acid. 

llerocher,  Decaper  les  objets  en  metal i 
(Metall.)    Ahbeiu  i),  abbrennen,  gelbbrennen.  To 


Die 


Der  Lumpenschneider, 

ting  machine. 
Derompre  les  chiffons  (Pap.) 

schneiden.  To  cut  the  rags. 
Derriere  m.  de  Klare  (piaton  ou  feuille  tres- 
mince  de  bois  de  fente  pour  derriere  de  glaoe). 
Die  Hinterlage  für  kleine  Spiegel.  Scale  -  board 
for  the  back  of  small  looking  -  glassea. 
Derriere  m.  da  desMus  du  nes  ou  de  la 
•erolle  d'  un  cave^on  (Seil.)  Die  fliasen- 
m.  pl.  de*  Kapptaums.  Strap  of  the 
cavesson. 

Derouler  du  fil  d'archal,  etc.  Abwicktim. 
To  wind  off. 

De«  m.  pl.    Voy.  sous  De  p.  196*. 

»rsttiirraBc  m.  (Operation  de  faire  sortir  les 
ancres  de  terre,  de  les  dGraper)  (Mar  )  Das  Lich- 
ten des  Ankers,  Ankerlichten.  Weighing  the  anchor. 

Desancrer  r.  n.  Vieilli  ^lever  l'ancre)  (Mar.) 
Den  Anker  lichten.   To  weigh  the  anchor. 

Denarmer  un  fusil,  Debander,  Mettre 
le  eitlen  aur  la  cheminee,  ^lettre  u 
ruMll  a  l'abatage  (  Milit. )  De»  Hahn  auf  dem 
Piston  vorlauen.  To  let  down  tbe  cock  on  the 
nipple. 

D£sature,  -ee  (non  saturei  dit  de  la  vapeur 

(qu'on  a  exposee  i\  une  temperature  61ev6e,  apres 
Pavoir  s^paree  du  liquide  qui  a  servi  ä  la  for- 
mer) (Mach,  a  vap.)  Nicht  gesättigt,  ungesättigt, 
übersättigt,  überhitu.    Surcharged,  overheated, 
(superheated). 
Ueianbaye  m.  (Operation  d'öter  les  aubes  ou 
palettes  des  roues  ä  aubes  d'un  bateau  k  vapeur) 
(Mar.)  Das  Losnehmen  der  Radschaufeln.  Remo- 
ving  the  floats  of  paddle-wheels. 
»«•na über  (öter  les  aubes  d'une  roue  ä  aubes) 
(Mar.)  Die  Radschaufeln  losnehmen.   To  remove 
the  floats  of  paddle-wheels. 
Deiiceller,  Demollr  un  batiment,  etc. 

(Pabattre)  Abbrechen.  To  pull  down, 
iiesreiier.  Couper  la  mae^onnerie  (pour 
faire  une  baie  de  porte,  de  croisee,  etc.)  (Mag.) 
Das  Mauerwerk  durchbrechen.   To  cut  or  break 
through  a  wall. 
IPeMceller  Ion  clntres,  Declntrer  (Charp., 
Mar,.)  Die  Bogen  abrüsten,  ausrüsten.    To  Strike 
the  centres.    Voy.  D6cintrer  p.  199\ 
Descendre  une  ri viere,  dit  d'un  vaisseau  (en 
suivant  le  courant,  le  til  de  Peau,  sans  se  servir 
des  voiles)  (Mar.)    Niederlreiben.    To  fall  down, 
to  drift  or  to  drive  down.  Compar.  Descendre 
en  derivant 
Descendre  un  tonneau,  etc.,  a  l'aide  d'une 
trevire,  faire  descendre  le  long  de« 
pouirelleN  de  mancenvres  (Mar. ,  etc.) 
Ein  Fass  u.  s.  w.  schroten,  abschroten.  To  lower 
a  cask,  etc.  by  parbuckle,  to  dismount  by  par- 
buckle.  Compar.  Faire  monter  lc  long  des 
poutrelles  de  manceuvres  sous  Monter. 


pickle,  to  dip.  Voy.  Decapage  1  p.  197". 
Drrompolr  m.  (table  garnie  d'un  instrument  \  Descendre  une  piece  d'artillerie  de  son 
tranchant,  dont  on  se  sert  pour  couper  les  chif-  Tut  (Artiii.)  Ein  Geschützrohr  auslegen.  To 
fons  k  la  main)  (Pap )  Der  Arbeitstisch  mit  sie-  dismount  a  piece  of  ordnance  from  its  carriage, 
hend  darauf  befestigtem,  sensenformigem  Messer  Descendre  une  riviree  en  derivant  dit  d'un 
tum  Zerschneiden  der  Lumpen.   C Utting- table.        vaisseau  (c'est -a_- dire  en  prenant  La  maree) 


Derompoir  m.,  Dellsseuae  f.  mecani- 
que,  Coupe-chiffona  »>  .  Jfachine  f. 
ä  couper  lea  chllTon«  (machine  qui  a  pour 
but  de  lacerer  le  chiffon  en  petita  fragmeuts)  iPap.)  I 


(Mar.)   Auf  einem  Flusse  absacken  fd.  i.  sich  von 


der  Strömung  dem  Meere  lutreiben 
fall  down  a  river  with  the  tide. 

•ur  le  aol  (par  ex. 


lassen. ]  To 
les 
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qu'on 
Stack. 


a  enlevees  d'une  toiture.)  Aufteilen.  To 


_  jte  f.  (action  de  descendre  quelque 
chose,  par  ex.  les  materiaux  d'un  batiment  qu'on 
a  demoli).  Das  Herunter-,  Hinunter  schaffen.  Bring- 
ing  down. 

Mcsct-ntc  /".,  Tu  j im  m,  de  deacente  (tuyau 
qui  descend  les  eaux  d'nn  batiment  ou  d'un're- 
servoir).  Das  Abfallrohr,  die  Abfallröhre.  Pipe, 
whicb  bring»  the  water  fron»  the  gutter  to  the 
ground,  waste-pipe. 

Dencente  f.  (pente)  d'un  chemin.  d'une  mon- 
tagne,  etc.  Der  Fall,  die  Neigung  Descent. 
Voy.  Pente. 

Deieente  f.  (galerie  dirigee  sur  la  pente  de 
la  couche  ou  du  fikon,  ou  Operation  de  la  faire) 
(Expl.)    Der  Akhau ,  das  Ab-  oder  Niederhauen. 
Gallery  driven  to  the  hade  of  a  seam;  2.  driving 
such  a  gallery. 
Faire  nne  deieente.     Einen  Abhan 
machen.   To  drive  a  gallery  to  the  hade  of ) 
a  seam. 

Deseeaate  f.  dans  une  mine  (action  de  descen- 
dre)  (Expl.)  Die  Anfahrt,  Einfahrt  in  ein  Berg- 
werk,   Descent  into  a  mine. 
Detcente  f.  de  foaae  (tranebee  ou  galerie  que 
l'assiegeant  pratique  ä  travers  la  contrescarpe  | 
pour  atteindre  le  fond  du  foes£)  (Tort.)  Die  De- 
scente, die  Absteigung,  das  Absteigen,  die  Hinab- 
steigung, das  Hinabsteigen,  der  Niedergang  in  den 
Graben,  die  Grabendescente ,  der  Grabennieder- 
gang.   Descent  into  the  ditch. 
Deacente  f.  a  eiel  ouvert.    Die  oben 
offene  Descente.     Descent  by  an  open  de- 
scending  double-sap,  descent  ä  ciel  ouvert. 
Deacente  f.  blindee.   Die  blindirtt  oder 
bedeckte  Descente.    Blinded  descent  or  de- 
scent by  a  blinded  gallery. 
Descente  lonterraine.   Die  unterirdi- 
sche Descente.  Subterranean  descent  or  de- 
scent by  a  descending  subterranean  gallery. 

Deacente  f.  de«  Charge*  d'un  haut-four- 
neau  (action  des  charges  qui  descendent  lente- 
ment  dans  la  Ctive)  (Metall.)  Der  Gichtengang, 
das  Niedersinken  der  Gichten.  Descent  ol  the 
Charge  or  bürden. 

Descente  f.  li-regnHere  den  Charge«  d'un 
haut-foumeau.  (Metall.)  Das  Kippen  oder  Rucken 
der  Gichten.  Irregulär  sinking  or  descent  of  the 
furnace-charge. 

Deiechouer  ou  Dechouer  un  vaisseau 
(relever,  remettre  a  flot  un  batiment  echoue)  (Mar.) 
Ein  Schiff  abarbeiten,  vom  Strande  abholen  (wie- 
der los  oder  flott  machen  oder  tu  machen  sucken). 
To  get  a  ship  afloat,  to  get  it  off  or  to  haul 
it  from  the  ground. 

Deiembrayage  m.  (Separation  de  deux  pieces 
qui  se  commandent )  (Mach.)  Das  Ausrecken,  Ent- 
kuppeln, Loskuppeln,  die  Ausrückung.  Disengaging, 
disconnecting,  tbrowing  out  of  gear. 

Deiembrayage  m.  (mecanisme  pour  faire  le 
desembrayage)  (Mach.)  Die  Vorrichtung  tum  Aus- 
rücken, das  Ausrückteug ,  die  Ausrückung.  Ent- 
kuppelung.  Disengaging  gear,  disengaging  coup- 
ling. 

Oeiembrayer  v.a.  (intereepter  momentanement 
la  communication  du  mouvement  entre  deux  pieces 
qui  se  Commandern)  (Mach.) 


peln,  loskuppeln.   To  disengage,  to 
to  throw  or  put  out  of  gear. 
Deiembreage,«  eer  Voy.  Desembrayage, 
-ayer. 

D^seiiipare  dit  d'un  vaisseau  (mis  hors  d'etat 
de  servir  parc<>  qu'il  a  perdu  ses  agres.  parce 
qu'on  en  a  abattu  les  mats,  ruine  les  manoeuvrea) 
(Mar.)  Reiths  [d.  i  durch  Verlust  der  Masten, 
des  Steuers  und  Tauwerks,  oder  auch  durch 
Leckage  ausser  Stande  See  »u  halten.]  Disabled. 

Deaenrlancher  (declancber)  (Mach.)  Aus- 
rücken.   To  throw  out  of  gear. 

Desenclouafre  m.  d'une  piece  d'artillerie 
(action  de  desenclouer)  (Artiii.)  Das  Entnageln. 
l'n«piking 

Deaendoner  une  pi£ce  d'artillerie  (dter 
le  clou  qui  avait  ete  enfonce  dans  la  lumiere) 
(Artiii.)  Ein  Geschüti  entnageln.  To  unspike  a  gun. 

D^sengrener  des  roues,  Degaajer,  De- 

lalrr.  Oter  l'engrenage  (Mach.)  Räder 
ausser  dem  Getriebe  oder  ausser  Eingriff  bringen, 
Räder  ausrücken.  To  throw  out  of  gear  or  play,  to 
disengage.  to  ungear,  to  uncouple  wheels. 

Desenrayer  r.  a.  les  roues  d'une  voiture  (oter 
la  corde,  la  chalne  ou  le  sabot  qui  empeche  que 
la  roue  d'une  voiture  ne  tourne)  (Voit.)  Enthem- 
men, aushemmen.    To  unscoteh. 

D£senver(ruer  (Mar.)  Voy.  D6verguer. 

Deson  frage  i»  Desoufrer  Voy.  Dessou- 
frage,  Dessoufrer. 

Desoxydation  f.,  Deioxygesatlon  f. 
(action  d'enlever  l'oxygene  ä  un  oxyde  ou  ä  tout 
autre  corps  oxyeene.  A  proprement  parier  des- 
oxyder  ne  sc  ait  que  des  oxydes  et  de'soxy- 
g6ner  de  tout  corps  oxygene)  (Chim.)  Die  Des- 
oxydation, das  Entliehen  des  Sau 
tion, 

disoxygenation. 
Desoxyder  v.  Desoxygener  v.  a.  (sou- 
mettre  ä  la  desoxydation)  (Chim.)  Den  Sauer- 
stoff entliehen,  desoxgdireu.  To  deoxydate,  to 
deoxydize,  to  deoxygenate,  to  disoxydate,  disoxy- 
genate. 

Desoxygenatlon  f.,  Desoxygener  v.  «. 

Voy.  Desoxydation  D6soxyder. 

Despleaseur  m.  en  Belgique  (Expl.)  Syn.  de 
Coupeur  p.  165\ 

Dessechement  m.  (action  de  mettre  ä  sec 
par  ex.  un  marais)  Die  Trockenlegung,  Entwässe- 
rung. Draiiiing. 

Dessechea  le  bois.  Das  Hol*  austrocknen.  To 
season  Wood. 

Desseclter  le  grain  germe  (le  moat)  (Brass.) 
Trocknen,  darren.  Todry.  Voy.  DesBiccation 2. 

Dessecher  ( mettre  a  sec  >  par  ex.  les  parois  d'ime 
tranch6e  (Chem.  d.i..  etc.)  fEinen  Einschnitt) 
trockenlegen.    To  drain  (a  cutting). 

Desst'clier  le  chanvre  (FU.)  Den  Hanf  trock- 
nen, darren,  dörren.  To  dry  the  hemp. 

Desserrement  m.  k  Liege  (couche  mince  d'une 
terre  noire,  molle  et  onetueuse  qui  se  trouve  au- 
dessous  des  couches  de  schiste  alumineux )  (Expl.) 
Die  2  bis  3  Finger  dicke  Schicht  von  einer  wei- 
chen, fetten,  dunkelschwarten  Erde.  A  tliin  layer 
of  a  soft,  unrtuous,  black  earth. 

Desserrer  v.  a.  (relacher  ce  qui  e«t  serrt?,  par 
ex.  les  pieces  d'une  machine  Lösen .  hsnehmeu. 
To  slacken. 
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Deaaerrer  la  forme  (apres  l'impression  >  (Impr.) 
Aufschliessen.  To  anlock  Compar.  Ais  ä  des- 
serror  p  llb. 

Deaaerer  en  Belgique  (faire  une  percee  [au  pic, 
ä  la  sende],  percer  dans  une  autre  nunc,  etc.) 
(Expl.)    Mit  einer  andern  Arbeit  durckschlägig 
verden.   To  open  upon  another  gallery,  etc. 
Oeiterrer  an   pllier  (Expl.)  Einen 
(Kohlen-) Pfeiler  durchortem 
gen.  To  hole  a  post. 

Deaaerrer  lea  vi».  Losschrauben, 
zurückschrauben.  To  slacken  the  scrcws,  to  screw 
off,  to  unscrew. 

Deaalccation  f.  (action  de  desseeher)  Das  Trock- 
nen, die  Auslrocknung.  Drying. 

Deaalccation  f.  du  grain  germe  (du  mout) 
(Operation  d'  arreter  toute  Vegetation  et  d'eviter 
les  alterations  si>ontanees  par  lc  secbago)  (Brass.) 
Das  Trocknen,  Darrtn.  l)rying. 

Dcaain  m.  (reprdsentation  d'un  objet  au  crayon, 
a  la  plurae,  [uu  pinceau])  Die  Zeichnung,  [die 
geometrische:]  der  Riss,  [die  flüchtige.]  die  Skiue. 
Drawing,  draught,  design,  [geometral  drawing-.J 
plan,  [hasty  drawing:]  sketch. 

Deaain  m.  d'une  etoffe  (representation  de  fan- 
taisie,  plus  ou  moins  variee  et  ordinairemeut  sy- 
metriquo)  (Tiss.)  Das  Musler,  das  Dessin.  Pattern. 

Deaain  m.  tt  retard,  Ih  ^iu  m.  u  retour 
d'uue  etoffe  fagonnee  (dessin  dont  les  parties 
bien  que  d'une  meine  formej  sont  renversees  de 
moniere  que  les  parties  qui  se  repondent  sont 

opposees,  par  ex.  V)  (Tiss.)  Das  gestürzte  Mutler, 

Spitzmutter.  Pattern,  whose  Single  parts  have  the 
sarae  forin.  but  are  opposed  üi  tbeir  position. 

Dc**iin  m.  m  retour  Yoy.  Dessin  a  regard. 

Deaain  w.  couraut  d'une  6toffe  faconnee 
(dessin  dans  lequel  toutes  les  parties  de  la  nicme 
forme  sont  toujours  repetees  dans  la  meme  po- 
sition) (Tiss.)  Das  fortlaufende  Muster.  Pattern,  in 
which  tbose  parts,  which  have  the  same  form, 
are  always  repeated  in  the  same  position. 

Deaiin  m.  de«  plana,  Denia  m.  des  car- 
te» topograpliique«.  Die  Planzeichnung. 
Plan-drawing. 

Deaain  m,  treometral  (qui  donne  la  position, 
la  diuiensiou  et  In  forme  exaete  des  differentes 

Sarties  d'un  objet,  d'un  ouvrage,  abstraction  faite 
es  illusions  de  la  perspective)  (Arch.)  Das  geo- 
metrische Zeichnen,  die  geometrische  Zeichnung. 
Gepmetnü  drawing  or  draught 
üewin  m.  ltnealre  (qui  ne  se  fait  que  par 
des  lignes,  sans  couleurs  ni  lavis)  (Arch.)  Die 
Linearzeichnung.  Lineal  drawing  or  design,  line- 
drawing. 

Ileaioer  (Expl.)  Von.  Voies  de  dessoer. 

nemonder  v,  a.  (defaire  la  soudure  d'un  ouv- 
rage) Loslöthin,  auflöthen.  To  unsolder. 

De«ioufrage  m.  de  la  houllle  fnom  qu'on 
d<>nne  ä  tort  ä  la  carbonisation  de  la  houille) 
Die  Yercokung,  [falschlich:]  das  Abschu;efelt%.  Co- 
king,  carbonisation  of  coal.  Voy.  Carbonisa- 
tion p.  90». 

Uemourrer  v.  a.  la  houille.  Vereoken,  [fälsch- 
lich:] abschtcefeln,  entschscefeln.  To  coke.  Voy. 
C'arboniser  la  houille  p.  90k. 

Deaaoua       Rnpler  m.  ajrla  dans  le 
des  papiers  peints  sur  leg  murs.  IM« 


collage 
Die  Macula- 


tur,  der  Ueberzug  ton 

Voy.  Papier  gris. 

Deuom  m.  d'un  diamant,  d'une  jrierre  pre- 
cieuse  (partie  inferieure  qui  est  carhee  dans  la 
monture)  (Lap.)  Die  Cülasse,  der  Unteriheil,  Un- 
terkörper. I/)wer  part  of  a  brilliant,  which  ter- 
minales in  tbe  girdle. 

Dewom  m.  d'une  estampe  ou  etampe  (la 
]iartie  inferieure,  opposee  au  dessus.  Quelques 
estampes  n'ont  pas  de  dessus)  (Serr. ,  Clout., 
Orf.)  Der  L'ntertheil  des  Gesenks,  das  Unterge- 
senk.   Die,  bottom-swage. 

Ilfiioui  «».  (intrados)  d'ime  voüte,  d'une  arche. 
Die  (innere)  Leibung.  Intrados,  soffit.  Voy.  In- 
trados. 

ea  Deaaoua  dit  d'imo  roue.  Voy.  Roue  en 
dessous. 

Deasulntajre  m. ,  <  l»  eanlnta«e  «n.)t  De- 
gralaaaire  m.  des  laines  (Operation  de  de- 
pouUler  la  laine  du  suint  qui  la  recouvre)  (Fil.) 
Das  Entschweissen ,  Entfetten ,  die  Fabrikn-äsche. 

Scouring. 

Deaaulnter,  (Deaulnter),  Dejrraiaaer 

les  laines,  (enlever  le  suint  de  la  laine)  (Fil.). 
Entschveissen,  entfetten.    To  Seour. 
Deaaua  m.  d'une  estampe  ou  etampe  (1» Par- 
tie superieure,  opposee  au  dessous.)  (Sern,  ClouU, 
Orf.)  Der  Obertheü  des  Gesenks,  das  Obergesenk. 
Top-swage. 

Deaaua  m.  d'une  housse  de  carrosse  (Seil.)  Das 
Obertheü,  das  Sitzstuck  einer  Bockdecke.  Seat  of 
a  hammer-cloth. 

Deaaua  m.  d'une  pierre  preciense  (partie  su- 
perieure qui  est  au-dessus  de  la  monture)  (Lap  ) 
Der  Obertheil,  Oberkörper,  die  Krone,  der  Pavillon. 
Upper  part  of  a  precious  stone. 

en  Deaaua  dit  d'une  roue.  Voy.  Roue  en 
dessus. 

Deaaua  m.  de  la  dn nette  (Mar.)  Die  Cam- 
panje,  Kampanje  [d.  i.  das  Verdeck  über  der 
Hütte].  Upon  the  poop. 

Deaaua  m.  de  ou  du  ues  de  la  bride,  du 
licou  de  cavalerie  (Seil.)  Das  Nasenband,  der  Na- 
senriemen. Nose-band. 

Deaaua  m.  de  on  du  nes  en  fer,  Bande 

f.  en  fer  du  cave<;on  (Seil.)  Der  eiserne 
Kappiaumbogen.  Cavesson-iron. 

Deaaua  m.  de  porte  (ornement  de  boiserie,  de 
pemtiure  ou  de  soulpture,  place  dans  un  encadre- 
ment  au-dessus  du  chambranle  d'une  porte)  (Arch.) 
Das  Gesims  oder  die  Verzierung  über  einer  Thür, 
das  Dessus-de-porte ,  Supraport,  (wenn  ein  Ge- 
mälde auch:]  das  Thürstück.  Moulding,  ornament, 
picture  above  a  door.  Compar.  Hyperthyrion. 

Deaaua  m.  de  porte  (papier  peint  destine  ä 
etre  place  au-dessus  d'une  porte)  Das  Tkürstüek. 
Paper -haoging  designed  to  be  placed  above  a 
door. 

Deaaua  m.   de  tÄte  d'un  licou  (Seil.)  Das 

Kopfstück.   Head  of  a  head-collar. 
Deaaua  m.  de  tete  de  la  tetiere  de  la  bride 
(dont  les  bouts  sont  fendus  pour  former  deux 
contre-sanglons  de  chaque  cöte)  (Seil.)  Das  Kopf- 
stück. Split-bead  (of  bridle). 
Deaaua  m.  du  nes  Voy.  Dessus  de  nee. 
Deauintafe  m.  Voy.  Dessuintage. 
Voy.  Dessuinter. 


Digitized  by  Google 


ler  la  fi  oelle  (l'6ter  dos  pa- 
ges)  (Impr.)  Abbinden.  To  untie,  to  loosen. 
D^facher  le  roc,  les  pierre*  dans  une  carriere, 
une  mine,  a  l'aide  de  coins,  de  ciseaux.  Das  Ge- 
stein abtreiben  To  quarry,  to  separate  rock  by 
means  of  wedges  or  cbisels. 
Detacher  la  voile  (Mar.)  Das  Segel  abschla- 
gen [d.  i.  von  den  Raaen  wieder  losmachen  und  ab- 
nehmen.] To  unbend  the  sail.  Von.  Dererguer 
p.  214*. 

Detaeher  In  voiic  ou  le  nei  (detaeher 
l'espece  de  tubc  de  laitler  et  de  metal  durci  qui 
recouvre  la  tuyere  de  la  machine  soufflante  dans 
le  fourneau)  (Metall.)  Vemasen.  To  break  down 
tbe  shelves  of  slag. 

Detail  m.  eetlmatlf  (etat  de  l'estimation  des 
diverses  depenses  relatives  a  l'execution  d'un  tra- 
Tail  projete)  (Constr.)  Der  Bauanschlag,  Voran- 
schlag, Kostenanschlag,  Ueberschkuf.  Biülders'  es- 
timate,  device. 

UetaiiiiKuer  le  cable  ou  l'ancre  (öter  le  cäble 
de  l'ancre)  (Mar.)  Das  Ankertau  wieder  vom  An- 
kerringe losmachen.  To  unbend  the  cable,  to 
take  it  off  from  the  anchor. 

Deteadre  an  res s ort  (le  relacher)  Eine  Feder 
springen  lassen.  To  relax  a  spring. 

Deteadre  le  ressort  d'un  fusil  en  tirant  la  de- 


tente. (Arm.)  Sin  Gewehr  abdrücken, 
To  pull  the  trigger,  to  fire-off. 
Detpndre  la  vapeur  (faire  qu'elle  n'agisse 
plus  qu'en  vertu  de  sa  foree  d'expansion,  effetj 
qu'on  obttent  en  coupant  la  vapeur)  (Mach,  ä 
vap.)  Expandiren,  den  Dampf  absperren,  abschnei- 


den, abschliessen.  To  expand,  to  cut-ofT  the  steam. 
Detente  f.  d'un  fusil,  d'un  pittolet  (lan- 
guette  de  fer  qu'on  tire  avec  le  doigt  lorsqu'on 
veut  faire  feu)  (Arm.)  Der  Drucker,  (der  AbtugJ, 
(sudd.:)  das  Zungel.  Trigger.  Compar.  Kpaule- 
ment,  Lame,  Queue  de  la  detente. 
Doable  detente  f.  d'une  arme  a  feu 
(mecanisme  consistant  en  deux  dementes,  dont 
le  second  au  moindre  petit  attouchement  ta it 
partir  le  coup)  (Arm.)    Der  Stecher.  Hair- 
trigger. 

Detente  f.  d'une  pendu  le  (lcvier  qui  tun  partir 
la  sonnerie)  (Horl.)  Der  Vorfall,  Einfall.  Detent 
Oriente  f.  ou  Expaniioa  f.  de  la  vapeur 
(dilatation  de  la  vapeur  dans  le  cylindre)  (Mach, 
ä  vap.)  Die  Expansion.  Expansion.  Compar. 
Machine  ä  detente,  M.  saus  detente. 

•nte  f.  variable  (Mach,  a  vap )  Die 


veränderliche  Expansion.  Variable  expansion. 
le  drap  d'neure  en  henre  pendant  le 
fotdage  (l'etendre  en  tirant  de  main  en  main  par 
les  lisieres)  (Drap.)  Ausrtcken ,  ausrichten.  To 
smooth  cloth  (to  pull  it  by  the  lists  lengthwise). 
Deiiwer  les  ehiffons  de  laine  pour  en  faire 
de  la  laine  artificielle.  Zerreissen  und  terkratsen. 
To  tear  and  Scratch.  Von.  Machine  a  rompre 
les  ehiffons. 
Detordre  v.  a.  par  ex.  une  corde  (defaire  ce  qui 
est  tors  ou  tordu)  (Mar.,  etc.)  Aufdrehen.  To 
iintwist. 

Detordre  lea  bonta  dea  toroai  d'un  cor- 

dage  (Mar  )  Die  Kabelgarne  ausschrapen  fd.  i.  sie 
an  drm  Ende  eines  Taues  mit  einem  Messer  aus- 
einanderkrmtseu  und  tuspittenj.  To  untwist  the 
ends  of  the 


tortilloni 

(les  defaire)  (Fil.)   Die  Zöpfe 
To  iintwist. 

Detonr  m.  (cimiit  que  l'on  fait  pour  arriver  ä 
quelque  lieu).  Der  Umweg,  (Abweg).  Detour,  in- 
direct  way,  by-way,  by-road,  by-path. 

Detonrnngre  m.  dans  le  filage  du  coton  par 
mull-jenny  en  fin  (Operation  de  devider  nn  neu 
de  fil  avant  la  rentree)  (Fil.)  Das  Abschlagen. 
Backiug-off. 

iietimrncr  les  aiguillesa  coudre  (mettre 
les  pointes  du  meme  cöte)  Nach  der  Lage  sor- 
tiren.   To  turn  all  the  points  the  same  way. 

Detrempe  f.  (couleur  delayee  avec  de  l'eau  et 
de  la  colle.)  (Peini)  Die  Leimfarbe.  Sixe  color, 
glue- water  color.  Compar.  Dorure  en  de- 
trempe. 

Detrempe  f.  (couleur  delayee  avec  de  l'eau  et 
de  la  glimme)  (Peint)  Die  (mit  Gummiwasser  an- 
gemachte; Wasserfarbe.  Water -color. 

Detreaae  f.  (grande  peine  d'esprit,  Situation 
facheuae)  (Mar.,  etc.)  Die  Noth.  Distress.  Com- 
par. Coup  de  d^tresse  p.  163*,  Signal  de 
detresse. 

Detrlchnare  m.  des  ehiffons  (Pap.)  Syn.  de 

Defilage  p.  202». 
Detrlcbaaie  m.  de  lalaine.  DasSornren.  Sorting. 
Detrleher,  Asaortlr  v.  a.  la  laine  (la  separer 
aprea  la  tonte  selon  la  qualite.)  Sortiren.  To  sort 
Detroit  m.  (bras  de  mer  entre  deux  terres  peu 
eloignees)  (Mar.)  Die  Strasse,  Meerenge,  Streit, 
straits,  narrow  Channel. 
Dentlodure  m.  de  mereure  (Chim.)  Syn. 

de  Protiodure  de  mercure. 
Deatoehlorlde  m.  (nom  donne  au  chloride 
qui  contient  2  equivalente  de  chlore;  mais  ceux 
qui  expriment  1  equ.  de  chlore  par  2  atomes  de 
chlore  donnent  ce  nom  aussi  aux  Chlorides  qui 
ne  contiennent  qu'  1  equ.  de  chlore)  (Chim-)  Voy. 
Chloride  p.  123\ 
Deatoehlorlde  m.  il  arjrnt   Voy.  Argent 

corne  p.  27\ 
Dentoehlorare  m.  (Chim.)  Voy.  Bichlornre 

p.  54",  Perchlorure. 
Dentoehlorare  m.  d'argent  Voy.  Argent 

com  6  p.  27*. 
Dentoehlorare  m.  de  cnlvre  Voy.  Per- 
chlorure de  cuivre. 
Dentoehlorare  m.  d'etnln  (Chim.)  Voy. 

Bichlorure  d'etain  p.  ö4b. 
Dentoehlorare  m.  de  naerenre.  Synon. 

de  Sublime  corrosif. 
Dentoehlorare  m.  de  plntlne  Voy.  Bi- 
chlorure de  platine  p.  64b. 
Dentoeynnnre  m.  ou  Cyanide  m.  dar- 
ajent  (Chim.)  Das  Silbercyanid.  Deutocyanide  or 
Cyanide  of  silver. 
Deutoeynnnre  m.  d'or  (Chim.)   Das  Gold- 
eyanid.   Deittocyanide  of  gold. 
fentofulmlnate  m.  d  argeat,  Argent 
m.  fulminant  (Chim.)    Das  Knallsilber,  das 
knallsaure  Silberoxyd.    Deutofulininate  of  silver, 
fulminating  silver. 
Dentohydroehlornte  m.  Syn.  de  Deuto- 

chl  orure. 
Deuto«lodure  m.  Voy.  Dentiodnre. 
Deutomnrlate  m.  Syn.  de  Dentocblornre 
ou  de  Perchlorure. 
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Deatoaiarlate  de  merture  _  Deviation. 


larlate  m.  de  nierrare  (Chim.) 
Syn.  de  Sublime  corrosif. 
Deatoaltrate  m.  d'argeat  (Chim.)  Synon. 

d'Azotate  d'argent  p.  40*. 
Deutonltrate   m.    de    mercare  (Chim.) 
Syn.  d'Azotate  de  protoxyde  de  mercure 
p.  40". 

Deutoaolfate  m.  de  calvre  Syn.  de  Sul- 
fate de  cuivre. 

Deatoaalfare  m.  d'etain,  Or  m.  munlf, 
Or  m.  de  J  udee  (Chim.)  Das  Zinnsulfid,  Mu- 
sivgold. Deutosulpburet  of  tin,  mosaic  gold,  au- 
rum  musivum. 

Dentoininire  m.  de  aereore  (Chim.)  Voy. 
Cinabre  p.  126*. 

Deatoxyde  m.  nom  qu'on  donnait  autrefois  au 
Bioxyde. 

Deatoxyde  m.  de  baryant  (Chim.)  Das 

Baryumüberoxyd.    Peroxyd  of  baryum. 
Deatoxyde  m.  d'etala  (Chim.)  Das  Zinnoxyd. 

Peroxyd  of  tin. 
Deatoxyde  m.  de  merenre  (Chim.)  Voy. 

Oxyde  de  mercure. 
Deatoxyde  m.  d'araae  (Chim.)  Das  Vran- 
oxydul-Oxyd.   Deutoxyd  of  uranium. 
!«i  polnta  m.  pl.  (Impr.)  Voy.  Deux-point 
!«  polnta  m.  pl.  de  groa-romaln  (carac- 
tere  qui  est  entre  le  petit  canon  et  le  trismd- 
giste,  =  deux  gros-romains)  (Impr.)  Canon.  Two 
lin«  great  primer. 
Deaxieme  eaa  f.  (Drap.)  Voy.  Kau  dans  la 
fabrication  du  drap  et  Lainage  ä  la  deu- 
xieme  eau. 

Deaxleaie  etirajre  m.  du  lin   Voy.  Bous 

Etirage  du  lin. 
Deax-poiat  «*.,  Deax  poiats  m.  pl.  (:) 

(Impr.)  Das  Kolon,  der  Doppelpunct.  Colon. 
Devaat  m.  (Forg.)  Syn.  de  Marteau  a  de- 

vant. 

Devaat  m.  du  bois  d'un  fusil,  Fdt  m.  de  fusil 
(Arm.)  Der  Vorderschaft.  Fore-end  of  the  Stock, 
shaft. 

Devaat  m.  d'un  canon  de  fusil  (Arm.)  Der 
Vorderlauf,  Vordertheil  des  Laufes.  Fore-end 
of  the  barrel. 

Devant  ro.,  Devaat  m,  arroadi  du  Corps 
de  platine  d'un  fusil  (Arm.)  Die  Rundung,  der 
Vordertheil  (des  Schlossblechs.)  Round  of  the 
lockplate,  (in  flint-locks:)  hammer-end. 

Devaat  m.  ou  Plaatroa  m.  d'une  cuirasse 
a  dos.  Der  Vorderkur ass ,  das  Bruststück,  der 
Vordertheil.  Front-cuirass. 

Devaat  n».  de  gächette  de  la  platine  d'un  fu- 
sil (Arm.)  Der  vordere  Stangenarm.  Portion 
from  the  shank  to  the  nose,  neck. 

Devaat  ro.  d'une  housse  de  carrosse  (Seil.) 
Das  Vordertheil  einer  Bockdecke.  Front-side  of 
a  hammer-cloth. 

Devaat  m.  arroadi  Voy.  Devant  4. 

Developpaate/*.  du  cercle.(Geom.)  DicKreis- 

evolvente.    Iuvolute  of  the  circle. 
Developpante  f.  de  la  chalnette  ou  Trar- 

toire  f.  (Geom.)  Die  Evolvente  der  Kellenlinie, 

die  Tractrix,  Zutjlinie.  Involute  of  the  cate- 
nary,  tractrix,  tractory. 

Developpaate  f.  d'une  courbe  (courbe  dont 
la  premiere  courb?  est  la  developpee)  (Geom.) 


Die  Evolvente.  Evolvent  or  involute.  Voy.  D£- 
velo  ppöe. 

Developpee  f.  d'une  courbe  (courbe  qui  est 
le  lieu  des  centres  de  courbure  de  la  premiere 
courbe)  (Geom.)     Die  Evolute.  Evolute. 

Developpemeat  ro.  de  l'iaafe  (Opera- 
tion de  developper  l'action  des  rayons  actiniques 
de  la  lumiere  par  des  substances  chimiqu«  telles 
que  le  mercure,  le  pro  togal  lato  de  fer,  l'acide 
pyrogallique,  etc.)  (Photogr.)  Das  Hervorrufen 
des  Bildes.   Development  of  the  image. 

Deveair  coaroe  par  le  tlr  (ArtiL)  Voy. 
sous  Courb6  p.  168*. 

Deveair  vealcale  Voy.  sous  V6sicul6. 

Deverdir  v.  n.  dit  de  la  cuve  au  pastel 
(avoir  perdu  la  couleur  verte  et  etre  d'un  jaune 
vineux  qui  devient  bleu  ä  l'air)  (Teint.)  Ver- 
grauen. To  be  of  a  vinous  yellow,  which  be~ 
comes  blue  by  exposure  to  the  air. 

Deverajrner,  Deieavergner,  Detacher 
une  voile  (la  separer  de  sa  vergue)  (Mar.)  Das 
Segel  abschlagen,  fd.  i.  von  den  I innen  wieder  los- 
machen und  abnehmen.]    To  unbend  the  sail. 

Deverroalller  une  porte  (ouvrir  les  verrous) 
Aufriegeln.    To  unbolt. 

Deveraement  m.  lateral  des  rails  (Chem. 
d.  f.)  Das  seitliche  Ausweichen,  die  seitliche  Aus- 
weichung.   Lateral  yielding. 

Deveraer  r.  n.  dit  du  bois  (Charp ,  Men.) 
Sich  werfen.    To  warp,  to  cast.  Voy.  Gauchir. 

Deveraoir  ro,  (barrage  etabli  en  travers  d'un 
cours  d'eau  et  qui  Bert  »  61ever  le  niveau  de 
l'eau  en  amont)  (Hydr.)  Das  Wehr,  der  Ueber- 
fall.   Weir  (or  wier). 

Deveraoir  m.  cooiplet.  Der  vollkommene 

UeberfaU.    Complcte  overfall. 
Deveraoir  ro.  Incomplet.    Der  unvoll- 
kommene Veberfall,   das   Grundwehr.  In- 
complete  overfall. 

Deveraoir  m.  d'une  digue  (canal  ou  tuyau  par 
oü  l'eau  superflue  s'ecoule)  Das  Fluthgerinne, 
der  Leerlauf.    Waste-weir  (or  -wier). 

Deveraoir  m.  (orifice  qui  scrt  ä  l'ecoulement) 
(Mach,  ä  vap.,  etc.)  Die  Abflussmündung.  Over 
flow  shoot. 

Deveraoir  m.  ou  Troa-de-loap  w.  (destin£ 
ä  recevoir  le  nn-tal  excedant  de  la  coulee  lorsque 
1«  moul«  sont  remplis)  (Fond.)  Der  Wolf  oder 
die  Vertiefung  für  den  Wolf  [d.  i.  das  tu  viel 
geschmolzene  Metall]  Wolf  or  Square  hole  in 
the  pit  to  receive  the  surplus-metal. 

Devetlr  un  objet  fondu  (en  öter  le  moule) 
(Fond.)  Ausbrechen,  die  Gussform  losbrechen, 
losnehmen.    To  open  the  mould. 

Devlatloa  f.  des  projectiles  de  la  ligne  de 
tir  (Artiii.)  Die  Abweichung  der  Geschosse  (von 
der  Schusslinie.)  Deflection  or  deviation  of  pro- 
jectiles. 

Devlatloa  f.  en  portee  d'un  projectile 
qui  ne  s'ecarte  pas  du  plan  vertical  du  tir, 
mais  qui  va  trop  haut  ou  trop  bas,  qui  ne 
parvient  pas  jusqu'  au  but,  etc.  (Artiii.)  Die 
Längenabweichung.  Ranging,  grazing  or  lall  - 
ing  short  of  the  object. 

Devlatloa  f.  laterale  d'un  proj ectil e 
(son  ecartement  ä  droite  ou  it  gauche  du  plan 
vertical  du  tix)(  Artiii.  ^  Die  Seitenabweichung. 
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Deviation  f.  du   bont  da  balancier 

(Mach,  a  vap.)  Die  Abweichung  des  Balancier- 
endes. Vibration  of  the  beara  or  of  the  side- 
lever's  end. 

»(MiiiaKc  m.  des  substances  filöes  (Operation 
de  les  mettre  en  echeveau)  (HL)  Das  Haspel», 
Abhaspeln,  Weifen.  Reeling. 

Uetldaye  m.,  Tl  raffe  m.  de  la  soie.  Das 
Haspeln,  (fälschlich:)  das  Spinnen.  Reeling. 

Drvldage  m.,  Bobinafe  m.  (Operation  de 
mettre  en  bobine  les  üls)  (Fil.)  Das  Spulen,  Auf- 
spulen, Wickeln.    Winding,  spooling. 

Devlder  v.a.  les  substances  filees  (les  met- 
tre en  echeveau)  (Fil.)  Haspeln,  abhaspeln,  weifen. 
To  reel. 

Devlder  ou  Tlrer  la  soie  (deiouler  le  fil  du 
cocon)    Die  Seide  haspeln.    To  reel  the  silk. 

Devlder  r.  Bobiner  r.  a.  (mettre  le  fil 
en  bobine)  Spulen,  aufspulen.  To  wind,  to  spool, 
(to  reel). 

Devlder  (mettre  en  peloton  le  fil  qui  esten 
echeveau)  Auf  einen  Knäuel,  ein  Klüngel  trickein, 
aufwickeln,  (abwickeln).  To  wind  in  or  upon  a 
bottom,  (to  wind  off.) 
Devidoir  in.,  Aspe  m.  ou  Asple  m.,  Tour 
m.  (Instrument  pour  mettre  en  echeveau  les  sub- 
stances filees,  composö  d'un  axe  tournant  ä  mani- 
velle  sur  des  Supports  et  d'un  asple)  (Tiss.)  Der 
Haspel,  Garnhaspel,  die  Weife.  Reel.  Cvmpar. 
Compteur  d'un  devidoir  p.  144*. 

Asple  m.  du  devidoir  (form6  de  six  bätons 
et  plus,  paralleles  k  l'axe  et  ä  distances 
egales,  soutenus  par  des  bras).  Die  um  die 
Welle  ein  Rad  ohne  Krani  bildenden  Stäbe 
des  Haspels.  The  flights  traversed  by  long 
pins  or  sticks  whereon  the  skein  to  be  reeled 
is  put. 

Devidoir  m.  dueordier  (Cord.)  Syn.  deTou- 

ret  du  cordier. 
Devidoir  m  ,  (C  'ad  re  m.)  (appareil  pour  seeber 
la  meche  de  communication)  (Artif.)  Der  Zund- 
schnurhaspel.   Quick-match  reel. 
Devidoir  m.,  Tonrnette  f.  duvoilier  (ma- 
chine, semblable  a  un  rouet  a  filer,  qui  sert  k 
devider  le  fil  ä  coudre)  (Mar.)    Die  Garnwinde 
beim  Segelmacher.     Reel,  bench-reel. 
Devirolaffe  m.,   Devirolement  m.  des 
flans  (Mon.)    Das  in  die  Hohe  Stossen  aus  dem 
Pragringe  und  Biossiegen.    Detaching  the  coined 
planchets  from  the  ring. 
Devirolement  m.    Voy.  Devirolage. 
Deviroler  les  flans  (les  detacher  de  la  virole) 
(Mon.)     Aus  dem  Pragringe  in  die  Hohe  stossen 
und  blosslegen.    To  detach  the  coined  planchets 
from  the  ring. 
Devin  m.  (description  detaillee  et  circonstanciee 
de  toutes  les  parties  d'un  travail  projete)  (Constr.) 
Die  (genaue)  Baubeschreibung.    Detailed  descrip- 
tion  of  a  builtling,  that  is  to  be  erected. 
;vls  m. ,  Devls  m.  estiiuatlf  (se  dit  dans 
le  langage  du  monde  et  en  dehors  des  hommes 
de  l'art  pour  detail  estimalif)  (Conslr.)  Der  Bau- 
anschlag,   Voranschlag,    Kostenanschlag,    V  eber- 
schlag.   Builders'  estimate,  device. 
•vis  m.  d'un  vaisseau  (1.  description  detaillee; 
2.  detail  estimatif)  (Mar.)    1.  Das  Besteck  eines 
Schi/fes,  der  Entwurf  tum  Bau;  2.  der  Bauan- 
schlag.   L  Tables  pl.  of  the  dimensions  und  scant- 


lings  of  a  ship,  tables  for  forming  the  body  of 
a  ship,  scheine  of  a  ship;  2.  aecount  for  building 

costs. 

Ueviuer  r.  a.  (defaire,  öter  les  vis  qui  servent 
a  retenir,  ä  fixer  une  chose).  Abschrauben,  Us- 
schrauben,  aufschrauben,  zurückschrauben.  To 
screw-off,  to  unscrew. 

DevItrlBcation  m  du  verre  (Operation  de  le 
devitrifier]  (Chim.,  Verr.)  Die  Entglasung.  Con- 
veraion  ot  glass  into  porcelain  of  Reaumur,  devi- 
trification. 

DevltriBer  le  verre  (le  rendre  cristallin,  dur, 
fihreux,  opaque,  beaueoup  moins  fusible,  en  le 
decomposant  sous  l'influence  d'une  temperature 
elevee)  (Chim.,  Verr.)  Entglasen.  To  convert 
glass  into  porcelain  of  Reaumur,  to  devitrify. 

Devoieinent  m.  (inclinaison)  d'un  tuyau  de 
chemin£e,  etc.  (Mac.)  Die  Schleifung,  Schief- 
fuhrung.    Bending  (and  turning). 

Devoiement  m.  d'un  vaisseau  (saillie  des 
parties  supeneures)  (Mar.)  Das  Ausschieste», 
Vorausschiessen,  L'eberhangen,  Vorragen,  die  Vor- 
ragung, [der  ausgebaute  Theil  oder  die  Bucht  des- 
selben:] das  Ohr.  Flaring.  Compar.  un  Vais- 
seau qui  a  beaueoup  d'elancement,  etc. 

Devonieu,  -nne  adj.  (Geol.)  Vog.  Forma- 
tion devonienne,  Systeme  devonieu. 

Devoye-,  -ee  (Mar.)  Vog.  Couples  devoyes 

p.  uSs*. 

De voy er  (detourner  de  son  aplomb  un  tuyau  de 

cheminec,  etc.)   (Ma<;.)    Schleifen,  schief  fuhren. 

To  bend  (and  turn;  the  funnel. 
Dextrine  f.  (substance  gommeusc,  soluble  dans 

l'eau,  qui  se  forme  par  l'action  de  la  chaleur, 

des  arides,  ou  de  la  diastase  sur  l'amidon)  (Chim.) 

Das  Dextrin,  das  Stärkegummi.  Dextrin,  British 

gum,  artiticial  gum,  tornfied  starch,  starch-gum. 
Dextrine  f.  slrupeuae  (Chim.)  DicDexlrin- 

losung.    Mucilaginous  dextrin. 
Dez  m.    Voy.  De  p.  196*. 
Duell  (Expl.)    Voy.  Deille  p.  204\ 
Diabase  f.%  Dlorlte  m.  (inelange  granuleux, 

cristallin  de  pyroxene  et  d'albite  ou  de  labra- 

dorite)  (Geogn.)   Der  Diabas,  Diorit,  (Grunstein). 

Diabase,  diorite,  greenstone. 
Diabase  f.  ou  Diorite  m.  schlstoYde  (Geogn.) 

Der  Diorüschiefer.  Greenstone-slate. 
Diable  m  ]>our  chercher  les  chambres  des 

bouche8  ä  feu  (Artiii.)  Synon  de  Chat  p.  111*. 
Diable  tn.  (chariot  ä  petites  roues)  (Artiii.) 

Der  Hand  wagen,  niedrige  Blockwagen.  Truck- 

cart,  truck. 

Diable  m ,  Lonp  m.  (machine  arme«  de  dents 
pour  ouvrir  le  coton)  (Fil  )  Der  Teufel,  Wolf. 
Devi],  deviling  machine.   Voy.  Loup  pour  coton. 

Diable  m.  (instrument  servant  ü  Fembattage 
des  roues)  (Forg.)  Der  Ziehhaken  (zum  Aufsie- 
ht» des  Radreifs),  das  Biegeisen,  der  Reif  hohen, 
Radehakeu.  Tire-dog. 

Diable  »».,  Loup  m.  (machiue  armeo  de  dents 
pour  ouvrir  la  laine)  (Fil.)  Der  Teufel,  Wolf. 
Devil,  wool-mill.    Yoy  Loup  pour  laine. 

Diablotin  *».,  DanNlnet  m.  dans  la  fabrica- 
tion  de  rindigo.  Die  dritte  Kupe.  Fecula-vat. 
Voy.  Bassinet  3  p.  48*. 

Diablotin  m..  Volle  f.  d'etal  de  toufrue 
(Mar.)  Das  Kreuistengtstagsegel.  " 
staysail. 
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Dlajrometre  m.  (appareii  propre  ä  comparer 
les  conductibilites  61ectriques  des  diverses  sub- 
stances  qui  peut  servir  ä  reconiiaitre  si  l'huile 
d'olive  est  falsifiee  ou  non)  (Phys.)  Das  Diago- 
meter.  Diagometer. 

Diallajre  m.  (f.)  (Silicate  anhydre  de  chaux,  de 
magnesie  et  de  protoxyde  de  fer)  (Miner.)  Der 
Diallag,  (prismatische  SchUlerspath).  Diallage. 

lilallago  m.  flbro*lamlnaire,  I>ialla*;o 
m.  Ilbro  -  lauilnalre  aetal  loYde  (noni 
donnö  par  quelques  miueralogistes  a  la  bronüte) 
(Minor.  I  Der  hemiprismatische  SchUlertpath,  Bron- 
**t.  Hemi-prismatic  Schiller  spar,  bronzite.  Com- 
par.  Bronxite  p.  75b. 

Uiallaffo  m.  inetalloYde  (Mioer.)  Der  (dia- 
tone) SchUlerspath,  Schillerstein ,  der  talkartige 
Diallag.  (Common  or  diatomous)  schillerspar. 
Compar.  Schiller spath. 

Dlallaire  m.  vert  (Miner.)  Voy.  Smaragdite. 

Dlallojrite  f.  (Miner.)  Der  Manganspath.  Car- 
bonate  of  manganese.  Voy.  Manganese  car- 
bonatä. 

Dialyse  f.  (action  separante  du  septum  colkrtde, 
u'on  peut  employer  pour  separer  les  coltotdes 
es  crisiallotdes ,  par  ex.  la  gomme  du  Sucre) 
(Chim.)   Die  Dialyse.  Dialysis. 
Dlalyner  (traiter  par  la  dialyse)  (Chim.)  Dia- 
lysiren.  To  dialyse. 
Dialyneur  m.  (vase  dont  un  cöte"  est  couvert 
d'un  disque  de  papier-parchemin,  appareii  qui 
sert  ä  la  dialyse)  (Chim.)   Der  Dialysator.  Dia- 
lyser, hoop  dialyser. 
Dtalyaeur  adj.  (ce  qui  peut  servir  a  la  dialyse) 
(Chim.)    Zur  Dialyse  verwendbar.    What  may  he 
employed  in  dialysis,  dialysing. 
Dialytlqne  adj.  (qui  tient  de  la  dialyse)  (Chim.) 

Dialytisch.  Dialytic,  dialytical. 
Diamant  m.  (pierre  precieuse  ordinairement  in- 
colore,  limpide  et  tres-dure;  c'est  du  carbone  pur 
Bous  forme  cristalline  octaedrique)  (Miner.,  etc.) 
Der  Diamant.  Demant.  Diamond.  Compar.  Dia- 
mant artificiel,  Diamant-rose. 

Diamant  m.  epais,  Pierre  f.  epainae 

(Lap.)    Der  Dickstein. 
Diamant  m.  aoir   (variete  de  diamant 
opaque  et  tout-ä-fait  impropre  ä  la  bgou- 
terie  d'une  couleur  foncee,  le  plus  souvent 
noire,  quelquefois  aussi  verte  ou  brune,  qu'on 
a  employec  pour  tourner  le  granite  et  les  pier- 
res  dures)  (Miner.)    Der  schtcane  Diamant. 
Black  diamond. 
Diamant  m.  tallle  en  table  (Lap.) 
Der  Tafelstein,  [ trenn  sehr  flach:]  Dunnstein, 
[wenn  die  Valette  grosser  als  die  Tafel:]  der 
halbgrundige  Tafelstein.  Tabulated  diamond. 
Compar.  Pierre  en  table. 
Diamant  m.  d'une  ancre  (la  jonction  des  deux 
bras  de  ) 'ancre  avec  la  verge)  <Mar.)  Das  Anker- 
krem,  Kreut  des  Ankers.    Crown,  cross.  Com- 
par. Croisee  de  l'ancre  p. 
Diamant  w».,  Troln  m.  (caractere  de  3  {Klints 
typogr.;  c'est  lt  plus  petit  de  tous)  (Impr.) 
Diamant.   Diamond  (=  '/»  l)ourgeois). 
Diamant  m.  artlUclel  ,   Pierre  f.  de 
■trasa  (verre  de  plomb  dit  strass  qui  imite  le 
diamant)  (By.i  Der  unechte  Diamant,  lmitatiou- 
diamond,  artin cial  diamond. 
Diamant-row  *».,  Rose  f.  (diamant  plat  par- 


dessous,  dont  le  dessus  s'eleve  en  dorne,  et  qui 
est  taille  ä  facettes)  (Lap.)  Die  Rosette,  der  Rau- 
tenstein, die  Rose,  Raute.  Rose-diamond. 
Diametre  m.  (droite  qui  passe  par  le  centre 
d'une  courbe  ou  d'une  surface)  (Geom.)  Der 
Durchmesser,  Diameter.  Diameter.  Compar.  Demi- 
diametre  p.  206\ 

Diametre  m.  du  cercle  (ligne  droite  qui 
passe  par  le  centre  et  qui,  en  ce  point,  est 
divisee  en  deux  parties  Egales)  (Geom.)  Der 
Durchmesser.  Diameter. 
Diametre  m.  d'une  courbe  (ligne  qui  di- 
vise  en  parties  egales  toutes  les  cordes  pa- 
ralleles ä  une  mcme  direction)  (Geom.)  Der 
Durchmesser.  Diameter. 
Diametre  m.  de  l'ellipse,  de  l'hyper- 
bole  (toute  ligne  droite  passant  par  le 
centre  de  la  courbe)  (Geom.)    Der  Durch- 
messer. Diameter. 
Diametre  m.  d'une  parabole  (toute  droite 
parallele  a  l'axe)  (Geom  )  Der  Durchmesser, 
Diameter.  Diameter. 
Diametre«  m.  pl.  conj  uguei  (deux  dia- 
metres  dont  chacun  divise  en  parties  egales 
les  cordes  paralleles  ä  l'autre)  (Geom.)  Die 
conjugirten  oder  tugcordneten  Durchmesser. 
Conjugate  diametcrs  pl. 
Diametre  m.  d'une  voüte  (Arch.)    Die  Span- 
nung ('eines  (ictcolbbogens).     Span  or  chord  of 
an  arch. 

Diametre  m.  du  boulet  (pour  le  distinguer 
du  calibre  du  canon)  (Artiii.)  Das  Kugekaliber, 
der  Kugeldurchmesser.    Diameter  of  tue  shot. 

Diametre  m.  exterlenr  d'une  pieoe  creuse, 
d'un  tube,  etc.  Der  äussere  Durchmesser.  Dia- 
meter outside. 

Diametre  m.  Interieur  (dans  oeuvre)  d'une 
pieee  creuse,  d'un  tube^  etc.  Der  Durchmesser 
im  Lichten.   Diameter  mside. 

(Diane  .'".)  (Mar)  Compar.  Coup  de  diane 
p.  163b. 

Dlaphrajrme  m.  (cloison  transversale).  Die 
(quer  gehende)  Scheidewand.  Diaphragm. 

Dlaphragme  m.  (legere  cloison,  ordinairement 
mobile,  au  moyen  de  laquelle  on  intereepte  la 
communication  entre  deux  parties  d'un  reeipient, 
etc.)  (Mach,  ä  vap.)  Der  Schteberverschluss. 
Sliding  stop-valve. 

Diapliragme  m.  crible  de  trous  de  la  colonne 
distillatoire  de  l'appareil  de  M.  Derosne 
pour  la  distillation  du  vin.  Die  Siebscheibe.  (Dia- 
phragm perforated  like  a  sievc.) 

Diaplirajrine  m.  perre  d'une  trorape  (sur 
lequel  l'eau  se  brise)  (Mec.)  Die  Bank,  der 
durchbrochene  Tisch.  (A  sort  of  perforated  table, 
on  which  the  water  does  fall  down  in  the  trompe.) 

Dlastaae  f,  (matiere  existant  dans  l'orge  germee 
qui  change  la  fecule  en  dextrine  et  en  sucre) 
(Chim.)    Di«  Diastase,  das  Diastas.  Diastase. 

DicltroYame  m.  (propriete  de  certains  mineraux, 
de  posseder  des  couleurs  diflerentes  quand  la 
lumiere  les  traverse  parallelement  ou  perpendi- 
culairement  ä  Taxe)  (Phys )  Der  Dichroismus. 
Dichroism. 

Dldyme  m.  (element  metallique  tres-rare)  (Chim.) 

Das  Dtdym.  Didymiuni. 
Dief  m.  dans  le  Nord  de  la  France  (argile  bleu- 

atre,  calcaire,  dans  le  terrain  houiller,  sur  la- 
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quelle  se  trouveot  ordinairement  les  i 
terra  ins*   (Geogn.)    Die  bläulich  graue  wasser- 
dichte Thonschicht.    A  thirk  layer  of  clay  of  a 
bloeish  grey  color  and  impervious  to  water. 
Bier  m.  rouae  (la  partie  inferieure  et  plns  cal- 

caire  du  dief)  (Geogn.) 
UifTcrcHrc  f.  de  detix  quan  t  in  s  ou  de  deux 
nombres  (l'exces  du  plus  grand  rot  le  plus 
petit)   (Math.)    DU  Differen»,  der  Unterschied. 


Difference. 


Differenee  f.  eat  lonfritudr  mesuree  a 
milles  ou  Heues.  (Mar.)  Der  Längenunter  schied 
des  Orte»,  wo  eich  ei»  Schiff"  befindet,  und  det 
Abfahrt rpunctet  ausgedruckt  in  Meilen,  [in  der 
Stfuftmannshtinde:!  die  Abweichung  oder  Decli- 
naiion  det  Schiffes  von  dem  Meridian  des  Ab- 
fahrtsortes. Departure. 

l»l Verenee  f.  entre  la  lomme  de«  trols 
HnRlr*  du  trianjrle  spberlque  est 
drm  angles  droits.  (Math.)  Der  sphäri- 
sche Excess.  The  excess  of  the  three  angles  of 
a  Bpherical  triaogle  above  two  right  angles. 

If  ifTerenclometre  st.  (instrument  qui  sert  k 
faire  connaitre  le  tirant  d'eau  d'un  vaisseau) 
(Mar.)  Der  Tiefgangmesser.  Instrument  for  mea- 
snring  the  draught  of  a  ship. 

DlflFerentiel,  -l le  adj.  (qui  procede  par  diffe- 
rences)  (Math.)  Differential-.  Differential.  Voy. 
Calcul  differentiel  p.  83*. 

DlfTerentlelle  f.  d'une  quantit^  variable 
ou  d'une  fonctiun  (l'accroissement  infiniment  pe- 
tit de  la  quantite  variable  oa  de  la  fonction) 
(Math.)  Das  Differential,  die  unendlich  kleine 
Zunahme.    Differential  or  differential  quantity. 

Diffrnctlon  f.  de  la  lumiere  (inilexion  ou  d£- 
tour  que  font  les  rayons  de  lumiere  de  lern*  route 
en  ligne  droite,  lorsqu'ils  rasent  la  surface  d'un 
Corps  opaque)  (Opt.)  Dte  Beugung  des  Lichtes. 
Innection  (or  diffraction)  of  lignt. 

DilTuMit  m.  en  dialyse  (liquide  contenant  la  suh- 
stancc  cristalloldale  qui  a  passe  par  le  septum 
colloidal)  (Chim.)   Das  Diffusat.  Diffosate. 

Oifluslble  adj.  (capable  de  passer  en  diffusion) 
(Phvs.)    Diffusionsfähig.  Diffusible. 

itflmil blllte  f.  (qualite  de  cc  qui  est  diffusif) 
(Phys.)  Das  Diffusionsrermiigen,  die  Diffusibüität. 
Diffusibility. 

Diffuslf,  -Ive  adj.  (ce  qui  a  la  tendance  de  passer 
en  diffusion).    Zur  Diffusion  geneigt.  IHffusive. 

Diffusion  f.  (action  d'un  fluide  de  bc  repandre 
dans  un  autre)  (Phys.)   Die  Diffusion.  Diffusion. 

Diffusion  /"  en  bocal  (procede  d'introduire 
un  liquide,  au  moyen  d'une  pipette,  au  fond  d'une 
eolonne  d'eau  renfermee  dans  un  bocal,  afin  que 
la  substance  plus  diffusible  s'eleve  et  se  separe 
de  plus  en  plus,  pendant  son  aseension)  (Chim.) 
Die  Gefässdiffusion.  Jardiffusion. 

»inesteur  m.  de  Papln.  Voy.  Mar  mite  de 
Papin. 

Diaitaline  f.  ialcaloide  tres-vcneneux  extrait  de 

la  digitale  fdigiialis  purpureaj)  (Chim.)    Das  Di- 

gitalin.  Digitaline. 
Digue  /'.  (levee  ou  rempart  contre  l'inondation) 

(Hydr.)   Der  Damm,  Deich.    Dam.  dike.  (pier 

of  earth). 

Retenlr,   irrster  les  eaux  par  des 
dla-nes,  Fermer  par  uae  difrue. 

(Hydr.)    (Wasser)  verdammen.    To  dam  er 

m. 


pen-up  tho  course  of  a  stream,  to  form  or 
eonstruct  a  dam  across  a  stream  or  river. 

Dlaue  f.  de  karrafe.  Der  Fangdamm.  Dike 
or  dam  for  obstructing  or  damming  up  the  stream . 
Voy.  Bätardeau  2  p.  48\ 

Dlgne  f.  pratlcable  aux  »oltures.  Der 
Fahrdamm.  Causeway. 

Dilatation  f.  (effet  par  lequel  un  corps  prend 
an  plus  grand  volume,  sans  recevoir  ancune 
mati'  ;v  additive,  sans  changer  de  poids;  (Phys.) 
Die  Ausdehnung    Dilatation,  expansion. 

Dilatation  f.  Ilnealre  d'un  corps  solide 
(allongement  qu'ii  prend  Bous  l'action  de  la  cba- 
leur)(Phys.,  Mec.)  Die  Langeuautdthnung,  lineäre 
Ausdehnung.    Linear  expansion. 

Dilater  r.  a.  (augmenter  le  volume  d'un  Corps) 
(Phys.)  Ausdehnen  To  dilate  r.  «.,  to  expand  v.a. 

se  Dilater  (Phys.)  Sich  ausdehnen.  To  dilate 
«.  «  .  to  expand  t>.  m. 

Dlllaenee  f.  (voiture  employee  au  transport  des 
voyageurs  sur  les  chemins  de  fer)  (Chem.  d.  f.) 
Der  Eisenbahnwagen  für  Personentransport,  Per- 
sonenwagen.   Railway  carriage  for  pasaengers. 

Diu  d'rhln  [c'est-a-dire  dent  de  chien]  ä  Liege 
(cristaux  de  sei  de  Glauber  en  touffes  qui  s'atta- 
chent  aux  cristaux  d'alun  par  une  evaporation 
exceasive).  Die  büschelförmigen  Krystalle  ton 
Glaubersals,  welche  sich  auf  den  Maunkrystallen 
ansetsen.  Tufts  of  crystals  of  Glauber's  salt, 
which  attach  themselves  to  the  crystals  of  alum. 

DloYque  adj.  dit  d'une  plante  (ayant  les  or- 
ganes  sexuels  sur  des  pieds  differents.  comrae  le 
chanvre,  etc.)  (Bot.)  Zweihausig,  diocisch  (die 
männlichen  und  die  weiblichen  Bluthen  auf  ver- 
schiedenen Pflamen  habend).  Diccious,  dioxnous 
(having  the  male  and  the  female  Howers  on  diffe- 
rent  plants). 

Dlopslde  m.  (variet*  de  pyroxene)  (Miner.»  Der 
Dtopsid.  Diopside,  white  aogite.  white  malacolite. 
Dlopslde  st.  vert  lamlnalre.  (Miner.L  Syn. 

de  Malacolithe. 
ivioptase  f.  (mineral  bien  eristallise  d'un  beau 
vert  emeraude,  composd  de  bioxyde  de  cuivre, 
de  silice  et  d'eau:  il  ne  se  trouve  que  dans  les 
steppes  des  Kirguis  en  Siberie)  (Miner.)  Der 
Kupfersmaragd,  DUptas.   Dioptase.  emerald  oop- 
per,  emerald  malachite. 
Dioptrlqae  /'  (partie  de  l'optique  ayant  pour 
objet  les  eftets  de  la  lumiere  reiraetee)  (Phys.) 
Die  Dioptrik.    Dioptrics  pl. 
Diorite  m.  (Geogn.)  Der  Diorit.  Diorite.  gW0>- 

stone.    Voy.  Diabase  p.  215*. 
Diorite    st.   ou    Diabase   f.  sehlstoYde 

(Geogn.)  Der  Dioritschiefer.  Greenstnne-slate. 
Dlpyre  st.«  I«eurolitlie  f.  de  Manleon 
(mineral  cristallisant  en  prisme  et  qui  fond  au 
chalumeau  avec  un  leger  bouillonnement)  (Miner.) 
Der  Dipyr,  Schmeltsteiu.  Dipyre,  schmelzstein. 
Direet«   -cte  adj.    Gerade.     Direct.  Compar. 

Choc  direct  p.  124*. 
Directlon  f.  de  la  force  (directi<»n  de  la  droite 
suivant  laquelle  un  corps  se  mouvrait  sous  l'action 
de  la  force.  s'il  etait  entierement  libre.)  (Mec.) 
Die  Kraftrichtung,  die  Richtung  der  Kraft.  Direo- 
tion  or  line  of  directum  (of  the  force). 
Direetion  f.  d'une  veine  (ligne  horizontale 
menee  dans  le  plan  de  la  couche;  eile  est 
toujours  perpendiculaire  ä  Tinclinaison) 

28 
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(Expl.)     Das  Streichen  der 
Flotte  in  Minen.  Bearing. 
Dlrectrlce  f.  (ligne  droite  ou  oourbe  sur  laquelle 

s'appuie  une  autre  ligne  droite  ou  courbe  en 
deerivant  une  surface  courbe)  (Geom.)  Die  Di- 
rectrix,  die  Leitlinie.  Directrix. 

Dlrectrlce  f.  l'une  parabole  (ligne  droite 
dont  la  distance  ä  un  point  de  la  oourbe  est 
egale  a  la  distance  de  ce  point  au  foyer) 
(Geom.)  Die  Directrix.  Directrix. 
Dlrectrlce  f.  des  sections  coniques. 
(droite  qui  jouit  de  la  propriete  que  le  rap- 

rrt  des  distances  de  tout  point  de  la  courbe 
cette  droite  et  au  foyer  est  constant).  Die 
Directrix,  Leitlinie.  Directrix. 
Dlrectrlce  f.  (cloison  courbe  destinee  a  diriger 
l'eau  dans  sou  mouvement)  (Hydr.)    Die  Leit- 
schaufel.    A  sort  of  box,  which  serves  to  give 
a  certain  direction  to  the  water,  tbat  is  to  move 
a  water-wlieel  or  a  turbine. 
Dlrectrlce  f.  d'une  embrasure  (droite  qui  la 
partajre  symeiriquement)  (Fort.)    Die  Mittellinie, 
Richtlinie,  Richtungslinie.    Line  of  fire,  object- 
line,  directing  line,  central  line. 
Dlrlfrer  r.  a.  la  Hirne  de  mlre,  Allgner 
v.  a.  la  plece  (Artiii.)   Dem  Geschult  die  Sei- 
tenrichtung geben,  die  Linie  nehmen.   To  give  the 
direction  to  a  gun,  to  take  the  line  of  direction. 
Di  uro  rubrer  (Expl.)  Voy.  Decombrer  p.  200*. 
DUette  f.  (variete  de  betterave  tres-grande,  raais 
dont  le  suc  est  tres-aqueux).  Die  Feldruukelritbe. 
(A  very  laree  variety  of  beet-root). 
Dl«omo«e  f.  (arsenio-sulfure  de  nickel  d'un 
gris  d'acier  ou  d'etain)  (Miner.)  Der  Nickelglan*, 
Dickel arsenikglan*.    Nickel  glance. 
Dl'pcrftion  /".,  Kcartement  m.  des  ball  es 
d'une  cartouche  k  balles.  (Artiii.)    Die  Streuung 
(der  Kugeln).  Spread  or  divergence  (of  the  balls 
of  case-shot).    Compar.  C6ne  de  dispersion 
p.  Ufr. 

Disposition  f.  des  parties  d'une  machine,  etc. 

Die  Einrichtung,  Anordnung.  Arrangement. 
Dinque  m.  (morceau  de  metal,  de  bois,  de  pierre, 

etc.,  plat  et  rond)  (Mach.,  etc.)    Die  Scheibe. 

Di*k.  disc. 

DiMque  m.  ou  Plomb  m   du  trepan  (Men., 
Serr.,  etc.)    Die  Schwungscheibe  der  ft 
Drill-plate  [diskj  of  an  upright  drill. 

Di*quc4-riaallles  m.  pl.  d'une  machine  a 
feiulre  \v  fer.  Syn.  de  Taillants. 

Di«MoriatIon  f.  (decomposition  spontanee  des 
corps  sous  l'influence  de  la  chaleur  qtii  se  produit 
partieliement  et  k  une  temperature  infeneure  k  ■ 
cellc  qui  correspond  a  la  destruction  absolue  du 
composö)  (Chim.)  Die  Dissociation.  Dissociation. 

Di««olution  '  (Chim.)    Die  Lösung.  Solution. 

DI««olntion  f.  mercnrlelle  (dissolution  du  ! 
miTcure  dans  l'.\cide  azotique  etendu  d'eau  qu'on 
emploie  pour  appliquer  l'amalgame  dans  la  dorure  . 
Mir  hronze)  (Dor.)  Das  Quickwasser.  Quickening, 
quick-silver  water. 

Di«solvant  m.  (Chim.)  Das  Lösungsmittel.  Solvent 

DUtnnce  f  au  pole  (distance  angulaire  d'un 
astrc  au  pole  boreal)  (Astr.)    Die  Poldistan*,  Po-  ; 
lardittmu.    Polar  distance. 

Distance  /  an  senlth  (arc  d'un  cercle  ver-  1 
tical  compris  entre  le  zenith  et  le  centre  d'un  1 
astre)  (Astr.)  Die  Zeuithdistan*.  Zenith-distance. 


DUtance  f.  da  foyer  (sa  distance  du  centre 
d'un  miroir  ardent  ou  d'un  verre  convexe)  (Opt.) 
Die  Brennweile.    Focal  distance. 

Dlataace  f.  entre  deai  piles,  Dnver« 
tnre  f.  d'une  arche  d'un  pont  de  pierre 
(Constr.  des  ponts).  Die  Spannweite,  Hogenweüe. 
Span  of  the  arches. 

DUthenem.  (Miner.)  Syn.  de  Cyanite  p.  191*. 

Distlllable  adj.  (susceptible  de  subir  la  di- 
stillation)  (Chim.)   Destillirbar.  Distillable. 

Diatlllatear  m.  (celui  qui  fait  des  distillat 
qui  fait  profession  de  distiller).  Der 
Branticeinbrenner.  Distiller. 

Dlütlllatloa  f.  (Operation  par  laquelle  on  reduit 
les  liquides  en  vapeur,  k  1  aide  de  la  chaleur, 
pour  les  faire  retourner  ensuite  k  l'etat  liquide 
par  le  refroidissement  On  separe  ainsi  les  prin- 
cipes  volatils  d'un  corps  d'avec  ses  principes 
fixes  ou  moins  volatils)  (Chim.)  Die  Destillation, 
das  Destilliren.  Distillation. 

Dliitlllatloa  f.  de  l'eau -de- vi  e.  Die  Braut- 
weinbrennerei.   Distillation  of  spirits. 

Distillation  f.  continue.  Die  ununter- 
brochene oder  fortwährende  Destillation.  Con- 
tinual  distillation. 

Diatillatloa  f.  leche  (distillation  d'un  corps 
solide,  par  ex.  du  bois.  en  vaisseaux  clos  pour 
obtenir  les  produits  de  decompositirn)  (Chim.) 
Die  trockne  Destillation.    Dry  distillation. 

Diatlllatolre  adj.  (qui  sert  ä  disüller)  Zur 
Destillation,  zur  Brennerei  gehörig,  Destillir-. 
Comp.  Colonne  distillatoire  p.  139*,  Vase 
distillatoire. 

Apparell  m.  dlatillatolre.  Der  Destil- 
lirapparat,  [tum  Brantw einbrennen  auch:] 
der  Brennapparat,   das  Brenngerath.  Di- 

Sf appara,U9' tfor  spi^i,uo",  u,uo":1 

DIatlller  (soumettrc  k  la  distillation)  (Chin.) 

Destilliren,  (Brantwein)  brennen.    To  distil. 
Dlatlllerle  f.  (lieu  oü  l'on  fait  des 

en  grand).    Die  Brennerei, 

Distillery. 

Dlatrihuer  l'encre  sur  les  balles.  (Impr.)  Die 

Ballen  reiben.    To  rub  the  balls. 
Distribuer  les  lettres,  qui  ont  scrvi  k  faire 
une  composition  (les  replacer  dans  leurs  cassetins) 
(Impr.)   Ablegen.    To  distribute. 
DUtribuer  la  vapeur.  (Mach,  k  vap.)  Ver- 
theilen.   To  distribute. 
Dlstrlbutcur  m.«  diulde  m.  dela  bobineuse. 
(Tiss.)    Der  Fadenleiter.    Guide.     Voy.  Guide 
de  la  bobineuse. 
Dlfttrlbuteurm.,  Brlnenr  m.  d'uuedrousse 
pour  le  cardage  en  gros  de  la  laine  (rouleau 
qui  sc  trouve  quelquefois  entre  les  nourrisseurs 
et  le  gros  tambour)  (Tiss.)    Die  VertheUungs- 
walie.  Carrier. 
Distrlbnteur  m  .  Refrnlatenr  (pour  l'ad- 
mission  de  la  päte  dans  la  machine  ä  papier) 
(Pap  )    Der  Regulator.  Pulp-meter. 
Dliitrlbntenr  m.  de  la  vapear,  Tlrolr 
m.  refralatcur  (les  pieces  de  la  machine  qui 
sont  destinees  k  faire  entrer  la  vaj)eur  tantöt 
dnns  b  haut,  tantöt  dans  le  bas  du  cylindre) 
(Mach,  k  vap.)    Die  innere  Steuerung.  Steam- 
distributor,  distributing  regulator,  valve-motion. 

des  caracteres.  (Impr.)  Das  Ab- 
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Ugen,  (Auseinam dernekmen) .  Distribution,  distri- 
buting. 

Diatrlbntloa  f.  de  vapeur  (ensemble  des  pieces 
qui  composent  l'appareil  destin£  a  conduire  la 
vapeur  depuis  la  chaudiere  jusqu^  ä  sa  sortie 


Uodina^r  m.  (second  bluteau  dans  lequel 
bent  le  son  et  les  gruaux)  (Meun.)  Der  Kleien- 
kasten,  shrotkaste».  Bran-chest. 
Ho^-rart  m.  (espece  de  voiture  k  deux  roues 
destine  ä  la  chasse  et  dans  lequel  on  peut  aussi 
des  cvlindres)  (Mach,  k  vap.)  Die  Dampfvertkci-      transporter  les  chiens)  (Carross.)    Das  Jagdgigh. 
lung   (die  de»  Dampf  verteilenden  Mascki»e»- !  tfDog-cart,  Irish  cart. 

Dogrart-pltaetoa  m.  (espece  de  venture  legere 
ä  quatre  roues  et  a  1  ou  2  places  decouvertes) 
(Carross.)  Der  Dogcarl- Pkai ton.  Lk>g-cart  phaeton. 
Dogue  m.  ou  Taquet  m.  damare  (grosse 
galoche  de  bois  dans  le  plat-bord  pour  amurer 
les  voiles)  (Mar.)   Das  Halskols,  die  Halsklampe 
(im  enger»  Sinne).  Cbess-tree. 
Dograe  m.  ou  Trou  m.  de  l'amure  (trou 
pratique  dans  le  plat-bord  pour  amurcr  les  voiles) 
(Mar.)  Das  Halsgatt,  die  Halsklampe  (im  weiter» 
Sinne).   Hole  of  tbe  chess-tree. 
Ooiitt  m.  comprimeur,  C'omprimeur  m. 
du  banc  k  broches  (FÜ.)    Der  Pressfinger, 
Presser.    Spring-finger.  presser. 
Doiirtier  m.  du  canonnier  (petit  coussinet  en 
cuir,  garni  de  crin  ou  de  bourre,  dans  lequel  U 
met  leg  deux  doigts  et  qui  lui  sert  ä  boucher  la 
lumiere,  qnand  on  charge  les  bouches  k  feu) 
(Artiii.)   Der  lederne  Däumling,  die  Daumkappe, 
das  F%»gerfutier.  Thumb-stall. 
Do ler,  Drayer  les  peaux  (les  parer  et  amin- 
cir)  (Corroy.)    Fat**»,  ( ausschickten,  dollire»). 
To  whiten  or  pare. 
Dololre  f.  des  charpentiers,  Epaale  f. 
de  monton  (espece  de  cognee  jwur  dresser 
les  surfaces  du  bois  qui  a  £t6  equarri  a  la  co- 
gnee; largeur  au  tranchant  13  pouces,  longueur 
du  manche  2  pieds)  (Charp  )  Das  Breitbeil,  Dunn- 
beil,  Zimmerbeil.    Broad  axe. 
Dololre  f.  des  tonneliers  (espece  de  hache; 
longueur  dans  la  direction  du  tranchant  1 1  pouces, 
largeur  5  pouces,  longueur  du  manche  1' »  ä  deux 
pieds)  (Tonn.)  Das  Breitbeil,  Lenkbeil,  die  Breit- 
kacke,  Bi»derbarte.  Broad  axe. 


tkeile).  Distribution  of  steam  (those  parts  of  an  j 
engine,  which  distribute  steam).  Comp.  Tuyauj 
de  distribution. 

DHhlonlte  m.  de  »onde.  (Chim.)  a>  Hypo- 
sulfite  de  soude. 

Divlaer  un  mot  en  syllabes  ou  en  deux  parties. 
(Impr.)    Abtkeile»,  abbrecke».    To  divido. 

Divlsear  m.  (Arm.)  Die  Tkeilsckeibe.  Dividing- 
plate.    Voy.  C  ad  ran  7  p.  80*. 

Diviweur  m.  unlverael  (de  Decoster)  (ma- 
chine a  diviser  pour  roues  dentees,  etc..  qui  fait 
les  divisions  au  moyen  d'un  disque  en  fönte  sur 
le  pourtour  duquel  400  pieces  de  m£tal  egales  et 
400  coins  en  metal  egaux  sont  fixes).  Die  De- 
coster'seke  Kreistkeümascki»e  tu  veriak»te»  Rä- 
der» u.  s  wc>.  Decosters  dividing  -  machine  for 
toothed  wheels,  etc. 

Division  f.  du  bassin  de  plomb  (dans  lequel 
on  plonge  les  feuilles  de  fer,  destin6es  ä  l'Statnage, 
dans  un  m^lange  d'aeide  sulfurique  et  d'eau).  Die 
Ablkeilung.  Hole. 

Division  d'un  mot  (action  de  le  diviser)  (Impr.) 
Die  Abtkeilu»g,  das  Abbrecke».  Division. 

Division  f.  (tiret  ou  trait  de  division  au  bout 
de  la  ligne  [-])  (Impr.)  Das  Divis,  Tkeilungs- 
seicken.  Division. 

Dlvlaion  f.  centljrrade  du  thermometre. 
(Phys.)  Die  Centesimaleintkeilung  des  Thermo- 
meters.   Onti grade  scale. 

Dix  m.  (sorte  de  caractere)  (Impr.)  Syn.  de  Phi- 
losophie. 

Dixalae  f.  Voy.  Dizaine. 

Dlx-hnlt  m.  (sorte  de  caractere)  (Impr.)  Syn. 
de  Petit-parangon 


ou  120  livrets)  (Batt.)  Der  Pack  (unecktes  Blatt- 
gold).  One  hundred  and  twenty  books  (livrets) 
of  leaf  brass. 

lae  f.  du  papier  k  patron  pour  le  tis- 


lae  /•  d'or  faux  en  feuilles  (10  paquets  Dolomle  f.  (mineral qui  cnstallise  en  rhom- 

boedres;  c'est  un  carbonate  de  magnesie  et  de 
chaux)  (Miner.)  Der  Dolomit,  Bitterspath,  Bitter- 
kalk, Braunspatk.  Dolomite,  Magnesian  limestone, 
,xh,m,-  bjtter  spar  (pearl  spar,  brt>wn  spar   gu rhofite> 

sage  des  etnffes  faconnees  (carre  forme  par  les  Ddmem ,  C . I^L^Sot 

rlqae  (ouvrage  d'arclutecture  en  forme  de  coupe 
renversee  qui  surmonte  ordinairement  mi  trand 
edifice)  (Arch.)  Das  Kuppel-,  Ihlm-,  Kugel-, 
Kesselgewolbe,  die  Kuppel.  Dome,  sphrrical  vault. 
domical  vault.  Compar.  Coupole  p.  lbC". 
Dome  m.  de  la  chaudiere  a  tombeau  (la 
Dartie  superieure  en  forme  d'un  demi-cyhudre) 
[Mach,  a  vap.)  Das  kalbcyli»driscke  Dack.  Co- 
ver,  top. 


raies  fortes  et  divise,  en  long  et  en  large,  dans 
plusieurs  partiea  6gales  [par  ex.  en  dix]  qui  sont 
separees  par  les  raies  fines)  (Tiss.)  Die  Di.aine, 
(verderbt:)  Sckenie.  Design. 
Dizaine  f.  de  peaux,  de  cuirs  (nombre  de 
dix  peaux  qu'on  vend  ensemble).  Der  Decker. 
Dicker 

Dil  es  pl.  ä  Liege  (masses  difformes  de  schiste 
alumineux  dont  les  feuillets  ne  aont  pas  aperce- 


aiummeux  aont  ies  ieuuieis  ne  wmi  pa»  »perw  " 1 .  4 
vahles.  tres-riches  en  alun)  (Expl.)     Die    an  Dome  m.,  Rtverbere  «...dun  [ouriieao» 

reverb^re  (la  partie  superieure)  (Chim.)  Die 
Kuppel.   Dome  or  reverberatirg  roof. 


Alau»  sehr  ergiebige»)  Ala*»sckieferer*e  i»  un- 
förmliche» Massen,  okne  sekeinbare  Sckickttt»». 
Alum-ore  in  shapeless  masses  and  having  no  vi- 
gible  lamina»,  but  containing  much  alum. 

Doelmaaie  f.  Doclmaatlque  f.(artd'essayer 
les  metaux)  (Metall.,  Chim.)  Die  Dokimasie,  Pro- 
birkwut.  Docimasy,  doeimastie  art,  assaying. 

Dodear  m.  (racle)  du  cylindre  grave.  (Impr. 
d.  t)  Der  Doctor,  das  Abstreickmesser.  Ductor, 
(by  corruption:)  doctor.  Voy.  Racle  du  cylindre 


Ddnie  m.  d'une  machine  a  vapeur  (espece 
de  dorne  metallique  place  au  dessus  du  corps  de 
Tappareü,  dans  lequel  la  vapeur  se  depouillc  en 
grande  partie  des  globules  d'eau  dont  eUe  etait 
surchargee)  (Mach,  k  vap.)  Der  Dom,  Dampfdom, 
die  Dampfhaube  I>ome,  steam-dome,  Cover. 
Domlier,  Commander  un  ouvrage  de  for- 
tification.  (Fort.)  Bekerrscke»,  dominiren,  »ber- 
To  command,  to  hare  a  command. 

fi8* 
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»onjon  m.  (partie  la  plus  forte  et  la  plus  elevee 

d'un  chateau,  et  qui  est  ordinairement  en  forme 
de  tour)  (Fort.,  Arch.)  Der  Donjon ,  Vertheidi- 
gungsthurm,  Zufluchtsthurm,   (von  einer  Ritter- 

hurg:)  der  (Aal)  Bergfried.  Keep  or  prinqpal 
tow'er  of  a  castle,  (in  architecture:)  donjon,  dun- 
geon. 

lonjon  m   (petit  pavillon  eleve  au-dessus  du 
comble  d'une  maisou)  (Arch.)   Der  Donjon,  Pa- 
villon über  dem  Dachforste.     Pavüiou  (or  pin- 
nacle),  that  rises  above  the  roof  of  a  building. 
Uonjon  m.  itourelle  en  forme  de  guerite,  61evee 
sur  la  plate-forme  d'une  tour)  (Arch.)  Der  Don- 
jon, der  kleine  Thurm  auf  einem  graueren.  Small 
tower  or  turret  on  a  keep,  that  rises  higher  than 
the  main  building. 
Donner  dans  im  port.  (Mar.)    Voy.  Donner 
dcdans. 

Donner  a  lorfait.  (Expl.)  Von.  sous  Forfait. 
Donner  a  la  bände.  (Mar.)  Voy.  sous  Bande 
p.  44\ 

Donner  de  In  vole  ou  In  voie  aux  dents 

d'une  scie.  (Meu.,  etc.)    Voy.  sous  Voie. 
Donner  dedans,    Donner  ou  Entrer 

dans  un  port.  (Mar.)  /»  einen  Hafen  einlaufen. 
To  sail  into  a  barbor. 
Donner  de«  culee«.  (Mar.)  Voy.  sous  Culee 
4  p.  188*. 

Donner  de«  eclat«  dit  des  capsules  de 
guerre.    Voy.  sous  Capsule  2  p.  89*. 

Donner  du  cdne  par  ex.  ä  un  tuyau.  Kugel- 
formig  oder  konisch  machen,  t  zuspitzen;.  To  taper. 
Compar.  Cöne  2  p.  145*. 

Donner  dn  Ter  ä  un  rabot  (Men.)  Voy.  sous 
Fer  d'un  rabot. 

Donner  da  Mlf  ii  un  vaisseau.  (Mar.)  Voy. 
sous  8nif. 

Donner  fond.  (Mar.)  Ankern,  Mm  Anker  gehen. 

To  cast  iinchor.    Comp.  Jeter  l'ancre. 
Donner  In  cale.  (Mar.)    Voy.  sous  Cale  8 
p.  83*. 

Donner  la  chaude  au  fer  (le  chauffer)  (Forg.) 

Glühen.   To  glow.    Voy.  Donner  une,  deux, 

trois,  etc.,  chaudes  p.  III". 
Donner  la  remorqne  a  nn  vaUnean. 

(Mar.)    Ein  Schi/f  bugsiren.    To  tow  a  ship. 

Voy.  Remorquer. 
Donner  ou  Commander  la  ronte  au 

timonier.  (Mar.)   Den  Court  angeben  oder  »eilen. 

To  shape  the  course. 
Donner  la  voie.  Voy.  Donner  de  la  voie. 
Donner  la  volx.  (Mar.)    Voy.  sous  Voix. 
Donner  le  nul*  h  un  vieux  chapeau  (le 

nettoyer  et  lustrer)  (Cliap.)    Einen  alte»  Hut 

ausputzen  über  de»  Stock  schlagen.    To  iron  an 

old  hat. 

Donner  l'eau  ä  la  cuve.  (Teint.)  Voy.  sous 
Eau. 

Donner  le  fcu.  (Mar.)    Voy.  sous  Feu. 
Donner  le  mat  dans  la  dorure  sur  bronze. 

(Dor.)    Mattiren,  färbe».    To  give  to  giltwork 

a  boautiful  dead  surfa«',  to  deaden.  Voy.  Matter. 
Donner  les  crolses  dn  frraln  au  mar- 

quin.  (Corr.)   Voy.  sous  Croise  du  grain  p. 

181*. 

Donner  le«  facons.  (Sucr.)  Voy,  sousFacon. 
Donner  nn  conp  de  taloa.  (Mar.)  Voy. 
Coup  de  talon  p.  164*. 


Donner  an  ereni.  (Cham.)  Voy.  Kv enter. 
Donner  nne  chaude  (Forg.)     Voy.  sous 

Chaude  p.  111\ 
Donner  une   deml  -  bände   ou  deanl- 

careue.  (Mar)   Voy.  Demi -bände  p.  205\ 

Dornge  m.  des  chapeaux  (Operation  de  don- 
ner  un  enduit  de  poils  de  castor,  etc.,  aux  autres 
matieres)  (Chap.)  Das  Plattire»,  Vebersiehen.  Pla- 
ting,  covering. 

Dorafre  m.  dans  la  dorure  en  detrempe 
(Operation  de  poser  les  feuilles  d'or)  (Dor.)  Das 
Antragen  des  Blattgoldes,  das  Auflegen  der  Gold- 
blatter, das  Vergolde».    Applying  the  gold. 

Uore  m.  du  rouge  en  assiette  (couleur  d'un 
jaune  d'or  verdatre  qu'il  montre  dans  la  ltuniere 
refletee).  Die  goldgelbe,  grünlich  schimmernde 
Farbe.  The  greenish  golden  yellow  (of  the  paste 
of  carthamin). 

Dore  a  deux,  a  trol»  buls.  (Dor.)  Zwei- 
fach, dreifach  vergoldet.  Double,  treble  gilt  Voy. 
sous  Buis  2  p.  77*. 

Dorer  (appbquer  de  Tor  sur  une  matiere  quel- 
conque)  (Dor.)  Vergolde».  To  gild.  Compar. 
Cire  a  dorer  p.  127\  Grille  a  dorer.  Pa- 
lette ä  dorer. 

Dorer  dans  la  dorure  en  detrempe  (poser 
les  feuilles  d'or)  (Dor.)  Das  Blattgold  antrage», 
die  Goldblätter  auflege»,  vergolde».  To  apply  the 
gold,  to  lay  on  the  gold-leaf. 

Dormant,  -ute  adj.  dit  d'un  ouvrage  de  me- 
nuiserie  ou  de  serrurie,  des  agres  d'un  vaisseau 
(qui  n'est  point  mobile)  (Men.,  Serr.,  Mar.)  Un- 
beweglich, [von  Tauwerk:]  stehend,  fest.  Immove- 
able,  [of  ropes:]  standing,  (dead).  Comp.  C  h&ssis 
dormant  p.  111',  Manoeuvres  dorraantes, 
Pene  dormant. 

Dormant  m.  d'un  chässis,  d'une  porte  (Chas- 
sis fixe  et  immobile  auquel  tient  et  dans  lequel 
\ient  s'embolter  une  porte  ou  le  chässis  mobile 
d'une  croisee)  (Men.)  /.  Das  Fensterfutter;  2.  das 
Thürfutter,  (die  Thürsarge).  1.  Immoveable  (sash- 
or  window-)  frame;  2.  door-frame. 

Dormant  m.  d'im  chftssis,  d'une  porte  (tra- 
verse  qui  n'est  point  mobile)  (Men.)  Das  Loos- 
hof (eines  Fensters),  da*  Latteihoh  (einer  Thüre). 


Dormant  m.  (partie  fixe)  du  garant  ou  cor- 
dage  d'un  palan.  (Mar  )  Der  fette  oder  stehende 
Part,  der  standet-    Standing  part. 
Dorure  f  (art  ou  action  de  dorer;  or  fort  mince 
applique  sur  la  superficie  de  quelque  ouTrage) 
(Dor.)    Die  Vergoldung.  Gilding. 
Dorure  f.  des  metaux  a  froid  ou  au 
pouce  (Operation  d'appliquer  Vor  en  chiffons 
sur  le  cuivre,  le  laiton,  le  tombac  ou  le  pak- 
fong  en  les  frottant  au  pouce  ou  avec  un 
bouchon  de  liege  brüle)  (Dor.)    Die  kalte 
Vergoldung,  die  Vergoldung  durch  Anreiben. 
Cold  gilding,  gilding  by  the  rag,  gold  gild- 
ing by  friction, 
Dorure  f.  a  l'hulle  (Operation  de  donner 
plu8ieurs  couchea  de  teinte  dure  et  d'appli- 
quer ensuite  l'or  couleur  sur  lequel  on  etend 
les  feuilles  d'or)  (Dor.)   Die  Oelvergoldung. 
Gilding  in  oil,  oil-gilding. 


•orure  f.  a  l'hulle  vernle-polle 

des  equipages,  etc.  (dorure  ä  l'huile  dana  la- 
quelle  le  fond  te  prepare  avec  beaueoup 
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plus  de  soin  et  est  poli  oorame  une  glace 
avant  de  recevoir  une  legere  couche  d'or 
couleur  sur  laquelle  oo  pose  l'or.  Puis  on 
vernit  et  on  lustre  a  la  poudre  aux  cheveux) 
(Dor.)  Die  Glan*-  Oelcergoldung,  polirte  Oel- 
vergoldung.  (A  superior  sort  of  oil- gilding. 
which  is  varnished  and  polished.) 
Dorure  f.  m  vole  hamide.  Voy.  I).  par 

voie  humide. 
Dorare  /'.  an  feu  (Operation  d'appliquer 
Tor  a  l'aide  du  inercure  qu'on  fait  volati- 
liser  apres  en  portant  Touvrage  au  feu)  (Dor.) 
Die  Feuervergoldung ,  Quecksilbervergoldung. 
Gilding  by  amalgamation  or  by  an  amalgam, 
bot  gilding,  (water-gilding).  Comp.  Dorure 
sur  bronze. 
Dorare  f.  sur  le  fer  et  l'acier  uu  noyea 
d'une  Solution  i-iln-ree  de  clilo- 
rare  d'or.  (Dor.)    Die  nasse  Vergoldung 
auf  Eisen  und  Stahl  fdurek  eine  ätherische 
Losung  von  Goldchlorid).    Water-gilding  by 
dipping  iron  and  steel  into  an  ethereal  so-  i 
lution  of  chloride  of  gold. 
Dorure  f.  mm  pouce.  =  D.  a  froid. 
Domre  f.  mm  »Mate.  (Dor.)  DU  Vergol- 
dung, bei  welcher  man  die  einzelnen  eu  ver- 
goldenden Stücke  in  einem  goldarmen  flüssigen 
Amalgam  hupfen  und  sich  wenden  laset,  Gild- 
ing objecto  by  stirring  them  in  a  weak  li- 
quid amalgam. 
Domre  f.  mm  trempe  sur  cuivre,  laiton 
et  tombac.  (Dor.)   Die  nasse  Vergoldung  auf 
Kupfer,  Messing  und  Tombak.  (Wet)  water- 
gilding  on  copper,  yellow  und  red  brasü. 
Dorure  f  des  metaux  avee  de  l'or  en 
feuilles  (en  appliquant  sur  l'nuvrage  de- 
cape  ä  l'eau-forte  et  <  liauffe  au  bleu  plu- 
sieurs  couches  d'or  en  feuilles)  (Dor.)  Die 
Vergoldung  mit  Blattgold.    Burnished  gilding 
(of  metals),  gilding  by  mere  heat. 
Dorure  f.  eu  detrempe  (Operation  d'ap- 
pliquer l'or  en  feuilles  sur  du  bois  qu'on  a 
encolle,  apprete  de  blanc,  ponc6  et  adouci 
et  coache  d'assiette)  (Dor.)    Die  Leimvergol 
dung,  Wasservergoldung,  (Glamvergoldung). 
Gilding  on  water  size,  gilding  in  distemper, 
burnished  gildiug  (on  wood). 
Dorure  f.  falvanlque  (par  l'application 
de  Nlectricite  voltaüque)  (Dor.)   Die  galva- 
nische Vergoldung.  Electro-gilding. 
Dorure  f.  des  metaux  pur  vole  hu- 
mide (dans  laquelle  on  emploie  l'or  en 
dissolution)  (Dor.)     Die  nasse 
(Wet)  water-gilding. 

Compar.  Dorure  au  treinpe,   D.  au 
moyen  d'une  Solution  etheree  de 
chlorure  d'or,  D.  galvanique. 
Dorure  f.   au   feu  rar  bronze.  (Dor.) 
Die  Bronsevergoldung ,  Feuervergoldung  auf 
Brome.    Gilding  by  an  amalgam  on  red 
brass,  (water-gilding,'  wash-gilding). 
ire  f.  des  chapeaux  (poils  de  eastor,  etc., 
dont  on  recouvre  les  autres  matteres)  (Cbap.)  Dt« 
Plattirung,  der  Vebertug.    Plating,  coTering. 
Doa  t».  de  la  batterie  d'un  fuail  ä  silex.  (Arm.) 

Der  Rücken.  Back. 
Doa  m.  d'un  boii  courbant  (le  cot«  convexe) 


(Mar.)  Der 

of  a  compas8-timber. 
Doa  m.  ou  Heia  m.  du  chien  d'un  fuail  (partie 

qui  est  opposee  ä  la  sous-gorge,  et  qui  avec  eile 

forme  le  coeur).  (Arm.)    Der  Rücken  des  Hahues. 

Back  of  the  cock. 
Doa  m..  autrefois  Dosslere  f.  d'une  cuirasse 

ii  dos  (partie  qui  couvre  le  corps  par-derriere) 

(Arm.)  Der  Hinterkurass,  das  Rückenstück.  Back- 

cuiraas. 

Dos  m„  (Cdte  /'.)  d'une  lame  de  baüonnette. 
(Arm.)  Der  Rücken,  die  Rückseite,  (die  [Mittel-] 
Rippe)  der  Bajonnetklinge.  Back,  (rib)  of  a  ba- 
yonet. 

Dos  m.  d'une  lame  de  sabre.  (Arm.)  Der  Rucken. 
Back. 

Doa  m.,  Doaalere  f.,  Dosieret  m.  d'une 
scie  ä  main  (piece  de  fer,  etc.,  que  l'on  adapte 
au  dos  d'une  scie  pour  la  rendre  plus  aolide) 
(Charp.,  Men.,  Serr.)  Der  Rücken.  Back.  Compar. 
Scie  ä  dossiere. 

Doa  m.  d'aae,  Chape  f  eu  doa  d'une 
(maconnerie  a  deux  surfaces  inclinees  dont  on 
couvre  l'extrados  d'une  caaemate,  et  qu'on  read 
impermeable  a  l'eau  par  le  mortier  hydraulique) 
(Fort.)  Der  Eselsrücken  (tmr  Ableitung  der  Feuch- 
tigkeit). Capping. 

Dos  m.  d'une.  Vieilli.  (espece  d'ecoutille  au- 
deasus  de  l'hulot)  (Mar.)  Die  Kolderluke.  Scuttle 
over  the  whip-staff. 

DoHH^e  m.  de  la  poudre  ä  canon  (1.  propor- 
tion  des  ingr&lients  qui  entrent  dans  sa  compo- 
sition ;  2.  action  de  peser  ces  ingredients)  (Poudr.) 
I.  Das  Meugungsxerhältniss  des  Pulversattes ;  2. 
die  Abwägung  des  Pulversatte».  1.  Proportion 
of  ingredients  for  gunpowder;  2.  weighing  the 
ingredients. 

Dose  f.  de  coke«  (Metall.)  Voy.  Charge  de 
coke  p.  107\ 

Dose  f.  de  mlnernl  (charge  de  minerai)  (Me- 
tall.) Der  Eresats,  die  Eregicht.  Dose  of  ore. 
Voy.  Charge  de  minerai  p.  107\ 

Doser  (constater  la  quantite  ou  le  poids  de  cha- 
cune  des  substances  existant  dans  un  compose 
donne)  (Chim.)  Quantitativ  bestimme*.  To  as- 
certain  the  quantity  of  the  ingredients  in  a 
given  Compound. 

Dosse  f.,  Dosse  f.  fluche,  Flache  f.  (la 
premiere  ou  la  derniere  planche  d'un  arbre  qu'on 
refend)  Cbarp.)  Die  Schwarte,  das  Sckellstück, 
Schalstück,  {nieder  d.:}  Schillstück,  die  Schale, 
[niederd.:]  Schille,  das  Schalbrei,  Schwarteuhret. 
Slab  (of  timber).    Voy.  Flache. 

Dosses  f.pl.  d'un  cintre  de  charpente.  (Charp.) 
Die  Schalbreteru.pl.  Bolsters.  pl.  Tay.  Couch  is 
1  p.  159\ 

Doases  f.  pl.  dans  un  puits  de  mine  (1.  grosses 
planches;  2.  ramilles  dont  on  se  seit  pour  sou- 
tenir  les  terres)  (Expl.)  i.  DU  Breter  n.  vi, 
Schwarten  f.  pl.  *ur  Grubemimmerung,  die  Ver- 
ladung; 2.  aas  Reisig  sur  Aussi 
Schachten.  1.  Planks  pl.  or  slabs  •/.;  2. 
wood  for  timbering  a  snaft 

Dosse  f.  flache.  Voy.  Dosse  1. 

Doueret  m.  (petit  bout  de  mur  en  equerre,  sur 
un  untre,  lequel  sert  de  iambage  a  une  norte,  ou 
une  croisee,  ou  a  porter  de  fond  un  arc  doubleau) 
(Mac.)   Die  Vorlage.  Prpjection. 
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.  m.  d'une  scie.  Voy.  Dos  7.  Double«  quartier«  m.  pl.  (Seil.)    Voy.  uoua 

Donnler  m.  d'un  canot  (large  planche  placee  h      Quartiers  d'une  seile, 
l'arriere,  entre  les  officiers  et  le  patron)  (Mar.)  Ilonble  tenon  m.  (Charp.)  Voy.  sous  Tenon. 
Das  Lehnbrei  hinten  im  Boot.    Back-board.        1  Double  vlte««e  f.  (Fil.)    Voy.  Vitesse  des 
Doaaler  m.  d'une  housse  de  carrosse.  (Seil.)     broches  d'un  mull-jenny. 
Das  Hinlertheil  einer  Bockdecke.   Back-side  of  a  Double         Plaque  m.  Die  Plattirung,  das 
hammer-cloth.  plaltirle  Blech,  die  plattirle  Waare.  Piated.  plated 

Donler  m.  d'une  voiture  (partie  rembourree     wäre.    Voy.  Plaque, 
contre  laquelle  on  s'appuie  le  dos)  (Carross.,  Seil.) 
Die  Rückmatraiie,  Hintermatratie.  (Back-quilt 
of  a  carriage). 
Doul^re  f.  (piece  de  cuir  qn'on  pose  en  double  | 
sur  la  seilet tr  du  cheval,  pour  soutenir  les  limons 
d'une    voiture)    (Seil)      Der  Rückfenjriemen, 
Rückfenjgurt  (den  Gabelgeschirres).    Back -band 
of  shaft-harness. 
Do««lere  f.  de  l'artillerie  anglaise  (large 
courroie  qui  entoure  le  sous-verge  de  derriere) 
(Seil.)     Der  Tragriemen ,   Gabeltragriemen  oder 
-  Back-band  of  Knglish  sbaft-  or  off-wheel 
harness. 

Doiilere  f.  d'une  cuirasseados.  Voy.  Dos  4. 
Doaalere  f.  d'une  scie.  Voy.  Dos  7. 
Doublage  m.  des  navires  (revetement  de  feuilles 
de  cuivre,  ou  de  planches,  qu'on  met  aux  bati 


Do  ii  b  I «-  m.  «urgent,  Plaque  m.  d'i 

Die  Silberplattirung.  Silver-plated. 
Doublt  m.  d'or,  Plaque  m.  d'or. 

Goldplattirung.  Gold-plated. 
Double  m.  de  platine,  Plaque  m 

platine.    Die  Plutinplattirung.  Platina-platod. 
Doubleau  m.  (Chnrp.)    Der  Block,  Sägeblock. 

Saw-block.    Compar.  Bloc  2  p.  58*. 
Double-ranon  m.  (sorte  de  caractere  qui  est 
entre  le  gros-canon  et  le  gros-double-canon  ou 
(Seil.)     Der  Tragriemen ,   Gabeltragriemen   oder      triple  canon)  (Impr.)    Real.    Eight  lines  pica. 
Umlauf.  Back-band  of  Knglish  sbaft-  or  ofif-wheel      Compar.  Gros-double-canon. 

Double*rloclie  sorte  de  papier  ä  ecrire  fran- 
cais  (largeur  597  millim.,  hautenr  403  m..  poida 
de  la  rame  8 — 14  kilogr.) 
Doubler,  Frluer  dit  des  caracteres.  (Impr.) 
Dupliren.    To  mackle.    Voy.  Friser. 
ments  destin^s  a  des  voyages  df  long  cours)  I  Doubler  un  navire  (lui  faire  un  doublage  de 
(Mar.)  feuilles  de  cuivre  ou  de  planches)  (Mar.)  Dop- 

Doublage  m.  de  ou  en  cuivre  (1.  reve- 1  pelu,  verdoppeln,  verhauten,  mit  föhrenen  Planken 
tement  de  feuilles  de  cuivre;  2.  Operation  oder  Kupfer  beschlagen,  [mit  Kupfer  tj  kupfern.  To 
de  revötir  le  navire  de  f.  d.  c  )  (Mar.)  1.  [  sheathe. 

Der  Kupferbeschlag,  Kupferboden,  die  Kupfer-  Doubler  la  soie  (en  faire  le  doublage)  (Soier.) 

Dupliren,  doubliren.  To  double.  Compar.  Ma- 
chine  ä  doubler. 
Doubler  le  verre  (rccouvrir  le  cristal,  ordinaire- 
mcnt  le  cristal  blanc,  d'une  couche  de  cristal  colore 
d'une  couleur  differente)  (Verr.)  Ueberfangen, 
plattiren.  To  cover  (white)  crystal  with  a  coat- 
lug  of  colored  crystal.  Comp.  Verre  doublt. 
Doubler  le«  ^'carn  (arranger  les  ecarts  ou 
jonctions  des  bordages  ou  des  bois  de  maniere 
que  chaque  ecart  soit  eloigne  du  prec£dent  de 
5  i\  6  pieds  au  moins)  (Mar.)  Die 
schiessen.    To  shift  the  scarfs. 


—  —   ,  —   ^  r   _  —     p  —  —    ^  f 

haut,  die  Doppelung.  Verdoppelung,  Verhäu- 
tung,  Wurmhaut  ton  Kupfer;  2.  das  Kupfern. 
1.  Copper  -  bottom ,  copper  -  sheathing ;  2. 
sheathing  (with  copper).  Compar.  Feuille 
pour  doublage  de  navires. 
Doublage  m.  en  bot«.  Die  Spikerhaut. 
die  Doppelung,  Verdoppelung,  Verhäutung. 
Wurmhaut  von  dünnen  fohrenen  Planken. 
Sheathing  of  fir-board. 
blage  m,  de  la  soie  (Operation  d'assembler 
deux  ou  plusieurs  fils  de  soie  grege)  (Soier.) 
Das  Dupliren,  Doubliren.  Doubüng. 


Doublage  m.  du  verre  (Operation  de  le  doubler)  Doubleur  m.,  Double«««  f.,  Jf  arhlne  f. 


(Verr.)    Das  Ueberfangen ,  Plattiren.    Covering  j 
(white)  crystal  with  a  coating  of  colored  crystal.  | 
Doublage«  m.  pl.  ou  Renforta  m.  pl.  des 
voiles  (morceaux  de  toile  qui  les  renforcent) 
(Mar.)    Die  Verdoppelungen  f.  pl.    LiningS  pl. 


areunlr,  Jflaclilne  f.  a  napper  (machine 
qui  sert  ä  rtunir  les  rubans  qu'on  a  obtcnus 
du  briseur  pour  coton  ou  pour  lin)  (Fil.)  Die 
Doublirmaschine,  Lappingmaschine,  Bandvereini- 
gungsmaschine. Lapping  macbine,  lapping  engine. 


Doublage  m.  du  gouvernall  (revetement  Doubleu«e  f.  Voy.  Doubleur. 

de  planches  de  la  partie  immergee  dans  l'eau)  Doubller  m.  (etoffe  de  lainc  ou  toile  de  coton 

(Mar.)    Die  Fütterung  [d.  i.  Bretterbekleidung]  fans  couture  dont  la  table  d'imprimeur  est  cou- 

des  Steuerruders.  Back  or  doubüng  of  the  rudder.  verte)  (Impr.  d.  t.)    Das  Drucktuch.  Doubler. 

Double  m.  (sorte  de  ruban  taffetas)  (Tiss.)  Doublon  m.  (faute  qui  consiste  ä  composer  deux 


Comp.  Fin  double. 
Double  ».  (partie  double)  du  garant  ou  cor- 
dage  d'un  palan.  (Mar.)  Der  doppelte  Part  eines 
Taues  [die  durch  das  Zusammenbiegen  der  beiden 
Ende»  des  Taus  gebildete  Bucht],  Bight. 
Double  courbure  f.  (Geom.)  Voy.  sous  Cour- 
bure 1  p.  168». 
Double  demente  f.  (Arm.)  Voy.  sous  Demente 
1  p.  213.. 

Double  Ter  m.  d'un  rabot.  (Men.)  Voy.  sous 

Fer  d'un  rabot. 
Double  fond  m.  Voy.  sous  Fond, 

ible  paa  m.  d'une  vis.    Voy.  sous  Pas 
simple. 


fois  de  suite  un  ou  plusieurs  mots)  (Impr.)  Der 
Doppelsati,  das  Doppeltgeselite ,  die  Hochseit. 
Double  (in  composing  letters).  Compar.  Ch asser 
le  doublon  p.  110*. 

oublona  m.  pl.  (feuilles  de  töle  roartelee  ployees 
en  deux)  (Metall.)  Die  Urwellstüru  m.  pl.  (sg. 
-stunj,  (Sheet-iron  folded  into  two.) 
'oublure  f.  etoffe  dont  une  autre  est  doublee). 
Das  Futter,  die  Ausfütterung.  Lining. 
loublure  f.  des  balle3  d'imprimerie  (cuir 
de  de8sous  qui  empeche  que  la  laine  ne  soit 
noircie  par  l'encre)  (Impr.)  Die  Fütterung,  das 
Unterleder.  Lining. 

blure  f.  ou  Pallle  f.  Jans  le  fer  (la- 
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melle  qui  se  detache  de  la  surface)  (Metall.)  Der  I 
Sckieftr  im  Eisen.  Flaw. 

Doublurea  f.  pl.  de  la  töle  (endroita  oü  des 
lamelles  se  detachent  de  la  surface»  (Metall.)  Die 
Dopplungen  f.  pl.    F laws  pl. 

Douce-tallle  d'une  Urne.    Vog.  sous  Taille. 

üouri  m.«  Aiiuuri  m.,  des  glaces  (Operation 
qui  suit  le  degrossi  et  qui  se  fait  de  la  meine 
maniere,  niais  avec  un  gable  plus  fin)  (Glac.)  Das 
hlarsckleifen,  Doudren,  Dossiren  Grinding,  8€- 
cond  grinding. 

Doacl,  -le  en  parlant  du  verre  (etat  de  la  sur- 
face  qui  est  terne,  mais  sans  sillons  apparents) 
(Verr.)  Malt,  malt  geschliffen.  Having  a  very 
gmooth  but  unpolished  surface,  smoothed  by  grind- 
ing, (ground,  smootbed). 

Doucln  m.  (eau  douce  melee  d'eau  de  mer)  (Mar.) 
Da*  Brackwasser.  Brackish  water.  Compar.  Eau 
Baumätre. 

Douclne  /".,  Cynalie  f  Onenle  f.  (mou- 
Iure ,  ondee  par  son  profil ,  dont  la  moitie  est 
ooncave  et  l'autre  moitie  est  convexe)  (Arch.) 
Das  (der)  Karnies,  (die  Kehlleiste  [RinuleisteJ 
oder  die  Stunrinntj.  Cyma,  ogee,  (cyma  recta 
or  cyma  reversa). 

Douclne  f.,  (ymalie  f.%  (Boave- 
mrnt  m.)  (moulure  ondee  par  son  profil,  j 
qui  est  concave  par  le  haut  et  convexe  par 


creux  dans  lequel  court  le  guide,  pour  produire 
le  mouvement  rectiligne)  (Mach,  ä  vap.)  Die 
Hülse  der  Fuhrung  einer  Kolbenstange.  Bush  of 
a  sliding  rod. 

Douille  f.  de  aervaate,  Happe  f.  n 
virole  de  aervaate  (qui  seit  ä  attacher 
la  servante  au  moyen  d'un  piton  ä  cote  de  la 
voiture)  (Voit)  DU  Deichselstutskappe.  Prop- 
clasp,  prop-strap  or  eve-plate. 

Douille  f.  taraud^e  (qui  a  un  filet  de  vis 
dans  l'interieur).     Di*  Sehraukenbuehse.  Box- 


üouller»  m.  pl.  qui  joignent  les  compas  d'une 
voiture  aux  cerceaux.  (Carross.)  DieStütsem  f-  pi- 
der Sturmstangen.    Props  pl.  of  the  rule-joints. 
ilouplon  m.  (cocon  double  qui  contient  deux 
vers,  et  dont  provient  une  soie  grassiere)  (Soier.) 
Der  Doppelcocon.   Dupion,  double  cocoon. 
Douvaln  m„  Herrala  m.  (Tonn.)  Das  Dau- 
benholz Stabhols.  Staves  pl.  Compar.  Merrain. 
Douve  /',  Douelle  f.  (planche  de  merrain 
plus  etroite  sur  sa  surface  interieure  et  plus 
large  en  son  milieu  qu'aux  bouts  qui  sert  ä 
former  des  tonneaux,  etc.)  (Tonn.)    Die  Daube, 
Fassdaube.  Stave. 
Doux*  -ee  adj.  dit  dela  cuve  deteinture.  (Teint) 
Leise.    Not  having  Ihne  enorgh.    Von.  Cuve 
douce  p.  li»0\ 


le  bas)  i  An-:...  Men.)  Das  (der)  Karnies,  \  \J»omx,  -ee  dit  de  la  taille  d'une  Urne. 
die  Kehlleiste.   Cyma  recta,  (cornice,  ogee).      sous  Taille 


Dourir  des  glaces.  (Glac  )  Spiegelgläser  klar- 
sckteifen,  douciren,  dossiren.  To  grind,  to  give 
the  second  grinding  to  plate-glass.  Vog.  Douci 
des  glaces. 

Dotacir  r.  a.  une  piece  de  metal.  Schleifen. 
To  grind,  to  smcK)th  (by  emery  and  tripoli).  Vog. 
Ad  oucir  4  p.  7*. 

Douelle  f.  (inti-riciirr)  (intrados)  d'une 
VOÜte,  d'une  arch e.  (Arch.)  Die  innere  Leibung, 
innere  Gewolbßdcht.  Intrados,  soffit.  Vog.  In- 
trados. 

Douelle  f.  exterleure  d'une  voüte.  (Arch.) 

Syn.  d'Extrados. 
Douelle        Doave  f.  (Tonn.)    Die  Daube, 

Fassdaube.    Stave.    Vog.  Douve. 
Iloullle  f.   (cylindre  creux  en  metal  destine 

a  recevoir  un  cylindre  plein  de  m6me  calibre. 

Son  extremite  est  [ordinairement]  bouchee).  Die 

Tülle,  (Diller  Tille),  Hülse,  Buchse.  Socket  Comp. 

Clef  a  douille  sous  Clef  a  vis  p.  131b. 
Douille  f.  des  bagnes  d'arret  d'une  voiture 

(douille  qu'on  met  au  bout  anterieur  du  timon 

et  a  laquelle  les  bagues  d'arret  sont  attachees) 


Voy. 

t)  (Impr.)  Syn.  de 


Dome  m.  (sorte  de 
Saint- Augustin. 
Dravee  f.%  Plomb  m.  de  cnaaae  (grains 
de  plomb  arrondis  dont  on  se  sert  pour  la  chasse). 
Der  Flintenschrot ,   Schrot,    Bleischrot,  Hagel, 

iirason  m  ,  litt  nr  m.  ü  tlrer  (mach  ine  pour 
Stirer  des  tuyaux)  (Mach.)    Die  Rokrensiehbank. 
Drawing  machine,  tube  drawing  machine. 
Dragoa  m ,  Baue  m.  *  tlrer.  (Monn.)  Das 
Adjustincerk.  (Sort  of  draw  bench.)    Vog.  Banc 
ä  tirer  2  p.  44*. 
DniRonne  f.  d'une  6pee  (cordon  ou  galon  d'or, 
d'argent,  etc.,  termine  par  un  gland)  (Milit)  Der 
Degenqumsi,  die  Degenquaste.  Sword-knot 
Draarue  f.  (instrument  fait  en  pelle  recourbee 
et  emmanche  d'une  longue  perche  poiir  eurer  le« 
rivieres,  etc.).     Der  Baggerkaken . 
(Bagger).  Drag. 
Drague  f..  Mar h Ine  f.  ä 
Baggermasckine ,  der  Bagger. 
dredger.  dredging  machine.     Compar.  Cure- 
möle  p.  189*.  Machine  ä  eurer. 

(Mar.)  — 


Ihr 

-lighter, 


e 

(Carross.)  Die  Hülse  der  Aufkaltosen.  Cap  of  Drajpie  f.  de  canon 
the  pole-rings.  _p.  70*. 

ifroullle  f.  de  la  balonnette  (partie  creuse  et 
cylindrique)  (Arm.)  Die  Tülle,  (Dille),  Hülse. 
Socket.  Comp.  Bourrelet  4  p.  67*.  Fente. 
Partie  foree  de  la  douille. 
Douille  f.,  «Eil  m.  d'une  cognee  ou  d'une 
hache  (trou  dans  lequel  on  place  le  manche) 
(Charp.)    Die  Haube,  das  Oekr.  Eye. 


Brague  2 
ä  dra- 


f.  du  chapelet  d'une 
guer.  Der  eisenbleckerne  Kasten  oder  Korb,  der 
Eimer.  Sheet-iron  bücket. 
Draarue  f.  du  croc  ä  quatre  branches  (cor- 
dage  qu'on  v  attache  quand  on  veut  draguer) 
(Mar.)  Das  Dregiau  oder  Fiscklau  des  Fisch- 
dregs.  Drag-rope. 

_.    _ille  f.  (destinee  ä  recevoir  le  manche  d'un  Dragae  /:  des  minenrs  (pelle  recourbee)  (Min.) 

outil.  d'un  ciseau,  etc.)    Das  Rohr.    Socket.        Die  Bodenscharre,  Minenkralse,  Krdsckarrs ,  der 
Douille  f.  des  bras  du   pendule  conique.      Erdraumer,  Erdschaber.    Miner'g  drag  or  bent- 
(Mach.  h  vap.)  Die  Hube.  Hollow  piece  of  brass     shovel.  crooked  shovel. 

which  slides  upon  the  spmdle.  Drag/ne  f.  des  sapeurs.  (Milit)  Der  Erdräu- 

f.  de  la  tige  de  piston  (cylindre      mer,  die  Bodenscharre. 
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f.  (räsidu  de  l'orge  qui  a  servi  ä 
faire  de  la  biere)  (Brasa.)    Die  Treber ,  Traber, 
Maltireber.    Returns  p  I. 
Drafuer  un  port,  une  riviere  (en  nettoyer  le 

fond)  (Mar.,  etc )  Baggern.  To  clean. 
Drayuer  (remuer  le  omc  a  quatre  branches  au 
fond  de  la  mer  pour  retrouver  un  cable,  etc.) 
(Mar.)  Dreggen  (den  Dreghaken  auf  dem  Boden 
hin  und  herschleppen).  To  drag,  to  sweep  the 
bottom. 

DrHKoer  1'ancre  (cbercher  a  saisir  une  ancre 
dont  la  bouee  est  perdue)  (Mar.)  Den  Anker 
fischen,  nach  dem  Anker  fischen.  To  drag  or 
sweep  the  bottom  for  an  anchor  lost- 

Dragner  le  fand  dit  d'une  ancre  qui  chasse. 
(Mar.)  Triftig  sein,  durchselten,  -gehen,  -treiben, 
-reitsen.   To  drag,  to  bring  home  the  anchor. 

Dragnear  m.,  Batean  m.  draajueur  (ba- 
teau  plat  pour  tirer  le  sable  du  fond  des  rivierea, 
etc  ).  Der  Baggerprahm,  Baggerponton,  (Bagger  ). 
Baliast-lighter,  dredger. 

Draajueur  m.,  ou  Batenu  m.  draguear 
almple  (dans  lequel  la  drague  est  placee  au 
milieu  du  bateau  dans  une  ouverture).  DU  ein- 
fache Baggermaschine.   Single  dredging  machine. 

Itragneur  m.  ou  Bateau  m.  draajueur 
double  (dans  lequel  il  y  a  deux  dragues  placees 
en  dehors  du  bateau,  suivant  des  plans  rerticaux 
paralleles  aux  bordages).  Die  doppelte  Bagger- 
maschine.   Double  dredging  machine. 

Drall  le  f.  (cordage  qui  seit  de  guide  ä  quelque 
chose;  il  se  dit  surtout  d'un  cordage  qui  est  pa- 
rallele a  l'etai)  (Mar.)  Der  Leiter,  [niederd.:] 
Leier.  Staysail's  stay.  Compar.  Etai  d'une 
draille. 

Drallle  f.,  <  ariahu  m.  (palan  ou  cordage  du 
palan  d'etai,  du  boute-hors  ä  charger  un  vaisseau) 
(Mar.)  Der  Ausholer  des  Topreeps,  des  Lade- 
baums, (dasJoUtauJ.  Girt-line  of  the  stay-tackles 
or  of  the  jib-boom. 

Drallle  f.  ou  Ktai  m.  da  foe.  (Mar.)  Der 
Klüverleiter,  Klüverstag.  .Tib-stay.  Voy.  Etai 
du  foc 

Drain  m.  (fosse  souterrain  d'ecoulement,  d'epuise- 
ment,  de  dessechement)  (Agr.)  Der  Drain,  Un- 
terdram, der  unterirdische  Wasserabtug,  die  Dohle. 
Drain,  under-drain. 

Drainage  m.  (dessechement,  epuiaement  des 
caux,  soit  par  des  drains.  soit  par  des  tuyaux 
de  drainage)  (Agr.)  Die  Dratnage,  Drainirung, 
das  Drainiren,  Entwässern,  Trockenlegen.  Drain- 
ing.    Comp.  Tuyaux  de  drainage. 

Drainer  v.  a.  (dessecher  le  sol  des  caux,  l'assaimr 
en  faisant  eeouler  les  eaux  stagnantes)  (Agr.) 
Drainiren,  entwässern,  trocken  legen.    To  drain. 

Dralaenr  m  (celui  qui  fait  le  drainage)  (Agr.) 
Der  Drain  cur.  Drainirer,  (Entwässerer).  Drainer. 

Drnlalenne  f.,  Veloclpede  m.  (sorte  de  voi- 
ture  qui  se  meut  au  moyen  des  pieds  de  celui  i 
qui  s'y  met)  QToit.)  Die  Draisine.   Dandy-horse.  \ 

Drap  m.  (Stoffe  de  laine  tissee  unie  et  featree  ä  j 
la  surface  par  le  foulage)  (Drap )  Das  (wollene) 
Tuch  oder  Laken,   (loth,  wool(l)en  cloth. 
Comp.  Brosser  p.  76*  Cartonner  p.  94*.  | 
Catirp.  95b,  D6catir  p.  198',  Deramer) 
p.  209b,  Ecatir,  Enoner,  Epincer,  Fou- 
ler, Lainer,  Noper, Kamer, Rentraire,  | 
Tondre  le  drap. 


lp  m.  a  chaine  de  coton  (etoffe  dout 
la  chaine  est  en  cotou  et  la  trame  en  laine  courte, 
mais  dont  le  tiasage,  le  foulage  et  lea  apprcts  ne 
different  en  rien  du  drap  pure  laine)  (Drap.)  Das 
halbwollene  Tuch.  Cuttun -warp  cloth. 
Drap  m.  a  double  broche.  Voy.  Dr.  re- 
foule. 

Drap  m.  brat,  Drap  m.  en  tolle  (drap  qui 
n'a  pas  encore  subi  le  foulage)  'Drap.)  Der  Loden. 
Cloth  not  yed  fulled  in  the  condition  in  which  it 
is  taken  off  the  loom. 
Drapt  m.  pl.  coraea  (qui  ont  du  corps,  qui  sunt 
fort  epais)  (Drap.)  Die  derben,  schweren  Tücher. 
Stout  cloths  pl. 
Drap  m.  d'argent  (etoffe  brochee  en  soie  dont 
le  fond  est  orne  de  fleurs,  etc.,  d'argent.)  (Tiss.) 
Der  Silberstoff.  Silver-brocade. 
Drap  m.  de  Berry  (Stoffe  de  laine  croisee  ä 
double  face,  tissee  ä  quatre  lames)  (Drap.)  Da* 
Keper-,  Köpertuch,  Drap.     (A  sort  of  tweeled 
woollen  cloth). 
Drap»  m.  pl.  de  troupe,  Drapa  m.  pl.  ml- 
litalres.  Die  Miliiartücher  n.  pl.  Array  cloths 
pl.,  military  clotbs  pl. 

p  m.  d'or  (etoffe  brochee  en  soie  dont  le 
fond  est  orn§  de  fleurs,  etc.,  d'argent)  (Tin.) 
Der  Goldstoff.  Gold-brocade. 

p  m.  en  «olle.  Voy.  Dr.  brut. 
Drap  m.  feutre,  Drap  m.  feutre  (espece 
d'etoffe  de  laine  qui  ressemble  au  drap,  mais  qui, 
au  lieu  d'ctre  filee  et  tissee,  est  produite  seule- 
ment  j)ar  le  feutrage).  Das  Filstuch.  Feited  cloth. 
Drap  m.  melaatre  (etoffe  de  laine  pure  qu'on 
fabrique  en  mclant  par  un  louretage  rgpete  les 
laines  de  couleurs  differentes  dont  on  veut  filer  et 
tisser  cette  etoffe)  (Drap.)  Das  melirte  Tuch. 
Mixed  cloth. 

Brapim.fi/.  uillltalrea.  Voy.  Dr.  de  troupe. 
Drap«  m.  pl.  pour  ofHclera,  (Drap.)  Die 
Tücher  n.  pl.  für  Officiersuniformen.    Cloths  pl. 
for  officers'  uniforms. 
Drap  m.  refoule,   Drap  m.  a  double 
broche.  (Drap.)   Das  doppelte  gewalkte  Tuch. 
Double-milled  cloth. 
Drape,  -ee.    Voy.  Etoffes  drapees. 
Brapcau  m.  (enseigne  d'une  troupe,  d'un  regi- 

ment)  (Milit )    Die  Fahne.    Colors  pl.,  (color). 
Drapeler,  Knilocher  les  chiffons  (en  faire 
le  defilage)  (Pap.)    Zu  Halbseug  ierkleiner».  To 
reduce  rags  to  half-stuff  or  flrst  stuff. 
Draperle  f.f  Ktoflea  f.  pl.  drapeea  ou 
lalneea  (etoffes  de  laines  fabriquees  et  fouJces 
ä  la  raaniere  du  drap)  (Drap.)    Die  tuchartigen 
(gewalkten)  Zeuge  n.pl.,  (die  Tücher  n.pl.).  Clothing. 
Drap-feutre  m.    Voy.  Drap  feutre. 
Drapler,  -ere  adj.  Auf  Tuch  besüglich,  Tuch-. 
What  relates  to  (woollen)  cloth,  cloth-.  Comp. 
Industrie  drapiere. 
Drap-veloura  m.  (etoffe  en  laine  unie  ou  faconnee 
dont  on  a  redresse  la  laine  par  le  battage  de 
l'etoffe  mouillee  et  qui  a  la  douceur  et  l'aspect 
du  plus  beau  velours,  qu'elle  surpasse  en  souplesse) 
(Drap.)    (Der  Tuchsammt.)    Woollen  vehret. 


Drayer,  Doler  les  peaux  (les  parcr  et  amin- 
Falien,  (ausschlichten, 
To  whiten  or  pare. 


cir)  \Ct)rroy.) 
n 

f- 


dol  lirtmsV)  - 


Breche 
Das 


malt  seche  ä  la  touiaille)  (Brass.) 
Kiln-dried  malt 
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e.)  Das 


v.  a. 


Drache  f.  DrfKr  f.  (malt-egruge)  (BraSS.)  Das 
Malttckrot.   Bruised  malt. 

Drache/*.,  Draprue  f.  (Brass)  Die  Malstreber, 
Traber.  Returns.  pl.    Voy.  Drague  8. 

Drege  f.  (Brass )    Voy.  Drache. 

Droge  ou  Dreine  f.  (Fil.)  Die  Riffel,  der  Riffel- 
kamm. Ripple,  flaxcomb,  hackle,  great  pill-comb. 

Dr^ge  f.  (Pech  )  Das  Schleppnets,  das  Krais- 
gam.   Tremmel,  seine. 

Drewer  OQ  Drelfrer  le  lin  (Fil  )  Riffeln,  rippeln, 
refftln,  raffen,  reffen.  To  pill,  to  ripple  the  flax. 

Dressage,  11  renne  mentm.  (Arq.)  Das  Richten, 
Zurichten,  Abrichten.  Setting,  Straightening, 
dressing. 

Dreiiant,  »rol«  *».  (Expl.  en  Belgique.)  Das 
seigere  Flott,  der  rechte  oder  stehen  ' 
Course,  perpendicular  vein  or  seam. 
Dresser  (lerer,  rendre  droit,  tenir  droit) 
Aufrichten,  aufrechthalten,  errichten, 
ausrichten,  abrichten.    To  dress. 
Dresser  l'aire  (Arch )   Voy.  Aire  f. 
Breuer  le  bols  (Charp.)  Voy.  Cingler  le  bois. 
Dresser  une  plece  de  bois,  une  planche 
(Men.  Charp.)  Zurichten,  ausarbeiten.  To  trira,  to 
try  up,  to  work.    Compnr.  Corroyer  2. 
Dreaser  un  canon  de  fusil  (le  rendre  droit) 
(Arq.)    Das  Rohr  richten,  abrichten,  vergleichen. 
To  set  and  straighten  thc  barrel. 
Dresaer  n  l'oell,  nach  dem  Auge  abrtchlen, 
aus  freier  Hand  richten.    To  set  by  the  eye. 
Dresser  an  rordean ,  avec  l'arcon. 
Leber  die  Saite  abrichten.    To  set  by  a  line. 
Dreaser  la  chevre  (Mach.)  Voy.  Chevre. 
Dresaer  ou  Redresser  un  clou  etc.  (Charp. 
Men.)     Einen  Hagel,  Stift  etc.  richten,  gerade  j 
To  dress  an  iron  pin,  iron  bar  etc. 
nne  reullle  de  metal,  de  la  töle, 
du  fer  blanc  iFerbl.)    Ein  Blech  ausspannen 


a  u  r  a  b  o  t  (Charp.)ßrelter  etc.  aushöbet»,  abhobeln. 
To  plane. 

Dresser  les  planches  sur  la  tranche, 
dresser  les  carnes  des  planches  (Charp. 
Men.)  Bretter  etc.  fügen.   To  smooth  or  shoot 
the  joints  or  rabbets  of  the  planks. 
Dresser  les  planches  a  rainures  etlan- 
guettes.  (Chärp.)     Die  Bretter  spunden  und 
federn.   To  groove  and  tongue,  to  double- groove 
and  sUp  the  planks. 
Dresser  qc.  k  la  vapeur. 
dein,  betreiben.    To  steam. 


Dresse«  m.  (celui  qui  dresse  les  canons  de 
fusil  (Ann.)  Der  Rvhrrichter,  Rohrvergleicher. 
Fine-borer,  barrel-setter. 
Dressolr  m.  (Men.)  Die  Anrichte,  der  Anrichte- 
tisch. Side-board,  dresser. 
Dressolr  m.  (Aig.,  Tir.)  Das  Richtholt.  Pra- 
wire  reel,  straightening-board. 

issolr  s».  (Soier.)    Der  Garnstock.    A  Stick, 


on  which  the  died  sUk-skeins  are  hung  up. 


gleichsehen  To  Stretch  and  make  perfectly  even. 
Dresser  le  feutre  (Chapel.)  Den  Filt  formen, 


Den 


setten,  ausstosscn.    To  put  on  the  block. 
Dresser  le  III  pour  epingles  (Epingl.) 

Draht  richten,  streichen.    To  straighten. 
Dresser  les  sjlaces(Glac)  Spiegelglas  schleifen. 

To  grind  plate-glass. 
Dresser  les  lettre*  tombees  ou  couchees(Impr.) 

Aufsetzen     To  set  up. 
Dresser  a  la  n«ne,  dresser  d'ahgnement 
(Archit.)  Einfluchten,  nach  der  Flucht  einrichten. 
To  arrange,  to  enrange. 
Dresser  ou  Redresser  nne  linse  etc.  (Taill. 

d.  1.)  Die  Feile  etc.  abrichten.  Do  set  a  flle. 
Dresser  une  machlne (Mach.)  Eine  Maschine 
adjustiren  und  aufstellen,  montire».  To  adjUSt, 
to  make  true,  to  face,  to  line-up  an  engine. 
Dresser  sjc.  de  nlvean  (Charp.  Mac  Men.) 
einwiegen,  abwiegen,  nach  der  Settvaage  verlegen. 
To  level. 

er  le  pave  (Pav.)    Das  Pflaster  eben 
besetzen.  To  beat  smooth  the  pavement. 
nne  plerre  (Taill.  d.  p.)  Voy.  De- 
gauchir. 

Dresser  la  plerre  an  clseaa  (Taill.  d.p.) 
den  Stein  charr  ieren.  To  chisel,  to charre  the  ashler . 
Dresser  des  planches,  despoteaux.  etc.  ä 
la  cognee  (Charp.)  Bretter  etc.  behauen 
beilen.   To  work  planks  etc.  with  the  axe. 
Dresser  des  planches,  des  poteanxetc. 
T*ebnolog.  Wtfrtarbueh  III. 


 m.  (Glac.)    Das  Ausstrt 

Richteisen.   Straightening  iron-rod. 
Drlllasje  m.  des  aiguilles  ä  coudre.  Das 

Bohren  des  NadeUOehrs.   Drilling  the  eyes. 
Drille  s».  porte-trepan,  porte-foret     Der  Drill- 
bohrer, Drehbohrer,  Drollbohrer.  Drill,  drülborer. 
Drille  m.  a  arche«  (Charp.  Men.  Serr.)  Der 
Bogenbohrer,  die  Boqendrelle.  Bow-drill. 
Archelet  ou  Archet  *».,  de  drille.  Der  Bohr, 
bogen,  Fiedelbogen,  Drillbogen,  Treibebogen,  Dreh- 
bogen. Drill-bow. 
DoYte  f.  a  fore«,  Doblne  f.  Dte  Bohrrolle. 
Drill-box.  drill-stock. 
Drilles»  aarcou  (Charp-  Men.)  DteBrust- 
leier,  der  Bugelbohrer,  Draufbohrer,  Drauchbohrer, 
Brustbohrer,  Traubenbohrer.  Breast-borer,  hand- 
brace,  crank-brace.  ,  ,.  _ 

.*  rcoa  ffl,Fs( m.  du  drille.  Der  Bügel, du  Traube. 

Crank.  _  _ 

Conaclence  f.,  Palette  f.  du  drille.  Das  Brust- 
bret,  die  Brustscheibe,  das  Bohrbret.  Breast-plate. 
Drille  m.  a  trepan  (Serr.)    Die  Rennspindel. 

ITpright-drill,  pump-drill. 

Dlaqae  m.    Die  Schwungschetbe.    Drill  plate, 
disk.  Compar.  disque  du  trepan. 
Drille  m.  a  vis  (Serr.  Horl.)   Der  Druckbohrer. 
Drill  with  ferrule  . 
Fut».avis,  Dascule/*.  trepan.  Die  Tnebstahl- 
spindel.   Screw-shank,  drill-spindle. 
Roblne  f.,  afecron  s»  Die  Hülse,  die  Bohrmutter. 
Bobbin.  ferrule. 
Drille  m.  a  levler,  Percolr  s.  a  roc hei. 
I     Der  Ratschbohrer,  die  Ratsche,  die  Bohrknarre  die 
Ratsche.   Lever-brace,  lever-dnll,  ratchet-drül, 

Zedier  m.  a  röchet   Der  Ratschhebel.  Lerer 
of  drill,  ratchet  lever. 

Roche«  m.  de  drille.   Die  Ratschscheibe ,  das 
Ratschrad,  Sperrrad.  Ratchet- wheel,  rack-wheel. 
Fdt  ä  levier  Die  Bohrstange,  der  Schaft.  Shank. 
Drilles  pl  f.,   ChllTons  m.  pl.  (Pap.)  Dte 

Lumpen,  der  Zeug.  Paper-rags. 
Drilller  m.  ChllTonnler(Pap  )  Der  Lumpen- 

sorlirer.  Rags-aasorter. 
Drlsse  f.  (cordage  courant  qui  sert  a  elever  a 
hisser  une  vergue  etc  (Mar.)  Das  Fall.  Halbard. 
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Drli»e  f.  de  la  bonnette  de  misaine  (Mar.) 

Das  FockleesegelsfaU.  Fore  studding-sail  halliard. 
DrtMe  f.  de  la  bonnette  du  grand  hunier 

(Mar.)  Das  Grossmarsletsegelsfall.  Main  topmast- 

studdingsail  balliard. 

Drlaae  f.  de  la  bonnette  du  grand  per- 

roquet  (Mar.)  Das  GrossbramUesegelsfall.  Main 

topgallant-studdingsail  balliard. 
Drlase  f.  de  la  bonnette  du  petit  hunier 

(Mar.)  Das  Vormarsleesegelsfall.  Fore  topmast- 

studdingsail  halliard. 

Drlaae  /".  de  la  bonnette  du  petit  per- 

roquet  (Mar  )  Das  VorbramteesegelsfalL  Fore 

topgallant-studdingsail  halliard. 
Drlne  f.  de  la  contre  -civadiere  (Mar.)  Der 

Ausholer  der  Schiebblinde»,  das  Schiebblindefall.  ' 

Spritsail,  topsail-halliard.  Von.  Pal  an  de  bout 

de  la  contre-civadiäre. 
Drlaae/:  de  la  flamme  (Mar.)  Das  Wimpel  fall. 

Pendant-halliard. 

Drlaae/.  dela  grande  bonnette  (Mar.)  Das 

GrossUesegelsfalf.  Main  studdingsail-halliard. 
Drlaae  f.  de  la  grande  voile  d'6tai  (Mar.) 

Die  Hundefock,  das  Grossstagsegelsfall.  Halliard 

of  the  main-staysail,  main-staysail  halliard. 
Drlaae  /".  de  la  grande  voile  d'6tai  de 

hune(Mar.)  Das  Grossstengestagsegelsfall.  Main 

topmast-staysail  halliard. 
Drlaae/1.  de  la  paille-eu  -cu  1  (Mar.)  DasBrot- 

tcinnerfall,  Treiberfall.  DriTer-halliard. 
Drlaae  f.  de  la  perruche  (Mar.)  DasKreu*- 

bramfall.  Mizzen  topgallant  halliard. 
DrUae  f.  de  la  perruche  volante  (Mar.) 

Das  Oberkreusbramfall.   Mizzen-royal  halliard. 
Drlaae  f.  de  la  petite  ou  seconde  voile 

d'6tai  du  grand  hunier,  Drlaae  f.  de  la 

voile  d'entre-deux  (Mar.)   Das  Grossnars- 

fliegerfail.   Middle-Btaysail  halliard. 
Drlaae  f.  de  la  seconde  voile  d'Stai  = 

Dr.  de  la  petite  voile  d'6tai  du  grand 

hunier. 

Drlaae/". de latr in quette=Dr.  du  petit foc. 
Drlaae  f.  de  la  volle  d'entre  deux  =Dr. 

dela  petite  voile  d'^tai  du  grand  hunier. 
Drlaae/*.  dela  voile  d'6tai  d*artimon  (Mar.) 

Das  Besanstagsegelsfall ,  das  Apenfall.  Mizzen 

staysail-halliard. 

DrUae  /.  de  la  voile  d'etai  de  fougue, 
D  r  i  s  s  e  f.  du  d  i  a  b  1  o  t  i  n  (Mar. )  Das  Kreussteng- 
stagsegelsfall.  Mizzen  topmast-staysail  halliard. 

Drlaae/:  dela  voile  d'etai  dela  perruche 
(Mar.)  Das  Kreusbramstenaeslagsegelsfall.  Mizzen 
topgallant-stavsail  halliard. 

Drlaae/;  de  la  voile  d'etai  de  la  perruche 
volante  (Mar.)  Das  Kreutbramfliegerfall.  Mizzen 
spindle-staysail  halliard. 

Drlaae  f.  de  la  voile  d'etai  du  grand  per- 
ro^ uet  (Mar.)  Das  Grossbramstengestagsegelsfall. 
Main  topgallant-staysail  halliard. 

Drlaae  f.  dela  voile  d'ötai  du  grand  per- 
roquet  volant  (Mar.)  Das  Fall  des  grossen 
Bramßiegers  (oder)  des  Fliegers  über  dem  grossen 
Bramslengaiagsegel.yiam  spindle-staysail  halliard. 

Drlaae  f.  de  miaalue  (Mar.)  Das  Fockreep. 
Fore-tye. 

Drlaae  /.  du  diablotin  =  Dr.  de  la  voile 
dY'tai  de  fougue. 
Drlaae  f.  du  faux  foc  (Mar.)  Das  Fall  des 


Fliegers  über  dem  Vorstengestagsegel  (oder)  des 
Vorstengestagflieqers  (oder)  des  Vormarsßiegers. 
Fore  topmast-nuddle-staysail  halliard. 
DrlMe  /.  du  grand  foc  (Mar.)  Das  Klüver- 
fall. Jib-halliard. 

Drlaae  f.  du  grand  hunier  (Mar.)  Das  grosse 

Marsfall.  Main-top  halliard. 
Drlaae  f.  du  grand  perroquet  (Mar.)  Das 

grosse  Bramfall.   Main-top  gallant  halliard. 
Drlaae/;  du  grand  perroquet  volant  (Mar.) 

Das  grosse  Oberbramfall.   Main-royal  halliard. 
Drlaae  /.du  pa  villon  ( Mar.)  Das  FlaggenfaU. 

Ensign-halliard. 

Drlaae  /.  du  perroquet  de  fougue  (Mar.) 
Das  Kreuuegelsfall.  Mizzen-topsail  halliard. 
Drlaae  f.  du  petit  foc,   Drlaae  f.  de  la 

trinquette  (Mar.)  Das  Fockstagsegels fall.  Fore- 
staysail  halliard. 

Drlaae  f.  du  petit  hunier  (Mar.)  Das  Vor- 
marsfall.  Fore-topsail  halliard. 
Drlaae  /.  du  petit  perroquet  (Mar-)  Das 

Vorbramfall.   Fore-topgallant  halliard. 
Drlaaef.  du  petit  perroquet  volant  (Mar.  i 

Das  Obervorbramfall.   Fore-royal  halliard. 
Drlaae  f.  du  pic  (Mar.)  Das  Gaffel  fall,  Piek- 
faU.   Throat-halliard,  peak-halliard. 
Drlaae  /.  du  second  foc  (Mar.)   Das  Vor- 
stengesiagsegelsfall.  Fore  topmast-staysail  halliard. 

Drives  f.  pl.  (Mar.)  Voy.  Dlrives. 

Drlvette,  ürlvoneMe,  Drouillette,  Drai- 
nette  (Pech.)  Das  Schunmmnet*.  Drag-net,  dredge. 

Droarue*  m.  (Tiss.)    Der  Droguett.  Drugget. 

Droit  m.,  Efllfjle  f.,  Face  / .  C  roii  /  Ttte 
f.,  Avers  m  ,  Obveram.  d'unemonnaie.  (Monn.) 
Der  Avers,  die  Bildseite,  Hauptseite,  Kopfseite. 
Obverse,  cross.   Compar.  Revers  et  Croix. 

Droit  m.  d'aacraaje  (Mar.)  Das  Ankerqeld, 
Der  Ankersoll,  das  Hafengeld.  Duty  of  anchorage. 

Droit  m  de  »allse  (Mar.)  Das  Baakengeld, 
Tonnengeld.  Tonnage,  duty  paid  for  beacons  or 
buoys  in  a  barbour. 

Droit  m.  de  comptage,  de  terraaje  (Expl. 
en  Bclgique.)  Die  Schachtsteuer  für  den  Grundeigen- 
tümer, das  Zechlehe;  der  Schachthund.  Shaft-rent, 
duty  or  proportion  of  ores  paid  by  the  adventurers 
to  the  owner  of  the  mine. 

Droit  in.  de  conquöte  (Expl.  en  Belgique.) 
Der  Anspruch  auf  die  Verleihung  oder  Belehnung, 
(den  man  ehemals  durch  die  Lösung  des  Flottes 
nach  Erfüllung  einiger  Formalitäten  erhielt).  Claim 
to  a  conce8sion. 

Droit  m.  (Min.)    Voy.  Dressant 

Droit  m.  d'lmpreaaloa  (Libr.)  Das  Verlags- 
recht. Copy-right. 

Droits  m.  pl.  de  port  (Mar.)  Die  Hafen- 
gelder n.  pl.,  Hafengebühren  f.  pl.,  Hafenrechten.pl. 
Harbour  dues  pl. 

Droit  m.  de  qval  (Mar.)    Das  Kaigeld,  das 
Dammgeld.  Wharfage. 

Droit  m  de  qul  Ilasrc  (Mar,)  Das  Kielrecht, 
die  Abgabe  für  den  ersten  Eintritt  eines  Schiffes  in 
einen  Hafen.  Keelage,  duty  paid  for  a  ship's 
entering  a  harbour  for  the  first  time. 

Droit  tri.  de  laavetage,  aal  vage  (Xar.) 
Das  Bergegeld,  der  Beteahrlchn,  Bergelohn.  Sal- 
vage,  salvage-money. 

Droit  m.   de  tonaafje   (Mar.,  Com.)  Das 
Lastgeld,  Tonnengeld.    Tonnage,  tonnage-duty. 
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Droit  la  barre  !  Tenci  la  harre  droit«-  ' 

(Mar.)  MUUchiiJs  dat  Ruder \   Helm  maischi/ftl 
Rigbt  the  heim!  Helm  a  mid  ship's! 
Droit«  f.  d'on  lev6  topographique (Topogr.) 
Die  Visirlinie.   Line  of  direction,  bearing  taken, 
laid  down  or  protracted  in  a  Bunrey  etc. 
f.  (Mar.)  espece  de  radeau,  servant 
pour  diminuer  le  choc  d'un  navire  sortant  du 
chantier,  mais  aussi  chaque  autre  radeau  Das 
Torsholt,  doch  auch  jede»  andere  Flott.  Raft,  float 
Brome  f.  du  martean  (Forg.)  Der  Dramm- 
baum  ,    Drahmbaum ,    Drokmbaum ,  Trambaum. 
Main-beam  of  a  forge. 
Drorae  m.  Dromoi  m.  lieu  m   des  courses, 
avenue  f.  l  Archit )  Die  Rennbahn,  Laufbahn,  der 
Dromos,  die  Allee.  Promos. 
Drop  m.  Der  Drop  (p/.-s),    (Cbem.  d.  f.),  die 

Hängemaschine,  die  Fallbuhne.  Drop. 
Droaometre  m.  (Pbys.)  Der  Tkaumester.  Dro- 
someter. 

■»rönne  f.  (Mar.)  Dm  lote  Taurack.  Truss-parrel 
with  tackle  and  pendants. 

DroMP  f.  da  gouvernall  (Mar.)  Da*  Steuer- 
reep.   Wheel-rope,  tiller-rope. 
Doaner  aae  fanue  droae  au  »ou- 
verna.il     Em  Joch  aufs  Steuer  selten.  To 
make  a  preventer  tiller-rope. 
Droae  f.  de  racage  (Mar.)  Der  Beifuss,  die 
Rachtalje  der  grossen  und  der  Fockraa.  Truas 
of  the  main  and  fore-sail. 
Drösser  la  laiae  (Fil.)  Von.  Drousiei. 
DroolBearm.(Cbaiid  )  Der  Kesselflicker.  Tinkßr. 
DroniMfe  m.  Krriblafte  m.  (Drap,  et  Fil.) 

Das  Schrubbein,  Schlumpen.  Scribbling. 
Droaaa«  f.  Briieate/.,  machine  pour  drousser. 

Die  Scklumpmatchiue,  Beizmaschine,  Fellmasckine. 

Scribbling-machine. 
Droaaier  «.  a.  (Drap  Fil.)  cor  der  la  laine 
en  long.    Schrubbein,  schlumpen.    To  scribble. 
Droansette  f.  (Drap.  Fil.)    Der  Reitskrempel, 

der  Wollkamm.  Scribbler. 
Dra,  e  adj.  i  Apr.)    Dicht.  Thick. 
Drylte  f.  (Miner.)   Der  Eichenblätterstein,  das 

versteinerte  Eichenholl.  Dryites. 
Dar  d'Albe  m.  (Arcb.  hydr.)  Der  Schiffspfahl, 

der  Dückdalbe.   Pole  in  a  harbour,  bollard. 
Duettle  adj.  (Met.  Pbys.)  Geschmeidig,  dehnbar, 

streckbar.  Ductile. 
»ueti  1 1 te  f  (Phys.)  Die  Dehnbarkeit,  Geschmeidig- 
keit (namentlich  von  Metallen),  auch  Streckbarkeit. 
Ductility. 

ilte  f. 


(phosphate  de  fer  vert)  (Miner.) 
Green  iron  ore,  (dufrenite, 


Darr* 

Der 

craurite.) 

Dult  m.  (Archit.  hydr.)  Der  Querdamm  in  einem 
Flusse,  die  Sperrbuhue.    Cross-dike  in  a  river. 

Dulte/",  Je«  m.  de  trame(FH.)  Der  Einschlag- 
faden,  der  Schuss,  der  Schussfaden,  der  Eintrag- 
faden.  Shoot,  thread  of  the  woof  or  weft. 

Daaette  f.  (Mar.)  Die  Hütte,  die  Cajüte  auf 
Deck.  Coach,  round-houae.  Compar.  Dessus 
de  la  dnnette. 


Du aeste  f.   aar  la  daaette  (Mar.) 

Obenhude.   Poop-royal,  topgallant-poop. 
Hur,-c  adj.  (oppose  a  mou)  (Phys.)  Bart. 
Dar,-e  adj.  dit  de  l'eau  (oppose  ä  doux)  (Blanch.) 

Hart.  Hard. 
Mürel  a  la  lurfarc ,  dit  des  objets  en  fönte. 
(Fond.)    Hart  gegossen,    schalenhart,  glashart. 
Casehardened,  chilled. 
Darclr  ou  Sarvolcaalaer  le  cautchouc 
en  lui  incorporant  du  soufre.  Homisiren.  To  impast 
caoutchouc  with  sulphur  and  magnesia. 
Daree  f.  de  la  trajeetoire  (Artül.)  Die 
Flugzeit  der  Projectile,  die  Dauer  seit  des  Fluges. 
Time  of  flight. 
Daree  f.  d'une  oselllatloa  (Phys.)  DU  (halbe) 
Schvingungsteit,   die  (halbe)  Schvinguugsdauer. 
Time  of  oacillation.    Voy.  Oscillation. 
Durellam.  (Bot.)  Die  Rotheiche.  Redoak,  robur. 
Darete  f.  (Phya)   Die  Härte.  Hardness 
Darllloa  m.  d'un  canon  de  carabine  (Arq.) 

Die  SchuHele,  Unebenheit.  Unevenneas  in  the  barrei 
Darllloa  m  ,  lVoead  *».  dans  le  marbre  (Taill. 

d  p.)  Die  harte  Stelle,  der  Kern.  Hard  grain. 
Darllloa  m  ,  Woeadm.  (Pot.)  Der  Knoten,  der 

Krebs.  Knot  in  the  ceramic  paste. 
Duvet  m  de  Cachemlre.  Die  Kaschmirvolle, 
die  persische  und  tibetanische  Ziegenvolle.  Kash- 
mir  (cashmere,  cachemire) -wool. 
DyaactlBOatetre  m.  (Photogr.)  Das  Dynak- 

linometer.  Dynactinometer. 
Dyal  m  obsolete  pour  cadran  (Horl.)  Das  Ziffer- 
blatt, die  Sonnenuhr,  Dial-plaie 
Dyck-grave  m.  (Archit  hydr.  en  Hollande.)  Der 
^Deichgraf,  Deichgräfe.    Dike-grave,  dike-reeve. 
nametre  m  (Opt)  Der  Vergrosserungsmesser. 


n>nmnipf  (M6c)  Die  Arbeitseinheit,  Dynamit. 

Dynamical  unity,  modulus  of  dynam. 
Dynanle  f.  ordlaalre ,  tun.  de  Kilogram- 
metre.    Das  Meierkilogramm.  Kilogrammeter. 
Dyaamie  f.  allemandp,  Pled-livre  m. 
Das  Fusspfund.  Germain  dynamical  unity,  foot- 
pound. 

Dynaaleffrande,  Dyaame 

Meterkilogramm.    1000  Kilogrammeters. 

Dynamiqoe  f.  (Math.  Mec.)  Dit 
Bewegungslehre.  Dynamics. 

Dynamique  adj  (Mec.)  Dynamisch.  Dynami 
Compar.    Dynamic,    I  n ite  dynamiqoe, 
Appareil  dynamique.  Effet  dynamique. 

Dyismometre  m   (Mec  Mach.)    Das  Dyna- 
mometer, der  Kräftemesser.  Dynamometer. 

Freinm.  dyaaaometriqae.  Das  Brems- 
dynamometer,  der  Prony'sche  Zaum.  Prony's 
dynamometer,  dynamometrical  brake  or  break, 
friction-break  of  Prony.    Voy.  Frein  dyna- 
mometrique. 
Dynamometre  m.  (FU.)   Das  Dynamometer, 
Garndynamometer.    Dynamometer  for  measuring 
the  tension  of  threads.    Voy.  Eprouvette. 
Dynamomf  trlqae  adj.  Dynamometrisch.  Dy- 
namometrical. 
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Eaa,  pl.  Eaui  f.    Das  Watter.  Water. 
Eau  f.  (la  premiere,   la  seconde  eau  etc.) 

(Drap.)  Dat  Watter,  die  Tränke.  Water,  drench. 

Comp.  Lainage  ä  la  premiere,  seconde  etc.  eau. 
Eau  /.  (Manuf.)  Die  Wasserappretur,  der  Glan*. 

Water-dreasing,  glazing. 

Donner  l'eau  a  la  cuve  (Teint.)  Die 

Küpe  füllen,  dat  lettte  Wattergeben.  TofiUthe  vat. 
I'ulfrer  de  l'eau  (Techn.)    Watter  schöpfen. 

To  draw  up  water. 
Baqueter  les  eau  (Archit.  hydr.)  Watter 

mit  Schöpfeimern  tchöpfen.   To  ball-out  water 

with  buckets. 

A  v«ir  de  l  ea«,  avoir  belle  derive.  Voy. 
D6rive. 

Kau  amere  f.  (Miner.)  Dat  Bitterwatter.  Bitter 
water,  bitter  purging  water,  bitter  salt-water. 

Eau  f.  aclde  (Cham.)  Dat  bortaure  Wolter. 
Bor-water. 

Eaubenltierm.  le  meme  que  Beniti  er  (Archit.) 
Dat  Weihbecken.  Stoup,  holywater-stone ,  holy- 
water-veslel,  anc.  stope,  stoppe. 
Eau  blanche  f.  (dann  Ie  foulage  au  savon ) 
(Drap.)  Das  Baumolseifenwasser.  Solution  of 
white  soap  in  water. 
Eaa  f.  cementatolre  (Chim.)    Dat  Cement- 

watter,  Cementirwaster.  Cement-water. 
Eau  f.  courante  (Arch.  hydr  )    Dat  fliessende 

Watter.   The  running  water. 
Eau  f.  crue  ou  dure  (Econ.)  Dat  harte  (nicht 
tum,  Kochen  und  Waschen  geeignete,  wohl  aber 
trinkbare)  Watter.   Hard  water. 
Eau  f.  dlstlllee,  Eau  pure  obtenue  par 
diatillation  (Chim.  et  Pharmac.)    Dat  dettillirte 
Watter.    Distilled  water,  pure  water. 
Eau/:  dormante,  Marie/",  haute  et  basse 
(Mar.)    Das  stillstehende  Wasser,  der  Augenblick 
der  höchsten  Flut    oder   der  niedrigste»  Ebbe. 
High  and  low  water,  Standing  water. 
Eau/-.  dormante  (Archit  hydr.)  Das  stehende 
Watter,  das  stagmr  ende  Watter.  The  stagnant  water. 
Bau  f.  douce,  eau  de  souroe,  ou  de  fleuve, 
par  Opposition  ä  l'eau  amere  et  salee.  Dat  süsse 
Wasser.  Süsswasser,  Frischwasser.    Fresh  water. 

u  f.  donce,  Eau  potable  (eau  propre  äla 
cuisson,  au  savonnage  etc.  par  Opposition  a  l'eau 
crue).     Das    weiche    (nicht  trinkbare)  Wasser, 
Fliesswasser.    Soft  water. 
»u  f.  enflee,  arretee,   haussee  par  une 
ne  (Meun.)   Das  Stauwauer.  Backwater. 
f.  fälble.    Voy.  Eaux  faibles. 
f.  ferroflneme,  Eau  f.  martiale, 
Eau  f.  de  forge  (Met.)     Dat  eitenhaltige 
Watter,  Stahlwasser.    The  chalybeate  water. 
Kau  /.  dans  les  fleurs  du  vaiaeau  (Nav.) 
_Das  Schlagwasser.    Bilge  water. 

/.  forte  (Chim.)  Dat  Schtidewatter.  Aqua- 


gradirte  Soole. 


f.  forte  ä  couler(Grav.)  Dat 
tauatic- water,  mordant. 


an  forte (Grav.)  Dat  Aetiblatt, 
die  Radirung.  Etcbing. 

Eau  f.  (raseuse  (artiftcielle.)    Das  gathaltige 
Wasser.   Water  containing  gas. 
Eau  /"-  fBieaie  carboalque  ou  Eau 
acldule.    Das  kohlensaure  Waiser.  Water 
containing  carbonic  acid. 

Eau  f  gazeuBe  sodaTque.  Das  Sodauatier. 
Soda  water. 

Eau  f.  frraduee  (Sal.)  Die 
Salt-spring  refined. 

Eau  /.  grasse  des  amidonniers.     Voy.  Eau 
sure. 

Eau  f.  hepatique.    Voy.  Eau  sulfuree. 
Eau  f  hydrlodatee. Dat  Jodwasser.  Jodin-water. 
Eau  /.  JalllUsante(dans  les  fontaines)  (Archit) 

Das  Springwasser.  Water-spout 
Eau/". ma«nefllenne(Chim.)  Foy.Eau  amere. 
Eau  f.  malirre  (Navig.  Archit  hydr.)  Das  seichte 

Wasser.   Low  water. 
Eau  f.  martiale.   Voy.  Eau  ferrugineuse. 
Eau/*.  menajrere  (eau  im  pure,  qui  s'ecoule 
des  cuisines,  des  lavoirs,  etc.)  Das  Wirthschafts- 
wasser.   Dirty-water,  dish-water,  suds. 
Eau-mer  f.  Eau  de  mer  (Mar.)    Das  S««- 

watter,  Meerwasser.    Sea-water,  salt-water. 
Eau-mere  f.  (Sal.)    Die  Mutterlauge.  Leacb- 

brine,  mother-lye  (lie). 
Eau  f.  mercu  Helle.  Syn.  de  Dissolution 

m  c  r  c  1 1  r  i  6  ]  I  f 1 
Eau  f.  mlnerale  (Chim.)  Das  Mineralwasser. 

Mineral  water. 
Eau  f.  utoutante  (Archit.  hydr.  Mar.)  Die  Vor- 
flut.  Young  flood.  tide.    Compar.  Mare>. 
Eau  f.  morte,  la  plus  basse  inaree,  apres  les 
syzygies.  Das  todte  Wasser,  die  Nipptid  (schwächste 
Floth,  nach  dem  ersten  und  leisten  Mondeiertelj. 
Xeap  tide,  stack-water,  dead-water. 
Eau  f.  motrlce  (Mach.)    Das  Aufschlagwasser. 

Moving  water. 
Eau  /.  navljrable ,  Chenal  m.  d'un  fleuve, 
Passe  f.  d'un  chenal.    Das  Fahrwasser.  Navi- 
gable  water,  fair-way  of  a  river  or  of  a  Channel. 
Compar.  Chenal. 
Eau/.  oiygenee (Chim.)  Das oxygenirte  Wasser, 
Sauerstoffwatter.  Oxygenised  or  oxygenated  water. 
Compar.  Bioxyde  d'hydrogene. 
Eau  f.  plate.    Syn.  d'eau  courante. 
Eau  f.  pure.    Voy.  Eau  distillee. 
Eau  f.  regale  (Chim.)  Das  Königtwatter,  Gold- 
•cheidewasser.   Aqua  regia,  aqua  regis,  gilder's 
aquafortis.  Comp.  Acid e  nitro-myriotique. 
rose/:  (Parf.)  Das  Rosenu 

f.  salee.    Das  Sahwasser,  die 
Soole.   The  salt-water,  brine. 

Eau  f.  saumatre,  Eau  tomache,  (etang 
forme  derriere  une  digue  de  l'eau  penetree  par 
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la  digue).  (Arch.  hydr.)  Der  Kolk  (pl.  die  Kölke), 
oberd.  dU  Gölte.  Pool,  pond  bekind  a  dike.  Voy. 
Doucin. 

\muf.  teconde,  Ean  forte  afralblle(Orf.) 

Das  Stärkwasser.  Diluted  aqua-fortis.  Voy.  De- 
capage  des  bijoux. 

tu  f.  teronde,  Leaalve  f.  des  peintre» 

(Peint.)    Die  Malerlauge.    Painter*s  lye. 

f.  aelenlteuae,  eau  chargee  de  sulfate  de 
chaux.  (Chim.)  Das  Selenitv  asser.  Selenimn- water. 
Eau  /    aulfuree  ou  hepatlque  (Chim.) 
Das  Schwefelwasser,   Schwefelleberwasser.  Sul- 
phurous  or  hepatic  water. 
Ean  f.  au  I  Tu  reu»  e  =  Eau  sulfuräe. 
Kau  f.  rare  (eau  melee  d'acide  sulfurique  ou 
chlorhydrique)  (Blanch.  et  Tiss.)  Das  Sauerbad. 
Sours  pl. 

Eau  f.  raredei  amldonnlers(Amid.)  Das 

Sauerwasser.  Starch-maker's  sour  water. 
Premiere  eau  f.  rare(  Eau  f.  grmmme- 

(Amid.)  Das  feile  Sauer  wasser.  Starch-maker's 
iirst  or  iat  sour- water. 
Eau/*.  Nurepour  le  decapage  detole  Metall.) 
Das  Sauerwasser.  Bruised  rye,  mixed  with  leaven 
and  water,  and  having  undergone  the  acid  fer- 
mentation,  crude  bran<vinegar. 
Eau  f.  vive,  .Ifaacaret  m.  (Mar.)  Die  Spring- 

fiuth,  Springteü.   The  spring-tide. 
Eau  f.  d'alimentatlon  pour  la  chaudiere 

(Mach.)    Das  Speisewasser.    Feed- water. 
Eau  /".  d'arbue  (Forg.)  Der  Hahnenbrei,  das 

Lekmwasser.   Loam  -water,  clay- water. 
Eau  f.  de  baryte  (Chim.)    Das  Barytwasser. 
Baryta-water. 

f.  de  chaux  (Chim.)  Das  Kalkwasser. 
Lime-water. 

tu  f.  de  Chine  (Coiff.)  Das  chinesische 
W asser  (dieHaare  M  schwärten. ^Chinese  hair-water. 
im  f.  de  crlatalllaatlon  (Chim.  Miner) 
Das  Krystallisationstcasser,  Krystallwasser.  Water 
of  crystallisation. 

Eau  f.  de  Constitution,  eau  retenue  dans 
les  cristaux  en  combinaison  chimicale.  Das 
chemischgebundene  Krystallwasser.    Water  con- 
stituting  the  cry»tals. 
Eau  f.  d'lnterpoaltlon,  eau  engagee  entre 
les  molecules  des  cristaux.    Das  den  Krystallen 
mechanisch  beigemengte  Wasser.     Water  simply 
intermixed  to  the  cristalls. 
Eau  f.  de  rolle  (Pap.  Peint.  Men.  Rel.)  Das 
Leimwasser.   Size,  glue-water. 
Sau  f.  de  condenaatlon  (Mach.)  Das  Cvn- 
densaiionsw  asser.    Waste- water. 
Sau  f.  de  cuite  (Salp.)  Die  Siedelauge.  Böll- 
ing or  evaporating  liquor. 

m  f.  d'lnjectlon  (Mach.)     Das  Eiusprits- 

tasser.    Water  fbr  injection,  injection -water. 

f.  de  Javelle,  hypochlorite  de  potasse 
en  disaolution  (Blanch.  Tiss. )  DieJavellische  Lauge, 
das  Bleichwasser.  Liquor  of  Javelle,  bleaching- 
water. 

Sau  f.  de  Labarraquc,  hypochlorite  de  s o u d e 
en  dissolution  (Blanch.  Tiss.)  Die  Labarraque'sche 
Lauge,  das  L.'scke  Bleichwasser.  Bleaching- 
liquor  of  Labarraque.  . 

Eau  f.  de  an  (Mar.)    Das  Seewasser,  Meer- 
f.  de  Habel,  formee  par  alcool  et  acide 


sulfurique   (Pharm.)     Das   Raberscke  Wasser. 

Liquor  of  Rabel. 
Eau  f.  de  raae»  huile  de  terebenthine  ordinaire 

(Peint)     Das   gemeine    Terpentinöl.  Common 

turpentine-oil. 
Eau  f.  de  atrontlaae.  Das  Slrontian-  Wasser. 

Strontia-water. 
Eau-de-vle  f.,  eau  de  grains  (la  plua  fine 

est  nommee  Cognac  (Pistill.)   Das  Destillat,  der 

Veberlauf,    Aquavit,    Branntwein,  Brandwein, 

Schnaps.    Runringt  Short,  aqua  vitae,  brandy, 

whiskey. 

Eau-de-vle  de  ff  e  nie vr ea,  Ctenlevre  m. 

(Distill.)    Der    Wachholder  -  Branntwein.  Gin 

or  geneva. 

Eau-de-vle  f.  ralble  (de  16°,  17«,  18» 
Cartier  =  37»,.  42V  W>  Gay-Luasac)  Der 
Brantwein  ton  37%,  41°t,  45%  Trolles.  Spirit 
of  34"  i,  27°,,  20°»  under  proof. 

Eau-de-vle  f.  Torte  (de  21°,  22'  Cart.  = 
56°,,  59°t  G.-L.)  Der  Branntwein  von  55°T. 
58°T  Trolles.  Spirit  of  3°4  under  proof ,  1°, 
over  proof. 

Eau-de-vle  f.  ordinaire  (de  19*  20° Cart. 
=  50V  53  4  G.-L.)  Der  Branntwein  von  49% 
52°8  Trolles.   Spirit  of  13 V       under  proof. 

Eau-de-vle  f.  preuve  de  Hollaade, 
ou  Preuve  f.  de  Hollande  (alcool  i 
18°  Baume,  19°  Cart.)  Der  Branntwein  von  un- 
gefähr 43°  Trolles.    Spirit  of  23°5  under  proof. 

Eau-de-vle  f.  preuve  d'hulle*  ou 
Preuve  f.  d'hulle  (alcool  ä  23"  Baume.) 
Der  Branntwein  von  ungefähr  59°  Trolles.  Spirit 
of  3%  over  proof. 

Eau-de-vie^.  premlereTavaat-coulaat 

m.   Der  Vorlauf.   First  running,  first  short. 
Eau-de-vle/*.  dernlere,  Aprea-coulant 

m.   Der  Nachlauf.   Last  running,  last  short. 
Kam  f.  pl.  ErfMMlve  f.  (Salp.  Sav.)   Die  Lauge. 
Wash-liquor. 

Eau  f.  pl.  de  lavage,  lessives  du  troisieme 
lessivage  (Salp  )  Das  Waschwasser,  die  Nachlauge. 
Wash  or  liquor  obtained  by  repeated  lixiriation 
of  the  same  earth. 

Eamf.  de  leaaivag-e  (Salp.)  =  E.  faibles 
Eaux  f.  pl.  de  rebouillajre,  lesBives  du 
quatrieme  lessivage.  Die  Wiederlauge,  der  Nach- 
sud. Ke-evaporating  liquor. 
Eaux  fälble*.  Petltea  eaux,  Eaux  de 
leulvage  f.  p/.,  lessives  de  1  a  2  dcgres  ä 
l'areometre,  obtenues  par  le  deuxieme  lessi- 
vage (Salp.)  Die  schwach«  Lauge.  Weak  wash. 
weak  brine. 

Eaux  forte«  f.  pl.  d'au  moins  4  degres  a  l'ar^o- 
metre,  obtenue  par  le  premier  lessivage.  (Salp.) 
Die  starke  Lauge.    Strong  wash. 
Eaux  petltea  f.  pl.   Salp.)  Voy.  E.  faibles. 
Eaux  petltea  f.  pl,  ou  Raccoureia  m.  vi. 
(Sucr.)    Der  Sammelsyrup,  die  Lösung  des  in  «er 
Füllstube  verlornen  Zuckers.     Solution  of  the 
sugar  that  bas  been  spilt  in  the  fUling-room. 
Eaux  f.  pl.  de  pllote  co<ier.  Das  Lootsen- 

wasser,  Loolstnannsfahrwasser.  Pilot-water. 
Eaux  f.  pl.  vannea.  Die  Jauche,  die  Gauche, 
der  Pfuhl,  die  Mist-,  Abtrittjaucke,  der  Mistpfuhl, 
der  Adel,  die  Gulle.  Liquid  resulting  from  the 
putrefaction  of  faecal  matters  in  contact  with 
filthy  water,  ' 
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Er  Ii*  vlerges  f.  pl.  (Sal.)  Die  Rohsoole,  rohe 
Saltsoole.   Brine,  raw  brine. 

riübarbage  m.  (Metall.)  Das  Beschneiden,  Bt- 
sekroten,  Putten  (der  Bleck-  und  Gusswaaren). 
Chipping  or  trimming  (of  castings),  clipping  or 
cutting  (of  sheet-iron). 

Ebarber  r.  a.,  öter  les  äbarbures  des  pieces 
forgees  ou  fondues  en  fer  (Serr.  et  Forg.)  Be- 
sch roten,  abgraten.   To  strip  off  the  burrs. 

EbRrber  r. ,  tailler,  di'-tachcr  a  force  de  coups 
d'ebarboir  (Carr.  Taill.  p.  Forg.)  Abschroten. 
To  chop  off. 

EbRrber  les  reuillea  de  uMo  (Metall.)  Die 
Blecht a fr!»  beschneiden.  To  clip  or  cut  sheet-iron. 
Ebarber  ouD£croüter  les  objets  moules, 

les  pieces  d'artillerie,  etc.  (Fond.)  Die  Gutswaaren, 
Geschützrohre  u.  s.  w.  abrauhen,  put  im  To  chip, 
trim,  dress  castings  coming  from  the  mould. 

EbRrber  les  plumea.  Die  Federn  schleissen. 
To  strip  the  quills. 

Ebarber  le«  peanx,  couper  la  jarre  (Chan.) 
Die  längeren  Borstenhaare  der  Felle  stuften.  To 
clip,  lop,  snip  off  the  too  long  hairs  of  skins. 

EbRrber  lea  tralts  dans  la  gravure  en 
taille  douce  (Grav.)  Dem  Bart,  Grat  weg- 
nehmen, abgraten.   To  scrape  off  the  burr. 

Ebarbour  to.  dWffo  (Agr.)  Der  Gersten- 
Entgranner.   Barley-awner,  hummler. 

Ebavboir  m.  (Etam.)  Das  Abstecheisen,  der  Ab- 
stechmeissel.  Cutting-knife. 

Fbarboirm.,  tVtrattoIr  carre(Grav.)  Der  vier- 
schneidige Schaber.  Four  slanted  or  Square  scraper. 

Kbarbolr  m. ,  cisailles  ä  couper  les  jets  des 
balles  (Milit)  Die  Kugelkneiptange ,  Bleikugel- 
kneiptange, Abstosstange.  Burr-cutter,  burr-nipper. 

EbRrboIrm.  (Carr.Taill.p.,Forg.)  Das  Schroteisen. 
Greatchisel.  Compar.  Ciseau  ä  chaud. 

Ebarbure  f.  (Forg.  Fond.  Serr.)  Syn.  de 
barbe,  bavure.  Die  Späne  m.  pl.,  der  Grat 
Burr,  fash  of  seams. 

Ebarbure  f.  (Grav.)  Der  Grat,  Bart.  Burr 
Compar.  Barbe. 

Ebardolr  m.,  Oratio  Ir  carre  (Men.)  Vier- 
kantiges Kratzeisen  n.   Square  scraping-iron. 

ibarool  adj.,  trop  seche  (Mar. )  Aufgetrocknet,  un- 
dicht, leck  geworden.  Ltaky  from  dryness,  dried 
up,  no  longer  tight,  leaky. 

Ebartemen«  m.,  jeu  d'une  porte  entre  les  huis- 
siers,  d'une  voiture  entre  les  brancards,  etc.  fCharp. 
Men.  Charr.)   Der  Spielraum.   Play,  windage. 

Ebauchage  m.  de  la  poterle.  Das  Auf- 
drehen, Formen  der  Geschirre  auf  der  Scheibe. 
Forming  the  vessels  at  the  wheel. 

EbRttche  f.  premier  croquis  pour  un  darin, 
une  peinture,  une  sculpture,  etc.  (Dessin )  Der 
erste  Entwurf,  die  Skitte  f.  Sketch,  rough  draught 

EbRuche  f.  premiere  forme,  qu'on  donne  a 
unepierre,  a  un  marbre. (Sculp.)  Die  Anlage.  Rougb 
beginning. 

E baacher  v.  a.  (Dess.  Sculp.)  Fluchtig  entwer- 
fen, skittiren.  To  sketch. 

Ebaucher  e.  a.  (Sculpt.)  Aus  dem  Gröbsten 
behauen.   To  hew  roughly. 

Ebaurlier  t.  a.  (Cout.)  Aus  dem  Groben  feilen. 
To  file  roughly. 

Kbaurher  r  a.  (Charp,)  Aus  dem  Gröbsten  tu- 
schneiden  oder  abhobeln,  schruppen.  To  cut  or 
to  plane  grossly,  coarsery. 


Kbaacher  le  chanvre  *     regayer  a 
l'e  b  a  u  c  h  o  i  r  (Cord.  Fil.)   Den  Hanf  durch  die 
gröbste  Hechel  liehen,  vorhecheln.    To  hatchel, 
to  heckle  roughly. 
Ebaucholr  m.  (Charp.)  Der  Schrotmeissel,  das 

Balleneisen.  Dressing-chisel. 
Ebaucholr  m.  Syn.  de  regayoir,  seran, 

grand  pcigne  (Fil.  Cord.)    Die  Grobhechel, 

Abtughechel,    der  grobe   Hanßamm.  Coarsest 
r  hatchel  or  heckle,  coarse  hemp-comb. 
Ebaucholr  m.  en  bois  ou  os  (Sculpt.  Pore.)  Das 
r  Bossirhoh,  ßomr6Hn.Emboss-tree,embos8ing-bone. 
Ebaucholr  m.  gbarboir  (Carr.  et  Forg.)  Das 

Schroteisen.   Great  chisel. 
Ebaucholr  m.  fermoir  ä  main  (Men.)  Das 

Balleneisen,  das  Bossireisen.  Paring-chisel. 
Ebbe,  Ebe  f.  (Mar.)  Syn.  de  basse-mar6e. 

Die  Ebbe.  Ebb-tide,  ebb. 
Ebenace,-e  adj.  (Peint)    Ebenholtartig  gemalt. 

Ebony-like  painted.  ebonized. 
EijtMif  fty  bois  noir.  fort  dur  de  diospyros 

ebenura,  de  ebenaster  et  de  melanoxylon 

(Bot.)    Das  Ebenholt,  schwarte  Ebenholt.  Ebon, 

ebony. 

Ebene  f.  dMllemafue,  bois  de  l'if.  Das 
deutsche  Ebenholt,  Taxusholt.  Eibenholt.  Gennain - 

ebony,  yew-tree. 

Ebene  f.  bleue«  bois  de  Nissolia.  Das  blaue 
Ebenholt,  Luftkoh,  Amaranthholt,  Cayenneholt. 

Blue-ebony. 

Ebene  f.  fausse,  bois  de  Cytisus  Laburnum 

et  d'Aspalanthus  Das  falsche  Ebenholt.  Wood 

of  the  bean-tree,  foil-tree. 
Ebene  f.  fossile  (Min6r.)  Syn.  de  jais  m. 

jalet  m.    Der  Gagat.  Jet. 
Ebene  f.  ffrlse  (Men.)   Das  graue  Ebenholt. 

Gray  ebony. 

Ebene^.jaune,  bois  de  Bignonia.  Leucoxylon. 

Das  gelbe  Ebenholt,  Trompetenholt.  Yellow-ebony. 
Ebene  f.  rouge,  bois  d'Anthyllis  cretica  et 

d'Acacia  flexicaulis.  Das  Eisenvioletholt,  Roiheben- 

holt.  Redebony. 

Ebene  f.  werte*,  des  Antillen,  bois  de  dios- 
pyros Lotus  et  de  Tecon  leucoxylon.  Das  grüne 
Ebenhoh.   Green  ebony. 
Ebener  t>.  a.  (Men.)    Schwärt  beiten.   To  soak 

ebony-like,  to  ebonize. 
Ebenler  m.  (Aüt.)    Der  Ebenholtbaum.  Ebony- 
tree,  eben-trec. 

Ebenler  m.  taux  des  Alpes,  cytisus  laburnum. 
Syn.  d'aubour,  aubier,  albour.  Der  falsche  Eben- 
koltbaum,  Bohnenbaum,  Hirschholder.  Bean-tree, 
foil-tree. 

Ebenlste  m.  (Men..)  Der  Ebenist,  Kunsttischler, 
Kunstschreiner.  Ebonist,  cabinet-maker. 

Ebenisterle  f.  (Men.)  Die  Kunsttischlerei,  Kunst- 
schreinerei, Kunstschreimerarbeit.  Cai>inet-making, 
cabinet-work. 

E  beriauder  v.  a.,  tondre  en  premiere  coupe(Prap.) 
(Dem  TuchJ  die  erste  Schur  geben.  To  shear  for 
the  first  Ümc 

Eblseler,  Eblseler,  öter  les  aretes  vires, 
tellcment  qu'ils  ressemblent  au  biseau  d'un  ciseau 
(Charp.  Men.  Serr.Horl. Archit.  hydr.)  Die  Kanten 
tuschärfen,  abschürfen,  abschrägen,  nach  den  Kanten 
tu  dünner  arbeiten.  To  sharpen,  to  give  a  basil. 

Eblseler  v.  a.  (Hori.  Tonrn.)  Trichterförmig 
anbohren.    To  bore  a  funnelshaned  hole 
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Kbiselure  f.  arcte  eniselee,  aröte  en  forme  de 
biscau.  justement  l'oppose'  de  chanfrein.  Die] 
iugescharße  Kante,  die  schneidenartige  Kante.  Basil, 
sharpedge  Comp.  Chanfrein  et  dielardement.  | 
Cboulemeat  m. ,  chute  subito.    Der  Einfall,  , 

Einsturz    Falüng  in,  slip,  ruin. 
^bonlemeat  m.  d'une  masse  de  terre  ou  de  ■ 
rocher  (Chem.  d.  f.,  Digues,  Min  )  Abrutschung 1 
f.  von  Erde  oder  Felsen,  der  Erdrutsch,  Berg- 
Slipping  of  the  ground  or  of  a  rock, 
emenla  detravauxsoutcrraius(Expl.)D<u 
*cke  Gehen,  der  Bruch,  Verbruch.  Run,  fall, 


Ebarae,  Ivoire  f.    Elfenbein.  Ivory. 
kcariier  t.  a.  dresser  sur  1«  meule  (Cout. 

Cbarp.)  Blank  schleifen.  To  smooth  by  a  grind- 

ing-mill. 

Krnrlier  r  a.  le  fil,  l'aplatir  (Tür)  Den 
Draht  platten.   To  laminate,  to  flatten. 
noalln  m.  k  o cach it.  a  battre  (Tir.)  Die 
Plattmühle.    Flauer,  planishtog-mill. 
i>arher  r.  a  le  papier  (Pap.) 


Der  Ab- 


»u  Bruche 

thurst,  s. 

ICbou lernen«  m.  de  la  rive  (Mar.) 

bruch  des  Ufers.   Breaking-in  of  a 
F.bouleinent  m.  des  ch arges  dans  la  eure 

du  haut-foumeau  (Metall  )  Das  Rutschen,  Kippen 

der  Gichten  im  Hochofen.    Irregulär  descent  or 

sinkint:  of  the  Charge. 
kbonlem.a.(Expl  )  Einstür%en.  To  fall  in,  to  run. 

Kalre  eboulerles  d6bris  (Expl  )  ZuBruche 
bauen,  den  Bruch  niedergehen  oder  gehen  lassen. 
To  run,  to  cause  the  roof  of  a  mine  to  fall  down, 
kbonlla  m.  (Expl  Arch.  Mac.)  Der  Schutt,  das 

Gerölle.    Rubbish,  ruins. 
Kbonquenic^.  (Drap.)  Die  Ausrupf erin.  Pluck- 

ing  woman. 

Ekonrrafe  m.  de  la  peau,  Epllage  (Tann.) 
Das  Ab  haaren,  Reinigen  der  Haar"  oder  Narben- 
seite.   Unhairing,  s. 

r  v.  a.  Kpller  (Tann.)  Abhaaren, 
To  unhair. 

kbonainer,  Kbomincr.  öter  le  bousin! 
d'une  pierre  ou  d'un  moällon.  (Carr.)  Bruch- 
steine abschalen.   To  hew  off  the  weatber-beaten 
parta  of  a  quarry-stone. 
kbralaolr  m.  (Fond.)    Die  Glutschaufel,  Kohlen- 
schaufel. Fire-shovel. 
kbralaolr  ou  Kbraaolr  m.  (Fond.)  Der  Wind- 
fang.  Vent-hole,  regulator. 
Ebraiementm.  £largissement  int^rieur 
d'une  baie  de  porte  ou  fenetre  (Archit.)  Di* 
Ausschreibung ,  Schmiege.     Splay,  chamfretting. 
Voy.  Embrasnre. 
kbraaer,  Embraaer  n.  a.  une  baie.  (Archit) 

Ausschrägen,  nach  innen  erweitern.  To  splay. 
Kbreche,-e  p.  p.  (Coutel.)   Schartig.  Notchy, 

füll  of  notehes. 
Ebel  1  lade  f.  (Man.)    Der  Zug,  Schlag  mit  dem 

Zügel,   Tug,  pull  with  the  rem. 
Ebroaage  m.  des  laines  f ilees  dans  l'eau 
a  son  (Teint.)    Das  Halten  der  Wollensträhne  in 
ein  Kleienbad.  Putting  worsted  (or  woollen)  yarn 
into  a  bran-bath. 
Ebroadag«  m.,  kbroad  i  n  m.  ecotage  pass6 
par  trois  trous  de  filiere,  fil  pass£  par  la  seconde 
tr^filcrie  (Tir.)  Der  Kleindraht,  sveimal  qesoqene 
Twice  drawn  wire,  thin-wtre. 
r  m.  (Tir.)  Der 
Thin-wire-drawcr. 
Ebrnn  m.  bl e  ergotö  (Agr.)    Das  brandige 

Korn.   Blasted  com. 
kbnnrd  m.  (Charp.)   Der  Spaltkeil.  Wedge  for 

Clearing  tree,  wood-cleaver. 
kballltlon  f.  (Phya,)    Das  Kochen,  Sieden 
Ebulliüon,  boiling. 

Point  aa,  iicbullidon  ä  un  thermometre 
(Phys.)    Der  Siedepunkt.   Boiling  point 


To  dry  by  pressing. 
Krater  ou  Eeafler  Posier  (Vann.)  Die  Wei- 
denruthen »um  Flechten  spalten.    To  cleave  the 
willow  rods. 

Ecagae  ou  keajgue  f.    (vieilli  eaealfrne) 

(Rub.)  Das  Gebünde,  der  Bund.  Bunch,  skein.skain. 
kealllage  m  ,  action  d'ecailler  la  chaudiere  (Sal.) 

Das  Abkruslen,  Abklopfen  der  Salspfanne.  Knock - 

ing  out  the  pan-scales. 
krall  lajre  m.,  defaut  d'une  poterie  qui  s'ecaille. 

(Pore)  Schuppigkeit,  das  Abschuppen.  Solling, 
krall  le  f.  d'un  poisson,  crocodile,  etc.  (II.  n  ) 

Die  Schuppe.  Scale, 
kcal  1  le  f.  d'une  tortue,  moule,  huitre,  etc.  (H.  n  ) 

Die  Schale.  Shell, 
kcaiiie  f.  de  tortac ,  surtout  de  l'espece 

nommee  caret  [testudo  imbricata  j  (Tourn.)  Das 

Schildkrot,  Schildpatt.  Tortoise  shield,  carapace. 
keallle  f.  (Boul )   Die  abgebackene  Rinde.  Crust 

of  bread  separated  from  the  crumb 
Keallle  f.  Kclat  m  >  decombre,  recoupe  de  bob, 

de  pierre.  etc  (Sculpt.  Charp.  Taille  p.)  Der 

Span,  Abfall,  Steinsplitter.  Chip,  rubbish,  shard. 
Keallle  f.  (Sav.)  Die  Probirschale,  der  J 

Scale  for  assaving. 
Keallle  f.  bergame  (Tap.) 

Schuppentespete.  Scalloped  tapestry  of  Bergamo, 
keallle  f.  de  naer,  gres  de  montagne  pour  y 

broyer  (par  le  broyon)  des  couleurs.  (Peint.)  Der 

Far6eareift«feia.  Grindingstone. 
keallle  adj.,    orne  d'ecailles.  Schuppenformig, 

geschuppt.  Scolloped. 
kealllemen«  m.  (Forg.)    Voy.  Ecailles  de 

cuirre. 

kralller  m.  Der  Auslemklieber,  Auslemhändler. 

Oyster-man. 

krall  irr  r  a.  la  poele.  la  cliaudiere  (Sal.) 
Die  Pfanne  ab k rüsten,  die  Saltschuppen  abklopfen, 
den  Pfannenstein  abklopfen.  To  knock  out,  to  scrape 
off  the  pan-scales. 
krall  Irr  «.  a.  le  plomb,  en  öter  l'oxyde  en 
grattant  (Plomb.)     Abschaben,    abhäuten.  To 
scrape  off  the  oxyd. 
kcalller  r.  a.  (Peint.)    Schüdkrotahnlich  malen. 
To  paint  tortoispshell-like. 
s'erailler  r  r..  dit  du  bois  (Tonn.Men.  Charp.) 
Sich  aufschiefern.  To  split  up,  to  fly  up  in  shivers. 
H  er  a  i  II  er.  a'eealer(l'enduit,le  stuc,  le  tablcau 
s'ecale,  tombe  en  6cailles.)  Sich  abblättern, 
abbröckeln,  abschuppen.  To  peel  off,  to  Scale, 
keallle*  pi  f.,  ornement  t  a i  1 1 «•  en  Icailles 
(Orn.)  Die  Schuppentersierung.  Scolloped  moulding. 
Kcalllea  pl.  f.  ou  Polntea  des  eoulenra 
sur  le  papier  marbre  (Pap.)  Die  Muschen.  Patches 
of  the  marbled  paper. 
Kealllea  f.  pl. ,  Depdi  de  ael  a  l'interieur 
de  la  poele  ou  chaudiere  (Sal.)  Der  Pfannenstein, 
Kesselstein,  die  Schabe.    Pan-scales,  salt-pan  cal- 
careous  für,  stony-lining,  copper-fur. 
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Krall  Irr  _  *ch»«crer 


Kcailles  f  de  culvre,  d'acler,  de  feretc. 

Battitures,  pailles,  paillettes  f.  pl.  (Forg. 

Metall.)  Der  Hammerschlag,  Glühspan,  Schmiede- 

sinter,  Zunder.  Forge-Bcales  or  crusts  or  shales 

of  copper,  steel,  iron. 
Kcal  lies /*.;>/.  des  masses  r  i  s  suees  (Metall.) 

Der  Pickschiefer.  Seal  es  of  the  liqiiated  carcasses 
Kcailleux,-se  adj.  (Hist.  n.,  Miner.)  Schuppig,  ■ 

schuppicht.    Scaly  squamous,  scalclike. 
Kcaillon  m.  (Ära.)  Der  Vorarbeiter  im  Schiefer- 
bruch.   The  fastest  slatesquarry-man. 
Kca  1 1 1  ure  f.  (Plorab.)  Das  Bleihäutchen.  Oxyd-skin 
ideale  f.  du  ble  etc.  (II.  n.)  Die  Schale,  Hülse. 

Scale,  sbell,  peel. 
Krale  f.  (Monn)    Die  Prägegrube,  das  Prägloch. 

Hollow  seat  of  the  coiner. 
Krale.  Kscale  f.  (Mar.)    Der  Xothhafeu.  In- 

t.Timistie  harbour. 

Faire  ecale  ou  escale,  relacher  ä  un  port, 
une  cöte  etc.  (Mar.)  Einen  Hafen,  eine  Küste  etc. 
anthun.   To  call  at  a  harbour  or  a  coast. 
Ecangrm.,  Dafne  f,  Kapade  f.,  Sabrc  m. 

de  bois  pour  ecanguer  lelinsurlecheralet.  (Agr. 
Fil.)  Der  Schwingstock ,  Brechstock,  das  Schwingmes- 
ser,  die  Schwinge,  das  Schwert ( iumReinigen  des  Haw 
fes).  Swingle-dag, sword,  wand.  Comp.  Chevalet. 
Kcanguer,  Kcraier  avec  la  maque  le 
lin  ou  le  chanvre  (Agr.  Fil  )  Den  Flachs  oder 
Hanf  brechen,  schwitigen.  To  swingle  flax,  to 
beat  herop.  Compar.  Chene  rotte. 
Kcarlate  f.  (Feint.  Teint  )  Der  Scharlach.  Scarlet 
Kcarlate  de  France,  de 


i ■  Ii«-,  de  Venise. 
Der  Dunkelscharlach,  Kermesscharlach.  French 
scarlet,  scarlet  die<l  in  grain. 
Kcarlate  deml-graine.  Der  Halbscharlach. 
Scarlet  half  died  in  grain. 
Krarlate  des  Uobelins,  de  Hollande. 
Der  Cochenillescharlach,  Karminscharlach:  Hoch- 
scharlach, üutchscarlet. 
Krarrir.  KcarrlssagC,  Krarrlssolr.  Voy. 

Kquarrir  etc. 

Kcart  m.  (Anat.  Vetör.)  Die  Verrenkung,  Bug- 
lahmung.   State  of  being  strained  in  the  snoulder. 

Kca  rt  m.  DerLmweg,Seitensprung.  By-road,  by-path. 

Kcart  m.  (Charp.)  Die  Blattung,  Bladung,  Laschung. 
Scarf. 

Kcaii  almple.  Die  grade  Blattung.  Piain  scarf. 
r  Kcart  double.ßte  vrrro/^eß/aJfung.Dice-scarf. 
h  t  «rt  m.  (Charp.  de  Mar.)    Die  Scherbe.  Scarf. 
Compar.  Dou b le r  1  es  6carts. 
Kcart  m.  en  abonl,  Kcart  carre,  Kcart 
simple.  (Mar.)  Die  Stuvscherbe,  der  stumpfe 
Stoss.   The  butt-scarf. 

Kcart  doable,  Kcart  Ions  ou  flamand. 

(Mar.)  Die  Langscherbe,  das  verkeilte  Blatt,  der 
JupiterschnUl.    The  long  scarf. 
Kcart  double  de  dem!  a  deml.  Die 
Plaltscherbe,  Lasching,  der  Lasch,  die  schräge 
ßlaltung.    The  Hat  scarf. 

Kcart  a  croc  ou  a  dent.  Die  Hakenscherbe, 
das  Hakenblatt.  The  hook-scarf,  hook  and  butt. 

Krartesnent  m„  Dispersion  f.  des  balles 
d'une  cartouche  ä  balles  (Artiii. )  Die  Streuung 
(der  Kartätschen).   Spread  or  divergence  (of  the; 

w  balU  of  case-shot). 

Krartement  m.  des  essleux  (Chem.  d.  f.) 
Ihr  Radstand,  die  Entfernung  der  Achsen.  Position  j 
of  the  wheels. 


Krartement  m.,  Incllnatlon  f.  des  ralls 

(Chera.  d.  f.)    Die  Neigung  der  Schienen.  In- 

clination  of  the  rails.   Compar.  Orniere 
Krartoir,  «  rnioir  s».,  espece  de  ciseau  (Arm.) 

Der  Schliessmeissel,  Fügcmeissel.  Scarfing-shisel. 
Kcarver  c.  a.,  unir  par  un  6cart,  ou  par  une 

lioube  (Charp.  Mar.)    Splissen,  verscherben. 

To  scarf. 

Kratlr  le  d  r  a  p  ( Drap.)  Kalt  pressen.  To  dress  oold. 
Kcatlssapje  m.  (Drap.)  Das  Kaltpressen.  Dressing 

cold. 

Kcatisseur  m.  (Drap.)  Der  Kaltpresser.  Cold- 
dresser. 

Kravecade  f.  (Man.)  Der  Zug  mit  dem  Kapp- 
saume. Pull,  tugwith  the  cavesson  or  nose-band. 
Compar.  Cavec,on 

Kcchymoief.  (Chir.)  Die  Blutunterlaufung.  Sug- 
gillation. 

Kccoprotiquem.  (Pharm.)  Das  gelind  abfuhrende 

Mittel.   Eccoprotic,  opening  mediane. 
Kchafaud  m. ,  plancher  pour  b&tir,  plancher 

de  guillotine  (Charp.  Mac.)  Das  Scha/fot, 

die  Bühne.   Scaffold  anc.  staykfald. 

Kchafaud  m.  volant  (Charp.  Mac.) 
schwebende  Gerüst,  fliegende  Gerüst, 
Flying  scaffold. 
Kchafaud  m.  volant,   Pont  m.  volant 

(Mar  )   Die  Stelling.   Flake,  stage. 
Kchafaud  m.  d'Schasses  et  boulins.  Das 

Stangengerüst  mit  ISeUriegeln.  The  scaffolding  of 

poles  and  pullocks. 

Krhasse  f.  d'echaraud.  Voy  .Kc hasse. 
Kcoperchef.d'echafaud.  Koy.ßcoperche. 
Kchafaudaire  m.,  Assemblaire  m.  pour  un 
echafaud  (Charp.  Ma$.)  Die  Rüstung,  Zulage 
tum  Gerüst.  Scaffolding. 

Hau  lin  »»„Traverse f.  d  echafandage. 

Der  Schussriegel,  NeUriegel.    Pullock,  putlog. 
Voy.  Trou  de  boulin. 
Pont  m.  d'echafaudagre.  Die  Laufbrücke, 
Pritsche,  der  Auflauf,  die  Bahn,  Fahrbrücke,  der 
Bumbam.  Rising  scaffold-bridge,  bridge  of  boards. 
Krhalader.    Voy.  Kchalasser. 
Krhalas  m.  (Charp.)  Der  Weinpfahl.  Vine-prop. 
Krhalas  m.  (Jard.)  Die  Spalierlatte.  Fence-lath. 
Kchalasser,  Kchalader  t>.  a.  les  vignes,  un 
espalier  (Charp.  Jard.  Vign.)  Anpfählen,  pfählen, 
verp fahlen    To  fasten  with  pales  or  stakes. 
Kchalasser  un  jardin,  une  cour  (Charp. 
Jard.)  Eimäunen,  einhägen.    To  fence. 
Kchalier  m.  (Charp.)    Das  Latlenspalier ,  der 
Pfahlsaun,  Slangemaun,  die  Stakade,  das  Stocket. 
Staccado,  wooden  paling,  fence. 
Kchalotte  f,  (Bot.)  Die  Schalotte,  der  Aschlauch, 
w  Eschlauch.    FiChalot,  chalot,  scallion. 
Kchalotte  f.,  languette  desjeuxd'orguesa  anches. 
r  (Org.)    Das  Schnarr lunglein.  Keed-stop. 
Krhampeau  m.    (Pech.)      Die  Angelschnur. 
AngUng-line. 

Kchancrer  (Charp.  Men.  Taill.  p.)  Bogenartig 
anschneiden,  ausschweifen,  reifein.  To  cot  sloping, 
to  slope  out,  to  sweep,  to  turnout  curves. 
gcle/".  4  echancrer.  Die  Schweifsäge.  Sweep- 
saw. 

Kchancrer  les  talons  (Cordonn.)  Aushöhen. 
To  parc,  to  slope. 

Kchancrer  les  figures  (Blason.  et  Ornem. 
Taill.)   Ausbogen,  einschuppen.    To  Channel. 
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^ehanrrur«- f  entaille  cn  cruissant,  en  demicercle 
(Men.  Charp.  Taille.  p.Anat)  Die  Ausschweifung, 
besondert  der  halbmondförmige  Ausschnitt,  dieRuud- 
herbe.  Sweep,  seinicircular  incision,  score,  or  notcb. 
inrnirr     \'       Der  Fensterausschnitt.  Bay. 

f.  (Orn.  et  Blas.)    Die  Ausbogung, 
Einschuppung.  Chanoeling. 
Krlwnrrurc  f.  (Fortif.)    Der  Ausschnitt.  Way 

cut  out  into  tbe  parapet  of  tbe  covered  way. 
Krhanrniro/  .  EiCMtrementm.  dubassinet 
des  platines  ä  ailex  (Arm.)  Der  Pfannenaus- 
schntit,  das  Pfannenlager.  HoUow  of  the  lock-plate 
jointed  up  to  tbe  pan  in  old  flint-locks. 

i>lmnrnir(  /  li»l«  r«U'  (  oupiircf  traim- 

vernalt-  (Min.)  Der  Schlitz,  Kerb.  Cutting.  kerving. 
fr  rhandolrf.  (Couvr.)flie  Dachschind,  I.  Sbingle. 
Voy.  Bardeau. 

».  des  fenilles  de  papier  (Pap.) 
Umlegen.    Parting,  exchange. 
mager  lesieuilles  de  papier.  (Pap.)AiM- 
tauschen,  umlegen.    To  part.  to  exchange. 
n>hanti|rnole  f.  soutien  d'un  tasseau.  (Charp.) 

Der  Frosch,  die  Knagge.    Forring,  brocket 
Kchantlgnole  f.  soutien  des  essieux,  des  bran- 
cards  etc.  (('harr.  Carross.  Art.)    Der  Frosch. 
Brocket,  axle-tree-bracket,  hausing- brocket. 
KchHntisnoli-  f.  de  <  Im  vre  (Charp.)  Der 
Frosch  des  Hebezeuges.    Shoulder,   check  piece, 
brocket  of  the  gin. 
Krhantijrnole  f.  (Tonn.)    Die  Kimme.  Chimb- 
Kcii nn tili 011  m.,  modele  ou  etalon  destin6 
ä  regier  les  poids  et  mesures  d'un  pays 
(Techn.)  Da*  Aichmaass,  Aichgewicht,  gesetzliche 
Mustermaass.  Standard. 
Kchantillon  «•.,  morceau  ou  modele  d'une 
chose,  propreäla  faire  connaltre  et  imiter 
(Techn.)  Das  Muster,  die  Probe.  Specimen,  sample 
Comp.  Bois  d'echantillon,    gres  d'ech., 
pave  d'ech.  etc. 
Kchantillon  m.  ou  ilprenve  f.  de  carar- 
terea  d'iraprimerie  (Impr.)     Die  Schriftprobe. 
Specimen  of  printing-types. 
Krhantiliun  m  .  Clabarlt  m.  du  modele  du 
corps  d'un  canon,  d'une  cloche  etc.  (Moul.  Arch.) 
Das  Formbret,    die  Schablone   zum  Modell  des 
Geschützrohrs.    Modclling-board,  loamboard. 
Kolianti  1 1 on  m.,  C'allhre  m.,I"aancan  m. 
du  m  o  u  1  e  u  r  (pour  former  des  moules  en  argile 
ronds    (Moul.)  Die  Lehre,  Schablone,  das  Dreh- 
brett, die  Friesen  form.    Templet,  pattern. 
Kchantillon  m.  de  la  anaaae  (Moul.)  Die 
Tiegelprobe.   Specimen  of  the  mass. 
■  rloiot. Hon  m.  de  noyau  (Moul.)  Das 
Kembret,  die  Schablone  zur  Bildung  des  Kernes. 
Core-board,  modelling-board  for  the  core. 
Kcltantillon  m.  de  chemiae  (Moul.)  Das 

Hemdbret.  Thickness-board. 
Kchantillon  m.  droit,  servant  ä  mouler  la 
masselotte.    Das  Formbret  zum  verlornen  Kopfe. 
Dead-head  board, 
Krhantillou  m.  (Charp.  et  Ma,;      Die  Lehre, 
dasStichmaass,  Slreichmodel.  Pattern  ,8trickle,gauge. 
Kchantillon  m.,  Ca  I  Ihre  m.,  Eiteque  f. 

du  potier  (Pot.)  Die  Lehre,  Schabtone.  Templet. 
nkMtUlaaMffea.  Tamluie  m..  Mine  f. 
d'echantillon  du  plombdechasse  (Plomb.) 
Das  Sortiren.  Separating  the  great  shot  from 
tlie  small,  by  the  help  of  a  sievc. 

Wörterbuch  III. 


Kehanvrolr»».  (Agr.)  Die 

schwinge.    Swing  le. 
Kchappade  f.    (Pot.)    Voy.   Enfourner  a 

l'echappade. 
Kchappade/".  (Grav.)  Der  Fehlschnitt.  Wrongcut. 
Krhappeef,  Kchappeunentm.  (Arch.Constr.) 
Der  Zwischenraum.    Space,  interstice. 
Kchappce/.  d'un  escalier,  d'une  vis(Constr.) 
Die  Hohe  einer  Treppenmundung,  eines  Schrauben- 
ganges.   Highnes8  of  a  stairs-winding ,  of  the 
worm  of  a  screw. 

Kchappee  f.  d'une  porte  ou  d'une  fenetre 

(Constr.)  Die  Lichtenweite  der  Thür,  des  Fensters. 

Width,  bay  of  a  door,  day  of  a  window. 
Kchappee  f.  d'une  voüte  (Constr.)  Die 

weite  des  Gewölbes.    Span  of  a  vault 
Kchappee  f.  de  vue  (Arch.)  Die 

Looking  between  two  houses. 
Kchappee  f.  (Constr.)  Der  Gang  hinter  den 

Pferden  (im  Stalle).  Passage  behind  the  horses. 
Kchappement  m.  (Horl.)   Der  Abfall,  die  Hem- 
mung, das  Stosswerk,  der  englische  Haken.  Escape- 
ment,  scapement. 

Kchappement  m.   llbre  des  chrono- 

metres.    Die  freie  Hemmung,  das  freie 

werk.  Chronometer-escapement. 
Kchappemenl  m.  a  aacre.  Die 

hemmung.  Ancbor-escapement. 
Kchappement  m.  a  cyliadre.  Die  Cylin- 

derhemmung.  Cylinder-escapement,  horizontal  esc. 
Kchappement  m.  a  l'eplae  ou  a  repoa 

Die   ruhende   oder    schleifende  Hemmung,  der 

Abfall  für  die  Ruhe.  Dead-beat 

repose-escapement. 

Kchappeinent  m.  a  recnl.  Die 

springende  Hemmung.  Recoil-escapement. 
Kchappement  m.  a  utrc.      Die  Spin- 
df/Aemi»»Mn9.Crown-escapement,fusee-e8capement 
Kchappement  d'une  montre  a  repetition. 
Der  Heber,  Anschläger,  das  Hämmerchen.  Jacks. 

Kchappement  m.  (Mach,  avap.)  Voy.  Tuyau 
d'6chappem  ent 

Kchappement  m.,  Hampant  m.  du  four  a 
teverbere  (Forg.)  Der  Fuchs  im  Flamenofen.  Flue. 

Kchappement  m.  du  v  a  p  e  u  r(Mach.)  Die  Dampf- 
entweichung.   Escape  of  steam.   Comp.  F  u  ite  f. 

Kcharnajre,  Krharnemeat,  Kcollajrem. 
action  d'echarner  (Tann.  Corr.  Meg.  Parch.)  Die 
Ausfleischung,  Abaasung.  Fieshing. 

Echaraer  v.  a.  eroller  les  peaux  (Tann.) 
Ausfleischen,  abfleischen,  abaasen.  To  flesh,  to 
scrape  off  tbe  flesh-particles.  Compar.  Boutoir, 
Drayoire,  fer  ä  öcharner. 

Ifharnoir  m.  (Tann.)  Das  Scheer-  oder  Firm- 
eisen. Fleshing-knife. 

Kcharnnre  f.  du  cuir  (Corroy.)  Das  Schabaas, 
Leimleder,  Leimluder.  Hide-scrapings,  hide-parings, 
hide-shreds. 

Kcharpef.  (Mitit.  Chir.)  Die  Schärpe,  Feldbinde; 
(Chir.J  Binde,  Schlinge.  Scarf,  sash;  (Surg.)  sling, 
loop. 

Kr  Ii  Arpe  f.,  tenie  autour  des  volutes  au  chapiteau 
ionique  (Arch.)  Die  Binde  an  den  Schnecken  des 
ionischen  Capitals,  der  Polstergurt.  Scarf. 

■>r  Ii  Arpe  piece  de  bois  avancee  au  dehors 
d'une  fenetre.  a  la  töte  d'une  grue  etc.  on  est 
attachee  une poulie  pour  61cvcr  un  fardeau.  (Arch. ) 
Der  Ausleger,  Ausschussbaum  (suddj.  Outrigger. 
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Kcharpe  f.  (Mar.)     Da*  halbe 

Half-saltier,  half  acotch  cross. 
Schärpe  f.  (Charr.)  Da*  Band.  Tie,  strap,  hoop. 

Schärpe  de  hranrard.    Da*  Schwung- 
baumband.   Strap  of  the  limber-ahaft. 

Krharpe  de  llmonlere.  Da*  Gabelrieyel- 
band.  Strap  of  thc  liinbor-rai).   Compar.  Lien. 

Ratterte  decharpe.  Voy.  Batterie. 
Krharpe  f-  (Arch  )    Da*  Schwungseil ,  Lenkteil. 

Guiding-cable,  man-rupe. 

Krharpe«  f.  pl.  (Charp.)  Da*  Seilwerk,  Scheibcu- 

werk.  Shcaves-cordage. 
Kcharpea  f.  pl.  (Mar.)    Die  Schi/ftchnabeltpitte. 

Beak  of  the  prow  or  rostrum. 
Kcharpea  f. Chape  f.  d'une  poulie,  d'uii 

moufle  Mec  Charp  Mar.)  Voy.  Chape  1. 
KrliHrpc  f.  (Pont.)  Da*  Spanntau  Bracing-rope. 
Kcharpe  f.,    Chape  f.    d'un   moufle  ou 

moule  (Pötier  d'etain.)    Von.  Chape  5. 
Kcharpe  f.  d'une  equerre  etc.  (Charp.  Mac  )  Da* 

Band,  die  Diagonalleiile,  da*  Winkelband,  der  Bug. 

Diagonal  lath,  corner-band,  corner-bracket. 
Kcharper,  haier  et  chabler  une  piece  de 

bois,  pour  l'eulever  (Charp. i    Einbinden.  To 
f  fasten,  to  cord,  to  bind  in  a  piece  of  tree. 
Kchara-,e  adj.  (au-dessous  du  titre  legal)  (Monn.) 

Zu  geringhaltig.    Below  the  Standard. 
Kcli»  r«  adj  ,  dit  d'iui  vent  >  Mar.  I  Schwach  und 

nube*iändig.    Feeble  and  tickle. 
Kcha»«e/*.  (Taille. p.)  Das  Wolbrichticheit.  Ruler, 

used  by  freemasons  for  adjust  the  arch-stones. 
Kcha»ae/:d'echafaud,Rallveaum.(Charp.) 

Der  Rüttttamm,  *udd.  die  Lantenne.  Scaffolding- 

pole,  scaffolding-imp  ,  imp  pole. 
Krliaudaaje  f.,    Kalt  m.  de  rhaux  (Ma<*. 

Chira. )  Die  Kalkmilch,  da*  Kalkhydrat  Lime- water. 
Kchaurtafre  m.,  mac^ration  dans  un  laitdechaux 

(Fabr.  de  coli.)  Da*  Einweichen  de*  Leimgute*  in 

Kalkmilch.   Digesting  in  lime-water. 
iCchandage m. dea laiaei.  Von.  Schauder. 
Kchaudage  m.  des  olives  broyäes.  Da*  An- 

bruhen  der  gestoisenen  Olive».  Sealding,  moistening 

the  pulp  of  olives  with  boiling  water. 
Kchauder  le«  lalne«,  malaxer  et  dissoudre 

le  au  int.    Die  Wolle  ent*chwei*»en ,  aufbrühen. 

To  soften  and  dissolve  the  yolk  of  woo)  by  hot 
#  water  or  a  weak  alcaline  dissoluüon. 
Kchuuffe  f.,  tas  de  20douiaines  de  peaux  (Tann.) 

Der  Schwitthaufen.    Heap  of  skins. 
KchautTe  /".»  etuve  pour  Ichauf  f er  ou  6piler 

les  peaux  (Corroy.)    Die  Braut.  Brüte.  Schwüle, 

Bähttube.   Drying-stove,  heaping-stew. 
Echauffer  r.  a.  lea  peaua  (Corr.)    In  der 

Brüte  färben.  To  heap  and  t'ry  the  oiled  skins. 
KcliaufTe.-ee  adj.  (dit  du  bois)  Charp.  et  Fortt.) 

Stockig,  brandig,  angettockt.    Smutted,  fuaty. 
KchautTee  f.  (Sal.)  Der  er*te  Sud.  First  boiling. 
Kchauajuette/ r.(  anc.  fccharajtiette,  t  urelle 

poiu-  faire  le  guet  .Arth.)    Da*  Scharwuchttchxl- 

derhaut,  die  Hochwacht,  da*  Wächter  thurmchen. 

Watch-turret,  bartizan,  barbican,  bretiae. 
Kr  he» nee  /.  (Comm.)    Die  Verfaüuit.  Time 

of  payment  due. 
Kchee  f.    Voy.  Echeveau  m. 
Kchel  m.  ou  HaftTre  m.  (Fabr.  de  coul.)  Der 

Eschel,  Atchei,  da*  Aschblau.  Pale-Stnalt, 

ash-blue. 


Bichel  m.  »  barll.  Der  Fa**e*chel.  Ash-blue 

packed  into  barrels. 
Kchel  m.  clalr.    Der  Sumpfeschel.  Clearest, 

tinest  zaffer. 

Bucheller  m.  ou  Rancher  m.  Die  einbäumige 

Leiter,  Stangenleiter.  Peg- ladder,  ladder  with 
only  one  beara. 

Kehelier  m.  de  charrette  (Charr.)  Da* 

Riegelhoh.     Peg-beam,  iutertie. 
Krheller  m.  d'une  ajrue.  Die  Krahnleiter. 

Peg-ladder  of  a  crane. 
Kchelle  f.  (Constr.)   Die  Leiter.  Ladder. 

Kchelle  /".  brlaee.  Die  Klappleiter.  Folding- 
ladder. 

Kchelle  f.  double.  Die  Bockleiter.  Double 
ladder. 

Kchel  le  /.de  eorde.  Die  Strickleiter.  Footrope. 
rope-ladder. 

Kchelle  (?  de  aaeuuler.  Die 
Stufenleiter,  Leitertreppe.  Step-Ii 
Kchelle  f.  d'un  vaisseau  (eacaüer)  (Mar.)  Die 

Schiffttreppe.    Ship's  ladder. 

■Schelle  ou  Karaller  d'artimon,  de  com- 
mandement,  de  poupe  etc.  (Mar.)  Die  Fall- 
reepstreppe. Accommodation-ladder. 

Kchelle  de  dunette  (Mar.)  Die  Kampanje- 
Treppe.    Coach- ladder. 
Kchelle  f.  de«calade   MiÜ  Die  Sturmleiter. 

Scaling-ladder. 
Kchelle  f.  (Min.)    Die  Fahrt.  Ladder. 

Kchelle«  au  ob  I  lea  f.  p/.  ( Min. )  Die  Fahrkunsl. 
Man-engine. 

Kchelle  f.,  ligne  graduee  (Geom.  Dess.  Phys.) 
Der  Maattttab,  die  Scala,  Theilung,  üraduiruug. 
Scale,  scale  of  degrees,  gradation. 
Erhelle  f.,  instrument  pour  mesurer  des  longueur* 
I     etc.  (Deas.etTechn.)  Der  Maa***lab,  die  Schmiege, 
Kluft  fSchifftiÄmm.)   Scale  of  tmasuring,  rule. 
Kchelle  /    de  reductlon,  Kchelle  » 
rapporter  (I)ess.)    Der  verjungte  Maa***lab. 
Scale  of  reduetion,  reduced  scale,  plotting-scale. 
Kchelle  de  reduetion,  repartie  en  dia- 
g  O  na  le.Ocr  Tran*vertalmaa***tab.Di&g0lu\l-8eile. 
Kr  helle  f.  perapectlvc.   Der  perspeetwischc 
Maattttab.    Scenographical  scale. 
Kchelle  de  front.    Der  Breitenmaastttab 
Plain-scale. 

Kchelle  fuyaate.  Der  Tiefenmaa***tab,  eich 
verjüngende  Maattttab,  Yerschwimdungtmauttal. 

Beducing  scale,  diminisbing  scale. 

Kchelle  f.  anglaise,  logarithmique,  pro- 
portioneile ou  de  Gunter.  Die  englitche 
Skala,  da*  logarithmitche  Lineal,  die  Güulher''*che 
Skala.  Gunter's  scale,  Compar.  Ligne  loga- 
rithmique et  regle  &  culculer. 

Kchelle  f.  d'eau.  ech.  Iluvlale,  de  pout 
etc  (Navig.  Hydr.)  Der  Watterttock,  Pegel,  da* 
Feil.    Watcr-mark-poet,  water-gauge. 

Kchelle  f.  de  veut  pour  bouchea  ä  feu 
(Artiii.)  Der  Maattslab  für  den  Spielraum.  Scale 

t  of  windage. 

Kchelon m. (Const  )  Dir  Leitertproue. Ladder-step. 
Keheloa  in.  taquet  d'6chelle(Mar.)  Die  Trepp- 

klampe.   Step,  gangway-step. 
Kcheloa  m.  des  tiasques  d'un  affAt  marin  (Mar.) 

StellpalleanSeeiafetten.  Step,  check  of  thecarriage. 
Kcheloa  aer  «.  a.  (MUit.)  Staffeiförmig 

e c he lo untren.    To  form  in  echelon-order. 
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Kchenal  fr>la<«. 
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^rhrnal,    Irliciirau,   tiScheael  m.  Sun. 

de  chenal,  surtmjt  Syn.  de  goutticre,  ch6- 
oeau  en  bois  Die  kollerne  Dachrinne.  Woodetl 


mr  ii,  t,  da*  Sit 
Hewing-chisel. 
fcrlioppe  f.  a  «rr.Mcr,  aervant  i\  rabattw  le 
gutter.  metal  sur  la  pierre  (By.)     Der  Imbiegegriffel. 

Frhcnal.  Krlienenu.  I  <  ht  m..  (  In nal  Beud-graver. 
bassin  ou  rigole  de  terre  ( Fond. )  Da*  Gussgerinne,  Kclioppe  f.  a rhamp-lever,  serv  ä depouiller 
der  Einguss.    Casting- gutter,  metal-draiu  les  reliefa  (Bij.)    Das  Grabeisen.    Sharp  graver. 

£chrafaaii».pl.,  Reaida  m.  de  metal,  Mgelioppe  f.  ä  e pal  Her,  a  enlever  les  pailles 
€  an**l  m.  (m^tal  restant  dans  la  rigole  apres  (Bij.)  DasAbstosseisen,  der  Abstossgriffel  Clearing- 
la  fönte)  (Fond.)  Ute  (lerinmstucke ,  Rtnnenstucke,    t  graver. 

m.  pl.    Drain-mctal.  Kclioppe  f.,  burin  pour  effacer.  (Grav.)  Die 


Kriictniii  m  .  icdiee  f  «  assembluge  des  fils 
plies  et  tournes  par  le  devidoir.  (Fil.  Cord.)  Der 
Strähn,  Strang,  Gamslrahn.    Hank,  »kein. 
4>hevew«  de  kilord,    paquet  de  bitord 
(Mar.  Cord.)    Das  Bund  Marlien,  Bund  ilüsing. 
Skein  of  marline,  housing  or  house-line. 
lCrlievcau  de  III  de  rotoa ,  contient  en 
France  dix  echevettes  ä  70  tours'u  I*  f  Metres. 
Der  Strahn ,  die  Mummer,   Zahl,  der  Schneller, 
halt  im  Deutschland  7  Gebind  ä  80  Faden  und 
missi  25*20* engl.  Fuss.    Hank,  number.  skein, 
measures  840  yards. 
rfcdieteaia   de   ni  de  lalae*loBffne, 
660  aunes  —  785  metres  =  858  yards.  Der 
Sirahn  Langgarn.  Long-wool-skein. 

in  m.  de  Hl  de  lalae-rourte  i22 
OU  1493,6  metres)  Der  Strahn  Wollen- 
garn.   Skein  of  wool  (8  «  heers  or  1633,$  yards.) 
Kcliev  enu  m.  de  fll  de  lin  (12  echevettes 
ou  3300  metres.)  Der  Strahn  Leinengarn.  Skein 


Radxrnadel,  der  Grabstichel  mit  flacher  oder 
gerundeter  Kappe.    Fiat  or  round  scraper. 
Arlioppe  f.  plafe,  burin  ä  face  plate  (Grav.) 
Der  Flachstichel.  Fiat  sculper,  (when  very  large) 
flat  cbisel-sculper. 

ICrlioppe  f.  roade«  burin  ä  face  arrondie(  Grav.) 
Der  Bultstichel.  Round  sculpe-,  (when  very  large) 
gouge  sculper,  round  cbisel-sculper. 
Krhouage  m.«  Kcltoaeaneat  m.  Die  Stran- 
dung, das  Auflaufen,  die  Grundruhe.  Stranding. 
■Crliouagre  m.,  Port  m.  it'ectiouafre. 

Strandplats.  Stranding-place. 
i>li»uiiT  v.  a.,  effectaer  l  erkoaeni 
investir,  mouiller  par  la  quille.  (Mar.) 
Stranden,  auf  den  Sand  laufen,  auf  den  Grund 
raakeu.  To  Strand,  to*  run  a-ground. 
I  tre  erhoae  (Mar.)  Auf  dem  Grunde 
To  be  a-ground,  to  be  stranded. 
■>clalr  m.  (Metetr.)  Der  Blits, 
Ligbtning. 


of  flax-yarn  (12  leas  or  2  rands)  =>  3600  yards.  Eclair  m.  de  l'ar*ent  (dans le  fourneau  d'affi- 
£clieveau  m.  de  III  de  aole  in  o  tili  nee  nage.  (Metall.)  Der  Silberblick,  das  AbUicken, 
(4  tlottes  ou  120U0  bis  d'autant  de  metres  de  der  Blick,  das  Blicken  (im  TreibheerdJ.  Ligbtning, 
longueur  )  Der  Strahn  ( Mühlen-)  Seide.  Skein  of  silk. '  brigbtening  or  gleam  of  silver  (in  retiuing  Stove.) 
Kclaevette  f.  de  III  de  roton  (»  loecheveau  folalr  m.  de  rlialeur  (Meteor.)  Das  Wetter- 
ou  100  metres  de  long.)  Das  Gebinde  Baumwollen- \  leuchten  Head  ligbtning. 
garn.    Lea,  ley,  rap  or  wrap,  cut.  Eelairasc  aaj  1.  — an  gas;  2.  —  an  «in- 

Crlicti-Hi-  /.  de  lalae  loagnei  ruban  de      portal  IT.    Die  Beleuchtung,  1.  Gasbeleuchung, 


12  ä  15  metres)  (Fil.)  Der  Knäuel,  das 
Slivtr  (of  about  40  or  50  feet) 
Krlievette  f.  de  III  de  IIa  (*/"  ecbeveau  ou 
300  yards  =  275  metres  de  long.)  Das  Gebinde 
Leinengarn.    Lea  of  yarn. 
tfCchlaTre  m ,  mur  rampaut  d'un  escalier  (Arcb.) 
Die   Wangenmauer  einer  Treppe.  Stringe-wall, 
carriage-wall. 
Kclilcnole  f.  (Passern.)   Die  Spindel.  Spindle. 
Kr  Ii  ine  f.,    astragale  lesbien,  quart  de 
rond  mou.  (Orn.)    Das  Polster,  der  Echinus, 
der  lesbuche  Bundstab,  weiche  Viertelst  ab.  Ovolo, 
quirked  quarter-round. 
fohl  nee  f.  <Cuis.)  Das  Rückenstück  vom  Schweine, 
der  Hochrucken,  die  Schweinslende,  das  Hochstuck. 
Chine  of  pork. 
»rliique<e,-e  adj.  (Blas.)   GeumrftU,  geschacht. 
Cbeckered. 

Kcliiquete,-ee,  adj.,  forme  en  i ■<  hiquier 
( Mil.  )Schachbret  formig  /&rmirt.Alternate,cbeckered . 
K-elalqaler  m.  (Orn.)  Die  Schackbrettenierung. 

Square  billeted  moulding,  checker-work. 
Kriiuiiie/'.  Toieim  ,  icalme  m»  (Mar.)  Der 
Rudernagel,  Ruderspiktr,  die  Ruderdolle,  der  Duller. 
Kudder-nail,  row-peg,  row-lock,  boat-tbole. 

le  f.  boutique  ouverte  ado&see  contre  un 
\Charp  Men  )  DerAuwurf,  offene  Schuppen. 
Compar.  Loge. 

f.  (Affinateur).  Der  Aushauer,  Aushieb- 


2.  Beleuchtung  mit  tragbarem  Gase. 
1.  gas-lighting,  2.  ligbting  by  portative  gas. 
ICrlalrcle  f.,  C  'lairon  m.  (Mar.)    Der  Blick, 
helle  Strich  am  trüben  Himmel.    BUlik,  a 


spot  in  a  cloudy  sky. 


irclr  9.  a.  (Corroy.  Epingl  Aiguill.)  Blank 
machen,  blanken,  Glans  geben.  To  polisb,  furbisb, 
to  gloss,  glaze,  to  burnish 
Kclalrclaaeur  m.  (Tref.  Epingl.)    Der  /»7«i»A- 

macher,  Drahtscheurer.    Polisher,  furbisber. 
Krlalreur   m.    (Mar.)     Das  Recognoscirschiff, 

Leitschiff.  Reconnoitring-vessel. 
Krlaireun  m.  pl.  (MBit)     Di*  Plankler,  der 

Vortrab.   Skirmishers,  van-guard. 
Feint  m„  Coupeau  m.,  Krallle  f.  de  bois, 
de  pierre  etc.  (Ma$.  Cbarp. Taille- p.)  Der ^Splitter, 
Span,  die  Spleisse.    Splint,  splinter,  cbip,rL 
Voy,  Ecaille,  Coupeau  et  Copeaux. 
Kclatcr  e.  n   Zerspringen,  terspUttem,  u 

st  r  sehte  fem.   To  splinter,  to  burst,  to  shiver. 
i  <  i n t <  r  ». n.  (dit  des  capsules  ä  percussion.)  (Mil.) 

SpriUen.    To  fly. 
iriaier.  dit  des  bombes  etc.  (Milit)  ZtrplaUen, 

txplodiren.    To  burst,  to  shiver. 
£clater  daaa  l'alr  (dit  d'une  cliaudiere  ä 
vapeur)  (Mach)    Zer*prt«j*»,  explodiren.  To 
burst,  to  fly  into  pieces,  to  explode. 
Eclata  m.  p/.t  provenants  des  capsules  (Mmt.) 
Dte  Splitter  tn.  pl.  (bei  der  Explosion  der  Zund- 
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Krlerme  _  Kcore. 


hutchen  :  Splinters  pl.  caused  by  the  Aying  of 
copper-caps. 

Kclcrmc.  ^clefme,  Ecllgme,  Loot  h. 
Koor.  Lok  m.  (Pharm.)  Der  Brustsap ,  die 
Brustlatwerge.  Pectoral  potion ,  pectoral  syrop, 
lohoch,  lohne. 

Kr  Ii  m.  (Charp.)  Der  Splitter,  Spahn.  Shivcr, 
splint  er  of  wood 


B««c  ».,  charpente  composee  du  seuiL  de  l'ttaie 
et  dos  deux  heurtoirs.  Das  Stemmgeschwelt,  der 
Drempel,  Drämpel.  Trumpel,  Drüssel.  Threshold, 
check8  pl. 

KrliKtef.  (Fond.)  Der  Spund,  Vors etter.  Shutter 
in  foundries,  gate. 

Krluaee  f.,  crue  artificielle  d'une  riviere  (Arch. 


hydr.)  Die  Aufstauung,  das  Stauwasser.  Banking, 

Krlipsef.  (Astron.)  Die  Finsterniss,  Verfimterung.    rd*mm?d  v.ater'.^ 
Eclipse  eclipsis  .  Kcinaee  f.,  quantit£  d'eau  n£cessaire  pour  remphr 

une  ecluse  (Arch.  hydr.)  Der  Wasserbedarf  beim 
einmaligen  Durchschleusen,  eine  Schleuse  voll. 
A  lock-full,  a  sluice-full. 
■  -Irl um  e  f.,  domi  train  de  bois.  (Arch.  hydr. 
Navig.)  Das  Schleusenßoss.  A  Hoat  or  raft  so 
narrow,  that  it  raay  be  passed  through  a  lock, 
i  c luser  v.  a.  un  bateau.   Durchschleusen.  To 

pass  a  boat  through  a  lock. 
Kellner  v.  a.  un  canal,  unetang.  Mit  Schleu- 
sen versehen.   To  provide  with  locks  or  sluices. 
Kclualer  m.  Der  Schleusenmeister.  Sluice-keeper, 
r  lock-keeper. 

Kcofrai,  Kr o  frol  m.,  table  pour  tailler  et  pre- 
parer  TouvraRe  (Taill.  etc.)    Der  Zuschneidetisch. 


Kelipne  de  soleil  (Astron.)    Die  Sonnen- 
Jiusterniss.  Eclipse  of  the  sun,  solar  eclipse. 
Kcllpuede  lune  (Astron.)  Die  Mondfinstemiss. 
Eclipse  of  the  moon,  lunar  eclipse. 
Krlipae-fllenr  en  iloux  m  .  machine  pour 
filer  des  meches  de  coton.  Die  Eklipsmaschine. 
Eclipse- speeder,  eclipse  roving - frame ,  strap- 
speeder,  l>elt-speeder. 
Kcllptiqne  f.  (Astron.)    Die  Ekliptik.  Ecliptic. 
Krlisae  f.,  bois  fendu  tout  mince  (Charp  )  Die 
Spleisst ,  der  Dachspan,  die  Dachspliesse,  Schindel, 
Rippe.   Small  board,  slip,  splinter. 
Bois  m.  d'ecllaae.    Das  SpdnkoU.  Wood 
for  making  slips. 
Eellaae  /.,  platine  de  fer  pour  reunir  deux  bouts 
de  rails  (Chem.  d.  f.)    Die  Stossschiene,  Lasche, 
Stosslasche.  Shin,  splint,  raü-fisb,  fish-plate. 
Kollase  f.  äs.  cornierea  (Chem.  d.  f.)  Die 
Winkellasche.   Angular  fish,  bracket-joint. 


Keli^e/  plate(Chcm.  d.  f.)  Die  gerade  Lasche 
Straight  fish  or  fish-plate. 

Kcllnae.-e  adj.,  reuni  par  des  Düsses  (Chem. d. f.)  Kr  olam-m  ,  Kcoler,  Kr« I lagre  m. 

Verlascht,  verbunden.    Fished.    Cvmpar.  Joint  p  Voy.  Echarnage,  echarner. 


parer  l'ouvrape  (Taill.  etc.)  Der  Zuschneidetisch, 
das  Zuschneidebret.  Shop-board,  cuttiog-out-board. 
Kcolncon,  anc.  Escoiaaon  m.  pierre  f.  qui 
fait  l'encoignure  d'un  pied  droit  (Arch.)  Der 
Kropfstein,  Eckstein  eines  Gewändes.  Sconcheon, 
corner-stono  of  a  jamb. 
Ecolncon  m.  (Men.)    Der  Eckschrank.  Corner- 

cup-board. 
Kcoine  f.  Voy.  Ecouane. 


eclissö,  rails  eclisses. 

Kr  Ii  >.*,e  f.  de  vlolon.     Voy.  Violon. 

iclluemen«,  Kcllaaage  m.  (Chem  d.  f.)  Die 
Verlaschung.  Fishing. 

Ecluse  f.  (Arch.  hydr.)    Die  Schleuse,  das  Siel. 
Sluice,  lock. 

Ecluse  f.  enrree,    dont  la  polte  est  d'un 
seul  ventail.      Die   Schleuse    mit  einflugliger 
Thür,  Kastenschleuse.  Square-sluice. 
Ecluse  f.  double.    Die  gekuppelte  Schleuse. 
Coupled-8luice. 

Ecluse  f.  de  chaae.  Die  Jagdschleuse, 
Einflussschleuse.  Inlct-sluice. 

Krlme  f.  de'decharfre.  Die  Entleerungs- 
schleuse. Discharging-sluice. 

Ecluse  f.  de  fuite.  Die  Fluchtschleuse, 
Abtugsschleuse.    Outl  Ct-sluice. 

Ecluse  f.  en  eperon,  dont  les  portes  sont 
busquees  et  forment  un  angle.  Schleusse  mit 
Stemmthoren,  Drempelschleuse.  Cheekfl-sluice. 

Ecluae  f.  provisionnelle.  Das  Reserve- 
bassin, die  Yorrathsschleuse.  Reserve-lock. 

Ecluae  f.  a  (ambunr.  Die  Kesselschleuse. 
Circular- sluice. 

Kein-,-  /  I,  vanaei,  4  porte-coulalae. 

Die  Schieberschleuse,  Schuttenschleuse.  Sash- 
cluice. 

Krl u,c  f.  a  via.  Die  Schraubenschleuse.  Sluice 
with  screws. 

Chambre  f.,  Xepiunem.  Die  Kammer,  der 
Kessel.   Lock -Chamber.    Voy.  Chambre. 

i  hardonoet  tu.,  Enclave  f.  Die  Wende- 
hohle.   Kollow  quoin. 


School. 

n.  Die  Zeichenschule.  Draw- 


(Mar.)  DasSchul- 


Krole  f.  Die 
Eeole  f.  de 

ing-school. 
Ecol e  f.  de  ml 
schiff.  School-ship. 
Keole  f.  re#;lmentalre(Milit.)!)te  Regiments- 
schule.   Regimcnt'8  school. 
TIr  d'ecole.    Voy.  Exercice  au  tir. 
Ecolete  ou  Ecolette  f.  d'un  tase  (Orf.)  Hals, 

Verengung  eines  Gefässes.  Neck. 
I  «  ol  n-i.  papler  ecol  ler  m.  (Pap.)   Das  ge- 
wöhnliche Schreibpapier.  Common  writing-paper, 
fool-scap. 

Ecollagre  m.  de  peanx.  Voy.  Echarnage. 

Kr  i»  11  et  er  v.  a.  nn  vaie«  l'elargir  siu*  la 
bigorne(Orf.  Chaudr.)  Rundschlagen,  aushammern, 
schweifen.   To  beat-out,  to  widen  by  hammering. 

Krope,  Escope,  Escoupe  f.  (Navig.)  Die 
Wasserschaufel,  Schöpfkelle,  der  Giesser,  das  Oes- 
fass,  Giessfass.    Scoop,  boat's  scoop,  skeet. 

Ecoperche  anc.  Escoperche  f.,  piece  de  bois 
ajoute6  au  bec  d'une  grue.  (Mec.)  Die  Krahn- 
balkenverlangerung,  der  Ausleger,  Schnabel.  Out- 
rigger,  jib-lx>om,  eat-head.  Voy.  Echarpe. 

Ecoperche  f.  Boollnm.  d'6c  h  a  f  aud.  (Charp.) 
Der  Schussriegel,  Kettriegel.  Pullock,  putlog. 
Voy.  Trou  de  b  oulin. 

Ecorce  f.  (Tann.  Bot.)  Die  Borke,  Rinde,  der 
Bast,  die  Lohe.    Bark,  tan. 

Krorcler  m.  (Tann.)  Das  Lohhaus.  Tan-house. 

Kcore  f.  escarpement  d'une  cote  (Mar.)  Die 

jähe  Küste.   Bold  coast.     Voy.  Cöte  aecore 

escarpement. 
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irr  v.  a. ,  ebrecher  ou  delarder  les 
arctes  vives  d'une  pierre  (Taille-p.)  Die  Kanten 
bestossen,  schartig  machen,  auch  abfasen,  abecken. 
To  break  the  corners,  to  charofer  (nickt  to  slope. ) 
Voy.  Chanfreiner. 
iirorniire  i  /   eclat  du  bord  du  parement 
d'une  pierre  (Taille-p  )    Die  abgelassene  Kante. 
The  breaked  corner. 
KriltHue  m.  III  de   rerdtaaje    (Tir.)  Der 
Grobdrakt.   Thick  wire,  coarse  wire,  since  drawn 
wire.    Cempar.  Ebroudage. 
Krotase  m.  des  feuilles  de  tabac.  Das  Entrippen, 
Ausrippen.  Separating  the  stalks  from  the  leaves 
of  tobacco,  Stripping. 
KnW«-.  ee.  ■:<  la vete  adj.  | Herald.  Orn.)  Mit 
Astknoten  besetti,  »ach  dem  Astschnitt  getheiU. 
Branchy,  knotty. 
i.i  (l<c.  <••'.  f einlies  öcotees  (Tab.)  Die  aus- 
gerippten Blatter.   Stripped  leaves  of  tobacco. 
KcolHnl  m    Porle>haubaa  m.  (Mar.)  Die 
Rüste,  Rüste.   Stonl.  cliain-wale,  Channel. 

*r  les  feu i  11  es  de  tabac.  Entrippen,  aus- 

To  strip  the  leaves  of  tabacco. 
illles  f.  Pl.  (laines  de  megisserie  et  de 
maroquinerie  (Tiss.)  Die  Gerberwolle,  Raufwolle. 
Glovers  wool. 
Krouallles  f.  pl.  (laine  que  Ton  coupe  sous  la 
cuiase  des  moutons  )  Die  untere  Schenkelwolle. 
Breeching. 

EfOHane«  Kooihmiih-.  Kroinef  Die  Raspel. 

Rasp-file. 

Eronaae  f.  plate  pour  ajuster  les  Hans 
(Monn.)   Die  Justir feile,  Mumfeile,  Schrötlings- 

jeile,  Beschrotfeile.    Adjusting-file,  planchet-hle. 

Krouane  f.  a  bola.  Kr  o  ua  nette  (C'harp. 
Men.)    Die  Feinraspel.    Fine  rasp,  grater-file. 

Kconaae  f.  coarbee  du  monlenr,  pour 
rectifier  l'encastrement  de  la  baquette.  (Arq.)  Die 
Krückraspel.    Bent  rasp.  crooked  rile. 
KriHie«  m    Couet  m.,  Imnre  f.  (Mar.)  Die 

Halse,  Smyte,  Smeite,  Schmeite.  Tack  of  a  sail. 
Kroulemeat      Kmlaalon  f.  d'un  liquide. 

Der  Ausfiuss,  die  Ausströmung.  Efflux,  effluxion, 

emanation. 

Der  volle  Ausfluss.    EfHux  of  rilled  tube.^ 
Vlteue  f.  d'eroulement  d'un  liquide.  Die 

Ausflussgeschwindigkeil.    Velocity  of  the  issuing 

stream 

Eroalfment  n.  des  eaax,  Eihaare  t». 

Die  Wasserlosung,  Wass,  >  Inning.  Drainingof  mines. 
«.»alerte/*,  d  t-< oiiii  iiirnt. — d exhaure 

(Min.)    Der  Wasserlosungsstollen,  tiefe  Stollen. 
Adit,  sough,  thurl,  day-level. 
Kronler  v.  ».    Abßiessen,  ablaufen,  ausfliesten. 

To  flow  out,  to  run  off. 

Faire  erouler   H  au.     Das   Wasser  ab- 
ßiessen lassen.    To  make  run  off  the  water. 

Faire  erouler  le  Hot*    Das  Flösshoh  bit 
tum  Hafen  treiben.  To  float  tili  to  the  harbour. 

Faire  erouler   le  laltler  (Met.)  Die 
Schlacke  abstechen.   To  run-off  tbe  cinder,  to 
tap  the  cinder. 
Kronler  r.  a.,  Kilo«  wer.  Kjroutter  le  cuir 

(Tann,  l'arch.  Corroyl     Das   Wasser  aus  den 

Häuten  ausstreichen.    To  drain  the  skins. 
Kroulolr  m.,  Degorffemeat  m.  trou  d'ecou- 

lement  au  pied  d'un  tuyau  (Arch.)  Der  Auslauf, 


die  Ausmündung.    Moutb,  flowing-out-hole,  dis- 

cbarging-hole.    Voy.  D£gorgeoir. 
Kroulolr  a.,  pierre  peroee  pour  l'ecoulement 

(Arch.  )Der  Auslaufslein.  Outter-stone,  outlet-stone. 
Kroupe,  Kroupeef.,  Faakertm.  (Mar.)  Der 
t  Schiffsbesen,  Schwöbber.  Swab. 
■Croupe  f.,  fer  a  inarqnrr,  4  allajner 

(Min.)  Das  Abstecheisen,  die  Erdscharre.  Miner's 

scraper  or  spade. 
Kroupe  f.,  large  pelle  de  fer.  (Agric.)  Dt« 

Schuppe,die  eiserne  Schaufel.    Scoop,  shovcl. 
Kconrke,>ee  aj.  (Orn.  et  Blas.)  Ausgebogen. 

Bowed  out,  bellied. 
Kroate  f..    tribune  a  jalousie.     Die  ver- 
gitterte Loge  oder  Tribüne,  der  Gitterstuhl,  Horch- 
,  platt,    lAtticed  loft. 

Kroute  f.  (dialerle  /    d  eroute)  (Mines 

milit.)  Der  Horchgang,  die  Horchgallerie,  Lauer- 

gallerie.    Listener,  listening-gallery. 
Kroute  f.  soupirail  dans  une  casemate.  (Arch. 

mil. |    Das  Zugloch,  Dampfloch.    Vent-hole,  Iis- 

tening-hole. 

Kroute  f.  (Navig.)  Die  Schote.  Sheet  of  a  sail. 
Kroute  f.  de  la  bonnette.  Die  Binnen- 
schote am  Leesegel.  The  inner  sheet  of  a  stud- 
ding-sail. 

Kroute  f.  exterteure  de  la  bonnette. 

amure  de  la  bonnette.  Die  Butenschote  am  Lee- 
segel, Halse  des  Leesegels.  The  outer  sheet  or 
the  tack  of  the  studding-sail. 

Kroute  f.  de  la  bon nette  baue.  Die 
W  asterschole ,  Schote  am  unteren  Leesegel.  The 
sheet  of  the  lower  studding-sail. 

Kroute  f.  fauaoe.  Das  Reitau,  Bullentau  am 
Fockhals.  The  preventer-sheet. 

Kroate  f.  de  la  m  Ina  Ine.  Die  Fockschote. 
Foresail-sheet. 

Krönte  /  de  revers.  Die  Leeschote.  Lee-sheet. 

Krönte  f.  da  vent.  Die  Luvschote.  Weather- 
sheet. 

Kroute  f.  en  auenederat(Cordagepointu.) 

Die  Katstertschote.    Pointed  rope. 
Kroute  f.  volante.    Die  fliegende  Schote. 
Flying  sheet 

Border  le«  erontes.   Voy.  Bor  der. 

Halsser  lea  eroute*,  amurer  tout  bas. 
border  tout  plat.  Die  Schoten  aufs  Gatt 
setsen,  susetie».  Voy.  Border  les  dcoutes 
tout  plat. 

Aller  entre  deux  eeoutes  (avoir  le  vent 
en  poupe.)  Zwischen  swei  Halsen  fahren,  mit 
offenen  Halsen  segeln.  To  sail  with  both  sheets 
aft.  to  sail  right  before  the  wind. 

■laier  nur  les  eeoutes.  Syn.  de  Border 
les  eeoutes. 

Aller  a  eroute  larfrue.  aller  vent  grand 
largue.  Raumscholssegeln,  Raumschotswind  haben, 
mit  raumem  Wind,  mit  Backstagswind  segeln.  To 
sail  with  a  quarter-wind. 
Kroutllle  f. .  trappe  dans  le  tillac  (Mar.)  Die 

Luke,  Treppenluke.    Hatch-way.  hatch  scuttle. 

Kroutllle  de  l'arrlere.  Die  Achter-Luke. 
The  after-harchwav. 

Kroutllle  de  brülot.  Die  Feuerluke  eines 
Branders.  Fire-scuttle. 

Kroutllle  /  aux  rableo.  Voy.  Ec.  de  la  fosse. 
Kroutllle  f.  ajraade.  Die  grosse  Luke.  The 
main  hatchway. 
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Keounile  «Tliulo«.    Voy.  Dos  d'äne. 
Keontillc  de  la  tonne  aas  cablea.  Die 

Vorluke,  Kabelgauluke.    The  fore-hatchway 
fccontllle  f.  de  ponpe.    Die  Mittrinkt. 
After-hatchway. 
Kcou<ille  f.,   fccontlllon  m.  d'na  nat. 

Der  Spielkragen,  Wandelkragen.  The  wooden 
mast-ooat. 

Kcoutillun  m.  petite  trappe  dans  ]e  panncau 

d'une  ecoutille.  Die  Flenslukt,  Licklpforle.  Scuttle. 
Feoutillnn  m.  a  pannraa.  Die  Spring- 

Lukt,  lose  Luke,   Lichtluke  mit  losem  Deckel. 

Cap-scuttle,  scuttle. 
Iroutlllon  d'OHPCi    Das  Redderbret,  die 

Luke  des  Oesgatts.  The  scuttle  of  a  hoat's  wellroom. 
Keoutillona  d'arbordage  w.  pl.  (Mar.) 

Die  Enterluken,  Boarding-scuttles. 
Ecouvlllon  m.  (Boul.)    Der  Lockkehrtr,  Ofen- 
frisch.   Scovel,  maul-kin. 
Acoavllloa  m.  (Art)  Der  Hücker,  Kanonen- 
wischer.   Drag,  spunge. 

Fe  ran  s.  m.  (Ferbl)  Der  Feuerschirm,  Ofen- 
schirm. Fire-fan. 

Ffran  m.  ea  «die.   Der  Blechschirm.  Fiat- 
iron-screen. 

Kcran  f.  m.,  eneeinte  ä,  jour  (Arch.)  Die  durch- 
brochene Schranke,  das  Gitter.  Screen. 

Keran  s.  m. ,  gallerie  formee  par  des  arcades 
tres  petites.   Die  Zwerggallerie.  Dwarf-arched- 

.  gallery. 

Koran  paraneljre m.  (Chem.  d.  f.)  DieSchnee- 

wand,SchutiwandgegenSchneetreiben.Snovr-ihe\ter. 
Ecraneher  les  faux  plis  d'un  drap.   Die  Falten 

ausstreichen.    To  undo  tbe  plaits. 
skerv  m  iir'"  m.  delacuvett  e  (Glac. )  Das  Abschäu- 
men. Skiroming,  scumming,  removing  the  scum. 
Kcrenage,  (renafe  m.  des  caracteres 

(Fond.  d.  c.  )    Das  Unterschneideu  der  gegossenen 

Lettern.  Under-cutting. 
Mccrener,  Oeaer  les  caracteres  (Fond,  d.c.) 

Die  gegossenen  Lettern  unterschneiden.  Tounder- 

cut  the  types. 
Ecreter  i    1c  parape«  (Fort,  et  Art.)  Die 

Brustwehr  abkämmen.  To  knock -off  the  parapet. 
£creviiMe  f.,  Lonpert; aae  f  *  Inajlereaae  f. 

(Forg.  Metal  )    Die  Rampf sänge,  Scherensange, 

grosse  Luppen  hange.    Large  tongS. 
Kerier  v.  o.,  le  fil  de  fer  etc.  (Draht)  mit  Sand- 

stein  reinigen.  To  clean  (the  wire)  with  sand-stonc. 
Krrllle  f.,  clöture  de  clayonnage.  (Pech.  Arch. 

hydr  )    Das  Fischtcehr,  der  Teichrechen.  Fish- 

garth,  pond-grate. 
Keriu  s.m.  (Arch.  Ott).  Orf.)  Der  Heiligenschrein, 

das   Schmuckkästchen,    der    Schrank.  Scrine, 

jewel-box. 

Kerlaee/".  (Joaill.)  Das  Diamantpulver.  Diamond- 

powder,  diamond-dust. 
Kcrlteaux  m.  pl.  (Drap.)   Schmölen,  stehen  ge- 
bliebene Streifen  im  Tuche.    Stripjs  or  furrows 
left  in  the  shearing  of  cloth. 
ICerlture  f.  fies  caracteres  ecrits]  (Calligr.)  Die 
Schrift.  Writing-character. 
Kcriture  f.  batarde,  Batarde  f.,  ecr.  penchee, 
k  jambages  pleins  et  h  liaisons  arrondiea.  Die 
gentujte  MUtelschrift.    Large  text. 

f.  coulee,  les  lettres  Hees  eutre 
et  penchee«  vers  la  droitt.  Die 


fende 
hand 


liegende,  geschobene  Schrift. 


i  >ritnr«-  /  ronde,  en  grosses  lettres  rondes. 
Die  run  de  Schrift,  Fracturschrift.  Round-hand, 
engrossing-character. 

rfccriture  f.    coarante  ou  caralve  ou 

Kallqae.    Die  Currentschrift.  Current-hand. 

Kcrlve  f.  (Drap)  Die  Pressstange.  Press -bar, 
pressing  bar. 

tücrotage  m,  action  d'ecroter. 

Kcrotage  m..  In  «erre  ecrotee  (9al.)  Das 
abgehobene  Hangende.    The  first  earth  taken  off. 

KcrotiT  v.  a. ,  enlever  la  premiore  terre  d'un 
ouvroir  de  saline  i  Kai.)  Das  Hangende  über  Sleinsal» 
abkeben.  To  take  off  the  first  earth  in  a  salt-pit 

I  er o  ii  m.  (Mec.  Serr.  etc.)  Die  Mutter,  Schrauben- 
mutter, Mutterschraube,  Mater.  Nut  or  box  of  a 
screw,  female  screw. 

Kcrou  m.  alle,  Kcrou  a  orelllea  (Serr.) 
Die  Flügelmutter.  Thumb-nut,  thumb-  screw, 
winged  screw. 

Fcrou  m.  a  plvot  ou  a  tourillona  [partie 
de  certaines  jris  de  pointage]  (Artiii.)  DieRicht- 
neelle.  Tumbler. 
Kcrou  1,-e  adj.  (Metall.)  Federhart,  kalt  geschmie- 
det. As  hard  as  a  steel-spring,  cold-beaten,  cold- 
t  hammered. 

Koro  ii  i  r  r.  a.,  battre  ä  froid  si  r  l'enclume  (Metall.) 
halt  hammern  oder  schmieden,  hartschlagen,  feder- 
hart machen.  To  cool-hammer,  cold-hammer. 
hammer-hanlen. 

KrroaliMgem.,  Ecroalneueatm. (Metall.) 
Das  KaUhnmmern,  -  schmieden,  Hartschlagen.  Cold- 
hammering,  hammer-bardening,  8 

Krrouler      r.  r.  Einstursen,  susemmenstü 
To  fall,  to  tumble.    Voy.  Fi  boul  er. 

iiru  m. ,  Sole  f.,  «er  uc.  snie,  qui  n'a 
ete  lavee  ou  decreusee  (Soier.)  Die  rohe,  ttnent- 
schälte,  ungekockte  Seide,  die  Bastseide.  Raw  Silk , 
unboiled  or  unscoured  silk.  Comp.  Soie  crue 
et  Cru. 

llcru.  e  adj.,  toile  ecrue,  coutil  ecrue  etc.  (Tiss.) 

UngenetU,  ungewaschen,  ungebleicht.  Never  whit- 

ened  nor  wasbed,  brown. 
IXypp  m.  (Numism.)  Der  Abdruck  einer  Munse 

Ectype  of  a  coin. 
Ken,  papler-ecu  m  .  aussi  nomme  Moyen 

compte,  compte   ou  Pomponne;  largeur 

5:  0millim.,  hauteur  3<»8mill.  (Pap.)  DasSchitd- 

papier  (fast  gleich  Mittelregister).  Shield-paper. 

in  size  almost  like  crown. 
Ken,  Kcnuon  m. ,  espece  de  bouclier.  (Oni 

Blas.  Arch.  Sculpt.  Arm.)  Der  Schild.  Scutcheon, 
r  scouchon,  coat  of  anns,  buckler,  shield. 
Ken  m.  (Monn  )  Der  Thaler,  Schildthaler.  Crowri- 

piece,  dollar. 
i  runnt.  ur  m.  ou  Tdle  d'une  roue(Char)  Der 

Sturs  des  Rades,  die  Stürtung.    Dish  or  dishiug 

of  a  wheel. 

Kcubler  m.  (Mar.)    Die  Klüse,   das  Klüsgal. 

Hawse-hole,  hawse. 

Krubier  m.  de  retralte  (Mar.)  Die  Hinter- 
kfuse.  Cat-hole. 

fCeuelle  f.  Die  Schale,  Napf.  Dish,  porringer,  cup. 

i<>uelle  f.  ä  scorifier,  Mcorlflcatolre  m., 
Tet  m.  ä  vitrifier  Die  Schlackenscherbe,  Treib- 
scherbe, Probirscherbe,  der  Test.  Essay  -porringer, 
muffle,  refiuing-pan,  Bcorifying-vessel. 
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Kenelle  f.  de  plvot  (Mec.)  Die  Pfanne.  Saucer, 
socket,  foot-stfp,  cap,  sole,  Beat. 

Kruler  v.  a.}  la  cire  (Cir.)    In  Scheiben  giesseu. 
To  cast  in  disks. 

Keuloa  m.  (Cir.  t    Der  Schopf kessel ,  die  Schopf- 
kelle.   Waxchandler's  ecoop. 
Krumage  m.,  artiun  d't-cumer  le  plomb  (Plomb.) 

Das  Abschäumen,  Abstreichen.  Scuinming,  skimmiog. 
ErHinage  m.,  Abstrich  m  ,  plorob  d'6cu- 
raage,  icume  de  plomb,  scories  f.  pl.  de 
plomb  (Metall.)    Der  Abstrich,  das  Abstreich- 
llei,  die  Glatte.   Lead-druss,  lead-skim,  litharge. 
a  « um«'  f.  traue  de  plomb.    Der  erste  Ab- 
sug  oder  Abstrich.    First  litharge,  first  scum. 
Krane  f.  noire  de  plomb,  Lltharfje  f. 
nolre.  Der  weite  Abstrich,  die  schwarte  Glätte. 
Black  litbarge. 
Krume  f.  Der  Schaum.  »Scum,  »kim,  foam,  froth 
Krume  f.  de  fer  Metall.»  Der  Eisenschaum. 

Ked-iron  froth. 
Krume  f.  de  foule  (Metall  j  Der 
Refined-iron  froth  or  dross. 

le  f.  de  laltoa  (MtStall.)  Der 
Abstrich.    Scum  of  yellow  brass. 
le  f.  de  mer  (Min.) 
The  meerschaum,  sea-foam-stone. 
Krume  f.  de  plomb.    Voy.  Ecumage. 
Keumereme  f.,  grande  ecumoire  (Metall.  Sucr. 

Salp.)    Die  Schaumkelle.    Great  skimmer. 
Krumette  f.  (Fabr.  de  pipes  d'orgue)  Das  Ab- 
r  schaumsieb.  Skimming-sieve. 
Krumolref.  äl'epreuve  aupetit  souff  16  (Sucr. 

Cuis.)  Der  Putupan,  Schaumlöffel.  Spoon,  " 
Beumoire/"  (Sal.)  Der  ~ 

pfannchen.  Scum-pan. 
Kenmolref.,  Crosse  f.  d 

(Fond.)    Die  Krücke.  Kiln-rake. 
Bearaff  m.  (Ferbl.)    Das  Scheitern  des  Dünn- 
_  eisens.   Scouring  of  the  plates. 
Kcurer  v.  a.   les  feuilles   de  fer  avant 
l'etamage  (Ferbl.)    (Das  Dunneisen)  scheuern. 
To  scour  the  plates. 
Kr  u  rette  f.  (Luth.)    Der  Kratser.  Scraper. 
Kr  arte  s.f.  Der  Pferdestall,  Mar  stall.  Horse-stable. 
Krusson  m.,  petit  ecu  (Orn.  Jard.  Blas.)  Das 

Schildchen.   Little  scutcheon,  small  shield. 
Keanon  m  .  Platine  f.  ^Serr.)  Das  Schlussel- 

schild.  Scutcheon. 
Krusson  m.,  cöte  oppose  k  1  effigie  (Monn.)  Die 
Rückseite,  Schildseite,  der  Revers.  Reverse  of  acoin. 
Krusson  m.,  Piere  f.  de  detente,  Piere 
derusson  du  fusil  (Arq.)    Das  Zungelblatt, 
Züngelblech,  Abwgblech.  Trigger-plate 
Krusson  m.  avee  la  detente  d'une  arme  ä 
feu  (Arq.)  Der  Abiug.  Trigger  and  trigger-plate. 
Krussonner  v.  a.  (Jard.)    Mit  dem  Schildchen 

pfropfen,  oculiren.   To  graft  with  a  shield. 
Krussonnolr  m.  (Jard.)    Das  Pfropf-,  Oculir- 

messer.    Graft  ing-knife. 
Kruyer  m.  (Man.)    Der  Bereiter, 

Uorse-breaker,  riding-master. 
Kruyer  «n.,  Tntenr  d'un  arbre.  Der 

pfähl,  die  Bäumst  utte.    Prop,  stay  of  a  tree. 
Kruyer  s.m.  (Charp. )  IHe  Laufstange  einer  Treppe, 

der  Anhalter.  Hand-rail. 
Kdlnre  s.  m.  (Arch.)    Das  Gebäude,  Bauwerk 

Voy 


Kditeur  m.  (Libr.)  Der 
Publisher. 

Kdltlon  f.  (Libr.)  Die  Ausgabe^  Auflage.  Edition. 
Kdltlon  f.  stereotype  |  Impr.)  DieStereotyp- 
ausgabe.  Stereotype-edition. 
Kdltlon  f.  portative.  Die  Handausgabe.  Hand- 
edition. 

Kdosser  r    «.  (Parch)    .Vorhaben  die  Kreide, 

mit  dem  Auspanneisen  ausarbeiten.  To  dratn  the 

skin  with  the  iron  tool.  Compar.  Ecouler. 
Kdulroratlon  f.  iChim.)    Die  Absüssung,  Vtr- 

süssung.  Kdulcoration. 
Kdulrorer  r.  a.  (Chim.)    Absüssen,  versussen 

To  edulcorate,  to  sweeten. 
ICfaufller  v.  a. ,  Kffller  (Coutur.)  Ausfasern. 

To  feaze,  unravel,  ravel  out,  unwcave. 
Ktfarage  m.  du  deasin  (Lithogr.)  Das  Wegschaffen 

oder  Austhun  der  Zeichnung.    Grinding   off  or 

scraping  off  the  design. 
KfTervesrence  f.  (Chim.)  Das  Aufbrausen,  die 

Gahrung.  Efferrescence,  fermentation,  ebullition. 
KITet  m.  dynamlqne  d'une  force  (Mec.)  = 

Travail  mäcanique. 
KUet  «».  d'nne  marhlne.     Die  Wirkung, 

Leistung,  der  Effect  einer  Maschine.  Effect,  power 

of  a  machine  or  engine. 

KITet  m.  perdn,  travail  du  aux  reai- 
stauces  passives  (Mec.)  Die  Nebenleistung, 
der  Nebeneffect,  die  verlorne  Kraft.  Lost  effect, 
impeding-effect. 

KITet  m.  total,  Kffei  nbsolu,  travail 
total  du  moteur.  Die  Totalleistung,  der  Total- 
effert.   Whole  effect. 

»  tTetm  utile, Travail  n.  utile,  travail 

effectivement  accompli  (Mec.)  Die  Nutz- 
leistung, der  Nutteffect.  I  seful  effect,  effective 
power,  duty. 

Kfleulller  •',  dit  de  la  couleur  (Arch.)  Sich 

blättern,  abblättern.  To  Scale  off,  to  Scale. 
Kfftirie  f.,  tete  d'une  roonnaie  (Monn.)  Die 

seite,  der  Avers.    Obverse.    Voy.  Droit. 
KITile  in.  (Mod  )    Die  Franse,  das 

Fringe,  fringed  neck-cloth. 
KITiler.    Voy.  Efaufiler  et  d6filer. 
Kfflleuse  f.,  machine  pour  faire  de  la 

laine  artificielle  (Mach.  Pap.  Drap.)  Der 

Lumpenwolf.    Rag  tearing  engine,  called  devil. 

Voy.  Machine  a  rompre  les  chiffons. 
KfTiloeher,  EaTiloquer,  Drapeler  les 

chiffons  pour  en  faire  le  defilage  (Pap.) 

Lumpen  su  Halbseug  zerkleinern.    To  tear  and 

Scratch,  to  reduce  rags  to  half-stuff  or  first-stuff. 
Effllocbear,  Kffiloqueur  m   (Pap.)  Der 

Halb- Hollander,  Aus fas er cy linder,  Lumpensupfer. 

Raveling-machine,  feazing-cylinder,worker,  washer. 
Kllllorlienae,  -queu«e  f.  (Pap.)  Die  Lumpen- 

supfcrin    Rag-tearing  woman. 
Kfliloques  f.  pl.  (Soier.)  Die  ungeswirnte  Seide, 

Flockseide.  Unthrown  Silk,  floss-silk,  ferret-sUk. 
Kfrieurane  m.  des  peaux  (Cham.  Tann.  Corroy  ) 

Das  Abstossen  der  Narben.  Abnarben  ( Abnärben.J 

Peeling  off  the  surface  of  the  skin  on  the  wool-side. 
KSlenrer  les  p ea u x  [enlever  l'^piderme]  (Tann. 

Corroy.)    Die  Narben  abstossen.    To  CUt  off  the 

grain,  to  graze  upon. 
KOI  eurer     o.  [une  porte  effleure  le  plancher] 

(Men  )  Aufstreichen,  aufschlürfen.  To  graze  upon 

the  floor. 
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Kflleurlr  •',  o.  r. ,  dit  de  sei  (Miner.  Chim.) 
Ausblühen,  auswittern,  sich  beschlagen.  To  be  in 


EaTlenroIr  m.,  pean  d'agneau  pour  effleurer 
(Parcb.)  Das  Wischfell,  Abreissfell,  der  Abwischer. 
Laml'ükiii  with  its  wool  OD. 

Effleururei  f.  pl.,  rognures  de  l'effleurage 
(Corroy.)  Die  Felsspäne,  Fallspäne,  Inisspäne. 
Waste  rcmnants  (epidermis)  of  hides. 

KtTloreacence  f.  de  cobalt,  Aneniate m. 
de  cobalt  tcrreux  (Miner.)  Der  Kobaltbe- 
schlag. Cobalt-crust. 

Kfrior«Bcen«,»e  adj.,  dit  des  minereaux.  Aus- 
witternd, beschlagend.  Efflorescent,  when  dissolved 
by  the  air. 

KfTorcea  f.  pl.  pour  tondre  le  drap.  Voy. 
Force. 

E  frort  m.,  action  d'une  force  (Mec.)  Die  Kraft- 
ävsserung.  Strain. 

'(iimrc  f.  Der  Horizontal- Druck, 
k  Horizontal  drift,  lateral  presaion,  push. 
v.  a    (Peint)    Vertreiben.    To  soften 
the  out-lines,  to  blend  the  colours. 
Kfourceau  m.  (Mac,.)  Der  Blockkarren.  Truck 
l'Kalcr,   I  «uliicr  v.  a.    Gleich  machen,  ab- 
gleichen, gleichstellen.    To  make  cqual,  equalize. 
Kaja  1  er,  Kajallaer  c.  a.  ]es  dents  d'une  reue. 
(Horl.)  Abgleichen.   To  equalize,  to  adjust. 
Llme  f.  a  e«al«r  (Horl.)   lahnfexle,  Aus- 
streichfeile. Equalling-file. 
iCajaler,  Kfraliser  v.  a.  l'aire,  un  mur,  etc 
Abgleichen,  einebenen,  planiren.    To  lay  Hat.  to 
level,  to  piain,  to  even.    Voy.  Niveler  l'aire 
et  Aplanir  le  pave. 
MSyaliaer  la  poudre  grenee  (Poudr.)  Das 
gekörnte  Pulver  (nach  der  Grösse)  sortiren.  To 
separate  or  classify  the  grains. 
■CiraliNoir  m.  (Poudr.)    Das  Sortirsieb,  Scheide- 
sieb, dritte  Kornsieb.    Separating-sieve.  Compar. 
Crible  ä  grener,  Grenoir,  Guillaume, 
Sousegalisoir,  Suregalisoir. 
Kgaliaurea  f.  pl.,  poudre  ä  canon  separe  des 
pelotons  (Poudr  )    Das  gekörnte,  gesiebte  Pulver. 
Granulated  and  sieved  powder. 
knarr«ie,-r  adj.,  blesse  au  garrot  (Veter.)  Am 
Widerrist  gedruckt,  verstundet.    Wither  -  wrung, 
wrung  in  the  withers. 

Egayer,  Alajayer,  alajiaayer  v.  a.  le  linge 
{hlsaich.}  Ausschwemmen,  ausschwenken  im  Wasser. 
To  cleanse  and  beat  in  running  water. 

Kgayer  •'  c.  r. ,  on  dit,  que  la  cire  s'egaye,  si 
les  rubans  se  collent  (Cir  )  Die  Wachsbänder 
hangen  sich  an  einander.  The  wax-ribbons  sticks 
togetber. 

*  «a  j  *r,  Arroier  Alt.  )  Bewässern.  To  irrigste. 
K«a)rr  un  edifice,  le  degager,  embellir  le 

dehors  (Arch.)£tn  Gebäude  heiterer,  freier  machen, 

befreien.    To  quicken. 
Erh  j  it  un  tablcau  (Peint.)   £1»  Bild  aufhellen. 
w  To  brisk  up,  to  enliven. 

Egayer  un  arbre  (Jard.)   Einen  Baum  lüften, 

ihm  Luft  machen.    To  prune,  to  lop  a  trec. 
i:«« >  oi r  m  i, i in»-/  u £gayervHorl.) Vog.h i ni e. 

■  «t'le  f..  Kgrelo  m.  (Bot  )  Der  Vogelbcerbaum, 
Eibischbeerbaum,  Stinkbeerbaum.    Service,  sorb. 

Kfrlander  r.  a.  un  cheval  (Veter.)  Die  Drusen 
ausschneiden.    To  cut  out  vives. 


■Cjgliae  s.  f.  (Arch.)    DU  Kirche.  Chnrch. 
MCffllae  f.  en  bois  (Arch.)  Die  Reisswerkkirche, 

Stawkirche.  Scotish-work-church 
i^rllae  f.  cath£drale.  Voy.  Cathedrale. 
I .Kl  ine  f.  champelre  Die  Feldkirche.  Field- 

church. 

I  «Ii*.-  h  /   maltoarnee.  Die  falsch  orien- 

Hrte  Kirche.  Church  not  set  towards  the  east. 
ilRlUe    /'.    conventnelle ,  moutier, 

moustier,  montier  m.  Die  Klosterkirche,  das 

Münster.    Minster,  abbey- church. 
Kgrline  f.  eol leajlale.    Die  Stiftskirche,  Col- 

legiatkirche.  Collegiate-church. 
wZsgttne  f. tn^tropolUtsissse!*  Die  er  shtscho  fliehe 

Kirche,  Metropolitankirche.  Metropolitan -church. 
i  Kl  i  ■  o  /  par  o  •  hhi  a  I  e.  Die  Pfarrkirche.  Parish- 

church. 

Kajllae/'.alinple.  Die  einschiffige  Kirche.  Church 
with  only  one  nave. 

F«liN<-  f.  a  baa-edt«».     Die  mehrschiffige 

Kirche.   Church  with  side-aisles. 

Egohiae  f.,  espece  de  rape  courbe  (Charp.)  Die 
krumme  Haspel.   Crooked  rasp. 

Kgrolilme  f.  (Men.  Artiii.)  Die  Spüuäge,  Stich- 
säge, Lochsäge.  Key-hole  saw,  lock  saw,  piercing 
son,  fretsaw,pannel-saw.  Comp.  Scie  ä  manche 
d'egohine. 

KKorKt'oir  m.  ou  balalae  f.  des  huniers  (Mar.) 

Die  Schmier-Gording.   The  preventer  leech-line 

of  the  top  saily. 
tCgonfreolre  /  .  et  rfcjgoujreolr  m.  (Expl.)  Die 

Schwindgrube,  das  Senkloch,   Sinkloch.  Water 
r  course,  drain. 

ICgrout  m.  canal  voüte,  par  lequel  s'ecoulent 
les  immondices  d'une  ville  (Arch.  hydr.)  Die 
Kloake,  Schleusse,  Absucht,  Dohle.  Sink,  sewer 
cloake,  shore,  drain. 
Egout m.  ou  IBecharaje f.  d'un etang  s  ;u  a  n  6 e  f. 
tuyau  ou  canal  voute  pour  vider  un  etang  (Arch. 
hydr.  Pech.)  Der  Ablass.  Out-let-sluice. 

11 1  m.  extremite  du  bas  d'un  comble,  partie 
Sur  laquelle  on  met  le  ch6neau  Comp.  cem6t 
p.  118c.)  (Arch.  Couvr.)  Der  Dachfuss, 
trau  fr.    Eaves,  dripping  eaves. 
F-Kout  m.  a  eoyaax.  Der  Dachfuss  mit 
baren  Tripphaken  oder  Aufschiebungen,  Schweiser- 
dachfuss.  Chantlated  eaves. 
fkjro  ii  t  f.  retronuee.  Der  Dachfuss  mit  mas- 
sivem Sims,  derverstricheneDachfuss.  Ruille-eaves. 
Egoat  m.  (Fond.)  Die  Gusspfeife.  Runner. 
riegrout  m.,  table  en  bois  pour  egoutter  les  , 

Die  Abtropflafel.  Dropping-board. 
Kgoat  m.  (Sucr.)    Das  Syrupwasser, 

Syrop.   Syrupy  water. 
Kgjoutter  v.  a.  les  terres  basses  (Arch.  hydr.) 

Entwässern,  trocken  legen.    To  drain. 
Egontter  v.  a.  le  chapeau  (Chap.)    Auf  der 

Form  ausstreichen.    To  dry  and  clean. 
Ksjoutter  v.  a.  une  glace  (Mir)'  Abtropfen 

lassen.   To  let  drop. 
tCgoatter  le  cuir.    Voy.  Ecouler. 
Kgouttoir  m.  (Otis.  Caftier.  Chaud.)   Das  Ab- 
tropfbret,  der  Abtropftrog.  Uropping-board,  drainer. 
Üajouttolr  m.  de  la  cuve  (Pap.)    Die  Lehne, 
r  der  Esel.    Dropping-board,  horse,  stand. 
■  Kouttoir  m. ,  treillis  pour  egoutter  le 
cordage  goudronnd  (Mar.)   Der  Abtropfrost,  das 
Abtropfrosterwerk.  hropping-grating. 
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er  _  Klanticite. 


tKrainor.  (AgT.)  Voy.  Egrener. 
KKrainer  «.  a.,  repolir  l'ouvrage  jaani  k  la 
prele  (Dor.)  Abschachteln  und  reinigen.  To  polish 
and  clean  with  shave-grass. 
i^rapprr  r.  a.  la  mine  (Expl.)  Durchwerftn, 

rätern,  die  Kufen  auskalten.    To  sift,  to  bolt 
Fgrappolr  m.  (Expl  )     Der  Durchwurf,  das 

Scheidegitter,  Sckeidesieb.    Sieve,  skreen. 
«gratei-omicr  n.  a.  les  laincs  (Drap.  Agr.) 
Die  Wolle  kielten,  durck  Austupfen  von  Kletten  etc. 
reinigen.    To  pick,  to  Olli,  to  unbur  the  wool. 
Kffratlgae,-ee  adj.,  manieref.  egratignee(Peint. 

Orn.)     Die  Sgraffittomalerei.  GrafFittO-painting. 
Kfrallgner  letoffe  (Drap  )  Aufkrat*en,  auf- 
rauhen.   To  raise  the  nap  of  clotb,  to  Scratch. 
■  «nttiKiioir  m.   (Passem.)    Das  Austackeisen, 

Aufrauheisen.    Raise-iron,  raiser. 
Egravoir  m.  (Artif.)    Der   Spitsbohrcr.  Awl, 

sharp-pointed  Int. 
skfxrvnskffv  m. ,  Monlinagc  du  coton  (Manuf.) 
Das  Auskörnen,    Entkörnen    (der  Baumwolle) 
Clearing,  ginning. 
I  Kr<  in    f.  (Charp.  Serr.)     Die  Zulagklammer, 
Klammer.  Cramp-iron 


rfCffyptlenne  f.  (Impr.)  Blockschrift,  BgypHenne. 

Egyptian  type. 
i-:honpper  t>.  a.,     deshonorer,  Weimer, 

6 teter  un  arbre  (Forest)   (Bäume)  abwipfeln, 

kappen,  abkippen.   To  top,  to  top  (trees). 
Kjamber  v.  a.  les  feuilles  de  tabac  (Agr.) 

Die  Tabacksblätter  ausrippen.  To  onrib  the  leaves 

of  tobaeco. 
F.Jnrrt  m.    Voy.  Erable. 
Kjarrer  les  peaux  de  lapins  (Chap.)  (Am 

Kauincken  feilen)    die    Borsttnkaare  ausraufen, 

ausrupfen,  ausiwicken.    To  pull  or  pluck  the 

bristles  (of  rabbit-fur). 
Kklog-Ite  m.,  Amphlbollte  artlnotlqae 

(Miner.)  Eklogit  m.,  Smaragditfels.  Eklogite. 
i  lHgaKf  s.  (Jard.)    Das  Ausschneiden,  Lichten 

(der  Baume).   Pruning  (of  trees). 
■Clajruer  r.  a.  (Jard.)    Aussekneiden,  <ti 

tickten.   To  prune  (trees  and  bedges). 
KlaYriaie  m.  (Chim.)     Das  elaidinsaure 

Elaic  aalt 

KlaYdine  f.  (Chira.)   Das  Elaidin.  Elaidine. 
KlaYdiqne    adj.  (Chim.)    Elaidinsauer.  Elaic 


Kgrenements  m  (Artill.)  Sckarten  im  Gescküts-  ^AmXne  f  y  £|aYme  (Chim.)  Das  Elain,  Oelfett. 


lauf.    Jags,  gaps  inside  a  gun. 
Kjp-ener,  Egralner  le  coton  (Agr  )  (Die 
Baumwolle)  entkörne»,  egreniren.    To  clean,  to 
gin  the  cot  ton. 
igrener  n\  •  «  RrnliM-r  r.  r.,  dit  de  lacier, 
qui  a  trop  de  trempe.    Aufreissen,  ausspringen, 
ausbröckeln.    To  crak.  to  fly. 
Karcuoir.  tirenolr  m., poinetm  granule  (Grav. 
Ciseleur.)  Der  Grain-punsen  (mit  kertorragenden 
Punkten  oder  Linien  vorn.j  Grained  or  granulated 
puncheon.    Voy.  Grenoir. 
Kgrlllolr  m.  (Pech.)    Voy.  Ecrille  f. 
Kurisi  i*  f.  (Jnaill.  Lap.)     Das  Diamant pult er . 
Dutmantbord,  der  Diamantbort.  Diamond-powder, 
diamond-dust. 
t»rUee  f.,  i^risafre  m.  du  diamant  (Lap.) 
Das  Vorsckleifen,  Grobsckleifen.    The  first  grin- 
ding,  rough-grinding. 
lCjrriner  le  ve  r  re.  Matt  sckleifen,  mit  Sand  malten. 

To  grind  on  an  iron  wheel  with  sand  and  water. 
I  «  r  u  Kto  i  r  m.  TloliMto/  |  Artif-Sal.)  Der  Läufer, 
das  Reibhoh.  der  Hohmorser.    Rubber,  mealer. 
rfSfrugeoIr  m.  (A^r.)    Voy.  Drege  f. 
Kgrugrer  le  IIa,  le  chanvre.  Riffeln.  To 

pill  the  flax,  to  hackle  the  hemp. 
i;KriiKer  le  fprala  (Brass.  Boul.)  Schroten. 

To  bruise,  to  raugh-grind. 
iiRrnKcr  la  poudre,  le  ael  etc.  Zerstossen, 
stampfen.   To  pound,  to  triturate. 
Table  f.  a  egxuirer.  Table  a  rebord 
(Artif.)  Die  Reibetafel.  Mealing-tray,  mixing-table. 
Kgaealeaeatiit.  d'an  »nein  (Artill.)  Das 
Ausschiessen,  die  Ausweitung.    Drooping  at  the 
mouth,  of  the  lips,mnningorspewing  of  themuzzle. 
ICgall  leite  ou  Aignlllette  f   (Mar.)  Vf. 
Alonges  des  porques. 
1  if.iill.no  f.  de  mat  (Mar.)  Die  Mastbaum- 
stütse,  Mastenstülie.   Mastprop  for  careening. 
lt-ui  1 1  ette  f.  de  b  o  n  n  e  1 1  e  s  (Mar. )  Das  Sorr- 
tau,  das  Gohlau.    Seizing,  lashing. 
Kculllot,  Alffalllot  m.,  (-iond  m.  du  gou- 
vernail  (Mar.)  Der  Ruderhaken.  Pintle  of  the 
rudder. 

m. 


Elain,  fat  of  oil. 
KlaYa  m.  (Bot.)    Die  Elais,  Oelpalme.  Otl-palm. 
KlaYodlqne  m.  (Chim  )    Die  Elamsaure ,  Otl- 

säure.   Elaiodic  acid. 
l.lniM-r  r.  a.    Voy.  Aleser. 
I  laiin-.  -ee  [devoye]  (Mar.)   Vorn  uberhängend 
vder  springen  d.  ausschiessend.  Flaring.  Compar. 
Avant  fort  elance. 
Klane«-. -i-«-    (Jard.)     Hoch    und  dünnschäftig. 

Thin  and  tall,  slender. 
Klnnrement  m.  de  Tetrave,  Balllle  f  du 
haut  de  l'etrave  sur  la  quille  (Mar.)   Das  Aus- 
schiessen, der  Yorschuss,  das  l  eber schiessen  des  Vor- 
stevens.   Rake  of  the  stem. 
Klarglr,  Ktendre.  I  erbreiten,  erweitern,  aus- 
dehnen.   To  enlarge,  to  expand. 
Klarfflr  m.  un  trou  (Serr.  Charp.)  Aufreiben, 
aufräumen.   To  enlarge  with  the  rymer. 
Klnrttir  le  bout  femclle  d'un  tuyau  en  bois. 
Dm  Mündung  einer  Röhre  erweitern.  To  enlarge 
the  mouth  of  a  tube. 
Klarglmenient  m.  de  la  bouche  d'un  canon  de 

fusil.    Der  Kessel.  Bell-muzxlc. 
KlarfrUneur  m.,  ouvrier  qui  plane  la  töle  (Forg.) 
Der  Gleichmacher.  Gleicher.  Workman  that  flatteus 
and  smooths  the  iron. 
I  Clarfflnaear  m.  (Tiss.)    Die  Ausbreitemaschine 

Spreading-machine. 
»klarfflMare  f.  (Coutur.)    Das  eingesetzte  Stück, 

der  Zwickel.  Eking-piece. 
£la«mle  f.  (H.  n.)    Das  Fischbein.  Whale-fins, 
whale-lxme. 

KlantlcHe  f.,  vertu  61astique  (Phys.)  Die 
Elasticität,  die  Schnellkraft,   Prellkraft ,  Feder- 
kraft, Spannkraft,  DehnsamkeU.  Elastieity. 
i:la*i leite  f.  de  comprewlon  (Mec.)  Die 

Druck-  oder  ruckwirkende  Elasticität  ElastlClty 

of  compression. 

Klaatlclte  de  ntsxlon.DieBiegungselasliciiäi, 
relative  Elasticität.   Elastieity  of  flexure. 

^lantlelte  de  torilon.  Die  Drehungselashct- 
tät,  Torsümselasticität.   Elastieity  of  torsion. 
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Ela«tlrlt6  Elevation. 


Eln«tlclt6  de  tractlon.   Die  DfA»im5iefcufi- 

o'fä«,  a6*of«te  Elasticität.  Elastictiy  of  extension 
Elastlque  adj.  Elastisch.   Elastic,  elastical. 
Elastlque  *.  m.,  helice cylindrique en  fil  de  metal, 

Die  Drahtspiralfeder,  Springfeder.  Spiral-metallic- 

spring. 

Elate  s.  m.  (Bot)     Die   Tannenpalme.  Wild 

palm-tree. 

i Uatere,  -terlum  m.  (Pharm.)    Der  Spring- 

gurkensafl.  Elaterium. 
Elaterine  f.  (Chim.)    Das  Elalerin,  der  Esels- 

gvrkenttoff.  Elaterine. 
Elaterlte  f.  (Miner )    Da»  elastische  Bergpech. 

Elaterite,  elastic  bitumen.  Voy.  Bitume  61  as- 
tique. 

Elaterometre  m.  (Phys.)  Der 
tungsmesser.  Elatcrometer. 

Elatlte  s.  f.,  sapin  petrifid   Müht.)  Das 
steinertc  Tannenhols.    Petrified  fir-wood. 

kihm  .c  adj.,  dit  du  poil  des  chiens  (Pelletier.) 
Weich  und  bleich.   Weak  and  pale. 

Electre  m. ,  Electrum  m. ,  or  blanc  des 
Gaule  sAurure  m.d'argcnt  pur(  Miner.  )Elektrum, 
Silberhaltiges  Gold.  Electrum,  argentiferous  gold. 

Electre  m.,  Electrum  m.  ambre  jaune. 
Der  gelbe  Bernstein.    Yellow  amber. 

H-  Hndtc  f.  (Phys.)  Die  Elektricität ,  Bern- 
steinkrafl.  Electricity. 

Electrlcitä  f.  atmosplierique.  Die  Lufl- 
Elektricitat.    Atmospherical  electricity. 

Electrlcite  f.  negative  ou  resineuse.  Die 
negative  Elektricität,  Han-Eleklricitat.  The  ne- 
gative or  resinous  electricity. 

■ : i  < ■  f  r  i  M  .tf  f.  positive  ou  vltree.  Die 
positive  Eleklrictlat,  Glas-Elektricilat.  The  posi- 
tive or  vitrous  electricity. 

Electrlcite  f.  voltaYque,  Electrlcite  f. 
par  courantscontinus,Ci*alvanlsniem. 
(Phys. )Die  Beruhrungs-Elektricitat,  galvanische  El , 
der  Gahanismus.  The  voltaic  electricity,  galvanism. 

Elcctrique  adj.  (Phys)  Elektrisch.  Electric, 
electrical. 

Klectrise  adj.  (Pbys.)  Elektrisirt.  Electrified. 
Electrlscr  t>.  o.  (Phys.)    Elektrisiren,  elektrisch 

machen.    To  electrify. 
Electro-cliimle  f.  (Chim.)  Die  Elektrochemie. 

Electro  cheraistry. 
Elcctrocliimlque  adj.  (Chim.)  Elektrochemisch. 

Electro  chemical 
Electrodynamlque  f.  (Phys.)   Die  Elektro- 

Dynamik.  Electro-dynamics. 
E  lectrolyse  /".(Chim.)  Die  E/eAfro/yie.Electrolysis 
Electrolyte  m.  (Chim.  Phys.)    Der  Elektrolyt. 

Electrolyte. 

Elcctromagnetique  adj.  (Phys.)  Elektro- 
magnetisch. Electro-magnetic. 

i  ln  iMiumtiir  c  m.  (Phys)  Der  Elektro- 
magnetismus.   Electro-  magnetism. 

Electrometre  m.  (Phys.)  Der  Elektrometer, 
Eicht ricitätsmesser.  Electrometer. 

Electroraoteur  m.  (Phys.)  Der  Elektromotor, 
Eleclricitats- Erreger.  Electromotor. 

Electromotlon  f.  (Phys  )  Die  Eleklricitats- 
Erregung.  Electromotion. 

Elertronegatil>ve  adj.  (Phys)  Eleklronega- 
tiv,  negativ  elektrisch.  Electro-negative. 

1rAvcirophorem.(Vh\s.)DasElektrophor,diekleine 
Elektrisirmaschine.    Electrophor,  Electrophorus. 


Electreposltlf.-ve  adj.  (Phys.)  Elektropositi*, 

positiv  elektrisch.  Electro-positive. 
Electroscope  m.  (Phys.)    Das  Elektroskop,  der 

Luftelckt  ricitätsmesser.  Electroscope. 
Elcctrostatlque  f.  (Pbys.)    Die  Elektrostatik. 

w  Electro-statics. 

Electualre  m.  (Pharm.)  Das  Electuarium,  Saß- 
mus,  die  Latwerge.  Electuary 

i ii t  m  Corps m.  simple  ouelemen- 
taire,  corps  indecomposable  (Chim.)  Das 
(chemische)  Element,  der  einfache  Stoff,  Grund- 
stoff. Simple  or  elementary  body,  undecompounded 
body,  element. 

Kiemen«  m.  non  metalllque  (Chim.) 
Das  yichtmetall,  nichtmetallische  Element.  Non 
metallic  element. 

Element  m.  metal loYde  (Chim  )  Das 
Metalloid,  Halbmetall.  Metalloid,  half-metallic- 
element.    Voy.  Metalloide. 

Element  m.  metalllque.     Das  Metall, 
metallische  Element.   Metallic  element. 
Element  m.  galvanique,  C'ouple  m.  ou 

element  d'une  batterie  oupile  galvanique 

(Phys.  Chim  )  Das  Galvanische  Element,  Bunsensche 

Element.  Galvanic-element. 
Eleml  m.,  Itesine  f  ou  Gomme  m.  elemi, 

resine  d'amyris.    Das  Elemihars.  Elemi,  Amy- 

rishars,  Oelbaumhan.    Elemi,  gum-elemi. 

Eleml  m.  orlental  ou  vral,  iecouie  de 
l'amyris  zeylanica.  Das  achte  Elemi,  orienta- 
lische Elemi.    True  elemi  oriental 

Elemi  m.  bätard,  oecldental  oud'Ame- 
rique,  provient  de  l'amyris  elemifera.  Das  un- 
ächte  Elemi,  amerikanische  Elemi.  American  elemi. 
Elcolem.,.lflrd  leament  eleollque(Pharm.) 

Die  ölige  Anencij  das  Ueldecocl.  Oily  medicament. 
Eleomelem.,  Eleomeli  m.  bäume  epals 

de  Syrle  (H.  n  )    Der  Palmyrabalsam ,  das 

syrische  Dicköl,  Honigol.  Elaeomeli,  gumof  olive- 

trees  iu  Syria. 
Elepliant,  papler  elepliant  m.  (Pap.)  Das 

Elephantpapier  (30  Zoll  breit,  24  Z.  hoch  ,  Ele- 

phant-paper. 

Elevateur  m,monte -  Charge  (Chem.d.f,  Mach. 
Arch.)  Der  Auftug,  Elevator.  Crane,  hoister,  elevator. 
Elevateur  m.  a  fjodets(Mach  )  Das Btcher- 
tverk,  das  Paternoster.  Goblet-work. 

Elevation  f..  hauteur  (Arch.)  Die  Höhe,  Er- 
hebung.  Elevation  or  height. 

Elevation  s.  f.,  mesure  de  la  hauteur  d'un  b&ti- 
mcnt(Arch.)  Das  Hohenmaass.  Measure  ofaltitude. 

Elevation  f.,  Hautenr  d'une  etoile  (Astron.) 
Die  Hohe  eines  Sterns     Altitude  of  a  Star. 

Elevation/*.,  Hauteur  du  pole  f.  (Astron.) 
Die  Polhöhe.   Altitude  of  the  pole. 

Elevation  f.,  donnee  ä  une  piece  (Artiii.)  DU 
Erhöhung,  Elevation,  Höhenrichtung  eines  Geschütz- 
rohrs. Elevation. 

Voy.  Anglern,  d'elevation  et  Degre  d'ele- 
vation. 

Elevation  f.,  Projeetlon  f.  vertlcale 

[pnyection  sur  le  plan  vertical]  (G6om  )  Der 
Aufriss,  die  Verticalprojection.  Elevation,  upright 
w  projection,  orthography. 

Elevation  s.  f.  representation  [de  lafacade 
d'un  bätiment,  d'une  voiture  etc.]  en  projection 
verticale  (Dess.)  Der  Standriss,  Aufriss.  Ortho- 
graphy, elevation. 


Digitized  by  Google 


Klevatlon  _  Email. 


Kl^aUon  f  du  devant.  Di«  Vorderansicht. 

Front- view.  fore-part  pro9peet. 
Flc\H(ion  f  du  derriere.  Die  Hinteransicht . 

ßack-side-prospect  or  plan. 
Klevatlon  f  prlnclpale.  Die  Haupta»stckt 

Face-plan. 

t  Ele*  Kilon    [actiond'eleverl  Eiliaunrmrot 

m.(ConStr  )  Die  Aufrichtung,  Errichtung.  Exaltatiut), 
lifting  up 

El«*c  m  ,  Dlsclplem  ,  Apprentla  m.  Der 

Schul  er,  Lehrling.  Disciple,apprentice.scholar.pupil. 
t  )<  >  «  m.  de  marine  (Mar  )  Der  Seecadet. 
Midsbip-man.    Voy  Aspirant  de  marine. 

Klever  v.  a.,  Hausier,  mettre  ou  rendre  plus 
haut  (Arcb  )  Erhohen,  aufhohen,  uberhohen,  hoher 
auftreiben.    To  raise  higher,  to  increase. 

Clever  t>.  a. ,  eriger,  dresser,  exhaus- 
Ber(Arch.)  Aufrichten,  errichten,  aufstelle».  To 
set  upright,  to  erect,  to  raise,  to  rear  up. 

Klever  ou  Haaner  l'axe  d'une  piece,  lui 
donner  Televation  convenable  (Artiii )  Das  Ge- 
sckütirokr  eleviren,  dem  Geschult  die  Hohenrich- 
tung  gebe».  To  give  the  eleration  or  to  elerate 
the  gun. 

Clever  e.  (Haaner  i  )  lec  eaux  (Arcb. 

hydr.  Fort.)    Das  Wasser  stauen.    To  pen  (to 

stem,  to  dam-up)  the  water. 

Jlachlne  f.  a  elever  l'ean.  Die  Wasser- 

hebungsmaschine. Watei  raising-engine, water. work. 
Klever  lea  couplea  e<  clouer  le*  llssea 

d'un  vaisseau  (Mar.)  Ein  Schiff  scheren.  To 
erect  the  fraraes  and  sheer  the  ribbands. 
Klever  un  nombre  au  carre,  au  cube,  ä  la 
quatrieme  puissance  etc.)  Eine  Zahl  auf  die 
sweite  Potem  (zum  Quadrat),  auf  die  dritte  Toten i 
(sum  CubusJ,  auf  die  vierte  Potem  erheben,  poten- 
siren.  To  involve  a  number  to  the  secoud, 
third,  fourth  power. 

Klever  au  carre  (un  nombre).  Quadriren. 
To  Square  (a  number). 

Klever  au  cube,  cuber,  un  nombre.  Cubiren. 
To  cube. 

Klever  t.  (Conatrulrec  )un  ouvrage  (Fort.) 

Eine  Schäme  aufwerfe»  (anlegen.)  To  throw-up 

(to  construct)  a  work. 
Elever  une  perpendiculairc  (Math.)  Eine1 

Senkrechte ,  Winkelreckte  errichte».    To  raise,  to 

errect  a  perpendicular  line. 
Klever  ou  Xourrlr  des  vers  a  soie.  (Soier.) 

Seidenwurmer  tieken.    To  breed  silk-worms. 
Klever  ■',  s'alargaer  v.  a.  (Mar.)    In  die 

koke  See  stechen,  tom  Legericall  abarbeiten ,  die 

Räumte  gewinne».  To  bear  off,  to  take  sea-room, 

to  claw  off  (from  a  lee-shore).    Voy.  Alarguer. 

•'elever  dans  le  vent,  aller  au  plus 
pres  (Mar.)  Bei  dem  Winde  aufstecken,  in  den 
Wind  aufstechen.  To  hau!  the  wind,  to  ply  to 
wind-ward. 

Elimination  f.,  action  d'eliminer  une  ou 
plus  incounues  d'une  equation  (Math  )  Die  Weg- 
schaffung, Elimination,  Ausscheidung.  Elimination. 
•  Ii  ii mir     Hellngue,  corde  h  noeud  coulant 
pour  soulever  (Mar  )    Die  Länge,  Lenge.  Stings. 
Kllngne/*.  a  pattes,  corde  qui  a  deux  pattes 
de  fer  (Mar.)    Der  Schinkelkaken,  Bierkaken. 
Canhooks. 

Kllnaue  f.  d  embareatlon  (Mar  )  Der 

Pendent  with  thimbles.  | 


Kllngue  f.,  Hellugue( Mach.  Cord.)  Die  Seil- 

scktinge.    Sail-loop,  corde-noose,  rope-snar. 
■  lingucv     Jarrctirrr  /    t.mwr/   de  COr- 

dage    Der  Kram.    Sting,  strap,  gin-NÜng. 
Kliuffue*  m. ,  Llnguet  m. .  arreteur  du 

cabestan  (Mar.)    Die  Falle  (der  Sperrkegel). 

The  paul  or  pawl. 
Elixatlon  f.      him.)     Das  langsame  Koche». 

Elixation. 

Kllslr  m.  (Pharm.)  Das  Elixir,  die  Kraflarnei. 

Elixir. 

Ellipse^.  (Math.)  Die  Ellipse.  Ellipsis.  ellipsc. 
Kl  I  lpae/".(Horl  )  Die  längliche  Scheibe.  EUiptic  disk. 
Klllpsoa/raphe  m ,  (  ompai  m  ä  ellipse. 
Der  Ellipsograpk,  Ellipsemirkel .  Tram,  elliptical 
compasses.    Voy.  Compas  a  ovale. 
KUipaoTde  m.  (Math  )  Das  Ellipsoid.  Ellipsoid. 
KIlipNoVdem.  de  rotation,  de  revolu- 
tlon.  Dasl'mdrekungsellipsoid,  liotationselliptoid. 
EUiptic  conoid. 

KUipaoTde  m.  de  rotation,  accourci, 
spherolde.  Das  Spharotd,  gedruckte  Rotations- 
Ellipsoid,  die  abgeplattete  Kugel.  Spheroid,  ublatfl 
ellipsoid. 

ElllpaoYdem.de  rotation  prolongg  Das 
verlängerte  Rotationsellipsoid.  Prolate  or  oblong 
ellipsoid. 

EUiptic  ite  f.  d'une  ellipse.  Die  Elliplicität 
einer  Ellipse.    Ellipticity  of  an  ellipse. 

Elllptlclte  f,  Aplatlsseanent  m.  d'un 
spherolde.  Die  Elliplicität  des  Sphäroids,  Ab- 
plattung.   Ellipticity  of  a  spheroid,  oblateness. 

Elllptlque  adj,  (Math.)  Elliptisch.  EUiptic, 
elliptical. 

Eime  (Phys.)    Voy.  Feu  Saint-Elme. 
Eloclier  la  cuvette  de  son  sifcge  (Glac)  Den 

Glaskafen  vo»  der  Bank  ablose».  To  detach  the 

melting-pot  from  the  heartb. 
Elolvner  •*,  d'un  vaisseau  (Mar.)    Voy.  De- 

border  2. 

Elonfatlon  f.  (Astron.)  Die  Ausweichung.  Elon- 
gation. 

Elongrr.Prolonger  pres  d'un  vaisseau  (Mar.) 

Bei  einem  Schiffe  anlege».  To  lay  the  ship  along 

side  of  another. 
Klongls  m  de  tambour    Die  Langsakling  der 

Radwelle.  Paddle-bearer. 
Klutriatlon  f.  (Chim.)    Das  Schlämmen,  die 

Scklämmung.  Elutriation. 
Kmall  *.m.,  pi.  emaux(Blas)  Die  Tmctur.  Colour. 
Kmall  s.  m.,  verre  rendu  opaque  par  l'addition 

de  m6taux,  qui  s'applique  par  la  fusion  sur  la 

porcellaine,  le  fer  etc.  (Pore.  Fond.  Metal.)  Der 

Sckmelifdas  ScJunel*glas,lltelallglas,  die  Amause,  das 

Email.    Enamel.    Comp.  Contreemail. 
Kmall  s.  m.,  peinture  f.  en  ömail.  Dis 

Schmelzmalerei.  Emailmalerei.  Enamelled  picture. 

Kmall  m.  blaue.  Die  weisse  Glasur,  der  weisse 
Schmeh.    White  glazing. 

Kmall  m  bleu,  Bleu  m  d'email.  Dt« 

Sckmalte,  das  Schmeltblau.  Smalt. 
Kmall  m.cliampleve  [email.  dont  les  figures 
peintes  paraissent  un  peu  relevees).  Di«  Schmeli- 
malerei  mit  vertieftem  Grund.  Enamel  painting 
on  deeped  field. 
Kmall  m.  clolaonne.  SchmeUmalerei  mit  er- 
Contoure»  aus  eingelegte» 
with  inlaid  metal-lines. 

81* 
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Email  m.  de  la  faience  commune.  Die  weisse 
Glasur,  Zinnglasur.  White  lead-glazing  or  tin- 
glazing . 

Kmail  de  niellure«  DU  Emailmalerei  mit 
eingrarirlen,  schwärt  ausgefüllten  Umrissen.  Niello- 
enamel. 

Email  m.de  pelnture,  e  mai  1 1  ur  ef.  pein  t  e. 

Das  Maleremail.  Painter's-enamel. 
Email  m.  de  Rubelte«  —  E.  ombrant. 
Email  m.  en  hausse  taille  et  eu  basse 

taille  (Peint.)  Das  Reliefemail,  die  Horhamause. 

Embossed  enamel. 

Email  m.  en  taille  d'6pargne.  DieSchmelt- 
malerei  auf  vergoldetem  Kupfer  mit  ausgesparter 
Zeichnung.   Enamel  with  spared  design 

Schmelimalerei  mit  er— 


enamel. 

Email  m.  limousln,  6niail  de  Limoges. 
Die  SchmeUmalerei  nach  der  Manier  von  Limoges, 
Limusine.    Enamel  of  Limopia. 
Email  m.  ombrant,  Erna  Um.  deRubelles 
Email  v.  Rubelles.  RubeUe-euamel. 
Email  m.  opnquc.  Das  undurchsichtige  Email. 
Opaque  enamel. 
Email  m.  tranalaclde.  SchmeUmalerei  mit 
vertieften,  eingegrabenen,  eingeritzten  oder  einge- 
streuten Contouren.  Enamel  with  deeped  outlines. 
Email  m.  transparent.  Das  durchsichtige 
Email.   Transparent  enamel. 
KuiaiUe.-ee  adj.   (Constr.)    Emaillirl,  uber- 
schmolten,  glasirt.    Enameled.  glazed. 
Talle,  Brique/*.eniaillee(Constr.)Der^i- 
sirte  Ziegel,  Mosaiksiegel,  Wechselstein.  Glazed  tile. 
Emailler  r.  a.  (orner,  embellir  avec  de  l'email). 

Emailliren,  uberschmelten,  glasiren.  To  enamel. 
Emailleur  m.,  Arreteur  m.    Der  Schmeli- 

arbeittr  Emaillirer.  Euameler. 
Emailleu  r  m.  (Horl.)     Der  Zifferblattmacher. 

Dialplate-maker. 
Emaillenr  m.,  feratier  ou  verrier  qui  travaille 
ä  l'aide  de  la  lampe  etc.  (Verr.)  Der  Feinglas- 
hldser.  Glass-blower.  Compar.  Lampe  d'email. 
Emaillure  f.  (1.  art  d'emailler;  2.  ouvrage  de 
l'emailleur.)  1.  Das  Emailliren;  2.  die  Schmelt- 
arbeit.  Enamelling. 

Emaillure  f.  a  la  lampe.  Das  Glasblasen 
vor  der  Lampe.    Enamelling  at  the  lamp. 
Kmanii  Onvraajea  m.  pl.  d'email.  Die 

Emailvaaren,  Schmeltarbeiten  f.  pl.  Euaiuels  pl. 
Embarbe  f.  (Soier  )  DU  Querschnur.  Cross-string. 
Embarradere  m.,  quay  ou  cale  (Arch.  hydr.) 

Die  Anlande,  Schiffslande,   der  Landungsplatz. 

Landing-place,  kay,  shipping-molo,  pier.  Comp. 

Debarcadere. 
Embarcadere        ädifice  de  Station  (chemin 

de  fer  )  Der  Bahnhof.    Terminus,  (in  America 

tepot).    Compar.  Debarcadere. 
Embarcation  f.  (Mar.)     Das  Fahrzeug  mit 

Rudern,  kleinere  Fahrzeug,  die  Barke,  der  Lichter. 

Bark,  bärge,  lighter,  craft 
Embardeef.,  ran»  m.  (Mar.)  Das  Gieren,  der 

Gier  schlag,  die  Gier.  Yawing. 
Embarder,  donner  des  embard6es,  se 

devier  de  sa  route  (Mar.)    Gieren,  Gierschläge 

thun.   To  yaw. 

Embarder  tiaa-bord.  Eine 

To  yaw 


Embarder  atrl-bord.  Eine  Steuerbordsgier 

thun.    To  yaw  starboard-ward. 
Embargo  m.  (Mar.)    Das  Embargo,  der  Arrest, 
Beschlag,  die  Schiffshaft,  Hafensperre.  Embargo. 
Jlettre  un  embaryo  sur  un  vaisseau, 
rarreter  (Mar.)    Embargo  auf  ein  Schiff  legen, 
das  Schiff  mit  Beschlag  belegen.     To  embargO 
or  embargne  a  ship. 
Embariller  r.  a.  (Comm.)    In  Fässer  packen, 
eintonnen,  einfassen,einspünden.  To  Darrel  up,  to  tun. 
Embarque!  (Mar  )  An  Bord!  Couie  a  board ! 
Em  barquer,  des  marchandises  ou  des  personnea 
(Mar.)    .4»  Bord  bringen,   verladen,  einschiffen. 
To  ship,  to  put  on  board,  to  embark. 
Embarrer  la  cuvette  [la  saisir  par  la  ceinture] 
(Verr.)    Einklemmen ,  um  die  Mitte  fassen.  To 
seize  the  melting-pot 
Embarrer  la  piece  par  le  levier  [placer  le  levier 
sous  le  canon]  (Artiii.)  Den  Hebel,  die  Handspeiche 
untersuchen.   To  place  the  lever. 
Embarrer,      «.  r.  (Man.)   Veber  den  Stand- 
baum treten.    To  Step  over  the  bar. 
Embaie  f.  (Arch.)  Voy.  Embasement. 
Embaae  f,  aaalette  sur  l'arbre  d'une  roue 
(Horl.)  Der  Siit  des  Rades  auf  der  Achse.  Seat 
Embaaement  m.,  espece  de  base  continue  au 
piedd'unedißce.  Die  Sockel.  Tablestones,basement. 
Embaaement  aur  leaol.  Die  vorspringende 
Sockel.  Earthtables. 
Embaaement   da    fondament.  Das 
Banquette,  die  Grundmauer,  Latsche.  Grass-tables, 
Groundtables. 
Embaae  f.  de  chemine>  d'un  fusil  k  percussion 

(Arm.)    Der  Teller,  runde  Ansatt.  Shoulder. 
Embaae  f.  du  tourillon  (Artill.)  Die  Schildtapfen- 
scheibe, Angussscheibe,  Siossschcibe  der  Schildtapfen. 
Trunnion  shoulder-plate. 
Embaaanre  f.  (Glac.)  Die  Hände  i 

WalJing  of  the  furnace. 
Embatage.    Voy.  Em  bat  tage. 
Embatafe  m.  (Man.)    Das  Auflegen  du 

snttels,  die  Sattelung.  Saddling. 
Embatalller  i    a  (Milit.)  In 

stellen.   To  place  in  order  of  battle. 
Embatonner  r.  a.  les  cannelures  d'une  colonne 

Yer stäben.   To  cable  the  Hutes. 
Embatoaaaffea  .  Rudenture  f.  des  can- 
I     nelures(Arch.)  Die  Stäbeaus fullung,  die  Versiäbung. 
j  Rudenture. 

Embätonnafea.  tordu,  Rudenture  f. 
cablee.  Die  gewundene  Auutäbung,  die  Ver- 
slabung in  Seilform.  Cabling. 
Embatonner  les  laines  fil 6es,  les  suspendre 
sur  des  bätons.  pour  l'ebrouage.  Voy.  ce  mot. 
(Teint.)  Auf  Stöcke  hängen,  aufstäben.  To  hang 
upon  sticks. 

Embattage  m.  des  roues  (Voit.  Artill. Carross.) 
Das  Beschienen.  Einbinden  der  Räder.  Shoeing, 
Dinding,  furnishing  with  tires  (of  wheels). 

Embattolr  m.   (Carross.)     Die  Beschlaggrube. 

Shoeing-hole. 

Embattre  une  roue  [y  mettre  les  bandet  ou 
lo  cercle]  (Carross.)  Ein  Rad  beschienen  oder 
buchlagen.  To  shoe,  to  bind  a  whsel,  to  put 
the  tire  on  a  wheel. 

Werber . 


tehenr,  Hacoleur  m.  Der 

Kidnauuer.  liiter  of  aoldiers.  recruiter. 
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EmbBurhoIr  m    (Cord.)    D<u  Stiefelhols,  der 

Leiste»,   Boot-tree,  last. 
Em  belle  /.  (Mar.)    Das  Obrrloff,  obere  Verdeck, 

Overlop,  der  Ueberlauf,  Oberlauf.    Upper  deck, 

maindeck,  waist 
Emkeaater  e.  a,  mettre  dans  les  benates 

(Sah)    In  die  Saltkörbe  thu»,  einkorben.  To  put 

into  tbe  the  salt-baskets. 
Embloquer  i  a ,  aplatir  la  corne  dans  le  bloc 

(Peign)    (Horn)   einblöcken,  grade  freue».  To 

preas  (horn)  between  blocks. 
Embodinure  f  (Mar.)  =  Emboudinure. 
Embolre,  v.  a  ,  les  moules,  de  cire,  de  l'buile 

(Moni  )    (Mit  Wach*  oder  OelJ    tränken.  To 

fanbibe  with  oil  or  wax. 
Embolre«      e.  r.,  dit  de  la  cbatne  d'un  tissu 

(Tiss.)  Sich  einweben,  eislaufen.  To  shrink,  tarnish. 
Emboire,      t>.  r. ,  dit  des  couleurs  (Peint. 

Teint.)  Einschlagen,  einschlüpfen.  To  thrickle  away. 
Emboltrtff  m.,  Einboilenifni  Aneni- 

blauem  ä  emboltement,  assemblage äecart. 

ä  hoche,  ä  cocbe  etc.  (Charp.  Meu.)  Die  Einlassung, 

Einfügung  mit  breiten  Zapfen,  Verscheerung,  An- 
scher bung.   Jointing  by  means  of  a  mortise,  or 

a  scarf  and  a  tongne.   Comp.  Rainure  k  cm- 

boitage.  Corrig.  selon  le  ci-dit:  Assemblage 

k  embottage. 
Emboher,  assembler  a  hoche,  coche  ou  a  ecart 

(Charp.  Men  )  Einscheeren,  einlassen.  To  mortise, 

to  tongue,  to  sink. 
Emboiter  les  jantes,  y  passer  les  rais(Carross-) 

Die  Felgen  au/fügen.    To  put  up  the  fellies. 
Emboiture  f.,  »Uoujon  m.  perdu  de  deux 

poutres  (Charp.  Men.)  Der  Dübel,  verlorne  Zapfen. 

Peg.  dowel. 

Emboiture  f.  d'une  porte,  traTerae  an  bout 
d'une  porte  (Charp.  Men.)  Die  llirnleiste,  der 
Thurfriess,  Ober»  und  Unterschenkel.  Cross-piece, 
cross-beating  of  a  door-valve,  wooden  clamp. 

Embohare  f.  des  os  (Anat )  Die  Knochenfuge. 
Juncture  of  bones. 

Embouer,  a'  v.  ».,  mouiller  en  faisant 
embossure  (Mar.)  Sich  quer  vor  Anker  legen, 
mit  einem  Sprung  auf  dem  Tau  ankern.  To 
moor  with  a  spring  on  the  cable. 

Enbonare  f,  cable  pour  s'embosser  (Mar.) 
Der  Spring,  das  Springtau.  Spring. 

Embouchement  m.  (Mar.)  Die  Zäumung,  Auf- 
»äumung.  fiitting. 

Emboacher,  mettre  sur  rembouchoir  (Cord.) 
Auf  den  Leisten  schlagen.    To  put  upon  the  last. 

Emboucholr  m.  (Cord.)   Voy.  Embauchoir. 

Emboucholr  m. ,  <  apurlnr  f.  d'en  haut 
d'un  fusil,  porte-baquette  superieur.  Der  Ober- 
ring, Trichterring,  Trichterbund,  das  Trichter- 
röhrchen.  Upper-band. 

Embouchure  f.  Artil.)  Die  Mündung,  das 
Mundstück.   Moutb,  muzzle. 

Emboachure  f.  du  mors  (Man.)  Das  Mund- 
stück des  Zaumes,  Gebisses.  Bit  of  a  bridle. 

Emboachare  f.  d'une  riviere,  d'un  vase,  d'un 
fourneau  etc.   Die  Mündung.  Mouth. 

Emboudinure/"  Embodinure.  Voy.  Bou- 
dinure. 

Embonrrafem.  des  car des  cylindriqu  e s, 
remplUsage  deja  garniture  (Mach-^ß« 


of  the  teeth  of  cylindrical  cards  with  shearings 
and  oil. 

Emboutlr  v.  a.  aboutir  une  corniche  etc.  en 
bois,  la  revetir  en  plomh  (Couv .)  Hohu-erk  mit 
Blei  verkleiden.   To  enemst  with  lead,  tn  lead. 
Emboutlr  r.  a.  une  plaque  de  m£tal,  lui  donner 
une  forme  creuse  (M6tal.  Ferbl.  Orf )  7Ve»'6f», 
auftiefen.   To  chase,  to  beat  out. 
Emboutlr  parle  marteau  et  la  bouterolle 
Mit  dem  Auftiefhammer  treiben,  die  Buckeln  auf- 
kehren.   To  chase  with  the  mallet  or  driving- 
hammer.  Comp.  Bouterolle  et  de  a  embouir. 
Emboutlr  au  tour,  retreindre.    Auf  der 
Drehbank  drücken.  To  chase  in  the  lathe.  Comp. 
Mandrin,  ouvrage  embouti,  tour  pres- 
seur. 

Emboutlr  r.  n. ,  dit  du  plomb  dans  l'essai  k 
la  coupelle  (MeVtall.)  Treiben.  To  be  in  circulation. 

Embootluage  m.,  action  d'emboutir  r.  a. 
Das  Treiben.  Chasing. 

EmboutUaolr  m.  du  cloutier.  Sgnom.  de 
0 1  o  u  e  r  e. 

Embranchement  m. ,  branche  d'un  chemin 

de  fer  (Chem.  d.f.)   Die  Zweigbahn,  Sebenbah». 

Branch-line,  branch-road. 
Embranchemeut  m  ,  petite  poutre  k  plomb 

Bous  un  empanon,  embranchee  dans  lecoy er  (Charp.) 

Der  Stichbalken.    Brace  of  the  arrise-beam. 
Einbrancher,  Her  l'empanon  arec  l'arötier. 

(Charp.)    Anschiften,  schiften.    To  join  rafters 

together. 

Em  brancher.  Her l'embranchement  avecle  coyer. 
Einstechen.  To  join  the  arrise-beam  with  the  braces. 

Embraaeraent  m.  Voy.  Ebrasement. 

Embraaer*    Voy.  Ebraser. 

Embraue  f.  Der  Vorhangshalter,  die  Vorhangs- 
spange. Curtain-clasp. 

Embraaaure  f.  ornement  gothique  nomine*  aussi 
quadrilobe.  compos6  de  quatre  demicercles  (Arch  ) 
Der  Vierpass.   Quarter,  anc:  cater,  katur. 

Embraaaure  f.,  bandes  de  fer  autour  d'une 
chemine>,  d'une  poutre  etc.  (Constr.)  Die  Eisen- 
klammer, das  Eisenband,  Balkenband,  der  Vier- 
pass.   Iron-ring,  fcrrule. 

Embraaure  f.  d'une  porte  ou  fenclre.  Die 
Laibung,  Anschlagmauer ,  die  schräge  Laibungs- 
fläche, Spalleitwand.  Splaied  piers  face,  sidewall 
of  the  bay ,  flanning,  rahbet-wall.  Comp.  E  b  r  a  s  e- 
m  e  n  t. 

Embraaure  /'  d'une  muraille.  d'un  parapet,  etc. 

(Fortif.)  Die  Schiessscharle,  Scharte,  Schusslücke. 

Port-hole,loop-hole,loop,  embrasure,  embattelemont. 

Embraaure  f.  aux  canons.  Die  Stückpforte, 
Geschütsscharte.  Gun-loop,  embrasure  for  guns. 

Embraaure  f.  dlrecte  [pcrpendiculaire  k  la 
longueur  du  parapet.]  Die  gerade  Schiessscharte. 
Direct  or  perpendicular  embraaure. 

Embrasure/*.  d  obuüier,  embrasure  en 
contrepente,  inclinee  de  l'ext£  rieur  ä  l'interieur. 
Die  halb  ausgeschnittene,  vorn  erhöhte  Scharte, 
Bicoschettscharte,  Haubittscharte.  Countersloping 
embrasure,  ho  witzer  embrasure. 

Ein brasuref  oblique.  Die  schräge  Schiess- 
scharte. Oblique  embrasure. 

Embraaure  f.  ordlnalre  Die  völlig  aus- 
geschnittene Schiessscharte.  Common  embrasure. 
Embraaure  f.  de  fourneau.    Das  Ofen- 
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Embrainre  f.,  oiivortare  f.  de  la  chauffe 
(Met)    Das  Sckürloch,  Heitloch.  Stoke-hole. 

Embrainre  f.  de  «uyere  d'un  haut  fourneau 
(M6tall.)  =  Encorbelleraent  des  soufflets. 

Embratare  f.  du  travall  d'un  haut  four- 
neau =  Encorbellement  de  la  tyrape. 

Embraiare  f.  pour  le  cou  de  la  cornure 
(Distil.l)   Der  Halsausschnitt.  Retort-neck-hole 

Erabrayaprc  m  ,  accouplement  m.  soluble 
de  deux  arbres  tournauts  (Mach.)  Die  Einrück- 
und  Ausruck- Vorrichtung,  das  Ausriickieug ,  die 
lösbare  Kuppelung.  Engaging  and  disengaging- 
coupling. 

Embrayage  ro.  a  friction  (Mach.)  Die  lös- 
bare Frictionskuppelung.  Friction-clutch. 

Embrayage/*.  a  cdnes  de  friction  (Mach.) 
Die  lösbare  Frictionskuppelung.  Friction-Bocket. 
Voy.  D6sembrayage.  Compar.  Manchou  a 
friction. 

Embrayer  v.  a.    Einnicken.   To  engage,  to 

tbrow  in  gear. 
Embrelage  m.,  action  d'embreler,  c'est  a 

dire  de  mettre  l'affüt  sur  l'avant-train.  (Artiii.) 

Das  Aufprotzen.  Up-limbering. 
Embrelage  m.  (Mar  )    Die  Anrödelung,  Auf- 

rödelung.   Fastening  with  strings. 
Embr^vemeot  m.  (Charp.  Men.)    Die  An- 

scheerung,  Anschlitiung,  Verbindung  durch  Schlitt- 

tapfenund  Gabel,  süddeutsch  die  Gungel  (die  Keep, 

Kerbenfügung). Slit and tongue  joint  Comp.  Teuon 

a  embr cremen t. 
Embreveanen«,  Embreuvementm  (Tiss.) 

Voy.  B  r  e  v  e. 
Embrever  t>. <*.,  unir  par  un  embrevement 

(Charp  Men.)   Anscheeren,  anschütten.   To  let 

in  with  slit  and  tongue. 
Emecher  v.  a.  les  chereux  (Coiff.)  In  Locken 

theilea.   To  form  (hair)  into  ringlets. 
Emeraude  f.  (Mine>.)  Der  Smaragd.  Emerald. 

Emerande/'.  de  nickel«  Der  Nickelsmaragd. 
Emerald  nickel. 
Emerl  m.,  Emcrll  m.,  le  vrai  emeri  est  le 

corindon  granulaire,  l'emeri  batärd  est 

sable  de  grenat,  de  zircon  etc.  (Miner.)  Der 

Smirgel,  Schmirgel,  Schmergel,  körnige  Corund. 

Emen',  smiris  poliens. 
Emerlllon  m.  instrument  qui  sert  a  d6tordre  le 

fil  (Cord.)  Der  Nachhänger,  Folger.  Loper,  leaper. 
Emerlllon  m.,  hamecon  pour  les  requins  (Mar.) 

Der  Hayhuk,  Hayhaken.  Shark-hook. 
Emetlne  f.  (Chim.)  Der  Brechstoff,  das  Emetin. 

Vomitory-substance. 
Emetiqne  m.  (M6d.)  Das  Brechmütei,  Vomitiv. 

Emetic,  yomit.  puke. 

Tartre  m.  emetlque.    Der  Brechteeinstein. 

Emetic  tartar. 
Emlaaalre  m.  (Arch.  hydr.)  Der  Wasserumlauf, 

Emissar.  Out-ltt, 
Emiulon  f.  Voy.  Ecoulement. 
Kminlon,  soupape  d'6mission,  au  regula- 

tour  d'une  machine  &  colonne  d'eau  (Mec  )  Das 

Austrittscentil  der  Stauung.  Eduction-vake. 
Enunaiailnafe  m.  (Comm.)  Die  Aufspeicherung. 

"Warebousing,  laying-up. 
Emmagaslner  r.  a.  (Comm.)  Aufspeichern, 

aufschütten,  lagern.   To  warehouse,  to  lay-up. 
Emmanclie,-e  adj.  (Coutel.) 

behelmt.   Helved,  hafted. 


Emmancliement  m.  (Charp.  Blas.  Coutel) 
Die  Bestielung,  Behelmung.    Haftiug,  helving. 

Em  mancher  c.  a.  (Blas.  Charp.  Coutel.)  B§- 
stielen,  mit  einem  Stiel  oder  Helm  versehen.  To 
helve,  to  haft,  to  set  on  a  haft  or  bandle. 

Emananteler,  Emmurer  r.  a.  une  ville  etc. 
(Fort.)  Mit  einer  Ringmauer  versehen,  ummauern. 
To  Surround  with  walls,  moats 

Eananarcliement  (Charp  )  Die  Stufennulk,  Ein- 
quartierung.   Step-groove.    Comp.  Escalier 
»inpoaition     des  eininarchrmenti 

i Charp.)   Die  Nutheneinlheiluug  in  der  Wange. 
)isposition  of  the  step-grooves. 
Emmarlner,  Ainariner  ou  Equiper  un 
vaisseau.    Ein  Schiff  bemannen,  ausrüste»  oder 
ausrkeden.   To  mau  a  ship,   to  equip  a  ship, 
to  fit  out  a  ship 
Emmleller.    loy.  Congreer. 
Emmiellure  f.  (Marech  )    Das  Honigpflaster. 

Iloney-plaster. 
Emmoriaiier  [faire  entrer  dans  une  mortaise] 

(Charp.)    Einzapfen,  einlochen.    To  mortise. 
Emornler  un  couteau.  (Coutel.)    Den  Grat 
oder  Faden  eines  Messers  wegschaffen.    To  take 
off  the  thread  of  a  knife. 
Eanotter  un  champ.  (Agr,)    Dt«  Erdschollen 

»erschlagen.    To  crush  the  clods. 
Emotteur  m.  (Agr.  Meun.)    Die  Kornschwinge, 
Fegemuhle,  Getreidereinigungsmaschine.  Smut-mill, 
sweeping-mill,  fanner,  corn-van.  Voy.  Cylindre 
r  emotteur. 

Emottoir  m.  (Agr)    Der  Schollenschlägel,  die 

r  Pritsche.  Clod-beetle. 

Einoudre  r.  a.,  aiguiser  sur  une  meule  (Aiguill. 

Coutel  etc.)  Schleifen,  wetze».   To  sharpen,  to 

grind  to  set,  to  whet. 
Einoudre  un  canon  de  fusiL  (Arm.)  Ein 

Bohr  schleifen.  To  grind  a  barrel.  Voy.  Emou- 
r  läge  des  canons 

Emoulaare  m.,  Eanoulerle  f.  (Metall.)  Das 
Blankschleifen.  Smooth-grinding,  white-grinding, 
Ughting. 

Emoulage  m.  ä  sec  [par  ex.  des  pointes  dei 
aiguilles  a  coudre.]  (Aiguill.)  Das  Trockvnsckleife». 
Dry  grinding. 

Emöuleur  m.  Der  Scheerenschleifer,  Schleifer. 
Knife-grinder,  grinder. 

Eanouleur  m.  de  canons  de  fusil  (Arm.)  Der 
Iiohrschleifer,  Schleifer.   Barrel-grinder,  grinder. 

Emoulu  m.  adj.  (Coutel)  Geschliffen,  scharf. 
Ground,  well-ground,  sharp-set. 

Kmouner  r.  a.  des  outils ,  des  glaces  Ab- 
stumpfen, stumpfmachen,  blind  machen,  des  Glanzes 
berauben.   To  blunt,  to  dull. 

Emousaer  r.  a.  les  arbres,  les  tuiles,  etc.  Ab- 
moosen,  von  Moos  reinigen.   To  clear  of  moss. 

Em 


ouaaer  v.  a.,   6 com  er  les  arötes  d'une 
pierreetc.  Ab fasen, abkanten.  Tochamfer,  to  beTel. 
S'eanousaer  v.  r.,  dit  des  outils.  Stumpf  wer- 
den, blind  werden.  Tob\ant,  togrow  dull  or  blunt. 
Emouasolr  m. ,  cylindre  pour  rendre  le  papier 
uni.  (Pap.)  Der  Schaumer.  Fining-mil),  fining-roller. 
Empan  m.    Die  Spanne,    Span,  palme. 
Empaaaer,  mettre  en  panne.  (Mar.)  Bei- 
drehen, beilegen.   To  bring  to,  to  lay  to. 
Empan  an  m. ,  chevron  de  croupe  (Charp.) 
Der  Ualbsparren,   Waimsparren ,  SchifUparrep, 
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pnnonN  m.  pl   de  la  fleche  (Cbarr.'t  Die 

me,  Scheerarme  des  Langbaume*,  Langbaum- 


t.  Hind-guides  [or  wings]  of  the  perch. 
Cmpaqueter.    Verpacken,  in 
To  pack,  to  bündle. 


Empaateler,  Oaöder  r.  a.  (Teint.)  Mit  Waid 

färben.    To  dye  with  woad. 
Empiitant'  m.  de  rbuile  ou  de  la  graisse  arec 
one  lessive  caustique  faible  (Sav.)  Da*  Vorheden. 
Boiling  the  oil  or  fat  with  a  weak  caustic  lye. 
Empatement  m   [mieux  empattement]  ou 
ipaturc      assemblage  par  entaille 


triangulaire  (Charp.)  Di«  Klaue  Auf  klauung. 
Triangulär  notch  for  joining  the  rafter  with  the 
purlin. 

Empatement  m.  ou  Empatare  f.  [mieux 
empattement,  empatture]  (Mar.)  Die  Ver- 
tcherbung.    Scarring.    Compar.  Ecart. 

Empater  ou  EnpaMer  v.  a.,  faire  un 
empatement,  une  empature  (Charp.)  Auf- 
klauen.  To  join  by  a  triangulär  notch. 

Empater,  Empatter  les  rais  [danslemoyeu 
de  la  rouel  (Charr.)  Die  Speiche»  eintapfe». 
To  let-in  the  spokes. 

KinpMter  les  rais  alternativement  au 
moyeu  Die  Speiche»  verteilen.  To  alternate  the 
spokes,  to  set  tbe  spokes  off  and  on. 

Empatement  ou  Empattement  m. ,  fon- 
dation  ä  beton  (Arch.  Mac,.)  Die  Betongrundung, 
Gründung  auf  Grobmörtel  Conerete-foundation. 

Empatement  ou  Einpaitement  m.,  couche 
de  couleurs  graisses  (Arch.)  Der  dicke  Farbea- 
aufirag,  die  Impaslii  ung.  Itnpasto. 

Empater  v.  a.,  peindre  de  couleurs  graisses  (Peint.) 
Impatlircn,  paslöt  malen.    To  impaste. 

Empater  r  a.,  deux  cordages,  entrelacer  leurs 
torons.  Zwei  Taue  durch  Zusammendrehen  ihrer 
Duchten  verbinden.  To  twist  the  Strands  of  two 
ropes  together. 

Empater  la  lime,  dit  d'un  metal.  etc.  Ver- 
schmiere», vertchleimen.  To  choke  up  the  leeth 
of  a  file. 

Empater  t.  a.,  cartonner,  coller  (Rel.)  Klebe», 
kleitter»,  pappe»,  aufkleben,  bekleütern.  To  paste, 
to  work  in  paste. 
Empattement  m.,  Eondation  f.  e n  s a i  1 1  i e, 
assise/".  saillante(Constr-)  Die  Anlage,  Latsche, 
vortretende  Grundtchicht,  da*  Mauerrechi.  Patten, 
sole,  footing  of  a  wall. 
Empattement  m.  d'un  talus,  mesure  horizon- 
tale du  taludement  (Constr.)    Die  Anlage,  der 
Autlauf,  die  Autladung  einer  Böschung.  Projcction, 
sally  of  a  talus. 
Empattement  m.,    patte,  griffe  ou  feuille, 
tombante  sur  les  tores  des  bases  romanes  aux 
quatre  angles  de  la  plinthe(Arcb)  Da*  Eckblatt, 
der  Knorren,  die  Eckkrappe.  Base-edge-ornament. 
Empattement  m.  inferieur  des  rails  ä 

patins.    Voy.  Rail 
Empatture.    Voy.  Empatement. 
E  m  pelle  in  ciit  nv,  Hönde  m.  d'un  6tang 
(Arch.  hydr  )    Der  Mönch,   der  Schutte,  Ablatt, 
die  Stellfalle.  Sluice-board,  lock-hatch,  sluice-stay. 
Empenage  m.,  etat  d'une  serrure  montee  ä 
trois  penes  (Serr.)    Da*  Eingerichte  mit  drei 
Riegeln.    Ward  of  three  bolts. 


Empenneler  v.  a.  l'ancre  (Mar.)  De»  Anker 
terkatte».   To  back  the  anchor. 
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Empennelle  f,  petite  ancre,  usee  pour  renforcer 
une  autre  (Mar.)  Der  Katanker,  Beianker,  Katt- 
anker,  di*  Kalte.    Kedge,  •  backing-anchor. 

Emplerrementm.  de«  chaussees,  Pav^n. 
batärd,  lit  de  pierres  sous  l'aire  de  grarier 
(Routes).  Der  Steintat*,  Strintchlag,  ditPacklaae, 
Packung.  Road-metal  ballasting,  metalling  of  a 
causeway.  Compar.  Blocagem.  d'une  Chaussee 
et  chaussee  en  em pierrement. 
Emplerrementm. d'un  chemin  cailloute. 
Die  Betchotlerung  einer  Schotlerttrcuie.  Graveling 
of  a  gravel  road. 

Empierrement  m.  des  traverses  d'un 
chemin  de  fer.  DU  Stei»*chüttu»g  für  die  Betchot- 
lerung einer  Eisenbahn.  BalUsting  of  the  sleepera. 
Voy.  Ensablement. 
Empllafre  m.  des  traverses  etc.)   Dat  Auf- 
stapeln   der  Schwelle»  etc.      Stacking-up  the 
sleepers  etc. 

Empiler  c.  a. ,  mettre  en  haie,  les  brique« 

( \rch.)    Aufschranken.    To  pile  up. 
Empiler  v.  a ,  entasser,  fes  ais  ou  les  laues 

(Arch  >  Aufttapel».  To  pile  up,  to  «tack  up. 
Emplacement  m   d'un  batiment;  Heu  m. 

de  construction  (Mar.)   Die  Bauttelle,  Bauttätte. 

Building-p  round. 
Emplacement  m.  d'un  pont.  Die  Brucken  stelle. 

Site  of  a  bridge. 
Emplatrer  •'  v.  a.  le  cuir  (Dor.  Tan.)  De» 

Goldgrund  auftragen,   die  Felle  firmsten.  To 

wash  over  with  eggor  vernish. 
Emplatrer  o.  a.  l'or  sur  le  cuir.  Den  G old- 

firni**  aufttreichen  To  spread  the  gold-varnish. 
Empli  m.,  chaudiere  d'evaporation  (Sucr.)  Der 

AntchieitketteL   The  filier. 
Empli  m ,  Heu  oü  l'on  rcmplit  les  formes  vides 

(Sucr.)    Die  Fullkammer.    The  fill-room. 
Empli  m ,  totalite  des  formes  remplies  ä  la  fois 

(Sucr).    Die  Füllung,  der  Fullungttatt.    Set  of 

filled  moulds. 
Empllr  v.  a.  les  formes  (Sucr.)    Die  Forme» 

fülle».    To  fill  the  moulds. 
Empllr  les  b alles  [de  lainel  (Impr.)  Die  Balle» 

a»ttopfe».    To  stuff,  to  fill  the  balls. 
Emploln».  de  la  cremaillere(Fort )  Voy  sous 

Cremail  lere. 
Employe  m.  en  conscience  (Impr.)  Der 

Accidentdruckcr,  Accide»%setter .  Printer  or  compo- 

sitor  of  perquisites. 
Emplure  f.,  premier  velin  d'un  caucber  ou  d'un 

cbaudret  (Batt.  d'or).   Da*  Füllblatt,  Schuttblatt. 

Leaf  of  an  empty  book. 
Empoceie,  Empoeie,  Empolie  f.,  En« 

caatrement  m.  (Mec.)    Das  Zapfenlager,  die 

offene  Pfanne.   Rest,  socker,  collar,  pillow-block, 

plumberblock.    Compar.  Coussinet. 
Einpolntage  m.  des  epingles  (Epingl.)  Da* 

SpUte»,  An-,  Zutpilte»  der  Stecknadeln.  PointUlg 

of  pins. 

Empolnter,  Arpotater  des  outils,  des 
epingles  etc.  Spitt*»,  an-,  tutpiite».  To  point. 

Empointenr  m.  (Epingl.)  Ofr  Spitter,  Zutpitter. 
Pointer. 

Empolntare  f.,  Polnture  f.,  Point  du 
haut  m.  d'une  voile  (Mar.)  Da*  Nockohr,  Nock- 
lage l,  der  Oberleuver,  Oberttinkel  eines  Segel*. 
Upper  cringle  of  a  sail. 
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Empoli  m.  [colle  d'amidonl  (Blanch.)  Die  Stärke, 

Steife,  der  Kleister.  Starch-paste 
Emportr-iMcce  tfl.    [outil  pour  decouper  le 

papier,  les  tissus,  le  cuir,  les  feuilles  de  bois 

minces]  Das  Locheisen,  der  Durchschlag,  Durch- 

brechmeissel,  das  Ausschlageisen.  Puncb. 

Eraporte-plecem.,  Poiaf on m.,  ä  d£cou- 
per,  Decoupoir  m.  [outil  d'acier  trempe 
pour  decouper  des  lames  de  metal  J  une  mldiocre 
epaisseurj.  Der  Durchschlag,  Ausschlagpunien , 
Putwncissel.   Puncb,  piercer. 

i  in purti  -pi*  -< <-  I  re«  [pour  enlever 
d'une  feuille  de  metal  des  pieces  rondes  d'  •/« 
jusqu'ä  3  pouces  de  diametrej  (Ferbl.  etc  )  Der 
Hauer,  Aushauer.    Hollow  puncb- 

Einportc-piece  m.  aux  calpins.  Das  Aus- 
haueisen (tu  den  Kugelpflastern).  Puncb  or  CUtter 
for  rifle-patches. 

Emporte*piece m. aux  coiffes  des  fus£es 
(Artif)    Der  Aushauer  fast  den  Zunderplatten). 
Circle-iron,  bollow  punch. 
Empörte,««,  etre —  par  les  courants(Mar) 

Abstrom  i    To  be  carried  away  by  currents. 
Empoule  f.  (Metall.;  =  Ampoule. 
Emponiafe  m.  (Tiss. )  Das  Beschnüren,  Galliren. 
Beeting. 

Empoutrerle  f.  (Charp.)    Die  Balkenlage,  das 

Gebalk.   Timberwork  for  a  story,  naked  floor. 
Emprelndre  un  sceau,  un  cachetetc,  im- 

primer.  Abdrucken  (ausdrücken).  To  impress. 
Emprunt  m.  [de  terrel    (Arch.  Chem.  de  f.) 

Die  Seitenentnahme  (ton  Erde.j  Side-cutting. 
Bnp)  reu  uiatlque   adj.  (Cbim  )  Brentlich, 

empyreumatisch.  Empyreumatic. 
Enarbrer  r.  a.  une  roue   (Horl  )    Mit  einer 

Spindel  versthen.  To  furnish  withanar!  r  oraxle. 
Encablurc  f.,  Haitre -cable  m.,  le  plus 

gros  cable,  long  de  120  brasses  ou  194  metres. 

(Mar.  )DasPflichtankertau.  Sheet-cable.master  cable. 
Enrablnre  f. ,  mesure  Variante  de  150  ä.  200 

metres  (Mar.)    Die   Taulänge,  Kabellänge.  A 

cable's  length. 
Encadrcr  v.  a.,  renfermer  par  im  cadre  (Voy. 

Cudre)  les  panneaux  d'une  porte  etc.  (Men.) 

Einrahmen,  einschieben.    To  put  in  frame. 
Encager  t.  a.}  en tourer  depines  les  jeunes 

arbres  (Jard  )    Mit  Dornen  einbinden  oder  um- 

säumen,  umdornen.  To  hedge  up  with  tborns. 
Encaiarment  m.  (Routes  )    Die  Kiesausful- 

lung,  Packlage.  Gravel-packing.  Voy.  C  haussee. 
Encaiiiement  m. .  Ballast  m.  eneoffre 

(Chem.  de  f.)    Ber  Bettungskoffer.  Ballast-bed. 
Encatuemen«  *».,   fondation  sur  des  coffres 

remplis  de  pierres  (Arch.  hydr.)  Die  Senkkasten- 

grundung.  Foundation  on  sunken  stone-eoffins. 
Encaisaer  les  armes  (Miüt.)     Die  Gewehre 

verpacken.    To  pack  arms. 
Enrap{ye  adj.  (Mar.)  Zwischen  *>w ei  Vorgebirgen 

liegend.   Situated  between  two  capes. 
Encapeler  r.  a.  (Mar  )   Festmachen,  befestigen. 

To  faston,   to  make  fast.     Compar.  F er ler, 

sacquer,  amarrer. 
Encaquer  v.  a.  (Comm.)  In  Tonnen  einschlagen, 

packen.  To  cask,  put  in  casks,  to  tun,  to  barrel. 
Encaqneur  m.    (Comm  )     Der  Haringspacker, 

Häringseinschlager.  Herring-packer. 
Encartage  <■*.    des  epingles  (Epingl.)  Das 

Einbriefen  der^  Stecknadeln.    Papering  of  pins. 


Encarter  r.  a.  les  epingles  (Epingl.)  Dm 

Stecknadeln  einbriefen,  in   Briefe  stecken.  To 

paper  the  pins. 
Encarter  v.  a.,  fixer  les  cartons  an  volume  et 

au  faux  dos  (Bei  )    Einfahen,  an  den  Bücken 

fügen.   To  fold  the  sheets  of  a  book. 
Enrartonnert.  a.  (Epingl.)  Auf  Pappe  stecken. 

To  put  on  paste-board. 
Encartonner  r.  o.  les  plis  du  drap  (Drap.) 

Die  Pressspäne  einlegen.   To  put  the  gloss  boards 

between  the  cloths. 

aatage  tn.  (Pore)  Das 
Putting  into  mould-cases 
or  seggars. 

Encaaaeter,  Encaiter  la  porcelaine.  Das 

Portellan  in  Kapseln  einsetien.  To  enshrine  por- 

celain  into  mould-cases  or  seggars. 
Encaateler     t>.  r.  (Marech.)  Huftwängig  werden. 

Tr  become  hoof-bound  or  narrow  heeled. 
Encaatelare  f.  (  Marech.)  Der  Hufwang.  Narrow - 

heeledness 

Encaatlllajre  m.  (Mar  )  Syn.  d'Accast  illage. 

Encaatrement  m. ,  action  ou  effet  d'encastrer 
(Arch  )  Die  Einfügung,  Einhaltung  oder  Ein- 
blattung.   Joining  by  rabbets  or  scarfs. 

Encaatrement m.,  Empolae  /"  [d'un  chantier 
de  moulerie,  dans  laquelle  repose  le  trousseau] 
(Fond.  MooL;  Das  Lager  (in  der  Lagerbohle  tur 
Aufnahme  desKemspindel).  Collar  in  the  core-frame. 

Encaatrement  m.  de  l'affut,  EiOfrement  m. 
des  tourillons  (Artiii. )  Das  Sckildtapfentager. 
Trunnion- hole,  (Trunnion-box) 

Encaatrement  m. ,  l'oie  f.,  Canal  m.  de 
la  baguette  [fente  du  füt  pour y  loger  la baguette] 
Die  Ladestockrinne,  Ladestocknulh,  Ituth.  Ramrod- 
groove,  bore  for  the  rod. 

Encaatrement  du  bassinet  des  platines  a 
silex.    Voy.  Echancrure. 

Encaatrement  m.  du  canon  de  fusil  (Arq.) 
Die  Laufrinne.  Bed  (of  the  barrel).  »  o«.  Canal  5. 
Bai  m.  de  l'encastrement  du  canon  et  du  löge- 
ment  de  la  baguette.  Der  Boden  der  Lauf-  und 
der  Ladestocknulh.  Bottom  of  the  bore  for  the 
rod  and  the  breechend  of  the  groove  for  the  barrel 

Encaatrement  m.  du  Corps  de  platine  d'un 
fusil  ä  percussion  ( Arm.)  Das  Slollenlager,  der  bogen- 
förmige Ausschnitt,  Zundstollenausschuitt.  Opening 
of  the  lock-plate,  hollow  for  the  nipple-seat  or 
lump  (in  percussion-firelocks). 

Encaatrement  m.  ou  Loremeat  m.  de  la 
cu lasse  d'un  fusil  (Arm.)  Das  Schwanuchrau- 
benlager.   Bed  or  recess  for  the  breech. 

Encaatrement  m.  de  l'öcusBon  du  fusil 
(Arm  )  Das  Züngelblechlager ,  Abtugblechlager. 
Trigger-plate  hole. 

Encaatrement  m.,  Encaatrure  f.  d'essieu 
( Voit  d' Artiii  )  Der  Achseneinschnitt  (einerLaffettt) . 
Housing  of  the  cbeeks,  letting  in  or  letting  up 
of  the  axle-tree  bed. 

Encaatrement  m.,  Logemeat  m.  de  Iii 
platine.  Der  Ausschnitt  im  Gewehrschaft  für 
Aufnahme  des  Schlosses.    Lock-hole,  bed. 

Encaatrement  m.  de  la  queue  de  calasse 
d'un  fusil  (Arm.)  Das  Schwantlager.  Bed  for 
the  breech-tail. 

Encaatrement  m.  de  rou t  e  ( Art i  1 !  )DasMarsch- 
taaer  der  Laffette.  The  travelling-holes,  the  tra- 
veling-trunnion-hole« 
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Irfmfnt  m  de  tir  (Art.)    Das  SekUtt- 
der  LaffetU,  da*  Chargirlager.  The  firing- 
or  fighting- trunnion-holes. 
EncMtrer,  unir  deux  pieces  solides  par  un 

embrevement  (Men)   Syn.  d'Embräver. 
Encmtrer,  Enchiwirr,  unir  par  cntaillcs 
oa  feuillures  (Charp.)    Zusammenhalten  oder 
anfallen.   To  fit,  to  Joint  by  meanB  of  arabbet 
or  scarf. 

Encaitrer,  Eajaler  l'ancre(Mar.)  DU  Anker- 
rutke.  in  de»  Ankerstock  einfüge»,  den  Anker 
ttocken.   To  stock  the  anchor. 

Knrfiitrcr,  Knchftaaer  par  entaille.  Voy. 
Enchaaser. 

Encaitrnre  f ,  Orden  m.  pl.  de  l'ancrc.  Die 
Anker stock  banden.    Hoops  of  the  anchorstock. 

Encaitrure  f.  oa  Cnlavaae  f.  de  l'ancre 
[partie  de  la  verge  ä  la  mite  du  faible  oü  so 
trouvent  des  tenons  et  oü  Ton  fixe  le  jasl  (Mar.) 
Der  Theil  da  Schafts,  wo  sich  die  Ankemüsse 
befinden.  Part  of  the  shank  of  an  anchor,  which 
serres  to  fasten  the  stock ,  and  where  the  nuts 
are  placed. 

Eacaiirnre  f.  d'essieu.    Voy.  Encastre- 

ment  d'essieu. 
Encauitlqne  f.,  I»el nture  f.  rnramtlqne 

peinture  a  couleurs  encaustiques.  DieEnkaustik,dU 
eingebrannte  Wacksmalerei.  Encaustic  painting, 
painting  with  wax-colours.  annealed  or  burned-in. 

Encauitlque  f.  pate  ä  vernir,  ro^lange  de 
cire  et  de  l'huile  de  terebinthe  (Men.  Pap.)  Die 
Mischung  aus  Terpentinöl  und  Wachs,  PolirbeUe,  das 
Bohnwachs.  Encaustic  mixture  for  polishing  wood. 

Encauitlqne  f.,  Hordaat  m.  dans  la  fabri- 
cation  des  papiers  veloutes  Der  sehr  »äke 
Leinol/h-niss.  Strong  oil-varnish.  Von.  Mordant 

Encanidqne  ad).    Enkaustisch.  Encaustic. 
Hei  nture   f.    eacaaatlqae.     Voy.  En- 
caustique  *.  f. 
Talle  f.  eaeanitlqae.   Der  farbig  glasirte 
Dachtiegel.  Encaustic  tile. 

Eacelate  f.,  Encloa  m.,  Cldtare  f.,  Cir- 
calt  m  ,  mur,  grille,  oa  hale,  qui  en  vi  rönne  un 
espace,  p.  ex.  une  forte resse.  Ihr  Einfriedigung. 
Befriedung,  Umfassung,  Schranke.  Enclosure, 
body  of  a  place.    Comp.  Corps  de  place. 

Encemolr  m.  (Orn.)  Das  Weihrauchfass.  Censer. 

BBcephallte^.(Miner.)/)er//iriM/an.Encephalite. 

Enchaateler  le  bola  (Charp.)  Das  Hol*  auf 
Lagerbäume  legen,  aufstapeln.  To  put  wood  into 
a  wood-yard. 

Eachaaaer  «.  a.  (Men.  Joaill.)  Einfassen,  fasten. 
To  enchase. 

Enrliäurr  par  entaille  une  pierre  dans  une 
aotre  ou  un  crampon  dans  deux  pierres  (Taille-p.) 
Einen  Stein  in  einen  andern  oder  ein*  Klammer 
i»  %wei  Steine  einlassen.  To  enchase  an  ashlar  in 
an  other  or  a  cramp  in  two  stones  bv  means  of  a  jag. 

ire  f.  (Men.  Joaill )    Die  Einfassung, 
Enchasing.  s. 

1er  «.  a.  les  peaux,  les  mettre 
en  chaux  (Meg.  Cham  )  A»*chwöde»,  einschwö- 
den.   To  cleanse  and  work  with  lime-water. 
Enchannenolr  m.    Voy.  Enchaussumoir. 
Encliauaaer  ■.  a.  les  legumes  (Jard.)  Mit  Stroh 
oder  Dünger  »udeckt».  To  cover  with  litter  or  dung. 
Enchanaaer  aae  roae,  y  mettre  les  rais 
(Charr.)    Ver Speichen.   To  spoke  a  wheel. 

III. 


Enchanunmolr  m.  (Meg.)  Da* 

Schwödegrub*.  Lime-pit. 
Enchanx  m.  (Meg.)    Das  Kalkwasser, 

wasser.    Lime-water,  cleaning-water. 
Enclienotm.,  rigole  en  bois(Arch.Couvr.)  Diehol- 

terne  Rinne.  Wooden  guttor  Comp.  Echenal. 
Enclievaleinent  m.    (Ma$.  et  Charp.)  DU 

Absattelung,  Absteifung.  Propping. 
Enehevaaehnre/:,  jonetion  parfeuillure(Charp. 

Men.  SeiT.)    DU  Auf  blattung,  die  Verblattung. 

Scarving.    Compar.  Assemblage  ä  mi-bois, 

st  paume. 

Enchevaachnre  f.,  jonetion  par  recouvrement 
(Charp.  mar. )  DU  klinkerweUe  Legung.  CUnching. 
Compar.  Clin,  bor  de  a  Clin  etc. 
Enchevanehare  f..  jonetion  par  recouvrement 
(Couvr.)    Da*  UeberschUtsen,  dU  P 
Lapping  over,  shooting  over. 
Eiea   lulle«   ae  reeoavreat 
ehevaachare.    Die  ZUgel  haben  genügend* 
Vtberdeckung.    The  tües  are  covering  enough 
over  one  another.    Compar.  Chevaucber  et 
Chevauchure. 
Enchevetrer  ».  a.  (Man.)  Halftern,  behalfttr». 
To  halter. 

■'eachevetrer  t.r.  (Man.)  Sich  in  die  Halfter 
verwickeln.   To  entangle  one'a  seif  in  a  noose. 

Eachevetrer  v.  a.  (Charp.)  Abtrummen,  aut- 
wechseln.   To  trimm- 

Enchevetrnre  f.  (Charp.)  Dt«  Auswechselung 
der  Balken  für  eine  Este,  der  Essenwtchsel ,  dU 
Vertrumpfung.  Trimming  for  a  chimney-shaft, 
trimmed-work. 

1  lievelre  m.  Der  Wechsel,  Schlüssel.  Trimmer' 
Sollte  f.   d'enchev  '  trure      Der  Wechsel- 
balken, Schlusselbalken ,  Trumpf,  da*  Trumm. 

Trimming  joist. 

»oiive  f.  de  remplissage,  solive  enche- 

vetree.     Der  ausgewechselte   Balken,  Trumm- 

balktn.  Trinuned-joist 

Enclanehe  f.,  entaille  des  arbres  tournants 
d'embrayage  (Mec )  Die  Emrückkerb*.  Engaging- 
scarf.    Compar.  Declanche. 

Enclaaclieaieat  f.,  espece  d'embrayage. 
DUEinrückun  g.Clasping.  Comp.  Declanchement. 

Fnclancher  les  barreB  d'excentrique 
(Mach.)  Einrücken,  einfallen  lasten,  einhaken. 
To  throw  in  gear,  to  clasp,  to  fall  into  gear. 

Enclavre  f.,  partie  enfoncee  du  bajoyer  d'une 
e  c  1  u  s e  ( Arch.  hydr.)  DU  Wendehöhle,  Hollow 
quoin.   Comp.  Chardonnet. 

Enclave  f.  (Arch.)  DU  End  are ,  das  Hinein- 
greifen, lnclosing. 

Eaclaver  v.  a.f  faire  entrer  le  bout  d'une  solive, 
sans  le  demaigrir,  dans  la  mortaise  ou  entaille 
d'une  poutre  (Charp.)  Einlochen,  einsetzen,  tin- 
schieben.  To  enclose,  to  wedge-in. 

Enclaver  «.  a.,  arreter  une  piece  de  bois  avec 
des  clefs  ou  boulons  de  fer  (Charp.)  Verbotst». 
To  fasten  with  bolts. 

Enclaver  v.  a. ,  faire  entrer  une  pierre  dans 
un  trou  laisse  pour  ce  but  (Mac^  Einbinden. 
To  shove  in. 

Enclaver  les  crampons  ou  goujons  (Mac.) 
Dt«  Klamme i  n  in  den  Stein  einsette».    To  hx 

the  cramps. 

Encllqaetaare  m.  d'une  hör  löge  (Horl.)  Das 
Gesperr.    Ratchet  with  catch. 
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Encllquetajfe    Encoutnre. 


EnrilquetaKe  m.  de  In  machine  a  vapeur  ou 
a  colonne  d'eau.  Die  Hebel-  oder  Sperrklinken- 
steuerung. Spring-catch. 

Enclore,  Enclorre  v.  a.  (Arch  )  Einfriedigen, 
einhagen.   To  fence,  to  inclosc. 

Enclore,  Enclorre  les  6pingles,  frap- 
per  les  tetes  (Epingl.)  Die  Nadeln  anköpfen. 
To  head  the  pins. 

Endo«  m. ,  espacc  contenu  dans  une  eneeinte 
(Arch.)  Der  befriedet«  PlaU,  Fried«,  Betirk. 
Inclosure,  inclosed  room. 

Endo«  m ,  l'enceinte  meme  (Arch.)    Die  Be- 
friedung,Einfriedigung.  Inclosure.  Toy.Enceinte. 
Encldture  f.  (Brod.  Peint.)    Di«  Einfassung. 

Bordering,  framing. 
Enrlouage  m.  des  bouches  ä  feu  (Artiii.) 
Das  Vernagelm  der  Kanonen.   Spiking  of  guns. 
Encloaer  un  canon  (Artiii.)  Ein*  Kanone 

vernageln.    To  Spike,  doy  a  gun. 
Enclume  f.  (Forg.  et  Serr.)  Der  Ambos.  Anvil. 
Enclnme  f.  du  couvreur.    Der  Sckiefer- 

deckerambos.    Slater's  anvil. 
Kncluinef  i  deux  cornes,  bigorne.  Der 

Zweispitsambos ,   das  Sperrkorn.  Rising-anvil, 

beak-iron.    Voy.  Bigorne. 
Enclnme  f.  ä  fa^ouner  les  barres.  Der 

Abrichtestab,  Abrichtestock.    Anvil  to  straiten 

iron  bars  upon. 
Enclume  f.  a  potence.    Der  Galgenambos, 

Hornambos.   Anvil  with  one  arm. 
Enclnme  f.  petite,   petite  Blfrorne  f., 

Bigornean  m.  Das  kleine  Sperrhorn.  Stnall 

ri8ing-anvil,  small  beak-iron. 
ArÄle  f.,  Bord  m.  de  1 'enclume.  Der 

Ambosrand.  Anvil-edge. 
Bec  i  (  omef  .BiKornef  de  l'enclume. 

Das  Amboskorn.   Bcak.    Voy.  Bigorne  1. 
Billot  m.,  Tronchet  m.  de  l'enclume. 

Der  Ambosstock,   Chabottenstock.    Anvil -block, 

Stock.  Voy.  Billot  2.  et  Chabotte  2. 
Chabotte  f.  de  l'enclume.    Das  Ambos- 

futter,  die  Chabotte.  Anvil-bed.  Voy.  C  h  a  b  o  tt  e  1. 
Jambe  f.  de  l'enclume,  prolongement  de  la 

table.    Der  Ambosschenkel.    Anvil- ßide. 
Table/*,  Kaum ,  Planne/*,  de  l'enclume. 

Die  Ambosbahn.  Anvil-plate. 
Encluuieau,  Euclumot  m. 
bigorne  k  main.    Der  Bankambos,  das 
stöckchen.   Beak-iron,  beck-iron. 
Encluraette  f.  (Div.  Ouvr.)    Der  Uandambos. 
Small  anvil. 

Enclumette  f.  des  faucheurs  (Agr.)  Der 
Dengeln  ml  os.  Dengelstock.   Little  mower's  anvil. 
Encoche/:  (Charp.  Serr.)  Die  Kerbe.  Notcb,  scarf. 
Encoche  f.  de  la  tige  de  l'excentrique  (Mach.) 

Die  dabei  an  der  Excentrikstange.  Excentric-gab. 
Encoche  f.,  etabli  du  sabotier.    Die  Werkbank. 

Working-bench. 
Encoche*  f.  pl.  d'une  serrure  ä  pene  dor- 
mant,  entailles  sur  le  pene  pour  la 
gachette  (Serr.)  Die  Einschnitte  des  Riegels, 
die  Angriffe  der  Zuhallung.  Notcbes  of  the  bolt 
for  the  thumbler  or  staple. 
Encocher  le  patin  du  rail  (Chcm.  d.  f.)  Ein- 
kerben oder  einklinken  den  Fuss  der  Schiene.  To 
clinch  the  rail-foot. 

Voy.  Encoqüre. 
r.    Voy.  En co quer. 


Encognure  ou  Encolffnure  f.,  renoontre  de 

2  muri  qui  forment  un  coin  ren tränt  Das  Icheel, 

der  einspringende  Winkel,  die  Wiederkehr.  Corner- 

nock ,  where  a  fore-part  juts  out  from  the  row. 
Fnrolfimre  f.,  Ante  f.  ou  Jambe  f.  d'en- 

coignure  (Arch.)  Der  Eckschaft.  Corner-pillar. 

Chaine  f.  d'encoignure  (Arch.)  Der  Eckver- 
band aus  Quadern.   Long-  and  short-work. 
Enroignare  f ,  table  ou  armoire,  faite  pour 

etre  mise  au  coin  d'une  chambre  (Men.)  Der 

Ecklisch,  Eckschrank.   Table  or  cupboard  in  the 

corner  of  a  room. 
Encoljrnure  f.   d'une  courbe  (Mar.)  Der 

HaU  eines  Kniees.   Throat,  elbow  of  a  knee. 
Encollaire  tu.  (Tiss.)    Die  Schlichte,  Dre&sing. 

Voy.  Parement. 
Encollaire  m.  du  papier.    Das  Leisnen,  die 

Planirung.  Sizing. 
Encollagre  m.  (Dor  )    Der  Leimgrund.  Glue 

priming,  gold-size. 
Encoller  r.  a.  le  bois.  Den 

legen.   To  wash  the  wood. 
Encoller,    Purer  la  chaine  [Timbiber 

d'empois  ou  de  colle]  (Tias.)  Die 

To  dress  the  warp. 
Encoller  le  papier.  Planiren,  leimen.  Toi 
Encoller  t>.  a.  (Forg.)   Anschienten.  To  weld 

(two  pieces  of  red-hot  iron)  together. 
Encollnre  ou  Encolure  f.  (Forg.)  Die  An- 

schwcissungssicll*.  Welding. 
Encollnre  ou  Encolure/*.  de  l'ancre  (Mar.) 

Der  Ankerhals.    Trent  of  an  anchor. 
Encombrement  m.,  embarras  que  causent  les 

marchandises  (Mar.)    Die  Behinderung,  Belem- 
merung. Encumbrance. 
Encombrer  (Mar.)  Belemmern,  versperren.  To 

enenmber. 

Encombrer  v.  (Mac.)  Verschütten.  To  eneumber. 
Encoqner  v.  a.  une  vergue,  une  antenne  dans 
un  anneau  de  fer  ou  dans  une  etrope.   Di«  Raa 
beringen  oder  bestroppen.    To  strap,  to  fit  with 
rings  or  strops  (a  sail-yard). 
Encoqüre  f.  d'une  vergue.  (Mar.)  Die  Beringung, 

Bestroppung.   Strapping,  ringing. 
Encorbellement  m. ,  saillie  portante  a  faux 
sur  quelque  console  ou  corbeau  (Mac,)  Die  Vor- 
kragung.  Part  of  a  building  corbeled  out. 
Encorbellement  m.  des  soufilets  ou  de 
tuyere  d'un  haut  fourneau  (M£talL)  Da» 
Formgewölbe,  Blasegewölbe,  Windgewölbe.  Twyer-, 
tuyere-,  twere-arch. 

Encorbellement  m.  de  la  tympe  d'un 
haut  fourneau  (Metall.)  Das  Arbeilsgewölbe. 
Tymp-arch,  working-arch,  fold,  fauld. 
Encordage  m.,    Armure  f.   des  Stoffes 

croisei'8  (Tiss.)    Die  Anschnurung,  Schnurung. 

Cording,  tying  up.    Voy.  Armure. 
Encornall  m.,  trou  de  poulie  au  bout  d'un  mat 

de  hune  (Mar.)   Das  Hummergatt.  Tyehole  or 

sheavehole  of  a  top-mast  head. 
Encoulolr  m.,Encouloire/*.,  Poltrlnlere 

f.  d'un  motier  de  tisserand  (Tiss.)    Der  unbe- 
weglich« Brustbaum.    Immovable  breast-beam. 
Encourdat  m.  (Tiss.)    Das  grobe  Linnen,  die 

grobe  Leinwand.  Coarse-lini'n,  pack-,  sack-cl  oth. 
Knronture  f. .  Bordage  m.  encouture, 

Planche«  f.  encoutur^es    (Charp.  mar.) 

Das  Klinkerwerk,  die  klinkerweise  gefugten  Planken. 
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Clinch-work,  clinchered  planks.  Comp.  Enche- 
vauchure,  Clin,  Bora6  k  clin. 

Enrragp  m.  (Impr.)  Das  Auftrage»  der  Druck- 
farbe oder  Buchdruckerschwärze.  Inking. 

Encre  f.    Die  Dmte.  Tinte.  Ink. 

Encre  f.  nutograpliique  (Litb.)  Die  auio- 
graphische  Tinte  tum  L'eberdruck.  Autographic 
ink 

Encre  f.  de  Chine«  Kncre  f.  de  la  Chine. 

Die  ('chinesische)  Tusche.  China  ink,  Indian  ink. 
Euere  f.  de  conaerratloa  (Lithogr.)  Die 

conservirende  Farbe.    Preserving  ink. 
Encre  f.  d'lmpreiilon  (Lithogr.)  DieStein- 

druckfarbe.   Printing-ink  for  lithography. 
Euere  f.  d'lmprlmerle,  Encre  nolre 

^pr.)  Di«  Druckerfarbe,  Druckerschwärze. 
nting-ink. 

Encre  f.  Indeleblle,  pour  marquer  le  linge 
(Blanch.)  Die  unauslöschliche  Tinte,  leichentinte. 
Indelible  ink,  raarking-ink.  Comp.  Azotate 
d'argent. 

Encre  f.  Uthofrraplilque  (Lithogr)  Die 
lithographische  Tinte.    Lithographie  ink. 
Euere  f.  nolre*  Euere  f.  ordlnalre. 

DieSehreibli»te,sckwarzeTi»te.  Black  writing ink. 
Encre  •ympathiqne.    Die  sympathetische 

Tinte.   The  sympathetic  ink. 

Encrenee  s.  f.,  fer  deux  fois  forge  (Forg.  et 
Serr.)  Das  zweimal  gesekweisste  Eisen.  Twice 
welded  iron. 

Eueren  er.  Vog.  Creneler. 

Enerer  los  lettres,  la  forme,  toncher  la 
forme  (Impr.)  Die  Farbe  oder  Schwäne  auf- 
tragen, auf  die  Form  legen.  To  ink  the  types, 
to  distribute  the  ink.  Comp.  To u eher  la  forme 
Euerer  les  ball  es,  los  tampons  ou  les 
rouleanx  (Impr.)  Die  Ballen  oder  Walten 
schwärzen.To  black,  tobiuhop  the  balls  or  rollere. 

Encrler  m.  Das  Tinten  fast.  Ink-stand,  ink-horn. 

Encrler  m. ,  holte  ou  table,  pour  y  encrer  les 
balles  ou  rouleaux.  Der  Farbenstein,  das  Farbe- 
brett.   Ink-block,  ink-table. 

Eoerolier  lea  lila  sur  l'encroix  (Tiss.)  Die 
Fäden  aufs  Kreut,  auf  den  Kreuzrahmen  legen. 
To  lay  the  threads  on  the  cross-frame. 

Encrolx  m. ,  chevilles  pour  encroiser  (Tiss.) 
Der  h>  einrahme».  Cross-frame. 
Encrolx  m.,  fils  croises  de  chcville  cn  cheville 
(Tiss.)  Die  gekreuzte»  Fäden.  Crossed  threads. 

Encrodier  v.  a.  (Arch.)  Vog.  Incruster. 

Encrouter  c.  o.  (Ma$.)  Vog.  Enduire. 

Enculaaaerv.  a.  un  fusil  (Arq.)  DieSchvan*- 
schraube  aufsetze».    To  breech  a  gun. 

Enruvage  m. ,  quantite  de  cuire  suis  k  la  fois 
dans  la  cuve  (Tann.)  Der  Satt  von  gebeizten 
Fellen.    Set  of  soaked  hides. 

Encorer  le  malt  (Brass.)  Einmaische*.  To 
soak  malt. 

Encnrer  les  peaux  (Tann.)    In  die  Beizkufe 
legen,  in  das  Treibfass  legen.    To  soak  the  hides. 
Encyprotype  adj.  (Grav.)    Auf  Kupfer  einge- 
graben. Encyprotypic. 
Endeea-fjoüe  m.  (Geom.)  Das  Elfeck,  EHfeck. 

Endecagon,  hendecagon. 
Eadeca-ryne  adj.  (Bot.)   Elfgriffelig.  Hende- 
castyle. 

adj.  (Bot)    E  u  Je  k  an  drück,  elf- 


Endenche,    Endente,    Endentele  en 

divers  emaiix  (Blas  )    Gezahnt,  mit  verschiedener 

Farbe  zaknweise  i»  einander  gefugt.  Indenteled. 
Endente  f.,  Endentement  m.,  liaison  de 

deux  pieces  de  bois  par  des  dents  et  entailles 

k  crömaillere  (Charp.)   Die  Verzahnung,  der 

Verband  durch  Zähne.  Dovetailing. 
Endente-ee  adj.,  orn6  de  dents  ou  de  denti- 

cules  (Orn)  Eingezahnt.  Indented,  toothed.  Von. 

Denticules. 

Endente-ee  adj.,  deux  pieces  de  bois  sont 
endentees  (Charp.)   Durch  Zähne  oder  Zinke» 
verbunden,  verzahnt.  Dovetailed. 
Endentement  m.  (Charp.)  Foy.  Endente. 
Endentement m.  (Mach.)  Vog.  Endenture  f. 
Endenter  v.  a.,  fournir  des  entailles  a  cre- 
maillere  (Charp.  Orn.)  Eiuzahnen    To  indent. 
Endenter  v.  a.,  fournir  de  dents  (Mach.)  Be- 
iahnen, zähneln.    To  tooth. 

f.   endeutee.     Das   gezahnte  Rad, 
Cog-wheel,  cogged  wheel. 
E  n  d  e  n  tu  r  e  f  ,action  de  mettre  les  den  ts(  Mach.)  Das 
Verzahnen,  Besetze»  mit  Zähnen.  Cogging,  toothing. 
Endenture  f.  toutes  les  dents  de  quelque 
machine(Mach.)  Dos  Zahnwerk,  die  Zähne.  Tooth- 
work,  jagging. 
Endenture  f.,  enfilade  de  denticules  (Orn.) 

Der  Zahnschnitt.  Indentation. 
Endenture  f.  d'un  manchon  d'accoupleinent 
(Arch.)  Die  Klaue»  einer  Kuppelmuffe.  Clutches 
of  a  coupling-box. 
Endommasre-ee  adj.,  dit  d'un  raisseau  (Mar.) 

sH(tftlpO\%%fti  st iirk  b(sch(id\(jt,    krauk.     I  hsflbl  0(1 . 

Endoa  m.  d'un  livre  (Rel.)  Der  gewölbte  Rücke» 
eines  Buches.   Comb  or  back  of  a  book. 
Former  I'endoa.  Dem  Rucke»  die  Wölbung 
gebe».   To  turn  the  back. 
Eadofiafem.,  Endoaaement  m.,  1 
iure  f.  d'un  Ii  vre  (Rel.)  Das  Rucken. 
turning  the  back. 
Endoaaer  un  Ii  vre.  Ein  Buch  rucke».  To  back 
abook.  Comp.  Machine  k  endosser,  Poin$on 
ä  endosser. 
Endoaaure  f.,  Crete  f  (Couvr.)  Der  Dack- 
Crest.    Vog.  CrSte  1. 
m.  d'une  etoffe  (le  beau  cote'i.  Di« 
recht,'  Seite,  Sckd»seite.    Right  side,  good  side. 
Enduire  v.  (Mac.  Peint.)    l'eoer*«reicAea,  über- 
ziehen.   To  do  over. 

Enduire  de  chaux  ou  de  plätre  Mac.) 

Abputzen,  betunchen.    To  plaster.  to  skin. 
Enduire  de  goudron  ou  de  poix,  goudron- 
ner  (Charp.)  Betheere»,  bepicken.  To  pitch  over. 
Enduire  im  bassifl  (Mac)    Auskitten,  ver- 
kitte».   To  cement,  to  lute. 
Endulaaon  f.,  action  d'euduire  (Maci  Das 

Putzen,  Tünchen.   Plastering,  white-wasbing. 
Endult  m.  f  .M.n;      Der  Putz,   Abputz,  Verputz, 
die  Bemortelung.   Plaister,  plaster,  plastering. 
Endult  en  deux  couches.    Vog.  Crepi  et 
Enduit. 

Endult  m.  en  trois  couches  (Mac  )  Der 
vollständige,  dreischichtige  Putz.  Three-coat- 
work,  tnree-skinwork. 

Endult  m.  de  premiere  couche.  Ciobe« 
tage  m.  Der  Anwurf,  Bewurf,  Berapp,  Rapp- 
putz, rauhe  Putz.   Rough  cast,  on  latus:  laying 
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Endalt  m.  de  seconde  couche,  Crepl  m. 
Der  Aufzug,  die  aufgewogene  Schickt.  Floating-skin. 
Endalt n*.  de  troisieme  couche,  cbemise, 
enduit  propre,  enduit  dernier.  DieTünch- 
tchicht,  Vertünchung.  Fini&hing  coat,  setting-skin. 
Eudultm.hourdetRavalement, 


dag-e,  Crepl  m.  Der  Berapp,  die  Berappung, 
das  Rauhwerk,  der  Krausputs,  Spritswurf.  Rough- 
caat,  coarae-plaister,  squirted-skin.  Corrig.  seien 
le  ci-dit  l'article  Crepi, 
Endalt  m.  brette,  brottele,  Brettele- 
ment m.    Der  Beseuputt,  der  gestoppte  Putt. 


Regrating-skin. 
Endalt  m.  en  platre.     Der  Stuckputs,  die 
Gipslunche.  Fine-stuff-stucco. 
Endnlt  im.  en  carreaux.   en  bossage, 
imitant  un  bossage  (Mai,'.)     Der  Quaderpuls, 
fugte  Puts,  Bossageputs.  Plaister 


Endalt  tn.  en  carreaux  rustiques.  Der 
rauhe  Qua  der  putt.    RusÜC  plaister. 
Enduit  m.  en  carreaux  moules  avec  des 
joints  demaigris  ou  flachcux  (Mut.)  Der 
Quaderpult    mit  chablonirlen    Fugen.  Rufitic 
plaister  cnamfered  or  with  chamfered  joints. 
Enduit  m.  nolr  [änoircir  les  moules]  (Fond.) 
Die  schwarte  Schlicht«.  Black  ening,  black-wash 
Enduit  m.  pour  lea  limes  [arant la trempe]. 
Die  Harte,  Hardening-composition. 
Enduit  ™  ,  (»ralaae  f.  po'ur  les  pivots 
des  roues  (Mec.)  Das  Schmiermittel,  die  Schmiere, 
das  Zapfenfett.   Gre&se,  ünguent. 

Cnfatteau  m.,  tuile  en  forme  de  demi-cylindre, 
tuile  faltiere.  (Couvr.)  Der  Firstsieget,  Gratsiegel,  die 
Preisse,  der  Mönch,  Dachkenner,  die  Priepe. 
Ridge-tile,  bip-tile. 

tt  m.  Die  Verfirstuug.  Ridge-covering. 
ent  OU  Com  vre-j olu  t  m. ,  en- 

falteau  en  plomb  ou  tole  (Couvr.  et  Ferbl.)  Das 
Firstblech,  der  Cavalier,  Firstsattel.  Ridge-lead, 
ridge-plate. 

Enfaitement  a  Joost.    Der  durchbrochene 
Dachkamin,  FtrrtAamm.Carved-crest.  Comp.C  röte. 
Enfaiter  v.  une  maison.  (Couvr.)  Verßrsten.  To 

cover  the  ridge,  to  ridge  a  house. 
Enfarlner  v.  a.  (Boul.)    Mit  Mehl  bestreuen. 

To  powder  with  meal. 
Enferrer  ».  a.  le  chemin  d'une  carriere, 

Slacer  des  coins  de  fer  dans  les  disjoints  (Ard.)  Dt« 
eile  in  die  Fugen  setzen,  den  Weg  machen.  To 


hetle  tn  die  Fugen  setzen,  den  Weg  ma 
set  the  iron  wedges  between  the  blocks 
Enferrer«.  a.  une  piece,  creuser  un  rocher 
qui  ne  fournit  que  de  feuilletis  (Ard.)  Eine 
blättrige  Bank  abtreiben.    To  Cut  a  foliated  bed. 

Enferrnre  f.  (Ard.)    Das  Einsetzen  der  Keile. 
Setting  of  wedges. 

Eftire  une  enferrnre.  Syn.  d'Enferrer 
une  piece. 

Enflceler  v.  a.  le  chapeau  (Chap.)  Anformen, 

das  Formband  umlegen.  To  put  the  pack-thread. 
Enficiler  r.  a.  le  tabac  (Agr.)     Den  Tabak  ' 

anfädeln.   To  string  the  tobaeco. 
Enfllade  f.  de  cbambrei  (Arch.)  Die  Zimmerei 

reihe,  Zimmerflucht.  Rang,  Suite,  row  of  roomi. ; 
Enfllade  f.  (Milit.)  Die  Langsbtstreickung,  En- 

filirung.  Enfllade. 


EnBlement  m.  du  cable  (Mar.)     Das  Auf- 
winden des  Ankertaues.  Heaving  of  the  cable. 
Enfller  r,  un  ouvrage,  un  vaisseau  etc.,  le 
canonner  de  long  en  long  (Fort  et  Art )  Ein 
Werk  nach  seiner  Länge  bestreicken  (enfüiren). 
To  enfilade  (to  rake)  a  work,  a  ship. 
Enfller  les  mec  he  s,  les  chandelles  (Chand.) 
An  den  Licktspiess  kängen,  anreihen.     To  put 
on  the  candle-broach. 
Enfller  les  tetes  d'epingle     Die  Nadelköpfe 

aufspiessen.   To  string  the  pins. 
Enfller  une  aiguille  (Coutur.)  Einfädeln. 

To  threadle  a  needle. 
Enflaaurea  f.  pl.,  traverses  de  cordes  (Mar.) 

Die  Dwarsleinen  pL  f.,  Querleinen.  Crosslines. 
Enflecliures  f.  pl.,  echelons  en  corde  aux 
haubans  (Mar.)    Die    Wewelinen,  Wewelinos, 
Webeleinen.   Ratlins,  ratlines. 
Mettre  lea  euflechurea  aux  haubans  (Mar.) 
Wewen  (die  Wewelinen  an  die  Wo 
To  fasten,  to  fix  the  ratlines. 
Enflure  f.,  trame  d'uiie  Stoffe  (Drap.) 

Einschlag,  Eintrag,  Einschuss.    Woof,  weft 
En  Tonnage  m.,  actio n  de  mettre  le  fond  aux 
futailles  (Tonn.)   Das  Zuschlagen,  das  Bödmen 
gepackter  Fässer.    Bottoming,  heading. 
Enfoncenaent  tn.,  AflTalaaement  m.  d'un 
mur,  d'une  maison  | Mar. i  Die  Senkung.  Sinking, 
subsiding,  settling. 
En fon remen t  m.,  profondeur  des  fondationa 
d'un  batiment,  d'un  puits  (Mac.)  Die  Abteufung, 

Ausliefung,  Ausschachtung  DeepneSS,  profoundne&S. 

Enfoncement  m.  d'une  facade  (Aich.)  Die 
Rücklage,    Retreating  part  of  a  front 

EnTonrer  (Encaatrer)  (Charr.)  Einlassen. 
To  put  in  (to  inlay). 

Enfoncer  un  clou  dans  la  muraille  etc. (Charp.) 
Eintreiben,  einscklageu.  To  drive  in,  to  beat  in. 

Enfoncer  les  fusecs  (dans  les  projectilea 
creuxj  (ArtiU.)  Die  Zünder  eintreiben,  die  Brände 
einsetze».     To  fix  fuZCS,  to  set  fuzCS. 

Enfoncer  une  futaille,  un  tonneau  (Tonn.) 
Bödmen,  verbodmen,  ausböden.   To  head  a  cask. 

Enfoncer  ou  Renfoncer,  reculer  une 
ligne,  retirer  son  commencement  (Impr.)  Ein- 
rücken, einsieken,  eine  Zeile.  To  indent,  to  dra Ir- 
in.   Voy.  R enfoncer. 

Enfoncer  la  meche  de  communication  dans  le 
calice  des  fusees  (Artiii.)  Die  Zündschnur,  den 
Ludelfaden  einschlagen.  To  middle  or  set-down 
the  quick-match. 

Enfoncer  un  pieu  (Arch.)  Einrammen.  To 
ram  in. 

Enroncer  un  pieu  a  refus.    Voy.  Refus. 

Enfoncolr      pilon  pour  fouler  les  peaux(Meg.) 
Die  Tauckstange.   Pestle  to  smooth  hides. 
Enfoncolr  m.  ä  tete.pour  fouler  les  peaux(Meg.) 
Die  Pompkeule  zum  Walken.  Tramping-peaÜe. 

Enroncure  f.  (Charp.  Tonn.  Men.)  Der  Boden. 
Head  (of  casks),  bottom. 

Enformer  «.  a.  un  chapeau,  le  mettre  sur 
le  bassin  (Chap.)  Veber  die  Form  schlagen,  auf- 
formen.  To  put  up  the  block. 

Enfonrcheraeat  m.  (Mach.)  Die  Gabel,  das 
Gabelglied.  Fork-liuk. 

Enfourcbement  m.,  lea  premieres  retombees 
des  angles  des  voutes  d'arete  dont  lea  vouaaoirs 
»ont  a  branchet  (Arch.)  Die  ersten  Wö" 
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i  mit  Kropf- 
steinen.   The  first  layers  of  e  groin-arch,  when 
the  roussoirs  are  forked. 
Enfourcliemf nt  m. ,  assemblage  en  en- 

fourchement,  ä  tenon  et  ä  niortaise  ouverte 
(Arch.  Charp.  Men.  Serr.)  Die  Anscheerung,  An- 
schlitsung,  Gabelverbindung.  Joining  two  pieces 
of  timber  or  iron  by  means  of  slit  and  tongue 
or  of  open-mortise. 
Enfourcher  r.  n  ,  a ssemble  r  en  enfourche- 
ment  (Charp.  Men.  Scrr.)  Zusammen*  cke  er  en, 
tusammens  c kl  Uten.  To  joint  by  means  of  slit 
and  tongue. 

Enroarnage,  Enrournemeat  m  ,  action 

d'enfourner.  Das  Einschieben,  Einschiessen,  Ein- 
st tun.   Setting  in,  p Utting  in  the  oven. 
Enfooroer  «.  a.  leg  cassettes  (Pore.  Pot) 
DU  Kapselst  einsetzen.    To  put  the  seggars  in 
the  furnace. 

Enronrner  •.  a    le  pain  (Bonl.)    Das  Bred 
To  put  the  bread  in  the  oren. 
a.  les  pots  (Pot  Pore.)  Die 
Gefässe,  das  Geschirr  ein  Selxen.    To  set  the  pots. 
Enfo  urner  les  pots  en  echappade  (Pot.) 
Voy.  Echappade.  Das  Geschirr  ohne  Kapseln 
emsttien.    To  put  in  without  seggars. 
Earamafe  m.,  Fnmagp  m.  d  un  fourneau 
ä  ehaux  ou  ä  brique*.    Das  Schmauch f euer,  das 
massige  Anfeuern.    Lighüng  and  keonine  im  a 
stified  or  choked  fire. 
Enfutalller  v.  a.  (Comm.)    In  Fässer  packen. 

To  barrel  op. 
EnsBEe.c  adj.  (Arch.)  Eingebunden.  Engaged. 
t'oloniip   f.    enga^e.  Dreitiertelssäule, 
Halbsäule.   Imbedded  column. 
En|H«r  c.  enlier(Mar;.)  Einbinden.  Toengage, 
to  imbed. 

Engager  un  apprenti.    Einen  Lehrburschen 

dingen,  aufdingen.    To  bind  a  prentice 
EngHl Iak«'  m.  (Teint)  Das  Galliren,  die  Gerb- 

stoffbeise,  Galläpfelbeise.    Galling,  gall-steep. 
Kngalh-r  r.  o.  (Teint.)    Gallire»,  mit  Gerbstoff 

besten.    To  gall. 
Enganter,  Aaanter  um  raisseau,  l'atteindre 
(Mar.)    Em  Schiff  einholen,  es  besegeln,  bejagen. 
To  oome  op  with  a  ship,  to  join  her.  Voy. 
Atteindre. 

l«  m.  (Mar.)    Das  Windetau,  Ladetau. 


igarrotte  (Man.)  Sy».  d'Egarrotte. 
Engerber  v  (Agr.)  In  Garben  binden.  To  sheaf. 
Engerber  (Comm)    Syn.  d'Entasser,  Em- 
piler  etc. 

Engio  m  ,  machine  a  lever  des  fardeaux  (Arch. 
Art.)  Der  Hebebock,  die  Winde,  das  Hebezeug. 
Engine,  gin. 

Enginn.,  TIaclilne  f.  (Expl.  Min.)  Die  Kunst, 

Maschine,  das  Kunstseug.  Engine. 

Engin  m.  a  pompes,  Engin  d'epuise- 
ment,  —  d'exhaure  m.,  machine  ä  61ever  les 
eaux  (Min  Expl.)  Die  Wasserkunst,  das  Pumpen- 
werk, der  Kunstsais,  Sats,  Wasserhaltungs- 
maschine. Water-engine,  pumping-engine,  mine 
engine,  hydraulic  engin. 

Englnm.'d'extractio^Englnii  molettes, 
Baritel  m.,  machine  k  elever  les  mineraux 
(Exploit )  Die  Fördermaschine,  der  Göpel  (Gaipel), 


Dampfgöpel.  Winding-  or  drawing-engine,  whim, 
whimsey. 

Engin  m   a  tourner  un  ntoulin  k  vent  (Meun.) 

Dir  Ruckwelle.  Turning-engine. 
Engin  m.,  p  laue  he  garnie  de  pointes  pour  dresser 

le  fil  (Epingl.  Clont)    Das  RichthoU,  die  Richi- 

maschine.  Straightening-board. 
Engin  m. ,  per  che  ä  lerer  les  maillets  hors  la 

pile  (Pap.)   Die  Hebstange.  Lifting-pole. 
Engobage  m.,  action  drengober  (Pot  )  Das  An- 

giessen,  der  Beguss  mit  Farberde.   Colouring  the 

potter's  wäre  by  a  coat  of  coloured  cüiy. 
Engobe  m.  (Pot)    Die  Farberde,  Angussfarbe. 

Coloured  clay. 
Engober  0.  a.  la  pate,  l'enduire  d'une  engobe 

(Pot.)    Die  Waare  begiessen,  angiessen,  färben. 

To  coat  potter's  wäre  with  coloured  clay. 
Engorgemeat  m. ,  embarras  dans  un  tuyau, 

dans  un  canal  (Arch.  hydr.)    Die  Verstopfung, 

Verschleimung.   ChoaJring-up,  stoppage. 
Engrainer.     Voy.  Engrener. 
Engrai*  m.  (Agr.)  Die  Mast,  Mästung,  das  Mast- 
futter.  Fattening  pasture. 
Eugraif  m. ,  substance  qui  fertilise  les  terres. 

Der  Dünger.    Manure,  dung. 

Engrnla  m.  d'^curie.  Der  Stalldünger.  Farm- 
yard-manure. 

Engrali  m.  d'os.  Der  Knochendünger.  Bone- 
manure. 

Engraiuement  m.    (Charp.  Men.  etc.)  Das 

strenge  Einpassen.  Adjustment. 
Engralaaer  «.  a.  (Agr.)    Mästen,  fettmachen, 

nudeln.    To  fatten,  to  make  fat,  to  cram. 

Engralaaer  v.  a.  les  terres  (Agr.)  Düngen. 

To  manure,  dung,  muck. 

Engralaaer  les  terres  avec  de  la  marne. 

Mergeln.    To  marl. 
EngraiMcr  •',  dit  de  la  pate  de  saron  [de- 

venir  flasque  et  visqueuse]  iSav.)  Zäh  werden. 

To  grow  fat. 
Engraveaneat  m.  (Mar.)  Das 

dem  Sande.    Running  aground. 
Engraver  r.  n.  (Mar.)    Auf  den 

auf  dem  Sand  süsen  bleiben.  To 

to  Strand. 

Engrele,e  adj.,  orne  de  petits  demicerclee 
conrexes  (Blas,  et  Orn  )  Ausgeschuppt.  Ingrailed. 

Engrelure  f.,  bordure  en grelle  (Blas,  et 
Orn.)  Der  Kantensaum,  amsgeschupple  Rand. 
Ingrailing,  purl  or  edging  of  lace. 

Engrenage  m ,  roues  qui  s'engrenent  les  unes 
dans  les  autres  (Mach.)  Das  Zahnräderwerk,  Trieb- 
werk. Tootbed  wheel  work,  gearing  of  tooth-wheels 
and  cog-wheels 

Engrenage  m.  k  eremaillere  (Mec)  Das 
Slangenlriebtcerk,  Triebwerk  aus  Zahnstange  und 
Rad.   Work  of  rack  and  pinion. 

Engrenage  ronique  m. ,  Eagreaage 

a  roues  coniques,  a  roues  d'angles 
(Mec.)  Das  konische  Räderwerk.  Wheel -work 
with  bevel  or  conical  gearing. 
Engrenage  m.  cyllndriqne  uu  plan, 
engr.  k  roues  droites  (Mec )  Das  Triebwerk 
mit  cylindriseker  Versahnung,  gerade  Triebwerk, 
Stirnräderwerk.  Wheel-work  with  cylindrical, 
right,  or  spur-gearing 
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mit  Hohlrad.  Internal  pinion  with  inside 
gearing. 

Engrenaire  m.  ä  vis  sans  fin.  Das 
Schneckenradgetriebe,Schraubenradgetriebe  Wonn 
and  wheel,  screw  and  wheel. 
Engrenementm.,  EngralnemeB<  (Meun.) 
Das  Aufschütten  des  Getreides.  Putting  com  into 
the  hopper. 

Engren  er,  Engrainer  )a  tremie  (Meun.) 

Aufschütten.   To  put  com  into  tbe  hopper. 
Engrener  la  pompe,  la  faire  jouer,  lacharger 
(Mar.)  Die  Pumpe  anheben,  ansaugen,  anstechen, 
Laf  in  die  Pumpe  giessen.    To  fetch  the  pump 
Engrener  v.  a.,  pr&ler  la  seconde  fois  pour 
unir  (Dor.)  Das  zweite  Mal  abschachttln ,  poliren. 
To  rub  secondly  with  shave-grass   Voy.  Preler. 
Engrener  v.  n.  et  »'Engrener  v.  r.,  dit  de 
pierres  etc.  (Arch.)  Ineinander  greifen  To  catch  in. 
Vouanolrn  engrenanta.   Verzahnte,  mehr- 
fach gekröpfte  Wolbsteine.  Indented  voussoirs. 
ier,  «'Engrener  ©.  a.,  dit  de  roues 
(Mec.)    Eingreifen,  Ineinandergreifen, 
anfassen  (von  Zahnrädern).    To  gear,  to  catch, 
to  lock.    Voy.  Desengrener. 
Engrenenr  in.,  apparat  pour  engrener  (Meun.) 
Der  Schuh  eines  Rumpf teugts  (tum  Einstreuen 
des  Mahlgutes),  der  Zuführer,  Vertheiler.  Spout 
of  a  mill-hopper. 
Engrenare  f.  (Mec)    Das  Ineinandergreifen 
gebahnter  Räder.    Catehinp,  locking  of  tootbed 
wheels  or  cog-wheela. 
Engrola  m.  (Carr.)    Das  Keilchen.  Little  wedge. 
En  Ii  »>  er  «.  a.  les  br  iques,  les  mettre  en  haie 
(Die  Ziegel)  in  Reihen  aufschichten.    To  pile  up 
(the  brick8)  in  rows. 
Enjaler  ou  Enjauler  l'ancre  jy  mettre  le 
jaa]  (Mar.)    Den  Anker  stocken.    To  stock  the 
anchor.   Voy.  Encastrer  3. 
Enjaveler  v.  a.  (Agr  )     (Getreide)  in  Schwa- 
den legen.   To  put  into  swaths. 
Enjollver  9.  a.  (Archit.)  Vertieren.  To  cmbel- 

lish,  to  adorn. 
Ealacemen«  m.  Die  Verflechtung.  Entangling. 
Enlacemen«  m.  dala  voile  d'artimon  (Mar.) 
Die  Liltung.  Lacing. 

Enraitrer  (Mac.)  Einlassen, 
To  enchase. 

Enlacer  e.  a.    Ineinander  flechten,  verflechten. 

To  entwine,  implicate. 
Enlacer  e.  un  tenon,  le  trouer  et  cheviller 
(Charp.  Men.)  Einlochen  und  vernageln.  To 
mortise  and  treenail,  to  holt  a  tenon  into  its  mortise. 
Knlacnre  f.,  trou  pour  enlacer  (Charp.)  Das 
Zapfenloch  tum  Vernageln.  Mortise  to  be  bolted. 

f.  (Pech.  Oisel)    Die  grosse  Rand- 
e,  der  Reif,  Saum.    Large  border-mesh. 
Enlarmer  o.  a.  (Pech.)    Ein  Nett  säumen.  To 

border  (a  net). 
Enlayer  v.,  le  meme  qu'Entamer. 
Enlevage  m. ,  procedä  d'enlevage  (Teint. 
Impr.  d.  t.)    Der  Aettdruck ,  das  Mustern  durch 
topisches  Entfärben,  durch  Abziehen  des  Pigments. 
Printing  by  diacharging  or  removing  the  colour. 
Enlevage  m.  sur 
d.  t.)  Der 
discharge. 

Enlevement  m.  d'un  pont  etc.  Das 
die  Abtragung.   Taking  down,  strikiug 


ng  or  removing  the  colour. 
r  mordant  (Teint.  Impr. 
,  die  Aettbeite.  Chemical 


Enlevement  m.  d'un  poste  ou  convoi  (Milit.) 

Die  Aufhebung.   Surprising  and  relieving. 
Enlevement  m.   d'un  table  au,   action  de 

detacher  du  panneau  (Peint )     Die  Ablösung. 

Loosening,  detaching 
Enlever  le  bois  d'une  coupe  (Forest)  Das 

Schlaghol*  wegfuhren ,  wegschaffen ,   den  Schlag 

abräumen.   To  remove  or  cart  the  felling,  the 

copse-wood. 

Enlever  un  chaudron  avec  le  marteau  rond 
(Chaudr)   Austiefen.   To  beat  out. 

Enlever  unc  clef,  un  p&ne(Serr.  Forg.)  Herun- 
terhauen, abschroten  (von  einer  Eisenstange).  To 
clip,  to  hew,  to  prime. 

Enlever  une  piece  de  cuivre  (Chaudr.)  Aus- 
beulen, die  Beulen  ausklopfen.  To  adjust  the  dints. 

Enlever  «.  a.  les  caracteres  superflus 
d'un  cassetin  (Impr.)  Die  tiberflüssigen  Lettern 
ausraffen.  To  raff  out,  to  remove  superfluous  types 

Enlever  ■',  trouver  nn  debit  fort  prompt  (Comm.) 
Schnell  abgeseilt  werden,  reissend  abgehen.  To 
have  a  ready  or  quick  salo. 

Enlever  •',  du  fond  (Peint)  Sich  absetzen, 
sich  abheben,  hervortreten.  To  rise  above  the 
surface. 

Enlevare  f.,  piece  separee  (Forg.  Serr.  Charp.) 

Das  Schrot,  Trumm,  abgehauene  Stück.  Trunk, 

log,  clipping. 
Enlevare  f.  (Sculpt)  Das  erhabene  Schnittwerk . 

Embossed  sculpture. 
En  Her  v.  a.,  engager  les  pierres  ou  les  briques 
ensemble  en  elevant  les  murs  (Mas)   In  Ver- 
band vermauern.  To  engage  the  ashlers  or  bricks 
together. 

Enligner  le  bois,  une  piece  de  bois,  faire  une 
ligne  droite  en  craie  sur  eUe  (Charp.)  Abschnüren, 
den  Schnurschlag  machen    To  line  a  timber. 
Enligner  le  bois  avec  la  ligne  ou  une  corde 

(Mar.)    Schluren,  mit  einer  Schlajtinie  mallen. 

To  line  a  timber. 

Enligner  le  bois  avec  un  gabarit  ou  une 
lisse  (Mar.)  Krabben,  abkrahben,  nach  einem 
Mall  oder  Reh  bezeichnen.  To  race  timber,  to 
lay  off. 

Enligner  v.  a.  les  pierres,  les  poutresetc., 
les  dresser  ou  ranger  sur  une  ligne  droite,  nomm£e 
l'alignement  ou  cnlignemen  t  (Mac.etCharp.) 
Einfluchten.  To  enrange,  arrange.  Voy.  A ligner. 
Enllonber  v.  a  une  piece  de  mat  (Charp.  Mar.( 
Einkluften,  in  eine  Kluft  pfropfen.   To  acarf  up, 
upon  a  Btump.    Voy.  Lioube 
Eni  aminer  une  es  tarn  pe,  colorier  (Peint) 
Coloriren,  illuminiren,  ausmalen.    To  illuminate. 
Enlnmlneur  ».    (Peint)     Der  Illuminirer. 

Limner,  Illuminator. 
Enneacontaedre  m.  (Miner.)    Das  Keuntig- 

flach.  Enneacontahedron. 
Enneagone  m.  (Qeom.)  Das  Neuneck.  Enneagon, 

nine-sided  figure. 
Enneandre  adj.  (Bot)    Neunmännerig,  neun- 

fädig.  Enneandrian 
Enneapetale,e   adj.     (Bot.)  Neun(kron)- 

blätterig.  Enneapetalous. 
Ennelgement  des  tranch* es(Chem.d.  f.)  Die 
Einschneiung,  Schneeverwehung  der  Einschnitte. 
Accumulation  of  snow.  snow-drift  on  the  cuttings. 
nnlllement  m.,  haison  de  l'arbre  avec  la 
tournante  (Meun.)    Die  Befestigung  des 
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Muhleisens  am  Läufer  durch  die  Haue ,  durch 
das  Ankerkreut. 
Enaoyafe  m.  (k  Möns.),  Kaye  f.  desoouches 
pliees  de  houille.   Du  Muldenlinie.    Hade  of  the 
basonic 


En  nun  uro  ,  Aanninre  f.,  Baique  f.  au 

pied  des  poincoin-.  aux  aretes  et  au  falte  d'un 
comble  (Couvr.)  Die  Blechverkleidung,  das  Futter- 
blech an  Helmstange,  Grat  und  Firsten.  Single- 
plate, hip-lead,  ridge-lead. 

Enoder,  Kuourr.  Epischer«  Kplnceler, 
Eplncer,  Xoper  v.  a  le  drap  (Drap.) 
Koppen,  durchrauhen,  belesen.  To  pick,  to  pintch, 
to  burl,  to  cull  cloth.    Yoy.  itpincette. 

Cnouear  m.  -euie  f.  (Drap.)  Der  Sopper,  die 
Sopperin.   Picker,  burler. 

Earayage,  Knrayement,  Enralement 
m.    Die  Hemmung,  Sperrung.    Stopping,  skid. 

Enrayer  r   a     Hemmen,  sperren.    To  Stop. 

Enrayrnr  m.,  qui  oonduit  la  sonnette  ä  declic 
(Mach.)  Der  Schwantmeister  der  Kunstramme, 
Einhänger,  Rammmeister.  Conductor  of  the  pile- 
driver  or  rammer. 

Fiirrt  >  oir  m.  (Mach,  ä  vap.)  Die  Siemmleiste, 
Runge.  Kail-tie. 

Enrayolr  m.  ou  Foarchette  f.  d'arbalete 
(Charr.)  Die  Gabeldeichsel    Forked  thill,  shafts. 

Koraynre  f.    Die  Hemmvorrichtung ,  die  Rad- 
sperre.   Trigger,  wheel-drag,  skid. 
(  Jim im-  d'enrayure.    Die  Hemmkette.  ürag- 
chain,  trigger-cbaüi. 
Chlen  ou  Babol  m.  d'enrayure.  Der  Hemm- 
schuh. Trigger. 
Cordaffe  m.  a  enrayer.     Das  Hemmtau. 
Rope-drag- 

Enrayue,  Raynre  f.,  BAU  m.  (Charp.) 
Die  Zulage  tum  Dach,  der  Werksatt.  Whole 
framing  of  the  carcass  of  a  roof. 

Enrayare  f.  ou  Rainare  f.  (Charp.  et  Men  ) 
Die  Furche,  die  Kuth.   Furrow,  groore. 

Enrayare  f.  (Agric)  Die  erste  Furche,  der 
Anriss.   The  first  furrow. 

Enrhaner  }a  tete  d'une  epingle  (Epingl.) 
Mit  dem  üadelschafle  einen  Xadelkopf  aufspiessen* 
To  thrust  the  wire  for  a  pin  into  a  head. 

Enrlmenr  m.,  qui  conduit  la  sonnette  ä  tiraude 
(Mach.)  Der  Schwantmeister  einer  Zugramme. 
Conductor  of  a  pile-engine.  Comp.  Enrayeur. 

Enroeliemenf  m,  Aman  de  pierres,  Oe- 
fenae  f.  d'un  fondement  dans  l'eau  contre 
l'affouillement  |  Ma-  Die  Vmsteinung  des  Grun- 
des, das  Packwerk.  Enrockment,  stone  packing 
around  a  foundation  into  the  water. 

Enroulller  v.  a.  (Arcb.  Chim.)  Rostig  machen, 
oxgdiren.    To  make  rusty,  to  rust. 

Enroulller  v.  r.  Rostig  werden,  rosten,  ver- 
rosten, sich  oxydiren.    To  get  rusty,  to  rust 

Enronlemen*  m.  (Orn.)  Der  Schnörkel,  die 
Rankenvertierung,  das  Rollwerk.  Scroll. 

Enronler  le  tissu  (Tiss)  Aufbaumen.  To  take 
np.    Voy.  Ensouple. 

Enrne  f.  (Agric.)  Die  sehr  breite  Furche.  A 
very  large  furrow. 

Enrnefl Epingl . ) Die  Oeh rfur r Ae.Channel  for  the  eye. 

Ennablement  m  .  couche  de  sable  ou  de  gravier 
(Rout.)  Die  Verkiesung,  Sandschüttung ,  Sand- 
decke, Beschotterung.  Ballasting,  metaJling  (of 
gravel),  graveling.    Comp.  Empierrement. 


Ennablement  m    des  traverses  (Chem. 
d.  f.)  Die  Verkiesung,  das  Verfällen  der  Schwellen 
mit  Kies.   Boxing  of  the  sleepers.    Voy.  Em- 
pierrement. 
Ennabler.  Enterrer  un  raisseau,  le  mettre 
a  terre,  a  fond,  le  faire  echouer  sur  le  sable  (Nav.) 
Auf  den  Sand  selten.    To  run  a 
Ensakler  la  voie  (Rout.)  Die 

beschottern.    To  ballast  the  road. 
Eniiaboter  v.  a.  les  boulets  [les  passer  dans 
le  sabot]  (Artiii.)  Die  Kanonenkugeln  auf  Spiegel 
aufsetten,  aufspiegeln  To  bottom,  to  fix  on  shot- 

KnnnbüttT  v.  a  ,  enrayer  avec  le  sabot  une 
Toiture.    Den  Hemmschuh  anlegen.    To  put  on 
the  trigger,  to  trig.  Voy.  Enrayure. 
Enielgae  f.,  signe  militaire  (Mil.  Mar.)  Das 
Feldteichen,  die  Fahne  (auf  Schiff en  Flaggej.  Ensign, 
fane,  flagg,  jack.  Voy.  Drapeau  et  Pavillon. 
Ennelffnea  deploy6es.  Mit  fliegenden  Fahnen. 
With  Streaming  colours. 
Enteigne  f.  de  poupe,  Pavillon  m  de 
poupe.  Die  Campanje flagge,  Nationalflagge,  Hin- 
terflagge,   The  ancient.  the  national  colours. 

(Exploit.)  Das 

Ennel  m  (Chir  ) 

Pointed  fontanel. 
Ennelle  f.  (Tiss.)  =  Ensouple. 
Ennelle.e  adj  (Man  )  SaUeltief.  Saddle-backed. 
Ennelle.e  adj.,   vaisseau,  dont  le  milieu  est 

bas  et  les  extremites  relevöes  (Mar.)  Ein  Schiff, 

das  Spring  hat.    A  aheered  ship. 

Dien  ennelle.  Das  viel  Spring  hat.  Round- 
sheered. 

Trop  ennelle*    Das  sehr  viel  Spring  hat. 
Moon-sheered. 
Pen  ennelle.  Das  wenig  Spring  kat.  Strait- 

sheered. 

Ennelleanentm ,  relevement  du  pont  (Mar.) 
Der  Spring  des  Decks.    Sheer  of  a  deck. 

Ememeneementm.  de  talus  (Chem.d.f )  Die 
Besamung  der  Böschungen.  Sowing  of  the  slopes. 

Ennerrer  v.  a.  (Jard.)    In's  Treibhaus  bris. 
To  put  into  the  green-bouse. 

Enneulllement  m. .  Appul  d'une  fenötre 
au  dessus  de  trois  pieds  (Mac.)  Die  Fenster- 
brüstung, welche  über  drei  Fuss  hoch  ist.  A 
breast  wall,  that  is  heigher  than  tree  feet.  Voy. 
Fenetre. 

Enniforme<s<0.  (B<*.)  Schwertförmig.  Ensiform, 
swordlike. 

Enni magre  m.  de  la  laine  avant  le  cardage 

(Manuf.)  Das  Einfetten,  Einschmalten,  Schmieren. 

Oiling.    Comp  Graissage. 
Eniimer  la  laine  avant  le  cardage  (Manuf.) 

Einfetten,  einschmalten,  schmieren.  To  oil.  Comp. 

Huiler. 

Enaoufrafre,  Ennoufremeat  m.  (Chim.) 

Das  Einschwefeln ,  der  Schwefeleinschlag.  Sul- 
phur&tion,  sulphuring. 

Enionfrere.  a.  (Chim  )  Schwefeln,  einschwefeln. 
To  sulphurate,  to  dip  in  brimstone. 

Ennonfrolr  m.  Die  Schwefelkammer,  der  Schwefel- 
korb.  Sulphur-chamber,  sulphur-basket. 

EnHOuple.Ennuple.Enanble.Ennelle/'., 
Ennaplean  m.  (Tiss.)  Der 
Weaver's  beam  or  roller. 
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Emouple    Knitter. 


Emonple  f.  de  derriere  [rouleau  surlequel 
la  chaine  est  montee]  (Tiss )  Der  Scheerbaum, 
Kettenbaum,  Hinterbaum,  (bei  Leinen-  und  Baum- 
wollenwebstühlen:  Garnbaum),  (bei  Seidenseug- 
stühlen:  Seidenbaum.)  Warp-beam,  (for  flax  or 
cotton:  yarn-beam,  yarn-roUer) 

Emouple  f.  de  devant  roalean  sur  lequel 
s'enroule  le  tissu  de  laine  ä  mesiire  qu'il  s'avance 
,'dans  les  m&iers  au  linge  le  tissu  passe  seule- 
ment  cette  ensouple  qui  alorsest  identiqiie  de  l'en- 
couloir).  (Tiss.)  Der  Vorderbaum,  Zeugbaum, 
Tuchbaum  (bei  Leinwandstühlen:  Brustbaum). 
Breast  cloth-beam  (in  flaxweaving:  breast-beam). 

Emonple  f.  au  dessous  du  mutier,  reeoit 
dans  les  mutiere  au  linge  le  tissu  confectionne\ 
Der  Unterbaum,  Leinwandbaum,  Tuchbaum. 
Cloth-beam  in  flax-wearing.  Comp.  Encouloir. 
Entable,-ee  adj.,  dit  d'un  feuillage,  un  fleuron 

etc.  (Ora.)    In  eine  Hohlkehle  eingesetU.  Set  into 

a  scotia. 

Entablement  m.  (Arch.)     Das  Gebälk,  das 

Hauptgesims.  Eutablature. 

Entablement  m.  recoupg,  faisant  retour 
Sur  les  avant-  et  arriere-corps.  Das  verkröpfte 
Gesims.  Moulding  turned  around  an  edge. 
Entablement  m.    du  bassinet  (Arqueb.) 

Der  Rand  der  Pfanne,  auf  den  der  Deckel  passt. 

Hammer-joint  of  tbe  pan. 
Entablement  m.  d'une  batterie  de  platine 

ä  silex  (Arqueb.)     Die  Auflag*   des  Pfanneu- 

deckels.   Seat    Voy.  Assiette. 

Entablement  m.    d'une  porte   ou  d'une 


fenßtre  (Arch.)    Die  Thür-   oder  Fensterver- 
j.    Piain  moulding. 


Voy.  Entaquage. 

m. ,  action  d'entailler  (Charp.! 
Das  Einschneiden,  die  Veberschneidung ,  Veber- 
scheitung,  pas  Kinblatten,  die  Einkerbung.  Jagging, 
notehing. 

Entalllajre  m.  des  traverses  (Chera.  d.  f.) 
Das  Einschneiden,    Einkerben   der  Schu 
Jagging  out  the  sleepers. 

Entallle  f  (Charp.  Men  Mac.  Serr.)  Der 
schnitt,  die  Kerbe,  Schetre,  Einsasse.  Jag,  noteh, 
flat  indent. 

Entallle  f.  k  crlmaillere,  en  cremail- 
lere,  ränget  d'endcnts  le  long  d'une  poutre, 

Buir  y  loger  lea  endenta  d'une  autre  (Charp ) 
m  Versöhnung ,  Verschränkung  Dovetailing, 
ränge  of  teeths,  joggle.  Voy.  Endent. 
Entallle  f.  carr^e  (Charp.)  Die  gerade  Ein- 
sasse, gerade  Uebtrblatlung.  Square  jag. 
Entallle  f.  d'aronde,  k  queue  d'aronde 
(Cbarp.  Men.  Taill.  p.)  Der  Schwalbenschwan*- 
einschnUl,  das  Schwalbenschwansblatt.  Dove- 
tail-hole. 

Entallle  f  (Exploit.  Carr.)  Der  Schräm,  das 
Eingerinne,  der  Schrot,  Bit*,  die  Rinne.  Gang- 
treneb,  furrow,  Channel,  noleing,  holing. 

Entallle  f.,  Coche  f.  (Charp.  mar.)  Der 
Anschnitt,  die  Kerbe,  Keep.  Notch,  Channel. 
Voy.  Goujure  et  Ralnure. 

Entallle  f.,  billot  de  bois,    pourvu  d'une 
rainure  pour  tenir  la  scie  en  limant  les  dents 
(Men.)    Der  Sckräukblock.  Saw-wreater's  block. 
Entallle  f.   dana  le  bois  d'un  fusil  pour  le 

tiroir  (Arqueb.)  Das  Schieberloch.  Bolt-hole. 


Entallle  f.    du  eftte    de  devant    et  de 

derriere  des  flasques  d'un  afföt  de  mortier. 
(Artiii.)    Der  Ausschnitt,  Einschnitt.    Horn  or 
traversin g  notch  of  a  mortar-bed. 
Entallle  f.  du  corps  d'essieu  pour  la  t£te 
de  la  fleche  (Voit)    Der  Einschnitt  für  den 
Langbaumschuh  im  Achsfutter .  Fly- way,tongue-way . 
Entallle  f.  d'essieu  Tentaille  prismatique  pour 
les  flasques  d'un  affötj  (Artiii.)  Der  Achsen' 
einschnitt.    Housing,  joggling. 
Entallle«  f  pl  aux  flasques  des  affüts  de  place 
pour  servir  d'appui  aux  leviers  (Art)  Die  Stufen. 
The  steps  of  the  garrison-carriage. 
Entalllea  f.  pl,  Cochea  f.  pl,  Gradina, 
Echelon*  m.  pl.   des    flasques  d'un  affftt 
marin  (Art.  mar.)  Die  Stellpallen,  Trepp  enein- 
schnitte.  Steps  pl  of  the  cheeka  of  a  carriage. 
Entailler  r    a.    (Techn)    Einschneiden,  ein- 
kerben.  To  score,  to  jag,  to  notch. 
Entailler  r.  a.  une  picce  de  bois,  y  travailler 
les  entailles  (Cbarp.)    Ausblatten,  einsetzen,  aus- 
kämmen.  To  notch,  to  jag. 
Entailler  le?  t  r  a  v  e  rsi  n  cb  d'un  pilotisf  Charp.) 

Die  langen  auskämmen.  To  notch  thecross-pieces. 
Entailler  ou  Molner  deux  pieces  enBemble 
(Charp.  et  Pont  )    Veherschneiden .  gurten.  To 
brace,  to  notch  together. 
Entailler  v.  a.  les  couches  (Carr.  Exploit  ) 
Schrämen,  schramhauen.  To  make,  tocurre,  hole, 
hew  tbe  trenches 
Entaillolr  m.  (Charp.)    Der  Einschnillmeiss*i\ 

Suchbeitel.   Jagger,  ripping-chisel. 
Entalllnre  f.,  assemblage  par  entailles 
(Charp )  Die  Verscheerung,  Verkämmung.  Joining 
by  means  of  jags  or  notehes. 
En  tarn  er  «.,  Reaaler,  Layer  un  arbre. 

(Forest.  Charp.)   Anlaschen.   To  iash. 
Entamnre  f.  (Charp.  Forest)  Die  Lasche.  Lash. 
Entarauren  f.  pl   de  carriere  (Carr.)  Der 
Anbruch.    The  first  stones  of  a  new  opened 
quarry. 

Entaquage,  Entacage  m. ,  baguettes  adapt6es 

ä,  l'ensouple  pour  tenir  le  velours  sans  le  flechir 

(Tiss.)    Die  Sammtschoner,  Baumruthen.  Beam- 

rods  of  the  velvet-loom. 
E ntaquer  v.  a.,  Her  trois  pieces  d'etoffe  sans 

laisaer  aueun  intervalle  (Drap.  Manuf)  Dickt 

zusammenbinden .    To  join  closely  three  pieces 

of  velvet  etc. 
Entaaaer,  Em  piler,  Engerber  (Comm.) 

Aufhäufen,  aufschichten,  aufstapeln.  To  heap  up, 

to  pile  up. 
Enter  t>.  <t.  (Charp.)  Aufpfropfen, 

To  graft  up,  to  scarf. 

Enter  v.  a.  (Charp.  Mar.)  Pinnen, 
To  indent,  scarf  with  a  pin  or  tongne. 
Enterraffe  m..  massif  de  terre  autour  du  moule 

(Fond.)    Der  Erddamm  um  die  Gussform.  Dam 

of  earth  around  the  mould. 
Enterre.e  adj.,  dit  d'un  b&timent  d'une  maison. 

Zu  tief  liegend    Laid  in  the  ground 
Enterre,e  adj.,   dit  d'un  vaisseau.  Festsitzend, 

festgefahren.    A-ground.  Voy.  En  sab ler. 
Enterrer  le  moule  (Fond.)  Die  Form  eindäm- 
men. To  ram  earth  around  the  mould  in  the  pit 
Ente« er  les  epingles  (.ßpingl )     Die  Nadeln 

auf-,  aukopfeuy  stämpen.    To  head  the  pins. 
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Entltear  m.  (Epingl.)    Der  Anköpfer,  Stämper. 

Header,  who  fixes  the  head  to  the  pin. 
Entetoir  m.,  macbine  pour  enteter  (fipingl.) 

Du  Wippe,  Stämpmaschine.  Heading-board. 
Entltlaaef.  (Chir.)  Der  Schädeleindruck,  Schädel- 
bruch.   Fracture  of  the  skull. 
Entlnols  ms.    Yoy.  Estibois. 
Fntoila««-  m  ,  action  d'entoiler,  de  coudre 

des  dentelles  ä  la  toile  (Coutur  Manuf.  Drap.) 

Dom  Annähen  ton  Spitten  an  Leinwand.  Puttuig 

of  lace  on  linen. 
EntoiiaKc  m.,  reseau  auquel  on  coude  une  den- 

teile  (Tiss.)    Der  Spitsengrund.    Lace  -  ground, 

bobbin-net 

Entoilnfre  m.  du  drap  (Comm.)  Da»  Einpacken 

in  Leinwand.    Packing  in  linen. 
Fntolr,  «rellolr  m.  (Jard.)  Das  Propfmesser. 

Grafting-knife. 
Entolaer  «.  a.,  arranger  en  toises  cubes  des 

materiaux  infonnes  (Charp,  Mac,  )  Aufklaftern. 

To  pile  up  in  fatboms. 
Entonner  r.  a.  (Tonn  )  In  Fässer  füllen,  ein- 
tonnest, einfallen.   To  barrel,  to  tun,  to  tili. 
Entonner  v.  a.  (Mus.)  Intoniren,  anstimmen.  To 

begin  to  sing,  to  intone. 
Entonnerle  f.,  endroit  sous  les  cuves  (Brass) 

Der  Füllkeller,  EinfuUort.  -Filling-cave. 
Entonnolr  m.    Der  Trichter.  Funnel. 

Entonnolr  m.  d'une  trompe  (Mach.)  Der 
Trichter  eines  Wassertrommelgebläses.  Funnel  of 
a  trompe. 

Entonnolr  m.  de  mine  (Min.  millt)  Der 
Minentrichter,  Trichter.  Crater  or  funnel  of 
a  mine. 

Entonnolr  m. ,  pour  cbarger  un  mortier  (Artül.) 
Der  Ladetrichter.    Loading-funnel.  1 

Entonnolr  m.,  pour  charger  les  cartoucbes 
d'infanterie  ou  lea  gargousses  (MU.).  Der  Patronen- 
trichter, Kartuschtrichter.  Funnel  for  Alling 
cartridges. 

Entonnolr,  «eparatewm  ,  Entonnolr 

m.  a  Separation  (Chim  )  Der  Scheidetrichter. 
Separatory  funnel. 
Entonrnaje  *».,  ornements,  qui  entourent  une 

page,  etc.  (Impr.  Peint.  Orn.)    Die  Einfassung. 

Bordering,  framing. 
Entonrer  une  page  etc.  d'ornements  (Peint. 

Orn-  Impr.)   Einfassen,  fassen.   To  border,  to 

frame,  to  enclose,  to  enchase. 
Entonrer  de  Beeile  le  rouleau  d'aiguilles 

ä  coudre  qu'on  veut  polir  (Epingl.)  Verstricken. 

To  bind  the  roll  of  needles. 
Entrnlt  ou  Tirant  ou  Jlaitre  entrait«. 

maltresse  poutre  d'une  fenne  en  arbalete. 

(Charp.)    Der  Zugbaiken,    Binderbalken  eines 

Hängewerks.  Tie-beam. 

Entrnlt  s.  m.  petit,  second,  superieur 
(Charp.)    Der  Kehlbalken.  Collar-beam. 
Entrnlt  i.  m.,  le  faux  entrait  (Charp.)  Der 
Uahnebalken.  Top-beam. 
Entrnlt  m.  retrousse.     Der  Stichbalken. 
Hammer-beam. 
Entrnlt  m.,  on  ose  quelque  fois  ce  mot  synonyme 
de  poutre  f.  trayeraiere;  dang  une  ferme  en 
double   arbalete  on  nomine  la  traversiere  de 
l'arbalete  inferieure  aussi:  maltre  entrait,  eelle 

m. 


de  la  superieure  i  second  ou  petit  entrait.  Der 
Spannriegel.  Straining-beam. 
Entrebnnde,  Entrebntte  f.  (Manuf )  Das 
Zettelende,  die  Quer-Sahlleiste ,  der  Anschweif. 
The  border  breadthwise. 
Entrecolonne  ou  Entrecolonnement 
m  ,  espace  eutre  deux  colonnes  (Arch.)  Die 


Entrecolonnement  areostyle,  espace  de 
quatre  diametres  entre  deux  colonnes.  Die  lockere 
Säulenweite,  die  hekersäulige  Stellung.  The 
araeostyle  intercolumniation. 

Entrecolonnement  m.  diatsyle,  de  trois 
diametres  ou  de  six  moduks  entre  deux  colon- 
nes. Di«  weite  Säulenweite,  die  weitsäulige 
Stillung.   The  diastyle  intercolumniation. 

Entrecolonnement  m.  euBtyle,  de  deux 
diametres  et  un  quart.  Die  schone  Säulenweile, 
die  schonsaulige  Stellung.  The  eustyle  inter- 
columniation. 

Entrecolonnement  m.  pyenostyle,  de 
trois  modules.  Die  enge,  dichte  Säulenweite,  die 
dichlsaulige,  engsaulige  Stellung.  The  pyenostyle 
intercolumniation. 

Entrecolonnement  m.  systyle,  de  deux 
diametres  ou  quatre  modules.  Die  nahe  Säulen- 
weite,  die  nahsäulige  Stellung.  The  systyle  inter- 
columniation. 
Entre  -corbennx,  Entre -modlllona  m. 

(Arch.)  Die  Zwischenweite.  Intcrstice, 
Entre-coupe  f.  de  voüte  (Ma^.)  Der  Raum 
iwischen  swe%  ubereinanderstehenden  Kuppel- Ge- 
wölben.  Vacuum  between  two  dome-shaped  vaults. 
Entre-coune  f.,  pan  coupe  d'une  eneoignure 
de  maison  (Arch.)  Die  abgestumpfte  Ecke.  Blunted 


co 


Entre-crolae,-ee  adj.,  dit  de  lignes,  listels, 
58  moulures  (Orn  )  Veberschnitten. 

sected. 


Inter- 


et  autres  moulures  (Orn  )  Vebers 
sected« 

Arcnturea  entre-croiaeea  f.  pl.  (Orn.)  Der 

Kreusungsbogenfries.   Intersecting  arcades. 
Entredentf.  de  laine  (Fil  delaine.)  Die  Kämm- 
linge pl.,  der  Abfaü.  Noils  pl.  Voy.  Peignons. 
Entredeux  m.,  endroit,  oü  l'ötoffe  n'a  pas  eto 
tondue  assez  ras  (Drap.)    Die  Kläcke,  Ratun- 
schwänse.    Charts,  fissures,  chinks.  cracks. 
Entredeux  m.  pl.,  Lapeta  m.  pl.  (Tiss  )  Die 
Slichstreifen,  Einsatsstreifen,  Hohlnahtstreifen  m. 
Pl    The  broader  piain  parts  of  a  stuff,  between 
two  narrow  open-worked  stripes.   Voy.  Lapets. 
Entredeu  *.  m.  (Ma$.)     Der  Zwischenraum 
zwischen  »wei  Mauern,  Pfeilern  etc. ,  das  Lichte. 
Intermediate  space. 
Entredeax  m.,  Iir  m.  de  refend  (Mag.) 

Die  Zwischenmauer,  Scheidewand.  Partition-wall. 
Entredens  m.  d'anneaux  [du  lioou,  entre  le 
dessus  du  nex  et  le  grand  cöte  des  fouilleres] 
(Man.)  Der  Schweinsrücken  der  Reithalfter  nach 
ungarischer  Form  (welcher  Kehlriemen  und  Nasen- 
band verbindet).  Back-piece. 
Entree  f.  (Arch.)  Der  Eingang.  Entrance. 
Entree  f.  de  1a  clef,  de  la  serrure  (Serr.) 


Das  Schlüsselloch.  Key-hole. 

e  m.  d'un. 
Zündhütchens.  The 


Entree  f.,  Ortflce  n.  d'une  capaule  d'amorce. 
Die  Oeffnung 
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Entree  f.  (Oell  m.)  de  galerie  (Min.)  Das 
Minenauge,  der  Galerie- Eingang.  Entrance  to 
the  gallery. 

Entrelller  (mettre  en  tas)  les  bouteilles  de  vin 
mousseux.  Aufstapeln.  To  pile  up.  Voy.  Mettre 
en  tas. 

Kntrrlar»  m.  pl    (Taille-p  ,  Arch.)    Die  Ver- 
scklingung,  der  Kettenzug,  das  NeUwerk.  Twining, 
trellised  moulding,  knots. 
Entreanlae  f.,  Clef  f.  (Mar.)  Der  Kalben,  die 

Kalve,  der  Unterlagskeil.  Chock. 
Enlremlie/,  Clef/*.  des  6tambraies  d'un 
mat  (Mar.)    Das  Unterschlag  der  Fischung  eines 
Mösts.    Chock  of  the  partners  of  a  mast.  Voy. 
Clef  des  etambraies. 

i (Ml i  1  Ion  m.  (Archit )  Die  Sparrtnjiopf- 
Intermodilion.  Compar.  En  tre-corbeaux 
!ntre-nerf  m.,  espace  au  dos  des  livres  entre 
les  nerfs  (Rel.)   Das  Rückenfeld  n.   The  space 
between  the  bands  of  a  book. 
Cntrepont  m.  (Mar.)    Das  Zwischendeck.  Bet- 
ween-decks  of  a  ship. 

Lentn-pont  a  grande  hauteur.  Das 
Schiff"  ist  tief  verbunden  wischen  Deck.  The 
ship  is  very  high  between  decks 


Entretolae  f.  de  Ii  moniere  (Artil.)  Der 
Oabelriegel.    Shaft-bar   of  the  shafta  for  a 


IVentrepont  a  peu  de  hauteur.  Das  Schiff 
between  decks. 


ist  (lach  »wischen 


The  ahip  is  not 


Entreprenear  m.  de  batisse.  Der  Bau- 
unternehmer.   IJndertaker,  adrenturer. 

Kntrrr  par  les  gcubiers  (Mar.)  Voy.  soua 
Coup  de  mer. 

Entr<*r  dans  un  port,  Donner  dedani. 
(Mar.)  Binnenlaufen,  in  einen  Hafen  hineinsegeln, 
einlaufen,  ihn  anthun.  To  sail  into  a  harbour. 
Entrer  dans  une  ri  viere  (Mar.)  Ein  Revier 
id.  h.  eine  StrommundungJ  anthun,  hineinsegeln. 
To  sail  into  a  river. 

Entrer  en  Service  (Div.  ouvr.)  In  Dienst,  in 
CondUion  treten.   To  entcr  into  one's  Service. 

Entrealllon  m.    Voy.  ßtresillon. 

Entre-aol  m.  (Arch.)  Das  Zwxschengeschoss, 
Halbgeschoss.   Mezzanine-story,  intersol. 

Entretlen  m.  Voy.  Depense  f.  et  Frais 
d'entretien. 

Entre-toile  f.,  dentelle  entre  deux  bandes  de 
teile  (Tiss.)  Das  Binnengewirk ,  der  Zwischen- 
streifen.  Cut-work  between  two  pieces  of  linen 
cloth. 

Entretolae  f.,  piece  de  bois,  tniae  entre  d'autres 
pour  les  soutenir  (Charp.)    Das  QuerhoU,  der 
Riegel,  das  Riegelholl.    Cross-beam,  cross-bar, 
cros8-quartcr.    Voy.  Traverse. 
Entretolae  f.,  Liane  f.  d'appui  (Charp.) 

Der  Brustriegel,  Lehnriegel.  Head-tie,  head-rail. 
Entretolae  f.,  Iilase  f.  de  barriere  (Charp  ) 

Der  Bindriegel.    Tie,  intertie,  rail. 
Entretolae  f.  de  chevre  (Charp.)  Der  Hebe- 

sjtmgriegel.  Cross-bar,  Transom  of  a  gin.  Voy. 

Epart  de  chevre. 
Entretolae f.  de  cloison  entre  denx  poteaux 

d'un  pan  (Charp.)  Der  Wandriegel,  Bundriegel. 

Intertie.    Compar.  Cloison. 
Entretolae  f.  crolaee,  Entretolae  en 

sautoir  (Charp.)    Das  Kreutband.  Saltire- 

cross-barr. 

Entretolae  f.  de  carrosse  (Charr.)  Der 
Baumriegel,  Kutschriegel.   Croai  bar  of  a  CO&ch. 


Entretolae  f.  d'affüt  (Artil.) 

riegel.   Carriage-bar,  transom. 
Entretolae  f.  de  couche,  de  repos.  Der 

Marschruhriegel,  Eiufallriegel,  FeldmÜtelriegel. 

Center-transom  for  the  march. 
Entretolae  f.  de  lunette  des  affüts  (Artil.) 

Der  Schwanzriegel.  Trail-transom. 
Entretolae  f.  de  mire,  de  pointage.  Der 

Stellriegel,  Richtriegel,  Slossriegel.  Levelling-bolt 
Entretolae  f.  de  support  (ArtiL)  Der  Ruh- 
riegel, Achsriegel,  Mittelriegel.    Center- transom, 

tie-bolt. 

Entretolae  f.   de  volee,  Entretolae  de 

devant  des  affüts  (ArtUl.)    Der  Stirnriogel. 
I  r  ist -transom. 
Entretolae  f.  d'affüt  marin  (Artiii.  mar.) 
Der  Riegel,  das  Kalb  des  Raperts  (am  Bord  des 
Kriegsschiffes).  Transom. 
Entretolae  f.   (Mach,  ä  vap.,  Locom.)  Der 
Slchbolten.  Stay. 

Entretolae  f  en  cuivre  rougc  (Locom  )  Der 
kupferne  Stehbolzen.   Copper-stay,  copper-bolt 

Entretolae/1.  de  plaque  de  garde  (Locom.) 
Dxe  Achsenhalterverbindungsstange.  Axle-guard- 

stay. 

Entretolaea  f.  pl.  d'une  ecluae  ä  portes  ou  a 
vannes  (Arch.  hydr  )  Die  Riegel  einer  Schütte»- 
zarge,  eines  Schleussenthors.  The  rails,  cross-piecea 
of  the  framing  of  a  lock-gate. 
Entretolae  ou  Trnverae  f.  auperlenre 
d'une  porte  d'ecluse.  Das  Rahmstück,  der  Ober- 
rahmen.   The  top  cros8-piece. 
Entretolae  ou  Traverae  f.  inferlenre 
d'une  porte  d'ecluse.  Der  Schwellriegel.  Bottom 
cross-piece. 

Entrevole/*.,  espace  entre  deux  voies  (Chem.d.f.) 

Der  Raum  zwischen  zwei  Geleisen.  Zwischenraum 

Intermediate  Space. 
Eatrevoai  •.  m.,  espace  entre  deux  solives  (Charp. ; 
Das  Balkenfach,  die  Balkenweite,  der  Zwischen- 
raum »wische»  zwei  Balken.    Iater-joist,  inter 
tiguium. 

Entrevona  *».,  plancher  entre  les  solives,  aussi 
nomme  couchis  m.   (Charp.)    Der  Eisuckuk, 
Fehlboden,  die  Einschneidedecke,  der  Faulboden, 
Schragboden.   Sound-floor,  false  ceiling. 
Entrevona  m.,  ais  pour  faire  un  couchis,  a 
l'ordinaire  n'ayant  que  deux  centimötrea  d'epais- 
seur  (Charp.)  Die  Einschubschwarte,  das  Schal- 
brei.   Board  for  making  a  sound-floor. 

Entrevouter  t>.  a.,  gamir  de  plätre  les  entrevous 
des  solives  iMac.)  Die  Balkenfache  vergiessen, 
den  Schwebästrich  einbringen,  den  Fehlbode»  an- 
füllen.  To  plaister  the  sound-floor. 

Entrier  m. ,  lien  de  fer  autour  des  bouta  des 

Citrails  et  sablieres  (Cbarp.  et  Forg  )  Das  Him- 
nd,  der  Hiruring.     Fcrrel  of  the  ends  of 
ground-sills. 

Entnre  /'  (Arq.)    Das  Sckaftstück  (mw 
serung  eines  Gewehrschaftes).  Bplice  (for  i 
a  stock)  piece  let  into  a  musket-stock. 

Enveloppef.,  Cheanlae  f.  d'une  machine  ou  de 
quelque  partie  d'une  mach  ine  (Mach.)  Der  Mantel, 
die  Jacke,  Hülle,  Umhüllung.  Jacket,  caae,  ca»ng. 
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Knrcloppe  f.  <u  •  m.)  Di*  Gretcurve,  Vm- 
kvllunejscurvr .  Umhullungifläche,  die  einhüllende 
Curve  oder  Fläche.  Envelope. 

Enveloppr  f.A  »nlre-narilef  rontlnu«" 

(Fori)  Die  Enneloppe,  der  Mantel  Continued 
counterguard ,  envelopc,  or  ndvanced  enclosure. 

Enweloppe  f.,  ChenlM/1.  d'une  cbaudierc 
(Locom.)  Die  Kesselbekleidung,  der  Mantel  de* 
Kessele.  Case,  casing,  cleading,  jacket. 

Enveloppe  f.  du  foyer,  bolte  a  feu  exterieure 
(IxKOm.)  Der  Feuerbüchsenmantel,  (die  äussere 
Feuerbuchse).  Fire-box-8hell. 

Knveioppe  f.  d'un  baut-foarneau  (Fond.) 
Das  Rauhgemäuer,  der  Hohofen-Mantel.  Outer- 
casing,  furnacc-mantte.    Voy.  Muraillement. 

Enveloppe  f.  de  lettre  Comra.)  Das  Couvert, 
Briefcouvert,  der  Briefumschlag.  Envelope,  paper- 
enTelope.  Comp.  Machine  k  plier  les  en- 
▼  eloppes  de  lettres. 

Enveloppe  f.  du  maule  (Fond.)  Die  Form- 
kappe, der  Mantel,  die  Kapsel,  Schale.  Sbell 
of  a  mould. 

Enveloppe  f.  d'uue  meule  (Meunl  Die 

Butte,  der  Lauf.  Stone-case 
Enveloppe  f.  de  la  pierre,  Plomb  m. 

pour  la  pierre  k  feu  de  fusils  äsilex(Arq.) 

Das  Steinfutter.  The  lead.  ftint-lead  or  keeper 
Kovelopper  les  ball  es  d'imprimerie  [les  re- 
couvrir  d'un  linge  mouille)    Impr.)    Die  Ballen 
einschlagen,  einwickeln.    To  inclose,  to  inwrap 
the  balls. 

Rnverger  v.  o.  [une  botte,  un  van  etcj  (Vann.) 
Mit  Weidenruthen  ausflechten.  To  line  with  wicker- 
work  of  willow-rods. 
Eaferger,  Enerolier  les  fils  de  soie,  les 
croiser  sur  les  doigts  (Soier.)  Di*  Fäden  auf  den 
Fingern  kreuzen,  schränken,  ins  Kreut  legen,  das 
Kreut  einlesen.    To  make  the  lease  in  warping. 
EDvergenref,EaverJnre  f..  Encroixm., 
action  et  effet  d'enirerger  (Soier.)    Die  Kreut- 
webung.  das  Fadenkreut,  Gelese,  der  Schrank,  die 
Rispe.  Lease. 
Enverfreure  f.,  forme  de  papier  tissue  de  tils  de 

laiton  (Pap.)  Die  Drahtform.  Wire-mould. 
EBvergoer  v.  a.  une  voile,  l'attacher  a  la 
Tergue  (Nav.)  Ein  Segel  anschlagen,  an  die 
Raa  Linden.  To  bend  a  sail  to  its  yard. 
Eaverxaer  la  voile  tout  plat  (Nav.)  Das 
Segel  todt  anschlagen  (so  dicht  als  möglich  an- 
schlagcn).   To  bend  a  sail  cloae  to  its  yard. 

re  f.,  action  d'enverguer  (Nav.)  Das 
Bending. 

rc  f.  des  voiles,  leur  largeur  d'un 
bout  de  vergue  ä  l'autre  (Nav.)  Die  Segelbreile 
von  einem  Nock  tum  andern.  Breadth  of  a  sail 
from  one  cringle  to  the  other. 
Enverg-ure  f.  (H.  n.)    Die  Flugelweite,  Klaf- 
terung.  Breadtb  with  spreaded  wings. 
Envergure  f.  des  tranchees,  d'un  front 
d'attaque  (Fortif.)  Die  Ueberflügelung  der  Lauf- 
graben.  Outflanking  of  a  front  of  attack. 
▼er«  m.  d'une  6toffe  (Drap.)  Die  linke  Seite, 
Abrechte  des  Tuches.    Wrong  side  of  cloth. 
■venlr  v.  a„  carder  l'etoffe  avec  des  char- 
dons  uses  (Drap  )    Mit  abgenuttten  Disteln  käm- 
men.  To  card  with  worn  fulleHs  tbistels. 
■wider  v.  a.  [la  bobine  d'un  rouet  a  filer  ou  a 
bobinerj  (Fi!.)    U\»  Spule  reaelmässin  bewickeln. 


To  distribute  regularly  the  windings  of  the  yarn 

on  the  bobbin  or  spool. 

En  wider  *.  a.  le  ficelher  (Cord.)  Bewickeln. 
To  enwrap  the  spool. 
En  voller     v.  r.,  dit  de  l'acier  ä  la  trempe  (Forg.) 

Beim  Härten  «nimm  werden.    To  bend,  to  bow 

in  tempering. 
Envoadaffe  m.  des  fils  gur  les  bobines  (FU.) 

Die  Aufwickelung.  Winding  (the  thread)  on  the 

bobbins. 

Envondolr  m.  d'un  mull-jenny  en  fin  (Fil.) 
Der  Einwinddraht.  Füller- wire.  Von.  Baguette. 

Envodter  «.  a.  Mar.'  Ueberwölbeu.  ein  wölben. 
To  over-arch,  to  over-vault 

Eolipyle  m.  (Phys.)  Die  Aeolipula,  Dampf- 
kugel. Eolipile. 

Eolipyle  m.  (Arch.)  Die  Windklappe,  der  Schom- 
steiuventilator.     Wind-valve.    Ventilator  of  a 


E  parte  f.  (Astr.)    Ihr  Epakte».  Epact 
Epnimeur  f.    Die  Stärke,  Dicke.  Thickness. 
KpaiNitcur  f.  d'une  dent  de  roue  (Mach.)  Di* 
Dicke.   The  thickness. 

Epaiitenr  f.  des  parois  d'un  canon  de  fusil 
(Arq.)  Die  Eisenstärke  der  Wände.  Substance. 
Epalssenr  d'une  voüte  (Ma^.)    Die  WtUb- 
stärke.   Thickness  of  a  vaulting. 
Epai«alr  v.  a.  Verdicken,  eindicken.  To  t flicken. 
Epaiaslmaire  m.  du  mordant,  corps  visqueux 
qu'on  lui  ajoute  (Teint.)  Die  Eindicke,  das  Ver- 
dickungsmittel.  InspissatSon. 
Epale.    Voy.  Espale. 

Epancholr  m.    dechargeoir  (Hydr.)  Dir 

Abtuckt,  der  Ablauf,  Abflus*,  Abtug.  Issue,  flowiEg. 
Kpanrhoir  m.  de  digue  (Arch.  hydr.)  Der 

Nothschott.  Outlet 
Epancholr  m.  ä  siphon,  pour  regier  les  canaux 

(Arch. hydr.)  Der  Ablassducker,  Regulirungssiphon. 

Regulating-siphon  of  a  canal. 
Epanenr,  Epanaeleur  m.  (Taill.-p.)  Der 

Schlagmacher.  Stone-seeker.  Voy.  Kpanneler. 
Epanneler  v.  a.  (Taill.-p.)  Die  Kanten  behauen, 

den  Schlag  machen.    To  seek  the  corners  of  an 

ashlar. 

Epargne  f.  dans  la  donu-e  sur  bronze,  pate. 
dont  les  brunis  sont  couverts  pendant  qu'on  d  onne 
le  mat  (Dor.J  Die  Aussparung.  A  compositum 
to  cover  during  the  deadening  those  parts  of 
giltwork  wich  are  to  be  burnished. 

Eparfrner  i».  a.  (Dor.)  Aussparen.  To  cover 
with  a  eomposition. 

Eparre  f.  (Serr.)  Der  Angelhaken,  Bandhakem, 
Bandhtgel,  der  Kloben  der  Angel.  Hasp. 

Epart,  Espart  m.,  piece  de  sapin  pour  vergues 

et  mats  de  perroquet  (Mar)    Die  Spiere,  der 

Sparren.  Spar. 
Epars  ou  Epart  m.  (Mar./    Der  Flaggtnstock. 

Ensign  staff,  flag- staff. 
EparH  ou  Epart  m.  (Teint.)     Das  Fringeiseu, 

Wringeisen.  Wringing-pole. 

Epart  m.  (Charr.)  Der  Querriegel.  Cross-bar, 
transom. 

Epart  m.  de  fond  du  corps  de  voiture (Charr.) 
Die  Bodenschwinge,  der  Bodenriegel  (des  Wagen- 
kastens).   Bottom-bar,  transom. 

Epart  m.  de  fond  du  milieu.  Di« 
miiulschwinge    Center  transom. 
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Kpart  _  Kpi. 


Kpart  m.  du  m i  1  i e u  de  Fa v an t - 1 ra i n  (modele 
anglais  (Artiii )    Die  Mittelsteife  der  englische»  j 
Prolse,  der  mittlere  Protsarm  The  middle-futchel.  I 

Kpart  m.  de  ridellr     Kpart  montant, 
Montani  m.  (Charr.)  Die  Sprosse  der 
leiter.   Rundle  of  a  cart-rack. 

Kpart  m.  du  tiraon,  entretoise  des  ei 
du  timon  (Charr )  Der  Riegel  der 
Thill-rail. 

Kpart  m.  d'une  cloison  (Charp.)  Das  Quer- 
hols,  der  Riegel.    Cross-bar,  rail. 
Premler,deuxieme,troisieme  epart. 

Der  untere,  mittlere,  obere  Riegel.  Lowcr,  middle, 
upper  transom. 
Kpart  m.  de  chfcvre,  traverse,  formant  entre- 
toise (Archit )  Der  Riegel,  Hebeteugriegel.  Cross- 
bar,  transom  of  a  gin.    Voy.  Entretoise. 
Kpart  ou  Kapart  m.  (Bot.  Van.)    Die  Korb- 
macherbinse, das  Sparlgras.  Baakct-maker's  rush, 
stipa  pennata. 
Kpate.e  adj.,  ancre  6pat6e  (Mar.)  Entschau- 
felter  Anker.    Out-palmed  anchor. 
Hanbnm  epatea  [ecart£s  du  pied  du  roät] 
(Mar.)  Weit  vom  Mäste  gerückte  Wante.  With- 
drawn  shrouds. 
iCpatement  m.  (Nar.)  Die  Wantenntigung.  In- 

clination  of  the  shrouds. 
FpaoOnre  s.  f.   (Taill.-p.)     Der  Arbeitsspan, 

Abhieb.    Hew-shard  of  an  ashlar. 
Kpaule  f.    Die  Schulter.  Shoulder. 
Kpaule/  .  Alsweiler  m.,  Goauei».  (Charp.) 
Das  Kopf  band,  Achselband,  die  Büge.  Bracc, 
shoulder-tree. 
Kpaule  f.,  angle  d'un  bastion  entre  face  et  flanc. 

(Fort.)    Die  Schuller.  Shoulder. 
Kpaule  f.  de  mouton,  Dololre  f..  hache 
largo  (Charp.)  Das  Lenkseil,  Breitbeil,  Dünnbeil, 
die  Breitaxt.   Chip-axe.    Voy.  Dolo iro. 

Kpau  lee  f elever  an  mur  par  epau I i'm'm 

(a  diTeraes  reprises  et  par  redents).  Eine  Mauer 
stufenweise  mit  Versöhnungen  auffuhren.  To  crect 
a  wall  by  steeps  and  quoins. 
Hatir  par  epau  lee»,  batir  h  reprises  et 

negligemment.    Nachlassig,  fluchtlos  bauen.  To 

build  slovenly. 
Rouler   par  epau lee«   u ne  pierre. 

Mit  Schulterstössen  kanten.  To  roll  by  Shoulder- 1 

pushes. 

Kevasfe  a  1  epaule.     Voy.  Levage. 
Kpaule. 11  tut  m. ,  portion  de  mur  qui  soutient 

une  autre  (Arch.)  Die  Stütsmauer.  Schultermauer. 

Sbouldering-wal  1  -piece. 
Kpaule m ent  m.  du  tenon,  raecourcisaement 

d'un  tenon,  pres  de  la  fin  d'une  piece  de  bois. 

(Arch.  Charp,  Men.)  Die  Aechselung,  der  Ecksei. 

Peg-shoulder. 

Kpau  lern  ent  d'une  mortaise,  bois  qu'on 
laisse  au  bord  de  la  mortaise.    Die  Achsel, 
Brüstung.  Mortise-cheek. 
Kpau  i  ein  ent  m.  d'une  öquerre  (Serr.  Men. 

Charp.)  Der  Anschlag  eines  Winkelmasses  Ledge 

of  a  square. 

Kpau  lernen  t.  l'araflanc  m.    (Fort.)  Die 

Schulterwehr,  Seitenwehr,  Seitendeckung.  Flügel- 
wehr. Flanking-traverse. 
Kpau lem ent  m.  d'une  batterie  (Artiii.) 
Die  Flanken- Brustwehr  einer  Batterie,  derBatlerie- 
flügel.   Flanking-parapet  of  a  battery. 


Kpau  lem  ent  m.  en  retour  d'nne  batterie 
(Fort.)  Der  turückgesogene  Batterieflügel.  Retired 
epaulment  of  a  battery. 
Kpaulement*».  d'un  chien  de  fusil  [k  silex] 
(Arq  )    Der  Ansät».    Shoulder.    Voy.  Espa  1  et. 
Kpaulement  m.  de  la  d6tente  d'un  fusil 
(Arq.)   Der  Ansats,  des  Züngele  oder  Drückers. 
Shoulder  of  the  trigger. 
Kpaulement  m  de  l'essieu  en  bois  (Voit.d'art.) 

Der  Stoss  der  Mittelachse.  The  Shoulder  of  an 
r  axle-tree. 

Kpaulement  m.  de  la  patte  d'un  rais  de 
voiture  (Voit)  Das  Gestemme,  Gestdmme  einer 
Speiche.   Shoulder  of  a  spoke. 

Kpaulette  f.  Das  Achselstück,  Schulterstück, 
Epaulett.  Sboulder-strap. 

Kpaulette  a  ecailles.  Das  Schuppen- Epau- 
lett, die  Achselschuppen .  The  brass -Scale,  Shoulder 
piece. 

K  paullere*  f.  pl..  Bretellea  f.  pl.  d'une 
cuirasse.  Die  Achseldecken,  Achselbänder,  Kürass- 
schuppen.   Shoulder-pieces  of  an  annour. 

Kpautler  r  a.  (Drap.)  Reinigen, säubern.  Toclean. 

Kpavea  f.  pl  marines,  Kpare*  de  sä  er, 
Kpavea  maritime«  (Mar.)  Die  Seetriften, 
Strandgüter.    Wreck,  things  floating  in  sea. 

Kpeea  f.  pl.  de  la  c  h a s  s e  d'un  metier  de  tisserand 
(Tiss)  Die  Armem,  pl.  Schwingenf.pl.  Swordspi. 
Voy.  Lames  de  la  c hasse. 

Kperon  m.  (Man  Milit )  Der  Sporn,  Sporen. 
Spur. 

Kperon  de  cavalerie.  Kperon  ä  la  hus- 
sa r  de  (viss6  ä  la  botte).  Der  Anschraubsporn. 
The  cavalry-spur,  screw-spur. 

Kperon  m  mobile.  Der  Anschnallsporn.  The 

jacked-boot  spur,  rough  rider's  spur. 
Kperon  m.,  le  memc  que  contrefort  (Ma$.)  Der 

Strebepfeiler.    Spur,  buttress,  counterfort.  Voy. 

Contrefort 
Kperon  m.,  ourragc  en  pointe  derant  les  pilea 

d'un  pont  (Arch.  hydr.)  Der  Eisbock,  Eisbrecher, 

Sporn,  Strombrecher.  Ice-breaker,  stream-breaker. 
Kperon  m.,  Creehe  f.   (Arch.  hydr.)  Dir 

Buhne,  Krippe.   Groin.    Voy.  Creche. 
Kperon  m.,  Kap  m.,  Nes  m.  d'un  vaisseau. 

Der  Schiffsschnabel,   die  Schiffsnase,  das  Cap. 

Head,  beak,  nose  of  a  ship. 
Kpl  m.  (Bot.  et  Agric.)   Die  Aehre.   Spike,  ear. 
Kpl  m  .  barrage  en  epi  (Arch.  hydr.  MacJ  Das 

Buschbett,  die  Vferfesle.    Wharf  of  masonry  or 

fascinage. 

Kpl  m.,  assemblage  de  chevrons  a  l'entour  du 
poincon  dans  un  comble  pyramidale  ou  conique. 
(Charp.)  Die  Einfügung  der  Sparren  in  die  Helm- 
stange. Joining  of  the  rafters  of  a  spire  into 
tbe  broach-post. 

Kpl  m.  de  falte,  bout  .d'un  poincon  qui  paralt 
au-dessus  du  falte  (Charp.)  Die  Hclmstaugenipitse. 
Hip-knob. 

Kpi  m.  de  pignon,  bouquet  de  feuillures  et  en- 

roulements  en  fer  autour  d'une  lance  (Serr.)  Die 

Giebelähre.    Iron  gable-ear. 
Kpi  m.,  pointe  lanciforme  des  grillages  en  fer  (Serr  ) 

Die  Gitter stabspilte.    Grate-bars  point.  Compar. 

K-tancon. 

Kpl  m.,  Apparellm.  en  epi  (Mac.  )  Der  Fisch- 
grätenverband. Häringsgratenbau.  Herrmg-boiie- 
work,  opus  spicatum. 
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ttplcycle  m.  (Astr.)     Der  Epicykel, 

Kebenkreis.  Epicycle. 
£plcyelo¥de  f.  (Math.)    Die  Epicyklotde.  Epi- 

cycloid. 

•Cp  i  c  y  c  1  o  Yd  e  est^rleare  OU  »upcriiurr 
Kpiry  rl  oYde.     Die   eigentliche  Epicyklotde, 
die  äussere  oder  obere  Epicyklotde.  Exterior  OT 
upper  epicycloid. 

Kplry rloYde  interieurp  OU  Inf er  i eure, 
M  y  poc)  rl  oYile  f.  Die  Hypocyklotde,  die  innere  \ 
oder  untere  Epicyklotde.     Iuterior  epicycloid, 
hypoeycloid. 

rfCpicy  rl oYde  f.  racrourrir.  Di*  verkürsie  \ 

Epicyklotde.  Contrarted  epicycloid. 
Kpir  y  r  loYde  f.  ral I on^ee.    Die  gedehnte 

oder  gestreckte  Epicyklotde.  Probte  or  intlected 

epicycloid. 

KpiryrloYde  f.   uplierique  (Math.)     Die  j 
sphärische  Epicyklotde.    Spberical  epicycloid. 
Kpiderme  m.  < Hist  nat  )  Die  Oberhaut.  Epidermis. 
tfCpIdote  m.  (Mioer.)  Der  Epidol,  Pistasit,  pie-  \ 

montesischer  Braunstein.  Epidote- 

tCpidote  vert  i  u  TerruRiii eu x ,  Tlial Ute 
f.  Der  grüne  Pislasit,  ThaUU.  Thallite. 
Kplerm    INerhff,  C  omble  m  pyramidnl 

ou  eonlqae  (Charp.  Couvr.)    Der  Helm,  das 

Helmdach.   Spire,  anc  broach. 
Kpigeonner  e.  a.  (Mac.)     Den   Mörtel  dick- 
flüssig, aber  vorsichtig   auftragen.     To  plaster 

clammy  but  softly. 
iCpigräphe  f.    Die  Inschrift.  Inscription. 
^Epigraphe  f.,  Ruferiqoe  f.  d'un  livre,  d'un 

chapitre  Impr.)  Die  Ueberschrifl.  Title,  rubric 
Fpitf rupin-  f.,  courte  sentence  ou  citation  mise 

en  tete  d'un  tableau,  d'un  dessin,  d'un  lirre  etc. 

(Imprim.)    Die  Seuten* ,    der  Denkspruch,  das 

Motto.    Inscription,  tnotto,  epigraph. 
■Vpilage  m   Drkonrrage  m.,  liepilajre  m 

de  la  peau  (Tann  )    Das  Reinigen  der  Karben- 

seite,  das  Abhaureu.  Unhairing.  Voy.  Depilage. 
Fpller  1 'etain  (Fond.)    Die   Giessmpfen  ab- 
schmelzen.  To  melt  off  tbe  super- fluous  metal. 
Kpiler  leg  peaux.    Voy.  De  piler. 
t:pinnKc>» .,  lOruuinHe  m.  des  lessives  (Sav.) 

Das  Abtiehen  der  Unterlänge.    Withdrawing  tbe 

lye  by  tbe  pipe. 
Kplnrage,  tCpinrela*e.   Kpincetaife  m 

5 nopage)  du  drap  (Drap.)  Das  Koppen,  Belesen. 
iurling.    Compar.  Nopage. 

Eplnrelor,  Fpinrcr,  Kplnceter,  Köper 

le  drap  (Drap.)    Noppen,  belesen.     To  burl 
^Compar.  Enodejr^  ^ 

Voy.  Enoueur. 
£plneetea»e  f.  m^ranlqne,  KpomU- 

leaie  f.,  machine  qui  fait  le  nopage  (Drap  etc.) 

Die  Koppmaschine.  Burling-machine. 
Kpinrcitc  f.,  Braeelle  f.,  petite  pince 

pour  enoder,  äpinceler  le  drap  (Drap.)  Das 

Koppeisen,  Pßückeisen,  Koppsänglein.  Burling-iron, 

pick-pincers. 

icpinroir  m.,  gros  marteau  d'assiette  (Par.)  Der 
Pfiaslerhammer,  Zurichthammer.  Parier's  dressing- 
haramer. 

*:pine  f.  (Bot.)  Der  Dom,  Stachel.  Thorn.  prickle, 
fcpine-blanrhe.  lubepioef  (bois de l'arbre 

Crataegus  oxyacantha).  Das  Wt 

Hawtborn,  Witbetborn. 


alpine- vi  nette  f.,  »  i notier  m.,  (b erber is 
vulgaris).  Der  Berberisstrauch,  Sauerdorn,  die 
Berberitse,  der  Krtusdorn.    Barbe  rry. 
fcpl  11  e  f.  (canal  inferieur)  de  la  chaudiere  d.'era- 
patage  (Sav.)  Das  Rohr  tum  Abstehen  der  Unter- 
lauge. Thorn  or  pipe  for  withdrawing  the  lye. 
fcplnea  f.pl.  de  grill age  (Metall.)  Die  Rost- 
körner. Ore-roasting-thorns. 
Wipi nette  f.,  [Sapin  d'Amerique  qui  donne 
le  bäume  du  Canada]  (Bot.)     Die  canadische 
Fichte.   Canadian  pine-troe.  Comp.  Sapi nette. 
Kp  Inerte  f.,   demi  clavecin  (Mus.)  Das 

Spinett.   Couched  barp,  spinet. 
Kpinette  /'.  (Econ.)  Der  Mastkäfig.  Fattening-stable 
KpinRle/\  DU  Stecknadel.  Pin.  Comp.  Bouter, 
Dresser,  Empointer,  Encarter,  Enclore, 
rEteindre,   Frapper  les  epingles 
KpinRie  f.,  Per  m  d'un  motu er  u  velours 
(Tiss.)    Die  Kadel,   Ruthe,  Sammtnadel.  Long 
narrow-channelled  ruler  or  needli. 
afcplngle  f.  a  friser  ou  ä  deux  brauchet, 
rOp» njrl e  f.  double.  Die  Haarnadel.  Hair-pin. 
I  pi  de  deuil.  Die  Trauernadel  f.  Black 

_  pin  for  the 


j,  mourning-pin. 
Kpingle  f.  boutee.  Die  Briefnadel.  Paper 

pin,  8heet-pin. 
Hpinjrler  la  lumicre  d'un  fusil  ä  ailex,  le 
canal  de  la  cheminee  d'un  fusil  a  percussion. 
(Milit.)  Das  Zündloch  ausräumen  oder  aufräumen- 

To  clear. 

Kpin«ien  f  pl.  de  l'epinglier  d'un  rouet  ä 
filer  (Fil.)    Die  eisernen  Drahthakchen  n.  pl.  an 


dem  Flügel  oder  der  Gabel.  Wire-hooks  pl.  of 
tbe  heck  or  fly. 
Kplngles  f.  pl.  du  rouleau  pique  d'un 
metier  pour  velours.  Die  kursen,  scharfen  Draht- 
spitsen  f.  pl.  oder  Stifte  m.  pl.  des  Stiflenbaums. 
Short  and  sbarp  points  of  wire  on  the  breast 
beam  or  on  the  cloth-beam  of  a  loom  for  weaving 


tCpinglette  f.  ä  nettoyer  la  lumiere  des  fusil» 

l  Arq.)    Die  Räumnadel.  Pricker. 
icplnfrlette  f.,  Uegnrgeoi  r  m.  (Art.)  Die 

Räumnadel,  Schiessnadel,  Bohrnadel.  Loa  ding - 
needle,  priming-wire 

tCpinRlettc  /",  Deig-orfjeoir  n».  ä  v rille. 
Die  Bohrräumnadel.  Screw-wire,  screw-pricker. 
i^:pinKlette  f.  (Exploit.)  Die  Räumnadel.  Needle, 
nail,  pricker,  skewer 

S  pinglM  r  m.,    Vrerlinir   m       tilette  f. 

d'un  rouet  a  filor.  (Fil.)  Der  Flügel,  die  Gabel 
Heck,  fly.    Comp.  Epingles. 
MCpiphyae  f.  (AnaUl    Die  Kopfe  m.  pl.  (d.  i 
knorpelige  Ansätie  an  Röhrenknochen).  Epiphysia 
t  pl.  ses  i.  e.  gristly  protuberance  of  bones. 
Kpiaser  t>.  a.  (Mar.)  Splissen,  Spleissen.  Tosplice. 
■  plaaer,  une  corde  ii  une  autre  parune  6  p  i  s  su  r e 
longue  (Mar.  Cord.i    Ein  Tau  an  das  andere 
anschlagen,  anspleissen.  To  splice  a  rope  to  an 
other  by  a  long  splice. 

Kpimer  le  cable  (Mar  )     Das  Ankertau  c» 
splissen.    To  splice  the  cable. 
tfCplavoir  m.  Das  Splisshorn,  der  Fid,  der  Marl- 
pfriem Spleissdorn.    Splicing  fid. 
ürand  eplsiiolr  de  bols  pour  epiaaer  le 
cable  (Mar.)  Der  Teers,  die  Teersje,  die  Tecrtsje. 
The  large  fid,  the  toggle. 
Kpiunref  (Mar.)  Die  Splissung,  Spleissuug.  Splice. 
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EplMttre  f.  co arte  (Mtf.)  Die  hurte  Splis- 
tde  Spleist ung.    The  Short  splice 

dWpe  ou  de  g««ie  (Mar.) 
Augsplissuug.  Eye-splice. 
mre  f.  ea  portiere  de  »«che  (Mar  ) 
Bugt-Splissuug ,  doppelte  Spleissung.  Cut- 
cunt-spbce  or  bight-splice. 
■re  f.  lOBfne   (Mar.)     Die  Lang- 
Splissung,  spanisckeSpleissung.flämiscke  Splissung 
The  long  splice. 

rle  n*.    Syn.  d'Architrave. 
/"..com.  ebuard,  quille  en  bois  Cbarp  ) 
Der  kolieme  Keil.  Wooden-wedge. 
fcpite  /",,  petit  co in  en  bois  pour  remplir  les  trous 
de  cbeTilles  usees  (Mar.)  Die  Spikerpinne.  Spile. 
Epito  f.,  cha&see  Jans  une  cheville  en  bois  pour 
l'etendre  (Mar.)    Der  Deutet,   Sagelkeil.  The 
treenail-wedge. 
Kphre  f.  dedicatoire  (Impr.)  Die  Dedications- 

epistel.    Dedicatory  letter. 
Epitre  r,  Cdte  «.  de  I  epitre,  cöte  droit 
3e  Tautel  (Arch.)    Die  Epistelseite,  Kelckseite. 
Epißtle-side. 

Kpitnerm.  (Arch.Orn)  Das  Epistelpult.  Epistle- 
desk. 

^plnrhagf  m  de  la  \&ine.  Das  Zupfen, Zausen, 
Pfiuckem.  Picking.  Comp.  Triage  de  la  laine. 

Eplnrlior  la  laine  [k  la  mainj  (Fil.)  Zupfen, 
sausen,  pflücken.  To  pick,  pluck  wool.  Comp. 
Trier  la  laine. 

Kplnrhrr  les  peaux  (Chap.)  Verlesen,  belesen. 
To  pick  the  hidea. 

Cplarher  la  terre,  le  plomb  battu  etc. 
(Metall.)   Reinigen,  säubern.   To  clear,  to  clean 

Kplurheur  ]  :]  >  Voy.  Batteur-eplucheur. 

LpoinU  r  «.  a.  an  clou,  en  öter  la  pointe.  Ab- 
kippen, koppen.    To  cut  off. 

Kpoimcr  c.  a.  un  arbre.  Koppen,  köpfen.  To 
top  a  tree. 

Kpoint«  r  v.  a.  Its  ficelles,  en  racler  les  bouts 
(Rel  )    Die  Enden  der  Seknure  auffasern.  To 
open  and  scrape  the  bands. 
Kponec  /  (H.n.)  Der  Sektramm.  Sponge,  spunge. 
Kpoage  f.  metalllane  (Metal.)  Der  Ers- 
sekwamm,  das  sekteammig  gemackte  Eisenerz. 
Metallic  sponge. 
Kponfe  f.  de  platine,  lonne  f.  de  pla- 
tine, Platine  m.  en  eponge.    Der  Platin- 
sekteamm.    Spongy  platina. 
KponjjcN  f.  pt.  du  fer  ä  cheval.     Die  Stollen 
m  pl.  (Vorstände  an  den  äussersten  Enden  des 
Hufeisens).    Spenges  pl.  of  a  horse-shoe. 
Epongei  f.  pl.,  «  Ii uta in  m.  de  la  table  des 
plombiere  (Plomb.)     Die  Zarge  des  Gusstisekes. 
border  of  the  mould-frame. 

feante,  talkuic  f.  d'un  filon  (Expl.)  Das 

Salband,  Saalband.    Wall  (of  a  lode). 

Epoatillage  im.   (Mar.)     Das  Abstutsen  des 

Dtcks.   Stanchioning  of  the  deck. 

Epontillc  /" .  Accore  f.,  Etaie  f.  de  pont 
(Mar.)  Die  Deckstutse,  Deeksekore  Pillar, stanchion. 
Ipouiiltc  m.  a  charniere  (Cbarp.  mar.) 

Die  Deckstutse  mtt  üeuinde.  Turning  stanchion. 
Epontllle  k  manche.    Die  Deckstutse  mit 

Ltppen.    Samson'«  post. 

Kpoqur  f.  de  l'abatage  [du  bois]  (Forest) 
Die  KalUeit,  Wadelseit.  Scalen  for  feJling  ümbtr. 


Die 


Die 

Voy. 


i:ponlardagem.  des  feuilles  de  tahac  Das 
Sortiren  des  Tabakes.    Sorting  of  tabaeco. 

Epoalarder  les  fcuilles  de  t  ab  ae  Dm  Tabak 
sortiren.   To  sort  the  tabaeco- leaves. 

Epoale  f.,  t  poul.n  m ,  Espolin  m.  (Tis*.) 
Die  Einsckussspule.    Pirn.    Voy.  Cannette. 

Epoaaaeter  la  poudre  ä  canon  (Poudr.)  Das 
neue  Pulver  ausstaulten  oder  durcksieken.  To  dust 
or  winnow  powder,  to  pass  it  through  sieres. 

Epoatl  m.  dans  le  drap  (Drap.;  Der  Sckmuu, 
das  Knötcken  im  Tücke.    Filth  in  cloth. 

Epontler.    Kpontir  v.  a.    Voy.  Epinceler, 

Enoder. 

Epoatlasage  en  gras,  Epoatlaaear.  Voy. 

Epincage,  Epinceleur  etc. 
Epoatlaseaae  f.,  Eplaeeteaae  f.  aaeea- 

niqae  [machine  qui  fait  le  nopagej  (Drap.,  etc.) 
Die  Koppmasekine.    Burling  machine. 
Epreave  f-    Die  Probe.    Trial,  proof. 
Epreave  f.,     Eeallle  f.  d'impressiun, 
pour  y  indiquer  les  corrections  (Impr.)  Der 
Probeabsug  ,     Correcturabsug  ,  Corrtcl 
Proof,  proof  impression,  proof  print 
Premiere  epreave  f., 

(Impr.)  Die  erst'  Correctur,  e 

First  proof. 
aeeoade  epreave  f.,  Reco n de  f. 

Revision,  der  Revisionsbogen,  Revidirbogen. 

proof,  revise. 

Deraiere  epreave  f.,  Tlerce  f. 

Superrevision.    Press-proof,  press-revise. 
Tierce. 

Epreave  f.  d'auteur,  Jfoatre  f.  Der 

kangtbogen.  Proof-sheet. 
Faire  ou  Tlrer  aae  «preave.  Einen 

Druck  abstehen.  To  pull  off,  to  take  off  a  proof. 
Corrlajer,   Lire  lea  epreavea  (Impr.) 
Die  Correctur  besorgen,  lesen,  corrigiren.  To 
read  the  proofs.  to  correet 
Epreave  f.  ou  Erhfintilloa  de  caracteres 
d'imprimerie  (Impr  )  Die  Sckriftprobe.  Specimen 
of  printing  types. 
Epreave  f.  (Phot.)  Der  Absug,  das  photographische 
Bild,  Photogramm.  Drawing,  photographik  picture. 

type  m.  Die  Daguerreotypie,  das  Dagu 

Daguerreotype,  daguerreotype  picture. 
Epreave  f.  neajative  (Phot.)   Das  negative 

B\ld,  Negativ.   Negative  picture,  Negative. 
Epreave  f.  positive  (Phot )  Das 

Rild,  Positiv.   Positive  picture,  Positive 
Epreave  f.  stereoaeopiaae  (Phot.) 

Stereotkopbtld.  Stereoscop-picture. 
Epreave  f.  aar  papier,  Tal 

(Phot.)    Das  Papierbxld.  Calotype. 
Epreave  f.  aar  verre  (Phot  ) 

bild.  Glass-photograph. 
Epreave  f.  da  taere  (Sucr.) 
Sugar-touch. 

Epreave  f.  ou  Preave  f.  du  filet  (Sucr.) 

Die  Fingerprobe.    Touch,  rule  of  thumb. 
Epreave  f.  au  petit  souffle  (Sucr.)  Die 

Pustprobe.   Judging  of  the  proper  boiling  of 

sugar  by  blowing.    Voy.  Souffle. 
Epreave  f.,  Eaaal  m.  Die  Probe,  ProbiruuQ,  der 
Versuck.    Proof,  assay. 

Epreave  f.,  Eaaal  ■».  de  la  poudre.  Die 
Proof  of  gun-powder. 


Das 
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f.  des  essieux  (Mach.)  Dm 
prubr.   Proof  for  iron  axles- 
Kpri-me  f.  a  l'e  s  c  a  r  p  o  1  e  1 1  e,  (on  laisse  tombcr 
l'essieu  sur  deux  blocs  de  fer).  Die  Wurfprobe. 
Fall -proof. 

Kprrn««*  f.  au  mouton,  (od  laisse  tomber  un 
mouton  sur  l'essieu).  Die  SchUgprobe.  Shock- 
proof. 

Epreuve  f  dos  bouchea  a  feu  (Artiii.)  Die 
Geschütsprobe.    Proof  of  ordnancc. 
t  prcuH-  f.  du  tir  des  armes  a  feu.  Deu  An- 
schiessen  der  Feuerwaffen.    Proof  by  firing. 


■eave  f.  des  canons  de  fusil  (Ann.) 
Die  Laufprobe.  Proof  of  gun-  or 


iv  m.  de  gai  (Chim.) 


»giapparat.  Purifier,  üme-machine, 
m.  de  G. 


Eproavette  f.    Die  ProHnorrichtung.  Probe. 
i;Prou>etit-  f.,  pour  sonder  une  plaie  (Cbir  ) 

Die  Sonde,  der  Sucker.    Surgeon's  probe. 
Kprou vetie  f.,  jauRo  de  coramis  des  aides (Co mm.) 

Der  Aichstab,  die  AichkeUe.  Standard. 
Eprouvette  f.,  cuillere  pour  prouver  l'etain 
(Ktain.)    Der  Probirloffel.    Assay-spoon,  proTer. 

Vog. 


f.  du  savon 


.  ivette  f.  elaterometre  (Phys.) 
Jlaterometre. 
Eprouvette  f.   pour  l'eau  salee  (Sal.) 
Ecaille, 


Kprmivrttp  f.,  Temoln  m.  dans  la  cemcn- 
tation  de  l'acier  (Metall.)  Der  Probestab,  die 
Probestange.  Trial-rod. 

Eprouvette  f.  d'un  rasoir  (Coutel.)  Der  Probe- 
tapfen. Essay-bit 

Eprouvette  f.,  Devldolr  m.  d'une  aune  de 
circonferencc  pour  titrer  la  soie  (Soier.)  Der 
Probekaspel.   Standand-reel  of       yard  of  cir- 


Tette  f.,  [rase  de  Terre  cylindrique  pour 
recueillir  les  gaz]  (Chim.)   Der  Cylinder,  das 

irglas.  Glass-jar,  test-glass,  test-tube. 
,_uvette  f.,  Dynamomf  tre  m.,  C 
■  I  m.  (Fil.)  Das  Dynamometer,  Garn- f 
meier.    Dynamometer  for  measuring  the  fastness 
of  threads. 

prouvette  f.  a  poudre  (Artiii.)   Die  Pulver- 
probirmaschine,  EprouYette,  powder-trier,  powder- 
proyer.    Comp.  Mortier  eprouTette. 
Kpronveite  f.  a  crämaillere  (Artill.)  Die 
\erprobr    Vertical  eprouTette. 


Kpronvettef.ä  main  de  Regnier  (Artill  ) 
Die  Pulverprobe  in' Form  einer  Federwaage,  die 


Pulrerwaage.  Powder-trier  in  form  of  a  spring 
balance. 

Kprouvettf      ft  pcndule,  Eprouvette/ 

de  Ilutton  (Artill.)  Die  Pendelpulverprobe, 
die  Hulton'scke  Pulverprobe.  Pendulum-eproUTette, 
Hutton's  vibrating  eprouvette. 
Eprouvette/',  ä  rouc  dentee  [en  forme  de 
pistolet]  (Artill.)  Die  Radpulverprobe.  Pistol- 
eprouvettc. 

mite  m-,  sei  d'Epsom,  Sulfate  de  magnesie 
Der  Epsomit,  das  Bittersais.  Epsom-salt,  sulphate 
of  magnesia. 

l«ement  m.,  Kpuiaenaent  des  eaux, 

 Lhaare  (Expl.)  Die  Wasserhaltung,  Wasser- 

wälligung,  Wasserlotung.  Draining  of  mines,  dis- 
charging  of  water. 

m.  a  epuinement.    Der  Wasserhal- 
Bod  shaft .  engine-sbaft 


Epur 

Der  Reinig— 
Kpuratrnr  m.   de  G.  A.  Risler  pour  coton 

(Fil.)    Eine  Maschine,  welche  statt  der  Vorkral** 

angewandt  wird.    Epurator  for  cotton  (machine 

for  opening  and  cleaning  cotton  upon  a  new  System). 
KpnrKtpar  m.  de  pate,   Kpuralt-ur  m.  k 

papier,  Haehiae  f.  a  boutons  (Pap.)  Die 

Knotenmaschine ,  der  Knoten f a 

Pulp-strainer. 

Kpuration  f.  0U 

(Sav.)  Die 
(of  soap). 

Epure  f.,  dessin  en  grandeur  naturelle  (Dess 

d'Arch.)     Die   Detailseichnung ,    Chableme,  der 

Musterriss.    Design  in  füll  sizp. 
Eparer  «.  a.  les  cintres  etc.,  faire  les  epures 

(Deas.  d'Arch.)  Aufreissen,  aufschnüren.  To  trace 

in  füll  size. 

E purer  l'eau  de  Tie,  le  sirop  etc.  (Dist.)  Läutern, 

rectificiren.   To  clear,  to  renne. 
Iqunrrir,   Krarrir,  Carrer  v.  a.,  raettre 

d'equcrre  (Charp.  Taill.-p.)  Vierkantig  suschnei- 

den  oder  behauen,  abvieren.   To  Square,  to  veer. 

Kquarrir  le  bois.    Das  Rundhols  beschlagen. 
To  hew  the  Umher 

Kquarrir  une  pierre    Einen  Stein  winkeln. 

To  Square  an  asnlar. 
Kqnarrir  un  trou.    Von.  Al6ser. 
Kqnarrir  une  plan  che  (Charp.)  Säumen,  ab  ■ 
säumem.   To  saw  Square. 
Equatrrlr  les  cartons  (Rel.)    Beschneiden.  To 
cut  a  book. 

Kqaorrl«*n|re  m. ,  etat  de  ce  qui  est  6quarri. 
(Arch.)    Die  viereckige  Gestalt,  das  Abgetiertsedn 

Squareness. 

i.quarriMaiti  m.,  on  dit,  qu'une  pierre  ou  une 
piece  de  bois  est  par  exemple  ä  six  sur  huit 
pouces  d'equarrissage  pour  signifier  aes  deux  plus 
courtes  dimensions  (Arch  )  Das  taass  des  Quer- 
schnittes, die  Ausvierung.  Squareness. 
D'equarriMa#e,  en  eurre.  Ins  Gevierte, 

ist's  Quadrat.    In  the  Square,  square. 
Bola  m.  d'equarriaaafre  »  bois  qui  a  du 

moins  6  pouces  d'epaisscur.  Das 

Timber. 

EqaarriMaarem.  (Taill.-p ,  Charp.) 

lohn.   Cutter's  fee,  cutter's  wages. 
KqaarriMement  m.  (Charp. Taill.-p.)  Das  Be- 
schlagen   nach   der    Vierung,     die  Abvierung. 

Squaring. 

KqunrriMoIr    <  r>»rri  r>   m.  (Techn.) 

Die  Reibahle.  Broach.   Vog.  Aleaotr  2. 
Eqaurriiuoir,  KcarriMOlr  m.  (Horl.)  Der 

Aufräumer,  Ausschroter.    Broach,  puncher. 
KqaarriMoir  m. ,  ciseau  &  quatre  biseaux,  as- 
Bembl6  dans  une  douille  (Men.Serr  )  Das  Locheisen, 
Raumeisen.   Joiner's  four-basiled  chisel,  puneber- 
chiael.    Voy.  Biseau,  Douiile,  Manche. 
Kqaorrlmolr  m.  ä  pivots,   Aleaolr  m.  a 
piTOts  (des  horlogera).     Die  Zapfen  - Reibahle. 
Pirot  broach. 
KqnarriMoir  m.  de  fororie  (Ann.)  Der  tier- 
schneidigtSchneidebohrer (der  Bohrbank).  Quadran- 
gular  broach  (for  boring). 
Eqaatear  m.  Celeste  (Astron.)  Der 
äauator.    Equinoctial,  celestial  equator. 
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Eqnateur  _  Kqulpajre. 


iur  m.  terreitre,  Ligne  t-qai- 

noilalc  (Aatr.)    Der  Brdäquator,  die  Haxe. 
Equator,  line. 
Cqnation  f.,  difference  entre  la  position  moyennc 
et  la  position  Yeritable  d'un  astre,  (Astron  )  Di« 
Gleichung,  Ausgleichung,  Gleiche.  Equation. 
t  quation  du  crnirr-  (Astron.)  Die  Mittel- 
punkts-Gleichung.    Rquation  of  the  centre. 
EqaatloB   du  tempi,    de   I 'liorlogc 
(Astron.)    Di«  Zeitgleichung.    Equation  of  time. 
tquation  f.  (Math.)  Di«  Gleichung.  Equation. 
Mettre  des  qnantitea  en  Equation. 
In  eine  Gleichung  bringen,  eine  Gltichung  for- 
miren  oder  bilden.   To  form  an  equation. 
Henoudrc  uue  equation  (Math.)  Eilte 
Gleichung  auflösen.    To  reduce,  to  resolve,  to 
solve  an  equation. 
Equation  algebrlque  (Math.)    Die  alge- 
braische Gleichung.    Algebraic  equation. 
Equation  determlnee.     Die  bestimmte 
Gleichung.   Determinate  equation. 
Kquatlon  de  condltlon.  Die  Bedtngungs- 
Gleichung.   Equation  of  condition. 
Equation  d  une  courbe  ou  d'une  nur- 
face«    Die  Gleichung  einer  Curve  oder  einer 
Flache.   Equation  of  a  curve,  or  of  a  surface. 
Kquation  exponentleUe.DieFxponent'ia/- 
Gleichung.   The  exponential  equation. 
Equation  du  premier  rieg-re.  Kqu. 
Ilneaire»    Die  Gleichung  vom  ersten  Grade, 
die  lineare  Gleichung.  Simple  equation,  equation 
of  the  first  degree. 
Kquation  du  second  deapre.  Die  quadra- 
tische Gleichung,  Gleichung  com2.  Grad.  Quadratic 
equation. 

Kquation  du  second  degre.  a  de« 
termea.  Die  reine  quadratische  Gleichung. 
The  simple  quadratic  equation. 

Kquation  com pl et«-  du  second  de  gre. 

Die  unreine  quadratische  C/etcAnao.  The  Compound 
or  affected  quadratic  equation. 

Kquation  du  trolsleme  degre.  Die 
kubisch«  Gleichung,  die  Gleichung  vom  dritten 
Grad.  Cubic  equation,  equation  of  the  third  degree. 

Kquation  du  qnatrleme  deajrc,  Kqu. 
biquadrique*  Die  Gleichung  des  vierten 
Grades,  die  biquadratisch«  Gleichung.  Biquadratic 
equation,  equation  of  the  fourth  degree. 

Kquation  indetermlnee,  dans  laquelle 
le  nombre  des  inconnues  surpasse  celui  des 
equations.    Die  unbestimmte  oder  diophantische 
Gleichung.   Indeterminate  equation. 
Kquerre  *.  f.,  instrument  a  tracer  ou  ä  venfier 

un  angle  droit  (Ma$.  CLarp  Men.)  Das  Winkel- 

maass,  der   Winkelhaken,    Winkelmesser.  Rule, 

Square.    Comp.  Lame,  Tige  et  Triangle. 

Kquerre  f.  a  epaulementoua  brauche 
epalsse  [qui  a  un  dpaulement  ou  une  sur- 
epaisseur]  (Serr.)  Das  Winkelmaast  mit  Anschlag, 
der  Anschlagvinkel.    Ba<  k  Square. 

Kqnerre  f.  a  chapeau  [qui  a  uu  rebord 
eoude  sur  le  champ  de  l'equerre]  (Serr.)  Das 
Winkelmaass  mit  Fals.  Rim-square. 

Kqnerre  f.  en  Ter.  Das  eiserne  Winkel- 
maass, der  eiserne  Winkelhaken,  das  Winkeleisen. 
IroB-square. 

Kqnerre  f.  en  T.  kqnerre  double.  Te 

m.  [bäumte]  (Techn.)  Der  T-  Winkel.  The  T-square. 


Kqnerre  f.  a  onerlet.  Kquerre  o nglet, 
Kqnerre  a  mitre  [pour  tracer  un  angle  de 
45u]  (Men )    Das  Gehrmaass.  Mitre-square. 

Kquerre  f.  pliantc,  fauaae  equerre, 
Mauterei  le  f.  Di«  Schmieg«,  der  Winkel- 
fasser,  Winkelpasser,  die  Kluft,  das  Schragmaass, 
(beim  Schiffsbau  die  Schwei).  Berel,  shifting- 
square,  sliding-square. 

A  lequerre  (Techn.)  Im  Winkel,  winkelrecht 
By  the  square. 

A  fauaae  equerre  (Techn.)  Svhxefirxrtkelig. 

Out  of  Square. 
Kqnerre  f.  de  Fer,  lien  de  fer  ooudr,  pour  armer 
les  coins  des  cadres  etc.  (Serr.etMeo.)  Dau  Win- 
kelband ,  die  Schtinecke.    Composing- stick,  iron- 
corner-cramp,  Single  garnet    Comp.  Ferrure. 

Kquerre  f.  a  rliarn  iere.  penture  DOUT  \o.¥. 

fenetres  (Verr.  Men.  Serr.)    Der  Scheinhaken, 
das  Winkelband.    HL  hinge. 
Kq uerre  /'  d'ang-le,  d'un  coffre  ä  muuition. 
(Artiii.)  Das  Eckblech  «ines  Prottkastens.  Corner- 
plate, corner-square. 
Kquerrer  v.  a.,  former  aelon  l'dquerre.  Ein- 
winkein, in  den  Winkel  bringen     To  Square. 
Kqnerrer«  examiner  par  l'equerre.  Nach- 
winkeln, auf  den  Winkel  prüfen.    To  examine 
the  squaring. 
Kq  u  i  an«  I  e  adj.  (Math.)  Gleichwinkelig.  Equian- 
gular. 

Kqullateral,e  ou  Kquilatere  adj.  (Detu. 

et  Math.)    Gleichseitig.  Equilateral. 

Triangle  m.  eq  ui  r  atere  (Dess  )  Das  gleich- 
seitige Dreieck.    Equilateral  triangle. 

Are  m.  equilatgre,  Are  en  tiernpolnt 
(Arch.)  Der  Spilsbogen  im  gleichseitigen  Dreieck. 
Equilateral  areb. 

Kquillbre  m.  i  Mec.)  Das  Gleichgewicht.  Equi- 
librium. 

Kquillbre  m.  indifferent.  Das  indifferent« 

Gleichgewicht.  Indifferent  or  neutral  equilibrium. 
kquillbre  m.  Instable.  Das  unsichere  oder 

das  labile  Gleichg«wicht.    Instable  equilibrium. 
Kquillbre  m.  stable.  Das  sichere  oder  das 

stabil«  Gleichgewicht.   Stable  equilibrium. 
K4re  en  equllibre.   Im  Gleichgewichte  seist. 

To  be  in  equilibrio  or  in  balance. 

Kqulllbrer  la  fuaee  avec  la  baguettc (Artific.) 
Die  Rakete  balancireu.    To  poize  a  rocket-stick. 

Kqninoxe  temps  auquel  le  solcü  passe  par 
l'equateur  Celeste.  (Astr.)  Die  Tag-  und  Nacht- 
gleiche, das  Aequinoctium.  Equinox. 

Kqninoxe  m.  ou  Point  m.  equinoxial 

[point  oü  l'ecliptique  coupe  l'equateur]  (Astron.) 
Der  Aequinoctialpunkt ,  Punkt  der  Nachlglticlu. 
Kquinoctial  point. 

Kqninoxe  d'antomne,  point  equinoxial 
de  l'automne.  (Astron.)  Das  Herbstdquinoctium, 
der  Punkt  der  Herbstnachtgleiche.  Autumnal 
equinox,  autumnal  point. 

Kqninoxe  du  prlntemps,  point  equinoxial 
du  printemps  (Astron.)  Die  Fruhlingsnachtgleiche, 
der  Punkt  der  Fnihlingsnachtgleiche.  The  vi  mal 
equinox,  vernal  point 

Iilfrne  f.  equino*iaie.    i'oy.  Equateur. 
Kqui  paare  m  ,  Harnalsm.,  «Wen  m  , 
(Rrmlue)  f.  (Tiss.)  Das  Geschirr, 
Mounting. 
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I  (|iii])HL-r  m.  de  pont,  Train  m.  de  pont 
ou  de  poutons,  Train  de  bateaux.  (Milit.) 
Der  Poatonlrain,  Bruckrnzug,  die  Bruckenequipage. 
Pontoon-train,  bridge-traiu,  bridge-equipment. 
Kquipagea  m.  pl.  d'ar til leri e,  Train  m. 
d'artillerie.  Der  Artillerie- Park,  Artillerie- 
Train.    Train  of  artillery,  park-train. 

Kqnipane   m.,  tfCquipentent    (Mar)  Das 
Schiffsrolk,  die  Schiffsmannschaft ,  Gasten,  Be- 
mannung.   Crew,  equipage,  manning. 
Equipage  wt.  d'uri  capre  (Mar.;  Die  Kaper- 
gasten.   The  crcw  of  a  privateer. 

Equiper  un  vaisseau  (Mar.)  Ein  Schiff  aus- 
rheden,  zur  Seereise  völlig  ausrüsten  und  beman- 
nen. To  fit  out  a  sbip,  to  equip  and  man  a  skip. 
Compar.  Eni  mariner 

tCquipet  m.  (Mar  )  Die  Spikerback,  der  Geräth- 
kasten.    Sruall  open  locker  for  tbe  nails. 

Equlpeur- inonteur  m. ,  Kquipeur  m. 
(Arm  )  Der  Schafter  und  Reparirer.  Maker-off. 
stripper  and  finisher. 

Kquivalent  m.  mecanlque  de  la  chaleur. 
(Phys  )  Das  mechanische  Aequivalent  der  Harme. 
Mecbanical  equivalent  of  heat. 

KqHoinc  f.  i^Charp.  Serr)  Die  krumme  Raspel. 
Cruoked  rasp.    Voy.  Egohine. 

Krable  m.  [bois  du  genre  acer.  surtout  de 
l'acer  pseudoplatauus]  (Men.)  Das  Ahorn- 
holi.  Maple. 

Krablem.  rliantp«*tre  [acer  campestris] 
(Bot)  Der  Feldahorn,  Masholder,  da»  Wasser- 
almenholz, Weisslobernholz,  Epelernholz.  Field- 
maple. 

Krable  m.  inadre,  Drouuin  m  d'erable. 

Du  Ahornmaser,  das  gekräuselte  Ahornhol z.  Curled 
maple,  bird's-eye  maple. 

Krnble  m.  montafnard  ou  lycomore, 
krable  m.  blanc,  »ycomore  m.  [acer 
pseudoplatanus]  (Bot.)  Der  weisse  Ahorn, 
Bergahorn,  Waldahorn.  Sycomore. 

Krable  m.  dn  C'anada,  Krable  m.  a 
«im  im-  [acer  saccharinum]  (Bot)  Der 
Zuckerahorn.  Sugar- maple.  Compar.  Sucre 
d'e  rable. 

Krable  m.  platane  ou  plane  [acer  pla- 
tanoides]  (Bot.)    Der  Spitzahorn,  die  Lenne, 
der  Leinbaum.  Norway-map!e. 
Kraille.e,  gate  par  le  frottement,  dit  des  cor- 

dages  (Mar.)   Schamfielt,  schamriert.  Gallcd. 
Kr«  xiicr,  Irrtii-r  m.  (Charp)  Der  Gratsparren. 
Hip-rafter. 

Krgot  m.  de  l'arret  d'une  serrure  a-  pene  dor- 
mant  (Serr  )  Der  luhaltungshaken.  Hook  on  tbe 
tumbkr. 

Kricite  w».  (Miner.)  Der  Haidenstein.  Ericite, 
heatb-stone. 

voriger  t>.  a     Errichten.    To  erect,  to  set  up, 
to  raise.    Sgn.  d'Elever,  Dresser. 
£rlger  un  ouvrage  de  campagne  (Fortif.) 
Em  Feldwerk  anlegen,  aufuerfen.  To  throw  up, 
to  construet  a  field-work. 
Krigne,  Krine  f.  (Chir)  Der  Aufheber.  Lifter. 
Krlometre  m.  des  filaments  de  la  laine.  Der 
Wollmesser,  das  Eriometer.   An  instrument  for 
mcaMiring  tbe  fineness  of  tbe  WOoL 

skrlnmou  m.,  risson,  grappin  (Mar  )  Der  Dreg- 
anker,  Anker  mit  vier  Haken.  Grapnel,  grappling. 
Teehaolog .  Wörttrbud»  III. 


o  nt  I  Kr mi nette,  Henninette  f,  Ksseau  m., 
K*»ette  f.,  Marne  7*  recourbee  (Charp. 
Tunn.)  Das  Dachsbnl,  Dächsei,  Dcchsel,  Deissel, 
Deichsel,  der  Texel,  das  Hohlbeil.  Addice,  adze, 
bollow  adz.  Voy.  Esseau,  Esscttc. 
Krrata  n».  pl.  (Impr.)  Das  Druckfehlerverzeich- 
nis*. Errata  pl. 
Erre  f.  d'un  vaisseau  (Mar  )    Der  Lauf,  die 

Fahrt.  Way. 
Krreur  f.  de  l'estime  (Mar.)    Die  Missgissung 
[der  inter schied  zwischen  der  gegissten  und  der 
wahren  Stelle  des  Schiffes).     Tbe  error  of  tbe 
dead-reckoning. 
4:rugineux,ae  adj.    Mit  Grünspan  beschlagen, 

kupfergrun.  Verdigrised. 
Krytlirlne/*..   i  obalt  m.  arsealate.  Der 

Erythrin,  die  Kobaltbluthe     Cobalt  bloora. 
KNcabeau  m. .  Kacabelle  f  (Arcb  )  Das 
Fussgestell,  die  Fussbank.    Foot-stool,  footstep, 
joint-stool. 

Kiirabeau  m.  (Impr.)     Der  Antritt   unter  der 

Fresse.  Fout-step. 
Kttrabelloa,  Karablon  m ,  Hiedestal  m. 
conique  (Arcb.)  Das  Fussgcstell,  das  Postament 
für  eine  Büste  etc.    Footstall,  pedestal. 
Kacaelie  f.  (Man.)  J)as  ovale  Gebiss  Scatcb. 
Kucadre  f.,  petite  ara6e  navale  (Mar.)  Das 

Geschwader.    Squadron  of  ships. 
Kicailron  m.  (Milit.)  Die  Schwadron,  Escadron. 

Squadron  or  troope  of  borse. 
Kscaigne  f.  Voy.  Ecagne. 
KMcaillage,  Kralllage  m.  ou  *'oireux  (nom 
que  les  houilleurs  du  nord  de  la  France  donnent 
au  schiste  inflammable)  (Expl.)  Der  Brand- 
schiefer.    Bituminons  shale. 
Kscallle  f.,  anc.  pour  Ecaille. 
Kscalade  f.,  action  d'escalader  (Milit.)  Die 
Lcitcrsturmung.   Scaling.  scalade,  storming  with 
ladders- 

Kscalader  v.  a.  (Milit.)    Mit  Leitern  stürmen. 

To  scale,  to  carry  by  scalade. 
Kiraladon  m.  (Sow  r )    Das  Spulrädchen,  die 
Spulmuhle.  Silk-reel. 

Kscale  f.,  Schelle  f.,  port,  oü  les  na  vires  se 
rafraiebissent  (Navig.)    Der  Erfrischungshafen, 
i\othhafen.    Harbour  of  refreshment 
K*rale  f.  d'un  quai  (Mar  )    Die  Auffahrt,  An- 
fahrt, Rampe.    Kamp.    Comp.  Cale  de  quai. 
Kacaler,  Faire  escale  dans  un  port.  He- 
lädier.  In  einen  Hafen  einlaufen,  ihn  anthun. 
To  call  or  to  touch  at  a  port. 
Eacaller  m.    Die  Treppe,  Stiege.    Stairs  pl. 
Encaller  m.  ä  cbeval,  mont6  sur  des  limons 
(Charp.)    Die  aufgesattelte  Treppe     Stairs  set 
up  upon  tbe  carriages,  saddled  stairs. 
K«calier  m.  k  deux  noyaux.   Die  Wangen- 
treppe  oder  Ar chitrat stiege  mit  twei  Säulen. 
Stairs  with  two  posts. 

Kdcallerm.  a  deux  rampes  alternatives. 
Die  gebrochene  Podesttreppe  mit  wei  Läufen. 
Two-ilighted  stairs. 

Escalier  m.  k  deux  rampes  paralleles. 
Die  zweiarmige  Treppe  mit  parallel* n  Laufen. 
Stairs  with  two  parallel  flights. 
Ksealierm.  ä  deux  rampes  oppos£ es.  Die 
zweiarmige  Treppe  mit  gegenüberstehenden  Laufen. 
Stairs  with  two  opposed  branebes  or  flightt. 

34 
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Kscalier  m.  ä  limons.    Die  Wangentreppe, 

Architraestiege.   Stairs  with  carriages. 
Kscalier  m.  ä  girons  rampans.   Die  sehr 

flache  Treppe.    Fiat  stairs. 
Kscalier  m.  ä  noyau.     Die  Spindeltreppe. 

Newelled  stairs. 

Kscalier  m.  a  noyau  rampant.  Die  Wen- 
deltreppe mit  gewundener  Spindel.  Winding  stairs 
with  twisted  newel. 

Kscalier  m.  ä  noyau  plein.  Die  Spindel- 
treppe, Spillentreppe.  Newelled  stairs.  spindle- 
stairs. 

Escaller  m.  a  noyau  recreuse,   k  collet 
rampant.     Die    Wendeltreppe   mit  ausgekehlter 
gewundener  Spindel.  Winding  stairs  with  chan- ' 
neled  twisted  newel. 

Escaller  m.  &  noyau  vide  ou  ä  noyau  sus- 
pendu.  Die  Wendeltreppe  mit  hohler  Spille. 
Open-newelled  winding  stairs. 

Escaller  m.  ä  quatre  noyaux.  Die  Pier- 
spillige  Treppe,  die  vierarmige  Treppe  mit  Eck- 
pfeilern.  Stairs  with  four  pillars. 

Kscalier  m.  i\  quartiers  tournants.  Die 
Treppe  mit  gewindelt,  n  Quartieren,  die  halbge- 
wenaelte  Treppe,  die  gerade  Treppe  mit  Wendel- 
stnfen.    Stairs  with  winding  quarters. 

Kscalier  m.  k  rampc.  Die  gerade  einarmige 
Treppe.   Straight  stairs. 

Kscalier  m.  a  rampes  droites.  Diegerad- 
armige  Treppe.  Stairs  with  straight  fliers. 

Kscalier  m.  ä  ropos.  Die  Podesttreppe.  Flötten- 
treppe,  gebrochene  Treppe.  Stairs  with  landing 
places. 

Kucalier  m.  k  vis  ou  en  limacon.  Die  Wen- 
deltreppe, Schneckenstiege.  "Winding-stairs  (anc 
vice),  cockle-stairs. 

Kscalier  m.  a  v  i  s  Saint  Gilles,  dont  les  marches 
portent  sur  une  vonte  rampante.  Die  stufenlose 
Treppe  auf  steigendem  Gewölbe,  die  romanische 
Treppe.   Stairs  upon  a  rising  vatilt. 

Kscalier  m.  k  volees  droites.  Die  grad- 
armige  Treppe.    Stairs  with  straight  flights. 

Kucalier  m.  celntre.  Die  halbringförmige 
Treppe.   Centered  stairs. 

m.  commun  ou  droit  ou  tout  d'une 
Die  gerade,  einläufige  Treppe.  Common 
straight  stairs. 
Kucalier  m.  dans  oenvre.     Die  eingebaute 
Treppe.    Inner  stairs. 

Escaller  m.  de  commandement (Mar)  Die 
Fallreepstreppe.  Accommodation-ladder. 

Escaller  m.  de  Neptune  [plusieurs  ecluses 
etablies  ä  la  Suite  les  unes  des  autres  et  con- 
tigue's]  (Hydr )  Zwei  oder  mehrere  gekuppelte 
Schleusen.  Two  or  more  locks  together  (forming 
a  regulär  cascade). 

Kscalier  m.  derobe,e,  ä  degagement 
Die  geheime  Treppe,  Lauftreppe.  Private-stairs, 
back-stairs.    Comp.  Couloir. 

Kscalier  m.  echlflre.  Kscalier  en 
ecliiflre  (Constr.)  Die  untermauerte,  auf 
Mauern  ruhende  Treppe.  Stairs,  laying  up  walls, 
stairs  upon  walls.    Voy.  Echiffre. 

Escaller  m.  entbot,   monte  entre  les 
limons  (Charp.)    Ihr  Wangentreppe,  die 
gunrtirle  Treppe.   Carriaged  stairs. 


Kscalier  m.  en  fer  k  cheval-  Die  ringför- 
mige Wendeltreppe  ohne  Spittdel.  Winding- 
stairs  witbout  newel. 

Kscalier  m.  en  limace  ou  en  limacon. 
Die  Wendeltreppe  mit  ringförmiger  Spindelmauer. 
Cockle-stairs,  cochlear,  helical  stairs 
Escaller  m.  hors  d'oeuvre.  Die  Treppe  in 
herausgebautem  Treppenhaus.  Stairs  in  a  stairs 
turret,  well-stairs. 
Escaller  m.  rompn  en  palier.  Die  ge- 
brochene Treppe.  Podesttreppe.  Stairs  with  land- 
ing-places. 

Kscalier  m.  suspendu.     Die  freitragende 

Treppe.   Geometrical  stairs,  fliers. 
Escaller  m.  suspendu.  dit:  vis-ä-jour. 

Die    freitragende    Wendeltreppe.  Geometrical 

winding  stairs. 

Kscalier  m.  vis  a  noyau.   Ihr  Wendeltreppe 

mit  Spindel.   Newelled  winding  stairs. 

Als  m.  de  contremarche  (Charp.  et  Men.) 

Das  Fulterbret,  die  Futterstufe,  Setsstufe.  Height- 

board,  riser. 

Als  m.  de  mar  che,  llarelte  f.  en  bois 
(Charp.)   Die  Trittstufe.  Tread-board. 

Balustrade  f.,  Garde-fon  m.  Das  Gelän- 
der. Railing. 

Balustre  f.  Das  Geländersäulchen,  die  Docke, 
Traitle.   Baluster .  hannister,  rail. 

Cage  f.  d'escalier  (Constr  )  Das  Treppen- 
haus. Stair-ca«e 

Colletm.de  marche.  Der  Stufenhais.  Small 
end  of  a  Step. 

Contremarche  f.,  pan  anterieur  vertical  du 
degre,  mesure  de  la  hauteur  du  degr6  (Ma$.  et 
Charp  )  Die  Steigung,  Stufenhöhe,  der  Antritt. 
Step-height,  rising. 

Beirre  m.    Die  Stufe.    Stair,  Step. 

Kcuyer  m.  (Charp.  et  Men.)  Die  Laufstange, 
Handstange  Hand-rail,  stair-rod.  Voy.  Ecuyer. 

Kmmarchement  m.  Die  Einguartirung. 
Notches  into  the  carriage  for  the  tread-boards. 
Voy.  Echappee,  Echiffre,  Gardefou, 
Limon,  Ma  in-conrante,  Marche,  Rampe, 
Volee  etc. 

Kscapef.,  Conge  m.  d'en  baa,  Apoth£slsf., 

Xaissance  f.  du  fftt  sur  la  ceinture  de  la 

base  (Arch.)  Der  Anlauf.  Lower  sbafferoon,  apo- 

thesis,  scape.    Voy.  Conge  1. 
Kscaper  r.  a.,  t'tre  unis  par  une  escape-  p.  ex. 

la  ceinture  escape  vers  le  fftt.  (Arch.)  Anlaufen. 

To  shape.  to  scape. 
Kscarbille*  m.  pl.  (Forg),  EralslI  m.  DU 

Lösche,  das  Gestubbe.  Coal-dust,  culm. 
Kscarboucle/*,  pierre  de  charbon  ardent  (Miner.) 

Der  Karbunkel.  Karfunkel.  Carbuncle. 

Kscarpe  f.,  ]!Iur  m.  en  tälus  au  pied  d'un 
bätiment  (Ma?.)   Die  Böschmauer.  Scarp,  Steep. 

Kscarpe  f.  (Fort.)    Die  innere  Grabenböschung, 
Escarpe,  Escarpemauer.  Kscarp. 
Kscarpe  f.  detachee  (Fort.)  Die  freistehende 
Escarpemauer.    Detach^d  escarp. 

Kscarper  r.  a.  un  roc  ou  des  terres  na- 
turelles (Constr  )  Möglichst  steil  böschen.  To 
slope  steepy,  to  cut  steep  down. 

nneur.  Train enr.  Rouleur  m., 
en  Belgique:  Hlerchenr  st.  (Min.)  Der  För- 
dermann, Schlepper,    Wagenstösser.  Trammer, 
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hurrier,  barrow-raan,  putter  and  hewing  putter, 
foal-  and  heads-man. 

Eacolnconm.(Conatr.)  Der  Kropf  Hein.  Sconcheon. 
Voy.  Ecoin^on. 

Kirope,  Eieoape  f.  Voy.  Ecope. 

Escoperche  f.  Voy.  Che  vre,  Ecuperche 
et  Echafaud. 

Kacoperche  f..  piece  de  bob  ajoutee  a  la  volee 
ou  au  faueonneau  d'une  grue.  Der  Autheger, 
Krah»sch»abel.  Out-rigger.  Comp.  Faueonneau 

Kacot  ».,  angle  inferieur  d'une  voile  latine.  Das 
Sckrothorn,  der  Untcrtriukel.  Clew. 

Kaeoupe  (Croupe)  f.  (Min.mil.)  Der  Krumm- 
spaten,  Rundspaten.  Curved-spade. 

Eiconrgeoa  m.  |bordeum  vulgare  hexa- 
Btichon]  (Agr.  Brass  )    Die  sechsseitige  Gerste, 
Futtergerste,  Frühgerste.    Starch-corn,  amel-corn, 
a  kind  of  barley,  in  Scotland  called :  bear,  bigg 
Compar.  Orge  ä  six  rangs. 

Eanilller  v.  a.  ou  Delarder,  travailler 
(le  gres  ou  lapierre)  avec  la  martehne  (Sculpt.) 
ou  le  picot  (Mac..)  Abspiue».  To  Square  with 
the  pick. 

Kamiller  v.  a.  le  moellon,  6ter  le  boussm 
du  moellon,  l'atteindre  jusqu'au  vif  (Ma\-.  et 
Carr)    Die  Bruchsteine  abschalen.    To  pare  the 
quarry-stones.    Comp  E  h  o  u  a  i  n  er. 
Capace  m.  dans  la  poulaine  (Mar.)  DieLause- 
«  flicht.    Space  in  the  head. 
:,pace  m.  decrlt,  Eapace  parcouru  (Mec) 
Der  Weg.  die  Bahn.  Space. 
Kapare  f.  (Impr  )    Das  Spatium,  die  Ausschlies- 
sung.   Space,  justifier-quadrat.    Comp.  Cadrat. 
Kapace  f.  One  ou  uilnce,  Eapace  de 
Li  muffe»  (Impr.)  Das  Haar  spatium,  der  Kar- 
tenspan. Hair-space 
K»pace  f.  forte.  «»»•«■•**♦  *  adral  m. 
(Impr  )    Das  Doppelspatium.    Stick -Space. 
Kapacea  f.  pl.  nioyennea  (Impr.)  Die  mitt- 
leren Spalten.   Middle-sized  Spaces. 
Kapace  m  moH,  Partie  f.  inerte  (Fort ) 

Der  unbestrichene  (todtej  Raum.    Dead  ground. 
Kapace  in.  nulalble,  d'un  soufflet,  d  une  pompe 
(Iiyd*)  Der  schädliche  Raum.  Dead- space,  noxioua 

Eiparement  s.  m.,  entrecolonnement, 
entremodillon  etc  (Arch)  Die  Zuischen- 
teeite.   Space,  distance,  interstice. 

Kipacemeat  m.,  action  de  regier  et  placer  les 
espaces.  (Impr.)   Das  Durchschicsseu.  Leading, 

interlining.  . 
*  »pacement  m.  des  lettres  d'un  mot  [pour 
le  rendre  plus  sensible]  (Impr.)    Das  Sperren. 

Spacing  out.  .  _  ... 

Kapacer  les  mot s,  lignes  (Impr.)  Durchschienen, 
durch  Spähen  trennen.  To  interlwe.  to  lead,  to 
space. 

Kapacer  les  lettre!  d'un  mot  (Impr.)  Sperren. 

To  space  out.  ...  . 

Eapada«e,  Eapadonnnffe  m.  du  lin,  du 
chanvre  (Fil)  Üas  Schwingen  (des  flachses, 
Hanfes).  Beatiug,  swinging,  swinghng,  swindlmg 
scutching,s.    Com/».  Teil  läge. 

Kapade  f.,  Kapadon  m.  (l<u.)  Die  Schwinge, 
das  Schwingmesser,  Schwert  (zum  Reinige»  des 
Flachses).    Sword.    Comp,  fccang. 


Kapader  le  lin  ou  le  chanvre,  le  battre  avec 
l'espade.    Den  Flachs,  Hanf  schwinge».  To  beat, 
svringle  the  hemp.  Comp.  Macbin e  ä  teiller 
Der  Schieim 


Kapadeur  m.    Der  Schwinger.  Swingler. 
K»p»irnol  m.,  sorte  de  papier  francais  (403 
milhm.  largeur,  319  millim.  hauteur).  DasRspagnol, 
eine  framosische  Papiersorte.  Spaniol,  a  sort  of 
french  paper. 
Kapaffnolette  f.,  serr ur e  ä  l'espognole,  targette 
cr6monee,  fermure  de  fenetre  ä  poign6e  tournante. 
Die  Spagnoletlstange ,  Espaguolette,  der  spanische. 
Drehriegel.  Espaguolette. 
K»pale  f.,  Kpale  d'une  galere  (Mar.)  DU 

Schiffsschulter.    Ship's -Spall. 
Kapalet  m.,  t'oude m., Su pport m  .  Kpanle* 
mrnt  m.  d'un  chien  de  fusil.    Der  Ansatz 
beim  Steinschloss  auch  :  die  Verstärkung,  der  Auf- 
schlag. Shoulder. 
Kapalier  m  ,  parapet  treillisse  de  lV-spale,  puis 
chaque  treillis  et  chaque  volet  plie.  (Men.Charp  ) 
Das  Spalier,  der  Spalletlelade».  EspaUtr,  Spallet. 
Kapalmer  im  vaissea  ufl'euduirc  desuif]  (Mar  ) 
Das  Schiff  schmiere».    To  pay  a  vessel's  bottom 
with  tallow  etc. 
E«pataire  tn.,    dans  les  mines  du  nord  de  la 
France:  Uidonnage;  Operation  de  rechauffer 
les  plaques  ou  bidous  degrossis  et  les  tr.uia- 
fornier  en  töle  par  le  laminoir.  (T61.)  Das 
Ausglühe»  und  Schlichtwalsen  der  Slurse.  An- 
nealing  and  secoud  laminating  the  slahs  by  the 
plate-rolling-mill.    Voy.  Degrossis  sage. 
KNperance  f,  grand  tonneau  dans  lequel  s'ecoule 
l'huille  d'olive  eu  venant  du  pressoir.  (Meuu. 
d'huile)    Die  grosse  Tonne.    Great  oilbarrel. 
Eaplnffolc,  Karopette,  »plnfrole  f.  (Mar- 
Arm.)     Die  Donnerbuchse,   Blunderbuchse ,  der 
Musketonner,  Stutse»,  die  Stutsbuchse.  Bluudcr. 

buss,  petnmel.  _. 
Kaplanade  f  (Arch.)    Der  Hochplan,  die  tres» 

heit.    Esplanade,  parade. 
K»polin,  K»poulln  m.   Voy  Epoulle. 

Kaponce  f  enßelgique  [1.  limite  peroendiculaire 
entre  deux  conceasions  de  mines;  2.  pilier  de 
houille  qu'on  laisse  debout  entre  deux  concessions] 
(Expl.)  1.  Die  senkrechte  Creme  eines  Gruben- 
feldes- 2.  der  Sicher heitsp feiler  »wische»  »wet 
Grubenfelder».  1.  Perpendicular  bound  or  limit 
of  a  inine;  2.  barrier,  rieb,  chain,  wall.  r«f. 
Pilier  de  stirete\ 
Kupontllle  m.  Voy.  Epontille. 
Etponton  m.  (Mar.  Arm  )  Der  Bratspiess,  Brat- 

spit,  die  E»terpieke,  der  Spontan  Half-pike. 
Esprit  m.    Der  Meingeisl,  Geist,  Spiritus.  Spmt 
low.  Essence. 

Eaprita  m  pl.  (des  liqueurs  alcoohques.)  D*e 
geistigen  Gelranke  ».  pl.,  Spiriiuosa  ».  pl.  SpiritS 
pl.,  ardent  spirits  pt 

Eapritm.  ardent  [alcool  rectifiel  (Clnm.)  Der 
rectifleirte  Alkohol.    Kectified  alcohol. 
Ksprlt  m.  de  nitre  (Chun.)    Die  Salpeter- 
saure, der  Salpeiergeist.    Spirit  of  nitre.    •  oy. 
Acide  azotique.  , 
Kiprlt  m.  de  nitre.    Die  Salpetersaure,  das 
Scheidewasser.   Spirit  of  nitre,  nitne  acid. 
Kaprit  m.   de   sei  ammoniac, 
nlaque  f.  et  m.  llqnlde.     Der  Salmiak- 
geist,  die  Ammoniakßussigkcit ,    das  ««»tn9e 
Ammoniak,  das  flüssige  Ammoniak,  der  SalmiaK- 

3i* 


Digitized  by  Google 


268 


Spiritus,  das  Aeli- Ammoniak.  Spirit  of  Salt 
ammoniac,  liquid  ammonia,  water  of  ammonia 
Esprit  m.  de  sei  marin  [nom  qu'on  donnait 
autrefuis  ä  l'acide  hydrochlorique  ou 
muriatique]  (Chim.)  Der  Salsgeisl.  Spirit 
of  »alt. 

Esprit  m.  de  tartre.  Der  Weinstein-Spiritus. 
Spirit  of  tartar. 

Esprit  m.  de  vert-de-gris.  DerGrunspan- 
spiritus.  Spirit  of  verdigris.  Voy.  Acide  ac6- 
tique  cristallisable. 

Esprit  «.,  Esprit- de- vln  m.  Der  Sprit, 
Weingeist.    Spirit  of  wine,  alcohol. 

Esprit  m.  de  vitrlol  (nom  ancien  de  1  acide 
Bulfurique  Gtendu  d'eau).  Der  Vitriolspiritus, 
das  rhlegma.    Spirit  of  vitriol. 

Esprit  m  pyro-acetique  (Chim.)  DerEssig- 
gexst,  das  Aceton.    Pyroacetic  spirit- 

Esprit  m.  pyroxyllque,  Esprit  m.  de  I 
bois  (a  l'£tat  pur  il  s'appelle:)  BlhydrateJ 
m.    de   nn  tli>  Irin-    ou    Hydrate  m. 
d'oxytle  de  inetliyle,  llnml  m.  me- 
tliyllque  (Chim.l    Der  Holigeist  (im  reinen 
Zustande:)  das  Methyloxydhydrat,    der  Methyl- 
alkohol. Wood  spirit,pyroligneous  spirit.  pyroxvlic  | 
spirit  (in  its  pure  State:)  hydrate  of  "oxyd  of 
methyl,  raethylic  alcohol. 

Esprit  m.  rectllle  ou  Alcool  m  rectifle 

(de  l'alcool  ä  3<>°  Cart.  90".i  G.-L  )  Der 
Weiugeist  von  89".e  Trolles.  Spirit  of  57°.s  over 
proof. 

Esprit  m.  trois-einq  ou  Trols-einq  m 

(de  l'alcool  a  29°.»  Cartier  —  78".o  Gay-Lussac ; 
en  preuant  3  volumes  de  ce  .liquide,  et  y  ajoutant 
2  volumes  d'eau,  on  obtient  5  volumes  d'eau-  i 
de-vie  ä  19"  Cart.  =  50".i  G.-L  [=  49  .t  Tral-  i 
les  ~  19°  9  nnder  proof].")  Der  Weingeist  ton ' 
77°.4  Trolles.   Spirit  of  37". i  over  proof. 
Esprit  m   troi*~huit  ou  Trols-hult  m. 
(de  l'alcool  ä  37".,  Cart.  =  92°.5  G.-L.)  Der 
Weingeist  von  92\  Tralles.  Spirit  of  61".«  over 
proof. 

Esprit  m.  trols*sept  ou  Trols-sept  m. 

(de  l'alcool  Ii  35»  Cart.  =  88".,  G  -L.)  Der 
Weingeüt  vom  87".v»  Tralles.  Spirit  of  54°8  over 
proof. 

Esprit  m.  trols-slx  ou  Trois-slx  m.  (de 

l'alcool  a  33"  Cart.  —  85".  i  G.-L.)  Der  Wein- 
geist von  84°.»  Tralles.  Spirit  of  4«  .6  over  pn>of. 
Esquain  m.  [planche  qui  a  "t  &  5  4  pouces 

d'epaisseur)   ((  harp.  Mar.)     Der  Wagenschott, 

Wagenschuss.  Wamscot 
Esquifm.  (Nav  )  Der  Kahn,  das  Schiffchen.  Skiff. 
Esqulsse  f.,  prcmier  croquis,  premiere  elmuche 

(I)ess.)    Die  Skine.  Sketch. 
Esquisser  r.  a.  Skiairen,  entirerfem.  Tosketeh. 
Esquive  f.  (Sucr.)    Die  Klaischeibe,  Thonlage. 

Cake. 

Essai  m. ,  öpreuve  qu'on  fait  de  qc.  Der  Ver- 
such, die  Probe.  Assay,  cssay,  trial,  exporiment 
Essai  m.  de  l'argent,  d'or,  etc.  par  la  touche. 

(Miner  Orif)    Das  Streichen,  der  Strich ,  die 

Strichprobe.  Toucl». 
Essai  m.  au  chalumeau.  Dt'c  Löthrohrprobe 

Blow-pipe  proof. 
Essai  m.  de  coupelle  (Mdtall.)  Die  Capellen- 

frobe.    Assaying  by  the  cupel.    Voy.  Coupel- 
ation. 


Essai  m.  des  mine>ais.    Das  Probiren,  die 
Probe,  Enprobe.    Assay,  assaying,  trying,  trial. 
Essai  f».  en  petit.     Die  Probe  im  Kleinen 
Trial  upon  a  small  scale. 
Essai  t».  par  la  voie  humide.   Das  Probiren 
auf  nassem  Wege,  die  nasse  Probe.     Assay  by 
the  raoist  way,  humid  assay. 
Essai  m.  par  la  voie  seche.    Das  Probiren 

auf  trockenem  Wege.   Assay  by  the  dry  way. 
Essai  m.  spectrometrlque  (Chim.)  Die 
Spectralprobe.    Spectrometric.  assay. 
Essanger  v.  a.  le  linge  (Blanch.)  Die  Wäsche 

einweichen.    To  wet  foul  linnen. 
Essayer  v.  a.  (Mon.  etc.)  Probiren,  prüfen,  un- 
tersuchen. To  assay,  to  try  Comp.  Dociraasie. 
Essayeur  m   des  metaux  (Fond.)    Der  An- 

richter.  Orc-dresser. 
Essayeur  m.   des  monnaies     Mon)  Der 
Wardein,  Munzu-ardeiu.    Assayer,  warder. 
Essayeur  *».  en  chef  des  fonderics.  Der 
Obertcardein.    Assay-master,  chief-warden. 
Esse  f.,  fer  en  forme  d'un  S  (Serr.  etForg.)  Der 

Esshaken.   S-shaped  iron-piece. 
Esse  f.,  corrompu  d'axe  f.  (Dess.)  Die  Achse, 

Achslinie.  Axis,  axle. 
Esse  f.,  Levier  m.  courbe,  1*1  nee  f.,  fer- 
dillon  m.  (Carr.  et  Mag  )  Die  krumme  Brech- 
stange, der  Kuhfuss.  Crooked  crow-bar. 
Esse  f.  d'essieu,  cheville  de  fer  en  forme  de  S, 
mise  au  bottt  de  l'essieu.  (Charr.  Voit.)  Der 
Achsnagel,  die  Liinse,  Lunte,  Vorstecklünse,  Lohne, 
der  Liennagel.  Fore-Iock,  linch-pin,  axle-pin. 
Comp.  Clavette. 

Esse  f.  d'essieu  a  coiffe  (Voit.)  Die  Lunse 
mit  Kothdeckel  The  linch-pin  with  a  linch- 
pin-cap. 

Esse  /.  de  fleche  (Voit  )  Der  Langbaumvor- 
stecker. Perch-pin. 

Esse  f.  de  gourmette  (Seil.)    Das  Langglied 
der  Kinnkette.    The  offsidc  curb-hook. 
Esseau  m  ,  corrompu  d'Alsseau  (Charp.  et 

Couvr.)  Die  Dachschindel.  Shingle.  Comp,  Echan- 

dole  et  Aissante. 
Esseaum.,  Essettef.,le  incmc  qu'erm  i  nette  f. 

Das  Dachsbeü,  der  Dächsei.    Adz,  addice,  small 

crooked  hatchet    Comp.  Assette. 
Esselier  s».,  c o  r  r o  in  p  u  d'A  Issel ler  m.(Charp.) 

Das  Kopf  band.    Tragband,  Achselband.  Brace, 

strut.    Voy.  Contrcfiche  inclin^e,  Epaule, 

Gous8e  t  etc. 
Esseller  m.,  Aisseliere  f.  (Tonn.)  Das  Iiodcn- 

stuck.  Ueading 
Esselle  f..  corrompu  d'Aisselle  f.  (Mag.) 

Die  untere  Bogenhälfte,  der  Gewölbschenkel.  Haund, 

haunch. 
Esselle  f.   Syn.  de  Bat. 
Essence  f.,  huile  aromatique,  solue  dans  l'alcool. 

(Chim.)  Das  wesentliche  Oel,  die  Essern.  Essence. 

Essence  f.  d'amandes  ameres.  Das  Bitter- 
mandelöl, der  Bensoylwasserslo/f.  Oil  of  almonds. 

Essence/*.  de  cognac.  Das  Cognacol,  Trauben- 
öl.  Grape-oil. 

Essence/".  de  goudron  d'houille,  Mulle 
f.  de  goudron.  Das  Slnnkoklentheeröl.  Mi- 
neral tar-oil 

Essence  f.  de  ruirbane.  Das  Kitrohenutl. 
(Fancy  name  of)  nitrobenzol.  Voy.  Nitro- 
benzole. 
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Empucc  f.  d'orient.  essence  des  ecailles  de 
de  l'ablctte  (cyprinus  alburnus  )  Die 
Perlenessens.    Esselice  of  pearls. 
KMenw  f.  de  schiste  (China.)  Das  Schiefer- 
et. Schist-oil. 
Eaaenec  f.  de  terebinthine     Der  Terpen- 
tingeist.   Spirit  of  turpentine.      Yoy.  Huile 
de  terebinthine 
Eaaeare  f.  [Syn.  d'espi-ce]  (Bot  )  Die  Gattung, 
Art.   Speeles,  kind. 
Boia  m  d'essence  de  chene  (Forest  )  Das 
Eichengehöls,  der  Eichenwald.  Oak-grove 
Esaette,  Aaaette  f.,  corrutnpu  d'Ainettp, 
Eaaeau  m.petite  buche  courbee.  (Charp.Tonnel.) 
Das  Dachsbeil,    der  Dachsei,    die  Krummhaue 
Small  crooked  hatched,    lz,  addice. 
Eaaleu  ■».,  corrompu  d'Alaaleu«  axe  d'une  sur- 
face  ou  d'un  massif  de  revolution.  (Math.  Des. 
Phys.)    Die  Achslinie,  Achse.   Axle,  axis  of  re- 
volution.   Yoy.  Axe. 
Eaaieu  m.,  harre  de  fer  ou  de  bois  arrondi,  pour 


entrer  dans  le  moveu  des  roues.  (Mach,  et  Vuit.) 
Die  Achse,  Radachse, 
Axe  6. 


Welle.    Axle-tree.  Comp. 


Eaaieu  m.  a  cambouis  (Carross.)  Die  Schmier- 
achse, gewöhnliche  Achse.  Piain  axle. 
Eaaieii  m.  a  l'huile  ou  brevetö  i  Carross  j 
Die  Oelachse,  Patentachse.  Oil-  or  jmtent  axle. 
m.  apatinscoudes  (Carross.)  Die 
oder  Krummachse.  Cranked  axle. 
■ieu  m.  roude,  EMlea  ä  manivelles, 
arbre  coud6  (Locom.)  Die  Kurbelachse,  die 
mit  zwei  Krummzapfen  versehene  Treibwelle,  die 
doppelt  gekröpfte  Achse,  trank -axle,  twice 
cranki'd-axle 

EmIou  m  d  arrlere  (Locom.)  Die  Hinter- 
achse.   Trailing  axle. 

Eaaieu  m.  d'avant  (Locom  )  Die  Yorder- 
aclise.  Leading-axle. 

Eaaieu  ro.  d'avant-traln  (Art.)  Die  Prolt- 
achse.    The  lituber-axle,  limber-axle-tree. 

Enieu  tn.  de  derrlere  (Voit.)  Die  Hinter- 
achte. Hind-axle-tree. 

Eaaieu  m.  de  devan«  (Voit  )  Die  Vorder- 
achse. Fnre-axle-tree. 

Eaaieu  m.  de  la  charrure  lAgr.)  Das  Pflug- 
haupt.   Axle-tree  of  a  plough. 

Eaaieu  m.  de  rechange  r Artiii.)  Die  Vor- 
ralhsachse.    The  spare  axle-tree. 

Eaaieu  m.  du  rouet.  fwoujon  m,  Axem., 
cssieu  de  poulie  (Mec.)  Der  Rollenbolzen,  das 
Walieisen,  der  Scheibenstift,  das  Klobenniet,  zur 
See:  der  Nagel.  Pin. 

Eaaieu  m.  mobile  (Carross  )  Die  bewegliche 
Achse,  Leuhachse.    Sliding  axle. 

Ewaleu  m.  moteur  fljocom.)  Die  Triebachse, 
Treibachse.    Driving-axle,  driving-chaft. 

Eaaieu  m.  porte-roue  de  rechange  [aux 
affots  de  rechange]  (Artiii)  Der  Tragschenkel, 
Radträger,  Yorrathsradschenkel.  The  spare 
wheel-arm. 

Esaleux  m.  pl.  roulanta  [tournants  avec  les 
roues]  (Carross.)  Die  rotirenden  Achsen  f.  pl. 
Turning  axles  pl. 

(äraiaser  les  eaalenx  (Voit.)    Die  Achsen 

schmieren.    To  greasc. 
Euaee  f.  d'eaaieu.  Der  Zapfen  einer  Achse, 

der  Achszapfen.  Axle-arm. 


Eaaonlte  m.  arrenat.    Der  Granat.  Gamet. 

Eaaonnler,  Eaaoaier  m.,  double  hordure 
d'un  ecu  (Orn  et  Blas)  Der  doppelte  Schil- 
desrand.   Double  scutcheon-border. 

Eaaorant,e  adj.,  depliant  Ieu  alles  [des  aigles  etc.] 
(Blas  et  Orn.)    Auffliegend.  Soaring. 

Eaauyenr  ro.  (racle.  docteur)  du  cylindre 
gravö  (Impr.  d.  t.)  Das  Abstreichmesser'.  Ductor, 
by  corruption:  doctor.  Voy.  Racle  du  cyliudre 
grave. 

Es«  ro.    Der  Ost,  Osten,  Ostpunkt.  Fast. 

Eat-l\ord.Eat  ro.  Ost -Kordost.  East-North- 

East. 

Eat  quart  de  Kord-Eat.    Ost  sum  Norden. 

East  bv  north. 
Eat-tiud-Eat  m.  Ost-Südost.  Eist-South-East 
Eat  quart  de  Mud-Eat.     Ost  tum  Süden. 

East  by  south. 

Eatarade  f,  hale  d'estaehes.  echali  (dum.) 

Der  Pfahlzaun,  das  Staket,  die  Stakade.  Staccado. 
Eatarade  f  ea  rliarpente  (Constr.  d.  ponts). 

Der  Pfahlrost.    Piling,  pile-work  of  a  viaduet. 
Eatarade/*,  pieux  pour  l'amarrage  des raisseaux 

(Mar.)  Die  Dücdalben.    Poles  pl.  in  a  harbour. 
Yoy.  Duc  d'Albe. 
Eatarade  f.,  pilotajre  pour  la  defense  d'un  port  etc. 

iFort.  Mar  et  Pont  )  Dte  Flussrerpfahlung,  M  oiser- 
tarrihade.  Stncrade,  stockade.  barricade  of  piles. 
Eatarade  /  flxe,  obstacle  place  en  amont  d'un 
pont  (F«rt  Mar)   Die  Eslacade  (feste)  Wasser- 
barrikade. Stockade. 
Eatarade  f.  flottante  (Fort,  et  Pont)  Die 
Schwimmbarrikade ,  der  Schwimmbaum.  Boom. 
Eatarade  f.  flottante  d'un  port,  Barre  f- 
du  port  (Mar.)  Die  Hafenbäume,  Schlengels  pl. 
Booms  pl. 

Eatarade  f.  ou  Eoaae  f.  a  houille  (Chem. 
d.  f.)  Der  Kohlenabladeplatz,  das  Kohlensturt- 
gerust.  Coal-tip. 

Eatarlte  m ,  petit  pieu ,  grand  echalas  (Charp.) 
Die  Stake.  Stake. 

Eataima,  Estalaa  ro.  pl.,  Coralerea  f.  pl. 

(Mar.)    Das  Spiegelspann ,   das  hinterste  Spant, 
die  Randsomhoher,   fLasunhölser.  Fashion-pieces 
pl.,  stern-frame. 
Eatarae  f.,  laine  longue.    Syn.  d'Etaim. 

Eatampaire  a»  ,  Operation  d'estamper  (Met.)  Die 

Stanzung,  Stampfung,  Stempelung,  das  Prägen  in 

Stanzen.  Stamping. 
Eatampas;e  m.  des  aiguilles  ä  coudre.  Die 

Herstellung  der  Kerben  mit  einem  Fallwerke.  Chan- 

neling  the  needles. 

Eatampe  f.,  Etampe  /'.  (Grav.  Metal.)  Der 
Aushauer,  Prägstempel,  Bunten,  das  Stempeleisen, 
Gesenk,  die  Stampfe,  Stanze.  Stamp.  die,  swage. 
Comp.  Dessous,  Dess  us, Queue  d'une  estampe. 

Eatampe  f.,  pour  former  les  tetes  de  rivets, 
de  clous,  boulons,  etc.  Die  Kageldocke,  der 
Kopfstempel.    Nail-mandrel,  head-stamp. 

Eatampe  ou  Etampe  f.  roade  (Metall.  Forg.) 
Das  Rundgesenk.  Kounding-Uxil. 

Eatampe  f.,  Gravüre,  image  impriinee  d'une 
planche  gravee  ((irav.)    Der  Druck,  die  Druck- 
platte, der  Stick.    Print,  engraving,  plate. 
Eatampe  f..  Gravüre  f.  ea  »Ol«.  Der 
Holzschnitt,  HoUstich.  Xylography,  wood-cut 
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Kxtampef  ,  Gravnre/'.cn  tallle-donce 

(Grav.)  Der  Kupferstich,  die  Kupferplatte.  Copper- 
plate. 

Estampe  f.  lur  acier.  Der  Stahl, iuh. 
Steel-engraving. 

En  tarn  pe  f.  gravie  au  burln  (Grav.) 
Das  gestochene  Blatt.  Plate  cugraved  with  the 
burin. 

Kittainpe  f.  grav&e  a  l'ean  forte  (Grav.) 
Die  radirte  Platte,  das  radirte  Blatt.  Etcbing 
Estampe  /".  gravee  en  man  lere  nolre 

(Grav)  Das  Blatt  in  geschabter  Manier,  in 
schwarzer  Kunst.    A  niezzotinto-plate. 

Eniampe  f.  grav^e  a  point*  (Grav.)  Das 
punktirte  Blatt.   Engraving  on  dotted  inanner. 
Eatampcr  (faire  l'estampage).  /»  Stanzen  pressen 

oder  prägen,  stampfen,  stauten.    To  emboss,  to 

stamp.    I  oy.  Estampage. 
Estaniper,  Ktamper  [forger  des  objcts  de 

fer  en  se  Bervaut  d'estampes]  (Forg.)  In  Gesenken 

schmieden.    To  swage. 
Eitainpenr  m.  des  aiguilles  ä  coudre  Der 

Arbeiter,  welcher  mit  einem  Fallwerke  die  Kerben 

herstellt.  Needle-stamper. 
Eitampeur  m. ,  pilon  de  bois  pour  estamper 

(Sucr  )  Der  Stempel,  die  Stampfe.  Pestle,  stamper. 
EHtamplllef.  a  gouttine  delamacbine  (Mach.) 

Der  Stempel  des  Schlagwerkes.  Crease. 
Esteque  f.,  Calibre  m.,  Echantlllon  m., 

6bauchoir  de  bois  ou  de  m6tal  (Pot.)  Die 

Lehre,  Schablone.  Templet. 
Estlbolum., Eatiboinm.,  Etlboia, Etibeau, 

planclie  pour  empointer  (Epingl.)  Der  Spitistöckel. 

Nail  forniiug-board,  filing-block.  Yoy.  Etibot. 
Eatlme  f.,  C'alcul  m.  du  point  oü  se  trouve 

le  bätinient  (Mar.)    Die  (iissing  oder  Gissung. 

Dead-reckoning,  ship's  account. 

Se  iroinper  dani  I'eatlme.    Sich  ver- 
gissen.  To  make  error«  in  the  dead  reckoning. 
Ksüht  a  grillou  ou  ä  traou,  Preaer 

[comprimcr  des  niarchandises]  (Mar.)  Traten 

(trawen),  zusammenschrauben  oder  rammen.  To 

press. 

Eatoc  m.  (tronc  d'arbre).  Der  Baumstamm.  Stern, 

trank. 

ipe  f.  (Deas.)  Der  Wischer.  Stump  rubber. 
»mpe  /.  (dessin  fait  ä  l'estompe).  Die  gewischte 
Zeichnung.   Dabbed  drawing. 
Eatoinper  [etendre  avec  l'estompe]  (Dess.) 

Wischen.   To  tint  by  dabbing  with  rubbers. 
Eitoqner  e.  a.,    aplatir  un  rivet  (Serr.) 
Stauchen,  vernieten.    To  rivet,  to  jog 
Eatoquer,  Refonler  le  fer,  le  canon  de 
fusil  etc.  (Arqueb.)    Den  Lauf  stauchen.  To 
juinp,  to  work  out. 
Estoqulau  in.,  cheville  (voy.  Cheville  2) 
qni  arrete  le  ressort  d'une  serrure  (Serr.)  Der 
Vorstecker  am  Bollen  der  Schlossfeder,  der  Sperr- 
stip.  Pin  of  the  bay-lock,  detent 
Edtlqulau,    Etoqulau  ,    Etoquetau  m. 
(Serr.  Mach.  Horl.)    Der  Sperrkegel.  Trigger- 
pin, catch  of  a  wheel,  click,  pallet. 
Ewtoupin  m.     Voy.  Etoupin. 
Eitrade  f.  (Ma$.  et  Pav.)  Der  Beischlag,  Burger- 

steig.  Foot-paee. 
Katragale  f.    Voy.  Astragale. 
Eitragnoo  (Estrangon?j  m.  (vase  en  cuivre  ou 
en  fer-blanc  dans  lequel  on  expedie  les  " 


volatiles).  Der  dünne  kupferne  oder  blecherne 
Ballen  für  flüssige  Oele.  Copper  or  tin  vessel  in 
which  volatile  oils  are  sent. 

Estran  m.  (Mar.)    Der  Strand.  Strand. 

Entrangler  (Expl.)    Voy.  Etrangler. 

Eatrapade  f.  (Horl.)  Der  Federwinder.  Spring- 
tool. 

Entrasae,  Extraaae,  Htraaae,  Cardaaae  f., 

bourre  ou  rebut  de  la  soie  (Soier.)  Die  Wirr- 
seide, Flockseide.    Silk-waste,  rlock-silk. 

Eatrope f., Katroper.  Voy.  Etrope,  Etroper. 

Etable  f.  (Charp.J    Voy.  Epaule,  Gousset. 

Etable  f.  (Arch.)    Der  Stall  Stable. 

Etable  f.,  Etablure  f.  d'un  navire.  Voy. 
E  t  r  a  v  e. 

Etabll  m  (Serr.  Arq.  etc.)  Der  Arbeitstisch,  die 
Werkbank.  Work-bench. 

Etabll,  Datl,  Baac  m.  d'un  tour  (Tourn.) 
r  Das  Gestell  der  Drehbank.  Frame  of  a  turn-bench. 

Etabll  m  d'uu  inen  irisier  (Men.)  Die  Hobel- 
bank. Bench,  planing  bench,  work-bench,  joiner's 
bench.  Comp.  Meutonnet,  Presse,  Table 
d'un  etabli,  Servante,  Valet  de  pied. 

Etabl  Ir  un  camp  (Milit.)  Ein  Lager  schlagen 
r  oder  aufschlagen.    To  pitch  (a  camp.) 

Etabllr  les  chevalets  pour  fascines.  Voy.  sous 
Chevalet. 

Etabllr  e.  a.  un  fondement.     Einen  Grund 

anlegen.   To  establish. 
Etabllr  t>.  a.  uu  mur,  le  rendre  stable.  Eine 

Mauer  gründen.    To  fouud  a  wall. 
Etabllr  u.  a.  une  pierre,  la  signer  pour  in- 

diquer  la  place.  Einen  Stein  anzeichnen.  To 
t  settle  au  ashlar. 

Etabllr  une  pile  de  projectiles  (Artiii.)  Eine» 

Kugelhaufen  aufsetzen.    To  build  a  pile  of  shot. 
Etabllr  v.  un  pont  (Pont.)    Voy.  Jeter. 
Etabl laaement  m.  en  parlant  de  mines  (Expl.) 

Die  Grubenanlage,  das  Bergwerk.  Mine,  work,  plant. 
Etabl Uiemeat  m.  pour  l'affinage  des  metaux. 

(Metall.)   Das  Werk.    Work,  establishment. 
Etage  m.  (Arch  )  Das  Stockwerk,  Geschoss.  Story, 

stage. 

Etage  m.   en  galetas.     Das  Dachgeschoss. 

Garret-story. 
Etage  m.  prlnclpal,  Bel-etage.  Das 

Hauptgeschoss.   Principal  6tory. 
Etage,  Horizon  m.  (Min.)    Die  Etage,  Sohle, 
Bausohle.  Level. 

Etagea  m.  pl.  de  c  a  s  e  m  a  t  e  s  (Fort.)  Die  Etagen- 
oder Stockwerks-Kasematte.  Tiers  of  casemates. 
Compar.  Casemate  ä  plusicurs  6  tag  es. 

Etaa-e  m.  de  feux  [de  batteriej  (Fort  )  Das 
Batterie-Stockwerk,  Feuer-Stockwerk.  Tier  of 
guns  (of  fire). 

Etage  m.  ■ueaaoolen  (G6ol.)    Das  IS'um- 
mulitensystem.    Nummulitic    formation  Vog. 
Formation  nummulit  ique. 
Etague  f.  (Mar  )    Das  Drehreep.    Tie.  Comp. 

I  tagu  e. 

Etague  f.  ou  Baatel  m.  d'un  palan  (Mar.) 
Der  Mantel  eines  Takeis.  Runner.  Comp.  Itague 
d'un  palan. 

Etal  m. ,  cordage  qui  etage  et  afferme  un  mat. 
(Mar.)    Das  Stag.  Stay. 

Eaux  <  »jii  m.  Das  Knickstag,  Borgstag.  Pre- 
stay. 

etal.   Das  grosse  Stag.   Main  stay. 
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Ktal  m.  d'artimon.  Das  Brsanstag.  Mizzen-stay. 
Ktal  m.  d'une  draille  (Mar.)    Der  Stander, 

das  Schnaustag  eines  Leiters.  Jack-stay,  traverse- 

horse. 

Ktal  m.,  Hanban  m.  des  boute-hors  dos  bon- 
nettes basses  (Mar.)  Das  Kehrtau  der  Leesegel- 
spieren.   Guy  of  a  lower  studding  sali -boom. 

Ktal  m.  ou  Draille  f.  du  foc  (Mar.)  Der 
Kluterstag,  Klüterleiter.  Jib-stay. 

Ktal  m.  du  grand  mät  de  huue.  Das  Gross- 
stengestag.  Main-topmast-Stay. 

Ktal  m.  du  grand  perroquet  Das  Gross- 
bramstengestag.    Main -topgallant-stay. 

Ktal  m.  du  grand  perroquet  Tolant.  Das 
grosse  Royal-Stag,  das  Gross- Oberbramstengeslag. 
Main-royal-stay. 

Ktal  m.  de  misaine.  Das  Fockstag,  Vorstag. 
Fore-stay. 

Ktal  m.  du  perroquet  de  fougue.  Das 

Kreuutengestag.  Mizzen-topmast-stay. 
Ktal  m.  de  la  perruche.    Das  Kreusbram- 

stengestag.  Mizzen-topgallant-stay. 
Ktal  m.  de  la  perruche  volante.  DasKreus- 

royalstag,    Oberkreusbramstengestag.  Mizzen- 

royal-stay. 

Ktal  m.  du  petit  mat  de  hune.  Das  Vor- 
stengestag. Foretop-mast-stay. 

Ktal  m.  du  petit  perroquet.  Das  Vorbram- 
stengestag.  Fore-top-gallant-stay. 

Ktal  m.  du  petit  perroquet  volant.  Das 
Vorroyalstag ,  1  'or-  Oberbramstengeslag.  Fore- 
royal-stay. 

Ktale  f.  ou  Ktal  m.  (Expl )  Voy.  ßtangon. 
Ktale  f.,  Ktal  m.  (Min.  mil.)  Der  Anfall,  Stempel. 

Prop,  stay,  sbore. 
Ktale  f.  de  busc  (Arch.  hydr.)    Das  Drempel- 

haupt.    Thresholds  post 
Ktale  f.,  Ktal  m.,  Pointal,  Ktrealllon  m. 

(Charp.  et  Mac.)   Die  Steife.   Prop,  supporter, 

shore.    Comp.  Etan^on. 
Ktale  f  en  sautoir,  Crolx  f.  de  S'Andre> 

Die  Kreusspreise,  Abkreusung,  das  Andreaskreus. 

Cross-stay,  diagonal- stay. 
Ktalement  m.  d'une  voüte,  d'une  poutre,  d'un 

mi.r  cn  surplomb  etc.  Die  Absteifung.  Propping, 

staying. 

Ktalement  en  gueule.     Die  schräge  Ab- 
steifung.   Propping  aslope. 
Ktalm  m.,  Eatame  f  ,  Ktaln  m.,  Ktalne  f. 
[laine  longuel  (Tiss.)    Die  Kammwolle    Ixmg  or 
combing  wool.    Voy.  Laine  longue. 
Ktalm«  (Ktaln«)  m. pl.  (Mar.)  Voy.  Estaims. 
Ktaln  m.,  im  metal  (Metall.)    Das'  Zinn.  Tin. 
Ktain  m.,  vaisselle  d'Gtain.    Das  Zinnge- 
sekirr.  Pewter. 

Ktaln  m.  d'alluvion  Das  Seifeminn.  Stream- 
tin,  stream-tin-ore,  alluvial  tin-ore,  diluvial  tin-ore. 

Ktaln  m.ä  balles,  ä  rouleaux.  Das  Ballen- 
tinn, Stollsinn.  Roll-tin. 

Ktaln  m.  bat.    Das  Halbsinn.  Basc-tin. 

Ktaln  m.  battn  .  Ktaln  m.  en  feuilles, 
Feuill« m.  f  pl.  d'etain.  Das  Stanniol.  Blatt- 
rinn, die.  Zinnfolie.  Tin-foil. 

Ktaln  m.  blanc,  renfennant  du  cuivre  et  du 
bismutb  (Pot)    Die  Zütnglasur.  Tin-glass. 

Ktaln  m.  blase,  tungstate  de  cbaux. 
(Miner.)  Der  tungsleinsaure  Kalk,  Sckeelit.  Tung- 
state of  lime. 


Ktaln  m.  de  bol«  [oxyde  d'etain  libreux] 

(Min.)  Das  Hoissinn.  Wood-tin. 
Ktaln  m  en  chaprani, Ktaln  de  Jlalac. 

Das  Hutrinn,  Malakkarinn.  The  cap-tin,  tin  in 
caps,  new  tin,  malacca-tin. 

Ktaln  m.  rommun  (Metall.)    Das  gemeine 

Zinn,  Proberinn.  (kunmon-tin. 
Ktaln-dlamaat  m.  (Fond.)  Das  Demantrinn. 

Diamon  d-pewter. 

Ktaln  m.  fln  ou  «onnant.  Das  Klangsinn, 

Feinrinn.    Fine,  ringing  or  sonorotis  tin. 
Ktaln  m.  en  brlq«e«.    Das  Tafelrinn,  das 

sächsische  Zinn.  Saxon-tin. 
Ktaln  m.  de  grlaee.    Das   Wismuth,  der 

Markasii,  das  Aschblei.    Markasitr,  bismutb. 
Ktaln  m.  en  grille«,  en  trellll«.  Das 

Schaurinn.  Trellised-tin. 

Ktaln  m.  en  lärme«    (ou  en  gralns). 

Das  Körneriinn  (Kornrinn).    < rain-tin. 
Ktaln  m.  plane.  Das  Walsrinn,  das  geteahte 

Zinn.    Laminated  tin. 
Ktain  m.  «>vi»l»'-.    C^aRNiterite  m.  Das 
Zinnoxyd,  der  Kassiterit.  Oxide  of  tin,  tin-oxide. 
Ktaln  m.  oxyde  cryatalllie.    Die  Zinn- 

graupen.    Cristallized  tin-oxide. 
Ktain  m.  en  «aumon«  (ou  en  blors). 

Das  Blockrinn.  Block-tin. 
Ktaln  m.  en  «aumon«  fln   Meiall.)  Das 
feinste  Blocksinn.    The  refined  block-tin. 
Ktaln  m.  prepare  pour  la  fönte,  pierre 
d'etain.    Der  Zinnstein.  Tin-stone. 
Ktaln  m.  «ulfure,  Stannlne*  Der  Zinn- 
kies, das  Schweftlsinn.  Sulphuret  of  tin,  tin-pyrites. 
Ktaln  m.  en  verge«  (Metall.)  Das  Stangen- 
sinn, der  Zinnstein.   The  bar-tin. 
»Ineral  d'etain  m.  (peroxyde  d'etain).  Das 
Zinners.  Tin-ore. 
Ktal  m.,  compartiment  dans  une  boucherie  (Arch.) 

Die  Fleischbank.    Butcher's  stall. 
Ktal  m.,  compartiment  d'une  ecurie  (Arch.)  Der 

Stand,  Stallstand.  Horses-Btall. 
Ktalaaje,  Tonlleu  m.   (Arch.  Comm.)  Das 
Schaufenster,    Kaufladenfenster,  Aussatsfenster. 
Shop-front-sash,  stallage.    Voy.  Fenetre, 
Ktalage«  m.  pl.  (Ktalajre  m.>  d'un  haut 
fourneau    entre  le  ventre  et  l'ouvrage 
(Metall     Die  Rast.   Boshes  pl. 
Ktalenr  m.,  Table  f.  a  etaler  (Fil.)  Die 
Anlegemaschine,  Anlage,   Auflegemaschine ,  erste 
Zugmaschine.    Spreader.    Comp.  Barrettes  ä 
peignes,  Cylindres  6tireurs  '2,  Cy  lind  res 
fournisseurs,  D^biteurs,  RGunisseurs 
d'un  etaleur. 
imicur  m.  (Fil.)    Voy.  Batten r-6talenr. 
Ktalense  f.  franfalae.     Die  Ausbreitungs- 
maschine für  Blättertheile  verschiedener  Pflansen. 
Spreading-engine. 
Ktalln«/ue,  Ktalln^nre  f.  du  cable  (Mar  ) 
Der  Ankerstich.  Kabelstich.    Ginch  of  a  cable. 
Ktallngue  f.  du  cable  de  toue  ou  de  bon- 
nette (Mar.)  Der  Spierenstich,  Lees-egel-,  Fall- 
stich, Wurfankerstich.    Fisherman's  bend. 
Ktalon  m.,  Type  in.  Das  Probegevicht,  Probe- 
maass,  Muttermaass,  Normalgetcicht,  No 
Aichmaass,  Richtmaass.  Standard. 
Ktalon  m.  k  coulisse  et  &  nonius, 
etalonne,  Verlflcatenr  m.  du  calibre. 
(Art)  Der  Kaliber-Maassstab.  Slidingcalliper-scale. 
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Ktal 


onner 


■  tun. 


Klalonner,  verifier  sur  l'&alon  (Techn.)  Aicken, 

eichen.    To  gauge. 
Kiiloum  r  v.  a.,  riduire  ä  pareilles  distance, 

hauteur  et  longueur,  en  raarquant  dos  rejteres. 

(Techn  )  Die  Maasse  austrageu,  austheiien.  To 
r  lay-on  the  measures. 

I  lnl  cur  m.  Der  Aichmeisler,  Aicher.  Galiger, 

adjuster.    Voy.  Essayeur. 
i:(amagcm.  au  ainc,Kincaare,  Xlnquage 

(Mitall.)  Da*  Veninken,  die  Vertinkung.  Zinking 
Etaiuage  m.,  Jliae  f.  au  tain  des  glaces 
(de  miroir).  Das  Belegen,  die  Belegung.  Foliating, 
silvering. 

Mctamacre  m  ,  £tamure  f.  de*  metaux. 

Das  Verlinnen,  die  Versinnung  Tinning 
Ktamage  m.  galvaalque  (Zincage)  du  fer. 

Das  Galranisiren,  die  Versinkmg.  Galvanising, 
(  zinking 

IC  tarn  bot,  Klambord  m  (Mar  )  Der  Achter- 
steven, Hintersteven.  Stern-post. 
■Manihot   ro.    perpendiculalre  (Mar.) 
Der  Stampfsteven.   The  downright  stern-post. 

rfctambral  m.  ou  Ktambraie  f.  (Mar.)  Der 
Fisch,  die  Fisckung,  Fissung,  der  Fisser.  Partner. 

i  Minier  une  glace,  un  miroir  [y  mettre  le 
tainl  (Glac.)  Jfw  Folie  belegen,  foliiren.  To  foliate, 
to  silver. 

Metamer  les  raitaux.    Veninnen.    To  tin. 
Etamenr  m..  qui  fait  la  mise  au  tain  des  glaces, 

des  miroirs  (Glac.)    Der  Beleger,  Foiiirer.  He, 

that  foliates  or  silvers. 
attameur  m.    Der  Verunner.    He,  that  Uns  or 

coats  with  tin. 
Ktamine  f.  (Tiss)  Der  Etamin,  Slamin,  Tamis, 

Damis.    Tammy,  durant 
Ktamlae  f.   Das  Flaggentuch.  Bunting,  buntine 
Etamine  f.  [toile  ä  bluteau]  (Meun.)  Das  Beutel- 
tuck, Siebtuck.    Bolter,  bolting-cloth. 
Ktanilne  /    de  erln  (Artif )    Das  Haartuck. 

Hair-cloth.    Compar.  Etoffe  de  crin. 
£tampe  f.  Voy.  Estampe. 
■Ctampe  f.  de  cloutier  (Clout.)  Die  Sageldocke, 

das  Sageleisen.  Heading-tool,  nailmandrel.  Voy. 

Estampe  et  clouer e. 
fCtampe  f.,  Handrla  m.  pour  elargir  les  trous 

faits  au  poincon  (Forg.  Serr.)    Der  Dorn,  die 

Reibahle.   Treblet,  triblet,  drift,  mandrel. 
ICtainpe  f.  d'un  tordoir  (Meun.  d'huile.)  Die 

Stampfe  einer  Oelslampfmükle.  Stampf  of  anoil-mill 
•Mampe  f.  «uperlcare  (Forg.  Serr.  Metall.) 

Der  Oberstempel    Upper  die. 
■  tn  in  per.    Voy.  Estamper. 
MCtainper  un  trou  (Forg  Serr.)  Ausdomen. 

auftreiben,  dornen,  aufräumen.  To  drift,  to  open  out 
Etamper  ou  I»ercer  un  fer  (Mareen.)  Ein 

Hufeisen  locken.  To  stainp  a  horse-shoe,  to  stamp 

the  holes  in  a  shoe. 
i'.ta  in  pure  '  .  .:.  fer  &  cheval  (Marccb.)  Das 

Nagellock  in  einem  Hufeisen.  Nail-hole  on  a  horse- 

sboe. 

Tampon  m.  ä  faire  les  tetes  des  pipes  d'argile. 

Der  Stopfer.  Stopper. 
Ktanche  s.  f.,  mettre  un  batardeau  u  etanchc 
"  (Arch.  hydr.)    Ein  Wehr  anschütten.     To  dam 

up  a  wear. 

mettre  un  vaiueau  a  *  tauche  (Mar) 
Schiff  ans  Trockene  bringen,  aufholen.  To 
*  a 


Ktanche  d'eau  adj.,  impermeable  a  l'eau. 
(Locnm.  et  Mar.)    Wasserdicht.  WattT-tighL 
Ktanche  de  vapeur  (Locom.)  Dampfdicht. 

Steam-tight 

Ktanrhelte  f.  du  joint  de  deux  tuyaux  etc. 
r  Die  Dichtheit.  Tightness. 

Ktanclier,  Ateugler,  Boucher  •  a.  une 

voie  d'eau  (Mar  )  Einen  Leck  stopfen.  To  Stanch, 

to  stop  a  leak. 
Etaaroa  s.  m.,  espece  d'etaie  iCharp.)  Die 

Steife.    Prop,  supporter 
ICtancon  m.  (Charp.  mar.)    Die  Deckbalkstülie. 

Stancbion,  pillar.  Syn.  d'Epontille. 
I ''.tu  ii  (  on  *.  m.  (Serr.  et  Fond  )  Der  lamenförmige 

Gitterstab.    Stancheon.    Voy.  Epi. 
Etancon  m.  (Expl.)  Der  Stempel.  Puucb,  Stempel, 

puueheon  prop. 
B  ein*  on  m.  (Min.  mil.)    Der  Trempel,  Stempel. 

Stancheon. 

iCtancon  m.  de  la  maille  d'un  cüble  de  fer 
(Mar )  Der  Weg,  die  Siiäse  des  Gliedes  eines 
Keltentaues.  Stud,  stay  of  the  link  of  a  chain- 
cable. 

Kta  nenn  ii  er  p.      pourvoir  d'ötancons  (Charp.) 

Absteifen,  abfangen     To  prop,  to  support 
EtHnroiiiicr.  Bolaer  une  mine  (Expl.)  In 

Zimmerung  seilen,  mit  Stempeln  versehen,  ver- 

sltmpeln.    To  timber. 
Etanconnear  m.  (Expl.),  en  Belgiquc:  Bol- 

•eur,  Stansenr.    Der  Zimmerling,  Stempel- 

setier.   Timbermau,  bjnder. 
tManflrhc  f  (Carr.)    Die  Mächtigkeit  der  Bänke 

eines  Steinbrucks.    Thickness  of  the  banks  in  a 

quarry. 

IM»  ng  tn.  (Jard  Arch.  hydr.)  Der  Teick,  Weiher. 

Pond,  pool,  tank, 
i Mu ii«.  Maraii  m.  «»laut  (Sal )  Die  Lagune, 

der  Sahsumpf.  Salt-marsh. 
Ktanajae  ou  Etanquef,  grande  tenaille  (Forg. 

Mona,  et  Serr.)    Die  grosse  Zange,  Sckrotlings- 

tange.  Large-tongs. 
Ktape  f.  (Arch.  Comm.)    Der  Stapel,  die  Nieder- 
lage, das  Emporium.  Staple, 
jfctat  tn.  de  l'argent  exploite  (Min.)    Der  Silber- 

scttel.    Account  of  dug  silver. 
iitat  m.  d'exploitation  d'un  cbemin  de  fer. 

Der  betriebsfähige  Zustand.  Working-condition. 

■  tut  m  da  tir.    Voy.  Contröle  du  tir. 

i  tni  paaaifdu  fer.  Voy.  Passiv ite  du  fer. 

■  tut  »pheroYdal  den  liquides  (Phys.)  Der 
kugelckenaknlicke,  tropfenartige  Zustand.  Spberoi- 

r  dal,  Bpheroidical  &tate. 

Etaa  m  (Forg.  Serr.  etc.)  Der  Schraubstock. 
Vice.  Comp.  Boite  5,  Jumelles,  M au i vol- 
les. Mors,  Patte  d'un  6tau  et  Mor dache. 

l  in  ii  m.  &  airrafe  ou  d'etabll  (Serr.)  Der 
Tisckkloben,  Bankschraubstock.  Table-vice,  beuch- 
vice. 

Etaa  m.  a  attache  (Serr.)  Voy.  Etau  ä 
gri  ffe. 

ICtau  m.  a  cliaud  (Forg.)  Der  Feuerschraub- 

stock.  Large  aud  heavy  vice,  in  which  glowing 
iron  is  forged. 

Kta«  m.  i*  ajenon  (Serr.)  Der  Schraubstock 
mit  Kugelgeuinde.  Vice  with  a  ball  and  socket- 
"oint. 


Joint. 
•  Mau 


m.  a  »joupillea  (Horl.)    Das  Stiften- 
klobcken.  Pin-vice. 


Digitized  by  Google 


273 


F.mu  in  ä  jf  ri  fTe  a  patte,  ä  altHrhr  (SoiT.) 
Der  Schraubstock  mit  Schraubzwinge.  Bench- 
vice  with  scrcw-clamp. 

Ktnu  tn  ä  niHiii.  Pince  f.  a  via,  Te« 
naille/'  a  vis.  Der  Feilkloben,  Handkloben, 

Handstock.    Vice,  hand-vice. 
£<au  m.  a  maln  ä  mächoires  etroites.  Der 

schmalmaulige  Feilkloben.    Dog  -  nose  -  handvice, 

pig-nose,  Square- nosed  handvice. 
I  (im  m.  ä  maln  ä  mächoires  larges.  Der 

breitmäulige  Feilkloben,     (ross- cbap -handvice, 

broad-chapt  handvice. 

Kiaa  m.  4  moiivement  parallele, 
t  tn  ii  m.  parallele.  Der  Parallel- Schraub- 
stock.   Taralle]  >ice. 

£tau  m  a  pled  (Forg.  Serr.)  Der  Schraub- 
stock mit  auf  den  Boden  her  abgehen  dem  Fuss, 
der  Standkloben,  Fusskloben.    Standing  vice. 

F  tati  m.  a  qneue.  Der  Sliclklobe»  Tail- 
vice. 

K<»n  m.  a  qneue  k  balancier  (Horl)  Das 
Vnruh  Stielklöbchen ,  Spindelklobchen.  Balance- 

vice. 

l  <an  m.  limeur  (Mach.)    Der  Schraubstock 
vor  der  Feilmaschine.    Vice  of  a  sbaping  or 
filing  maebine.    Voy.  Limeur. 
Kiiiycr  v.  a.,  pourvoir  d'ötaies  (Charp.  Mag.) 
Absteifen,  abfangen,  abspreizen.  To  8tay,  to  prop, 
to  suppert,  to  bcar  up. 
Etayer,  4:tr£aillonner,  Ktanronaer  une 
mint!  (Expl.)     Verstempeln ,  statten,  abspreisen, 
Stempel  setzen.  To  place,  to  set  props,  toshore. 
Mctayer,    Ktre«illonner   un   puits   d  e  I 
mine  (Expl.)    Einen  Schacht  abspreisen,  aus- 
zimmern.   To  timber  a  shaft  with  props. 
■Cteindre  la  chaax   [imbiber  d'cau  la  cbaux  i 
vivej  (Mag.)    Den  Kalk  loschen.    To  »lack  or 
slake  Ii  ine. 

£telndre  00  i:toulT«-r  les  cor  uns  [tuer  los 
chrysalidps  par  la  chaleur]  (Soier.)  Die  Cocons 
tödten.   To  kill  or  smother  the  chrysalids  in  tbe 


Cteindre  les  epingles  blanchics  ä  l'eau 
fraichc  (Epingl )  Die  weissgesottenen  Stecknadeln 
abwaschen.  To  wash  the  wbitened  pins  in  water. 

Ktelndre  le  feu  d'une  hatterie  (Artiii  )  Das 
Feuer  einer  Batterie  zum  Schweigen  bringen.  To 
silence  a  battery,  to  silence  the  fire  of  a  battery. 

fttelon  m.,  Kpurc  f.  des  fermes  ou  de  tout 
autre  assemblage  de  cbarpenterie,  tracee  sur  une 
aire  plane  (Charp.)  Die  Aufschnur ung  auf  dem 
Schnurhoden.  Design  of  some  framing  in  füll  size. 

h  t e 1  un  tn.,  cheville  pour  Her  deux  bois  enebässes 
Tun  dans  l'autre  (Charp  )  Der  Zapfennagel. 
Mortice-bolt. 

Ktemlnve  m.,  Ktenderie  f.,   Sechoir  m„ 

assemblage  de  cordes  ou  de  lattes  sur  lesquelles 
on  eteud  les  choses  qu'on  veut  sicher  (Pap. 
Blanch.  Impr.  Tuil.)  Die  Aushangrleinen  f.  pl., 
Aufhangeschnure  f.  pl.,  Trockenseile  pl.,  dasTrocken- 
gestell.  Lines  for  hanging  and  drying  on. 
Kt  einlade  m.,  riemlcrif  f  ,  Ktendolr  m ., 
■echoir  m. ,  Heu  oii  Ton  eteud  les  choses  ä 
sicher  (Impr.  Blanch.  Pap.  Tuil.)  Der  Auf h/in ge- 
boden,  Trockenboden,  das  Hanghaus,  die.  Hänge, 
der  Trockenschuppen.  Hanging-rootn,  drying-place, 
drying-house,  drying  shed     Voy.  Sechoir. 

m. 


rfetendafre  ou  ft«  frage  m.  des  draps  laves 

(L»rap.)   Das  Recken.  Racking. 
Ktendage,  Platlaaafrem .du  verre  ä  vitres 
souffle  en  manebons  [action  d'etendre  les  manebons 
ramollis]  (Verr.)  Das  Strecken.  Spreading.  Comp. 
Fourneau  d'etendage. 
Ktendelle  f.    Voy.  Etreinte. 
Ktenderle  f.  Sun.  d'Etendage. 
t 1«  nderie  f.  du  verre  k  vitres  Souffle  en 
manebons.  Der  Streckofen.  Spreading-oven.  Voy. 
!    Fourneau  d'etendage. 
fctendoir  m.  (Impr.  Pap.  Blanch.  Tuil).  Sy. 

d'Eten  der  ie. 
Ktendolr  m.  [outil  k  long  manche,  en  forme  de 
T ,  qui  sert  ä  placer  sur  l'etendage  les  feuilles 
!    iraprimees]  (Impr.)    Das  Kreuz.  Pile.  Compar. 
Ferlet 

Ktcndre,  l:larKlr  r.  r.   (Phys.)  Ausdehnen. 
To  expand. 

|  tWndre  a\  v|  larKlr  r.  a.  Sich  ausdehnen,  To 

expand. 

ICtendre  une  couebe  de  gravier  au-dessus 
_  du  pave.    Voy.  sous  Couche  de  gravier. 
Ktendre  une  dissolution  d'eau,  etc.  (Chim.) 

Verdünnen.    To  dilute. 
fctendre  ou  ICtlrer  les  draps  laves  (Drap.) 

Recken.    To  rack. 
■Ctendre  l'encre  dMmprimerie  sur  l'encrier 
(Impr.)    Die  Farbe  ausstreichen.     To  Work  the 
ink  on  tbe  table,  to  ruh  out  Voy.  B  r  o  y  e  r  l'e  n  c  r  e. 
Klendre  les  feuilles  imprimees  pour  le« 
secher  (Impr.)  Aufhängen,  ausbreiten.  To  hang  up. 
JKtemlre  le  1  i n  sur  un  pre  [pour  le  rouir  a 
la  roseej  (Manch.)  Spreiten,  auslegen.  To  spread 
over  meadows,  to  graas. 
Ktendrele  lin  sur  le  Bechoir  (Blanch.)  Auf- 
hängin,  auf  die  Leinen  bringen.    To  hang  upon 
t  the  lines. 

Kiendre  le  verre  .t  vitres  s  utile en manchons 

(Verr.)   Strecken.   To  spread,  to  Hatten. 
Kiendae«   Dimension  f.   des  corps  fixes 
(Phys)    Die  Ausdehnung,  das  Ausmaass.  Content 
or  contents,  dimension. 
ikteter  0.  a.  un  arbre,  le  tabae,  etc.  Kappen, 
köpfen,  abgipftln.    To  head.  to  lop  off  the  treea. 
F.<e<er  un  clou.    Abkippen,  abkopfen.    To  top 

nails.    Voy.  Ehouper. 
I  t  her  m.  (Chim  )    Der  Aether.  Ether. 
riCther  m.  anlfurlque  (Chim.)  Der  Schwefel- 
alher,  Aether,  das  Aetkyloxyd.    SulphuriC  ether. 
■Ctlier  m.  m^thyllqae  (Chim  )  Das  Methyl- 
oxyd, der  Meihylülher,  das  Melhylcnhydrat,  der 
Holzäther.    Pvroligneous  ether. 
fctlilcipa(e)  m.  (Chim.)    Der  Mohr.  Ethiops. 
I ktltlop«  m.  aatlmoa  lal.  Der  Spiessglanz- 
mohr.    Ethiops  of  antimoniiun. 
Ktklopa  m.  miaeral  (Miner.)  Der  Mineral- 
mohr.  Ethiops-mineral,  mineral  ethiops. 
Ktiasre  m.,  Kaan  d  etr  f.pl.  (Arch.  bydr.)  Der 
niedrigste  Wasserstand .    Tiefteasserstand.  Low- 
water-mark. 

Ktibeau,  KtibotM.  Ktlbot  m.  Voy.  Estiboia. 
iii»r  m.,  fosse  qui  sc  degorge  dans  la  mer  (Arch. 

hydr.)  Der  Fisch  toben,  Fischcanal.  Fish  Channel. 
■Ctler  m.,  canal  qui  conduit  Teau  de  mer  dans 

les  marais  salaut>  (Arch.  hydr.  Sal.)    Der  Zu- 

leitungsgraben ,    das   Austrerk.  Brakish- 

conduetor. 
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Ktiacelle  —  RtofcTe«. 


coton 
Voy. 

Die 


Ktiacelle  f.  (Phys)    Der  Funken.  Spark. 
i;tiqni  (i  r.  mettre  une  etiquette  (Comm  )  Veber- 

schreiben,  etiquetiren.     To  inscribc,  to  title,  to 

put  a  ticket. 

Ktlquette  f.  (Comm.)  Die  Aufschrift,  der  Inhalts- 

sellel.    Ticket,  title. 
iitir«K«-  m.  des  doublons  de  töle  (Metall.)  Das 

Gleichen  drr  Slurte.  Beating  out  the  sheet-iron. 
illiragem.  des  draps  laves (Drap.)  DasRecken. 

Kacking.    Voy.  Etendage. 
Ktirage,    Eiamlnag-e  m.  des  rubans  de 

coton  (Fil  )  Das  Strecken,  Laminiren.  Drawing, 

lamelling. 

i;urnK<'  nt.  du  fer  sur  renclume  (Forg.  Serr.) 
Das  Strecke»  unter  dem  Hammer,  das  Ausstrecken 
Drawing  out  or  down,  drawing,  working-out  by 

r  forging  or  tilting. 

KtirHR«*  m.  du  fil  ru  rouet  ou  ä  la  meca- 
nique  (Fi!.)    Das  Ausziehen.  Drawing. 

Ktirage  m.  du  lin  (Fil.)  Das  Ziehen,  Strecken. 
Drawing. 

Ktiragr  m.  des  niaquettes  de  fer  au  lami- 
noir  (Metall.)  Das  Walten  de r  Schirbel.  Holling 
the  bloom8. 

Ktirage  m.  des  niaquettes  de  fer  au  marteau 
(Metall.)  Das  Recken  oder  Schmieden  der  Schirbel. 
Tilting  tbe  blooms 

Kt  trage  «*.,  Baue  m.  d'etlrage  pour 
(Fil.)  Der  Laminirstuhl.  Drawingframe. 
L  a  m  i  n  o  i  r. 

Ktlragre  m.  pour  laiue  longue  (Fil) 
Streckmaschine,  Strecke.    Drawing- head. 

Ktlrage  m,  Maehlne  f.  a  Stirer  pour  lin 
(Fil.)  Die  Flachsbandmaschine,  Bandmaschine, 
die  Zieh-  oder  Streckmaschine,  der  Durchzug,  die 
Strecke.  Drawing-frame,  drawing-inachine  Comp. 
Etaleur. 

Ktlrage  m.  «upplementalre  (Fil.)  Der 

weite  Zug,  Nachtug.  Second  draw,  finishing  Stretch. 
Ktlre  /".,  conteau  en  cuivre  du  maroquinier.  Das 

kupferne  Messer  tum  Streichen,  die  Sireichklinge. 

Copper-paring-knife.    I'oy.  Egoutter. 

a.  l'acier  en  barres  (Metall )  Den 

Stahl  plätten  oder  schienen.  To  draw-out  Steel. 
Ktirer  les  barres  sous  le  marteau  (Metall.) 

Die  Stabe  unter  dem  Hammer  strecken,  recken. 

To  work  out  tbe  bars  under  tbe  drawing  hammer. 
Ktirer  leB  barres  sous  les  cylindres  (Metall.) 

Die  Stäbe  auswalten.  To  roll  out  the  bare.  Voy. 

Laminer. 

Ktirer  les  draps  laves.    Voy.  Etendre. 
Ktirer  le  fer  aux  cylindres,  au  laminoir. 

Voy.  sous  Fer  et  sous  Laminer. 
Ktirer  le  fer  sur  l'enclume  (Forg.)  Unter  dem 

Hammer  strecken  oder  schmieden.    To  draw  out, 

work  out,  Stretch  under  tbe  banuner. 
Ktirer  les  maquettes  de  fer  au  laminoir 

(Metall )    Die  Schirbel  «alten,  auswalten,  unter 

Walten  ausrecken.   To  roll,  draw  out  the  blooms 

into  bare  oetween  rollere. 
Ktirer  les  maquettes  de  fer  au  marteau 

(Metall.)  Die  Schirbel  oder  Kolben  recken,  strecken. 

To  dolly,  tilt,  forge,  shingle  the  blooms. 
Ktirer«  Laminer  les  rubans  de  coton(Fib) 

DU  Baumwotlenbander  strecken.    To  draw  tbe 

slivera. 

Ktofle  f.,  tissu  de  laine  etc.  [Tm.)  Das  Zeug,  der 
Stoff.    Stuff,  cloth. 


KtoflTe  f.  d'aeier  (Coutel.)     Durch  Schxeissen 

gebildetes  Gemenge   von  Eisen  und  Stahl,  der 

Klingenteug.    Steel  and  iron  welded  together. 

■Stoffe  /".  d'aeier,   llamai  m.  rorroye 
(  Metall.)  Der  gegerbte  Damast,  kunstliche  Damast. 
Refined  damasked-steel. 
KtoflTe  f.  d'alun  et  sei  (Meg.)  Die  Alaunbrühe. 

A  Solution  of  alum  and  salt. 
KtotTe  /-.ach  a  p  e  a  u  x  (Chapel.)  Die  Materialien 

tu  Filthuten.    Materials  for  making  (feit-  bats 

Voy.  Voguer  l'etoffe. 
KtoflTe  f  cliinee  (Tiss.)    Das  geflammte,  flam- 

mirle,  schinirte  Zeug.    Clouded  (chine)  cloth  or 

stuff.    Voy.  C hiner. 
KtoflTe  f.  de  €  Ii  Ine,  Pequln  m.  (Tiss  ).  Der 

Pekin,  Pequin.  Pekin,  a  »ort  of  broch6  silk-fabric. 
KtoflTe  f.  de  crin,  TImmu  m.  de  crin.  Das 

Haartuch,  Pferdekaargewebe.    Hair-cloth.  woven 

hair.    Voy.  Tissu -crin. 

KtoflTe  f.  de  crin  pour  casquettes.  Das 
Kappenteug  von  Rosshaar.  Hair-cloth  for  boys' 
caps. 

KtoflTe  f.  de  crin  pour  meubles.  DasStuhl- 
teug,  Mobelteug  von  Rosshaar,  Haartuch,  der 
Rosshaar stoff.  ilorse-,  hair-seating.  woven  hair 
for  furniture. 

KtoflTe  f.  de  ou  en  crin,  Ti««u  m.  de  crin 
pour  tarn i 8.    Der  Haarsiebboden.  Siebboden, 
Haarboden,  (das  Haarsieb).  Hair-cloth  for  sieves, 
woven  hair  for  horse  hair-sieves. 
KtoflTe  f.  glacee  (Tiss.)  Das  schillernde,  chan- 

girende  Zeug,   der   Changeant.     Sliot  or  glac6 

fabric. 

KtoflTe  f  de  lalne.  l<ainafe  m.  i.Tiss.)  Das 

Wvllenteug,  das  wollene  Zeug.    Woollen  stuff. 

KtoflTe  f.  veloutee  (Tiss.)  Der  sammelartige 
Stoff,   Veltet.    Velvet  or  fustian. 

KtoflTe«  f.  pl.,  1.  objets  de  conaommation;  2.  de- 
penses  pour  l'entretien  du  inateriel  (Impr.)  L  Die 
Buchdruckerulensilien ;  2.  die  Druckereiprocenle, 
die  Geschäftsunkosten  in  Procenten  ausgedrückt. 
l.Printing-utensils ;  2.priuting-expenses, expressed 
in  per  cent  of  tbe  general-cxpenses. 

KtoHe«/1  pl  ii  iiamiev  Kto rie«./  ;>l  rayce« 
t  (Tiss.)    Gestreifte  Zeuge  n.  pl.    Striped  stuffs. 

KtoflTe«  ,'  pl  ä  carreanx,  KtoflTe«  f.  pl. 
quadrlllee«  (Tiss.)  Carrirte,  quadrillirte, 
gewürfelte,  würfelige  Zeuge  n.  pl.  Checked  stuffs. 
r  checks. 

KtoflTe*  f.  pl.  a  Jonr  (Tiss  )  Durchbrochene 
Stoffe  m.  pl.   Open-worked,  open  or  clear  stuffs. 

KtoflTe*  f.  pl.  brocliees  (Tiss.)  Broschirte 
Stoffe  m.  pl.   Broche  goods,  brochd  shot  fabrics. 

KtoflTe«  f.  pl.  crolaee«  (Tiss.)    Keper-  oder 
Köper teuge     gekieperte,  geköperte  Stoffe   m.  pl., 
uber's  Kreut  gearbeitete  Zeuge.  Tweeled  or  twilled 
cloth,  with  biassed  or  regulär  tweel. 
KtoflTe«  f.  pl.  rroiaees   ä  double  face 
(Tiss.)    Zweiseitige,  tweirechtige  oder  beidrechte 
Keperteuge  m.  pl.,  der  Zwillich.     Tweeled  or 
twilled  cloth  with  two  faces  or  right  sides 
KtoflTe«  f.  vi.  drapee«  ou  lnlnee«,  lira- 
perle /.  (Drap.)    Die  tuchartigen  (gewalkten) 
Zeuge,  dieTuchen.pl.  Clothing,s.  Voy.  Draperie, 

KtoflTe«  /"  pl.  faconnee«  (Tiss.)  Faconnirte, 
dessinirte ,  figurirte,  gemodelte,  gemusterte  Stoffe 
m.  pl.,  Bildgewebe  n.  pl.  Fancy-cloth. 


Digitized  by  Google 


Kt«  ■ea    Ktoutenu. 


275 


KtofTca  /"-  pl.  r«cooneea  ä  la  marche 

(Ti&S  )  Die  Kamm-,  Tritlweberei,  Musterweberei 
durch  Tritte,  die  Fussarbeit.  Fancy-cloth  woven 
by  treading  on  thc  treadles. 
KtotTea  f.  pl  faconnce«  ä  Ia  tire  (Tiss) 
Die  Zugarbeit,    Musterweberei  durch  den  Zug, 
gezogene  Arbeit.  Fancy-cloth  woveu  oa  tbe  draw- 
looui  or  by  tbe  figuring-machinery. 
KtofTca  f.  pl.  jas|i.-.  «.   KtofTca  f.  pl  bl- 
garree«  au  Jaape    (Tiss.)     Die  jaspirten 
Stoffe,  die  feinflammig  melirteu  Stoffe.    Jaspes  pl. 
KtofTca  f.  pl-   iaac^ei ,     KtofTca    f.  pl. 
brnrlict  H  ii  trame  lancee.     Die  laacirten 
oder  uberschossenen  Stoffe.     Bruche  goods  shot 
acroas  tbe  warp. 
KtotTea  f.  pl.  natelaiieei,  iliotremf.pl. 
formees  de  de«  tiaaua  (Tiss.)  Die  Doppel- 
gewebe, der  Doublestoff.    Double  cloth. 
KtofTca  f.  pl.  raaea  (Tiss.)     Glatte  Wollen- 
teuge ,   Kammwollzeuge  m.  pl.     Worsted  goods 
or  stuffs,  worsted. 
KtofTca  f.  pl.  aatlneea,  avec  un  croise  ä  Hage 
intcrrumpu  (Tiss.)    Atlasartige  Zeuge,  Atlasse 
m.  pl     Twecled  or  twilled  clotb  with  broken 
or  satin  tweel. 
KtofTca  f.  pl  unlea  ou  plalnea ,  KtöfTe« 
f.  pl.  ü  pas  simples  (Tiss.)    Die  glatten  oder 
schlichten  Stoffe.    Piain  cloth.    Yoy.  Uni. 
Ktoile  f.  (Astron.)    Der  Stern.  Star. 
Ktoile  f.  (aateriaqae  [*])  (Impr.)  Das 
Sternchen.  Asterisk. 

Ktoile  f.  du  matin,  Venaa.  Der  Morgen- 
slern.  Phosphorus,  morning-star,  lucifer. 

Ktoile  f.  de  meche  ä  six  ou  huit  pointes, 
Meche  f.  d'etoilc  (Artif.)  Der  aus  drei  oder 
tier  Stucken  Lunte  zusammengesetzte  Stern,  Lun- 
tenstern. Star-raatch. 

Ktoile  f.  nebulea»e  ou  Xebuleaae  f. 

(Astrun.)  Der  Nebelflecken.  The  nebulous  Star. 
Ktoile  f.  polaire.  Der  Polarstern.  Pole-Star. 
Ktoile  f.  du  soir,  quelquefois  l'etoile  du 

berger  (planete  de  Venus).    Der  Abendstern. 

Eveniiig-star,  liesperus,  vesper. 
Ktoile  f.  tombante,  Alante  ou  volaaie. 

Die  Sternschnuppe.     Falling  or  shooting  Star, 

star-shoot. 

Ktoilca  f  pl.  [artificc  de  garniture  du  pot]  (Artif.) 
Die  Sternpulze.  Sterne  pl.    Stars  pl. 
A  l'etoile  <Kperon  ou  Longuet),  Sorte 
de  papier  francais  (largeur  514  miliim.,  hauteur 
384  m.,  poids  de  la  rauie  7  kilogr.)  Das  fran- 
,  tosische  Sternpapier.    French  star-paper. 
Ktoaulaa,  Ktoquetau  m.  Voy.  Estoqiau. 
Etoqitiaui  m.  pl.  d'une  serrure  ä  palatre 
[c  h  e  v  i  1 1  e  s  d'a r  r e  t.J  (Serr.)    Die  Uwuchweif- 
stifte  m.  pl.  Dctent-pins. 
Ktoteaa,  Ktouteaa,  Katou  m.  Syn.  d'Eato- 
qiau. 

i  lonflrr  les  cocons  (Soier.)  =  Eteindre. 
Ktoupag/e  m.  [action  d'etouper]  (Chapel.)  Das 

Ausbussen.    Adding  more  für  upon   such  parts 

as  require  strengthening. 

Ktoupafre  m.  [morceau  d'une  capade  qui  sert 
ä  etouperj  (Chapel )  Das  Bussfach  (pl.  -fache). 
A  piece  of  batt,  which  is  added  upon  such  parts 
as  require  strengthening. 

pagem.,  Ciarnltaire  f.  du  piston  (Mach. 
Die  holbenliderung. 


Pack  in  tr  of  the  piston.  Voy.  Garniture  du 
piston. 

Ktoope  f.,  rebut  de  filasse,   soit  de  chanrre, 
soit  de  lin  (Fil.  Cord.,  etc )   Das  Werg,  Abuterg, 
Werrig,  (nordd.  die  Hede).    Tow,  hartta. 
Ktoape  f.  pour  etouper  une  bolte  a  gar- 
niture (Mach.)  Das  Werg,  die  Stopfung,  Ver- 
packung.   Packing-tow,  hards. 
Ktoape  f.,  C  alfataaje  m.  [etoupe  provenant 
de  vieux  cordages]  (Mar.)   Das  Werg,  Kalfat- 
werg.  Oakum. 

Ktoape  f.  non  goudronn^e  (Mar)  Die 

Düsse,  Zentilje.    Untarred  oakum. 
Ktoupe  f.  de  chanvre  (Mar.)  Das  Hanfteer g, 
die  Kodille,  der  Tors,  die  Hanfhede.  Hemp- 
codille,  hemp-hard. 
Ktouper  v.  a.  les  endroits  faibles  d'une  capade 
(Chapel.)   Ausbussen.    To  add  more  für  upon 
auch  parts  as  require  strengthening. 
ICtoaper  les  Caissons  ä  munition  (Artiii.)  Mit 

Werg  ausstopfen.    To  stuff  with  tow. 
Ktouper  v.  a.  les  trous  du  placage  de  colle  melee 
avec  de  la  sciure  (Men.)    Die  Klinten  mit  Sdge- 
spänkitt  ausstreichen.    To  stop  cabinet-work. 

Ktoapille  f.,  meche/'.  d'araorce  (Artiii.  et 
Min.)  Der  Ludelfaden,  die  Stoppine.  Quick-match. 
Ktoapille/:,  Fhm'c  f.  d'a morce (Artiii )  Die 
Schlagrohre,  das  Schlagrohrchen  oderZundrohrchen, 
in  Oesterreich  der  Brandet  (die  Geschwindpfeife 
oder  das  Geschwindröhrchen,  veraltet).  Tube. 
Ktoapille  f.  ä  bequille,  Amorce  f.  ä 

bequill e,    Ktoapille  f.  Tulmlnaate, 

Tube  n  percatamt  coude  [amorce  en 

plume  Sans  godetj  (Artiii.)  Die  Knieschlagröhre. 

Rectangular  tube,rectangular  quill  deU  nating  tube. 
Ktoapille  f.  en  fer  blanc,  Ktoapille  f. 

ä  tube  en  fer  blanc  ou  en  lame  de  cuivre. 

Die  blecherne  Schlagröhre,  die  Blechschlagrohre. 

The  tin-tube,  metal  tube. 
Ktoapille  f.   ä  friction,    Amorce  f. 

ä  friction.  Die  Frictionsrohre,  Friction  stchlag- 

röhre.    Friction-tube ,  detonatjng  friction-tube. 
Ktoapille  f.  en  papier,  Ktoapille  f.  k 

tube  en  papier.   Die  Papierschlagrohre.  The 

paper-tube. 

Ktoapille  f.  k  percussion,  Tobe  m.  ä 
percussion,  tube  percutant  Die  Per- 
cussionsschlagröhre.    The  percussion-tube. 

Ktoapille  f  ordinaire  (inseree  dans  du  roseau). 
Die  Schilfschlagrohre.  Reed-tube. 

Ktoapille  f.  ordinaire  en  plume,  a  godet. 
Die  Federposenschlagröhre.    The  quill-tube. 

Ktoapille  f.  ä  percussion  en  tuyau  de 
plume.  Die  Federposenschlagrohre  *ur  Per- 
cussionsiundung.    The  detonating  quill-tube. 

Ktoapille/-.  aalfurlqaedeCallerstroem 
(Artil )  Die  Callerströmische  Schlagröhre.  Cal- 
lerstroem's  tube.    Voy.  Callerstroeme. 

Ktoapille  f.  k  tube  avec  la  mecbe  de 
communication.    Die  Schlagröhre  mit  Ludel- 
faden. Quick-match-tube. 
Ktoapla  (Kutoupla)  m.  d'une  boache  k 

feu  ( Artiii.  mar.j  Die  Vorladung  Wad  for  Bea- 

service.    Voy.  Valet. 
Ktouteau  m.  äla  virol  e  de  balonette(Artn.) 

Das  Bajonnetkoru,  die  Angel,  der  Sperrringstift. 

The  locking-ring-pin.    \oy.  fitoteau  m. 

35* 


Digitized  by  Google 


276 


Ktranglement    Ktrope. 


KlrRnSflemciit    i     l  lrciutl   '      H«  sicrrc- 

meot,  R^tr^clnement  m.  (a  St.  Etienne 

•  ouflV-e  /    d'une  couchc  (Exploit.)  Die  Ver- 
druckung, V  er  schmälerung  (eines  Flötzes).  Roll, 
contraction,  balk,  nip  of  a  seam.    Voy.  Crain. 
KirMiiKii  iin  nt  m.  d'une  fus6e  volante  (la 
partie  du  cartouche  qui  est  £trangtee]  (Artif.)  Die 
Würgung.  der  Halt.  Choke. 
Ktrangleinent  m.  des  c  artou  c  h  es  de 
fusees  [open.tion  de  les  6trangler]  (Artif.)  Die 
Würgung,  das  Würgen.    Chokiug,  Operation  of 
choking.   Voy  Corde  et  Ficelle  a  Strangler. 
Ktranff  ler  (Kutran^ler),  Bourlter,  En> 
Borger,  Enrombrrr  [en  Jielgique  aussi: 
gtanrher]  (Expl.)    Verstopfen.  To  stop  up,  to 
obstruet,  to  choke. 

Klre  t*tr«n|f lee  ou  atancliee,  dit  d'une 
veine  qui  n'6puisc  plus  les  eaux.  (Von  einem 
Stollen :)  verstopft  sein,  die  Wasser  nicht  mehr  ab- 
führen. To  be  stopped  up,  obstrueted  or  choked. 
iitr^iiiK Irr  les  fus&es  (Artif.)  Würgen,  zureitein, 

zuwürgen   (Baketenhulsen  u.  s.  k.J.    To  choke 

rocket-cases. 

KtranR  loir  :  n   Tour     IIiiim    i    t  t!  t  r  an  gl  er 

les  cartouches  des  fusees  de  signaux  (Artif.)  Die 

Würgebank,  Zureitelbank,  Würgemaschine.  ChoVin^- 

frame,  eboking-press. 
i  Ct  diu  «ui  Hon  m. .  ttoulet  m  de  Ten  ton - 

noir  d'une  trompe  (Mach.)  Der  Trichtct  hals,  die 

Ausmündung  des  Trichters.    N'eck  of  the  funnel 

of  a  trompe. 
Ktrave,  r  Jiil.lc  f  (Mar.)    Der  Steven,  Vor- 

Steven.    Stern.     Voy.  E  table. 

Ktrave  f.   elanree   (Mar.)     Der  weitaus- 
schiessende   Vorsteven.     Raked  Stern.  Compar. 
E  lancement. 
Ktre  ä  l'ancre,  Ktn-  sur  le  fer  (Mar.)  Vor 

Anker  liegen.    To  ride  at  anchnr. 

Ktre  sur  los  ancres  de  flot  et  de  jusant.  Vor 
Ebbe-  und  Fluthanker  liegen  (verteilet  sein).  To 
moor  against  ebb  and  flood. 
■  <r<-  ä  la  cape  (Mar.)  Voy.  Capder. 
Ktre  en  avant  dp  son  point,  »e  Faire  de 

l'arriere  (Mar)    Mit  dem  Besteck  zurück  sein 

(vor  dem  berechneten  Puncte  sich  befinden).  To 

run  a-head  of  the  reckoning. 
P.trr  au  uiouillage  avec  les  mäts  de  hune 

et  les  vergues  amen6es(Mar.)  Mit  gestrichenen 

Stengen  und  Haaen  vor  Anker  liegen.    To  ride. 

with  top-masts  and  yards  Struck. 
Ktre  masque  par  le  vent,  Faire  chapelle 

(Mar.)    Den  Wind  plötzlich  von  vorn  bekommen, 

eine  Eule  fangen.    To  luve  the  wind  suddenly 

from  ahead,  to  chapel  the  ship,  to  bnild  a  cbapel. 
Ktre  en  pleine  raer,  Avoir  belle  dörive, 

Avoir  de  l'eau  a  courir  (Mar.)    Die  hohe 

See  haben,  lief  in  See  sein.  To  have  sea-room. 
Ktrvclr       dit  d'un  tissu  [devenir  plus  Stroit] 

(Tiss.)    Einspringen,   einlaufen,  eingehen.  To 

shrink  in  width. 
Ktreclasementm.,  ictreciMuref.  d'un  tissu 

(Tiss.)    Das  Einspringen,   Einlaufen,  Eingehen. 

Sbrinking  in  width. 
Ktreijrnoir  m.    Voy.  Sergent. 
Ktrelate  f.  (Exploit.)   Voy.  Etranglement. 
Ktrelnte  f.,  Ktendelle  f.  d'un  bloc  d'ar- 

doise  (Carr.)     Die.    Theilung,    Spaltung  eines 

Schieferblocks.    Splitting  of  a  slate-bloc. 


Ktrelnte  f.,  Kirnrir Ii«*  f.  (sac  de  crio,  etc.] 
(Huile  )  Der  Pressbeutel,  Presssack  (das  Tuch 
aus  Pferdehaar).  Bag  or  basket  made  of  wool 
or  hau*,  etc. 

Ktre-dllon  m.  Voy.  Entresillon  et  Poteau. 
Streun  Ion  i».,  piece  de  bois  assemblce  a  tenon 
et  mortaise  avec  deux  couches  qu'ou  met  entre 
deux  niurs  qui  deversent  l'une  vers  l'autre  (Charp. 
Mar; )  Die  Spreize  Shore.  Comp.  Contrefi  che, 
Pointal.  Etaie. 
KtreMÜIon  m  ,  piece  de  bois  serree  entre  deux 
dosses,  pour  etnpecher  l'eboulement  tle  terres  dans 
la  fouille  d'une  fondation  (Ma£.  Charp.)  Die 
Bodenspreize.    Prop,  Btay. 
Ktre«!  Hon  m.  perdn  ou  muri  (Charp.) 
Die  verlorene  Steife,  die  Beservespreize.  Dcad  shore. 
Ktrei-ill  om  m.  pl  ,   Arc«l»outant*  m.  pl., 
servant  au  bourrage  des  fourneaux  de  mines 
(Min.)   Die  S:eifen,  Stutzen,  Spreizen  zur  Minen- 
verdammung.   Stays,  struts. 
Ktre»lllouner  v.  a.,  Kntrealllonner  les 
terres,  les  raurs  etc.  (Bat.)  Ausspreizen.  To  shore. 
Ktre«i  Ilona  er,  Ktayer  les  puits  etc.  de  mine 
(Expl.  Min.)  Stulie«,  verslempeln,  abspreizen.  To 
lace  or  set  props. 
Ktrler  m.  (Man.)  Der  Steigbügel.  Stirrup,  stirrop- 
irun. 

Ktrler  m.,  espece  de  lien  de  fer,  coudö  carr£ment 
en  deux  endroits  pour  asscmbler  une  poutre  avec 
l'aiguille  pendant«?  (Bat.  et  Forg.)    Das  Hänge- 
eisen.   Tie-band  of  a  king-post  dray-iron. 
Ktrier  m.,  chaine  ou  tige  verticale  pour  porter 
le  plancher  au-dessous  des  cliaines  d'un  pont  sus- 
pendu  (Bilt.  et  Forg.)    Die  Hangeslange,  Hange- 
kette.   Prag-bar,  drag-chain. 
Ktri«  r  m.  des  chalnes  des  haubans  (Mar.) 
Die  eiserne  Klappe   (an  den  Puttingen).  Pre- 
venter-plate.  shroud-plate. 
Girier  m.  d'essieu  fen  bois]  (Voit )    Das  Achs- 
band.   Axle  tree-hoop,  axle-tree-bed-hoop. 
Ktrier  m  d'essieu  a bouts  taraudös  (Voit) 
Das  Achsband  mit  Zwinge,  das  Ziehband,  Schrau- 
benziehband.  Yokc-hoop. 
Ktrler  m.  d'essieu,  anglais  ou  francais  Bous 
la  rieche  des  afiüts  de  campagne  (Voit.  d'artill. ) 
Die  mittlere  Achseinbindeschiene  der  englischen 
oder  französischen  Feldlaffeten,  der  Blockhalter. 
jCentre-stay,  axle-tree-stay. 
Ktrler  i».  de  f  loche  (Voit)    Die  Langbaum- 
pfanne. Perch-band. 
Ktrler  m  ,   Ktrope  f.   des  marche-pieds 

(Mar.)    Der  Springstropp,  Stirrup. 
Ktrier  m.  de  sellette,  Vrette  /.  de  sellette 
et  d'essieu  (Voit.  d'Art  )     Das  Protzschemel- 
band, die  Einbindeschiene  (des  Schemels  und  der 
Achse).    Bolster-hoop  of  liinber. 
Ktrler  m.  de  sellette  et  d'essieu  a  bouts 
taraudes,  Ktrler  m.  d'essieu  en  fer  a  bouts 
taraudös  (Voit.  d'Artill )   Das  Protzschemelband 
(Schraubenziehband).  Bolster  yoke-hoop  of  limber. 

Ktrlndelle  f.  Syn.  d'ßtreinte  et  Etrangle- 
ment. 

Ktri  viere  f.  (Man.)  Der  Steigriemen,  Steigbugel- 

riemen.  Stirrup-leather. 
Ktrope  f.,  Kstrope  f,  Anneau  m.  de  cor- 

dage  (Mar.)  Der  Stropp.  Strap,  strop,  seivage, 

selvedge. 
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Etrope  f  du  gouvernail,  Herne  f.  du 
gouvernail  (Mar.j  Der  Rudersttopp.  Rudder- 
strap. 

Etrope  f.  des  marcbe-pieds.  Voy.  Etricr 
des  marche-pieds. 

i.tropp,  Eatrope  f.  d'une  poulie  (Mar.) 

Der  Stropp  eines  Blocks.    Strap  of  a  block. 
L'etrope  f.  d'orin  (Mar  )    Der  Bojen-Stropp. 

The  slings  of  the  buoy. 
Etrope  ou  Eatrope  f.  k  rider  les  haubans 

(Mar.)    Der  Wantslropp.  Shroud-selvedge. 
t:<ropi'r  ou  Katroper  r.  a.  (Mar.)  Slroppen. 
To  strap. 

Etudea  f.  pl.  d'un  projet  de  chemin  de  fer, 
Travant  f.  pl.  preparatolres.  Die  Vor- 
arbeiten tu  einer  Eisenbahn.  Preliminary  works 
of  a  railway. 

Ktal  m.  Das  Besteck.  Tweezer,  case  of  instruments. 
Etui  m.  e  n  arg i  1  e  pour  la  cuisson  de  porcelaine 
(Porcel.)  Die  Kapsel  Seggar.  Comp.  Cassette 
et  Gazette. 

Etui  m.  de  drapeau  (Mil.Mar.)  Das  Fahnen- 

Julteral.  The  case,  Standard  case. 

l  tni  m.  de  lajacquarde  [dans  lequel  sont 

places  les  ressorts  a  boudinj  (Tiss.)  DasFeder- 

kaus.   Spring- box. 

Etui  m.  k  1  ancettes  (Chir.)  Das  Aderlassseug. 
Case,  of  bleeding  instruments. 

Etui  m.  de  mat  hema  tiques  (Math.  Dcss.) 
Das  Reissteug.  (  aseof  mathematical  instruments. 

Etui  m.  porte-lanrea  (Artil.)  Die  Lichter- 
buchse, Zündlichter  büchse.  Port-fire-case. 

Etui  m  de  violon,  Boite  f.  de  vi o Ion. 
(Luth.)  Das  Violinfutteral  (der  ViolinkastenJ,  das 
Geigenfutter.    Violin-case,  fiddle-case. 

Etui  m.  ä  vis,  Petlte  vis  f.  d'un  monte- 
ressort  (Ann.)    Der  Zwischentheil  eines  Feder- 
hakens. Bolt  of  some  lock-crarops,  or  part  which 
carries  the  slide-bar  in  others. 
Ktnve  f.,  chaque  chambre,  qu'on  peut  chauffcr 

par  un  poele  (Arch.  Bat.)  Die  Stube.  Stoved 

Chamber. 

Etuve  f.,  cbambre  de  bain  a  suer  (Arch.  Med.) 
Das  Schteitsbad,  Schweissbad.  Stove,  dry-bagnio, 
sweating- place,  sudatory,  sbaropooing-bath. 

Etuve,  <  hambre  f.  de  dessiccati on,  de 
torrefaction  (Fond.)  Die  Trockenstube,  Darr- 
kammer, Trockenkammer.    Stove,  drying-room. 

Ktnvef  de  fer mentation  (Tan.)  Die  Schwils- 
kammer.  Smoke-house. 

Etuve  f.,  Sechoir  m.  (Sucr.)  Die  Trocken- 
stube.   Drying-stove,  Stove. 

Etuve  f.  [poöle  k  de-siecation]  (Chim.)  Der 
Trockenofen.    Stove,  drying-stove. 

Etnve  f.  k  bordage  (Mar.)  Der  Kochflolt. 
Stove. 

Etuve  f.  k  caudis  (Sucr.)  Die  Trockenstube 
für  Kandis.  Strongly  heated  drying  -  Chamber 
in  which  sugar-candy  is  made. 

Ktnve  f.  de  corderie  (Mar.)  Die  Stove  beim 
Http  schlnger.  Stove. 

Etuve  f.  k  quinquet  (Chim.)  Der  Trocken- 
apparat mit  Argand'srher  Lampe.  Drying-stand 
with.  Argand-Iamp. 

Et  u  ve  f. .  k  v  a  p  e  u  r  ( Chim.)  Der  Dampftrocken- 
apparat. Steam-drying-stand. 
Etuve,  e  adj.,  dit  des  pains  de  sucre  [s6che] 
(Sucr.)    Getrocknet.  Dried. 


Etuver  un  cordage  (Mar.)  Ein  Tau  stören.  To 

back  or  Btove  a  cordage. 
Etuver  les  etoffes  mordancäes,  les  secher 

au  sechoir  (Impr.  d.  t.)  Im  Trockenraume  trocknen. 

To  Stove. 

Ktnver  les  pains  (Sucr.)  Die  Brode  trocknen. 
To  dry  the  loaves. 
Euchlorine/'.(Chim  )  DasEuchlorin  Euchlorine. 

Voy.  Acide  hypochloreux. 
Eudloinetre  m.  (Chim.  Phys.)  Das  Eudiometer, 

der  Sauerstoff-  oder  Luftguiemesser.  Eudiometer. 
Eupholldem  .Oplilolithe(Miner. )DerGabbro, 

Euphotid.  Diallage-rock. 
Eustyle  adj.  (Arch.)  Schönsäulig.  Eustyle.  Voy 
m  Entrecolonnement. 

Kvalner  v.  a.,  regier  le  prix  par  compensation 
dans  l'estimation.    Veranschlagen,  abschälten. 

w  To  prize,  to  estimate. 

Evnpuratlon  f.  (Chim.)  Die  Verdampfung,  Ver- 
dunstung, das  Verdampfen,  Abdampfen,  Evaporiren  ■ 

Evaporation. 

Evaporatloa  ou  Culte  f.  dusalpetre.  Der 
Salpetersud,  Sud  des  Salpeters.  Boiling  or  evapora- 
tion of  saltpetre. 

Evaporation  ou  Vultc  f.  du  jus  de  sucre 
defeque  et  nitre  (Sucr.)  Das  Einkochen  des  Saftes. 
Evaporation. 

Kvaporatoire  <i(0.,  C  anal  m.evaporatolre 

r  (Metall  )    Die  Absucht.  Vapour-cbannel. 

Evaporer  ou  C'uire  lejus  de  sucre  defeque 
et  tiltre  (Sucr.)  Den  Saft  einkochen.  To  evaporate 
or  boil  the  juice. 

Evaporer  (Chim.)    Abdampfen.  To  evaporate. 
Ealre  evaporer  (Metall  )    Abrauchen ,  ab- 
dampfen lassen.    To  make  evaporate. 

Evaie.e  adj.  et  Evasement  s.  m.,  le  memo 
qu'Ebrase\  Ebrasement  (voy.  ces  motsj.  mais 
r  aussi dit  desV  ase s,C  h  a p i t e a  n xetc.(Mac, .eiOrn.  I 

Evaiement  m  des  boites  de  roues  [eubron/e] 
pour  recevoir  la  graisse  (Voit.)    Die  Schmier- 
kammer, Kammer.    Chamber,  grea.se- chaiober 
Voy.  Degagement. 

Kvaiement  m.  [du  jet  a  sa  partie  superieurej 
(Fond.)  Die  Erweiterung  des  Eingusses  beim  Formen- 
Bell-mouth. 

Evaaement  m.  de  la  1  u  m  i  e  r  e  [etat  de  la  lumiere 
qui,  par  le  feu  continu,  est  rendue  plus  large| 
(Artil.)  Die  Vergrusserung  oder  Erweiterung  des 
Zündloches,  das  Ausbrennen.  Enlargemeut  of 
the  vent  of  ordnance. 

Evanement.  Bout  m.  femelle  d'un  tuyau 
de  conduite  (Arch.  hydr.)  Die  Schaans*,  der 
Hals,  die  Muffe.  Socket,  socket-end. 

Evaaer  «\  (Artil.)    Ausbrennen.    To  enlarge. 

Eveetlon  f.  de  la  lune  Astron.)  Die  Ecection. 
Evection. 

Eveillure  f.  (pore  ou  vacuole)  d'une  meule 
(Meun.)  Der  Hauschlag,  die  Rille.  Kill,  interstice. 
Event  fit.  (Cbap.  Cham.  Teint )  Die  Lüftung.  Airing. 

donner  l'event  ou  un  event     Von.  Event  er. 
Event  in.,  Eventonse  f.   de  fourneaux. 
de  poeles,  etc.  (Arch.  Fond.)     Der  Windfang, 
das  Zugloch,  die  Gebläsform.    Air-hole,  air  drain. 
Event  m.  d'une  cloche  (Fond.)    Die  Wind- 
pfeife, Lupröhre.  Air-pipe,  vent-hole  of  themould. 
Event  m.  d'un  moule  (Fond.)    Das  Luftloch, 
die  Windpfeife,  Luftrohre.    Air-hole,  vent-hole, 
air-pipe. 
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I  m  mi  m.  de  fourneau  (Metall.)    Der  Lufl- ;  Evlder  r.  a,  tailler  äjour  (Charp. Men.Taill.-p.)' 
kanal.    Air-valve.  Durchbrechen,  durchbohren,  durchbrochen  arbeiten.. 

i  vcut  m.  en  ina^onnerie  d'un  fourneau      To  pink  trough,  to  carve 
de  carboni  sation  etc.  (Metall.  Exploit )  Der  Evlder  une  aiguille  (Aiguil.)  Die  Kerben  ein- 
Lupkanal,  der  Zug,  die  Abweht.  Air-funnel,      bringen.    To  groove  a  needle. 

Evldoirm.,  espece  de  foret  (Serr.  et  Charp.)  Der 

Hohlbohrer.  Auger. 
Evler  m.  (Arch.)  Der  Gossslein,  Wasserslein.  Sink. 
Evite-maria|rem.,!iynteniein.a,laChambon 
(FiL  de  soie.)  Die  Maschine  tu  Verhütung  grober 
Stellen,  der  Flockentermeider.    Avoid  flakes. 
Events«  Traverä  m.pl.  des  canons  et  desl  Kvltemeut  m.  (Chem.  d.f )  Der  Ausuieicheplatt. 
lames  de  aabres  (Arm  )   Die  Risse,  Querrisse]    Turn-out    Comp.  G  are  d  '6vi  tement 
tn.  pl.   Openings,  vents,  cracks,  cross-cracks  or  Eiaminer  la  plaque  par  le  son  (Mon.)  Die 
dents  in  barreis,  cracks  cross-wi»e  or  transverse     Platte  auf  dm  Klang  prüfen.  To  sound  or  chink. 
cracks  in  sword-blades.    Comp.  Travers.        '  Esanthaloie m, Soude sulfatee  f.  (Chim.) 
Kvent  m.  du  plätre  falterution  par  l'humidite  I     Das  Glaubersalt.   Sulpbate  of  Soda, 
de  l'attnosphcre,  par  la  pluie  )(Bat )  Das  Abstehen  \  Excavation  f.  du  bätiment  (Ma^.)  Die  Crund- 
des  Gypses  (durch  Feuchtigkeit  und  Regen).  De-      grübe.  Foundation-ditcb. 

compositum  of  piaster  (bv  being  exposed  tothe,  Excavatlon  f.  d'une  mine  (Min.)  Die  Minen- 


vapour-channel 
Event  m.  (Fort,  et  Min.)    Das  Luftloch,  der 
Luftschacht,  Luftiug,  Rauchabmg.    Fuunel,  air- 
hole, Ventilator. 
Eveat  m.  d'une  balle  de  fusil,  d'un  boulet 
Arq.  Mil  )    Der  Spielraum.  Windage. 


humidity  of  the  atbmosphere,  to  the  rain). 
Eventall  m.  (Orn.  Dess )    Der  Fächer.  Fan. 
Eventall  m..    Fenetre  f.  eu  eventail 
(Arch.)  Das  Fächerfenster.  Fan-shaped  window. 
Eventalre,  Eventere  m.    Die  Hürde,  der 

Flachkorb.  Hurdle 
Evente  f.  (Arch.)  Der  Lichtkasten,  Lichtschlauch. 
Light-room. 

Evente  f.  ((  band.)      Der  Lichterkasten  mit 
Fächern.  Tallow-chandler's-box. 
Evente.e  adj.;   Pean  eventee  ou  den- 
»echee  (Cham.)  Die  angerauschte  Haut.  Rough- 
dried  bide. 

Platre  evente  (Mar  )  Der  abgestandene  Gips. 
Dead  plaster. 
Eventer  les  chapeaux,  Donner  l'event 
aux  chapeaux  (C  bapel )  Der  freien  Luft  aussetzen, 
lüften.    To  exposc  to  tbe  air. 
Eventer  les  laines  inordanc6e9  (Teint) 

duften.   To  expose  to  the  air. 
Eventer  t>.  o.  les  peau    Donner  un  event 
aux  peaux  foulees  a,  l'buile  (Cham.)  An 
der  Luft  aufhängen,  anrauschen  c.  a.    To  dry 
Eventolrwi.(Serr  HForg  )DerFeuerwedel.¥irefm. 
Ever  »i.  (Navig.)  Der  Euer,  Ever.  Wheiry-boat 
Evidajrem  des  jtieces  ceramiques  mouläes 

(Pot.)    Das  JSachputsen.  Fettling. 
Evide,e  adj.,  travaille  ä  jour  (Orn  Sculpt.  Charp  ) 

Durchbrochen.    Pinked  trough,  earved. 
Evidement  m.  (Fond.  Cbarp.  Tourn.  etc.)  Die 
Aushöhlung,  die  hohle  Bearbeitung,  Durchbrechung 
Carving,  hollowing.    Voy.  Evider. 
Evidement  m.  (Charp.)    Die  Auskehlung,  Ab- 

gritndung  Grooving. 
Evidement  m.  (Carr.)    Die  Vnlerhöhlung  einer 

Wand.   Undercutting  of  a  bank. 
Evidement  m.  de  la  t£tc  du  ebien  percu- 
tant  (Arm.)    Die  Ausbohrung,  Aushöhlung  des 


grabung.    Hollowing  of  a  mine. 
Exeavatloan/'  pl ,  Souterratnea  des  mine  s, 
en  Belgique:  Oavre  de  veine,  Ou 
(Exploit.)    Die  Grubenbaue,  Grubenräut 
Grubengebäude.    Underground  workings. 
Exrentrlclte  f.  (Math.)  Die  Exceniricität.  Eccen- 

tricity  or  excentricity. 
Excentrlque  adj.  Excentrisch.    Eccentric,  ec- 

centrical,  excentric,  excentrical. 
Excentrlque  tn.,  Poulie,  Rone/*,  excen- 
trlqne  (Mach.)   Das  Excentrik,  die  excentrische 
Scheibe.    Eccentric ,  excentric  sheave,  excentric 
tappet. 

Excentrlque  m.  [mandrin au  tour] (Tourn.)  Der 
Versalikopf.    Ecceutric  chuck. 

Excentrlqne  m.  en  coeur  (Mach.)  Das 
herdförmige  Excentrik.  Heart-wbeel.  Voy.  Coeur. 
Excltuteur.  Meehargeur  m  ,  Are  m.  con- 

dueteur  (Phyg  )  Der  Auslader,  Entlader.  Dis- 

charger,  disebarging  rod. 
Exclterc.  a  la  plaque  dagnerrienne  (Phot.) 

Die  Platte  empfindlich  machen.  To  excite  the  plate. 
Exclamation  f.  (Inipr.)  Das  Ausrufungsteichen 

Note  of  exclamation.  Voy.F  oin  t  d'exclamation. 
Excuralon,  Osclllntlon  f.  (Mec.)  Die  Oscil- 

lation,  Schwingung.    Oscillation,  swinging. 
Executej-  les  cheinineraents  (Fortif.)  Die 

Zicksacks  vortreiben,  La  ufgräbe»  anlegen.  To  push 

on  the  zigzngs  of  approach. 

Executer  p.jPounert.)  la  8  ape,  Klareher 
v  en  sape,  laperc  (Fortif.)  Sappiren.  To  aap. 
Exeeution/*.  des  ouvrages,C:onatructi©n/\ 

des  ouvrages  de  campagne  (Fortif.)  Der 

Schanibau.  Exekution  orconstruetion  of  field-works . 

Exeeution  f  de  la  sape  (Fort )  Das  Sappiren. 
Sapping. 

Exedre  m.  (Arch  )     Der  angebaute  Saal,  die 

Exedra,  exhedra. 


Exedra,  der  Nischenausbau 
Hammers,  der  Hahnmantel,  die  Hahnaushohlung.   Exfiiiplnire  m.  d'un  livre.  d'une  gravure, 
Countersink,  coneave  or  mouth.     Comp.  Face      d'une  m^daille.  etc  (Impr.  etc  )  DasExemplar. 
percutante  de  l'evidement.  Copy.    Comp.  Tircr  les  exemplaires. 

Evlder  v  a.  (Tiss.  et  Blanch  )    Absteifen,  ent-  <  Exercer       au  tir  de  canon,  S'exercer  6, 
starken.    To  unstarch.  |    tirer  au  blaue  ou  ä  la  cible,  Eaire  l'ecolc 

Evid  er  ».  a.,  faire  une  cannelure  (Cbarp.  Meo.      (Milit.)  Nach  der  Scheibe  schivssen,  Schiessubungen 


Sculpt.)  Auskehlen,  abgründen.  To  gutter,  to  groove. 
Evlder  v.  a.,  Cremer  (Cbarp.  Men.  Sculpt) 
Aushohlen,  ausbohren,  innerlich  ausweiten.  To  cut 
sloping,  to  cul  bollow,  to  hollow.  Comp.  Schauere  r. 


hallen.    To  tire  at  a  target,  to  praettse. 
Exerclee  m.  a  la  cible  ou  a  fen.  Exerelcem. 
du  tir  äla  cibledePiufanterie(Milit.)D<uiCxer- 
cireu  im  Scharffeuer,  die  Schiessubungen  f.pl.  Ball- 
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practico,  ball-firing,  target-practice.  Comp.  Tir 
a  la  cible. 

Exerciae  m.  au  tir,  Tlrro  d'dcole  (Mil.)  Das 
Zielschiesscn ,  Scheibenschiessen,  die  Schiessubuitg. 
Practice. 

Eierfve  m.  d'une  m£daille  (Mon.)  Der  Ab- 
schnitt, die  Exerge.  Exergue 

Exfoller  s\  (Metal.  Mac,«  Chir.  Bot.)  Sich  ab- 
blättern, sich  abschiefern.    To  exfoliate. 

Exhaure.  Voy.  Epuisement,  Galerie  d'ex- 
baure,  Machine  d'exhaure. 

BxhMM^«4.  (Arch)  Leberhoht,  mehr  erhöhl. 
Raised  higher. 

Are  m.  c\lmu«i'   ■Mm;,  et  Arcb.)    Der  ge- 
ilelile,  gebürstete,  überhöhte  Bogen.  Stilted  arch, 
sunnounted  arcb. 
Exliaussement  m. ,  elevation  ajoutöe  sur  nn 
miir  (  Arcb.)  DietErhöhung,  die  Aufhohung.  Kaising 
higher.    Voy.  Elevation. 
EihsamemeBt  m.,  mesure  de  la  Prolongation 

d'un  arc  (Arch.)    Die  Stelzung.  Stilting. 
EihanMement,  Arrangement  in.  d'une 
salle  etc.,  tellement  qu'elle  passe  par  deux  ou 
plus  etages  (  Arch.)    Das  Durchgehen  eines  Saals 
durch  zwei  oder  mehr  Stockwerke.   Exaltation  of 
a  saloon-roof. 
ExhauRtion  f.  (Math.)    Die  Erschöpfung,  Auf- 
suchung der  Endgrösse.  ExhailBting. 
Exhaustion  f.   (Arch.  hydr.  Expl  )    Die  Aus- 
schopfung,  Wasserlosung.  Scoopiug.  draining,  dis- 
charge.    >   ;  K p uisemen t ,  Ken u lement. 
Expansion«  Ktendne,  Dilatation  f.  d'un 
fluide,  du  vapeuretc.tl'hys.Mach  )Die Expansion, 
Ausdehnung.  Expansion.    Von.  Machine  u  de- 
tente  ou  it  expansion,  M.  sans  demente. 
Exploltant  m  (Expl.)  Der  BergKerksunternehmer, 
6'rM6fi»tWr«fcer,fi>»r«rAer.Adventurer,le88ee,owner. 
Exploitation  f.  ( Agric.  Eorest )  Die  Ausbeutung, 
Ausnutzung,  der  Abbau,  das  Abtreiben.  Carrying, 
Exploitation  f.  des  mines  (Exploit.)  Der  Berg 
bau,  Grubenbetrieb,  die  Ausbeutung,  Gewinnung. 
Winning,  work,  adventure  of  mines,  mining. 
Exploitation  /'  soaterralne.  Der  Grubeo- 
bau, Zechenbau.    Underground  winning. 
Exploitation/'.,  Oavrage  m.  ä  ciel  ou- 
vert  (Exploit.)  Der  Tagebau,  die  Graberei,  der 
Pingenbau.  Open  working.  open  cast,  coffin,digging. 
Exploitation  f..  k  ciel  ouvert,  ä  galeries 
du  jour  (Carr.)    Der  Steiobruchsbelrieb.  Upen 
working,  open  cast,  coffin,  digging. 
Exploitation  f.  de  houill  e.  Voy.  Hon  illere. 
Exploitation  f.  de  ininerais.  Der  Erzberg- 
bau,  die  Erzgewinnung.    Winning  of  ores. 
Exploitation  f.  de  tourbe,  Tourbi«*>re. 
Die  Torfslecherei,  der  Torfstich.  Turf-digging. 
Exploitation  f.  en  masses  ou  en  amas 
(Expl.)    Der  Stockwerksbau.  Working  of  large 
masses  in  8  tag  es. 
Exploitation  f.  d'un  chemin  de  fer,  d'une 
fabrique  etc;    Der  Betrieb.   Working.  Comp. 
Condition,  Etat,  Frais  d'exploitation. 
Exploiter  v.a.  unemine,  unoveine (Exploit) Eine 
Lagerstätte  ausbeulen,  eine  Grube  bauen.  To  work 
a  mine,  a  vein. 


Explolte  a  roudt  Abgebaut.    Worked  out. 

Exploiter  un  chemin  de  fer  (Chem.  d.  f.)  Be- 
fahren Cin  Brtrieb  setzen).    To  work. 
Etre  explolte.   Befahren  werden,  im  Betriebe 
sein.    Tu  he  worked. 

Explosion/*  d'une  c  Ii  au  die  re.  Das  Zerspringen 
oder  Bersten  eines  Kessels.  The  explosion  of  a 
boüer. 

Explosion  f.  ouCoinmotlon  f.  ^»lectrlque 

(I'hys.y  Der  elektrische  Schlag,  die  elektrische  Er- 
schütterung.   Electric  shock. 

m.  (Math  )   Der  Exponent,  die  Uoch- 
Exponeut. 

Exposition  f.  Die  Ausstellung.  Exhibition. 
Exposition  f.  d'un  batiment  (Arch.  Des«.)  Di* 
Lage  »ach  Wind  und  Sonne.  Situation  of  a 
building  east,  west,  north  or  south. 
Exposition  f.  [de  la  ))laque  dans  la  chambre 
noire]  (Phothogr.)  Das  Aussetzen  der  Platte  im 
der  Camera  obscura.    Exposure  in  the  camera 

ion  f.  (Math.)  Der  Ausdruck.  Exf 
Expression  f.  fractionnalre. 
achte  Bruch    Impn>per  fraction 
Exprimer,  Fresser  (Chim.  et  Techn.)  Aus- 
drucken, ausquetschen,  auspressen,  pressen.  To 
squeeze. 

Extinetlon  f.  de  la  chaux(Arch.)  Das  Löschen 
des  Kalkes,  die  Erlöschung.    Slacking  of  lime. 
Extinetlon  f  »pontanee.  Das  Absterben, die 
Sflbsiloschung  an  der  Luft.  Spoiitaneous  slacking 
on  the  air 

Extirpatenr  m.  (Agr.)    Der  Exslirpator,  die 

Scharegge,  der  Grubber,  Grimmer.  Grubher,  extir- 

pator.    Comp.  Scar ificateur. 
Extraetlf  m.,  Jlatiere  f.  extractive  >Chim.) 

Der  Extracttvstoff.  Extractive,  extractive  matter. 
Extractlon  f.  (Expl.)  Die  Forderung.  Drawing, 

winning. 

Extractlon  f.  d'une  racine  (Math  )  Die  Aus- 
ziehung einer  Wurzel,  das  Wurzelauszieken.  The 

extraction  of  a  root,  the  evolution. 

Extractlon/*.  du  jus  (Sucr.)  Die  Gewinnung 
des  Saftes.    Extraction  of  the  sirup,  sweeting. 

Extrados  s.m.,  convexite  exte>icure  dune 
voöte,  d'un  arc  (Ma?  taill.-p.)  Die  Aussen- 
flache eines  Gewölbes,  der  Bogenrucken,  Gewolb- 
rucken.  Duck,  extrados.  Compar.  Douelle  et 
I  ntrados. 

Extradoss£,e  adj.,  dit  d'un  arc,  d'une  voöte, 
dont  le  deh->rs  n'est  pas  brut  (Mac,.)  Auf  dem 
Bücken  glatt  bearbeitet.     Outward  planed  vault. 

Extraire  (Chim.  Math.)   Ausziehe»,  extrahiren. 

To  extract. 

Extraire  les  terres  (Chem.  d.  f.)  Ausgraben. 

To  dig,  excavate  the  earth. 
Extralt  m.  (Chim.)  Der  Auszug,  Extract.  Extract. 
Extraltm  de  sapin  pour  la  fahrication  de  la 
sapinette  ou  biere  d'epincttc  (Brass.)  Di* 
Sprossenessenz,  der  Sprossenextract.  Essence  of 
(American)  spruce,  spruce  essenoe. American  beer- 
essence,  extract  of  the  spruce-fir. 
Extrapontln  m.  (Mar  )    Voy.  Strapontin. 
Voy.  Estrasse. 

f.  pl.  de  la  cale  (Mar.)  Das  Kot.  Run. 
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Fabrlqne  f.,  Bnreai  m.,  expedition  d'edifi- 
cation  (Arch.)  Die  Baubehörde,  da»  Baubureau,  die 
Brtukasse.  Fabrick. 

l'Hbriqiip/',  petite  conttruction  dans  un  jardin 
pittoresque  (Arch.)  Die  Baulichkeit,  das  Gebäude. 
Building,  fraroe. 
Fabriqne  f.  d'un  vaisscau  (Arch.  nav  )  Die 
Sirokiug,Strook,  der  Strick,  der  Verlauf  des  Schiffes. 
Sbeer  of  a  ship. 
Kah rii| ii er  le  mortier.    Voy.  Mortier. 
Facade,  Face  f.  d'un  bätiment  (Arch.)  Die 

Front,  Aussenseite,  Facade.    Front,  face. 
Parade  /"   dessln  repr^sentant  la  face  d'un 
bätiment  (Arcb.)     Der  Aufriss,   Standriss,  die 
Facade.    Design  of  a  front. 
Facade  f.  anterieare,  Facade  /".  de 

devaat.    Die  Vorderfacade.  Fore-front. 
Facade  f.  de  cöte.    Die  Seitenfront,  Seite», 
facade.    Side-face,  tlank-front 
Facade  f  feinte.  Die  blinde  Facade,  Blend- 
facade.    I)ead-face,  blind  front-wall. 
Facade  f.  du  froatlsplce.  Die  Giebelfacade. 

Frontispiece-face.  ~ 
Facade  f.  prlncipale  (Dess)    Die  Haupt- 
facade.    Priucipal-front,  main-face. 
Hnvaler  une  facade,  Parer  une  facade, 
mcttre  ä  eile  la  derniere  main  i  Mac.)  Eine 
Facade   mit  der  lelUen  Ausstattung  versehen. 
To  trim.  trick.  prank-up  a  front. 
JRe«etir  une  facade  de  briques  (Mac.HEi»« 

siegeln  verblinden.  To  face  a  front-wall  with 
bricks. 


Bnriwr,  iiiperOcle  f.,  Plan  in. 
termlnant  d'un  solide  ou  de  toute  chose  cor- 
poreile  (Geom.)  Die  Flache,  Seile,  Seitenfläche. 
Side-face,  surfaee  of  a  body  or  solid. 
Face  f.  (lat.  Facies),  Paremeat  m  ,  Soper- 
licie  f.  materieare,  <  6  t <«  m.  de  devaat, 
surfaee  d'un  mur,  d'une  pierre,  d'une  piece  de 
bois  etc.  qui  parait  au  dehors  (Arch  Dess.)  Die 
vordere  Flocke,  die  Aussenseite.  Face,  surfaee, 
superficies,  facing. 

Face  f.,  partie  exterieure  d'un  bätiment, 
Facade  f.  Die  Front.  Aussenseite,  Facade. 
Face,  front. 

Jlnr  m.  de  face,  tluraille  f.  de  face. 

Die  \ordertcand,  Frontmauer.  Front- wall,  facing- 

walL 

Faire  face  Sur  queh.    Front  mackeu  geqen 

elttas.    To  face. 
La  maiioa  fait  face  aar  la  riviere. 

Das  Haus  mackt  Front  gegen  den  Fluss.  The 

bouse  faces  the  river. 

Vu  en  face  adj ,  vu  du  cöte  de  devant  (Dess  ) 
Von  rorn  geseken.    Seen  before  itself. 

Face,  Facette  f.,  Delardementm.,  Arete 
f.  eanouaaee  (Charp.  Men.)  Die  Fast,  Ab- 
gratung.   Level,  chamier 


 OU  Facette  f  arete  abattue  d'une  pierre 

i  Mai    et  Taill  -p  )    Die  Fase,  Abfasung.  Berel, 
chamfer.  Comp.  ficorneretChamfrain  (pour 
les  pierres  ce  n'est  point  synonyme  de  delardement). 
Face,  Plate-baade,  Baäde  f.  (Arch.)  Das 
Band,  der  Bort,  die  Borte,  der  Bund,  Streifen, 
Borten,  die  Binde.    Band,  flat-moulding ,  broad- 
fillet.    Corrig.  selon  le  ci-dit  l'-rticle  Bande  2. 
Face  f.  de  l'ai de.  de  derriere  d'un  fourneau 
de  plomb  ä  reverbere  ä  l'Anglaise  (Metall.)  Die 
kinlere  (lange)  Seile  des  engliscke»  Bleiflammen- 
ofens.   Labourers  side  of  an  english  lead-furnace. 
Face  f.  de  la  batterie  d'une  platine  ä  silex 
(Arm.)    Die  Staklbakn,  Schlagfläche  des  Pfannen- 
deckels.   Steel-face  of  the  hammer  of  flint-locks. 
Facef.  carrelee  de  la  crete  du  chien  per- 
CUtant  (Arm.)   Die  herben  f.  pl.,  die  Fischkaut 
am  Haken  des  Hahns  eines  Percussionsschiosses 
Chequering  of  the  comb,  or  the  engrav  ing  on  the 
cock  of  percussion  locks  to  catch  the  thumb 
Voy.  Quadrillage. 
Face  f.  de  la  dent  d'une  roue  [cöt£  de  tete  d'nne 
dent]  (Mach.)    Die  Stirnfläche,  Kopfseite  eines 
Badmhnes.   Face  of  a  tooth  of  a  wheel. 
Face  f.  de  devant.    Voy.  Face  de  travail. 
Face  f.  exterieure  du  corps  de  platine 
d'un  f'usil  i  Arm  )  Voy.  sous  Corps  de  platine. 
Face  f.  Interieure  du  corps  de  platine 
d'un  fusU  (Arm.)  Voy.  sous  Corps  de  platine. 
Face  f.  de  la  lame  de  baionnette  (Man.  d'a.) 
Die  Flache,  Vorderseite  der  Bajonnetklinge.  The 
flat  of  the  blade  of  bayonet. 
Facea  f.  pl.  laterales  du  coin  (Techn)  Die 
Seitenflächen,  die  Seiten  des  Keils.  Lateral  face«, 
sides  of  a  wedge. 
Face/",  d'une  monnaie ,   droit,  efFigie,  croix, 
tete,  avers,  obvers  [cöte  oü  est  la  tete]  (Mon.) 
Der  Avers,  die  Kopfseite,  Vorderseite,  Hauptseite, 
Bildseite  einer  Münte.  Obverse.  Comp.  Revers. 
Face  f.  d'un  ouvrage  (Fort.)    Die  Face,  die 

Gesichtslinie  einer  Schon  se.  Face  of  a  work. 
Face  f.  percutante,  Fond  m.  de  l'e  vi  de- 
ment de  la  tete  du  chien  percutant  qui 
s'appuie  sur  le  sommet  de  la  cbeminee  (Arm.) 
Die  Schlaoflache  der  Hahnaushohlung  des  Per- 
cussionsschiosses. Striking  surfaee  of  the  month. 
Face  f.  travalllante  d'une  meule  (Meun .) 
Die  Mahlfläche.  Grinding  surfaee  of  a  mill-stone. 

Face  f.  de  travail  ou  de  devaut  d'un  four- 
neau de  plomb  ä  reverbereetal'Anglaise 

(Metall.)  Die  Arbeitsseite,  Vorderseite  eines  eng- 
lischen Bleiflammofens.  Working-side  of  an  eng- 
Ush lead  furnace. 

Facette/*.,  petite  face,  voy.  ce  mot  (Dess  Arch 
Die  kleine  Flache,  die  schmale  Aussenseite  Little 

face,  faect. 

Facette  f.  (Mac.  Taill  -p.  Charp.  Men  et  Vitrier). 
DU  Faselte,  Raulenflache,  SchleifseU*.  Facet. 
Voy.  Face. 
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Fa^om  f.  pl.  d'un  na  vir?  fies  forraes  retreries 
de  sä  carene  par-devant  et  plus  particulierement, 
a  l'arriere  du  maltre-couple]  (Arch.  Nav.)  Das 
Scharf,  der  Schnitt,  Belauf,  die  Brüstung,  Schnei- 
dung  des  Schiffes.  Rising  of  the  ship's  floor. 
Fh^oii«  f.  pl  de  l'arriere.  Der  Sog.  Rising 
of  the  ship's  floor  abaft. 
t'jiron  f.  de  Sucre  (Sucr.)  Die  Zuckerbrotform. 
Baslerform.    Pan,  pot  for  loaves.  _  gan   „«chen  oder  thun.    To  make  a  tack. 

Donoer  le«  facoaa  aux  sucre,  terrer  Falre  une  braip  (impr.)  Den  Deckel  ausbessern. 
le  sucre.    Den  Zucker  auf  den  Boden  decken      To  renair  the  tvmnan.    Von.  Braie. 
To  bottom,  to  clay  the  loaves. 
Fa ro ii ii e-e,  dit  d'une  etoffe  [dont  le  fond  est 


•e  faire  de  l'araat  tetre  en  retard  de  son 
point]  (Nav.)    Mit  seinem  Besteck  voraus  sein, 
hinter  dem  gegissten  Punkt  sich  befinden.  To  be 
astarn  of  one's  reckoning. 
Faire  a»«lette,  Hloater  la  cnve  (Teint.) 
Die  hupe  surichten,  ansetsen,  anstellen.   To  pre- 
pare  the  vat. 
Faire  un  bord  ou  une  bordee  (Nav.) 


orhe  de  fignres  ou  dessinsj  (Tiss  j  Gemustert, 
faconnirt,  dessinirt,  figurirt.  Kancy-figured. 
Faconner  n.  o.,  nom  g£neral  pour  furnier,  mo- 
d61er,  l»osselert  bosser,  polir,  lisser  etc.  (Techu.) 
Gestalten  ,  formen ,  modeln  ,  bosseln  ,  poliren  etc. 
To  fashion ,  figure,  form,  polish,  model,  mouM. 
Facoaaer,  Monier  des  briques  Ziegel 
formen ,  Ziegel  streichen.    To  frame ,  to  mould 
bricks 

Facoaaer  une  surface  plane  au  (aar, 
toumer  une  plane  (Tourn.)  Flachdrechen,  plan- 
drehen.  To  turn  to  a  piain  face,  to  face. 
Factlce,  Arti«clel-Ie  adj  {oppose  a  naturel.] 

yackgemacht,  kunstlich  erseugt.  Artificial. 
Faiot ,  Falücean  m.  de  menu  bois,  Faa- 
eine  f.  (Arch.  hydr.)    Das  Reisbund,  Reissig- 


To  repair  the  tympan.    Von.  Braie. 
Faire  breche.    Yoy.  Breche. 
Faire  la  eereiuonie  Glac.)  Von.  Ccr6monie. 
Faire  le  chapelet,  dit  des  rais  d'une  roue 
fse  desassembler]  (Voit)    Sich  ausspeichen.  To 
get  unspoked 
Faire  chapelle  (Nav)    Vom,  C  ha  pelle  6. 
Faire  les  cintres.     Vog.  Cintre  de  char- 
pente. 

Faire  )e  cöne,  Faire  edae  e.  a.  [sur  le  tour.] 
(Tourn.)  Kegelförmig  oder  konisch  machen,  »u- 
spitien,  konisch  drehen.  To  taper.  Comp.  Cöne. 

Faire  des  coquilles  (Imprl  Die  Buchstaben 
(beim  Ablegen)  in  falsche  Fächer  legen.  To  dis- 
brute  the  letters  into  wrong  boxea  Vog.  sous 
Coquilles. 

Faire  un  cordage  en  queue  de  rat  (Mar.)  Em 
Tau  schmiedweise  schlagen,  spits  machen,  spilien, 
tu  einem  Hundepunt  schlagen.    To  point  a  rope. 


bundel,  dte  Welle.  Fagot,  bündle  of  wood,  fascine.  Faire  conler  la  fönte  (Metall  )  Abstechen 
Fa«ot  m,  de  fer,  RamaMli,  Faqnet  m      To  top  the  blast  furnace.    log.  sous  Couler. 
de  mitrai lle  (Forg.)  Das  Packet,  der  Alteisen-  Faire  la  defecation  (Sucr.)    log.  sous  De- 
pack   Fagot,  faggot  of  old  irun  Vog.  Trousse.  föcation. 
Faso«  m.  d'aeier.  Die  Zange,  das  Stahlpacket.  Faire  deaceadre  le  long  des  poutrelles 
Fagot  faggot  of  strel.  de  manoeuvres     Voy.  Descendre  ä  lajde 

Fa»ot'm.  de  sape  (Fort)    Das  Sappenbundel.      d'une  trevire. 

Sap-fagot.  Faire  des  ecarts  [reunir  deux  bois  par  un  ecart] 

Fa«otallle  f.  (Arch.  hydr.  et  Fort  )  Das  Busch-     (Arch.  Nav.  Charp.  mar  )  Verscherben.  To  scarf. 

bett,  Reisigbelt,  Grundbett.  Brushwood-revetment.  Faire  une  epreuve  (Impr.)  Einen  Druck  ab- 
Fahlunite  f.  (Miner  )   Der  Fahlunit,  Dicherit.     üehen.  To  pull  off  a  proof.  Vog.  sous  Epreuve. 

Cordurit,  Trikleuit.  Fahlunite. 
Faible  m.  [la  partie  superieure  de  la  lame  du 
sabre]  (Arm.)  Dm  Schwache  (die  vordere  der 
Spitte  nähere  dünnere  Hälfte  der  Säbelklinge). 
The  faible  (or  half  the  sword-blade  towards  the 
point). 

Faible  adj.  du  cöt£,  dit  d'un  bat  im  ent  (Nav.) 
Ranket  Schiff.  A  crank  ship.    Vog  Jaloux 
'afeace,  Fayence  f.  (Pot.)    Das  Steingut. 
Stone-ware,  glazed  earthen  wäre. 


Delftser  Steingut,  deutsche  Steingut.  Dutch-ware, 
delft-ware. 

FaYeace  commune  anglalae.  Das  or- 
dinäre englische  Steingut.    Cream  colour. 

FaTence  Une.  Das  Halbporsellan.  Half- 
china- wäre. 

Falence  flne  aaglalac.     Das  englische 
Halbporsellan.  Englishchina-ware,  Wedge-wood. 
FailleV.  Craln,  Kilon  m.  sterile  (Exploit ) 
Der  taube  Gang,  Sprung,  Rucken,  Biss,  die  Yer- 
«erfungs- Kluft,  die  Gewand  (bei  Aachen).  Dyke, 
bar,  Channel,  foult,  slide. 
Faire,  »e,  de  l'arriere,  fetre  en  avaat 
de  ton  point  fNav.)  Mit  dem  Besteck  zurück 
sein,  ror  dem  gegissten  Punkte  sich  befinden.  To 
run,  to  be  a-head  of  the  reckoning. 

Iii. 


Faire  l'epure  (Dess.)  Aufreissen,  auftragen  To 

lay  out,  to  plot. 

Faire  l'epure  des  cintres.    log.  Epure 
et  Cintre. 

Faire  l'epure  des  fermes.    Vog.  Epure 
et  Ferme. 

Faire  l'epure  d'un  plan  (Dess.)   Einen  Riss 
oder  einen  Plan  auftragen.    To  plot  a  plan. 
Faire  l'epure  d'une  voüte  (Cnnstr.)  Die 
Verreihung  eines  Gewölbes  aufreissen.     To  lay 
out  the  ribs  of  a  vault 

flirre  des  rames(Nav.)  Mit  voller  Kraft 
rudern,  mit  vollen  Rumen  rojen.  To  give  her 
way  (to  pull  with  füll  oars). 
Faire  Imprlmer.  Yoy.  Imprimer. 
Faire  le  jet  (Nav.)  Die  Guter  auswerfen,  über 
Bord  werfen.  To  make  jetsam,  to  throw  over 
board. 

Faire  une  Hure  au  bout  d'une  corde  (Nav.) 

Ein  Tauende  takeln.  To  whip  tlie  end  of  a  rope 

Vog.  Liure. 
Faire  au  marteau.    log.  Marteler. 
Faire  moater  le  long  des  poutrelles  de 

manoeuvres.    log.  sous  Monter. 
Faire  pavilloa  (Nav.)     Die  Flagge 

To  show  the  flag,  to  display  the  cc 
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Faire  _  Farcir. 


Faire  laperc£e  du  haut  fourneau (Meiall.) 

Abstechen.    To  tap.    Voy.  Couler. 
Faire  priae  avcc  la  pierre,  dit  du  ciment, 

du  mortier,  etc.  (Mac.  Hydr.)  Voy.  sous  Prise. 
Faire  du  pulverin  (Artif.)    Das  Mehlpulver 

reiben.    To  meal  powder. 
Faire  un  quart  de  conversion  (Pont)  Voy. 

bous  Quart  de  conversion. 
Faire  le  registre  (Impr.)  Register  machen,  tu- 

richien.   To  make  register,  to  make  ready  the 

form. 

Faire  revenir  l'acier.  Voy.  Recuire  Pacier. 
Faire  revenir  dans  la  dorure.    Voy.  Re- 
venir. 

Faire  la  revision  de  etc.,  reviser,  revoir  (Impr.) 
Durchsehen,  revidiren.  To  louk  «vor,  to  read  over, 
to  revise. 

Faire  rongir  !  fer  iForg.)  Voy.  sous  Ron  gir 
Faire  route  [uiettre  le  cap  en  route|  (Nav.) 

Cours  steuern.  To  keep  course.  Voy.  Route. 
Faire  «auter  un  pont  (Min.  et  Pont.)  Eine 

Brücke  sprengen.    To  blow-up  a  bridge. 
Faire  taire  une  bat teri  c  (Artiii  )  Voy.  Taire. 
Faire  la  tranche  (Bei.)   Voy.  sous  Tranche. 
Faire  vent  arriere  [prpndre  le  vent  en  poupej 

(Mar  )     Vor  dem  Winde  ablaufen  (das  Schiff  vor 

den  Wind  drehen).    To  bring  the  wind  aft. 

Avolr  Talt  vent  arriere  [avoir  le  vent  en 
pnupe]  (Mar.)   Platt  vor  dem  Winde  segeln,  den 
Wind  flach  vor  dem  Laken  haben.  To  sail  right 
before  the  wind,  to  sail  the  wind  right  aft. 
Faire  volle  (Nav.)    Unter  Segel  gehen.  To 

set  sail. 

Faiaanderle  f.,  maison  et  jardin  oü  Ton  eleve 

des  faisans.    Die  Fasanerie.  Pheasant-walk. 
Faiaceau  m.  (Div.  ouvr.)  Das  Bündel.  Bündle. 

Faiaceau  m.  d'armes  (Mil)  Die  Gewehrpyra- 
mide.   Pile  of  arms. 

Former  les  faisceaux.    Die  Gewehre  *u- 
sammenselzen     To  pile  arms. 
llompre  les  faisceaux.    Die  Gewehre  aus 
den  Pyramiden  nehmen.  To  slope  or  unpile  arms. 

Faiaceau  m.  de  lignes  fGtom.)  Das  Strahlen- 
büschel.  Pencil  of  lines. 

Faiaceau  m.  de  menu  bois.    Voy.  Fagot. 

Faiaceau  m.  de  perches  ou  <  olonne  f.  en 
faiaceau  (Arch.)  Der  Bündelschaft,  die  Bündel- 
säule,  das  Säulenbündel.  Clustered  column,  Com- 
pound pillar. 

Falaeur  m.  de  ball  es  d'imprimeur,  cnmpagnon 
toucheur,  T.  obsol.  (Impr.)  Der  Ballenmeister 
(veraltet).  Press-man,  who  mnkes  printers  balls 
(obsol). 

Falaeur  m.  de  moules  ou  de  formes,  Xylo- 
graplie  m.  (Xylogr.)  Der  Formenschneider,  Holi- 
schneider.  Form-cutter,  wood-cutter,  xylograph 

Falaeur  n».  de  p eignes,  Pelguler  m.  (Tiss.) 
Der  Blattbinder.    Reed  maker. 

Faftaffe  m.  (Charp.)  Die  Firstpfette,  der  First- 
rahmen, der  Wolf.  Ridge-piece. 

Faitajre  m.  (Couvr.)  Die  Verfirstung,  Verforstung, 
Firsteindeckung.  Ridging. 

Faitage  m.  en  plomb,  en  töle,  Plomb  m., 
Tdle  f.  de  faltage  (Couvr.),  le  meme  qn'En- 
fattement  m.,  voy.  ce  mal  Der  Cavalier,  das 
Firslblech,  die  Bruckdecke.  Ridge-plate, 


Falte  m. ,  la  ligne  horizontale  la  plus  elevee  du 
comble  (Charp.)  Der  First,  der  Firste»,  der  Forst, 
die  Förste.    Ridge,  top. 

Faite  m.,  le  meme  quo  Clor  he  ton,  Pin  acle  «»., 
Ton  rette,  Tour  eile,  Aiguille  f.  dans  le 
style  roman,  norman  et  gothique  (Arch.)  Die 
Fiale,  Phiale,  Viale,  Fiole.  Pinuacle  (anc  pyn- 
nakil.  penecle). 

Faite  m. ,  Ligne  f.  de  partage  des  eaux. 
(Arch  hydr.)  Die  Wasserscheide.  Spot,  where 
two  or  more  rivers  branch  off. 

Faite  m.  (Kxpl.)    Die  Firste.  Back. 

Faitiere*  Tülle,  f  faitiere,  tuile  convexe 
nommee  aussi  couvre-joint  qui  recouvre  le 
faite  d\m  comble  (Couvr  )  Der  Firstiieael,  Dach- 
kenner, die  Preisse,  Priepe,  der  Mönch,  Ridge-tile. 
Comp.  Enfaiteau  »». 

Faitlere  /"  de  plomb.  Hon  mault,  Dour- 

aeau  m.    Die  bleierne  Firstplatte,  der  First- 
wulst von  Blei.    Ridge- lead- 
Falx  n».    Die  Last.    Bürden,  weight.  Voy.  Far- 
deau. 

Faix  m  (Arch.  nav.)  Die  Scheerstocken  des  Decks. 

Carlines,  carlings. 
Faix  m.  (Ard.)    Voy  Fax. 
Falaiae  f.  (Nav.)  Das  felsige  Ufer,  die  Felsenriffe. 

A  steep  shore. 
Falalner,  ae  brlaer  sur  les  falaises,  dit  de  la 

mer  (Mar.)    Branden,  sich  brechen.    To  break. 
Faldlatolre  m  (de  la  le  mot  Fauteuil  m.), 

siege  pliable.    Der  Faltstuhl,  Feldstuhl.  Fal- 

di story,  foldstool.  folding  stool. 
Falere  m..  mnr  bas  autour  du  bord  d'uue  flaque 

d'eau  (Arch.  hydr.)     Die  gemauerte  Einfassung 

eines  Wasserbeckens.  Falere. 
Falot  m.,  Lanterne  f.  de  passage  a  niveau 

(Chem.  d.  f.)    Die  Stocklaterne.  Cresset. 
Falque,  Farfae  f  (Charp.  Mar.)   Der  Sets- 
bord, Setigang,  Settelbord,  Seibord.  Wash-board. 
Fanal  m.  (Mil.)    Die  Lärmstange,  das  Fanal. 

Beacon,  fanal. 
Fanal  m,Tonrf.;\  feu,  Marque  m.,  Phare 

m.  (Mar.  Arch.  hydr)     Der  Leuchithurm,  die 

Feuerwarte.    Beacon,  lighthouse,  pharos. 

Fanal  m.  de  eimetiere,  des  morta,  tourelle 
avec  lantenie,  erigec  dans  les  eimetieres  catho- 
liques.  Die  Todlenleuchte.  Lautern  of  cemetery. 
Fanal  m.,  Jlarque  f.  a  feu  (Nav)  Die  Bake, 

Feuerbake,  Feuerwarle.    Watch-light,  beacon. 
Fanal,  Feu  m.  (Nav.)  Die  Laterne,  das  Feuer. 

Lantern. 

Fanal  m.  de  hune  Die  Marslaterne.  Top- 
lantern. 

Fanal  m.  de  poupe.  Die  Achlerlaterne,  die 
grosse  Laterne,  Hecklaterne.  Poop-lantern. 

Fanal  m.  de  la  Sainte  Barbe,  Fanal  m. 
de  SO  Ute.  Die  Krautlaterne,  Laterne  der  Pulver- 
kammer.  Powder-room  lantern. 

Fanal  m.  aourd  'Nav.  Obsol.)   Der  Kukuk, 
Schlunt,  das  Schlunsje.   Park  lantern. 
Faneuae  f.  (Agr.)  Der  Heuwender. 

Comp.  Machine  ä  faner. 
Fanion  m.,  Flamme  f.  de  lance  (Mil.)  Die 

Lamen  flagge,  die  Flagge  oder  das  Fähnchen  einer 

Lanss.    Lance-Öag  or  pennon,  tlag  or  pennon  of 

a  lance. 

Farclr  v.  a.  le  gabion  (Fort.)  Den  Rollkorb 
spicken  (füllen).   To  stuff  the  sap  roller. 
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m.  (Mec.)    Die  Last.   Bürden,  load 


Karde* 

weight. 

KardU'r  m  ,  Truck  m.,  Uagioa  m.  ü  plate- 
forme decouverte  (Chem.  d.  f )  Der  Blockungen, 
Lori,  offener  Guterwagen.  Truck,  lory,  opcii  Imjx 
wiiggon,  open  goods-waggon. 

FnrRue  f.     Yoy.  Falque. 

Farlne  f.  (Meun.  Boul .)    Das  Mehl.  Meal 
Farlne  biae.frroaae.  Da*  Grobmehl.Schwan- 
mehl.  Thirds. 

Farlne  blen  blntec.    Das  gut  gebeutelte 

Mehl.  Feinmehl.  Flour. 
Fleur  de  I»  farlne.     Das  fauste  Weiss- 
mehl, Gabelmehl.   Superfine  flour. 
Farlne  f.  de  cassave     l'oy.  sons  Cassave. 
ie  f.  de  manioc.    Yoy.  sous  Manioc 
le  f.  foaaile  (üeom  )    Das  Bergmehl,  die 
Kitseiguhr,  Infusorienerde.    Fossil  meal 
Faice  f.  (Blas,  et  Orn.)   Der  Balken.  Fess. 
Faice  f.  en  divise,  fasce  qui  a  moins  de 
largeur  que  le  tiers  de  la  hiuitenr  de  l'ecu  (Orn.) 
et  Blas.)    Die  Fasche,    Binde,    der  Streifen. 
Sinall-fess. 

Faice,e  adj.,  orne  de  plusieurs  fasces  d'£gale 
largeur  (Blas,  et  Orn.)  Gefascht,  gebalkt.  Fessy. 
Faaclcule,e  adj.    Gebundelt.  Clustern!. 

Foloane  f.  faaclcnleje.  Die  Bündelsäule. 
Clustered  column.  l'oy.  Faisceau  m.  de 
perches 

Faaclnaye  m.,  Fondatlon  m.  sur  des  fas- 
cines(Arch  hydr.)  Die  Faschinirung,  das  Busch- 
werk. Fascine-work. 

i'HM  inuii.in  Rev^tcmeatf  en  fascines 
(Arch.  hydr.)  Die  Fasckinenbekleidunq,  die  Fa- 
schinenverblendung. Fascine-revetment,  bewitching. 

Faaclne  f.,  Falaceau  m.  (Arch.  hydr.  Fort.) 
Die  Faschine,  das  Reissbundel,  dicBindwase,  Boris*. 

Fascine,  fagot. 

Fanrinc  f.  d'ancrage,  fascine  a  ancre 

Die  Anker f aschine.    Anchoring  fascine 
Kasein**  f.   de  blindage.    Die  Deckfaschine. 

Covering-fa.se  ine,  hlind-fuscine. 
Faaclne  f.  de  couronnement   (servant  ä 

couronner  nne  ligne  de  gabions).  Die  Kronungs- 

faschine.  Trench-fascine. 

Faaclne  f.  fondriere,  fascine  a  fosses. 

Die  Senkfaschine,  Wasser f aschine.  Water- fascine. 
Faaclne  f.  goadrounee.  Die  Pechfaschine. 

Pitched  and  tarred  fascine. 
Faaclne  f.  du  premier  rang.    Die  Grund- 

faschiae.    Fascine  of  the  lowest  course. 
Faaclne  f.  de  retraite.    Die  Kopffaschine. 

Headed  fascine. 

Faaclne/1.  ft  revetir.  Die  Bekleidungsfaschine, 
Batterie f aschine  Reveting-fascine,  battery -fascine. 

Faaclne  f.  a  tracer.     Die  Tradrfaschine 
Traoing-fa8cine. 
Faaeyer.  Faalcr,  Faailler,  Barbeler, 

dit  des  voiles  (Nav.)    Flattern,  wuppern,  killen 

To  shiver,  to  shake. 
Fau  m.  d'enclume  (Forg)    Dit  Ambossbahn. 

Anvil-plate.    Yoy.  Enclume. 
K Hitbert.  Fauber  m  ,  sorte  de  balai  fait  de 

fils  de  carets  (Mar.)  Der  Schwöbber  (Schwapper) 

Swab.     Yoy.  Kcoupe. 

Fanbert  m.  a  manche  (Mar.)  Der  Du- eil. 
Kajwlsdwtil  (die  KapitainljeJ.  Uand-swab. 


Faubert  m.  ä  rafraichir  les  canona  (Artill. 
Mar.)    Der  Kuhlschwabber  für  heisse  Kanonen. 
Cooling  swab  for  bot  guns. 
Fauberter  t?.  a.  (Mar.)    Schwabber»,  dweilea, 

abdweilen,  aufdweilen.    To  swab. 
Faubonrg  tn.,  auc  Faax-bdnrg  m.  du  mot 

latin  forisburgum  (Arch.)  Die  Yorburg,  Vorstadt. 

Fore-castle,  fore-borough,  suburb. 
Faucheuae  f.  (Agr.)  Die  Mähmaschine.  Mower 

Comp.  Machine  &  faucher. 
Fanconnean  m.  d'une  grue  (Const.  Mach.) 

Der  Krahnbalken,  Rollenholm.    Jib,  gib,  gibbet, 

horizontal  beam. 
Faulx  m.    Yoy.  Faux. 

Fauaae-alre  f,  Faui-parquet  m.  (Charp. 

(Men.)    Der  Blendboden.    Dead  floor. 
Fauaae>alette  f.,  Arrlere-pled>drolt  m. 

en  renfoncement,  qui  porte  une  arcade  OU 
plate-bande.  Der  »urwektretende  Kamp ferpf eiler, 
die  falsche  Ante.  Back-pier. 

Fanaae-arcade  f.,  Renfonremeat  m. 
«•in  tri'-.  Vir  In*  f.  plate.  Die  Bogenblende, 
der  Blendbogen.    Blind,  shallow-arch. 

Fanaae-areatare/*.,  im»tu  re  /  en  clalre- 
voye,  Areature  f.  feinte,  aveugle, 
almulee,  borjrne.  Die  Blendarkade,  dieblinde 
Bogenstellung.  ähallow-arcades,  blank -arcades. 

Fauaae-brale  f.  [hasse  eneeinte  attachee  au 
rempart]  (Fort.)  Der  Mederwall,  die  Faussebraye. 
Falsebray. 

Fanaae-braie  f.  d'etachee  [hasse  eneeinte 
separee  du  rempart  par  un  fossc]  (Fort.)  Der 
abgesonderte  Mederwall,  die  detachirte  Fausse- 
braye.   Detached  falsebray. 
Fanne-rargue  f.  (Nav.)    Der  yotk-Gordiny. 

Spilling-line,  slab-line. 
Fanaae>cler  f.,  Faniiae-rle  (Serr.)  Der  Kaeh- 

schliusel,  Dietrich.    False  key,  pick-lock. 
Fauaae-conleur  f.  (Impr.  d.  t,  Pap.  peints). 

Yoy.  bous  Couleur. 
Faniitvconpe  f.,  coupe  d'assemblage  qui  se 
trace  par  la  fausse-equerre  (Charp  Men.)  Die 
Schmiege,  der  Schmiegschttiit,  Schiftsckuilt.  Berel - 
cutting,  sloping  Joint. 
Fauaae-culaaae,  Batcolc  f.  d'une  cn  lasse 
de  fusil  (Arqu.)  Die  Scheibe,  Bascule  am  Ge- 
wehrschaft, Schwamschraubenkappe.  False- breecli, 
break -uff,  (loose-  or  slip-breech) 


oaac  f.  (Mar.)  Yoy. 


Drosse 


de  gouvernail. 
Fauaae-equerre,K,qucrre  mobile«  bau« 
«ereile  f.  (Men.  Charp.  etc.)  Das  Schragmaass, 
stellbare  Wiukelmaass,  die  Schmtege,  der  Schray- 
winkel,  Schragmodet,  Winkelfasser.  Angle-bevil, 
bevel-square,  bevel-rale. 
Fauaae-etrave  f.    (Arch.  nav.)     Der  blinde 

Vorsteven.    Blind  stem. 
Kauaae-Tcnetrc  f.  (Arth.)   Das  blinde  Fenster. 

Dead  window,  black  window. 
Faaaae-galerie  f.   (Arch.  nav.)    Die  falsche, 
lote  Gallerie  (am  Heck  eines  Kauffahrers).  PainU  d 
badge,  painted  or  false  gallery. 
Fauaae-hotte  f.  (Arch.)  Der  blinde 

Dead  chimney-head. 
Fauaae-malachlie  f.  (Miner.)  Das  i 

kupferert,,  der  Lunnit.  Pseudomalachite. 
Fanaae-martinirale  f.  du  poitrail  d'une 
seile  ä  la  hussarde  (Seil.)  Der  Halbsprungriemen 
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Kai 


(des  Vorderseugs).    Breast-plate  body,  body-part 

(of  breast-plate,  of  hussaer-saddle). 
Faune-page  f.,  Page  f.  blanche  (Impr.) 

Die  erste  Seile  eines  Buchs,  Blankseite,  Schmuts- 

seiie.   Slur  or  blank  page. 
Faune'paroii  f  ,  deuxieme  mur  enveloppant 

les  parois  d'un  fourneau(  Metall.)  Der  Rauhschacht, 

das  Rauhgemauer,  der  Mantel  des  Ofens.  The 

outer-casing,  tbe  shell  uf  a  furnace. 
Fanue-piece  f.  d'une  croisee.    Das  Futter- 
stuck, der  Futterstock  Frame-piece. 
Pauase-plece  f.,  Poteau  m.  d'huisserie 

(Men.)    Die  Hohe,  Hinterholte,  das  Seitenstuck. 

The  Stile. 

Pauaae-porte,  Porte-reinte  f.  (Arch. )  Die 

blinde  Thür.    Dead  door,  false  door. 
Pauaae-porte,  Pdierne  f.  (Arch  )  Die  Hin- 

terthur,  Sebeuthur.    Back  door,  posteni. 
Fanue-porte  f.  (Fort)  Das  Ausfallthor,  Men- 

ihor.   Sally  port. 
Pauaae-poutrelle  f.  [pour  etablir  uue  liaison 

entre  la  portiere  et  le  reste  d'un  pout  HottantJ 

Der  Einlegebalken.  False-balk. 
Pauaae-qullle  f.  (Arch.  Nav.  I  Der  falsche  Kiel, 

lose  Kiel.    The  false  keel. 
Fauwe-rondelle  f.,  rondelle,  entre-deux,  faux 

tailland,  fer  ä  cheval  (Lamin.)  Die  Mittelscheibe, 

Leerscheibe  eines  Schneidwerks.  Groove-disk,  inter- 

mediate  disk  of  slitting-rollers. 
Pauaae-topaxe  f.  (Verr.)  Der  Topatfluss.  Arti- 

ficial  topaze. 

Pauaaet,  Bondon  m.  (Tonn.)  Der  Fassspuud, 
Fassiapfen.   Bung,  fancet,  stopple. 

Fannnre  f.  d'une  cloche  (Fond.)  Die  Schwei- 
fung einer  Glocke.    Swell  of  a  bell. 

Faate  f.  de  composition  (Impr.)  Der  Selser- 
fehler,  Satsfehler.   Error  of  the  compositor. 

Faate  f.  d'impression  (Impr.)  Der  Druck- 
fehler, Mistdruck.   Erratum,  error,  misprint. 

Faai,  Faulx  f.  (Agr.)    Die  Sense.  Scytho 

(morc  rarely:  sithe). 
Fan\,M<>  adj.  de  fortune,  de  rechangc  (Mar.) 

Borg-,  vor  die  Kamen  der  Hoher,  Taue  u.  s.  w. 

gesetst,  sur  Reserve,  Aushülfe,   Verstärkung  etc. 

dienend.  Prerenter. 
Fanx«ue  adj.,  le  nieme  que  Feint,  Imite, 

Orbe  etc.  (Arch.)   Falsch,  blind.   False,  dead, 

mock. 

Porter  4  faux,  porter  en  saillie  et  par  en- 
corbellement  (Mai;  Taill.-p.)    Auf  Kragsteine» 
ruhen,  vorgekragt  sein.    To  be  corbeled  out. 
Fanx*acacia,  Robinler  m.  [bois  de  l'arbre 
robinia  pseudo-acacia]  (Bot.)  Die  unechte 
Akasie,  der  gemeine  Schotendorn.    False  acacia, 
pseudo-acacia ,  locust-tree. 
Fanx-boatoa,  Carre  m.  du  bouton  [d'une 
bouche  ä  feu]  (Fond.  d.  canons.)    Der  Zapfen 
oder  der  Vierkant  an  der  Traube  (sur  Einspan- 
nung  des  Geschutirohrs  in  die  Docke  der  Bohr- 
maschine). Cascable-squar*",  Square  for  the  chuck 
of  a  gun  (a  Square  knob  cast  on  a  gun  to  fix 
into  the  chuck  of  the  boring  beuch).  Voy.  Carre 
du  bouton. 

ix-braa  m.  (Mar.)    Die  Borgbrasse,  Coulre- 
Preventer-brace. 


m.  (pour  construire  un  puits  en 
mauvais  terrain  (Min.  miL)   Das  verlorene  Joch 


{nothjoch),derl\othrahmen,Hulfskrans.Temponry- 

frame,  false-frame. 
Faux'cercle  m.  des  roues  (Chem.  d.  f.)  Der 

Unterreif.  Underhoop. 
Paux-claaaaia,  Ciulcliet  m.  (Vitr.  Men.)  Der 

Zwischenrahmen,  das  Schosschen.     Linie  valve, 

wicket- 

Paux-chaaala  ro.  [pour  executer  un  iutenralle 
de  galerie  en  mauvais  terrain]  (Min.  mil.)  Das 
verlorene  Thurgerüst,  Hulfsthurgerüst,  Kothgestell. 
Temporary-frame,  false-frame. 

Faax*ehevetre  m.  (Charp.)  Voy.  sous  Che- 
vetre. 

Faui>coin  m.  (Impr.  d.  t.)     Voy.  sous  Coin. 

Faufcomble  m.,  petit  comblc  au-dessus  du 
brisis  d'un  comble  a  la  mansarde  ( Bat.)  Das  Ober- 
dach einer  Mansarde.  False-roof. 

Faux«cdte  m.  d'un  navire  (Arch.  nav.)  Die 
Schlagseite.  Lap-sidc. 

Kaux-entrait  m.  (Charp.)  Der  Hahnebalken, 
Hainbalken,  Kaisenbalken.  Top-beam. 

Faux-etal  m.  (Mar.)  Das  Borgstag.  Preventer- 
stay. 

Mecond  faux-eiai  m.     Das  Schiingerstag. 

The  second  preventer-stay. 

lxni>e(ambo(  m.    Voy.  Contre-etambot. 

Paux-reu  m.,  signal  fait  avec  des  amorces  (Nav.) 
Das  Signalfeuer,  Blickfeuer.  Signal-light,  signal- 
fire.  false  fire. 

Panx-roc  m.  (Nav.)  Der  Mittelklüver,  Vorstenge- 
stag-Flieger.   The  middle  jib. 

Fani'frsl»  m.  pl.  (Bat.)  Die  kleinen  Unkosten, 
Kebenausgaben .  Little  expcuses,  additional  charges, 
extraordinary  expenses. 

Paux-rraia  des  e  c  h  a  f  a  u  d  s.  Die  Kosten  für 
Vorhaltung  und  Darleihung  des  Rustseuges.  Ex- 
peuses  for  use  and  waste  of  scaffoldiug. 
Fanx-Kourinat  m.  pl.  d'un  marais  salant 

[tuyaux  Souterrains  pour  la  communication  des 

couches]  (Sah)  Du  unterirdischen  Rohren  eines 

Seesaliwerks.  Underground  pipes  of  a  seasaltwork. 
Paux-jruichet,  Second  batiant  m.  Der 

After flugel,  das  Wieder schösschen.    Second  wing, 

second  wicket. 
Fanx>fuindafe  m.  [pour  etablir  une  liaison 

entre  la  portiere  et  le  reste  d'un  pont  flottant] 

(Pont.)  Der  Einlege- Rodelbalken.  False  racking- 

baulk  (board). 
Faui'liaubaa  m.,  Hauban  m.  de  fortune 

(Nav.)  Die  Borgwant,  das  Borgwantlau.  Preventer- 

shroud,  swifter. 
Faux-jour  m.,  fenetre  dans  une  cloison  (Arch.) 

Das  indirecte  Fenster.  Stcond-light. 
Paux'lapla  m.  i  Point.)    Die  Smalte.  Smalte. 
Paux-inanteau  m.  de  che  min  ee.    Der  von 

Consolen  getragene  Camiumantel.    The  corbeled 

mantle  or  chimney-hood. 
Paux-inantefet  m.  (Bat,)    Die  Fensterblende. 

Blind  for  a  window. 

Paux-inantelet  m.  pour  les  fenetres  de  la 
poupe  (Arch.  nav.)  Die  blinde  Luke,  Blinde, 
Blende.    The  dead  light,  sham-port. 

Faux-mantelet  d'un  sabord.  Fanx- 
aabord  r».  Die  Ausfulterung  der  Stuckpforteu. 
Half-port. 

Faux-mantelet  m.  ä  verr  es,  mantelot  volant 
ä  verres.  Die  blinde  Luke  mit  einfallendem  Licht. 
Dead  light  port. 
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Faax-inartlnet«,  6taye  etc.  de  reebange, 
Der  Borg,  die  Reserve  (Hulfsgegenstände  der  Take- 
lage).   Preventer»  (spare  yards  etc). 

Faui-meneau  m  d'un  chässia  (Men.  Vitr.l 
Der  aufgehende  Stab.    Dead  mullioil. 

laux-noeud  ro.  (Nav.)  Der  falsche  Knoten, 
falsche  Stich  (der  Alle  -  Weiber  -  Kuolen).  The 
fulse  knot. 

i-or  m.  (Mat.)    Das  Kattengold,  der  Gold- 
r.    Cat-gold,  yellow-glimmer. 
Faux'palaHi  m.  pl.  de  retenue  (Nav.)  Die 
Stoss-Geerden,  Pubsche-Geerden.    The  preventer- 
vangs  of  the  mizen  gaff, 
fr  aix-paiopau  m  (Men.)  Die  blinde  Füllung. 

False  pannel. 
Faux-pllo«,  Faua-plen  m.   (Mach.  Arch. 

hydr.)  Die  Afterramme,  der  Aufsatz.  Pile-bl<ick. 
Faui<pla(aae  m.   Ikit )    log.  Krahle  mon- 
tagnar  d. 

Faux-plancher  (Bat.)  Die  eingeschobene  Bal- 
kenlage, die  blinde  Decke.    Inserted  ceiling. 

Fanx-polnfon  m.  (Charp.)  Die  Hangesaule  im 
oberen  Häugiwerk.    (  rown-post 

Faax'pont  m. ,  fait  des  vergues  et  des  mäts  de 
rectiange  (Nav.)  Die  Kuhbrucke,  con  (Reservej 
Stengen  und  llaaen.  The  temporary  deck  or 
orlop  tuade  üf  spare-yards,  booms  and  spars. 

Faux-mtlicr  m.  d'une  eclusc,  pilotis  gur  le- 
quel  est  pose  le  s^uillet  d'ecluse  (Arch.  hydr.) 
Das  Drempellager.    The  threshold's  bed. 

Fam-raii  m.  [pour  remplacer  un  rais  casae| 
(Voit.  d'Art.)  Die  i\olhspeiche  *nr  Herstellung  ier- 
brochener  Speichen).  Fish  (for  fixing  a  broken 
spoke). 

Faux-iabord  m.    Yog.  Faux- mau  tele  t. 
I'ttiu-nii'üc  m.  d'une  seile  (Seil  )  Der  Grund- 

rin  (eines  Sattels).    Webs  pl.  of  a  saddle-tree. 
*  Hux-iHillHnd  m    Lamin.)   Die  MiUelscheibe. 

Groove-diak.    Comp.  Fausse-rondelle. 
Fam-tampon  m.  (Chem.  d.  f.)    Die  Buffer- 
buchse, Bufferhulse.  Buffer-box. 
Fan*tinon  m ,  timon  provisuire  (Voit.  d'art.) 

Die  Kuthdeichsel.  Preventer- pole,  temporär)-  pole. 
Faux*tltre,  Avant- tltre  m.  (Impr.)  Der 

Schmutuitel.  Bastard-title. 
Faax-toit  m.  d'une  couche  de  houille  (Min.) 

Die  Xachfallbank.  Bamble. 
Faux'tranrliant m. d'une  1  a m e  de  sabre  (Arm.) 

Die  Ruckenschneide  (einer  Säbelklinge)  Back- 

chamfer  (of  a  sword-blade). 
Fay  m.,  lieu  plante  de  hetres  (Dess.  Jard.)  Der 

Buchenhain.    Beech  grove. 
Fay  m ,  Paqnet  ro.  de  cercles  [a  Bordeaux] 

(Tonn.)    Der  Bund  Reife.    Bündle  of  hoops. 
Fuyalite f.,  Perldot ro.  ferruff  Ineux  (Min.) 

Der  Fagalit,    Eisenchrgsolilh.     Iron  -  chrvsolite, 

fayalite. 

Fayance  f.   Yog.  Falenoe. 
Fayard  m.  (Bot)    Yog.  Hetre. 
Fai,  Faix  m  (Aid.)  Die  Spaltung  eines  Schiefer- 
blocks.   Exfoliation  of  a  slate  block. 

Fexule  f.,  poudre  blanche  semblable  a  l'amidon, 
se  preeipitant  du  suc  de  cert.racines  et  graiues 
(Chim.)    Das  Bodenmehl,  Satimehl.  Fecula. 

Feeule  f.,  Amidon  ro.  (Comm.)  Die  Starke, 
das  Starkemehl.  Starch,  amyhim.  Yog.  Ainidon. 
Fecule  f.  de  pomme  de  terre  (Chim.)  Das 


Kartoffel-Stärkemehl,  die  Kartoffel-Starke.  Potato- 
starch. 

Feint,te,  1  m  it«'-.«*.  Fauxtne,  Orbe  etc. 
adj.  (Arch.)  Falsch,  blind,  nachgeahmt,  fingirt. 
False  ,  dead,  mock,  feigned,  counterfeited ,  dis- 
sembling. 

Fa^ade  feinte.    I'oy.  Fa^ade. 
Fenetre  feinte.    Yog.  renetre. 
Porte  feinte.  Die  blinde  Thür.  Hlauk  door, 
dead  door. 

Feiute  f,  Houquet  m.  [endroit  d'une  feuille 
imprimee  qui  n'a  pas  recu  assez  d'encre]  (Impr.) 
Der  Mönch.   Moni,  triar. 

Feinte  f.,  Coup  w.  des  balles  qui  produit  une 
feinte  (Impr  )  Der  Mönchsschlag.  Pulling  of  monks. 

Feldapath,  Orthoae,  Orthoclaae,  Späth 
fnalble  ».  (Miner. )  Der  Feldspath  ,  halifeld- 
tpalh,  Orthoklas.  Feldspar,  feispar,  Potash -feispar, 
orthoclase. 

Feldapath  adulaire,  Späth  adulalre, 
FeldMpatli  aacre  m.    Yog  Adulaire. 

Feldapath  apyre  m.    Yog.  Andalousite. 

Feldapath  aventurlaem.  Der  Aren turin- 
Feldspath.  Adventuriue-feldspar. 

Feldapath  bleu  ro.    Yog  Lazulithe 

Feldapath  comniun  ro.  Der  gemeine  Feld- 
spath, Kalifeldspath.  Common  fclspar,  potash- 
feispar. 

Feldapath  compacte«  Petroallex  m. 

Der  dichte  Feldspath,  Feldstein.   Compact  feispar. 
Feldapath deeompoae,  Feldapath  ter- 

reux  ro.  Der  aufgelöste  Feldspath,  rerteittei-te 

Feldspath.    Earthy  felspar. 
Feldapath  labrador  ro. ,  Feldapath 

opalin,    Yog.  Labradorite. 
Feldapath  a  lithlne,  ■-<-<«  Iii«-  ro.  Der 

Liihion-Feldspath,  Liihon-Feldspath.  Lithia-feld- 

apar,  lithia-felapar. 

Feldapath  tenace  ro.   Yog.  Sauasurite. 
Feldapath  vltreux  ro.    Yog.  Sanidine. 
Felle«  Canne  f.  (Verr.)  Die  Glasmacherpfeife, 
Pfeife,  das  Blaserohr.    Blowing-imn,  pipe.  Yog. 
Canne. 

Felloplaatique  f.,  l'art  de  modeler  en  liege 
(Sculpt  )    Die  Korkmodellirkunsi .  Phalloplastik. 
Cork-aculpture. 
Felouque  f.  (Arch.  nav.)  Die  Felucke.  Felucca. 
Felure  f.  Der  Spalt,  Riss,  Sprung.  Rent,  crack. 
Femelle  f.,  Lame  f.  femelle,  feuille  ou 
brauche  femelle  d'une  force  ou  d'une  tondeuse 
helicoide  (Drap.)    Das  liegende  Blatt,  der  Lieger 
einer  Tuchscheere,  das  Contremesser.  Immovable 
blade,  ledger-blade  of  a  shearing-machine.  Vog. 
Contre-couteau. 
Femelle  f.  d'uu  pivot  (Serr.)   Die  Oberpfanne 

einer  Thurangel.    l'pper-frog  of  a  hinge. 
Femellea  f.pl,  Femeiota  in.  pl.  (  Arch  nav.) 
Die  Angelringe,  Däumlinge,  Fingerlinge  des  Ruders. 
Hiidder-braces,  gudgeons  (googings). 
Fendant,  «i  •'■«■«-  m. ,  Fente  f.  aquiföre 
du  terra  in  (Exploit.  et  Carr.  en  Belgiquej.  Die 
wasserführende  Kluft  oder  Spalte,  die  \Yasserklufl. 
Feeder,  case,  water-filled,  aquiferous  cleft. 
Fenderie  f.  [Operation  de  feudre  des  barres  de 
fer  plat  pour  les  transformer  en  fer  carrö  (Lam.) 
Das  Spalte»  (da  Eisens),   die  Dar 
-  (of  iron). 
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Fenderie  f.,  Machlne  f.  ä  fendre  le  fer 
(Metall.)  Das  Eisenspaltwerk,  Spallwerk,  Schneid- 
tcerk.    Slitting  mill. 

Feadeun,  C?ylindrea  fendeura  m.  pl., 
Cylindreade  la  fenderic (Metall.)  DieSchneid- 
wahen,  It  alien  des  Schueidwerks.  Slitters,  cuttere, 
slitting  rollcrs  of  a  slitting  milL 

Fendiller.  ae,  ae  Tr^xaler,  dit  du  bois 

(Charp.)  Hissig  werden,  Risse  bekommen,  aufreis- 

teu.   To  crack,  to  split. 
i  cmiiiicr  r  i  la  couverte  d'une  porce laine  i 

(Pot.)  Dit  Glasur  aufritzen,  einritzen.  To  Scratch 

the  glazing. 

Me  fendiller,  ae  trezaler,  dit  du  vernis 
de  la  porcelaine  (Pot.  i  Hisse,  Sprunge  bekommen, 
Haarrtssig  werden  To  craze  (tlie  glazing  crazes) 

Fendre  v.  a.  Spalten,  schlitzen.  To  cleave,  slite, 
splite. 

Fendre  le  bois  (Charp. )    Das  Höh  spalten, 

klocen.   To  rive  or  cleave  wood. 
Fendre  le  fer.    Das  Eisen  schneiden,  spalten.} 

To  slit,  to  split  iron. 

Fendre  les  dents  d'une  roucdentee(Mach.etc  ) 

Die  Zahne  einschneiden     To  cut  tlie  teeth 
Operation  de  Fendre  les  roues(Mach.)  Das  , 
Räderschneiden.    Wheel-cutting,  teeth -cutting. 
Fendre,  ae,  r.  r.,  »e  crevaaaer.  Aufreissen, 
sich  spalten.  To  crack,  to  chop,  to  split,  to  chink, 
to  rift. 

Le  bois  ae  Tend.  Das  Holz  reisst  auf.  The 

wix)d  splits,  chaps,  chinks. 
Le  Ter  ae  fend.  Das  Eisen  wird  rissig.  The 

iron  cracks  or  rifts. 
Le  «nur  ic  fend*  Die  Mauer  bekommt  Risse .  ' 

The  wall  cracks. 
Fenetragem.,Feneatratlon,Fenetree/'., 
totalite  de  tout?s  les  croisees  de  bois  ou  de  fer 
d'un  bätiment.  Die  Befensterung.  All  the  Win- 
dows of  a  house. 
Fenetre  f ,  Ouvertüre  dans  les  murs  pour  donner 
du  jrtur  (Arch.)  Das  Fenster,  die  Fensteröffnung, 
Lichta  ff nung.  Window. 

Fenetre  en  abat- jou  r.    Voy.  Abat-jour. 
Fenetre»  /  pl.  accoupleea.     Die  gekup- 
pelten Fenster,  Fensterkoppel.  Coupled-windows. 
Fenetre  f.  attlcuraje,  Attlcurgue  m., 

fenetre  dont  les  pieds- droits  sont  inclines  Tun 
envere  l'autre,  de  sorte  que  le  jour  en  liaut  est 
plus  etroit  qu'en  bas.  Das  attische  Fenster.  Win- 
dow attic,  atheuian. 

Fenetre  f.  a  bnlcon,  Porte-crolaee  f., 

fenetre  qui,  prolougee  a  une  porte,  nieiie  ä  im  } 
balcou.    Das  Raikonfenster,  Sollet fensier.  Bal- 
couy- window. 

Fenetre  f.  blaiae,  fenetre  dont  la  baie,  au 
lieu  d'etre  ebrasee,  est  plus  etroite  du  c6te  in- 
terieur  du  nur  a  cause  d'un  mur  de  refend  qui  y 
touche.  Das  Fenster  mit  schräg  eingehender  Lai- 
bung.  Oblique-window. 

Fenetre  f.  bombee.  fenetre  voutee  en  Seg- 
ment. Das  Sticlibogenfensler.  Scheine  -  arched 
window,  segmeut-window. 

Fenetre  f.  clntree,  voutee.  Das  Bogen- 
fenster. Arched-window. 

Fenetre/*.  clntree  i  demi-cercle,  voutee 
CU  plaiu  ceintre.    Das  Halbkreisbogenfeuster. 


Round  -  headed    window ,    semicircular  -  arched 
window. 

Fenetre  f.  Clrcnlalre.     Das  Rundfenster. 
Circular  window 
Fenetre/'.ademolaelleoudamoiaelle, 

lucarne  avec  une  fenetre  en  paroi  verticale  et 
avec  un  toit  plat.  Das  Jungfernfenster.  Flat- 
rooted  dormer-window. 

Fenetre^.  drolte,  Fenetre  f.  a  llnteau. 

Das  scheitrechte  Fenster.  Square- headed  window. 
Fenetre  f.  ebraaee.  Das  nach  aussen  sich 

erweiternde  Fenster.  Outward-  splaied  window. 
Fenetre  f.  en  einbraaure.    Das  Fenster 

mit  ausgeschrägten  Laibungen.  Inward-chamfered 

window . 

Fenetre  '"  en  encoifrnure.  Das  Fenster 
an  einer  eingebrochenen  Ecke.  Corner-window. 

Fenetre  f.  d'etalaaje,  grande  fene:re  d'une 
boutique  de  marcband.  Das  Schaufenster.  Shop- 
front sasl». 

Fenetre  f.  en  eventall.  Das  Fächerfenster. 

Fan-shaped  window,  fan-window.  Voy.  ven  t  a  i  1. 
Fenetre/*.  faitlere,  Lucarne  /faitlere, 

Tue  f.  faitlere,  lucarne  avec  une  fenetre 

en  paroi  rerticale,  couronnle  d'un  pignon.  Der 

Dacherker,  die  Dachnase.  Gabled  dormer-window. 

Voy.  Lucarne. 
Fenetre  /.  feinte,  borne,  aveug-le, 

orbe.  Das  blinde  Fenster.  Dead  window,  blank 

window,  mock-wiudow. 
Fenetre  f.  genalnee.  Das  Zwillingsfenster, 

Zweilichten fenster.  Gemeli-window,  window  with  i 

two  days. 

Fenetre  f.  gUante,  petite  fenetre  bien  plus 
large  que  haute.  Das  liegende  Fenster,  Quer- 
fenster.   Lying  window. 

Fenetre  f.  ajotblque.  Das  gothische  Fenster. 
Gothic  window. 

Fenetre  f.  en  lexarde.  Das  Schlitzfenster, 
die  Schlilzscharte ,  Schiessritze.  Gap -window, 
lofty  and  narrow  window. 

Fenetre  f.  a  Innette.  Das  Kafffenster, 
halbkreisförmige  Fenster.    Semicircular  window. 

Fenetre  f.  a  meneaux.  Das  Fenster  mit 
Zwischenpfosten.    Window  with  mullions. 

Fenetre  f.  anessanlne,  presque  ou  exaete- 
ment  carree.  Das  flamische  Fenster.  Halbgesckots- 
fenster.    Flemish  window,  mezzanine-wiudow. 

Fenetre  f  en  initre,  en  plgnon,  en 
fron  ton,  en  arr  anfulalre.  Das  säch- 
sische Fenster,  das  giebelformig  geschlosseneFenster. 
Saxon-window,  triangular-arched-window,  gable- 
shaped-window. 

Fenetre/*.  tnltree,  plgnonnee,  couronnee 
d'un  fronton.  Das  Fenster  mit  Spitzcerdachung, 
das  Fenster  mit  Giebel.  Gable-headed  window, 
gabled  window. 

Fenetre  f.,  mlie  dana  an  planen.  Das 

Giebelfenster.  Gable-window. 

Fenetre  f.  o tri» nie  gotliique,  voutee  en 
ogive.  Das  Spitzbogen  fenster.  Pointed-arch-headed 
window,  gothic  window,  laucet-window. 

Fenetre  f.  rampante.  dont  le  seuil  et  le 
linteau  ne  sout  point  mis  horizontaux,  mais 
paralleles  ä  la  rampe  d'nn  eseaher,  car  on  ne 
trouve  ces  fenetres  qu'en  tours  ou  cages 
d'escalier.    Das  schiefe  Fenster.  Kising-window. 
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Venire  f.  rayonninle,  roue  de  St. 
Catharine,  roue  de  fortune  Das  Rad- 
fenster, Catharinenrad,Glucksrad.  Wheel-window, 
Catberiue-whecl,  Marigold -window,  wheel  of  pro- 
vidence. 

Feinere  f.  en  rotaee,  en  rose,  fenetre 
circulaire  oruee  de  reseaux  cn  lipnes  courbees, 
usee  dans  le  style  gothique.  Das  Rosenfenster, 
die  Fensterrose.  Rose-window. 

Fen^tref  ruiitlque,  fenetre  dont  lejambape 
est  ome  de  bossage  Das  Rustikfenster,  Bossen - 
teerkfenster.  Window  adorned  with  rtistic-work. 

Feuere/'  en  »all  He, en  trianne.ospf'ce 
de  balron  entoure  de  fenetres.  Der  Erker,  das 
Erkerfenster,  Archnerfenster,  Chorlein, der  Arker, 
Alcor ,  Ausstich,  das  Ausgebdude ,  die  Vtsteeke 
Jr.t  window,  [portante  sur  convolcs  et  ji.oly 
pönale :)  oriel;  [sur  consoles  et  ronde:|  coni- 
pass  window;  [portmite  de  fond  et  polygonale  ] 
bay-window;  [portante  de?  fond  et  runde:]  bow- 
window. 

Fenetre  f.  trig£mlnee.    Das  Fenster  mit 
drei  Doppellichtern.  Three-twin-window. 
Fmt'tre  f.,  Fenetre»erolaee,  Oolaee  f., 

nom,  qu'on  donne  a  la  menuiserie  d'une  fenetre 
qui  porte  par  moyen  des  ferrures  Im  chässis, 
battana  et  volets.  Das  Fenstergerähme,  toltstaw 
dige  Rahmwerk  eines  Fensters.  Krame-work  or 
fraining  cornplete  of  a  window.  Corrig.  sehn 
etla  rarlicle  Croisee. 

Fenetre-rroiaee  a  battans,  k  vantaux 
Das  Flügelfenster.    Valved  window. 
Fen£tre«crol»ee  f.  k  conlisse,  k  guil- 
1 0 1  i  n  e.  Das  Schiebfenster,  Auf  lieh  fenster.  Sash- 
window,  slide-window.  cased  sash. 
f'adre  m.  a  coallane.   Der  Schiebrahmen, 

Fahrahmen.  Sash-frame,  english  caseraent. 
I  IihhnU  eoalant,  cha«*l*m.  k  conlisse, 

a  guillotine.     Der  Schiebflügel,  fahrende 

Flügel.  Sliding-aash. 
Chasaia  dormant,   Cliassi*  mort  m. 

Der  stehende  Flügel,  todte  Flügel.    Dead  sash. 

Corrig.  selon  le  ci-dit  les  articles:  Chassis 

k  conlisse,  Coulisse  3  etc 
Yltrer  nne  fenetre,  y  raettre  les  vitres. 

Ein  Fenster  verglasen ,  beglasen.    To  glaze  a 

window. 

AI  lege  m.  de  fenetre,  petit  mur  d'appui 
sous  la  cruisee.  Die  Brüsiungstnauer.  Breast- 
wall. 

Appul  m.  ou  Parapet  m.  de  fen£tre, 

mar  ou  pierre  ou  autre  corps  elev6  entre  les 
pieds  droits  d'une  croisee,  k  une  hauteur  con- 
venable  pour  s'y  appuyer  i  eralement  k  3 
pieds  f.  Die  Fensterbrustuug.  Klbow- place,  breast- 
height,  parapet.  Corrig.  sehn  h  ci-dit  l'arHcle 
Appui  4. 

Bale,  f^chanerure,  Deef.d'unefenetre- 
croisee,  .Mo  he  f.  pratiquee  dans  le 
parement  interieur  d'un  mur  pour  la  croisee. 

Die  Fensternische,  die  innere         tft'V  C  Witt  f ^^^t 
der  FenslerausschniH.  Bay  of  a  window.  Corrig. 
sehn  le  ci-dit  l'article  Haie  etfiaie  de  croisee. 
Compares  les  articles :  Abat-jour,  Abattant, 
Abat-vent  (c'est  aossi  une  espece  de  volet 
immobile  au  cöte  des  fenetre«),  Croisee,  Croi- 
sillon  1  et  2,  .  Echancrure,  Ecoiucon, 
Ebrasement,  Evente,  Embrasurc,  En- 


se ui  dement,  Entabiemen  t,  Lucarne, 
Vitrail,  Etalape,  Volet.  Jalousie.  Per- 
sienne,  Murquise,  l'asse-quille,  Vitrc, 
Verre  etc.  etc. 

Fenetre,ee  rtrfj.,Fene»tre,  pourvu  de  fen6tres. 

Befensterl.  Windowed. 
FirK-trcc  *.  f.    Vuij  Ken  et  rage. 

Fenetrelle  f ,  potite  fenetre  au-dessus  d'une  porte. 
Das  Fensterchen,  Oberlicht.    Sky  light. 

t  t  ii II  m.,  prenier  ponr  serrer  le  foin  (Aich,  rur.) 
Der  lleuschuppen,  die  Heuscluuer.  Ilay-loft,  hay- 
barn. 

Feilte,  Fiaaure  f.  'Expl.)  Die  Kluft,  Gang- 
spalte,  Spalte,  Schlechte,  Ablösung,  der  Schnitt. 
Fault,  slide,  reed,  back. 

Fente  f.  aquifere  du  terrain.  l  og  V  e  u  d  an  t. 

Fente  f.  du  bois  (Charp.)     Der  Riss,  Spalt 

im  Höh    (  hink  in  w<nhI. 
Fente  f.  d'une  muraille  (Mac.)    Die  Mauer- 
spalte, der  Sprung.    Crack  or  ehink  of  a  wall. 
Fente,  <- r  r.- ■■  r c  .  C'revaaae  ,  Criqne  f. 
dans  pierre  ou  mötal   (Tech.)     Der  Sprung, 
Riss,  Spalt,    tieft,  crack. 
Fente  f,  le  long  du  canon  de  fusil,  defectuosite 
de  la  fabrinitioii '.  Arm.)  Der  Langriss,  FehlsttlUtm 
Geu-ehrlaufe.    Kein,  vein  of  a  muskct-barrel  (a 
crack  in  tht  lenpth  of  it,  occurrinp  as  a  defect.) 
Fente*/. pl.  traveraea,  des  canons  et  des 
lames  de  sabres  (Arm  )  Die  Querrisse  (Fehl- 
stellen im  Cetcchrlauf  oder  in  Säbelklingen;.  Cracks, 
cross  cracks  or  dents  in  barreis,  cracks  crosa- 
wise  or  transverse-cracks  in  sword-blades.  Comp. 
Travers. 

Fente  f.  de  la  donille  d'une  baionnette  (Arm.) 
Der  Haflschlit»,  Haflcinschnitl  (der  Tülle  eines 
BajonnetsJ.  Motiou  of  the  socket  of  a  bayonet 
(for  the  passage  of  the  tenon1. 

Fente»  f.  pl.,  au  poortour  d'une  capsule  i>r>ur 
fusils.  Die  Einschnitte  m.  pl.  in  den  Wänden 
des  Zündhütchens.  The  slits  in  the  sidc  of  some 
copper-caps.    Yoy.  Capsule. 

Fente  f.  dans  le  bois  d'un  fusil  pour  le  pas- 
sage  de  la  detente  (Men.  Arq.)  Der  im  Schaft 
eines  Feuergeteehrs  befindliche  Einschnitt  für  den 
Abiug.  Trigger-slit  (slit  in  the  middling  of  ihe 
sbaft  of  a  fire-lock). 

Fente  f.  pour  le  passage  du  battant  [partie 
de  la  sous-garde  d'un  fusilj  (Arq)  Der 
Einschnitt  für  den  unleren  Riembugel  im  Absuq- 
bügel  am  Geteehrschaft.  The  openinp  for  the 
swirel  (in  the  trigger-guard  of  a  fire-lock) 

Fente  f.,  Coche  f.  de  la  t^te  d'une  vis 
(Serr  )  Der  Einstrich,  Einschnitt  am  Schrauben- 
kopf.   Slit.  notoli,  nick  in  a  screw. 

Fenton,  Fanton  m  ,  Ferm.  fendn  (Metall.) 

iron. 

Featon,  Fanton  m. ,  morceau  de  fer  ou  de 
bois  pour  soutenir  le  platre  des  corniches  (Bat.) 
Der  Dübel  ,  Dobel,  die  Gesimsklammer.  Peg, 
dowel. 

Fenton,  Fanton  m. ,  morceau  de  bois  coupe 
pour  faire  des  cherilles  (Bat.)  Der  üagelkhts, 
das  Pflockhoh.    Peg-wood,  plug-wood. 

Fenton ,  Fantoa  m. ,  morceau  de  fer  fendu 
par  deux  bouts  qu'on  scelle  dans  les  toraux 
et  souebes  de  cheminee  pour  les  entretenir  (Bit.) 
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Fenton  _  Fer. 


Der  Essenanker.  Slitted  cramp-iron  for  fastening 

a  chimney-shaft. 
1>h<ob,  Fanion  ■».,  piece  de  fer  destinee 

a  faire  des  clefs  (Serr.)  Das  Stück  Schlüsseleisen. 

Piece  of  iron  for  making  keys. 
IVr  m.  (Metall.)    Das  Eisen.  Iron. 

C  >  I  inilrt-r.  Im  miiit-r  le  fer  I  l.atililj.)  Das 

Eisen  valien.    To  roll  the  iron. 
Fondre  le  fer,  cooler,  jeter  rn  taute.  Das 
Eisen  giessen,  schnellen.    To  cast,  to  melt  tho 
iron. 

For«;er  le  fer*    Das  Eisen  schmieden.  To 
forge,  to  wcld,  to  hammer  the  iron 
IVr  m.  outll,  travaille  en  fer  forg6  et  poiirvu 
d'une  pointe  ou  d'un  tranchant  en  acier.  Das 
Eisen,  Arbeitseisen.    Iron,  iron-utensil. 
1*11  r  «■  r  le  fer  [an  marteau]  (Forg.  \  Das  Eisen 
richten,  gleichen.  To  set  or  straighten  the  iron. 
Fer  m..  Ancre  f.  (Nav.)    Der  Anker.  Anchor. 
Voy.  Ancre. 

Drmeurer  mr  le  fer  (etre  a  l'ancre  ou 
deraeurer  8iir  l'ancre.  Vor  Anker  liegen  bleiben. 
To  reinain  riding  at  anchor. 

Btre  nur  le  fer.  Vor  Anker  liegen.  To  ride 
at  the  anchor. 

"Äcttre  le  Talmean  nur  le  fer.  Sich 
vor  Anker  legen.  To  come  to  an  anchor.  Voy. 
Jeter  1  'ancre. 
Vera  m.  pl.,   Vera  d'otavraaje    I '  it.)  Das 

Eisenteug,  Eisenwerk.  Iron-work. 

Fer«  m.  pl.  cnn,  fers  de  gros  otivrages.  tail- 
landerie,  Onvrage  m.  du  forgeron.  Das 
Baueisen,  Grosseisen.  Block-work,  great  iron- 
work,  iised  for  fastening  stones  and  trees  together- 

Fers  rn.  pl  de  mrnui  onvrafei,  Fer- 
rure  f.  Das  Kleineisen,  die  Beschläge.  Little 
iron-work. 

Ä  fer  et  a  clona,  on  api>elle  ainsi  toutes 
les  choses  tellement  ferrees  aux  parois,  murs  etc. 
qu'elles  doivent  etre  reputees  pour  parties  de 
l'6ditici>.    Niel-  und   nagelfest.     Clinched  and 
riveted,  fixtures. 
I>r  ♦»..  Kplnffle  f.  d'un  mutier  ä  velours. 
verge  plate  de  laiton  ou  bois  ^Tiss.)   Die  Nadel. 
Ruthe.  Sammtnadel.  Long  wire  narrow  channelled 
ruler  or  needle. 
Vera  m.  pl.  de  prisonnier.    Die  Ketten,  Ban- 
den. Fesseln,    retters,  chains. 
Fera  m.  pl.  des  prisonnier 8  dans  un  navire 
de  guerre,  Bas  de  soie  (Mar.)  Die  Bujen,  Bojen, 
Fusseisen  der  Gefangenen.    Bilboes,  bilbows. 
Fer  m.  aciereux   (Metdl.)    Das  Feinkorn- 
eisen, slahlartige  Eisen.   Steely  iron.  fine-grained 
iron. 

Fer  m.  dea  adenta  du  vireveau  tNav.)  Die 

Kiesen,  Küsen  des  Bratspills.  Paul-plates. 
Fer  m.  aOlne   Metall)    Das  gefrischte  Eisen, 
gefeinte  Eisen,  Feineisen,  Feinmetall.  The  tined  iron. 
Fer  m.  ä  deml  affine,  attache  au  fond  du 
foumeau  (Metall.)    Die  Eisensau.   Half  refined 
iron  at  the  furnace's  bottom. 
Fer  m.  d'algle  (Miner.)     Voy.  Fer  oxyde 
geodique. 

Fer  m.   arjrileux,    Argile  f.    o  creme 

(Miner.)    Der  Eisenthon.  Iron-clay. 
Fer  m.  arglleux  compacte,    Fer  m 
oxyde  arjrllifere  (Miner.)  Der  dichte  Thon- 
%.  Common 


Fer  m.  araenlate  (Miner.)    Voy.  Pharma- 

cosiderite. 
Fer  m   araenical  (Miner.)    Der  Arsenikkies, 

Misspickel.  Arsenical  pyrites.    Comp.  Arsenio- 
sulfure  de  fer. 
Fer  m.  ainre,  Vlvlanite  f.  (Miner.)  Das 
ßlaueisenen,  Eisenblau.    Blue-iron.     Voy.  Vi- 
v  i  a  n  i  t  e. 

Fer  m.    en  barrea  .     Fer-carlllon  m. 

(Metall.)  Diu  Zaineisen.  Iron  in  bars,  rod-iron. 
Fer  m.  en  barrea,  en  bottea,  eu  verges, 

fer-marchand  (Forg)    Das  Stangeneisen ,  Han- 

delseisen,  Stabeisen.    Bar-iron,  merchant-iron. 

Fer  m.  en  bnrrea  de  V»  ä  5  roillim.  d'epais- 
seur,  Fer  plat,  Fer  en  bandea,  Fer 
en  rubana,  Fenlllard  m.  Das  Bandeisen, 
Reifeisen.  Hoop-iron,  boops  pl. 

Fer  m.  en  bnrrea  de  5  i  40  millimctres  d'6pais- 
seur  Fer  meplat,  mlplat.  Das  Flach- 
eisen, flache  Eisen,  vierkantige  Eisen,  Schienen- 
eisen.    Flat-irou,  Hat  bar-iron. 

Fer  m.  en  barrea  de  profil  carr6,  Fer 
de  carre,  Fer  carre.  Das  Quadrateisen. 
Square  bar-iron. 

Fer  m.  en  barrea  de  profil  circulaire, 
Fer  rond.  Das  Rundeisen.  Round  bar-iron, 
round  iron,  rod-iron. 

Fer  m.  en  barrea  faconne.  Das  Form- 
eisen, Faconeisen,  faconuirte  Stangeneisen.  Fashio- 
ned,  iigured  bar-iron. 

Fer  m.  en  barrea  faconne  en  croix,  fer  enf- 
Das  Kreuteiseu.  t-iron. 

Fer  m.  en  barrea  faconne  en  II,  Fer  en 
T- double.  Das  II  eisen,  das  Doppel-T- eisen. 
Ii  iron,  double  T-iron. 

Fer  rn.en  barrea  fanmne  en  L,  Fer  d'anajle. 

Das  L-eisen,  Winkeltisen.  L-shaped  bar-iron, 
angle- iron. 

Fer  m.  en  barrea  faconne  en  T.  Das  T-eisen. 

T-iron. 

Fer  m.  en  bnrrea  pour  les  rails.  Das  Bahn- 
schieneneisen. Kail-iron. 

Fer  m.  en  barrea  tres  longues  et  tres-minces. 

Voy.  Fil  de  fer. 
Fer  m.  en  barrea  pour  des  clous  a.  cheval 
(Marech  )  Das  Huf  nageleisen.    Horse-uail  rods, 
borse-nail-iron. 
Fer  m.  battu,    Tora;«,    Fer  de 
Das  geschlagene,  geschmiedete  Eisen, 
eisen.   Forged  iron,  wrought-iron. 
Fer  »i.  en  bec  d'ane,  Dedane,  Tron- 
quolr  m.  [pour  faire  des  incisions  profondes 
a  angle  droit]  (Tourn.)   Der  Stichstahl.  Par- 
ting  tool. 

Fer-blanc  m. ,  Fer  en  fenlllea  blnnc 

Das  Weissblech,  das  r  er  sinnt  e  Eisenblech.  White- 

iron,  tinned  sheet-iron,  tinned  iron-platc. 
Fer  m.  Dornte.    IW  Lagouite. 
Fer  m.  b  rille  (Metall.)   Das  verbrannte  Eisen, 

uberhilUe  Eisen.  Burnt-iron. 
Fer  m.  caleareo-alllceax  (H)    (Miner  ) 

Voy.  Lievrite. 
Fer  m.  a  cairat,  4'laenn  m.  de  calfat, 

Fer  a  ralfnter,  C  «Unit,  Calfat  m. 

(Mar.)     Das   Kalfateüen,   Schar/eisen,  Schter- 


Calking-iron. 
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Fer  m.  de  calfat  double  ou  cannel*  (Mar.) 

Das  Rabatteisen.  Making-iron. 
Ffr  m.  rurbonatc  Ffr  m.  «pathlque 

(Miner.)    Der  Spatheisenslein     Sparry  ore. 
Fer  m.  earboaate  llthofde,  *  Fer  m. 

rarbonnt^  des  houilleres,  Fer  m.  des! 
ho ail leres  (Miner.)   Der  thonige  Sphärosi-\ 
derit.  Clay-iron-ore. 
Perm,  rarbiire  (Gbsol.)    Voy.  Graphite. 
Fer  m.  rarre.     Voy.  Fer  en  barres  de 
profile  q  u  ;l  r  r<\  J 
Ferm.earre,  Cherche-flche.  Cherche- 
pointe  m.,  outil  de  fer  pour  agrandir  quelque 
forure  en  letounianttTecbn  )  Die  Reihahle.  Grater. 
square-iron,  square-punch. 
Fer  m.  caiiant  (Forg.)    Das  brüchige  Eisen. 
Short  iron. 

Fer  m.  canant  a  rhaad,  Fer  m.  rou- 
verln,  Fer  m.  m el  1«.  Fer  m.  dp  cou-  ' 

leur  (Forg.)    Das  rothbrüchige  Eisen.  Hot- 
short iron,  red-short  iron. 
Fer  m.  cauani  a  frold,  Fer  m.  tendre 

(Forg  )  Das  haltbrüchige  Eisen.  Cold  sliort 
iron. 

Fer  m.  de  Charme.    Syn.  de  Coutre. 
Fer  m.  k  cheval,  Fer  m.  de  cheval 

(Marech.)    Diu  Hufeisen.    Horse-shoe,  shoe. 
Fer  m.  ä  nne  brauche  privee  d'etampures, 

Fer  m  a  la  turque,  fer  ä  cheral  employe j 

pour  lea  chevaux  qui  se  coupent.  Der  Streich- 

schuh,  Streifschuh  für  Pferde,  welche  »ich  streifen. 

Cutting-shoe,  one-sided  nailed  slnx\  feather- 

edged  shoe,  for  horses  that  cut. 
Fer  m.  eonvert  [pour  des  chevaux  avec  des 

sabots  vicieux.]  Dos  breite  Hufeisen.  The  shoe 

with  a  wide -covcr. 

Fer  m.  de  derrlere,  Fer  m.  a  derrlere. 

Das  Hintereisen.    The  hind-shoe. 
Fer  m  de  rtovant.  Fer  m.  a  deraai. 

Das  Vordereisen.    The  fere-shoe. 
Fer  m.  a  Innefte«  [fer  ä  cheval  avec  des  J 
branches  courtes]    Das  halbe  Hufeisen,  das 
Hufeisen  mit  gestutUen  Enden.    The  half-shoe 
or  tip. 

Fer  m.  a  patla  (espece  de  fers  ä  cheval 
pour  des  chevaux  denanches.)  Das  Kugeleisen. 
Patten-shoe  (sort  of  shoe  for  a  horse  strained 
or  iniured  in  the  hip-joint,  with  which  he  is 
shoed  on  the  sound  side  in  order  to  make  bim 
bear  more  on  the  lame  side.) 

Fer  f*.  a  plaache,  Fer  m.  tare.  Der 
türkische  Beschlag     Turkish  shoe. 

Fer  m.  a  plaache«  renale«  ,  ou  ä 
eponges  reunies  (pour  des  chevaux  avec 
des  sabots  vicieux.)  Der  Ringschuh,  das  Rund- 
sisen.   The  bar-shoe. 

Fer  tn.  »odie  (forme  particuliere  de  fers  ä 
cheval.)    Das  gewölbte  Hufeisen.    The  vaulted 
or  hollow  shoe. 
Fer  m.  a  cheval  du  tailland  de  fenderie. 

(Larain.)    Voy.  Fansses  rondelles. 
Fer  m.  a  cheval«  terrasse  demi - circnlaire 

a  deux  rampes  (r>ess.  Arch.)  Die  geneigte  Auf- 
fahrt.  Forked  rising  ground  or  asoent. 

Are  m.  en  fer  a  cheval.  Voy.  sous  Are. 
Fer  m.  Chromate  (Miner.)  Der  Chromeisen- 

stein,  das  Chromeisen.   Chroniic  iron,  Chromate 

of  iron. 

Tcchsolo».  Wörterbuch  III 


Fer  m.  a  rontonraer ,  Tonrne-ä- 
>;anche  m.,  fer  »  croiser  les  dents  de  scie 
(Charp.  Men.  etc.)  Das  Sehrankeisen.  Saw-iet, 
saw-wrest. 

Fer  m.  reale ,  Ouvragre  m.  ea  fönte, 
Fon(e  f.  moulee  (Fond.)    Das  Gusseisen. 

die  eiserne  Gusswaare.  Casting,  iron  -  Casting, 
cast-work,  cast-iron  wäre,  foundry-good.  Voy. 
Fönte. 

Fern,  de  conlenr.  Voy.  Fer  cassant  a 
chaud. 

Fer  m.  era,  Fer  n.  liauehe  dans  la  four- 
naise  et  puis  fondu  saus  loi  donaer  une  forme 
speciale.    Das  Roheisen,  Ganseisen.    Kaw  iron, 
crude  iron,  pig-iron.    Voy.  Fönte. 
Fer  m.  cm  hlaac,  Foate  m.  blaache. 

Das  weisse  Roheisen,  Flosseisen,  Harlßoss.  White 

pig-iron. 

Fer  m.  cylindre,  lamine»  Das  Wals- 
eise», das  gesogene,  gewallte  Eisen,  das  Stab- 
eisen, Staafeisen,  Stafeise».  Drawn-outiron,  rolled 
iron. 

Fer  m.  deutele*  Ferntoir  m.  a  deata 

(Charp.  Men.  Sculpt.  Taill.p.)    Das  Zahneisen, 

der  Zahnmeisel.    DenticuüHed,  notehed  chisel. 
Fer  m.  deutele,  creraaUlere  u  forer  (Forg.) 

Das  Zahneisen,  der  hesselhaken  der  Bohrbank. 

Notehed  hook,  naii  of  the  bore-bench. 
Fer  m.  deutele.  Barre  f.  de  fer  crepee, 

fer  en  verges  crenelees  (F\>rg.)  Das  Zakneisen^ 

bar-iron,  toothed  iron. 
Fer  m.  douhle  de  rabot    Voy.  Fer  de 

rabot. 

Fer  m  duetile,  malleable  (Forg.)  Das 

hdmmerbareEuen,dasschnuedbareEuen,Schmiede- 
eisen.   Duetile,  malleable  iron,  soft-iron. 
Fer  m.  dnr,  Fer  m.  a  textnre  «/renne 

(Forg.)  Das  feinkörnige  Schmiedeeisen.  Fine 
grained  iron,  crystalline  -  iron.  Voy.  Fer 
aciereux. 

Fer  m.  ebauche  (Metall.)  Die  Rohschienen. 
Puddled-bara,  Na  1-iron,  mill-bars. 
Fer  m.  ecallleax.    Voy.  Fer  0 1  i  g  i  8 1  e 

ecailleux. 

Fer  m.  a  echaraer  (Tann.)  Das  Ausfieiseh- 
messer,  Abaasmesser ,  AbfUischeisen.  Fleshing- 
knife. 

Fer  m.  epl«;ene  (Miner.)  Voy.  Pyrite  he- 
patique. 

Fer  m.  racoaae,  profile  (Forg.)  Das 
Muster  eisen,  Faconeisen.    Figuml  iron. 

Fer  m.  fendu,  feutoa,  Fer  m.  de  fen- 
derie.   Das  geschnittene  Eisen,  Schneideisen. 

Slitted  iron,  sht-iron.    Voy.  Fenton. 

Fer  m.  feulllard*    Voy.  Fer  en  barres. 

Fer  m.  ea  reuille«.  Das  schwache  Eisen- 
blech. Sheet-iron. 

Fer  m.  en  reulllea  hlaac.     Voy.  Fer 
blanc 

Fer  ta.  ea  reuille«  aolr.  Voy.  Fer  en 
1  a  m  e  8. 

Fer  m.  flbreax,  Fer  m.  hydrate  fl- 
bre«,  Hematite  f.  braue,  Fer  aa> 
oxyde  brnn  Uforenx ,  Hydrate  m. 
de  fer  coacretloaae  (Miner.)    Der  fa- 

•  r»  je*  ■  mMtmi ttm        J  jutns»mnm\st    /  '  //laCAfi  f 

Strtge   Df  aiin  —  r>urn5lrl»  ,    aci    t/r  amatz   %j itMsnoyi . 
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Ker  nhrom  _  Fer  ollffiate  metalloYde. 


Fibrous  brown  iron-ore,  brown  haematite,  brown  [ 
hematite. 

Fer  m.  Ibr«««  Fer  m.  a  textnre  fl- 
breair,  Fer  m.  ncr»pm  (Forg.)  Da* 

•eAaioe  Schmiedeisen.  Zugeisen.    Fibrous  iron. 
Fer  m.  4  Hier,  KorHU  *».  Das  Drahteisen. 

Wire-iron,  thread-iron. 
Fera  rn.pl.  m  Steter  (Rel.)  DieFileten,  Slrich- 

oder  Fadenstempel  (tum  Verlieren  der  Bucker- 
rücken).   Back-tools  pl. 
Fer  m.  flu,  Tl«-lal  m.  flne.  Das  Feineuen, 

Weisseisen,  gefeint«  Eisen.  Fine-iron,  ftne-metal. 
Ferm.foada,  Ferai.de  foate,  Voitef, 

fer  fondu  dam  certaines  form««.  Das  Gusseisen. 

Cast-iron. 

Fer  m.  fondu  4  alr  frold.  Das  kall 
erblasene  Eisen.    Cold  blast  iron. 

Fer  m.  fondu  a  alr  chand.  Das  heiss- 
erblasene  Eisen.    Hot  blast  iroiL 

Fer  m.  fond«  en  eoqallle  oa  en 
moale«,  ea  foate  (Fond.)  Das  in  guss- 
eisernen Schalen  (Kapseln)  gegossene  Eisen,  der 
Hariguss.    Case-hardened  cast-iron. 

Fer  m.  fondu  ä  decouvert    Das  offen 
gegossene  Eisen,  der  Heerdguss.  Open  cast-iroo, 
sand  casting-iron. 
Fer  m.  de  fbrge,  Fer  m.  forse.  Das\ 

Schmiedeisen,  geschmiedete  Eisen.    Forged  iron, 

tilted  iron. 

Fer  m.  sorge  par  lc  martincL  Das  Hammer- 
eisen, das  gehämmerte  Eisen.  Wrought  iron,  ham- 
mered iron. 

Fer  in.  de  forjr  i  *  t  Fll  m.  de  fer.  Der 

Eisendraht.   Iron-wire,  iron  tliread 
Fer  m.  fort  (Forg.)  Das  gante  Eisen,  welches 

weder  rotk-  noch  kaltbruchig  ist,  das  Guteisen. 

Wronght-iron,  neither  cold.  nor  hot-short 

Fer  m.  fori  dar,  &  textare  grenue.  Das 
feinkörnige,  harte  Schmiedeisen.  Crystalline- 
iron,  fine-grained  iron. 

Fer  m.  fort  mon.  Das  grobkörnige  Schmiede- 
eisen.   Coarse-grained  iron. 
Fer m.  RnlvaniM',  Fem.  alaqae,  Fer  m 

«»tarne  avec  du  sine  (Metall.)    Das  ver- 

tinkte  galvanisirte  Eisen.    Galvanized  iron. 
Fer  m.  en  frrainn ,   minerai  de  fer  en 

prahi  s.    Das  Bohnert.  Pea-iron-ore. 
Fer  m.  heaatlqae  (Miner.)    Von.  Pyrite 

hepatique. 

Fer  m.  des  honlllerea  (Miner.)  Voy.  Fer 
carbonate  lithoide. 

Fer  m.  des  lMl(  Miner.)  Das  See-En.  Lake-ore. 
Fer  m.  en  lamea,  en  reullle«  (Forg.)  Das 
Eisenblech.   Iron-plate,  aheet-iron. 
Fer  m.  en  lamea  cylladre  (Forg)  Das 
gewallte  Eisenblech,  das  Waltblech.  Roiled  iron-  • 
plate,  plate-iron. 

Fer  m.  en  lanei  e  tarne,  Fer  m.  blaar 

(Forg.)  Das  vertinnte  Eisenblech,  Weissblech. 
Tinned  iron-plate.  Von.  Fer  blanc. 
Fer  m.  en  lamea  forae  (Forg.)  Das  Ham- 
merblech, das  gehämmerte  Eisenblech.  Ham- 
mered iron-plate,  tiited  sheet-iron. 
Fer  m.  en  lamea  nolr,  Töle  f  (Forg.) 
Das  Sckwanblech.   Black  iron-plate. 

Fer  m.  lamlae.    Von.  Fer  cy lind r*. 

Fer  m.  a  linner.     Von.  fccoüpe. 

Fer  m.  Ilmonenx  (Miner.)  Von.  Limonite. 


Fer  m.  mnllle.  Das  EisemgiUer.  Iron-grate. 
Fer  m.  mnlleaale.    Voy.  Fer  du  etile. 
Fer  m.  mafaetlque,  Fer  m.  mydule- 

Magaetlqae  (Miner.)    Das  Magnet-Bisen, 

der  Magnet  -  Eisenslein ,   das  Magnet- Eisenert. 

Magnetic  iron,  magnetic  iron-stone,  magnetic 

iron-ore. 

Fer  m.  de  maatenn.  Das  Manttleisen,  Rauch- 

Ä flw^^^4f^fl^,    ^  l  ..i  i  l  1 1  f  i  r*  ^  j  j  i  ■ 

Fer  m.  des  marals  (Miner.)  Das  Morast-Ert, 

Sumpfert.   Morass-ore,  friable  bog- iron-ore. 
Fer  m.  a  mareclial.  Das  Hufsehmiedeisen. 

Horse-shoe  iron. 

Fer  m.  a  marqaer ,  a  allf/ner.  Voy. 

ßcoupe. 

Fer  m.  de  manne,  Fer  m.  de  rlbloas, 
Fer  m .  de  rlquette,  Fer  m.  de  mltrnllle, 

Fer  m.  de  ramaaae  (so.  Feraille  cor- 
royee)  (Forg.)  Das  Ramasseisen,  Abfalleisen, 
hergestellt  durch  Schweissung  von  Eisenabfallen 
oder  altem  Eisen.  Scrap-iron,  fagotted  iron,  made 
by  welding. 

Fer  m.  meplat  de  5  jusqu'u  40  millimetres 

d'epaisseur.  Das  Flacheisen,  flacht  Eisen,  Schie- 

mneisen.   Flat-iron,  rhu  bar-iron. 
Fer  m  meteorlque.  Das  meteorische  Eisen. 

The  native  nickeliferous  or  roeteoric  iron. 
Fer  m.  metls,  Fer  m.  ronverln.  Voy. 

Fer  cassant  ä  chaud. 
Fer  m.  de  meale  ou  de  moulia,  Ciros 

rer  m.  (Meun.)  Das  Muhleisen,  die  Muhlspindel. 

Mill-spindle.    Comp.  Poilier. 
Fer  in.  a  mlae.    Voy.  Fl  cur  ct. 
Fer  m.  mou  (Forg.)  Das  weiche  Eisen.  Soft- 

iron. 

Fer  m.  moale.    Voy.  Fönte  moulee. 
Fer  m.  aatlf.   Das  Gediegen- Eisen,  gediegene 

Eisen.    Native  iron. 

Fer  m.  natiT  amorphe  (Miner  )  Das 
tellurische  Gediegen- Eisen.  Terresirial  native 
iron. 

Fer  m.  natlf  meteorlqne  (Miner.)  Das 
meteorische  Gediegen- Eisen,  Meteor-Eisen.  Me- 
teoric  native  iron,  meteoric  iron. 
Fer  m.  nerrenx.    Voy.  Fer  fibreux. 
Fer  m.  aalr.    Voy.  Fer  en  lames  noir. 
Fer  m.  olijrlate  (Metall.)    Der  Eisenglant. 
Oligist-iron,  iron-glance. 

wnmtitnf.  roufre,  Ferm.  ollcxate  renne 

flbrenx,  lat  Haematites,  Lapis  hae- 
matites  (Miner.)  Der  faserige  Roth-Eisenstein, 
rothe  Glaskopf,  Blntstein,  Hamatit.  Fibrous  red 
iron-ore,  fibrous  red  iron,  red  haematite,  red 
hematite.    Voy.  Peroxyde  de  fer. 

Fer  tn.  ollfjlate  eeailleux,  mlcaee, 
palllete,  Fer«.  aalllete,  Feraa  oii- 
aiaie  varieie  mleaeee.  Der  schuppige 
Eisenglant,  Eisenglimmer,  blättrige  Eisenglant. 
Micaeeous  iron-ore,  iron-mica. 

Fer  m.  olifrlate  metalloVde,  Fer  m. 
olif/iate*  proprement  dit,  Ferm.  ipeen> 
lalre,  OllRUte  m.  »perulaire  (Miner.) 
Der  Eisenglant  im  engeren  Sinn ,  eigentliche 
Eisenglant,  das  Glant -  Eisenert ,  der  67«»»- 
Eisenstein.  Specular  iron  strieüy  taken,  spe- 
colar  iron-ore  strictly  taken,  common  and  mi- 
caeeous specular  iron-ore,  iron-glance. 
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Fer  m.  ollaiate  rnutr,  Per  m.  oxyde 

rouff  (Miner.)    Der  Roth  -  Bisenstein ,  das 
~~  Muri.   Red  iron-stone,  red  iron-ore. 

compact«.  Der 
ipact  red  iron-ore. 
Fer  st.  ollajlste  reusre  flbreux.  Foy. 
Fer  oligiste  «oncretionne. 
Fer  m.  ollajiate  ronge  terreuii  Der 
ockerige  Roth  Eisenstein,  Rotheitenocker.  Earthy 
red  iron-ore. 

fer  m.  ollajlste  speculalre.    Foy.  Fer 
oligiste  nietallolde. 
Fer  m  oolltlque  (Miner.)    Dm  Linsenen. 
Oolitic  iron-stone. 

Fer  m.  Oxalate  (Miner.)  £>a*  oxalsaure  Eise*. 
Foy.  Oxalate  de  fer. 

Fer  m.  oxyde  ararlltfere  Miner.)  Koy. 
Fer  argileux  compacte. 


»>»».  oxyde  kraa  (Miner.)  Foy.  Hydrate 
de  fer. 

Fer  m.  oxyde  Jaaae  (Miner.)  Der  Gelb- 
eiseustein,  das  (Jelb-Eisenert.   Ycllow  clay-iron- 


Fer  m  oxyde  ajeodlqne,  Hydroxyde 
m.  de  fer  ajeodlqae,  Fer  m.  d'aifjle. 

Die  Eisenniere,  der  schalige  Thoneisenstein, 
das  Niersteiner*.  Reniform  clay-irou-ore,  reni- 
form  iron-stone. 

Fer  m.  oxyde  maaslt*  arsrilirere.  Dtr 

braune  Thoneisenstein,  thonige  Brauneisenstein, 
Thoneisenstein.  Brown  clay- iron-ore ,  brown 
clay-iron-stone. 

Fer«.  oxyde  aolr  vltreux.  Der  amorphe 
Braun-Eisenstein,  Stüpnosiderit.  The  compact 
brown-iron-ore. 

Per  m.  oxydule  ou  maajnetlque  (Miner.) 
Der  Magneteisenstein.  Maguetk  iron-ore,  load- 
stone. 

Malebetm.,  Male- 
Pataraaae  f.  (Nav.)  Das  Klameieisen. 

iron. 

m   phosphate ,  vert  (Miner.)  Das 
Gruneisenert.   Kraurite,  green  iron-ore. 
Fer  m.  phosphate  lainimalre  (Miner.) 

Kay.  Vivianite  2. 
Fer  st.  phosphate  terreux.  Das  erdige 
Eisenblau,  die  Blau- Eisenerde.    The  carthly 
phosphate  of  iron. 

m.  plslforme  (Metall.)    Das  Bohnen. 


Fer  m.  pourpre,  Crfoethlte,  Pyrrho- 

•Iderite  f  (Miner.)  Der  Rubin-Glimmer,  Fyr- 
rhosiderit,  Gfithit  Göthite. 

Fer  m.  ea  plaques,  Töle  f.  forte.  Das 
KesselbUch.  Boiler-plate. 

Fer  st.  plat,  es  rabaai,  Feulllard  m. 
de  V*  juaqu'ä  5  millim.  d'epaisseur.  Das  Band- 
eisen, Reifeisen.    Hoop-iron,  hoops. 

Fer  «t.  proflle.    Foy.  Fer  fa$onne. 

Fer  st.  pyritenx.  Koy.  Sulfure  de  fer 
janne. 

Fer  st.  des  pralrles  (Miner.)  Das  Wieseners. 
Meadow-ore,  eoncboidal  bog -iron-ore. 
Fers«,  quarre.  Foy.  Fer  en  barres  carre. 
Fer  m.,  liiess  m.  de  rabot,  de  vorlope 

iCharp.  Men.)   Das  Hobeleisen. 


Double  fer  de  rabot,  ciaeau  d  un  rabot 
k  double  fer.  Das  Doppeleisen,  Eisen  eines 
Doppelhobels.    Uouble  plane-iron. 

Fer  m.  de  denai  du  rabot  a  double  fer. 
Die  Klappt,  das  Obereisen  am  Doppelhobel,  der 
Deckel.  Break-iron,  top-plane-iron  of  a  double 
plane. 

Fer  m.  breite,  Fer  st.  deutele,  )e  fer 

du  rabot  ä  dents.  Das  Zahnhobeleisen.  Toothed 
plane-iron. 

Fer  m.  du  houvet  a  laaajuette,  Fer  *». 
du  houvet  anale.  Das  Federhobeleisen, 
Spundhobeleisen.  Tongue-plano-iron. 

Fer  to.  du  houvet  a  ra  Innres,  Fer  st. 
du  houvet  fenaelle  (Men.)  Das  Kuthhobel- 
eisen    Ploughbit,  iron  of  a  grooving  plane. 

Fer  s».  a  planer,  Fer  s».  a  replaner, 
Fer  to  a  recaler  (Men.)  Das  Schlichthobel- 
eisen, Fulshobeleisen.   Sinoothing  plane-iron. 

Ferrn  du  rlMard  (Cbarp.  Men.)  DasSchrob- 
kobtUisen.   The  round-nose  plane-iron. 

Donner  du  fer  ä  un  rabot  (Men)  Das 
Hobeleisen  vortreiben,  dem  Hobel  Eisen  geben. 
To  gi?e  iron  to  the  plane,  to  drire  on  the  plane- 
iron 

Mettre  en  füt  le  fer  de  rabot  (Men  )  Das 
Hobeleisen  einsetzen.  To  set  in  the  plane- iron. 

Fer  st.  rafflne  (Forg.)  Das  Feineisen,  Rein- 
eisen, das  gefeinte  Eisen,  Gareisen.  Refined  iron. 

Fer  st.  de  ramaaal«,  de  rainasse ,  de 
rlhlona,  de  rlquette.  Foy.  Fer  de  m a s s e. 

Fer  si.  a  raturer,  grand  fer  ä  echar ner 
(Tan.)  Das  Schabeisen,  Schabmesser,  Streich- 
messer.  Sharp-iron,  sbarping-knife. 

Fer  m.  reslnlte,  Plttlcltef.  (Miner  )  Das 
Eisen- Fechrrt,  *.  Tk.  Kolopkon-Eiscners.  Pitchy- 
iron  ore.  Pitticite. 

Fer  m.  en  röche,  Fer  m.  oxyde  brau. 

Der  dickte,  gemeine  Brauneisenslein.  Brown 

iron-ore. 

Fer  st.  rond,  Fer  m.  en  barres  rondes. 

Das  Rundeisen.    Round  iron. 
Fer  m.  rouverln,  Fer  m.  de  couleur, 

Fer  st.  anetla.  Foy.  Fer  cassant  ä  chaud. 
Fer  st.  en  ru bans,  Feulllard  st.,  Ferst. 

feulllard,  Fer  m,  spate  (Lainin.)  Das 

Reifeisen,  Bandeisen.    Hoop-iron,  hoopa. 
Fer  st.  alllco  •  calcaire  (Miner.)  Foy. 

Uralte. 

Fer  m.  k  sonder,  Moudolr  st.  (Ferbl.)  Der 
Löthkolben.  Soldering-iron,  copper-bit,  copper-bolt. 

Fer  m.  spathlqne,lH  inende  rer  blaache, 
Mine  f.  d'acler,  »Ideroae  f.,  Fer  m. 

carbonute  (Miner.)  Der  Spatheisenstein,  Eisen- 
spath,  Flius>,  Flinti,  Pfliui,  Fßöns,  Staklstein. 
hnopprussel,  Siderit.   Sparry  iron-ore,  spathir 


Fer  st.  speculalre  (Miner.)  Foy.  Fer  oli- 
giste. 

Fer  m.  aulfate  proprement  dlt  (Miner. 
et  Chim.)    Foy.  Sulfate  de  protoxyde  de 
fer.   Sulphate  of  iron  properly  speaking. 
Fer  st.  au  I  rate  vert,  Fer  st.  vltrlole 

(Chim.  Miner.)  Der  Eisenvitriol,  grüne  Vitriol. 
Sulphate  of  iron.  green  vitriol.  Foy.  Sulfate 
de  protoxyde  de  fer. 
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Fer  mitfürt 


Fermetur«. 


Ferm.  nnlfare,  f*yrtte  f.  ( Miner  )Der  Schwe- 
felkies, Eisenkies.  Iron-pyrites. 
Fer  -iiifur«'-  alaac.    Voy.  Sulfure  de 
fer  blanc. 

Per  m.  aalrare  capillalre,  Bbreux, 
e  ii  *  re- 1  hc*-.  Der  haar  förmige  Kies,  Haarkies. 
Capillary  pjTites,  hair-pyrites. 
Fer  m.  »ull'un-  criatalllae,  Jauae. 

Voy.  sous  Sulfure  de  fer. 
Fer  m.  sii  Ii  n  re  epiajeae,  hepatique, 
rerrifere,  prlaaiatlque,   r  die  etc. 
Voy.  sous  Pyrite. 
Fer  m.  aulfure  Unionen*.    Voy.  Li- 
monite. 

Fer  m.  aal  Türe  magaetlque,  »ulfure 

».de  fer  magnetiquc  (Miner.)  Der  Magnet- 
kies.  Magnetk  pyrites. 
Fer  m.  teaace,   Fer  m.   fort  teaace 

(Forg.)  Das  iaht,  sehnige  Eisen.  The  soft, 
fibrous  iron. 

Fer  tn.  teadre»  Fer  m.  caaaaat  a  froid 

(Forg  )  Das  kallbruchige  Eisen.  Cold-short  iron. 
Fem»,  des  tourbieres,  Mimef.de  marais. 
Das  Torfeisenerz,  Sumpfers,  Morasten.  Swarnp- 
ore,  bog-ore,  bog-iron-ore. 

m.  en  9E  (Lamin.)    Das  Z- Eisen.  Z-iron. 
m.  ilnrne  ou  aiaque,  Fer  m.  ajal- 
(MetaU.)  Das  versinktt  Eisen.  Zinked 
or  K&Ivaiiized  iron. 

Aplatlr  le  fer  (Forg.)    Das  Eisen  platten, 

breiten.   To  beat  out  iron 
t  hau  Her  le  f  er  (Forg  )  Das  Eisen  anwarmen. 

To  heat  the  iron. 

Corroyer,  forger,battrele  f  er(Forg.)D<w 
Eisen  schmieden.  To  hanuner,  tu  forge  the  iron. 

Co  aper  le  fer.  Das  Eisen  drillen,  mit  der 
Drillsäge  abschneiden.  To  cut  off  iron  with  a 
hack-aaw. 

Ktlrer  le  fer  sous  le  marteaii  (Forg.)  Das 

Eisen  recken,  strecken.    To  Hatten  iron,  to 

extend  iron.  to  lengthen  iron. 
Ktirpr  le  fer  aux  cylindres  (Lamin.)  Das 

Eisen  auswalsen ,  Streckwalsen.    To  draw  out 

the  iron. 

Lamlner  le  fer.    Das  Eisen  Walsen.  To 
roll  iron,  to  rough  down  iron. 
Feramine  f.  Tut.)    Das  Steinchen,  der  Krebs 

im  Thon.   Little  stone  in  the  clay. 
Kernt  i  er,  Felatler  m.  (Verr.)  Der  Glasblase. 

Glass-blower. 
Fer-blaatier  m.    Der  Blechschmied,  Blechner, 

Spengler,  Klempner,  Flaschner.  Brasier,  t  in- man. 
Ferler  les  voiles  (Nav.)   Die  Segel  fest  mache». 

To  furl,  to  band,  or  to  stow  the  sails. 

Ferlet  m.  (outil  en  T,  k  long  manche  pour  sus- 
pendre  le  papier]  (Pap  )  Die  Rieshange,  das  Auf- 
hängekrens, die  Krücke.  Peel.  Comp.  Etendoir. 

Fenne  f.  Das  Pachtgut,  der  Pachthof,  die  Meierei, 
der  Meierhof.  Farm. 

Ferme  f.,  partie  de  la  decoration,  qui  ferme  le 
theätre  (Arch.)  Der  Schlussvorhang,  die  Schluss- 
gardine, der  Hintergrund.  Back-ground-curtain, 
back-curtain. 

Ferme  f.,  Attemblage  m.,  faisant  partie  prin- 
cipftle  d*un  comble  (Arch.)  Das  Dachgebinde, 
der  Dachhund,  das  Bundgespäne.  Couple, 
poop  of  a  roof. 


f.  en  arbalete  (Charp.)  Das 
werk.   Truss,  trussiug-frame. 
Ferme  f.  de  cintre.  Die  Gerustrippe,  StA 
des  Wölhgerustes.   Hib,  frame  of  a  center. 
Ferme  f.  k  clefs  pendantes. 
saulige  Hängebock,  der  Dachbinder  i 
säulen.  Queen-post-truss. 
Ferme/'.  i»  une  clef  pendante.  Der  Hänge' 
bock  mit  eintr  Hangesäule.  Kiug-poBt-tru&s. 
Ueml-ferme.    Der  Halbbinder.    Half- truss. 
Ferme  f.  d'ecb  antillon.  Das  Lehrgebutde. 
Standard-truss. 
Jfaitresae-feroie  f.  Das  Vollgebinde,  Haupt- 
gebinde, der  Dachbinder,  der  Binder  im  Dach- 
stuhl. Principal  couple,  truss,  poop,  main-couple, 
main-truss,  main-poop. 
Ferme  f.  de  rem  plage     Das  Leergespärr, 
Leergebind,  Freigebind,  Zwischengespärr.  Common 
couple  or  truss,  empty  or  intermediate  truss. 
Ferme  f.  aecoade,  *u  perlen  re.  Der 
obere  Hängebock  bei  doppeltem  Hängewerk.  Crown- 
post-truss. 

Auembier  une  ferme.  Ein  Gespärre  ab- 
binden, ein  Gebinde  sulegen,  vorlegen.  To  frame 
a  truss. 

aaembler  une  ferme  ou  arbalete.  Ein 
Hängewerk  anlegen  oder  abbinden.    To  truss, 
to  frame  a  hanging-truss. 
Faire  l'epare  d'une  ferme.  Einen  Dach- 
binder aufschnüren.    To  luv  out  a  truss. 
Chevroa  m.  de  ferme,  Chef-ehevron m. 
Der  Bindersparren.  Binding-rafter. 
Fermea  f.  pl.  a'un  1  a  m  i  n o  i  r  [deux  piliers,  entre 
lesquels  se  trouvent  les  cylindres  J   Die  Stander, 
Geruststander  m.  pl.,    Walsenstander.  Housing- 
frames,  Standards. 
Fermea«  m.  (Chim  )    Das  Gahrungsmittel,  der 

Gährstoff.  Ferment. 
Fermentation  f.  (Chim.)  Die  Gahrung.  Fer- 


itatlon  f.  aelde  (Chim.)  Die  saure 
Gahrung.  Acetous  fermentation,  sour  fermentation. 
Fermentation  avec  depdt  [proo6de  ou 
le  ferment  va  au  fondl  (Brass.)  Die  Vnttrgäh- 
rung.  Fermentation  froin  below,  sedimentary 
fermentation. 

Fermentation  f.  putride   (Chim.)  Die 

faulende  Gahrung,  Faulniss.  Putrefaction,  putrid 


Kenner   0.  a.    (SeiT.)  Schlüssen, 

verschliesse».    To  lock,  to  close. 

Fermer  par  une  digue.  Voy.  sous  Digue. 

Fermer  un  port  (mettre  un  embargo.)  Einen 
Hafen  sperren.    To  shut  up  a  port,  a  harbour. 

Fermer  v.  la  portiere  (Pont.)  De»  Durch- 
las s  einfahren  (schliessen).    To  close  the  raft. 

Fermer  a  via,  Ylaser,  serrer  ä  vis  (Serr. 
Mach.)     Zuschrauben ,   die  Schraube 
To  screw  to,  to  screw  up. 

Fermer  a  via  ia  presse  (Impr.) 
ben  (die  Presse).    To  lock  up. 
Fermette  f.  (Arch.)    Der  Dachstuhl  für  Dach- 
fenster etc.,  das  Dachstuhlchen.    Little  truss  of  a 

dormer- window. 
Kennet  uro  f.,  tout  ce  qui  sert  ä  fermer  (Serr.) 

Der  Verschluss ,  die  Verschlussvorrxchtung ,  das 

Schliessbeschläge.   Shutting,  closure,  tocking-finr- 

niture,  fasteninga. 
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ire  f.  de  cheminee.   Der  Einmkopf. 
Chimney-head,  tymbre-crest. 
Ferameture  f.  d'une  croisee,  d'uue  porte. 
Der  SdUuss,  die  Leber  de  ckung  eines  Fenster*,  eiutr 
Thür?.   Heed  of  a  window  or  of  a  door. 
Femetaro  f.  de  menuiserie  d'une  porte  etc. 
Die  Verkleidung  und  die  Flügel  einer  Thür  etc. 
Lining  or  wainscotting  and  valves  of  a  door  etc. 
I>rm<-ture  /'  des  portes  (Fort.)    Die  Thor- 

eperre,  der  Tkorschluu.    Closing  of  the  gates. 
IVriuulr  m. ,   I  llPau  m.  manrlit-  a  deux 
biseaux  (Charp.  Men.)    Der  Beitel,  Beutel  (».  S. 
Betel),  da*  Stemmeisen.     Two-beveJled  chisel. 
I'ermolr  m.  a  dents,  Fer  m.  deute  le 
(Sculpt)  Dat  Zahneisen.  Denticulated,  notched 
chisel,  tootbed  chisel. 

Fernolr  m.  a  main ,   Kbauclioir  m. 

(Men.)  Da*  Balleneisen,  Bottireitem.  Paring- 
chisel. 

Fermolr  m.  «  uea  (Men.)  Der  krumme  Hohl- 
meitel.    Beut  hollow-cbisel. 
Fermolr  m.  h  nei  rond,  Fermolr  m. 

merom    Sculpt.)    Der  tchrdgtchneidige  Hohl- 
meiiel.    Skew  carving-chisel. 
IVrmolr»,  CUeaa  m.  a  vlauche(Cbari>. 

Men.)  Der  Steckbeutel,  da*  Schrotetsen.  Former, 
ripping -chisel. 

Fermolr  m.  de8  sculp teure  ü  deux  biseaux, 

Da*  Flacheisen.    Sculpter's  chisel. 
Fermolr  m.  courbe  de»  sculpteurs.  Da* 

aufgeworfene  Flachei*en.    Spoon-chisel,  entering 

chisel. 

Fermolr  m  ,  lappef,  Morulllon  m.  (Serr.) 

I»«  Schliestblech,  der  Schlusshaken.  Clasp,  l>olt-nab. 
Ferrnlllef.,  Hiblon»,  Derheta  ou  Ilebrla 

m.  pl.  de  fer  (Forg.)  Die  Eitenab falle,  da*  Ab- 
falleuen,  Alteiten.   Scrap-iron,  broken  iron. 
Ferrane  f.,  Claarlot  m.  (Glac.  Verr.)  Der 
Häfeutcagen,  Spiegelgiessencagen.    G  laxier 's-eart. 

mt  m.  (Techn.)    Da*  Eisernen«.  Iron- 


lem«  m.  du  Chirurgien  (Cbir)  Dt, 
Geburtttang*.  Forceps. 
Ferrement  m.  de  gouttiere  (Bat.)  Die 
Eisen,  die  Haken  einer  Dackrinne,  die  Rinneiten. 
Braces,  brackets,  hooks  of  a  gutter. 
Ferrement  m.  d'iui  vaisseau  (Arch.  nav.) 
Da*  Eisenwerk  eiste*  Schiffes  Iron-work  of 
a  ship. 

Ferrer  v.  a.  (Bat.)    Mit  Eiten  bt schlagen.  To 
bind  with  iron-work,  to  clout. 
Ferrer  le  bout  d'un  pieu,  saboter  le  pieu 
(Arcb.  hydr.)    Einen  Pfahl  schuhen ,  beschuhen 
To  shoe  a  pile,  to  nail  a  shoe  on  a  pile. 
Ferrer  une  roue(Charr.)  Ein  Rad  beschlagen. 
To  put  the  tire  on  a  wheel. 
Ferrer  un  cheval  (Marech.)    Ein  Pferd  be- 
schlagen.  To  shoe  a  horse. 
Ferrer  a  glace,  cramponner  un  cheval 
(Marech.)  Ein  Pferd  tcharf  betchlagen,  tchärfen. 
To  rough-sboe  a  horse.  to.rough  norse-shoes  in 
frosty  weather.   To  turn  up  a  horse's  shoes. 
Ferrer  la  route  (Rout)  Die  Strasse  schlage», 
btkiesen,  betcholteru.   To  stone  a  road. 
Ferrei  m.  (Carr.)    Die   Eisengalle.  Iron-vein, 
vein  of  iron-ore. 

Voy.  Frette. 


Ferrear  m.  (Serr.)  Der  Anschläger.  Lock-smith, 

who  bind»  doors,  etc.  with  iron-work. 
Ferrocyaaate  m.  de  potassiura.  Cyaao- 
ferrurem.de  potassi  um  j  aune,  Leastve/*. 
du  saug,  Pruulate  m.  Jaaae  de  potasse 
;  Chi  in  i  Da*  Ferrocyankalium,  Kaliumeisencyannr, 
blautaure  Kali,  eisenblausaure  Kali,  gelbe  Blut- 
laugentali. Ferrocyanide  ot  potassium,  yeliow 
prussiate  uf  potash. 
Ferrocyonide  m.  de  fer  (Chim.)  Da* Berliner 

Blau,  Ferrocyaneiten.    Blue  prusaiate. 
Ferrocyanlque  ».  (Chim.)  Die  Ei*eublau*äure. 

Cyanide  of  iron. 
Ferrure     [garniture  de  fer]  (Techn.)  DerEiten- 
betchlag,  Beschlag,  da*  Beschläge.  Irun-furniture, 
mounting,  iron-work,  inm-clip,  ferrei. 
Ferrure  f.  angulalre,  Kquerre  f.  en 
fer  (Constr.)    Das  Winkelband,  Eckband,  der 
.  Eckfchuh,  die  Scheinecke.    Angulax  iron-band. 
Ferrure  f.  annullalre,  Virole  f.  (Div. 
ouvr.)    Die  Rolle,  der  Ring,  Sperrring,  Ringbe- 
»chlag,  die  Ztcinge.   Ferrule,  ferrei,  vervel. 
Ferrure  f.  de  charpente,  mrmuture  f. 
(Charp.)  Da*  Besckläge,  die  Armirung.  Annature. 
Ferrure  f.  de  cheval  (Marech.)   Der  Huf- 
beschlag.  Shoeing  of  borses. 
Ferrure  f.  ebauehee  ou  brüte.  Der 
rohe,  unbearbeitete  oder  blo*  getchmiedete  Eiten- 
beschlag.  The  rotigh  iron-work  froin  the  forge. 
Ferrure  f.  de  feuetreou  de  croisee  (Bat,) 
Da*  Fensterbeschlage.  Iron  furniture  of  a  case- 
ment 

Ferrure  f.  du  moule  (Fond)  Der  Beschlag 

de*  Guttkaticnt.    Hooping  of  a  casting  -  mould. 

Voy.  Bande  plate,  cercle. 
Ferrure  f.  de  porte  (Constr.)    Da*  Thurbe- 

tchläge.    Mounting  of  a  door. 
Ferrure  f.  d'une  poulie  (Mar.)  Der  eiserne 

Beechlag  eine*  Blocks.    Iron  Btrap  of  a  block. 
Ferne«  f.  pl.  (Arch.  nav.)  Die  Biüem  des  Schiffes. 
Buttocks. 

Feu  m.  (Chim.)    Da*  Feuer,  die  Flamme.  Fire, 

flute. 

Feu  m.d'oxy  datlon.  Dir  Oxudaliont-Flamme. 

Oxydation  -flame,  oxydizing  flame,  the 
flame. 

Feu  f.   de  reduetion.  Die 

Flamme.  Reduction-flame  of  blow-pipe, 
flame,  the  inner  t'ame. 
Feu,  Fanal  m.  (Nav.)  Die  Laterne,  da* 
Voy.  FanaL 
r  le  feu  a  un  valaaeau,  chauffer 
un  vaisseau,  chauffer  la  cari-ne  ou  bruler  le  vieux 
brai  dont  eile  est  couverte.  Ein  Schiff"  brennen. 
To  bream  a  ship. 
Feu  m.  Mi,  Eime,  Feu  m.  Tollet,  Feu  m. 
volare,  Castor  et  Pollns  (Mar.)  Das 
St.  Elmusfeuer,  Helmenfeuer,  Friedefeuer,  Ilelenen- 
feuer,  Irrlicht  an  den  Raanocken.  Corposant, 
corpusance,  St.  Elme's  fire,  Jack  with  a  lantern. 
Feu  m  yrlaou«    Voy.  Grison. 
Feu  m.f  Creuaet,  Foyer  m.  d'une  forge  ä 
la  main  (Forg.)     Die  Feuergrube,  der 
Fire-place  or  heartb. 
Feu  m.  d  amTlmerle,  Feu  m. 
Das  Frischfeuer,  Zerrenfeuer,  der  Zerrenheerd. 
Fining-forge,  finery,  forge-hearth.  Voy.  Forge 
et  foyer. 
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Fea  m.  Uli»  äj  en.    Der  Bitkatfische 

da»  Buk.  Feuer.   Biscayan  forge. 
Fe«  m.  (  aiainn,  espece  d'un  feu  d'affinerie. 
Der  Calalonüche  Rennheerd,  da»  Calalonüche 
Früchfeuer.  Catalan-forge. 
Feu  m.  de  cliaude,  Uralte  f.  Da»  Gluh- 
feuer.  Glowing.s. 
Feo  m  de  tdle.  Da»  Bleckfeuer.  Plate-fire. 
Fe«  m.,  Tlr  *.  des  armes  ä  feu  (Mil)  Da» 
Gewehr-  oder  GetckuU-Feuer.    Fire,  firing. 
Faire  feu,  Tlrer  les  armes  ä  feu  (Mil.) 
Feuer»,  Feuer  geben,  ickiettem.    To  Are,  to 
practise  (in  artillery). 

I>h  m.  de  l  amorcp,  Kain-feu  m.  (Mil.) 

0<u  Witreane»,  A66/i<wa,  Versage»  dt»  Schutte». 

Flashing  in  tbe  pan,  missing-fire. 

Faire  fa  u  v  feu  (MU1.)  Abblitten,  vertage», 

to»  der  Ffaane  brenne».  To  flash  in  the  pan, 

to  missfirc. 

Feu  m.  «lartillce.  ArtlUce  m.  Da»  Kutt- 
feuer, Feuerwerk.  Fire-work. 
Feu  m.  d'nrtlllee  de  guerre.  Dat  Emtt- 
feuer.   Firing  with  grenades  etc. 
Feu  m.  d  artlHce  de  rejouissance.  Da» 
Luttfeutr.   Firework  for  diversion. 

Feu  m.  dartlllerle,  Tlr  m.  des  bouches 
a  feu.  Dat  Getchüttfeuer.  Artillery-practice, 
fire  of  artillery. 

Feu  m.  de  batall  Ion .  Dat  BataiUons-Feucr 
(da*  gleickteitige  Schieue»  eine»  ganten  Batail- 
lo»t),  die  Bataillon»- Salve.  The  volley  of  the 
batallion  (general  discharge  of  abatalliou  inline). 

Feu  m.  pur  batallion.  Da»  bataUlont- 
weite  abgegebene  Feuer  einet  grotteren  Infauterie- 
körpert.  The  firing  by  batallion  (when  in  brigade). 

Feu  m.  de  butterte.  Dat  Batteriefeuer.  Bat- 
tery-practice. 

rfctelndre  le  feu  d'une  batterie  (Artiii.) 
Dat  Feuer  einer  Batterie  tum  Schweigen  bringen. 
To  silence  a  battery.  Comp.  Silence,  Taire. 
Feu  m.  col lateral  (Mil.)  Dat  CoUateralfeuer, 

dat  Feuer  anliegender  Werke.    Collateral  fire. 
Feu  n».  courbe  (vertical).    Dat  Wurf- 
feuer, Verticalfeuer.   Mortar-  (Shell-)  practice, 
vertical  fire. 

Feu  m.  crolae.    Dat  Kreutfeuer.  Croea-fire. 

Feu  in.  dlreete.  Dat  direclt  Feuer.  Direct 
or  perpendicular  fire. 

Feu  m.  dl vergeat.  Dat  ttreueude  Feuer. 
Diverging  fire. 

Feu  m.d'erharpe  (oblique).  Dat  Schräg- 
feuer.  Oblique  fire,  slant-fire. 

Feu  ff»,  «Venn  laue,  Feu  m.  enfllant. 
Dat  Enfilirfeuer,  bestreichende  Feuer,  Längtfeuer. 
Enfiladc-fire. 

Feu  m.  de  face«  Feu  n».  de  front,  Feu 
m.  frontal.    Dat  Frontalfeuer.    Direct  fire. 

Feu  m.  nchant  (aloageaat).  Da»  boh- 
rende Feuer,  gesenkte  Feuer,  Senkfeuer.  Pluuging- 
fire. 

Feu  m.  flaaqaant,  Feu  ff»,  de  llunr. 

Da»  Flanken-  oder  fiankirende  Feuer,  welche» 
eine  Stellung  teitwärtt  bettreicht,  dat  Bettreichungt- 
feuer.   Flank  ing-fire. 

Feu  m.  Indlrecte*  Feu  m.  courbe.  Dat 

indirecte  Feuer.    Indirect  firing. 
Feu  m.  d'lnfaaterle,  reu  m.  de  mom- 

f,  Dat  Kleingewehr- 


or  of 


feuer.   The  fire  of 

musketry-tire. 
Feu  m.  de  Hfjne.  Da»  Linieufeuer.  Tbe  fire 

of  the  lioe,  the  hring  in  line. 

Loag  feu  im.  [la  poudre  fait  long  feu,  dit 
d'une  arme  a  feu,  dont  le  coup  est  lent  ä  partir) 
Dat  Xochbrenueu  de»  Pulver»  in  einem  Feuer- 


te Lotgehen  i 
der  Snttundung.    Hanging   fire  (tbe 
hang«  fire). 

Feu  m.  de  peloton.  Da»  Peloton- Feuer.  The 

firing  by  subdivisons  (platooo -firing,  auc). 
Feum  ä  poudre  m.  pl.  (ezercices  k  feu,  avec 
des  cartouches  sans  balles).  Da»  blinde  Feuer,  da» 
Uebungttchietien  mit  Pulver  ohne  Getckotte.  Blank - 
cartridge  firing  (firing- ex ercices  without  pro- 
jectilesj. 

Feu  «».  de  rang«  (applique  ä  la  defense  des 
carres).  Die  gliederweite  Salve,  dat  Carre-Feuer. 
The  firing  by  faces  in  Square. 
Feu  m.  pur  rang,  reux  m.  de  raap. 

Dat  Gliederfeuer.    The  firing  by  runks 
Feu  wi.  de  deux  rang*.  Dat  Rotten-Feuer. 
The  file-firing,  the  independent  firing. 
Feu  m.  rasant.  Dat  ratirende  Feuer.  Graz  ing- 
fire. 

Feu  m.  de  revera.  Da»  , 
feuer.  Reverse-fire. 
Feu  m.  de  aalve  ou 

feuer  Cgleichteitigt  Schieten  einer  grotteren  Trup- 
penabiheilungj.  The  volley  (simultaneous  dis- 
charge of  fire-arms),  the  firing  in  salvos. 
Feu  ta.  de  tlrallleur«,  Feu  »».  en  tlrall- 
leun,  Feu  m.  a  la  debandade.  Das 
Schütteufeuer,  TiraHleur feuer.  Skinnishing-fife, 
fire  of  skirmishers. 

Feu  m.  vertical  (de  projectiles  jetes  k  grande 
elevation).    Da»  Vertikal- Feuer ,  Wurffeuer  mit 
koker  Elevaüon.    The  vertical  fire  (of  shells 
throtra  at  great  elevation). 
t  o« Miaue  a».,  Feulllea  f.  vi.  (Arch.  Orn.) 

Das  Blattwerk,  Laubwerk.  Foliage. 
Feulllard  m.,  Hol»  m.  feulllard  (Tonn  ) 

Dat  Reifholt.    Wood  fit  for  making  boops. 
Feulllard  m.  de  fer,  Fer  m,  plat,  Fer  m. 
eu  bandea  (Mat.  de  bat.)  Dat  Bandeiten,  Rexf- 
eiten.   Hoop-iron,  hoops. 
Feullle  f.,  Feulllet  m.  (Tech.)   Das  Blatt. 
Leaf. 

Feullle«  f.  pl.  ecdteea.    Voy.  fccöte. 
Feullle  f.,  ornement  en  forme  de  feuille  (Arch. 

Orn.)  Dat  Blatt,  die  Blallvertierung.  Foil,  leaf. 
Feullle  f.  d'un  arc  lob 6  (Aren.)    Der  Tkeil 

eines  Nateubogent  twücken  *a>«  ftasen.    Foil  of 

a  foiled  arch. 
Feullle  f.  de  contrevent  (Arch.)  Der  Flügel 

des  Fensterladens ,  der  Laden  fiugel.     Leaf,  levy, 

valve  of  a  window-sbutter. 
Feullle  f.  de  paravent  (Arch.)    Dat  Blatt 

einer  tpauitcke»  Wand.    Leaf  of  a  screen. 
Feullle  f.  bretonne  (Arch.  nav.)   Der  Sety 

weger.  Spirketting. 

Feulllea  /'.  pl.  bretounea  du  faux-pont. 

Di«  Schuhweger.  Spirketting  or  spirkitting  of 
the  orlop. 

Feullle  f.  de  cardea,  Plaque  f.  (Fil.)  (bände 
de  cuir  ou  de  toile  garnie  d'aiguUles.)  Da»  Kratien- 
Sheet-caxd,  card 
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Feuille  _  Flbrollte. 


le  f.  des  forre»  (Drap.) 
hl  alt.  Blade. 

Feuille  f.  femeUe.    Der  Lieger,  das  fest- 
lUgende  TuchscheerbUstt.   Lower  blade. 
Feal  11«  f.  in  AI  f.    Der  Läufer,  da»  beweg- 
lich* Tuchscheerblatt.    Süd  er.    Voy.  Branche. 
Fe«IUe  f.  de  raontrhour.    Da»  Kautschuk 
blau.   Sheet  of  caoutcbouc 
l>a  1 1 1  en  f.yl.  r  ei  e  v  e  e»  de  caoutcbouc  ( Techn.) 
.4*ae»0*e»e  Kautschukblatter.    Sheets  of  caout- 
stnppea  on. 

/*.  pl.  adee»  de  caoatchouc  (Techn.) 

hautschtikld, ilter.     Sheet*  Of  CaOUt- 
o  tiou  c  cutrtfid« 
Taille  f.  de  rectal,  plaque  mince.  D« 
„hu-. acht  Blech,  Blatlmelall,  die  Folie.  Sheet, 
thi  n  plate  of  metal,  foil. 

f.  darpwat.   Dm  echte  Folie,  Sil- 
Silver-foil. 

Illea  f.  pl.  d  arbot,  Argen*  m.  rn 
reu llle«,  Argcat  n.  battu.     Da*  eca/e 
Blattsilber ,  da*  geschlagene  Silber.  Silver-leaf, 
leaf-silver,  beaten  süver,8. 
Feallle  f.  de  ealvre.    Die  Kupfer-Folie, 
das  BUUtkupfer.    The  copper-foil. 
Feallle«  f.  pl.  de  ml  vre,    Culvre  ea 
plaque«.  Piaqne.f  P/  de  ml  vre  (Metall.)  { 
Das  Kupferblech.   Copper-sheet,  shect-copper. 
Voy.  Plaques  de  cuivre. 
Feallle  f.  de  doublajre  [en  cuivre,  laiton, 
fer  ou  sine]  (Arch.  nav.)  Das  Schiffsbtech.  Ship- 
sbeating. 

Feallle  f.,  Lame  f.  de  fer«  Die  Eisenblech- 
tafeL  Iron-plate,  sheet  of  iron,  iron-sheet 
Fro««er,  Keurer  les  feuilles  de  fer  avant 
l'etamage.  Die  Blechtafeln  vor  dem  Versionen  1 
scheuem.   To  scour  the  sheets. 

Feallle  f.  de  fer  blaue  (Metall.)  Die  Weiee- 
blecht aftl.  Tin-plate,  sheet  of  iron  coated  with  tin. 

Feallle  f.  d'or.  Die  Gold-Folie.  The  gold-foiL  I 

Feuille*  f.  Aar,  Or  battu.  Das  Blatt- 
gold. The  leaf-gold,  beaten  gold.  Von.  Or  battu. 

Fe aille  f.  de  ade.  I>ame  f.  deaeie.Do* 
Sägeblatt.   Saw-blade,  saw-web. 

Feallle  f.  de  tdle.    Die  Schtcarsblechtafel. 
Plate  of  sbeet-iron,  black  iron-sheet. 
Fealllef.de  plarajre,  Feulllet  m..  Plaqae 

f.  (Men.)   Das  Furnür.  Veneer. 
Feallle  f.  de  «äuge,  une  Urne  ovale  et  pointue 

(Serr.  Horl.)  Die  Vogelsunge.  Cross-file,  crossing- 

file,  double  half-round  file. 
Feallle  f.  de  papler,  Feuille«  m.  (Impr. 

Peint)    Der  Papier-Bogen.    Sheet  of  paper. 

Feallle  f.  d'lmpo«l«lou  [fetulle  de  papier, 
pliee  exaetement  et  mise  sur  les  pointes  du 
tympan  pour  servir  de  guide  (Impr.)  Der  Ein- 
stechbogen, Absiehbogen  (heim  Wieder  druck). 
Tympan-sheets. 

Feallle  f.  d'lmpre««ion.  Voy.  Eprenve. 
Feallle  f.  lavee  (Peint)  Die  getuscht,  Zeich- 
nung. Drawing  in  water-  colors. 
Feallle  f.   de  macula«are,  Brale  f. 
(Impr.)  Der Makulaturbegen.  Waste-sheet,  sheet 
of  waste  paper.    Kay.  Braie. 
Feallle  f.  mal  veaae,  mal  Imprimee 
(Impr.)   Der  Fehldruck.   The  foul  impression 
f.  premlere  (Impr.)  Das 


Feallle  f.  de  resjlaire  (Impr.)  Der 
richtebogen,  Registerbogen.  Register-sbeet 

Feallle  f.  remplle  d'lmajre«  (Impr.)  Der 
DiMeraoae*.  Sheet  of  (paper  filled  with)  pnnts 
or  figures. 

Feallle  f.  veaae  par  bonqaeto  (Impr.) 
Der  Mönchsbogen.  Monk -sheet,    Voy.  Feinte. 

Feallle  f.  »olante,  Famplile«  m.  (Libr  ) 
Die  Flugschrift,  das  Pamphlet,  Flugblatt.  Pamphlet, 
fugitive-piece. 
reo  II  lere*  m. ,     Habo«    m.  feuilleret, 

Gulllaume  (Men.)   Der  Falshobel.  Rebatc- 

plane,  rabbet-plane,  tillister,  rabbit-pbinc. 

Feiiilleret  m.  ä  pla*e«-baade«,  Oull- 
laume  m.  ä  plate« -bände«,  rabot- 
plate-bande.    Die  Plattbank,  der  Platten- 
hobel. Side-nllister.s. 
Feuille«  m.    Voy.  Feuille. 
Fealllet  m.  de  papler  (Impr.)    Voy.  Feuille 

de  papier. 

Feallle«  m.  blaac  [sur  lequcl  il  n'y  a  nen 
d'imprime]  (Impr.)  Das  Vacat  (Ae  Lücke). 
White.  ,  , 

Feallle«  m.  (Men.)  Das  Leistchen,  Spitsleistchen. 
Listel,  reglet,  little  ledge. 
Feallle««. de placasre (Men.)  Voy.  Feuille 

de  placage. 
Feuille«  m.  ä  «oaraer,  »ele  m.  a  ton  rn  er 

(Men.  Tonn.)  Die  Drehsäge,  Stellsäge.  Turning- 
Baw. 

Feallletl«  m.  (Ard.)  Der  dünnblättrige  Schiefer. 

Thin-leaved  schist 
Feallle«!«  m ,  Feallle««e  f.  d'une  pierre 
precieuse  [angle  diedre  du  pourtour  quisepare 
de  la  partie  inferieure  la  partie  superieure  d'une 
pierre  (Jouaill.)  Die  Rundiste,  Einfassung  (der 
Rand).  Girdle. 
Fealllure/'.,entaille  en  angle  droit  lelong  Tarnte 
d'un  morceau  de  bois  ou  de  pierre  (Chan?.  Men. 
Taill.-p.)  Der  Anschlag,  Fals,  halbe  Spund.  Rebatte, 
rabbet  m  , 

Feulllare,   Fncherauchure  f.  Frart. 
Auemhlage  m.  k  mi-bois  (Charp.  Men.) 
Die  Verblattung,  AufbUtttung.  Scarving. 
m.  (ChapeL)  Der  Fils.  Feit 
■  le  feu«re.   Den  Fils  setsest,  aus- 
To  put  tbe  feit  on  the  block. 
v.  a.  (Chap).  Filsen,  verfilsen.  To  feit. 
Feutre«,  FIÖ«rea,  Flaa«rea,  m.  pl.  (Pap  ) 

Der  Fils,  das  Trockentuch.    Feit,  drying  cloth. 
Fea«rlere.  f.,  Lambeau  «».,  morceau  de 
toile  forte  pour  fabriquer  le  chapeau,  (Cbapel ) 
Der  Filskern,  das  Filstuch.   Hardening  skin. 
Fea«re  h    ard  es  m.  prap.)    Das  künstliche 
Kratsenleder.   Patent  card-cloth. 

Flbre  f.   Die  Faser.   Fibre  or  fiber. 

Flbre  f.  de  aolx  de  cor«».  Der  Kokos- 
bast,  die  Kokosnussfaser.  Cocoa-nut  -  fibre,  coir- 
filature- 

Couche  des  flbre«  neutrea  ou  Invariable 

(Mec.)  Die  neutrale  Axe,  Schicht  der  neutralen 
Fastm.  Neutral  surface  of  a  deflected  beam. 
Fibrin  m.  (Chün.)    Der  Faserstoff.  Fibrin. 
Fibro-ferrlle  m.    Der  Fibroferrit,  das  basisch 

schwefelsaure  Eisenoxyd.  Fibro-ferrite. 
FlbrolUe  f.  (Miner.)  Der  Faserkiesel.  FibroUte. 
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Flrelle  —  FU  .In  boi 


Flcelle,  f.  (Rel.)    Die  Schnur,  Heftschnur,  das  Flcher  un  clou,  un  pien  #tc  1  (CoiWtr.  »Atcb. 

Hydr )   Einschlagen.    To  drive  in. 
Flcholr  m      Die  Holiklammer,  Wäsekklammer. 

Wooden  clamp. 
Viel  m.  de  »erre,  Axonfe  f.  de  verr©(Verr.) 
Wf  Glasgalle  (sofern  sie  aus  sektee feisauren  Alkalien 
besieht),  der  Ginsschaum.  Glass-pall,  gatl  nf  giass, 
sandiver.  »         ••  i 

Fiajer,  ae,  ae  Holldltler  (Chim.)  Erstarren 
durch  Abkühlung.  To  cnngeal,  to  set/or  heconie  set, 
Flarure/ '..Hiarrninnir  IIa  reprcsentation  faite 
sur  le  papier  de  l'objet  d*nn  theorema]  (Dess. 
Geom.)  Die  Darstellung,  Figur,  Diagram,  figure. 
i-  iifiiro  f.  [surfaceou  espace  tt Tinin*  dotoaa  Ies 
cotea]  (GeonU   Die  Figur.  'Figur«. 
Flajore  f.  ci  rromrrlte.    Z)ie  uinifAnclinir 
Figur.   The  circumscribed  figure. 
Fljf  u  re  f.  laieritp;  J>»5'*»n^ArW«a«r*7wr . 
The  inscribed  figure.  .«•>».. . 

Vi«- uro  /  q*adrllatere,  auartrlla(<-rp 

m.  i)<u  rMrwA,  l  trt-.»»i/  Tetragon,  quadrangle, 
quadrilateral.  •••••.•»!•  >...«,•»    •  i< 

Vikare  m.  du  valMean  (Arch.  nav.)  Das 
Gallions- Bild,   die  Galliens  Figur  ies  Bcktff es. 
Figure,  figure-head.     •••  ••  ■««•»•» 
Fil  m  .  lirin  long  et  d*!ie  (H.  n.  Fil.)  Der  Faden, 

die  Faser.    Thread.'  3    •*».•<   n  tt 

Fil  m.,  FUlaaae  /".  tordue  (FU.)  O«  Gora, 
der  Faden.    Yarn.  1  «■< 
VII  m,  long;  de  18  echee»=18000  metrefl  ou 
15120  yards  en  Anglaterre  (Fil.)  Eins  Lange 
Garn  von  18  Schnellem  oder  Zahlen.    Spin  die 
of  yarn,  spvndle,  spynle. 
Vit,  Tour  m.  de  Pasple  (Fik)  0" 
ro»  der  Lange  eines  Haspelumfange».  Thread, 
turn,  hont 

Fllm.d'acler(Tref)  Dar  Htakldrakt.  Steel-wire. 
Fil  m.  danarre  (Min.  MM.)  Der  Zumddrakt. 

Cartridge-wire,  primer,  primiog  wire. 
Fil  m.  d  % rrhnl  ,  VII  m.  d  Aarlohalcum, 
selon  le«  Uns,  VII  wU  de  laMoa  (Trefc)  Ber 


Band,  string,s. 
Flcelle,    f.     (Impr.)      Die  Kolummnschnur. 

Page-cord,  s. 
Flcelle  f.  de  carfouchea,  Bordage  fm.) 
ü  etranarler  lea  carlouchea  (Artiii.) 
Die  Reitschnur ,  Würgeschnur,  Würgelinie  (zum 
Zutcürgen  der  Patronen-  oder  Raketen-Hülsen.) 
Choker,  choking-line ;  hridle  for  shbking  small- 
arm  cartridges  or  rocket-cases. 
Flcelle  de  forme' (C'hap.)  Das  Formband. 
Commander,  st  ring. 

Avaler  ou  Faire  deacendre  ta  flcelle 

(avec  Pavaloire).    Das  Formband  herabt reiben. 
To  force  down  the  Commander. 
Flcelle  f.  de  aac,  Cordoa  tn. de  aac 

(Mil.)  Das  Sackband,  die  Sandsackschnur.  Sack- 
tie, marline  forsacks,  rope-yarn  for  tying  sand- 
bags. 

Flehe  f.  (Serr.)    Das  Band,  Thurbaud.  Hinge, 
gemmel. 

Ficlie  f.  aimple.  Flehe  f.  a  uoeod, 
Hebe  f.  rivee,  Flehe  f.  a  lacet  rlve. 

Das  Charnierband ,    Lappenband,  ,  Gelenkband. 

Joint-frarae,  hinge-band. ,. 
Flehe  f.  de  briaure.    Das  gebrochene  Band. 

Brukeu  or  doubled  hinge  or  joint-frame. 
Flehe  f.  a  chapelet.   Das  Paternosterband. 

Chaplet-hinge. 
Flehe  f.  coudee.    Das  gekröpfte  oder  ge- 

krippte  Band.   Bent  Joint- frauie  or  hinge. 
Flehe  f.  a  double  aoead  et  i  bouloa. 

Das  Charnierband   mit  Vorstecher.     Pin -hinge, 

peg-hinge,  joint-frame    or  hinge  with  pin 

or  peg. 

Flehe  f.  tt  vaae.  Das  Fischband,  Einsetz- 
band.  Butt,  butt-hinge. 

Flehe  /'  ä  goad  et  ü  repoa.    Das  Baken- 
band,  Aufsatibaod,  Kegelbaud.  Hinge  with  hook, 
hook  and  loop. 
Flehe.  Chevllle  f.  a  barbe,  k  fjrllle,  ä 

fiche  (Mar.).     Der  Tackbohen,    (eiserne  Bolzen 

mit  Widerhaken),  Hackbohen.    Rag -holt,  barb- 

bolt,  sprig,  sprig-bolt. 
Flehe  f.  Flqnet  m.  a  marquer  (Geod.) 

Der  Markirpfah! ,  das  Pickel.  Mark-pile. 
Flehe  f.  a  poloter  un  mortierouobusier(Mil.| 

Der  Biektstab,  das  Richtstabehen  ium  Hu  hien  der 

Wurfgeschmtse,  Poiutmg-rod. 
Flehe  f.  (Ma$.)    Die  Fugktlle,  Ausfugkeile,  das 

Streichtisen.  i  üUng-trowel ,  (trowel  for  Alling  up 

commissures- 


tiefe, 
earth. 


f.  d'un  pieu.  (Bat  Arch.)  Die 
Depth,  to  which  a  pile  in  driven  into  the 


%>oir  dem  melrea  de  fiehee,  ctre 
fich6  jusqu'i  deux  metres.  2  Meter  tief  einge- 
rammt sein.  To  be  driven  to  t*o  metres  into 
the  earth. 

Flcher  les  joints,  Flcher  le  mortier* 
Ficher  Ies  pierres,  rejointoyer  (Mac) 
Ausfugen,  die  Fugen  ausstreichen,  den  Mörtel  in 
die  Fugen  einstreichen,  verhandeln.  To  fill  up 
commissures. 

Fleher_ ou  Conler  les  joints  des  pierres  de 

To  cement 

in  the 


taille  (Ma?.)    Die  Steinfugen  dichttn. 

of  ashlars. 


Fil  m.  d  trrhal  (seioo  )w  Autroe  mettd  paaee 
aux  filieres,  appele  ainsi  du  nom  da  Pinveoteur 
Richard  Arohai.)    Der  gezogene  Draht, 
droht.   Drawn  wire,  archal-wire. 
Fil  m.  «Targen«  (Trenl.)  Dw 

Silver  wire. 

FU  m.  d'arireat  dore  tTretil.)    Der  ver- 
goldete S,lberdraht  oder  achte  Golddraht.  GÜdcd 

silver  wire.  ■.«••. 
Fil  m.  blaae  a  cordage  iXav.'i    Das  weiss* 
Garn,  ungetheertt  Garm  White  twine,  white  rope- 
varn.  •»  .  . 

h.  du  bola,  Flbre  f.  llajnenac  (Bot 
Charp.  Men.)  Die  Holsfastr,  der  Faden,  die  Laugs- 
faser in  Hol*.   Grain,  streak,  fibre  of  wood. 

Prendre.  Nu  1  vre  le  fil  du  bois  (Charp  ) 
Das  Holz  nach  dem  Faden  spalte»,  Bei*  der 
Länge  nach  (vor  Längs)  trennen.  To  deave 
wood  with  the  grain. 
Hola 
hol*. 

plank-way. 

Hol»  taille  coatre  le  fil,  bais  de  bout 
(Charp.  Men.)  Das  Querkols,  Bnrahols.  Cross- 
way  of  the  grau,  croas-gratn,  eodgrain.  ead-way, 

pin-way  of  the  wood. 


de  Hl  (Charp.  M«n.)  Das  LangkeU,  Ader- 

t*€$ tiQtufwOl 's ■   Wood  dCftV cd  ^RTlbll  tfliG  J^TÄltl . 
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Ha  boter  rontre  le  fil  (Men.Cbarp.)  Gegen 
die  Jahre  hobeln.    To  plane  against  the  grain. 

Hl  m.  a  broder  (Fil.)  Da*  Stickgarn.  Thread 
for  erabroidcry. 

Fil  m.  de  rare*  [brins  de  chanvre  reunis  par 
le  tortillement]  (Nav.)  Das  Kabelgarn.  Rope- 
yarn  (twist). 

Fil  de  caret  Hn.  Das  feine  Kabelgarn,  Lien- 

garn.   The  fine  rope-yarn. 
Vleux  III  de  mrci,    Das  Stossgam.  The 

old  rope-yarn. 

Vleux  in   de  caret  a  congreer.  Das 

Trensgarn.    The  rope  yaru  for  woriniug. 
De«  Hin  m.  pl.  de  caret  tordu«  Bur  le 
genou  (Mar.)    Die  Fucksjes  (FuxjesJ  n.  pl.  (die 
Füchschen).    Fuxes.    foff.  Cordons  de  deux 
f i  1  s  de  caret. 

ou  ncitrc  le«  volle«  h  Hl  de 
I«     Die  Segel  auf  Stossgam  selten  (mit 
Garnen  an  der  Raa  festmachen).  To  stow  or  furl 
the  sails  with  rope-yarn. 
VII  m.  condnetenr  (Min.  mit.)  Der  Leitungs- 
draht.   Conductor,  condueting-wire ,  main-wire, 
voltaic  wire. 

Fil  m.  coadaetenr  (Tel.)    Der  Leitungsdraht. 

Conducting  wire,  telegraph-wire. 
Fil  m.  de  corda§rc,  Toron  m.    Die  Ducht. 

Strand. 

Fil  m.  de  eoton  (Fil.)  Der  Baumwoll faden,  da» 

baumwollene  Garn.    Spun  cotton,  COtton-twist. 

Fil  m.de  roton  lefreremeut  retor«  (Tiss. 
Das  geschleifte  (leicht  getwimlej  Mulegaru.  The 
doubled  mule- twist 
Fil  m.  ä  eoudre(Nav.)  Das  Nähgarn.  Twine. 
Fil  m.,  f 'onie  f.  a  eondre  (TailL  (  out.)  Der 

Faden,  das  Nähgarn.    Thread,  sewing-thread. 
Fil  m.  du  courant.    Yoy.  Fil  de  l'eau. 
Fil  m.  de  culvre  (Tref.)      Der  Kupferdraht. 

Copper-wire. 

Fil  m.  double  (Fil.)  Der  tweifädige  odertteei- 
drahlige  Zwirn.  Two  threads,  two-fold,  two-cord. 
Yoy.  Fil  retors  de  deux  fils. 

Fil  m.  doux,  Heeke  f.  (Fil.)  Das  feine  Vor- 
gespinusl.  feine  Vorgarn.  The  filie  roving,  rovinp. 
'Yoy.  Meche. 

Fil  m.  droit,  Fil  m.  fixe  dans  le  tissage  des 
gazes,  Fil  m.  de  la  chaine  (Tiss.)  Der 
Stückfaden.   Strnight  or  firm  thread  ofthewarp. 

Fil  m.  de  dulte  (Fil.)  —  Duite. 

FU  m.  de  l'eau,  Fil  in.  du  courant,  Tita  I  - 
wefr  m.  (Arch.  liydr.)  Der  Stromlauf,  Strom- 
sirich, Thalweg.    A*xis  of  Streaming. 

Fil  m.  de  l'ecotajre.    Voy.  Ecotage. 

FU  m.  d'etalm,  de  la  chafne  (Tiss  )  Das 
Scheergarn,  Zettelgarn,  Keltengarn.  Yarn  or  thread 
for  the  warp. 

FU  m.  d  etain  (Met )  Der  Zinndraht.  Tin-vrire. 

FU  m.  faconne  ou  »au  Ire  fdont  la  coupe 
transversale  n'a  pas  la  forme  d'un  cercle  (Tref ) 
Der  Facondraht,  Dessindraht.  Special  wire,  tiguml 
wire. 

Fil  m.  de  Fer,  fer  en  barres  tres-longues  et 
tres-minces  (TreT.)    Der  Eisendraht,  das  Draht- 
eisen.   Thread-iron,  iron-wire. 
FU  m.  fixe  (Tiss.)    Voy.  Fil  droit 
FU  m.  h  pjarfrou««e  (Art.  mar.) 

garn.  Cartridge-twine. 
FU  m.  de  Je«  =  Duite. 

TMfanolofr  Wörterbuch  III. 


Der  Messingdrahl, 


FU  m.  de  Jute  (Fil)  Die  Jutenfaser,  Jute.  Jute. 

Yoy.  Jute. 
FU  m.  de  laltoa  TreT.) 
Tombakdraht.  Brass-wire. 
FU  m.  de  laltoa  clalr.  Der  lichte  oder  blanke 
Messingdraht,   (.'lear  brass-wire. 
Fil  m.  de  laltoa  noir.    Der  schwarte  Mes- 
singdrahl.   Black  brass-wire. 
FU  m.  a  Her  (Mac  Ferbl.  Drouineur.  Jard.)  Der 

Bindedraht.  Bindißg-wire. 
FU  m.  dans  le  marbre  (Taill-p.)  DU  Ader  im 

Marmor.   Vein,  cloud  in  tbe  marble. 
Fil  m.  de  metal  (Tref.)  Der  Draht.  Wire.  thread. 
Kcacher,  aplatir  le  III  (TrcT.)  Den  Draht 
platten,  lohnen.  To  flatten,  to  laruinate  the  wire. 
Heruire  le  fil  (Tref.)   Den  Draht  ausglühen. 
To  anneal  the  wire. 
Trefller  le  III.    Den  Draht  stehen.   To  draw 
wire. 

FU  m.  du  metal  liquide  (Fond.)    Der  Rhu 

des  Metalls.    Fusion  of  the  metal. 
FU  m.  ä  .......  le   (Tref.  Epingl.)    Der  Schafl- 

draht,  Nadeldraht.  Pin-wire. 
FU  m.  d'or  (Orf.  Batt)  Der  Golddraht.  Gold-wire 
FU  m.  d'or  nie  sur  Boie.    Yoy.  File  d'or. 
FU  ».  d'or  batt».    Voy.  Lame  d'or. 
Fil  m.  d'un  OUtll  (Techn.)  Die  Schneide,  Scharfe. 

Edge  of  a  tool. 
FU  m.  ä  pl*uou«  (Tr6f.  et  ITorl.)    Der  Trieb- 
stahl (für  VhrengetriebeJ.  Piuion-wire. 
FU  m.  plat  (Tref.)    Der  geplattete  Stahldraht, 

Lahn.  Pendulum-wire. 
FU  m.  i  plomb,  FU  m.  du  plomb  (Cliarp. 
Mac.)  Der  Senkelfaden,  Bleisenkel,  die  Bleischnur. 
Lolhleine,  Lothschnur.  Plnmb-line,  plumbing-line. 
Fil  m.  ä  ploutb  pour  des  mortiers  (Artiii.)  Das 
Richtloth    mm  Richten  der  Mörser.  Plummet 
(plummet  and  line),  for  laying  mortars. 
FU  m.  de  plomb.   Der  Bleidraht.  P 1  uro  b -wire. 
FU  tu.  a«ueued'aronde(llorl.)  DerSchwal- 

beiischicamdraht.  Keildraht.  l>ovo-tail-wire. 
FU  m.  Ii  raltngue  (Nav.1  Das  Leikgaru.  Liek- 
Bolt-rope  twine. 
II  m.  reeult  d'archal  ou  de  fer  (Constr.)  Der 
geglühte  Draht.    Annealed  wire. 
Fil  m.  retors  (Fil.)    Das  gezwirnte  Garn,  der 
Zwirn.   The  doubled  yarn,  thread,  twine. 
FU  m.  retor«  de  deux  ou  de  trola  fil«. 
FU  m.  trlple  (Fil.)    Das  tweidrahlige  (twei- 
fadige),  dreidrahtige  (dreifädige)  getwirule  Garn. 
The  doubled  yara,  two-fold  or  two  threads,  three 

fold  or  three  tlu-eads. 
FU  m.  retor«  de  lalne,  de  pelprne  (Fil.) 
Das  doublirte  oder  getteirnte  Kammgarn.  The 
doubled  worsted- 
Fil  m.  ä  Minder.  FU  m.  de  fer  pour  la  sou 
dure  (Ferbl.)  Der  Lothedraht,  der  Binddraht  tum 
Lathen.   Soldf  ring-wire. 
FU  m.  «ouFre,  n»  ehe  f.  sou  free  (Artif  ) 
Der  Schwefel  faden.    Quick -match. 
i  Fil  m.  it  tete  (Epimtl.)    Der  Knopfdraht.  Wire 

for  making  the  heads  of  pins. 
FU  m.  d«  tour  dans  le  tissage  des  gazes  [fil 
de  chaine  mobile]  (Tiss.)  Der  Volfaden,  Dreher- 
faden.   Moreable  or  turning  thread  of  the  warp. 
j     Comp.  Fil  droit 
FU  m.  trat«  (TreT)  Der  gesogene  Draht.  Drawn 
wire. 
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Fil  ä  trlcoter  _  Filet. 


Fil  m.  ä  trlcoter  (filaments  de  laine  de  peigne  )  File.    low.  Attelage  en  file. 

Das  Strickgarn,  St,  umpfgarn.Sagetlcn- oder  Saget!-  File,  f.  de  pallwadea  (Fort.)    Die  Pallisa- 
Garn.  HoMery-yarn,  knittiiig-yarn,  stock ing-yara.  denreihe,  Palissadirung.  Row  of  palisade»  Pali- 
1*11  m.  trlple  (FiL)     Der  dreifadige  oder  drei-  sadillg. 
drahtige  Zwirn.  Three  thieads,  thrW-fold,  thrcc  Fil,  f.  de  palplanrlie«,  Tour«  m.  de  pal- 
'  v               »>           .  planclie«     (Aldi,   hvdr.)     Die  Spundvcand, 
»il  m.  it  volle,  öfl*  Segelgaru.  The  sail-twine.  Spundpfahlreihe,  das  Burstentrerk.    Raw  or  bor- 
VII I  a  volle  goiidroBae.          Takelgar».  dering  of  grooved  piles,  line  of  pale-planking, 
9<fW/r  Garn     The  tarred  twine.  sheet-piliug ,  course  or  ticr  of  planks,  grooved 
ftllage  m.  (HI.)   Das  Spinnen,  Feindinnen,  Ge-  and  tongued  püiiig,  border-piling. 
spinnst.    Spfanfag.                                           :  mu  f  de  p|euXf  Rfl|ac  m  de  p|lo4>  (Arch 

hydr.)    Dte  Pfahlreihe.   The  row  or  rank  of  piles. 
File,  m.  d'argeat.    Das  Silbergespinnsl,  der 
Silberfaden.   Spun  silver,  silver  threaa. 
File  m.  d'or.    Das  Goldgespinnst,  der 


kenspinnen . 


Fllage  m.  en  dorn  du  Lin.  Das  Verspinnen. 

Roving. 

Fllage  m.  en  IIa.    Das  Feinspinnen.  Fine 
spinning. 

Fllage  m.  en  groi,  Beilage  m.  (Fil.)  Das 
Luntcspinnen.groLel'ortpinnen.  Slubbing.  slabbing. 
Fllage  m.  de  lalae  mek'e  ä  du  fil  de  coton 
on  de  soie.     Das  Phantasiegarn.  Fancy-yarn, 
mlxed  yarn. 

Fllage  m.  ä  la  mala,  au  fuseau,  au  rouet. 

Das   Handgarn,    Handgespinnsi,  Spindelgarn. 

Radgespinnst.   Hai  d  spun  yarn. 
Fllage  m.  au  moullle  a  l'eau  cltnude, 

Fllage  a  «1«  com  poaltlon    (Fil.)  Das 

Kassspinnen,   Feinspinne»   mit  heissem  Wasser. 

Hot  wet  spinning. 

Fllage  m.  au  moullle  a  l'eau  frolde. 

(Fil.)    Das  Halbnassspinnen,   Kassspinnen  mit 
kaltem  Wasser.    Cold  wet  spinning. 
Fllage  i«.  au  «er  (Fil  )   Das  Trock 
Dry  spinning. 
Fllage  m.  de  «ole,  premier  appret  m.  de  la  soie 
grege,  premiere  ouvraison  f.  (Soie.)   Das  Drehen 
der  Seidenfäden,  das  Spinnen.    Spinning  of  silk. 
Fllage  m.  de  soie  (nom  donne  ä  tort  au 
rirage  ou  devidage  de  la  soie.    Das  Haspeln, 
(falschlich  das  Spinnen).  Reeling. 
Fllagramme.    Von.  Filigrane. 
Fllandre»  f.  pl.  (Nav.)    Der  Schiffsbart.  The 

woeds  sticking  under  a  ship. 
Fllandre»  f.  pl.  du  verre,  Filet»,  Ondet, 
f.  pl.  (Glac.)  Die  Striemen,  Streifen,  Faden. 
Winden,  Wellen.  Schlieren  im  Glas.  Wreaths, 
veins,  wavings,  streaks  in  the  glass. 
Fllandrenx,  Fllardeux,  se,  adj.,  dit  du 
bois.  des  pierres  etc.  Aderig,  flaserig,  fladerig. 
Veiny,  veined ,  streaked  (of  wood),  flawy  (of 
stones  ) 

Fllant  adj.  dit  du  vin.    Voy.  Vin  filant. 

Fila»ae  f.  du  IIa*  du  chanvre.  Der  Leinen- 
Bast.  Herder.    Harl  or  lint. 

FIIaa«e  f.,  Brlu  m.  (lin  peigne)..  Der  Hechel- 
flachs, Gehechelter  Flachs,    Kernflachs.  Hackled 

flax,  heekled  flax. 
Fllatenr  m.    Der  Spinnmeister,  Spinnereibesitier. 

Chief-spinncr,  owner  of  a  spinn-mill. 
Fllature  f.    Die  Spinnerei.  Spinning. 
Fllature  f.  de  coton .  Die  Baumwollspinnerei 

Cotton-mannfactnry.  Cotton-spinning. 
Fflalure  f.  de  laine,    Fllature  f.  de 

lalae  de  pelgae    loagne    (Fil.)  Die 

Kammgarnspinnerei.    Woretcd  spinning.  Long- 

wool  sjiinning. 
Fllature  f.  de  soie,  Solerle,  Fabrluue 

/".de »ole,  (Etablissement  au  devrelage  de  la  soie, 

Die  Seidenfabrik,  Filanda,  Seidenspinnerei.  Silk 

mill,  Silk  - 


....  Gold- 
faden.   Spun  gold,  gold-thread 
Filer  r.  a.  (Fil.)    Spinnen.    To  spin. 

Fller    en    An.     Feinspinnen,   Spinnen  im 
engem  Sinn.    To  fine-spin,  to  Spin. 
Fller   en  doux  le  lin.    Vorspinnen.  To 
rove  the  flax. 

Fller  en  fron  le  coton.    Die  Baumwolle 

torspinnen.    To  rove  the  cotton. 
Fller  en  gros  la  laine,  faire  le  behage. 

Fller  en  doux  la  laine  (Fil.)  Die  Welle 

rorspinnen,  die  Lunte  spinnen.    To  slub. 
Fller  la  «ole.    Von.  Filage  de  Boie. 
Fller  r.  a.  (Nav.)     Kachlassen,  loslassen,  fieren. 

To  let  go,  to  pay  out. 

Fller  la  boullne,   Lacher  la  boullne 

(Nav.)    Die  Boieine  (Buleien    losschmeissen ,  los- 
lassen.   To  let  go,  to  nin  up  the  bowline. 
Fller  du  cable  anr  I'ancre.    Dem  Anker 
mehr   Tau   ausstechen,   Boll  geben,  nach  fieren. 

To  pay  out  more  cable,  to  veer  away  more 


Fller  le  cable  par  lc  bout  (Nav.)  Das 
Ankertau  auf  Tamp  ausstecken,  das  Ankerlau 
schlippen  lassen.  To  vecr  away  the  cable  to 
the  end. 

Fller  r.  un  cable  (Pont  )  Ein  Ta  u  nach- 
lassen.   To  pay  out  (veer  out)  a  cable. 

Fller,  JHolllr  une  corde  [la  lächer]  (Mar.) 
Ein  Tau  abficren,  fieren,  ausstechen.  To  veer, 
to  ease  off,  to  ease  away  a  rope.  Comp. 
Larguer  nne  manoeuvre. 

Fller  un  peu  une  corde  (Mar.)    Ein  Tau 
abschricken  (nachlassen).    To  pay  out  a  littlo 
(of  a  rope),  to  ease  off  a  little  a  rope. 
Fller  los  ecoutes,  Filer  tonte  l'ecoute. 

Die  Schoten  fliegen  lassen.    To  let  fly  the  sheets. 
Fller  los  ecoute»  des  volle*  d'avant.  Die 

Scholen  der  Vorstagsegel  abficren,  winken.  To  ease 

off  the  sheets  of  the  fore-stay-sails. 
Filet  m.  (Bl-  Orn.  Arch.  Men.)  Der  Saum,  Rand, 

das  Leistchen.    Fillet,  seam. 

Filet  m.  des  canelure«.  Der  Steeg  der  Ca- 
nalirung.   Ridge,  fillet  between  the  flute«. 

Filet  rarre.  Keglet,  Listet  m.,  Ban- 
delette, C'adette  f.  (Arch.  Orn.)  Das 
Plattchen.  Riemchen,  Leistchen,  Bändchen,  der 
Saum,  Steeg.    List,  lahol,  fillet,  small  band. 

Filet  m.  de  couvertnre  iCouvr.)  Dt«  Kalk- 
leiste.  Fillet  of  mortnr. 

Filet  m.  cylindrlque  (Arch.  Orn.)  Das 
Rundstabchen,  Reifchen.  Round  fillet,  bead, 
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Filet  m.  de  mar  (C'hirp.)     Die  Mautrlallr.  Filiere  a  inyanx,  Lunette  f.  (Lamin ) 

Wall-plate.  Der  Ziehring  für  Rohren.    The  gauge ,  gauge. 

Fllet,  Rrldon  m.  [bride  lagere  Bans  branches]  plate  for  drawing  tulies. 

(Seil.)   Die  Trense.    Snaffle.  bridoon   (a  bridle  Filiere  f.  Filiere  a  vi«  (Serr.)  Das  Schrau- 


consisting  of  a  slender  hit  •  mouth  with  a  Single 
rein.) 

Filet  m.  de  porteur  et  de  ioa»*verge 

(Seil.)  Dir  Vnterlegelrense  bei  den  Reil-  und 
Zugpferden.  Bridoon  for  riding-  and  draught- 
horses. 


Filet  m.  [entre  In  chapitres  et  les  pages]  (Impr.) 

zwischen  Kapiteln   und  Ko- 
lumne:)   Line,  rule. 


Linie  (die  gegossene 


Filet  m.  Fer  m.  ä  flleter  (Bei.)    Das  Filetl, 

der  Strich-  oder  Fadenstempel.  Back-tool. 
Filet  dor  (Rel.)    Die  Goldlinie.  Gold-line 
Filet  «.,  Llase  f.,  (Arch.  nav.)     Die  Kaute. 
Regeling  Kail. 


Filet  m.  de  rayure  (Man.  d'arm.)  Der  Balken,  das  Filigraue,  Filagra 


henschneideisen ,    Schraubenblech.  Serew-plate 
Filiere  f.  brl.ee.  Filiere  ä  cou««lneU 

(Serr.)    Die  Kluppe,  Schraubenkluppe.  Schneid- 
kluppe.   Screw-stock.  die-stock. 
Filiere  f.  double   (Serr.)     Die  doppelte 
Schrauben schneidkluppe  ,  Schneidkluppe.  Stucks 
and  dies,  screwstocks. 
Filiere  rharniere    (Serr.)      Die  Schar- 
nierkluppe, Scheerkluppe.  Hinge-Stocks. 
Filiere  f.  mecanlque  (Serr  )    Die  Leier- 
kluppe.  Screwing-table. 
Filiere  f.  simple  (Serr.)    Das  Schneide- 
eisen,   Schrauben- 1 
Screw-tap. 


(Orf.)  Das 


Feld  eines  gezogene»  Rohrs.  The  land  (or  original 
surface  left  in  riHe-barrels  between  the  grooves. 

Filet  m.  du  verre.    Von.  Filandre. 
Filet  m.  de  vi«.  Das  Schraubengewinde.  Thread, 
worm  of  a  screw. 

Filet  arroadl  Serr.)  Das  abgerundete  Gewinde. 
The  rounded  thread. 


Filigran,  die  Drahtarbeit.    Filigran,  filigree. 
Filigrane,  Filagramme  m. ,  Hflarque  f. 

(Pap.)      Das    Wasserzeichen,    die  Wassermarht. 
Water- mark. 
Fill«;rane,ee.    Voy.  Verre  filigranö. 
FilO'flaisseuae  (Fi!.)     Die  Yorspinnkrempel. 
Carding-machine  by  which  sliver-slub'nngs  are  for- 
med  directly  from  the  card.  Compar.  C  o  n  t  i  n  u  e . 
Fllolr  m..  Ronet  nt.  änier(Fil.)  Das  Spinn- 
rad.  Spinning-wheel.    Voy.  Rouet. 


Filet  m.  carre,  Filet  droit«    Das  flach 
gängige  Gewinde.    Square  thread. 

Filet  m.  triaajralalre.    Das  scharfgängige  ™    TrSSSu"'^  Gana^ErLua 

inde.   Triangulär  thread .  ™?"      (.pL)    Der  ban^  Erlang.  Lode, 


oder  dreieckige  Gewinde.  Trianguli 
Mein,    trulN.    plaaleurs   fllet«   m.  pl. 

d'une  vis  »  cordons  spiraux,  doubles,  triples  etc. 

(Serr.)  Die  zweifachen,  ^«^^A«*«  Flltratio»  f.  (Chim.)  Das  Filtriren.  Filtration, 
Gewinde  einer  Schraube  n.  pl.     Double,  trtple. 


rein,  course. 

Fllo«elle  f..  Flearet  m.  (Soier.)  Die  Floret- 
seide.  The  Horet-silk,  floss-silk,  flurt,  flirt,  ferret. 


multiplex  threads  pl  Voy.  V  is  a  pas  s  mple ,      **Mmn*,\  C™P«r'  ^  ^ 
double,  triplef  Vis  l  plusicuYs  filets.      F,,4r'«1  S?»1?1^ 
Filet.  «.  pl.  Das\\etz.  Net-work.  netting.  papier]  (Chim.)    Das  Filter 


Filet«  m.  pl.  Das  Uetz.  Net  work,  netting 
Filet«  d'abordag e,  m.  pl.  (Nav.)  Die  Enter- 
nelze  (Sets  ron  Tauwerk  zur  Verhinderung  des 
Enterns,  das  Deck  ron  Tauen).  Boarding-nettingä- 
Filet«  m.  pl.  de  baatlagaae  (Nav.)  Die 

Haugmatlleinen.  Hammock-lines. 
Filet«  m.  pl.  de  merliu  (Nav.)    Die  Be- 
schtagleinen.    Furling-lines,  marlines. 
Flleter  v.  a.  (Bei )    Fileltircn.    To  fillet. 

Fileter  c.  a.  une  vi«,  taraader  (Serr.)  Eine 

Schraube  schneiden.    To  cut  a  SCrew. 

Fileter    h    la  volee.     Aus    freier  Hand 
Schrauben  schneiden.    To  cut  screws  by  hand. 

Fileter  en  repassaat.    Die  Schraube  nach- 
schneiden.  To  chasc  the  screw-thread. 
Fllear,  Tlrear  m.  des  eoeoa«  (Soier)  Der 

Seiden- Haspler.    Windster.  silk-throwster. 
Fileur  m.  de  «ole,  Tirear  m.  (Fil.)  Der 

Seidenspinner.    Silk-spinner,  Silk-thrower. 
Filiere,  Panne  f.  (Cliarp.)    Die  Pfette,  Fette, 

Dachpfetu.  Purlin. 
Filiere  f.   (Mar.)      Das    Querlau,  Dwarstau. 

Crop-rope,  tliwart-rope. 

Filiere  f.  ä  III  de  metal  (Tret.)  Der  Draht- 
»ug,  die  Drahtiiehbank.  Draw-bench  for  wire- 
drawing. 

Filiere  ä  boblne  f.     Die  Scheiben-Zieh- 
bank,  Leierbank.  Rollenbank.    Drom-bench,  a 
kind  of  draw-bench 
Filiere  ä  tlrer,  Plaque  f.  allere.  Das 

Zieheisen.  Draht  eisen.  Praw-plate,  drawingplate. 


Colature. 
Coulolre  f.    [Filtre  en 
der  Seiher.  Filter. 
Filtre  ä  rharbon  m.  (Chim.)    Das  Kohlen- 
filter. Char-coal-filter. 
Filtre  m.  de  Taylor  (Sucr.)    Das  Taylor'sche 
Filter,  Cleland-Schroter'sche  Filter.  Sack-filter, 
bag-filter. 

Filtre  m.   en  tolle  (Chim.)     Das  Seüietuch, 

Colirtuch.  Colatorium.  Cloth-filter. 
Fla  m.  double  (sortc  de  ruban  taffetas). 

Buban  taffetas  fin  double.    (Tiss.)    Das  Seideu- 

band,  das  Taftband.    Superfine  silk-ribbon. 
Flu  f.  du  Ju«ant  (Nav.)     Die   Hinter -Ebbe, 

Achter-Ebbe,  letzte  Ebbe.  The  end  of  the  ebb. 
Finasje  m.  blanehlaaasje  de  la  fönte.  (Met.) 

Das   Weissen,  Feinen   des  Eisens.      Betinilig  of 

cast  iron.  partially  decarburizing  pig  irun.  Comp. 

mazeage. 

Flnerle  f..  Foyer  m.  de  flnerle  (Metall.) 
Das  Feineisenfeuer,  der  Raffinirheerd ,  das  Fein- 
feuer, der  Weissofen.  Refinery-furnace.  running- 
out-firc. 

Flair,  Hngreer  (perfcctionner  par  1c  deniier 
travail]  (Techn.)     l  eberarbeilen ,    rollenden.  To 

work  over,  to  finish. 

Flair  de  limer.    Schlicht  feilen.    To  strip,  to 
file  smooth. 

Flal«sas;e  m.   des  eplnffle«  (£ptngL)  Das 

Glätten  der  Nadelspitzen  auf  dem  feinsten  Spilz- 
ring.    Finishing  tlie  pointing  of  the  pins. 
Fiul.«eur  r»..  Carde  f.  en  Ha  (Fil.)  Die 
Feinkratze,  Auskarde,  Reiakarde,  der  Feinkrempel. 
The  finishing  card. 
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Fl nlMcu r.  *.  pl.  (Lamin  )  Die  Fertigmtwher 

Finishing  rolls. 
Flnlaaeuae,  Ftnlaaolre  f.,  Farrie  f.  a  lo- 
q  nettes  [pour  la  laine]   (Fil.)     Der  Locken- 
kremprl.    Die  Lockenmasehine.    Carding  maclrinc, 

Carding-engine.  Voy.  Card« 
Flole  f.  (Chim.  Pharm)     Die  Fiole,  Phiole. 
Phials,  bottle. 

Flole  f.  »»Jet,  munie  de  deux  tubea  fpoiir 
lavrr  loa  precipites]  (Chim.)    Dir  Sprite/lasche. 
Washing  bottle.    Comp.  Fl aeon  laveur 
Flole  pltlloaopl.lque  f.,  petita  bouteille  ra 
pidement  recuite  (Verr.)    Die  Bologneser  Flasche, 
der  Springholben.    Bologna  phial. 
Flolea  pl.  du  nlveau  (Arch.)   Die  Richtrohren 
der  Kanalwaage.    Vertical  tube8  of  the  water- 
tnbe-level. 

t  iKmrc  f.  [gercure.  petite  fente]  (Techn.)  Der 

Riss,  Spall,  Sprung,  die  Spalte.  Rent. 

Flaaure  f.  (Expl.)    Voy.  Fente. 
Flaage  m.  (Impr.  d.  t.)    Voy.  Appareil  de 

vaporisagc 
Fixation  /".  des  coulenm  a  l'alde  de  la 

vupeur  (Impr.d.t)    Dos  Dämpfe».  Steaming. 

Voy.  Couleurs  fapeur. 
Fla*  Im-  f.,  ilcviT.  m.  d'une  poutre  etc 

(Charp.)  Die  Bdumkante,  Wahnkante,  Waldkante. 

Schalkanu.  Dull  edge,  rongb  edge,  bad  bevel  of 

a,  timber. 

Oicr.  acler,  coMper  les  flache«  (Charp.) 
Das  Höh  abschwarten.  To  saw  off  the  slabs,  to 
edge  the  timber. 

Flache-doaae,  Doue*flaehe  f.,  Planche 
f.  flacheuae  (Charp.  M>n.)  Die  Schwarte, 
Beischale,  Schale,  SchUle,  Klappe,  Dosse,  Ortdiele, 
Zaundiele,  Balkenschlotte,  der  Abtrennig,  Sehnlig, 
das  Endltretl.  Ortbrett,  Schwartbreit,  Sohillstuck. 
Slab,  flitch, flaw-piece.outside-board.outaide-plaiik. 

Flacheux,  deven  adj.  dit  du  bois  Baum- 
kantig,  schalkantig,  wahnkantig,  waldkaotiges  Hol*. 
Dull-edged  timber. 

Flacon  m.  laveur,  Flaron  m.  de  lavage 
(Chim.)  Die  Waschflasche.  Washing  -  bottle 
Comp.  Fiole  ä  jet. 

Flaron  m.  tubule  (Chim.)  Die  Woulf'sche 
Flasche,  eine  Flasche  mit  mehreren  Halsen. 
Necked  bottle. 

Flambeau  m.  [troisieme  chaudiere  a  cuire.] 
(Sucr.)    Die  dritte  Siedepfanne.    Third  copper. 

Flamber  la  calebaaae  (Metal.)  Den  Kessel- 
ofen abwärmen.   To  heat  the  calebassefurnace. 

Flamker  le  lianl'fonraeau,  FUmker 
le  ereuaet  d'un  haut  fourneau  (Metall.) 
Die  Schlacke  nach  vollendetem  Abstich  ausblasen. 
To  blast  the  cinders  after  tapping,  to  Harne  the 
blast  fnmace. 

Flamber,  1%'olrclr  les  moulea  (Fond.)  Die 
Gussformen  anrauchen,  anblaken.  To  smoke  the 
moulds. 

Flamber  un  moule  a  eanon,  Mettre  un 
moule  en  recult  (Fond.)  Die  Geschutsform 
ausbrennen.  To  dry  the  interior  of  a  mould. 
Flamber  une  plece  (Artiii.)  EU 
rohr  ausflammen.  To  Scale  a  gun. 
Flamme  f.  (Mar.  Mil.)  Der  Wimpel  ■ 
laufende  schmale  Flagge).  Pendant. 
Flamme  de  lauer.    Voy.  Fanion. 

Voy.  Fumeron. 


Flau  m.  (petit  morceau  de  metal  rond  dont  on 
frappe  la  raonnaie]  (Mou.)     Die  Scheibe,  Mvm- 
platte,  der  Schröding.    Plank,  blank.  coin.amte. 
Flau  m.  cendreux.    Die  Ungarns,  klanglose 
Mumplatte.    Dumb  piece  in  coinage. 
Blanchlr  lea  flaaa.  (Mon  )     Die  Hatten 
sieden,  die  Müntplatten  beiten.    To  hhnch  tbe 
planks.  .1 

Flame  m. .  Amarre  f.  (Mar.)  Die  Land- 
festung.  Breast  fast.    Voy.  Amarre.  1 

Flaac  m. ,  Cdte  m.  d'un  valaaeau  (Arch. 
nav.)     Die  Seite  ehtes  Schiffes.    Side  of  a  ship. 

Flaue  m.  d'une  dent  de  roue  c6W  d'une 
dent  ä  laquelle  a  lieu  l'engrenage]  (Mach.)  Die 
Zahn  flanke.    Flank  of  a  tooth. 

Flaue  m.  d'un  ouvrage  (Fort.)  Die  Finget- 
wehr,  Streichlinie  einer  Schäme,  Flanke  eines 
Werks.   Flank  of  a  work. 

Flaue  m.  baa   (Fort.)     Die   niedere  Flanke. 

Lower  flank. 
Flaue  ff»,  de  baatlou.   Die  Bollwerks-Flanke, 

Flanke  einer  Bastion.    Flank  of  a  baation. 
Flaue  m.  eouvert.  Flaue  m.  retlre 

(Fort.)     Die   gedeckte,   zurückgezogene  Flanke. 

Retired  flank. 

Flaue  m.  crem  (Fort)    Die  hohle  Flanke. 

Concave  flank. 
Flaue  m.  droit  (Fort.)     Die  gerade  Flanke. 

Right-Iined  flank. 
Flaue  m.  haut  (Fort.)     Die  hohe  Flanke. 

Fpper  flank. 

Flaue  m  oblique,  Flauem,  deeourtine 

(Fort.)    Die  Courtinenflanke.    Auxiliarf  flank. 
Second  flaue  (Fort.)  Die  Nehe nflanke"  Socond 
flank. 

Flanelle  f.  (Tiss  )    Der  Flanell.  Flannel. 
Flanelle  f.  One  et  crolaee  (Tiss.)  Der 

feine  geköperte  Flanell.  Swanskin. 

Flanqner  t>.  a.  (Fort.)     Bestreichen,  flankireu, 

seitwärts  vertheidigen.    To  flank. 
Flaaque,  Jone  f.  (Mar.)     Die  Ausfutterung, 

Wange,  Klampe.    W'help,  check 
Flaaquea  f.  pl.  d'aflat  (Art.  mar.)   Die  Laf- 

fettenwände ,    Wangen   des   Rapptrt.  Brackcts, 

cheeks  of  a  gim-carriage 
Flaaquea  f.  pl.,  Taqueta  m.pl.  du  eabeatan 

(Arch.  nav.)   Die  Spillklampen.   Whelps  of  the 

cap-stem. 

Flaaquea  f.  pl.,  Taqueta  d'eliaquet. 

Die  Patlklampen.  Paul-cleats. 
Flaaquea  f.pl.  de  la  carllu*ue,  de  l'em- 
planture  d'un  mat,  «lotteraus.  .  m.  pl 
du  mat«    Die  Mastspur  -  Waagen,  pl.  Clut-ks 

of  a  mast-step. 

Flaaquea/*.  pl.  taqueta  du   Tinria«.  Die 

BratspiUklampen ,  die  Ausfutterung  de*  BraUpills. 
Whelps  of  the  windlass. 
Flaaqnea  f.  pl.  du  calen  pereutant  (Arq.) 
Die   Seitenwände    des   Hahns.      Sides   «f  tbe 
cock-head. 

Fleau,  Joint,  Artlele  m.  ipiece  qui  Joint 

deux  tiges]  (Mach.)   Das  Gelenk.  Link. 
Fleau  m.  de  balance,  Letter  m.,  Tra- 

veraln  m.,  Traveramut  m.  d'une  balaaee. 

Der  Waagebalken.    Beam  of  the  balance,  lerer. 
Fleau  ff»,  d'un  pont-levlM,    Tape-eul  m. 

(Arch.  hydr.)    Der  Wipprahmen,  das  Gsgenge- 
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wicht  einer  Wippbrucke.  Counterpoiae  of  a 
balance-frame. 

i  m.  de  portal  pour  la  fermetured 
ini  barri&re  (Fort)   Orr  ThorbmUe», 
balken.  Cruss-bcain. 
lerlit-  f.  |un  ouvraga  ea  forme  d'un  aaillant.j 
(Fort.)   Die  Fhscke.  ( Pfeilschan  t*).  Fleche. 
Kirche  f.  a  Ibb«  (Furt.)    Die  geschulterte 
Flesche.    Flanked  rieche.,  , , 

Flerke  f.  ä  tambour   (Fort)     Die  tam- 
bourirU,  Flacht*    Fleche  witb  tambour. 

f.  d'un  arc,  Hau inir  mm  « l«-r 
itee  f.  d'arc  (Aren.)  Der  Pfeil,  die  Pfeil- 
koke,  der  BogemtU-h.  Tue  heigbt  of  an  arcb. 
the  pitch 

Fit- rli «-  /.  de  earroMe  (Carrus.)  Der  Laugbaum, 
Lenkbaum,  die  Langwüd' .  Perch. 
HitIic  f.  d'un  nfl-üt   »t  it.-,  I..-  (Artilh 

Der  Schwans,  der  Blocktnffette ,  Blocksckwasti. 

Block-trail 

Fleche  /'.  de  ealmon  ü  raunltloas  (mo- 
dele anglais).  Der  Langbaum  am  Protimunitions- 
wagtn  (englisch*»  Systems).  Ferch  of  an  Oin- 
raunition-waggon  (englüh  coustruction). 
Fleche  f.,  Arbre  m.  d'une  cliarruc  (Agr.) 
Der  Pflugbaum.  Bcam.  Voy.  Arbre  2 
Fläche  f.  de  trhiue-balle  |le  tinion  d'un 
trique-balle]  (Art.)  Die  Deichsel  eines  SchJcpp- 
Perch  of  a  devil-carriage. 


Fleche-eu-cal  f.  (Mar.)   Das  Üaffel-Topstyel. 
Gaff-top-aail. 

H*-rlie  /  d.  «ruc.  Arbre,  folnron  m. 

de  um«'  (Mach.)  Der  Krahnstander.  Crane-post. 
Fleche  f.  de  poni-l«  »i«,  Uaaeule  f.  (Arch. 

hydr.)  Die  Zugrulhe,  Wippe,  der  Schwengel,  Hebe- 

balken  am  Zugbrucken.  Draw-Iieam,  swipe-beain 
Fleche  f.  de  pont-levla  k  baacule  (Fort  ) 

Der   Schwungbaum   (Schlagbalkeu) ,    die  Wippe 

einer  Kellerbrucke  oder  Wippbrucke.     Kracket  or 

plyer  of  a  Iever-draw-bridge. 
Fleche,   algullle  f.  d'une  tour  (Bat.)  Der 

Helm,  das  Helmdack.    Broach,  spire.    Voy.  Epi 

et  Kpier. 

Fleguie  m.  [residu  de  la  distillation  d'alcool] 

(Distill.)    Das  Phlegma.  Phlcgm. 
Fieur  f.    Die  Blume.  Flower. 

Fieur«  f.  pl.  (Chim.)'   Die  Blumen.  Flowers. 

Fieur  f.  d'alun  pour  produire  l'alun  rln 
(Chim.)    Das  Alaunmehl.    Alura  powder. 

Pleun  argentla««,  d  «n«lmolne  f.  vi. 

(Chim.)     Die  Spiessglamblumen.    Argentine  flo- 

wers  of  antmionv 
Fieur  f.  de  cobalt,  Hlae  f.  de  robalt  en 

efTloreaceaee  (Miner.)     Die  Kobaltblüthe. 

Cobalt-bloom,  red  cobalt. 
Fieur  f.  du  mir  ou  de  la  peau,  4>rain  m. 

(Tan.)    Die  Karben»***,  Haarseite  der  Haut  oder 

des  Leders.    Grain-side,  hair-side. 
Fieur  f  de  nve  (Teint.)    Voy.  Fleuree. 
Fieur  d'ean  f.  (Arcb.  hydr.)    Da»  Ltberfall- 

teehr.  Waste-weir. 
Fieur  f.  de  farlae,  Farlae  blen  blutee 

(Meun  )    Das  feinste  Mehl,  da»  Gabelmnhl.  The 

supernne  rlour. 
Heur«  f.  pl.  de  garaaee  (residu  de  la  ga- 

rance  pulverisee  qu'on  a  soumis  u  des  lavages 

reiteres,  puis  presse  eoergiqucinentj  (Teint.)  Die 

Krappblume.   Flowers  of  madder. 


IIa  (Pap.)    Voy.  Grande  fieur- de- 
1  i s  et  petite  fieur- de ■  Iis.  .' 
Flear  f.  4«  piatre.  ,   Der,. (eiste  Stuccaturgips. 

Flower  of  gypsuin. 
Fieur«  f.  de  ioufr«f  Muntre  m.  en  flevri 
(Chim.)      Die    Schwefplblumm,  Schwefelbluthe. 
Sublimed  sulphur,  flow*r*  of  suiphur. 
Fleura  f.  pl.  de  valaaeau   (Arcb.  nav.)  Die 
Kimm  oder  Kimmung  des  Schiffes.  Floor-headä 
or  rung-ljeadg,  bilge. 
Fieur  f.  de  vluaiffre  (Chim.)  Der  dicke  weisse 

Schaum  des  Weinessigs,  FluM'pr  of  vinegar. 
Fieur*  f.  pl.  de  alnc,  Frotoayde  de  alnc 
(Mötal.)  Die  Zinkblume,  das  weisse  Michts,  die 
PhilotvphtnwoUe,  das  Zinkuxyd,,  Oxyde  af  XUIC, 
dower  of  ziue, 
Fleuree  f.  ou  Fieur  f.  de  eure  (ecume 
bleue  qui  se  forme  ü  la  surface  de  la  cuve  de 
fermentation.|  (TäaM  Die  Blume  der  Kmpe. 
Flower. 

Fleuret  m.    Voy.  F  i  1  o  s  e  1 1  e. 

Fleuret  m..  Kuban  m.  Ilearet.  Voy. 
Ruban  de  filoselle, 

Flearet  m.  (pour  la  salk?  d'aruies)  DaslUppitr 
ium  Slossfeckten ,  FleureL     Fencing-foil ,  rapier 
(a  sraali  sword  ised  only  in  tbrusting). 
Flearet  m.,  Flatolet,  Fer  a  aalae  m. 
(Kxploit. )    Der  Bergbobrer.    Taper,  scooping- 
iron,  jumper,  auger,  trepau. 

Flearet«!..  Fereolr  a.icoareaae  (fait 
en  forme  de  couronne  tranebaote)  Der  Kronen- 
bohrer, fein  rirrschneidiger  Bohrer).  Tbc 
boring  hk,  Square  bit,  aquan-taper-bit. 

Flearlate  m.  (Peint )  Der  Blumeumaler.  Fktwer- 
painter. 

f.  (M(C.|   Die  Biegung.  Flexure. 
in..  Yi«uette  f.  (Impr.)    Der  Buch- 
druckerstack, die  Vignette.    lYinter's  Öower,  tail- 
piece.  .t-». 
Fleuraa,  cluq-lobe  m.  (Arcb )    Der  Funf- 

pass.  Cinque-cusps. 
Flibat  m..   Flibwata  f.  .(Nav.)     Das  Flibool, 

Flieboat.   Fly-boat,  Hute 
Fllbastier  w».  (Nav )    Der  Flibootfuhrer.  Fly- 

FlibuHtler  m„  (  or^in-,  Aventurier  m. 
murin,  Boucaaier  murin.  Der  Frei- 
beuter, Flibustier,  Bukanier.  Frecbooter,  buckaneer. 

File  f.  |bois  enlevo  par  le  rabot)  (Men.  Cham.) 
Der  Hobelspan.    Sharing..  . 

Fllnt>g:laa  «n.  (\'err.)  Das  Flintglas.  Flint-gUss. 

Flareatln.    \oy.  Kecrpient  florentin. 

Floa«.    Vmy,  Fönte.  „,j 

Fiat ,  Flai  m. .  Maate  oaaree  f.  (Nav.) 
Die  Fluth.   The  tiood-tide. 

i  ir<-  sur  les  auerea  de  Hot  et  de  Jatant 
(Nav.)  Vnr  Ebb-  und  Fiuih-Anker  liegen,  verteil 
(vmrUulJ  sein.    To  moor  against  ebb  and  Hood. 

ii  y  h  um  \  ;  Es  ßuthet.  The  tide  ilows, 
it  is  äowing  or  riaing  water. 

Fldtre  m.    Voy.  Feutre. 

Flottalaon/*.  (Nav.)  DieAuswässerung.  WaterUne. 

Axr  m.  de  flottataoa  (Mec)  Du  Schscimm- 
are.    Axis  of  Hoating. 

M>nc  f.  de  llottalsoa  (Nav.)    Die  Wasser- 
linie, Auswasserungsliuie,  Ladtwasserlini 
water-line. 

Flottant,ute,  adj.    Schwimmend.  Floating. 
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Flotte  —  Fonfagf. 


Flotte  f.  (Mar.)    Die  Flotte.  Fleet 

Flotte  f.  arm«-«',   Armee  f.  navale. 

Die  Kriegt flotte,  (Mögt flotte.   Fleet  of  inen  of  war. 
Flotte  f.  cuira»»ee.    Die  Panierflotte.  Ar- 
mour-plated  or  armor-cased  lleet. 
Flotte  f.  en  llgne  de  combat«  en  ordre 
de  bataille.     Eine    Flotte  in  Schlachltiiiie. 
A  fleet  forroed  abreast. 
Flotte  niarcliande.     Handelsflotte,  Kauf- 
fahrteißotte.  Fleet  of  mrrchant-men.  Trade-fleet. 
Flotte   f.   boaee   (Pech.)      Die  <  Flösse,  der 
Schwimmer,  die  Flotte.    Floating  body,  buoy. 
Mettre  des  Motte«  (Mar.)     Aufbogen.  To 
buoy  up.    Voy.  A  1 1  6  g  e  r  2. 
Flotte  f.  (Chan*.)   Die  Reibscheibe  Wasber. 
Flotte  f.  ä  crochet,   Mondelle  f.  h 
crorhet.    Die  Hakenscheibe,  die  Schleppscheibe, 
der  Avancirhaken  der  Scheibe.    Drag  washer. 
Flotte  f.  de  in   de  aole  moulluee  |en 
France  •/*  d'echeveau  ou  3000  fils  d'autant  de 
metrcs  de  longueur|  (Fil.)  Das  Gebinde.  V«  skein. 
Flotter  im  mar  (U&c.)   Eine  Mauer  schlämmen. 

To  float  a  wall. 
Flottenr  t».  (Mach  ü  vap   Arcb.  bydr.)  Der 
Schvimmer,  Wassermesstr,  Slrotnmetser.  Floater, 
water-gauge. 

Flottille  f.  (Nav.)    Die  FlotUle,  das  Geschwader. 

Flotilla,  litt I-  Heet. 
Flonet  m.  Flouette,fiilrouette  f.  DieWind- 
fahne,  der  Windieiger,  die  Wetterfahne,  der  Flügel 
Vane,  fane,  weather-flag. 
Floutre  m.    Voy.  Feiitre  m. 
Fluide  adj.  (Phys )    Flussig.  Fluid. 
Fluide  m.  (Phys.)    Die  Flüssigkeit.  Fluid. 
Flaide  m.  aerl  forme  oa  vaieui  (Phys.) 
Die  elattische  oder  luftförmige  Flüssigkeit.  The 
elastic  or  aeriform  fluid. 
Flaor  m.  (Chim.)    Dat  Fluor  Fluor. 

Acid  er»,  fluorlque.  Die  Flutssäure.  Fluorin, 
fluorine. 

Flaor  m.  inlneral,  Flaear  f.  mluerale 

(Verr.)  Der  Glasfluss.  die  Glaspaste.  Paste  of  glass. 
Flaorare  m.  de  calcium  ou  de  «haut, 
t  ton  /".  Huatee,  Floate  m.dechanx, 
Flaorine,  Fluorite  f.  (üpatli  m.  flnor) 

(Miner.)  Der  Fluss.  das  Fluorcalcium ,  der 
(Flussspaih)  flusssaure  Kalk,  einfach  flusssaure 
Kalk.  Fluor,  octahedral  fluor,  fluoride  of  calcium, 
fluor-spar.    Compar.  sous  C  h a u  x  fluatee. 

Finte  f.  (Arch.  Nav.)  Die  Fleute,  das  Fleut- 
schiff.    The  dutch  flight-ship. 

Flute  f.    Die  Flöte.  Flute. 

Kntnre  /".  cn  flute,  en  flüteau  (Jard.) 
Der  schräge  Propfschnitt ,  die  Propfung  auf  die 
Pfeife.   Graffing  by  means  of  a  wimble. 

Flux,  Flot  *».,  Maate  maree  f.  Die  Fluih. 
The  flood-tide. 

Flnx  et  reflux  m.,  Jfaree  f.     Die  Ebbe 
und  Fluth,  die  Zeit,  Geieit.  Tide.  Voy.  Maree 
Flnx,  Foadant  m.  (Chim.  Metall.)    Der  Zu- 
schlag, Fluss,  das  Flussmittel.    ]  lux. 
Flux  blaue  m.  Der  weisse  Fluss.  White  flux. 
Flnx  m.  ern.  Der  rohe  Fluss.  Crude  flux. 
Flnx  m.  nolr.    Der  schwane  Fluss.  Black 
flux. 

Flaxloa  f.,  Dlffereutlel  m.  d'une  qaaa- 
tite.  Die  Fluxion,  das  DiffertnHal  einer  Grösse. 
Fluxion  or  differential  of  a 


Foe,  Focqae  m.  (Nav.)    Der  Klüver.  Jib. 
Fftnx-foc.      Der  Mittelklütoer,   Vorstengestag  - 

Flieger.    The  middle  jib. 
CJraad   foe  m.     Der  grosse   Klüver.  Jib, 
standing  jib. 

firand  f*oc  des  aemaqaea  m.  pl.  Der  Jager 

fSchmackkluver.)  Jib. 

Petit  für  m.,  Trlnqnette  f.  (Mar.)  Das 
Fock-Stug-Segel,   Yorttag-Segel  Fore-Stay-aail. 

second  foe  m.  Das  Vorstenge-Slagsegel .  der 
Sturmkluter.   The  fore-topmast-stay-sail. 

Second  foe  m.  d'une  »emauae.  Ihr  Klü- 
fock,  Kluvfock.  der  Klüver  auf  Schmücken,  Kuttern 
und  Tjalkeu.  The  foretop-stay-sail  of  small  ships. 

Foc  m.  volaat .  Petit  roc  m.,  Cootre- 
foe  m..  Oln-d'oell-foc  m.     Der  Austen- 
klüter,  (niederd.)  Butenkluver.    Flying  jib. 
Foclmetre  m.  (Phys.)    Der  Focusmesser.  Foci- 

meter. 

FotVne,  Foe«ne,   Fouaae,  Foalae  f. 

(trident  poiur  la  peche)    Der  Elger,  Fischstachel, 

die  Harpune.    Fish-gig,  tizgig- 
Fole  m.  de  «oufre  alcalia  ,  Triaalfare 

m.  de  pota«*lam  (Chim.)     Die  Schwefelleber. 

Liver  of  sulphur,  trisulnhuret  of  potassium. 
Foinaonaement  m.  de  Ia  chaax  (Ma^.)  Das 

Gedeihen,  Hackten  des  Kalkes.  Growing,  increa- 

sing  of  the  lirae. 
Folsoaaemeat  m.  de  «erre  [en  creu&ant] 

(Bat  et  Fort)       Das    Aufquellen,  Aufgehen, 

Wachsen  der  Erde.    Swell  of  the  ground. 
Foinoaner,    dit   de   la   chaax  etelnte 

(Ma^.)    Aufgehen,  gedeihen,  autgeben.    To  swell, 

to  rise,  to  increase. 

La  cliaax  folaonne  blen.    Der  Kalk  geht 
sehr  auf,  gibt  viel  aus,  gedeiht  gut.    The  slaked 
liine  increases  well. 
Follatlon  d'un  arc  lobe  ou  cootre-lobe 

(Arch.)    Die  Masenbesetiung  eines  Bogens.  Fo- 
liation.  fealhering,  foils. 
Folio,  m.  Chiffre  de  paffe  (Impr.)    Die  Sei- 
tenzahl, Kolumnenziffer.  Folio 
Premier  follo  m.  (Impr.)    Die  Prima  (du 

erste  Kolumnenziffer  eines  jeden  Bogens).  Prima. 
Folio,   la  table  des  premlem  fblioa 

(Impr.)    Die  Primentafel  (Tabelle,  in  welcher  die 

Prime  eines  jeden  Bogens  verzeichnet  ist).  Table 

of  primas. 

Folio  m.  recto  (Impr.)  Die  erste  Seite  eines 
Blattes.  First-page. 

Folio  m.  veno  (Impr.)  Die  andere  Seile,  um- 
gekehrte Seite  eines  Blattes.    Second  page. 

Folio,  ln-follo  m.  (Impr)  Das  Folioformat. 
Folio. 

Folio,  ln-follo  moyen  (Libr.)  Mediau- 
Folio.    Demy-  Folio. 

In  ln-follo.  In  llvre  ln-follo  (Libr.) 
Ein  Buch  in  Folio,  ein  Foliant.    Folio  volume. 
Follnm  m.  de  ■»«■carte«   ou  simplement 
folinm  (Geora.)     Das  Folium  des  Descartet. 

Foliate. 

rollet,    log.  Feu  follet. 

Foncafre  m.,  Foncemeut  (Min  )  Die  Ab- 
teufung, Absinkung.  Niedersinkung.  Sinking. 

Foncaae  m.  (Tonn.)  Die  Bodmung.  Ausbödung. 
Heading. 

Avolr  fonrafe  dit  de3  paini  de  sucre  (Sucr  ) 
Born  haben.    To  acquire  face. 
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Foncallle  f.  (Tonn  )     Dat  Bodenhoh.  Wood 
for  heading  casks,  heading.  d-mp.  Traversin. 
FoRcer,  (Min.)  Avaler  (Belgique )  Abteufen, 
absinken,  niederbringen.    To  sink. 
Poarer,  «e,  Sur  lo  papier  (dit  de  l'encro) 
Nachdunkeln,  dunkler  werden.    To  darken  r.  «.. 
to  become  darker. 
l  onrn  m.  d'une  «errure  a  palatre  fSerr.) 
Das  Bodenbleck,   der  Schiostdeckel.  Cover-platr 
of  a  case-lock. 
Fonetlon  f.  (Math  )    Die  Function.  Function 
l'nndion  f.  derlvee.  Die  abgeleitete  Function . 
Derived  Function.     Voy.  Derivee. 
K«nrli(in   f.   ellipfiqne.  Die 
Function.    Elliptic  funetion. 
Function  expllclte.    Die  explicite  oder  ent- 
wickelte Function.    Explicit  funetion. 
Function    homogene.       Die  homogene 
Function.    Homogeneous  funetion. 
Fon  et  Ion    i  in  u  Ii  cito.     Die    implieüe  oder 
unentwickelte  Function.     Implicit  funetion. 
f<> nctlon  d'une  »enle  variable*  de  deux 
ou  de  plnslenr«  variables.  Die  Functiun 
inner,  oder  mehrerer  Yariabeln.  Kunc- 
of  one,  two  or  more  variables. 

».  u.    [fctre  en  fonetion,  aller, 
dit  d'une  machine]  (Mach.)    Arbeiten,  gehen,  im 
Gange  sein.    To  work. 
Fond  m.    Der  Grundboden.  Bottom,  ground,  Sole. 
Fond  m.  de  Tante  [d'une  piece]  (Artiii.)  Der 
Boden  der  Seele  einet  Gesehut%rohrs.    The  bottom 
of  the  bore  of  a  piece  of  ordnance. 
Fond  m.  de  bateau  (Pont.)    Der  Pontonboden. 


grosse  Tiefe,  der  tiefe 


marhlne  | 

Cgiinderboden. 

f.  donble) 


(■irand  fond  m.  Die 

Grund,    (ircat  depth. 

Fond  m.  de  aravler.  Der  Singelgrund,  klein- 
kiesige Grund.    Grave]- bottom. 

Fond  m.  du  llt  d'un  rourant  d'eau  (Hydr.) 
Das  Grundbett,  die  Sohle  eines  Flussbetts.  Bottom 
of  the  Channel. 

nanvaii  fond  m.,  Fond  m.  de  nu 

tenne.  Der  schlechte  Ankergrund.  Bad  i 

ground,  foul  bottom. 
Fond  m.  de  mer.     Der  Grund. 

Meeres.    Ground,  bottom  of  the  sea. 
Fond  m.  mou.    Der  Scklickgrund,  Modder- 

grund  (schlammige  Boden  \    Thü  slimy  ground, 

muddy  ground. 
Fondm. iimoulllagc,  Fond  m.debonne 

tenae.     Der  Ankergrund.     Anchor- ground, 

auchorage. 

Fond  m.  mouvant.     Der   Wellgrund  (aus 

Triebsand  bestehend).    Thc  shifting  ground. 
Fond  m.  de  pr6.    Der  grüne,  mit  Seegras  be- 
wachsene Grund.  The  grevn  Inittom  or  ground. 
Fond  m.  d'une  rlvlere.     Der  Grund  eines 
Flusses.   Bottom  of  a  river. 
Fond  n.  de  roeliea  alnue**.    Der  scharfe 
Grund,  der  Grund  aus  scharfen  Klippen  und 
Steinen.    The  sharp  bottom  or  ground. 
Fond  m.  de  table.    Der  Sandgrund.  The 
sandy  ground. 
Fond  m.  de  vane.     Der  Stickgrund  (Lehm- 
grund), Thongrund.    The  clay-ground. 
Fond  m.  «1  em braun re  (Fort)  Die  Scharten- 
sohle.    Sole  (bottom)  of  embrasure. 


m.  il 


en 


Fond  m.  d'une  eapsnle  de  (ruerre  (Mil  1  Der 
Boden  eines  Zündhütchens.  The  bottom  of  a 
copper-cap 

Fond  m.  de  t 


upelle  (Metall.)  Der  Heerd  des 

Treibofens.  Hearthashes  ,  pl. .  sole  of  the  refi- 
ning  furnace. 

Fond  m.  de  «yllndre  d'une 

vapenr  (Mach,  a  vap.)  Der 
das  Bodenstuck.  Cylindcr-bottom 

Fond   m.    donble  (Pnrol 

|d'un  eylindre  a  vapeur.l  (Mach,  ä  vap.  etc.)  Der 
Doppelboden  einet  Dampf-Cgiinders.  Double  bot- 
tom of  a  steara-cylinder. 

Fond  m.  ä  drajree«  Paaaolre  f.  (Mil.)  Die 
Schrotform.  Card. 

Fond  m.  de  l'ean  (Nav.)     Der  Boden,  Grund 

des  Watten.   Ground,  bottom  of  the  water. 

Couler  ä  fond  (Nav.)  Zu  Grunde  gehen,  un- 
tergehen, sinken.    To  founder,  to  go  aground 

Donner  fond.  mou  III  er  (Nav.)  Ankern, 
cor  Anker  gehen.  To  cast  anchor.  Compar. 
Jeter  l'ancre  et  roouiUer. 

Monder  le  fond«  Den  Grund  auspeilen,  ab- 
lothen.    To  sound,  to  exaraine  the  ground. 

Fond  m.  d'alnnllle«.  Der  Xadelgrund.  klein- 
muschelige Grund.  Gmund  composed  of  pointed 
Shells. 

Fond  m.  de  eallloutane.  Der  Kieselgrund. 
Keigrund,  Kegelgrund.  The  Hinty  ground,  pebble 
ground. 

Fond  m.  de  coqullles  pourrlea.    Der , 

sckulpartige  Grund  (ton  allerlei  Muscheln).  The 
shelly  ground.  | 


(incline  de  l'exterieur  a  l'interienr).  Die  erhohle 
Schartensohle.  Couutersloped  sole  (bottom)  of 
embrasure. 

Fond  m.  d'embrasnre  Incline  (avec  une 
pente  de  l'interienr  k  l'exterieur).  Dte  gesenkte 
Scharten  sohle.  Dipped  sole  (bottom/  of  embrasure. 
Fond  m.  de  l'evidement   de  la  tete  du 

chien  percutaut.    Die  Schtagßache  der  Hahn- 

aushnhlung.  Striking  surface     log.  Face  per- 

cutan  te. 

Fond  m.d'imfend'affinerieallemande,  Plaque/*, 
de  fond  (Metall.)  Der  Frischboden,  Boden  des 
Frischfeuers.  Bottom,  bottom-plate  of  a  gennan 
firing-forge.    Voy.  Taquc  de  fond. 

Fond  m.  de  la  forme  (Impr. |  Der  Bundsteg. 
Side-stiek,  gutter-stick.    Voy.  Boia  de  fond. 

Fond  m.  de  famte  (Fort.)  Die  Grabensohle. 
Bottom  (sole)  of  the  ditch 

Fond  m.  de  galerle  (Min.  milit.)     Voy.  So]. 

Fond  im.  d'une  galerle,  d'un  trou  (Expl.) 
Das  Ort.  Bohrort,  Stollenort,  der  Ortssloss.  End, 
face,  head,  w.rking-point ,  working-spot.  Voy. 
Voie  de  fond. 

Fond  w.  de  mortalne  (Charp.)  Der  Boden 
des  Zapfenlochs.    Mortise- bottom. 

Fond  m.  de  la  mortaine  (Arch  nav.)  Der 
Heerd  des  Scheibengatts.  The  bottom  of  the  sheave- 
hole. 

Fond  f«.  d'un  navlre  [partie  de  la  carene  cor- 
respondante  aux  varangues  (Mar  )  Der  Schiffs- 
boden, Bauch  des  Schiffs.    Ship's  bottom. 

Fond  m.  du  pulte  (Metall.)  Der  Sumpf.  Sump, 
tempering-pit. 
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Fond  m.  du  pultn,  Fond  m.  «run*»  pompe 

(Arth,  bydr.)    Der  Sumpf  des  Brunnen*.  J>is 

charging-trough  or  basin. 
Fond  m.  de  lerrure  (Serr  )  Der  Schlossboden. 

das  Bodenblech ,   Deckblech  eines  Kastenschlosses. 

Hottom-platc  of  a  ease-lock. 

F*ni  fond  wi.  (Serr)    Die  Dille,  das  Schlus- 
selrohr.  "Ward-pipe. 
Fond  m.  d'un  tableau  (Peint.)    Der  Grand. 

Hinlergrund  eines  Gemaides.    Back-p  round. 
Fond  m.  de  terrage,  Premiere  couver- 

ture  f.  [premiere  rntidie  de  torragcj  (SliCT  )  Der 

erste  Thon,  grüne  Klei.    First  clay. 
Fond  m.destl*aui»n|rure»i.Plainin.(Tmpr.d.t.) 

Der  Grund.  Boden,  Hintergrund.  GlWind  ,  back. 
Fond  m.  de  tonneau  (Tonn.)  Der  Fasshoden. 

Head  of  a  cask,  tbe  heading. 
Fond  m.  plat,  Plat-rond  m.  du  val««eau. 

Die  Flur  oder  das  Flach  des  Schiffes.  Floor,  flat- 

bottom. 

Fond  m.  d'unc  volle,  Creux,  Sein  m.  de 

volle  (partie  centrale  d'une  voile).    Der  Bauch 
eines  Segels.    Kelly  or  foot  of  a  sail. 
Fon ringe  m.  (M6tall  )  Das  Schmetten.  Melting, 
smelting,  fusion. 

Fondajrem.  par  l'oell.    Das  Schmetten  «her 
den  Stich  oder  durch  das  Auge.   ?    ?  ? 
Fondant  m.,  Castlne  f.  (Metall.)   Der  Wim. 
Zuschlag,  das  FlussmitteL  Fluxstone,  flnx.  Comp. 
Flux  m. 

Fondant  m.  ralcalre«*C'a«tlne  f.  •  MetaH) 
Der  Zuschlagkalkstein.  Limestone-flux ,  flux- 
li  mos  tone. 

Fondatlon  f.,  actiou  de  fonder  (Bat.)  Die  Grün- 
dung, Fundamentirung.    Kndowimnt ,  fonndation. 
Fondatlonf.sur  des  fa«clue«,  Fasclanfre 
m.  Die  Faschinirung,  das  Faschinenvterk,  die  Reisig- 
grundung.  Fascine-work. 
Fondatlon  f.  en  *aillie,  A««l«e  f.  sali- 
laate,  Kmpattemeni  m.  d'un  mar  (Bat.) 
Die  grossere  Stärke  einer  Mauer  im  Grund,  die  An- 
lage, Latsche,  das  Mauerrecht.  Patten,  «ole  of  a 

wall,  footing  of  a  wall. 

Foudement  m.,  cre».  fo««e  pour  fonder 
un  edillee.  Di*  Gruudgrule,  Baugrube,  der  Grund- 
graben.   Ditcb  for  tue  foiindati  in. 
frenier«  foniller  les  fondeinentti.  Den 

Grund  graben,  die  Grundgraben  ziehen.  To  di;: 
the  ditches  for  a  fouudntioa 

Fondement  n»,  maronnerir  qui  reinplit  le  foeee. 
Der  Grund,  das  Gruudgem.ntrr ,  der  Grundbau, 
das  Fundament.  Foundatiou-wall,  hasemeHt,  fun- 

danent 

Jeter  les  fondement«  d'un  edlllre.  Den 

Grund  iu  einem  Gebäude  legen,  ein  Gebäude  grün- 
den. To  lay  tbe  foundation  of  a  huilding. 
Reprendre  un  «Müller  des  fondement«« 
le  refaire  de  «on«-oeuvre.  Ein  Gebäude 
unterfahren,  mit  frischen  Grundmauern  rerseheu. 
To  rebnild  the  foundation,  to  uuderpin  a  btiil- 
ding. 

E>e  rondement  ewt  d£rliau««£  ou  af- 

fouille.  Der  Grund  ist  unterteaschen .  oder 
unterspult.  The  foundation  is  uiulermined  or 
blown  up  by  water. 

■aper  !e  fondement.  Den  Grund  unter- 
graben.   To  sap  tbe  foundntion. 


Fonderle  f.  (Fond.)  Die  Schmehhutte.  Giesserei, 

das  Giesshaus.  Fomiderv  or  fonndry,  meKing- 
house. 

Fonderie  f.  des  eanon«.  Dir  Stückgiesserei, 

Kanonengiesserei.  (annon-foundry. 
Fonderle  f.  de  earaetere«,  Fonderle  f. 
de  lettre«.  Die  Sckriftgiesserei.  Type-foundry, 
letter-fonndry. 

Fonderle  f.  de  fer.  Die  Eisengießerei.  Iron- 

foundry. 

Fondeur  m.  (Fond.)    Der  Giesser,  Schmeher. 
Founder,  smelter. 

Fondeur  m.  de  bronae.  Der  Ersgiesser.  Brass- 
foundor,  bronze  easter. 

Fondenr  m.  de(en)  enracteee«,  Fondeur 

m.  de  lettre«.  Der  Schriflgiesser.  Typ^foimder, 

letter  founder. 
Fondeur  m.  de  eloeheii.  Der  Gfockengiesser. 

Bell-founder. 
Fondenr  m.  de  enlvre  Janne.  Der  Gelb- 

giesser.  Brazier.  brass  -  founder ,  yellow- metal - 

founder. 

Fondenr  m.  de  m  l  vre  roagCt    Der  Roth- 

giesser.   Copper  founder,  red-caster. 
Fondenr  m.  des  garnlture«  en  lalton  etc. 
(Mannf.  d'armes).    Der  Garniturmacher.  Zeug- 
macher. Brnss-fotinder. 

Fondenr  m.  en  plomb,  Plombier  m. 

(Metall .1  Der  Bleiarbeiter,  Bleigiesser,  Bleihütten- 
mann.   Plumber.    Voy.  Plombier. 
Fondre*  Idqu£fler,  Op^rcr  In  fusion, 
Untre  en  fusion  (Metall.)  Schmelzen,  aus- 
schmelien.  To  bring  down,  to  fnse,  to  smelt  or  meH. 
Fondre  les  conlenn.  Die  Farben  verlreiben. 

verschmelzen.    To  melt  the  colorrs. 
Fondre  a  ern  In  matlere  (Glac.)  Von.  tous 
Cru. 

Fondre    «tain  (Mftall.)    Das  Zinn  schtnehen. 

To  smelt  tin. 
Fondre  le  metal  (Fond.)  Ein  Metall  schmelzen. 

To  smelt  a  metal. 
Fondre  en  moule,  f'ouler  les  inetaux 
(Fond.)  Metall  giessen.  To  cast,  to  fouud  a  metal. 
Fondre  pn  moule  crem  et  ä  renvera£ 
(Fond.)  Ohne  Kern,  nach  der  Methode  des  Stürtens, 
nach  dem  Decanlirrerfahren  giessen  (stürien).  To 
cast  without  a  core,  pouring  out  tbe  fluid  distal 
after  settinp  it  near  the  mould 
Fontaine  f.    Der  Brunnen,   die  Quelle.  Well, 

(brntatn. 

Fontaine  f.  artenlenne.  Fontaine  f 
Jallll««ante  foree.  Pult«  m.  fore.  Der 

artesische  Brunnen,  Steigbrunnen,  Bohrbrunnen. 

Artesian  well,  artesian  sj  ring-well. 
Fontaine  f.  de  Htron  (Hydr.)  DerHerons- 

brunnea.    Fonntain  of  Heron. 
Fontaine  f.  Jallllasante.   Der  Platsckrr- 

bmnnen.  Splashing-fotintsin. 
Fontaine  f.  montante.  Der  Springbrunnen, 

Steigbrunneu.  Spring-well-fountain,  living  foun 

tain. 

Fontalnerle  f.  (art  d'etablir  un  pnits).  Die 

Brunnenmarher-Arheil.    Pump-tnaker's  work. 
Fontainler.  Fontenler  m.,  Maitre  fon- 
talnler.    Der  Brunnenmacher,  Brunnenmeister, 
Brunnengräber.    Well-digger  and  puiup-maker. 
Fönte.  Fu«lon  f.  (Metall.)    Das  Schnelsen, 
chmeharbcil. 


Giemen,  die  8t 


Fonnding,  smelting. 
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Fönte  f.  de  conrentrallon.   Die  Concen- 
traiiontarbext.  Concentrution-smelting. 
Font«*  f.  rruc,  Fcr  m.  cru.    Das  Roheiten, 

SchmeUeiten.   Pig-iron,  crude  irun,  raw-iron. 

Fönte  f.  aclereuse,  Foatef  d'unepro- 
peniioo  aclereuse.  Da*  Rohttahteiten. 
Steel-pig. 

Konto  f.     »ffliiHK«-.  Das  Roheisen  ium  \  er 
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rorge-pig. 

onte  f.  ä  l'alr  chaud.     Dax  bei 


Winde  erblaseue  Roheiten-  The  hot-blast  pig- 
iron. 

Fonlr  f.  a  l'alr  rrpid.  Da«  fcet  kaltem 
Winde  erblaseue  Roheisen.  The  cold-blast  pig-iroo. 

Font«  f.  blanche,  Flosa  m.  D«  iceiwe  Äofc- 
am4,  F/om.  White  pig-iron.  Voy.  Fer  cru 
blanc. 

Fönte  f.  blanche  cristalllae,  Fönte  f. 
blanche  laaneIleuse,Foote/'.blanche 
mir  ol  taute.  Fönte  f.  speculalre.  Das 

Spiegtieisen,  Rohstahleisen,  Spangeleisen,  Rohttahl- 

flott,  Spiegtlßoss.   Spiegel-irou,  specuJar-iron. 
Fönte  f.  blanche  greaue,  Flou-a- 

Oear,  Floaa  dar,  Fönte  dnre.  Das 

blumige  Flott,  Uortfloss.  The  white  pig-iron  with 

a  aemi-grauular  texturc. 
Fönte  f.  de  bocaaje  <bocardaaje).  Das 

Waicheisen.  Poundiugiron. 
Fönte  f.  au  chnrbon  de  hola.  DatHol*- 

kohlenroheiten ,  bei  Holtkohlen  erteugte  Roheiten. 

Charcoal-pig-iron. 

Fönte  f.  au  coke.  Das  bei  Kokt  erteugte  Roh- 
eiten, Koktrohtiten.   Coke- pig-iron. 
Fönte  f.  epuree,  masee,  affine«  par  le 

uiazeage.  Die  gefeinten  Blatteln,  das  gefeinte 
Roheiten,  harte  Zerreneiten.  Pig  refined  by  the 
styrian  proce&s. 

Fönte  f.  graphlteuse,  surcarburee. 

Dat  schwarte,  graphitreiche  Roheiten,  Cast-iron 
No.  1,  highly-graphitic  iron,  kishy-pig. 
Foate  f-  grlse.    Dat  graue  Roheiten.  The 
grey  pig-iron. 

Fönte  f.  llmaflleuae.  Das  dunkelgraue, 
leicht  tu  bearbeitende  Roheiten.  Black  cast-iron 
No.  1.  Von.  Fönte  noire. 

Fönte  f.  melee,  trultee  ou  maculee. 
Uaimrtu,  geflecktet  Roheittn.   MotÜed  pig-iron. 

Fönte  f.  de  maalage.  Fönte  f.  «grlse 
pour  la  seconde  fusion.  Das  Giessereiroheiseu, 
graue  Roheiten.   Foundry-pig,  grey  cast-iron. 

Fönte  f-  noire.    Das  schwane  oder  dunkel- 
graue,  ubergare  (todtgare)  Roheiten.    Black  or 
dark  grey  pig,  kishy  pig-iron,  cast-iron  No.  1. 
Fönte  f.  k  caaoai  en  bronce  (Artiii.)  Dat 

Stückgut,  GetchüiunetaU.  Gun-meUL 
Fönte  f.  ä  eaaaai  en  fer  (ArtilL)   Dat  Ge- 

schuttroheisen.  Guu-pig. 

Hammer  la  fönte  au  tltre  prescrlt. 

Das  Getchuttmetall  auf  die   richtige  Legiruug 
bringen,  dat  Stückgut  fritchen.    To  revive  or 
reproportion  the  gun-metal. 
Fönte  f desoouIeurs(Peint.)ZKe  Vertchmeltung, 

dat  Vertreiben  der  Farben.  Melting  or  blendiiig  of 

the  colours 

Fönte  f.  lnoxydable.  Fat  ton  ro.  blanc, 

alliage  de  80%  de  zinc,  10%  de  cuivre  et  10u,o  | 
de  fönte.    Das  nicht  rottende  GuumetaU,  weiltet 
Unoxidiaable  caat-metal,  white  brass. 

Wörterbuch  III. 


Fönte  f.  anoulee,  Fönte  f.  (Mdtall.) 
Eitengutt.    Irou-castings,  cast-iron. 
Fönte  f.  monier  de  premiere  fusion  (Metall.) 
Der  Hohofengutt.  Iron-castoutofthe  high-furnace. 
Fönte  f.  du  fer  en  coqnlllea  ou  en  mon le» 
en  fönte  (Fond.)  Der  Schalengust,  Kapselgutt. 
Casting  in  iron  moulds,  case-casting. 
Foate  f.  en  crem  ou  ä  noyau  (Fond.) 
Der  Hohlguss,  Kemguss,   Gutt  über  den  Kern. 
Casting  upon  a  core,  hollow-casting,  cored  work. 
Fönte  f.  dnrcle  ou  blanchle  ä  la  Bur- 
la ce.  Fönte  f.  a  la  volee.    Der  Hartguts. 
Case-hardened  casting,  chilled  work. 
Fönte  f.   malleable.     Dat  hammerbare, 
schmiedbare  Gusseiten.    Malleable  cast-iron. 
Boullloaner  la  fönte  (Fond.)    Dat  Eisen 
aufwallen  lasten.  To  bubble,  to  swell  up  the  iron. 
Jeter  en  fönte.  Abgiesten.  To  moultl,  to  cast 
Jeter  en  mon  le.  former  pour  la  fönte. 
Für  den  Gutt  formen,  abformen.     To  mould, 
to  form  for  the  casting. 
Fontef.  deselle  Seil.)  Die  Pütolenholfter.  Pittoten- 

hulfter.   The  bolster,  holster-pipe. 
Font«  m.  Pi.  kaatbmant,  Foata  m.  pl.  de 
bapteme  (Ären.)    Der  Taufttein,  Fünl,  dat 
Taufbecken.    Baptiamal  fönt  or  fount. 
Fonts  m.  pl.  lustruux,    Fonts  m.  pl.  de 
lustratloa  (Arch )  Der 
Lustrai  well  or  fount. 

Forage  n».  (Bat.  Expl.  etc.)  Die 
Bohren,  die  Bohrarbeit.  Boring. 

Force  f.  (Mec.)    Die  Kraft.    Strength ,  power, 
force. 

Force  f.  acceleratrlce  (Mec.)  Die  betchleu- 

nigende  Kraft.  Accelerating  or  accelerative  force 
Force  f.  anlmale  (Mec)  Die  thieritche  Kraft. 
Auimal  power. 

Force  f.  centrlpete  (M4c.)  DU  Centripelal- 
krap.  Centripetal  force. 
Force  /.  rentrirnKe  (Mec  )  Die  Centrifugal- 
kraft,  Fliehkraft.  Centrifugal  force. 
Force  f.  de  cheval  [75  kfloprämm£tres](Mach. 
ä  vap.)  Die  Pferdekraft.  Horse-power.  Voy. 
Cheval- vapeur. 

Forcen  f.  pl.  eomposantes.     Vog.  Com- 
posante. 

Force  f.constante  \\ev.)Die  constanterb$ttan- 

dige  Kraft.   The  uniform  force,  constant  force. 
Fontroforcef.  (Mec.)  Die  Gegenkraft,  Counter 
force. 

Force  f.  du  Coup,   Knerjrle  /.  du  eoup 

[force  avec  laquelle  lea  projectiles  frappent] 
(Milit.)  Die  Perkutsiouskrafl  der  Getchotte.  Force 
or  momentum  of  the  blow  (force  with  which 
Bhots  strike). 

Force  f.  elastioue  ou  FJastldte  f.  (Mec  ) 
Die  Spannkraft,  Expansickraft,  Elatticxtat.  Elas- 
tkity,  elastic  force. 
Force  f.  d'lnertie  (Mec  )    Du  Trägheit,  das 

Trägheits-,  Beharrungsrermogen.  Vis  iuertiae. 
Force  f.  motrice  ou  anouvante,  Fuls- 
sance  f.,  Hotenr  m.  (Mec.)  Die  bewegende 
Kraft,  Treibkraft.  The  moving  force,  motive 
force,  moviug  power,  motor. 
Force  ;  mouvante  et  Force  reslstante 
ou  Fulssunee  et  reslstance  f.  (MÄC.) 
n'rafi  und  Latt.   Power  and  weight. 

39 
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f.  oppoaee  a  la  realatanee  d'un 
corps  (Mec  )  Die  gegen  die  Festigkeit  der  Korper 
gerichtete  Kraft.  Strain.  forre  which  tends  lo 
disarrange  the  parts  of  a  body. 
Forceuf.pl.  parallelen  (Mec)  Die  parallelen 
Kräfte.    Parallel  forceB. 

Onlre  des  forcea  parallele«  (Mec  )  Der 
Mittelpunkt  der  parallelen  Kräfte.  Centn»  of 
parallel  forces. 

Force  f.  d'un  pon«  [poids  qu'il  peut  suppcrter] 
(Pont.)  Das  Trageermogen.  Power  of  bearing, 
(of  pontoon-bridge«.)  buoyaucy,  buoyant  power' 

Force  f.  de  projeetlon  d'one  arme  h  feu 
(Man.  d'arm.)  Der  Trieb,  die  Wurf  kraft.  The 
shooting  force  or  shooting-power  of  a  fire-lock. 

Force  f.  repulatve  (M6c)  Die  Abstossnugs- 
kraft,  RepuUionskrafi.  Power  of  repulsion,  re- 
pelling  power,  repulsiveness. 

Force  f.  reala«an«e,  Healalance  (Mec) 
Du>  widerstehende  Kraft,  der   Widerstand.  Re 
sisting  force  or  sustaining  power. 

Force  f.  reaul«an«e,  Reaul«ante/'.(M<''c) 
Die  resultirende  Mittelkraft.  Itesitltaut.  log. 
Resultante. 

Force  f.  re«ardatricc(Mcc )  Die  verzögernde 
Kraft.   Tbe  retarding  or  retardive  force. 

Force  f.  des  auppor«a  flo««an«a  (llydr.) 
Das  Tragtermogen  schwimmender  Körper.  Buo- 
yancy,  buoyant  power,  power  of  bearing. 

Force/*. <endan«e  k  allonger  et  ädeehi- 
r  er  un  corps  (Mec)  Die  auf  Ztrreissung  wirkende 
hraft,  die  den  Korper  auf  absolute  Festigkeit  in 
Anspruch  nehmende  Kraft,  der  Zug.  I.ongitn 
dinaJ  strain,  pulling  strain,  tensile  strain 

Force/",  «endanie  ä  flöchir  et  a  rompre 
un  corps  (Mec.)  Die  auf  Biegung  und  Zerbrechen 
wirkende,  den  Korper  auf  relative  Festigkeit  in 
Anspruch  nehmende  Kraft,  der  Schub.  Transverse 
6train,  lateraJ  strain,  bending  strain. 

Force/*,  «endan«e  a  comprimer  etä  ecra- 
ser  un  corps(MeV|ßi>  auf  Zerdruckung  wirkende, 
den  Korper  auf  rückwirkende  Festigkeit  in  Anspruch 
nehmende  Kraft,  der  Druck.  Compressing  strain, 
crushing  strain. 

Force  f.  tendante  a  t ordre  le  corps.  Die 
auf  Zerdrehung  teirkende,  den  Körper  auf  Torsions- 
festigkeit in  Anspruch  nehmende  Kraft,  dieDrehungs- 
kraft.Str&m  of  torsion,torsing-straiii,twiningstrain. 

Forcen  f.  pl.  «ranapoaeea  (Mec^  Die  parallel 
fortgeschobenen  Kräfte.    Transposed  powers. 

Force/*,  de  vapenr  (Macb.ävap.)  Die  Dampf- 
kraft. Steam-power. 

Force  f.  variable  (Mec.)  Die  reränderliche, 
tariable  Kraft.    Variable  force. 
Force  f.  vlve  (Mec  )  Die  lebendige  Kraft.  Vis  viva. 

Force  f.  de  corpa  d'un  caraclere  (Kond.  d. 
car.)  Der  Schriftkegel,  die  Stärke  des  Kegels.  Body 
or  sbank  of  a  letter.    Yog.  Corps  de  lettre. 

Force  f.  de  Tenne,  Jambe  f.  de  force 
(Charp.)  Dir  liegende  Stuhlsdule.  Ashler-piece, 
sloping-post  in  a  roof. 

Force  f.  de  nollvure,  Pontre  f.  de  force 
(Charp.)  Der  Kraftbalken,  Nothbalkcn,  das  Trvmm- 
holz,  Sattelhol»,  der  Schirrbalken.  Corbel-tree. 

Forcer  r.  de  ramea,  faire  force  de  ranies 
(Nav.)  Scharf  rudern  oder  rojen,  i  riegen),  mit 
vollen  Riemen  rojen.  To  oar  sharp,  to  give  her  way, 
to  pull  with  füll  oars.  | 


Forcer  de  vollea.     Prangen .   prossen ,  bei 

starkem  Winde  viel  Segel  fuhren.  To  cnmd  sails. 
Forcea  f.  pl.  (Techn)    Die  Slocksrkeere.  Bau  fi- 
sch r  er  e.  Bench-sliears. 

Forcea,  Kfforcea  f.  pl.  ponr  tondre  lea 
draps  (Drap.)  Die  Tuchscheere.  Cloth-shear. 

Forcea  f.  pl.  hellcoYdea,  Tondeaae  f.. 
helicoYde  pOUC  tondre  le  drap  (Drap  ) 
Die  Cglinderschecrmaschine  mit  drehender  Be- 
wegung.   (  y linder-shearing-niacüine. 

Forcea  f.  pl.  ä  tondre  les  montons.  Die 
Schafscheere.  Slieep-shears. 
Forcette  f..  Jambette  f.  do  force  ((,'harp.) 

Das  Fussband  der  liegenden  Stuhlsuule,  der  Fnss- 

stempel.   Bracket  of  the  stoping  post. 
Forer,  t leaer,  f  reuaer.   Bohren.  To  bore 

Forer  un  canon  de  fusil  (Arq.l  Einen  Ge- 
wehrlauf bohren  (schwarzbohren,  rauhbohren).  To 
bore  a  harret 

Forer,  Aonder  le  «erraln,  le  aol.  Den 

Boden  anbohren.  To  bore  the  eartb,  theground 
Forer  ou  Percer  un  «rou.     Ein  Loch 

bohren.   To  bore  or  to  drill  a  hole. 
Forer,  Faire  les  trona  de  «aitle,  de  min e, 

de  aondafre(Expl.)  Bohren,  Bohrlöcher  schlagen 

oder  stossen,  niederbringen.    To  bore. 

Forerle  f.,  .Hachlne  f.  k  forer  les  canona. 

Das  Bohrwerk,  die  Geschütz-Bohrmaschine.  Boring 

engine,  Boring-machine  for  guns. 

Forerie  f.  ver«lcalc,  horlmontale.  Die 

Hohrmaschine  mit  vertikaler,  mit  horizontaler 
Bohrwelle.  The  verlical,  the  horizontal  boring- 
inachiue. 

Fore«,  Percolr  ro.  Der  Bohrer.  Borcr. 
Foret  m.  anfrlala  aoftt  la  tige  est  niunie  d'un 
pas  de  vis  et  d'un  Volant.  Der  Schwungbohrer, 
Centrifugalbohrer,  englischer  Metallbohrer  mit  ge- 
bundener Spindel  und  Schwungrad.  CYntrifugal 
drill. 

Fore«  »».  a  l  a  reitet  (Serr  )  Der  Rollenbohrer. 
Prill  with  ferrule. 

Fore«  m.,  Fore«  m.  k  l'Arrliimede,  eu 
vi»  d'Arcbünede.  Der  Bohrer  mit  schrau- 
benartig gewundener  Spindel,  der  Archimedische 
Druckbohrer.   Archimedean  drill,  screw-drill. 

Fore«  m.  ä  bota,  Fore«  m.  de  cliarpentier, 
Fore«  m.  en  bola.  Dtr  Zimmermannsbohrer, 
Holzbohrer.    Auger,  wimble,  gimblet 
Fore«  m.  k  canona,  servant  ä  forer  les  bonebes 

a  feu.   Der  Bohrer  zum  Bohren  der  Geschützrohre. 

Borcr,  boring-bit  for  boring  guns. 

Premler  fore«  (foret  ä  langue  de  carpe, 
servant  &  commencer  le  forage  de  la  bouohe). 
Der  erste  Bohrer,  Ansteckbohrer,  Vorbohrer.  Mas- 
siebohrer.   The  fiwt  bit. 

Deuxlemeetc.  fore«(forets  einploy&successi- 
vement  pour  elargir  l'üune  d'une  bouche  a  feu). 
Der  zweite  Bohrer,  Bodenbohrer,  Erweiterungs- 
bohrer.   The  second  bits,  widening  bits. 

Foret-cuillere  m. .  Fore«  m.  k  cnlller, 
."Vieche  f.  k  mouclie,  ;\  tetine,  ii  trois  pointes, 
anglaise.  Der  Laffelbohrer.  Centrumbohrer.  HoU- 
bohrer  mit  Zahn.    Shell-auger,  center-bit. 

Fore«  m.  k  fonjon,  Fore«  m.  k  noyon 
(Serr.  Horl.)  Der  Senker,  Zapfensenker,  zur 
konischen  Erweiterung  cylindrischer  Locher.  Square 
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Foret  m.  a  levler  (Serr.) 
Lever  drill.    Voy.  Drille. 
Foret  m.  h  nefhe  variable.    Der  Slell- 
buhrer.    Expanding  borer. 
Cnpeaui  m.  ;•/  de  foret.  %le«nre«  f.pl. 
Die  Bohrspäne.    Bore-chips,  borings. 
f.  Der  Forst,  WaU.  Forest, 
h  öret  »on- marine  f.     Die  unterseeische 
Waldung.    Submarine  forest 

m.,  Ouvrler  perreur.    Der  Bohret  . 


m.  (dans  les  manutacUtres  d'armes). 
Der  Bohrjunge  in  der  Gewekrfabrik.  Therongh- 
borer  (in  a  small-arm-manufactory). 
Forr«it  m.  (marche  i\  — ,  trarail  ä  — ),  en 
Katreprlae  f.  (Bat.)  Die  Verjüng  einer 
Arbeit  im  Gante*,  in  Entreprise.  Letting  OUt, 
in  Oontraet. 

Forfait  m.  de  mlnea  (Expl.)    Die  Verdin- 


gung, das  tiedinge.  B 


ea  (fciX 
arpain, 


charter,  tributc, 


Forfaltier  m.  (Explok.  Hainaiit.)  Der  Gruken- 

pächier.  Generalgedingeträger.  Btltty.  butty  collier, 
charter-master,  contractor. 
Forde  f.,  Heu  oü  Ton  forge,  I  -ine  f.  Metall.) 
Die  Schmiede.   Hütte,  das  Hammerwerk.  Forge, 
met&l-inill,  smithery. 

f.  k  l'aaglalae.    Die  Walchum,  das 


Forge  f.  a  culrre.  Der  Kupferhammer.  Copper- 
milL 

Forde  f.  ä  rer.  Der  Eisenhammer,  die  Eisen- 
hütte, Eisenschmiede.    Iron-mill,  iron- forge. 
Forge/'.d'aaerei.  Die  Ankerschmiede.  Aocbor- 
smithory,  anchor-smithy,  auchor-forge. 
Ford e  f.  chemlaee,  Cliaulferle  f..  Feu 
m. ,  Feu  m.  de  forge  (Forg.)  Das  Schmiede- 
feuer, die  Etse.  der  Schmiedeheerd.   Forge,  Bmith's 
forge.  beartb,  smith's  hearth.  forge-hearth.  Voy. 
Feu. 

Forge/  daHlnerie,  Feu  m.  d'alTlaerle. 

Das  Frischfeuer,  der  Frischheerd.  Fining-forge, 
finery. 

Forge  f.  de  cainpagne  (appartenante  a  une 
batterie  de  campagne  etc  )  (Artiii.)  Dir  Feld- 
schmiede (welche  einer  Feldbatterie  tugetheilt  wird.j 
Field-forge,  travelling-forge,  forge-waggon  (ac- 
coropanying  a  battery). 

Forde  /",  rata  Ion  e  (Metall.)  Das  catalonitche 

Feuer.   Catalan  finge 
Forge  f.  ä  passer  (Dor.)    Die  Abrauchesse. 

Chimney  for  driving  off  the  mercury. 
Forger  e.  a.  (Meiall.)    Schmieden.    To  forjro. 
Forger,  Battre  le  fer  (Forg.)    Das  Eisen 

ausschmieden,  ausrecke».   To  hammer,  beat  otit, 

forge  or  extend  the  iron. 
Forgeron  m.  (Forg.)  Der  Schmied,  Grohschmied. 
Hammerschmied.  Blacksmith,  hammeremith,  forge- 
man. 

Forgeron  m.  fen  rpgard  du  frappeur]  (Forg.) 
Der  Schmied.  Meister  (im  Gegensatt  »um  Zu- 
schlägen ).  The  fore-man  or  maker,  head  man 
of  the  Btrikors. 

Forgeron  m.d'enclumeii  (Farg.)Der  Amboss- 
schmied  Anvil-smith. 
Fordet  m      Von.  Forjet. 
Forgenr  m.  (Forg.)  Der  Schmied. 
Forger,  smith,  hammer-smitb. 


Forgenr   m.    d'auere«,    Forgeron  m. 

nur  res  (Mar.)    Der  Ankerschmied.  Anehor- 
smitli. 

Forgenr  m.  de  caaoas  de  fusil  (Arm.)  Der 
Rohrschmied,  Rohrschw einer. Barrel-forger,  barrel- 
welder.    Voy.  Canonnier. 
Forgl*  n.,  fer  dont  on  fait  du  fil  (Tref.)  Das 

Drahleisen.    Wirc-iron,  thread-iron. 
Forjet.  Fordet  m. ,  Forgeture  f.  (Mae.) 
Die  fehlerhafte  Ausladung,  der  Bauch.  Battering, 
belly.  jutting-out. 

Le  mur  lorjette.     Die  Mauer  baucht  aus, 
hangt  über.   The  wall  hatte«  or  bellies. 
Format  m.  (Impr.)    Das  Formal.    The  size  of 
a  book. 

Format  in.  obloag  (Impr.)  Das  Querformat. 
Broad-side,  broad-sheet. 

Format  m.  portatlf  (Libr.)  Das  Taschen- 
format. Pocket-aize. 

Format  m.  In-selze  (Impr.)    Das  Sedet, 
Stchstehner-Format.  Sixteens. 
Formation  f..  Terrala  m.  (Geogn  )  Die  geo- 
logische Formation  ,  Schichte ngruppe.  Geological 
formation,  svstem  of  beds. 
Forme  f.  (fmpr.)    Die  getetUe  Form.  Form. 
Forme  f.  Imprlmee  (Impr.)    Die  ausge- 
druckte Form.   The  form  worteed  off. 
Forme  f.  premlere,  Prlme  f.  (Impr.) 
Der  Scköndruck.    Prime,  first  form. 
Forme  f.  «eronrie.  Retlratlon  f.  (Impr.) 
Der  Widerdruck.  Retiration. 
Forme/1,  dectiapeau,  Oatll  m.  du  rhapeau. 
Die  Hutform,  der  Hutstock.  Block. 
Tiettre  en  forme  un  chapeau  (Fappliquer 
sur  la  forme  (Chapel.)   Den  Hut  formen.  To 
put  the  hat  on  the  block. 
Forme  f.  pour  terrer  le  Sucre  (Sucr.)  Die  Baster- 
form.   Pan,  pot,  form. 
Forme  f.  a  » eün.  motüe  pour  plonger  le  vt-üu 

(Pap.)    Die  Velinform.  Wovc-mould. 
Forme  f.,  Banla  m.  de  conatructlon  ou 
de  radoub  (Mar.)  Die  Werftdocke,  der  Trocken- 
duck. Dry-dock. 
Formelle  f.,  Caiaaon  m.  de  plafoad  Aich.) 
Die  Caselle,  Cassetle,  das  Balkenfeld.  Bay,  casket, 
laquear.  coffer  of  a  ceiling. 
Former  r.  a.  (Sculp.)  Formen,  abformen.  Tofigure, 
to  mould. 

Former  la  roupelle  (Metall.)  Den  Heerd 
eines  Treibofens  schlagen.  To  make  the  sole.  Voy. 
Coupelle 

Former  feurio«.    Voy.  En  dos. 

Former  le  rarre  d'un  norabre  (Math  )  Voy. 
sous  Carri. 

Former  les  raliceanx  d'armes  (Milit.)  Voy. 

sous  Faisceau. 
Formeret  m..  Art;  m.  aalllant  ou  nervure 

le  long  d'une  vonte  (Arch.)  Der  Schildboyen, 
der  an  der  Wand  anliegende  Langengurt,  die  Wand- 
rippe.   Longitudinal  arch,  wall-rib,  wall  arch. 
Formulea  f.  pl.  de  la  notation  rhlmlque 
(Chim.)  Die  chemischen  Formeln.  Chemical  formulae. 
Fort  m.  (Fort.)    Die  Schäme,  das  Fort.  Fort. 
Fort  f».  banttonne.     Die  Bolhcerksschante, 
Sekante  mit  Bastionen.     Baarioncd  (baationary) 
fort. 

Fort  tu.  de  campagne.  Die  Feldsekante. 
Field-work. 
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Fort  m.  clrculalre.  Das  Thurmfort.  Tower- 
fort, martello-tower. 
Fort  m.  dnnl-  baatlonne.     Die  Srharne 
mit  Halbbastionen.   Half-bastionary  fort. 
Fort  m,  «I  i'ta  ptae.     Das  selbstständige  Fort, 
detachirte  Fort.    Detached  fort. 
PoH  m.  a  ««olle  <etolle,  tenallle).  Dü> 

S<<T»*rAaM«.  Star- fort. 
Fort  m.  maritime.  Das  Küsten  fort.  Coast-fort. 
Fort,  Collet  oi.  de  Pancre(Mar.)  Der  Anker- 
hals. Clutching  of  the  arms,  trend  of  an  anchor, 
crown  of  an  anchor. 
fort  m.  (la  partie  infeneure  de  la  larae  du  sabre). 
Die  Stärke  (die  hintere,  dem  Gefriss  nähere,  dickere 
Hälfte  der  Säbelklinge).  The  forte  (or  the  half 
of  the  sword-blade  towards  the  guard). 

Fort.te  adj.  du  cdte,  dit  d'un  bätiment  (Nav.) 

Steif,  segelsteif.  Stiff. 
Forte-plauo  m.  (Mut.)    Voy.  Piano. 
Fortereaae  f.  (Fort.)   Die  Festung.  Fortress. 
Fortereaae  /.  r^derale.  Die  Bundesfestung. 
Föderal  -fortress. 
Fortlflcation  /".  (Fort.)  Die  Befestigung,  Befesti- 
gungskunst, das  Festungswerk.  Fortification. 
Fortlflcation/*.  augulalrt-  (a  tenalllea 
ou  pe rpendlcu  lalre).  Die  Zangen-  (Tenail-  j 
len-)  Befestigung.  Redan-system  (Tenail-system) ; 
of  fortification. 

Fortlflcation  f.k  baatloaa(baatlonnee). 

Die  Bollwerksbefestigung,  bastionäre  Befestigung. 
Bastionary  fortification,  bastion-systein  of  forti- 
äcation. 

Fortlflcation  f.  de  canpafae.  Dit  Feld- 
befestigung, Verschamungskunst.  Field  -  fortiti- 
cation. 

Fortlflratlon  f.  clrculalre.  Die  Kreisbe- 
festigung.  Circular  fortification. 

Fortlflcation  f.  collaterale.    Die  neben-  ; 
liegende  Befestigung,  das  CoUateralwerk.  Adjoining 
(collateral)  fortification. 

Fortlflcation  f.  maritime.  Die  Küsten- 
befestigung. Coast-defence. 

Fortillcatioaa  f.pl.  otTeaaivea.d'attaene. 
Dit  Angriffsarbeiten.    Works  of  attack. 

Fortlflcatloa  f.  aattagere.  Die  teüweilige 
Befestigung.    Temporar)-  fortification. 

Fortlllcatlon  f.  permanente*  Die  be- 
ständige (grosse)  Befestigung.  Permanent  forti- 
fication. 

Fortlflcation  f.  polyffenale(moderne) 

Die  polygonale  (neuere)  Befestigung.    Polygonal  - 
( modern)  System  of  fortification. 

Fortlflcation  f.  ä  revera.    Das  Ruckter- 
theutigungsieerk.   Fortification  for  reverse-fire. 
Fortlflcation  /'.  aouterraine.  Die  lUinen- 
befestigung.   Siibterraneous  fortification. 
Fortlflcation  f.  a  tonn.     Die  Thurmbe- 
festigung.  Tower-system  of  fortification. 
Fortlfler  r.  a.  (Fort)    Befestigen,  verschonten. 

To  fortify,  to  intrencb. 
Fortin  m.  (Fort.)   Die  Ftldschanse.  Field-work. 

Foaae  f.  DU  Grube.  Pit.  Kay.  Mine,  puits. 
Foaae  f.  d'alaance  (Bat.)  Die  Abtrittsgrube. 
Cess-pool. 

Foaae  f.  aux  cablea  (Arcb.  na? )  Das  Kabel- 
gatt.  Cable  stage,  cable-öer  or  room. 


Foaae  f.  k  rhaui,    Ha«  »In  m.  a  dtanx 

(Ma$.)     Die   Kalkgrube,   Kalkkolhe,  Kalkkutle, 
Kalkkuhle,  das  Kalkloch.  Lime-pit. 
Foaae  f.  k  houltle.  Eatacade  f.  (Chem. 
de  fer.)    Der  Kohlenabladeplais,  Kohlenlagerplatt. 

Coal-pit. 

Foaae  /"  an  monlea  ou  Foaae  de  fon- 
derle  (Fond.)    Die  Dammgrube.  Foimdry-pit. 

Foaae  f.  de  aavette.  C'haaae,  Hoitr, 
Poche  f.  d'une  narette  (Tias.)  Die  Höh- 
lung für  die  Spohle  in  der  Schübe.  Eye  Cham- 
ber, tbe  hollow  of  tbe  shattie. 

Foaae  f.  ä  plqner  le  feu  (Chem.  d.  f.)  Die 
Feuergrube,  Löschgrube.    Ash-pit,  engino-ptt. 

Foaae  f.  de  aclenrde  long,  Foaae  en  terre 
pour  recevoir  l'im  de  denx  seien  rs  de  long. 
(Charp.)    Die  Sagegrube,  Schrotgrube.  Saw-pit. 

Foaae  f.  ponr  le  tannajre  (Tann.)  Die  Loh- 
grube, VerseUgrube.    Tan-pit,  binder. 

Foaae  f.  ä  rlalter  (Chem    d.  f.)     Die  Be- 
sichtigungsgrube.   Pit  of  examination,  Ash-pit 
Foaae  m.,  Tranchee  f.    Der  Graben.  Ditch, 

drain,  trench. 

Foaae  m.  de  dehqra  (Fort.)  Der  Aussen- 
werksgraben.    Ditch  of  ontworks. 

Foaae  m.  d'eeoulement.  Foaae  m.  (Chem. 
d.  f.)  Der  Entwässerungsgraben,  Abzugsgraben. 
Ditch.  drain,  draining-ditch.    Voy.  Kigole. 

Foaae  m.  a  fond  angulalre  (Fort.)  Der 
Spüsgraben.    Triangulär  ditch. 

Foaae  m.  de  fortereaae  (Fort.)  Der  Fes- 
tungsgraben.   Ditch  of  a  fortress. 

Foaae  m.  d'lrrlg/atloa,  d'arroaement, 
Hlffole,  aalgrnee  f.  Der  Wassergraben, 
Bewässerungsgraben.    Feeder,  catch. 

Foaae  m.  lateral  [pour  Pemprunt]  (Chem. 
d.  f.)  Der  Graben  (tur  Seilenentnahme).  Trench. 

Foaae  m.  k  manoenvre  d'eaa  [qu'on 
peut  tenir  inonde  ou  sec  a  volonte  j  (Fort )  Der 
Wassermanoeergraben.  Ditch  with  wather- 
manoeuvre. 

Foaae    m.   mltoyen  llmltrophe.  Der 

Grentgraben,  gemeinschaftliche  Graben.  Partitinn  - 

ditch,  ditch  marking  a  boandary. 
Foaae  m.  pleln  d'eaa  (mouillä  ou  inondä) 

(Fort.)    Der  nasse  Graben.    Wet  ditch. 
Foaae  m.  princlpal,  du  corpa  de  place 

(Fort.)    Der  Hauptgraben,  Main-ditch. 
Foaae  m.  aec  (Fort.)     Der  trockene  Graben. 

Dry  ditch. 

Foaae  m.  de  aeparatton  (Fort.)     Der  Ab- 
sonderungsgraben.   Interrening  ditch. 
Irecerger  uu  foaae.  Einen  Graben  räumen. 

To  empty  a  ditch. 

Fonlller.   creuaer  nn  'foaae.  Einen 

Graben  zieht n.    To  dig  a  ditch. 
■fem  Mayer  nn  foaae.     Einen  Graben 
mü  Schutt  ausfüllen.    To  tili  up  a  ditch  with 
broken  stones. 
»algner   un   foaae.     Einen  Graben  ab- 
lassen.  To  drain  off,  to  draw  off  a  ditch,  to 
let  off  the  water  of  a  ditch. 
Foualllea  f.  pl.  de  charbon.  Cbarboa  m. 
fln.  in e ii u  (Expl.)    Die  Grusskohlen,  das  Koh- 
lenklein, Oeries,  der  Gries,  die  Staubkohle.  Druss, 
dust,  mucks,  anthracite-culm,  rubbiah. 
Fondre   f.    (Phys.)      Der   BHtn,  BüttetrahL 
Lightening. 
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Fo-dre  en  Bicsac.    Der  getackte  Blitutrahl. 
The  forked  lightening. 
Foiet  m.  (Mar.)    Der  Stehet,  SteeTt,  geflochtenes 
Tau-Ende.    Tail  of  a  rope. 

Fönet  m.  ä  ni-uf  qneuei.     Das  hat.  die 
Katte.   Cat  of  nine  tails. 
Kouet  m,  ijkdp  f.,  (  ordn,,.  m.  (Charp.) 

Dm  Schlagleine,  Schlagschnur,   Schlaglüin.  Car* 

penter's  cualk-line 
Fouet  m.  (TtSS.)    Die  Peitsche.  Whip. 
Foaei  m..  t  ordi-   f.   de   «  baaae-aavette 

(Tiss.)    Die  Trew«ricAi»«r,  Prific4WM«r*««r.  Fly- 

cord,  pecking-cord. 
l  ougmte  f.,  FouKntie  f.  ordlaalre  (Min. 

Mil.)    Die  Fladdermine.  Fougass. 

Fouvane  f.  &  bombe.  (Min.  g.)  Die  Bom- 
benmine.   Shell -fougass. 

FoHfaMe  f.  en  deblai  (Min.  g.)  Die  offene 
(gewohnliche)  Sleinmine.  Ordinary  sUme-fougaas. 
»oujBHf  f.  ä  feu  rasant  (Min.  g.)  DU 

rasante  Steinmine.    Grazing  stoue-fougaas. 
Fou|ra««e-plerrler  f.  (Min.  g.)  '  Die  Stein- 

snine,  der  Erdmörser.  Stone-fougaas. 
Fsofane  f.  rase  (Min.  g.)     Die  verdeckte 

Steinmine.   Covered  stone-fougass. 

Foufaiie  f.  en  remblal   (Min.  g)  Die 

aufgedammte  Steinmine.    Dammed  stone-fougass. 
roaiaue  f.  rareha^gee  (Min.  g.)  Die 
überladene  Steinmine.  Overcharged  stone-fougass. 

FonlUe  f.,  travall  de  recherche  ä  la  »ur- 

face   du   terraln    (Exploit.)      Der  Schürf. 
Opening,  digging. 
Foutlle  f,  Fouillement  m.  (Bai.)   Das  Aus- 
graben, die  Aufgrabung.    Digging,  trenching. 
ao uille  rouverte  f.  (Arch.   hydr.)  Das 
Graben  unter  der  Erde,   die  unterirdische  Aus- 
grabung.  Subterranean  trenching. 
Foullle  f.  (Min.  milit)     Die  Minenarbeit.  Mi- 
ner's  wdrk. 

Fü  Hille  f.  de  galerle  (Min.)     Die  Arbeit 
vor  Ort.   Driring  the  head  of  a  gallery. 

Foutlle  f.  du  pult»  (Min.)     Das  Abteufen 
des  Schachts.    Sinking  the  shaft. 
FouiUe  f.  [cavite  daaa  le  canon  d'une  bouche  i 

feu]  (Fond.)     Die  Galle,  Grube.  Honey-comb, 

tlaw     Compar.  Soufflure. 
Fouiller  [faire  des  travaux  de  recherche  a  la 

aurface  du  terrain]  (Exploit.)     Schürfen.  To 

Bhodar,  dig. 

Fouiller    [dans   lea  travaux   souterrains  = 
abattre  les  terrains  tendres  et  ebouleux].  Gewin- 
nen, hereinhauen.  To  get,  to  beat  away  the  ground. 
Fouiller,  eremer  les  roadementa  (Bat.) 
Den  Grund  graben ,  die  Grnndgräben  liehen.  To 
dig  the  ditches  for  a  foundation. 
Fouiller ,   creuser  un  foaae  (Arch.  hydr.) 
Einen  Graben  liehen.    To  dig  a  ditch. 
Fouiller  dans  la  terre,  aonder   le  ter- 
rain.   Den  Boden  durchsuchen.     To  search, 
to  rake  into  the  ground. 

Fouiller    le    terraln.      Den     Boden  auf- 
graben, durchwühlen.   To  rake  np  the  ground, 
to  dig  up  the  earth. 
Foulllenr  m.  (Fort)  Der  Schaniarbeiter,  Scham- 

gräber,  Grabenarbeiter.    Digger,  excavator. 
FoaJafe  da  drap  m.,   Foulage   m.  mm 
•avoa  wall  terre  a  foulon,  fcutrage  (Drap.) 


Das  Dickwalken,  Festwalken,  die  Walke.  Fulliüg, 

milling. 

Foule  f.  (Chap.  Drap.)     Die  Walke.  Walkstube. 

Fulling,  fulling-roorn. 
Foule  f.,  Pai  m. ,  Operation  pour  fouler  une 

marche  (Tiss)    Der  Tritt,  das  Treten.  Treadle, 

treddle. 

Fouler  le  drap  [le  feutrer  dans  le  moulin  a 

fonlonj  (Drap.)    Walken    To  füll,  to  mill. 
Fouler  v.  a.   [dit  du  papier]   (Itnpr  )  Dringen, 

Durchschlagen  fvom  Papier).    To  blot. 
Fouler  la  terre  (Bit.)    Die  Erde  feststampfen. 

To  ram  the  earth. 
Foulerie  f.,  Batterie  f.  (Chap  )    Das  Walk- 

gefäss ,  die  Walkstälie.    Battery  of  hütters 
Fouleur,  Foulon,  Fouloualer  m.  (Drap.) 

Der  Walker,  Walkmuller.  Füller. 
Foulon  m.,  Moulin  ä  fouler,  üfonlla  4 

rou Ion  (Drap.)    Die  Walkmühle,  Hammermühle, 

Dickmühle,  Filimühle.  Fulling-mill. 
Foulolr  m.  (Artiii.)    Der  Wischer,  Setier,  Seti- 

kolben.    The  wiper. 

Fou lol r.  Malllet  m.  (Drap.  Chap.)  Der  Walk- 
hammer, das  Walkhoh,  der  Walkstock.  The  beater- 
Stock.  fulling  stock. 

Foulolre  f..  aujre  f.  ä  fouler  (Drap.  Chap. 
Bon.)  Das  Walkloch ,  der  Kump ,  Walkkasten, 
Walktrog.   The  trongh  or  bed  of  the  Stocks. 

Fonr  m.,  fnurneau  dans  lequel  lea  combustiblea 
sont  separes  des  materiaux,  mais  souvent  em 
ployö  au  Heu  de  fourneau.  Der  Ofen,  Flammofen. 
Oven,  furnace.    Yoy.  Fourneau. 
Fonr  m.  d'affl narre  de  I  i  ferullle  Forg.) 

Der  Alieiseu-Schweissofen.     The  fagotted-iron- 
fumace.    Vog.  Fourneaa  d'affinage. 
Fonr  m.  a  blacnlt  pour  la  premiere  cuisson 

(Porcell.)    Der  Vorglühofen.  Biscuit-kiln. 
Fonr  ä  blaachlr  la  fönte,  fourneau  a  re- 

verbere  pour  blanchir  ou  finer  la  fönte;  fonr  a 

maaer  (Metall.)    Der  Weissofen,  Feinofen.  Re- 

finery-furnace. 
Fonr  de  boulanger.     Der  Backofen.  Ba- 

king-oven. 

Fonr  a  b ramme«  pour  rechau/fer  les  bram- 
mes  (Lam.)  Der  Brammenschweissofen.  Bloom  - 
reheating  furnace,  alab-reheating-furnace. 

Fonr  m.  ä  brlqne  (Bat)  Der  Ziegelofen. 
Brick-kiln. 

Fonr  m.  de  campaffae  (Mil.)  Der  Feld- 
backofen. Field-oven. 

Verkohl ungso feu.    Oven  for  carbonizing.  Comp. 
Fourneau  de  car  bonisation. 
Four  m.  a  chanv,  Chaufour  m.  (Chim.) 
Der  Kalkofen.    Lime-ldln.      Vog.  Chaufour. 

Fonr  ä  rotte  (Techn.)  Der  Koksofen.  Kokofen, 

Kohksbrennofen.  Coke-oven. 
Four  m.  ä  rouverte,   Four  m.    •  «la- 

Cure  (Porcell.)    Der  Glasurofen,  Glattbrennofen. 

Glaze-kiln. 

Fonr  m.  ä  enlre  dea  briquea,  des  tuiles, 
des  chanx  etc.  Der  Brennofen.  Burning-oven,  kiln. 

Fonr  a  decaper.  Der  Glühofen.  Scaling- 
furnace.    Vog.  F  ourneau  k  decaper. 

Four  dormaat,  Fonr  a  «die,  Fonr  a 
reculre  la  «die  (Forg. )    Der  Blechglükofen. 
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Kour 


Foiinicnii. 


Four  par  l'einbraMnre  (Verr)  Der  Aut- 
laufofen. Flashing-furiiace. 
Four  m.  d'etendage ,  Fournea«  m. 
d'etendag-e«  Four  a  etendre  (Verr.) 
Der  Streckofen.  Sprcadiug  -  oven ,  flattening- 
furnace. 

Four  m.  ä  «hz  (Metall.)    Der  Gasofen.  Gas- 
furnace. 

Four  m.  de  «rilla^t-  i  M<  La.ll.)     Der  Röst- 
ofen.   Kita  for  roasting  ore,  roasting-kiln. 
Four  m.  a  pldtre«  pour  la  cuisson  du  plütrc. 
(Bat.)  DerGipsofen.  Gypsum-fumace,  plaster-kilu. 
Four  ä  puddler  (Metall.)     Der  Puddelofen. 
Puddling-furnace.  Voy.  Foumea u  ü  puddler. 
Four  m.  a  rechaufler  (Met.)  Der  Schweiss- 
oftn.    Weldiug-furnacc,  rekeating-furuace. 
Four  a  recuire  la   töle.     Voy.  Kour 
dormant- 

m.  de  rennage  (Metall.)    Der  Saiger- 
Hearth  of  a  liquation- furnace. 
Four  a  reverbere.    Der  Flammofen.  Re- 
verberatory  furnace.    Voy.  Fourneau  ä  r§- 
verbere." 

Four  m.  a  »oude  (Cbim.)    Der  Sodaschmelz- 

ofen.  Sodafurnace. 
Four  a  tourbe  f.  pour  la  carboniaatton  de 

la  tourbe    (Chcm  )      Der  Torfrerkohlungsofen, 

Torfkohlen  ofeu.    Char-oven  for  turf ,  oven  for 

making  turf-cliarcoal. 
Four    m,    a    tufle«.      Der  Dachüegelofen. 

Tile-kiln. 

Four  m.  de  verrerle  (Verr.)    Der  Glasofen. 
Glass  oven. 

Fourcat*,  Four«  m.  pl..  Fonrqweii,  I  a- 
ranrnei  acculee«  f.  pl.  (Mar.)  Die  Piek- 
kolter,  Piekslucke.  Twillen.  Crotches,  crutehes  pl 
Compar.  Varangues  acculees. 

Fourche  f.,  Arcade  f.   de  Pardon  de  la 
seile  de  cavalerie  lagere  dito  ä  la  hnssarde  (Seil.) 
Der  Zwiesel,  Sattelbogen.  Fork. 
Fourche  f.  anterleure,  Arcade  f.  de 
devant   (Seil.)      Der    Vorderzwiesel,  vordere 
Sattelbogen.  Front-fork. 

Fourche  /".  posterieure,  Arcade  f.  de 
derrlere  (Seil.)     Der  Hintenwiesel,  hintere 
Sattelbogen.    Rear-fbrk,  hind-fork. 
Fourche  f.,  Cul  m.  de  lampe,  <|nene  f. 

(Arch.)      Der  herabhängende  Gewolbschlussstein. 
Abhtingling.    Pendant  key-stone. 
Fourche  f.  de  «ape  (Fort.)     Die  Sapprngabel. 
Sap-fork. 

"  »urche,  fourcliette  f.  (Cbarp.)   Die  Gahel- 
verbindung,  Scheere.    Slit  and  tongue. 
irchet  m.  (Carr.)    Der  Zwiesel  Fork. 
Fourchette  /'  (Carr.)    Die  Bergstutse.  8tay. 
Fourchette  f.  ou  Vergelte  de  la  renderle 
(Laraiii.)     Die   Brille  eines  Schneidwerkee  (tum 
Abstreichen  der  geschnittenen  Stabe.J  Spectaclcs 
of  a  slitting-work. 
Fourchette  d'arbalete  (Cbarp.)    Die  Sckeere 
der  Hangeslrebe.     Slit   of  tbe   principal  rafter. 
Fourchetie  f.  d'une  lucarue  (Cbarp.)  Die 
Einkehle   an    den  Seiten  eines  Dachfensterdaches. 
Corner  between  a  main  roof  and  a  dormer-win- 
dowroof. 

Fourchette  f.  du  tlmon  { forme«  de  deux 
bouts  devant  les  aruxons  entre  leaquels  eat  löge 
le  tetard  du  tiinou  (Cbarr.)   Die  Sckeere,  Deich- 


selsclteere.    lleavea  or  cbops  pl, .  front  -Aud  of 

foreguides,  pole  rase  formet!  by  tbe  guidea  at 

thcir  front  -  end. 
Fourgon  m.  (Cbem.  d,  f )    Der  Packwagen,  der 

bedeckte  Guterwagen.     BaggagO-waggOH,  va«,  co- 

vered  goods  wapgon. 
Fournaine  f.  (Chim,)  DerSchmeliofeu.  Aiuuuius. 

Appreter  la  fournaUe    (Metall.)  Zu- 
machen.  To  get  tbe  furnace  ready  for  suielting. 
Fourneau  w.  (Techn.)  Der  Ofen.  Furuace,  Stove. 

Voy.  Four,  feu  et  foyer. 

Fourneau  m.  d'af'llnnye«  d'argent, 
Fourneau  de  coupellatlon  du  plonib, 
vieill.  Fourneau  de  coupeile  (MetalL)  Der 
Treibheerd,  Treibofen,  Abtreibofen,  SUberbrenn- 
hrerd.  Retininghearih,  reiining-furnace ,  used 
for  tbe  Separation  of  silver  aud  lead. 

Fourneau  d'al'flnaffc  du  Ter.  Das  Frisch- 
feuer, Frischheerd.  Finiug-furnaoe. 

Fourneau  m.  d'aranage  de  la  feraille 
(Fond.)  Der  Ali-Eiseu-Schweissofen  <iur  Zu- 
gutemachung  der  alten  Stabeiseuabfalle.  The 
fagotted-iron-furnaae. 

Fourneau  m.  ü  Palr  chaud  (Metall.)  Der 
mit  heissem  Wiud  betriebene  Gebläseofeu.  Hot- 
blast-furnace,  blast  furuaee  blowu  witb  beated 
air. 

Fourneau  »i.  ä  Pair  troid  (Metall.)  Der 
mit  kalter  Geblxtseluft  betriebene  Gebläseofen.  Cold- 
hlast-furnace,  blast  furnace,  blowu  witb  cold  air 

Fourneau  m.  k  Panthraclte.     Der  mit 
Steinkohlen  betriebene  Ofen,  Anthraiitofen.  Fur- 
nace supplied  witb  anthracite. 
Fournenu  m.  d'appel,  k  ven«  ..Metall  .■  Der 

Windofen.  Wind-ffirnace. 

Fourneau  m.  d'appel  du  doreur  (qui 
sert  t\  produire  un  courant  puissant  dana  la  forge 
oü  Pon  veut  volatiliser  le  mercure  (Uor.)  Der 
Windofen,  lur  Erü'uyu/ig  scharfen  Luftiugs,  be- 
hufs Entfernung  der  Quecksilber  dampfe  bei  der 
Vergoldung.  Stove  serving  to  produoo  a.  «trong 
draug'ut  für  driving  off  tbe  mercury-vapoor«. 

Foarneau-athauor.    Voy.  FousDiQau  des 
paresseux. 
Bau    Tourneau.      Voy.    Fourneau  a 
manche. 

Fourneau  ü  baln  de  sable  bim.)  Der 
Sandbadofen.    Furuace  witb  sand-batb. 

Fourneau  m.  a  boulet«  rougea  [*  rougir 
les  boulets.j    Der  KugeLjluhofen.  Sbot-fiumace. 

Fourneau  a  calcluer,  Fourneau  de 
calclnage.  Der  Calcinirofen ,  Brennofen. 
Tbe  calcining  furnace ,  calciner.  Voy.  Four- 
neau de  grillage  et  Four  de  grilUge. 

Fourneau  m.  de  carbonUatlon  pour  la 
houllle.  Der  Kokesofea,  Verkokunqsofen. 
Cokewen,  furuace  for  making  coke.  Voy.  Four 
ä  coke. 

Fourneau  au  charbon  de  bola»  Der  mit 

IlohkolUen  betriebene  Hohofen.  Hol'JsoMen-Hoh- 
ofen.   Charcoal-fumace,  Charcoal-blast-furnace. 
Fourneau  d'une  chaudlere  (Bat.  Mach 
a  vap.)    Die  Kesselfeuerung.     Furnace  for  a 
boiler. 

Fourneau  m.  ü  cenaenter«  Fourneau 
de  cenaentatloa  •  Fuurneau  k  produire 
PacLer  par  carburatkiu  de  fer  (MeUil.)  Der 
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ron  Stuhl  durch  Kohlung  des  Sehmiedeeisens. 
Converting- fnniacp.  for  Converting  hnr  irnn  into 
büster-steel  by  carburization. 
FonrncHii  MM  ntlif.  Der  Kokshahofen.  der 
mit  Kok»  betriebene  Hohofen.  Coke-hlnst furnace. 
CoJte  furnace. 

Foirnrna   m.  de  coupellatlon.  Voy 

Fourneau  d'affinnpe. 
Fonrnrau  a   rnupelle.  espece  (1p  four 
tipau   d'efMii  l( 'bim  )     Der  Muffelofen.  Muffel- 
Assay  furnace.  multie- furnace. 
a  ronrani  dalr  forre.  Voy. 
Fotirneau  k  sou.flpt. 

Fonrnrau  a  rreuNCta,  Fonrnean  de 
raalon  i«  Mir  ou  k  vent,  pour  des  essais 
par  la  voie  «Vhe  (Metall.)  0fr  Tiegelofen. 
Gefastofen  für  Tiegel,  ein  Wind-  oder  Geblase- 
ofen iu  Frohen  auf  trockenem  Wege.  TliP  cru- 
ciblp  fisruace,  air-  or  blast  furnace  for  assaying 
by  the  dry  way.. 

Fonraran  »i  enve.  Der  Schachtofen.  Fill- 
naep,  shaft  furnace. 

Ilrml  -  litt 4  -  rnrapau.  Vvtj.  Fourneau 
a  manche. 

Fonrnpna  a  decaper  Ips  fpoillcs  dp  fer 
pour en faire dn fer-Manc (Metall . )   Der  Ahgiuh- 

ofen  für  die  gebeizten  Bleche.    Scalinp-fi  rnnrp. 
FonrnraD  a  erliauffer.     Dtr  Glühofen. 
Hearing- fornnce 
Faurarnn   croaaalw   a   mlneral  pour 
le  traitement  dp  In  galene  (Metall.)  Der  schot- 
tische Bleiheer d  ,    Enofen  oder  schottische  llrerd 
sur  Verhüttung  ron  Bleiglant.  Blast-heartb,  scoteh 
ore-hearth,  f  >r  the  trearmeut  of  IpiuI  ores. 
Foarapnu  eroanai*  ä  Nrorlea  puur  le 
traitement  des  8cnrie9  du  fonrnean  a  mmerai. 
Der  schottische  Schlackenheerd ,  ein  Krummofen 
»ur  I  erhuttung  der  Ruckstande  rom  schottischen 
Bleiheerd.  Scoteh  slag-hearth.  ustd  f<>r  tl:c  treat- 
ment  of  the  lead  slags. 
Fouraean  d'eaaal  m.,  Foararan  d'ea- 
tayenr  (Docim  I  DcrProbirafen.  Assay  furnace. 
FoHrnean  m.  d'etendaaje,     Four  m. 
d'£tendajre  (Verr)    Der  Streckoftn.  Flat- 
spreading-oven. 
de  nnerle .  de  rnfflaerle. 
Der  Raffniirheerd,  das  Feineiseufeuer.  llefiliitig- 

furnace 

Fouraean  a  fönte  m..  Fonrnean  d'nne 
hanteur  mediorre  a  produire  du  fer 
na  de  la  fönte  (Metall.!  Der  Blauofen.  Blaseofen, 
Blaaofen ,  Flossofen.  Flussofen,  niedrige  Eisen- 
hohofen,   Flowing-furnace,    ßlowing  furnace. 

Fonrnean  m.  de  fnalou  (Metall.)  Der 
Schmehofen.    Smelting  furnac«. 

Fonrnean  de  galere  pour  la  distillation 
du  soufre  m.  (Chim.)  Der  Schwefel-Lautetofen. 
Lauterofen.  Galeerenofen  iur  Läuterung  des 
Schteefels.  Furnace  for  the  distillafion  of  sulphur. 

Fourneau  m.  generateur  (Metall.)  Der 
Gasgenera  tor.    C  enerator-  furnace. 

Fonrnean  m.  de  arrlllafre  (Metall  )  Der 
Rostofen.  Roastüig  furnace.  Comp.  Fourneau 
de  calc  i  nage. 

Hant-fonrnean ,  Fonrnean  a  ruve 
e«  a  eourant  dalr  forre  d'une  hauteur 
Dtr  Hohofen,  Geblaseschaehtofen 


ron  ansehnlicher  Hohe.    High  ftirmee,  bla«5f  fur 

nace,  of  an  imporUnl  beisrbt. 
Hant-ronrnean  w.  a  Ter  (Metall.)  Der 

Eisenhohofen.    High-fVrnace  for  irnn  <>re. 
Fourneau-lampe  m.  (Chim.)     Dir  Lampe. 

der  Lampenofen.  Lamp. 
Fourneau  a  loupe.     log.  Fournpau  & 

m  aas  es. 

Fonrnean  m.  a  lunette«,  Fourneau 
a  den«  banaluM  de  rereptlon  (Metall.) 
Der  Brillenofen.  Spurofen  mit  itrei  Heer  den. 
Spertarlp  furnace,  furnace  vith  two  pits. 

Fonrnean  m.  a  manche »  Cnallot« 
Coupelot,  Fourneau  a  la  Wllklnnon 
(Fond  )  Der  Kupolofen.  Kupidoofen,  Schachtofen 
ium  Eisen umschmetten.  auch  Kuppelofen.  Cupola. 
cupola  furnace.  Wilkinsou's  furnacp.  furnare  for 
remcHiDg  cast  iron. 

Fourneau  m.  a  manrhe,  Bna-rour- 
nean  .  Deml-liaut-fourneau  (Metall.) 
Der  Krummofen,  Halbhohofen ,  niedrige  Geblase- 
schachtofen.   Low  blast  furnace. 

Fourneau  m.  a  manae«.  Fonrnean  a 
lonpe   (Metall.)    Der    Stuckofeu ,  Wolfsofen 

niedriger  Schachtofen),    High  b'.oomery-funiace, 

bl.jck-furnace,  gingle  bhek-furnace. 
Fonrnean  m.  des  parennenx  (Chiin  aiitreO. 

Der  faule  Heime.    Athaiior.     Voy.  Athanor. 
Fonrnean  m.  de  plpe ,  rinterieur  de  la 

tete  de  la  pije  (Pot.)    Der  Pfeifenkopf.  Bowl, 

pipe-bowl. 

Fonrnean  m.  a  poltrlne  feruiee  (Met.) 
Der  Ofen  mit  geschlossener  Brust.  The  furnace 
with  clogcd  breast. 

Fonrnean  m.  a  poltrlne  ouverte  (Met ) 
Der  Ofen  mit  offener  Brust.  The  furnace  with 
open  breast. 

Fourneau  m.  portatif.  Fourneau  vo- 

lant  (Chim.  Mar  )  Der  tragbare  Ofen.  Por- 
tabte air  furnace. 

Fourneau  m.  a  puddler.     Der  Puddhng- 

ofen ,    Puddelofen  ,     Eisen  -  Fn«rA  -  Flammofen. 

Puddliiig-furoace. 
Fournean  m.  de  rarOnaae  (Metall.)  Der 

Spieitsofen .    Ketüüng  -  furnace. 
Fourneau  m.  m  rarrnicliir  le  calvre 

(Metall.)  Der  Kupferfrischofen,  ('opper-finery. 
Fonrnean  a  rerltanlTer  (Metall.)  Der 

Schveissofen.    The  reheating-,  balling-,  or  mill- 

funiace,  welding-furnace. 

Fourneau  m.  a  recaire*  Fonrnean 

m.   de  reenintson  (Verr.)     Der  Kuhlofen. 

Leer,   lier,  anuealinfr  furnace, 
cooliug  aixh,  pilmg-furnace. 

Fonrnean  m.  a  rennnaar« 

du  plomb  et  du  cuivre  l  Metall. 
*«m  Darren  der  Kiehnatocke,  behufs  Trennung 
des  Bleies  rom  Kupfer.  The  eliqnation  hearth 
or  li«piation-heartb.  for  the  .Reparation  of  lead  and 
copper. 

Fournean  m.  a  reveraere  (Chim.)  Der 
Windofen,  Stickofen.  Air-fiirnace.  \N'ind-furnace. 

Fourneau  m.  a  rererbere  (Metall.)  Der 
Flammofen.    Reverbpratorj'  funiacp. 

Fonrnean  m.  a  rlajole  (Metall.)  Der 
Spurofen.   Cutter  furnace. 


ou  k  Separation 
Der  Darrofen, 
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Urnen«  A  rouajtr  —  Foyer 


■   m.  A  roHjftr  len  bouletn 

(Artiii.)    Dfr  Glühofen,  Kugel-Glühofen.  Shot 

furnace,  furnace  für  bot-shot. 
FoarDeBii  n».  A  »oufflet,  Fonrneaa 

.»  roi.rnnt   d'atr   forrc   (Metall.)  Der 

Geblaseofen.  Schachtofen  mit  gefreutem  Wind. 

Blast  fumace. 
Foirnean  m.  i»  vent  (Metall.)    Der  Zwj- 

ofen,  Windofen.     Air  furnace ,  draught  furnace, 

wind-furaace. 

1p«rp  le  fonrnran  A  fen.  i)rn  Hohofen 

anblasen.    To  blow  in  a  furnace. 
▼lettre  le  renrnea«  en  aetivlte  (Met.) 

Den  Hohofen  in  Betrieb  selten .  To  set  tbe  blast- 

furuace  to  work. 
Arreter  le  fourneaa  (Metall.)  Ausblasen. 

To  blow  out. 

Foiraeaa  m.  de  mine  (Min.  mihi  Dm-  Ifi- 
nenofen,  die  Minenkammer.    Mine  Chamber. 
Fouraeaax  m.  />/.  acrolea  dont  los  en- 

tonnoirs  se  penetrent      Die  gekoppelten  Minen. 

Conjunct  miues 

Fonraeau  m.  »  demolltlon.    Die  Demo 

lirungsmiue.    Mine  of  demolition. 
Fourneanx  m.  pl.  etagen.  Die  Stockwerks- 
mine» .  Etagenminen.     Mincs  of  Bevern  1  tiers 
(or  stages). 

Fonraeavx   m.  pl.   f^aieaai   (en  T). 

DU  Doppelmine.    Double  mine. 
Fonraeaa  m.  Idole«     Die  einfache  Mine. 
Single  (independent)  mine. 

Fonraran  m.  ordlnalre  (aliuple).  qui 

prodoit  nn  entonnoir.  dont  le  rayon  est  egal  ä 
la  ligne  de  moindre  resistance.   Die  gewöhnliche 

Mine,  die  gehörig  geladene  Mine.  Common  mine. 
Foiraeaa  m.  *oun*r  bärge,  <  nmouHrt 

m.  Die  schwach  geladene  Mine,  Quelschmine.  l'nder- 
cliarged  mine,  camouflet. 

Fourneau  m.  lur-charg^.  Die  überladene 

?    Mine .  Druckkugel.  Surcharged  (overcharged)  mine, 
globe  of  compression. 

Fourneau  *  m.  pl.  treflea  (trlplen).  Die 

Kleeblattmine,Treffmine,dreifacheMine.Trif]Kmh\e. 
Fournee  f.,  Charge  f.  du  fourneau.  Die 

Beschickung,  Ofenladung,  der  Schuss,  Satt,  Brand, 

Gicht.    Baking,  packing  of  the  furnace,  Charge. 

Fournee  {,  (Mil.)  Die  Beschickung  feines  Feld- 
backofens).   Baking  (of  a  fleld-oven). 

Fournee,  Calte  /.  de  brlqueo,  de  (allen, 
de  faVenrr .  de  poterle  etc.  (Bat.)  Ein 
Brand  Ziegel,  Dachiiegel  etc.  A  baking  or  burning 
of  bricks,  tiles  etc. 

Fonraee,  C  ulte  f.  ib  rhanx,  de  plAtreetc 
(Hat.)  Ein  Brand  Kalk,  ein  Sali  Kalk  etc.  Dis- 
charge,  Charge. 

Fonraee  f.,  couebe  de  minlrais  etc.  f Metall. 'I 
Der  Salt,  die  Schicht,  Gicht,  Beschickung.  Bürden, 
Charge. 

Fournee  f.  de  pala  etc.  (Boul )  Das  Ge- 
bäck, Gebäck,  die  Beschickung  des  Backofens. 
Batch,  baking. 

Foarqaea  f.  pl.  (Mar.)    Von.  Fourcats. 

Fonrqaet  m.  en  fer  [pour  remuer  et  t  dunger 
le  malt  moulu  et  trerape  d'eau]  (Braas.)  Die  Ruhr- 
harke, Maischharke.  Maltkrücke,  Krücke,  das  Maisch- 
rudel. Iron-rake. 

Foamg^re  f.  (Voit )  Die  SchotskeUe.  Forage- 
ladder. 


Fonrre,  l»l  Iflrlle.  Coupe  adj.,  dit  du  terrain 
(Mil  )  Durchschnitten,  schwierig,  coupirt.  Inter- 
sected,  broken. 

Fonrrean ,  C'ontpennateur  m. ,  Joint  m. 

i^litNHiit  (Mach.)    Die  Expansions-Rohrenrer- 

bindung.  Expansion-joint. 
Fonrrean  m.  de  aabre  (Arm)     Die  Sahel- 
scheide ,  Degenscheide.   Scabbard  (tbe  sbeath  of 
a  8-word). 

Fonrrean  m.  de  tete  de  l'ecouvillon  i  Artiii. ) 
Der  r)  ischeruberiug,  die  H  ischerkappe.  Sponge-cap 

Fonrrer  c.  a.  un  cable .  un  cordage,  im 
maaoeuvre  etc.,  le  garnir  de  bitord ,  de  toile, 
de  badenics,  de  sangles.  de  tresaea  etc  (Nav.) 
Kleiden.   To  serve. 

Fonrrer  le  rable.    Das  Ankertau  bekleiden. 

To  serve  the  cable. 
Fourrer  avec  de  vleux  cordagea  (Nav.) 
?     Schladden.    To  keckle.  to  serve.  to  worm. 

Fonrrnre  f.  (Charp.)  Der  Ausfullspan,  Full- 
keil,  die  Unterlage,  Laus,  das  Futter.  Für,  furring- 
wedge,  für  liniii'g-wedge. 

Araaer  une  plece  de  charpeate  par  des 

fOarrurea  (Cbar]).)  Durch  Anblattung  ver- 
starken.   To  fish  a  piece  of  timber. 

Fonrrnre,  Tringle  f.  (Charp.  nav.)  DerSpunt. 

?  Für.  furring. 

Fonrrnre  f.,  Jumellc  f.  du  beanpre, 
de  la  hnae  (Charp.  mar.)  Das  Blatt,  die  LaV? 
(des  Bugspriets),  die  Schale  oder  Backe  (des 
Mastes).  Fish. 

Fonrrnre  [vieille  toile  de  foumire)  (Nav.)  Die 
Schmarlinq .   Fütterung ,    Bekleidung.  Parcelling. 

Fonrrnre  f.,  Doublnre  f.  d'auinnerle, 
Plate- bände  (Bat.)   Das  Thürfutter.  Jamb- 

lining. 

Foyer,  FoYer  m.  Der  Heerd,  Heitraum.  Feuer- 
raum. Heartb. 

Foyer  m.  d'aerage  (Kxploit )    Der  Wetter- 
ofen. Ventilating-furnace. 
Foyer  m.  dafllnage  (M&all.)    Der  Treib- 
heerd.  Kctining-bcarth. 
Foyer  m.  daH"lnage(pour  raflfiner  le  cuivre) 
(Metall.)  Der  Kupfergarheerd  tum  Garmachen 
des  Schwartkupfers.    Copper-refining-  heartb. 
Petit  Foyer  m.  d'afltnage  i  Metall,  i  Der 
(kleine)  Garheerd.    Little  refining-bearth. 
Foyer  m.  d'afllaerle,  C  reu  «et  m.  du  fea 
d'ainnerle  (M6tall.)     Der  Frischfeuerheerd. 
Fining- forge-hearth. 

Foyer  m.  ,  Holte  a  feu  d'une  chaudiere 
d'une  locomotive  on  d'une  kicomobile  (Mach,  ä 
vap.)  Der  Feuerkasten,  die  Feuerbüchse.  Fire- 
box.    Vog.  Bolte  ä  feu. 

Foyer  m.  de  chemlaee,  Atre  m.  (Bat.) 

Der  Boden  des  Kamins,  Kaminheerd,  die  Heerd- 
platte,  der  Heerdstein.    Heartb  of  a  fireside. 
Foyer,  m.  aatertear  «i  une  cbeanlnee. 

Die  Yorheerdplatte,  der  Heerdrorstein.  Outer- 
heartb  of  a  fireside. 

Foyer  m.  d'un  four  ä  reverbere.  Der 

Heerd  des  Flammofens.  Hcarth  of  a  reverberatory 
furnace. 

Foyer  m.  fumivore  (Bat. Mach.)  Du  rauch- 
certehrende  Heerd.   Smokelesa  furnace ,  amuke- 
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>  m.  (Tun  tiAHt-lournpMU.  Foyer  m. 
defuslon  (Metall.)  Der  Schmetsraum,  Heetd. 
Hearth. 

dirand  foyer  m.  d'un  liaal'foaraeaH. 

vide  iuferieur  au-dessous  du  ventre  (Metall.)  Der 
Unterschacht  eines  Hohofcns.Rost  und  Gestell.  Lower 
shaft  of  a  blaut  furnace,  boshcB  and  hearth. 

Fo)  er  m.  de  minf   (Min  mil.)   Der  Minen - 
heerd.  Foctis  of  a  IDÜIC. 

l  oyi  r  m.  de  rafflnerie  de  l'arler  (Metall.) 
Diu  Stabl-Rnffinirfeuer,  Staklgerb-Feuer.  Steel 
tiuerv,  forge- hearth  for  lining  Bteel.  Comp. 
Foyer  d'affinerie. 
Foyer  in.  (üeum.  Optiquc).      Der  Brennpunkt. 

Focub. 

Foyer  m  d'une  courae  011  d'une  sarfaee 

(Geom.)  Der  Brennpunkt  einer  Curce  oder  Flache. 

Focus  uf  a  curre  or  of  a  surfnee. 
Foyer  m.  d'un  mirolr,  d'une  leatlHe(Opt) 

Der  Brennpunkt  eines  Spiegels,  einer  Linst.  The 

focus  of  a  lense  or  of  a  inirror. 
Foyer  m.  vlrtael  (Opt )    Voy.  Point  de 

dispersion. 
Foyer,  Foler,  t'haaflatr  m.,  galle  chauffee 
dans  les  theätres,  dans  ies  courent«.  Das  Wärm- 
simmer  im  Theater,  die  geheizte  Gallerit,  dasCale- 
factorium  im  Kloster,  üreen-rooni  with  fire -aide, 
warming-room,  calefactory. 
Fraction  f.,  lonbre».  rompu  (Math)  Der 
Bruck,  die  Bruckzakl ,  gebrochene  kUzld. 
number,  fraction. 

Frartiou   f.   coatinue.  Der 

The  continued  fraction. 

Fractloa  f.  deelmale.  Der  Decimalbruch. 
The  decimal  fraction,  decimal. 

Fractloa  f.  deelmale  perlodlque.  Der 
periodische  Decimalbruch.  Recurring  decimal, 
circulating,  repeating  decimal. 

Frartiou  f.  de  fractloa  (le  produit  de  deux 
fractions).  Der  Zusammengesetze  Bruch  oder  Dop- 
pelbruch.   Compound  fraction 

Fractloa  f.  lrratioaaelle.  Der  irrationale 
Bruch.   Irrational  fraction. 

Fractloa  f.  lltterale  ou  algebrlqne. 
Der  Buchstabenbruch.    Algebraic  fraction. 

Fractloa  f.  mixte,  \ombro  m.  fractlon- 
aalre.  Der  unächte  Bruch.  Mixed  number, 
mixed  fraction. 

Fractloa  f.  numerlque.  Der  Zahlenbruch. 
Vulgär  fraction. 

Fractloa  f.  ordlnalre.  Der  gemeine  Bruch. 
Vulgär  or  Single  fraction. 

Fractloa  f.  partielle.  Der  Theiibruch,  Par- 
tialbruch.   Partial  fraction. 

Fractloa  f.  perlodlque  mixte.  Der  ge- 
mischte oder  unreine  periodische  Decimalbruch. 
The  mixed  circulate  or  mixed  circulating  de- 
cimal. 

Fractloa  perlodlque  nlmple.  Der  reine 
periodische  Decimalbruch.    The   pure  circulate 
or  pure  circulating  decimal. 
Fractloa  f.  pure,  Fraction  f.  propre« 

Tbe  pi 


Der  Hehle  Bruch.    Tbe  pmper 
fraction. 

Fractloa  f.  ratloaaelle  (Math.)    Der  ra 

tionmle  Bruck.    The  rational  fraction. 
Fractloa  f.  simple.    Der  einfache  Bruch. 
The  Single  fraction. 

T<*hDolo*.  Wörterbuch  III. 


Fraameat  m.    Da*  Bruchstück.  Fragment. 

Fraameats  f.  pl.  de  plerres.  Die  Stein- 
brocke».  Bröken  stone,  chippings  pl.  of  stone. 

Frajrmeats  m.pl.  de  tuile*.  Von.  Tuilcaux- 
Fral  m.  \Moü.)Die  Abnutzung,  Abführung.  Weariog 

out,  waaäng. 

Fratdicur  f.,  Petit  veat  m.  (Ka?  )  Die  Brise. 

Briese  (der  leichte  llindj.    Ut's  paw,  breeze. 
Fral«  m.,  »ent  m.  Trais  (Mar.)    Die  Kühlte, 

Brise.   Breeze,  light  airs 

Bon    frais  m.     DU  labere  Kühlte.  Light 

wind.  , 
Hon  fruU  de  vent.     Die  massige  Kühlte, 

Bramsegelkuhlte ,    frische   Brist.      Loom  •  gale, 

fresh  breeze. 

«raad  frais  (30  pieds  par  seconde).  Die 
steife  Brise ,  steife  Kühlte  ,  Marssegelkuhlte . 
Strong  breeze,  liard  gale,  strong  gale,  stiff  gale. 

Fetlt  frais.  Die  leichte  Brise,  Light  breeze, 
cat's  paw. 

Frais  m.pl.  de  batlsse.  Die  Baukosten.  Building 
expenses. 

Faax  frais.  Die  kleinen  Unkosten.  Little  ex- 
penses. 

Faax  frais  des  erliafauds.  Die  Kotten 
für  Vorhaltung  und  Darleihung  des  Rüstzeuges. 

Expcnses  for  use  and  iroste  of  acaffolding. 
Frais  m.  pl.  d'eatretiea.  Die  Unlerhallungs- 
kosten.  Maintainings-expenses. 
Frais  m.  pl.  d'exploltation  par  ex.  d'un 
chemin  de  fer.    Irte  Betriebskosten  f.  pl.  Ex- 
pense  of  working. 

f.  (Mach.  Tourn  )  Die  Fräse,  das  Sckneide- 
Cutter,  cutting-file. 
Fraise  f.  clrculalre  |  poiu*  enlever  par  rotation 
la  partie du tetonfaibantsaillie  dans l'Jne]( Artiii.) 
Die  Stollenfeile  (um  de»  in  die  Seele  tretenden 
Theil  des  Zündloch  Stolle»  abzuschneiden).  Bit, 
cone-bit,  bottom-bit  (for  cleaning  off  tbe  end 
of  tbe  bouche  which  enters  into  the  bore). 
Fraise  f.  de  la  machlae  a.  fendre  les  dents 
d'une  roue  (Mach.)  Das  Schneiderad  der  Räder- 
Schneidemaschine,  (uttiug-hlo. 
Fraise  f.  polatae  (Serr.  Horl.)  Der  Frisir- 
bohrer.    A  Bort  of  pointed  cutting-ule. 
Fraise'  .  (Serr.)    Der  Senker,  Vertenker,  Senk- 
kolben,  Ausräumer,  Ausreiber,  Fräser,  Countersink. 
Fraise  f.  k  baasinet  [outil  pour  creuser  le 
baasinet  d'une  platiue  a>  \nvnv  (Man.  d'a  )  Der 
Pfannenkolben  tum  Auskohlen  dtr  Pfanne  eines 
Steinschlosses.  Pan-borer,  pan-grinder  (a  tool  for 
hollowing  the  pan  of  a  flint-fire-lock). 
Fraise  f.  coaiqae  (Serr.)  Der  koniseke  Senker. 
The  cone-countersink. 

Fraise  f.  k  denx  bineaux  qui  nboutiocnt 
en  une  raeche  (S<rr.)  Der  flache  zweischneidige 
Senker,  dessen  sekrage  Sckueideu  i»  eine  Spitze 
sick  vereinigen.  The  flat  chamfiring  -  drill,  a 
chainfering-tool  with  two  edges. 

Fraise  f.  de  la  forme  de  aalle.  Der  Kugel 
senkte,  Kugelknopf,  Kugelfraser.     Chern,  sort 
of  countersink. 

Fraise  f.  a  rdder  (S<>rr.  Man.  d'arm.)  Die 
Bokrfrase,  der  Abdreknagel.  The  rose  countersink. 
Fraise  f.,  Fralsement  m.  (Anh.  hydr.)  Die 
Krippe,  Yerpfdhlung  um  die  Brückenpfeiler.  Fence 
of  pales  around  the  pillars  of  a  bridge. 

f.  (Fort.)    Der  Sturmpfahl.  Fraise. 

40 
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•er  (Men.  Tourn.  Serr.) 
To  bead,  to  reed,  to  curl,  to  v.wF. 
Fralaer  (Serr.  Horl.)    Vtnenken,  vertieft  aus- 
fräsen.  To  countersink. 
Fratoer      «.  (Fort.)  Mit  8turmpfählen  beseiten. 
To  fraise. 

Fralall,  Fr«. II.  Fra^ln,  I  rmln  m.  (Metall  ) 
DitKohlenlösche,  das  Kohlengestübbe,  der  Schlackt» 

staub.   Coal-dust,  culro. 
Fralaare  f.  (Men.  Serr  )    Die  Ausfräsung,  der 
ausgefräste  Rand.  Beaded  border,  curling,  crispüig 
Fraimre  f.  du  b»**.i net  d'une  platine  ä  pierre. 

Der  Trog,  Pfannen  trog  einer  Zündpfanne  'welcher 
das  Pulver  tur  Zundunq  des  Gewehrschusses  auf- 
nimmt). Pan-bore  (the  ho! low  of  the  pan  of  a 
musket-lock). 

Fralanre  f.  (Fort.)    Die  Sturmpfahlreihe.  Row 
of  fraise«. 

Fmnr-bnnr  m.  (Carr.)  Die  leMe  Bank,  Schluss- 
bank.  Laat-bed,  end-bed. 
Francbord  m.  (Arch.  hydr.)     Das  Vorland, 

Butenland.   Fore-land,  out-land. 
Franr-bord  m.  (Arth.  Dar.)   Die  Plankung  vom 
Kiel  bis  tiir  ersten  Senle.     Planking  from  the 
keel  to  the  finrt  ribbands. 

ic- bor d  ml,  AMemblage  m.  boat  a 


Die 


(Mach.  Voit) 


rrenatr  f.  k 

Steam  frigate. 

Die  Bremse,  das  Bremswerk,  die 
Brake,  break,  drag-wheel- 

Frela  m.  dynninoin^trlqne,  Dyaano- 
m.  ä  freln  de  Prony  (Mach.)  Das 
ler,  der  Prony' sehe.  Zaum,  Fric- 
tionstaum.  Dynamometrical  brake,  Prony's  dyna- 
mometer,  friction-brake. 
Frela  m.  d'un  moalla  aveat  (Mach.)  Du 
Windmühlen  bremse,  Windmühlenpresse,  der  Press  - 
ring  einer   Windmühle.    Press  of  a  wind  null. 
Frela  m.  du  tender  (Locom.)    Du  Tender- 
bremse.  Tender  brake. 
Freln  m.  ä  tratnean  qui  glisse  Sur  les  rails. 
(Chem.d.f.)   Die  ' 
slide  brake. 

Frei»  m.  k  vta  (Chem.  d.  f )  Die 
brems*.   Screw- brake. 
Fr£ae  n.  (Bot)   Die  Stehe.  Ash-tree. 
frÄae  m.  jbois  du  frene  commun, 

celsiorj  (Bot )   Das  Eschenholt.  Ash. 
Freiqne,  Pelatnre  f.  k  frenjae,  . 

Sur  l'enduit  frais  (Arch.)  Die  Freske,  Frescomalerei, 
das  Frescobild.   Fresco,  fresco-painting. 
boat  ou  a  allenrer  (Men.)    Der  stumpfe  ;  Fret,  IVolla,  \milaKe,  Louagfi  m.  (Nav.) 
Sloss,  Anstou.    Flnah  joiat.  Du  Fracht,  das  Frachtgeld,  Heuergeld.  Freieht. 

Frete  f.    Voy.  Frette.  * 
Freteaaent  m.  (Nav )    Die  Verfrachtung.  The 
chartering. 

Freier  un  valaaean  (navire)  (Nav.)  Bin  Schiff 
verfrachten.    To  Charter  a  Ship. 

Freite  f.    Der  Eisenring,  das  Band.  Hoop. 
Frette  f.  de  Tarbre  en  bois  feereie  de 


ou  AfTranchir  r.  a.  la  pompe 

(Nav.)  Ein  Schilt  lospumpen.  To  free  a  ship. 
Franr-tillnr  M.  (Arch.  nav.)    Das  Unterdeck. 

The  lower  deck. 
Fraairef.  (Tim.) Die  Franst,  Franje,Frante.  Fringe. 
Frangei/.p/.  d'une  bolte  a  balles  (Artiii.) 
Die  Federn  pl.  einer  Kartätschbüchse.    Clipts  or 
clippings  pl.  of  the  tin-canister  for  case-shot. 
Voy.  Plis  d'une  bolte  a  balles. 
Fraajr*  f.  featonnee,  serie  d'arcattires  juxta- ; 
posees  (Arch.)    Der  Bogen friess,  die  Trägerreihe.  > 
Corbel -table,  arched  moulding,  arched,s. 
Franke  f.  ä  lambeanx.    Die  Zetlelträger- 
reihe.  Label-corbel-table. 

Frange  f.  nebnlee.  IHe  Wolkentragerreihe. 
Nebule-corbel-table. 
Fraakllalte  f.  (Miner.)    Der  FrankKnit,  das 

Zink-Eisenert.  Franklinite. 
Frappaire  m.  des  tetes  d'epingles  (Epingl.)  I 

Das  Anköpfen  der  Nadeln.    Heading  of  pfns. 
Frapper  le  battaat,  Frapper  la  ehane 

(Tiss.)   Die  Lade  schlagen,  anschlagen.  To  beat 

the  lathe,  to  lay  the  hatten. 
Frapper,  Battre  des  m  onnaies  (Monn.)  Die 

Münte*  prägen.    To  eoin  money 
Frapper  une  poolie  (Mar.) 

nähen.    To  seize  a  block. 
Frapper  ou  Eaclore  les  tetes  d'epingles 

(les  itamper)  (tipingl.)  Du  Stecknadeln  anköpfen. 

To  head  the  pins. 
Frappeur.  Volant  m.  Ratte  f.   i  KU.)  Der 

Flügel,  Schlagflügel,  Schläger.    Scutcher,  beater. 
Frappeur  m.,  f  ompnanon-rorgeron  m. 

(Forg.)    Der  Zuschläger,   Gehülfe  des  Hammer- 

schmiedes.  Striker. 
Fraatl,  Fr  aal  n ,  Fraatn  m.    Voy.  Frais  il. 
Freirate  f.  (Arcb.  nav.)  Die  Fregatte.  Frigate. 

Freprate  f.  ealraanee.    Die  Panterfregatte. 
Armor-plated,  armor-eesed,  iron-caaed,  iron- 
;    plated  frigate. 


fer]  (Mach.)  Der  Zapfenring,  WtUrxng  exner 
höUernen  Welle.  Iron-hoop,  ferrule  of  an  axle- 
pivot 

Frette  f.  d'armom  [au  bout  anteneur  de  la 
fourchette)  (Voit.)  Der  Deichselring,  Deichsel- 
armring, das  Scher  band,  der  Scherenring.  The 
guide-hoop  (on  the  head  of  the  fore-guides.) 
Frette  f.  au  gros  bout  du  moyeu  (Voit) 
Der  Stossring  der  Nabe.  Hind  nave-hoop  or  body- 
hoop. 

Frette  f.  au  petit  bout  du  moyeu  (Voit) 
Der  Röhrring  der  Nabe.    Linch-hoop,  lroch-nave- 

hoop,  front-hoop. 

Frette  f.  de  inune  [unie  k  l'allonge  de  rinc] 
(Mötall.)  Der  Kopfring  an  der  Vorlagt  bei  Zink- 
Destillations  Muffeln.  The  nozzle-block ,  hoop 
(connected  with  the  zinc-nozzle). 
Frette  f.  de  pllotla,  Virole  f.  (Arch.  hydr.) 
Das  Eisenband,  der  Himring,  die  Frette,  Zwinge. 
Ferrule,  vervel,  hoop. 
Frette  f.  de  roae  (Voit)  Der  äussert  Na- 
benring.   Na  ve- hoop. 

Frette,  Frete  f.  (Arch.)  Der  Zinnen/riet,  das 
Ornament  ä  la  grecque,  der  gebrochene  Stab.  Fret, 
frett,  broken  batoon. 

Frette  f.  loiaagee.    Der  gebrochene  Stab 
mit  Rauten,  der  Rautenfries.  Diamond-fret. 
Frette  adj.  [gami  de  cercles  de  fer,  de  frettes] 

(Mach.)  Mit  Eisen  beschlagen,  mit  eisernen  Ringen 

gebunden.    Round  with  iron-hoops. 
Fretter  le  plloti«.  M«ttre  une  Ivette  k  sa 

tete,  le  garnir  d'une  frette  (Arch.  hjdr.)  Dem 


Digitized  by  Google 


315 


Pfahl  riake».  To  bind  the  pile  by  a  boop,  to 
boop  a  pile. 

f.    F»j  Frottement. 
(Drap  )  Der  Fries.  Flau»,  Coating.  Coating. 
f.  lae,  non  croisee.  Der  LadyCoating. 
Tbe  Lady-coating. 
Frftae  f.  pour  les  aaboru«  ^Nav.)   Der  Fries, 
das  Pfortlaken.    Baize  or  kersey. 
Frlae,  IMate-baude  f.  (  Arch.  Sculpt)  Der 
Fries,  Fritss,  die  Friese.    Friese,  friae. 
rrUe  f.  anlmn-,  i, Li «rier,  Haaaeqvl- 
■age  »»•  Der  Figurenfries.  Frieze  with  human 
figuree,  storied  frieze 

Frl*e  /".  ä  arabeique«  ou  a  rineeaux 

(Arcb.)  Der  Fries  mit  Arabeske*  oder  Laubwerk. 
Tbe  enriched  frieze. 

Friae  f.  de  i  eperon,  retnpHssage  entre  les 
joutereaux  (Arcb.  nav.)  Der  Kam«»,  Fries  der 
Hegelimg  twische»  de»  Schloik»iee»  des  GallioMt. 
Rail-board,  iilling  between  tbe  head-cheeks. 

Frlae  f.  de  placard,  «orge  f.  de  pUcnrd. 
Der  Fries  unter  der  Thurverdachung,  Frixe  of 
a  door-caie. 

Frlae  /.  de  acene  (Theatr.)  XKe  SoffUengardine. 
Soffit-curtain. 
Frlaer  le  drap  (Drap.)   Aufkratse»,  aufrauhe». 

To  aap  tbe  clotb. 
KHner  r.  ».  (Mar.)   KUU»,  wappern.  To  shiver. 

Voy.  Fasier.  ? 
Frlaer,  Uuubier,  dit  des  caractere»  [qui  parais 

sent  doublement  imprimes  sur  la  feuille)  (Impr.) 

Duplircn.    To  mackle. 
Frlaolr  m.,  Polnc  on  ».  ä  frlaer  (Tourn.  Grav.) 

Die  Krauspuaif,  grobe  Maltpume,  Korncheupume, 

Freezing-tool  (sort  of  punckes). 
Friion  ff».  (Drap.)     Der  Flausch,   grobe  Fries. 

Coarse  coatiag. 
Frlioai  pl.  pl.  (Öoie.)  Die  Flockseide.  Flock-silk . 
Frlaqnette  /.  de  la  presse  (Impr.)  Das  Rahmche». 

Frisket,a. 

Frlttaaje  m.   Das  Frille».  Fritting. 
1.  ritte  f.  (Verr)    Die  Frille,  Glasfritle,  der  Glas 
sats,  Ei»sat Frit 

Frltter  la  compositioo  du  verre  (la  chauffer 
jusqu'a  ce  qu'elle  se  ramollisse)  (Verr.)  De» 
QlassaU  fritte».    To  frit 

a».  (Agr.)    Der  Käse,  Cbeeae. 
m.,  Tonrte  f.,  Support  cylindrique 
de  terre  refractaire  pour  les  cremets  (Docim.) 
Der  Käse,  ei»  Uatcrsot*  aus  feuerfreiem  Tho»  für 
Schmehiiegei.  Crucible-stand . 

Front  m.  (HU  Arch.)  Die  Stir»,  Vorderseite, 
Front.  Front. 

Front  m.,  Foad  m.  de  la  galerle,  de  la 

tallle  (Min )    Der  Slots,  Ortsloss,  Abbaustoss. 
Face  of  work ,  fore-bead ,  way-head,  end,  adit- 
end,  working-place. 
Front  m.   laltnqur  (Fort)    Die  Angriffs- 
front.   Front  of  attack. 

Front  m.  baatlonne  (Fort.)  Die  Bollwerks. 

front,  bastionnirte  Front.    Bastion -front. 
Front  m.  polygonal  (Fort.)   Die  Polygons- 
froul,  polygonale  Front.  ^Polygonal  front 


der  Trense.  Tbe  front-band,  brow-band  of  the 
bridle-bead -stall  or  of  the  bridoon 
Frontenn  m.,  Clolaon  f.  (Arch.  nav.)  Das 
Schott,  die  Schotting,  Getcling  (die  Bretter-  oder 
Scheidewand^.  Breast-work,  bulk-head,  wainscot 
Fronteau  m.  de  derrlere  du  galllard  de 
proue.    Das  Henneschott,  hintere  Schott,  der 
Back,  des  Vordercastels.  After-breastwork  of  tbe 
fori)  ciirtn 

Fronteau  m.  de  devant,  Frunteaa  m. 
devant  le  jrnlllnrd  ou  ehateau  de  prone. 

Das  vordere  Schott  der  Bach.  Fore-breaat-work 
of  tbe  fore-castle,  upper  part  of  the  beak-head, 
bulk-head. 

Fronte»  ii  m.  de  la  du  nette.     Das  Schott 
der  Hütte.   The  breast -work  of  the  poop. 
Fronten«  du  «nlllnrd  de  derriere.  Das 

Schott  der  Schaute,  Schott  der  Steuerpßicht.  The 
breast-work  of  the  quarter-deck. 
Frontlaplce  m.  (Arch.)  Die  Vorderseite,  Haupt  - 

seile,  Frontseite.  Frontispiece. 
Fronton  m.    Der  Giebel,  Ziergiebel.  Pediment 
Fronton   m.    eelntre*     Der  bogenförmige 
Giebel.   Segmented  pediment 

Der  Giebel, 


ronton  m.  par 

lessen  Simse  in  S 


t  m.  tennllle  (Fort)    Du  Zangenfront, 
teuaiUirte  Front.  Teoaille-front. 

Fronanl  *».  de  la  tdtlere  de  U  bride  ou  du 
aleUSeU.)  Da 


Pediment  with  scrolled  mouldings. 
Fronton  m.  k  Jonr.  Der  durchbrochene  Giebel. 
Carved  pediment. 
Fronton  m.  du  fonrneaa,  Har  m.  prln  - 

clpal  (Met)  Die  Stirnwand.  Main- wall,  fron- 
tispiece. 

Fronton  m.  de  bateau  (Pont)    Der  Spiegel 

eines  Pontons.   Stern  of  a  pontoon. 
Frottnge  m.  des  mnra  (Ma$.)  Das 

der  Wände.    Flattening  of  the  walla. 
Frottement  m.,  Friction  f.  (Phra)  Die 

bung.  Rubbing,  friction.  Von.  Angle  de  frotte- 
ment, Goefficient  de  frottement 

Frottement  m.  de  K-Ilaaement  ou  He- 
•laaanee  au  «liaaeuient.  Die  gleitende 
Reibung.   Friction  of  sliding. 

Frottement  m.  I in  media t  (Mec  )  Die  un- 
mittelbare Reibung.    Immediate  friction. 

Frottement  m.  medlnt  (Mec.)  Di 
lelbare  Reibung.    Mediate  friction. 

Frottement  de  mouvement  ou 
dnnt  le  mouvement.     Die  Reibung  der 
Bewegung.   Friction  of  motion. 

Frottement  de  repoa  n».  ou  Frotte- 
ment au  depart.  Die  Reibung  der  Ruhe. 
Friction  of  quiescence. 

Frottement  de  ronlement  m.  ou  re- 
•latanee  au  ronlement.     Die  waltende, 

rollende  Reibung.    Friction  of  rolliug. 
Frottement  in.  des  fenllies  de  fer  arant 
]  '«-ta  marr.  Kcarage  ff».  (Met )  Das  Scheuern 
des  Schwanbleches  vor  dem  Vrninnen.  Scouring 
Fr otter,  Folir       a.  (Bat.)    Äe»6«j»,  abreibe», 
schleife».    To  ruh,  Ui  grmd,  to  polish. 
Fretter  uue  ntre  en  pldtre  (Ma;  )  Ei»e» 

Gips-Estrich  abschleifen,    To  rub  a  lime-floor. 
Frotter  le  oola  avec  la   plerre  poaee 

(Men)     Abbimsen,   mit    Bimsstein  abschleifen. 

To  rub  with  pumice.  to  pnmicate. 
Frotter  les  mnra  en  face   (Mac.)  DU 

Aussenwandt  abreiben,  glaltreibe».     To  Hatten 

the  external  walls. 

40* 
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Frotter    Fmeo. 


rroHer  la  pierre,  1c  «rc«  (Taill.-p  )  Dem 
Sirin,  Sandstein  scklrifen.  To  sand  or  rub  the 
sandstone  or  otber  stone. 

Frotter  le  plancher  (Mcn.  Charp.)  D*a 
Fussboden  bohnen.    To  rub  the  floor  with  wax. 
Frottolr  m. ,  un  outil  du  trevier  (Mar.)  Der 

Rubber.    Rubber,  a  tool  of  the  sailmaker,  to 

roake  the     ;uns  smooth. 
Frottolr  m.  d'une   nachlae  <-l«*ctrique 

(Phys.)      Das    Reibieug,    Reibkisten.  Rubber, 

cushion. 

Fugltlf.lve  adj.  dit  de  la  couleur  d'une  etoffe 
teinte  (Teint.)    UmAcht,  unbeständig.  Fugitive. 
Fulr,   Conler,  dit  d'un  tonneau.  Lecken, 
leck  sein .    rinnen ,  auslaufen.     To  leak.  Von. 
Co  u  ler. 

Fulte  /.  d'un  gaz  oa  d'un  liquide  (Mach  )  (Von 
Gas,  Dampf:)  das  Enherichen,  fron  Wasser  4V. :) 
das  Rinnen.  Lecken  ( Schwrissen.)  (Ofgaz,  steam  :) 
esrape,  (of  water.  etc.:)  leaking,  dropping  out. 
Fulte  f.  d'un  reclplent,  d'un  ton  nran  etc. 
^Tech.)    Die  undichte  oder  lecke  Stelle,  das  Leck. 

Fulgnratlon  f.  de  l'arfrent  dans  la  rou- 

pellatlou   (Metall)     Der  Süberblick ,  Blick. 

Brightening.    Von.  Kclair. 
Folajurlte  f.  (Mtner.)  Der  Fulgwrit.  Fulgurite. 

Yoy.  Astrapyalite 
Fulml»eoton  m.  (Chili  )    Die  Schiessbaumteolle. 

Explosive  cotton,   gun-cotton.     Voy.  Coton- 

poiidre 

Fulminanter   adj.  (Chim.)     Knallend,  deto- 
nirend.     Fulminant,  mad. 

trun.i  m.   fulminant.     Das  Knallsilber. 

Argentum  fulminans. 
Or  m.  fulminant.    Das  knallgold.  Aurum 

fulminans. 

Poadre  f.  fulminante.  Das  Knallpulper. 
Fulminatiiig  powder,  detonating  or  priming 
powder. 

Fulmlnate  in.  (Chim  )     Das  knallsaure  Sali. 


Fumage  m. ,   ütifumafe  m.   d'un  Tour- 
neau  a  chaux  etc.  (Tech.)    Das  Sckmauch- 

feuer,  Vorfeuer,  die  Anfeuerung.    Smoking- fire. 

Fumarolea  f.  pl.  (Geogn.)     DU  Fumarolen, 
Ausströmungen  m!  haitischer  Dampfe.  Fumaroles. 

Fum£e  f.    Der  Rauch.  Smoke. 
i  u  ..i»  .  f.  de  culvre  (Metall.)   Der  Kmpfer- 
rauch.  Copper-smoke. 
Fuiiicc/  de  plomb  (M£t.)  DerBlrirauck.  Re- 
finer's  fnme,  white  powder,  lead-smoke,  fligLt. 

Fumer,  »«eher,  ChanlTer  (Metall.)  Ab- 
warmen.   To  heat. 

Fumer  le  haut«fourneau ,  Preparer 
le  fourneau  (Metall.)   Dem  Hoho  fem  akwdr- 
men,  anwärmen,  austrockmem.   To  heat  the  blast- 
.  furnace,  to  dry  the  furnace,  to  prepare  the 
furnace. 

Fumcrona  m.  pl..   Flammerona  m.  pl.. 

m.  pl.  (Charb.)  Die  Brände.  Brands. 
Ivore  adj.    (Mach    ä  vap.)  Rauchter- 
uhrend.    Fumivorous,  smoke-consuming. 
Fumlvorite  m.  (Locom  )  Die  Rauchterbrennung. 

Smoke- buriiing. 
Funer  c.  a.  (Mar.)     Betakeln,  auftakeln,  takeln. 
to  rig,  to  cord. 


Funin  m.   (Mar.)     Das   Tauwerk ,  Takeiwerk. 

Rigging,  cordage. 

Funin  a  la  peehe  de  balllue.    Der  Vor- 
ganger. Vorlaufer.  Fore-runner. 
Furln  m.,  (Mar.)    Die  offene  See,  das  kokt  Meer, 
die  Räumte.    Ofling,  main  sea. 

Neuer  en  furln.     Auslohten.  \n  See  bringen. 

?   To  pilot  in  the  Ofling. 

Fuaaln  m.,  bois  du  Evonymus  euronaeos,  Etou. 

verrucosus  ou  Evon.  latifolius.     Das  Spindel- 

baumkoli.  Pfaffeukäf 

tree,  prick-wood. 
Fuaarole  f.,  Fuaarolle  f.  godron  a>  orea 

(Arch  )  Der  Eierstab.    Egged-raoulding,  egg«  and 

anchors,  eggs  and  tongues. 
Fuaarole  f.,  Fuaarolle  f.  perlee,  ornee 

de  perle«  (Arch.)   Der  PerUtab.  Rowofbeada. 

bead  roll,  beal-cut,  beads  pl..  chaplet. 
Fuaeau  m.  (arbre  dehout  d'un  petit  diametre] 

(Mach.)    Die  Spindel.  Spindle. 
Fuaeau  m.  ä  Hier,  Fuaeau  propremeut 

dit  (Fil.)    Die  Spindel,  Handspindel.  Spindle. 

Fuaeau  m.,  Bobine,  Fuaee,  Ca n nette  f. 
d'un  mull-jenny  en  fin  (Fil.)    Der  Kotier,  die 
Spindel.    Cop.    Voy.  Bobine. 
Fuaeau  de  «-lobe  (Geom.)  Das 

Zweieck.     Spherical  figure  compriaed 

two  arcs  of  great  circles. 
Fuaeaux.  m.  pl.  d'une  lanterne  (Mach.)  Die 

Triebstöcke  eines  Dreklings  oder  Drillings.  Rangt 

or  rounds  or  staves  or  spindles  of  a  lantern  or 

of  a  trundle  or  of  a  wallower. 
Fuaee,  Cau nette  f.    Vog.  Fuaeau. 
I'«i*e      Fuaee  f.  d'eaaleu,  Tonrllloam. 

(Voit.  et  Mach  )    Der  Achsschenkel.  Atle-journal 

or  neck. 

Fuaee  f.  [des  montres]  (Horl )   Die  Sckntcke  (am 

I  nruk-Ukren.}    Fusee  (<»f  watches.) 
Fuaee  f.  (Artiii.)    Die  Rakete.  Rockets. 

Fuaee  k  bayuette.  Die  Stabrakete.  The 
rocket  tied  on  a  stick. 

Fuaee  f.  de  bombardement.  Die  Rakete 
tum  Bombardement,  die  schwere  Wurfrakete. 
Siege— rocket. 

Fuaee  broehetee.  Ihr  über  den  Dorm  ge- 
schlagene oder  gepresste  Rakete.  The  rocket 
driven  on  a  spindle. 

Fuaee  de  eampafae.  Die  Feldrakete, 
Kriegsrakele.    The  field-rucket. 

Fuaee  d  eelalrage  a  parachute,  Fuaee 
ä  lumlere  flottaute.  Die  Fallsckirm- 
Rakete.    The  rocket  fnrnished  with  a  parachnte. 

Fuaee  f.  ä  eclairer,  Fuaee  d'erlairace, 
Fuaee  lumlneuae.  Die  Leuckt-Rakete,  die 
Leuchtkugel-Rakete.    Rocket-light  ball. 

Fuaee  f.  de  gnerre,  Fuaee  f.  de  g-uerre 
ana-lalae,  Cona;reve,  Fuaee  /  a  la 
ConajT^ve  (Artiii  )  Die  Kriegs-  Rakete,  Coa- 
grer+'sche  Rakete.   Congreve- rocket. 

Fuaee  de  gaerre  ä  Jeter  les  obua.  Dm 
Wurf-Rakete.    The  sky-rocket 

Fuaee  de  #;uerre  ü  rlcocheta.  Die  Schau- 
Rakete.    The  ground-rocket. 

Faiee  f.  Incendlalre.  Die  Brand-Rakete, 
Brandballen- Rakete.  Carcass  -  rocket ,  carcass- 
beaded  rocket. 

Fuaee  de  1  llrre.  Die  einpfundige  Signal- 
Rakete.   The  ponnd-rocket.  the  lpoondeT-rocket. 
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Fn«-ef  imHrallle.  Die  Kariätsck-Rakete. 
Case- rocket. 

Fui*e  f.  ä  oka*.  IKe  Cr«w<i<-Ä«A«-I«.  Sbell- 

rockt  t,  shell-headed  rocket. 
Faaee  f.  portc  -reu  (Min.  g.)    Di«  Zaatf- 

Rakete,    Rocket  for  Ii  ring  minea. 
Faaee  ä  rotatloa.     JDte  Rvtalions-Rakete. 

The  rotatory  rocket,  tbe  ride  rocket 
F«*e  de  «iRnniix,   Fun*-«-  volonte. 

D»  Signal-Rakete.   The  si>pial- rocket. 
Fntee  volonte  ä  Atolle«.  Di>  mit  Siemen 

aus  geschmolzenem  Zeug  u.  dat.  tersetUr  Rakete. 

Tbe  star-headed  rocket. 
Faiee  de  ilfiaai  k  petard.     Die  mit 
einem   Kanonenschlage    verteilte   Signal- Rakete, 
die  Schlagraktte.     Tbe    bounce  •  beaded  rocket, 
the  marroon-headed  rocket. 

dlrectloa.  Die  Rakete  an  ihren  Stab  be- 
festigen. To  tie  or  to  tie  on  the  rocket  to 
its  stick. 

«»mir  Im  fu.ee  d  etoilea.  Die  Rakete 
mit  Sternen  rerseUen.  To  head  tbe  rocket 
with  stara,  to  finish  Üie  rocket  with  sur- 
heading. 

la  fuaee  d'un  petard  ou  d'un 
Die  Rakete  mit  einem  Kanonen- 
vtr teilen.    To  head  the  rocket  with 
bouncing-powder. 

f.  (ArtiU.  Exploit)    Der  Halm,  das  Ra- 
ketekem,  dtr  Zunder  lum    Weglhun   der  Schüsse, 
der  Brand.    Fuzze,  fuze,  reed. 
F»ee  f.  d'amoreea,  fCtoapllle.  Die 
Schlagrohre.    Common  tube.    Von.  Etnupille. 
Fai^e  f.  de  Blckford  (Min.)    Der  Bick- 
fonttcke  Zünder.    Bickford's  fnze. 
Funff  pour  bomben,  Faieedesbonbea. 
Der  Bombeniünder.    The  fuze,  named  after  tbe 
diameter  of  the  Shell  for  which  it  is  üitended, 
13  incbes-fuze,  10  inches  fuze  etc. 
Foiee   ä  ronruMion.      Der  Concussions- 
Zunder.    The  concuasion-fuze. 
Faiee  pour  areaadea  ä  mala,  Faaee 
des  freaadei  ä  mala.    Der  Handgranat- 
Zünder.   The  hand-grenade-fuze. 
Fuee  inetalllque  en  coivre, en  bronie 
etc.    Der  metallene  Zunder.    The  metal  fuze. 
Funee  pour  okaa,  Fn«ec  des  obua.  Der 
Granatiunder.   The  fuze,  named  after  the  dia- 
meter of  tbe  shell  for  which  it  is  intended, 
8  inches  fuze,  5 '/»-inches- fuze  etc. 
Fu^epour  obna-nhrapnel.  Der  Shrapnel- 
Zunder.    The  Bhrapnel-shell  fuze,  spherical- 
case-fuze. 

Faiee  ä  pereaaaloa.  Der  Percussionsiunder, 
Durchschlag-Brändche».  Thepercussion-fuze. 
■ee  f.  des  projeetllea.  Der  Zünder, 
der  Brand  der  Hohlkugeln,  der  Bränder,  die 
Brandröhrt.  Fusec .  rase  or  fuze  (of  a  bombe 
or  grenade). 

Fuee  reflre.    Der  Zeitiündtr,  der  tempir- 
bare  Zünder.  Time-fuze 
Fniee  vi  de  [le  tuyau  ou  le  Corps  de  la  fi 
■ans  la  matiere  fiümiuante].    Die  Zünderröhre, 
das  Zündtrhoh,  der  leere  Zündtrkörper.  The 
empty  fuze  Ibefore  being  filled). 

»r  la  faaee  k  la  loagaear  ue- 
oula 


portee.    Den  Zünder  lentpirtn.     To  cut  tbe 
fuze  for  a  given  raiige,  to  time  the  fuze. 
Funecur,  I  us< -Hin  ,    llnquetler  m.  Der 

Raketeur,  Raketirer.  Rocketeer,  rocket-gunner. 
fr  u»ibllite  f.  Die  SchmehbarkeiL  Fusibility. 
fr  uitble    adj.  [qui  peut  etre   fondu]  (Tech.) 

Schmeliba  r.  Fusible. 

FuiU  m.    Das  Feuergewehr,  die  Flinte,  das  Ge- 
wehr.   Fire-lock,  musket. 

Faall  »i-  k  alnallle  (dans  lequel  rinnam- 
mation  de  la  poudre  a  lieu  par  le  moyen  d'une 
aiguilleJ(Arm.;NeedIe-ignitingmusket,needle-gua. 

Fatll  se  rharjreant  par  la  culasse.  Da* 
Hinlerladungs-Gewehr ,  Kammerladungt-Gewehr. 
Breecb  loadiug  rifle. 

Fnall  m.  a  la  Ilonaole,  Fnatl-eonaole. 

Das  Gewehr  mit  der  Percussionsiündung  nach 
Console' 'icher  Art  /'früher  in  der  österreichischen 
Armee).  Console  -  musket .  Conaole's  pattern 
musket,  ancieut  austrian  pattern  porcusaion- 
musket. 

Knill   poiu*  tlrer  aux    olaeaax.  m.  Die 

Vogelflinte.  Birding  -  piece,  fowling  -  piece  (for 
snooting  Diras). 

fr'uall  m.  k  pereaaaloa*  Faall  m.  per< 
eataat.  Arme  f.  ä  fea  k  pereaaaloa, 

Faall  m.  k  platoa.    Das  Percussionsgewehr. 

Percussion  -  fire-lock,   percussion-musket,  per- 


Knail  m.  de  rempart  ä  eaaoa 

(ancien  modele).    Die  Wallmuskete.    Wall  pie 

old  pattern  wall-piece. 
Faall   m.  de  rempart  k  pereaaaloa  (ä 

canon  raye).    IHe  Waübüchse.   The  wall-piece- 

ririe,  tbe  percussion-wall-piece-rifie. 
fr'uall  m.  ä  «Hex,  Arme  /  ä  alles.  Das 

Steinschlossgeu-ehr.     Flint-firelock ,  Mint -musket. 
IVuall  ta.  k  tijfe  (Arq.)     Die  Ihtrnflinle,  das 

Sliftgewehr,  Pickelgewehr.    Gun  with  a  Steel  -pin 

in  the  axis  of  the  breech-port  of  the  barrel 

Von.  Carabine  k  tige. 
Knall  ni.  k  »eat,  Fuall  paeamatlqae. 

Carabine  a  vent  f.     Dit  Windbuchse. 

Air  gun.  wind-gun. 

fr"aall  a  vo nt  en  batoa.  Die  Stockwind- 
buchse. Air-cane. 
Mettre  un  fasll  ä  rabataae  (debander 
le  chien.)  Den  Hahn  in  Ruhe  teilen,  ab- 
spannen, ablauen.  To  let  dnwn  tbe  cock  on 
the  nipple,  to  unenck  tbe  piece.  Compar. 
Chien  de  fusil. 

lettre  en  Joae  le  faall.    Das  Gewehr 
anschlagen.    To  point  a  musket. 
fr'uall  m.  du  boaeher  [instrument  d'aeier  pour 
affiler  le  couteaul  (Bouch.)  Der  Stahl,  der  Weii- 
stahl.    Butcher  s  iron. 

Faiillade  f.  Von.  Feu  de  mousque  terie. 
Vaaloa  f.  (Metall.)    Die  Schmelmng,  das  Sckmel- 

itn.    Fusion,  melting. 
Fmtet  m.  (bois  de  rhus  cotiuus:  on  en  pre- 

pare  une  couleur  jaune).    Das  Fisetholi ,  Viset- 

hoh,    Fustikholi   (das  Holl   des  Gerberbaumet.) 

Fustet,  young  fustic 
Fat  m.  (Tech.)    Der  Schaft.     Fust,  tbaft,  body, 

scape,  Bhank. 

Wut  m.  en  bola  [du  fourreau  en  metab]  (M.d'a.) 
Die  Spansekeide  (das  Holifutier  der  metallenen 
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Degen-  oder  SäM-Schnde»J.    The  lining  of  a  gtsteü    (einer  Bfmnnsägej.     Saw  frame  of  a 

brass  or  steel  scabbard.  span-saw. 

trüt,  Tlff,  tronc  m.  d'une  colonne.     Der  Fi) i  m.  ä  vi««  Trepan  m.,  Baicale  /".  du 

Säulenschaft,  Stamm  einer  Säule.    Trunk,  shaft,  drille  k  treaaa.      Di*  Trinbstnhlspxndel. 

body  of  a  colutnn.  shauk,  spindle  of  a  drill. 

Fat«.,  Bola  ».  de  Tamil  (Arm.)  Der  Gewehr-  Fnlnllle  f.  (Econ.) 

schuft.    Musket stock.    Voy.  Bois  de  fusil.  Caak,  tun. 

rat  m.  de  faall,  llevant  ».  du  bola  d'un  Fntallle  f.  (Mar.) 

fnall  (Ann.)   Der  Vorderschaft.   Fore-end  of     The  ***r-  and  Prov 

the  gtock,  ahaft  !    »"■««»■e«  80  fn«-ot  f.    Z>n  F« 

■ÄT  ^^^^  Jo.sefunc  MOto  (Tonn.)   Ein  Fat*  auf- 

tiab,  das  Heck.    Vane  stock,  vane-shank.  .       ...         ,  . ,  v  _      .  ' 

setzen,  binden,  auftch/ageu.    To  boop  a  caak. 

r,.  *JÜV  df  ? ,roue«to                   Flügelheck,  Fataine     j&,,ffe  croigee  en  cotnn)  (Tiat.)  />«• 

fit*  Flügelsckeere.    The  vane  stock.    (  Borr**«,  (Parchend).  Fustian. 

Fat  m.  a  levler  du  drille  k  levler.  Die  Fulaine  /'.  h  dem  envera  (Tiaa.)  Der 

Bohrstange,  der  Schaft.    Shank  of  the  lever-drill.  glatte  Barchent.    Pillow,  pilaw. 

F«t  m.  du  rabo«.    Das  Hobeigehause,  der  Ho-  Fntalu«  f.  k  poll  (TiäB.)     Der  rauh*  Bar- 

belkasten.    Stock  of  a  plane.  chent.    Top,  Swandown,«. 

Ful  m.  de  aele,   Chaaala,  Moature  f.  Futalne  /'.  aatlaee  (Tias.)    Der  Atlas- Bar- 

d'uue  scie  tendue  (Techn.)    Das  Gestell,  Sagen-       chent.   The  satin-top. 


€1. 


a.  [bateau  plat  k  voile  et  ä  raraes]  (Nav.) 
Das  Plattschi/r,  die  Plätte,  Schuite,  Schute. 
Barge,  skute. 

ßabare  a  leat,  <  haland  m.  (Nav.)  Die 

Ballastschute,  der  Lichter.    The  ballast  lighter. 
CJaharc  ä  vaie.     Der  Mudder- Prahm,  die 
Mudderschute,  der  Erer.  Mud-Iighter. 
tiiabarer  r.  a.  [nager  avec  un  seul  avimn  au 
fronton  d'un  bäteau]  (Nav.)  Wricken.  Towriggle. 
GabaH,  «Gabarit  m.,  tfccliantlllon  (Tech.) 
Das  Maas»,  die  Lehre,  Chablone.  Gauge,  templet, 
Standard. 

fJabarl  m.  de  enrene  (Arch.  uav.)  Das 

Besteck.   Diagramm  of  a  ship. 
Gabarl  m.  de  eharfemeat  (Chem.  d.  f.) 

Das  Lademaass  für  offene  Gütervagen.  Gauge 

of  goods-carriages. 
Gabari  m.  de  la    rhemlae  refrartalro 

du  haut  fourneau  (Metall )    Die  Chablone  für 
den  feuerfetten  Kernschacht.    Templet  for  the 
construetion  of  the  inner  part  of  a  blast-furnace. 
Gabarl  m.    du  corpa  de  caioa  (Moul. 
d'Artill.)  Das  Formltrett,  MusterbreU  für  Geschütt- 
rohrmodelle. Modelling-board  for  gun-barrels. 
Gabari   de   culaaae   (Moni.  d'Art.)  Das 
Formbret  tum  Bodenstückmodell,  das  Trauben- 
formbreu.  Caseable-board. 
Gabarl    m.    d  ecartemen«    des  ralla 
(Chem.  d.  f )   Die  Chablone  oder  Spurkhr*  mit 
der  Neigung  der  Schienen.    Gauge  of  inclination. 
Gabarl   m.  pour  l'entalllaffe  des  «ra- 
veraea  (Chem.  d.  f.)    Die  Lehre  tum  Ein- 
schneiden der  Schwellen.   Template  for  rails. 
f-abari  m.  de  fvkt,  Calibre  m.  ä  deblter 
les  bois  de  fusil  (Arq.)    Das  Schaftmodell  der 
Buchsenmacher.    Cuttiiig  out-pattern. 
Uabarl  m.  des  g-abion«,  Cercle  dlrec- 
[pourlaconfectioa  des  gabions]  (Fort.) 


Das 


Die  Lehrscheibe,  der  LeJureif,  die 
Wooden  bottom,  directing  circle 

(Uabarl  at.  du  jroiavernall. 
■mall.    Rudder  mould. 

Gabari.  Gabarit  m.  dans  le  moulage  en 
argile  (Moul.)  Die  Chablone,  das  Formbrett, 
MusterbreU,  Drehbretl,  Modell.  Modelling-board, 
loam-board.    Voy.  Echantillon. 

Atabarl  ta.  pour  le  aereafe  des  traveraea 
Sur  la  vole  (Chem.  d.  f.)  Die  Lehre  tum 
Bohren  der  Schwellen» 

Ciabarl  m.  äsabotafe,  Gaage  f.  pour  la 
verlflcatloa  du  aabotaye  (Chem.  d.  f.) 
Die  Spurlehre.   Standard  gauge,  cramp  gauge. 

Ciiabarl  m.  de  aurface  [planche  decoupee, 
que  l'on  emploie  pour  tourner  la  surface  du 
modele)  (Moul.)  Das  MamUlformbrttt,  Muster- 
breU tum  Abdrehen  des  Modells.  Back-board, 
Moulding-out-board. 

Uabarl  m.  de  (errauemeat  en  lattea 
cloneea  (Chem.  d.  f.)  Das  Lattenprofil  eines 
Dammes.    Gauge  of  kdh. 

(«abarl-iroutieaa ,  Faieaa-gabarlt 

m.  (Moul.)     Die  Formspindel,   die  Spindel  des 
Kerns.   Spindle  of  the  model  in  loatn-mould. 
CWabari  de  valaaeaa  (Arch.  nav. i    Der  Zar. 
ter,  Zerter,  Sarter  eines  Schiffs.    Plot,  plan  Of 
a  ship,  draught. 
Gabarlage  m.  coatour  du  ruuple  (Arch. 

nav.)  Das  Besteck  eines  Schiffs.  Diagramm  of  a  ship. 
(Uabarler  m.  (Nav.)    Der  Schuteaf uhrer,  Ä«r- 

f uhrer.   The  lighter-man,  water-man. 
Gabarier  an  valaaeau  v.  *~  (Arch.  nav.) 
Em  Schiff  nach  dem  Zarter  bauen.     To  build  a 
ship  arter  the  draught 
«Uabbro  m.  (Geol.)    Der  Gabbro.  (iabbro. 
Gable  f.,  Gable  a». ,  Mine  f.  (Area,  nav.) 

Top. 
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«»bleu. 


(Fort.)     Der  Sappen- 


Die  Schamkorbbeklei- 
gabion  work, 


n.  (Mar )    Der  Marsgast.  Topman. 
■f  Ti.  ii  Pin  m.  Kord.  Mar.)   Das  Hoofd, 
die  Lehre.  Hat  Leithol*.  I.aving-top. 
«•Mra  m.  (Fort.)    Der  Sckamkorb.  Gabion, 
basket 

iRHniiin     larrii       l/rr     gefUitie     r*<  nnn*n(irn. 

FiUed  gabion,  musket- basket. 
fiiablon  ronlan«.     Der  Rollkorb,  Wühkorb. 

Sap-roller. 
m  ablon  m.  de 

korb.   Sap  gabion 

«.ablOn  de  trt» 

*«ri.   Trench  roller. 
(Jablonnarie  f.  (Fort.) 

dung.    Gabion -revetment 
«»nbl onnafre  n.(Fort.)  Die  Schamkorbbrustwehr. 

Breast- work  (Parapet)  of  gabions. 
<-abord   m.    (Arch.   nav.)     Die  Bodenplanke. 

Garboard. 

««nbord*  m.  pl.  (Arch.  nav.'i  Der  Kitlgang  oder 
Sandstrook,  Garbord.   Garboa rd-streak  or  strake. 

«««che  f.  (Serr.)  Die  Schliesskappe ,  der  über- 
baute Schliesshaken .  der  Schtiesskloben.  Cased 
holt  lock,  or  nab,  catch,  box -staple. 

«Jache  f.  ä  ehaai  (Rat.)  Die  Kalkkrücke,  da» 
Rudel.    .Mortar- beater. 

Ciaehe  /'  nour  arreter  un  tnyan  de  ajon«- 
«tere  (Serr.  Ferbl.  Bat.)  Die  Rohrschelle. 
Wall  hook  for  a  gutter-pipe. 

fj)  acher  v.  n.  (Nav.)    Ändern,  royen.     To  row. 

«Acher  le  mortler,  le  plA«re  etc.  Den 
Mörtel  anmachen,  den  Kalk  anrühren,  einrühren. 
To  dilute  lime,  to  wet.  mix,  plash,  temper  the 
mortar. 

«Wacher  lache  oa  clalr.  Den  Mörtel  dünn 
anmachen.    To  temper  thin  the  mortar. 

«Wacher  aerre.  Den  Mörtel  dick  anmachen. 
To  temper  thickly  the  mortar. 

««*che««e  f.  (Serr.)  Die  Zuhaltung.  Thumbier. 
Staple. 

«kachelte  f.,  «Wachette-detente  (dans  la 
platine  des  armes  ä  feu.)    Die  Stange,  (der 
Stdngel)  im  Gewehrschloss.     Sear,8  (a  kind 
pawi  in  the  lock.) 
«äffe  f.  (Nav.)    Der  Schiffstnken 

pole,  setter. 

fjafTe  f.  a  eroche«.  Der  Bootshaken,  die  Ru- 
dergabel. Boat-hook,  boat-pole.  Comp.  Croc  de 
batelier. 

Claffer  r.  a,  (Nav.)  staken.  To  push  on  by 
setters. 

fiiaffpr  la  chaloope.    Das  Boot  anhaken. 
To  keep  a  boat  with  the  boat-hook. 
«Waajate  m.  (Geol.)    Die  Gagatkohle.  Sei. 
«Waajner  e.  o. ,  Aller  «erre ,  Aller  au  re- 

armrnnfre  (Impr.)  Einlaufen  lassen,  (im  SatieJ, 

Einbringen.    To  get  in,  to  keep  in. 
««aarner  le  ven«  (Nav.)  Die  Luv  gewinnen.  To 

gain  the  weather-aide. 

««ag-ner  le  ven«  d'un  valmeaa.  Einem 
Schiffe  den  Wind  abgewinnen,  die  Luv  abstechen. 
To  gain  the  wind  or  the  weather-side  of  a  ship. 
«Wahnlie,  Automaltthe  f.   (Miner.)  Der 

Gahnit,  Zinkspinell.  Gahnite. 
«äaTac  m  .  Bote  m.  »alnt,  bois  de  Parbre  Guaja- 
cum  officinale  (Bot.)  Das  Pockhob, 
GuajakhoU,  Heiligenhoh. 
pock-wood,  Guajacum. 


«aYaclae  f,   Hcnlnr  f.  de 

Guajakhan  Guaiacum. 
«alllard  m.  (Arch.  nav.)    Die  Schäme.  Castle, 
««alllard  m.  de  derriere«  Deml-pon«  m  , 

Poupr  f.  (etage  eleve  derriere.)    Das  Halb- 
deck  oder  Achtercastell,  die  Schäme,  Quarterdeck 
poop. 

««alllardm.dedevam«.«:hA«eaudedevan< 
OO  de  proue.    Das   Vordercaslell,  die  Back 
(ein  kleines  erhöhtes  Deck  am  Bug).  Forecastle. 
««aillarde  f.  faorte  de  caracteres  =  S  Parisienne] 

(Impr.)    Die  Bourgeois,  Borgis.  Bourgeois, 
«alllarde«  m.  (Mar.)    Der  Flügel,  das  Schiffs- 

fahnchen     Little  flagg, 
««alllette  f  (Fxpl.,  Belgique  et  Nord  de  la  France). 

ttrelate  (Dep  Sadne-et-Loire),  Urelea  (Dep. 

de  la  Loire).   (Mnrceaux  de  houille  de  8  a  12 

Cfentimetres).    Die  Brocken,  groben  Würfelkohlen. 

Kound-coal,  lumps,  cobblcs. 
«•Jallle«erlea  f.  (Expl.,  Belgique  et  Nord  de  la 

France),  Urelaaaoaa  (Dep.  de  la  Loire.)  (Mor- 

ceaux  de  houille  de  5  a  8  Centimetres.)  Ihr 

Würfelkoklen,  Knorperkohlen,  Nusskoklen.  Hut», 

raking. 

Uaiae  f.    Die  Scheide,  das  Futteral  Sbeath. 
Unine  f  de  flamme  (Mar  )    Die  Wimpel- 


Gaff,  setting-  U 


«aine  f.  de  arlrouette  (Mar.)  Die  Flugel- 

scheide.  Vane-sheath. 
«aine  f.  de  pavillon  (Mar.)  Die 

scheide.  Flagg-sheath. 
«.alae  f.  de  acabellon  (Arch.) 

artige  Postamentwürfel.    Herme-like  dado  of  a 

foot-stall. 

«atne  f.  de  «ernte  (Arch  )  Der  Hermenschaft. 

Shaft  of  a  Henne  or  of  a  terminus. 
«aiae  f.  d'aerafre  (Min.  g.)  Der  Luftschlauch. 

Air-pipe. 

Oa2ne  f.  pour  la  charaje  (Min.  g.)  Die  Lade- 
röhre. Loading-tube. 
«»atne  f  de  volle  (Mar.)   Der  Saum  des  Segels. 

Edging  or  skirt.  doubling  of  a  sail. 
«alaadaarem.(Bät  )  Die  Ziegeücheidung,  Scheide- 
wand von  Ziegel.  Brick-party-wall. 

inaanti  m.  pl.  (Mar  )  Die  Pardunen  (lange 
starke  Taue,  vom  Top  der  Stengen  hinter  den  Wanl- 
tauen  herabgehend).  Back-stays. 
Cialanbaata  m.  pl.  dorm  an«».  IHe  stehen- 
den, festen  Pardunen.    Standing  back-stays. 
«Walanbaa««  m.  pl.  volonte*  DU  Schliuger- 
Pardunen,  Borg-Pardunen.   Shifting  back-stays 
«alaale  f.,  Vole  f.  lae«ee(As«ron  )  Die  Milch- 
strasse.  Galaxy,  milky-way,  via  lactea. 
«aleaaae  ou  ««aleace  f.  du  nord,  petit  bäti- 
ment  de  bas-bord  a  deux  müta  (Arch.  nav.)  Die 
Galeasse.  Galeas. 
«Salc-aaae  ou  «Waleace  f.  du  und,  grande 

galere  (Arch.  nav.)    Die  Galeasse.  Galeas. 
ttalee  f.  (Impr.)    Das  Schiff.  Setuchiff.  Galley, 

gallv  or  pan,  composing  galley. 
«alene  f.,  Mnlfure  m.  de  plomb,  Mine/", 
de  vernla  (Milier.)  Der  Bleiglam.  das  Topferer». 
Sulphuret  of  lead,  lead-glance,galena.  Foy.  Sul- 
f ure  de  plomb. 

«alene  f.  alqnirona.     Die  Topferglasur. 

Potter's  lead- 
«alene  f.  an«lnaonlfere.  Der  dichte  Blei- 
glam, Spiessglasbleiglam.    Compact  galena. 
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tJalene  f.  k  culvre.  Der 

Cubane.  CupriferoiM  lead-orp. 
(.itN  nc  f.  nartlale.  Der 

glans.    Ferriferoiis  galena 
«alenc  f.  palmie.  Der  Bleischtceif.  Galena 

striata 

Gal^re  f.  (Arch.  nav.)  DU  Galeere,  das  Ruder- 
sckiff.  Galley. 

«alere  f.,  fonrneau h  distiller  ((  him.)  Der  Galeeren- 
ofen.  Gallej*  funiace. 

«alere  f..  esp.  de  vartopc  (Men.)  Der  Fugehobel. 
I>ong-plane. 

«■alere  f.  du  fwUciir  ll'orajnes.  Der  Zinn  - 

höbet,  Bleihobel.    Phnnl>er's  plane, 
«alere  f.  (Pont.)    Die  ZieMinie,  Zugleine.  Tow 

liiie,  towing-line. 
«Valerie  f.  (Arch.)    Die  Gallerie,   Wallrrei,  der 
Wandelgang,  Laufgang,  die  Vohr,  Lette,  Halle. 
Gallery  (anc.  valuryinfc),  alure,  alura. 
«nlerle  f.  d'e^llse,  Tribüne  f.  (Arch  i 
Die  Emporkirche,  Emporbuhne,  Borlade,  Bösel, 
Empore,  Porkirche.  Prieche.    Loft,  gallery. 
«»nlerle  f.  de  pelntwre.  Die  bemalte  Gallerie, 
Gallerie  mit  Wandmalerei.    Painted  gallery. 
•«alerle/  ,!HHlilfaii\.  Die  Bildergallerie,Ge- 
mildegallerie.  PictuiT^llery,gallery  of  paintings. 
«nlerle  f.  de  ta  mach  Ine ,  Tnbller  m. 
(Locom.)  Die  Gallerie,  der  Laufrahmen  der  Loco- 
molive.    Foot-board     Yoy.  Plate  forme, 
«alerte  f.  (Arch.  nav.)    DU  Gallerie.  (iallery, 
balcony. 

«alerte  f.  de  eale,  du  fanx-pon«  (Obsol.i 
Der  Laufgraben.   Gangway  of  the  orlop. 

Fanne  fralerle  f.  Die  falsche,  lose  Galerie 
(an  einem  Kauffahrer).  Painted  badjje,  painted 
or  false  gallery. 

«alerte  f.  oaverte,  Clavedns  m.  pl.  de 

la  «nlerle.  Die  offene  Seitengallerie.  Quarter- 
izallery. 

Valerie  f.  de  poupe.      Die  Hintergallerie. 
Acht  er- Gallerie.    Balcony,  stern-frallery. 
«nlerle  f.,   Are  ine  (Expl.)    Der  Stollen,  die 
Strecke.  Adit,  drift,  gallery,  gate,  beading,  head 
wav,  level,  sough,  thurl. 

f - a I er  lef  ■.1'aerHfe I  Kxpl.  I, Airnjre f. (Beif.) 
Die  Wetterstrecke.    Wind-way,  air-hcad. 

«nlerle  f.  dallona;ement,  Vole  f., 
€  hantier  m. ,  suivant  la  direction  du  Rite 
Die  Strecke,  Sohlen-,  Ge*eug-,  streichend*  Strecke, 
der  Lauf.  Drift,  frallery,-head-way,  level,  randoro. 

«Jnlerle  f.  d'ecoulemeHt  pour  l'aaaeche 
ment  d'une  mine  <Xhorre(Belg.))  Der  Wasser- 
losungsstollen,  tiefer  Stollen.  Adit,  adit-level, sough. 

«nlerle  de  fond.  Die  Grundstrecke.  Water 
gate,  water-level. 

«alerte/*,  de  roalage,  Voie  f.,  C  hantier 

m.  Der  Forderstollen,  die  Forderstrecke.  Rolley- 

way,  road,  waggon-road,  gate-way. 
«■nlerle  f.k  traven  kaac  (Expl.  ),Bou  we  ^ 

(Möns.)    Der  Querschlag.    Cross  cut. 
«Walerle  f.  (Fort,  et  Min.  milit.)    Der  Gang,  die 

Gallerie.  (iallery. 
Valerie  f.  caiematee  (Fort.)    Die  Case- 

mattengallerie.    (nsemated  gallery. 
«alerte/*,  de  comananleatlon,  «alerief. 

transversale  (Fort.)  Die  Verbindungsgallerie. 

QuergaiUrie.  Communication  -gallery,  transversal 

gallery. 


(•talerle  f.  crenelee,  «Valerie  /'. 
trlere  ( Fort )    Die  Vertheidigungsgallerie ,  der 

Mordgang.  L<>op-ho]ed  gallery. 
fiinlerie/*.  en  dechnraje  (Fort.) 

gallerie.  Counterarched  gallery. 
•Valerie  f.  descendante.  «alerte  f.  <n 

pente  (Min.  mil )    Der  fallende  Minengang. 

Descendinorgallery. 

«alerte/*,  d'ecoute  (Min  mil  )  Von  Ecoute. 

«Jnlerle  f.  horizontale  (Min.)  Der  sohlige 
Minengang.  Level-gallery. 

«alerte/*  innarlstrnle  <d*eacarpe)  (Fort.) 
Die  Magistralgalerie,  Escor pgallerie.  Magis  t  mi- 
tral Im' ,  escarp  gallery. 

«Jnlerle  f.  majeure,  prlnclpnle  (Min.  g.) 

Die  Hauptgallerie,  der  Hauptminengang.  Main 

pal:. ty.  principal  gallery 
«Valerie  f.  de  mlae  (Min.  g)    Der  Minen- 
gang, die  Minengallerie.    Gallery  of  a  mine. 
«linierte  f.  montnnte  (Min.)  Per  steigende 

Minengang.  Ascending  gallery. 
«linierte  f.  de  revera,  de  contresrnrpe 

(Fort.)   Die  Hückkaltgalltrie,  Con Irtscarpgallerie. 

Rererse-gallery,  countreacarp-gallery. 
»eaajrenient  m.  de  «alerte  (Min.)  Von. 

Retraite. 

«alet  m     Der  Böllstein,  das  Geröll,  Geschiebe, 
der  Strandetet»    Rubblestone,  rubbish,  pebble. 
Ciraad  galet,  Bio«  erratlqae  m  Der 

Feldstein,  Klaubstein ,  Findling ,  Lesestein,  Roll- 
stein, erratische  Block.  Errant-block,  great  rub- 
ble-stone. 

«alet  m.,  Roulette  f  (Mach.)    Die  Reibungs- 

rolle,  Frictionsrolle,  das  Frictionsrad,  die  Leitrolle, 
FvkrungsroUe.  Friction  roller,  roller,  pulley,  run 
ning-gheave. 

«•ialet  m.  du  charrlot,  de  la  «clerle  (Mach.) 
Das  Laufradchen  des  Schlittens.  Roller  of 
the  drag. 

«alet  m.  d'une  plute«forane  (Cbem.  d.  f.) 
Die  DrehscheibroUe.    Roller  of  turn-table, 
«aletaa  m.  (Arch.)    Dachgeschoss,  Bodengeschoss. 

Garretstory. 

«Palette  f.  de  pondre,  Pate  f.  de  poudre. 

Der  Puherkuchen.   Gun-powdcr-cake,  inill-cake, 
incorporated  cake. 
«aleua.se,  adj.  (Verr.)    Zellig,  iaserig,  krälsig. 

Fibrous. 

«alibot  m,  (au  Nord  de  la  France:)  Hier- 
cheur,  Tralneur  in  (Expl.)  Der  Schlepper, 

Fordermann.    Trammer,  ruller,  foal.  putter. 
«alllee  f  (Arch.)    Die  BusservorhalU.  Galilaea. 
«allon  m  (Arch.  nav.)    Die  Gallion*,  das  Re- 
gisterschiff Galeon. 
«allote  f.  (Arch.  nav.)  Die  Galjote,  das  GaUiot- 
schiff;  die  Galiotte,  Halbgalere.   Galiot  or  galliot 
«allote  f  k  bombe»,  boanbnrde.  Dte 
Bombardier  -GalKotte  (veraltetes  Kanonen-  oder 
Morserboot).    A  bomb  ketch. 
Ualiote  f.,  Traversin  m.  d'ecoutille  (Charp. 

nav.)  Der  Marker,  Merker  der  Luke.  Gutter-ledge 
«4allpot  m.  Das  weisse  Fichteuharv,  Galipot.  Galipot. 
«dalialne  f.  (Miacr.  et  Chim.)     Von.  Sulfate 
de  zinr. 

«alle  f  (Bot.)    Die  Galle.  Gall. 

«Walle  /'  blanche,  «alle  f.  tauase,  une 


espece  de  galles  d'Alep.  (Teiut.)  Der  seeisse 
Gallapfel.    White  gall. 
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G  n  i  ir  f.  de  du1  n«-.  Kola  /  de  galle,  Galle 
f.  a  I  t-pi  •»«-  (de  quercus  corris  et  quercus  pedun- 
C«lata)  (Teint  )  Der  Gallapfel,  die  Eichengalle. 
Gall-nut,  mit  gall. 

»alle  f.  des  Indes.  Hit  Muh  f.  de  Jli- 
iii  os«  cinerarla.    Die  Bablah,  Bambolah. 

Babl*hgall. 

»alle  f.  uoire,  fiSalle  f.  verte,  une  capto 

de  galles  d'Alep.  (Teint.)    «*)rr  «Aimr**  Gall- 
apfel, levantisthe  Gallapfel,  grüne  Gallapfel.  Blue 
gall,  black  gall,  Aleppo  gall. 
Gallon  m.  du  Levant  (de  quercus  Aegilop->) 

Die  natürliche  Knopper,  Eckerdoppe.  Yalunia. 
Gallon  m  de  Plemout  ou  de  Hongrle 
(Teint  )    Die  unnatürliche  hnopper.  Pieuiontese 
gall,  Acom-gall. 
Galorke  f.,  Poulie  f.  coupec,  Poulie  f 
,  dent.  Der  Kinnbacksblock,  LolMiinsblock,  Lipp- 
block.   Snatck  block. 

Ciialoclie  f.  de  bols  k  ainarrer.  Die  Sorr- 
klampe,  hohle  Klampe.    Hollow  cleat. 

G»l«»cli«- /  de  pnntolr-et-drinae,  Poulie 
f.  double  de  pautoir-et-d rinne«  Der 

Schuhblock,  Schenkel  und  Fallhlock.  Shoe  block, 

leg-and-fall -block. 
Gnlorlie  f.  k  toner,  Poulie  f.  roupee 

k  toaer.    Der  Werpblock.    The  snutch-block 

for  warpiug.    Voy.  Poulie  coupee. 
Galon  m.  (Tiss.)     Die  Borde,   Borte.  Border, 
galloon,  lace. 

Galon  m.  k  coudre,  un  galou  rond  pour 
couvrir  la  couture  (Seil.)  Die  Mahtschnur,  Rund- 
schnur.   Round  lace. 

f.alon  m.  k  rabatlre.  un  galou  plat  pour 
couvrir  les  Clous  (Seil.)  Die  Xagelschnur,  Breit- 
schnur.   Sunt  II  lace. 
Galopia  m,(Impr.)ßerJL<fMßi<«jf,Devil,errand  bov. 
GalvaaiNer  r.  a.   (Pbys.)     Gahanisiren.  To 
galvanize. 

Galvaniaer  (ilnquer)   le  fer  (Techn.) 
Galranisiren,  rersinken.  To  galvauize  (to  zink). 
Comp.  Fer  zingue,  Töle  galvanisee. 
Galvaalanae  m.,  ».!»■<  tri <  «Ite  /'.  %-oltaYque 

(Pbys.)    Der  Galranismus.  Voltaism. 
Galtanoinetre  m.  (Pbys)  Der  Galvanometer. 

Galvanometer. 
f»alvanopla»tle  f.    Die  Galvanoplastik.  Gal- 

vanoplastic,  electrotypy. 
Galvaaoaeope  m.  (Pbys.)    Der  Gedvanoscop. 

Galvanometer, 
(ialvano-thermom^tre  m.  |imagine  par  Pog- 

gendorf)  (Pbys.)   Das  Galtanothermometer.  Gal- 

vanotbennometer. 
Gambe«  f.  pl.  de  huae  (Mar.)    Die  Puttings- 

Wanten.  Futtock-shjrouds. 
Kamelie  f.  (Mar.)  Die  Back  (holierne  Schussel). 

Wooden  bowl. 
Gamelle,  Keblle  f.  pour  laver  le  sable  orifere 

ou  la  rainc  poudrifiee  (Metall.)    Der  Sichertrog. 

A  vessel  wberein  auriferous  sand  is  waslied,  trough 

for  wasbing  tbe  pounded  nre. 
Gangrue  f.  (Expl.),  matiöre  sterile  d'im  gite  as- 

sociee  aux  niüierais  utile«.    Die  Gangmasse,  das 

taube  Gestein  einer  Minerallagerstätte.  Stufl,  trade, 

deadn.  attle  (in  a  mineral  bed  or  lode). 
Gan*e,  CSaaee  f.  (Cord.  Bouton.)    Die  Rund- 
schaur,  Gimpe,  der  Gimp  f.    Round  cord,  round 

string.  i 

To-bnolog.  WörWrtueh  III. 


Ganse  f.  de  eorde  (Nav.  et  Pont.)  Die  Schleife% 
Schlinge,  Oese  fernes  Taues).  Loop,  bend,  eye 
(of  a  rope). 

»aase,  Boucle  f.  de  1  etoupille  a  rrir- 
tlon  (Artiii  )  Die  Oese.  Ring.    Voy.  Boucle. 

•Manne  f.  de  prolongue,  du  trait  de  liar- 
nala  (Artiii.)  Die  SchlepptaubreUel,  Oese  des  Zug- 
taues. Eye  of  tbe  prolonge,  of  tbe  trace  in  a 
hamess. 

Garancage  m.,  la  teinture  des  Iiis  de  coton  avec 

garance  (Teint)    Das  Kröppen.     The  dymg  of 

yarn  with  turkey  red. 
Ciarance  f  (Bot.)    Der  Krapp,  Grapp.  Madder 

Clarance  f..  Racine  f.  de  fnrance  ,  les 
meines  de  Rubia  tinctoruin  Die  Färberrothe, 
Krappwunel,  Rothe.  Madder- root,  dyer's  madder. 

Garance-grappef,  Garaace  fmoulue 
Teint)  Der  Traubenkrapp,  Mehlkrapp,  das  Krapp- 
pulrer.    Gmund  crap  madder. 

Garance-mullef.,Bllloa  m.,  Garance  f. 
courte,  la  plus  mauvaise  Sorte  de  garance 
moulue.  Der  Mull-Krapp,  die  Krappkleie.  Staub- 
rothe, der  Abiug.    Mull-madder,  muH. 

Garance  f.  non  robee,  ]  :  arec  des  raeuics 
avec  Tepiderme  (Teint.)  Der  uubrraubte  Krapp. 
Onber,  orabro- madder. 

(■arance  f  robee.  Garance  f.  de  rrnp, 
Ciiarance  /'  eu  ballet,  prepame  des  racines 
mondees  (Teint)   Der  beraubte  Krapp.  Crop, 
crop-madder. 
Ciarance.ee.    Voy.  Genre  garance. 
Garaaceux  m.,  Garancee  f.  (garancüie  ob- 
tenne  dn  residu  de  la  garance  dejä  omployee  pour 
teiudre)  'Teint.)    Das  Garanceux.    Garancine  of 
spent  madders. 
fiiaranclne  f.  (Chim.  Teint.)    Das  Garandn. 
Garancine.    Comp,  (  harbon  Bulfurique  de 
g  arance. 

Garant  m.  piar.)  Der  Laufer,  das  Lauftau.  Fall, 
runuer. 

Garant  m  du  capoa.  Der  Katlläufer.  Cat- 
runner,  cat-fall. 

Garant  m.,   Cargveba«  m.  de  l'ltague 

(Mar  )    Der  Stander  des  Drehreeps    Runner  or 
downbauier  of  a  tye. 
Garant  m.  du  palan.  Der  Laufer  des  Tahels, 
Taheüaufer,  Taljelaufer.    Tackle-fall,  fall  of  a 
tackle  or  luff-tackle. 

Garant   ou   Cord a (je  m.  nlniple  d'un 
double]  (Mar.)  Der  einfache 


n  ;"ise 

Part  eines  Läufers   Single  part  of  a  tackle-fall. 
Garaat  m.  double,  d  un  palan.  Ilouble 
m.  du  garaat.    Der  doppelte  Part  eines  Läu- 
fers.   Bight  of  a  tackle-fall. 
Garant  m.  dormant  d'un  palan,  »or- 
in iinl  m.  du  garaat.    Der  feste,  stehende 
Part  eines  Laufers.  Standing  part  of  a  tackle-fall. 
Garant  d'un  palaa   k  callorne.  Der 
Gienläufer,  das  Gientau.  The  fall  of  the  Dinding 
tackle. 

Haler  aur  le*  g-arants.  Die  Läufer  an- 
holen.  To  haul  tbe  fall,  to  reeve  a  fall. 

Jlolllr,  Hier  en  garant  Das  Tau  fieren 
(ohne  Stoss  nachlassen^.  To  slack  a  m\>e  slightly. 

I^e  garaat  paane  ([>ar  le  palan).  Das  Tau 
fahrt  (durch  den  Block).  The  rope  goes  or  runs 
through  tbe  block. 

41 
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CJarrette  _  Garjroullle. 


ttarcette  f.,  Foaet  m  ,  Tre«ie  f.  de  ajaral- 

«ii re.  />ir  Bewag,  Beschlag-Srising  (ritt  platt 
geflochtenes  Hanfband).  Gaskct,  plait,  point,  nipper. 
(«arcette  f.  ü  oelllet.  DtV  Augsriring.  Eyc- 


diarcette  /"  de  rla.  Di>  Reefseising  Reef-point. 
*»ar^on  m.  de  bord  (Mar.)    Der  Aufläufer, 

Schiffsjunge.    Younker,  senrant,  ship's-boy. 
«Partie  m.  Der  Wächter.   Keeper,  watch-man. 
«rde.  t^arde-II*  n  e.  Kardien  m.  iChem. 
d.  f.)    Der  Bahnwärter,    Wächter.  Rail-way- 
guard,  watchman,  warder  of  the  line.  Voy. 
Cantonnier. 
«ardem.  auxlllalre fChem.d.f.)  DerHülfs- 
wärter,  Resereewärter.  Line-keeper's  assistant.  ? 
fWarde  f.  de  plaque  tournante  (Chem. 
d.  f.)  Der  Drehscheibenwärter.  Turn-table-keeper. 
C.arde  m.  de  Waggon  (Chem.  d.  f.)  Der 
Wagenwärter,  Schmierer.  Porter. 
«Warde   tn.   du  irenle    (des    furliHrrtf  ionx 

(Fort.)  Der  Wallmrister.  Sapper  in  charge,  sur- 

veyor  of  the  fortifications. 
t.arde  m.  de  lancre  (Mar.)    Die  Ankerwache. 

Anchor  watch. 
ffJarde,  CJulde  f.  d'un  laminoir  ou  d'une 

fenderie.   Der  Abstrrifmrissel,  heim  Wal*-  oder 

Schneidewerk.   The  guide  of  a  rolling  or  cuttüig- 

mill. 

fJarde  f..  Ca»«e-plerre  m    (Locom.)  Der 

Bahnräumer,  Schienenräumer.  Rail-gnard ,  sweeper 
(broom),  safe-guard.  ? 

C-arde  f.  du n  wahre,  d'une  «  in  e,  d'un 
polajnard,  Hanl  er  m.  [la  COquille  et  les 
branches  qui  servent  a  couTrir  la  raain]  (Arm.) 
Der 

Handbuqfhl 

Basket-hilt 
the  bows). 

Uarde  f.  de  la  .errare.  Di»  Besaitung.  Ward 
of  a  lock. 

«»  ard e-bar r t ere  m,  (Chem.  d.  f.)  Der  Barriere- 
wärter. Barrier-waiter. 

ttarde-chef  m.  (Chem.  d.  f.)  Der  Oberbahn- 
wärter, Bahnaufseher.   Overseer  of  the  line. 

€»arde-corp«  m.  d'un  pont  (Chem.  d.  f.)  Das 
Bruckengeländer.  Side-rail,  balustrade  (of  a 
bridge). 

Uarde-cdte  m.  (Mar.)  Das  Küsten-Wachischiff, 

der  Auslieger.  Guardship. 
Uarde-erotte  m.  (Locom.)  Der  Raddeckel,  die 

Radschaale.  Spesa-herr. 
f-arde-rrotte       bandes  de  fer  garnies  de  cuir 

au-dessus  des  rooes  descaleches  pourles  garantir 

de  la  boue.  Der  Sprittrahmen.  Dashing-board. 
f-arde-Teu  m.  (Arch.)  Das  Feuergitter,  Kamin- 

gitter,  Schutzgitter.   Fender,  chimney-fender. 
<-«rd.-  r.-u  m.  ä  cdte  du  ba««inet  (Man. 

d  arm.)  Der  Pfannen-  oder  Feuerschirm  seitwärts 

der  Zundpfanne  an  älteren  Steinschlossgewehren. 

Haniraer-shield  or  fire-guard  at  the  side  of  thepan. 
Ciarde-feu  ou  Sargouasler,  Porte-ajar- 

ayouNMe  m.  ,  caisse  de  bois  qui  seit  a  mettre 

les  gargousse«.    Die  Kardusbüchse,  der  Kardus 

koker.  Cartridge-box. 
Oarde-fou,   Parapet  m.,    Barriere  f., 

t.ardr-corpt  m.   (Bat)     Das  Geländer,  die 

Brüstung,  Brustwthr.    Raihng,  barrier,  parapet, 


Korb  (das  Stichblatt  oder  die  Muschel  mit  den 
aougrin  ,<  rxnrs  &aoei-,  utyt  rj-  oarr  i/uu  iigr/asscs 

cet-hilt  of  a  aword,  Guard  (the  stool  with 


«arde-fon  m.  du  chemin  de  ronde  (Fort) 
Die  Brustmauer ,  Tablettmauer  des  Rondenweges. 
Parapet  of  the  roundway. 
Oarde-fo«  m.,  Rampe  f.  d'un  eaealler 
(Bat  )    Das  Treppen-Geländer.  Hand-rail. 

fWarde-frela«  m.  (Chem.  d.  f.)  Der  Bremser, 
Bremsenwärter.    Brake  man. 

«arde-llnge  m.  (Bat)  Die  Wäschkammer,  Lin- 
nenkammer, Spindekammer.  Laundry. 

ftarde-manger  m.  (BAt.)  Die  Speisekammer,  das 
Sprisegewölbe,  der  Sprisegaden.    Hutten-,  pantry. 

f»arde-marlne  m.,  eleve  de  marine.  Der  See- 
Kadett.  Midshipman. 

«arde-menaarerle  m.  (Nar.)  Der  Ftühmgraf. 
Ship's  poulterer. 

d»arde-meuble  m.  Die  Geräthekammer,  Ger- 
kammer, Rumpelkammer.  Lumber-room. 

Oarde-pare  m.  (Rout)  Der  Bordsirin,  Rand- 
stein, Kantenstrin  (einer  Pflasterung).  Edge-stone 
(of  a  pavement). 

diarde-pave  m.  d'un  pont  en  bol«  (Charp.) 
Das  Saumhoh,  die  BrückensckweUe,  der  Fussbaum. 
Curb-beam. 

fjiarde-robe  f.,  Ken  oü  est  la  chaise  peroee, 
t'ablnet  d'alnanre,  les  lleux  m.  pl., 
Iileu  common  M^Con  modlte  f.,  Privr  , 
Retralt  m.  (Bat.)  Der  Abtritt,  Abort,  das  Läub- 
Irin,  die  Gelegenheit,  das  heimliche  Gemach,  Sprach- 
häusel, der  Ausgang,  das  Privtt,  die  Dansk.  Privy, 
cesSj  necessary,  closet. 

Aarde-robe  f.,  Heu  oü  Ton  garde  des  robes,  oü 
l'on  s'habille  (BAt.)  Die  Kleiderkammer,  das  An- 
klridesimmer,  Genehaus,  die  Garderobe.  Ward- 
robe,  dressing  room,  tiring-room. 

Garde-robe  f.  d'eyllae,  ti 
»aerlotle  (Bat)    Die  Sakristei, 
Dresekammer,  Gerkammer,  Almerei,  Zither. ! 
sacrary,  vestry,  treasury,  almery. 

Ciiarde-roue  f.  d'un  pont  de  b Ateau x  (Arch. 
hydr.)  Die  Rödelbank,  der  Rödelbalken.  Whoel-raU. 

fjiarde-sable  m.  (Pont)  Der  Laudstostbalken, 
die  Stossschwelle,  der  Stossbalken.  Bridge-burter, 
hurter. 

Ciarde-vole  m.  (Chem/  d.  f.)  Der 
steller,  Weichenwärter.  Switchman, 
pointaman    Voy.  Aiguilleur. 

«arder  l'arBlere.    Von.  Orniere. 

CAardleaaerle  f.  ou  Salate  Harb 

Die  Konstabelkammer.  Gun-rooni. 

«are  f.   Die  Bucht,  Bau.  Bay,  creek. 

C-are  f  1  arrivee,  de  depart,  »tatloa^. 

(Chem.  d.  f.)  Die  Station,  der  Bahnhof.  Station. 

Voy.  Halte, 
fiiare  f.  d'evltement  (Chem.  d.  f.)  Der 

Ausweicheplatt.  Changing-place,  turn-out  track, 

passing-place  in  railways. 
Gare  f.  des  marrhandlaea  (Chem.  d.  f.) 

Der  Güterbahnhof.  Goods-station. 
Gare  f.  de  rebroaneaent  bilaterale 

(Chem.  d.  f.)  Die  Kopfstation  mit  Hauptgebäude 

in  der  Mitte.  ? 

(>are  f.   de  rebrouooemeat  fermee 

(Chem.  d.  f)  Die  Kopfstation  mit  Hauptgebäude 

an  drex  Setten.  J 
CJararoallle  f.  d'une  ffoatalae   ou  d'une 
ayonttlere  (Arch.)    Der  Wasserspeier^  die  Ab- 
traufe, Scknauir  einer  Dachrinne  oder .  ' 


(Mar.) 
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nnsu.  Gargoü,  gargoyle,  anc:  gargle,  gargyel, 
gurgoile. 

(.arKuullle  f.  (d'uu  tuyau).  Das  Ausgussjtück, 

die  Ausgussrohre.  Spout. 
MargOHfie  f.  a  cmmom  ,   »achet  «lein. 

DU  Geschult- Patrone,  scharfe  Karlu$cke.  Cannon- 

cartridge,  gun-cartridge. 
UargOHtie  f.  k  fu.ll.  Die  Karlusche,  Patrone. 

Cartridge.   Comp.  Cartouche. 
Ciarfrouaae  f.  pour  l'e*erclee,  diargoaaae 


(.arnliiBiieuii  I,hIuää<-  m.  des  draps  (Drap.) 

Das  Rauhem  de»  Tuches.    RaUiag.    Vom.  Lai- 

nage  des  draps. 
(iaraltare  f.  (Bat)  Das  Beschläge,  der  Beschlag. 

Garnishment,  furaiturp. 

«- »mittlre  f.  de  fer,  Ferritre  f.  Das 

Eisenbeschlage,  der  EUenbeschlag.  I  r<  .n- furniture. 


l). 


f.  non  munlcr .   Sache*  m 

poudre  (pour  les  exercices 
Die  blinde  Kartusche  oder  Pati 
Patrone ,  Manöver- Kartusche.    The  blank  gun- 
cartridge,  practice-ammunitiou. 
^arROUiiier  m.  (Mar.)  Der  Karluschkoker,  die 
Kartuschirage   oder  Kartuschbuchse.  Cartridge- 
cylinder.  Comp.  Garde -feu 


(.Hroitur.-  f.  des  aaere«  (Nav.)  DU  Grund- 
?  Takelage,  das  Ankertauteer k.    U round -tackle. 


pH  de  Ciaraitnre  f.  d'une  chaudiere  ä  vapeur 


(Mach.)  Die  Dampf ktsselgarnitur ,  Dampfkessel- 
ausstaitung.  Garniture  of  a  boiler. 
(.»rniturr  f.  de  comble  (Bat.)  Die  Dach- 
deckung, Eindeckung.  Cüvering  of  roofa. 
(.nniKur*-/  de  cordage,  dcnaaseuvrei, 
«reemeatN.(Mar.)  Das  Tauwerk,  die  Takelage 
(Seil  und  TrailJ.  Rigging. 


Uaral  m.  du  chaafoar  (Bat.  Chim.)  Die  Pult-  i  «oraltare  f.  de  fea  (Arch)  Das  Ofengerathe, 


brocken  (Kalksteinbrocken).  Small 
8 tone  for  filling  up  the  furnace. 
«.»rnl  t».  du  ronrneau  (Bat.  Metall.)  Der 

Put*.  Coating  of  a  furnace. 
m.  d'un  mur,  Hemulaf«  m.  (Bat  ) 
er  Füllmauer.  Filling  of  a  filled  wall. 

_ilr  t.  a.  un  bala  (Teint.)  Die  Flotte  auf- 
frischen.  To  revive  the  dyer's  bath. 
(.Hrnlr  de  bordagrea  les  cötes  du  vaisseau. 

Das  Schiff  beplanken.  To  line  a  ship. 
Aaralr  de  mir.  Vom.  sous  Cuir  1. 
«.«mir  de  ruivn-  les baguettes  a charger  ( Artif.) 

Voy.  Baguette  4. 
Cjiarnlr  ouLainer  les  draps,  en faire le  lainage. 
(Drap.)  Das  Tuch  rauhen.   To  raise ,  to  dress, 
to  tease  cloth. 
diaralr  le  drap  de  chässis  de  couleur,  tirer 
la  couleur    (Impr.  d.  t.)    Auf  das  Streichtuch, 
Chassistuch  Farbe  aufbringen.  To  tear  the  sieve. 
f-srnlr  d'eatachea  un  pan  de  bois  (Bat.)  Ein 
Fach  tmsstaken.    To  furnish  a  bay  with  stakes. 
ftaralr  de  rorrure,  Ferrer  (Men.  Serr.) 
Beschlagen,  mit  Beschlägen  versehen.  To  garnisb, 


Kamingerathe.    Fire-irons  pl. 
Uaraitare  f.  de  la  forme  (Impr.)  Die  Stege  pl. 

Furniture. 

»araituref  d'une  laaee.  DU  Verseilung* 

[in  the  ti 


ttavratr  la  forme  (Impr.)  Das  Format  über 
dU  Form  Ugen  (schlagen).  To  dress  the  chase. 
CJarnlr  an  foaloa,  mettre  des  pieces  dans  un 
foulon  pour  les  degorger  (Teint.)  DU  Walke 
mit  Zeug  füllen,  das  Zeug  in  die  Walke  legen. 
To  tili  the  fulling-mill. 
Cdaralr  les  Joint»  de  cales  i  Mar. i  Die  Fugen 
mit  Zwicker»  ausfüllen,  veriwUken,  austwicken. 
To  fill  up  the  joints  or  commissures  with  gar- 
rettings. 

CJaralr  an  paaaeaa.    Voy.  Panneau. 
Claralr  de  roaeaax  les  pans  de  bois  (Ma$.) 

Berokren.   To  cover  with  reeds. 
Uaralr  ou  a-reer  un  valaaeau  (Mar.)  Ein 

Schiff  auftakeln.   To  hg  a  vessel. 
Ciarmir  ou  Cireer  une  vergue  (Mar.)  Eine 

Raa  suteugeu.   To  rig  a  yard 


Rakete.  Rocket- heading, 
States: |  decoration. 

ttaraltare  f.  des  raaeea  de  guerre  (d'un  L 
jectile  ä  la  tete  de  la  fusee).  Der  Vorsatt  oder 
dU  Versetiung  der  KrUgsrakeUn  mit  einem  Pro- 
jectil.   Rocket-heading  of  congreve-rockets. 

«-arnit un-  f.  en  etollea  drune  fusee  volante. 
DU  Versetiung  einer  Signalrakeie  mit  Sternen 
aus  geschmoiienem  Zeug  u.  dgl.  The  star-hea- 
ding  of  a  signal-rocket. 

«»araltare  f.  en  petard  d'une  fusee  volante. 
DU  Versetiung  einer  Signalrakete  mit  etnem  Ka- 
nonenschlag. Bounce-heading  of  a  signal-rocket. 
«Waralture  f.  d'un  faail,  Pleee«  f.  pl.  de 

garniture.    DU  Garnitur,  Montirung  eines 

Gewehrs,  das  Beschläge.    Mountings,  furniture, 

brass-mounting  of  a  fire-lock. 
«Garniture  f.  ii  lml*«erle,  Chaaibraale«. 

(Bat.)   DU  ThürverkUUung.  Jambüning. 
«arnltare  f.  des  aaachlae«  ä  carder  (Fil.) 

Der  Kratienbeschlag,  Beschlag,  dU  Garnitur.  Card- 

clothing. 

CJarnlture  f.  d'un  piston,  d'une  boite  a 
6toupes(Mach.)  DU  Packung,  Dichtung,  Stopfung, 
LUUrung  eines  Kolbens  oder  emer  Stopfbuchse. 
Packing,  leathering  of  a  piston,  of  a  stuffing-box. 
Comp.  Bolte  de  garniture. 
Uarniture  f.  de  cuaavre  (Mach.)  Die  Uanf- 
liderung.  Hemp-packing. 

Ciaraltare  f.  metallique  (Mach.)  Du 
MetalllUUrung.   Metallic  packing. 
ttaraitare  f.  de  poaape,  araaatare  f. 

fer  d'une  pompe  (Mach.  Hydr.)  Der 
beschtag.  Pump-gear. 
Ciaralturea  f  pl-  d'une  serrure, 

pl.  (Serr.)     Das  Eingerichte,  dU  Besaitung. 


Guards,  wards  of  a  lock. 
m  f.,  troupes  de  garnison  (MiL)  Die  Gar-  Ciaraltare  f.  de  tete,  garniture  de  la  tete  des 
,  Besatiung.    Garrison.  I    chevaux  (Manege.)    Das  Zaumieug.  Head-gcar 

Ciiaralaoa  f. ,  Tille  f.  de  garalaon  (Mil.)  i  of  a  harness  (comprising  the  head-stall  and  Dnuiej. 
Der  GarnUonsort,  dU  GamUon,  das  StandquartUr.  ««r0cholr  m.,  Corde  f.  de  aaol«  torae 
Garrison-town.  (Mar.  Cord.)  Das  gegen  dU  Runde  gedrehte,  ner- 

Uamluafe  m  bois  de  garnissage  (Expl.)  DU  kehrt  gedrehte  Tau.  A  rope  twisted  the  wroog 
Pfahle  der  Grubtntimmerung,  Verschalung.  Laths.      way.     Von.  Tordre  de  main  torse. 
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M.  (Pont,  et  Bat.)  Das  Rödelholt,  Reitel- 
holz. Rack-stick,  woolding-  (packing-)  stick.  Voy. 
Portoir. 

Clarroi  m.  d'une  icle  k  chaaala,  Ivans/nette 

f.  (Charp.  Men.)     Der  Knebel,  das  Sperrholz, 
Spannkols.  Tongue. 
Ciarrot  si.  d'un  eheval  (Man.)  Der  Widerrist. 
Witbers. 

«Miadoar  m.   (Routes.)     Der  Wegeschanzer. 
Road-digger. 

Ciaieau  m.  de  fori  Metall.  I  Der  halbgaare  Deul. 
The  raw  ball  in  the  fining-process. 

in  m.  de  renraRge  (Metall.)  Der  Kien- 


Ciateaux  m  pl.  de  roaette  [plaques  de  euivre- 
rosette]  (Metall.)  Die  Rosetten  f.  pl.,  das  Ro- 
settmkupfer.  Cakesof  rosette-copper,  copper-disks. 

Clatoa  Manuelle  f.  (Cord,  mar.)  Der 
Drehknüppel  des  Reepschlägers.  Lever,  nsed  by 
tbe  rope-raaker. 

Ganehe  adj.,  dit  da  bois  (Men.)  Verdreht,  krumm 
gewacksen,  wimmerig.    Knotty  wood. 

Ciauchir  v. ».,  deverser,  se  dejeter,  se  tonrmenter, 
dit  du  bois  (Men.)  Sich  werfen,  sich  liehen,  sich 
teruehen.   To  warp,  to  cast,  to  wind. 
IVe  bois,  le  pannemi  a  frauchl.  Das 
Holt  etc.  ist  windschief  geworden,  hat  sich  ge- 
worfen.  The  wood  has  warped,  has  shrunk,  is 
backsided. 

Ii«  bois,  la  portp  jrauchl«.  Die  Thür  ist 
windschief,  flügelt  aus.   The  door  gives,  warps. 

Clauehlsaajre  m.  du  bola  (Men  )  Das  Wind- 
schiefsein, das  Krummwerden.  Warping. 

Ciaurtilaaemen«  m.  d'un  mar  (Bat.)  Das 
aus  dem  Lolh  Weichen  der  Mauern,  das  Auslotken. 
Battering. 

Claude,  Vaade  f..  Herbe  f.  k  Jannlr, 
L'herke  de  Keaeda  Inteola  (Teint )  Der 
Wau,  das  Streichkraut.  Weld ,  Wold,  dyer's 
weed.  woad. 

»aufrage  m.  (Tiss.)  Das  Pressen,  Gaufriren. 
Embossing     Voy.  Gaufrer. 

Ciaufre.e.  DI  apre  adj.  (Arch.  Orn).  Mit  wie- 
derkehrendem Muster  betet U ,  jaspirl,  geblümt. 
Diaperd,  figured. 

Ciaufrer  des  Stoffe«  (y  imprimer  des  figures 
en  bas  relief  avee  des  fers  chauds  ou  des  cylindres 
grav6s).  Pressen,  gaufriren,  modeln.  To  figuro. 
to  diaper. 

Ciaufrolr  m.  Das  Modeleisen,  die  Gaufrirwalze, 
6a«/"rtr»»<MrÄM»f.(ioffering-roUer,figiiring-machine. 
Ciauli  m.  (Geol.)  Der  Flammenmergel.  Gault,  galt. 

Gavaaainlere,  Qavarlnlere  f.,  une  corde 
verticale  du  metier  h  xemple  (Tiss.)  Dm  Latten- 
schnür,  Gavaciniere.  Gut-cord. 

CSavKean  m ,  en  Provence  syn.  de  B 01160  (Mar-) 
Die  Boye,  das  Flott.  Buoy. 

Ciayac  m.    Voy.  Gaiac. 

das  m.  (Phys.  Chiro.)   Das  Gas.  Gas. 

Mai  m.  acide  murlatique,  Cin  1  m  acide 
hydrochlorique.  Das  Saltsäuregas,  Chlor- 
wasserstoffgas. Muriatic  acid-gas,  hydrochloric- 
acid-gas 

«aa  «1.  ammonlaral    Ch im.)     Das  Am- 

moniak-Gas.  Antmoniac-gas. 
Claim.  axote(Chim.)  DasStieksto/fgas.  Nitrogen 
gas,  azotic  gas.    Voy.  Azote. 


m.  chlore«    fiai  m.  mnrlatlqar 
oxygene*    Das  Chlorgas.    Chlnric  gas. 
Oaxm.pf.  ilcletci  <-h.  Ciaa  mephttiques, 

Ponnea.,  SIo  fette  f.  (de  l'acide-carbonique, 
de  l'hjTlrogene  sulftir6)  (Expl  )  Die  Stickwetter, 
bösen  Wetter,  der  Schwaden,  yachschwaden  (nach 
einer  Explosion).  Damp,  choke- damp.  foul, 
foul  air. 

das  m.  deutoxlde  d'.lzote,  da«  m. 
nltreux  (Chim.)  Das  Stickstoffoxydgas.  Nitrie 
oxide,  nitroiw  ga3.    Voy.  Bioxyde  d'Azote. 

Um*  m.  d'honllle  (Chim.  Kclair.)   Das  Stein- 

koklengas.  Coal-gas. 

Oasm.  hydrogene,  Sani  Inflammable 

(Chim.)  Das  Wasserstoffgas.  Knallgas.  Hydrogen 
gas,  inflammable  air. 

m.  hydrogene  araenlqne  (Chim.) 
Das  Ar senihw asser stoffgas.  Arseniuretted  hy- 
drogen-gas. 

Cias  m.  hydrogeae  protocarbone, 
(i<ai  m.  Inflammable  des  marala  [Chim  ) 
Das  leichte  Kohlenwasserstoffgas ,  die  Sumpfluft, 
tlas  Grubengas.  Light  carburetted  bydrogen- 
gas,  hre-damp,  marsh-ga«,  bihydroguret  of  carbon. 

Cias  m.  hydrogeae  an I füre  (Chim  )  Voy. 
Acide  sulphurique. 

Cia«  m.  hydroauirnrlqae  (Chim.)  Voy. 
Acide  sulfhydrique. 

filaxm. nltro-aerlen  (Chim.)  Voy.  Oxygeno. 
Clax  m.  oleflaat  (Chim.)    Das  ölbildende  Gas. 

Olefiaut  gas.    Voy.  Hydrogene  bicaibone, 
Ciax  m.  oxyde  de  carboae  (Chim)  Das 

Kohlenoxydgas.    Carbonic  oxide. 
Oas  m.  oxygene  (Chim.)    Das  Sauerstoffgas. 

Oxygen  gas.    Voy.  0  x  v  g  0  n  e. 
»ai  m.  de  realne  (Chim.  Kclair.)  Das  Harzgas, 

Rosin  gas 
Claxage  =a  Grillagc  au  gaz. 
Ciaxe  f.  (Tiss  )    Die  Gase,  Gate.  Gauze. 
Ciaxe  f.  a  blutolr,    Ciaxe  bluterie 

(Meun.  Tiss.)    Das  seidene  Beutelluck,  die  Beutel  - 

gase,  seidene  Mullerguze.     Bolting  cloth  of  silk. 

Silk  gauze. 

«aie  f.  crolsee  (Tias.)    Die  Keper-,  Köper- 

Gate.    Twecled  ganze. 
Ciaae  f.  a  fleura  (Tiss.)    Die  gemodelte  oder 

geblümte  Gaze.    The  figured  gauze. 
Ciaxe  f.  platlne,  un  tissu  de  fil  de  platine 

k  tamis.    Das  Platindraktgewebe. 
Ciaxe  f.  de  aole  (Tiss.)     Die  Seiden -Gase. 

Tiffany,  silken  gauze. 
Gase  /.  tonr  angln  ix.   une  6tofTe  ä  jotirs 

de  fils  mixtilignes  (Tiss.)    Die  englische  Gaze. 

English  gauze. 

Ciaxe  f.  n nie  (gaze  qui  n'est  ni  brochee  ni 
faconn6e]  (Tiss.)    Die  glatte  Gaze.    Piain  gauze, 
common  gauze,  linau. 
Ciaxelflable  adj.  fqui  est  susceptible  de  se  cou- 

vertir  en  gaz  (Chim.)   Vergasbar.   Reducible,  to 

the  gazeous  State. 
Ciazelflcadon  f.  [r6duction  d'un  corps  a  V6tat 

de  gaz)  (Chim.)    Das  Veberführen  in  Gaszustand. 

Rcducing  at  the  form  of  gas. 
Ciaxelfler  r.  a.  [reduire  &  Petat  de  gaz]  (Chim.) 

In  Gastustand  überführen,  vergasen.  To  reduce  to 

the  gazeous  State. 
€.iaxette,  l  asset«  e,  Casette  f,  Mtal  ponr 

l'eaeaaaetaa-e    (Pore.,  Pot.)      Die  Kapsel, 
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der  Koker     Hre a n k a tieu       Tiia  Knaaor 

ir,  soggar,  segger. 

!ux,ie4  fJazeiforme  tut).  tChhn)  Gas- 
formig,  gasartig.    Gaseiform,  aeriform. 
Ciasometi     m.  (Chim.)    Der  Gasometer.  Gaso- 
meter, gas-holder. 

«.Hioiiicirc   m.  ä  laaette.     Drr  Telescop- 
Gasometer.  Telescop-gasholder. 
filaaan  m.  (Agr  )    Das   Grasland,   der  Rasen. 

Green -turf.  grass-tnrf. 
«aioii  m.,  Molip  f.  de  gaion  (Fort,  et  Bat.) 

Der  Rasen,  die  Rasensode,  Sofie,  Suite,  der  Ra 

senziegel.    Sod,  sward. 

f»a*ou  m.  plaque,  Uaion  po»e  d<  plnt. 

Der  Deckrasen,  die  Plagge.    Faciog  Sod. 
fiinson  ro.  ä  taln*,  powe  de  liaat.  Der 

Kopfrasen,  die  Sitisode.  IIead-8od. 

«aioinaf«  m.  (Fort,  Bat.)  Die  Rosen- 
arbeit, Beratung,  Besodung.  Sod-work. 

Haieaner  r.  a.  (Chem.  d.  f.  etc.)  Mit  Rasen 
belegen,  berasen,  besoden.    To  80(1. 

diaioaaear  n».  (Fort.  Bat.)  Der  Rasenleger. 
Builder  (of  sodwork.) 

Glelatlae  f..  «  oll*-  f.  forte.  Der  Leim,  die 
Gelatine.    Glue,  gelatine. 

f«elatlae  f.  de»  o*.  t'olle  f.  den  os, 
Oateacolle  f.     Der  Knochenleim.     Glue  of 
hones,  gelatine  of  bones. 
«•ielee  f.  vegetale.  Pectlne  f.  (Chim.)  Das 
Peetin,  die  Pßanzengallerte.  Pectino,  vegetable  jellv. 

Oelir.  «eil»,  f^-iivt-  m.  adj.  dit  du  bou 
(fendu  jiar  les  grandes  gelees).  Eiskluftig.  Frost- 
cleft.    Comp.  Arbre  gelif. 
«- 1  i  v  I«  rp  /.  (Bot  Gharp  )  Die  Eiskluft.  Fissure. 
Voy.  Gomm  e  molle. 
le«.    Voy.  Jumelles.  (Blas.) 
fitem ine.e*  adj.    Geztceit.  Aceoupled,  gemelled. 
Fea^lre  f.  ajeuilnee.    Das  Zwillingsfenster. 
Geinell- window,  window  with  two  clays. 

Ä*d»rt©  f.  t% c  in  i  ii  c Du'  /.  \t  i // 1 ii  <f $  th  ut*f ,  Thurf 
mit  zwei  Liektenoffnungen.     Accotipled  doors  pl. 
Ciemme  f.  Voy.  (iemme. 
<w£aer  les  precelate*  pour  leur  donner  la 

torture  des  ponta  (Arch.  nav.)    Die  Bergholzei 

aufzwingen.   To  wring  tbe  wales. 

Oeneralear  m.  de  vapear,  fliaudiere  f 
k  vapear  (Mach,  ä  vap.)     Der  Dampferzeuger, 
Dampfkessel.   Generator  of  steam,  steam-boiler, 
boiler.    Voy.  Chaudiere  h  Tapeur. 

Gieaeratrice ,     l-iicnc    f.  fjeaeratrlre 

d'un  solide,  d'une  surlace  (Geom.)    Die  Erzeu- 
gende, die  Zeugelinie.  Genoratingline. 
fweaet  m.  des  telnturlem,  (.(''nc-irole  f. 

(Teint.)  DerFarberginsttrJasGeniste.  Dyer's broom. 

Gieaevrler  m.  [Juniperus  communis|  (Kot  )  Der 
Wackholderbusch.  Juniper-tree. 
«enevrier  m.  de   t'lrariale,  Cedre  ro. 
lJuniperus  virgiuiana].    Die  Ceder.  Cedar-tree 
Voy,  C  edre. 
f  -  *- ii  it  \  r <•  m. ,  Eau-de-vte  de 
Der  Wachholderbranntwein.    Gin  or  geneva. 
CJealevre  m.  Hn  |cau-de  vie  preparee  avec 
le  fruit  du  genevrier  commun]  (Distill.)  Der 
feine  Geneter.  der  ferne  Wachholderbranntwein. 
Hollands,  dutch-gin.  geneva. 
Uemie  m.  (Mtl.)  Das  Ingenieurcorps,  die 
kunst.    Kngineers  pl.,  engineering. 


Ueaoa  m ,  Coarbe  f.  |de  bateau]  (Pont.)  Das 
Schiffsknie,  Pontonknie,  die  Schiffsrippe  ,  Ponton- 
rippe.   Rising-timber  (in  a  pontoon). 

CJenou  m.  (Arch.  nav.)  Der  Sitier.  The  first 
futtock. 

»enonx  de  road.  Der  SUzcr  der  Bauch- 
stücke, der  Sitzer  des  Flachs  The  first  futtock 
of  the  floor. 

fcienon  de  revem  den  fourcata.  Der 

Sitzer  der  Piekstucke,  der  verkehrte  Sitzer.  The 
first  futtock  of  the  crotches. 
«-f  ii on  m.  de  eaaralere  (Mach.)  Das  Kugel- 
char uier,  Kugelgrtcerbe.    Ball  and  socket- joint. 
lenoalllere   f.   (Min.    mil  )     Das  Knieleder. 
Knee-cap 

GJenouilleee  f.  [de  l'embrasure]  (Fort.)  Die 
Scharte n brüst ,  Brüstung  einer  Scharte.  Breast 
(of  an  embrasure.)  Voy.  Hauteur  de  ge- 
nouillere. 

C^eare  d'impreasloa  (Impr.  d   t.  et  pap.) 

Die  Druckmethode.    Style  iu  printing. 

<-  nirr  m.  garaaee.  Der  Krappfarbendruck . 
Madder-style. 

fiteare  m.  lapla  (Impr.  d.  t)  Der  Lapis- 
druck. Lapis-Btyle. 

fWenre  m.  iz  la  mala.  Der  Handdruck. 
Hand-printing. 

(■eure  vapear  <genre  d'iinpressiou  des 
toiles  dans  lequel  on  se  sert  des  couleurs  rapetir) 
(lmpr.  d.  t.)  Der  Druck  mit  Dampffarbeu ,  die 
Dampffarberei,  Dampfdruckerei.  Stcam-ColouiH- 
printing.  Voy.  Gouleurs  vapeur. 
dieare  m  de  payaage.  Die  Landschafts- 
malerei Landscape-picture. 

Oeocentrlqae    adj.  (Astron.)  Geocentrisch. 

Geocentric. 

(.<  ocnmiie.  Ueakrontte  f.,  sidfure  de 
plomb  antimonifere  et  arsenifere  (Minor.)  Der 
Geokronit.  Geocronit 

fiieode  f.  (Miner.)     Die  Druse,  Geode.  Geode. 
Ueode  f.   rerrnglneaie    (Miner)  Der 
Klapperstein,  Adlerslein.    Aetite.    Voy.  Aetite. 

<- <■  od <  i ie  f  Die  Geodäsie,  die  höhere  Feldmess- 
kunst. Geodesy. 

Ueofraoaie  f.    Die  Geognoti«.  Geognosy. 

fweoloyie  f.    Die  Geologie.  Geology. 

fiieometralte«  Ueometrlque  adj.  (Arch.) 
Geometrisch.  Geomctral.  Voy  Dessin  g£o- 
metral. 

ffieom^ire  m.    Der  Geometer.  Feldmesser.  The 

geometer. 

«eometre  m.  aoaterrala  (Expl.)  Der 
Markscheider.    Mea8uror  of  mines.  geometer  of 
mines,  underground-bailiff  (Stafford). 
fljeometrie /*.  (Math.)  Die  Geometrie.  Goometrv. 

«eometrle  f.  aaalytlqae  (Math.)  Ihr 
analytische  Geometrie ,  Coordinatengeometric. 
Analytic  georaetry. 

CJeometrte  deacrlptlve.  Die  darstellende 
oaer  aescrtpnve  urumeirtc,  uescriptne  get»- 
metry. 

€«eoni<*trie  f.    a   de«  dimeaaloaa. 

Die  Planimetrie,   Geometrie  der  Ebene,  ebene 
Geometrie.  Planimetry. 
Geometrie  f  «lemeataire  (Mjitb.)  Die 
elementare  oder  niedere 

or  common  geom  et  ry. 
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Cieometrle  f.  aouterralae*  Die  Mark- 
scheidekunst. Subtcrraneous  geometry,  art  of 
surveying  mines. 

fiieoinetrle  f.  »upericuro  (Math.)  Die 
höhere  Geometrie.   Higher  or  sublime  geometry. 

l.i  oiiu-trie  f.  a  trola dlmen«loni»(  Math ) 
Die  Stereometrie,  Geometrie  des  Raumes  oder  im 
Raum.  Stereometry. 
Cieorgie  n».  courte  aoie  (espece  de  coton). 

Kurie  Georgia,  Georgia.  I'pland-Gtorgia,  Georgia, 

Upland-georgia. 
<-<MirKi<-   m.  loagae  «oie.     Voy.  Coton 

georgi.  longue  soie. 
Cieotliernionietre  m.    (Phys )     Der  Erd- 
wärmemesser. Geothermnmeter. 
»eraace    («ereaee)    Regie    f.  (Bat) 

Die  Selbstverwaltung,  der  Selbstbetrieb.  Self-ma- 

nagement. 

«-erbe  f.  (Min.  g.)  Die  Minengarbe.  Solid  of  mine. 
ttercer,  ae,  dit  du  bois,  des  mltaux,  des  murs  etc. 

Rissig,  borstig  werden,  aufreissen.  To 
Cierceux,  dirrct-  adj.  ^Techn.)  Voll 

oder  Borsten.  Cracked. 
«-«■rrur.-,  Hs»urc  f.     Der  Riss,    die  Spalte. 

Fissure. 

<■(  rt  nrc  f.  de  I'acler  [occasionnee  par  la 
trempe]  (Motall.)    Die  Hartborste,  der  Harleriss 
im  Stahl.    Crock.    Compar.  Crevasse. 
Ciercure  f.  du  bois  (Charp.)     Der  Windriss, 

Troekenriss.    Crock  or  flaw  in  wood. 
<-< -" <  ur«o.  Crlquea      pl  du  fer  (fentes 
sur  le  fer  trop  fortementecroui)(Metall.)  Die  Risse, 
Sprunge,  Bruche  des  kaltgeschmiedeten  Eisens. 
Cracks,  clefts  pl.  of  cold-bammered  iron. 
Ciercure,  Crevaaae,  <  'rique,  Ft-ntf  /'. 
dans  une  pierre,  dans  un  mur  etc.  (Bat.)  Der 
Sprung,  Riss,  Spalt.   Cleft,  crack. 
Ciey»erlte   f.,     Opale    f.  iacruatante 
(Miner.)  DerGryserit.  Siliceus  sinter  of  the  geyser. 
Cilberne  f.  i  Mit.  i     Dt«  Patrontasche   (bei  den 

Truppen  su  Pferde  „Kartusche").  Pouch. 
Cllette  f.,  Flot  m.,  un  outil  a  l'ourdisaoir  pour 
conduire  et  detider  les  fils  (Tiss.)    Der  Führer, 
die  Katie.  Heck-box. 
Girandole  f.  ou  «Strande  |  Artif.  d.  rejouiss.) 
Die  Giraudole.  Girandole. 
Cilrandole  aquatlque  f.  (un  feu  d'artifice 
tournant  horizontalement  a  la  nurface  de  l'eau) 
Das  Wasserrad.   Aquatic  girandole. 
«■Iniii  ,    Cioyau    m.    [d'un   tuyau  d'airage| 
(Min.  miL)    Die  Windhaube  (einer  Wetterlotte.) 
Air-case  (of  a  ventilating-tube). 
Cilrelle  /".  (Pot)    Die  Formscheibe,  der  Kran* 
am  der   Welle  der   Töpferscheibe.    Top  of  the 
potter's  wheel. 
4-lroit  m.,  March«  f.  d  un  eacalter  (Bat.) 
Der  Auftritt,  die  Trittstufe,  die  obere  Fläche  der 
Stufe.   Tread  of  a  atep. 
Cllron  m.  droit.     Der  Auftritt  einer 
Stufe.   Tread  of  a  flyer,  Square  tread. 
4. iron  m.  rainpant  ,    Tl»rrhe  f.  rain- 
pante.    Der  niedrige  Auftritt.  Tread  inclined 
and  broad  with  small  riser. 
4. iron  m.  trlangnlatre,  Harehe  f.  «i- 
ronnee,   danaante.     Der  Auftritt  einer 
Wendelstufe.   Tread  of  a  winder. 

m.  (Blas.  Orn.)  Der  Ständer.  Giron,  guiron. 
m.  (Nav.)    Der  Rudergriff.  Oar-haft. 


e,ee,  adj.  (Arch.)  G erwidert, 
schmal  auslaufend.  Gironned. 
Xarche  flrona^e.     Vom.  Giron  trian- 
gulaire. 

Cilronne,ee,  adj.    Hhw.l  Geständert,  bestandert. 

Gyronny. 

Cilrouette  f.,  Flouctm.,  FlonHic  f  (Arch. 
et  Mar.)  Die  Windfahne,,  der  Windseiger,  der 
Flügel  (iur  See).   Yane,  fane,  weather-flag 

Cilaaut  adj..  Bola  gUant  (Charp.)    Das  ge- 
fällte Hols.   Felled  tiinber. 
Feuetre  giaunte.    Voy.  Fenetre. 

Cilsement,  Eilt  w».    Das  Lager  oder  die  Lage- 
rung des  Gesteins    Natural  bed. 
Cilaement  m.  de»  aniuerala  (Expl.)  Die 
Ablagerung,  das  Vorkommen  (von  Mineralien). 
Deposition  of  mineral  beds  or  lodes. 

Ciite  m.}  depöt  souterrain  des  minerais  utile«  (Expl.) 
Das  Lager,  die  Lagerstalte.  Deposit,  bed  (of  coal 
or  ores).    Comp.  Couche,  Amas,  Filou. 
Ciite  m.  metallirere.     Die  ErüagerstaUe. 
Vein,  deposit  of  ore. 

Ciite  m.  (Kort,  et  Art)    Kay.  Lambourde. 

mite  m.  ü 'un  moniin,  Jleule  f.  de  deaaoua 
(Mach.)  Der  Bodenslein.  Bed,  bed-stone,  lower 
millstone. 

Ciite  m.  de  plancher  (Charp.)    Das  Dielen- 
lager, Lagerhoh.  Flooring-sleeper. 
Cilace  f.    Das  Eis.  Icc. 
f^lace  f.  Hottante,  Cilacona  m.  pl.  llol- 
tanta,  Cilace  f.  moavante  (Mar.)  Das 
Treibeis,  die  Eisscholle»,  das  Meereis,  Polareis. 
Drift-ice,  drifting  or  driving  ice.s,  loose  ioe. 
Cilace  f.   plaque  de  verre  (Yerr.)  Das 
Spiegelglas,  Tafelglas.  Plate-glass. 
<-lace  f.  albumlnee,  Verre  m.  albu- 
mlne  (Photogr.)    Das  Albuminglas.  Glass 
covered  with  albumin. 

Cilace  f.  collodlonnee  (Photogr.)  Das 
Collodiumglas.  Glass  covered  with  collodiou. 

Ulace  f.  coulee.  Die  gegossene  Spiegelscheibe. 
Cast-plate-glass,  cast-mirror-glass.  Voy.  Verre 
a  glaces. 

Cilace  f.  Interieure,  Cilace  f.  de  la 
table  [scellce  sur  la  table  de  pierre  pour  la 
degrossir  etc.](Glac  )  Das  Bodenglas.  Under-plate. 
Cilace  f.   aoufflee  (Yerr.)     Das  geblasene 
Spiegelglas.    Blown  plate-glace. 
Cilace  f.  du  moellon,  Cilace  f.  aupe- 
rleure  [fixee  sur  la  graude  base  de  moellon 
pour  la  degrossir  etc.]  (Glac.)    Das  Oberglas. 
tpper-plate-muller. 
Cilace,ee.  Chan|reant,ate  (Tiss.)  Schillernd, 
changirend,  changeant.    Changeable,  shot,  glace\ 
shot-coloured.    Voy.  Changeant 
Cilacer,  »atlner  (Pap.)    Saliniren.   To  glace. 
Cilacer  v.  a.  (Peint.)  Glasirtn,  glasurem  (lasireuj. 

•To  glace  (to  varnisn). 
Cilaceur,  Lamlaolr,  Eilaaolr  m.  aati- 
neuae  f.  (Pap.)    Das  Satinirwalswerk.  Rolling- 
machine,  glazing-machine. 
Cilacla  m.  (Bat)    Die  Abdachung,  der  Abhang. 
Kamp,  descent 

Cilacla  m.  d'une  cornlche  (Arch.)    Die  Ab- 
wässerung.  Weathering. 
Cilacla  m.  [l'application  de  couleurs  transparentes 
dans  la  pemture]  (Peint.)    Die  Glasur,  Maler- 
glasur. Glazing. 
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(Chap.)   Vog.  Terre 


«laela  m.  (Fort)    Di«  Feldabdachung,  Feldwehr. 

"w*    OMfCM.  liIKCla. 

«lad«  m  en  (a)  eontrepente  (Fort.)  Diu 
umgekehrt«  Glacu.  Counterslöping-glacis,  reverse- 
( in  verteil)  gl  a  eis. 

«laria  m.  iimple  jsans   chemin  coavert] 
(Fort.)   Das  Feldschamglacis.    Single  glacis. 
Mnfon  m.,  Hallot  m  de  a/lace  (Nav.Hydr.) 
/)tr  Eisscholle,  das  Schott-Ei*.    Flake  of  ice. 
«Wlacon  m.  floUant  [ \av      Dit  Treibsckolle. 
Drivmg  flake  of  ice. 
f.laron  m.   de  grande  etendue  (Nav.) 
Die  Eisßarde.   Large  flake  of  ice. 
«»larure,    (  oiiverte  f.,  Vernix  m.  (PoL 

Porcel.)   Die  Glasur.   Glaze,  glasing,  gloss. 
(;iaNnae  f.  d'un  troa  de  min«,  de  aoa- 
(laRP  (Expl.)     Das    Verleite*    eines  Bohrlochs. 
Claying  of  a  bore-hole. 
«latae  f.,  Terre  f.  glai«e.  Ten*  »  poller, 
argtle  flajaleae  (Pot.)    Oer   Thun.  Lehm, 
Topferthon.  Lettern.     Clay,  clay-bottom,  cloy, 
potter's  clay,  flookan. 
«lnlaef.a 
ä  foulon. 

«.lanconir  f.  chlorltee  (Geol),  Crale  f. 
chlorltee  (Geogn.)  Di«  chlorUUche  Kreide. 
Green  chalk. 

f.  [cordage  ploye  en  rond]  (Nar.)  Das  in 
aufgeschossene  Tan.   Coli  of  rope. 
r.  an  rable ,    an  ro rd a^e   etc , 
ane  gleite  (Nav  )    Ei»  Tau  in  Schei- 
ben aufschiessen.   To  coil  a  cable  or  rope. 
Mette  f.  (Obsol.)   Die  Glätte.  Litharge.  Von. 
Lithar  ge. 

«Ilaaenien«  m.  [von.  frottement  de  glissement 
et  resistance  de  glissement]  (Mec)  Das  Gleiten. 
Sliding. 

«liaaement  m.  des  rall»  .  Harrhe  f.  des 

ralli  (Chem.  d.  f.)      Das  Fori» 
Schienen.   Sliping  of  the  rails. 

«llnaemenl  m.  aponlaae  des 
((laliteai  (Chem.  d.  f.)    Der  Erdrutsch,  das 
Abrutschen  ton  thonigem  Boden.    Slip,  land-slip. 

«Ilaaer  (Mach.)    Gleiten.    To  slide. 

«Ilaaenr  m.  [piece  d'une  machine  qni  se  meat 
le  long  d'un  guido  oa  d'ane  coulisse]  (Mach.) 
Der  Gleithhti,  Schlitten.  Cross  -  head  -  block, 
lide-block.  ? 

«Ilaalere  f.  [plaque  d'un  cylindre  a  vapeur  sur 
laqaelle  glisse  le  tiroir]  (Mach,  ä  vap.)  Die 
Gleit fache    «ine»   Dampfcgiinders.      Slide  of  a 


«Ilaalere  f. ,  «ulde  m.  [piece  d'une  machine 
par  le  moyen  de  laquelle  une  autre  piece  est 
guidee,  ordinairement  dans  une  ligne  droite.] 
(Mach.)  Die  Gleitbahn,  Gleitschiene,  Geradfuhrungy 
Gleitstange.  Slide-bar,  slide,  guide.  Compar. 
Conlisse. 

«llaaolre/".  (BAL)  Die  Rutsche,  Gleitbahn,  Rosehe, 
Ries«,  Hohr  eise.   Slide,  shoct,  slide- way. 

«Ilaaolre  f.  (Expl.)  Di«  Donlatt«,  Tonnlatte, 
das  TonnbrcU.  Tun-lath. 

«lohe  m.  de  compreaalon  (Min.  mil.)  Die 
Druckkugel,  überladene  Mine.    Globe  of  compres- 
skm,  surcharged  (overebarged )  mine. 
«lobe  m.  deprouvette  (Art)    Die  Kugel 
nes  runerprobxrmorsers.     me  proot-onoi. 


«lobe-modele  m.  (Moul),  un  boulet  plein 
ä  faire  le  moule  pour  le  coulage  des 
oa  des  bombes.  Das  i 
modeU.  SheO  pattern. 
«-lohe  -  modele  in.  pour 
Kugelmodel.    Shot-  pattern. 
«lobe  m.  «erreatre  (Astron.)    Die  Erdkugel. 

Terrestrial  globe. 
«lolre  f  de  in«  u.    Vog.  Jube\ 
«loaae  f.,  Addition  f.  en  hache  ou  bneuee 
(Impr.)    Die  beilformige  Anmerkung,  unter  dem 
Texte  oder  unter  einer  Mote  fortlaufend ,  der  Zu- 
tat*.   Gloss,  hatched  gloss. 
«loa no   f     marginale.    Yote   f.  ml 

nale,  Jfaachette  f.  (Impr.)  Die 
merkung,  Marginalie.  Side-note. 
(«lueine  f.   (Chim.)    Die  BerryUerde,  Siuserde. 
Glucina. 

Cdlndnm,  Beryllium,  «lyelnm,  «In- 
fi ni  um  m.,  an  metal  terreux  (Chim.)  Das  Bergt- 
linm,  Glgcinm.    Glycinm,  beryllium. 

«Incoae  f.   (Chim.)     Der  Fruchttucker ,  der 

Traubenzucker.  Grape-SUgar. 
«lue-marine,  4  Olle  marine  f.   Der  Ma- 
rineleim, Schifßeim.  Marine-glue. 
«latea  nt,,  Calle  {.  reajetable  [principe 

essentiel  azote  des  graines  des  cerealesl  (Chim.) 

Der  Kleber,  das  Glulen.  Gluten,  vegetable  gluten. 
«lycerlae  f.  (Chim.)     Das  Glyctrin,  OeUitst. 

Glycerine. 
«lyetaaa«     Vog.  Glucium. 
«lyphe  m.  (Arch.)   Der  Schiit*.  Glyph. 
«neu«  in.  (Geol.),  «rantte  velae,  «ra- 

mite  «trat ine  m.  (Geogn.)  Der  Gneüs,  Gneuss. 

Gneis«. 

«nelaa  m.  amphlbollqae  (Geol.)  Der 

Hornblendegneiss.  Amphibol-gneis^. 

«nein*  m.  sjrooltoTde  (Geol.)    Der  grani- 
tische Gneiss.    Granitic  gneiss. 

«nelaa  a>.  porpbyroTde  (Geol.)    Der  por- 
phgrartig«  Gneiss.  Porpbyroid-goeias. 

«nelaa  m.  talqarux,  Protogyne/  alrn- 
tlflee.    Der  Talkgneiss.  Talc-gneiss. 
«nomon  m.  (Astron.)    Der  Zeiger  einer  Soaae»- 

uhr,  G nomon.    Gnomon,  style  or  pin  of  a  dial. 

«nomon  m.  des  nnclena  (Astron.)  Der 
Gnomon,  Sonnemeiger.  Gnomon. 
«nomon  m  ,  l  ad  ran  in.  nalmntnl  [cadran 

solaire  dont  le  Btyle  est  rerticalj  (Astron )  Die 

Aumuthal-Sonnenuhr.  A/.imuth-dial. 

«nomonlqne  f.  [science  des  cadrans  solaires  j 
Die  Gnomonik,  die  Kunst,  Sonnenuhren  su  fer- 
tigen.  Gnomonics,  dialling. 
«Obelina  a».  pl,  Tnpla  telnta  en  ecar  late 
(Bat)    DU  Gobelins,  dU  Scharlachtapeten.  Go- 
beline-carpet8,  scarlet-tapestry. 
«obellna  hlatorlea ,    «obellna  aal- 
mea  m.  pl.    Die  Bildertapeten,  die  gewirktem 
Bilder,  Figuren-Gobelins.    Figured,  bistoriated 
gobelins. 

«obeta«e  m.,  action  de  gobeter  (Mac,.)  Das  Auf- 
bringen des  ersten  Anuurfs  beim  Futsen,  das  Be- 
werfen, Berappen,  das  Ausschweiften.  First 
coatingof  three-coat-work:  aponbricks:  roughing, 
rendering,  npon  Uvths :  pricking  up,  laying. 
•wobeier  un  nar,  un  platoad  (Mac  )  Dea 

To 
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give  tbe  first  coating  (upon  Uth<:   to  prick  up 
to  lay;  upon  bricks:  to  runder,  to  rough  in), 
(«obeter  lea  Joint«  iMac)    Die  Fugen  aus- 

sch  weissen.    To  point  roughly  the  joints. 
diobetla  m.  premiere  coucbe  de  mortier,  jeteo 
stir  le  mur  pour  recourerte  du  cripi  et  eiiduit 
(Mac.)  Der  erste Anwurf,  Bewurf,  Berapp ,  Sprits- 
vurf,  die  Ausschweistung.    First  coat  of  tbree- 
coat-work,  rougb-skin,  rendered-skin .  pricked, 
laid-akin.    loy.  Enduit  en  trois  couebes. 
Kobille  f.  petite  lKiule  cn  bronze  pour  meler  la 
matiere  de  la  poudre.  Die  Mengungs  ■  oder  Mi- 
schungskugel.   Bell  metal-ball. 
«od«*  m.  (Techu  )    Der  Becher.    Cup,  bücket. 
Kodet  m.  du  care- radle  (Arch.  hydr.)  Der 

Baggereimer.    Bücket  of  a  dredging-engin. 
<-<>»!  et  m.  de  faaee,  Callce  m.  du  gros 

bout  d'une  fusce  pour  projcctiles  creiuc  (Artil.) 

Die  Auskehlung,   der  ftapf  des  Zunder:  Cup. 

Votj.  Calice. 
Kodet  m.  graitieur .  Kodet  a  Fhaile 

(Mach  )     Die    Oelbvchse,  Schmierbuchte,  da* 

Oeikänncken.    Oil-cup,  oü-box.     loy.  Boite  ä 

graisse. 

Kodet,  Unglet,  BaMinet  m.  d'un  ruor- 

tier  (Artiii  )  Di«  Zundpfaune,  Zvndmuschel, 
Muschel  Priming-pan,  pan  of  mortars  ( vent-shell.) 

Kodet  m.  de  rone,  Heaa  d'une  roue 
»•Irnii.iirt'  iliydr.)  Das  Schöpf gefass ,  der 
Schöpfeimer  eines  Schopfrades.  1  uckets  of  fl 
wheel  to  draw  up  water.    Compar.  Äuget. 

Kode«  wt,  de  tar«  (d'un  pont  ä  bascule) 
(Comm.)    Die  Qewichtsschale  sunt  Ausgleichen 
der  Tara.     Seat   für  loosc  poises. 
Clodron  m.  (Arch.  Sculpt.)    Die  Gnadrone ,  die 

Beule.  Boss. 

ttodron  ä  mirolr.  Der  Spiegel,  das  Ei- 
medaillon,  die  Spiegelbeule.     Mirrorlike  boßS. 

Clodron  m.  ,  ovea«  Der  Eierstab.  Egged 
moulding,  eggs  and  tongues,  eggs  and  anchors. 
Clodron ner  les  tvtv*   (EpingU     Die  Nadel- 

köpfe  drehen.    To  turn  the  pin-heads. 

€-oelette  /  Ichoaner  ro.  (Mar.)  Der  Schoo- 
ner, die  Gulette.  Schooner,  Seooner.  Voy. 
Schouner. 

bominage  m.  ^Porc.  Rel.  Pap.)  Das  Gum- 
miren. Gumming. 

fromme  f.,  une  substance  qui  decoulc  de  cer- 
tains  arbres  et  se  dissout  daus  l'eau  (Chim) 
Der  Gummistoff",  das  Gummi,  das  Milchbars. 
Tbe  gum. 

fiSomme  f.    ndrnjfwnte,  tragaeante, 

(exsudation  spontane*  de  plusieurs  especes  d'as- 
tragalus  tragacantha)  (Teehn)  Das  Traganlh- 
Gummi.  Gum  -tragacanth. 
Komme  f.  arablque,  thebaYqne, 
Komme  du  Senegal,  «omm«  de 
laracla  vera.  Das  arabische  Gummi,  Se- 
negal-Gummi. Gummi-Senegal.  Acacine-gum, 
arabine-guni,  gum-arabic. 

Komme  f.  aalmee,  aaime,  Anlme  m. 

Das  Animehars,  Flusshan.  Gum-anime. 
diomme  de  benjoln  f.  de  Styrax  benzoin 

(Chim  )    Das  Bensoegummi,  Bensoehars.  Ben- 

zoin-gum,  benjamin. 
fromme    de    ©erlaier.      Der  Eirschhars, 

<  herry-tree  guin. 


10  f.  elaatique,   Caoutrhoac  m- 

Henlne  elaütlque,  Gomme  des  fnne- 

railleM  (Tech  )  Das  Gummi  elasticum,  Kaut- 
schuck, Federhar».  Indian  rubber,  gum-elastic, 
caoutebouc.    loy  Caoutschouo. 

de  carbibou  .  du  gommler,  Cäallipot. 

loy.  Elemi. 
Komme  f.  a/ittte,  lioaime  de 

Komme  de  com bogia  gatta,  t.« 

Stalagmite.      Das    Gummi-gulta.  Gam- 

boge-guin,  gura-rainbogium. 
faomme-laque«  Laqaf  f.     Der  Gummi- 
lack.   Gura-lac,  lac.     Voy.  Laquc. 
«oainie-kiao/'.,Cioroine^acaaiaqar. 

Das  Takumaluikagummi.  BaJsamhars.  Tacamaba- 

ca-gum,  balsamic-resin. 
Komme-molle  f.,  Realne  /'  vierge. 

Keine  f.    Der  rohe  Terpentin,  das  Juugfern- 

hars.    Crude  turpentine. 

Vomme-reilnef.  DasSchleimhart.dum-resän. 
Kond  m.,  fer  coude  d'une  bebe  (Serr.)  Der  Stuts- 
haken, Slülikegel  eines  Bandes,  der  Bandhaken, 

Bandkegel   Hasp-hook  of  a  hinge,  hinge-book. 

fiiond  m.  de  crolsee.    Der  Slutskegel  eines 
Fensterbandes.  Ca&ement-book. 

fiiond  m.  du  gouvernall.  loy.  Eguillot. 
Kondole  f.  (Nav.)   Die  Gondel.  Gondola. 
Konlometre  m.  (Phys.  et  Miner.)  Der  M  inA«  /- 

messer,  Goniometer.  Goniometer. 
(.OMtometrio  f.  (Math  )   Die  Winkelmesskunst, 

Goniometrie.  Goniometry 
«ioafleinent  m.  d'ime  eoloaae  (Arch.)  Die 

Anschwellung,  Enlasis.    Entasis,  swelling.  loy. 

Henflement 
Uoaflemen«  m.  du  boia  (Cliarp.)  Das  Quellen. 

Swelling  out- 

Goaffleaieat  m.  des  peans,  Travail  m. 

ä  Törwe  (Taun.)  Das  Schwellen,  Treiben.  Swelliug, 
tanning. 

f.  o niler  la  peaa,  Vravailler  ä  i'orge 

(Tann.)  Die  Haut  schwellen,  treiben.  To  swell 
tbe  leather  with  baxley. 

Koalier,  ae«  dit  de  la  chaux  vive  (Mac.)  Ge- 
deihen, aufgehen.  To  swell,  to  rise,  to  increaae. 
Foy.  Foi sonner. 

Kore  Kacallle  f.,  Ut  de  sebistes  friables.  loy. 
Havage. 

Clore«  tn  ,  Balal  m.  pla«  (Nav.)  Das  Farken, 

der  Schrubber,  der  spanische  Besen.  Hog,  largo 
brush. 

Koreter  unbatlment  [ennettoyerlesbords  avec 
le  goretl  (Nav  )    Ein  Fahrsvug  schrubben.  To 

hog  a  vessel,  to  scrub. 

Ciorge  f.  (Topogr.)    loy.  Bavin 

Gorge  f  (Arch.)  Die  Hohlkehle,  Einsiehung.  Hals- 
hehle. Fiat  hollow,  recess-bead,  broad  Channel, 
Hat  flute,  quirk. 

Cvoraje  f.  droite.    Die  gerade  oder  stehende 
Etnsiehung,  die  Halskehle.  Upright  hollow,  recess- 


U  orire  f.  r  a  m  pa  n  te,  Xaeel  le/*.,Troclill  e 

m.    Die  ansteigende  Eimiehung,  der  Trochilus. 
Bising  hollow,  trochilus. 
Korge  f.  renveraee,  beotle  f.  Die  über- 
hangende Eimiehung,  die  Scotie.  Scotia.  reversed 
hollow,  cavetto. 
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Ciorire  f.  d'un   «u»ri|f   (Fort)    Die  Kehle, 
KthUmie.  Gorge. 

«orje  f.  de  chenlnee  (Bat.)    Der  Rauch- 
fangbusen. Chimney-breast 
Oorfe  f.  du  ehemlnee  oraee  (Arch.) 
Der  Kaminfries.  Chimney-frize. 

Horge  f.  du  eitlen  de  riaall  (Man.  d'arm.) 
Der  Halt,  die  Kehle.    Thront,  neck. 
6orge  f.  du  ehlen  de  fnall  ä  percusaion. 
Die  Kehle.  Neck. 

♦Jorg»-  f.,  nona-corne  /    du  chlen  de 

fnall  ä  silex.    Der  Halt.  Throat. 
«orge  f.,  Col  m.  de  eolonne  (Arch.)  Der 

Saulenhals.   Neck  of  a  column. 
«orge  f.  de  la  enlaaae  d'uue  boucbe  ä  feti 

(ArtiU.)  Die  Auskehlung  (des  Bodenstückes).  Neck 

(of  the  cakable). 
Ooraje  f.   de  demalgrlMemeat  (Charp.) 

Die  Kehle.  Dunnung,  der  Hals  einer  Klaue.  Throat. 
Horge  f.  d'un  «aalen«  d'un  arbre  de  roue  etc. 

(Mach.  Vmt.  Arch.  hydr.)   Der  Hals.  Neck. 
6orge  f.  de  fnaee,  produite  par  l'etranglemeut 

(Artii      Dm  Kehle  der  Würau**  die  Würgkehle. 

Deepening  in  the  ca&e  of  fire-works  by  cboking  it. 
«Jorge  f.  d'uue  plle  a  eyllndre,  d'un  moulin 

a  cylindre  (Pap.)   Der  Kropf,  Berg,  Sattel  eines 

Papier  seug- Hollanders.  Breasting  of  a  rag-engino 
♦Jorge  f.  de  plnrard.    Voy.  Frise  de  pla- 

eard. 

«Jorge  f.  d'une  ponlle  (Mach.)    Die  Rinne, 

Spur,  Rille  einer  Khbenschtibe.    Groove,  gorge, 

score  of  a  pulley. 
Aorgere  f-  Tollle-aner  m.  (Arch.  nav.)  Der 

Greep  des  Vorsteven*.    Gripe,  cut-watar. 
»orgerln,  Colaria  m.  (Aich.)  Das  Halsglied. 

Hypotrachelium,  cincture. 
«Sorget  m. ,  Ciorge-fonllle  f.,  Vnrlope  f. 

onglee  (Men )    Der  Hohlkehlenhobel.  Hollow- 

p]ane,  holloiring- plane,  round-6ole-planc. 
Gothlejne  ad).  (Arch.)   (iothisch.  Gothic, 
«othlqne  m-,  »tyle  f.  gothlqne,  ««yle 

oglval.    Der  gothische  Styl.    Gothic  style. 

«Sothtqne  m.  flenrl.     Voy.  Style  flam- 
boy  aut. 

Ctondron  m.  (Tech.)    Der  Theer.  Tar. 

«■iondron  m.  de  houllle,  (ioadroa  m. 

mlnernl.  Der  Sleinkohlentheer.  Coal  tar, 
gas- tar. 

füoadron   m    uilnernl,     Matthe  m., 
Baume  f.  de  monale,  de  fnnerallle« 

(Milier)  Der  Berglheer,  das  flüssige  Asphall, 
die  Maltka,  das  Bergpech.  Mineral  tar,  raaltha. 
pis«asphaltum. 

«oudron  «.  vegetal.    Der  H     Heer.  Ve- 
getable  tar. 

Ooadroaaer  c.  0.    Theeren.    Tu  tar. 

(üaadroaaer  un  valaeeau  (Mar.)  Theeren, 
paajen,  harpüsen.   To  tar,  to  pay  a  ship. 
Monge  f.  (Men.  Serr.  Cord.)   Die  Gutscho,  das 

Hohleisen,  der  Hohlmeisel.  Gauge,  hollow-chisel. 
Soage  f.  (Ma^.)    Das  Bossireisen,  die  Gusche. 

Gouge. 

«Oife  f.  iCharp.  mar.)  Das  Hohleisen,  die  Güdse. 
Gouge,  bolkw-chisel. 

je  f.  a  baguette,  pour  faire  l'encastreoient 


uehrschafl  ausgearbeitet  wird.  Tail-pipe  -  gouge. 
half-round  gouge  (for  formingthe  groove  of  ramroa ). 
Ooage  f.  k  nee  de  eorbln.  Der  gekröpfte, 
gebogen»  Hohlmeisel,  der  Rabemchnabel.  Bent- 
neck-gouge,  bent-gouge. 

Goage  f.  k  ebnueher  (Tourn.)  Der  Schroi- 
meisel  der  Drechsler,  die  Röhre.     Round  tool, 
turning  gouge. 
«•louge  f.  a  aei  read  (Sculpt.)    Das  auf- 
geworfene Hohleisen.  Entering  gouge,  spoon-gouge. 
«Jouge  f.  ronde.  earree.  Das  runde,  vier- 
eckige Hohleisen.    A  round  or  Square  gouge. 
«jiongeon.     Voy.  Goujon. 
«ongette  f.  •.Charp.  Men.  Serr.)  Der  kleme  Hohl 

meisel.    Little  gouge. 
Goagette  f.,  petit  goujon  (Charp.  Men.)  Der 

kleine  Dübel,  das  Dübelchen.  LitUe 
«.oujon.  Goafeoa  m.  (Charp )  1 
Dobel,  Dobbel,  Dollen,   IM  bei.  Diebel. 
I  in  peg,  dowel,  dulledge-pin. 
Annjon  m  de  an  dt.  H röche  f.  eu  fer,  d'un 
raat  de  tente  (la  partie  superieure  d'uu  mat  de 
taitc  montante  au-desaos  du  toit).    Der  Dom 
(der  Zeltstange,  der  über  das  Dach  hinausragt.) 
Spike  (the  upper  pointed  part  of  the  tent  pole, 
projecting  from  the  roof). 
Äoujon  m.  de  nonlle«  Are  m.,  Kaalen  m 
du  rouet  d'une  poulie.  Der  Stollenbolten,  Bolsen, 
das  Klobenniet,  (nur  See:)  der  Kamel.  Pin,  gudgeon. 
Uonjure,  Rnlanre  f.,  canelure  faite  avec  la 
gouge  (Charp.  mar.)    Die  Keep,  Kerbe.  Notch, 
Channel.    Voy.  Entaille  et  Coche. 
tjioujnre  f.  d'une  nonlle.    Die  Keep  eines 
Blocks.   Notch  or  Channel  of  a  block. 
Cioujnref.d'untonpln  (Cord. Mar.)  Der  Rum 
mel,  Humen.  Groove.  Voy.  Rainure  d'un  toupin. 
<»oule«.  «onlot.  Xoalet  m.  (Bat.  Coavr.' 
Dte  Einkehle,  Dachkehle.    Neck-guttrr,  corner 


de  la  bagnette  dant  le  böis  de  fusil.  Der  Lade- 
stockmeisel,  Komit  die  Ladestocknute  in  dem  Ce- 


lli. 


Clonlet  m.  de  l'entonnoir.  Voy.  Etranguillon 

Oonlotte/'.,  neatoa  m.  du  laranler,  Uoat- 
tlere  f.  du  Inranler  (Arch.)  Die  Wasser - 
ablaufrinne,  Wassernase.  Drip,  chiu  of  a  larmier. 

dJonpIlle  f.  pour  joiudre  le  canon  et  le  bois  de 
fuail  (Man.  dfarro.)  Der  Laufstift.  Pin,  wood- 
piu,  wire-piu. 

UoaplUe,  Clavelte  f.  d'un  boulon  (Bat) 
Die  Schliesse,  der  Splint,  Vorstecker,  Keil  eines 
Bolicns.  Forelock,  forlock,  key  of  a  bolt,  bolt-pin 

«onpllle  f.  de  ntontre  (Horl.)  Der  Vorstech- 
stift, Vorstecknagel.    Pin,  forelock. 

«ouplllon  m.,  IHonllle«  f.  (Forg.)  Der  Losch 
wedel,  Sprengwedel,  Loschveisch.  Sprinkle,  brüsk 

tüonplllon.  Aaperaolr  m.  (dans  l'^glise  cath  ) 
Der  Weihwedel.    Holv-water-aprinkle.  asperger. 

Aonplllon  m.  des  inaeoaa  (Bat.)  Der  An- 
nelser, Annetspinsel,  JieUpimel  Quast,  Spreng- 
pinsel.  Mason's  brush. 

«ouplllonner  v.  a.  l'enduit  (Bat.)  Den  Pult 
abfitu  ,,  mit  dem  Annetser  glatten  To  smooth 
with  a  brush- 

UoHrmai  m.  d'uu  maraia  aalant  (tuyau  de 
bois  par  lequel  un  fait  passer  l'eau  de  mer  du 
jas  dans  les  couches)  (Mal  )  Die  Wkt«  Solen - 
leitungsröhre.  Wooden  brine-pilM?.  Comp.  Faux- 
gourmas. 

WoarmeHe  f.,  petite  chalnette  ( Man  )  Die  Am* 
kette    Curb,  nirb  cbain. 

42 
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table  f.,  Chevllle  f.  (Charp.  mar.)  Der  «onverner  t>.  a 

Hohnagel,  Nainagel.   Treenail,  trenail,  tren(n;el. 
trunnel. 

GooHei  f.  pl.  au  chaplteau  ionlque  (Arch.) 
Die  ausgeworfenen  Zweige,  Hülsen.  Shells,  husks, 
caulicoli. 

f-o  ii«**  t  m.  Das  Eck  stück,  der  Zwickel.  Gusset 
Gönnet  m.  en  tdle  (Mach.)  Der  Blechswickel 

am  Dampfkessel.  Gusset 
Gounet  m.  en  boln,  A  laseller  m.,  I  paulc 

f.  (Cbarp.)  Das  Kopfband,  Achselband,  oberes 
YVinkelband,  Schulterband,  die  Büge,  der  Bug. 
Shoulder-tree,  angle-brace. 
Uoaiiet  m.  du  bauilrier.  Di?  Tasche  eines 
Degen-Schulterkoppels.  The  frog  or  pocket  of 
the  Shoulder- belt. 
■Met  m.  (Expl.)  Die  s tut ic,  der  Boise».  Stay, 


Gönnet,  Tinion  m.,  Barre  f  du  gouver* 

nall  (Nav.)  Die  Ruderpinne,  der  Heimslock 
Tiller,  whip-staff,  rudder-pin. 

Gönnet  m.  (Blas  )  Das  gefüllte  Gabelkreus,  Ga- 
belstück.   Desk-shaped  shield-part. 

Gouaneton  ».,  Petit  fonuet  m,  (Charp.) 
Die  Knagge.  Brocket. 

Goat  m.  de  ftAt  du  Till.  Der  Fassgeschmack. 
Taste  of  the  caak. 

«-«ult  m.  de  terraln,  Gout  m.  de  terre, 
Gotlt  m.  de  terrolr,  Goüt  m.  terreax 
du  vin,  du  cidre.  Der  Erdgeschmack.  Flavour, 
smelling  of  the  soil. 

Gontte  f.  de  «ulf  fla  taille  lamoins  bombte  en 
caboehon]  (T.ap.)     ?  ? 

Gouttef.  de  verre.  Yoy.  Lärme  batavique. 

Gouitea  f.  pl.  lärmen,  <  ampnnei  f.  pl. 


To  steer. 
nur  lauere.    Auf  den  Anker 
tw  steuern,  nach  dem  Anker  ;ti  gieren.  To 
a  shi]»  to  her  anchor. 
Hirn  Kouu-rner,  dit   du  vaisscau. 
Steuer  leicht  gehorchen,  auf's  Ruder  lüstern.  To 
answer  roadily  the  h(  !m,  to  steer  well. 
Tlnl  gouTerner,  ne  point  spntir  le  gouver- 
nail,  dit  du  vaisseau.  Hart  auf  das  Steuer  sein, 
hart  steuern,  sich  schwer  steuern  lassen.  Answer 
not  readily  the  beim. 
Goyau  m.  (Min.  g.)    Yoy.  Girau. 
Grnd In  m.  (Arch.)  Die  Stufe,  der  Absatz.  Step. 
Gradin m  gl rönne.  Die  Wendelstufe.  Windcr. 
Gradinn  m.  pl.  des  afTntn.   ?t>y.  Entailles 
aux  flasques  des  affuts. 
Gradlaa  st.  pl.  d'un  amphltheatre  (Arch  ) 

Die  Shtfenreihe.  Stufenbänke,    Row  of  Steps. 
Gradlas  m.  pl.  d'aulel  (Arch.)    Die  Attar- 
staffel.   Steps  for  the  candle-sticks. 
Gradlns  m.  pl.  de  aortie  (Fort.)    Ihr  Aus- 
fallstufen.  Sally-steps  pl. 
Gradin,  St  rosa"  st.  (Expl )    Di«  Strosse,  der 
Firslenstots.  Stope. 

Gradlns  m.  «/  eouchen,  abattage  nsite  dans 
les  honillcres  beiges  sur  les  concbes  peu  inclinees 
(platenrs).  (Expl.)  Der  Strebbau.  Long  wall, 
broad  wall,  longway-work. 

Gradlns  m.  pl.  droit«,  Ouvrage  h  gra- 
dlnn  droits,  oü  la  taille  d'exploitation  est 
prise  en  descendant  (Expl.)  Der  Strossenbau. 
Coffhvstoping. 

Gradlns  m.  pl.  renvernen.  Onvragre  ä 
«Tradlns  renvernen, 
taut  (Expl.)  Der 


aux  modlllonn  de  l'ordre  doriqne  (Arch.)  Die  Gradlne  f.  (Sculpt.)    Das  Gradweise«.  Dented 


chtsel. 

Graduatlon  f.  (Phvs.)  Die  GradtkeHung,  Thei- 
lung  in  Grade.  Graduation. 

Gradnation  f.  des  eaux  des  sources  salees  (Sal.) 
Die  Gradirung  (der  Soole).  Graduation  (ofbrine). 

Gradner  r.  a.  les  eaux  des  sources  salees  (Sal.) 
Gradiren.  To 


Tropfen.   Guttes,  drops,  guttae. 
Gouttlere  f.,  fhenean  m.   Hat.)  Die  Dach- 
rinne, Regenrinne,  Traufrinne.  Gutter. 
Gouttlere  f.  en  bola  (Charp.  Convr)  Die 
hohem <  Dachrinne.    Wootlen  gutter,  bridge- 
gntter.    V»>j  Echenal. 

Gouttlere  f.  du  pont  (Arch.  nav.)  Das  Leib- 
hoh,  der  Wassergang.  Water-way. 
Gouttleren  f.  pl.,   Cannelnren  f.  pl.  des  [Grata  an.  (Setr.  Taill-p)    Der  Sleinmeisel,  das 
laraes  de  sabre  et  de  baionnette  (Arm  )  Die  Hohl-     Steigeisen.   Chisel  for  werk  in  stone. 
kehlen,  Rinnen,  Blutrinnen  der  Säbel-  oder  Bajon-  Grain  m„  [picce  de  m£tal  sur  laquelle  se  tourne 
netklingen.    Füllers,  fullering  (fnllered  sides)  of|    le  tourillon  d'un  arbre  vertical)  (Mach.)  Das 
the  blades  of  sword  or  bayonet.  j     Zapfenlager,  die  Pfanne  einer  stehenden  Welle. 

Gouttlere  f.  I  funee,  Jngettn.  d'un  cheva-     Bush,  pillow  (plumbcr-block). 

let  de  fuse>s  (Artiii.)  Das  Raketenlager,  die  Grains  m.  pl.  durglle  cuite  qui  tombent  pen- 
Jltase  eines  Raketengesletls.  Trongh  of  a  rocket-1    dant  le  feu  de  la  caasette  sur  les  pieces  (Pore  ) 


frame,  for  directing  the  conrse  of  the  rocket. 
Gouttlere  f.  du  larmler.    Yoy.  Gonlotte. 
Gouttlere  f.  d'un   Ii  vre  (Rel.)    Der  vordere 

(ausgehöhlte)  Schnitt.  Hollow  riuted-edge.  front-edge. 
Gouttlere  /.  de  l'estoe  pour  y  forger  les  canons 


Die  Thonkomer.  Clav-grains. 
Grain  m  ,  Graine  f.  d'AvIgnon,  grain  de 
Bhamnus  infectoria  (Teint.)  Die  Gelbbeere,  per- 
sische Beere,  das  Atignonkorn.  French  berry, 
berry  of  Avignon. 


&  fusil  (Man.  d'ann.)    Das  Gesenke  zum  Rohr-  Grain  m.  de  fa  bofte  a  etoupen  (Lorom.  etc) 


schmieden. 
in  it. 


Groove  for  forging  musket  -  barreis 


Der  Stopfbüchsenring.  Necking. 
Grain  m.  d'ecarläte.    Vog.  Kermes. 


diouvernall  m.  (Nav.)  Das  Steuer,  Steuerruder,  Grain  m.d'esaal,  Tulot,  Bonton.  Regule 

Ruder.    Helm,  ntdder.  m.    Der  König,  Mettallkönig,  das  Korn,  der  Re- 

Le  grouvernall  touche  [le  fond  de  l'eau.]  gulus.  Button,  regnlus.metal-grain.  Vog.  Culot  1. 

Das  Ruder  fischt,  (schleift  auf.)    The  rodder  Grain  m.  de  lunalere  (Artill.)  Der  Znndkern, 

nmkes  foul  water.  Zündlochstollen.   Bouche  or  copper-bouche. 

Gouveruateur,  llegrulateur,  Wodera-  Grain  m.  de  losnlere  ponr  canons  de  fusil, 

m.  (Mach.)    Der  Regulator,  Gourernator,  des  anciennes  armes  de  chaese.  Das  Zündkorn 

Governor.  ro»  Gold,  Silber  oder  Piatina  bei 
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wehren,  durch  welche*  das  Zündloch  gebohrt 

lioitcbe  (of  Bmall-ariQS). 
Poier,   JHettre,    Ylaaer   un  grain  de 

lmniere.    Ein  Zündkorn  verschraub*» ,  den 

Zundlochtiolleu  einteilen.  To  boucbe  or  to  copper- 

vent  a  piece  of  ordnance. 
Graiai  m.  d'orge  [disposition  du  tissu  de  quelques 
linges  uuvr6a]  (Tiss.)    Das  Gerstenkorn,  Gersten- 
kommnster.  A  patteru  giveu  sometime3  to  twilled 
Kimm. 

«» nii u  m  d'orgc (Tourn. i  Der  Spittstahl  Puiut-tool. 

Grain  *».  d'orge  (Charp.  nav.)  Die  Tingel,  eine 
dreieckige  AusfullunysleisU.    A  filling-piece. 

«rata  m,  d'orge,  rabot  servant  ä  faire  des 
moulures,  Mouohelte  f.  (Men.)  Der  Sims- 
hobel, Karnieshobel,  Kehlhobel.  Ogee-plane,  moul- 
ding-plane. 

«rain  w».  d  orne  petite  cavite  pour  degager 
les  moulures  (Men.)  Die  twiscken  twei  Glieder 
getogene  Fuge.  Littlc  rabbet  between  two  moulds. 

Grain  n».  d'or|e,  assemblage  a  grain  d'orge 
(Men.)  Der  Eckverband  auf  Vertütkuug.  Edge 
joint  by  grooves  and  duvetail-spikes. 

Graina  m.  pl.  du  papler  (Pap  )  Die  Marbe» 
des  Papiers,  das  Korn.  Grains. 

Grain  m.,  Flear  f.  de  la  peau  (Tan.)  Die 
Narbenseite,  Haarseite  der  Haut  oder  des  Leders. 
Grain-side  or  kair-side. 

<-  rain  m.  du  maroqnla.    Die  Narbe  des 
Safrans  oder  Maroquins.  The  grain  of  marocco- 


n  m.  de  la  poudre  (Artif.)  Das  Pulverkorn. 

Grain  of  powder. 

<«rain»i  .d  Hinorce.HoulHtrf  1  auiorce 
Boa  leite  f.  fulminante.  Die  Zuudpille, 
das  tur  Zündung  einer  Pulverladung  dienende 
Korn  von  Knallpulver.  Primer  (a  cover  or  pellet 
of  copper,  wax  etc.  containing  a  prinüng  com- 
position.) 

<-raiu  m.  auffiilcux  (de  la  poudre  qui  n'est 
pas  liasee).  Das  eckige  Pulver kor n  (von  nicht 
polirtem  Pulver).  The  angular  grain  tu«  grain 
of  powder  which  is  not  glazed). 

*w raln  m.  arroudl  de  la  poudre  lissee.  Das 
runde,  potirte  Pulverkor».  Tue  rounded  grain 
of  glazed  powder. 

Grain  m.  deute.  Das  dichte  Pulverkorn. 
The  firm  or  close  grain  of  powder. 

«-rain  m    de  vtnt,    Malaie  f.  (Nav.)  DU 
Bö,  der  Slosswind.  Squall. 
«raln  m.  peaant,  Grata  m,  orageux, 

Grain  m.  nolr.  Die  schwere  Bö,  Donnerbö, 

Kaak.   The  black  squall. 
Grain  m.  peiant  accompagne  degrele. 

Die  Hagelbö,  Bullerbö.    The  thtck  squall,  liu.il- 

squall. 

(«rain  tn.  plurleux,  (>rain  m.  blanr. 

Di*  leichte  Bö,  Regenbö.  The  white  squall,  rain- 
squalL 

Oral  na  m.  pl.  du  »er,  Grainea  m.  pl.  les 

oeufs  da  ver  ä  soie  vSoier .)  Die  Grains.  Seed, 
grains  s.  pl. 

Grain  m.  de  verre  nolr,  une  petite  Wie  de 
verre  noir  (Verr  )  DU  schwärt«  GlaskoraU*. 
Bügle. 

Drainage  m.  du  tum,  la  premiere  crystal- 
lisation  du  aucre  (Sucr.)  Das  Korn*»  des  Zuckers. 
The  granulation  of  sugar. 


Lp  aucre  gralne  (Sucr.)  Der  Zucker  settt 
Körner  an.   The  sugar  grains. 

Gralne,e  adj.,  dit  du  cuir  (Tan.)  Genarbt,  ge- 
körnt. Cornea" 

Gralnolr  m.    Voy.  Grenoir. 

Gralnure  f. .  espece  de  texture  a  grains  (Miner. 
Metoll.)  Die  Kornart,  die  Art  des  körnigen  Bruches, 
die  Körnung.  Grain 

Gralnure  f.  d'une  plerre.    Voy.  Lit. 
Gralaaage,  Eniemage  m.  de  la  laine  avant 
lecardage(Fil.)  Das  Einfetten,  Fetten,Einschmalien, 
Schmälten,  Schneite»,  (Schmält*»),  Schmiere». 
Oiling. 

Gralaae  f.  (Techn )  Das  Fett,  der  Schmält.  Fat, 
grease. 

Graiaae  f.  de  bocuf.  Der  Rindstalg  (die 
Reusei  t.  S.)  Beef-tallow. 

Gralaae  f.  de  cheval.  Das  Kammfelt.  Mdted 
horse's-greaae. 

Graiaae  f.  de  mouton.    Das  Schöpsenfett, 
der  Talg,  das  Vnschlitt.  Tallow,  mutton -tallow. 
Gralaae  f.  pour  les  eaaleax  (Voit)  Die  Achsen  - 

schmiere.  Axle-grease. 
Gralaae  f.  pour  voiturea.  Die  WagenschmUre, 

Schmiere.   Carriage-grease,  grease. 
Gralaae  f.  pour  les  plvota.    Voy.  Euduit 
Gralaae  f.  du  vin,  «?onalatance  f. 

queuae  (Comm.)    Das  Lang-  oder  Fettsein. 

Ropiness  or  viscidity.  Voy.  Tourner  au  gras. 
Gralaaer  un  bätiment  (Mar.)  Schmieren.  To 

pay  with  tallow. 
Gralaaer  la  laine,  Huller,  Enaenaer  la 

laine  avant  le  cardage  (Fil )    Einfetten,  Ein- 

tchmeUen,  schmieren,  fetten,  schmälte»,  schmälten. 

To  oil. 

Gralaaer  la  Ii  nie,  dit  d'un  metal  (Serr.  etc.) 
DU  Feile  verschmUren.    To  clog. 

Orale,  Gralle  (Expl.  Belgique.)  DU  schwebende 
Streck*,  tur  Fördtru»g  auf  schwach  fallende» 
Flotte».   Heading,  upbrow. 
Deml-a;ralle,  Thlerne  des  p-alerlea 
dlaigonalea   (Expl.  Belg.)     DU  diagonale 
Strecke,  Diagonale.   Heading,  upbrow. 

Orammatlte ,  Tremollte  f.  (Min4r.)  Der 
Grammati t.    Grammatite.    Voy.  Tr^molite. 

tiranme  m.  (Comm.)   Das  Gramm.  Gramme. 

d,e  adj.   Gross.  I-ATge,  great 
Orandea  capltalea  f.  pl.  (Impr.)  DU  Ver- 
salien (grossen  Buchstaben).  Capitals. 
tJrand  foe  a».  (Mar.)     Der  grosse  Klüver. 
The  largest  jib,  the  Standing  jib. 
Orand  ffrala  m.  (Nav.)   Sehr  Ubhafler  Mi»d 
Very  bri.sk  (gale  of  wind). 
Gnade  hache,  Colynee  (Charp.)  Das 

grosse  Beil.  Axe. 
Oranda  haukani  m.  pl.  (Mar.)  Die  grossen 

Wanten.   The  main  shrouda. 
Gnade  lmne  /    hune  du  grand  mat  (Mar.) 

Der  grosse  Mars.    The  main-top. 
Grand  Itnaler  m.,  «  olle  /.  du  grand 
Im »i er  (Mar.)    Das  grosse  Marssegel.  The 
main-top-sail. 
Grand  largue  m  ,  Veat  grand  largo«. 

Der  Backstagwind.  Qiiarter-wind,  quartering  wind . 
Grande  maaae  f.  du  fonrneaw,  the- 
mlueef  anperlenre  du  haut-fourneau 
l  Metall.)    DU  obere  Pyramide  (der  ober*  Kegel) 

42* 
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Arudn  traveri«i  f.  pl.  (Locom.) 
grossen  Querstangen  oder  Statten  am  Re 
Weigh-bars  pl. 


des  Hohofens,  oberkalb  des  Kohlensacks.    Super - 
strocture  of  the  blast  furnace.  above  the  boshes. 
»rand  mAt  m.  (Arch.  nav.)  Der  Hauptmast. 
Main-mast. 

mAi  m.  de  liuae  (Arcb.  nav.)  Die 
(am  HauptmastJ.  The  main-top- 

mast. 

Grand  mAt  m.  de  perroqu et  (Arch.  nav.) 

Die  grosse #ramfrrayr.Themain-top-gallant-mast. 
Uraad  mAi  m.  de  perroqu«!  vnUnt 
(Arch.  nav.)  Die  grosse  Oberbramsteuge,  Royal- 
ttewge.    The  main-royal-mast. 
Urand  oelllet  m.  d'uneetrop«  depo  alle 
(Mar  )    Der  Langhals,  Rlock-Stropp  mit  langem 
Auge.  Large  strop  or  long-eyed -strop  of  a  block, 
lirand  papier  m.,  Papier  in.  graud 
ralala  (Impr.)  Das  Medianpapier.  Medium  paper. 
brande  preeelate  f.  (Mar.)    Das  untere 
oder  grotse  Berg-  oder  Barkholt.  Maill-wale. 
Granu  tonaler  m.  d'en   haut  [d'ane 
presse]  (Impr.)    Der  Oberbalken.  Head. 
Grande«  taillea  f.  pl.,  exploitation  par  — , 
ouvrage  par  — ,  des  gradins  couches  (Expl.)  Der 
Strebbau,  Abbau  mU  breitem  Blick.    Long  wall, 
broad  wall,  long  way-work. 
Grande  touee  /".  (Mar.)   Syn.  de  Mattre- 
cable. 

Dm 

faigh-bars  pl. 
Giand-aigle  m.,  sorte  de  papier  francais  ä 
dessin  (largeur  1014  jusqu'ä  1060  millim.,  hanteur 
680  millim  ,  poids  de  la  rame  45—70  kilogr.) 
Das  Formai  fast  gleich  Grott- Kiepkant.  The  size 
almost  like  double  elephant. 
#j»raad»earre(Pap.)  Iby.Lombard  ordinairc. 
Uraad-ehapelet  m.,  sorte  de  papier  francais 
(largeur  875  millim.,  hanteur  611  millim.)  Das 
Format  fast  gleich  Colombier.    Size  almost  like 
Colombier. 

Graade-coinpte  f.  (Pap.)    Iby.  Carre. 
ttraad-cornei  m  ,  sorte  da  papier  francais 
(largeiu*  493  millim.,  hanteur  375  millim.)  Das 
1  Format  fast  gleich  Demy.  Size  almost  like  Demy. 
Ciraade  f.  (Sucr.)    Iby.  Grande  chaudiere 

soua  Chaudiere. 
Grande-llenr-de-lla,  sorte  de  papier  francais 
(largeur  861  millim.,  hanteur  611  millim.)  Das 
Format  fast  gleich  Klein-Elephant.    Size  almost 
like  Atlas. 
Oraadenr  f.    Die  Grosse.  Size. 
Graadenr  f.  abaolne  (Mec.)  Die  absolute 
Intensity. 

/'■  aatarelle,  Grandrar  f. 
d'eieentioa  d'un  desain  (Desäin.)  Die  na- 
türliche Grösse.  Füll  size,  real  size,  natural  scale. 
Üraad«  garde  f.  (HU.)    Die  Feldwache.  Main- 

piquet,  outlying-piquet 
Uraad-Jeiai,  (Huper-royal,  Jeum),  sorte 
de  papier  francais  ü  dessin,  h  ecrire  et  ä  im- 
primer  (krgeur  719  jusqu'a  729  millim.,  hauteur 
640  jusqu'ä  551  millim.)  Das  Format  fast  gleich 
Imperial  und  Grosi-Regal.  The  size  almost  like 
Imperial,  Elephant. 
Grand- licorne  m.  ä  la  clor  he,  sorte  de 
papier  francais  (largeur  528  millim.,  hauteur 
333  millim.)  Das  Format  fast  gleich  Klein-Medui». 
Size  almost  like  Square-Fooltcap. 


in 


d-Loni 


*  ,  sorte  de  papier  francais 
(largeur  680  millim.,  hanteur  556  millim  )  Das 
Format  zwischen  Elephant  und  Super- Royal.  ? 
Graad-ATeaael  m  ,  sorte  de  papier  francais 
(largeur  528  millim.,  hauteur  417  millim  )  Das 
Format  fast  gleich  Copy.  V 
ßraad-moade  «•.,  sorte  de  papier  a  desain  et 
a  estampes  francais  (largeur  1180  jusqu'ä  1195 
millim..  hauteur  850  jusqu'ä  868  millim.)  Das 
grösste  Formal.  Size  almost  like  Antiquarian. 
Grand-pare  m.  (Fort.)  Der  Hanptpark.  Great- 

park  (depot). 
Graad-ralala  (Ralala).   sorte    de  papier 
francais  ä  dessin  et  ä  ecrire  (largeur  623  jusqu'ä 
630  millim.,  hauteur  490  millim.)    Das  Format 
fast  gleich  Klein- Regal.    Thi»  size  almost  likft 
Royal. 

Graad-reaaort  m.  dans  une  platine,  qui  ponsse 
le  chien  au  piston  (Man.  d'arra  )  Die  Schlag feder, 
Hauptfeder,  welche  de»  Hahn  eines  Gewehrschlosses 
vorwärts  treibt.  The  main- spring  of  a  flint-flre- 
lock  (the  moving  power  of  the  cock). 

Grand-royal  m.,  sorte  de  papier  francais  (largeur 
630  millim.,  hauteur  496  millim.)  Dos  Format  fast 
gleich  Gross-Royal.  Size  almost  like  Super-Royal. 

Grand-aolell  m. ,  sorte  de  papier  (ä  ecrire) 
francais  (largeur  1000  millim.,  hauteur  690  millim.) 
Das  Format  fast  gleich  Gross- Elephant.  Size  almost 
like  Double-Elepbant. 

«raod-tltre  m.  (Impr.)  Der  Haupttitel.  Prin- 
cipal title,  capital  title. 

Uraad-tympaa  m.  [d'nne  presse]  (Impr.)  Der 
Deckel.  Outer-tympan. 

füraaer,  Graauler  ».  a.  (Metall.)  Gramuhren, 
körnen.   To  granulate,  to  corn. 
Poiaeoa  fraaalei     Iby.   Granoir  et 
Egrenoir. 

Graulte  m.  (Miner.)  Der 
Granite. 

firanlte  m.  amphlbollq« 

blendegranit.   Hornblende -granite. 
Graaltam.  ehaaH*e(Genl.)  Voy.  Trachy  te. 
Granite  m.  frraphlqae,   Peajntatlte  f. 

frraphlqae,   Granite  m.  liehraYque. 

(Geol.)  Der  Schrift  -  Granit ,  hebräische  Stein. 
Graphic  granite,  graphic  stone. 

Granite  m.  porphyrofde  (Geol.)  Der  Por- 
phyrartige Granit.    Porphyritic  granite. 

Granite  m.  roiige .  Granite  m.  rouge 
orlental,  Granite  m.  d'Kfjypte  (Geol.) 
Der  rothe  Granit,  acgypHsehe  Granit.  Red 
granite,  Egyptian  granite. 

Granite  m.  Sans  ort  hone.    Iby.  Greisen. 

Granite  m.  atratllle  (Geol.)  Kay.  Gneiss. 

Granite  m.  talqaeux  (Geol.)  Der  Talk- 
Granit.   Talc-granite.    Voy.  Protogyn  e. 

Granite  m.  veine  (Geul.)     Koy.  Gneiss. 

f.  de  la  pate .  de  la  po 

des 


Grenage  m.  (Artif.)  Das  Körnen 

sattes.   Granulation  of  powder. 
Graphite  m,  F»lo in nag  i ne  f ,  Kl«  m  (Miner. 

Metall  )  Der  Graphit,  das  Watserblei.  Graphite. 

Iby.  Plombagine. 
Oraphaaetre,  Deml-carele  m.  (Geod.)  Der 

Qraphomtter,  Winkelmesser.  Graphometer,  semi- 

circle. 

pin,  Grappla  m.  (Mar.)    Der  Dreganker 
''Bootsanker,  Qnirlanker).    Grapnel,  gnpling. 
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m.  de  brüiot,  de  boutde 

Der  Enterhaken,  Scheerhaken.  Sheer-hook.s. 
(Vropln  m.  u  maln.  »ervau»  it  l'abor- 

ilage.  D<r  Enlerdreg  Hand-grapnel.  grap- 
ping-iron 

Clropln,  fclroppln,    Heoard  m.  (Charp.) 

Drr  Kanthaken  Cant-hook. 
«jirapln.  4-rappln  m. ,    tnrre.  (  hainp  f. 

(Bat)    Der  Anker,  die  Schlauder.    Anchor,  tie. 
(■rapln  m.  de  r»raonciir.    Die  Kaminfeger- 
scharre,   das  Scharreisen,  ('bimney-flweeper's 
»craper. 

Urnpia  m.  k  nettoypr  les  cuvettes  et  a  en- 
lever  les  larmes  (Glac.  Verr.)  Der  Schaumlöffel, 
Abschäumer.  Skimmer. 

fjirapla  m.  de  toade,  Oer     de  relevee 

(Piiits.)    Die  Hebeklaue  (um  Patten  de,  Bokr- 
geetäages).  Runner. 
Uruppe  f.  de  la  rha»  (Mae,.)  Der  Kalkkrebt, 

die  Kalkkrumpe.   Groins  in  the  lirae. 
«.trapp«  /•  de  rai.in  (Artill.)    Fo«.  Grosse 

in ttraille  sous  Mitraille. 
fclrtiupe  f.  de  rätsln  (Feint.)    Die  Titianitcke 
J.tt,re  von  den  Schattengruppen.  Titian-«  shading- 
sy  stein. 

f.  de  Holland«  (Teiat )    Dtr  see- 
tr'w  Krapp.   Crope  of  Zeland. 
Uras  im.    tia%  Fell.  Fat 

Orai,  «ring-  m.  (suif,  grais^e  de  porc  etc.  pour 
frotter  les  nut«.  cables,  ronetsetc.)  (Mar.  Mach.) 
Die  Btmmiere.   Tallow,  stnff 
Urai  »n.  dp  i'adavre«  (Cliiin.)    Foy.  Adi- 
pocir»' 

Ciroa,  C*roaae  «<*/.    Feit,  fettig.    Fat,  fatty. 
Arid«  tn  geo»,  Aride  «.  «ra« 

iChim.)    Dir  /f*/e  Fettsäure.   Solid  fatty  acid. 
Aagle  in  gro«  (Bat.)    Der  ttumpfe  Winkel, 
du  t'rhrnrkene.  Ecke.  Ghtuse  angle,  blnnt  angle, 
ohuii'  r.rner.    log.  Äugle  ob  tu  9. 
Hon  III«  f.  pame  (Exploit.)    Die  Fetlkokle, 
Backkohle.  Char-coal,  cakiug-ci ml.  Von.  H o u  i  1 1  e. 
Ce  in .  - eil  «st  trop  groa  pour  la  Ilm e. 
[oe  naetnl  grolaae  la  lime]  (Tecün.)  Dietu 
Metall  rei-tckmierl  die  Feile.    Tins  metal  clog.s 
the  Iii«.    Vog.  Graisser  la  lime. 
tlortler  m.  groa(Bät.)  Der  fette  Mörtel,  tteife 
Morl,'.    Mortar  that  lias  much  lime  in  it. 


«aciuir  m  (Techu.) 
Scraper. 

«-ratioir  m.   trlanKulaire   (Tecbu.)  Der 
dreitckneidige  Sckaber.  The  three-square  scraper. 
«jtrnttolr  m.  (Rel.)    Da»  Cackir-,  Kasckir  eitern. 

An  instrument  for  rubbing  the  glue  into  the  back« 

of  bouks. 

«.r»ttolr.  Rad ol r  m.  (Mai;.)   Dat  Kratzeisen, 

die  Uralte.    Mason'a  raker. 
«jlrnttolr  m.    (Grav.  Sculpt.)     Dat  Schabeisen, 
Kratteisen,  die  Uralte.    Scraping-iron,  scrappr. 
log.  ßbarboir,  Kbardoir. 

m.  (Men.)    Di«  Ziehklinge.  Scraper. 
».,  Croebet  (Metall.)  Der  Glatthake,, 
Hook. 

«Jrottolr,  «trotte  m.,  Dravae  f.  (Mar  )  Der 

Kratter.    Drag  for  mud. 
«Jrottolr  m.  (Serr.l  D*u  Riehleisen.  Straightening- 

iron- 

«rattolr  m.  einploye  dans  la  fravare  en 
nolr  (Grav.)    Der  JVeMolinlo-Scaaaer.  Mezzo- 


■»lerre  f.  gm«««  (Bit.)  Der  »m  JicAe  Stein. 
A  stout»  too  thick. 
Tourner  au  gro«.  dit  du  vin.     Vog.  tont 
Grai--.se  des  vins. 
Oraterou  m. .  Rleble  f.  (Bot  Drap  )  Die 
Kielte,  dat  Klebkraut,  der  Kleberick.  Burdock. 
Vog.  Kj/rateronner. 
«Jrnton  m.  (Serr.)    Dat  Ofenkrückeken.  Little 
ghwier's  scraper. 

fcirat««-,  Rae  lern.  (Mar.)  Der  Schraper.  Scraper. 

«•trotte  -  boaae ,  Grotte  -  koüne«  Sole  f. 

(Ciael.  Serr.)    Die  Kratzbürste,  Draklbürtle.  The 


«Jrottolr  m.  ooaaele  (CUel.)  Der  HohUckaber. 
The  Huted  scraper. 

Orottolr,  Harlulr  m  dans  loa  moulins  ä 
poudre  (Artif.)  Der  Kratur  in  Pulverfabriken. 
Scraper,  rake  in  powder-mills. 

(Wrottolr  m.  pour  pollr  l'iaterieiur  du  canon  de 
fuail  (Man  d'arm.)  Der  gttpallntn  Hülben.  Bnck- 
tenmackerkolben  tum  Entfernen  der  SpUtterclun 
im  Gewekrlanfe.  Scraper  of  armourera  (a  rod 
for  cleaning  musket-barrehi). 

«rottolr  im.  (Min  mil.)  Die  Minenkralu,  Erd- 
krücke, der  Erdtckaber.  Rake. 

frfrottoir  m  (Impr.)  Dat  Farbeiten,  Sckabeüun. 
Slice. 

Gtrortolr  m.  regulatcur  (d'une  presse  nie 
canique)  (Impr.)     Dat   regulirende  Sckaknten 
(an  der  Druckmaschine).    Regulating  slice. 
Mravage  m.    Vog.  Gravüre. 
(>ravat,  diravol«  m.  du  plotre  (Mac.)  Dat 
Mull,  der  Mulm,  Kalktckutt.   Rubble,  rubbiah  of 
oW  plaster. 
Uraver  r.  a. 
To  engrave. 

CiroverouClaeler  une  bouche  kfeu  (Artill.) 
Em  Geickultrokr  vertckneiden  oder  autmeitteln. 

To  engrave,  to  chase  a  gun. 
diravear  m.  en  acier .  cuivre  etc.  (Grav.)  Der 
Stecker  (Kupferstecher ,  Stahlttecher  etc.),  BUd- 


Orattfvboaser,  «Oleter  (Cisul.  Serr.)  Kräften. 
To  Scratch. 

Cdratter.  Kader  (TAchn.)  Kratten,  akkratte», 
abschaben.    To  scrape. 

«rotte r  et  Laver  le  volaaeou  (Mar.)  Dat 

Schiff  tckon  machen  (schrapen  und  watchen).  To 
scrape  and  wash  tue  »bip. 


Graveur  m.  en  bola  (Xyl.)   Der  Moltschnei- 

der.  Wood -cutter.  wood-engraver.  Vog.  Xy  lo- 
graphe. 

«ravear  ou  t  Ueienr  m.  des  bouches  k  feu 
(Artill.)    Der  8rucftrer«dk«ei<ter.   Gnn-engraver . 

Clroveor  m.  de  räch  ei  (Grav.)  Der  Stempel- 
schneider, Pelschaftstecher.    Stamp  -cutter. 

Uravear  m  de  eoroetere*  (Fond-  d  car  ) 
Der  Schriftschneider.  Form-eirtter. 

Gravear  m.  en  mnalqne  (Grav.)  Der  Nottn- 
s techer.    Engraver  of  music. 

Gravearm.en  tollle  douee,  Oravear  m 
au  burin,  Cholco«rophe  m.  (Grav  )  Der 
Kupferstecher,  Melallslecher.  Engraver  on  copper, 
chalcographer. 
«rovler  m.  (Bat.)    Der  Kies,  Grus,  Gries,  der 

grobe  Sand.  Gravel.  coar*e  sand,  gwrel, 
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Gravier  _  MrenafP. 


Gravier  m.  au  f'onri  de  la  aner  (Mar.)  Die 
Gravel.  ground -gravel. 

Ion  f.  (Phys.)     Oai  Ur.iritaUaHsyeu-ti. 

die  Gravitation.   Gravitation ,  law  of  gravitatiou. 
<-r«>iic.  Penanienr     (Phys.)    Die  Schwer- 
kraß,  Schwere.  Gravity. 
Gravola  m.    Voy.  Gravat. 
Gravüre  f.,  art  au  maniere  de  graver.  Die  Bild- 
graberkunst,  Stecherei.  Engraving-art. 

f.  en  arier,  en  taüle  dure.  DU 
Steel-engraving. 
diravnre  /'.  cu  bola,  Xylographie  f.  Die 

Holzschneidekunst.    Xylography,  woöd-cutting. 
Uravare  f.  et  Claelure  f.  des  bouclic» 
ä  feu  (Artiii.)    Das  Verschneide»  (der  Rohre). 
Engraving  and  chasing  of  ordnance. 
Gravüre  f.  de  caractere*  (Impr.)  Die 
Schriftschneidekunst.  Form-cutting. 
Gravüre  f.  &  l'eau  forte  (Grav.)  Das 
AeUen,  die  Aettkunst,  Radirkwut.    Etching,  art 
of  etching. 

Gravare  f  k  .'Imitation  des  deaaina  au 
lavia,  Aquatlnta  f.  (Grav.)    Da*  AeUen 
(der  Kupferstich)  in  Tuschmanier,  die  Aquatinta- 
Manier.  Aquatülta. 
Gravare'  f.  de  la  mualque  (Grav.)  Das 

Notenstechen.    Engraving  of  music. 
Gravüre  f.  au  nolr  (Grav.)    Die  schwane 
Kunst,  Mesto-Hulo-manUr.  Mezzo-tinto. 
Gravüre  f.  polntlllee  (Grav.)  Die  Punctir- 
Dotting  (etching). 

vee.  oJ -'stTchTsSSSt.  Engra"vh!g^ 
ved  plate. 

Gravüre  en  acler,  en  tallle  dure.  Der 

Stahlstich.   Plate  engraved  on  steel,  steel-print. 
Gravare  f.  a  l'aquatlata,    mutant  les 

deaaina  au  lavla  (Grav.)    Der  Kupferstich 

in  Tuschsnanitr.  Aquatinta. 
Gravüre  f.  en  boia,  en  tallle  de  bola, 

lylogranme  m.    Der  HoUschniu.  Xylo- 

gramm,  wood-cut. 

Gravüre  f.  en  eulvre«  en  tallle«douce, 

Katampe  f.  (Grav.)  Der  Kupferstich.  Plate, 
engraved  on  copper,  copper  -  plate.  Voye* 
Estampe. 

Gravüre  f.,  Gravage  m  ä  l'eaa>forte 

(Grav.)  Der  Aelidruek,  die  Radirung,  die  Aed 
platte.  Etching,  engraved  with  caustic- water. 
Von.  Eau- forte. 
Gravnre  f.  hello(rrnphique.  Der  pho- 
tographische  Stahlstich.  Plate  of  steel  engraved 
hy  means  of  photography. 

Gravüre  f.  avant  la  lettre  (Grav.)  Der 
Probeabdruck,  Abdruck  vor  der  Schrift.  Proof- 
inipression,  proof-print. 

Gravüre  f.  d'une  lettre  (Impr.)  Der  Schnitt 
einer  Schrift.    Cut  (of  a  letter). 

Gre  m. ,  Aller  au  vre  des  venta  et  de  la 

mer  [ilit  du  hatiment]  (Mar.)  Treiben.  To  drive. 
Comp.  Le  bätiment  va  en  derive. 
Grceqaafe  m.  [Operation  de  grecquer]  (Rel ) 
Das  Einsägen.    Making  cuts  with  a  saw  into  the 
back  of  a  book. 

ne  f.,  Scie  de  grecquage,  petite  scie  a 

Euitchntidtaae  des  Huch- 


main  du  relieur.  Die 
bindere.  Cutting-taw. 


Grecque  f.  (Arch.)  Der 
Stab.  Fret 

Grecqner  c  a.  entailler  le  dos  des  livres  (Bei.) 
Einsagen.   To  cut  iu  the  back  of  a  book. 

Greement,  Gr^ment  m.  [l'ensemble  de  cor- 
dagcs,  manoeuvres.  poulies  de  toute  sorte]  Gar* 
nlture  f.  (Mar.)  Die  Takelage,  das  Tauwerk, 
Seil  und  Treil.  Rigging,  Utting  tackle  and  fur- 
niture. 

Heparer  le  gr^euieat.     DU  Takelage 
schiemannen.    To  refit  the  rigging. 
Greenocklte  f.,  Suirure  m.  dt  carinii  um 

(Mine>.)   Der  Greenockit.  Greenockite. 
Greer  un  samt  (Mar.)  Einen  Mast  lutaktln,  be- 
takel».auflakeln.    To  rig  a  masl. 
Greer,  agTeer,  garalr  un  valaaean. 

Ein  Schiff  auftakeln,  tauen,  blocken.  To  rig 
a  ship. 

Greer  ou  Garnlr  une  vertue.    Eine  Raa 
suimgen  (auftakeln).    To  rig  a  yard. 
Greear,  Agreenr  m.  (Mar.)    Der  Takler,  der 

Takelmeister.  Riggcr. 
Greifer,  enter  (Jard  )    Propfen,  impfen.  To 

graft. 

GreHoir  m.    Voy.  Entoir. 

Greg«,  »rege  f.  (Fil.)   Der  Riffelkamm,  Reff- 
kämm.    Rippling  comb ,  ripple. 

Gre^e,  Greze  f.,  Sole  grege,  Soli  uon* 
ouvree  (Soier.)  Die  rohe  Seide,  dU  Rohseide, 
Greiseide.   The  raw  silk. 

Grelaen  m.,  Hyalomlcte  f.,  granite  sans  or- 
those (Geog.)  Der  Greisen,  Granit  ohne  Feld- 
spath.  Greisen. 

Grelaaaona  (Expl.)    Voy.  G ailletericB. 

Grelata  (Expl.  Pep.  Sa6ne  et  Loire.)  Voy 
Gai  llettes. 

Gre ler  r.  a.  la  elre  (Techn.)  Das  Wachs  h an- 
dern.  To  form  the  wax  into  tilms  or  ribbons. 

Grelea  (Expl.)  Dep.  de  la  Loire.  Voy.  Gai- 
1  ettes. 

Grelet  m.  polnte-et-tranclie  f.  (Mac.  Tail.) 

Die  Spiliflächn,  die  Steinaxt.    Pick-axe,  gurlet. 
Grelet  m.  (Min.  DÜ)  Die  Hammerhaue.  Poll-pick. 
Grelln  m.,  Cable  m.  de  remorque,  Re- 

morque  f.  Das  Greling,  die  Grelien,  das 
Jaget ross ,  Jagtross,  Schlepptau,  die  Pferdelien, 
Pferdeleine,  Peerdlein,  Jagelien.  Hawser  or  balser, 
tow-rope. 

Grenade  /'.  (Artiii.)   Dir  Granate.  Grenade. 
Grenade  ä  mala.  Die  Handgranale.  Hand- 
grenade. 

Grenade  ä  perdreaux»     Die  Spiegelgra- 
nate, Hebespiegelgranale,  Wachtel  Pisk-grenade. 
Grenade  f.  de  rempart  ou  de  fowse. 
DU    Wallgranate,    Sturmgranate.  Rollbombe. 
Rampart-grenade,  ditch-grenade. 
Grenadiere  f. ,    Boncle  f.   du  inllleu, 
Capnclne  f.    dn  «entre,     d'un  fnall 
(Man.  d'arm.)     Der  Mütrlbund,  Mittelring,  War 
lenring,  RUmenbund.     Ontre-band,  second  liand. 

Grenadllle  f.,  Bot«  de  grenadille  (MenJ 
Das  Grenadillhoh,  Granadillhoh,  das  rothe  Eben- 
holt.   Red  ebony,  grenadillo^  granillo. 

Grenag-e  m.,  Granulation  de  la  galette 

(Artif.)  Die  Körnung  des  Puloerkuchens.  Cor- 
ning or  graining.s.  of  the  mill-cake.    Voy.  Gra- 


j  nulation. 
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*-  rennt 

Vf. 

.  o.  (Tech.) 
Das  Leder 


^rrn»lllP.  f  pl  (Mäall  )    0*  Granalten  .  rffli 

gekörnte  Mctaf/.    Gratinlated  metfi). 
Greualllea  f.  pl  de  plomb,  Plomb  m. 

de  rhMie.    Orr  Sc*rtrf,  Flinten  sekrot,  ffaje/. 

Shot,  small  shot.    Foa.  Dragee, 
«.rennt  m.  (Min.)    Drr  Granat,  Grenut.  Garnet, 
dodecahedral  gamet. 

Hrenat  m.  almandln  ou  almandlue, 
orient»!  .  f  »renal  roafe  (Miner.)  Der 

edle  Granat,   orientalische,  rothe  Granat.  Kar- 
funkel.   PreciouB  garnet,  noble  garnet,  oriental 
garnet.    Voy.  Almandin. 
«renal  calrarlfere, 
Voy.  GroBSul  aire. 

■at  de  fer  et  de  chan , 
Voy.  Melanite. 

It     Uiaja/nealen  , 

Pyrope,  fimeri. 
«-renatlte  f.     Voy.  St  mimt  i  de. 
l.rt-nfler.  ».rfiirr,  Clralaer  V 

Körnen,  graniren.   To  grain. 
Greneler  la  pe»n  ,  le  mir, 

narben.   To  grain  the  leather. 

C^rener  la  poadre  de  ajaerre  (transfor- 
mer  la  galette  en  grains).  Da*  Scmessfuher 
körnen ,  den  Pulterkuchen  in  horner  verwan- 
deln. To  corn  or  to  grain  the  gun-powd«  r  (to 
reduce  the  mill-rake  to  grain  i. 
«.renetinp  f.,  une  colle  ou  gelatine  trea-blanche. 

Der  weisse  durchsichtige   Leim   ton   Grenet  in  j 

Ronen.   Transparent  gelatine  of  Mr.  Grenet  in 

Rouen. 

fcrenetli  m.  (Mon.)    Der  Parirand  der  Mnmen. 

Ingrailed  ring. 

(.renetto  f.   Syn.  de  (irain  d'Aiignoir. 

Armier  m.  (bkt.)  Der  Speicher,  Kornboden, 
Bodenraum.  Corn-loft,  com-house.  granary,  garret 
C.renier  au  foln.    Der  Heuboden.  Hay-loft. 

«reafoir  ou  Ciralnoir,  Atelier  de  «ra- 
nn la  tUin  (Poudr.)  Da%  Konkaut,  die  Pulter - 
sortirkammer.  Thecorning-hoase,  beparating-rmwi. 

fcrenolr,  Clralaolr  m..  Apareil  de  fre- 

na§e  (Poodr.)    Das  Puherkörnsieb,  die  Pulver- 

kommaschine.  Separating-sieve,  granulating  ma- 
chine. 

Grenolr  m.  a  erlblea  Die  Körnmaschine 
mit  Sieben.  The  sierea  and  shaking-frame  of 
the  coraing-house. 

ftSreaolr  ä  cyllndre«  cannelea*  Die 

Walsenkörnmaschine.  Congroe's  granulation- 
machine. 

fiirennir,  Fgrcnnlr  m.,  Poinron  m.  arm- 

aale  (Grav.)  Der  Grainpunsen,  granulirte 
Vinnen.    Granulated  punch.    Voy.  ßgrenoir. 

Cireaoallle,  Crabaadlne  f.  (Impr.)  Die 
Pfanne,  dat  Pfännchen,  der  Frosch.  Pari.  Voy. 
Crapaudine. 

«renale  adj.  (Tech.)  Körnig,  kornerig.  Gra- 
nulär, corned,  grained. 

Ponte  f.  ajrenae  (Metall.)  Das  kornige 
Roheisen,    das   granulirte  Roheisen.  Granulär 


pig-iron. 

taucnre  f.  ajreaue  (Miner.)    Der  körnige 
Bruch.    Oramilated  fractare. 
#*rea  m. ,   terre ,   composee  d'une  glaise  iielee 
s  an  aable  fin  (Miner.)    Die  Sanderde.  Sandy 


ßrei  tn  .  Poterle  f.  de  gre».  Orea-reraaae 

(Pot.l    Das  Stcinseug.    Stone- bettle- work. 
»rei-ceraae  m.  IIa  (Pot.)  Das  feine 
*eug.    Tiry  bodies>,  *.  pl. 
«.r<  «  «f.  ürnn.  Poterle  n  ajrei 

Das  braune  Sleinseug    Brown  wäre. 
UreiM.,  Pierre  composee  de  grains  de  sablc  (Miuer. ) 

Der  Sandstein.    Sand-stone,  gritty  free-stonc. 
«res  aritilciu  m.  >Geol.)     Der  Thonsandstein 

Argillaceous  sand-stotie. 

Urea  m.  alajarre  (Geol  )    Der  Huntsandstein. 

bunte  Sandstein.    New  red  «and  stone,  varie- 

gated  sand-stone. 
t»rea  ralcarem   m.  (Geol.)      Der  kalkige 

Sandstein.   Calcareous  sand-^tone. 
Girea  coqullller  m.  (Geol.)    Der   Mut,  hei  - 

sandsteiu.    Shelly  sand-stone. 
«rea  ferre«  m.  (Geol.)    Der  eisen  sc  htstvjß 

Sandstein.  Iron-Band-stone. 
Ctrea  flltrant  m.  (Miuer.)    Der  Fillrinand- 

sirin.   Filtering  grit-stone.    Voy.  Pierre  fil- 

trante. 

Cürea  flexiblem.,  Grea  elaatlqne  (Gcog.) 

Der  bieqsame  Sandstein.    Flexible  sand-stone. 

Voy.  Itacolumite. 
«rea  houlller   m.     Der  Kohlensmndsfrin. 

Coalgrit. 

ttrea  ü  llgalte  (Geol.)  Der  Braunkohlen- 
sandsirin. Brown-coal-grit. 

GJrea  maraeux  m.  (Geol  i  Der  Mergelsand- 
stein.  Marly  sand-stone. 

firea  a  mrnlr.  Voy.  Meuliere  f.  de  gres. 
Gre«  m.  de  moatagae.     Der  Farbenreib- 

stein.    Grinding-stone.   Voy.  Etaille  de  mer. 
«rea  m.  paf  a  Paris  [gres  de  Fontainebrea». 
propre  au  paragej  (Pav.) 

Grri  m.  pir,  Orlaard  m.  a  Parte  (gres  de 
Fontainebleau,  trop  dur  pour  etre  taill^  en  pare» 
(P«w.) 

Gre«  m.  pour  ä  Paris  [grea  de  Fontainebleau 

trop  tendre  pour  le  paTagel  (Pav.) 
*4rea  qttartaears  a*.  (Geol.)    Der  Quan- 

sandstein,  Kieseleamdstein.    The  quartey  wind- 

stone. 

Gre«  Mb  wert  (Geol.)    Der  Grunsaud.  Green- 

sand,s. 

»realer  m  [carrier  des  gresieres]  (Carr.)  Der 
Sandsteinbrecher.     Quarry-man  in  a  quarry  of 

sand-stone. 

»realere  f.  Tcarrifere  de  gres]  (Carr.)  Der  Sand- 

Steinbruch.   Quarry  of  sand-stone. 
Gireall,  CJroiall  m.  [fragment  de  verrej  (Verr ) 
Der  Glasbrocken,  das  Bruchglas,  Streuglas,  Glas- 
griesig.    Cullet.    Voy.  Ca  lein, 
direaaerle  f.,  Hacoanerle  en  arre«  (Bat.) 
Das    Sandsteinmauerwerk.     Grit-walling ,  sand- 
stone-walling. 
Greve  f.    Die  Arbeit einsttlluug.  Strike. 

■•"«Ire  greve.    Die  Arbeit  ("gemeinschaftlich) 
einstellen,  feiern.    To  strike. 
Cireae  f.    Voy.  Grege. 
Orlea*  CirleMx  *.    Voy.  Grison. 
«-rlfTf  f.  (Bat.  Mach .)    Die  Adleriauge,  Teufels- 

klaue.    D«rira  clow. 
«rlVe  f.,   Patte  f.  de  baaa,  Empatto- 
meait  m.  (Arch  )    Das  Kckblalt,  der  Eckknor- 
ren, die  Eckkrappe,  der  Krkkn+Um.  Base-edfe- 
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GriPFe  _  Gros  bleu. 


Griffe  f.  [empmnte  de  la  Signatare  d'une  per- 
sonne] (Impr.)  Der  yamenttempel  (Abdruck  der 
Kamentchiffer,  de$  Autort  i.  Monogramm,  stamped 
Bignattire. 

Griffe  f.  de  la  noi\  de  platlae  (Man.d'arm.) 
Der  Suttkrapfen  oder  Kuttkaken  (ftustttengel  in 
OettreichJ,  der  vorstehende  Tkeii  der  Hütt,  auf 
weichen  die  Schlagfeder  drückt.  The  hook  on 
the  tumbler  of  the  lock. 

Griffe  f.  du  grand  reaaori  [d'une  platiue 
de  fiisil]  (Man.  d'ann.)  Der  Krapfen,  Kröp- 
pen der  Schlagfeder  einet  Gewehrtchlottet.  The 

main-spring-hook. 

Griffe  f.,  une  piece  mobile  du  metier  de  Jacquard 
a  laquelle  sont  assemblees  les  lamcs  (Tiss.)  Das 
Hebieug,  der  Metterkaslen.  Liftillg-bar. 

Grlffon  (Pap.)    I  oij.  Cordonnc. 

Orl|non«  m.  pl.  (Hui!.)    Die  Oeltretter.  Olive 
hu&fcs. 

Grll  m.,  «rille  f.    Der  Rott.  Grate. 

Grll  m.  (Arcli.  nav.  et  brdr.)    Der  Dock,  diel 

Werft.    Dock,  wharf. 
Grll   m.   a  ronglr   les   bonleta  (Art  et  > 
Fort)    Der  Kugelgluhrott.    Grate  for  hot-shot. 

Grillage  m.  (bat.)  Dat  Rothetrk ,  Gittertet rk. 
Gräting,  trellis-work. 

CHI  läge   de   la   cole    (Arch.    na v-  Der 

Stopelrost,  die  Bettung.  Timber-frame  of  the 
Blocks. 

Grll  läge  en  Hl  de  fer.  Dat  Drahtgitter. 
Wire-trellis. 

«Arilin de  foademea«.   Der  Rott.  Frame 

of  timbers  in  foundation,  grillage. 
fJriiimje,  pour  faire  degoutter  le  fer -blaue 

M etil ll.i      Der   Schrägen   zum  Auftleüen  der 

Weütbleche  behuft  det  Abfropfent.    Gräting  for 

tin-plates. 

Grillage    m.     Rdtlaaage,  (alrlnntion 

/Metall.)      Dat    Rotten,    Zubrennen,  Brennen. 

Roaftting,  calcining,  burning. 

Grill  »ne  des  blettc«.  Dat  Braten  der 
Blatuln,  des  Scheibeneitent.  The  roasting  of  the 
pig-iron-disks. 

Grillage  m.  denn  Ml  f.  Dat  Gaarr orten. 
Finishing  roastin?. 

Grillage  m.   de  )a   ronte.      Dat  Braten 

det  Roheitent.    Broiling,  roasüng  of  pig-irou. 
Grillage  des  hanU*  fonraeanx.  Dat 
Rotttchlagen  beim   Hohofen.     Making  a  grate 
into  a  blust-furaace,  Bcaflblding  a  blast-furnace. 
Grillage   ro.    prellmlnalre.    Dat  Vor- 
rötten.   Preparatory  roasting. 
Grillage  m.  ou  Rdtlaaage  en  tan.  Dat 
Rotten  in  Haufen,  die  Ifaufenrottung.  Roasting 
in  heaps 


GrIUe  f.,  Grillage,  Grll  m  ,  Patin  m.  de 
eharpente  (Bat.)    Der  Schwellrott  Timber- 
platform,  grating- foundation. 

«h  Amm  In  m.  du  grll.  Dir  Kant schu  fttrn  .  Ort' 
ichwellen,  Borltchwellen  det  Rottet.  Exterior 
sleepers  of  a  grating. 

Dcdana  «/du  grll.  Die  Innen  tchweHen, 
Mitttltchwellen  det  Rottet.    Interior  aleepers  of 


a  grating. 

Grille  f.  d'etaag  (Arch.  hydr)    Der  Tesrh- 

rechen.  Pond-grate. 
Grille  f.  de  lelrier  (Man.)    Die  Sohle,  der 

Futt,  dat  Blatt  det  Sleigbttgelt.    The  buttora  of 

a  Btirrap. 

Grille,  tage  f.,  Trelllla  m.  de  fea  etre. 

Dat  Fenttergitter.    Window- grate,  lattice. 
Grille  4  fea.  Grille  f.  da  royer  (Techn. 
Der  Feuerrott.  Fire-grate. 
Grille  /'   de  flammeches  (Ix)com.  |  Der 

Funkenrott,  dat  Funkentieb.  Cinder-frame. 
Grille  f.  ranlvore.    Der  ramchnertthrtnde 

Rott.   Smoke-consuming  grate. 
Grille  f.  ä  gradtaa,  Grille  en  earaller. 

Der  Treppenrott.   Grate  with  Steps, 
«rille  f.  nobile  ou  tournante  (Mach,  a 

vap.)    Der  bewegliche  oder  drehbare  Rott.  Re- 

volving  grate. 
Griller  les  etoffes  (Tiaa,)    Die  Zeuge  tengen. 

To  singe  the  cloths. 
Griller  (Calclaer)  les  miaerala  ( Metall. 
Die  Er*e  rotten  (brennen ,  tubrennen.)    To  roast 
(to  calcinate)  the  ores. 

Griller  une  rcaetre  etc.  (Bat.)  Ein  Fentter 
etc.  vergittern.    To  trellice,  to  lattice  a  windoa. 

Grlllot  m. ,  (Glac)  Die  Stululange  beim  Ein- 
führen der  Glatplalten    in   den   Kühlofen  Gla- 


f.  de  grillage  (Metall.)  Der  Rottttadel. 

Ore-roaPting -i=pot,  roastingarea. 


Grillage  m.  des  etoffes  (Tiss.) 

Brennt ii  der  Zeuge.  Singeing. 
Grillage  m.  au  gas,  Gaaage  (Tiss.)  Dat 

Goten  der  Zeuge.  Gassing. 

Grillage  m.  a  la  plaque.  Grillage  m. 
au  ryllndre.     Die  Cylin  der -Sengerei.  The 
singeing  on  cylinder. 
«rille  f. .  Trelllla  m  (Arch.)  Dat  Gitter,  Gatter, 
Gitterwerk.  Lattice,  trellis,  trellice,  grate,  grating. 


Grllloa  (Mar.)    Voy.  Kstiverä  grillou 
«rlmper  mala  sur  mala.  Voy.  Se  paumer. 
«rlon,  Grloux  m.    Voy.  Grison. 
«ripper,  ae,  Reatrer.  dit  des  tisaus  (Tis?.) 

Schwinden,  eintchrumpfen,  einlaufen.  Tosbrink. 
«rla  m  ,  C  nuleur  f  grlae.     Dat   Gram,  die 
graue  Farbe.  Gray. 

«rla  vapenr  [couleur  vapeur  grise|  (Impr. 
d.  t.)   Dampfgrau.  Steam-gray. 
«rlaallle,  «rlaelle  f.,  Peiature  en  ea- 

aiayen  grlae  (Peiut.)    Dat  Grauwerk,  dit 

Malerei.   Grau   in  Grau.     Giay-picture.  Voy. 

Pein  ture  en  grisaille 
«riaard  *».    Voy.  Gr  es  pif. 
Grlsoa,  «riaoa,  «rloa,  («rlom,  «rlea, 

«rienx  (Expl.),  Croawln  (Belg.)   Das  Gru 

bengas ,    dat    schlagende   Wetter.  Fire-damp. 

Voy.  Brisou. 
«rolall.    Voy.  Ca  lein. 

«roa,  Perat  m.,  Roche  f.  |gros  morcean  de 
houille.]    Dir  Stückkohle.  Clod-coal. 
«roa  m.  ä  la  mala  (Belgique  et  Nord  de  la 

France),    Perat*   ( I>ep.   Saone  et  Loire). 

Hon llle  f.  (Expl.)    Grotte  Stuckkohlen.  Best 

coal,    large  coal,    rider-coal,   riddled  coal. 

stone-coal. 
«roa,aae  adj.    Grott.  Great. 
«roa  blea  m.  [in  sorte  la  plus  grosse  d'azur 

ou  smalt]  (Tech.)    Dat  SlreubUu*,  der  Blautand. 

Coarsest  sort  of  smalt. 
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-texte)   (Impr.)     Die  Tertia. 


Kn   groa    ramrierf    (Impr.)     Mit  grober 
Schrift.    With  letters  of  a  large  size. 

Grot  fem  m  pf.    Voy.  Fers. 

Groa  martean  m.  de  rorjre.     Voy.  Mar- 
teau  de  grosse  forge. 

(■rosie    mer  f.   (Nav.)     Die  kochlaufende 
(kok*)  See.   The  high  (running)  sea. 

Groaae  tallle  d'une  Urne.    Voy  Taille. 

l*ro»e  f.  terre,  Terre  f.  haute ,  Cdte 
f.  de  fer,  Cdte  aale.    Da*  AoAe  Laad,  die 
*oa«  Awte.   The  high  land,  the  hold  or  iron- 
bound  coast  (land). 
Urot'boat  m. ,  Mouche  f. ,  l*led  m.  d'un 

cor»«  d'arbre  (Cbarp.)    Dat  Stammende,  der 

Arte*,  da*  Stockende,   Wurielende  einet  Baum- 

stammes.    Butt-end  of  a  tree-stem. 
diroi-Caaoa  m.  (sorte  de  caractere  entre  double 

canonettrismegiste)  (Impr.)   Die  Knw  French- 

Canon. 

boixante-douze  n».  (Impr.)  Die 
Nine  lines  pica. 

iragon,  Texte  m.    (Impr.)    Die  Text 

tda.   Douhle  pica. 
mala  (sorte  de  caracteres  =  1  Petit- 
romain  et  1  Pet  - 
?  Great  primer. 
Groaalerete  f.  des  lalnea  (Fil.)  Die  Rauhig- 
keit. Roughness. 
Groaaulaire  m.,  Grenat  m.  groaaalatre« 
«-renal    m.    calcarin-re.      Wllalte  f. 
Wllloulte  f.  |  Miner.  i    Der  Grottular  (grüne 
Granat)  Kalk-Granat,  WÜui-Granat.  Grossiüar. 
Grou-texte  m.  (sorte  de  caractere»  =  2  Petit- 
texte) (Impr.)  Die  fette  Text.  Large  double  small- 
pica. 

Cirubber  m.  (Agr.)    Voy.  Extirpateur. 
Grue  f.,  ftruuu  m.  (machine  etevatoire.)  Der 
Kr  ahn.  Crane 

Grue  f.  ä  axe  tournante.  Der  bewegliche 

Kr  ahn  (an  einer  Mauer).  The  ware-bouse-crane. 
Urne  f.  de  chargemeat  (Chem.  d.  f.)  Der 

La  <lc  kr  ahn.  Hoisting-engine. 
Grae  f.  hydraallque  (Chem.  d.  f.)  Der 

Wasterkrakn.  Water-crane. 
Cime  /'-  k  polncon.  Der  Sländerkrahn,  Tum- 

melbaumkrahn.  Turn-stile-crane. 
Grue  f.  roiilanU',  locomoblle  (<  In  nid  f.) 

Der  transportable  (Eitenbahn-)  Krahn.  Travel- 

ling,  moveable  crane. 

Urne  f.  pour  «onlever  les  waggon«  (Chem. 
d.  f.)    Der  Wagenaufsug.  Waggon-hoist. 
Cr iic hu  m  ,  Petlte  erue  a  tlrer  de  l'eau 
(Bat  )  Der  Krahnkasten,  Baukrahn,  Mörlelkrahn. 
The  water-drawing  crane.  builder's  little  crane. 
Grame  f.,  Doia  m.  en  grame*    Da*  unbe- 

kauene  Hol*.    Uncleft  timber. 
Guede,  l'ouede  f.,  Paatel  m.  noraaand 
(Teiut.)  Der  normänniiche  Waid.  Norman  woad. 
Gaede  f.,  Cave  f.  k  la  guede,  Cave  f. 
de  vouede.    Die  Waidkupe.  Woad-vat. 
Gaeder  (Teint.)  Mit  Waid  färben.  To  dye  with 
woad. 

Guederou  tn.  (Teint)  Der  Waidküper.  Woad 
dyer. 

«aerite  f.  (Arch.)     Das  Sckautkürmchen ,  der 

Luginsland,  Autlug.    Barbacan,  look-out 
Guerlte  f.  (Mil.)  Da*  Schilderhau*.  Sentry-box. 

i  vcbnulcK-  Wörterbuch  III. 


Guerlte  f.  (Arch.  Nav.)  Da*  Mariband,  der  Mart- 

rand,  die  Schamplun.    Rim  of  the  top. 
Guerlte,  Lauterae  f.  (Impr.  d.  t )    Die  La- 
terne.  The  lantern,  lanthorn. 
Ciaerlte  f.  de  garde  (Chem.  d  f.)  Da*  Wackt- 

kautcken  für  die  Baknu>ärter.  Watch-box. 
(»uetteur  m.  (Mil.)     Der  Beobacktungtpotten, 

Feuerpotten,  die  Feuerwackt  Look-out-sentry. 
Gueulard  m. ,  Gueule  (Metall.)    Die  Gickl. 
Furnace-top,  mouth  of  the  furnace. 
Produire  uae  belle  gueule  de  foar 
ä  coke,  condiüre  la  carbonisation  d'une  banne 
maniere.    Den  Koktofen  gut 
Gang  kaben.    To  coke  well. 
Gaeale  f.  |ouverture  de  devant  de  la  carqnaise] 
(Glac.)    Die  Mündung,  die  vordere,  gröttere  Oeff- 
nung  det  Kühlofen*.    The  throat. 
Gaeale«  Oade«  Cymalae  f.  (Arch.)  Der 
Karniei,  die  Welle.   Cyma,  kymation. 
Ciueule  f.  drolte,  Cymalae  f.  drolte. 
Doucine  f.  Die  Sima,  der  tttigende  Karniei, 
die  ilehende  Welle,  Rinnleitte.  Sima,  cyma  recta. 
Gueule  f.  reuveraee,  Cymaiie  f.  lea« 
blaae.  Talon  m.    Der  terkekrt  tteigende 
Kamie*.  die  Kehlleitle,    der  Keklttott.  Ogee, 
cyma  reversa. 
Gueule  f.  rampaate,  C-ymalae  f.  rain- 
pante.  Die  fallende  Welle,  Stururinne.  Rampant 
cyma. 

Gueule  f.  rampante  reaversee*  Cy- 
malae/'. renveraee  rampante«  Talon 
m  raanpaat.    Die  verkehrt  fallende  Welte, 
Glockenleiite.  Bell-shaped  mould,  rampant  ogee. 
Gueule-bee*  Voy  Ecou  lernen t  a  gueule-bee. 
Ciaeale  f.  de  crolaee  (Bat )  Da*  Wiederichot*- 

chen.   Second  wing,  wicket. 
Gaeale  f.  de  rate  (Mar.)    Der  Holländer,  die 
Katzenpfote.   Cat's  paw,  bend-hitch. 
Gueule  f.  de  rate  almple.   Der  einfacke, 
der  enkelte  Holländer.    Blackwall-hitch,  (siugle 
bend). 

Ciueullette  f.  de  la  carquaise  (Glac.)  Die 
kintere,  kleinere  Oeffnuug  det  Kuklofent.  The 
little  throat. 

Gueuae/%  Gueuaet,  Mnninon  m.  (Metall) 
Die  (Gan*  oder)  Garn,  Mattel,  Flotte.  Pig. 
Ciaeaae  /"  de  Conte  de  fer.  Die  Eiieugant, 
Gant,  Floi*«.    Pig  of  iron,  lump  of  iron. 
Gueuae-mere  f.,  »altre-calle ,  metal 
aui  remplit  la  chenee  alimentaire  des  gueuses. 
Da*  Schaaleneiien,  Mattelgrabeneiten,  Eisen,  «ti- 
cket im  Mattelgraben  erttarrt.    Sow-iron .  sow, 
iron  which  remains  in  the  feeding-channels  from 
the  pigs. 

Gut,  Borne  f.  (Mar.)  Der  Giekbaum.  Spanker- 

boom. 

Gal,  Borne  f.  d'nne  chaloupe.    Der  Geip 
einet  Boot*    Maiii-boom  of  a  sloop. 
Galbre  f.  (Mar )  Dat  Gallion.  Cutwater,  head, 
figure-head. 

Guichet  m.  (Arch.)  Der  Schalter,  dat  Bittfentter, 
Guckfemier.  Wicket. 

Cialchet  m.  de  teuetre,  C'hAaala,  Petit 

battaat  tn.  Der  kleine  Flügel,  dat  Schottchen. 
A  little  valve,  wicket  of  a  wiudow. 
Guichet  m.  de  porte.  Die  Einlattpforte,  die 
Thür  im  Thorwege,  Schlupfpforte.    Wicket  of 
a  door. 
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ui  11«  um  e  m.  debout  (le  fer  est  inclin6 
30°  envers  le  lit.)    Der  Harthobel,  steiU  Sims- 
kobel.  Plane,  the  iron  of  which  bas  a  pitch  of 
30",  steep  rehate  plane, 
fdulllauiue  m.  droit.     Der  gerade  Sims- 
hobel.    The  Square  rebate-plane. 
filulllauine  m.  Incllne.  Der  schrägt  Sims- 
hobel.   Skew -rebate-plane. 
Oulllaame  m  a  onfflet.  Itabot  m.  » 

■nitre.     Der  Gehrungshobel.  Mitre-plane. 
filulllaume  m.   a  plate  -  bände.  Voy, 
Feuillcret  plate-bande. 


einlebet  m.  d'une  porte  1  «  «  line  (Arcb. 
hydr)    Das  Klinket     Wickel  of  a  sluice-gate. 
Guide  i».  (Lamin  )  Der  Abstreifmcisel.  Guide.  Voy. 
Garde. 

«...Ml,   f.   (Man.)    Der  Zügel,  das  Leitseil,  der 

Ltitriemen.  Guide-cord. 
Guide  f.  (Mach.)  Die  Führung,  Leitung,  der  Lenker. 

Guide,  rod. 

Guide«  m.  pl.  de  la  boite  ü  graisse  (Locnm.) 

Die  Achsbuchsenführuugen  (iuides  for  axle-boxes. 
Guide  m   du  clia««!«  d'une  scieric.  Der 

Gatterschenkel,  Gatterstab  Saw-guide. 
GuldesouGld-roll«  m. /■/.,  cy  1  in dres  d'un  Gulllemet«  m.  pl.  (Impr.)     Die  Gänsefusse, 

ediametre  et  d'une  grande  vitesse  (Larain.)      Ganseaugen,  Anführungszeichen.  Inverted  commas, 
Schnell-  oder  Courierwalzen.    Gid-rolls.  sign  of  quotation. 

Guide, UiMtrlbutenrm.de laboblneune.  Gulllocher  t>.  a.  (Grav.)  Guillochire».  To 
(Tiss  )  Der  Fadenleiter,  Fadenf uhrer ,  Weiser.  trace  rose  -  engine  -  p:itterns.  Comp.  Mach  ine 
Guide.  a  guillocher. 

Guide,  Gli««olr  m  ,  Gll««lere  f  (Mach.)  Cin  II  locht«  m.  Das  Geschlinge,  der  Kettenzug, 
Die  Geradfuhrung ,  Parallelleitung.  Guides  pl-,  die  Guillochirung,  guillochirle  Arbeit.  Rose-engine- 
cross-head-guides  pl.  pattern. 

Guide«  m.  pl.  d'un  paral lelogramrae  ar-  Gulllolre  f.,  Cuve  f.  «jullloire  (Brass.) 

ticule,  Parallelogramme  de  Watt  (Mach.)      Der  Gährbottich  (die  Döse).    Gyle-tun,  working- 

Die  Fuhrungsstangen  des  beweglichen  oder  Watt'-      Square,  working-tun.    Voy.  Cu  ve  gui  llo  ire. 

sehen   Parallelogramms.    Guide-rods,   parallel-  Guillotine  f.  Das  Fallbeil,  die  Guillotine,  Köpf - 

rods,  radius-rods  of  the  parallel  motion.  maschine.  Guillotine. 

Guide  m.  de  rabot  (Men)    Der  Anschlag,     Fenetre  f.  a  «juillotlne.  Voy.  Fenetre. 

das  Richthon,  Leitholz.    Leader  of  a  plane.       Gulmbarde  f.  (Cbarr)  Der  Rollwagen,  Block- 
Gnlde«  m.  pl.  de  »onnett<* .   .Vontanti     wagen.   Sledge-vehicle,  cart  on  runners. 

m.  pl.  ä  coullase,  entre   lesquels  glisse  le  Gulmbarde/'.  (Men.^  Der  Grundhobel.  Plough- 

mouton  d'une  sonnette  ä  declic  (Bat)  Die  Vorder-     plane  ,  router-plane ,  old  woman's  tootb,  ruuting- 

ruthen  einer  Kunstramme.  Guide-ports,  leaders, 

uprights  pl. 

fluide  m.  de  la  tipje  de  tirolr  (Locora. ) 
Die  Führung  der  Schieberstange.    Slide-yalve,  Galadal,  Gulnda«  m.  (Mach.)    Die  Haspel- 


plane. 

Gulndage  m.  (Pont)  Dos  Rödel»,  die  Rodel  ung. 

Racking-t'own. 


rod-guide. 

fiiulae  m.  du  tirolr,  Cadre  m.  du  tirolr 

(Locora.)    Der  Schieberrahmen.  Valve-buckle, 
bridle  (of  the  slide). 
iuldon  »■,  Visiere,  »Ire  f.  (Artiii.  Arm.) 
Das  Sichtkorm,  der  Mickknopf,  die  Mucke,  das 
Visür,  Absehen.   Aim,  aim-frontlet,  sight 


welle,  der  Windebaum.  Draw-beam,  the  roller  of 
a  capstan  or  windlass. 
Gulndnnt  m.  du  pavillon  (hauteur  dans  le 
sens  du  mit.)  Die  Tiefe  (Hohe)  der  Flagge.  Hoist 
of  a  flag. 

Gulnde,  Leve  adj.  (Mar.)  Aufgehisst, gelichtet  (in 
die  Höhe  gezogen).  Atrip. 


Guldon,  fauldon  de  mlre,  Bonton  de  Gulndeau,  Cabeatau.  Vlreveaum.,  grand 

treuil  pour  lever  des  ancres.  Das  BratspiU,  Spill, 
die  Ankerwinde.  Windlass- 
(Man.  d'arm.)    Das  Korn,  das  vordere'  Absehen  \  Gulater  le  mat  de  hnne  (Mar.)    Die  Stenge 


m.  d'un  fusil  ou  d'un  canon  [partic  sail- 
lante  en  meto!  qui  sert  ä  guider  le  |>ointeur] 


fauch  wohl  Mucke  oder  Fliege  genannt).  Muzzle- 
»igbt,  front-sigbt  (a  raised  part  on  the  muzzle 
of  a  musket  or  gun). 
Ciiuldon  m  .  Cornette  f.  (Mar )  Der  Stander, 
Topsiandcr.    Bruad  pendant,  coraet.  Voy.  Cor- 
nette. 

Gulffnler  m.  (Bot  )  Der  Stisskirschbaum.  Blaek- 
cherry-tree. 

Gulsrue/'.  (Caross .)  Das  Gig ,  der  Jagdwagen,  Gig. 
Gulllaume  m.  [crible  ä  galette]  (Poudr.)  Das 
Schrotsieb,  das  erste  Körnsieb.  Parchenient-sicrc, 
first  sieve,.  first  granulator.    Comp.  C  rible  h 


aufsetzen  (in  die  Höhe  ziehen).    To  hoist  up,  to 
sway  up  the  top-raast. 
«ainderene  f.  (Mar  )  Das  Windrtep,  Stengen- 
Windreep,  Hisstau.  Top-rope. 

Gulndre  m.,  Campane  f.  j  instrumeut  semblable 
au  devidoir,  mais  sans  compteur  (Fil.)  Die  Winde, 
Garnwinde,  Weife.  Whisk. 

Guln§rau.  Gwlnsjamp  m..  une  etoffe  chinee, 
striee  et  serree  de  coton  tTiss.)  Der  Gingkam, 
die  englische  oder  schottische  Leinwand,  Wiener 


Leinwand.    Gingbaui.  bengal  stripes. 

^111^^    Kl  aillllittUA  .        \.vmu.     1     J   l  :u  i" 
galisoir,  Grenoir,  Sous-egali-  ««ipon  (Gnhpon)  m.  (Pont)    Der  Theer- 
soir,  Suregalisoir.  1UlUt-  Tarbrush. 

ulllauniem,  Rabot  m.  renllleret  (Men.  «»Ipon  m.    Mar.)    Der  Scknuerguast ,  Dwall. 

Charp.)    Der  Falihobel.    Rebate-plane,  rabbet-  MoP* 

plane,  rabbit-plane.  t- niriamie  /  (Arcb.  Orn.)  Das  Blumengewinde, 

Cünlllanme  m  »  ranneler.  Der  Rinnen-,     Gehänge.  Garlaml 

hobel,  Canälirhobtl.    Fluting-plane.  1  €«uirlnnde  f.  des  ecubiers  (Mar.)  Der  Bug- 

Gutllanniein.de  cdte.  Der  seitwärts MchmsA' l    band  (unter  den  Klüsen).  Breast -hook  (boop). 

dende  Sims-,  oder  Fals-Hobtl.  der  Wandhobel,  t^uirl...   ,     des  pont«  (Mar.)  Die  Deck- 

The  side-re  bate-plane.  side-ral/bit-plane.  bugbauder.    Deck  l.reast-books. 
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f.  [ Instrument  de  musiuue]  (Mus.)  Die 
Guüarre.  Guitar. 

* 

*Ju«p  f.    Voy.  Gomme. 

Untta  percha  m.  (Techn.)    Die  Gutta  percha 
Gutta  percha. 

m.  a  plrttre.  « haui  f. 


»nltatee.  Der  (m/u,  Gy/w.  Gyptun,  plaster 
uf  Paris,  parget-stone. 

(>yp»r  n*.  cnaeUoruie  (Miner.)  loy.  Se- 
len i  t  e. 

«»>  p*«-  m.  »patlqae  (Miner.)  Toy.  Sälenite. 
<»yp»e  m.  en  fer  de  laace  (Miner.)  Yoy. 
Selenite. 


Habitarle  m.  (Mar.)  Da*  fecAf-  ««kr 

haus.  Binacle. 
Habiller  les  paln»  de  tucre  (Sucr )  Die 

Zucker-Brote  eiapopiere».    To  paper  the  sugar- 

loaves. 

Hache  f.    Die  Axt,  das  Beii.    Axe,  hatchet. 
Hachef-darmeaMar.)  Das  Euterbeil.  Pole- ' 

axe,  battle-axe,  boarding-axe. 
Hache  f.  de  charpeatler.  Die  Zimmeraxt. 

Carpenter's  axe. 

brande  haehe  f.,  iognee,  <  olf  nt-c  f. 
»  traachaat  conrb^  [pour  equarrir  les 
poutres]  Mac.  Charp.)  Das  grosse  Beil  (die 
Axt).   Axe.    Voy.  Grande  liache. 

Ilaehe  f.  a  main.    Die  Bankaxt,  Handaxt. 


I*etl«e  liache  f.    Yoy.  Hachette. 
Hache  f.   a  pol  na; ,    Hachereaa  m., 
Hacheroa,  Hachot  m.  (Men.  Touro.)  Die 

Tischlerkaue,  das  Handbeil.  Hacket 
Hache-pallle,  Hacholr  m.  (Agr.)  Die  Häck- 
selsckueidt,  Häcksellade,  Häckerliagsbaak.  Chaff- 
cutter. 

Hachette,    Petlte  hache,    Eaaette  f., 
Eiiean  m.,  Alsette/*.,  aluean  m.,  Her- 

mlaette  f.  plate  (Tonn.  (  barp.)  Die  kleine 

Axt,  das  Aextche»,  die  Reithaue,  der  grade  Texel. 

sii üi II  hatchet,  addice,  adxe. 

Hachette/'.  coarhe,  Heranl  nette,  Kr- 
aalnette  f.  (Tonn. Charp.)  Der  Dächsei,  Dechsel, 
Deichsel,  Dössel,  Dexel,  Texel,  die  Krummhaue. 
Recurved  adze,  howel. 
Hachare  f.  (Peint.  Dessin.  Grav.)  Die  Schraf- 

firuag.  Hatching. 

Hachare*  f.  pl.  crolaeea.  Die  Kreusschraf- 
firung.  Counter-hatching. 

■achare  f.  (Blas.)  Die  Farbe»beseich»u»g,  Ha- 
schiruug.  Hatching. 

■achare  /.  en  raace.  Die  Querstriche.  Dwarf- 
batching. 

Hachare  f.  en  pal.    Die  aufrechte»,  senk- 
rechten Striche,  Standstriche,   l'pright- hatching. 

Haie,  Ha)  e  f.    Die  Hecke,  der  Zaun.  Hedge. 
Haie  f.  vl*e.  Die  lebendige  Hecke,  der  Hecken- 
saun.  Quickset  hedge  nr  enclosure. 
Haie  f.  morte.  Der  tadle  Zaun,  Rutheniaun. 
Fence  of  rods. 

f.  de  pleax.  Der  Pfahlsau».  Paling. 
bedge. 

»lettre  les  brlquea  en  hale  pour  la  cuisson. 
Die  Ziegel  ium  Brenne»  in  Meiler  setze»,  den 


Salt  mache».  To  clamp  the  bricka ,  to  build 
the  clamps. 

Heitre  en  hale  les  brlqaea  pour  les  secher. 
Die  Ziegel  sum  Trockue»  aufschichte»,  auf  Haage 
setse».    To  wall  the  bricks. 
Hale  f.,  Arbre  m  d'une  charrae  (Agr.)  Der 

Pflugbaum.    Beam,  plow-bearn.    Yoy.  Arbre. 
Haiin,  Hain  m.     Yoy.  Haraegon. 
Ilalre,  Herre  f.,  Taque  f.  de  foad  (Metall.) 

Der  Hmlersacke»  eines  Frischfeuers.    Hack -plate 

of  a  german  nning-forge,  herre  Yoy.  Rustine. 
Halage  ib.,  Halage  m.  ä  la  corde  Nav.) 

Das  Ziehe»  am  Seil  (der  Ziehloh»).  Towing,  hau- 

ling,  tracking  (tracking-wages).    Voy.  Reraor- 

quage. 

Haiaffe  m.  d'un  vals»ean  (Nav.)  Da*  Yer- 
hole»,  A»holeu  e%»es  Schiffes    Towing  of  a  ship. 

Hale  m.  a  hord.     Die  Fauglie»,  der  Ku»d- 

wachter.   Painter,  preventer,  tow-rope. 
Halr-bax  ou  C'alebaa  (cordage  pour  ha ler  bas 

les  voiles  d'etai).    Der  Niederholer  der  Stegsegel. 

Downbaul.    Voy.  Carguehas. 
Hale-bonllne  m. ,  Harlnler  m.  tlatlde 

(Nar.)    Der  Baar,  Ohrienbaar,  Aufläufer,  das 

Schlothols,  Schlossholi,  der  u»befahre»e  Maat.  Fresh- 

water-jack,  unexperienced  sailor. 
Haler,  Hlaaer,  Tlrer  (Nav  )  Zieht»,  hisse». 

To  haul. 

Haler  a  bord  [monter  un  objet  qui  n'est 
pas  tres-pesant]  (Mar.)  Aufhole».  To  haul  up 

Haler  v.  a.  a  bord  (Pont.)  Am*  Laad  siehe». 
To  haul  ashore. 

Haler  bat  r.  a.  [une  Tergue,  un  inut  etc.  sur 
un  cäble  etc  )    Wiederhole».    To  haul  down. 

un  batean.    Ei»  Fahrseug  schleppe», 
To  tow  a  boat,  to  take  in  tow. 
Haler  un  batlment  sur  le  guindas  (Mar.) 
Ei»  Schiff"  drille»     To  tow  or  to  track  a  ship 
by  a  rope  with  a  Single  block.    Yoy.  saus  Bä- 
timent. 

Haler  sur  la  boullae.  Die  Boulie»  auhole» 
To  haul  tight  tbe  bowline. 
Haler  les  caaoa«  en  dedans.    Die  Ka»o»eu 
einhole».   To  haul  home  the  guns. 
Haler  un  cordage  (Mar.)  Ei»  Tau  einholen 
To  haul  home  any  rope. 
Haler  un  rordaaje  ä  la  mala  (Mar.) 

Tau  eiupalme».    To  haul  in  a  rop. 
Haler  un  cordage  par  irrouiiei. 
Tau  abfeiern ,  abriere»  und  einhole».  To 
and  haul  a  rope. 
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Haler  ä  In  corde,  Tlrer  un  hateau. 

Treiben,  treideln,  treudeln,   lienlaufen,  in  der 

Lien  laufen,  hotten,  trecken,  pomattehen.  To 

track,  to  tow,  to  haul  a  boat. 
Haler  sur  les  fcontci.    Von.  Ecoute. 
Haler  a  terre  un  batlment.  Anfeinden. 

To  ground  a  vessel. 

Haler  ou  Touer  un  batlment.  Ein  Fahr- 
zeug verholen.    To  tow  a  ship. 

Haler  le  lattler  ou  les  ncorien  (Metall.)  Die 
Schlacken  abwerfen,  auf  die  Halde  stürzen.  To 
run  oft  the  scories  or  the  slags. 

Halle  f.  Die  Halle,  da*  Kaufhaut,  die  Markt- 
kalle,  Hall,  market- hall. 

Halle  a  flace.  Di*  Glashütte.  Glass-house. 
Halle  f.  ou  Hangar  m.  a  marclian- 
dlaea,Depdtm.des  mnrchandlnen((Jhem. 

d  f.)  Die  Unterhalte,  der  Gülertchoppen.  Goods- 

depoi 

Halle  f.  aux  nie  langen,  |batiment  ou  les 
minerais  sont  melangesl  (Metall.)   Dat  Möller- 
haut, der  Möllerboden,  dat  Gebäude,  wo  die  Erze 
gemischt  »erden.    The  ore-house  ,  the  building 
where  the  ores  are  mixed. 
Halo  tu.,  t'oironnf  f.,  Annesn  m.  lu- 
mlneux  (Astr.)    Der  Hof.    Halo,  crown. 
Halo  m.  lnnaire.    Der  Hof  um  den  Mond. 

Halo  round  the  moon. 
Halo  m.  nolalre.    Der  Hof  um  die  Sonne. 
Halo  round  the  sun. 
Halotrlc  m.,  Halotrirlilte  f.,  Mulfate  m. 
d'alumlue  flbreux   (Miner.  Chim.)  Das 
Haarsah,  der  faserige  Alaun,  llairsait. 
Hamac,  Hranlem.  [lit  suspendu  des  matelots] 
(Mar.)    Die  Hängematte.  Hammock. 
Relever  les  humacn.  Die  Hängematten  auf- 
sorrtn  (zusammenschnüren).     To  lash  up  the 
C8. 

l,  Halm,  Hain  m.  (Mar.  Pech.) 
Die  Fischangel,  der  Angelhaken  (6«  Seeleuten: 
der  Hui  Fish-hook. 

Hamecon  pour  les  requlnn.  Yoy.  l£  nie- 
rillon. 

ii  up»  f.  Der  Schaft,  Stiel,  die  Stange.  Shank, 


shaft,  staff. 
Hampe  /'.  du 
st  ix  ti  ^  ^*  n         ^^t^fofto  n^Mt 'ocrA  * 
the  colours. 
Hampe  f.  d'ecouvlllo 
»cherstange.  Sponge-staff. 
Hampe  f.  de  la  lanee  (Mil.)    Die  Stange 
der  Lanze,  der  Lanzenschaft.  Shaft  s.  of  a  lance. 

/'.  de  pincenn  (Peiut.)  Der  Pinsel- 


■  (Mil.)  Die  Fahnen- 
The  pick  or  pike  of 

(ArtiU.)  Dm  Wi- 


Innche  f.    Man.  A mit  )  Di*  Hüfte.  Haunch,  bip. 
Hnnchea  /'.  pl-  de  hi  chevre,  Bran,  Mo»- 

tnnta  m.  pl.  (Bat.  Mach,  p  Die  Schenkel,  Beine, 
das  Beinpaar  des  Hebezeugs.    Cheeks  of  a  gin. 

Hanclie  f.  d'unecolonne,  d'un  tuynn  etc. 
(Arcb.  Rat.)  Die  Verstärkung,  Anschwellung. 
Swelling,  entasis.    Voy.  Renflement. 

Hauche  f.  d'un  nnvlre  (Arcb.  nar.)  Die 
Windviering  (veralteter  Ausdruck  für  die  Seiten 
des  Schiffes  ton  den  Grossrusten  bis  zum  Agter- 
steven).    The  quarter  of  a  ship. 

Hauche  f.  d'un  taie  (Pot.  Orn.)  Der  Boden- 
rand, Antatz.  Border  of  the  bottoni,  reinforce 


Hanfrar ,  Hanfard,  Aafar  m.  (Bat.)  Das 
Schutzdach,  der  Schauer,  Schuppen,  das  Schirm- 
dach.   Shelter,  shed,  coach-house. 
Hanf  ar  m.  a  nareliandliri.  Von.  Halle. 
Hanfarm,  a  voltarei«  Der  Wagenschoppen. 
Shed  for  carriages.  cart-house. 
Hmef  (Epingl)  Der  Kadelsckafl.  Pin-shank 
Happe  f.  (Bat.)  Die  Haspe,  Klammer  oder  Krampe. 

Cramp-iron,  hasp. 
Happe  f.  de  charrue    Alt.     Der  Vorsteck- 

nagel  am  Pflug.  Korelock-pin. 
Happe  f.  a  crochet  [au  bout  du  timon1  (Yoit.) 
Die  Hakenkrampe  auf  der  Deichtet,  der  Schirr- 
nagel. Wrapping-plate  and  hook  upon  the  fore- 
end  of  a  pole. 
Happe  f.  d'eanieu,  Plaque  f.  de 
ment  d'enaleu  [fer  dont  on  garnit  un 
en  bois]  (Voit.)    Das  Achsenblech,  Achsschenkel- 
blech, Einbindeblech,  die  Achsenschiene.  Clont, 
axle-tree-clont,  wrapping-plate  for  axle-trees. 
Happe  f.  a  an  nenn  de  bout  d'essieu  en 
bois.     Du  Ringhaspe ,  Riugkrampe,  das  Achs- 
srhenkelbltch  mit  dem  äusseren  Achsschenkelringe.. 
The  linch-clout  and  boop,  the  linch-hoop  at  the 
end  of  wooden  axle-tree-anus. 
Hnppe  f.  de  dennoun  d'un  essieu  en  bois, 
placke  pri>s  de  l'epaulement  de  celui-ci.  Das 
Unlerschenkelblcch  am  Stosse  hölzerner  Achsen. 
Body -cloutat  the  shoulder-end  of  wooden  axle-tree- 
arms. 

Happe  f.  pour  le  dennoun  du  hont  d'essieu. 

Das  Unter  schenkelblech  am  Lünsende  hölzerner 
Achsen.  Linch-clout  at  the  linch-end  of  wooden 
axle-treo-arms. 

Happe  f.  pour  le  dennoun  de  l'eanleu. 

Do»  Vnlerschenkelblech  (der  hölzernen  Achsen). 
Bottom-clout  on  the  inferior  side  of  axle-trees. 

Hnppe  f.  de  fenÄtre.   Der  Fensterr eiber,  Vor- 
reiber.  Turn-buckle. 

Hnppe  .'"   a  vlrole   de  nervante.  Voy. 
Douille  de  servante. 


Happelonrde  f.   (Lapid  )    Der  falsche  Edel- 
stein.  Counterfeit  jewel. 

Happelonrde  f.  de  Brintol  (Miner.)  Der 
uuächte  Diamant  von  Bristol.    Bristol  Btone. 

et  m.  (Voit.)  Der  Sturzkarren,  Blockwagen, 
Kippwagen.    T nick,  dray,  open  cart. 
Haquet  m.  a  hatean  (a  pontou)  (Pont) 
Der  Pontonwagen,  das  Haket.  Ponton-Carriage. 
ponton-waggon. 
Haquet  m   a  nneelle  (Pont.)    Der  Boot- 
wagen, Kackenwagen.  Boat-carriage,boat-waggon. 
uet  m.  de  rechanf  e(Pont.)  Der  Reserve- 
las Vorratkskaket.  Spanvpontoon- 
carriage. 
Harhellne  f.    Voy.  Papier. 
Harmalin  m.    Voy.  Violet  d'Anilin. 
Harmotome  m.,  Ardreollthe,  ■  tauro- 
llte f.,  Pierre  f.  de  crolx,  Hyaclnthe/*. 
blanche ,  crnciforme  |  Miner.)   Der  Har- 
molom,  Kreuzstein,  Staurolith.  Hannotome,  crois- 
stone,  staurolite. 
Harnnchement  m.  des  «heran*  (Man.)  Die 
Beschirrung  der  Reit-  undZugthiere,  das  Anschirren 
der  Pferde.  Harnessing  (for  draught-horses).  borse 
appointments  pl. 
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HarnaU  m.  des  chevuux.  Kq alpemen«  m. 

(Seil.)  DatPferdegetchirr,  GWfcirr.  Harness-.  horse- 
trappings. 

HarnBli  m.  des  ehevMi  de  tmit.  Das 

Zug-Geschirr.    Harness  for  a  draught-horse. 

Haraali  s».  des  ehevaai  de  devant  et  du 
milieu  dana  l'attelage  de  4  ou  de  6  cberaux. 
Das  Yordergetchirr,  Vordtr-  und  Miltelgetchirr 
feinet  Vier-  retp.  Sechs- Gespannt).  The  leading 
harness ,  the  lead-harneas,  the  lead-and  ceoter- 
harness  (of  front-and  centcr-leaders  with  three 
pair  of  horses.) 

HarnaU  *».  a  colllera.  Das  Kummtgetchdrr. 
Collar-harness. 

Harnali  m.  de  derrlere  (harnais  pour  im 
cheval  de  derriere).  Das  Hintergeschirr,  Stan- 
gengetchirr.  Wheel-harness  (the  furniture  for 
a  wheel-horse). 

HarnaU  m.  a 
Breast-harnesa. 
HarnaU,  iCqui  paare,  J«a  m. ,  Rrmiie, 

Hemine  f.  (Tias.)    Das  Geschirr,  Werkteug, 

dieRemite.  Harness, mounting.  Voy.  fcquipage. 

Harnali  av,  Corps  m.  du  melier  ä  la  «Ire 
(Tiss.)    Der  Hämisch  (det  Zugstuhls).  Harness 
(of  a  draw-Ioom). 
Harnard  m.  (Huil)   Die  Oellade,  Oelknieprette. 

Oil-press. 

Harpe  f.  (Mus  )    Die  Harfe.  Harp. 

Harpe  f.  d'tfCole.  Die  Aeolsharfe,  Windharfe. 
Aeolian  harp,  aeolus's  harp. 
Harpe/*..  Harpon      fer  plat  coude  en  equerre 
ponr  Her  les  poteaux  corniers  etc.  aux  murs 
(Arch.)  Die  Eckschiene  *ur  Verbindung  der  Eck- 
stiele etc.  mit  dem  Mauerwerk,  der  Stielanker.  Bent- 
iron  cramp  for  fastening  the  poste  on  the  wall. 
Harpe,  Pierre  f.  d'a««en«e  (Bat.)  Der  Zahn- 
stein. Toothing-stone. 

in  f.  }>l..  chalne  de  pierres  d'attente.  Die 
le  Vertahnung.  Toothing. 
in  m.  (Mar  )  Voy.  Grapin  a  main  servant 
ä  l'abordage. 

larpln  m.  (Pont)    Der  Bootshaken.  Boat-hook. 

m.  (Mar.  Pech.)    Die  Harpune,  Baar- 
Harpoon.  harping-iron. 
Harpon  in.  d'arane«  (Mar  )  Die  Entersäge. 
Grapping-saw. 
Harpon,  Paase-par«ou«  m.  (Charp.  mar.) 
Die  Trecktage.  Cross-cut-saw. 

m.  des  ponllenrs.     Der  Fuchs - 
eim  Blockmacher.  Blockmaker's  whip- 
saw. 

Harpon  m. ,  »de  f.  a  refendre,  Hcie  f. 

du  scleur  de  long-  (Men.  Charp.)  Die  Klob- 
täge,  Klebsäge,  Längentäge,  Brettdge,  Schulptäge. 
Pit-saw,  ripping-saw.  cleave-saw.  long-saw. 

m.,  crochet  pour  un  cadenas  (Serr.)  Der 
i,  dit  Haspe.   Staple,  clamp,  clinch. 
Harpon  m.  des  poteaux.    Voy.  Harpe, 
larqne  f.,  Foarroa  m.  (Fond.)  Die  Kohlen- 
krakle. Coal-rake. 

lart  f.  (Fort.  Arch.  hydr.)  Die  Bindetceide,  Wiede 
(Weede).    Gad,  withe,  binder. 
Hart  f.  de  «aar  In e.  Dat 
Fatckiuenbuud.  Fascine-band. 
Har«  f.  de  re«ml«e.  Die  Ankerwiede, 
weede.  Anchoring-withe. 
latchellne  f    Voy.  Suif  miner al. 


uban  m.  (Bat)  Das  Lenkteil,  LeUse«,  Schwung- 
teil,  Schwenkten.  Ladder-rope,  man-rope,  shroud. 
lau  bau  m.  (Mar.)    Das   WanUau,  Haupttau, 

Wantlross.  Shroud. 

Haubana  st.  pt.  Die  Waat,  Wand,  das  Back- 
stag.   Shrouds,  pl. 

Haubana  si.  pl.  d'artiinou.    Die  Betahn- 

Wanten.  Mizaen -shrouds. 
Bai  hau  bans  m.  pl.  Die 

of  the  lower-masts. 
Hanbnna  m.  pl.  du  bei 

stag  des  Bugspriets,  dat 
shrouds. 

Hauban,  Van,  afctal  m.  d'une 
Stag  einet  Bocket.    Stay  of  the  sbeers. 

Ha  uban  m    du  bout-dehors  ou 
hors  du  beanpre.  Das  Backtlag  de 
baums.  Jib-boom-guy. 

Hauban,  rfctat  m.  des  boul 
bonnettes  basses  (Mar.)  Das  Kehrtau  der 
Leetegeltpirren-  Guy  of  a  lower  studding-aail- 
boOBL 

Haubana  m.  pl.  de  eheuatnee.  Die  Wan- 
ten der  Schornsteinrohre.  Funnel-shrouds. 

Haubaai  m  pl.  de  foränne  (Mar.)  Die 
Borgwanten,  Borgwantlaue.  Swifters.  Voy.  Faux- 
haubans. 

Oraadi  haubaai  m.  pl.    Die  grosse  Warnt. 

Main  sbrouds. 
Haubaai  m  pl  du  ajrand  hnnler.  Die 

Wanten  der  grossen  Stenge.  Main-top-shrouds. 
Haubaa«  m.  pl.  du  ajrand  perroque«. 

Die  grosse  Bramwant.  Main-top-gallant  sbrouds. 
Haubaai  m   pl.  du  nalnola  ou  anlno«. 

Die  Buteuluv- Schenkel.  Bumkin  -  sbrouds  or 
stays. 

Haubana  m  pl.  de  mlaaiae.    Die  Fock- 
tcaai.  Fore-mast-shrouds. 
Hauban  m.  du  perroqne«  de  fouajue. 

Die  Kreuutenge-Want.    M izzen-top-shroud. 

Hauban  m.  de  la  perruche.  Die  Kreut- 
bram-  Want.  Mizzen-top-gallant-shroud. 

Hauban  m.  du  pe«l«  bnnler.  Die  Vor- 
stenge- Want.  Fore-top-shroud. 

Hauban  m.  du  pe«lt  perroqne«.  Die 
Vorbrom-  Want.  Fore-top-gallant-shroud. 

Hauban  m.  de  revers ,  Jambe  f.  de 
hune.  Dat  Puttingtlau,  Martputtingtittu,  die 
tteile  Want.  Futtock-shroud.  Voy.  Gambe  de 
hune. 

Heprendre  les  hauban».  Die  Wanttaue 
umbinden  oder  verbinden.  To  fleet  or  to  over- 
haul  the  shrouds. 

•erpen«erleshanbavns.  Die  Wanten  tchwig- 

len.   To  snake  the  shrouds. 

I«e  f.,  Oxyde  roage  de  naaa- 

s».  (Miner.)  Der  Hausmanuit,  Glant- 
iausmannite,  red  oxyde  of  manganese. 
f.  d'un  nrche«  (Mus.)  Der  Frosch  des 
(VioUn-)  Bogens.  Bearer. 

aane  f..  Bordüre  f.  d'une  ehaudiere 
a  clarifiation  du  sucre  (Socr.)  Die  Brätle.  Border. 
anae,  Visiere  f.  sur  la  cu lasse  des  armes 
ä  feu  (partie  qui  sert  au  pointage)(MiL)  Dat  Vitir, 
dat  hintere  Absehen,  der  Stockei  (bei  Handfeuer- 
rohren), der  Auftat*  (bei  GeschuUrohren).  Back- 
sight  breech-sight,  folding-aight,  leaf-ught(amaJl- 
arras),  tangent-scale  (guns).  Voy.  Cran  de  mire. 
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f.  fixe.  Das  Standvisir.  Block-sight. 
>/.  gllssante,  tige  graduee  de  hausse. 
Die  hintere  Aufsatsstange  mit  Schieber.  Tailgent 
sliding- scale. 
<  littpeau  m.  de  la  haaue,  TÄie  f.  de  la 
hanne.  Der  Kopf  des  Aufsatzes.  Top  of 
the  tangent  scale. 
Haussen«  Cales  f.  p/„  Porte- pajrem  (Impr.) 

Die  Unterlage.  Bearer. 
Hhimmt  ».  (iüever  t>.)  les ea«  (Arch.hydr.) 
Das  Wasser  anstauen.  To  pen.  (to  stem,  to  dam 
up)  the  water. 
M ausser,  ticiever  une  naurallle  (Bat.)  Eine 
Mauer  erhöhen.  To  heighten,  to  inhance,  Voy. 
Elever. 

HauHor,  Lever  un  fardeaa  i. M-c.l  Heben. 

aufwinden.   To  heave. 
Haussiere  f.  (Mar.)    Von.  Aussiere. 
Haut  m.  de  la  brauche  d'un  mors  de  bride 

Ipartie  aplatie  au-dessus  du  banquet]  (Seil.  Man  ) 

Das  Obergestell,  der  Oberarm.   Top-cbeek  of  bit, 

upper  end  of  bit-cheek. 
Haut,e  adj.    Hoch  (hohe).    High,  tall. 

Haute  bor n<».    Voy.  Haute-borne. 

Haute  anaree.    Voy.  Maree 

Haute  presalon  f.  (Mach,  h  vap.)  Der  Hoch- 
druck. High-preasure. 
Haut,  Ks  hautl  (Command.  d.  Mar  )  Hoch! 

in  die  Höhe!   Aloft!  high! 

En  haat  tout  le  inonde!     Alle  Mann 

\auf  Deck!  l'eberall!   All  hands  Up!  All  hands 
on  deck ! 

Haut*lea-braa  I   [coniinandement  pour  l'ouver- 

ture  de  tranchee]  (Port)   Arbeitt!  T  workl 
Hau t-dossler  m.  (Arch.)   Das  Huckgetäfel  eines 

Chorstuhls.  Highback. 
Haute-borne  f.  (Arch.)     Der  celtische  Stein- 
pfeiler. Menhir. 
Haute-Ilre,  Haute-llsae  f.  (Tisa.)  Die  hoch- 
schäftige  Tapete.   Tapestry  with  high-warp. 
Metier  m.  a  baute-llce.    Der  Hochschaft, 
stuhl.  High-warp-loom. 
H auteur  f.    Die  Höhe.  Height. 
lie  batlment  eat  arrive  a  haateur 
(Bat  i  Das  Gebäude  ist  bis  unter  das  Dach  auf- 
geführt. The  building  ia  erected  tili  to  be  roofed. 
Hauteur  f.  d'appul  (Arch.)  Die  Brusthohe, 
Brustungshohe.  Breast-height. 

iteur  /  d'appul  (Fort.)   Die  Brusthöhe, 


Height  of  parapet 
(above  the  banquette),  interior  elevation  of  the 


de  gravlte  (M6c) 
Height  of  the  centre 

DU  Fallhöhe. 


parapet 
Hauteur  f.  du  centre 

Die  Höhe  des  Schwerpunkts. 
of  gravity. 

Hauteur  f.  de  chute  (Mec.) 

Hight  of  fall. 

Hauteur  /'  de  la  claute  d'eau,  Charf«  f. 
d'eau  (Arch.  hydr.)  Die  Druckhohe  des  Was- 
sers, das  Gefälle.   Height,  head  of  water. 

Hauteur  f.  sous  clef,  fleche,  Tlontee/ 
d'un  nrr.  d'une  roüte  (Bat)   Der  Pfeil,  die 
Pfeilhöhe,  der  Bogenstich.  The  height,  pitch  or 
riae  of  an  arch. 

Hauteur  f.  de  l'eau  (Arch.  hydr.)  Der  Was- 
serstand.  Depth  of  the  water. 

Hauteur  /"  d'eau  anarquee  (Arch.  hydr.) 
Das  Wasserstandsseichen.  Water-mark. 


Hauteur  f.  d'eatre-poat  (Arch.  nav.)  Die 
Hohe  des  Zwischendecks.  The  height  between 
decks. 

Hauteur  f.  d'une  etolle ,  Alevatlon  f. 

(Astron.)   Die  Höhe.  Altitude. 
Hauteur  f.  de  yenoulllere  (Fort)  Die 

Kniehöhe.    Height  of  sole  (of  an  emhrasure). 
Hauteur  f.  du  Jet  (Mec.  Artiii.)    Die  Wurf- 

höhe.   Height  of  protection. 
Hauteur  du  Jour  (Bat.)     Die  Lichtenhöhe. 

Height  in  the  day. 

Hauteur  f.  des  lettre«  (Impr.)  Die  Hohe 
der  Schriften.  Wood-CUt 

Hauteur  f.  de  marehe  (bat  )  Die  Stufen- 
höhe, der  Antritt,  die  Tritlhohe,  Stufenansicht. 
Riser,  step-height. 

Haateur  f.  en  papler  (Impr.)  Die  Schrip- 
hohe,  Papierhohe.    Height  of  letters. 

Hauteur  f.  de  plougee  (Fort.)  Die  Senk- 
ungshöhe, Abdachungshöhe.    Height  of  the  dip. 

Hauteur  f.  de  renaou  (Arch.  hydr  )  Die 
Stauhöhe.   Height  of  swell. 

Hauteur  f.  de  reslstance  (Mec.)  Die  Wi- 
derstandtköhe.    Height  of  resistance. 

Hauteur  f.  du  soleil  (Astron.)  Die  Sonnen- 
hohe.  The  sun's  altitude. 

Hauteur  f.  de  la  vitesse  (Mec.)  Die  Ge- 
schwindigkeitshohe. Height  of  velocity ,  the 
height  due  to  velocity. 

Hauteur  f.  d'une  volle  (Nav.)    Die  Tiefe 
des  Segels.    The  depth  of  a  sail 
Haut.rourneau  m.  (Metall  )    Der  Hohofen 
High -blast  furnace. 

Haut-fourneau  m.  ä  l'antlaraclte  (Met.) 

Der  Anlhrasitkohofen.  Anthracite-blast-furnace. 
Voy.  Fourneau  ä  l'anthracite. 
Haut-rourneau  m.  au  charbon  de  bols 

(Metall.)  Der  Hohkohlenhohofen.  Charcoal- 
blast-furnace.  Voy.  Fourneau  au  charbon 
de  bois. 

Haut-fouraaeau  m.  au  coke.   Der  Koaks- 

hohofen.  Coke-blast-furnace.  Voy.  Fourneau 
au  coke. 

Demi  -  haut  -  fourneau    m.    ( Metall. ) 
Der  Halbhohofen.  Low-blast-furaace. 
Haut-rellef  m.,  Relief  s».  entler,  Plein» 
rellef  (Sculpt)    Das  Hochrelief,  die  hocher- 
habene Arbeit.    High-relief,  alto-relievo. 
Havet  s».  (Drap.)     Das  Klatierhäckchen.  Ten- 
ter-hook. 

Havnefjordlte  f.,  Ollgoclase  m.  u  base 
de  chaux  (Miner.)  Der  Hafnefjordit.  Kalk- 
Oliaodas.  Hafoef/ordit. 

Havre-sae,  Sac  m.  [sac  oit  les  fantassins  ren- 
ferment  leurs  effets  et  qu'ils  portent  sur  le  dos] 
(Milit.)    Der  Tornister.    Knapsack  (pack).  Comp. 
Poitral  d'iui  havre-sac. 
Bretelles  f.  pi  de 
s  leres.  Die 
sack-süngs. 

Havreaatm.  (Forg.)  Der  Hammerschlag,  Schmiede- 
sinter. Iron-scale,  hammer-slag.  Voy.  Batti- 
tures. 

Hayesenlte  f.  Der  Hayesenit,  Hydroborocalcit . 
Hayesine. 

Hayon  m.  (Voit.)  Die  vordere  oder  hintere 
Wand  eines  Leiterwagens,  Karrens  etc.  Front 
or  tail  of  a  waggon. 
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Hayon  m.  de  derrlere.    Die  HisUerwand. 

Tail-rack  (of  an  open-sided  waggon),  hind-board 

(of  carte  etc.) 
Hayon  m    de  de\ant.     Die  Vorderwand. 

Ffont-rack  (of  an  open-sided  waggon)  fore-board 

(of  carts  etc.) 
Hayon  m.  ferrne  ä  clalre-vole  par  des 

rouloMi.      Die    Vorder-    oder  Hinterkurde 

einet  Leiterwagen*     Front-  or  tail-rack  of  an 

open-sided  waggon. 
Hayon  m.  plein,  Hayon  m.  a  plaachen. 

Di«    Vorder-   oder  Hintentand   ron  Brettern. 

Fore-  or  hind-board  of  carta  etc. 
Heaame    m.    (Blas)     Der    Helm.  Heimet, 
timbre. 

Hebetlne  f.  (Min  >    Voy..  Willemite. 
Hfrlare  m.  (mesure  de  surface  =  II/") 

Die  Hektare.    Hectare.    I'oy.  Are. 
Hectoajramaae  m.  (niesure  de  poids  = 

grammes.)    Das  Hektogramm.  Ilectogramin. 
Hectolitre  m.  (raesure   de  vo lu nies  =  cent 

litres) 

Heetometre  m  (longueur  de  cent  raetres.) 
Hectoatere  m.    (mesure  de  vohime   =  cent 
steres  ) 

Hedenberglte  f.  (Min.)  Der  Hedenbcrgit,  kalk- 
und  eisenhaltige  Pyroxen.  Heldenbtrghe,  black 
angite,  basaltic  augite. 

flamme  (Mar.)    Da*  Sankt- Elmusf euer.  Jack 
with  a  Lintern. 
Meier,  Arralaonner,  appeler  un 

•eaa  (Nav.)  Ein  Schiff  praien.  To  bail  a  ship. 
Hellre  f.   (Geom.)    Die  Schraubenlinie.  Heliz, 
Helical  line  or  curve. 

Heiire  f.  propulalve  (Mar.)     Die  Schilfs- 
schraube.   Screw  propeller. 

HeHre.ee.     Hellcolde,     HeliroVdal.  le 

adj    (Geom.  Mec.1     Schraubenförmig.  Screw- 

ahaped,  helicoidal,  hebcoidic. 

Apparetl  helicoYdal  (Nav  )    Die  Schrau- 

bentorrichtuny.    Propeller- apparatus. 
.trrondlsaeur  helicoYdal.    Voy.  Arron- 

diseeur. 

■•enture    hellcoYdale    d  un  rouage 

(Horl.)  Die  Schraubensähnung.  Screw-shaped 
tOothüig  of  a  wheel. 

Parabole  hellcoldale,  Spirale  para- 
bolique    (Geom.    Arch.)      Die  parabolische 
Spirale.   Helicoid  .parabola. 
Helinprue.     Voy.  Elingue. 

Heliorentrique  adj.  (Astron.)  Heliocentrisch. 
Heliocentric  ■ 

Heliographie  f.  (Grav.)  Die  Heliographie. 
Heliographie  engraving. 

HelloRrapliique  adj.  Heliographisch.  Helio- 
graphie. 

firavue    hellofrraphlque.      Voy.  sous 
Gravüre. 

He  Hol  Ith  e  i».,  Pierre  f.  de  solell  (Miner.) 
Der  Sonnenstein.   Sun-stone.     Voy.  Pierre  du 
soleil,  Feldapath  adulaire. 
Hello m et re  m.    Astron.)    Das  Heliometer,  der 
Heliometer. 
m.  (Astron.)     Das  Heltoscop.  He- 

liosccpc- 

lellostate,  Porte-lumlere  m.  (Astron.  et 
Opt.)   Der  HeUostat.  Heliostote. 


Heliotrope  m.  (Miner.)  Der  Heliotrop.  Helio- 
trop.   Voy.  Pierre  sanguine. 

Hematlte  f.   brune  (Miner.)     Der  Braun 
eisenstein.    Brown  iron  ore.  brown  baematite. 

Hematlte  m.  ronge  (Miner.)  Der  Rotheiten- 
ttein  Red  iron-ore.  Voy.  Fer  oligiste  rouge 
f  ib  reux. 

HematoYde.  Voy.  Hyaciuth«*  de  compos- 
teile. 

Hemlwphere  in.  (Astr.  Geom  Geog)  Die 
Halbkugel,  Hemisphäre.  Hemispbere. 

Hepatlte  f.,  Pierre  f.  hepatlque  (Miner.) 
Der  Hepatil,  Leberslein.    Hepatite,  liver-stone. 

Heptagone  m.  (Geom.)  Das  Siebenseit,  Sieben- 
eck. Heptagon. 

Heraldique  adj.    Heraldisch.  Heraldic. 

Rclence  heraldique  f.,  Hlaaon  m.  Die 

Heraldik,  Wappenkunde.    Blazon.  heraldrv. 
C  olonne  heraldique.    Die  Wappc'nsaulc 
Heraldic  column. 

Herbue,  Arbue,  Erbue  f.,  Foadaat  m. 
argileux  (Metall.)  Der  als  Zusehlag  verwen- 
dete Thon,  der  Thontuschiag.    Aluminous  (lux.  ? 

Hercotectonlque  f.  (Fort,  anc.)  Die  Befes- 
tigungskunst.   Art  of  fortifying. 

Heriuer  v.  a.  (Bat.  et  Fort  )  Bewerfen  (mit 
Mörtelj,  berappe»,  terputten.    To  plaster. 

HeriMoa   m.   (Drap.)     Der  Igel,  Läufer,  die 
Stachelwalte.    Carding-roller,  urchin. 
HerlMond'entree,€yllndre  d  entree. 
Dt«  Einführung* u-rtlu-,  ZuführwaUe,  Entreewal**, 
Speisewalie.   Lickering-,  feeding-roller. 
HerlMon  m.  uourrlaaeur.    Die  Einsieh- 
wahe,  Einlasswalse.  Feeding-roller. 

HerlMon  m.,  Rone  deute e  drolte.  Das 
Stirnrad,  Spornrad.  Cylindrical  wheel,  right 
wheel,  spar-wheel. 

Herlsaon  m.  de  edte,  Rone  /"  de  rhamp, 
Rone  ä  eourouue.  Das  Kronrad,  Kamm- 
rad,  Cog-wbeel,  crown-wheel,  face-whecl. 

Herlsiion  m.  de  roue  (Charr.)  Der  Bock  eines 
Rade*.  Speech  (or  stock  of  a  wheel  witb  the 
spokea  only.  without  the  rim  or  feilies 

HerlMoa  m.  (Fort.  |  Der  spanische  Reiter.  Che 
val  de  frise. 

HerliiOB  m.  foudroyant,  Poutref.  fou- 
droyante  (Fort.)   Der  Slurmigel,  Sturmbalken, 
die  stur m<r «he.   Rampart- beam. 
■ermau  (Drap.)    Foy.  Lainage  en  herman. 
Her  inet  iq  ■■  c  adj.    Luftdicht,  hermetisch.  Her- 

metical,  air-proof. 
Herminette  f.,  Hachette  courte  (Tonn. 
Charp.)      Der  Dachtel,   Rinnenschlichter,  das 
Dachsbeil,,  der  Texel.    Barret-howel,  dub-adze. 
Dreuer    le    bola    a  I'hermlnctte, 
Trouaaequiner  le  bola  (Charp.  .  Charp. 
mar.)    Da*  Höh  dachsein,  deuteln.     To  tub 
the  timber. 

Hern  et  ine.  Plomblne  f.,  Metier  m.  a 
■  ii  r rare  (Impr.  d.  t.)  Die  Druckmaschine  mtt 
Ii  ehr ( Valien    The  surface-printiiig  machine. 

Herre  f.  Voy.  Haire,  Rustiue,  Taque 
de  fond. 

Herae  f.  (Agr.)    Die  Egge.  Harrow. 

Herae  a  aemer  (Agr.)  Die  Drillegge.  Drül- 
harrow. 
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Herne  f.  noruefficnnr,  Herne  f.  ron- 
lanie   [pour  l'ameublissement  des  labours.] 
Die    »ortr-eyucae  Eoye ,  Rollegge.  Norwegian 
harrow,  revolving  harrow. 
Her»e  f.  fchandelier  en  triangle  avec  des  pointes 

pour  les  cierge8]  (Arch.)     Der  Teneberleuchter. 

Herse,  hearse,  nerce. 
Her»«/'.,  Sarraalae  f.  (Fort.)     Das  FaU- 

gaUer,  Schutsgatter,  Sturmgatter  Portcullis,  herse. 
Herse  f.  (Mit.)     Die  Sturmegge.  Harrow. 
Herne  f.  dn  gouveraall  (Nav.)    Der  Ru- 

derstropp.  Rudder-strap.  Voy.  £trope. 
Herseau  m.  (Mar  )  Der  Läget  Cringle. 
Herne«  f.  pl.  (pieces  de  bois  croisees  dans  la 

charpente  d'un  pavillon  carre]  (Arch.)   Die  rieh 

beams  crossing  together  in  a  spire-carcass. 
Hersillon  m.  (Fort  )     Das  Sturmbrett.  Ram- 
part-board. 

Hetre,  Kayard    m    (Bot)     Die   Buche,  der 

Buchhaum    Roech  beech— tree. 
Henlandite,  atilblte  f.  (Miner.)  Der  HeuUsn- 

du,  SHlbit,  Blätter teaUlh.    1  Ituilandite,  foliated 

zeolite. 

Heterogene  adj.  Ungleichartig.  Heterogenous. 
Henre  f.    Die  Stunde.  Hour. 

Heure  f.  de  rhanfTe    ou  de  r  hau  free 

(Mach,  ä  vap.)  Die  Heisstunde,  Stunde,  wäh- 
rend Kelcher  geheizt  wird.     Hour  of  heating. 


Carline, 


to 


Heurteoiiln  m.  d'envlea  [lame  de  fer  placee 
ä  l'epaulement  des  essieux  en  bois]  (Voit.)  Der 
Stoss,  das  Stosseise»  der  hölsemen  J" 
Hurter  of  a  wooden  axle-tree. 
Heurtequln   m.  a  pattea  pour 
fer.    Dos  Stosseisen  oder  Stossblech  mit  Lappen 
bei  eisernen  Achsen.     Hurter-plate  for  iron 
axle-trees,  hurter  with  an  upper  body-clout  or 
wrapping-nlate  on  the  axle-tree-arm  adjoining 
the  Shoulder. 
Henrtolr  m.  (Mach.)  Die  Nase,  Knagge.  Catch, 

tappet.    Von.  Buttoir. 
Henrtolr  d'une  ecluae  (Arch.  hydr.)  Die 
hör  breit,   Schlagschwelle.     Mitre-sill,  clap-sill, 
threahold's  brauch.    Voy.  Ecluse  f. 
Henrtolr  du  flanqne  d'alat  i. Artiii.)  Der 

Stossbolsen.  ? 
Henrtolr  m.  de  plate-forme  (Fort  et  Art.) 
Der  StossbaUten    einer  Bettung.     Hurter  of  a 
platform. 

Henrtolr  m.  de  porte  (Serr.)  Der  Klopfer, 
Thürklopfer,  Klopfring.  Knocker,  rapper,  door- 
rapper. 

Henae  f.  anbot  m.,  Piaton  court  d'une 
pompe,   Montier  m.  du  aiphon ,  Hou- 

pape  f.     Der  Pumpenschuh,    das  Pumpstockei, 

Pumpenhers.   Piston,  Upper  pump-box ,  Ducket 
Heve  m .,  Hevee  f.,  Slphonla  (Bot.)  Der 

Caoutchouc  -  Baum,   Federhan  -  Baum.  Hevea. 

caoutchouc. 
Heaaedre  m.    Voy.  Cube. 
Heiagoie  m,  (Geom.)    Das  Sechsseit,  Sechseck, 

Hexagon. 

Hickory  m.,  Inglans  alba  en  Amcriquc  septen- 
tentrionale  (Bot.)  Der  Hickory,  der  nordameri- 
kanische Nussbaum.  Hickory -tree,  white- wal- 
nut-tree. 


Hie  f.  k  mala,  Daaae,  DemoUelle  f . 

(Pav.  Bat.)  Die  Brdstampfe,  Handramme,  der 
Besetsschlagel ,  die  Jungfer,  Hoye,  Heye,  Stiel- 
ramme. Earth-ramraer,  beetle,  paver's  beeile. 
Hlloire  ou  Ilolre  m  Der  Scheersto 
Strock  des  Deckes  (Fische  des  Decks) 
carling. 

HUin  perlte,  Thrnnllte  f.  Der 

Thraulith.    Hisingerite,  thraulite. 
H  Inner  t.  (Mar.)    Hissen,  heissen.     To  hoist, 
pull  up,  to  veer  aloft. 

■laaer  mala  sur  mala.  Palmen.  To  haul 
hand  over  hand. 

Hlaaer  le pavillon.  Arborerle pavillon. 

Die  Flagge  aufhissen.    To  hoist  the  Mag  or  the 

colours. 

HImpf  le  pavillon  en  denll.  Die  Trtmer- 

flagge  oder  die  Flagge  »ar  Trauer  aufhissen. 
To  hoist  the  flag  half-maat  high. 

Hlatorle,ee.  Voy.  Lettre  historiee,  Frise 
historiee  etc. 

Hollandalae  f.  [grande  ecope  suspendue  ä 
des  perchrs.  form  an  t  une  espece  de  chevre]  (Mar. 
Hydr.)    Die  Holländerin,  Hangeschaufel.  Scoop. 

Hümme  m.  de  aner  ,  Marin  m.  Der  See- 
fahrer, Seemann.    Sea-faring  man,  sea-man. 

Komme  m  ,  aeatlnelle  f.  d'une  trompe 
[conduit  coudö  de  l'air)  (Mec.)  Die  Windrohre. 
Air-conduct  of  a  trompe. 

Homogene,  Uniforme  adj.  (p.  e.  denaite.) 
Gleichförmig,  gleichartig.    Uniform,  homogenous. 

Hongnette,  Hongnette  f.  (Taille-p.)  Das 
Breileisen.  Broad-chisel. 

Horalre  adj.  (Astr.)    Voy.  Angle  horaire. 

Horlson  m.  (Astron.)  Der  Gesichtskreis,  Hori- 
zont. Horizon. 

Horlaon  artlflelel.  Der  kimstliche  Horitont. 
Artificial  horizon. 

Horlaon  pliyalqne,  Horlaon  vlslble 
ou  vlsnel ,  senalble.  Der  scheinbare  oder 
der  richtbare  Horisonl.  The  sensible ,  apparent 
or  Visual  horizon. 

Horlaon  vral,  astronomlane, 

nel  (Atron.)    Der  wahre  oder 
Horizont.  Rational,  real  or  astronomicai  horizon. 
Horizon.  a>lta«e  m   (Expl.)    Die  Sohle,  Bau- 
sohle, Etage.    Level,  sole. 
Horizontal  adj.  Sohlia,  waagerecht,  wasserpass, 

wasserrecht.    Horizontal,  level. 
Horloge  f.  (Horl.)   Die  Uhr.    Watch,  clock. 

tronomlqne/.  (Aatron.)  Dm 
Uhr.   Astronomicai  clock. 
f.  du  loch,  (Nav.)    Das  Logglas. 

Log-glass. 

Horlofre  f.,  Horloge  f.  de  aable.  Die 

Sanduhr  (sur  See),  das  Glas,  Sandglas.  Hour- 
glass,  watch-glass.    Compar.  Ampoulette. 
Horloge  /'.  aolalre.  Die  ^»aeawar.  Sun- 
dial.    Compar.  Cadran  solaire. 
ora-d'ean  (Techn.)    Nicht  ■ 
sohlig,  nicht  wasserpass.  Unlevell 
▼lettre  un  canon   hora-d'eaa  (Artiii.) 
Ein  Gesehnt*  ausbreche».    To  lay  a  gun  un- 
der  metal. 

d'oenvre  m.  (Arch)    Der  Anbau,  An- 
wurf.  Outhouse. 

He  Jeter  hora  d'oenvre.    Ausladen ,  ror- 
To  jet  out. 
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fea  dit  dun  fourneau  adj.  (Metall.)  Kalt- 
Uegend.  Stopped. 

^lettre  hors  fen  le  fonrnpaa.  At«- 
hlasen,  niederblasen.    To  blow  dowu ,   to  blow 
out,  to  stop  the  furnace. 
Hotel  in.  (Bat )    Der  Palast.  Hotel,  palace.  inn. 

Hotel-  Dleu.  Das  Krankenhaus,  Spital. 
Hospital. 

Hrttel  «arni.  Der  moblirle  Gasthof.  Uoar- 
ding-house. 

M.We I  de  noiial«.  Die  Mimte,  das  Mumz- 
kaus.  Mint-house. 

Hrttel  de  vllle.  Das  Rathhaus ,  st  „.Iii,  .ms. 
Town-house,  guild-hall. 

Hotte  f.  Die  Butte,  Hotte,  hotte ,  der  Tragkorb. 
Scuttle,  dosser. 

Hotte  f.  h  drafner  (Arch  hydr. )  Der  Bagger- 
eimer. Bücket 

Hotte  en  tdle.  Der  Baggerkaslen.  Sheet- 
iron  bücket. 

Hotte  f.  (Min.  mil.)     Der  Erdkorb,  Minenkorb. 

Minor' s  baaket 
Hotte  f. ,  Haateaa  m.  de  chemlaee  (Bat.) 

Der  Rauchfang,  Rauchmantel,  Kaminhals,  Kamin- 

schurt,  Schur»,  die  Kutte.     Chimney-bood,  fnn- 

nel,  mantle. 

fauie  hotte.  Der  blind*  Essenkopf.  Üead 
chimney-head. 

:he,  Ho  u  Affe,  Onalche  m.  <Anc  : 
i  *-  >  :  V  av .  i  Da»  Kielwasser,  Sog,  Todtwasser. 
Wake  of  a  ship,  dead  water.  Voy.  Sil  läge 
et  Hominis 

Hoaache  du  loch  (Nav.)  Der  Vorläufer  der 
Logleine.   Fore-runner  of  the  log-line. 

Ho  Mache  du  fllon  (Expl.)  Die  Gangtlange. 
Length  of  the  lode.  ? 

Hoaaie  m.  (Havafr)  Havrix.  Havrle, 
loni  -  chevemeat  m.  (d'une  couche  de 
houille,  l'ntercalation)  (Expl.)  Der  Autsekram, 
das  Sckrammittel,  die  Schrambank ,  das  Schram- 
kohl,  die  Sckramberge.    Curf.  ? 

Honrre,  ■onrqae  f.  (Arch.  nav.)  Der 
Huker.    Hooker,  howker. 

Hoae  f.  (Agr.  et  Min.)  Die  Macke,  Haue,  der 
Karst.  Hoe. 

Hoae  feadae.  Hoae  ä  cheval.  Die 

Klauenhacke,  Kartoffelkacke.  Horse-hoe. 
Hone  a  aiortler.   Voy.  Rabot  ä  mortier. 

Hoae,  Hoallle/*.  (Pore.  Faienc.)  Das  Rühr- 
scheit, Glasur-Rudel.   The  pallet. 

HoalUe  f.,  Charboa  m.  foaalle,  tnthra- 
elte  m.  (Miuer.  Geol.)  Die  Steinkohle,  Sckwart- 
kohle.  Stone-coal,  pit-coal,  black-coal.  Voy. 
Charbon  de  terre. 

Hoallle  alantlaeaae  f.    Die  alaunhaltige 
Braunkohle.    Aluminous  pit-coal  or  brown-coal. 
Hoallle  f.  »aclllalre.    Die  Stangenkokle, 

der  slängelige  Anthracit.    Columnar  anthracite, 

colitmnar  coal. 

Houille/'.  braae,  Lignit«-/  fharbon 
de  terre.    Die  Braunkohle.  Brown-coal,  peat. 
HoalUe  f.  ci»i laute  ou  ajraaae,  Hoallle 
k  eoke  fcoaraoaHe.     Die  fette  Steinkohle, 

(Schmiedekohle),  Backkokle.  Fat  coal  (smith-coal), 
caking-coal. 

Hoallle  f.  compacte,  Hoallle  f.  pjraaae 

ä  loagae  Hamme.  Die  dichte  Steinkohle, 
Känndkohle.   Cannel-coal,  (splint  coal  of  roiners), 

Tochnolo».  WUrUrbuch  III. 


parrot-coal.) 
Die  Hurfelkohle. 


The 


Bhtterkohle. 
Die  Russkoklc. 


Slate  -coal,    splint-coal,  folia- 


Cbandle-coal  (in  Scotland: 
Hoallle  en  cahea. 

eubical  coal. 

Hoallle  f.  feullletee.  Die 

Foliated  coal. 
Hoallle  f. 

Sot-coal. 

Houille  f.  groaalere   ou  ei 

Charboa  m.  vif  ou  fral.     Die  Sinterkohle, 

grobe  Kohle ,  Stuckkohle.    Open  -  burniug  coal. 
rough  coal,  clod  coal.  cherry-coal. 
Houille  f.  de  Hllkeaay.   Di*  Cannelkohle. 

Cannel-coal,  candle-coal. 

Houille  /'.  limoneaae,  Liga  He  m.  ferne 

(Geol.)  Di*  Moorkohle,  Moorbraunkohle.  Moor- 
coal,  Trapezoidal  coal. 

Hoallle  f.   lalaaate.      Dt«  Glantkohle. 

The  glance-coal,  anthracite. 

Houille  f.  marechale.  Die  Schmiede- 
kohle.   Smith-coal,  forge-coal. 

Hoallle  f.  meane.    Von.  Menu. 

Houille  f.  papyraeee.  Die  Papierkohle, 
Blätterkohle.    Paper-coal,  papyraeeous  lignite. 

Hoallle  plclforme.  Die  Pechkohle  The 
pitch-coal. 

Hoallle  f.  achlateaae.    Dt«  Schieferkokh, 
Splitter  kohle. 
ted  coal. 

Houille  f.  aeche  ou  malgre  ou  aoa 

<-o  Haute.    Die  magere  Steinkohle,  SandkohJe. 
Unintl  am  mahle  coal,  close-burning  coal. 
Hoallle  f.   tout  -  veno nte  ,    Xout-*  e- 

aaat  m.    Die  Förderkohle.    Rough  coal ,  pit- 
coal,  coal  Coming  from  mine. 
Hoard  m.  (Arch.)  Dt« 
des  Murdicium.  Hordel, 
■oardage  m  .,  maconnage  en  moellons  entre  de« 
briques,  mur  de  rcmplage  (Arch.)    Das  Feld- 
steinmauerwerk itcischen  Ziegelhäuptern.  Rubble- 
work,  rubble-walling. 

Hoardage  m.  d  /eadalt.    Voy.  Enduit 
Hourdage«.  d'un  plaacher,  Honrdlsn. 

Der  Aestrich   auf  Latten,    der  Schwebästrich. 
Waahfloor,  rubblefloor  upon  laths. 
Hourder  un  eadalt  de  mur  ou  de  plafond  (Bat.) 

£ta«  Wand  oder  Decke  rauh  pulten,  berappen. 

To  pl  lister  roughly  a  wall  or  ceiling 
Hoarder  un  mar  (Bat  )     Eine  Mauer  rauh, 

unaccurat  oder   aus  Brocken    aufführen.  To 

build  roughly. 
Hoarder  les  paaa  de  hola  (Bat.)  Das  Fach- 
werk mit  Ziegeln  aussetzen  oder  ausmauern.  To 

nog  the  baywork  with  brickt. 
Hoarder  un  plaacher  (Bat.)  Einen  Aestrich 

auf  Latten  anlegen.    To  lay  a  wash  upon  laths. 
Hourque*    Voy.  II  oucre  f 
Hoaache  f.     Das  Hausgartchen,  Wurtgarlchen, 

der  Krnltgarteu  ,    Grützgarttu.     Uttle  kitchen- 


Houanajre  m.   (Charp.)      Dt«  Rreteerkleidung 
etaer  Windmuhle.  Outer  boarding  of  a  windroill. 
Houaae  f.  (Seil.)    Dtr  Pferdedecke,  Schabracke. 

Houssing,  horse-cloth. 

Houaae  f.  de  carrome  (Carr  )    Die  Bock- 
decke, Kutschendecke.  Hower-cloth,  hamroer-cloth. 

■oaaae  de  chalae  (Arch.)    Pia  St* 
Caae  for  a  chair. 
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de  cheval   ä   harnal».  Die 

Kummtdecke.    Collar-case  of  a  team-horse. 
HouHe  de  II«  (Arcb.)   Die  Bettdecke.    (  ase 
for  a  bed. 

lout,  Baudet  m  ,  Trrteau  des  scieurs  de 
long  (Charp. )  Der  Schrotrost  für  Breisäger  (Rost- 
schneider). Scaffold  for  sawing  longways,  sawyer's 
Bcaffold- 

loyau  m.  (Bat.  et  Min.,  Agr.,  Arch.  hydr.) 
Die  Breithacke,  Keilhaue,  Lettenhaue,  Erdhaue. 
Radehaue,  Reuthaue.    Mattock.  hoe. 

f.  (Arch.)    Der  Kirchenktuten  Hutcli. 
f.,  Coflre  f.  ii  farlne  (Meun.)  Der 
Beutelkalten,   Mehlkasten.     Bolting-hutch,  flour- 
chest    Compar.  Blutoir. 
Huche  f.,  Petrin   m.  (Bonlang  )     Der  Back- 
trog.   Brake,  kneading-trough. 
Hullaaje  m,  Bain  m.  d'hulle  (Teint  )  Das 
Weissbad,  Hauptolbad.  White  bath.    Voy.  Bain 
blanc 

Hulle  f.  (Chim.  Pharm.)    Das  üel.  Oil. 

Halle  /.  d'amande..    Das  Mandelöl.  AI- 
mond-oil. 

Halle  f.  de  balelne.    Der  Wallfischthran. 
Whale-oil. 

Halle  f.  de  blanc  de  balelae.  Das  Wall- 

rathoi.  Spermaceti-oil. 
Halle  f.  de  caeao.  Die  Cacaobutter.  Cacao-nut- 

oiL    Voy.  Beurre  de  cacao. 
Halle  f.  de  cheaevli  ou  de 

Da*  Hanföl.   Ilemp-seed  oil. 
Halle  f.  de  coeo,  Bearre  m.  de 

Das  Kokosnussöl.  Cocoa-nut-oiL 
Halle  f.  de  colsa.    Das  Kohlsaatol,  KoM- 

rapsol,  Repsöl.  Rape-seed-oil. 
Hülle  f.  de  COion.  Das  Baumwolleosaamen- 

ol.  Cotton-seed-oil. 
Hülle/*,  culte,  Vera  Um  d'imprl  inerte 

(Impr.)     Der   Buchdrucker  -  Firnis*.  Printer's 

varnish. 


ille/*.  de  laine*  Das  Bucheckernol.  Beech-oil. 
Hülle  f.  de  fondron  (Chim  )  Da*  Theerol. 
Coal-oil,  spirit  of  tar. 

Hülle  f.  ajraaae.    Das  fette  Ott,  milde  Oel. 
Fat  oil. 

Hülle  f.  de  Ho.    Das  Leinöl  Linaeed-oil, 
lintseed-oil 

Halle/*,  lltliargiree.  Voy.  Veruis  gras. 
Halle  f.  de  innre.    Da*  Cognacol.  ? 
Halle  f.  minerale.    Voy.  Petrole. 
Halle  f.  de  uiorue.  Der  Leberthran.  Cod-oil. 
Halle  f.  de  moatarde.    Da*  Senfol.  QU 
of  mustard. 

Hülle  f.  de  noix.    Das  Xussöl.  Nut-oil. 
Halle  f.  d'ollve.      Da*  Baumöl,  Olivenöl. 
Olive-oil. 

Halle  f.  de  palme.  Das  Palmol.  Palm-oil. 
Hülle  f.  de  pavot   u  1  opi  1 1  ett  e  i  oHllet). 

Da*  Mohnöl.  Poppy-seed-oil. 
Halle  f.  de  pled  de  basuf*.   Da*  Knochen- 
öl,  Klauenfett.    Grease  boiled  out  of  tbe  feet 
of  oxen. 

Halle  f.  de  plerre.    Voy.  P6trole. 
Halle  f.  de  poiuon.  Der  Fischthran.  Fish- 
oü,  train-oi),  blubber. 

f.  de  rlcla.  Da*  Ridnusol.  Cwtor-oil. 


Hülle  f  de  rose»  de  1'« 

talische  Rosenöl.    Attar  of 
Hülle  f.  vierte  (Halle  lie  d'ollve). 

Da*  Jungfernol.  Virgiu-oil. 
Hiille/*.dc  vltrlole,  Addern. aalfarlqae 

(Chim.)    Die  Schwefelsaure,  da*  Vitriclöl.  Sul- 

phuric  acid,  oil  of  vitriol. 
II  ulle  f.  volatile.  Oos  fluchtige  oder  ätherische 

Oel.   Essential  oil,  volatile  oil. 
Hu  Her  v.  a.    Oelen.    To  oil. 
Huller  les  balle»,  liubrider  les  balle« 

(Impr.)     Die  Ballen  einschmieren.    To  grease 

the  balls 

Hailer  la  lalae.    Voy.  Graisser. 

Hailerle  f.   Mach.)    Die  Oelmuhle.  Oü-mill. 

Hain  m.,  lHue  f.  (Bat)  Die  Thür,  der  Aus- 
gang.  Door.  usb,  issue. 

HulNserie  f.  Bat.)  Die  Thurtarge,  da*  Thnr- 
gerust,  Thurgestell.  Door-case.  wooden  jambage. 
HalHuerie  f.  de  croinee.  Das  Fenster gesteil, 
die  Fenster  sarge ,  der  Fenster  stock  von  Hol*. 
Wooden  window-ease. 

Halt  m.  ; sorte  dp  caraetöre)  (Impr.)  Syn.  de 
Gaillardo. 

Hui«  m.,  Pe«ll  «eil,  bept  m.  et  deml- 
corpn  hui«  (caractere  qui  a  le  corps  de  huit 
|de  la  gaillardej  et  dont  1'oail  est  d'un  demi- 
point  plus  gros  que  eclui  de  Sept  |  de  la  mignonne] ) 
(Impr.)    Die  Lettern,  welche  auf  dem  Kegel  vom 
Bourgeois  geschnitten,  und  deren  Flache  (Spitt*) 
um  V«  typogr.  Punkt  grösser  als  Colonel,  Type 
cut  on  the  body  of  bourgeois  and  whose  face 
is  somewhat  larger  than  minion. 
Hult  m.  de  chilfre  [compas  d'öpaisseur 
en  forme  d'un  8 1  (Dess.)    Der  doppelt*  Dick*irkel. 
Double  callipers. 
Hulo«  m.  jvieilli]  (Arcb,  nav.)    Das  KolaerooM 
(primitive  Steuereinrichtung  an  der  Ruderpinne). 
Whip-stafT-hole. 
H  u  Ue  /.  du  groi  m  arte  au  de  r« 
Hu  ranne  f.  Hub  m.  (Forg.)  Die, 
merhülse.   King  or  collar  of  a 
hirst,  hurst.    Voy.  Bogue. 
Hnneclage  m.  (Tecbn  )   Das  Befeuchten.  Hu- 

mectation. 
Humlae  f.    Voy.  (limine. 

HamaiM.  Voy.  Terreau  et  terre  v^getale. 

11  ii  ii  e  f.  (Mar.)    Der  Mars.  Top. 

Hune  f.  d'artlmon.  Der  Besahnmars,  Kreut- 
mars.    The  mizzeu  top. 

Haue  f.  k  calllebo««ls.    Der  Röstermars. 
The  grated  top. 

Cirande  hune  f.     Der  grosse  Mars.  The 
main  top. 

Hune/*  de  inlNalne.  Der  Fockmars.  Fore-top. 
Hune  f.  plelne.  Der  dichte  Mars.  The  decked 
top,  close-planked  top. 
Hune  f.,  Houton  m.  d'une  eloehe  (Charp.) 
Das  Glockenjoch,  der  Glockenbalken,  Glockenholm, 
GhckeiiKolf,  die  Glockenhelle.  Arbor  or  beam 
of  a  bell. 

Hunier  m. ,   »  alle  m.  de  haue  (Mar.)  Da* 
Marssegel.  Topsegel.  Tnp-sail. 
Iiirand  lianler  m  ,  Volle  m.  de  la  ajraode 

haue.  Das  grosse  Marssegel.  Tbemain-top-sail. 
PeUt  hunier  m.    Das   Vormarnegel.  The 

fore-top-saii 
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inlera  tont  bonl^i.   Die  Marssegel 

sind  vorgeschoM.  The  top-sails  are  sheeted  home. 
Jeter  le  hunler  dehora.    Das  Marssegel 

ausslossen.    To  set  out  the  topaail. 
Lp«  Ii  im  M-r«  guinde».  Mit  den  Marssegeln 

im  Top  (vollständig  aufgehisst).    The  top-sails 

atrip  (hoisted  up.) 

I*e  linnli  r  eat  ajnlncl e.    Das  Marssegel  isl 

aufgehissl.   The  top-sail  is  atrip,  ig  hoisted.  V 
Wertre  lea  hunier*  a  ml  -  mat.  Die 
Marssegel  auf  kalbe  Stengen-Höhe  streichen.  To 
strike  the  top-sails  half-mast  up 
Harane  f.  (Forg.)    Von.  Hülse. 
Hm  m.  (Forg.)    I'oy.  Hülse. 
Matte,  BHrnqut-.  Boatlqne  f.  (Bat.)  Die 
Hütte,  Baracke.  Bude.    Hut,  lM>oth. 
Hütte,  Baraqne  f.  (Mil  )    Die  Lagerhutte. 
Baracke.  Hut. 
Hutter,  ae,  r.  r.  (Mil.)   Lagerhutten  bauen.  To 
make  hnts. 

Hyaclnthe  f.  (Miner.)  Der  Hyacinth.  Hyacinth. 
Hyaclathe  f.  de  f  eylan.  Der  Cey'lanische 
Zirkon.    Hyacinth  of  Ceylan. 
Hyaclnthe/'.  de  Compoatelle,  Quarts 
Rt.  hematoTde.    Der  Hyazinth  ton  Compo- 
stella.  Hyasinth-Ouan.  Hyacinth  of  Compostella. 
Hyallte  f.,  quarz  hyalin  concr£tionn6  (Miner) 

Der  Hyalith,  Glasopal.  Hyalit. 
Hyallte  f.,  verre  noir  (Verr )    Das  Müller  sehe 
.  Glas,  Hyalithglas.    Muller's  glass. 
Hyalotnlrte  f.  (Geol.)    Voy.  Greisen. 
Hydranten  |Meun.)  Die  Wassermühle.  Water 
mill. 

Hydrarirlllte  f.  [nom  donne  ä  la  wavellite] 
(Miner.)    Der  Hydrargilit.  Hydrargilite. 

■ydrargyre  m.  (Mine>.)    Voy.  Mercure. 
Hydrargyrcpnea matlqae adj.  Foy.C u v e 
bydrargyro-pneumatique, 

Hydraraenlate  f.  cnblque  de  Ter  (Miner.) 
Voy.  Pharmacoaiderite. 

Hydrate  m.  de  ehaux.  Voy.  Chaux  hy- 
drate^. 

Hydrate  f.  de  Ter  ronrrellon  ne,  Fer  m. 
oxyile  brnn  flbreux  (Miner.)  Der  faserige 
Brauneisenstein,  braun».  Glaskopf.  Fibrous  brown 
iron-ore. 

Hydrate  m.  de  Ter,  Fer  m.  oxyde  braut 

i  Minor  ;  Der  Braun- Eisenstein,  das  Braun-Eisen- 
ert,  Eisen-Oxydhydrat,  Eiseu-Hydrooxyd.  Brown 
imn-ore,  hydrous  oxide  of  iron.  hydrous  peroxide 
of  iron,  hydrated  peroxide  of  iron 
Hydrate  m  de  fer  terrenx,  Per  m.  oxyde 
brnn  terreux  (Miner  )  Der  ockerige  Braun- 
Eisenstein,  Braun-Eisenocker,  braune  Eisenocker. 
Ochry  brown  iron-ore,  brown  iron-ochre. 

Hydrate  m.  de  inajrneale  (Miner)  Voy. 
Magni'sie  hydrat£e. 

Hydrate  m.  d'oxyde  de  methyle  [esprit  de 
boia  ä  IVtat  purj  (Chim.)  Das  Melhyloxydhydrat, 
der  Methylalkohol.  Hydrate  of  oxide  of  methyl, 
methylic  alcohol. 

Hydrate  m.  de  potaaae,  Potaaae  f.  a  la 
rhaax,  Pierre  f.  ä  cantere.  Das  Kali- 
hudrat, Aetskaii.  Hydrate  of  potaah,  caustic  po- 
taah,  dty  potasaa. 

Hydrate  m.  de  aonde  (Chim  }  Das  AeHnatron, 

The  caustic  «oda.  hydrate  of  soda 


Hydranllrlen  m.    Der  Hydrauliker, 

maschineningenieur.  Hydrauüc-engineer. 
Hydranllrlen  adj.    Hydraulisch.  Hydraulic, 

hydraulical. 

Archlteclure  /'.  hydranllelenne.  Die 

Wasserbaukunst    Hvdraulic  architecture. 

Ily  draiilirite  f.  du  mortler  (Bat.)  Die  Was- 
serdichtheil. Water-proofness 

Hydraullque/.,  ade  nee  f.  hydraullque, 
neraalqae  f.  des  fluiden.  Die  Hydraulik, 
Wassermaschinenkunde,  Hydromechanik.  Mechanik 
der  flussigen  Korper.  Hydraulica,  mechanics  of 
fluids. 

Hydraullque  adj.  Hydraulisch,  Wasser—.  Hy- 
draulic. 

Wortler  ».  hydraullque.     Der  Wasser- 

mortel.  Water-mortar. 

Hydro-alumlnate  «a.  de  ploanb  (Miner.) 
Das  Blei-Gummi.  Plumlx)-resinite. 

Hydro-baronietre  m.  (Pbya.)  Das  Wasser- 
barometer. Hydrobarometer. 

Hydro>borarlde/:  Der  Hydro-  Boracit.  Hydrous 
borate  of  lime  and  magnesia. 

Hy  dro-carbonate  m.  de  nafoeile  (Miner.) 
Der  Hydro-Mttgnesit.  Hydromagnesite. 

HydrO'carbonate  m.  de  aonde  proprement 
dit  (Mine>.)    Voy.  Trona. 

Hydro-rarbonate m,  de  aoude  et  de  chaux 
( Miner.)    Voy.  Ga  y-L  ussit e. 

II ydroehlorate.  Hydro*morla1e  m,  Voy. 
Chlor  hydrate. 

Hydroehlorate/n  d'amanonlaque.  Voy. 
Chlorure  d'aramonium. 
Hydrocyanate  m.  (Chim.)  Syn.  de  Cyanure. 
Hydroryonate  m.  de  potaaae  (Chim  )  Syn. 
de  Cvanure  de  potassium 
Hydrodynamlqner.  (Mec.)  Die  Hydrodynamik. 

1  Iydrodynamics. 
Hydro-extracteur  m.,  Touple  f  mecu- 
nlque  (Tiss.)    Die  CentrifugallrockenmaschitH. 
?   Centrifugal  drying-engine. 
Hydrosenem  ,Umnm  hydrogene,  autrefois : 
l>ai  m.  in  IIa  m  mahle  (Chim  )  Der  Wasser- 
stoff, das  Wasserstoffgas ,  Hydrogen.  tat.  Hydro- 
genium,  früher:  die  brennbare  Luft,  inßammable 
Luft.    Hydrogen,  hydrogen  gas,  inflammable  air. 
Hydrog-ene  m.  rarboae.  Das  Kohlen  was- 
serstoffgas.    Carburetted  hydrogen -gaa. 
Hydrogenc  m   perrarbone  OU  birar- 
bone,  Oaa  m.  oleflant,    Hydrnre  /'. 
d'aretyle  (Chim.)  Der  schwere  Kohlenwasser- 
stoff, das  ölbildende  Gas.  Hydroguret  of  carbon, 
Carburetted  hydrogen,  olefiant  gas.  ? 
Hydroajene'm.  phoaphor6.  Der  Phosphor- 
Wasserstoff.    Phosphuretted  hydrogen. 
Hydrogeae  m.  *ulfure  xChim  )  Voy.  Acide 
sulf  hydri  que. 
Hydromrl  m.  vlnenx  (DiatiU.)    Der  Meth, 

Honigwein.  Mead. 
Hy  droiiietre  m.  (Hydr.)  Der  Hydrometer,  Was- 
sermesser. Hydrometer. 
Hy  droinetrlque  adj.    Hydrometrisch.  Hydro- 

mctrical.    I'oy.  Pendule  hydromGtrl  que. 
Hydrophane.  Opale  f.  aqneuae.  Der 
Wasseropal ,  Hydrophan.    Aqueous  opal,  hydro- 
phane. 

Hydro -phoaphate  m.  de  culwre  (Miner.! 
Voy  Libethenite. 
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Hydro-phoaphate  _  (magler. 


Hydro  pho.pl, h«,  m.  de  fe*  (Miner.)  Voy.  H 


lydro-ph 

Vivianite. 
HydrO'pneanailque aJj.  Koj.Cuve  hydro- 

pneuraatique 
Hydro-alllcate  m.  de  »Ine  (Mine>  )  Das  Kiesel- 
»inkers,  Kie*elgalmei.     Hydrous  Silicate  of  Zinc. 
Hydrortatlqae  ^  (Mec  I  Die  Hydrostatik  Hy- 
drostatics. 

Hydroatatiquearfj.  Hydrostatisch.  Hvdrostatic. 
Balance  f.  hydroatatlque.  Die  hydro- 
statische Waage.    Hydrostatic  balance. 

Hydroa«  Ifate  m  d'ammonlaque  (Chim.) 
Das  Schwefel-Ammoitittm.  Hydrosulphuret  of  arn- 


Hydroanlfate  m.  de  chaux  (Miner.)  Syn. 
de  Gypse. 

H  ydroxyde  m.  de  Ter  (Cbim.  Min^r.)  Voy. 
Fer  oxydä  hydrate. 

Hydroxyde  m.  de  fereeallleux  (Miner.) 
Voy.  L6p idokrokite. 
Hydroxyde  m.  de  mangaueae  barytlfere 

(Miner.)    Voy.  Psilomclane. 
Hydroxyde  m.  d'urane  (Miner.)  Voy.  Ocre 
d'urane. 

Hydrare  d'acetyle  (Chini.)  Der  acetyle  Was- 
serstoff. Carburetted  hydrogen.  Voy.  Hydro- 
gene  percarbonö. 

Hygrouietre,  Hygroacope  m.  (Pbys.)  Der 
Hygrometer,  Feuchtigkeitsmesser.  Hygrometer. 

Hypaetre,Hype4hrem.(Arch.)Dajtfm>afAro», 
Oberlicht.  Skylight. 

Temple  m.  hypethre.  Ort  Hypäthraltempel . 
Hypaethral  temple. 


yperbole  f.  (Geom )  Die  Hyperbel.  Hyperbola. 
II  y  perbole  f.  eqiillatere  (Geom.)  Die 

gleichseitige  Hyperbel.     Kquilateral  hyperbola. 
HyperboloYde  m.  (Geom)     Das  Hyperboloid. 

Hyperbolic  conoid,  hyperboloid. 
Hyperosyuariate  »>.  de  potaaae  (Cbim.) 

Syn.  de  Chlorate  de  potasse. 
Hyperateae  m  ,  Paulite  f.  (Miner.)  Die 

Labradorhornblende,  der  Hypersthen,Paulit.  Labra- 

dor-shiller-spar,  paulite,  hypersthene. 
Hyperatenlte  f.  (Geul>    Voy.  Roche  d'hy- 

persthen  e. 

Hyperthyron,  Hyperthyrlon  m.,  Huper- 
porte,  Ueaaiia-de-porte  (Arch.)  Die  Thur- 
bekronung,  Thürver  dachung,  Thürstursversierung. 

Hyperthyrnm,  head-moulding.  hood-moulding. 
Hypocauite  m.  (Arch.) 
Hypokausis,  Heining  unte\ 
caust. 

Hypochlorlte  w.  de  chaux.  Voy  Sous- 
chlorite  de  chaux. 

HypocycloYde  /'.  (Geom.)  Die  Hypocyklotde. 
Internal  epicycloid,  hypocycloid.  Voy.  Epicy- 
cloide  Interieure. 

HypoauMte  m.  de  aoude  (Cbim.)  Das  unter- 
schteefligsattre  <\atron.    Hyposulphite  of  Soda. 

Hypolennie  f.  (Geom.)  Die  Hypotenuse.  Hypo- 
tenuse, hvpotbenuse. 

Hy  put  rar  he  Hon   m.    (Arch.)     Das  Haisglied, 

der  Vnterhais.  Hypotrachelium ,  neck-moul'ding. 
Hypaothermometrem.  Voy  Theruiübaro- 

metre. 


Das  Hypokaustum,  die 
dem  Fussboden.  Hypo- 


Ichnographle  f.,  Projectloa  f.  Ichno« 
graphique.  Der  Grundriss,  Grundplan ,  die 
Spurteichnung,  Horisontalprojection.  Ground-plane, 
ichnography. 

I «  hthyoroi  le  /  tollef.  de  polaaoa  (Techn.) 
Die  Hausenblase.  Isingla&s,  fish-glue.  Voy.  Coli e 
de  poisson. 

■chthyocolle  f.  fraacaiae.  Der  Biulieim. 
Glue  of  blood. 
■eoaaedrem.(Geom.)  Das Ikosaeder, 

flächner.   Icosahedron  or  icosaedron 
ldlocraae,    Idocraae,   Hyaclathlne  f. 

(Miner.)    Voy.  V6suvienne. 

■  f,  Tt  m  [Taxus  baceata]  (Bot)  Die  Eibe, 
der  Eibenbaum,  die  Rotheibe,  der  Taxus.  Yew. 

If  m.  (Charp.)  Das  dreieckige  Lampengestell.  Illu- 

minating-herse. 
Ignition  f  (Chim.)  Die  Entzündung,  die  chemische 

Verbrennung.  Ignition. 

Ignition  f.  apontanee  (Chim.  PhyB.)  Die 
Selbstentzündung.   The  spontaneous  ignition. 

Ile  f.  (Geogr.)    Die  Insel,  das  Eiland.  Island. 
Ilea  f.  pl  de  deaaoua  le  vent.  Die  Inseln 
unter  dem  Winde  (ein  Thal  der  Antillen).  Lee- 
ward talands. 


■  le/".  (Arch.)  Die  Häuserinsel,  das  Quartier.  Insula, 
quarter  between  four  streets. 

Urnen  He  f.  (Miner.)     Der  llmenit.  Ilmenite, 
titanate  of  iron. 

Ilolre  f.  (anc.)    Voy.  Hiloire. 

Image  f.  (Peint.  Sculp  Gray,  etc.)  Das  Bildniss, 
Bild.  Image. 

Image  f.  inlraculeuae  (Peint.  Sculpt.)  Das 
Gnadenbild.  tcunderthatige  HeÜigeubild.  Wonder- 
working  or  miraculous  image. 
Image  f.  negative  (Photogr.)  Das  Negativ, 

die  negative  Photographie.  Negative  photogramm. 
Image  f.  en  pelntare.    Das  Gemälde,  das 
gemalle  Portrait.    Painted  image. 
Image  f  poaltlre  (Photogr.)    Da*  Positiv. 

Positive  photogramm. 

Image  f.  renemblante,  adele.  Das 

treue  Portrait,  das  ähnliche  Bild,  das  gut  getroffene 
Bild.  Likeness. 
Image  f.  aalate.    Das  Heiligenbild.  Image 
of  a  Saint 

Image  f.  aculptee,  Image  f.  en  acalp- 
ture.    Die  Bildsäule,  da*  plastische  Bildnis*. 

Carved  image. 

■  magier  m.    Der  Bildner. 
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Imagler-talllenr.  Der  BildschniUer.  Image, 
carver. 

Palatre-Inilflrr.  Der  Staffirmaler,  Statuen- 
ixmaler. Painter-gilder.  tinseller,  poonah-paiuter. 

luiHKinalrc  adj.  (Math.)  Imaginär.  Imaginär)'. 

Imbibition  f.  (Chim.)  Die  Eintränkung,  Trän- 
kung. Imbibition. 

Imbibition  f.  (Metall.)  Die  Eintrankarbeit 
Imbibition. 

Imbibition,  Imprägnation f.,  Injection 
f.  des  bols.  litt  Impragnirung,  Tränkung,  Am- 
schwängerung  des  Holtet.  Imprägnation. 

Imbrlcatlon  f.  (Arch.)  Die  Schuppenve, Gerung, 
das  Schuppenwerk ,  der  Dachziegeiterband.  Im- 
bricated  work. 

I  in  briet-  adj.,  Talle  f.  Imbrlcee.  Der  Hohl- 
niegel, Kehlziegel.    Hollow-tile,  gutter-tile. 

liubrlque.e  adj.,  Kmbrlaue,  Tülle  (Arch. 
Bat.)  Dachziegelförmig,  schuppenformig.  Scolloped, 
imbricated 

lmlte,e  adj.    Voy  Faux  et  feint. 

Immedial^e  adj.    Unmittelbar.  Immediate. 
Frottenent  m.  immedlai  (Mec.)  Voy. 
Frotteraent. 

Immenion  f.  (Phys)    Das  Eintauchen.  Im- 


»rslon  f.  (Hydr.)    Die  Eintauchungttiefe. 
Depth  of  immersion. 
Imparfait,e.  Defectuenx,ae  adj.  (dit  d'un 
livre|  (Impr.)    Defeet,  unvollständig.  Imperfect, 
incomplete. 

Impaatatlon  f.  Bat.)  Der  Mörtelteig,  die 
Paste.   Past  of  mortar,  loaf. 

■  mperfectlon  f. ,  Deret  m.  (Impr.)  Der 
Defectboge»,  Defect.  Imperfect  sheet,  defective 
sheet.    Voy.  Defet. 

Imperial  m.  (Pap.)    Comp.  Colombier. 

Imperiale  f.,  Comble  m  a  l'lmperiale 
(Arch.  (Das  Kaiserdach,  das  wälsche  Dach,  die 
wälsche  Haube,  das  Zwiebeldach.  Hoof  with 
twice-bowed  rafters,  imperial  roof. 

Impermeable  adj.  par  l'eau  (Phys.)  Was- 
serdicht. Water-proof. 

Imposer  [les  pages  ä  l'ais  ä  desserrer],  Mettre 
en  pH|( ch  (Impr )  Die  Columneu  ausschiessen, 
ausschlietstn,  ausschieben.   To  impose  the  pages. 

Imposer  la  forme,  Jlettre  la  forme 
<la  presse)  en  traln  (Impr.)  Die  Form  ein- 
heben.   To  iiu  or  put  the  form  into  the  press. 

lmpoaltion  f ,  H Ise  f.  en  patres  (Impr.) 
Die  Formaibildung,  Format  einrichtung ,  das  Ein- 
geben. Imposing. 

Imposte  f.,    tonsslnet  m,    (Arch.)  Der 
Kämpfer,  die  Kampferschicht,  der  Anfall.  Impost. 
Imposte  cintree*      Der   um  eine  tische 
oder    einen     Pfeiler    herumgeführte  Kampfer. 
Curb- impost,  continuous  impost 
Imposte  conpee.    Der  (durch  Pilaster  etc.J 
unterbrochene  Kämpfer.    Discontinuous  impost. 
Imposte  f.  de  croisee,   Uormsst  s>. 
Das    Loosholz ,    der   Kämpfer ,    Weitstab  eines 
Fensters.    Tramsom,  dormant-tree  of  a  window. 
Imposte  mntllee.    Der  wenig  ausladende, 
eingesogene  Kampfer.   Fiat  impost. 
Imposte  ornee.    Das  Kämpfergesims.  Im- 
post-moulding. 

Importe  recoupee.    Der  cerkropfte  Käm- 
pfer.  Mitred,  bent  impost. 


Imprägnation  /'.    Voy.  Imbibition 
Impression  f.   [les  procedea  de  1'imprimerieJ 

(Impr.)    Das  Drucken.  Printing. 
Impression  f.  \1.  collect» m  des  exeinplaires 

qu'on  imprime  pour  ime  publicatiou,  2.  edition.J 

(Impr.)  1.  Die  Auflage,  2.  Ausgabe  Edition. 
Impression     f.     baveuse      .Impr.;  Der 

schmutzige  Abzug,  Fehldruck.    Foul  impression. 
Impression  f.  a  la  consjreve  (Lithogr.)  Der 

Congrete- Druck ,     Congrete'' sehe   Druck,  Com- 
pound plate-printing. 
Impression  f.  en  coulenrs  (Litliogr.,  Der 

Farbendruck.    Impression  of  color. 
Impression  f.  d'un  Ii  vre  [action  d'imprimer 

un  livre  ou  resultat  de  cette  action]  (.Impr,)  Der 

Abdruck,  Abzug,  das  Abdrucken.  Impression. 
Impression  f.  a  la  maln  (Impr.)  Der 

Handabzug,  Reibedruck.    Hand -impression. 
Impression  f.  en  plnslenrs  couleurs 

(Impr.)    Der  bunte  Druck,  Buntdruck.  Cokmred 

impression,  decorative  printing. 
Impression  f.  en  roage  (Impr.)    Der  rothe 

Druck.    Printing  reJ. 
Impression  f.  en  tallle-douce  (Grav.)  Die 

Kupferdruckerei.    Copper-plate  -  printing ,  office 

of  a  copper-plate-printer. 
Impression  /  de  la  tolle»  du  panneau  etc. 

Point. ,     Der  Grund,   (irundir - Anstrich.  Pri- 

ming,  gr<>und. 

Impression  a  l'liulle.  Der  (ßelgrund. 
Oil-priming. 

Iinpreulos  f.  des  tlssus  (Impr.  d.  t.)  Der 
Zeugdruck.  Printing.  Voy.  Genre  d'im- 
pres  sion. 

Impression  f.  des  chaines,  Impres- 
sion f.   sur  chaine.      Der  Kettendruck. 

Printing  on  the  warps. 
Impression  f.  sur  chatue  avec  des  couleurs 
fixees  ä  la  vapeur.   Der  Kettendruck  mit  Dampf- 
farben.   Printing  on  the  warps  with  steam- 

colours. 

Impression  aux  conlenrs  ä  sei  d'etain. 
Der  Druck  mit  Zinnfarben.  Printing  with 
spirit-colours. 

Impression  a  l'enlevage.  Der  Enlevaoe- 

druck.   Enlevage-style ,  discolouring-style,  dis- 
charge-style.     Voy.  Procede  d'enlevage  et 
Impr.  avec  rongeant 
Impression  f.  des  etofTes  de  sole*  Der 
Seidendruck.  Silk-printing. 
Impression  des  gesrei  meubl« 
Druck  der  Möbelstoffe.    Printing  for 
Impression  f.  d'Iudlennes.  Die 
druckerei.  Calico-printing. 

du  ä  la  maln.  Der 


Der 


Impreuloi 

Block-printing. 
Impression  f.  par  le  metler  ä 
ou  maclilne  ü  lmprlmer  en  relief. 

Der  Haut >  r  lief  walzendruck.  Surface-printing. 
Impression  &  la  perrotlne.    Der  Druck 
mit  der  Modelldruckmaschine.     Printing  by  the 
block-printing-machine. 

Impression  h  la  planche  plate.  Der 

Plattendruck.  Copper-plate-printing. 
Impression  f.  aux  mordaal«  a  base  d'e- 
tain.    Der  Zinnbeizendruck.  Spirit-printing. 
Impression  avec  reaervea.    Der  Reter- 
Druck  mit  Resertagen  oder  Deck- 
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Reserve -style,    resist  -  style.  Voy. 
Genre  lapis. 

Impreaalon  f.  avec  ronjg-eanta  ou  etile- 
vaf«a.  Der  Aetidruck ,  Aetsbeitdruck.  Dis- 
charge  style,  rongeant  discolouring  style. 

Impreaalon  /".  a  rouleau.     Der  Walten- 
druck. Cylinder-printing. 
Imprimer  des  gravures,  des  tissus,  les  livresetc 

Drucken,  abdrucken,  abziehen.    To  print. 

Faire  Imprimer  |une  feuillej  (Impr.)  Einen 
Bogen  auflegen.    To  reprint  a  sheet. 

Faire  imprimer  un  livre  etc.  &  ses  frais 
(Libr.)     Verlegen.    To  publish. 

Imprimer  en  ronge  et  noir  (Impr.) 
Schwan  und  roih  drucken.  To  print  black 
with  red. 

Imprimer  en  nn  volume  plusietirs 
ouvrages  (Impr.)  Zusammendrucken.  To  priüt 
togethor. 

Imprimer  un  areau  sur  de  la  cire,  etc.  Ab- 
drucken.  To  irapress. 

Imprimer,  Abrenver  une  tolle  (Peint.) 
Grundiren.  To  prime,  to  ground.  Voy.  Ap- 
p  reter. 

Imprlmerle,  Typographie  f.    Die  Buch- 
druckerkunst.   Art  of  printing,  typography. 
Imprlmerle  f.   (Impr.)      Die  Buchdruckerei. 
Printing-office,  printing-house. 
Imprlmerle  f.  de  inuaique.    Die  Noten- 

druckerei.  Music-printing-office. 
Imprlmerle  f.  en  plaachea  de  plerre, 

Imprlmerle  llthngrraphique.  DieStein- 

druckerei.    Lithographie  printing-office,  litho- 

graphy. 

Preaae  f.  d'lmprlmerle.  Voy. 
Presse. 

Imprlmenr  m.    Der  Drucker.  Printer. 
I  mprimeur  m.  Mir  etolTea.  Der 
drucker.   Cloth-printer,  «tuff-printer. 

■  mprimeur  m.  libralre  [qui  possede  une 
imprimerie)  (Impr.)  Der  Buchdrucker.  Printer. 

Imprlmenr,  Preaaler  m.,  Ouvrler  m. 
ü  la  preaae  (Impr.)  Der  Drucker.  Press- 
man,  printer.    Voy.  Pressier. 

■  mprimeur  m.  en  taille-douce  (Grav) 
Der  Kupfer  drucker.  Copper-plate-priuter. 

■mprimnre ,  Imprlmature  f.,  Pein- 
ture  f.  d'impreaaion  (Arch)  Die  Bau- 
malerei, Slaff irmaler  ei.  Ilouse-painting,  tinsel- 
Ung,  poonah-painting. 

Imprimure  f.,  Papier  imprlme  k  l'huile 
pour  faire  des  patrons  (Ma<;.  Peint,)  Das  Chab- 
lonenpapier,  Patronenpapier,  MalblaU.  Pattern- 
paper  primed  with  oil. 

Imprimure,  Imprlmature  f.,  Tolle  f. 
Imprlmee  (Peint.)  Die  grundirte  Leinwand, 
MalerleiuKand.   Primed  canvas. 

Incldence  f.  (Mec.  et  Opt)  Der  Einfall, 
Eintritt.  Incidence.  Voy.  Angle  d'incidence. 

■  nclaer  e.  a.  (Impr.)  Einschneiden  (ins  Papier ) 
To  bite. 

■nclinalaon  f.  (Phys.  Geom.  Astron.)  Die 

Neigung,  Inclination.  Inclination. 
■ncllnalaon  d'un  chemln,  d'une  route. 

Das  Längengefall.    Gradient,  descent,  declivity. 
■ncllnalaon  f.  d'un  fllon,  d'une  couehe 

(Expl.)   Das  Einfallen.   Inclination,  crop,  dip 


Dm  Neigung  von  45°. 

Die  Neigung  von  fiO». 

Die  Neigung  von  55». 

Die  Neigung  ton  60". 


■  ncllnalaon  f.  du  fer,  du  rabot  enrers  la 
8emellc  (Men.)  Die  Neigung  des  Hobeleisens. 
Pitch  of  a  plane- iron. 

■  ncllnalaon  de  45°. 
Common  pitch. 

Inclinalaon  de  50°. 

York-pitch. 
■nclinalaon  de  5ö°. 

Middle  pitch. 

■  ncllnalaon  de  60°. 
Half  pitch. 

■nclinalaon  f.  des  ralla.  Voy.  Ecartement. 

■  ncllnalaon  f.  des  rayures  d'une  arme  k  feu. 
(Man.  d'arm.)  Der  Drall  (die  Neigung  der  Züge 
gezogener  Feuerwaffen  gegen  die  Axt  des  Rohrs.) 
The  tun»  or  twist. 

■ncllnalaon  f.  des  talna  iChem.  d.  f.)  Der 
Böschungswinkel.    Degree  of  slopeness. 

■  nclinalaon  f.  pente  ,  Deacente  f.  d'un 
toit,  d'une  montagne  ttc.  (Bat.)  Der  Hang,  Fall, 
die  Neigung.  Descent.  slopeness,  inclination,  pitch. 

■  ncllnalaon  f.  de  la  tuyere  (Metall.)  Das 
Stechen  der  Form.   Inclination  of  the  twyer. 

lucllnatolr  m.  magnetlqne  (Phys.)  Die 
Incliuationsnadel.  Inclinatory-needle 

■ncruatatlon,  .tpplication  f.  (Bat.)  Der 
Uebersug,  die  Bekleidung,  der  Belag,  die  Four- 
nirung.  Inkrustation. 

■  ncruatatlon  en  cryatal  (Verr)  Die  Crys- 
tallincrustalion,  der  Veberfang.  Cristal-incrus- 
tation  upon  the  glass.  Voy.  ('ristalln- 
ceramie. 

■ncruatatlona  f.  pl.  dans  les  chaudlerea 
k  vapour,  sedlmenta,  Depot»  m.  pl  d'e- 
calllea  (Mach,  ä  vap.)  Der  Kesselstein,  Pfan- 
nensteinübcriug.     Sediment,   incrustation  with 


IncruNter,  Kncrodter  c  ad.  (Bat.)  Veber- 

tiehen,  bekleiden,  inkrustiren,  fourniren .  belegen. 

To  incrustate. 
Indecompoaable  adj.  (Chim.)     I  »zerlegbar, 

Indecomposable. 
Index  m .  Table  f    (des  matieres]  (Impr.) 

Das  Register,  Inhaltsrerseichniss.  Index,  register 

of  contents. 

Indlcateur  m.  de  decllvlte  (Chera.  d.  f. 
Der  Neigungszeiger.  Gradient- post .  indicator  of 
gradient. 

Indicateura  m.  pl.  de  dlatancea  (Chem.  d. 

f.)   Die  Abtheilungsseichen.   Section-roarks  pl. 
Indlcateur  m.  du  ulveau  d'eau  (Locom.) 

Der  Wasserstandsseiger.  Water-gauge,  water- mark. 
Indlcateur«robinet,    II  o  bin  et    m.  d'e- 

preuve    ou  d'eaaal ,    Roblnet-Jn  n «*- . 

Der  Probirhahn,  Wasserstandshahn.  Gauge-cock. 

gauge-tap- 

Indlcateur  -  tube  en  verre.     Das  Was- 
serstandsglas. Gla&s-gauge. 
Indlcateur  m.  de  vapeur(Mach.)  Der  Dampf- 
Indikator,  Spannungsmesser.    Indicator  for  the 
expansion  of  the  steam. 

Indlcateur  m.  de    Watt   (Mach.)  Der 
Watfsche  Dampf-Indicator.    Indicator  of  Watt. 
Indlcateur  m.  du  vide  (Mach  )    Der  Lup- 
leeremesser, Vacuummeter.  Yacoum-indicator. 
liidifrollte,Tourmallne  bleue/*.,  Pierre 
f.  Indlenne  (Miner.)     Der  ludigotith,  Indig- 

Indigolite,  " 
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l'6toffe  de  ooton 
Der  Druck-Kattun. 


k  imprimerie. 
Printer's  cot- 


Calico- 


Indlenne  f. 

(Impr.  d.  t] 
ton,  calico. 
Indienneur  m.  Der 

Printer. 

Indigo.  Aull  m.  (Teint.)    Der  Indigo.  Indigo. 
Indigo  batard.    Der  unächte  Indigo.  Coun 
terfeit,  falsificated  Indigo. 

ladigo    bleu.     Der    blaue  Indigo.  Blue 
Indigo. 

Indigo  m.  de  eulvre  (Miner.)     Foy.  Co- 
velline. 

Indigo  »».    pure*     Der  reine  Indigo.  Pure 
Indigo. 

Indigo  m.  redalt.    Der  Indigoauszug.  Pre- 
cipitated  Indigo. 

Indigo  m.  »oluble.  Indigo  rarmine 

n».  (Teint.)  Der  Indigkarmin,  blaue  Karmin, 
niedergeschlagene  Indigo.  Indigo-paste.  blue  Car- 
oline, soluble  indigo,  indigo-blue  hypo-sulphide. 

■  ndlgoterie  f.    Die  Indigofabrik.  Indigoterv. 
ladlgotlae  f.  (Chim.)     Das  Indigblau,  der  lu- 

digofarbttoff.    Indig-blue,  indigo  tine. 
Indizium.    Foy.  Violet  d'aniline. 
Indium  m.  (Chim.)    Das  Indium.  Indium. 

■  ■•dorne  ff».  (Impr.)    Das  Duodezformat,  Ztroi- 
ferformat.    Duodezimo,  half-sheet  of  twelves. 
■n-douze    m.    long.     Das  Lang  -  Duodei. 

Sheet  of  long  twelres. 

In-douze  m.   oblong.      Das  Querduodez. 
Sheet  of  twelvea  broad-way. 

■  ndurtloa  f.  (Phys.^    Die"  Induction.  Induction. 

des  cotona.  Die  Baumtrollenindustrie.  Cntton- 
manufactury. 

■nduatrle  f.  drapiere.    Die  Tuchmanufaktur, 
Tuchfabrikation.    Manufacture  of  (woollen)  cloth. 
cloth-manufacture. 
Industrie   f.   lalnlere.     DU  Wollindustrie. 
Wollmanufaktur.    Woollen  manufacture. 

/.  I ! » lere.  Die  Leinenindustrie.  Lei- 
Linnen-mauufacture. 
Inegal  adj.  (dit  du  terrain.)    Foy.  Raboteux. 

■  nertle  f.  (Mec.)    Die  Trägheit,  das  Beharrungs- 

vermögen. Inertia. 

kenhaus.  Infirmary. 
In  flamm  ation    des    mlne«    par  la  plle 

galvanlque  (Min  mil.)  Die  gahanisrhe 
Minemundung.  The  bring  of  mines  by  means 
of  electricity. 
laflainmatioa  par  pereuturion  des  bouches 
ä  feu  (Art.)  Die  Pervuseionszundung  der  Ge- 
The  firinr  of  guns  by  means  of  percussion. 
adj.  (Orn.  Blas  )  Einwärts  gebogen. 
Inflected. 

Are  in fl cc  hi  »».,  Ar«  en  contre-rourbe 

I  Arch.     Der  Sternbogen ,  umgekehrte  Spitzbogen. 
Inflected  arch. 
Inflexlon  f.  (Geom  )    Die  Infiexion,  Wendung. 

Infiexion.    Comp.  Point  d'inflexion. 
In-folio  r».   moyea,  Kollo  (Impr.)  Das 
Demi-folio. 
adj. .  Colon  ne  f.  lnfraposee. 
(Arch.  i    In  den  Fat*  eingesetzte  Säule.  Rebatted 
bead  or  rebatted  slender-shaft. 
■nfunlble  adj.  [qu'on  ne  peut  fondre]  (Miner.) 
Infu»ble. 


Ingenieur  m.    Der  Ingenieur.  Engineer. 
Ingenieur  ff»,  civil.      Der    Civil- Ingenieur. 
Civil- engineer. 

Ingenieur  en  ehef  (Chem.  d.  f.)  Der 

Ober- Ingenieur.  Chief-engineer. 
Ingenieur  m.  dlrigent  (Chem.  d.  f )  Der 

AbtheiJungs-lngenieur,  Sections-Ingenieur.  Resi- 

dent-engineer. 

Ingenieur«  geographe.  Der  Ingenieur- 
Geograph,  Geodät.  Surveyor. 

Ingenieur  m.  meeanlrien.  Der  Ma- 
schineningenieur. Machine-engineor. 

Ingenieur  m.  des  mlnes.  Impeeteur 
m.  de«  mine«.  Der  Bergingenieur,  Berg- 
meister, Bergrevierbeamte.  Kar-master.  rainin  g- 
engineer.  ground-bailift,  viewer. 

Ingenieur  des  poad  et  eanaux.  Der 
Wasserbauingenieur.  Hydraulic-engineer. 

Ingenieur  des  routea  et  che-nlns.  Der 
Strassenbauingenieur.    Roads-  builder. 

Ingenieur  n»..  Conitruetear  de  la  ma- 
rine. Jlaitre  m.  construeteur  de  vata- 
■eaux.  Arehlteeie  m.  de  la  marine. 
Der  Schifftbaumeister.  Ship-builder ,  naval  ar- 
chitecte. 

Ingenieur  m.  (Milit.)     Der  Kriegsbaumeister, 
Ingenieur.   Military  engineer. 
Ingenieur  m.    de    eampagne  (Milit) 

Der  Feldingenieur.  Field-cngineer. 
Ingenieur  m.  en  eher  (Milit  )    Der  Ge- 

nitdireetor.    Commanding  engineer. 
Ingenieur  m.   de    plaee    (Milit.)  Der 

Plaltingenieur.  Garrison-engineer. 
Injeeteur  ■».,  InJeetenr-feiiBardm.  (Mach.) 
Der  Injeetor,  die  Dampfstrahlpumpe,  ttiffard's 
injector. 

Injeetion   f.   (Mach.)    Dte  Einspritzung.  In- 

jection. 

Injeetion  f.,  Imprägnation  dei  bol«  f. 
pour  leur  eonaervatlon,  I*reparatlo«  f. 


de«  bol»  (Charp  )  Die  Tränkung,  Impräg- 
nirung  der  Höher.  Steeping,  impregnation  of 
wood,  preparation  of  wood.  Compar.  Imbi- 
bition. 

In-oetavo  »».  (Impr.)  Das  Octat  -  Forma i. 
Octavo. 

■  n-qnarante  m.  (Impr.)  Das  Vierziger- For- 
mat.  Sheet  of  forties. 

uart  m.,  Inquartation,  üuartatlon 

f..  action  de  joindre  troig  parties  d'argent  contre 
uue  {Vor.  pour  en  faire  le  depart  par  l'acide 
nitrique  (Chim.  metall.)  Die  Scheidung  in  die 
Quart  oder  durch  die  Quart,  die  Quartation, 
Quartürung  Quartation,  inquartation. 
In-quarto  ff».  (Impr  )  Das  Quart  -  Format. 
Quarto. 

■ntferlption.    Kplgraphe.  Rubrique  f. 

(Impr.)    Die  Veberschrift.  Inscription. 

In-aelae  m.  (Impr.)  Das  Sedezbandchen,  Sechs- 
zehntel formal.   Sixteens,  sheet  of  sixteens. 

In»peeteur  m.  de*  etofles  tlanue»  (Tiss.) 
Der  Schaumeister.  Cltt-looker. 

■  nxpeeteur  m.  den  mines.  Ingenieur 
»».  des  mines,  O tarier  du  gouverne- 
Dient.  .Der  Bergmeister.  Bergretierbeamte ,  Re- 
eierbeamte,  Berginspector.    Inspector  of  mines. 

In  «table  adj.  (Mec.)  Unsicher,  labU.  Cnstable. 
Compar.  fcquilibre  instable. 
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Instrument.  Oatll  m.  (Techn.)     Das  Werk- 
seug,  Instrument.    Instrument,  tool. 

Instruments  m.  pl.  COnpaatl  ou  trn  ■■- 
rhanta.  Die  Schneidwaaren,  die  schneidenden 
Werkzeuge.    EdgC-tools,  pl. 

Intrnnento  (Outil*)  m.  pl.  de  mlneun. 

Das  Gesake,  die  Minirwerkieuge.  Miner's  tools 
(implements.) 

Initrament  m.  an  nlvrllement  (Geod.) 

Das  Mvellir-Instrument.  Levelling-instrument. 
I  nnrameai    m.    dea    paaaafrea ,  I>u- 
f.  meridieane  (Astron.)    Das  Pas- 
instrument. 


m.  de  pointaa;e  (Artiii.)  Die 
Ricktvorricktung.    Instrument  for  elevating  and 
depressing  guns. 
Insulte    f.    (MÜ).    Coup   in.   de  m»ln. 

Der  Handstreich,  Gewaltstreick ,  leberfall,  die 
Ueberrumpelung.  Surprise,  sudden  attack ,  coup- 
de-main. 

Bettre    hon    «I  Insulte  (Fort.) 

Veberfall    (Handstreick)    sickern.  To 
from  a  coup-de-main. 
Insulter  v.  a.  (Fort.)    Veberfallen,  überrumpeln. 

To  attack  by  surprise. 
Integrale  f.  (Math.)    Das  Integral  Integral, 
fluent. 

Integration  f.  (Math.)    Die  Integration.  In- 
tegration. 

Integrer  (Math.)    Integriren.    To  integrate. 
Integrer  »r  eqaatioi 

Eine  Differential-Gleickung  integriren.  To 
grate  a  differential  equation. 
I  ntenalte,  Grandear  /".  abiolne  d  une 

f  orr e  (Mec.)    DU  Intensität  oder  absolute  Grösse 
einer  K,raft.  Intensity. 
■  ntercalaire  adj.     Eingeschaltet ,  eingeschoben. 
Intercalar,   intercalary.     Comp.  Jour  inter- 
calaire. 

Interesse  m.  a  mm  vauieaa  (Nav .)  Der 

Mitrheder.  Part-owner. 

Intprligne,    lilanr.    Hellet    m.  (petitc 


Intervalle  m.  (Min.  mil.)  Das  Getriebsfeld,  der 
Veriug,  das  Feld.    Interval,  bay. 
Intervalle  m.  de  galerie.    Diu  Gallerie- 
feld,  der  Gallerietertug.  Bay  of  gallery,  interval 
<»f  gallery. 

■  nterval  I  e  m.  de  pnita.  Das  Schachtfeld,  Brun- 
nenfeld,  der  Sckachtrertug,  Brunnenrenug.  Bay 
of  shaft,  interval  of  shaft. 

latrado»  m.,  DoneUe/*.  Interieure,  Bet- 
moum  m.  d'un  arc,  I  une  voute.  Die  innere 
Gewolbfläche.  die  Laibung  eines  Rogens  oder  Ge- 
wölbes. Intrados,  soffit  of  an  arch  or  a  vatilting. 

Introdnetlon  f.  (Impr.)  Die  Einleitung,  der 
Vorbericht.  Introduction. 

■  nveatir.  Bioquer  r.  a.  (Mil.  et  Fort)  Be- 
rennen.  einschließen,  blockiren.  To  invest,  to 
blockade. 

I  nveatir  par  la  qullle.    Voy.  fechouer 
Inveatlaaement,  Blocua  m.  (Mil.  et  Fort.) 
Die  Berennung,  Einschliessung,  Rlokade.  Invest- 
ment, blockade. 
In-vluajt  m.  (Impr  )  Das  Zwamigrrformat.  Sheet 
of  twenties. 

Involution  f.  (Geom.)  Die  Involution.  Invo- 
lution. 

lode  m.  (Chhn.)   Das  lod.  lodine. 

lodlde  m.  de  mereure.  Das  Quecksilberiodid. 

Per-iodide  of  mercury. 
lodure  m.   i  ar*e..t.   Das  Silberiodür.  Iodide 

of  ailver. 

lollthe  f.  (Miner.)    Voy.  Cordierite. 
lonlque  adj.    Ionisck.  Ionian 

Ordre  m.  lonlque  (Arch.)  Die  ionische Sau- 
leuorduung.    Ionian  ordre. 


piece  de  tonte  servant  a  espacerj  (Impr.)  Die 
Durchschusslinie,  das  Durchschussstuck,  der  Durch- 
schuss.    Lead,  space-line,  space-rule. 

Interllajner  les  blanci  (Impr.)  Die  Schrift- 
teilen  durcksekiesseu.    To  lead  tbe  lines. 

Interlope  m.  marrhand,  Aventurler  m. 
(Mar.)   Der  Schmuggler.   Smuggler,  adventurer. 

Interlope  adj.  Voy.  Commerce  interlope, 
Vaisseau  interlope. 

Interpolation  f.  (Math.)  Die 
sckaltung.  Interpolation. 

Interaecte,e  adj. ,  dit  des  ornements  (Arch.) 
Unterschnitten.  Intersected. 
Arraturef.  Interaectee,  entre-erolaee. 
Der  Kreusungsbogenfries.  Intcrsecting-flrcades. 

Intersection  f.  d'une  dentleulatlon  (Arch.) 
Der  Zwischenraum  »irischen  str«  Zähnen,  die  Zahn- 
lücke. Interstice  betwecn  two  teeth  of  en  in- 
dented  moulding 

Interaectlon  f.  de  la  neff  principale  d'une  eglise 
et  la  nef  traversale  (Arch.)  Die  Vierung.  Kreu- 
mng.  das  Kreutmittel,  Kreutfeld.  Intersection. 

Interaectlon  f.  des  ornementa  (Arch.)  Die 
Unterschneidung.  Intersection. 


leetlon  f.dedeux  planaoudedeuxlignes. 
(Geom.)  Der  Durchschnitt. 


Iridium  m.  natir  (Miner.)  Das  gediegene  Iridium. 

Native  iridium. 
Irldoamlne  /'-  (Miner  )    Das  Iridosmin.  Iridos- 

mine.    Voy.  Osmiure  d'iridium. 
Irldosmium  m.    Das  Iridosmium.    Native  iri- 

dosmine. 

Irla  m.  dans  l'eclair  de  l'argent  (Metall)  Die 
Regenbogenfarben  f.  pl.  beim  Silberblick.  The 
prismatic  colours  of  the  cake  of  silvw. 

Iriae,  Oanbre  ■».  (Impr.  d.  t  etpap.)  Der  fris- 
druck.    Spring-Bieve,  saddening. 

Irrigation  f.  (Arch.  hydr.)  Du  Bewässerung, 
Berieselung.  Irrigation. 

laerine  m.  (Miner.)    Voy.  Titanate  de  fer. 

laocele  adj.  (Geom.)  Gleickschenkelig.  Isosceles. 

Iiochrone  adj.  Isochron,  gleichseitig,  laochronal 
isrichronous. 

laololr,   Tabourel  at.  eleetrlque  iPhys., 

Der  Isolirschemtl.    Isolating-Stool . 
laoanorplae  adj.  {(  him. !  Isomorph.  Isomorphous 
laaue  f.    Voy.  H uis 

Ha  hl  rite  (Miuer.)    Der  Itabirit,  Eisenglimmer- 
ltaberite. 

Ilten.,  Oream.  elaatlque*  ISre* 
flexible,  CSrea  m.  flexible   du  Breall 

(Geogr.  Der  Ilakolumit,  uneigentlich:  der  bieg- 
same Sandstein,  elastische  Sandstein,  Geknk-Quars. 
Itacolumite.  flexible  quartz,  flexible  sandstone. 
Itallque  n.  (Impr.)  Die  Cursivschrifl.  Italien. 
Itaque,  anc:  Itague,  Ktague  f.  (Mar.)  Da 
Drehreep.  Tie.  tye. 
Itaque  f.  d'un  palau.  Der 
Takeis.    Runner,  mantel. 

f.    Das  Elfenl>ein.  lvury. 
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Jable  m.  (Tonn.)  Dt«  Aimme,  Keim«,  Zarge.  Chlmb. 
Jable  m. .  rainure  pour  le  fond  (Tonn.)  Die 
Gargel,  Gergel,  Kröte.    Chimbnotch.  croze. 
Jabler  un  tonueau  (Tonn  )  Ei»  Fass  gargein 

oder  gargeltt.   To  make  the  crozes,  to  notcb 
Jablolre  f.  (Tonn.)   Der  Kimmhobel.  Keimhobel, 
Gargelkamm,  Zargtieher,  Bodenzieher,  Rinnenzirkel. 
Crozer,  notcber. 
Jacarande  f..  bignonia  chrysophylla  ou  mimosa 
(Bot  )    Die  Zuckerlaune,  der  Sakar- 
Jacaranda-tree. 
In  *».,  bois  de  Jacarande,  Palls- 
re  m.    Das  Hoaxacan ,  Sakarda»,  bra- 
silianische Pockholz.  Iilack-rose-wood. 
Jarona«.  Jaconat  m.,  un  tissu  decoton  (Tiss.) 

Der  Jaeouet.  Jaconet 
Jacqnart  m.,    Machine  f.  Jacqaarde, 
üachlne  f.  a  La  Jacquart  (Tiss.)  Der  Jac- 
quartstuhl,  die  Jacquarl-Machime.  Jacquart. 
Jala,  JaYot,  Inccln  nolr  m.,   Fbcnr  f. 

fossile  (Miner.)   Der  Gagat.  Jet. 
Jalon  m.  (MiL  et  Geod.)    Die  Bake,  Messstange, 
Absteckstange,  Strohwischstange ,  da»  Richtungs 
seichen.  Common -staff,  stake,  pole, 
directing-mark.    Vog.  Piquet. 
Jalonner  «.  a.  (Stil,  et  Geod.)  t 

haken ,  einrichten.    To  mark  out 
Jnlonaer  v.  a.  (Bat.)   Mit  Höh  vergittern.  To 
lattice. 

J atonale  f.  (Bat  )  Der  Coulissenladen.  Venetian 
blind. 

t,ee,  rnlhle  du  eüte  adj. ,  dit  d'un 
(Mar.)    Rank,  tum  Umfalle»  geneigt. 
Crank. 

Jamba«;«  m. ,  (  Haine  f.  de  pierrea,  sou- 

tenant  lT6difice  (Bat.)    Die  Grundmauer,  Stütz- 
mauer, derHauptpfeiler.  Arch-pillar,  arch-wall,  pier. 
Janibagre,  Pied-drolt. Lancia,  Poteau  m. 
(Bat.)  Der  Pfosten,  das  Gewände.  Jamb,  post. 

m.  pl.  de  chemlnee.  Die  Ka- 
cpl.,  Kamineinfassung.  Chimuey-jambs. 
Jambaifes  rn.  pl.  de  fenetre.  Das  Fenster- 
fernst  ,  die  Fenstereinfassung,  der  Fensterstock. 

Jambagei  m.  pl.  d'une  porte ,  asserublage 
da  linteau  et  des  lancis.  Die  Gewände,  das  Thmr- 
gerusl,  die  Tkureinfassung  to»  Stein.  Stone-door- 
case. 

Jambe  f.  d'enelame  (Forg )    Der  Amboss- 
schenkel. Anvil-side. 
Jambe  f.  d'eacofanre.    log.  Encognure. 
Jambe  /'.  de  force  (Cbarp.)  Die  Strebe.  Strut. 
Jambe  f.  de  force  de  etntre,  tontre- 
■ehe  f.  d'un  cintre  d.'  cbarpeute  (Cbarp.) 
Die  Spa»nstrebe,  Sprengstrebe,  Strebstutse.  Strut- 
beam.    Vog.  Force. 
Jambe  f.  de  force  rrolaee,  Jambe  f. 
de  force  en  aantolr.    Die  Kreuzstrebe,  das 
Kreit -.  band.     (  ross-stav 
Jambe  f.  d'hulsserle  (Cbarp.)  Der  Thurpfosten. 
Wooden  jamb,  post,  door-post. 

ibe  f.  de  hune.  Vog.  Hauban  de  revers. 

UI. 


Jambe  f.  de  porte  (Bat.)    Das  Tkurgewande. 

Jamb,  jaume  of  a  door. 

Ja m bette  f.  (Charp.)    Der  Stempel.  Drtmpel. 
Little  jamb. 

Jambetie  f.  de  Force.    Vog.  Forcette 
Jante  f.  de  rone  (Charr.  et  Mach.)  Die  Felge, 

Radfelge.  Felly,  fellow,  rim-segment,  fally,  jaunt. 

Jante«  f.pL,  Annenn  m.  de  Jante«  d'une 
roue  (Mec.)  Der  Radkranz,  Felgenkra»*.  Rim. 
Janter  une  rone.    Ei»  Rad  feige»  (den  Rad- 
kranz auf  die  Speichen  setze»).  To  rim  (a  wheel 

by  putting  the  fellies  on  the  spokes). 
Jardla  m.    Der  Garten.  Garden. 

J  ardin  m.  des  planten.  Der  botanische  Garte». 
Botanic  garden. 

Jardln  m.  potasrer,  Potajrer  in.  Der 
Kuchengarte»,  Gemüsegarten.  Kitchen-garden 

Jardln  m.  auapendn.  Der  hangende  Garttu. 
Hanging  garden. 
Jargon  m.,  Blreon  m.  de  (  eylan.  Der 

Jargon,  helle  Zirkon,  Aflerdiamant.  Jargon. 
Jarre  m.  (Chapell.)    Das  Sommerhaar,  die  das 

Grundhaar  überragende»  Spitze»,  Sleek  coat,  sinn  - 

mer-castor,  summer-beaver. 
Jarre  m. ,  poil  de  laine  saus  elasticite  et  non 

feutrable  (FiL)    Die  Hundshaare,  Zie 

falsche»  Haare,  Binder.  Dog-hair. 
J  arretiere  f.    Vog.  ftlingue. 
Ja*,  JAt,  Jonall  m.,  Jonet  m.  d> 

(Nav.)  Der  Ankerstock,  die  Ankerkrücke. 

stock,  stock  of  an  anchor. 
Jaa  m.  d'un  marala  aalant  (Sal.)    Der  ertte 

Salzteich  zur  Concentrirung  des  Meerwassers,  cor 

dessen  Ei»lats  i»  die  Salzgarte».    Reservoir  of 

brinc  in  a  salt-mareh  established  between  the  sea 

and  the  salt-work. 
Jaape  m  .  Qu  artc-J  axpe  m.  (Miner.)  Der  Jaspis. 

Jasper. 

Jaape  m.  eaxyptlea.    Der  Kugeljaspis,  der 

aggptischc  Jaspis.    Egyptian  pebble. 
Jaape  m.  nolr«  Pierre  f.  de  Lydie.  Der 

schwarze  Jaspis,  Kieselschiefer.    Black  j asper. 
Jaape  m.  opal.    Der  Jaspopal,  Opa(jaspis. 

The  jasper-opal. 
Jaape  m.  porcelalne*  Porcelanlte  f. 

(Geogn.)  Der  Porzella»-Jaspis,  verglaste  Schiefer- 
thon.  Porcelain-jasper,  porcellanite. 
Jaape  m.  rnbnne.  Der  Band-Jaspis.  Striped 
jasper. 

Jaape.e  aaj.,  dit  d'une  etoffe  qui  halte k  jaspe 
(Tiss.)  Jospin  Cd.  i.  fem  flammig  melirlj.  Diaspred, 
sprinkled. 

Jat  m.    Vog.  Jas. 

Jatte,  Uatte  f.  (Mar.)  Das  Pissback,  Wasser- 
back. Manger. 

Jauaje  f.,  £chaatlllon  m.  Das  Au-hmaa**, 
Muttermaoss,  L  rmaass,  die  Lehre.  Gage,  Staudard, 
gauge. 

Jatajje  f.,  instrument  jxmr  j auger  (Conan.)  Der 
Visirstab,  das  Visirmaass,  Aichmaass ,  der  Peil- 
stock.   Ganging-rod.  gauging-rule. 

45 
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Jange  f.  (Charp.)     Der  Fussstock ,  Maassstock. 

Foot-rule. 

Jange  f.  (Bat  Mac.)  Die  Maasslatte,  dasStich- 
maass.  Gage,  lath  for  translating  measures,  templet. 

jRiim-  f.  A  «r^lller  Metal.)  Die  Drahtklinke, 
Drahtlehre.   Wire-gage,  wirc-gaugc 

Jhiiki"  m.  a  fer-plat  (Metal.)  Die  Blechlehre. 
Metal  gauge. 

Jauge  f.  4  meinrer  le  diametre  d'une 
rasclae  (Fort  et  Arch  )  Die  FaschmenUhre. 
Gauge  to  prove  the  diameter  of  a  fascine. 

•lauge  f.  pour  la  verillcatlon  du  aabotajre 

(Chcm.  <L  f.)    Die  Spurtehrt  'bei  Stuhlschiene»). 
Cramp-gauge. 
Jaua;eaa;e  m.    Das  Aichen,    Messe»,  Visiren. 
Gauging. 

Jangerc  a.  Aichen,  ausmtssen,  nachmessen.  To 
gauge. 

Jauger  un  valiaeau  (Mar.)  Ein  Schiff  aichen, 
ausmessen.   To  gauge,  to  meaaure  a  ship. 
Jaumlere  f.  (Mar.)   Das  Hennegatt.  Helm-port 
Janae  m.    Das  Gelb,  die  gelbe  Farbe.  Yellow. 
Jause  m.  brevete.     Das  englische  Gelb, 

Turners  Gelb.  Patent-yellow. 
Jauae  m.  de  chrdme,    Chromate  m. 
de  plomb  (Peint  Impr.  d.t)  Das  Chromgelb. 
Chrome-yellow. 

Jan  ne  m.  eulevage  (Teint  Impr.  d.  t.)  Das 

Enlevagegelb.  Discharge-yellow. 
Jauae  m.  de  uuereitron,  Qaercitrlaef 

(Teint)  Das  Quercitrin.  Quercitrin.  Voy.  Quer- 
citrine. 

Javelle  f.  (Bat)     Die  Schaubt,  Dachschaubt, 

Slrohschaube.  Straw-sheave. 
Jenny*  Jeannette  f.,  Metier  m.  u  fller 

en  flu  (Fil.)    Dit  Jenny -Maschine,  Feinspinn- 
maschine.  Jenny,  spinning-jenny. 
Jenny  f.  a  rotordre   (FiL)    DU  Jenny- 

Zwirnmaschiae.  Twining-jenny. 
Jeans  (Pap.)    Comp.  Grand-Jesus.  Petit- 
Jesus  et  Petit-Nom  de  Jesus  sous  la  lettreP. 
Jet  m    Der  Wurf.    Throw,  cast. 

Jet  m.,  Amplitude  f.  du  Jet  (Mec)  Die 

Wurfweite.  Range  of  protection. 
Jet  m.  Voy.  Hauteur  du  jet. 
Jet  m.  des  bombe«,  des  obus  etc.  (tir  des 

morüers,  des  obusiers  etc.)    Der  Bombenwurf, 

Granatenwurf  das  Bomben-  oder  Granatwerfen. 

Shell-practice ,  mortar-practice,  shelling,  thro- 

wing  Shells. 

Jetw.denlet(Pech.)  Der  Mctsauswurf.  Casting 
of  the  net. 

Jet  Weine  f  (Phyg.)  Dtr  Strahl.  Stream, 
jet,  vein. 

Jet  m.   de  condenaatioa  (Mach,  h  vap.) 
Der  Einspritistrahl  einer  Condensations- Dampf- 
maschine. Wasserstrahl.    Condensing  jet. 
Jet  m.  d'ean  (Hydr.)  Der  Wasserstrahl,  Spring- 
brunnen.   Water-spout,  fountain. 
Jet  m.  de  flamme  (Artif.  Forg.)  Der  Feuer- 
strahl.  Line  ur  stream  of  flame. 
Jet  m.  a  moule,  uiiTerture  ä  faire  couler  la 
funte  (Fond.)    Das  Giessloch,  der  Einguss,  das 
Gussloch,  die  Hauptrinne.    Git,  runner,  tedge, 
«ate-hole,  gate-channel,  ridge. 
Jeta  m.  pl,  Coulees  f.  pl.  (Fond.)  Die  Absfeh- 
grube, dtr  Absteehheerd.  Gate-pit,  running-pit, 
pit 


Jet  m.  en  monle  (Metall.)  Der  Ahams,  Casting, 

f ounding,  paste. 
Jet  m..  Maaaelotte  f ,  Saumon  m.,  Coulee 

f.  (Fond.)    Der  Anguss,  Gusssapfen,  Giesskopf, 
todte  Kopf,  verlorene  Kopf.  Feeding- head,  runner, 
sullage-piece,  dead  head. 
Jet  «.,  Conlee  f.  des  balle«  (MiL)  Der 

Gussvapfe»,  Gusshals.  Head,  runner  of  the  balls. 
Jet  m  de  caractere«  d'imprimerie.  Der  An- 

guss,  Abbruch  der  gegossenen  Typen.    Break  of 

the  types. 

Couprr  los  Jeta  des  balle».     Die  Bleige- 
schosse abkneifen  oder  abkneipt»     To  nip  balls, 

to  clip  off  the  runners  from  balls. 
Jet  m.  en  mer,  Jet  m.  des  marchandlaea 

(Mar.)  Der  Seewurf,  lSothwurf,  Güterwurf.  Jetaam, 

jetsom,  jettison. 

Faire  le  Jet.  Die  Guter  auswerft»  oder  über 
Bord  werfe».  To  make  jetsam,  to  throw  orer 

board. 

Jet  m.  d'ean,  Hevers'eau  m.  (Men.  Yitr.) 
Der  Wasserschtnktl,  Wttlerschtnkel,  Inier  schenket . 
Weatber-rail,  lower  rail  of  a  freuch  casement  or 
a  valve. 

Jetee,   Levee ,    Dlgue  f.,   Bnrrage  m. 

(Arch.  hydr  )   Der  Damm.  Dam. 

Jetee  f.  d'un  port,  Mole  f.  (Arch.  hydr.) 
Der  Hafendamm,  das  Hoff,  der  Hoofd.  Storni- 
pavement  pier,  mole,  dam  on  a  harbour,  break- 
wator.    Voy.  Töte  de  jetee  et  Mole. 
Jeter  l'aacre,  Moulller,  Donner  foad, 

.Hettre  le  vaiaaeau  anr  le  fer  (Nav.) 

Anker  werfen,  ankern,  iu  Anker  geht»,  das  Schiff 

tu  Anker  legen.    To  cast  anchor,  to  come  to  all 

anchor,  to  let  go,  to  drop  an  anchor,  to  bring  up. 

Jeter  l'ancre  pour  atteni 
Ankern,   um  die  Gestit  iu  stoppen.  To 
anchor  to  stem  tl)e  tide. 
Jeter  les  bombea  etc  ,  Laaeer  les  1 

(Artiii.)    Bomben  werfen.    To  throw  shellB. 
Jeter  des  rhausae-trapea«  Voy.touti  hausse- 

trape. 

Jeter  un  lllon  (une  couche)  hora  de  aa 

direetlon  (un  filon  qni  traverse  un  autre  1« 
derange  souvent  ou  le  jette  — )  (Expl.)  Da» 
Verwerfen  eines  Ganges  (Lagers)  durch  einen  an- 
deren Gang  oder  eint  Kluft  (aus  seiner  Richtung.' 
To  heave  (displace)  a  vein  out  of  its  direction. 
Jeter  les  fondemeuta  d'un  edifice  (Bat)  De» 
Grund  »u  eisern  Gebäude  legen,  ein  Gebäude  < 
den.   To  lay  the  foundation  of  a  building. ' 

J<A^,r  mOtulg»     lt?8  aTOan\»ÄC^Bnn©n1 

edifice.    Em   Gebäude  auf  Gussmörtel 
To  found  a  building  on  concreto. 
Jeter  en  fönte,  Foadrp  (Fond.) 

abgiessen.    To  found,  to  cast. 
Jeter  le  loch  (Xav.)    Das  Log  werft», 

To  heave  the  log. 
Jeter  en  moule,  former  pour  la  fönte  (Food.) 
Für  den  Guts  formen,  abformen.    To  mould,  to 
form  for  the  casting. 

Art  m.  de  Jeter  en  monle  (Fond.)  Die 
Form-  Giesserei,  das  Giessem  in  Formt».  F ounding  - 
art,  casting-art  the  foundcr's  art 
Jeter  un  pont,  Conatrulre,  Ktabllr  c. 

un  pont  (Arch.  hydr.)   Eint  Brückt  schlage». 

bauen.  To  form ,  to  lay,  to  construet  to  throw 
a  bridgo.    Voy.  Pont. 
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Jeter  le  t  errat  n  rar  berge  (Bat  Routes.) 

Den  Bode»  auswerfen.  To  tbrow  out  the  ground. 

»e  Jeter  hon  d'oeuvre,  dit  descorniebesetc. 
(Arcb.)    Autladen,  vorkrage».    To  jet  out. 
Je«  m.  d'une  marliine  (Mach    D«u  Spiet,  der 

Gang.  WorkÜlg. 

Jen  m.  du  pUton  (Mach.)    Dm  Kolbenspiel. 
Travel,  motion,  back  and  fonrard  movement 
stroke,  up-and-down-stroke  of  the  piston. 
Je«      Abatteneat  m.  (Men.  Charp.  Carross.) 

Der  Spielraum,  die  Flucht.    Play,  windage. 

Jen  m.  des  dent»  d'une  roue  dentee  (Mec.) 
Der  Spielraum.    Back  lash. 

Jenm.  d'une  fenAtre,  porte  etc.  Die  Flucht, 
da*  Spiel,  die  Spielung.  Play. 
Je«  «».,  TroaMe     ticqutpaaje,  Haraali 

m.,  Remiief.  Der  Sati,  die  Garnitur.  Set,  suit 

Jen  m.  d  «viron  d'un  bateau.  Das  Räder- 
werk eines  Bootes.    Set  of  oars. 

Jen  m.  de  lanei  de  lisses  (Tiss.)  Yoy.  Kqui- 

J>age  et  Harnais. 
ea  m.  d'ontil»,  Anortiment  m.  (Techn.) 
Der  SaU  Werkzeuge.    Set  of  tools. 
Jen  m.  de  volles  (Volluref.)  (Nav.)  Das 
Stell  Segel.   Complete  suit  or  set  of  sails. 
Jen   m.   d'orfue*    (Org.)     Das  Register,  der 
Orgehug.  Stop. 

Je«  m.  d'anche«  (Org)  Das  Zungenwerk, 
Schnarrwerk.  Rohrwerk.  Reed-Stops,  reed-work. 

Jeu  aceewolre  m.  d'orajues  (Org.)  Das 
Nebenregister,  der  Nebensug.    Additional  Stop. 
Joallller  m.,  Metteur  m.  en  asuvre.  Der 

Juwelier,  Edelsteinfasser.  Jewcller. 

Jolndre  les  planches  (Meu.  Charp.)  Die 

Dielen  fügen.    To  joiut  the  boards. 
Joint«  FI«*hu,  Article  m.,  Jointnre  f. 
mobile  (Mach.)     Das  Gelenk    die  bewegliche 
Verbindung,  die  Fugung.    Link,  Joint. 
Jointm.  a  buulet,  Joint  m.  spherique 
i  Mach,  |  Da*  Kugelgelenk.  Ball-  and  socket-juint. 
Joint  m.  de  cltaine,  Mallle  f.,  Halllon 
m.  (Techn )    Das  Gelenk,  Glied.  Flat-link. 
Joint  m.  eclia»e  des  rails  (Chem.  d.  f.)  Der 

verlaschte  Schienenstoss.    Fished  joint. 
Joint  m.  ajlissant,  Corapensateur  s»., 
Vonrrenn  m.  [oombinaison  de  deux  tuyaux 
le  moyen  d'une  boite  a  etouper]  (Mach.) 
Kxpansionsrohren  -  Verbindung.  Expansion- 
joint 

Joint  m.  a  mancliuni  des  tuyaux  (Techn.) 
Die  Muff*»- Verbindung.  Joint  with  socket  and 
■Mala 

Joint  m.  nnlversel  ou  a  rotule,  Joint 
w».  »rlae,  J olntare  f.  universelle (Mach.) 
Das  L'nicersalgelenk ,  du  allgemeine  Kuppelung, 
der  Hookesche  Schlüssel.  Universal  joint,  Hooke's 
joint  , 

Joint  m.  (Charp )   Der  Stoss.   Joint,  joining. 
Joint  m.  a  onglel.    Der  Stoss  auf  Gehrung, 

Gthrstoss.    Diagonal  joint. 
Joint  m.  plat  (Charp.)    Der  stumpfe  Stoss, 
Stoss.    Dutt  mid  butt,  Imtt - jo int  5  strili^li  t 

joint 

Joint  m.  sulllant.    Der  Stoss  mit  Veberblat- 
tumg,  das  gerade  Hlatt.  der  auf  halbem  Spund 
uberschobene  Stern.    Kebated  joint,  rebate- joint. 
Joint  m.  (Men.)   Die  Fuge.   Joint,  joining. 


Jonfrue.  855 


Joint  plat.     Ihr  stumpfe  tusammengestossene 

Fuge.    Piain  joint,  straight  joint 

Joint  a  plat-polnt.  Die  stumpfe  Leimfuge. 
8traight-glued  joint 

Joint  a  polute  de  diainant.    Ute  Dia- 
mant fuge,  Spitt  fuge.  Diamond-joint. 
Joint  m.  (Mm;.     Die  Fuge.    Commissure,  joint. 

Joint  earre.  Die  rechtwinkelige  Fuge.  Square 
joint. 

Joint  eu  coupe.  Die  centrale  Fuge,  Stoss- 
fuge  der  WMsteine.    Central  jomt. 

Joint  dentnlajrl,  fllacheux.  Die  abge- 
schrägte, abgefaste,  chablonirte  Fuge.  Chamfered 
joint 

Joint  de  douelle.  Die  Fuge  am  rnlrado 
eines  Gewölbes.    Joint  (in  the  soffit. 

Joint  fenllle.  Die  abgeplattete  Fuge,  uber- 
plattete Fuge.    Kebated,  foliated  joint. 

Joint  gras.  Die  Fuge  in  stumpfem  Winkel. 
Joint  in  obtuse  angle. 

Joint  de  in.  Joint  d*asslse  ,  Joint 
horlsontal.  the  Ruhefuge,  Lagerfuge.  Red, 
horizontal  joint,  bed  built,  joint  of  the  bed. 

Joint  malajre.  Die  spitswinklige  Fuge.  Joint 
in  acute  angle,  sbarpangular  joint 

Joint  montant ,  Joint  vertleal.  Die 
senkrechte  Fuge,  Stotsfuge.    Verücal  joint 

Joint  de  reeonvrenient.  Die  Veber- 
deckungsfuge,  Deck  fuge.    Covering  joint 

Joint  de  rupture  d'une  vodte-  Die  Bruch- 
fuge, Brechungsfuge.    Joint  of  rupture. 

Joint  de  t<£te,  de  fnee.  Die  Stirnfuge. 
Stossfuge  au  der  Bogenstirn.    Frontal  joint. 

Richer  le«  Joint«,  rejolntoyer.  Die 
alten  Fugen  wieder  verstreichen,  ansfugen .  rn  - 
bändeln.   To  retill  commissures. 

Uaralr  lea  Joint»  de  rate«.  Die  Fugen 
ausiwicken.  vtnwicken.  mit  Zwickern  ausfüllen. 
To  fill  up  the  joints  with  garretings. 

Rolnter  les  Joint«.  Die  Fugen  glattstreichen  . 
To  point  Hat  the  joints. 

Rempllr  le«  Joint».    Die  Fugen  ausfüllen. 
To  fill  in  tbe  commissures. 
Kceller  les  Joint«  en   mortler.  Die 
Fugen  vermessen,  mit  .Mörtel  ausgiesseu.  To  gprtad, 
to  pour  the  joints. 
Jolnler,  Jolntoier.  Jolntoyer  (Mac.)  Die 
Fugen  verstreichen,  ausfugen.  To  fill  up  the  com- 
missures, to  point,  to  nush  the  joints. 
Jolntif,ve  adj.  (Bat  )    Fugendicht.  Joined. 
Jolntoyeinent,  Jolntolement  m.  (Mac.) 
Die  Fugen  verstreich  u  ng,  Ausfugung,  Yerbdadeiuug . 
Pointing. 

Jolntolement  plat.  Die  placke,  grade,  ebute 
Ausfugung.   Fiat -joint- pointing. 

Jolntolement  a  Joint»  tire»  an  erö- 
ffnet. Das  Ausstreichen,  Abreiben  und  Härten 
der  Fugen  mit  foconnirter  Fugkelle.  Tuck -pointing. 

Jolntoyement  de  tulle»  (Couvr.)  Das  Ver- 
streichen der  Pfannen  auf  beiden  Seiten.  Pointing 
both  sides. 

Jointnre  f.    low.  Joint. 

Jonetion  f.  de  den»  tnln»  des  dlajne». 

(Aich,  hydr.)  Die  Kernt  tjweisr  Dnchpfander  oder 
Dossxrunge».  BJdge. 

Jonarue/*.,  Hatimeat  m.  chlnols,  Ponaane 

f.    Die  Junke  (JoukeJ.  Dschunke.  Jnnk. 

45* 
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J«»uqulenne.  Jooquint-  f.  (corde  i'aite  d'auffe 
ou  de  sparte]  (Pech.)  Das  Pfriementau,  das  Ginster- 
seil.  (.  kwrd  made  01  sparte. 

Jonqulrnae  f.  ae  diene.     Der  Eichen- 
schwamm. Touch-wood.  •  «y.  Agaric  de  ebene. 
Jütcrcaui    OU  JoUert-HiM.     Koy.  J  o  U  - 

tereaux. 
Jottei.    Voy.  Jone. 
Jouall.    Voy.  Jas. 

Joae     (Techn.j  Der  Bäckern,  die  Wange.  Cheek. 
Jose  f.  de  eroue  d'un  fusil,  Renflement, 
Kenfon  m.  ä  la  croaae  (Man.  d'arra.)  Der 


sehlag  einer  Flinte.    Cheek-piece  of  a  musket. 

Jone  f.  d'enbrMiirf  (Fort.)  Die  Scharten- 
backe, Schar tenwange.    Cheek  of  an  euibrasure. 

Joae  f.  de  ajalerle  (Min.  g.)  Die  Gallerie- 
wandung,  Seitenteand  einer  Galerie.  Side  of  a 
galler)-. 

Jone  f.  de  laearne,  de  stalle  etc.  Voy. 
Jou6e. 

Joue  f.  d'un  moulln  etc.  Voy.  J  umelle. 
Jone  f.  pl.  de  na»  Ire  (Arch.  nav.)  Die  Backen 

des  SchilJ Cheeks  of  a  sbip. 
Jone  f.  de  rabo«  (Mar.)  Der  Hobelanschlag. 

Ledge  of  a  plane. 
Jone  f.  mobile  de  rabot  (Men.)  Der  ver- 
stellbare Anschlag.    Fence  of  a  plane. 
Joue««.  Fl  »»«in  «'s  f.  pl..  Taquet*  m.  pl. 

du  vlrevean.  Die  AusfUtterung  des  Bratspills. 

Whelps  of  the  wind-lass. 
Jon«  «    f.  de  feaetre.    Die  Fenstertiefe,  die 

Breite  der  Laibung.  Breadth  of  the  flanuing. 
Jouee  f.,  Jone  f.  de  laearae.  Die  Seiten- 
wand,  der  Backen,  die  Wange  eines  Dachfensters. 
Cheek  of  a  dormer-window. 
Jonee  f.  de  stalle  *  .VonUnt  de  stalle. 
Die  Seitenteand,  Wange  eines  Chorgestuhls.  Bench- 
end. 

Jonet*    Voy.  Jas. 

J  <> n  tri  n  < .  •' i  Avant  m.  Jon  Rlu  d'iin  uavire 

(Arch.  nav.)    Ein  toller  Bug.    A  bluff  bow. 
Jou  II  lere«  f.  pl.  du  IlcouV)Man.)  Die  Backen- 
stucken, Backenriemen  des  Halfters.    The  collar- 
head  or  the  cheeks  of  a  head-collar. 
Jonr  m.    Der  Tag.  Day. 

Jonr  m.  d'allocntlon  (Impr.)   Der  Zusage- 
tag, Anredetag.    Day  of  address. 
Jonr  m.  de  chaaffe  ou  de  ehaaffee  (Mach, 
ä  Yap.)  Der  Umlag.  Tag  während  dessen  geheiU 
wird.   Day  of  heating  or  firing. 
Jonr  m.  latercalalre  (Astron.)  Der  Schalt- 
tag.  Intercalary  day. 
Jonr  *».  slderal  (Astron.)  Der  Slerntag.  Si- 
deral  day. 

Travallle  a  Jonr  adj.  (Script)  Durch- 
brochen gearbeitet.  Through-carved,  open-worked. 

Tinu  ä  Jonr  adj..  dit  d'une  etoffe  (Tiss.) 
Durchbrochen.   Open-worked,  open,  clear. 
Joar  m.  (Bat)    Das  Lichte,   die  Lichtenoffnung. 

Day,  clear. 

Jonr  m.  d'escaller.  Der  innere  Raum  einer 
Hohltreppe.  Boom  between  the  flyers  of  open 
newelled  stairs. 

Jonr  m-,  Bale  f.  de  feaetre.  Das  Fenster- 
lichte,  die  Fensteröffnung.  Window's  aperture, 
day,  Light,  clear. 

Fani'Jonrm  Das  indirecU Fenster. Secoad-Wghl 


Jonr  m.  d'eu  haut.  Das  Seitenoberlicht.  Half 

sky-light,  high-Bide-light. 
Jonr  m.  a  ploaab.  Das  Deckenoberlicht  Sky- 
light. 

Jonr  m.  de  »orte.    Die  Thuroffnung.  Aper- 
tur«1 of  a  door. 

Jonr  m.  d'une  voute.  Die  Spannweite,  Lich- 
tenweite eines  Gewölbes.    Span  of  a  vault. 

Meiarc,  prla  danslelonr,  dans  l'aauvre. 
Im  Lichten  gemessen.    Measured  in  the  clear. 
Jonrnee  f.,  Travall  m.  d'un  Jonr  (Techii.) 

Das  Tagewerk.   Day-work,  day's  task. 
Joutereaux,  Jottereaai  a.p/.  (Arch.  nav.) 

Die  Backenkniee,    Schloikniee,    Schliesskniee  des 

Gallions.   The  cheeks  of  the  head. 

Joutereanx  m.  pl.  ou  Flaaqu.es  f.  pl.  da 
matt    Du  Backen  des  Mastes  (glatte  kniefor- 
mige  Holter).    Cheeks,  bibbs  of  the  im» st. 
Jube  m..  CJIolre  de  Dien  f.,  Ijetlrler  m. 

Legende  (Arch.)    Der  Lettner,  die  Perikopen- 

bühne,  das  Lectorium,  das  Odeion,  Doxale,  die 

Chorbühne.    Rood-loft ,  holy  loft,  lobby,  jube, 

roodscreen. 

Jnmel  m.,  une  espece  de  coton  egyptien  (Fil.) 

Der  Jumel,  Mako  (Maho).  Juinel-COtton. 
Jnnieler  un  mat  ou  aae  verajne  (Mar.) 

Einen  Mast  oder  eine  Raa 

To  fish  a  mast  or  yard. 
J umelle  f.  (deux  fusees  volantes  ä  U 

baguette]  (Artif.)     Ihr  Doppelrakete,  Zwillings. 

rakete.    The  rocket  for  double  flight,  the  double 

rocket  (upon  the  same  stick.) 
Jumelles  f.  pl.,   «emelles   (Blas.)  Die 

Zwillingsstreifen .    Twin  -  fesses. 
Jumelle   f.    dn    beaupre    (Mar)  Voy. 

Fourrure. 

Jumelle  f.  de   ehemlnee   (Arch.)  Die 
Seitenwand,  der  Backen  eines  Kamins.     Co  ring 
of  a  chimney. 
Jnmelle  f  de  la  carllaajue  de  fond 
(Arch.   nav.)      Der    Backen    am  Kotechwinn. 
?  Chraip  of  the  kelson,  false  kelson. 
Jumelle  f.  des  mat,  de  Terrae  etc.  (Mar.) 
DieSchale,  Backe,  Wange,  Sckwalpe  eines  Mastes. 
Fish,  side-tree,  hatten. 
Jamelles,  Jonea  f.  pl.,  Moataau  m.  pl. 
[d'un  moulin  ä  pilonsl   (Mach.)    Die  Wangen, 
Backen.    Cheeks,  side-beams. 
Jnmelle  f.  de  pave 


stein ,  Backenstein 


i«  einen*  (Bout.)  Der  Bort- 
der  Gosse.    Cheekstone  of  a 


Der  Anfangttein  des 


kennel  in  paving. 

tPontre-jumelle  f. 
Pflasters  neben 
cheek-stone. 
Jnmellea  f.  pl.  d  nne 

m.  pl.  (Impr.)    Die  Wände, 

Cheeks  pl. 
Jumelles  f.  pl.  ,  Conllase 

(Tonm)   Die  Wangen,  das  Bett.  Bed, 

cheeks. 
Jns  m.  de  taaaee  (T 

saure  Lohbruhe.  Ooze. 
Juaaat  m.  (Mer 

das  abfallende  Wasser,  die 

ebb-tide. 

Jnaant  et  flu*, 
maree,  Reflux  et 

»   Fluth,  Geteit.  Ebb 


f.    dun  tonr 


.)    Die  rothe 


(Mar.)   Die  Ebbe, 
Zeit  Ebb, 


maree  et  haute- 

Die  Ebbe  und 
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II  y  a  Juaant.    Es  ebbt,  das  Wasser  fällt.  Jnatltler  (loipr.)  Atuschliessem ,  JusHren.  Tojustifv. 

The  tide  falls,  it  ebb«.  Ju.dflrur  m.  (Impr.)   Das  Justorium,  Kreus- 

l»e  JuHwnt  est  4  la  flu.    Die  liMe  e»«*ef.  maass.  Gauge. 

The  ebb  euds.  Jnte  f.,  VH1  in.  de  Jute ,  Chan  vre  m.  des 

Le  JmmbI  eommenee.    Dm  Äifce  beginnt ,  Indes  [fibre  de  Corchorus  Capsula ri s  et  Cor- 

{die  Gene*  bricht  den  Hak.)   The  ebb  begins.  chorus  oütorius]  (Fil.  Cord.)  Der  Judhanf,  Jute- 

•Inatiaeatloa  f.  (Impr.)    Die  Zeilenlänge,  Ju-  hanf,  Pahthanf.   Jute,  paut-hemp,  indian  grass, 

stirung.   Justification.  Chinese  hemp,  gnmroy  fibre. 


m.   (Arch.)     Die   Kabacke  ,    russische  Hl 
Bauernscheuke.  Kabak. 
Mahoae  m.  (Arch.)    Das  arabische  Kaffeehaus. 

Arabian  coffee-honse. 
Mataiou .  Cacatola,  Cataeoii  m.  (Arch. 

nav.)    Die  Oberbramslenge.    Royal  mast. 
Makoiene  m.  (Min.)    Der  Kakoxen.  Cacoxene, 

kakoxene. 
Mali  m.     Vog.  Soll  de. 
Hallnm  m.    Voy.  Potassium. 

n.  (Miner.)    Die  Steinbutter. 


tn.  (Comm.)  Der  Tabakskorb.  Tobacco- 
canister. 

T«  hm-  m.  de  eanaater.     Der  Kanaster- 
tabak,  Korbtabak.  Canister-tobacco. 
Hanna  f.  (Bot)    Die  Kraftwurzel,  der  Ginseng. 

Ginseng. 

Haolln  tn. ,  Terre  f.  a  porcelaine.  Die 

Porzellanerde,  der  Kaolin.  Porcelain-earth,  por- 
celain-clay. 

HaravanseraT  m.  (Arch.)  Die  Karavanen- 
herberge.  Caravanserail. 

Hatcherl  m.  Der  Saal  in  einem  Herrscher- 
palast Ostindiens.  Katcherv. 

Manche«  m.  (Expl.)  Die  Kausche,  Kaue,  Baute. 
Coop,  shed,  hut. 

Munter  le  hauchet,  Mettre  la  mala 
an  rhlf.  Faire  fetoyer  ou  F#ter  la 
rönne  [quitter  le  travail,  dit  des  minenrs  en 
Belgique]  (Expl.)  Abkehren,  feiern.  To  strike, 
to  taare  the  work. 
Hancheteax  adj..  dit  des  mines,  des  veines 

(ExdI.)     Reich  (kohlenreich ,  enreich).  Rieh, 

produetive. 

Mein  (Help  ennamara)  f.,  soude  naturelle, 
promrite  de  calcination  de  la  plante  marine: 
Rhodomenia  palmata  (Chim.)    Das  Kelp.  Kelp 

Heratlte   f.,    Porphyre   m.  de  Hnede. 

(Geof?n.)  Der  Hornstem-Porphgr.  Hornstone- 
porphyry. 

Hernae.  m.  pU  ttralne«  f.  pl.  d'ecarlate, 

les  insectes  seebes  coccus  Uicis  (Teint  )  Die 

Kermeskomer ,   Scharlachbeeren,  SchartackMiuse. 

Kermes-grains,  alkermes. 
Meteh  m.  (Mar.)    Die   Kitt.     Ketch.  Vog. 

Caiche  et  quaiche. 
Meu perlen,  ne,  Meuprlque  adj.,  terrain 

keuperien,  so  1  keuprique.  Vog.  Marnesirisees. 
Mhaaeneh  nu  (Arch.)    Das  persische  Heissbad. 

Schtdubad.  Kasenee. 
Mhoutbe  m.  (Aren.)  Die 

Moscheen.  Koutbee. 


m.  (en  Belgique  pour  cadmie)  (Metall.) 
Der  Gichtschtcamm,  der  linkische  Ofenbruch,  die 
Tu  im.    Cadmia,  calamine,  tutty.   Vog.  Cadmie. 
Miliare  »>..  mesure  de  surface  =  10 00  ares  ou 
10  hectares.     Tausend  Aren.    Thousand  ares. 
Mllofrramme  m.  (mesure  de  poids  —  1000 

grammes.)    Das  Kilogramm.  Kilogramm. 
Hlloirramniometre,  Milosjrammetre  m. 
par  abrev.  km.,  unite  de  travail  mecanique,  travail 
necessaire  pour  elever  un  kilogramme  ä  la  hauteur 
d'un  metre  dans  une  secunde  (Mec.)  Das  Meterkilo- 
gramm, Kilogrammometer  (=6,8  Fusspfund.)  Kilo- 
grammeter,  power  that  raises  one  kilogramm  to 
the  height  of  one  meter  in  one  second. 
Mllolltre  m.,  (mesure  de  volume  ss  1000  litrea 
ou  un  metre  eube),  Stere  m.    Der  Kubikmeter, 
der  Stere.   A  eubie  meter,  a  stere. 
Hiloinetre  m.    Tausend  Meter.'  Kilometer. 
Mlloinetrlque  adj.    Kilometrisch  (zur  Meilen- 

messuug  gehörig).  Kik>metrical. 
Hllostere  m.  (mesure  de  volume  =  1000  metres 
eube).    Tausend  Steres  oder  Cubikmeter.  Thou- 
sand steres. 
Mlna.    Vog.  Quinquina. 
Mlnate.    Vog  Quinate. 

Mloaoue  m.(Arch.)  DerKiosk,  das  Gartenzelt.  Kiosk. 
Ml«  m.  (Metall.)    Der  Graphit.    Graphite.  Vog. 
Graphite. 

Mitabkane  m.  (Arch.)  Die  n»  einer  Moschee 
gehörige  Bibliothek.  Kitabkanee. 

Mlaprothlte  m.    Vog.  Lasuli  the. 

M.m.   Abreviation  pour  Kilogrammometre. 

Hol  m. ,  bätiment  cabotier  de  Hollande  (Marj 
Das  Kuffsckiff,  die  Kuffe.  A  tlemish  vessel  with 
mftinmäst  und  imx/.<in-iiKist. 

Mollyrlte  f.  (Miner.)    Vog.  Collyrite. 

Hott  m.  cabane  elveee  Sur  le  devant  des  buses  ä 
hareng  (Mar.)  Die  Koje,  die  Koot  der  Herings- 
busen.   Cabin  of  a  herring-buss. 

Houral  im.  (Arch.)  Die  Kamel  in  einer  Moschee. 
Kourzi. 

Hrake  f.,  Cahlllere  de«  pechenra  au 

saumon  en  Norvege  (Pech.)      Der  Seitanker, 
Netutein.  Net-graunel. 
Hruometre  m.  (Phys.)    Der  Kältemesser.  Fri- 
gorimeter. 

Hupaphrlte  f.,  HnpferachaUm  rn^tMin.) 

Der  Kupferschaum,  Tgrotit. 

malachit,  Copper-froth, 

tic  euchlor-mica. 
Hyroalte  f.  (Miner.)    Der  Kgrosit,  das  Weiss- 

kupferer»   vom  Briccius  -  Stollen  bei  Annaberg. 

White  copper-ore. 
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Laboralolre  m.  (Tecbn.  Chim.)     Der  Arbeits- 
raum, das  Laboratorium.  Laboratory,  work-room. 
Labor»tolrp  m.  a  inere  (Sucr.)    Die  Sie- 
derei. Boiling-room. 

Laboratolre  m.  (<  hauffe  f.)  du  four- 

a    reverb^re.      Der  Arbeitsraum, 
Fire-place. 
r.  a.    Bearbeiten,  betteilen.  To  dress, 
to  tili 

Labonrer  le  champ,  la  terre,  une  vigne  etc. 
(Agr  Bebauen,  bestellen,  ackern,  umgraben. 
To  tili,  ploogh  or  break  up  tbe  ground. 

Labonrer  le  pled  d'nn  arbrc,  La- 
bonrer an  arbre  an  pled  (Jard.)  Einen 
Baum  anhäufeln,  die  Erde  um  einen  Baum 
aufkacken.   To  dig  up  a  tree. 

L'aacre  labonre  le  fond.  ne  tient  pas 
bien  au  fond,  le  vaisscau  chasse  sur  l'ancre 
(Nav.)  Der  Anker  schleppt,  ist  triftig,  setit  durch, 
das  Schiff  treibt  vor  Anker.  The  ship  drags 
the  anchor,  bring«  the  anchor  horae ,  the  an- 
chor  will  not  hold  her.  Voy.  Chasser  sur 
les  ancrcs,  derapper  etc. 

Le  bonlet  laboure  le  champ,  le 
remparl  etc.  (Artiii.)     Das  Getchoss  rollt, 
bestreicht  den  Boden,  den  WaU,  pflügt  das  Feld. 
The  shot  grazes,  ploughs  up  the  ground 
Labrador  m.  (Miner.)     Der   Labrador.  La- 


Labradorlte  f..  Pierre  f.  de  Labrador, 
Feldspath  m.  labrador,  Feldapath  m. 

opalin  (Miner.)    Der  Labrador- Feidsv  ath,  La- 
bradorstein.  Labradoritc,  labrador-feldspar,  la- 
brador- stone. 
Labyrinthe  m.  (Jard.)    Der  Irrgang.  Laby- 
rinthe, maze. 

Labyrinthe  m.  d'nn  bocard  (Metall.) 
Die  Mr  hl  fuhrung .  das  Gerinne  der  Poch  trübe . 
Launders  or  t runks  for  the  precipitation  of  the 
sümes  in  a  stamping-mill. 

Labyrinthe  m.  de  pave  (Arch.)    Das  La- 
byrinth, der  Bittgang,  der  Jerusalemsweg.  La- 
byrinth in  a  church-pavement. 
Lae  m.  (Topog.)   Der  See.  Lake. 

Lac  Natron  m.,  Lea  laca  Natron  de 
l'Egypte  m.  pl.  (Geol.)  Der  Natron -See,  die 
ägyptischen  Natronseeu.  Natron- lake,  the  soda- 
lakes  of  Egypt  pl. 

Lac  m.  salant,  Marals  m.  galant,  Lac 
•alirere  (Sal.)  Der  Saiuee,  Sahsumpf,  SaU- 
qnrtm.  Salt  -  lake ,  salt-marsh,  salt-pond, 
briny  pond. 

Lac,  Salon   m.  (Sal.  expl.)    Das  Sinkwerk 
(beim  Sahbergbau. )     Sink-WOrk,  an  artificial 
salt-lake  in  a  salt-mine. 
Lac  m,  (Tita.)   Das  Fach,  Schussfach,  die  Lata. 
Lash,  leash. 


Lac-dye  f.    Von.  Laque  en  teinture. 
Lacet  m.   Die  Schleif;  Schlinge.   Loop,  nooae, 


Larets  m.  pl.   dn  bras  dans  les  carrosses 

(Voit)   Die  Armbänder.  Annloops. 
Lacets  m.  pl.  de  Biets  (Arch.  Orn.)  Die 

lockere  Verschlingung,  Sestclcerzierung.  Braided, 

braided  cables.  strap-work. 
Lacet  m.,  Rlvure  f.  d'une  flehe  (Serr.) 

Der  Dorn  eines  Charnierbandes.  Bolt  of  a  hinge. 
Lacets  m.  pl.  roules  d'une  seile  ä  la  hus- 

sarde  (Seil.)    Die  Schnürriemen  sur  Befestigung 

des  Sitiriemens  eines  ungarischen  Sattels.  The 

lacing-thongs  of  a  hussar-saddle. 
Lacet  m.  d'une  locomotlve  (Mach.)  Das 
Schlängeln  der  Locomotire.    Irregulär  oscillating 
tnotion  of  a  locomotire. 
Lacet  c  /.  (Mac.)  Die  Verschränkung,  der  Schränk- 

rerband.   I^acing-bond  in  brick-walling. 
Lacher  la  bonde,    les  eclnses  (Arch. 
hydr.)    Die  Sckütie»  aufziehen.    To  raise  the 
hatches. 

Lac-Lah.    Voy.  Laque  de  Lack. 
Lade  adj.    Voy.  Yoie  lactee. 
Lactlne  f.  (Chim.)    Voy.  Sucre  de  lait 
Lactometre,  CJalactometre   m.  (Chim.) 

Der  Milchmesser,  die  Milchtcaage.  Lactometer, 

Oalactometer. 
Lacunette,  Cunette  f.  (Arch.  hydr.)  Der 

Abiugsgraben.   Trench,  ditch,  water-course. 
Lagonlte  f.  fer  borate  (Miner.)    Das  bor- 
?  saure  Eisen.    Borate  of  iron. 
Lafre  f.  fenllle  de  verre  (Verr.j  Das 

Lagerblatt  auf  der  Streckplatte.  Glass-laver. 
Laie  f.  marteau  deutele,  bretele  (Tail- 

lep.)     Der    Zahnhammer.     Denteled  pick-axe 

or  claw-hammer. 

Laie  f.,  dentelnre ,  bretelnre  que  le 

marteau  laisse  sur  la  pierre.  Die  Zaknstreifen. 
Row  of  teeth,  denting  produced  by  a  denteled 
pick-axe. 

Laie  f.  (Foret,  Charp.)  Der  Waldkammer.  Wood- 
iii un 's  hammer. 

Laie  f.  (Forest)   Die  Sckneuse.    Riding,  lane, 
cut  through  a  forest 

m.  (Co  min.)      Der  Wollenste  ff,  die 
Wolleawaare.    Woolleu-atuff,  woollen-goods. 
a*e,  UarnlH»ge  m.  du  drap.  (Drap.) 
Das   Rauken,    Aufranke».    Napiag,  raiaing  off, 
dressing,  teasling. 

Lalnaf«  m.  en  herman,  Lalaagr  m. 

a  la  premlere  ean  (Drap.)  Das  Rauken 
aus  den  Haaren,  aus  dem  Haarmann  oder  aus 
dem  ersten  Wasser.  Teasling  in  the  first  water 
or  drench.  Compar.  Eau  dans  la  fabri- 
cation  du  drap. 

Lalaage  m.  a  la  deuxleme,  trolaleme, 
ouatrleme  ean  (Drap.)    Das  Rauken  aus 

dem  weite»,  dritte»,  vierte»  Wasser.  Teasling 
in  the  second,  third,  fourth  water  or  drench. 
Lalne  f.  (Fil.  et  Tiss.)     Die  Wolle, 
Woof. 
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Leier  f.  artlilcieUe  qui  se  prepare  des 

Chiffons  de  laine  nommes  shody  et  mungo.  Die 
Kunstvolle.  Artificul  wool,  shoddy-wool,  mungo- 
wool,  shuddy 

Lnint*  f.  beiare.  Die  nuturlich  gefärbte,  Ma- 
torf arbene  Wolle.  Natural-coloured  (not  dyed) 
wool. 

l-ainc   f.    de  (  »rhemirp,  de  Tliibet. 

Die  Kaschmirwolle  (persische  und  thibetanische 
Ziegenwolle.  Kashmir- ,  (cashmere- ,  cache- 
mir*'- |  WOOl 

f.  «ardee,  limine  f.  eoarte. 
f.  de  rardc.  Leine  f.  a  cahlei, 
Lalne  f.  4  carder,  Banne-Ieine.  Die 
Streichwolle ,  Kraiucolle,  Tuchwolle.  Carding- 
wool,  clothing-wool,  s hört  wool. 
Laine  f.  de  ronrte  aole.  Die 
WolU.   The  wool  of  Short  staple. 

ie  Blee,  Fll   de  leine.    Vir  ge- 
Wolle, das  Wollgarn.    Spinncd  wool, 
wool-yarn,  wursted-yarn. 

Lalne  f.  Indlfrene.    Die  Landwoüe.    N  t- 
tive  wool. 

Lalne  f.  loncne,  Lalne  f.  de  peiene, 
Lalne  f.  a  pelffner,  Leine  f.  pelgnee, 

wool,  oombed  wool,  comb ing- wool. 
Leine  f.  de  laagae  aole.     Die  lang- 
schurige  Wolle.    The  wool  of  long  staple 
Leine  f.  naerlne.    Die  Merinowolle.  Me- 
rino-wool- 

f.  pt.  m orte»  (des  boutons  morts). 
SterUingewoUe.  Morling,  niortlin.tr.  dend-wool. 

Back-wooL 
Lalne»  pelfnoni.    Vom.  Peigoons. 
Lnlne  f.  de  Seinen  des  moutons  vivants 

(Fil.)    Die  Schurwolle.     The   fleece  -  wool, 

she&red  wool. 
Leine  f.  philoaophlqne,  Lana  f.  philo* 
■ophlce  •  Plenrn  f.  pL  de  sine  (Chim.) 
Die  Philosophenwolle,  die  Zinkblumen,  das  weisse 
ISichts.  Lana  philosophea,  zineum-flnwers. 
Lainer  (incorrectement  Laaer) ,  (.amlr  le 
drap  (Drap)  Rauhen  (das  Tuch).  To  raise, 
row,  dress,  tease. 

Draperie  f.    Die  Tuchfabrikation. 
manufacture,  cloth-manufacture. 
Lalaerle,  La I nenne,  Harbin 

Die  Rauhmachine.    Gig  or  gig-nüll. 

Laln  «.,  Lelnnen  f.  pl.  de  In  mer  (Mar.)  Die 
Anspülung,  Anschwemmung,  Anhägerung.  Allu- 
vion.    V«y  Relais,  atterrissement. 

Lalae  f.  (Fond.)    Yoy.  Lavare. 

Lnlne  f.  (Tiss.)    Vog.  Le  m.  de  toile. 

Lnlnande  f.  (Mar.)    Vog.  Aissade. 

Lelane  f.  d'une  cdte  (Mar.)    Der  Küstenstreif 

itcischen  der  hohen  und  niedrigen  Wassermarke. 

Part  of  the  coast  betweeu  tne  high-and  low- 


diculaire  ä  une  droits  (Göom.)  Eine  Senkrechte 
von  einem  Punkte  aus  auf  eine  Gerade  fallen. 
To  let  fall  a  perpendicular  upon  a  given  line 
from  a  giveu  point 
Lainner  Iralner  le  cablr.  Yoga 
Trainer. 

Lei«  m.  (Agr.)    Die  Milch.  Milk. 
Petls-Ialt.    Der  Molken.  Whey. 

Lalt  m.  de  r  hau  x ,  Laltanee  f.  Kehan- 
dage  m.  (Mac.)  Die  Kalkmilch,  Kalk  brühe, 
die  Weisse.  White- wash,  milk  of  Urne,  Urne 
wash,  whiting. 

Lalt  m.  de  noatafne,  de  röche,  de 
Inne,  Pierre  m.  de  lalt.  Hon  (milch  f. 
4njarlc*mlneral ,  Miel  n.  de  plerre 
(Miner.)  DU  Bergmüch,  Monimilch ,  Mondmilch. 
Mountain-milk,  rock-milk. 

Lalt  m.  de  sonfre.  Die  Schwefelmilch.  Pre- 
eipitated  sulphur. 

Lalt  m.  vlrginal  Idissolution  alcooliqoe  de  ben- 
join  etendue  d'eau]  (Chim.)  Die  Jungftrmikh, 
Venusmilch.   Lac  virginale,  virginal  milk. 

Lalterle  f.  (Arch.)   Der  Milchkeller.  Dairy. 

Lalterol  m.,  <  hlo,  Charlot  «.,  Tanne  f. 
4  1  altler  [  plaque  de  de  van  t  du  cremet  d'un 
feu  d'affinerie  allemande]  (Metoll.)  Der  Schlacken- 
tacken, das  Schlackenblech,  Arbeitssacken,  Vorder- 
tacken.  Front-plate  of  the  hearth  of  a  german- 
refinery-forge. 

Laitier,  Lltler  m.  (Geol.)  Der  Glasschaum. 
Vitreou8  salt 

Lalt  I er  m.  de  volcan.     Das  vulkanische 
Glas.    Yitreous  lava.    Vog.  Lave  Titreuse 
obsidienne. 
La  Itter  m..  ecorie  f.  de  rer  (Metall.) 

Eisenschlacke.   Iron  dross  or  cinders. 

Laitier  m.  d 
Irondross^  ^ 

Schmiedes%nter.   ifoss  of  new-melted  ore,'refi- 
ning-cinders.  ? 
Laitier  m.,  Nrorle  f.  du  hftut-foi 

(Metall)    Die  Bohof enschlacke.    Blast -I 

cinder. 

Leiten  m.,  Cnlvre  m.  Jeane  (Metall.)  Das 
Messing,  Laitun.    Brass,  latten,  anc:  laten,  lat- 
tin, laton. 

Laiton   »Inne,  Jfflerenre  m.   heran e- 
tique,  Fönte  inoxydable.     Das  her- 
metische Quecksilber,  das  weisse  Messing.  Her- 
rn etic  mercur,  white  brass. 
Laiton  m.  en  feulllea.    Das  Rauschgold, 
das  Blattmessing.    Foliated  brass. 
Laiton  m.  Jenne*  Der  Gelbguss,  das  eigent- 
liche Messing.    Yellow  brass. 
Leltoa  ea  lernen*  en  planchen.  Das 
Messingblech,  SeUosserlatlun.  Latten- brass,  brass - 
plate,  brass-battery,  sheet-brass. 

Der  Rolhguss,  das  Roth- 


Lalnnen  f.  pl.    Vog.  Lais. 

Lainner  dehorn  tonten  len  vollen  (Kav.) 
Alle  Segel  beistehen  (ausgespannt  stehenj  lassen. 
To  let  all  ssils  out  (stand.) 

(Chim)  Vog.  s—s  Deposer. 
d'un  point  une  perpeudi- 


ou  Leine  f.    Vog.  Le  m.  de  toile. 
Lamanage   (Mar.)      /•'  Lootsen. 

Coasting-pi  1  otage,  loadmanage. 
Lamaneur  m. ,     Pllote  eetler, 
nan  m.     Der  Louise.  Lothmaun. 
coast-pilot 

m.,  (Chapel.)    l'nf.  Fentriere. 
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LamkeM,  Lambel  (Blas.)    Der  Turnier- 
kragen. Mantles. 
«    Lanbel  m.  (Arch.)    Voy.  Larmier. 
Lambfl  m.  (Blas.)    Voy.  Lambeau. 
Uuboude  f.  d'arbaletrler  (Charp.)  Die 

StuMichtcetle.   Sleeper  in  a  roof. 
Lambonrde  f.  de  plafond  (Cbarp.)  Der 
Fthltram,  FeiUram,  Blindtram,  Deckenschalungs- 
halter.  Ceiling-joist,  ashler-joist. 
Lamboarde   f.    d'ane   plate  -  forme, 
Ufte  m.  (Fort,  et  Arcb.)     Die  Bettungsrippe,  I 
die  Rippe  einer  Bettung.    Sleeper  of  a  platform. 
Lambonrde  f.  de«  pontrei  (Charp )  Die 
Balkeuschwelle  auf  KrafUleinen.  Ashler-piece 
for  the  girders. 
liamboarde  f.  jd'une  presse  d'imprimerie  en 

bois]  (Impr.)    Der  Stützbalken.  Brace 
Lunbreqnln  m.  (Arch.)    Da*  Behänge.  Label. 
Lambrequln  m.,  C'amallle  f.  (Blas.)  Die 

Helmdecke  Camail. 
l'Ambrl»  m.,  anc:  Lanibre  (Arcb.)    Das  Ge- 
täfel, die  Lantperte.    Wainscot,  inlaying. 
Lambrli  d'appul  jusqu'a  trois  pieds  de 
bauteur   tont  autour  d'uoe  cbambre.  Die 
Brustungsverkleidung,    die    Fusslamperie ,  das 
Sockelgetäfel.     Boele  -  wainscoting ,  wainscotted 
aocle. 

Lambrlt  d*appul  d'ane  reuetre.  Die 

Brüstungskleidung  an  einem  Fenster.  Back  of  a 
window. 

Lambris  de  deml  -  revetement  de  3 

a  5  pieds  de  bauteur.    Die  halbhohe  Wandver- 
kleidung.  Half-higb  wainscot 
Lambrli  de  IM,  de  trdae   etc.  Der 
Himmel,  der  Baldachin  aus  Stoffen.  Sparver, 
esperver. 

Lambrli  de  plafond.    Das  Deckengetäfel. 
Wainscotting  on  tbe  ceiling. 
Lambrli  m.  de  plafond  enfonce.  Die 

Balkendecke,  die  Decke  mit  sichtbarem  Balken. 
Ceiling  of  timbers.  span-ceiling. 

Lambrli  de  pleia  revetement.  Das 
tolle  Wandgetafel.    High  wainscot. 

Lambrli  de  revetememt*     Die  Wand- 
verkleidung, die  Lantperte,  die  Boisserie,  das 
Wand  -  Getäfel     Wainscot ,   wainscotting   on  ' 
the  wall. 

Lambrl«  de  loele ,  petit  lambris  d'appui 
jusqu'a  dix  pouces  de  bauteur.    Die  Fusssockel, 
die  Fussleiste,  Sesselleiste,  Scheuerleiste.  Wash 
board,  skirting,  skirting-board. 
Lambrlner,  Revetlr  de  lambrli.  Aus- 
tüftln, auskleiden,  vertäfeln,  täfeln.    To  wainscot. 
Lambrlner  de  planchei.Rlancheler. 
Mit  Breiern  verschlagen   oder  verkleiden ,  ver- 
täfeln.  To  board. 
Lame,  Lamlne  f.  Die  dünne  Platte,  das  Blatt. 
The  thin  plate. 

Lame  d'arfrent  a  canmetlllei  (Fit.  d'or.) 

Der  Silberlahn.  Fiatted  silver-wire,  silver-tinsel.  | 
Lame  d*argent  Hlee  mr  iole  (Fil.  d'or.) 

Das  Silbergespinnst.    Spun-ailver,  silver-thread. 
Lame  a  cannetlllei,  Fil  lamlne  (Fil. 

d'or.)    Der  geplattete  Draht,  der  Lahn,  Platt, 

Plasch.   Fiatted  wire,  tinsei. 
Lame  f.  a  caaon,  JIaquette  f.  (Man. 

d'arm.)     Die   Eisenschiene,   Rohrschiene,  Par- 

celle,  Platine.  Skclp. 


Lame    elaatiqne  (Mec.)     Der  elastische 

Stab.  Spring. 

Lame  f.  de  fer.    Voy.  Feuille  de  fer. 

Lame  f.  «I.  de  lalton  (Metall.)  Das  Mes- 
singblech, Latun.   Sheet  of  brass.  Voy.  Laiton. 

Lame  de  metal  Metal  )  Da*  Bleck.  Metal- 
plate,  platcd  metal. 

Lame  de  metal  a  monnalea  (Monn  ) 
Der  Zain,  Mumsain.    Ribbon,  fillet,  slip. 

Lame  d*or  a  caametillei  (Fil.  d'or.) 
Der  Goldlahn.   Fiatted  gold-wire,  gold-tinsel. 

Lame  d'or  Hlee  tar  aale  (Fil.  d'or.)  Das 
Goldgtspinnst.    Spun-gold,  gold-thread. 

Lame  de  plomb  (Metal.)  Die  dünne  Blei- 
platte.  Piated  lead,  lead-plate. 

Lame  de  pomdre .  Galette  f.  com- 
priinee  (Poudr.)  Der  Pulverprtsskuchen. 
Press-cake,  pressed  mill-cake. 

Lamei  f.  pl.  de  reuort  (Chem  d.  f.)  Die 
Federblatter.  Spring-plates. 
Lame  f.    Die  Klinge.  Blade. 

Lame  f.  de  bnVon  nette  (Arm.)    Die  Ba- 

jonel-Klinge.    Blade  of  bayonet. 

Lame  f. ,  Traaehaat  m. ,  Harholre  f. 
dei  cliaillei  (Coutel.)  Das  Scheerblatt. 
Shear-blade. 

Lame  f.  rontlnue ,  Laase  f.  aami  fla 

d'une  scierie  (Teclui.)   Das  Bandsägeblatt.  End- 
less  saw-blade. 
Lame  f.  de  conteam  ü  ',  mte].  i   D%e  Messe,  - 

klinge.  Knife-blade. 

lasmemf.pl.  dm  cylladre  d'an  moulln 

a  cylladre  (Pap.)   Die  Me—er,  Schiene»  am 

Holländer.  Cutters,  kniTea,  rag-knives,  blade«  pl. 

Compar.  Ragreer  les  lames. 
Lame  de  Damai  (Man.  d'arm.)    Die  Da- 

mascenerklinge.  Damascus-blade. 
Lame  davmaiqulnee  (Man.  d'arm.)  Die 

damascirle  Klinge.    False  damascus-blade. 
Lame   d'equerre    (Men. ,    Charp.)  Die 

Schmtegemunge,  das  Blatt.     Blade  of  a  Square. 

Compar.  Tige  d'equerre. 
Lame    evldee ,    Lame  a  gouttierei 

(Arm.)    Die  hohlgeschliffene  Klinge,  die  Schilf- 

klinge  (die  Klinge  mit  Hohlkehlen;.  Hollowed 

blade  a  blade  with  flutes  or  fullers). 
Lame  f.  de  hache*pallle  ou  Coutea« 

m.  da  liache-pallle  (Agr.)    Das  Häcktel- 

messer.   Chopper,  knife  (of  the  old  chaff-cutter.) 
Lame  /'.  d'ane  Innre.    Die  Klinge,  SpiUe 

der  Lame.  The  head  (of  the  lance),  lance-head. 
Lame  noa  evldee  [lame  sans  gouttieres] 

(Arm.)     Die  voll  geschliffene  Klinge  (die  Klinge 

ohne  Hohlkehlen).    Fiat  blade. 
Lame  f.  da  labre  (Arm.)    Die  Säbelklinge. 

Sword-blade,  blade  of  sword. 
Lame  f.  de  icle  (Techn.)    Das  Sägeblatt, 

die  Sägeklinge,  das  Blatt  einer  Sage.  Saw-blade, 

blade  of  a  saw,  web  of  a  saw. 
Lame  f.  (Nav.)    Die  Welle,  Wooge,  See.  Wave, 
billow,  sea,  comb,  surge. 

Lame  courte.     Die  kune,  gebrochene  See 

(Welle).   The  Short  sea  (wave). 
Lame  loagae.    Die  lange  See  (Welle.)  The 

long  sea  (wave). 

I*reienter  le  cap  a  la  lame*   DU  See 

becken.  To  head  the  sea,  to  aai)  against  the 
setting  of  the  sea. 
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Lame  f.  de  I»  dätente  li'ua  fusil  (Man. 
d'arm.  Der  Absugbalken,  die  Platte  de*  Züngelt 
oder  Drücken.   Lever,  blade  of  the  trigger. 

Laue  f.,  Burin  m.  d'une  macbiue  ä  aleser 
(TeohD.)    Das  Neuer,  die  Schneide.  Cutter. 

Uhc,  Linne,  Lamette  f.  du  metler  m 
t in«r r.    Der  Schaft,  Kamm,  Flügel.  Leaf. 
Lamei  /  pl.  de  la  channe,  Hloatanti  m. 
jrf.,  Kpr«'«  f.pLDie  Arme ,   Sdtaü^c»  der 
Lade.   Swords  pl.  (of  the  lathe). 
Lame  f.,  Lamette  f.  de  la  Jacquarde 
(TiSft.)    0«  Messer,  Uebmesser  Lifting-blade. 

Lamellttlre,  l-aiucll.-.  Lamelleax  adj. 
(Miner.)   Blätterig.  Foliated. 

UmeMe  f.  du  metler  *»  tl«aer.  Foy.  Lame 
et  Lisseron. 

Umette  f.  de  palounler  [par  laquelle  le 
palonnier  est  attache  ä  la  volee|  (Voit.)  Die  Ort- 
scheitkappe, Mittelkappe,  das  Ortscheilblech.  Swingle- 
tree-claap,  swiogle  tree-clip,  middle  swingle-tree- 


lette  f.  de  bout  de  pnloimU  r  [dans 

laquelle  le  trait  d'attelage  est  accroche  j  (Voit  ) 
Die  Ortscheitknöbrlkappe ,  Ortscheit-' Radkappe, 
Seitnkappe.  Swingle-tree-socket ,  end-swingle- 
tree-socket,  trace-loop. 
Umlaafe  m.  (Tech.)  Das  Walsen,  Strecken. 
Holling,  lamiuation. 

Lamlnaire  m.  des  ruban«  de  coton.  Vog. 

Etirage. 
Lamlne,e  adj.    Voy.  Fer  lamin6. 

Iamlaer,  Cylladrer  i    (Teclin.)  Walsen, 
Auswalten,  Strecken.    To  roll. 
Laminer  les  »kam  de  coton   Fil.)  Vog. 
Etirer. 

Lamlaolr,  Train  de  lamlnoir  m.  (Techn.) 

Das  Waltwerk.   Laminating-work,  rollers  pl. 

Lamlnolrm.  dubatteur  i-taicnr,  Hon- 
leanx  m.  pl.  de  presnlon  i  Fil.)  Die  Druck- 
u-ak.ru  der  Wattenmaschine.  Calender-  rollers 
of  the  spreading-marhine. 

Lamlnoirm  acotonjlancm  d'etlra 


Imachine  pour  etirer  les  rubans  de  coton]  (Fil.) 
Die.  Strecke,  Streckmaschine,  Zugmaschine,  der 
Laminirttuhl.  Drawing-frame. 
Lamlnoir  tn.  d£frronnlnneur   Metall.)  Das 
Puddel-  oder  Präparirwaliwerk.  The  blooming- 
or  roughing-mill.  Voy.  Cjlindres  a  cingler. 
Lamlnoir  m.  dernler,    Lamlnoir  m. 
pollnsenr  a  egaliser  les  lames  (Mon.)  Das 
Probewerk.  Finishing-rollers. 
Lamlnoir  m.  a  III  de  metal  (Tref.)  Das 

Plättwerk,  die  Pldltmoschine.  Flatting-mill. 
JLamlnoir  in.  a  Hier.     Vog.  Cylindrcs 
etireurs. 

Lamlnoir  tn.  en  linnolr,  batlneune  f., 

filacenr  »».  (Pap.  Impr.  Rcl.)    Das  Satinir- 
walswerk.  Pressing-rollers.  Comp.  Satinense. 
Lamlnoir  m.  a  planne  <a  «die  etc.) 
(Meüül.)    Das  Blechwalzwerk,  Strecktcerk.  Hol- 
ling- mill,  plate-rollers,  rolliog-machine. 
ampndaire  m.   (Arch.)     Das  LampengesteU, 
der  Candelaber   oder  Kronleuchter  mit  Lampen. 
Lampadary. 

f.   d'Ara-and.      Die  Argand  -  Lampe. 
Argand-lamp. 

pef.  de  Davy.  Vog.  Lampe  de  surete\ 

T«ehnolog.  Wörurbuch  III. 


Lamp»'      a  double  coturaat.    Die  Lampe 

mit  doppeltem  Luftzüge.    Lamp  with  hollow  wick. 
Lampe  f.  d'emallleur  (Techn.)    Die  Glas- 
blase rlampe.    Enameller's  lamp,  glass-blower's 
lamp. 

Lampe  f  a  gas.  Die  (iatlampe.  Gas  lamp, 
gasalier. 

Lampe  f.  de  mlne  (Expl.)  Das  Grubenlicht, 
die  Grubenlampe,  Blende.  Lamp,  miners  lamp, 
candle. 

Lampe  /"   a  moderateur.    Die  Moderator- 
Lampe.  Moderator-lamp. 
Lampe  f.  sans  Hamme.    Das  Gluhiampchen. 

Aphlogistic  lamp. 
Lampe  f.  a  so u der.  Die  Lothlampe.  S<  ildering- 

lamp. 

Lampe  f.  de  nurete  [uno  lampe  dont  la  flamme 
est  entouree  d'une  enveloppe  en  toile  metallique, 
inventee  par  Davy;  des  lampes  dont  la  flamme 
est  entouree  d'un  cylindre  de  verre  sont  inrent&s 
par  Clanny,  Stephenson,  Roberts,  Mueseler,  Du- 
mesnil  etc.]  (Expl.)  Die  Sicher heiislampe,  Davg'sche 
Lampe.   Safety-lamp,  Davy-hunp. 

Lampe  Carcel  f.  (Techn.J  Die  Carcel-Lampe. 
Carcpl's  lamp. 

Lampe  ror*ef.  (Techn)  Die  Glühlampe.  Glow- 
ing-lamp. 

Lampier  m.  Vog.  Lanterne  de  cim£tiere. 
Lamplste  m.  (Expl.)  Der  Lampenwärter.  Davy- 

man,  dcputy-orerman,  who  examines  all  the  safety- 

lamps  of  a  coal-pit. 
Lamplnterle  /'-  (Expl.)  Die  Lampenstube.  Ca  bin 

for  the  examination  of  the  safety-lamps. 
Lanarklte  f.  (Miner)    Vog.  Plomb  aulfo- 

carbon  at6. 

Lance  f.  (Arm )  Die  Lame,  der  Speer,  Spiest. 
Lance,  spear. 

Bolle  f.  de  la  Innce  en  cuir  (SGI.)  Der  Lan- 
zenschuh (in  welchem  die  Laase  getragen  wird). 
Lance-bucket  (the  shoe  in  which  the  butt-end 
of  a  lance  is  supported). 
Lance  f.  d'un  rheval  de  frlae  (Fort.) 

Feder,  Schweinsfeder  eines  spanischen  Reiten 

of  a  cheval-de-frise. 
Lance  f.  a  Den  (Artif.)    Das  Zündlicht,  Zünd- 

lichtel,  Anzündebrändche»,  der  Bränder.  Port-fire. 
Lnnce  f.  a  fen  (Locom  )  Der  Feuer  spiest.  Poker 

with  a  lance. 
Lance  f.  a  fen,  ringard  ft  bout  aplati  et  aiguise 

(Fond.)    Das  Schureisen.    Fire-slice,  fire-iron. 
Lance  f.  d'uoe  pompe  a  fen  (Mach.)  Das 

Sprittenrohr  (Standrohr  bei  einer  Feuerspritte). 

Pipe  of  a  fire-enginc. 
Lanceole  adj.  (Bot.  Techn.)  LanKltenformig. 

Lanreolated. 

Are  oaive  laaccol&  (Arch )  Der  snitte 
Hufeisenbogen,  Hufeisenspitsbogen,  Lanceolated 
arch. 

Lancer  des  bomben  (Artiii.)   Bomben  werfen. 

To  throw  »hells. 
Lancer  oa  C:lianner  la  trame,  Tramer  (Tiss.) 

Einschiessen.    To  shoot  in. 
Lancer  udc  manaanvre«  l'amarrer  autour  d'un 

bois  fait  pour  cet  usage  (Mar.)  Kim  Tau  beleget». 

To  belay  a  rope. 
Lancer  ou  I  haner  la  nnvette  (Tiss )  Dm 

Schütte  werfen.  To  pick  or  drive,  tn  throw  the  ghuttle. 
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Lnnrrr  la  tramf  poor  le  dengln  dann  la 

fabrication  des  etoffes  lancees  (Tiss)  L an- 
dren, Überschüssen.    To  shoot  the  waft. 

Lancer  un  valMCHu  ä  la  mer,  ä  l'eau  (Mar.) 
Ein  Schiff  vom  Stapel  laufen  lassen.  To  launch 
or  lanch  a  ship. 

Land  m.  (Arch.)  Das  Gewände,  der  Gewändstein. 
Jaznb-stone. 

Lancia  m.pl.  de  l'C>colncon.  Die  dngehenden 
Gewände,  die  in  die  Mauerstärke  geseilten  Ge- 
wände. Jamb-stones  Standing  in  tbe  thickness 
of  the  wall. 

Lancia  m.  pl  du  tnblran.  Die  aussen  bündig 
stehenden  Gewände.  Outside-jointed  jamb-stones 

Lanciere  f.  (Arch.  hydr.  Meun.)  Das  Frei- 
gerinne, wüste  Gerinne.  Out-let-channel. 

Lancolr  m.  (Arch.  hydr.)  Das  Schutibret,  der 
Schutte.  Mill-dam-hatch. 

Lever  le  lancolr.  Den  Schütten  stehen.  To 
raise  the  hatchos. 
Lande  f.  de  hnne  (Mar.)    Die  Mars-Pütliug. 

Futtock-plate. 
Laner  1c  drap*    Voy.  Lainer. 
Laofiie,  Languette  f.    Die  Zunge.  Tongue. 
Laarne  f.  de  balance,  Languette, 
Algullle/,.(Mec.)0<M  Waagemünglein.  Tongue 
of  a  balance,  index,  cock. 
Laagae  f.  de  banf  (Mac.)    Das  Zuputieisen. 
-shaped  trowel. 
le  f.  de  boeuf  (Min.)    Die  Ochsenzunge, 
der  Stichspaden,  das  Stecheisen.  Push-pick. 
Langne  f.  de  earpe,  ciseau  k  tranchant  arrondi 

iForg.)    Der  Aufhauer.  Cutting-chisel. 
Laarne  f.  de  carpe  (Men.)  Der  Kreusmeissel. 

Cross-cutting  chisel. 
Langne  f.  de  carpe,  r röchet  en  bec  d'äne 
(Serr.)     Das   Anschlageisen,    der  Kreuuneissel, 
Schlossmeissel.  ßolt-chisel. 
Laafue  /'  de  carpe  ä  linier  les  pointes  des 

fourches  (Coutel  )    Die  Gabelfeile.  Tongue. 
Laagne  f.  de  volle  (Mar.)   Die  Gilling,  Aus- 
gilling  eines  Segels.  Goring. 

Languelte,  Langne  f.  Die  Zunge.  Tongue. 
Lanjf nette  f.  de  balance*  Von.  Langue 
de  balance. 
Langnette  f.  (Charp.  Men.)   Der  Scheersapfen, 

Schiitstapfen,  Gunglsapfen.  Tongue. 
Languette  f.,  petit  coin  de  bois  (Charp.  mar.) 

Der  Keil.   Coin,  wedge. 
Languette,  Pointe  f.  (Impr.)  Das  Zünglein, 

die  Punkturspitze,  Ahle.    Point,  bodkin. 
Langaette  f.  d'une  boucle.  Die  Zunge  einer 

Schnalle.    Tongue,  frisket-lifter. 
Languette  f.  de  chemlnee,  Laagnelte  f. 
de  rerend,  Cdtlere  f.  (Mac  )    Die  Essen- 
sunge,  die  Zunge  eines  Schornsteins.  Chirnney- 
tongue,  with  partition  of  a  chimney. 
Barre  f.  de  langnette.    Der  Zungenstab. 
Bar  of  chimney. 
Languette  f.  embottee  d'une  porte  etc. 

(Men.)    Die  eingeschobene  Hirnleiste.  Clamp. 
Languette  f.  a  ralnare  (Charp.)  Der  dünne 

Spund,  die  Feder.  Feather-tongue. 
Languette  f.  a  ralnure  (Mach.)  Die  Feder 

(tur  Suth).  Joint-tongue. 
Langnette  f.  (cllqnet)    d'nne   rone  a 
Die  Sperrklinke.  Pawl.  Voy.  Cliquet 


Languette  f  de  neie.  darrot  m  d'une  i 
a  chanala    (Charp.  Men.  etc.)    Der  Knebel. 
Tongue. 

Lanlere  f.  (Terme  obsolete)  pour:  Draite  f. 

de  racage  (Mar.)    Die  Racktalje.  Trans 
Lanlere  f.  fcourroie  longue  et  etroite)  (Seil.) 
Der  Riemen,  Binderiemen.    Thong,  strap. 
Lanlere  f.  du  erochet  d'attelage.  Der 
Sperrriemen  des  Stranghakens  am  Zuggeschirr,  der 
Vorsteckriemen.  The  trace-hook-thong,  the  keeper 
(on  the  trace-hook  in  a  harness). 
Lanlere  f.  de  la  lance.   Der  Flaggenriemen 
einer  Lante.    The  thong  of  a  Innre. 
Lanlere  f.  ou  Ruban  m.  de  clre.  Das 

Wachsband.   Rihbon  of  wax.    Voy.  Greler. 
Laaterne  f.    Die  Laterne.    Lantem,  launtem. 
Lanterne  f.  de  nlvean  d'ean  (Locom.) 

Die  Laterne  am  Wasserstandseiger.  Gauge-lamp. 
Lanterne  f.  ou  Falot  m.  de  pannage  a 
nivean  (Chem.d.f.)  Die  Stock  (aUrne.  Cresset. 
Lanterne  f.  (Mach.  Meun.)     Der  DrehHng, 
Drilling  oder  Trilliug,  die  Laterne,  das  Gelriebe 
mit  Stöcken,  Stockgetriebe.  LanUm-wheel,  trundle, 
trundle-head,  wallower. 
Lanterne.  t  niller  f.  a  canon  i  Artiii.  mar.) 

Die  Ladeschaufel  der  Kanone.  Gunner'8  ladle. 
Lanterne.  <  uiller  /'.  a componltlon  (pour 
charger  les  fusees  etc.]  (Artif.)  Die  Ladeschaufel 
der  Pyrotechniker.  Ladle. 
Lanterne/1.,  toureile  ouverte  'Arch.)  Die  Laterne, 
das  durchbrochene  Thurmchen,  der  Dachaufsats 
üher  einem  Oberlicht.  Launtem,  lourre,  sky-light- 
turret.    Voy.  Guerite. 

Lanterne/*.  dechemlnee.Der  durchbrochene 

Schornsteinauf  satt.  Louvre-turret. 
Lanterne  f.  de  clinetlere,  des  anortn, 
Lantpler  m.    Die  Todtenleuchte.  Cemctery- 
lantern. 

Lanterne  f.  de  la  cloclie  aaiate.  Das 

Chorglockenthürmchen.    Sancte-bell-  turret. 

Lanterne  f.  de  colombler.  Der  Tauben- 
schlag auf  einer  Säule.  Dore-cot,  columbary 
upon  a  post. 

Lanterne  f.  d'egllne.  Der  vergitterte  Kirchen- 
stuhl.   Latticed  luft. 

Lanterne  f.  de  npectacle.    Die  Gitterloge. 
Latticed  box. 
Lanterne  f.,    Lanterne  f.  tournante. 
Iffetler  m.  a  lanterne  (Fil.)  Die  Laternen- 
,  der  Laternenstuhl.  Can-frame. 

f.  du  boudlnolr,   Holte  f. 
conique  (Fil.)  Die  Kanne,  Laterne,  Flasche.  Cau. 
Lanternon  m.    Die  kleine  Laterne.    A  little 
laiintern. 

Lanternon  m.  (Arch.)    Die  Fiale,  Pkiale,  Viole. 

Pinnacle.    Voy.  Falte. 
Lanuiiure.  Basque  f.    Voy.  Ennusure. 

Lapet  m.    Voy.  Entre-deux. 
Lapla,  Lapln>lanull  tn.,  Pierre  f.  d'i 
?  Lasallte  f.  (Miner.)   Der  Lapislatuli, 
stdn.   Lapis  lazuli. 

Lapis  m.  (Irapr.  d.  t.)    Voy.  Genre  lapis. 
Laque,Clomme-laqne,Reilne>laqnef., 

resine  decoulöe  de  plusieurs  arbres  par  la  piqüre 
d'un  insecte:  coccus  lacca  (Comm.)  Der  Lack, 
Gummilack.    I^ac,  gum-lack. 

e  f.  en  batona.  Der  Stocklack.  Stick-lac 
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f.  de  bouJe,  faite  avec  le  boia  de 
et  formee  en  boules.     Der  Kugellack. 
Round  lack. 

ne  f.  en  eealllea,  Laque  f.  place, 
■e  f.  en  feulllea,  Laque  f.  en 
«ableite«  (Techn.)  Der  SckeJllack,  Sckalenlack, 
Tafellack.  Shell-lac. 
Laque  /"  en  grata«  (la  resine  reduite  en 
poudre  duut  on  a  eztrait  utie  partie  de  la  couleur 
par  l'eau  seule).  Der  hornerlack,  Saatlack. 
aeed-lac. 

Laque  fou  maaaeaaßerfotrarii/ar&.Luuipä-lac 
f.,  Laque  /'.  aox  peintrea «  couleur 


vegetaleprecipitee  ä  l'aide  d'une  Solution  d'alun  etc. 
(Peint  Teint)  Die  Lackfarbe,  der  Lack.  Lake, 
drop-colour.  drop-lake. 

Laque  f.  (lefaraaee.  Der  Krapplack.  Madder- 
lake. 

Laque  f.  de  garance  roagr,  Carmin  m. 

de  garaaee  i  P<  int.  Teint  )  Der  rotke  Krapp- 
lack, Krappcarmin.  Red  madder  lake. 
Laque  /.  de  lack,  Lac-Lack,  Laque  f. 
de  realae-laque, mattere colorante du gomme- 
laque  (Peint.  Teint.)  Der  Lacklack.  Lac  lake, 
lag  Im 

Laque  f.  en  telnture  ou  en  trochiaquea. 
Lac-dye,  variete  du  Lac  lack,  matiere  co- 
lorante de  la  laque  en  batonsmeleeadela  resiüe. 
Der  Farbelack,  Lac-Dge.  Lac-dye. 

e  «  •  VernU  m.  de  laque  (Peint.)  Der 
Lack,  Lackfirnis*.    Lac-varuish,  lacker,  lacquer. 

m.  (Ecou.)    Der  Speck.    Bacon ,  bacon-fat 
An  lard:  Am  Reuard !  cri  de  commande- 
ment  ä  la  sonnette  (Arch.  hydr.)    Hock!  kock 


t  kokopp!  Got  on!  go  on! 
m.  d'un 


palllet  larde  (Mar.)  Der  Speck 
The  thrum  of  a  chafed 


v.  les  MaclMoni  (Fort)  Fatckinen 
anpflöcken,  mit  Spickpfahlen  '  festigen.  To  fasten 
the  fascines  with  pickets. 
Lardeux,ae  adj.,  dit  par  ex.  du  caoutachouc. 
Speckig,  speckickt.  Lardy.  lardaceou»,  bacon-like. 
Comp.  Poire  lardeuse. 
Lardolae  f.,  Sabot  m.  de  pllot.   Der  Pfahl- 
schuh.  Pile-ferrole,  iron-nheath  of  a  pile. 
Lardurei  f.  pl  un  defaiit  de  confection  (Tisa) 
Die  Vnter-  und  Oberschusse  Oershots  and 
shots. 


Large,  Largue  m  ,  Plein e  mer,  H 

mer  f.  (Nav).  Die  koke  See,  die  Räumte  (das 
offene  Meer,  der  Seeraum).    The  main  sea.  sea- 


Le  mettre  au  large,  Prendre  le  large, 
aller,  conrlr  au  large  (Nav.)  Ihr  Räumte 
suchen,  in  die  koke  See  stecken.  To  stand  off 
to  sea.  * 

Largear  f.  Die  Breite,  Weile  Breadth,  width 
Largenr  f.  en  couronne  d'une  digue  ou 
antre  levee  (Route.)  Die  Kronenbreite.  Breadth 
at  the  top  or  summit,  width  of  fonnation. 
Largenr  f.  d'une  dent  de  roue  (Mach.) 
Die  Breite  eines  Zahnes ,  Zahnbreite.  Breadth  of 
a  tooth. 

Larigeur  f.  exterleure  d'un  valiieau 
(Mar.)  DU  grosst*  äussere  Breite  eines  Schiffes. 
The  extreme  breadth  of  a  ship. 


f.  en  fond   [d'une  tranchee  d'un 
bassin  etc.)  (Arch.  hydr.)    Die  untere  Breite 
(eines  Grabens  oder  eines  Beckens  etc.)  The  width 
at  the  bottom. 
Largenr  /".  en  fgueule  [d'une  tranchee  ou 
d'un  bassin  etc.j  Die  obere  Breite  (eines  Grabens 
oder  eines  Beckens  etc.j    The  width  at  the  top. 
Largenr  /"   Interieure  d'un  valaaeau. 
Die  grosste  Breite  eines  Sckiffes  im  Lickten  (innere 
Breite).    The  inoulded  breadth  of  a  ship. 
Largenr  f.  du  Jour,  Kchappee  f.  (Arch.) 
Die  Licktentceite  einer  Oeffnung.  Width  of  the  day. 
Comp,  rjehappee. 
Larajenr  f.  dans  aau  vre  (Arch.)  Die  Licktentteite 

eines  Raumes     Width  in  the  clear. 
Largeur  f.  de  voie  entre  les  rails  ((  hem.  d.  f.) 
Die  Spurweite  des  Sckienengeleises.     Gauge  of 
way,  width  between  the  rails. 
Largue  f.    Voy.  Large. 

Largue  adj.,  Yen!  m.  largue  (Nav.)  Der 
breite  Wind,  kalbe  Wind,  Backstagsuind.  Qi  arter- 
wind. 

Aller  venl  largue.  Raumsckools  (mit  Back- 
stagswindj  segeln,  Raumsckools-  H 'ind  kaben.  To 
sail  with  a  quartering- wind. 
Aller  venl  graad  largue,  aller  venl 
de  q untre  ou  cinq  alrea.  Ba- 
dem   Winde,  mekr  als  Backstagstcind 
segeln.   To  sail  with  more  than  quarter- wind. 
Largue!  Largnea!  (Mar  )     Los!  lasst  los! 
Let  go! 

Larguer  ime  maaaauvre  [la  lächer]  (Mar.) 
Ein  Tau  abfieren,  abvieren,  feieren,  ausslecken.  To 

veer,  to  ease  off,  to  ease  away  a  rope.  Comp. 
Filer  une  cor  de. 

Larguer  les  amnrea  [les  lacher]  (Mar.) 
Die  Halsen  aufstecken,  loslassen  oder  aufgeben. 
To  ease  off,  to  loose  off  the  tacks. 

Larguer  un  cable  (Pont.)  Ein  Tau  nack- 
lassen, ein  Tau  schiessen  lassen,  ausstecken.  To 
veer  (pay  out)  a  cable. 

Larguer  le  lof.  Die  Sckoten  aufstecken,  räumen, 
vieren  oder  aufgeben.    To  give  up  the  sheets. 
Larlx  =  Meleze. 

Laranea,  Goullea,  Campanei     p(.  aux 

modillons  de  l'ordre  dorique  (Arch.)  Die  tropfen. 
Gutti  5,  drops. 
Laruae  f.  du  verre  (Verr  )  Die  (Rampe,)  Thräne, 
der  Tropfen.  Tear. 

Lärme  f.  batavlqne,  une  goutte  de  verre 
qu'on  plonge  rouge  de  chaleur  dans  l'eau  froide 
(Verr.)  Der  Glastropfen,  die  Glastkräne.  Rupert'! 
drop,  prince  Rupert's  drop,  glass-tear. 
Larmler  m.,  Couronne  (".(Arch)  Die  Hänge- 
platte, KranUeiste.   Corona,  dripstone,  larmier, 
anc:  lorymer. 

Larmler  m.  bombe  et  regle.  Der  ge- 
wölbte Stun.   Yaulted  head  or  lintel. 

Larmler  m.  de  chaaala.  Der  Wetterschenkel. 
Weather-rail. 


n.  d'un  mur  de  cldlure.  Die 
Mauerabdeckung, das  Abdach.  Coping.caping.brow. 
Larmler  m.  de  porte.  Die  Tkurverdackung. 
Plain-moulding. 
Laa  m.,  Laaalere  f.  (Bat)    Die  Banse,  Panse, 
Banse,  Bahre,  Tasse,  der  Barn.  Barn. 
Cbanbre  m.  de  Ina.    Das  Banscnfack.  Bay 
of  a  barn. 

40* 
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LatlonHe  _  Luvoir. 


i-nii<»nitc  f.  Minör.)    Voy.  Wavellito. 
La«t,  Laate  m.  (Nav.)  />i>        Schiffslast.  Last. 
Lalent,e  arf/.,  dit  de  la  chaleur  (Phys.)  Latent, 

gebunden.  Latent. 
Lateralre.    Voy.  LinQoir. 
Latitude  f.  d'une  Atolle,  Latitude  f.  r«  - 

le«te  (Astron  )  Dir  (aslrottomischej  Breite  eines 

Siems.  Latitude  of  a  star,  astronomical  latitude. 
Latitude  f  freocentrlque  (Astron  )  Die  geo- 

centrische  Breite.    Geocentric  latitude. 
Latitude  f.  freojrraplilq  ue,  §jeode«lque 

outerre«tre,  Latitude/  d'un  Heu  (Astron.) 

Z)ie  geographische  Breite.     Latitude  of  a  place. 

geographica!  latitude. 
Latitude  f.  Iiellorentrlque  (Astron.)  Die 

heliortn Irische  Breite.    Heliocentric  latitude. 
LatomlP,  Lantamle  f.  (Carr)    Der  Stein- 
bruch.   Quarry,  latomy. 
Latrine  f.,  Lleu  m.  prive  (Bat.)  Der  Abtritt. 

Necessary,  privy,  jakes,  house  of  Office.  Voy. 

Lieux 

Latrine  f.  a  ranjrlalae.    Der  Abtritt  mit 
Wasserschltus.  Watercloset-privy. 
Latte  f.    Die  Latte.    Lath,  ledge,  hatten. 

Latte«  f.  pl.  mar  le«  bordM  den  prelart« 

[on  prononce  preMat)  (Charp.  Mar  )  Die  Pre- 
senning-Latten(Sckalmen,Schalken).T&rp&w\\n(g)- 
battens. 

Latten  f.  pl.  des  brau  d'un  moulio  a  vent 

(Meun.)  Die  Sprossen,  Scheiden  (eines  Wind- 
muhlflüqelsj.  Bars  or  rungs  of  the  wing  of  a 
wind-mül. 

Latte  f.  carree  (Cbarp.)  Die  schwache  Dach- 
latte, Spalierlatte,  Dünnlatte.    Square- lath. 

C:©ntre-lattef.(Charp.)  Die  Windlatte,  Sturm- 
latte. Wind-beam. 

Latte  f.  double  (Couvr.)  Die  ZieoeUalte, 
starke  DachlaUe,  Doppellalte.  Pouble-lath. 

Latte«  f.  pl.  d'ecoutllle«  (Charp.  mar.)  Die 
Luken-Schalken.    Battens  pl.  of  the  hatches. 

Latte  f.  feadue,  Latte  f.  de  fente  (Charp.) 
Die  Reisslalle,  Spaltlatle,  Waldlalle.  Splitb-lath. 

LaUe«  f.  pl.  du  pannean  d'ecoutllle 
(Charp.  mar.)  Die  Lukenschalms.  Battens  of 
a  hatch-frame. 

Latte  f.  de  «clajre  (Charp)  Die  getrennte 
Latte.   Sawed  lath. 

Latte  f.  vollce.  Die  Schieferlatte,  breite  Dach- 
latte. Broad-lath. 

Latte«  f  pl.  dont  on  garnit  nn  mur  pour  y 
attacher  des  ornements.  Die  Lättchen  oder  Ruthen 
tu  Vertierungen.  Grounds. 
Latter  v.  a.  (Charp.)  Belatten,  lallen.   To  lath. 
Latti«  m.  (Charp.)    Die  Lattung,  Belüftung,  das 
Lattenwerk,  der  Lattenverschlag ,  das  Bindwerk. 
Covering  of  laths,  lathwork,  latticed  partition. 
Latti«  m.  Jolntlf.  Der  dichte  Lattenverschlag. 
Close  lathwork. 

m.    Voy  Embardee. 

m.  (Impr.)    Das  Waschen.  Washing. 
f.  des  bois  (Charp.)    Das  Auslaugen 
der  Holser.  Lixiviation. 
Lavage  m.  du  drap  avant  le  foulage,  lie- 
e  tn.  (Drap.)  Das  Waschen  oder  Aus- 
tor der  Walke.  Scouriug. 
avaae  m.  des  mlneral«  (Metal.)  Das  Waschen 
der  Brie,  die  nasse  Aufbereitung.    Washing  the 
ores,  tying,  shaking, 


Atelier  «v  de  lavage  des  minerais,  de  la 
honille,I»atoullletm.,  Laverlef.,  Lavolr 

m.  (Min.)  Das  Waschwerk,  die  Ertwäsche,  Kohlen- 
wäsche   Dressing-floor,  washing-room. 
Lavage  m.  des  tolle«  (Blanch.)    Das  Aus- 
waschen.   Washing.    Voy.  Degorgement 
Lavatolr.    Voy.  Lavoir. 
Lave  f.  (Gcogn.  Geol.)   Die  Lava.  Lava. 
Lave/>ompacte.  DerBasall  Basalt,  basal  tes. 

Voy.  Basalte. 
Lavef.coulante 
lava. 

Lave  f.  liquide.    Ihr  flüssige 

lava. 

Lave  f.  Iltliofde.  Die  steinartige  Lava.  Stony 
lava. 

Lava  f.  petraalllceuae.  Voy.  Trachyte. 
Lave  f.  pumlcee,  roncef.  Der  Bimsstein. 

Pumice. 

Lave  f.  «corMee.     Die  verschlackte  Lava, 
schlackige  Lava.  Schlacken-Lava.  Scorious  lava. 

Lava  f.  «olldlllee.  Die  erstarrte  Lava.  Con- 
solidated lava. 

Lave  f.  vltreuae*  Obsldlenne  f.,  Verre 
m.  d'Islande«    Laitier  m.  de  volran 
(Miner.)    Die  Glaslava, 
glass.    Voy.  Obsidienne. 
Laver  r.  a.    Waschen.    To  wash. 
Laver  (Impr.)  Abst 

To  wash. 

Laver  la  forme  (Impr.)  Die  Form  i 
To  wash. 

Laver  a  l*en cre  de  Chine.  Voy.  sous  L  a  v  i  s. 
Laver  les  alluvion«  metal Ufere«  (Metall.) 

Seifenlager,  Seifengebirge  waschen.    To  stream. 
Laver  ou  Piettoyer  le  table  (Mar.)  Das 

Ankertau  schrubben  (rr  inigen).  To  scrub  or  clean 

the  cable. 

Laver  les  reulllea  de  fer,  plonger  les  planchea 

dans  la  deuxieme  chaudiere  (Fabr.  d.  fer  blancj. 
Die  Stürse  durchfuhren.    To  wash. 
Laver  les  mlneral«,  la  houllle  (Expl.) 
Die  Erte,  die  Kohlen  waschen.   To  wash  ores  or 
coal,  to  ty. 

Laver  une  poutre,  la  dresser  et  aviver  avec 
la  besaigue"  (Charp.)  Einen  Balken  mit  der  Quer- 
axt abputte».  To  dress  a  timber  with  the  twil.il. 

Laverle  f.,  Lavolr  m.  anx  mlneral»,  Pa- 
touillet  m.  Die  Ertwäsche.  Kohlenwäsche,  das 
Waschwerk.   Washing-room,  dressing-floor. 

Laverle  f.  aux  alluvion«  metal  Ufere« 

(Min.)    Das  Seifenwerk.  Stream-work. 
Laveur  ou  Kpurateur  m.  (Chim.  Eclair.)  Der 

Reinigungsapparat,  Waschapparat.  Purifier.  Voy. 

Epurateur. 
Lavi«  m.  (Desg  )  Das  Wäschen,  Taschen.  Washing, 

shading  in  indian  ink. 

Oeulaer  au  lavl«.  Laver,  ombreraveede 

1'encre  de  Chine  (Peint.)  Tutchen ,  tuschiren, 
mit  Tusche  malen,  laviren.  To  wash  or  paint  with 
indian  ink. 


Lavolr,  Lavatolr  m  Der  Waschtrog, t 
hecken.    Lavatory,  laver,  wash-tub. 
Lavolr  m.  de  culalne.    Der  Waschstein,  die 
Spülbank.   Stone-slab,  buck-tub. 
Lavolr  m.  d'lmmondlcea.    Der  Gussstein, 
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l/avoir  m.  de  nacrliitle.  Der  Waschtisch  für 

die  Priester.    Lavatory,  washing-stand. 
ivolr  w*.,  chambre  pour  lc  lavagc  du  linge.  Das 
Waschhaus.  Wasb-house. 
i.Hxiir  ».,  pres  d'nne  cuisine  pour  y  laver  la 
vaisselle.  Die  Waschküche,  Spülküche.  Scullery, 
laundry. 

I.a voir  m.  d'un  vll iHtf f.  Das  Gemeindewasch- 
haus, der  Waschplat*.  Washing-place. 
Ei« voir  m.  aux  mlneral«.    Voy.  Laverie. 
Lavolr  tn.  ä  lalne«.  etHblis.semrnt  pour  laver  la 
laine  (Fil.)    Dir  Wollwäscherei.  Wool-washing. 
Lmoir  m.  (Impr.)    Da*     aschfass,  der  Wasch- 
stein. Washing-tub. 
Lavnrr,  i>ai»c  f.,  Ceadre*  f.  pl.  (Fond.) 

Die  Kräfte,  das  Gekrätz.   Dross,  sweepings. 
i.njr  (Forest.)    Voy.  Laie. 
Laye  (Taill.-p.)    Voy.  Laie. 
Laye*  f.  pl.,  Llt  m.  de  acblate  dans  one  coache 
de  houille,  termc  des  mineurs  ä  Möns  (Expl.)  Das 
Bergmittel  in  einem  Kohlenflöze.    Band,  Btone 
band,  bands,  layers  of  shale. 
Lnyi  r.FnfamfT,Hen«i(T im  a r b re(Forest) 
Mit  dem  Waldhammer  anlaschen,  anschalmen,  an- 
pl  ätzen,  abplatzen.    To  mark,  to  blaze,  to  lasb. 
Lay  er  une  plerre  (Taill.-p.)    Mit  dem  Zahn- 
hammer bearbeiten,  zähneln.    To  pick  a  stone. 
Laxulltbe  m.,  Feldapath  m.  bleu  (Miner.) 

ith.  Azure- 


Der  Lazulith,  Blauspath.  Aziire-spar. 
Le  m.  d'nne  etoaV  (Tiss.)   Die  Bah»,  das  Blatt, 

die  einfache  Stoffbreite.   Breadth  of  the  clotb. 
Le  m.,  Lalae,  Lalae  f.,  de  «olle,  «  ueilie  / 
d'une  volle,  c'est  la  largeur  de  teile  a  voile. 
Das  Kleid,  die  Bahn  eines  Segels.  Clotb  of  a  sail. 
Le  m.  [chemin  de  halage]  (Arcb.hydr)  Der  Lein- 
pfad, Trecktceg,  Treiltceg.  Tow-path,  towing-path. 
Voy.  Chemin  de  halage. 
Lectrler,  Lectria  m.  (Arch.)  Voy.  Lettrier. 
Leprende  f.  (Monn.)    Die  Inschrift,  Aufschrift. 
Legend,  inscription. 

Legende  f.  sur  la  (raarhe.    Die  Rand- 

schrifu   Legend  on  the  border. 
Legende  f.  (Arch.)    Voy.  Lettrier. 
LeaUe  m.  (Arch.)    Die  Pultdecke.  Lettern -cloth, 
pulpit-cloth. 

Leprlve,  Lutrln,  Lettrier  m.  Das  Lesepult, 
der  Ambon,  das  Singpult.  Lettern,  lectern,  reading- 
desk,  pulpit. 

Le  Ki  v  er  v.  a.,  faire  de  la  poudre  trc9-fine(Chim.)"Zer- 

rrio<7>  f  sunt  jexnsicn  runer),    i  o  itrvigKie. 
Lennlieate  f.  (Geom.)  Die  Schleifenlinie,  Lem- 

niscate.  Lemniscate. 
Lenticulalre  adj.  (Phys.  Techn.)  Linsenförmig. 

Lentiform,  lenticular. 
Leatllle  f.  (Opt)    Die  Linse.  Lcns. 
Leatille  f.  bl-coacave  ou  coneavo« 
coneave.  Die  doppelt  coneave  oder  biconeave 
Linse.  Double-concave  or  concavo-concave  lens. 
Leatllle  f.  hl-ronvexe.    Die  doppell  con- 
texe  oder  biconvexe  Linse.    Double  -  convex  or 
convexo-convex  lens. 


Leatllle  f.  com 
coavexe  dl 
dlvergeat.  Die 

cavo-convex  lens. 

f- 


n  vexe,  ronrave- 


> coavexe,  pl* 


Linse.  Con- 


ive  ou  coi 


Die 

coneave  lens. 

«.enttlle  f.  p!an«coacave  ou 
plane.  Die 

cave  lens. 

f.  all 
e  ou  coavex« 

Linse. 

Leatille  f.  d'un  peadule  (Phys)  Die 
Bob,  ball. 

Lepidoltroklte  f.,  Hydroxyde  m.  de  fer, 
varlete  eeallleaae  (Mine>.)  Der  Lepido- 
krokit,  schuppig- faserige  Braun-Eisenstein.  Lepi- 
dokrokite. 

Wproneric  f.  (Arch.)  Das  Siechenhaus  für  Aus- 
sätzige, das  Krätzehaus ,  Lazareth.  Lazarette, 
lazar-house. 

Leaalvage  m.,  Leaal  ve,  Llxivlattoa  /.(Chim.) 

Das  Auslaugen.  Lixiviation. 
Leaalve  f.  (Chim.)    Die  Lauge.  Lie. 

Leaalve  f.  cmantlqne  (Sav.)  Die  Seifensieder- 
lauge.  Caustic  he,  wash-Iiquor.   Voy.  Eaux- 
Leaalve  f.  canatlone  de  loade.  Die 
AeUnatronlauge.   Caustic  lie  of  soda. 
Leaalve  f.  k  netto  yor  les  plaques  de  fer 
pour  l'etamage  (Mental.)    Die  Kleienbeize,  das 
Sauertrasser.   Bran  water,  sour  lie. 
Eesalve  f.  du  Mag.    Voy.  Ferrocyannre 
de  potassium. 
E«eaaiver  r.  a.  (Chim.  etc.)  Auslaugen.  To  Hxi- 

viate.   Comp.  Cendres  lessivöes. 
Iieat,  Saore  f.  (Nav.)    Der  Ballast.  Ballast. 
Le  leat  roale.  Der  Ballast  geht  über  (roW). 
The  ballast  shifts. 

Eie  valnaeaa  va  ea  leat,  va  sur  son  lest. 
,    Das  Schiff  segelt  im  Ballast,  mit  Ballast.  The 

ship  goes  in  bailast. 
Eeater  un  valneaa  (Nav.) 

To  ballast  a  ship. 
Lieateur  m.  (Mar.)  Die 
Ballast-lighter. 
i  m,    Voy.  Lettrier. 
Eiettre,  Caractere/>.d*lmprlmerle,  Type 
ia.  (Impr.)    Der  Buchstabe,   die  Schrift,  Type. 
Letter,  character.    Voy.  Caractere  d'impri- 
merie. 

Lettre  f.  batarde   (Calligr.  Impr.)  Voy. 

Kcriturf  batarda 
Lettrea  f.  pl.  bloqueea  ou  reaveraeen 

(Impr.)  Die  Fliegenköpfe,  Mückenköpfe,  Köpfe 
m.  ol.  Turned  letters  ml.  Comp.  Bio  quer, 
Deoloquer. 
Lettre  f.  capltale  ou  majuacale  (Impr.) 
Der  grosse  Buchstabe,  Titelbuchstabe,  die  Majuskel. 
Capital,  two-line-letter. 

Lettre  f.  a  erocheta  [caractere  i\  ornements] 
(Impr.)   Der  Zierbuchstabe.  Ornamented  letter. 
Lettre  f.  deplacee,  Lettre  f.  deraaa/ee 

(Impr.)  Der  rrrsckooene  Buchstabe.  Bröken  letter. 
Comp.  Les  lettres  se  couchent 

Lettre  f.  grlae  [grande  lettre  capitale  orn^e 
de  certaines  figures]  (Impr.)  Der  musirle,  ver- 
zierte Buchstabe.   Ornamented  letter. 

Lettre  f.  hlatorlee,  aalmee  (Impr.)  Der 
atif  Figuren  etc.  vertierte  Buchstabe.  Histeriated 
letter. 

^Initiale  (Impr)  Der  Anfangsbuch' 
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Lettre  Levler. 


er.  (Impr.) 
Mi 


Lettre  f.  m  Inuacu  le,  

Di«  Minuskel,  der  kleine  Buchstabe.  Minuscula. 
Lettre  f.  n  titre,  Tltre  m.,  Lettre  f. 
d'abr£viation.  Der  Tüel-Buchstabe,  (Buch- 
stabe mit  Abkunuugsstrich).  Letter  with  a  dash 
over  it. 

Lea  lettre«  »e  coucneat  (Impr.)  Die 
Buchstaben  fallen  ab  (an  der  Seite  einer  Columne.) 
The  letters  are  broken.  , 

Corpa  m.  de  lettre  (Impr.)  Voy.  sous  Corps. 

Fondeur  m.  de  lettre«.  Voy.  sous  Fon- 
deur. 

Lettrler,  Lectrler,  Lectrln,  Lutrln,  Let- 
teron m.  (Arcl  ).  Der  Lettner,  die  Lesebuhne, 
das  Lectoriutn.  Rood-loft,  holy-loft.    Voy.  Jube. 

Lettrlne  f.  «up£rieure,  Renvoi  m.  de 
aotest  Superleure  f.  (Impr.)  Der  hohe  Buch- 
stabe, Spaltenbuchstabe,  Xotenbuchstabe.  Superior 
letter,  sujierior,  reference 

Leuclte  f.    Voy.  Amphigene. 

Lencollthe  f.    Voy.  Dipyre. 

Lcuroaaplilr.    Voy.  Saphir  blanc. 

Levage  m.  de  la  cliarpente  (Charp.)  Das 
Richten,  Aufrichten,  Heben  des  Zimmertcerks.  Rai- 
sing  of  the  timberwork. 

Levage  m.   d'un  cintre.     Die  Aufstellung 

eines  Wolbgerustes.    Raising  of  a  ccnter. 
Faire  le  levage  a  l'epaule.  Das  Hoh- 
tcerk  ohne  Gerüst,  aus  freier  Hand  aufbringen. 
To  raise  the  timberwork  about  scaffolding. 
Levage  m.  du  xentple,  au  m£tre  ä  xemplc 
(Tis*.)  Das  Eintieheu,  Einlesen,  Leviren.  Lashing. 
Levaln  m.  (Boul.)    Der  Sauerteig.  Leaven. 
Levay  (dit  ä  Möns),  Horlzon,lViveaum.(Expl.) 
Die  Sohle,  das  Mpeau,  der  Stand.  Level,  streak. 
Levay  m.  d*eaux,  Niveau  m.  d'eaux. 
Der  Wasserstand,  Wassencog,  Wog.    Depth  of 
water,  Underground. 
Leve  m.  (Arch.  Bat.  Topogr.)    Die  Aufnahme. 
Measure,  survey. 

Leve  m.  a  vue,  a  coiap  d'oMl.  Die  Auf- 
nahme nach  dem  Augenmaass.  Flying  level,  eye- 

Leve  m.  des  plana  de  mlne,  Trace  m. 

Der  Zug,  Markscheidtnug,  die  Aufnahme,  An- 
gabe (einer  Ortungj.  Dialing,  lining,  surveying 
Underground. 

Leve  m.  liarcemeat  (Bit)  Der  Mauerabsat* 
einer  Futtermauer.    Set  off  of  a  countermure. 

Leve,  CS  u  in  de  adj.  (Mar.)  Gelichtet  (in  die 
Hohe  gezogen).  Atrip. 

Levee  f.,  Volee  f.  (Mach.)  DU  Hubhohe,  der 
Hub.   Stroke,  heave. 

Levee  f.  d'un  pilon  (Much.)  Der  Hub  eines 
Pochslemptls.  Lift. 

Levee  f.  de  la  llecne  d'un  borard  (Expl ) 
Der  Stempelhub,  Hub  eines  Pochstempels  Stroke 
of  a  lifter. 

Levee,  Canune  f.  (Mach.)    Der  WeUdaum, 
Hebedaum,  Kamme.    Swingle,  cog,  knob,  arm,  lift 
Levee  f.  de  la  lettre,  de  la  ca*«e  (Impr.) 

Das  Herauslangen  der  Leitern.  Lcvying,  raising.V 
Levee  f.  (Hat.  Rout )   Der  Damm,  die  C haustet. 
Bank,  causey,  mole.    Voy.  Jettee. 
Levee  f.  de  terre,  Hemblal  m.  Der  Erd- 
damm, Schuttdamm.  Earth-bank,  embankment. 
Levee  f.  d'un  «lege  (Mil.)  Die  Auf hebung  einer 
;  ~  of  a  siege. 


f.  de  troupe«  (Mil  )   Die  Ti 
hebung.    Levying  of  troops. 
Lever  m.  (Topogr.)    Die  Aufmessung,  das  Auf- 
nehmen.   Suneying,  measuring. 
Lever  v.  a.  (Topogr.)    Aufnehme»,  aufmessen. 
To  sketch.  to  survey. 

Lever  un  plan.  Einen  Grundriss  aufnehmen. 

To  take  a  plan. 

Lever,  Tracer  an  plan  de  mlne  (Min.) 
Markscheiden,  einen   Grubenplan   liehen,  auf- 
nehmen.   To  dial,  survey  Underground 
Lever  ©.   un  camp,  Decamper  t>.  (Mil.) 

Ein  Lager  abbrechen.    To  break  up  a  camp,  to 

d«camp. 

Lever  t>.  un  «lege  (ML)     Eine  Belagerung 

aufheben.   To  raise  a  siege,  to  abandon  a  siege. 
Lever,  Hauaaer  r.  a.  (Techn.)    Heben,  ici»- 

den.   To  heave,  to  lift. 
Lever  [les  feuilles  de  papier  l'une  sur  l'autre 

apres  le  pressagel  (Pap.)   Die  Bogen  legen.  To 

lay,  to  lift  (the  sheets). 
Lever  lea  roaettes    de  culvre  (Metall.) 

Spleisse»,  die  Kupferscheiben  reisse».     To  lift  off 

cakes  or  rosettes  of  copper. 
Lever  r.  a.  (Nav.)  Losmachen,  losen.  To  unship. 
Lever  r.  a.  l'ancre  (Nav.)  Den  Anker  lichten, 

heben.   To  weigh,  to  lift.  to  Strip  the  anchor. 

Lever  1'aacre  par  le«  cheveux,  lever 
l'ancre  avec  la  chaloupe  (ou  la  barcaase),  quand 
l'orin  est  rompu.  Den  Anker  bei  den  Haaren 
lichten.   To  weigh  the  anchor  by  the  hair. 

Lever  l'ancre  par  l*orin.    Den  Anker 
am  Bojereep,  mit  der  Taubcn-Jutte  lichten.  To 
weigh  the  anchor  by  the  buoy-rope. 
Lever,  «e,  t>.  r.f  le«  pH«  du  cable  «e  levent 

en  a'attrapant  (Nav.)    Die  Buchten  fangen 

sich.  The  fakes,  bigbts,  ranges  catch  each  other, 

there  are  catch-fakea  in  the  cable. 
Leve ii r  m.  (Pap.)    Der  Leger.    Layer,  lifter. 
Levler  m.  (lifo.)    Der  Hebel.  Lever. 

Levler  m.  brlae,  Coude  m.  pllant, 
Levler  coude,  courbe.  Der  Winkelhebel, 

Kniehebel.  Joint  lever,  beut  lever,  angle-lever, 

elbow-Iever. 

Levler  m.  coade  a  angle  droit.  Der 

rechtwinkelige  Hebel.    Rectangular  lever. 
Levler  m.  droit.   Der  gradlinige  oder  gerade 

Hebel.    Straight  lever. 
Levler  m.   du   premler    genre.  Der 

Hebel  der  ersten  Art  oder  der  tweiarmige,  doppel- 

armige  Hebel.   Lever  of  the  first  order. 
Levler  du  «econd  genre.   Der  Hebel  der 

iteeiten  Art,  der  einarmige  Hebel.    Lever  of  the 

second  order. 
Levler  du  trotaleme  genre.    Der  Hebel 

der  dritten  Art,  der  einarmige  Hebel,    Lever  of 

the  third  order. 
Levler  m.  (Mach.)     Der  Hebel,  die  Hebelstange. 
Lever. 

Levler  m.,   Anapect  m.,  PIed  m.  de 

biche(Bät.)  DieHaudspake,  Spake,  Brechstange, 
der  Hebebaum.  I  landspeck,  handspike,  heaver. 
Levler  -  arraclie-pleux  «t.  (Arch.  hydr.) 
Der  Wuchtbaum.  I  Hebel  zum  Ausstehen  der  Pfähle. 
Withdrawing-lever. 
Levler  m.  d'une  balance.    Voy.  F16au. 

m.  de  changeinent  de  marche, 
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(Mach,  a  vap.)  Der  Umsteurrungs- 
hebel,  Hebel  tum  Umkehren  der  Bewegung.  Link- 
lerer,  reversing-gear,  reversüur-handle. 
Li-vicr  *  contre-poids  (d'une  aiguille), 
Levier  m  de  inanoeu  vre  (Chem.  d.  f.) 
Der  Ausweichhebel.  Switch-lever. 
iivi.-r  m.  eu  erolx  (Hydr.)    0«  A'«i«<- 


l.i-vier  m.  de  la  detente  (Mach,  k  vap.) 

Der  Expansionshebel.    Detent -lever. 
lavier  m.  de  dlatrlbution  pour  le  tiroir 

(Mach,  ä  Tap.)    Der  Steuerungshebel.  Starting- 

lcver,  distributing-lever. 

Levler-dlrecteur  m.  d'un  affüt,  Revier 
de    manoeuvre    ou    de  polntnge 

(Artiii.)  Der  Hebebaum,  Hebelbaum,  Richtbaum, 
Handbaum,  die  Handspeiche.  The  lever,  band- 
spike,  traversing  handspike  of  a  gun-carriage 

Levler  m.  d'enbrayage  et  de  dea- 
enbrayafe  (Mach.)  Der  Em-  und  Aus- 
ruckehebel.   Out  of  gear.  ? 

Levier  m  pour  raaclaajre  (Court,  et  Fort.) 
Der  Wurgeknüppel,  das  Wurgehoh.  Lever  of 
the  fascine-choker. 

■.«-vier  m.  aux  flasques  des  affüts  anglais  pour 
l'obusier  de  siege  (Artiii.)  Der  Druckhebel. 
Hemmhebel  (der  englischen  Belagerungshaubitt- 
laffetej.  Skidding-lever,  break,  friction-lever  (of 
the  english  siege-carriages  for  howitzers). 

Levier  m.    du  frela.  Der 
Brake-  lever. 


Lewe  f.  Interieure  d'nn  tuyan  k  bonche). 
(Org  )  Die  Unterlippe,  das  Unterlabium.  rnder- 
labium,  onder-Up. 

Levre  f.  inperieare.  Die  Oberlippe,  das 
Oberlabium.    (Jpper-labiam,  upper  lip. 

Levure,  Lle  f.  (Brass.)  Die  Hefe.  Bärme,  der 
Gest.    Barm,  yeast. 

Lriardr  f.,  Feuetre  eu  leaarde  (Arch.) 
Das  Schaufenster,  die  SchUttscharte,  Sckiessritte, 
geschlossene  Scharte.  Lofty  and  narrow  window, 
gap-window,  oillet,  oillete.  oylet.  pont-hole. 

Leiarde  f.  (Bat.)    Die  Mauerspalte,  der  Riss  im 


an 


Levler  m.  a  mala 

(Mach.)     Der  Handsteuri 


de  dlMtrtba«IOB 

ngshebel.  Hand-star- 


ting-lever,  hand  distributing-lever 
Levlera  m.  pl.  de    manopuvre  d'une 
chevre.    Die  Handspeichen.    Leven  of  the  gin. 
Levler  m.  de  mlae  ea  trala.     Der  An- 
lasshebel. Starting-lever. 
Levler  m.  de  poinpe.  Der  Pum 
Handle,  brake.    Voy.  Brimbale 
■.«»vier  m.  du  reyulatenr  ou  du  mo- 
derateur  (Mach,  ä  vap.)     Der  Regutirhebel. 
Standard-lever. 

Levler  f.  a  röchet  du  drille  a  levler 

(Serr.)   Der  Ratschhebel.   Ratchet-lever.  Voy. 
Drille  a  levier. 
Levler  m.  de  aoupape  de  aurete  (Lo- 
comot.)  Der  Hebel  des  Sicherheitsventils.  Safety- 
valve-lever. 

Levler  m.  pour  le  tranaport  des  bomben 

(Artiii.)  Der  Bombenknüppel,  die  Bombenknüppel, 
die  Bombentrage  (tum  Tragen  schwerer  BombenJ.  I 
S  bell  -  tran8porting-heam . 
Levicrm  d'un  vinda«.  Der  Winde-Knüppel, 
die  Spake,  die  Haspelspeiche.    Lever  of  a  wincb, 
capstan-har. 

■  .«■vier  m.  pour  rompre  de«  bordajrea  etc 

(Bat.   etc.)     Das   Brecheisen,  die 

Betty,  crow,  crow  bar,  ringer. 
Levler  m.   pour  ea;allaer  la 

Die  Abgleichstange.  Adjusting-tool 
■.«-vre  f.  de  l'eatonnolr  (Min.  mil.)  Der 

Trichterrand.   Upper  edge  of  the  crater. 
LA  vre  f.,  Amorce  f  de  la  lame  du  canon 

a  fusil  (Arm.)    Die  Lippe,  Schweisslippe  (einer 

(Rohrschiene).    Edge  of  the  skelp. 


(Horl.) 


Mauerwerk.  Crevice, 
Leaarde  adj.  (Bat.) 
Gaped 

Lheraollthe  f.  (Geol.)    Der  OHcinfels,  Lherto- 

lith.  Lherzolithe. 
■.imre  m.  du  tlaau  (Tiss.)  Die  Bindung,  Liage. 

Point  of  intersection. 
■.»«*«;«-  m.,  Vilm  m.  pl.  de  llaaje  (Tiss )  Die 

Bindefäden,  Liagefäden.    Rinding  threads. 
Llala  m..  Llaa,  Pierre  f.  de  llala  (Miner.) 
Der  Liasstein,  Liaskalk.  Lias-stnne. 
Llala«  lilaa.  Terrain  m.  de  llala,  Ter- 
raln  lialaler  (Geol.)  Die.  Liasformation.  Lias. 
Liaison  f.  (Bit  )    Das  Bindemittel.  Medium. 
Llalaoa  f.,  llortier,  servant  a  jointoyer  les 
pierres.    Das  Bindemittel.   Cement,  mortar. 
Llalaoa    f. ,    maniere  d'arranger    les  pierres 
(Mat;.)   Der  Verband.  Bond.     Voy.  Appareil. 
Llalaou  anajlalse.    Der  Blockverband.  Old 
english  bond. 
Llalaou  crolaee.    Der  Kreutterband.  The 
cross  bond. 

Llalaoa  de  Joint.    Die  Mauerung  in  Mörtel. 

Cemented  masonry. 
Llalaoa  a  aec.  Die 

sonry  about  mortar. 
innrer  ea  llalaoa.     In   Verband  mauern. 

To  wall  bound. 
Llalnonner  une  pierre,  la  poaer  ea 

booae     llalaon     (Mac..)  Verbandmässig 

vermatiern,  einbinden.    To  lay  in  good  bond,  to 

bond  in. 

Llarceinent  m.    Voy.  Levd. 

Libaye  m.  gros  moellon  mal  taille  ou  contenant 
quelque  fil  ou  moye,  bon  pour  les  fondements 
ou  point  employable  (Mac  )  Dtr  f'Merhafte 
Quader,  nur  tum  Grundmauern  oder  gar  nicht 
verwendbar,  die  Hurul.  Stone  imperfectly  hewn. 
rugged  or  veiny  and  streaked. 

Llber,  «.l  vre«  m.  (H.  nat )    Der  Bast.  Bast. 

Liberie  f.  du  garrot.  Colle«  m.  (Seil )  Die 
vordere  Kammer  des  Sattels.  Gullet  of  thesaddle, 
hollow  of  the  pommel. 

■.Iber««-  f.  du  rofpton  (Seil.)  Die  hintere 
Kammer  am  Sattel.  Hollow  of  the  cantle, 
crupper-loop. 

Librnire  m.  [marchand  de  livres)  (Libr.)  Der 
Buchhändler  ( Sortimentsbuchhändler J.  Book-sellcr. 
Llbralre    m.     edlteur    Iqui  nublie  des 
ouvrages  ä  sea  frais]  (Libr.)    Der  VerU 
h  und  Irr ,    Verlagshändler , 
Publishing  book-seller. 
Llbralrle  f.    Die  Buchhandlung,  der  Buchhandel 

Book-seller's  shop,  book-shop,  book-trade. 
■.ihr«-««  m.  pl.,  Tolle  f.  a  llbreia  (Tiss.) 
Das  Buchleinen. 
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Ij Ire  _  Llgne. 


Geländer,  dU 


f.  (Bit.)     Wo  Scar«»** 
Lists  (around  &  riding-ground.) 
Lire  f.  d*appul.  Das 
riere.    Kalling,     1 1  »trade. 
Llce  f.  de  palala.    Die  Barriere  vor  einem 
PaUut.   Barrier  before  a  Castle 
Lire  /'.  (Tiss.)    Voy.  Lisse. 
i-irorae  f.  (obusier  k  chambre  conique),  Obn* 
aler  long  raaae.     Das  Einhorn  (russische 
Granatkanone  mit  konischer  Kammer).  The  licorn, 
the  russian  long  howitzer. 
Licome   (Pap.i     Voy.   Grand  - Licorne  ä 
la  cloche. 

Li rou  ,  Llcol  m.  (Man.)  Der  Halfter,  Reit- 
haifter.  Head-collar. 

Llcou  m.  d'ecnrle  (Seil.)    Der  Stallhalfter. 
Stable-collar  or  halter. 
Lle  f.  de  »in  .  le  Sediment  dana  le  vin.  Das 

Weinlager,  die  Weinhefe.  Wine-lees. 
Liege  m.    Der  Kork,  das  Korkholt.  Cork. 
Liege  m.  foaull.    Der  Bergkork,  der  schwim- 
mende Asbest.   Rock-cork,  monntain-cork. 
Llen  m.,  Kcharpe  f.  (Bat)     Das  Band.  Tie, 
strap,  hoop. 

Lien  d'aane m blage  ,  Bride  f.  (Charp.) 

Der  Klammerhaken.  Iron-cramp. 
Lien  en  contreflche.   Eilen  Incllne« 

(Charp.)      Das    Strebeband,    Sturmband,  die 
Sprengstrebe.  Strut-brace. 
Llen  en  eaaelle,  eaaeller  (Charp.)  Das 
Kopfband,  Winkelband.   Brace,  bracket. 
Llen  de  fer  (Charp.)   Das  Ziehband,  Würge- 
band, Eisenband,  die  Schiene.     Iron-clip  ,  iron- 
hoop,  string 
Llen  m.  de  flanque.  Bande  f.  laterale 
[appliquee  sur  le  cote  des  flasques]  (Ärtill.) 
Das  SeiUnband  an  einer  Laffetenwand ,  Zieh- 
Bracket-band,  side-strap,  cheek-band. 
m.  de  Janie  (Charr.)   Das  FelgenzUh- 
Tire-clip,  gripe  around  a  disabled  fellow. 
m.  de  rata.    Das  Ziehband,  Würge- 
(zur  Verstärkung  einer  schadhaften  Rad- 
speiche).   Gripe,  iron-clip  around  a 
spoke. 

Llen  triant  (Mac.)    Der  Maueranker 
linker.  Iron-tie. 

Llen  de  verrea  (Vor.)  Das  Bund  Tafelglas. 
Bündle  of  glass  panes. 

Llen«  m.  pl.  d  un  Parallelogramme  de  Watt 
(Mach.)  DU  Bänder  (am  Parallelogramm).  Links. 

Ller  r.  a.  (Impr.)  Umbinden,  anbinden.  To  tie. 
Ller  la  page  (Impr.)    Voy.  sous  Page. 

Lieme  f.  (Cbarp.)  Das  Querband  zwischen  Boh- 
lensparren. Intertie. 

Lieme  f.  de  palee  (Arch.  hydr.)  Der 
Bindebalken,  Bindriegel,  das  Schloss.  Bind-rail. 
Piling-raiL 

Llerne  f.  de  vi» rite,  nervnre  mm  I  nee 

(Arch.)    Die  Lieme,  Zwingrippe.     Brauch  of  a 

rib,  lierne-rib. 
«ra.de  llerne.  DU  Scheitelrippe .  Ridge-rib. 
Lieme  f.  ronde.    DU  gebogene,  geschwungene 

Rippe.   Round,  curved  rib. 
Llen  m.  [d'un  corpa)  (Geom.  Aatr.)    Der  Ort. 
Place. 

parent  d'un  objet  (Opt.)  Der 
Ort.  Apparent  place. 


band. 
Llen 

band. 
Llen 


Eilen  naeyen  m.  (Astron.)  Der  mittler*  Ort. 
Mean  place. 

Lieu  m.  <  «im um ii .  Llen  d'aiiance, 
Lleu  de  la  chaiae  peroee«  Llen  prl- 
ve.  Lleux  m.  pl..  Aarderobe,  <  ommo- 
dlte  f.,  Cablnet  d'alaance,  Metralt  m., 
Latrine  f.  Der  Abort,  Abtritt,  Ausgang,  dU 
Gelegenheit,  Danzk,  das  heimliche  Gemach,  das 
Oertchen.  Privy, 
house  of  office 

Llen    TO.    de     COmranioa  • 

ment  m.  d'nn  batlment  (Arch)  Der 
Bauplatz,  die  Baustelle.  Building-ground. 
Llen  to.  de  travall  (Expl.)  Das  Ort,  Feldort. 
der  Ortstoss,  Abbaustoss.  Head,  end  of  the  gallery, 
(in  Derbyshire:)  fore-field ,  (in  Yorkshire  .)  fore- 
head,  dead  face  of  the  workings,  working-place. 

Lleux  m.  pl.    Voy.  Lieu  commun. 
Ligaturea  f.  pl.  (Impr.)    DU  zusammengezogenen 

oder  doppelten  Buchstaben,  die  Ligaturen.  Double 

letters,  ligatures. 

Ligne  f.  (Geom.)   DU  LinU.  Line. 

Llgne  f.  algebrique  ou  geometrlque 

DU  atgebraüche  Linie  oder  Curve,  dU  Linie,  dU 
einer  algebraüchen  Gleichung  entspricht.  Alge- 
braical  or  geometrical  curve. 
Llgne  f.  centrale.   DU  MitteUinU.  Center- 
line. 

Llgne  f.  clrcnlaire.  Dir  KreislinU.  Cir- 
cular  line. 

Llgnea  f.  convergentea.  DU  convergiren- 
den  Linien.    Converging  or  convergent  linea. 
Llgne  f.  courbe,  Courbe  f.   DU  krumme 

LinU,  dU  Curve.  Curve  line,  curve.  Voy. 
C  onrbe. 

Llgne  f.  dlreetrlce.  DU  LeitlinU;  Directrix. 
Directrix. 

Llgnea  f.  divergentes.     Die  divergUenden 

LinUn.   Diverging  or  divergent  lines 
Llgne  f.  drolte.  DU  gerade  LinU,  dU  Gerade. 
Straight  or  right  line. 

Llgne  f.  logaritlimlque  de  «Wnnther. 

Gunther' s  Linie.  Gunthers  line.  Compar. 
Kc helle  de  logarithmea,  regle  a  cal- 
c  u  1  e  r. 

Llgnea  f.  pl.  parallele«.  DU  parallelen 
LinUn,  dU  Parallelen.    Parallel  lines. 

Llgne  perpendiculaire.  Die  rechtwinke- 
lige LinU,  WinkelrechU,  \ormaU,  der  Perpen- 
dikel.   Perpendicular  line. 

Llgne  f.  pointlllee.  DU  punktirte  LinU. 
Dotted  line. 

Llgne  ou  Function  f.  trlgonomexrlqne 

Die  trigonometrische  LinU  oder  Function.  Tri- 
gonometrical  line  or  function. 
Llgne  f.  ou  Courbe  f.  tautoclirone  ou 
laoclirone«  DU  Tautochrone,  Isochrone,  Linie 
des  gleichzeitigen  Falles.  Iaochronous  or  tauto- 
chronous  curre.  Voyez  Courbe  tauto- 
chrone. 

Lea    llgnea    ae   conpent.     DU  Linien 

schneiden  «ca.   The  linea  cut  or  interaect  each 

Llgne  f.  (Dessin.  Mecan.  et  Mach.)  DU 
der  Strich.  Line. 
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Ligne  d'attaque  —  Ligne  de  charpeutler. 


Llfoe  /'.  d'attaque,  Approclie, 
die«»  f.  (Kort.)    Die  Angriffslinie ,  Annähe- 
rungslinie, der  Laufgraben,  die  Trauschee.  Ap- 
proach,  trench. 

LiKnr  f.  de  l'axe  d  un  canon  [l'axe  de  l'ame 

prolongee  ä  l'infinij  (Artill.)     Die  verlängert 

gedachte  Seelenackte  einet  Geschützrohrs.  Axis 

of  the  guu  produced  indefioitely. 
Ligne  f.   de  bair,  Baae  f  (Geod.)  Die 

Standlinie,  Grundlinie,  Basis.    Base -line,  base. 
Ligne  de  combat  (Mil.  Ouerr.  nav.)  Die 

Schlachtlinie.   Line  of  battle 
Ligne  f.  couvrantt*  (Furt.)    Die  Deckungs- 

linie.  Cover-line. 
LiKnc  f.  a  crcmalllerea  (Fort.)  Dat 

Sägewerk.   Indented  line. 

Ligne  f.  de  defense  [d'un  front  bastionn6| 
Die  Streichlinie,  Defenslinie.    Line  of  defense. 
Ligne  f-  de  direction  (Mee.  Artill.)  Die 
Richtungslinie.    Line  of  direction. 

Ligne  f.  d'eau,  Ligne  de  floMaison  (Nav.) 
Watserlinie,  Bordlinie,  Eintauchungtlinie.  Water- 
line, floating-line.    Vag.  Flottaison. 
Ligne  d'eau  en  Charge,  Ligae  du 
fort .    Ligne    de    Charge.     Die  Lade- 
Wasserlinie,  Wassertracht.    Tbe  load-water-line. 

LIkiu-  f.  d'exploaion  (Min.  mil.)  Die  Wir- 
kungtünie.    Line  of  explosion. 

Eil^ne  f.  de  reu  .  Crete  f.  Interieure 
(Fort.)  Die  Feuerlinie,'  Kammlinie,  innere  Krete. 
Crcst,  interior  crest. 

Ligne  horizontale,  Ligne  de  niveau. 
Die  waagerechte  Linie,  horizontale  Linie.  Hori- 
zontal line,  level-line. 

Ligne  f.  maglatrale,  Ligne  f.  du  cor« 
don  (Fort.)  Die  Gürtellinie,  Magistrale,  Cor- 
donlinie.  Magistrai  line,  master-line,  cordon-line. 

Ligne  f.  du  mllleu  (Artill.)  Die  Linie  det 
höchsten  Metalls,  dat  höchtte  Metall.  Centre  of 
metal  of  a  gun. 

Ligue  f.  de  mlre  (Artill.)  Die  Visirlinie. 
Line  of  sight,  sight-line. 

Ligne  f.  de  mlre  artlflclelle  jpassant  par  la 
visiere  de  la  hausse  elevee  et  par  le  bouton  de 
mire)  (Artill.)    Die  (künstliche)  Visirlinie,  Auf- 
taUlinie  (Linie  über  den  herautge*ogenen  Aufsati 
und  dat  Korn)  Line  of  sight. 

Ligne  f.  de  mlre  natureUe  [passant  par 
le  point  le  plus  6leve  de  la  culasse  et  par  le 
bouton  de  mire]  (Artill.)  Die  (naturliche)  Visir- 
linie, Visirlinie  über  das  Metall  ohne  Aufsali- 
erhöhung. Line  of  metal  (in  laying  guns  witbout 
elevatum  by  the  tangent-scale.) 

Olrlger  la  ligne  de  mlre.  Dem  Ge- 
tchutie  die  Seitenrichlung  geben  ,  Linie  nehmen. 
To  give  the  direction  to  a  gun,  to  take  tbe 
line  of  direction  in  ordnance  (to  bring  tbe  gun 
in  the  vertical  plan  with  the  object).  log. 
Aligner  la  piece. 
Ligne  /'.  de  mitre   (Men.  Charp.)    Die  Geh- 

rungtlinie,  Kropf  kante ,   der  Grat  einet  Kropfs. 

Mitre-  line. 

Lig^e  f.  de  moindre  reaUtance  (Min.  mil.) 
Die  Widtrttandtlinie ,  die  künette  Widerttandt- 
linie.    Line  of  least  resistance,  axis  of  explosion. 
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Ligne  f.  navlgable  d'une  rlvlere 

Hydr.)     Die  tchiffbare  Rinne,  dat 
die  Stromrinne ,    der   Stromttrich  « 
Navigable  Channel  of  a  river. 
1. 1 k"*'  de  partage  de*  eaua,  Faite  (Top.) 
Die  Waste rtcheide,  Scheidungsliuie.     Spot  where 
the  rivers  branch  off. 

La  Harne  de  plu*  prea ,  cclle  que  suit 
un bitiment  Oriente  au  plus  pres  du  vent(Nav).  Der 
Weg  (die  Linie),  welchen  ein  beim  Winde  segeln- 
des Schiff  macht.    The  course-line  of  a  ship 
sailing  close-hauled. 
Ligne  f.  de  plu»  grande  pente  (Tupogr.) 
Die  Linie  der  gröttleu  Neigung.    Side  of  greatest 
inclination. 

Ligne  f.  a  plomk,  Ligne  vertlcale.  Die 

Lolhrechle,  Senkrechte,  vertikale  Linie,  der  Lothritt. 
Vertical  line,  plumb-line,  by  workmen :  plumming- 
line. 

Ligne  f.  de  pouaaee,  de  prea» Ion  (Bat.) 

Die  Drucklinie.   Thrust-line,  line  of  pressure. 
Ligne  f.  a  redana  (Fort.)     Die  Fletcheulinie. 
Redan-line. 

Ligne  f.  de  realatance  (Mec.)    Die  Wider- 

ttandtlinie.    Line  of  resistance. 
I,i|~ne  f.  de  rupture  (Bat.)    Die  Bruchlinie, 

Ritslinie.  Rupture-Une. 
I.iajne  f.  de  terre  (surface  du  terrain  naturel) 
(Fort.)  Der  Bauhoriionl,  die  Terrainlinie.  Ground- 
level,  ground-line. 
Ligne  f.  a  tenalUea  (Fort.)    Dat  Zangen- 
werk. Tenaille-line. 
Ligne  f.  tranaveraale  (Impr.)     Der  Quer- 
strich. Cross-line. 
l.isfii*-  f.  du  verre  (Verr.)    Voy.  Filet. 
Linne  f.  de  viaee  [d'observation]  (Geod.)  Die 

Visirlinie.    Line  of  sight,  line  of  direction. 
Ligne  f.  vlauelle   (d'un  telescope.)     Die  Ge- 
sichtslinie. Visual-line. 
Ligne  f.,  Aquateur  m.    Die  Linie,  der  Ae- 
quator.    Equator,  equinoctial    Voy.  Equateur. 
Ligne  f.  (Impr.)    Die  Zeile.  Line. 

Ligne   f.   de  pled   (Impr.)     Die  ISormieile. 

Direction-line. 
Ligne  f.  de  tele,   Tltre  "»•  conrant 
(Impr.)    Der  Columnenlitel.  Heading,  head-line. 
running  title, 
gerrer  le*  llgnea  (Impr.)    Die  Zeilen  enger 
schliesten.    To  drive  the  lines. 
Ligne  f.  (Vit  «u  \m  d'un  pouce).     Die  Linie 

Line,  Vi«  inch. 
Ligne  f.  d*un  cliemin  de  fer,  Volc  f., 
Voie  f.  de  rer  (Chem.  d.  t\  Der  Schienen- 
ttrang,  dat  Schienengeleite,  Geleite,  Gleit,  die 
Fahrbahn,  Bahnlinie,  Eisenbahnlinie.  Set  of 
tracks,  track-way,  line,  railway-line,  way  of  a 
railway. 

Ligne  f.  a  deux  volea  (Chem.  d.  1.)  Die 
doppelgleisige    (zweigleisige)    Bahnlinie.  Line 
witn  two  sets  of  tracks. 
Lilgne  f.  a  vole  unique  (Chem.  d.  f.)  Die 
einalciiigc  Bahnlinie.     Line  vrith  a  Single  set 
of  tracks. 

Ligne  f.  de  cliarpentler  •  Foael,  Cor- 
denu  m.  (Charp.)  Die  Schlagleiue,  Schlag- 
schuur,  Schlaglien.  Carpenter's  chalk-line. 

ligne    (Cluurp.)     (UoU)  ab- 
Vog.  Cingler. 

47 


To  Une  out. 
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Llgrne  _  Lim«. 


Llfrne  f.,  petit  cordage  (Nav.)    Ml  Leine,  LiemA 

Line. 

Lienen  f.  pl  de  rerlage.     Die  Beschlag-  ! 

bindsein.  Beschlagleinen.    Furling-lines  pl. 
Llgne  f.  de  halage  (Pont.)   Die  Ziehlinie, 

Zugleine,  Treidelleine.  Tow-line. 
Llgne    avec  hame^ont.     Die  Leine  mit 

Fischhaken.   The  line  with  fish  hooks. 
Llgae  f.  de  loch.    Die  Loggleine.  Log-Hne. 
Ll^nc  f.  a  rallnjrne.    Die  Leiklien.  Bolt- 

rope-line,  line  for  raaking  a  boltrope. 
Ligne  f.   de  «ix  Bin.     Die  Sechsgarnleine, 

Sticklien.   Six-tbreads  line. 
Llgne  f.  de  toade.     Die  Lotkleine.  Soun- 

ding-line,  lead-line. 

Ligne  f.  h  (rarer  (Fort  )     Dt«  Tracirleine, 

Tracirschnttr.   Tracing  line,  tracing-cord. 
Ligne  f. ,  Rayon  m.  (Dess.   Perspec t  I  Di« 
Ltfli«,  cfer  SfraA/.  Line. 

Llgne  /".  de  falte  (Persp.)  Die  Fusslinie,  der 
Grundschnitt.    Base-line  in  perspective. 
Li«ne  fuyaate  (Persp.)    Di*  fliehende,  ver- 
schwindende Linie.    Vanishing  line. 

Ll«ne  f.  geometrale  (Persp.)      Die  geo- 
metrische Linie,  Linie  in  der  Grundebene.    Geo-  | 
metrical  line. 

Llgne  d'horlion  (Persp.)  Die  HoriiontaUinie, 
Augenpunkt-Linie.   Horizontal  line. 

Llgne  de  tieparatlon  d'ombre  et  de 
lumiere  (Dess)  Die  Grenzlinie  itcischen  Schat- 
ten und  Licht.   The  line  of  light  and  shade. 
Llgnite  m.,  Houllle  brnae  f.  (Geol.)  Die 

Braunkohle.    Brown-coal,  woodcoal. 

Llgnite  m.  Ilbreux.  Die  faserige  Braun- 
kohle.  Bituminous  wood. 

Llgnite  m.  terrenx.  Die  erdige  Braunkohle. 
Earthy  brown-coal.  Voy.  Bois  bitumineux 
terreux. 

Lila,  lillak  m.  (Svringa  vulgaris)  (Bot.)  Der 
Flieder,  spanische  II  oll  un  der,  die  Syringe. 

Llmaee  f.,    VI»  f.  d'Archlmede  ,    Vis  f. 
hydraulique.    Die  Wasserschraube,  Wasser-  j 
Schnecke,  Archimedische  Schraube.  Water-screw, 
screw  of  Archimedes.    Compar.  Vis  d'Ar- 
chimede. 

Llmacoa  m.,  Eacaller  ea  limacon  (Bat.) 

Die  Schneckenstiege ,     Wendeltreppe.     Cochlear,  I 

helical,  spiral  winding-staire-case. 

Voüte  en  limacon.     Das  Sjwra/jetro/ie, 
SchneckengeKölbe.     Snail-formed ,  Spiral  vault.  I 
LlmalUe,  Llmatnre  f.  (Techn.)    Die  Feil- 

sjpdne  pl,  das  Feilicht,  der  FeUstaub.    Filings  pl, 

nle-dust. 

Llmallle«  f.  pl  de  Ter.  Die  Eisenfeüspäne. 

Iron-sand  (or  steel-dust.) 

Lim aille  de  roarnean,  Kcume  f.  de 
fönte.    Der  Graphit,  Garschaum,  Eisenschaum. 
Graphite,  kish. 
Llmnnde  f.  (Charp.  Men.)  Das  Richtscheit,  auch 
jedes  breite  und  flache  Holtstiick.  Leve!,  broad  and 
flat  piece  of  wood. 

Llmandef.  (Min.  rail.)  Das  Streichbrett,  Pfdnd- 
brett.  Locking-sheet. 
Limbe  m.  [cercle  gradue  d'un  Instrument  de 
geodesie]  (Geod.)  Der  Gradbogen,  Limbus.  Limb, 
limbns.) 

Linie  f.  (Techn  )    Die  Feile.  File. 


Llme  f.  a  algullle,  Lime  f.  d'alffmUle« 

(Aiguill.  ßpingl.  Techn.)  Die  Nadel-Feile. 
Needle-file. 

Lime   f.    d'Allemagae,    Llme  f.  ea 

pal  He.  Die  Strohfede.  The  straw-packed  file. 
Llme  f.  a  arroadlr  (Horl.)    Die  WaUfeile. 

Round-off-file. 

Lime  f.  batarde  [lime  ä  moyenne  taille] 
(Techu.)  Die  Bastardfeile,  Vorfeile,  Feile  mit 
Mittelhieb.  Bastard-file. 

Llme  f.  a  brau,    Carrean  m.  (Techn.) 

Arm-file,  rubber.    Voy.  Carreau. 
Lime  f.  a  charnlere  (Techn.  Horl.)  Die 

Charnierfeüe ,     ChamierplaUfeile.     Joint  -  file, 

round-edge-joint-file. 

Llme  f.  a  coatean.  a  doaalere  (Serr.) 
Die  Messerfeile,  Schneide  feile.  Knife-file,  hack-file. 

Llme  /'.  deml-donce  (Techn.)  Die  Halb- 
Schlicht  feile.   The  second-cut-file. 

Lime  f.  de iiii -rot* de.   Voy.  Demi-ronde. 

Llme  f.  a  do««iere«  on  a  dossier, 
lime  ä  fendre  les  vis.  Lonange ,  Loxange 
m.  (Serr.  Mach.)  Die  Einstreichsäge,  Einstreich- 
feile ,  Schraubenkopffeile.  Screw  -  head  -  saw, 
hack-saw. 

Llme  f.  donce.    Die  Schlichtfeilt,  Abiieh feile. 

Tbs  smooth  file. 

Llme  f.  a  egallr  (lime  servant  ä  polir  les 
espaces  des  roues  d'une  montre).  Die  Zahn- 
feile,  Ausstreichfeile.    Equalling  file. 

LI  me  f.  a  egay  er,  KifHyolr  m.  (bände  d'acier 
sur  laquelle  on  fait  couler  la  cbatne  pourregahser) 
(Horl  )  Das  Stahlbaud  iur  Glättung  der  Kette. 
Steel-ribbon  for  smoothing  the  chain. 

Llme  f.  de  tu  in  (lime  ä  taille  simple).  Die 
Zinnfeile.  Tin-file. 

Lime  f.  grosse,  Llme  f.  rnde.  Die  Grob- 
feile.  Rough  or  course  file. 

Llme  f.  d*horloger.  Die  Uhrmacherfeile. 
Uock-maker's  file,  watch-file. 

Llme  f.  en  patlle,  Llme  f.  d'Alle- 
marne,  Urne  grosse,  empaquetee  en  paille. 
Die  Strohfeile.  The  straw-packed  rough -file. 
Voy.  Lime  grosse. 

Lime  f.  a  plgnon  (Horl.)  Die  Triebfeile. 
Pinion-file. 

Lime  f.  a  plvots  (Horl.)     Die  Zapfenfeile. 

Pivot-file. 

Llme  f.  plate,  Plate  f.  lar« e,  Plate  f. 

a  in aiit  (Techn.)    Die  flache  Feile,  Ansatt- 

feile.    Hand-file,  flat  file,  the  safe-edge. 
Llme  f.  plate  polatne  (Techn.)  Die  spits- 

flache  Feile.   Taper-flat  file,  taper-hand-file. 
Lime  f.  polntue  (Techn.)    Die  spitte  Feile, 

Spitifeile.  Taper-file. 
Lime    f.    a    qnene    d'aronde  (Horl.) 

Die  Schwalbeuschtcantfeile,  Stcigradschieberfeüe. 

Oovetail-file. 
Lime  f.  ro  nde.  Die  runde  Feile.  Round  file. 
Petlte  lime  runde,  dfcaeae  de  foad 

de  rat.    Der  ÄaMew*c*te<i»«.  Rat-tail-file. 
Lime  f.  a  rone  de  reacoatre  (Horl.) 

Die  Steigradfeile.     Balance-wheel-file ,  swing- 

wheel-file. 

Llme  f.  a  vcles ,  Linie  crlaa«rulalre 

pour  afföter  les  scies  (Techn  )    Die  Sagefeile. 
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Line  f.  nperlne    (Tcchn.)     Die  Fei»- 

tckticktfeüe,  Scklicktscklicktfeile.  Superfine-file. 

Dead-amooth-file. 
Llme  f.  »  tullle  crol-ee,  LlmeUll^e 

„  den.    Die  «cfiAütiy  Fe»/«.   The  double- 

cut  file. 

Lim«  f.  *   tullle   almple,    Lüne  [■ 

taillee  saus  croisemcnt  (Tecbn.)  Die  einkiebige 
Feile.    The  single-cut-file  or  float 
Lüne  f.  trianirulalre,  Tierapoint  m. 

Die  dreieckige  Feile.    The  three  -  Square  -  file, 
triangulär  file. 

Kndulre   lea   Urne«.     Die  Feilen  karten. 
To  harden  the  files.    Vom.  Enduit. 

f.  (en  Bretagne)  (ExpL)   Die  Kiste,  Abhub- 
das  SlreickbUck.  Limp. 
v.  a.  (Tech)     Feilen,  abfeilen,  befeilen. 

To  file. 

Li m«T  p.  a.,   Acuter  t.  a.   lea  denta 

d'une  scie.     Die  Zähne  scharfen.    To  Bharpen 
the  teetb.    Von.  Affuter. 
Lim  cur         Klau  ».  limeur.    Der  Fetl- 
kolbem.  Filingrice. 

Limeur  d'une    maclilne   a  planer. 

Der  Feilkolben  der  Hobelmaschine.  Filing-vice 
of  a  planing- machine.  Voy.  Machine  i 
planer.  . 
Llmeuae  f.,  Maehlne  a  linier  (TechnJ 
Die  FeHmasckine.     Filing-machine,  shaping- 

machine.  „     _  . 

Limite  du  «r.    Voy.  Port6e  totale. 

Limon  m  .  Terre  Ilnoneuie,  Terre 
franehe,  Terre  a  »Haue,  f.  (substance 
de  compositum  analogue  a  celle  de  1  argile) 
(Geogn.)  Der  Lehm,  Lehmen,  Leimen,  magere 
Thon,  Ziegeltkon.   Loam,  common  clay. 

Linon  m.,  Brai  de  Ii  moniere  (Charr.) 
Der  C abelschaft ,  Gaie/iaiim,  tfer  Arm  einer 
Gabeldeichsel  oder  Scheere  eines  Wagens.  Thill, 

Llmon  m.  (Bit)    Da*  Waajeairetl,  *•  T£J*C*- 

tränke,  der  Treppenbaum,  Quartierbaum.  Bnage- 

board,  stringboard,  string-piece. 

Limon»  m.  pl.    Die  Wangen.  Bndge-boards, 
carriage  of  a  string,  stringer. 
Llmonler  m.  (loui-Terge  m.  de  der- 

rlere)   (Voit)     D«  Gabelpferd,  Baumpferd, 

Stangenpferd.    Shaft-horse  (off-wheeler). 
Limoniere  f.  (Voit.)    Die  Ga&e/,  Gabeldeichsel, 

Kluftdeichsel.   The  shafts,  pair  of  shafts. 
LiniouMin    m.,    Hlacon     du  limounin, 

murant  sans  parement.  Der  Limosiner,  Weiterer, 
Kleiber   (schlechte  Mauer).    Rough-waller,  loam- 

Will  it'!*, 

Limonnlnafe  m  ,  Maconnerle  Union- 
■Ine.  Das  mit  schüchtern  Mörtel,  unaccvrat 
aufgeführte,  das  ruppige  Mauerwerk.  Rough- 
Wuüiinff* 

Llmoaainagc  m  en  moellon*.  Schlechtes 
Bruchsteinmauerwerk.  Rubble  -  work  ,  rough- 
walling- 

Limo-al.e  f.    Foy.  Email  hmousin. 
Llnoailner,    Llmo.lner  ».  a.  (Bit.)  Mit 

tchlaklem  Mörtel,  roh,  unaccurat  mauern.  10 

wall  roughly. 
Limure  f.    Das  Feilen,  du  Fi 
Lin  m.    Der  Flachs,  Lein.  Fla*. 


roupe  (FU.)    Der  geschnittene  Flachs, 
Kursßachs.   Cut  flax,  cut  line. 
Lin    m.    de   la  Xouvelle-Xelnnde, 
Pliormion  m.  (provcnant  des  fou/lle?,^e 
phormium    teuax).       Der  neuseeländische 
Flachs.   New  Zealand-flax. 
Lin  m.  en  pallle.  Lin  en  bola,  Mai 
en  rl.«...ne .   Pallle  f.   de  Ii».  Der 
Rohfiachs,  Strohfiacht,  das  Flachstroh,  der  Flachs 
im  Stroh  Flax-straw. 
Llnrnir.  Lin.olr,  Lateralre  m.    Der  Spar- 
renwechsel,    Sparrenschlussel,  Zwcrcksparren, 
Quersparren.     Trimmer  of  rafters,  chimney- 
tri  minor. 

Linenire  adj.  (Geom.)   Linear.  Linear. 
Llnfre  m..   Tina  de  lin.     Das  Leinen,  du 

Leinwand.  Linen. 

Linne  m.  de  corpa.    Du  Leibwasche.  Body- 

Linge-coutll    m.      Der    Zwillich,  Zwilch. 

Ticken,  twilled  linen.  .  ,  M 

L*n«e  croiae.  *rnine,  oavre  a  Petl<" 
deaalna,  a  frraln  d*or*e.  Die  geköperte 
Leinwand.   Quilled  linen. 

LlnKe  n..  damawe,  Itamaa  m,  ltage  /»- 

MnS  I  grands  dessins,  Llnge  a  Talle- 
man  .1  e  (Tias.)  Der  (Leinen-)  Damast.  Linen- 

damask.  , 
Llnfre  faconne,  ouvre,  ouvrage.  Uu 

gemodelte  Leinwand.  Huckaback. 
Linge  m.  de  meaafe  (torchons,  tabliers 
etc.)    Die  »oioiedfcie,  das  Kückenseug,  Kucken- 
wtissteug.  Kitchen-cloth. 
Linse  n.  ouvre  danler  qui  FgaentelM 
figures  dites  damier  (Tiss.)    D»«  ^ 
Getienuirieii.   Damboard,  checker- 
Lin«e  m.   ouvre    oell  de 
llnne  a  oell  de  perdH* ,  une 
de  Damas  avec  les  petites  figures  nommee« i  oeil 
de  perdrix.  Der  Damast  mit  Augenmuster,  riina 
of  linen  damask  with  eye-shaped  figurea. 
Linve  m.  de  table,  Hablecourta  ut.pl. 
Das   Tisclueug,  die  Tafelwäscke.  Table-hnen. 

Der    Drell,  Drülick. 

Linie  m.  nnl  (Tias.)    D«  ^««« 
»ceie.   Piain  linen. 

ot  fbarre  fonduej  (Metall.)  Der 
\  Zain,  Barren).   Lingot,  cast  bar. 


Llnaotlere  f.  Jet  «.  de  moulerie,  Mpule 
ä  rondre  les  lingots  (Metall.)  Der  Einguss, 
Inguss,  die  Zainenform,  der  Zainetnguss.  Casting- 
mould,  ingot-mould,  runner,  ledge. 
LlnRuet.  »: lin ku et  ».  (Mar.)  Die  Polle, 
der  Sperrkegel.  Paul,  pawl. 
%irer  a  mettre  lea  Uagaeti.  Fall 
winden.     To  hea?e   a  pawl,  to  pawl  tne 


Linopi.anie,  Liti.o pha nie  f.,  en  linge  press« 
(Techn.)    Das  Licktbild  in  gepresster  Leinwand. 

Linophany. 

Linie  au  m.  (Bit.)     Das  Kopfstück,  der  Stur*. 

Cap-piece,  head-piece.  iw-iaäJ 
Llnteau    «.    en    bola.     Der  Drxschubel 

Drisckcmel.    Wooden  lintel,  wooden  architrave. 
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Lintel 


m.  de  chem inee.    Der  Sturt 

der  Kamingewände.  Mantle,  heml  stone  of 
chimney-jambs. 

Linteau  en  cintre,   Linteau  elatre. 

Der  Bogenslun.  Arched  cap-picce,  arched-head. 
Linteau  m.  en  cloüiun.    Der  Thurriegel, 
Fenslerriegrl.  llead-rail. 

Linteau  de  erolaee,  de  fen£tre.  De, 

Fenstersturz.  Window-bead. 

Linteau  droH  vodte,  voilfi-  en  pla- 
tebande  f.  Der  gewölbte  Sturt,  scheitrechte 
Bogen,  Stunboqen.   Straigbt  arch,  flat  arch. 

liinteaw  en  pierre.  Der  Sleinsturs.  Stono- 

linte). 

Linteau   en    pleinrlntre.    Der  Halb- 

kreübogenstur*.    Circular  head. 
Linteau  de  porte.    Der  Thürstun.  Door- 

head. 

Lioube  f.  (Cbarp.  mar.)    Die  Kluft.    Searf  of  u 

jury-mast,  stiimp  of  a  broken  mast. 
Liquater  r.  a.  (Mettal.)    Saigern.     To  liquate. 
Llquatlon  f.,  Renuaff  m.  (Metall.)  Die 

Saigerung     Liquation,  fusion. 
Llquefaetion  f.  ou  Kpuratlon  du  Davon 

(Sav.)    Di«  Schmelzung  oder  Reinigung.  Fitting 

(of  soap).    Voy.  Kpnration,  Fusion. 
Llquefler  r.  a.  (Metall.)  Schnelten.    To  smelt. 

Voy.  Fondrc. 

Llqueur  f.  alleuiande,  Solution  de  bromure 
du  judine  dans  l'alcool  (Pbot.)  Die  Jodinbromur- 
losung.    Gcrmain-liquor  in  pbotography.  ? 

Llqueur  f.  d'auiorce,  forte  dissolution  de 
nitrate  d'argent  etc.  qui  sert  de  soudure  anx 
swfaces  en  contact  des  deux  metaux  dans  la 
fabrication  du  plaque  (Metall.)  Eine  Schweissflus- 
tigheit  tur  Plattirung.   A  welding-liquor. 

Llqueur  f,  de  Labarraque.  Voy.  Eau  de 
Labarraquc. 

Llquldambar  m. .  Storax  m.  liquide 
(Chim.)  Der  ßüstige  Storax.  Liquidambar,  li- 
quid storax. 

Liquide  m.    Die  Flüssigkeit.  Liquid. 

Liquide  adj.  (Phys.)  Flussig,  tropfbar  flüssig. 
Liquid. 

Lire  de«  epreuvea  (Impr.)  Voy.  sous 
Epre  uve. 

Lire  uae  prenlere  (Impr.)  Voy.  sous 
Premiere.  * 

Lire  en  teconde  (Impr.)  Voy.  sous  Se- 
eon d  e. 


Llme. 


Ll«      •pr4e  de  P»pler  franrala  (largenr 
391  milbm.  bauteur  319  mm.,  poids  de  la  rame 


1«  i  kilogr.)  (Pap.)  Das  Lilienpapier.  The 
hs-paper.  Compar.  Gran d -fl eur- d e -  Iis, 
Petite-fleur-de-lis  tous  la  lettre  P. 
Llaaye  m.  (qitclques-nns  ecrivent  a  tort  Lia- 
*»8:oi  m  (dudessin  au  metier  ä  boutons)  (Tiss) 
Das  Leviren,  Einlesen,  Angeben  des  Gewebes. 
Read  mg. 

Llaeur  m.  du  deaaln  (Tiss.)    Der  Angeber  des 
Gewebes,  der  Leser   am  Kegelstuhlj.  Reader. 
Lineur  m.  et  Perrenr  m.  nteranlque, 

Jlarhlne  a  llre  (Tiss.)    Die  Kartenloch- 
maschine, Ausschlagmaschine.      Punching  -  ma- 
chine,  readiug-  and  stampiug-machine,  readine 
and  cutting-  u:— 


Liniere   f.,    Cordon  m  ,    Cordellae  f., 
Bord  »».  de  TetolTe  (Tiss.  Manuf.)  DU 
Leiste,  Sahllciste,  das  Sahlband,  der  Anschrot,  die 
Kante,  Egge.   List,  seivage,  selvedge. 
Liaiere  large  aus  bouta  du  timu. 

Voy.  Entre  bände. 
Liniere  f.  du  fer-blaac  (trace  legere  sur  la 
place  oü  le  bourrelet  etait  adherent)  (Metall ) 
Der  Tropfsaum.    List-mark,  list. 
Liaolrm.  (piece  de  bois  sur  la  sellette  de  devant) 
(Cbarr  )    Der  Lenkschemel,  Wendeschemel,  Spann- 
riegel ,  die  Rungschale  (auf  der  Vorderachse  der 
Fuhrwerke.    Riding  -bed,  riding  -  bolster ,  rider, 
transom  bed ,  upper-  or  body-  bolster  (upon  the 
fore-axle-tree-bolster.) 

LlüOlr  m.  de  ehitsala  de  plate-forme 

a  la  Gribeauval  (Artiii )     Der  Drehboltenriegel 
oder  Drehriegel   (am  Rahmen   einer  Rakmen- 
laffete.)  Front-  or  pivot-transom  (of  the  traver- 
siug-platform  of  a  travelling  garnson-carriage.) 
Liaolr  de  devant.    Der  vordere  Achsenstock. 
Front-axle  bar    Compar.  Lizoir  de  devant 
Contre-llaolr  m.  d'affrtt  de  place  ä  la  Gri- 
beauval  (Artiii.)      Der    DrekboUenriegel  oder 
SoMriegel   (tu   den    Rahmenlaffelen  gehörend). 
Transom  on  the  fore-sleeper  of  the  traversing- 
platform  (of  a  travelling  garrison-carriage)  upon 
which  the  pivot-transom  rests  and  traverses. 
Llnna*e  m.  de  paplera  peinta  (Pap.)  Das 

Glatten.  Satining. 
Llaaajre  de«  tiaaua  (Tiss.)   Das  Ausziehen  der 

Tucher  nach  der  Breite .  ?  ? 

Liaae  m.  (Tecbn.)  Die  Glatte,  GlaUheü.  Sleekness, 

smootbnesa. 
Liaae,  Lire,  Maille  f.  (Tiss.)  Die 
heald. 

Llaae  f.  du  metier  a  «ase.    Der  Schaft, 

die  Line.    C'omb-tringJe,  wharp. 
l^iHne  f.  anirlniae,  Llaae   a  culotte. 

Der  Gaieschaft.  ?  f 

Llaae  f.  a  couliaae,  JllalUe  f.  a  cou- 
llwae  du   inetler  a  «ase.    Der  gante 
Schaft  des  Gaseschafts.  Standard. 
Liane  f.  fixe.    Der  Sluckflugel.  ßack-staudard. 
Linae  f.   de  tour.     Der  Polfiugel.  Front- 
standanl. 

Haute-Iiaae,    Taplaaerle  de  haute- 
liane.     Di«  hochheilige,  hochschäftige  Tapete. 
Taj)e8try  of  the  high  wharp. 
Baaae-Iiaae,  Taplaiterle  de  baeae-llaae. 

Di«   tiefschaftige,   tiefkeitige   Tapete.  Tapestry 
of  the  low  wbarp. 

Llaae  du  metier  a  tiaaer,  Lame  f.  Der 

Kamm,  Flügel.  Leaf. 

Llaae  f.  pl  de  Hage  pour  faire  le  liage  de« 
etoffes  brochees  (Tiss.)  Die  Liagehämme.  Bin- 
ding-leaves. 

LiMne,  Chape  f.,  Chapeau  m.  (Arch.  hydr.) 

Drr  Holm.    Cap,  caping.    Voy.  Quille. 
Lia«e,  Chape  f.,  Poitrall  m.  (Charp.)  Das 
Blatlstück,    Plattstück,    Rahmstuck,  Oberlegholt, 
Rieschholt,  der  Rahmen.  Wandrähmen,  die  Ober- 
schwelle.   Plate,  capping-piece,  capping-plate. 
Linne.  Lire  f.  d'appui,  Kntretolae  f. 

d'appul,  Liaae  f.  de  barriere  (Charp.) 

Der  Lehnriegel,  der  Brustriegel  an  einem  Geländer. 

Head-rail,  head-ti",  lists.    Voy.  Entretoise. 
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Llaae  f.  «i'appui  dans  une  cknson  (Charp.)  Der 

Brustriegel.  Breast-rail. 
Llaae  h ori/n  ii  (« I vf-d\n\v  a rlia I ete(<  harp.) 
Der  Spannriegel  eines  Hängewerkes.  Straining- 
beam,  strainiug-piece. 
i j i s m ■  f.,  au  lissage  des  papiers  peints.  Die  Glätt- 
stange. Satining-swing-frame. 
Llaae,  Celntef.  (Aich.  Nav.)  Die  Senle.  (Stroke), 
ribltou,  ribl>and. 

Llaae  f.  d'accaatillaajc.  Die  Sente  der  Ver- 

teuning  (  Venaunung).    Kail,  topside-line. 
Llwe  f.  des  lacoaa.    Die  Flurseule,  die  Senle 

des  Scharfs,  Sente  der  Schneidungen.  Th6  floor- 

ribbon,  the  rising-line. 
Linae  f.  du  fort.    Die  Herzsente,  die  Senk  des 

Weits,  Scheersente.    Main  breadthline,  extreme 

breadth  ribbon. 
Lla«e  f.  intermedialre.  Die  Zu-ischensenle. 

The  intermediate  ribbon,  the  ribbon-line. 
Llaae  f.  de  rabattut».    Die  Topsente.  Prift- 

rail  or  top-timber-lüic. 
Llaae,  Preceinte/".,  Carreau  m.  (Arch.  Nav.) 
Das  Berghvh,  BarkhoU,  der  Barkhalter.  Wale. 
Llaae  f.  ou  preeeinte  inferleure.  Das 

erste,  unterste  Bergholi.    The  firat  or  lowermost 


Liwae  f.  de  plathord,  lecond«  f  Das  Hutten- 

herghoh,  das  zweite  Berghoh.   The  chain-wales- 

wale,  channel-wale. 
Ii !«»•»*•      de  vlbord,   l'rcrciiit«-  f.  nipc- 

rleure  (Mar.)     Das  Raaholz,  die  Raaleiste, 

Bordleiste.    Waist-rail,  sheer-rail 
Llaae  f.,  Llaae  f.  d'appul,  Llaae  f.  de  sjarde- 
corpa,  Filet  m.  (Arch.  nav.)    Die  Regeling 
<Rfnh nfi  ,  WaiMfertptcre,  A'an»Y.  Breast-rail,  rough- 
tree-rail. 

I  Amme»  f.  pl.  de  hast  in  (rage  ou  de  baatlngue, 
Llaaea  de  bastayolea.  Die  Regetingen  des 
Finknettes.   Rough-tree-rails  of  the  netting. 

Lisae  f.  de  fronteau.  Die  Regeling  am  Castell, 
Regeling   der  Schotten  an   Back   und  Schäme. 
Breast-rail  of  the  castel  and  quarterdeck. 
Linie  f.  dehourdl  (Mar.)  Der  Heckbalken.  Wing- 

transoui.    Voy.  Grande  barre  d'arcasse. 
Llaaea  f.  pl.  des  porte-haubaaa,  Beraol« 

Helle«  f.  pl.  [lattes  qu'on  cloue  sur  les  porte- 

haubans]  (Mar.)    Die  Latten  f.  pl  der  Rüsten. 

Laths  pl-  of  the  chainwales. 
Liaae  adj.    Glatt.    Sleek,  smooth. 

Colouae  llaae.  Die  glattschäflige  Säuie,  die 
Säule  mit  glattem  Schaft.  A  smooth  -  shafted 
column. 

Llaaer  v. a.  (Techn.)  Olätten,  Glan*  geben,  glanten.  To 

sleek,  to  smooth,  to  glaze. 

Llaaer  la  poadre  (Poudr.)  Das  Pulter  glatten 
oder  poliren.    To  glaze  gunpowder. 
Llaaerona  m.  pl.,  Lamettea,  Lattei  f.  pl, 

de  la  lante  du  metier  a  tlaaer.  Die  Stabe, 

Schäfte.  Shafts. 
Llaaolr  m.  pour  glacer  les  tissus  de  coton,  le 

papier  etc.    Die  Glättmaschine,  Glansmaschine, 

Glanse.  Glazing-machine,  satining  apparatus,  po- 

lisher. 

Llaaolr  m.  (Pap.)  Voy.  Laminoir  et  Gla- 
ceur. 

Llateau.    Voy.  Listel. 

Liatel.  Llateau,  Filet,  Reglet  m.,  Bau- 
f.,    <  »rrr  m.  (Arch.   Dess.)  Die 


Leiste,  das  Plättchen,  Bändchen,  der  Riemen,  Saum. 
Killet,  listel,  list  Voy.  Filet  et  Plate-bande. 
Listel  in.  d'arrete  (Men.)  Die  Einschiebsleiste. 

Wooden  clamp. 
Lintel  in.  sur  la  tranche  (Men.  Charp.  Charr  ) 

Die  Feder,  der  Spund.    Tringle,  tongtic. 
Lintel  m.  de  (ravene,  Barre  f.  derrlere, 

Krabotture  f.  (Men.)  Die  Uimleiste.  Wooden 

cmss-clamp. 

Fouraer  de  llatels ,      emboiter  (mie 

planchc  etc.)  Mit  Hirnleisten  versehen  (ein  Bretetc.) 

To  clamp  a  board  etc. 
Liatel  m.  de  boutoa  d'une  bouche  k  feu 
(Artill  )    Das  Blattchen  an  der  Traube.   Killet  of 
the  button. 

Liatel  m.  du  cul-de-lauipe  [d'une  bouche 

a  feu|.  Das  Riemchen,  Rundstabchen  am  Trau- 
benhalse  eines  Gesckutorohrs.    The  neck-fillet  OD 
the  button  of  the  cascable  of  guns. 
Liatou  ou  Boudia  m.  (Arch.  nav.,  Couvr.  en 
mdtal).     Das   Deckleistchen,  die  Deckwulst.  A 
small  covering-listel. 
Lit  m.  (Men.  Serr.  etc.)  Das  Bett,  die  Lagerstatte, 
Ruhestatte.  Bed- 

Lit  m.  de  camp,  Lit  m.  brlae.  Das  Feld- 
bett. Kield-bed. 

Lit  m.  de  camp  [dans  un  corps  de  garde| 
(Milit)  Die  Wachtpritsche,  Pritsche.  Guard-room- 
stretcher. 

Lit  m.  double,  LK-Jnmeaa,  Lit  m.  de 

grandeur.     Das  Doppelbett,  ttceischlafrige, 

ueeimännische  Bett.  Double- heil,  doublc-sized  bed. 
Lit  m.  ä  la  duclieaae.    Das  Himmelbett  ohne 

Seitenvorhänge.  Sparver-bed. 
Lit  m.  cn  «ombeau.  Das  Zellhimmelbett.  Pa- 

vilion-bed. 

Rola  tn.  de  lit.    Die  BettsteU*  Bettstatt.  Bed- 


Llt  m.  d'un  courant  d*eau  (Hydr  )  Das  Bett. 
Channel,  bed. 

Lit  m.  de  gueuae«  Rlajole  f.  pour  la  couKe 
de  la  fönte  (Mitall.)  Der  Leistengraben,  Massel- 
graben. Sow-channel. 

Lit  m.  d'une  rlviere.    Das  Bett  des  Flusses. 
Bed  of  a  river,  Channel. 
Lit  »».  (Constr.)    Die  Bettung,  das  Lager.  Bed, 

beddiug. 

Lit  ai.,  Conche  /"  d'un  carrelage  (Bat.) 
Die  Unterbettung  des  Fliesenpflasters.  Bed  of 
the  Hags,  fiag  bed. 

Lit  m.  4  rui Ion,  espace  occupe  par  le  me- 

lange  des  mm^rais  (MetaU  )    Das  MoUerbttL 

Place  where  the  ores  are  mixed. 
Lit  m.  de  gTillag-e  (Metall  )    Das  Rösibett. 

Area  of  roasting,  roasting-bed. 
Lit  m.  du  pave,  Conche  f.  de  aable  sous 

le  pave.  Das  Sandbett  unter  dem  Pflaster.  Bed 

of  the  pavement 

Lit  m.  (de  la  presse  d'imprimerie).   Das  Futter 
(des  Fundaments).  Bed  or  bedding  of  the  stone. 
Lit  m.,  Conche  f.  (Techn.  Geol.  etc.)  Die  Schicht, 
Lagerung.    Bed,  layer. 

Lit  f».  de  fualon,  conche  des  nünerais  etc. 
dans  lc  fourneau  (Metall.)    Die  Schicht,  Be- 
schickungsschicht. Baten. 
Lit,  Kerf  m.  (une  couebe  mlnce  sterile  dans  une 
couebe  de  minerai,  de  bouille]  un  lit  d'escaille 
ou  göre,  un  nerf  de  schistes  (Expl.)  Die 
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Zwischenschicht,   Ablösung,  Lage,  das  Bergmittel 
im  einem  Flotte.    Band,  parting. 
Llt  in.  geoloarlque,  «Uemeat  in.  {GM.) 
Das  Lager  oder  die  Lagerung  des  Gesteins.  Natural 

bed. 

Llt,  CJralnure,  itrnHnre  f.,  Textare  f. 
d'une  plerre  (Bat.)    Die  Lagerung,  Structvr, 
das  Gefuge  eines  Steines.    Grain  of  a  stone. 
Llt  m.  de  carrlere.     Das  Bruchlager ,  die 

Lagerseite.    Cleaviug -  grain,  natura]  bed  of  a 

stone. 

Llt  m.  de  druouii  Das  untere  Lager,  Lager, 
die  Lagerfiäche.  Lower  Clearing  grain. 

Llt  m.  de  deinm*.  Das  Hauptlager,  Oberlager, 
das  Haupt,   l'pper  cleaving-grain. 

l  «  lau«  Iii,  »eilt  m  Das  falsche  Lager. 
Breaking  grain 

Faire  le  llt  d'une  plerre.  Das  Lager  be- 
hauen.  To  hew  the  bed  of  a  stone. 

Poser  une  plerre  iv  aon  llt.  Lager- 
recht lege».  To  lay  a  stone  upon  its  cleaving-grain. 

Po«er  une  plerre  nur  le  raux  llt,  en 
dellt,  la  deliter.  (legen  das  Lager  ver- 
legen. To  lay  a  stone  opposite  to  its  cleaving- 
grain. 

Litean  m.  de  palln*ades  (Fort.)  Die  Palis- 
sadenlatte,  die  Fusslatte  der  Palissaden.  Kiband 

(ribbon)  of  palisadcs. 
Litharge  f.  (Metall.)  Die  Glätte,  Bleiglatte  (Glatte, 
Glatt).  Litbarge. 

Litharge  f.  d*argent  ou  Jaune.  Die 

Silberglätte,  gelbe  Glätte,  Stückenglätle.  Litharge 

of  silver,  yefiow  or  white  litharge. 
Litharge  f.  conglomeree.    Die  Früch- 

glätte.   Hard  litharge. 
Litharge  f.  fratche.    Die  Fliessglätte.  Wet 

litharge 

Litharge  f.  marcliande  ou  en  poudre. 

Die  Kaufglätte.  Litharge  for  sale,  fine  litharge. 
Litharge  f.  nolre«  Ken  im-  f.  premlere 

de  ploinb.  Die  schwarte  Glätte,  der  Abstrich. 

Black  litharge,  first  scum. 
Litharge  f.  d'or  ou  rouge.  Die  Goldglätte, 

rothe  Glatte,  Schuppenglätte.    Gold-litharge,  red 

litbarge. 

Litharge  f.  verte,  Kcuine  f.  iieeonde. 

Die  grüne  Glätte,  der  weite  Abstrich,  Abtug. 
Green  litharge,  second  scum. 
Llthargyrer,  cuire  le  venns  gras  avec  lithar- 
gyre  (Techn.)    Firniss  kochen.  To  boil  (linseed- 
oil)  upon  litharge. 
Iilthlne  m.  (Chim.)  Das  Lithion  (Lithium-Oxyd) 
Lithia. 

Lithium  m.  (Chim.)    Das  Lithium.  Lithium. 
Llthographe  m.  Der  Steinteichner,  Lithograph. 
Lithographer. 

■  ■nprlmeur-llthographe.DerSfrfarfrwcAer. 

Printer  of  lithographic  printa. 
Lithographie  f.,  Deaaln  in.  lithographic. 

Die  Steinteichnung,  Lithographie  Lithography, 
drawing  upon  stone. 
Llthographlef.,ricpreuvelithographlque 

f.  Der  Steindruck,  die  Lithographie.  Lithographic 
priut. 

Lithographie  f.,  Imprlanerie  f.  en  plan« 
ehe«  de  plerre.  Die  Steindruckerei.  Litho- 
graphic printing- office,  lithography. 


Lithographier  t.  a.    Lithographiren.  To  draw 

on  stone. 

Llthographlque  adj.    Lithographisch.  Litho- 
graphic, lithograpbica!. 
Lithoinarge  f.  (Noeile  f.  de  plerre).  Das 

Steinmark.  Lithomarge. 
Llthophaale  f.  (Pore.)    Die  Lithophanie,  das 

PontUan-Lichtbüd.  Lithophany. 
Litre  im.,  mesure  de  volume  —  1  deeimetre  eube. 

Das  Liter.  Litre. 
Llure  f.  (Mar.)    Die  Wuling,  Sorring.  Gammo- 
?  ning. 

Llure  f.  du  beaupre.  Die  Bugspriet- Sor- 
ring.   Gammoning  of  the  bow-sprit 

Faire  une  llure  au  »out  d'une  corde. 
Das  Ende  eines  Taues  takeln.  To  whip  the  end 
of  a  rope.    Voy.  Faire. 
Livarde  f.,  Baleston  m.  (Mar.)    Das  Spriet. 

Sprit. 

Livarde  f.  de  la  manlvelle  [peu  en  usage] 
(Cord  mar.)  Das  Knüppelband,  Winchlau.  Winch- 
rope. 

Li  vre  m.   Impr.)    Das  Buch.  Book. 
'  LI  vre  m.  a  desalner  (Peint.)    Das  Zeichen- 
buch. Drawing-book. 
Llvrem.  d*eMtampeti,  Llvre  m.  d'images 

(Libr.)  Das  Bilderbuch.  Picture  -  book ,  book 
with  priuts. 

Livre  m.  i  n-folio.  Un  in-foiio  m.  (Impr.) 
Der  Foliant,  das  Buch  in  Folio.  Book  in  folio, 
folio- volume. 

Llvre  m.  de  loch  [livre  dans  lequel  on  tran- 
scrit  le  contenu  du  casernet,  c'esta-dire  de 
la  table  de  loch]  (Mar.)  Das  Logbuch.  Log- 
book. 

Llvre  m.  de  mualque  (Libr.)    Das  Noten- 
buch.  Music  or  note-book. 
Llvrem.  de  note«,Caraet,  Porte- feutlle 

m.  (Geod.  et  Mil.)  Das  Maassbuch,  die  Schreib- 
tafel,  das  Kotitbuch.  Field-book,  portfolio,  note- 
book. 

Llvre  m.  relle  en  carton,  Itellure  f. 
en  carton  (Rel)  Der  Pappband,  das  in  Pappe 
gebundene  Buch.    Book  in  bds  (i.  e.  in  boards). 
Llvre  m.  reite  en  tolle  (Rel.)  Das  ( 

«and  gebundene  Buch.    Book  in  cloth. 
Llvre  m.  relle  en  venu  ou  en 
(Rel.)  Das  in  Leder  gebundene  Buch,  derFra»*- 
band.    Book  bound  in  calf,  book  bd.  Von. 
Rel  iure  en  veau. 
Llvre  f.    Das  Pfund.  Pound. 
Llvre  f.  uNuelle,  mesure  de  poida  =  500 
grammes.  Das  Grammpfund,  Zollpfund.  Pound 
of  500  grammes. 
Livrer  a  la  clrculatlon,  par  ex.  un  chemin 
de  fer.    Dem  Verkehr  ubergeben.    To  submit  to 
the  traffic. 
Llvret.    Voy.  Liber. 
Llxlviatlon.    Voy.  Lessivage. 
Liiere  in.  ,  petit  filet  saillant  par  sa  couleur  et 
bordant  les  divers  contours  d'un  dessin  (Tiss  ) 
Das  Liter* ,    das  starke  Flottliegen   der  Faden. 
FluBhing,  floating. 
Llsolr  m.  de  derrlere.    Der  hintere  Achsen- 
stock. Ilind-axle-bar. 
Lisolr  in.  de  devaat.  Der  vordere  Achsenstock. 
Front-axle  bar.    Comp.  Lisoir  de  devant. 
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m.  (Nav.)  Das  Log,  (Lock,) 

die  Logge.  Log. 
Bateau  m.  de  loc.    Das  Logbrtt,  (LoghoU.) 
eigentliche  Log.  Log. 
Jeter  le  loc.    Das  Log  werfen,  loggen.  To 
heavr  tbe  log. 
Lochage  m.  des  palna  de  mcre  (Sucr )  Da* 
Loschen  (Losschlagen  aus  den  Formen).  Loose- 
ning. 

Locher  les  palna.    Die  Brode  loschen  (aus  den 

Formen  schlagen).  To  loo9e  tbe  loaves 
Locomoblle  m.  (Mach.)    Die  Locomobile.  Lo- 

comobile,  travelling  steam-engine. 
Locomotive  f.  (Mach,  ä  vap.)  Die  Locomotive, 

der  Dampfte agen.  Locomotive-engine. 

Locomotive  f.  pour  des  ehonueet  (sans 
rails).  Die  Strassenlocomotive.  Steam-carriage. 
road-locomotive,  traction-engine. 

Locomotive  f.  pour  fortea  rampeo.  Die 
Berglocomotive.    Locomotive  for  gradients. 
Loen  m.  (Geogn.)    Der  Löst,  Hm.  Loess 
Löf  m.,  Cdte  m.  du  veat  (Nav.)  Die  Loff,  Lue, 

Luvseite,  Windseite.    Loof.  weatherside. 

An  lori  (Commandement).  Luc!  Atoof,  loof- 

up,  spring  your  loof! 

Tenlr  le  lof  ou  le  vent.    Die  Luv  halten, 
(sich  oberhalb  Windes  halten.)  To  keep  the  loof, 
to  keep  the  weathergage  or  the  wind,  to  keep 
the  ship  close  to  the  wind. 
Tenlr  le  lof  ou  le  vent  d'uo  valneau. 
Emern  Mitsegler  die  Luc  abgewinnen.    To  keep 
a  weather  gage  of  a  ship. 
Loffer  c.  a.,  Lorer,  Aller  an  lor.  An- 
luven, anlufen,  windwärts  gehen.    To  come  to  the 
wind,  to  go  to  windward. 
Logarlthme  ».  (Math.)  Der  Logarithmus.  Lo- 
garithm. 

Logarltlimlque  adj.  (Math.)  Logarithmisch. 
Logaritbmic 

LokC  Kchoppe  f.  (Bat.)  DerAnwurf,  Schuppen, 
die  Hütte.    Shed,  lodge,  hut,  cabin. 
Log«  de  la  folre.    Die  Marktbude.   Booth  in 
a  fair. 

Loge  de  rranca-macona.  Die  Freimaurer- 
loge.   Franch  mason's-lodge. 

Loge  maconnlque.  Die  Bauhülle.  Free- 
mason's  lodge. 

Loge  des  petites  maiaona.    Die  Zelle  in 
einem  Irrenhaus.    Box  or  cell  in  a  mad-house. 
Loge  de  portler.  Das  Pfortnergemach.  Porter's 
box,  door-keeper'8  cell. 
Loge  f.  de  coinedie,  de  apectacle  (Arch.) 
Die  Loge,  Theaterloge.  Box. 
Loge  f.  grtllee.  Die  Gitterloge.  Latticed  box. 
Logemeat,  Appartement,  Logis  m.  (Bat.) 
Die  W<>h»  ii inj ,  Behausung.    Lodging,  apartment. 


m.  de  logla.    Das  Hauptgebäude  oder 
das  freistehende  ISebengebdude.  Apartment. 
Lofgementm.  (Kort  )  Die  Verbauung,  der  Waffen- 
plati  in  den  Laufgraben.  Lodgement. 
Logement  m.  du  boulet  |partie  cavee  par 
les  Coups  dans  l'äme  des  bouches  ä  feu  (Artiii.) 
Das  Kugellager.    Dent,  indentation,  hollow'a. 
Logement  m. ,  Canal  m.  du  canon  de 
fuall  (Arq)    Das  Lager,  die  Laufriuue,  der 
Rohrkasten.  Bed,  letting-in,  hole,  bedding,  groove 
for  the  barrel.    Vog.  Canal. 


d'un  fuall  |au  milieu  du  Ixus]  (Arm.) 
Das  Sckwanuckraubenlager  {im  Mittelschaf  le  eines 
Feuergewehrs).    Bed  or  recess  for  the  breech 
in  tbe  shaft  of  a  musket. 
Logement  m.  de  l'equlpage  (Mar  )  Das 
Yolks-Logis.  Place  where  the  ship's  crew  lives, 
crew's  lodging  (fore-castle  or  deck-house). 
Logement  m.  du  noyan  (Fond.)  Das  Kern- 
lager, Lager.    Print,  core-print. 
Logement  m.  de  la  platlne.     Vog.  En  - 
cas  treme  nt. 

Logement  m.  du  reaaort  (dans  le  devant 
du  bois  d'un  fusilj  (Arq  )  Das  Lager  der  Feder, 
der  Kasten  oder  Ausschnitt  für  die  Feder.  Spring- 
hole. 

Logement  m.  du  tenon  du  canon  de 

rnall  (Arq.)  Das  Laufstifthaßlager.  Bed  of  the 
loop. 

Logement  m.  pour  letourlllon  du  aoufT- 

let  d'une  forge  de  campa^ne  (Artiii.)  Die 
Balgenpfanne  (für  den  WelUapfen  des  Blase- 
balges einer  Feldschmiede).  Gudgeon  -  socket  for 
the  bellowa-gudgeons  of  field-forges. 
Loger,  ae,  v.  r.  (Fort)  Sich  verbauen,  sich  ein- 
neiden,  sich  festsetzen.   To  lodge  one's  seif. 

Lol  f.,  plus  correctement  % loi  /'..  Tltre  m.  des 

monnaiea  (Monu.)  Das  Korn,  der  Feingehall, 

das  Feingewicht.  Standard. 
Lol  f.  de  gravltation  (Phys.)  Das  Gravitations- 

geseti.  Law  of  gravitation. 
<Lolntain>,  Paraitre  dana  le  lolntaln 

[dit  d'une  cdte  etc.]  (Mar.)  Sick  auftkun,  in  dir 

Feme  erscheinen.    To  loom  up. 

Lombard  m.,  sorte  de  papier  francais  (largeur 
592  millim  ,  hauteur  500,  poids  de  Ui  rame  12 
kilogr.)    Das  Lombardpapier.  Lombard-paper. 
Lombard m.ordlnalre  (fiirand-carre), 
sorte  de  papier  francais  (largeur  569  mm.,  hauteur 
458  mm.,  poids  de  la  rame  10—11  kilogr.)  Das 
Format  gteick:  Medium.  Common  lombard-paper. 
Long,  Longue  adj.    Lang.  Long. 
Longne  chaaae  d*onvrage  (Expl.  Belg.) 
Das  ausgedeknte  Grubengebäude. 
ground-wor  längs. 
Long  iv ii.    Yog.  sous  Feu. 


Longne«  piecea  f.  pl.  d'un  cadre  de  boisajje 
dans  un  puits  (Min  )  Die  Jocker  (eines  Sckackt- 
gerieres).  Long  trees  (of  a  set  of  timljer  in  a 
shaft). 


ea  f.  pl.    Vog.  Merrain. 

Longe  f.,  longue  corde  attachee  au  gavecon  (Man.) 
Die  Longe,  Leine  tum  Longiren.  Longing-rein 
(or  eavesson-r^in). 

Longe  f.,  Longe  bonclee,  Longe  du 
llcou  (Longe  de  culr),  Corde  du 
llcon  (Longe  de  corde).  Der  Halfter- 
tügel,  Halfterriemen,  Halfterslrick.  The  collar- 
rein,  the  head-collar-rein. 

Longe  f.  de  cronplere  (Seil.)  Die  Strüppe, 
(Strippe),  der  Hauptriemen  (am  Schwamriemen  >, 
(Rückenriemen  am  Himleneugej.    Crupper,  turn- 
back, turn-back-strap 
Longeron,  Brancard  m.  |d'un  chäsais  de 

locomotive).  Das  Langenstuck  des  Rahmens. 

plate. 
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Longeron  —  Loupe. 


[d'ane  plaque  tournante]  (Chem. 
d.  f.)  Der  Hauptträger  der  Drehscheibe.  Main- 
support. 

I.omkitiiii,  Lonjrnerou  m.  dun  pont  de 
pllotU,  Longrine  f.,  Travon,  Porleur 
m.  de  la  »nie  (Arcb.  hydr.)  Der  Strassenbaum, 
Streckbaiken,  Enntbaum,  Brückenbaum,  dieBrucken- 
ruthe.   Stringpiece,  sleeper  of  a  woodcn  bridge. 

Longlmetrle  f.  (Geom.i  Die  Distammesskuail. 
Longimetrie.  Longimetry. 

Longin  m.,  toron  ejongi,  mais  pas  encore  tortille 
(Cord,  mar.)  Die  angeschorne  Duckt,  die  noch 
nicht  gedrehten  Garne  einer  Ducht.  The  Strand 
which  is  not  yet  twisted. 

Lougitude  f.  geocentrlque  (Astron.)  Die 
geocentritche  Länge,    Geocentric  longitude. 

Long-pan  m.  (Bät.)  Die  Laugteile  eine*  Dachet. 
Long-pane  of  a  roof 

Longrine  f.  (Expl.)  Die  Wandruthe.  Stringing- 
plank.  beam  connecting  the  Single  sets  of  timber 
(in  a  sbaft). 

Longrine,   Longuerlne  f.  de  grlllage 

(Aren,  hydr.)  Die  Langschwelle.  Kunning-sleep  >r, 
longiUidinal  sill  or  juffer  or  grating-beam.  string- 
piece. 

Long riii*-  /  d'une  palee,  Cliapeau  m  (Arch. 
hydr.)    Die  Deckschicelle,  der  Holm,  das  Schlott, 
Streckhoh.    Wale-piece,  runner,  cap,  caping. 
Longrine  f.  d'un  pont.    Yoy.  Longeron- 
■  Krinr  f.  de  vole  (Chem.  d.  f.)   Die  Lang- 
Longitudinal  sleeper. 
■•attaclieii  f.  de  l'ordon  (Forg.)  Die 
Drahmsäulen,  Brixentäulen  (am  Hammergerüst). 
The  framework  of  a  forge-hammer. 
Longuet  (Pap.)    Voy.  a  l'Etoile. 
LongHe*vue  f.    Voy.  Lunette  terrestre. 
Longnear  f.    Die  Länge.  Length. 

Longueur  f.  du  roup  uu  coane  (Mach, 
a  vap.)  Die  Länge  detHubt  (vom  Kolben).  Length 
of  a  stroke. 

Longuenr,  Hnntear  f.  d'une  deat  de 
roue(Mach.)  Die  Zahnlange,  Zahnhohe.  Length 
of  tooth. 

Longnenr  f.  d'une  llg  ne  (Geom.)  Die  Lange 
(einer  Linie).  Linear  content,  length. 

Longnear  f.,  Neiare  f.  d'une  reglette 
(Impr.)   Da*  Columnenmaatt.    Scale,  rule. 
Lopln  m.,  n aquette  f.  (Forg.)    Der  Schirbel. 

Schurbel,  Kolben,  da*  Kolbeneise».    Bloom,  slab. 

Lopln  tu  de  la  loupe  catalane,  Mai« 
NOque  f.  (Metall.)  Der  Schirbel  eines  Deuls 
aus  dem  Catalonische»  Frischfeuer.  Bloom  or 
slab  of  the  Catalan-forge. 

Lopln  m.  (Metall.)  Der  Anlaufkolben.  Bloom. 
(Anlauf-iron). 
Lopln  m. ,  fäcreviaae,  Grappe  f.,  pierre  ä 

chaux  rougie  pendant  la  calcination  (Mac,.)  Der 

Krebs  im  Kalk,  der  Kalkkern,  Kalkkrebs,  die  Kalk- 

krumpe.  Overburned  particlcs  of  limestone,  grains 

in  the  mortar. 
Loquet  m.  (Serr.)    Die  Klinke,  der  Drücker,  die 

hebende  Falle.  Latch. 

Loquet  a  renoH.  Die  Klinke  mit  Feder. 
Spring- latch. 

Loquetean  m.  (Serr.)  Die  Fallklinke,  der  Fall- 
riegel. Falling-latch. 

Loqueteau  a  panarhe.  Die  ausgetackte 
Fallklinke.   Indented  falling-latch. 


Loqnene  f.,  Boudln  m.,  Ploque  f.  (FU.) 

Die  Locke.    Carding,  roll. 
Lory  m.  ponr  des  bagagea  (Chem  d.  f.)  Der 

Packwagen,  Gepäckwagen.  Luggage-lovry  on  pas- 

8enger-platforni8.    Yoy.  Fourgon. 
Loiiange,  Loaange  m.  |Geom.)  Die  Haute,  der 

Rhombus.   Lozenge,  rhombus. 

.Tluulure  f.  loiangee  (Arch.)  Der  Rautenstab. 
Lozenge-moulding. 
Lonange,  Loiaage  tu.    Voy.  Linie  ü  dos- 

s  i  ere. 

Lot  m.  de  inlnerai  (Expl.)    Der  Enhaufen, 

das  Laos.    Pile  of  ore,  parcel. 
Lotion  f.  (Chim.)    Die  Abspuluug,  Abwaschung. 

Washing  out,  washing. 
Lotionner  v.  a.  Abspulen,  abwaschen.  To  wash 

out,  to  wash. 

Louchet  m.,  pour  tirer  la  toorbe  et  fouiller  la 

terre  (Agr  )    Der  Spaten.  Spade. 
Louchet  m..   Pelle  f.  tranchante  (Bat.) 

et  Fort.)    Die  Planirschaufel,  der  Scarpirspaden. 

die  Scarpirschaufel.  Trencliing-shovel. 
Louchet  m.  (Metall.)    Das  Abslechciseu.  Spade. 
Loucliet  w».,  hotte  en  tole  de  la  ciialne  double 

sans  fin  d'une  machine  ä  draguer.    Der  eiseu- 

blecherne  Kasten  oder  Korb,    der  Baggereimer. 

Sheet-iron  hucket. 
Loucltlr  r.      dit  d'un  liquide  (devenir  trouble] 

(Chim.)    Sich  trüben,  trübe  werden.    To  be  ren- 

dered  turbid. 
Louer  im  cordage.     Voy.  Lot  er  un  cor- 

dage. 

Loulalane.    Voy.  Coton  Louisiane. 

Loup,  If table  m.,  Nachlne  f.  a  ouvrlr, 
Onvremef.  (FU.)  Der  Wolf,  Teufel,  Reiss- 
wolf, Offner.  WUlow.  willy,  devil,opening-machine, 
opener,  deviling-machine,  wool-mill,  willey,  twilley, 
pl  ucker. 

Loup,  Renard  m. ,  fer  qu'on  trouve  dans  le 
fond  du  creuset  des  hauts-fourneaux  (Metall.)  Die 
Eisensau,  Ofensau,  Sau.  Bear. 

Loup  >n. ,  dent  de  loup  (Charp.)  Der 
nagel.    Rafter-uail,  tenpcnny-nail. 

Loup  m.  (Serr.)    Die  Nagelutnge.  Nail-nippers. 

Loup  m.  (Men.)  Die 


Atwrtire- 

work.  ? 
Lonp in.  de  mer,  Jfatelotm.  endurci  (Mar.) 
Der  Schwalker,  Schweroer.  Case  -  hanlened  or 
weather-beaten  tar,  down-right  Seaman. 
Loupe  f.  de  fer,  Mannet,  Manne  m..  Balle  f. 
(Metall.)  Die  Luppe,  der  Dachet,  Deul,  Teul, 
Theil,  Deil,  Schrei,  die  Lotte.  Bloom,  devil,  loop, 
lump,  ball. 

Avaler  la  loupe.  Gar  aufbrechen.  To  break 
up  the  lump. 
Loupe,  Jlavnelotte  f.  ( soudee  au  tonnerre  d'un 
canon  de  fusil  a  percu&sion,  pour  le  placement 
de  hl  cheminde].  Der  Zündslollen,  Stollen  tur 
Aufnahme  des  Zundstiftes  und  Zundkanals  einiger 
Percussionsgewehre.  The  lump,  nipple-Beat  (on 
the  barreis  of  some  percussion-muskets). 

e  f.,  Mlcroncope  m.  nimplc  (Opt.)  Die 
Loupe,  das  Vergrösserungsglas.  Single  microscope, 
magnifying-glass,  convex  lens. 
Loupe  f.,  Compte-gl  m.  du  t  lasen 
(Tias.)    Das  Weberglas,  der  Fadensähler, 

.   Cloth-prover.    Voy.  Compte-fil. 
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?  Slings,  crane-iron,  grapnel,  devil's-claw,  dog,  ram 
Loire  f.  a  teaallle«.    Die  tangenförmige 
Steinkla u f.  Adlertange,  Steimange.  Stonepincers, 
mason's  iron-tong*,  ram's  tongs. 
Louver  <   a.  une  plerre   Hat.)  Das  Kropfloch, 
das  Lock  tum  Krop feiten  in  einen  Stein  machen. 
To  make  a  hole  in  a  stone  for  the  ram. 


Das 


Gas 


Loascreite,  Krrcvl«««'  (Metall.)  Die  Rampf-        Das  Fledermausfenster, 

tangr    Shingling- tongs.    Voy.  ftcrevisse.  Dead  man's  eye. 

I>ouve  f.,   Heuard  m.  (Ml.)    Der  Wolf,  das  Lucldoa  Ique  adj.      Voy.   Couleurs   1  u  c  i- 
Kropfeisen,  die  Steinklaue,  Teufelsklaue,  Scheere.  doniques. 

Ludlow.    Voy  Roche  de  Lud  low. 
Lumacbelle  f.,  Ti  nrbre  lumacbelle  m., 
TI j< r»i  !■»•  eoqailller  m.  (Geol.)   Der  Muschel- 
marmor,  Lumachell,   ital.   Lumachello.  Shell- 
marble,  lumachella-marble. 

Lumacbelle  opaliae  f.    Der  opalisireuds 
Mutchelmarmor.    Opalizing  lumachella-marble. 
m.  (Fil.)  Das  Wolfen,  Maschiniren.  Lumlere  f.    Das  Licht.  Light. 
Wüiowing,  willy inj?,  devilling  Lumlere  de  Drummoad  f. 

Loiiveteaux  m.  pt.  (Bat.)    Die  Backen,  Kloben,       mondys  Licht,  das 

Keile  des  Kropfeisen*.  Side-wedges  of  a  ram. 
Uuvette  f.  (Bat.)  Der  Schlüssel,  da*  Schliess- 
eisen  des  Kropfeisen*.  Middle  piece,  key  of  a  ram. 
Louvoyer  t.  n.  (Nav.)  Laviren,  kreuien.  To  beat 
(against  a  bead  wind),  to  laveer,  to  bolt  to  and 
again. 

Loavoyer  a  peilte«  bordee«  (anc.  Bor 

dailler,  Bordayer).    Schläge  machen,  aufluviren. 

To  board.  to  make  boanls. 
Lover  r.  le  cable.    Da*  Ankertau  aufschiessen. 

To  cuil  the  cable. 
Lover,  Louer,  Cuellllr,  Hoarr,  «teuer 
un  eordage  (Nav  )  Ein  Tau  aufschiessen,  auf- 
klaren (rundscliiesseu).    To  coil  up  a  rope. 
Lover  tui  eordage  avoc  le  soleil,  vers  la 

droite.  Ein  Tau  mit  der  Sonne  aufschiessen.  To 

coil  a  rope  with  the  sun. 

Lover  un  cordapje  contre  le  soleil  (vors  la 
gauche).  Ein  Tau  gegen  die  Sonne  aufschienen. 
To  coli  a  rope  against  the  sun. 

Loxodrome  m.  (Nav  )  Der  Loxodrom,  das 
Schieflaufmanual.    The  loxodromic  book. 

Loxodrom  le  /'.  (Nav.;  Die  Rhumblinie,  Loxo- 
drome, Dwarslinie,  Linie  des  Dvarskurses.  Rhumb- 
line,  loxodromic  Spiral. 

Loiodromle  f.,  Route  f.  loxodrom Ique. 
Der  Dtearskurs,  Schieflauf.    Loxodromic  course. 


muntPs  Licht , 
Druramond's  light. 
Lumtere  f.  du  gas.     Da*  Gatlicht. 

light. 

L ii untere  f.  zodiacale  (Astron.) 
diacallicht.    Zuiliacal  light. 
L  um  lere  f.  (Techn  )    Da*  Loch.  Hole. 
Lumlere  f.  ongulllere ,  AaffulUere  f. 
(Mar.)    Das  Xüttergatt.    Liraber ,  hmber-hole. 
Voy.  Anguil  lee. 
Lumlere  f.  d'une  bouehe  a  feu  (Artiii.) 

Das  Zündloch  des  Geschultes.    Vent  of  a  gun. 
Lumlere  f.  d'uu  eaaon  de  fu«ll  (Artiii.) 
Da*  Zündloch  der  Handfeuerwaffen.  Touch-hole 
(of  small  arms.) 

Perrer  la  lumlere.    Da*  Zündloch  bohren. 

To  drill  the  vent  or  the  touch-hole. 
Lu  in  lere  f.,    Orlff.ce  m.   d*uue  fraaee, 
Trou  m  de  l*etraa«;lemcat  (Artif.  Dan 
Brandloch,  die  Ausströmung toffnung     Vent  of  a 
fuze  or  rocket. 

Lumlere  f. ,   Caaal   m    d'uue  fu«ee 

pour  projectiles  creux  (Artiii )  Die  Bohrung, 
der  Sattcanal  (eine*  Zünders.)   Bore  (of  a  fuze.) 

Lumlere  f.  de  pompe  (Hydr.   Mar.)  Das 

Pumpengatl.    Side  hole  of  a  pump 
Lumlere  f.  du  rabot  (Mvn.  etc.)  Das  Spahn- 
loch, Keilloch,  Maul.    Plane  hole,  plane's  mouth. 


Lubriracteur  m.  (Mach.)  Der  Selbstoler,  Selbst-  L„B |ere  a  v«peur,  Passage  de  vapeur 

Schmierer.    Seif  oil  feeder. 
Lubrinajre  m.,  Lubriractloa  f.  (Mach.)  Da* 

Schmieren,  Oeleu.  Lubriration ,  greasing,  oiling. 
Lubrlfler  t>.  a.  les  balle«,  Müller  v.  a.  les 

balle«  (Impr)    Die  Ballen  einschmieren.  To 

grease  tlie  balls. 

Lucarae  f.  (Bftt.)    Da*  Dachfenster.  Dormer- 
window,  lucayne. 

Lucarae  f.  a  la  capuclue.    Das  Kapu- 
tinerfentier,  Kappfentter,  die  Gaupe,  Gange.  Ilip- 
roofed  dormer-window. 
Lucarae  f.  deml-ronde  a  luuette.  Da* 
Frotchmaul,  Kafffentter.  Round-headed  dormer- 
semicircular  donntr-window. 

f.  a  demoUelle.  Da*  Jungfer n- 
Flat  roofed  dormer-window. 
Lucarae  f.  taftlere,  Vue  f.  taktiere. 
Der  Dacherker,  die  Dachnase.  Gabled 


Lucarae  f.  flamaade.     Da*  holländische 

Dachfenster.    Flamish  dormer  window. 
Lucarae  f.  a  oell  de  boeuf.    Das  Och  \ 

senauge.    Bull's  eye. 

Lucarae  ronde,  Lucarae  f.  a  taba* 

♦  corrompu  de  lucarne  a  toit  a  batiere. , 
in 


Mach.)     Der  Dampf  weg,    die    Dampfhohl  ung 
Purt-hole,  steani-port. 

Lumlere  f.  ou  Conduit  m.  de  vapeur 

a  introduetiou  (Locom.)     Die  Dampfetntritts- 
offnung  am  Cylinder.  Steam-eutrance-port. 
Lumlere   f.    d'echappeuieat  (Locoui.) 
Die  Dampf austritUo ff nung  am  Cylinder.  Steam- 
exhaust'port.. 
Luualsoa  f.,  Revolution  «yuodtque  de 
la  luae  (Astrou.)    Der  tynoditche  Monat,  die 
synodische  Revolution    des  Mondes,  der  Mondes- 
umlauf.    Lunation ,  syuodic  revolution  of  the 
moon. 

Luaette  f.  (Opt.)     Das   Fernglas,  Schauglas. 
Spying-glass. 

Luaette  f  d'approclte,  Telescope  m. 

Da*  Fernrohr,  Telescop.  Telescope. 
Luaette   f.  awtroaomlque  (Opt.)  Da* 

astronomische  Fernrohr  Celestial  or  axtrono- 
mical  telescope. 

Luaette  f.  merldleaae.     Voy.  Instru- 
ment des  passages. 

Luaette  f.  terrestre,  Lonfve-vae  f. 

(Phys.)    Das  terrestrische  Fernrohr.  Tcrrcstrial 

or  fand-telescope. 
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Die  Brillenschanse ,  Lu 


LunHte    /'.  (Fort.) 
nette.  Lunette. 

LuneHe  f.,  Trlanffle  m.  de  voute  (Bat.) 
Das  Feld  Strücken  Gewölbgurten,  die  Fläche  einer 
Gewölbkappe.    Cellnlar  space  of  a  vaulting. 
Herceaa  m.  a  1  »nette*.  Das  Kappengewolbe, 
Tonnengewölbe  mit  Kappen.    Welah  vaalt. 

Lunette  f.,  petit  berceau,  percant  un  autre  ber- 
ceau  (Bat.)  Die  Stichkappe,  Gcwölbkappe ,  das 
Ohr,  die  Ohrkappe.    Vaulting-cell,  ogive. 

Lu  nette  f.,  petit  jour  reserve  dans  le  berceau 
d'une  voüte  (Bat.)  Das  Kappen  fensler,  die  Licht- 
kappe   Window  in  a  vaulting-cell. 

Lunette  f.,  Penetre  a  lunette,  Lu- 
carne a  lunette  (Biit  )  Das  halbkreisför- 
mige Fensler,  Kafffenster,  Froschmaul.  Seraicir- 
cufar  window  or  dormcr-window. 

Ln nette  de  bout  de  ileche  pour  la  che- 
ville  ouvriere  (Charr  )  Der  Langbaumschuh,  das 
Spannagelöhr,  Prottnagelohr .  Tohgue,  nose-plate, 
eye  for  the  inain- pin. 

Lunette  a  callbrer,  Lunette  de  recep- 
tlon.  Paaae-balle  m.  (Artiii.)  Der  Kaliber- 
ring, die  Kaliberlehre,  Kugellehre  (Granallehre.) 
Ring-gauge,  shotgauge  (shell-gauge). 
Grande  lunette  de  receptioa.  Die 
grosse  Lehre ,  Pluslehre.  High  or  maximum- 
gauge. 

Petlte  lunette  de  reception.  Die  kleine 
Lehre,  Minuslehre.    Minimum-gauge.  low-gauge. 

Lunette  /'  a  charpente«  Seanelle  f. 
rourbe,  Talemeat  m.  (Charp.)  Die 
Mauerlalle  eines  runden  Daches.  (Jurb-plate 

Lunette  de  l'entretolne  de  lunette,  Ouver- 
türe tronc-conique  pour  lu  cheville  d'avant-train 
(Artiii.)  Das  Prottloch  im  Schwamriegel  der 
Wangenlaffelte  für  den  Prottnagel.  Pintle-hole  iu 
the  trail  of  a  bracket  -  trail  -  carriage  for  the 
pintail. 

Lunette  f.  d*epreuve  (Mach,  it  vap.)  Das 
Probirglas,  Wasserstandsglas.  Essaying-glass. 


Lunette  f.  de  fleche,  Anneau  m.  du 
bout  de  croftse  lunette  (Artiii.)  Der  Prottring, 
die  Prottoese,    das   Protwhr    der    Bloc  kl  äffe  teil. 


Tr«il-plate-eye,  trail-eye,  pintle-eye,  noae-plate-eye 
(on  the  block-trail  of  a  block-tnttl-canriage. 
Lunette  /.  du  foulon  h  cyllndres«  canal 
dan8  lequel  le  drap  est  foule  (Drap.)    Der  Walk- 
canal.  Fulling-channel. 
Lunette  f.  du  fourneau  de  fusk>n  (Yen. 

Der  Fuchs.    Linnet-hole,  Hue. 
Lunette  f.  de  prlve  (Bat.)    Die  Abtrittsbrille. 

Seat-hole  of  a  closet. 
Lunette  f.  de  prlve  de  navlre,  Tro«  m. 

Das  Brillgatt.  Hole  of  the  privy. 
Lunette  f.  a  tuyaux.  Filiere  (Lam  )  Der 
Ziehring  für  Rohren.  The  gauge,  gauge  -  plate 
for  drawing  tuhes. 
Lunette  f.  d*ostenaolre  (Orf.)  Das  Auge, 
die  Lunula  der  Monstrum.  Lunula  of  an  ex- 
pository. 

LuMin,  LubIu  m ,  ligue  d'amarrage.  a  deux  fils 
de  caret  tres-fins  (Mar.)  Die  Hüsing.  Houaiug, 
house-line. 

Luatrag-e  m.   du  ploinb  frranule.  Das 

Glatten  des  Flintenschrots.  Stnoothing. 
Luatre  ws.,  brosge  roide  a  feutrage  (Chanel)  Die 

n'alkburste.  Felting-brush. 
Lustrer,    «  alandrer .   C'yllndrer,  la- 

tlner    (Tiss.)     Kalandern,    t-ylindrirtn.  To 

calender. 

Lut,  flnaent,  Hantle  m.   Der  Kitt,  t'ement, 
putty,  lute.    Voy.  Cimeut. 
Lut  m.  Inlualble  pour  garantir  des  vases  etc. 
du  feu  ((  bim.)    Der  Beschlag-Kitt.  Fire-lute. 
Lut  m.  de  vitrler.    Der  Glaserkitt,  Fenster- 
kiit.    Glazier's  putty. 

Luter,  Clauenter  r.  a.  (Techn  )  Kitten,  Zu- 
sammenkitten, verkitten.    To  ceoieot. 

Lutrin  m.    Voy.  Lettrier  et  Legive. 

Lusln.    Voy.  Lusin. 


Tiara.   .Tiara»,  Maua.     Voy.  Marteau  ä  Maclieinonre,  Hacliemourre ,  IHaaae- 

queue.  I    moref.,  Fragmenti  m.  />/.  du  blaeult. 

Ylacabre  f..  Hanne  f.  dea  anort»  (Sculpt)  Die  Schiffstwiebackbrocken,  die  Krömels.  Crum- 

Der  Todtentam.    Dance  of  death.  bled  biseuits,  bread-dust. 

Macadam  m.  lit  de  petita  cailloux  remplacant  Machlcoull  m.  [nn  balcou  avec  des  ouvertures 

lo  pavage  (Pav.)    Der  Kieselschlag ,  die  Maca-  au  fond,  ou  un  creneau  pour  la  defense  verticale 

damisirung.    Macadam-pavement.  au-dessous]  (Fort.)    Der  Vertheidigungserker,  das 

Macadambafe  m.    Das  Makadamisire»,  Ma  Maschikuli,  die  Vertikalscharte.  Macnicooly. 

cadam-paving.  Hachlne  f.      Das    Triebwerk,    die  Maschine. 

.Vacadamber  (Rout.)     Makadamisiren.    To  Engine,  maebine.    Voy.  Engin. 

macadamise.  Macliine«  f.  pl.  »implea  *  Pulaannee« 

Jlac-Cartliy-frin  m     Voy.  Machine  ä  egre-  f.  pl.  meeanlquea.  Die  ein  fachen  Maschinen, 

ner  le  coton.  die  mechanischen  Potenten.    Mechanical  powere. 

Maceratlon  f '  Trempage  m.  (Blanch.)  Das  Single  machines. 

Eni  schlichten.    Steeping.  Hachlne  f.  d'ajrriculture.    Die  landunrtk- 

Machecoulia,  Maclilcoulia  m.,  Hang-  de  schapliche  Maschine.    Agricultural  machine 

anoucharabya  (Arch.)     Die  Pechnasenreihe.  Hachlne  a  l'alr  chaud.     Voy.  Maebine 

Machicolation  calorique. 
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f.  4  alt  «  r.   Alesolr  m.  4  rou- 
leanx.  Cyimdcrbohrmusthiin  .  Hohrlxnii;. 

Cylinder-boring-macbine. 
üachlne  /"-  alinientalre  ou  nourrldere 

(Mach  )    Die  S»ewem<i«:Ai»e.    Feed  engine.  Yoy. 

Petit -cheval. 
üaclil  ne  f  4  arracher  les  pllotla,  lr- 

rache-pleux  m  (Arcb.  liydr.)   Die  Austieh 

maschim.  der  Pfahlausheber.'  Pile-withdrawing- 


%'errln-arrache-picux  m.  Die  Ausmeh- 
schraube.  Withdrawing-screw. 

la-vii-r  arrarlic  piniv  m.  Der  Ausiith- 
hebel,  Wuchlbaum  Withdrawing-lever. 

f.  a  itrrondir  les  060 tl  des  roues 
(iiorl.)  Die  Walkmaschine,  Zahnwaltmaschine, 
Fintrmaschine,  Arrondirmaschine.  Finishing- 
engine. 

Machlae  /".  asplrante  k  Ventilation  Wunnes 
(Expl.)  Die  saugende  Wetter- Maschine.  Exhausting- 
machine. 

üachlne  atraospherlque.  Yoy.  Machine 
a  vapeur. 

nachlne  f.  d'Atwood  (Phys.)   Die  Alwood- 

sche  Fallmaschme.    Machine  of  Atwood. 
Wachine  f.  auxlllalre  ou  de  reafori.  Die 

Hulfsmaschine.  Assistant  -  engine  ,  adjoining- 
machine. 

ü  Ht- Ii  lue  4  balancier.  Yoy.  Mach  ine  ä 
vapeur. 

Wachine  f.  4  battre  uu  4  effrener  le 
ble,  Baneaie  f.  (Agr.)  Die  Dreschmaschine. 
Thrashing-machine. 

üachlne  f.  4  battre  le  ble  4  niane*  e. 
Batteaie  f.  4  ananege  (Agr.)  Die  Oopel- 
dreschmaschme.    Horse  gm-thrashlng-machme. 

üachlne  f.  4  battre  le  ble  anue  par 
la  vapeur,  Batteuae  f.  4  vapeur*  Die 
Dampfdreschmaschine.  Steara-thrashing~macliine. 
Üachlne  f  4  btittr.  le  coton  eil  laine 

(Fil.)  Du  Schlagmaschine,  Klopfmaschine.  Batting- 

machine 

4  battre  le  ni  ortler  (liär.)  Die 
Mortar-engine. 
üachlne  f.  4  bobin  er.  4  faire  le»  bo- 

blnea  (Tiss)    Yoy.  Bobin euse. 
üachlne  f.  4  boblnes  (Soier.)     Die  Spül- 
maschine,  Wickelmatchine.     Engine,  winaing- 
engine,  swift. 
üachlne  f.  a  bonter  lea  cardea  (Fil.) 

Die  Kralsenselimaschine  Card-setting-rnachine. 
üachlne  f.  4  boutona,  rfepurateur  m.  de 
pnte  4  papler  (Pap.)  Die  Knotenmaschine, 
der  Knotenfanger,  Zeugsichter.  Pulpstrainer. 
Yoy.  Epurateur  de  pate. 

f.  4  bouveter  (Cl.arp.  Men.)  Die 
Spundmaschine.     Grooving  -  and 
tonguing-machine. 

üachlne  4  bouveter  les  planches  a.  plan- 
eher  (Charp.  Mcn.)     Die  Maschine  tum  Vor- 
richten der  Fusshodendielen.  Flooring-machine. 
üachlne  f.  de  boulan«erle.     Die  Back- 
maschine. Backing-engine. 
üachlne  f.  4  broder.  Brodenae  f.  Die 
Sttckmanchine.  Embroidering-machine. 

f.  4  broaaer  (Drap.)     Die  Bunt 
Brushing-raacbine,  brushing-ntill. 


lachlne  f.  4  broyer  le  lln  (Fil.)  Yoy. 
Broie  mecanique. 
üachlne  /'  4  broyer  les  pierres,  le  minerai 
Die  Brechmaschine,  das  Ertquetschwerk,  Quetsch- 

wahwerl.  Crushing-inill,  chat-grinder. 
üaciilne  f.  4  burlaer,  4  raboter  vertt« 
calement  (Techn.)  Die  Stossmaschine,  Stant- 
maschine ,  Meistlmaschine.  Key-gruove-engine, 
paring-maebinc ,  shaping-maebine,  slutting-ina- 
chine. 

üachlne  f.  calorlque  ou  4  alr  chaud, 
üachlne  d'Ericaon  (machine  dont  le  tuo- 
tenr  est  Tair  chaud).  Die  kalorische  Maschine, 
heisse  Luftmaschine,  Ericson'sche  Maschine.  Ca- 
loric-engine.  bot-air-engine,  Ericson's  engine. 

üachlne  f.  4  canneler.  Die  Riffelmaschine, 
Canneltrmaschine.  Flutiug-machine. 

üachlne  f.  4  can  nette«,  Caanetlere, 
Trameuae  /'.  (Tiss.)  Die  Schussspulmaschine. 
Wef t-winding-mach  ine. 

üachlne  f.  4  carder  (Fil  )    Die  Kraftma- 
schine. Krampelmaschine,  Streichmaschine,  hratte 
Carding-engiue. 

üachlne  carree.  Yoy.  Macbine  ä  guil- 
locher. 

üachlne  f.  4  chlner,  üachlne  f.  4  im- 
prlmer  dea  chaiaea  (Impr.  d.  t  )  Die 
Kettendruckmaschine,  Chinirmaschin*.  Clouding- 
machiue. 

üachlne  f.  4  ci agier  lea  loupea,  Cln» 
gleur  m.  (Lamin.)  Das  Quetschwerk ,  Press- 
werk, die  Luppenquetsche.  Squeezer. 

üachlne  f.  4  eiatrer  des  plaques,  des  lames 
de  metal  en  forme  de  cylüidre  (Ferbl.)  Di« 
Biegemaschiue,  Rohrenbiegerei.  Bending-machiue 
for  flat-iron-pipes. 

üachlne  f.  4  ciaaillea  (Techn.)   Di«  Ma- 
schinemschecre.     Shearing  -  machine. 
Grandes  cisailles  etc.  sous  Cisailles. 
üachlne 4 ciaal lies  mne  pari*« 

Wasserscheere.  Water-moved  sbearing-machine. 
üachlne  4  cfcaallle«  naue  par  la  va- 
peur.    Die  Dampfscheere.  Steam-sheaxing- 
machine. 

üachlne  /".  4  cllcher  (Impr.)     Die  Cbcair- 

(Klichir-)  Maschine.  Dabbing-machine. 
üachlne  f.  4  coller   ou  4  encoller  la 

Ketten ).  Sizing- machine  (for  warps),  dressing- 
inachine. 

üachinef.4colonned*eau(Hydr.)  Die  Was- 

sersaulenmaschine.  Water-pressure-engine,  pres- 
sure-engine. 

üachlne  4  colonne  d'eau   4  double 

elTet.     Die  doppelt  wirkende  Wassersäulen- 
maschine.   Double-acting  pressure-engme. 
üachlne  4  colonne  d'eau  4  alnsple 

elTet.     Die  einfach  wirkende  Wassersäulen- 
maschine.   Single-acting  pressure-enginc. 
Üachlne  de  Conte.  Yoy.  Machine  a  ele- 
ver Peau. 

üachlne  f.  4  corder.  üachlne  f.  a  cor» 
donner  le  fil  d'or  ou  d'argent  (Fil.  d'or.) 
Die  Cordirmaschine. 

üachlne  f.  4  cordonner  le«  monnalea, 
JMachlue  f.  4  tranche  (Mon.)  Das  Rän- 
delwerk, Krauselwerk.  Edge-work,  milling-ma- 
chine.    Conj»or.  CouBsinets. 
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nachlae  f.  a  coadre,  Coudrcuae  f.  Die 

Mähmaschine.  Sewing-machine. 
nachtue  f.  ä  couper  le  bois  pour  placage 

(Men.)     Die   Für  nür Schneidemaschine.  Veneer- 

cutting-machine. 
narhine  f.  a  couper  lea  Chiffon»  (Pap.) 

Der  Lumpen-,  Hadernschneider.  Rag-cutting- 

machine.    Voy.  Derompoir. 
nachtue  f.  a  conper  le  lln  (KU.)  Die 

Schneidmaschine,  Abschnridmaschine.  Cutting-ma- 

chine,  break  ing-machine,  ttax-breaker. 
nachtue/*,  ä  conper  le  papler  continu, 

f'oupcuae  f.  (Pap.)     Die  Papier schmidma- 

schine.  Paper-cutting-machine. 
Tin cli ine  f.  a  couper  le  tu  bar.    Die  Ta- 
bakschneidlade .   Tobäcco-cutting-  machine. 
nachine  f.  a  courber  le«  bola  (Charp 

Men.  Carross.)     DU  Hohbiegmaschine.  Wood- 

beuding-raachine. 
nachine  f.  a  creper  (pour  friser  crepe] 

(Tiss.)    Die  Kreppmaschine.  Craping-machine. 
nachlae  f.  a  creuaer,  a  eurer,  a  de- 

bourber,  a  drajruer*  a  recreuaer, 

C'nre-mdle  m.,  Uragne  f.   (Arch.  hydr.) 

Der  Bagger,  Hie  Baggermaschine.  Dredging-en- 

gine,  dredging- machine,  dredger. 
nachlae  f  &  de  conper.   Die  Durchschneid- 
maschine, Schneidmaschine.    Cutting-pnss.  Voy. 

Coupoir,  Machine  k  percer. 
nachine   f.  a  de#;orjreaa;e  (Tiss.)  Die 

Waschmaschine,  Spulmaschine.  Washing-macbine, 

washing-mill. 
Waehine  f.  a  degrralaaer   la  Uine  peignee] 

(Fil.)  Die  Entfettuugsmaschine.  Scouring-machine. 
nach  ine  a  deaaerher  les  terraius  baa.  Die 

Trockenlegungsmaschine,  Poldi 

machine,  engine  for  draining 
.Vachlne  ä  deteate.     Voy.  Machine  k 

v  a  p  e  u  r. 

aehlae  f.  a  doubler  la  aole  (Soier.)  Die 
Doubling-frame. 
ine  f.  a  euren er  le  ble.  Die  Dresch- 
maschine. Tbrashingmachine.  Voy.  Mschine 
k  battre  le  ble. 
nachlne  f.  a  eajrener  le  coion.  Kgre- 
aeuae  f.  (FU.)  Die  Egrenirmaschine.  Gin, 
cotton-gin. 

nachtue  a  e§;  rener  a  la  nar-C  arthy . 

Die  Egrenirmaschine  des  Mac-Carlhy.  Mac- 
Carthy-gin. 

nachlne  f.  electrlque  (Phya.)    Die  Electri- 
sirmaschisse.   Electrica!  machine. 
nachtue  f.  electrlque  k  eyllndre.  Die 

Cylmdereleetrisirmaschine.  Cylinder-«lectrical- 
machine. 

nachlne  f.  electrlque  k  ulateau.  Die 


plateau.  Die 

Plate -electrical- 


machine. 

nachine  a  elever  I'eau  (Arch.  hydr  )  Die 
Wasserhebmaschine.    Engine  for  raising  water. 
nachine  a  balance  k  aia/sas;.  DieZick- 
?    lacktcasserhebmaschiue     Zic-zaC- water- work. 
11  achine  de  Conte.    Die  ConWsch»  Was- 
serhebmaschine    Water-work  of  Conte. 
narhine  f.  a  eanpeaer  dea  etoffea,  Ca- 
aour  empeaer  (Tias.)  Die  Stärke- 
ier Starkekalander,  die  ' 
Stiffcning- machine,  stiffening-calender 


.)    Die  Aufhangemaschine.  Hanging- 


f.  k  endoner  lea  llvrea  (Bd.] 
Die  Maschine  tum  Rücken  oder  RückenbiUe»  der 
Bücher.    Machine  für  backing. 
n achlne  f.  ä  epaadre  lea  engrala  ou 
le  aruano.    Dir  Düngerst 
Streumaschine.  Manure-drill. 
nachine  d*epulaeanent, 
(Expl.)     Die   Wasstrhallungsmaschine , 
kunst.    Water-engine,  mine  engine. 
nachlae  f.  d*epulaen>ent  a  traction 
dlrecte  et  a  haute  preaaion.  Die  direkt 
wirkende   Hochdruck  vasserhehungsmaschine,  die 
Wasserhebungsmaschine  mit  direktem  Zuge.  l>irect- 
acting  high- pressure  -ciigine, 
nachlae   d*epulaement  ä" 
Colonne  d'epulaeanent. 
geseng.  Pit-work. 

nachtue  d'epulaement  a  pompea.  Die 

Wasserhaltungspumpmaschine.   Pumping  -  engine. 
nachlne  d'Kricaou.     Voy.  Machine  ca- 
lorique. 

.üachlne  f.  x\  etendre   lea  tissua  k 

(Blanch.  Tiss  ) 
machine. 

nachine  f.  k  etirer,  Ktira»r«"  m.  pour  IIa 
(Fil.)  Die  Flachsbandmaschine ,  Bandmaschine, 
Zieh-  oder  Streckmaschine,  der  Durchzug,  die 

Strecke.  Drawing  frame,  drawing-machine.  Comp. 
Etaleur. 

nachtue  f.  k  exprlner,  nachlne  k  ae- 

thage  dea  tiaaua  kl'aide  des  laminoin  (Tiss. 

(Blanch.)      Die  A% 

squeezing-  mach  ine. 
nachlne  f.  d*extraetlon  (Expl.)  Die 

derungsmaschine.    Drawing-up  engine. 

nachlae  f.  ou  Enain  m.  d'  ei  traction, 
ä  molettea.  Der  Fordergöpel,  Gaipel.  Win- 
ding-  or  drawing  engine,  whim,  whinuey. 

nachlne  f.  d'extrartloa  4  vapeur. 

a^^^      s^} & f9i^&j^^t$f*^&£f*U&{&fCr\&9&&  r  ^       J ~^s^l ffB^f  j , 

Steam-drawing-machine.  machine-whim. 
nachlae  f.  k  faucher,  ou  k  molaaouaer, 
ou  a  recoltcr,  Vaacheaie,  Moiaaon- 
neuae  f.  (Agr.)  Die  Mähmaschine,  Erntema- 
schine. Mowing-machine,  mower,  reaping-machine, 
reaper.    Voy.  Faucheuse. 

nachtue  f.  k  feudre  le  Ter,  Venderle  f. 

(Techn )  Das  Eisenspalhcerk,  Schneideisentcais- 
werk,  Eisenschneidewahtcerk.  Slitting  -  rollere, 
slitters,  cutters. 

nachtue  f.  k  fendre  lea  rouea  (Mach.) 
Die  Raderschneidemaschine.     Wheel-CUtting  -  en- 
gine, teeth-cutting-engine,  ratchet  engine. 
nachine  f.  k  fendre  lea  rouea  de 
rencontre  (Horl  )    Das  Stcigradschneidteug. 
Balance-  wheel-engine. 
nachtue  f.  k  Hier.  Die  Spinnmaschine  Spin- 
ning-machiue,  spinning-frame. 
nachine  f.  k  Hier  en  Ha,  netter  m. 
en  flu»     Die  Sachspinnmaschim ,  Feinspinn- 
maschine,  der  Feinstuhl.  Finishing- 
spinning-machine,  spinning-frame. 
nachtue  f.  a  fller  en  gros  ou  ea 
Voy.  Belly. 

aef  a  Mieter  lea  gralni  de  Iu- 
re   <Artill.)      Die  Stollenschneidcmaschine, 

Zvndlochstollenschneidemaschine.     Screw  -  CUtting- 
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lathe,  screw-engine  for  the  threads  of  the  cop- 
per-vent. 

Machlae  f.  k  forer  (Mach.)  Die  Bohrmaschine. 

Boring- machine. 
.Varhlne  f.  k  foraer.    Die  Schmiedemaschine. 

Korging  machine. 
nariiint-  f.  ä  Iraker,  Machlae  f.  ä  «he« 

per  (Techn.)    Die  Fräsmaschine.  Shaping-ma- 

chine.  cutting-engine. 
Marhlne  f.  faaiculaire.    Die  SeUmaschine. 

Macliine  of  strings,  funicular  machine. 
Machiae  /".  ä  aanfrer  pour  imprimer  des 

etoffes  avec  des  dessins  a  l'aide  d'un  laminoir 

(Impr.  d.  t.)    Die  Gaufrirmaschine.  Embossing- 

machine,  goffering-machine. 
TI idüac  f.  k  aouttiae,  ü  est  am  per (Techn.) 

Da*  Schlagwerk.  Swage-tool. 
War  hl  ii  e  f.  k  «rill«»r  jappareil  pour  raser 

les  etoflFeaj  (Teebn.)  Die  Setzmaschine.  Singeing- 

niachine. 

Machlae  f.  ä  Kalllocher ,    Toar  m.  ä 

galllocher  (G»T.)  Die  Guillochirmaschine. 
Kose  engine. 

Machlae  f.  4  ffalllochla 
larhlne    CHrrcc.  Die 

Square-rose  engine. 
Machlae  /".  hydraallque  ou  a  ran  [ser- 
vant  k  conduire  et  k  elever  l'eaul  (Hydr.)  Das 
Wasuneerk,  die  Wasserkunst.  Water-work,  hy- 
draulic  engine. 
Machine  f.  4  Imprimer  les  tlaana  (Impr 
d  t  Die  Zeugdruckmaschine.  Printing- machine 
Machlae  f.  k  imprimer  des  chaiaea. 

Voy.  Machine  ä  c hiner. 
Machlae  f.  k  Imprimer  aa  roulcau, 
Machlae  f.  k  roalean,  Machlae  f. 

Die  WaUendruckmaschiZe.  Cylinder-printing- 
machine. 

Machlae  f.  k  Imprimer  a  plaarhe 
plate  (Impr.  et  Impr.  d.  t)  Die  Platten- 
druck m  nicht  <i  e.  Copper-plate-printing-machine. 

Machlae  f.  lafernale  [pour  ruiner  les  vais- 
seaux  de  guerre,  les  pontsetc]  (Mil  )  Die  Brand- 
maschine, Sprengmaschine,  Höllenmaschine  (tum 
Zerstören  ton  Kriegssch iffen ,  Brucken  etc.)  In- 
fernal machine,  torpedo. 

n arhine  f.  Jarquardr.     Voy.  Jacquart. 

Machine  f.  4  laceta  (Passem.)  Die  Rund- 
schnurmaschine  ( Kloppelmaschine),  Dockenmaschine, 
Lüienmuchine.  Braiding  -  machine ,  plaiting- 
machine, 

Machine  f.  4  lainer,  I>aineuae,  l»ai- 
ncrle,  ftaralaaeuae  /'.  (Drap.)  Die  Rauh- 
maschine. Gig  or  gig-m gig-machme,  raising-gig. 

Machlae  f.  4  lljraer  le  papler.  Die  Liniir- 


Vf  achiae  f  locomotive,  Loromotive  m. 

(Chem.  d.  f.)  Di*  Locomotirmaschine,  der  Dampf- 


Jlachine  f.  locomotive  acconplee.  Die 

gekuppelte  Maschine.    Coupled  engine. 
Machlae  f.  locomotive  4  cyllndrea 

exteiiears.    Die  Maschine  mit  äussern  Cy- 

lindern.    Outside  cylinder-engine. 
Machine  f.  locomotive  a  cyllndrea 

Interieur*.  Die  Maschine  mit  innern  Cylindern. 

Inaide  cylinder-engine. 
Machine  f.  locomotive  4  grande  vi- 

teaae,  Machiae  f.  pour  traina  ex| 

DirSchnrüiH; 

locomotive 
Machine  f.  lo 

Die  achtradrige  Locomolire.  Eightwheeled  lo- 
comotive. 

le  f.  locomotive  4  marchan- 

Die  Locomotive  für  Gutenuge,  Guter- 
wgmaschine.  ( ioods- locomotive,  luggage-engine. 
Machiae  /".locomotive  mixtcT 
für  gemischte  Zuge.  Mixed-engine. 
Machiae  f.  locomotive  4 . 
Die  vierrädrig*  Maschine.  Four-wheeled  engine. 
Machine  f.  locomotive  4  als  roaea. 
Di*  sechsradrige  Maschine.    Six-wheeled  engine. 

f.  locomotive  -  teadre.  Di* 


Machlae  f.  4  voyajreura.  Die  Locomotive 
furPersouemuge,  Persoueniugmaschine.  Passenger- 


La  machine  crache  ou  prlme  par  la 
eheaalaee.  Die  Maschine  speit  Wasser.  The 

engine  primee,  is  priming. 
Machlae  f.  4  aaqaer  (  Metall. )  Da*  Quetsch- 


Harhlne  f.  4  llmer,  Lilmeaae  f.  Die  Feil" 
maschine.  Shaping  -  machine ,  shaving  •  machine, 
tiling-machine. 

Machine  f.  4  llre.  Voy.  Machine  apiquer. 

Machlae  f.  4  llaner,  Ijlaaoir  f.  (Pap.  Impr. 

Rel  Tiss.)  Die  Glättmaschine.  Smoothing-machine, 

sleeking-machine. 
Machlae  f.  loro mobile.     Voy.  Machine 

a  vapeur  et  Locomobile. 


Machlae  f.  4  mdter,  Matvre  f.  Der  Masten- 

krahn.  Sheers  *■  pl.  for  masting  ships.  masting- 
iheers. 

Machlae  f.  4  molaaoaaer.  Voy.  Machine 
a  faucher. 

Machlae  f.  4  molettea,  En^in  m.  Der 

Berghaspel,  Göpel,  Gaipel.  Winding-engine,  whim, 
whimsey.    Voy.  Machine  d'extraction.  . 

Machlae  f.  4  noaier,  M.  d'^chellea 
mohllea,  Pahrhaavt  m.  (Expl.)  Die  Fahr- 
kunst.   Man -engine 

Machlae  f.  4  mortalser  (Men.  Cliarp.)  Du 
( t  jj\  j j\  (t  f  i  ii  f  p  j£f^&jp^£\^* a^o^A       A sä^»    .Mol™ d s  1  n  ^ 
machine. 

Machlae  f.  4  aapper.    Voy.  Doubleur. 
Machlae  f.  aoarrldere.     Voy.  Machine 

alimentaire. 
Machlae  f.  4  orjranainer.     Voy.  Moulin 

a  soie. 

f.   4  ourdlr, 
4  onrdlr  (Tiss.) 


Metler  4  onrdlr  (Tiss.)  Die 

Zettelmaschine,  Kelten  Schermaschine.  Wl 
warping-frame.    Voy.  Onrdissoir. 
Machlae-oatll  f.  (Techn  )  Die  Werkteugmaschin*. 

Macbine-tool,  tool-engine. 
Machlae  f.  4  papler,  Machlae  4  papler 
Die  Papiermaschine.  Paper  machine. 

a  pa  r er.  Metier  m.  4  eaaceiler, 

€  ollolr  m.  (Tias.)  Die  SeAlichtmaschin*.  Dret- 

Voy.  Metier  ä  encoller. 
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Machine f.  n  pelfrner  lelln,  l'ciRnrimpf 

(Fil.  d.  lim.  iWe  Hechelmaschine  Heckling-machine. 
Marhlne  f.  h  pelotcs.  Priotfinc  /".  pour 

faire  des  pelote«  de  Iii.   Die  Wickelmaschine, 

Knäuel-  Wickelmaschine,    ßalling- machine ,  ball- 

winding-machine. 
Machine  /'  a  percer,  Machine  f  a  poin- 

conner.  Die  Lochmaschine,  Bohrmaschine,  Durch- 

stossmaschine ,    Durchbruchmaschine.  Punching- 

machine,  drilling-machine. 

Machine  f.  a  percer  horizontale« 
Vororte  f  horizontale  (Techn.)  Die  hori- 
zontale Bohrmaschine  Horizontal-drilling  engine 
Machine/'.  a percer  vertlcale,  Forerle 
f.  vertlcale  (Techn.)  Die  vcrticale  Bohr- 
maschine. Vertical-drilling  engiue. 
Machine  f.  a  petrir  (Metall.)   Das  KneUcerk. 

Kneading-machine. 
Machine  f.  a  plqner,  Machine  f.  a  lire, 
Machine  f.  a  percer,  Liienr  m.  et  i»er- 
cenr  mecnnlque  (Tiss.)  IHe  Kartenloch- 
maschine ,  Karlenschlagmaschine,  Pappenschi ag- 
maschine,  Ausschlagmaschine,  Siechmaschine,  Vor- 
slechm aschine ,  Dessinirungsmaschine.  Punching- 
machine,  reading-  and  stamping-machine,  reading- 
and  cutting-machine. 
Machine  f.   a  planche  (Impr.  d.  t.)  Die 

Modeldruckmaschine,   ßlock-printing  machine. 
Machine  f.  a  planche  plate,  Planche  f. 

Slate  (Impr.  d.  t  )    Die  PlnUendruckmaschine 
opper  plate-printing  machine. 
Machine  f.  a  planer.     Voy.  Machine  ä 
raboter. 

Machine  f.  a  planter,  Ontll  m.  a  planter, 

pour  placer  les roucs  entre  les  platines  (Horl.)  Die 
Geradhang- Maschine,  Ptanlir-Masckine.  Pitching- 
tool. 

f.  a  pller  les  enveloppe«.  Die 

'altmaschine.  Envelope  folding  machine 
Machine  /".  pnenmatlqne  (Phys  )  Die  Luft- 
pumpe.  Pneumatic  machine,  air-pump. 
Machine/1.  pneumatlqne,  v'entllateurm. 

pour  l'aerage  des  mines  (Expl.)    Die  Wetter- 
maschine,  der  Ventilator  (iur  Wetterversorgung 
ton  Grubenbauen).  Ventilator,  pneumat 
(for  Ventilat  ing  mines). 
Machine  f   pnenmatlqne  a 
pour  l'aerage  des  mines.    Die  Kolben  -  Wetter 
maschine,  der  Wettertet*.    Air-pump  (for  ven- 
tilating  mines). 
Machine  f.  a  polncenner.  Voy.  Machine 
a  percer. 

Machine  f.  portative.  Voy.  Machine  a 
vapeur. 

Machine  f.  a  poier  les  grains  de  lunüere 
(Artil!.)  Die  Geschut*rer*chraubmaschine ,  Zund- 
lochverschraubmaschine.  Drilling  machine,  venting- 
mune. 

Machine  f.  a  presaion  pour  la  confection  des 
balles  de  plomb  (Arq)  Die  Kugelpreue,  Blei- 
kugelpresse, Pressmaschine.  Bullcts  -  compressing- 
machine,  compression-marhine. 
Machine  f.  a  raboter,  Machine  f.  a 
planer,  RaboteuNe  f.  (Techn.)  Die  Hohel- 
masckine.  l'laning-machine. 
Machine  f.  a  ralanre*  (Men.  (  harp.)  DU 
Nuthmaschins ,   Nuthenslossmaschine.  (iroOTing- 


Machlne  f.  a  raper  les  bois  de  teinture  (Teint.) 

Die  Raspelmaschine,  Farbhohmuhle.  RaBping-mill. 
Machine  .''  a  rayer  les  canons  de  fusil  ou 

les  bouches  a  feu  (Artiii.  Ar»].)    Die  Ziehbank, 

Riffelmaschine.    Rifling-mnchine,  rifling-bench. 
Machine  f.  a  rayer  les  fnsee«.    Voy.  M. 

it  tai Her  les  fuse>s. 
Machine  f.  a  rebrowwer  les  cnirs.  Mar- 

cjuerlte  f.  mecanique  (Corroy.)  Die  Krispel- 

masckine.  Boarding-machine,  crippliug-machine. 
Machine  f.  a  recolter.    Voy.  Machine  h 

faucher. 

Machine  f  a  rerendre  les  peanx  (Corroy.) 

Die  Lederspallmaschine.  Splitting-machine. 
Machine  f.  a  retordre,  Tordolr  m.  (PIL) 

Die  Zicirnmaschine,  Zwirnmuhle.  Tvristing-frnme. 

doubling-  and  twisting-machine,  doubling-machine, 

doubler,  twiner. 
Machine  f.  a  rennlr.  Donblenr  m.,  Ma- 
chine f.  a  napper  pour  coton  (Fil.)  Die 

Doublirmaschine,  Lappin gmaschine.  Lapping-ma- 

chine,  lapping-engine.    Voy.  Doubleur. 
Machine  f.  a  rlver  (Techn.)  Die  Nielmaschine. 

Nietpresse.  Riveting-machine. 
Machine  f.  a  roirner  les  II  vre«  (Rel.)  Die 

Beschneidmaschine.  Cutting-machine 
Machine  /'.  a  roulean.    Voy.  Machine  a 

imprimer  au  rouleau. 
Machine  f.  de  •Chemnitz  a  elever  l*eau. 

Die    HöWsche    Luftsäulenmaschine.  Hungariau 

machine. 
Machine  f.  a  »echer.  Die 

Ürying-machine. 
Machine  f.  a  «emer,  lemolr,  fJeml 

dorm.  (Agr  )  Die  Säemaschim 

drill  plough. 

Machine  f.  a  «heper.  Voy  M.  h  fraiser. 
Machine  f.  a  sonner  (Bät )  Die  Läutemaschine. 

Bell-ringing  engine. 
Machine  f.  bou Alante,  boulTIerie  f.  Die 

Gebläsemaschine,  das  Maschinengebläse,  ßlowüig- 
engine,  blast-engine. 

Machine/jiouinanteacolonned'eau. 

Das  Wassersäulengeblase.  Water- pressure-blast 
machine. 

Machine  f.  souHlante  n  platon,  SouT- 
llerle  f.  a  plston.  Das  Cylindergebläse. 
Cylinder-blowing-engine,  piston-macliinr. 

Machine  f  MoulTlante  a  tirolr.  Das 
Schiebergebläse.  Blowing-engine  with  slidc-valves. 

Machine  f.  «ontTlante  a  vi»  dVtrrhl- 
mede  on  Ca«rnlardelle  f.  Das  Spiral- 
geblase, Schraubengebläse.  Screw-blast-machine. 

Machine/1.  a  talllerles  fn»ee«», Machine/*. 

a  rayer  les  fnaees  (Horl.)    Das  Schnecken- 

schneidieug.  Pusee-engine. 
Machine  ,'"  a  tailler  le^  vis*  Machine  f. 

a  tarauder  ou  a  flleter.   Die  Sckrauben- 

schneidmaschine.    Serow  cutting  engine. 

Machine  f.  a  tarauder  les boulon«  (Techn.) 
Die  Bolienschneidmaschine.  Bolt-screwing  machine. 

Machine  f.  a  teiller  le  IIa  et  le  chanvre 

(Fil.)  Ihr  Schviugmaschine.  Swingliug-machine, 
scutching-  mach  ine.  Voy.  Broie  mecanique. 
achlne  f.  a  tenoni,    Die  ZnpfesuehntU- 
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Marlline  /.  a  (ondre  le  tlrap,  Tonde 

/".(Drap.)  Die  Schermaschine,  Tuchscheermaschine. 
Shearing-machine,  cutting-machine. 

Machine  f.  «  tordre  pour  sicher  lea  tissus 
laves  (Blanch.)  Die  Aussnndmaschine ,  Wring- 
maschine, Ausringmaschine.    Wringing- machine. 

«aclilne/  a  tourner  lestourl  Ilona  (Artiii.) 
Die  Schilduspfenabdrehmaschine ,  Schildsapfen- 
schueidemaschinc ,  Trunnion-machine  for  turniog 
the  trunnions. 

Machine  f.  a  «rauche.  I  Machine  a 
co  rdonner. 

Machine  f.  ä  (ukM,  laae  m.  ü  lubea 
[machine  ] «>ur  le  filage  en  gros]  (Kil.)  Die  Hohreu- 
maschiae.  Tube-engine,  tube-frame  tube-roviug- 
fraine,  tube-speeder,  Taunton-speeder,  Danfortb's 
frame,  Dyer's  frame. 

Machine  f.  a  tuyaux.  de  dralaa#;e.  Die 
Drainröhrenpresse.    Pipe-  machine. 

Machine  f.  a  vapeur.  Die  Dampfmaschine. 
Steam-engine. 

Machine  /  a  vapear  atmoapherlque 

imachiue  ä  condensation  et  ä  simple  effet.)  Die 
atmosphärische  Dampfmaschine.  Atmospheric 
steani -engine,  atmospheric  engine. 

.Ylarlilne  f.  a  balancier.  Die  Balancier- 
maschine. Beatn-engine. 

Machine/*.  a  baue  preuioa.  Die  Mieder- 
druckdampfmasekine.  Lowpreasure-engine  (con- 
densing-engine). 

Hachiae/°.  a  blelleartlculee.  Maudtlays 
Dampfmaschine.  Engine  with  artkulated  connec- 
ting  rod,  Maadslay's  steam-engine. 
Machine  f.  a  hielte  en  retour.  Pauwel's 
Dampfmaschine.    Pauwel's  steam-engine 
Machine  f.  a  condensation.    Die  Cou- 

densalionsdampfmaschine.    Condensing-  (Steam-) 

engine. 

Machine  f.  n  condenaatlon  aana  de- 
tente. Die  Condedsationsmasckine  ohne  Ex- 
pansion.  Condensing-engine  without  expansion. 

Machine  f.   aana  condenaatlon.  Die 

Dampfmaschine  ohne  Condensation.  Non-  con- 
densing. engine. 

Machine  f.  a  connectlon  dlrecte.  Gor- 
dons Dampfmaschine.    Gordon's  engine. 

Machine  f.  a  cyllndre  oaclllant . 
oaclllante.    Die  osciUirendi 
Oscillating-engine. 

Machine  f.  n  detente.    Die  Erp 

dampfmaschine.  Expansion-engine. 

Machine  f.  a  detente  et  a  condeuaa- 
tion.  Die  Dampfmaschine  mit  Expansion  und 
Condensation  Condensing-engine  with  expansion. 

Machine  f.  a  detente  aana  conden- 
aatlon. Die  Expansionsmaschine  ohne  Con- 
densation. Non-conc!en9ing  engine  with  expansion. 

Machine  f.  aana  detente  nl  conden- 
aatlon. Die  Dampfmaschine  ohne  Expansion 
und  ohne  Condensation.  Non-condensing  engine 
without  expansion. 

Machine  f.  a  double  ou  a  denx  cy- 
llndrea ,  Machine  f.  de  W  oolf.  Die 

Woolf  sehe  Dampfmaschine.  WoolPs  engine,  double 
cylinder-engine,  Compound  steam-engine. 
Machine  f.  a  double  elTet  (la  vapeur 
agit  sur  lea  deux  cötes  du  piston  |  Die  doppelt 
wirkende  Dampfmaschine.  Double-acting  engine. 


Ine  f.  a  expanaion  ou  a  detente« 

Die  Expunsionsdampfmasckine.  Engine  with  ex- 
pansion. 

Machine  f.  aana  expanaion  ou  aana 

detente.  Die  Dampfmaschine  ohne  Expansion, 

oder  ohne  Absperrung,  die  Vo 
Knginc  without  expansion,  no 
M  achlae/.a  vapear  lie  ouatatlonnnlre 

Die  stationäre  oder  feststehende  Dampfmaschine. 
Stationary  engine,  land-engine,  fixed  engine. 

Machine/'.  4  foiirreau  [machine  a  vapeur 
dont  la  bielle  est  joignee  avec  le  piston  (Systeme : 
Penn).  Die  Penn  sehe  Dampfmaschine ,  Dampf- 
maschine mit  Rohrkolbenstange.  Truuk-engine. 

Machine  f.  a  haute  preaalon.  Die  Hoch- 
druck -  Dampfmaschine.    High  -  pressure  -  engine. 

Machine  f  horizontale.  Die  horizontale 
oder  liegende  Dampfmaschine.  Horizontal  engine. 

Machine  f.  a  vapear  Juinelle.  Die 
ZwUlingsdampfmasckine.    Twin- steam  -engine. 

Machine  f.  n  vapeur  loro mobile.  0w 
Locomobile ,    die  transportable  Da* 
Locomobile.  portable  steam-engine. 

ä  vapeur.)    Die  Locomotive,  der  Dampftcagen. 

Locomotive  engine.  Yoy.  Machine  loco- 
motive. 

Machine  f.  a  vapeur  marine  pour  des 
bateaux  a  vapeur.  Die  Schiffsdampfmaschine. 
Ship's  steam-engine,  sea-steam-engine. 

Machine  /.   moyenne  preaalon. 


Machine  f.  oaclllante.     Die  oscillirende 

Dampfmaschine.   Oscillating  engine. 

Machine  f.  portative  (machino  locomobile 
sans  voitureUMach  ä  vap.)  Die  iragbart  Dampf- 
maschine.   Portative  steam-engine. 

Machine/'  a  vapeur  rotatlve.Machlae 
a  rotatlon.  Die  rotirende  Dampfmaschine. 
Rotatory  steam-engine. 

Machine  f.  n  alnaple  ehTet.    Die  einfach 
wirkende  Dampfmasckine.  Single-acting  engine. 
Machlae  f.    vertlcale.      Die  ( aufrecht ) 
stehende  Dampfmaschine.    Vertical  engine. 
Machine  f.  de  Woolf.  Die  Woolf  »cht  Dampf- 
maschine.   Woolf s  engine.    Coatp.  Machine 
ä  deux  cylindres. 
Machine  f.  n  varloper  les  bois  de  teinture. 

Die  Farbholshobelmaschisse.    <  hipping-mill. 
Machine  f.  n  veat  (Expl.)  Die  Wettertnaschime, 

der  Ventilator.    Airing-machine,  Ventilator. 
Machlnlate  m.  Der  Maschinist.  Ma 
hunstwarter.    Engine-man,  terrter. 
Machlalate  f.  de  locomotive.  Der  i 

führer,  Locomotit- fuhrer.  Engine-driver. 
Macholre  f.  (Fil.)    Von.  Broie. 
Mucholrea  f.  pl.  du  chlen  des  fusils  ä  ailex 
(Man.  d'a )    Das  Hahnmaul  (die  beiden  Uppen 
am  Hahn  der  Steinschlossgewehre).    (Upper  and 
lower)  jaws  (of  the  cock). 
Macholre  f.  laferleure.    Dt«  Unterlippe. 
Lower  jaw. 

Macholre  f.  auperlenre.    Die  Oberlippe. 
Top  or  upper  jaw. 
Machol  rea  f.  Pl  des  claallles  (Techn.)  Die 
Scheerblälter.  Shear-bladea.  Comp.  Tranchants 

des  cisailles  et  lame. 
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Macholrea  _  Maglatere. 


Machol 

Jaws. 
ffäcle  f. 


f.  pl.  de  l'etan  (Serr.)  Du  Backen. 


Voy.  Cbiastolithe. 
(Bat.)    Der  Maurer.  Mason. 
ÜRfOB  m  ,  qui  travaille  en  brique.  Der  Ziegel- 
maurer.  Brick-layer,  brick-masou. 

am,  qid  travaille  en  pierres  de  taille, 
gres  etc.)  Der  Quadermaurer,  Ht 
Free  mason. 

Macoa  m. ,  qui  traTaille  en  moellons. 
Brurhsteinmaurer.    Rough-setter , 
neun nage  m.,  Travall  m    du  macon 
(Mag.)  Die  Maurerarbeit,  Maurerei.  Mason'swork 
Jfacoaaage  m.  en  brique.    Di«  Ziegel- 
maurerei.  Brick-laying. 
[acouner  t.  a.  (Bit)  Mauern.  Tobuild,  towall- 
Maconner  par  retraltea  en  dcgrea. 
Eiue  Mauer  abtropfen.  Tu  build  a  wall  in  tbe 
form  of  stairs. 

f.,  Ouvrage  m.  de  macoa- 
urage.  Maraillement  m.  Da» 
Mauerwerk,  Gemtuer.  Masonry,  mtiring,  walling. 
Jlaconnerle/*.  en  bleeage,  Maconnerle 
de  rem  plage,  rempli  de  hourdage  Dat  Full- 
mauerwerk.  Cofferwurk,  baked  walling,  packed 
work. 

Maconnerle  f.  en  brique«.  de  brique. 

Da*  Backtteinmauerteerk ,    die  Ziegelmaucrurtg. 
Brick  ■  work ,  brick  ■  masonry 
Maeoaaerie  f.  de  foadement,  de  aoa~ 


saaeat.  Da*  Grundmauerwerk,  die  Fun- 
dameutiruug.  Fonndation-walling. 
Maeoaaerie  f.  en  «re«,   Cir  esaer le  f. 

Da*  Sandtteingemäuer.  Sandstone-masonry. 
Maeoaaerie  f.  en  lialaoa.    Da*  in  Ver- 
band aufgeführte  Mauerwerk.    Bound  masonry. 
Jlaconnerie  f.  Ilmouilne,  Llmouil- 
nage  m.  Da*  mit  schlechtem  Mörtel  aufgeführte, 
unaccurale  Gemäuer.  Rougli-walling. 
Maconnerle  f.  en  menliere.  Das  Mauer- 
werk in  Muhlsandstein.  Walling  in  millstone-grit. 
Maconnerle  f.  en  motfllou  bloque,  en 
appareil  Irreguller.  Da*  Bruchsteinmauer- 
werk. Quarry-stone-work. 
Maeoaaerie   f.    en   niotfllona  bruts, 
Hourdage  m.  en  galets.    Da*  Feldstein- 
mauerwerk,  das  rohe  Bruchsteingemäuer.  Rubble- 
work,  nibble  stone-masonry. 
Maeoaaerie  f.  en  pierre  snarueuae  ou 
aeliiateaae.    Das  Plämermauerwerk  Ragh- 
stone-work,  rag-work. 
Maeoaaerie  f.  en  pierres  de  taille, 
connerle  vlve.  Das  ( 
steinmauerwerk.  Freestone- 
sonry.  ashler-stone  work. 
Maeoaaerie  f.  en  torchls,  cn  boasall« 
läge  m.  Das  Wellerwerk,  Lehmgemäuer.  Mud- 
walling. 

Jfacoaaerle  f.  des  vmhe».  Das  Gewolb- 
mauerwerk.   Vaulting- masonry. 

Maeoaaerie  f  ,  manierc  de  lier  les  pierres, 
liaison,  appareil.  Der  Mauerverband.  Bond.  Yoy. 
Appareil,  Liaison. 

Tfl  »connerle  /"  crolaee,  Appareil  m.  a 
crolsettes.    Der  Kreutverband.    Gross  bond. 

Maconnerle  f.  malllee,  en  echlqaler, 
retlculee.  Der  üettverband,  das  Opus  reticu- 


latum.  Reticulated  work,  reticulated  bond,  net- 
masonry.    Voy  Ouvrage  reticule. 

Macquage,  Broyage,  Teil  läge  m.  (Opera- 
tion de  macquer  le  1  in,  le  chanvre.)  Das  Brechen, 
Braken,  Racken.  Braking. 

Macque,  Maqae  /".  <Vi\.)    Voy.  Broie. 

Mae<|ue  f.  de  fll  de  lalae  courte  dans  les 
manufactures  de  drap  de  Sedan  I1/**  echereau 
de  44  fils  ou  de  67.»  metres  de  longueurj  (Fil.) 
Da*  Gebinde,  Klapp.  Bündle  of  yarn,  54.w  yards 
long. 

Macquer  le  IIa  etc.    Voy  saus  Broyer. 
Marcee.    Voy.  Mascaret. 

ulature  f.,  feuille  mal  tiree,  Papier  m. 
de  rebat  (Impr.)  Da*  Miukelblatt,  der  Schmutt- 
bogen,  die  Maculatur.  Waste-paper,  mackled 
paper. 

Maculature  f.  griae  (Pap)    Dat  Packpapier. 

Wrapping-paper,  packing-paper. 
Maculer  v.  a.  (Impr.)    Schmitten  (leim  Druck.) 

To  mackle. 

Maculer  la  lettre  (Impr.)    Die  Buch*taben 

brillen  oder  Schmitten.   To  impose  the  letter. 
Madrage  m.  (Sav.)  Das  Marmoriren.  Marbling. 
Madre,e  adj  (Men.  Charp.)  Gemasert,  materig, 

fladerig.    Veined,  spotted,  curled. 
Madre,e,  Marbre,e  (Sav.)  Marmorirt,  geädert. 

Marbled. 

Madrler  m.,  plancbe  de  ebene  fort  epaisae  (Charp. 

etc.)    Die  Ei-henpfotte ,   Eichenholtbohle .  Bohle, 

Pfotte  von  Eichenholt.   A  thick  oaken  board. 

Madrler  m.  d'appui  d'un  moulin  (Charp. 
Meun.  Mach  )  Das  Angewege,  Angewäge,  Au- 
ge weiht-,  Angewiege,  die  Anwellt >,  der  Anwell- 
block,  SatlelblocJt,  das  Anwegehoh.  Spindle-block, 
support -plank. 

Madrler  ou  Plateau  m.  de  petard  [une 
planche  epaisse  a  laquelle  le  petard  est  attach£] 
(Artill.)  Das  MadrUtbreU  (Bohle,  an  welcher  die 
Petarde  befestigt  wird).  Plank  or  board  (to  which 
a  petard  is  fixed). 

Madrler  m.  du  plancher  d'un  pont  en 
bola  (Arch.  hydr.)  Die  Bruckenbohle,  Bahn- 
diele, Fahrdiele,  das  Deckbrett,  die  Decklade,  dat 
Belagbrett.   Chess,  flooring- plank. 

Deml*madrler  du  plancher  d'un  pont. 
Dat  HalbbreU,  die  Balbdiele.  Half-che-s. 

Madriera  m  pl.  de  plate-forme  (Artill.) 
Die  Bettungsbohlen,  Batteriebohlen.  Planks  of 
a  plat-form. 

Madrure  f  du  bola  (Charp  Men.)  Die  Matern, 
Fladem  pl.  Curling-spots ,  marks,  speck  !es  of 
wood. 


Marbrure  f.   (Sav.)     Die  Mar- 
Marbling. 

Magaaln  m.  Das  Waarenhaus,  Magatin,  Waaren- 

lager.  Warehouse. 

Magaala  m.,  Boutique/*,  de  marehand. 

Der  Kaufladen,  das  Gewölbe,  Verkauf slocal.  Store, 
gfore  -house. 

Magaalnler  m.  (Expl.)    Der  Materialverwalter. 
Material-man. 

Maglstere  a».  de  biamuth ,  Souanltrate  m. 
de  biamath,  Blaac  m.  de  fard  (Chim  ) 

Das  basischtalpetersaure  Wi$muthoxyd,der  Wismuth- 
uiedertchlag.  Magiotery  of  bismuth  subnitrate 
of  bismuth,  pearl-white. 
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viugistral  m.  [pyrite  cuivreuae  grillee  dont  on 
se  seit  (laus  l'auialgamation  au  Mexique  et  dans 
r  Amerique  meridionale]  (ExpL  Metall.)  Das  Ma- 
gutral.  Magistrai 

Magistrale  f.  (Fort.)  DU  GurtellinU,  Magistrale, 
CordonlimU.  MagistraMine,  master-line,  cordon- 
line. 

Haffma  ».  (Pharm.  Chim.)  Der  Rückstand,  die 
Hefen,  der  klebrige  Rückstand.  Magma.  V  Von. 
Alun  cru  en  tas. 

im  m.  (Soier.)  Die  Seidenraupe.  Silk-worm. 
ilere ,  Maguaaerle ,  Vererle, 
Cocoal^ref.  (Soier.)  Die  Rauperei,  das  Raupen- 
haus. Silk-worm-house. 

f.  (Miner.)    Die  Talkerde,  Rillererde. 


.Uafrneale  f.  boratee.  Der  Boracit.  Boracite. 
Von.  Borate  de  maguesie. 

f.  carbonatee  allicirere.  Der 

Siliciferous  carbonate  of 


Hagaeiie  /"  hydratee,  Bruoiie  m.  Der 

Brucil,  da»  Talkhydrat,  Maguesuthydrat.  Native 
hydrate  of  magnesia,  brucite. 
Magnesle  f.  des  pelntrea.    Von.  Pyrolu- 
aite. 

flagnetle  f.  phoipbatee.   Voy.  Wagne- 
rite. 

Magnealtef  [carbonate  natif  de  magnesiej  (Miner.) 

Der  Magnesit,  Talkspalh,  Brunnerit.  Magnesite. 
Magnetlque  adj.  (Phys  )  Magnetisch.  Maguetical. 
Magneto-electrlclte  f.  (Phys.)   Die  Magneto- 

EUctriciiät.  Magneto-electricity. 
Mahay  [boisage  de  la  Hole  d'une  galerie  d'ecoule- 

ment  en  Belgique]  (Expl.)    Das  (höltcrue)  Ge- 

fluder  (ium  Ablauf  der  Stollenvaistrj.  Launders, 

trunk  (in  a  level). 
Mahlres  f.  pl.  [les  faces  d'un  puits  rectangulatre, 

en  Belgique]  (Expl.)   Die  Schachtstöss«.  Walls 

of  a  pit. 

Mahotte  f. ,  Mat  m.  (Expl.)  Der  Treibfäustel. 
Sledge-hammer,  maul. 

Male«  Mee  f ,  le  lit  du  pressoir  h  vin  (Vin.) 
Der  Kelterboden,  das  Kelterbell.  Bottom  of  a 
wine-press. 

Male  f.  (Mar.)  Der  Abtropfrost.  ? 
dropping  grate.  V 

Mall  m.,  gros  marteau  (Carr.)  Der  Schlägel,  Keil- 
treiber.  Mall. 

Mall  m. ,  mortier  de  chaux,  saindoux  etc.  (Ma£.) 
Der  FeUmorUl  (aus  Kalk  und  Schu-einschmaliJ. 
Mortar  of  lime  and  hog-lard. 

Malaie  f.  (Bonn.)   Die  Masche.   Mash.  mesh. 

Mallle  f.  des  actelle«  [coulant  dans  l'oeil  place 
au  bas  des  attellesj  (Seil.)  Die  Kummtfeder-  oder 
Kumm leisen- Schake  oder  Ring  (unten  an  beiden 
Kummtfedern,  um  UtUere  mittelst  einer  Kette  oder 
eines  Riemens  iu  verbinden).  Breast-strap-ring 
(on  cach  of  the  hames  of  a  horae-oollar). 

Mallle  f.  de  la  chaiae,  MaUlon,  Chaiaon 
m.  (Forg.)  Das  Kettenglied.  Link. 

Mallle  /".  du  metier  a  Huer,  le  fil  des  I is- 
ser ons  (Tiss.)  Du  La« .  Hdfel,  Helfe.  Heddle, 
heald. 

Mallle  /".  d*en  baa  du  harnais  d'un  metier 
ä  la  tire  qui  porte  le  plomb  ,  1  iss.)  Die  VnUr- 


iii. 


Mallle  f.  d'ea  haut  du  harnais  d'un  metier 
ü  la  tire  qui  porte  la  cbalue  (Tiss.)  Die  Ober- 
lilie. Sleeper. 
Jflallle  f.  de  corp«  du  metier  a  tire  (Tiss.)  Die 
Harnischlilse  Harness-cord. 
Mallle  f.  d'ea  baa  *  la  partie  de  la  maille 
de  corps  qui  se  trouve  au-dessous  de  l'oeiliet. 
Die  Vulerlitie  (untere  Hamischlüte).  Haider. 


Mallle  f.  a  coallue.    Voy.  Lisse  ä  cou- 

Mallle  f.  d'ea  haut,  la  partie  de  la  maille 
de  corps  qui  ae  trouve  au-dessus  de  l'oeiliet. 
Die  Oberlilie  (obere  Haruiscklilie).  Sleeper. 
Malllechort,    Melchior,  Pachtung;  **• 
(Metall )  Das  Argentan,  fieusilber.  German  silver. 
Tlalller  v.  a.    Gittern.   To  grate,  to  lattice. 
Fer  mallle.    Das  Fenstergitter,  Eisengilter. 
Iron-grate. 

Maconnerle  maiUee.    Der  Itettverbaud. 
Keticulated  work,  net-masoury. 
TlaiUet  m.  iTechn )    Der  Handklopfel.  Mallet 
Malllet  m.  (TailL-p.  Ma$.)  Der  Schlägel,  Klopfet, 

Kluppel.  Mallet. 
Malllet  m.  ou  Mallloche  f.  a  fourrer  (Mar.) 
DU  Kleidkeule.  Serving-mallet. 
Mallle«  ou  Marteau  m.  de  ealfat.  Der 
Kalfalhammer,  Dichthammer,  Stopfhammer.  Cal- 
king-mallet,  caulking-mallet 

chaaae-fuaee  f.,  Malllet  m.  a 
r  les  ruaeea  (Artiii.)  Der  Brandschlagel, 
Treibeschlägel.  Schlägel,  Treiber  (ium  Eintreiben 
der  Zunder  in  die  Geschosse).    Fuse-mallet  (for 
fastening  the  fuzes  in  the  shells). 
Malllet  m  Ipour  cliarger  les  anciennes  carabiaes] 
(Mil.)    Der  Ladehammer  '(ium  Laden  gezogener 
Handfeuerwaffen).    Loading  -  hammer  (formerly 
used  for  loading  rifle-barreu). 
Malllet  fouleur,  l  uuloir  m.  (Tiss.  Drap.) 
Der  Walkhammer,  Waschhammer.  Fulliug-wood, 
fulling-stock,  stock. 
Malllet,  Pilo*  m.  (Pap.)    Die  Stampfe,  der 

Stempel.    Stamper,  hammer. 
Mallloche  f.  [marteau  de  fer  al'usagc  des  camers  | 

(Carr.)    Der  MitUlhammer.  Middle-wall. 
Mallloche  f.  a  fourrer.    Syn.  de  Maille t 

a  fourrer.  . 
MaUlon  m.   d'une  chaine.     »  »y.  Joint  et 

Maille  de  chaine. 
MaUlon  m.,  Boucle  f.  d'une  liaae  du  metler 
[petit  anneau  de  metal  ou  de  verre  qui  remplace 
l'oeiliet  de  fil|  (Tiss.)  Das  Auge,  MaUlon,  Riag'l, 
Zeugringel.  Mail. 
Main  f.  (Tref.)    Die  Drahtschlepp iange.     W  ure- 

drawing-tongs. 
Main  f.  (Iiorl.)     Der  Zusammensetier.  Watrfi- 

holder.  ,  , 

Main  f. ,  POMOlr  m.  (Monn  )    DU  Hand ,  der 

Zubringer.  Layer-on. 
Main,  Malnotte  f.  pour  suspendre  la  caisse  dans 
les  ressorts  (Carrosa.)    Das  Hangeuen.  Body 

Main  avant  mala,  nur  mala  (Mar.)  Hand 

über  Hand,  Hand  vor  Hand.    Hand  over  hand. 
Mala»  f.  pl.  (Vcrr.)    DU  Wangen.  Hands. 
Main  f.  de  la   brlde,  (Main 

(Man.)  Die  Zugtlhand,  Zügel faust  (dU  linke 
Hand  in  der  Reitkunst).  Bridle-hand  (the  left 
hand  in  the  riding-school). 

4y 
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Main  f.  de  la  Innre  on  de  la  ajanle,  Jlnln 
de  l  «  p<-e  (Main  d rolte)  (Man.)  Die 
Lanienhand  ,  Gerteuhand,  Degenhand  (die  rechte 
Hand  de*  Reiters).  Whip-hand,  spear-hand. 

Main  -  conraate ,  Main  -  coulante  f., 
rfCroy  er  m.(Bkt.)DerHandgriff,die  Handleiste  eines 
Geländers,  die  Laufstange.    Hand-rail,  stair-rod. 

Main  d'oenrre  f.  Der  Arbeitslohn.  Price  of 
labour,  labourer's  wagea,  hire. 

Main  de  papler  (Impr.)  Das  Buch  Papier. 
Quire. 

nain-brane  f.    Eine  Sorte  Packpapier.  A 
sort  of  wrapping-  or  packing-paper. 
A  la  mala,  Sorte  de  papier  francais  (largeur 
562  millim.,  hanteur  375  mm.,  poids  de  la  rame 
6'/i  kilogr.)    Comp.  Petit-ä-la-main  sous  P. 
Main  f.  de  passe,  Chaperon  in.  [les  feuilles 
ä  imprimer  qu'on  ajoute  au  nombre  fixe"  pour 
l'tdition]  (Impr.)  Der  Zuschuss.  Overprint,  waste. 
Mala-torae,  anc.  pour  (»arocholr. 
Maintenaaje  m.  (a  Möns  en  Belgique),  syn.  de 
Taille  f.  (Expl.)  Das  Streb.  Face  of  the  wrrk- 
ings,  breast,  broad  wall,  long  wall,  bank. 
Malrain.  M6rraln,  Matrin,  Donvaln  «., 
Lonffallles  f.  pf.  (Tonn.  Charp.)    Das  Slab- 
holi,  Fassholz,  Daubenholz.  Thin  oaken  planks, 
staddle,  staves,  staff-wood. 
Maison  f.  (Arch)    Das  Haus.  House. 
Maison/*  en  bot*  blinde,  maison  construitede 
troncs  d'arbres  superposes.     Das  Blockhaus. 
Block-bouse,  log-house. 
Malaoa-Klen,  Hdtel-Dleu.  Das  Hospital, 

Krankenhaus.    Hospital,  infirmarv 
Nalion-Dlen,  Ostensolre  f.    Die  Mon- 
stranz. Expository. 
Maison  f.  de  gardes  (Cbem.  d.  f.)  Das 
Bahnwärterhaus,  Wärterhaus.  Watcbman's  bouse. 

nalioni  f.  pf.  Das  Irrenhaus.  Mad- 


Mattre  m.  constructenr  de  mlssean, 
Arehlteete  m.  de  la  marine,  Ingenieur 
m.  ronstructenr  de  la  marine.  DcrSchiffs- 
baumeister,  Schiffsbauer.  Ship-builder,  ship-wright, 
naval  architect 

Nerond  maitre  ronstructenr  m.  Der 

Meisterknecht,  (Puhahn).  The  shipwright's  mate, 


Maitre-couple  m.  (Arch.  nav.)  Das  Haupt- 
spant. Hauptspann,  Mittelspann,  Nullspant.  Mid- 
ship-rrame. 

Maitre  m.  de  danse,  Maitre  m  a  dnnser, 

une  espece  de  compaa  d'öpaisseur  (Techn  )  Der 
Tausmeister  (eine  Art  Dickzirkel).  A  kind  of 
callipers. 

Maitre  m.  a  desslner,  Maft rem.  de  dewsln 

(Peint.)  Der  Zeichenlehrer,  Zeichenmeister.  Draw- 
ing-master. 
Jf  aitre-entralt  m.    Von.  Entrait. 
Maitre  m.  de  foraje  (Forg.)  Der  Hammermeister, 

Schmiedemeister.  Forge-maater. 
Jlaitre  m  de  harne  [charpentier  de  vaisseau] 
(Mar.)    Der  Schiffszimmermann .  Ship-carpenter. 
Maitre  m.  Imprlmenr  (Impr.)    Der  Buch- 
druckerherr. Master-printer. 
Maitre  m  des  oeuvres,  Maitre  de  maron- 
nerle  vlve.en  Languedoc :  Maitre  depeyra, 
peyriem  (Arch.)    Der   Werkmeister,  magister 
lapidum,  magister  operis,  etc.  Master  of  the  works, 
master-mason,  receiver  (at  Lübeck). 
.H  nitre -ouvrler,  Chef-  ouvrler  m.  Der 
Meister,  Obermeister,  Werkmeister,  Oberhandwerker, 
Werkführer.   Fore-man,  master-worker,  master- 


n.  Das  Bauholz.  Timber,  lamber. 
Malstrance  f.,   Corps  m,    des  maitres, 

contre  maJtres,  qnartiers-mattres  et  sous-officiers 
de  marine  (Mar.)   Die  Maatschaft.  Madshape. 
Maitre-artlflcler,  Artlflcler-chef ,  Her*  I 
s/ent-major-artlflcier  m.  (officier  on  sous- 
officier  des  laboratoires  d'artillerie.)  Der  Feuer- 
werksmeister, Feuerwerksmeister- Gehulfe,  Ober feuer-  | 
werker  (ist  einigen  Armem).    Superintendent  of 
the  laboratories,  labo  ratory  - sergoant. 
Maftre-autel  m.  (Arch.)  Der  Hauptaltar,  Hoch- 
altar. High-altar. 
Mattre-brln  m.  [le  bout  du  fil  de  cocon]  (Soier.) 
Der  Anfang  des  Cocoufadens.    The  first  part  of 
the  tbread  of  a  cocoon. 
Maitre -cable  m.,  «runde  tonee  f.,  le 
c&bledelamaltrease-ancreoude  la  grand-ancro  Das 
Pflicht-Ankertau.  Sheet-anchor<able,  main  cable. 
Voy.  Kncäblure. 
Maitre-calle  f.  ou  Maftre-cale  m.  (Metall.) 

DasSchaaleneiMen.  Sow-iron.  Voy.  Gueuse-mere. 
Maitre  ranonnler  m  d'un  valsseau,  officier 
chargä  de  diriger  le  serrice  de  l'artillerie.  Der 
Feuerwerker,  Konstabel.  Gunner. 
leeond  maitre  ranonnler  m.  Der  Vnler- 
Unter- Konstabel ,  erste  Konstabels- 
Gunner's  mate. 

»rron  m.  (Charp  )  Der  Hauptsparren, 
Principal  rafter. 


Mattre m.  onvrler, Portos*.,  en  Belgique: 

Mestre  ©vry  (Expl.)    Der  Steiger,  Hutmann. 

Overman,  oversman,  captain. 
Maitre*onvrler,  Parleur, 

lenr  m.  (Ma?.  Charp.)    Der  Polirer, 

Pallier.    The  tbre-man. 
Maitre-plllerm.(Bat)  Der  Hauptpfeiler.  Arch- 
pillar,  pier. 

Maitre  -  poteau  m„  Maitre  •  menean, 
Jlaitre-poste  (Uät)  Der  alte  Pfosten,  alte 
Mönch.   Arch-post,  arch-mullion. 

Maitre  m.  de  qnal  (Mar.)    Der  Quaimeister. 

Wharfinger. 

Maitre-tlrantm.  (Belg.Min.)  Voy.  Maltrease- 
tige. 

Maitre  m.  valet  [anc]  (Mar.)  Der  Protiant- 
meister,  Bottier.  Steward.  Voy.  D6pensier  et 
Distributeur. 

Maitresse-alluref  (Belg.).Vole/".d»i 
prlnclpule.     Die    Hauptweiter strecke. 
■  ■  -ad,  main  wind-way,  main  air-gate. 

.tlnitresse'ancre,d}räadeanere^,An4 
de  misericorde  ou  d*esperanee  (Mar.) 
Der  Pfiichtanker,  Piichtanker,  Hauptanker.  Sheet- 
anchor,  main-anebor. 

flaitresse-arche  f.  d'un  pont  (Arch.  hydr.) 
Der  Hauptbogen,  Chief-arch. 

naitresse-ferme  f.  (Charp.)  Das  Vollgebind, 
Hauptgebind,  der  Dachbinder,  der  Binder  im  Dach- 
stuhl. Principal  couple  or  truss  or  poop,  main- 
couple,  main  truss.  main  poop. 

Jlaitresse  -  fosse  f.  ou  Maitre  -bure  st. 
(Belg.),  Pnlts  m.  d'extraeilon  (Expl.)  Der 
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Forderschacht,  Trcibschavht.   Drawing-  or  wiudinp- 

shaft,  workingpit,  (Cornwall:)  whim  shaft. 
Mattresse-muraille/*.  (Bat-)  Die  Hauptmauer. 

Chief- v«  all,  maio  wall,  priucipal  wall. 

Maitresse-piece/'.  d'une  charpeute     barp  ) 

Das  Hauptverbandstuck.  Main-timber. 
Maitresse-poutre  f.  (Cbarp.)  Der  Hauptbalken, 

Binderbalken.  Principal  beatn,  cliief  beam,  girder. 
Maitresse-tifre  f.  d'uue  colonne  d'epuisement 

(Expl.),  en  Belgique:  Maitre-tirant«  Das 

Uauplgettänge ,  Schachtge*tange , 

Pump-speara,  main-rod  of  pumps. 
Maitresae  f.  varangue  (Arch.  nav.)  Das 

grosseste  Bauchstuck  im  Kull-Spant.   The  bürgest 

floor-timber  in  the  midsbip-frame). 
Mattresse-voute  f.  (Bat  )    Das  Hauptgewolbe. 

Main-vaulting. 
Majolique  f.  (Pot)    DU  MajolUa.  Majulica- 

wäre. 

Majuscule  f.,  Lettre  /'.  niajuMcule  Jmpr.) 

Die  Majuskel.  Capital  Comp.  Lettre  capitale- 
Maka  m.    Voy.  Marteau  ä  queue. 
Malachite  f.  (Miner.)  Der  Malachü.  Malachite. 

Yuu.  Cuivre  carbonr.te  vert 
Malacolithe,  Hahllte  f..  Ulo p*ide  m.  vert 

Inn»  Ina  Ire  (Miner  )  Der  Malakolith,  Sahlit, 

grünt  Augit.   MaJacolite,  sahlite. 
M  a  lad  r  erle,  Leproserle  f.  ( Bat.)  Das  Lasar eih, 

das  Krankeahaus  für  Aussattige.  Lazarette,  lazar- 

house. 

Malaadre  f.,  noeud  pourri  dans  le  bois  (Charp.) 

Der  verfaulte  Knoten  im  Hot*.  Rotted  knag,  suag. 
Malandreux  adj.,  dit  du  bois.  Knorrig,  brandig, 

vimmerig.    Knaggy,  suagpv. 
Malaxer  v.  a.    Kneten.    To  kiiead. 
Haie  m.  (Drap.)    Voy.  Couteau. 
Male  m.  des  forcea  (Drap.)  Voy.  sous  Branche 

des  forcea. 

Haiebeste,  Pateraue  f.,  (Malebet  m> 

(Mar.)  Das  Klameieise».  Horsing-iron.  Voy. 
Fer  ä  pat  arasser. 

Malice  f  du  dlable  (Fond.)    Voy.  Chat  1. 

Malleabllite  /  [des  metaux]  (Metall.)  DieHäm. 
merbarkeit,  SchmiedbarkeU ,  Dehnbarkeit,  Streck- 
barkeit.  Malleability. 

Malleafole,  dit  des  metaux  (Metall.)  Hammer- 
bar, schmiedbar,  dehnbar,  streckbar.  Malleable. 

Malt  m.  (Brass.)    Das  Mal*.  Malt. 

Malt  m.  teche  a  l'air.  Da*  Luftmal*.  Air- 
dried  malt. 

Malt  m.  toural  lle,  Malt  m.  aeche  a  la 
tourall  le,  »röche  f.  Das  Darrmal*.  Kiln- 
dried  malt. 

m.  (Brass.)    Das  Malten.  Maltiog. 
/" ,  C'oton  m  de  Malte.  Die  maltesische 
Baumwolle.  Malta-cotton. 
Malter  t>.  a.   Malten.   To  malt. 

Malteur  m.  (Brass.)  Der  Mäl*tr.  Malster,  malt- 
man. 

Matthe  m.  (Miner.)    Die  Maitha,  der  Bergtheer. 

Maltha.    Voy.  Goudron  mm6ral. 
Maltre  (anglais),  Muld  m.  Da»  englische  Maller. 

Quarter. 

ieloa  m.  de  la  brocke,  Boaton  m.,  Te- 
ou  Tetlne  f.  (Artif.)    Die  Warte  (am 
eine*  RakeUnstocksJ.     Nipple  (of  a 
rocket-mould).    Voy.  Bouton. 


Manche  m.,  Poignee  f.  d'un  outll,  la- 
uette  f    Der  Griff,  Helm,  Stiel,  Handgriff,  das 
Heft,  die  Handhabe  Handle. 
Manche  m.  d'une  cogoee,  d'uue  hache 

(Charp.)    Der  Helm,  Beühelm.    Helve,  shaft. 
Manche  m.  d'un  marteau .  Der  Helm,  Stiel, 

Griff  eine*  Hammers.    Handle,  helve,  shaft  ofa 

Lämmer. 

m.  d'un  plc  ou  d'une  masae  (Expl.) 


Der  Helm,  Stiel.  Ehe  (Derb) ah.),  handle,'  shaft 
Manche  m. ,  Polsjnee  f.  du  rabot  (Meu. 
Charp.  )  Die  Aase  des  Hobels.  Horn  of  a  plane. 
Manche  m.  d'une  icie  a  chaasls  (Men. 
Charp.)    Der  Arm,   das  Horn  einer  Spannsäge. 
Handle  of  a  framc-saw. 
Manche  m.  d'une  sde  sans  chässis,  p.  ex. 
d'un  passe-partout  anglais.    Der  Sagegriff,  da* 
Heft  de*  Fuchtschwontes,  der  Lochsage  etc.  Saw- 
pad. 

Manche  m.  du  vlolon.    Der  Hai*.  Neck. 

Manche  f.  de  culr  (Mar.)  Der  Schlauch  von 
Leder,  die  ledern*  Mamierihg.    Leather  hose. 

Manche/*  du  dalot  (Mar.)  Der  Speigatt-Schlauch 
( Speigatt- MamUring).  Scupper-hose. 

Manche  f.  a  eau.  Manche  pour  I'eau 
(Mar.)  Die  YVasscrschlange  (Schlauch),  Wasser- 
lange,  Mamiering.  Water-hose. 

Manche  f.  dans  les  faux-sabords  [neu  usite] 
(Mar.)  Der  Brohk  in  der  Ausfutterung  der  Stuck- 
Pforten.   Canvass-bose  in  the  half-ports. 

Manche  f.  de  tolle  goudronnee  (Mar.)  Der 
Schlauch  von  getheertem  Segeltuch.  Tarred  can- 
vass-bose. 

Manche  f.  a  vent,  tuyau  conique  en  teile  qui 
porte  l'air  dans  les  fonds  du  vaisseau  (Mar  )  Da* 
Windsegel,  Kuhlsegel,  der  Wind- Beutel.  Wind- 
sail,  wind-bag. 

Mancheron  m.,  Manche  m.  de  la  charrue 
(Agr.)    Der  Pflügst  er*.    Handle,  Stilt 

Manchester  m.,  Velour«  m.  coton,  Vel- 
vetine  /'.»Velours  m  a  cdtes,  Cordelet  m., 
Velventlue,  V  elverette  f.,  unc  etoffe  de 
coton  veloutee  (Tiss.)  Der  Manchester  Fustian, 
specially :  velvet,  velveret,  velveteen,  thickset,  cord, 
corduroy. 

Manchette  f.  (Mar.)  Die  Vorrichtung  tur  Auf- 
knebelung (da*  Knebeltau)  der  Schooten,  Hohen, 
Brassen  etc.  ausser  Bords.  Shroud-bridle. 

Manchette/".,  ttlosse/.  marginale,  Wotef. 
marginale  (Impr.)  Die  Randbemerkung,  Mar- 
ginalie, Seitenanmerkung.  Side-note,  marginal  note. 

Manchon,  Canon,  Cyllndre  St.,  dont  on 
fait  le  verre  ä  vitre  (Verr.)  Die  Wahe.  Cylinder. 

Manchon  m.  d'alesolr,  Porte-lames  m. 
de  la  machlne  a  aleser  (Techn.} Der  Bohr 
köpf.    Cutter -head,  cutter-block ,  boring-head, 
boring-wheel. 

Manchon  m.  pour  fixer  la  piece  ä  l'arbre  de 
forerie,  ä  l'aide  de  4  vis  de  pression.  Der 
Bohrkopf  an  der  Bohrstrassenwelle  einer  Geschütt- 
bohrmaschine. Chuck  of  a  boring-machine,  for 
the  Square  of  the  gun. 
Manchon  m.  d*accouplement  (Mach.)  Die 

Muffe,   Kuppelungsmuffe,    die  Hühe,   der  Muff. 

Couplingbox. 

Manchon  *».  d'embrayajf e  et  de  des- 
embrayase.  Die  Kuppelung  tum  Ein-  und 
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Ausrücken,  lösbare  Kuppthing.  Clutcb-mipling 
box. 

VI  nnrhon  m.  4  friction*    Der  Frictions- 

kuppelungsmuff.    Friction- couphng  box.  Comp. 

Embrayage  avcc  des  cones  de  friction. 
vianrbon  m.  ä  vi*  (pour  leraccord.  avec  filet 

de  vis  interieure).  Der  Sckraubenkuppelungsmuff. 

Screw-coupling  box. 
landarinage  ■».  (Impr.  d.  t.)   Der  Mandarin- 
druck, die  Mandarinage- Arbeit.  Mandarining. 
landrin  m.  au  tira««*  des  tuyaux  (Metall.) 
Der  Dorn.  Treblet,  triblet,  mandril,  mandrel. 
Ikadrin  m..  Arne  f.  du  piaton  dans  la 

fabrication  des  tuyaux  repousses  (Metall  )  Der 

Kern,  Dorn.  Triblet. 
landrin  m.,  Ktnmpe  f.  pour  regulariser  on  en- 
largir  un  trou  (Forg.)  Der  Dorn.  Treblet,  triblet,  I 
mandrel,  drift. 

Inndrin  m.  d'un  tour  (piece  cylindrique  qui 
saisit  l'objet  qu'on  veut  tourner]  (Tourn.)  Das 
Futter,  die  Patrone.  Chuck. 
Handeln  m.  brla*,  a  lannean.  Das 
Klemmfuller.  Elastic  chuck. 
Jlandrln  m.  pour  I  cmboutl^aifp  au  tour 
f  modele  en  bois  dur  ou  en  laiton].  Das  Druck- 
futter.   Mould,  chuck.    Vou  Emboutir. 


(Mach.)     Die  Rennbahn  eines  Pferde,-  Göpels. 
Course  of  a  horse-gin  or  horse-whim,  gin-race. 
Vi« nette  f.    Voy.  Manche. 
Maagaaate  m.  de  eulvre  (Miner.)  Das  Kupfer- 

manganen.    Cupreous  manganese. 
Ylannnneae,  Jlannanalae  m.  Miner.)  Der 
Braunstein,  das  Manganers.  Manganese, 
nanfane*rm  barytlqne  hydrate.  Voy. 
Psilom^lane. 

Vi a .. «an  e*e  m.  rar bo n a te.Dial <  1  )ojrl te 

f.  (Miner  i  Der  Manganspatk.  Red 

carbonate  of  manganese. 
Maa«aifrie  m.  oxyde,  Mnvon  m.  de 

rerle.    Der  Braunstein,  dit 

Manganese-ore,  black  wad. 
Xanfaneie  m.  oiyd^t  hydrate.  Das 

Wad,  der  Manganschaum.  Wad. 
lufan^e  in.  oxyde   -dlicifere.  Voy. 

R  hodonite. 

VI  anyaneae  m.   phoaphate  ferrlfere. 

Voy.  Triplite. 
.VaBganew  m  an I rare.  Alabandlne  f. 
Die  ManganbUnde,  der  Manganglans.  Alabandine. 
Vflannanite*  Acerdene  f,  Man|ranr«f>  m. 
oxydo  «rgentin.  Der Manganit,  das  Braun- 


idrin  tn.  exeentriqne   ou  Kxcen- 

triqne  m.   Der  Versetskopf.   Eccentric  chuck. 
Jlandrin  m.  dn  tour  a  ovale.  Das  Futter 

sum  Oraldrehen.    Oval  chuck.    Voy.  Ovale. 
Im"  an  drin  m  ord  Inaire.  Das  einfache  Futter 

mit  rundem  Loch.    Piain  chuck. 
Tin ii drin   m.   iiniwrxel.     Das  Initersal- 

futter.   Universal  chuck. 

Tfandrln  m.  a  vi».  Das  Schraubfulter.  Screw- 
chuck. 

vlandrln  m.  du  tour  anplais  des  polier* 
[sur  lequel  se  place  la  piece  ä  tournasser]  (Pot.) 
Das  Futter.  Cbuck. 

Tin  ndrin  w.  [ä  rouler  les  cartouches  des  armes 
portatives]  (Artill.)  Das  Patronenhols,  der  Patro- 
uenvinder.  Cy linder  ('der  Kardusstock  auf  Kriegs- 
schiffen, tum  Rolliren  der  Geu-ekrpatronenkulsenJ. 
Ball-cartridge-former ,  cartndge-former  (nsed  in 
rolling  small-arm-cartridges). 

lfandrln  m.  \k  rouler  les  cartouches  des  fusees 
de  signaux  (Artif.)  Der  Winder  (für  die  Hülsen 
der  Signalraketen).  Rocket-case-former.  rocket- 
fonner  (a  mandril  used  in  fonning  cases  for 
signal -rockets). 

via  ndrin  m.  (ä  rouler  les  chapiteaux  des  fusees 
de  signaux).  Der  Formkegel,  das  Spilskappen- 
koh  (sur  Verfertigung  der  Kappe  für  die  Ver- 
setsung  einer  Stgnalrakete) .  Cone-former  (a 
wooden  cylinder  used  in  rolling  the  cone  of  the 
rocket-heading). 

vfland ri n  m.  [pour  rouler  les  pots  des  fusees 
volantes]  (Artif.)    Das  Kammerkol*  (iur  Ver- 
fertigung der  Kammer  für  die  Verteilung  einer 
Signalraketej.    Cylinder-former ,  (a  wooden  cy- 
linder uaed  in  rolling  the  eylinder-heading  of  i 
signal-rockets). 
vianeue  m.  (pour  Fexercice  ä  cheval).  Die  Reil- 
schule ,  Reilbahn,  das  Reilhaus.    Riding -school, 
riding-house,  manage. 

via  neige  m  d'une  machine  k  molette,  d'un 
bariteläcbevaux,  JInnene m.  debouriquet. 


oxide  of  manganese. 
Vfan  per  r .«  (Techn.)  Fressen,  auftekrtn,  abnutzen. 

To  fray. 

Quelque  objet  manre  le  vent  ä  nn 
batlment  (Mar.)  Ein  Gegenstand  gerinnt 
dem  Schiff  den  Wind  ab.  Anything  gains  the 
wind  of  a  ship. 

La  mer  maage  le  batlment,  le  bäu- 
men* est  nange  par  la  nter  Xav.) 
Die  See  peitscht  das  Schiff.  The  sea  dashes 
the  ship. 

La  terre  manne  nn  batlmen«  (Nav.) 

Das  Schiff  gekt  im  Schatten  einer  hohen  Küste. 

The  ship  is  in  the  shade  of  a  high  sbore. 
Le  tonrlllon  manne  »on  eneaatre- 

ment  (Mach-)    Der  Zapfen  frisst,  malmt  sein 

Lager.    The  pivot  grinds,  frays,  wears  out 

its  bed. 

Le  tonrlllon  ae  manne  (eat  manne 

par  la  friction  (Mach.)    Der  Zapfen  uulU 
sich  ab,  versehrt  sich.  The  pivot  is  out-weared, 
grinded,  frayed  by  the  friction. 
Jlaager  blen  r.       le  savon  mange  tuen,  si 
la  saponification  avance  avec  vitesse.    Die  Seife 
bindet  gut.  wenn  die  Verwandlung  im  Seife  rasek 
vorgeht.    To  cement  well. 
Jlanlane  m.,  le  malaxage  de  päte  pour  le  mou- 
lage  ä  la  balle  (Porcel )   Das  Kneten  der  Masse. 
Kneading  of  the  paat. 

Manier  r.  a.  (Tech.)    Handhaben.    To  handle. 
VI  an  lere  f.  d'emboncher.    Voy.  Embou- 
chure. 

vi  an  lere  f.  de  lavla,  Lavla  m.  (Hess.  Grav.) 
Die  getuschte  Art,  Tuschmanier.  Aquatinta,  washing. 
Voy.  Gravüre  ä  l'imitation  des  dessins 
au  lavis. 

Yfaniehot.     Voy.  Manioc. 

vlanllla  f.     Der  Manilahanf.    Abacca.  Voy. 

Cbanvre  de  Manille. 
Tfanilie  f.,  espece  de  chainon  ouvert  (Mar) 

Der  Schackel  Shackle 
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laniller  fattachor  an  ch&tnon  avec  uoe  manille] 
(Mar.)  Antehekeln.  To  shackle.  Voy.  Dema- 
niller. 

lanior.  Ylanibitt  m  .  ranne  de  jl 
nibot    Die  Maniokwurtel.  Manioca. 
■anlvelle  f.  (Mach.)    Die  Kurbel,  der 
warfen,  Drehling.   Crank.    Voy.  Gaton. 
Ihihm  IIp  f.,  Maache  m.  du 
(Impr.)  />w  Bengeltcheide,  der  Griff, 
Woodrai  bandln  of  the  bar,  rounze. 
IhmIm-IIi-   f.    de  «loche.  Der 
sch<re»qel     Bell-crank ,  hHl-swipe. 
1«ni»4-llc  f  eompoutboi,  DerdoppelteKt 
topfen,  die  gekröpfte  Welk.    The  double  crank. 
ityelle  f.  du  cordler  marin  (Cord ) 


(Serr.  etc.)  1 

Manivcllc 


Der  Dreher  (beim  Reeptchlager).  Laying-hook. 
«lanlvelle  f.  d'un  cHc  (Mach.)  Die  Kurbel. 
Winch-handle. 

Maalrelle  f.  d'un  etuu  pour  tourner  la  vis 
Der  Sehluttel.  Spanner, 
ou  manuelle  f  du  trouver- 

aail  [vieilli]  (Nav.)  Der  Koldertlock.  Whip- 
statt. 

«■anKelle  f.  [de  la  presse]  (Impr.)  Die  Kurbel, 
Spit. 

Viani volle  f.  simple.   Der  einfache  Krumm- 
tapfen.   The  single  crank. 
vi  anlvelle  f.  de  la  tlne  u  »ondaoe  (Expl.) 

yyo#  nrwrÄrniMCÄ,  a*r  fMisr«rw<vir(.  nracc-neaii. 
tlnnivelle  f.  d'un  trepan  (Min.)  Das  Kopf- 
stück (einet  ErdbokrertJ.    Gross- handle  (of  an 
earth -borer). 

Irelle  f  d'un  trenll  (Mach.)  Da*  Haspel- 
Hook-handle,  spindle. 
vi  anlvelle  f.  de  la  vi»  de  pol  n tnn e  (Artiii.) 
Der  Haspel,  da*  Kreut,  die  Kurbel  der  Rieht- 
sehr  null  r.  Horns  pf.  or  handle  of  an  elevating-screw. 
Mannequin  m.  (Sculpt.  Peint)    Der  Glieder- 
mann,  die  Gliederpuppe,  da*  Männeken.  Manikin. 
Man  nequi  nage  m. ,  frise  animec,  historiee 
(Sculpt.)   Der  Fiaurenfriet.  Friexe  with  human 


wer  u.  ».  [fonetionner,  dit  d'one  ma- 
chine] (Mach.)  Arbeiten,  gehen,  im  Gönnt  tein. 
To  work. 

Haaolr  m.  (Bat)  Da*  Wohnkau*.  Manor-house, 
mansion. 

Manonae.tr«  m.  (Mach.)    Da*  Manometer,  der 


(Sculpt.)  Der  Figurenfriet. 
figures,  storied  friede. 


f.  Der 


f.  d'evolutlo*  (Mar.)  Da*  Ma- 
Working  of  a  ship. 

f.  pl.  de  frreenaent.  «.»mi- 
ture  f.     Die  Takelage,   Seil  und    Treil,  da* 
Tauwerk.  Rigging or  cordage.  Voy.  Greement. 
Manoeuvrea  f.  pl.  basne».  Da*  untere  Tau- 
werk (am  Schiffe.)    The  lower  rigging. 
Man  Oeuvres  f.  pl.  cournntes.    Da*  lau- 
fende Tauwerk  (am  Scki/feJ.    Running  rigging. 
Manoenvrea  f.  pl  dorm  ante«,  les  cor- 
dages  fixes.    Da*  tttkende  Tauwerk.  Standing- 
rigging,  dead  ropes  pl. 
Manoeuvre  f.  empechee«     Da*  unklar 
laufende  Tau.    The  foul-running  rope. 

euvre«  f.  pl.  haute«.  Da*  obere  Tau- 
Upper  rigging. 

nanoeuvre.     Ein   Tau  oder 
Läufer  einscheren.  To  reeve.  Comp.  De- 
passer une  manoeuvre. 

Reconrir  ou  Ylalter  les  mnnoeuvre«. 

Die  Takelage  versehen.  To  nnderrun  the  rigging. 
Rouer  la  manoenrre.    Das  Tauwerk  auf- 
klaren (wieder  in  Ordnung  bringen)     To  COÜ 
up  the  rigging. 


geschlossene  L% 
compressed  air. 
Munometre  m.  a 
Luftmanometer.    Steam-gauge  with  open  leg. 
Hanonetre  m.  du  coadenaeur,  Vh- 
cuummetre ,  Indlcntenr  m.  du 
Da*  Vacuummeter.  Condenser-gauge. 
Manometre  m.  *  mercure.  Da* 
sUber-Manometer.  Mercurial-gauge. 
Manometre  m.  metalliquc.  DatMetall- 
manometer.  Metallic  manometer,  pressure- gauge. 
Manometre  m.  a  piaton.   Das  Kolbenma- 
nometer. Steam-indicator. 
aoque.  Holte  f.,  poignee  de  feuillea  de  tabac 
Die  Docke,  Puppe.    Bündle  of  tobacco-leaves. 
Mansarde  f,  Coanhle  m.  n  In  Manaard, 
Comble  brise,  conpe.     Das  gebrochene 
Dach,  das  Mansarden- Dach,  Curb-roof.  kirb-roof, 
mansard. 

Tlantean  m.  de  che  ml  nee.  Hotte  /IfArch.) 

Der  Kaminhals.  Rauchfang.  Rauchmantel,  Kamin- 
schun,  die  Kutte.  Chimney-hood,  funnel,  mantle. 
Finx  mantean.  Der  auf  Kragsteinen  ruhende 

Kaminmantel.    Corbelled   chimney  -  mantle  or 

chimney-hood 
Tlanteau  m.  de  rheminee  dans  ime  cuisine, 
Tlanteau  de  cuisine  (Bat.)    Der  Schon, 
Rauchfang  eine*  Küchenheerds.  Kitchen-maiitl'1. 
Manteun  m.  de  hol«,  de  rhnrpente.  Der 

Mantelbaum,   das  Schunholt,  Rauchfaughoh. 

Mantle-tree,  mantle-piece. 

lanteaa  m.   de  fer .    Bonpente  f.  de 

Mantle-iron,  iron-bar  which  Supports  the< 
tle. 

iteau  f.  en  tdle.  Der  Blechschurt.  Chimney- 
mantle  made  of  flat-iron. 
Cearae  f.  de  mantean  en  pierre  ou  en  fer. 
Der  Rauchfangträger,  die  Mantelknagge.  Mautle- 
corbel  in  stone  or  iron. 
Mantean  m.  du  huut-fourueau  (Metal.) 
Das  Rauchgemäuer,  Rauhgemäuer,  der  Mantel. 
Mantle,  shell,  outer-caaing  of  a  blast-furnace. 
Manien«  m.  de  monle.  Chnpe  f.  d'un  moule 
en  argile  (Fond.  MouL)  Der  Mantel  einer, 
form.  Case,  cope.    log.  Moule-chape. 
Mantean  m.  du  pressolr  4  vln.  Der  ' 

mantel.    Mantle  of  the  wine-press. 
Mnntelet.  Masque  m.  (Min.  mil.)  DerStirnschild, 

das  Ortbrett,  der  Orttertug.    Mantlet,  mask. 
Manteletm.  deaabord,  Contre  aabordn. 
[volet  du  sabord)  (Mar.)  Die  Pfortluke,  der  Stuck- 
pfortendeckel,   die  Stückpfortenklappe.  Port-lid, 
(dead-light). 

Hantelet  m.  du  sapenr  (Fort.)  Die  Sappeu- 

blendung.   MantkH  (of  the  sapper.) 
ManneUe,  Viani  volle  f.    Voy.  Gaton. 
Mnnufacture  f.  Die  Fabrikation.  Manufactory. 

Manufnetnee  f.   des  pnpl 
Die  Fabrikation  des  Buntpapiers. 
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Maaufaeture  f.  du  tabnr.  DU 

bereitung  Tobacco-manufacture. 
Tlanaarrlt  m  [sur  lequel  l'imprimeur  compoee] 
(hnpr.)  Das  Manuscript.  Manuscript,  copy.  Comp. 
Copie. 

Jf  anateatlon  f  des  vi  vre*,  TIa(ra«ln  m.  de 

vlvrea  [l'etoblissement  oü  se  fabriqnent  etsecon- 
servent  les  vivres  pour  la  troupej  (Mil.)  Das 
Frotiautmagaiin ,  1 erpßegungsgebaude ,  die  Com- 
missbäckerei.  Commissi«  riat-mapazine,  provision- 
store. 

nappemoode  f.  Die  Welt-,  Erd- Karte,  der 
Plauiglob.  C  ircular  chart  or  planisphere  of  the 
earth. 

ine.  Jlarque  f.  (Fi!)    Voy.  llroie. 

■ette  f.  (Metall.)    Voy.  Lopin. 
■nette  f.  (Arm.)    Voy.  Lame  ä  canon. 
nif f.  pour  laines  de  »abre  (Mau.  d'a) 
Der  Zaiu,  die  Schiene  der  Säbelklingen.  Sword- 
mould. 

Jlarala  m.  aalant  (Sal.)   Der  Saligarten,  See- 

salsteich.   Salt-marsh,  sea-salt-work. 
Tiara!«*  m.  tnurbeai.    Voy.  Tourbiere 
Marfcre  m  ,  [calcaire  saccharolde]  (Miner.)  Der 
,  körnige  Kalkstein.  Marble,  granulär  lime- 


Marbler. 


Tlarbre  m.  compoie.  Der 

settte  Marmor,  bunte  Marmor. 
Tlarbre  m.  coquilller  (Geol  )  Der  Muschel- 

Shell-marble.    Voy.  Lumachelle. 
Tlarbre  m.  rulalfornie ,  Marbre  m.  de 

mint-*,  Harbre  m.  de  Floren«'«-  Der 

Ruinen -Marmor,  Florentiner  Marmor.  Ruin- 

marble,  Florence-marble. 

TI arbre  m.  atataalre.  Der  Statuen-Marmor, 
Büsten- Marmor.    Marble  of  statuaries. 
Harbre,   Broyon  m  ,  violette  f.  (Impr.) 

Der  Läufer,  Farblaufer,  Reiber,  Reibstein.  Brayer, 

ink-block,  stage.    Voy.  Broyon. 
TI arbre  m.  [d'une  presse  d  imprimerie]  (Impr ) 

Das  Fundament,  der  Schliessstein,  Setutein .  Press- 
stone, imposing-stone,  marble. 
narbrer  r.  a.  (Bat.  point.) 

marmeln.    To  marble. 

arbre r  un  la 
To  vein  a  wainscot. 
narbrenr  m.    Der  Mt 
ffarbrier  m.  Der 

Schleifer.  Marble-cutter. 
TIarbriere  f.  Der  Marmorbruch.  Marble-quarry. 
flarbrnre  f.  Die  Marmorirung.  Msrbling.  Voy. 

Madrure 

Jlarcm.  du  malt  (Brass.)  Die  Malsträberpl.  Re- 

turns  pl,  malt-reaiduums. 
Marc  m.  de  ralalai.  Die  Weintrester,  Trüber  pl. 

Grape-cake. 

Tiarchan «1.  Fcr  mareaaad  m.  (Forg.)  Das 

Handelseisen.    Merchant-iron     Voy.  Fer. 
Tfarcbander  [payer  &  la  tache]    (Expl.  du 

Hainaut).  Verdingen.  To  set  of  pitches,  (Derby- 

sbire:)  to  cope. 
TIarehandlae«  f.  pl.  ä  d£p<i*cher  (Chem.  d.  f.) 

Das  Eilgut.  Dispatch-good. 
Tlarchandlaea  en  ballen.    Die  Stückgüter. 

The  piece-goods. 

bauver  le«  marehandlaea  (Nav.)  Die 

Guter  bergen  (in  Sicherheit  bringen).  To  Save 
the  goods. 


be«  Redaie/",  f"a<«  m.  du  metier  ä  tisser, 
d'un  tour  au  pied  etc.  Der  Tritt,  Fusstritt,  Schämel, 
Fussschamel  Treadle,  treddle, 
Warth e  f.  ea  arriere  d'un  locoraotive  (Chem. 
d.  f.)  Das  Rückwärtsgehen,  Ruckgang  Retro- 
grade  motion,  back-stroke. 
Tiare  he  f.  ea  «van t  d'une  looomotive  (Chem. 

d.  f.)    Das  Vorwärtsgehen.  Progressive  motion. 
TIarche  f.  des  raila,  «fillaaement  m.  des 
raila  (Chem.  d.  f.)  Das  Fortschreiten  der  Schienen. 
Süpping  of  the  rails. 
TIarche,  .11  Iure  f.,  le  travail  d'un  four  ou 
fouraeau.    Der  Gang.    Working,  working-order. 
TIarche  f.  reirnl lere  etc.  Voy.  sous  Allure. 
Marclie  f.  d'un  foyer.    Voy.  Autel  d'un  foyer. 
TIarche  f.  du  marche-pled  (Carross  )  Die 

Stufe.  Step. 
TIarche  f.,  Deffre  m.  d'un  eacaller.  Die 
Stufe,  Treppenstufe,  Staffel,  TriUstufe.  Step,  stair. 
TI arebe  d'aaajle.    Die  längste  Stufe  bei  je- 
wenaeuem  \juari\er  tn  vierecnigrm  navtn.  ina- 

gonal  step. 

.llarrhe  chamfrelnee,  monlee.  Die 

überhangende  Stufe ,  die 
Stufe.   Chamfered  step. 

courbe.     Die  runde,  geschweifte 
Curved  step. 

daaianie,  riroaaee«  Aliron 
m.  trlanajnlaire.  Die  Wendelstufe,  gewen- 
delte  Stufe.  Winder. 
.Varche  delardee.  Die  unten  schräg  ge- 
arbeitete Stufe.  Step  beveled  on  the  backside. 
.Varcbe  deml-aaajle.  Die  Stufe  neben  der 
längsten  bei  gewendeltem  Quartier.  Step  next 
to  the  diagonal  step. 

Tiare  he  f.  de  depart,   De  pari  m.  Die 

Anfangsstufe,  Autrütsstufe,  Blockstufe,  Klolutufe. 
Curtail-step. 

TIarche  /".  drolte  parallele.    Die  grade 
Stufe.  Flyer, 
narrhe  ajirnnnee.    Die  Stufe  einer  hohlen 

Wendeltreppe.  Winder  of  an  open  newelled  wiu- 
ding-staircase. 

Tfarcbe  lacllnee,  rampaate,  dilroa 
rampaat.     Die  abgewässerte  Stufe.  Wca- 

thered  step. 

Die  Podeststufe,  AuslriUsstufe.  Landing-step. 
Tlarche  f.  paliere.     Die  Anfangsstufe,  An- 
trittsstufe eines  Treppenarms.     First  Step  of  a 
stair-flight. 

TIarche-pied  m.    Der  Fusslritt.     Foot  -  board, 
tread. 

Tlarrbe-pied  f.  d'une  canosse.   Der  Fuss- 
tritt. Tread. 

Jlarclie-pied  m.  de  derrlere  d'un  avant- 
train  de  campagne  (Voit.  d.'Art)   Der  hintere 
Fusstritt  (der  frotse  eines  FeldgeschuttesJ.  The 
plaüorm-board  (of  a  field  liraber). 
Jfarche-pled  m.  de  devaat  d'un  avant- 
train  de  campagne  (Voit.  d.'Art.)   Das  vordere 
Fussbrett  (der  Protze  eines  Feldgeschützes).  The 
foot-board  (of  a  field  limber). 
1farehe.pled  m.  (Mar.)    Das  Pferd,  Panrd, 
?  Raa  Paard,  die  Perlleine.    Foot-rope,  horse. 
TIavrche-pied  m.  de«  iaqneta  de  poln- 
tare,  de«  bout*  de  veraae.   Das  Nock- 
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m. ,  ChealB 

(Nav  d.  riv.)     Der  Leinpfad,  die  Treilsirasse. 
Tow-path,  tnwing-path. 
IlHrrht'r  Pftrgfl«-  (Pot.)    Treten.  To  temper. 
Hareher  e.     n  aape  (Fort.)  Sappire».  To  sap. 
.iHrrlirtu-    f.    (Impr.)      Der    Tritt,  Antritt. 
Foot-step. 

Marcholr,  Tambour  m.  (Mach.)    Da«  7Vf<- 

rttd.  Tread-wheel. 
^lardell«.    Von.  Margelle. 

Mare  f.  (Arch.  hydr.)     Ml  PfüUe,  Lacke,  der 
Pf«hl.    A  pool,  a  moor. 

IHar^cageu,  Boarbeux  adj.  (dit  du  ter- 
rain.)  Bruchig,  moorig,  sumpfig.  Marshy, 
swampy,  boggy.  sloughy,  fenny,  muory. 

Maree  hal-lerrant  m.  (ouvrier  ou  artisau  qui 
ferre  leg  chevaux).  Der  Hufschmied,  Beschlag- 
schmied.   Farrier,  shoeing-smith,  troop-farrier. 

Marechal-rerraut  (aous-ofticier,  remplissant 
les  fonctions  de  veterinaire).  Der  Curschmied 
f  ehemals  Faknenschmied).  Farrier  -  major ,  (non- 
commissioned  ufficer  wbo  replaces  the  veterinary- 
Rurgeon). 

Marechale  f.,  H OUllll  t-marechale.  JHe 

Sckmiedekokle.    Blacksmith's  coal. 

Marechaudaire  m.  (en  Belgiqne),  Vorire  f. 
d*une  mlne.     Die  Grubensehmiede ,  Zechen- 
schmiede.   Smithv,  smithery  of  a  mine. 
MareckauMee  f.    Die  Baumaterialien.  Buil- 

ding  materials. 
Mar*«  f.,  Vlux  et  reflax  de  la  mer, 
Mouvement  periodique  des  eaux  de  l'ocean.  Die 
Qe%eit.  Ebbe  und  Fluth    Tide.    Vog.  Eau  dor- 
mante  et  Eau  montaote. 
Haue  maree.    Die  Ebbe.  Low-water 
Maree   trea  -  baaae f   apres  les 

Eau  f.  in  orte.    Das  todte  Wt 

tide.   Dead-neap,  neap-tide. 
Haute  maree  f.,  Flu*  m.,  la  fin  du  flot. 

Die  Fluth,  das  peilhohe  Wasser,  die  Fluthzeit. 

High-water,  flood,  flood  tide. 
Trea-haute  maree   f. ,   Vlve  eau  f.. 

Maacaret   m.     Die    Springzeit,  Springfluth. 

Spring  tide. 

Iiirt  c  f.  haute  et  baaae.  Das  stillstehende 
Wasser,  der  Augenblick  der  höchsten  Fluth  oder 
der  niedrigsten  Ebbe.  High-  and  low-water, 
standing  water.    Voy.  Eau  f.  dormante. 

Jeter  l'ancre  pour  attendre  la  maree. 
Die  Zeit,  Geleit  stoppen.    To  stem  tlie  tide. 

La  maree  eat  contralre  an  vent.  Die 
Gezeit  läuft  gegen  die  Windrichtung.  The  tide 
runs  against  the  wind. 

Marekanlte  f.  (Miner.)     Der  Marekanit,  edle 

Obsidian.  Marekanite. 
nareographe«    Mareom  etre  m.  (Nav.) 

Der  Flulhmesser.  Tide-gauge. 
Marge  f.  (d'un  livre  etc.)    Der  Rand.  Margin. 

Marajelle,  Mardelle  f.  d'un  puits  (Arch.) 
Die  Brunneneinfassung,  Brunnenbrustung,  Brun- 
nenmund, Randstein.  Curb-stone,  kerb-stone. 
brim  of  a  well. 

Marg-elle  f.  d'un  puits  d'extraction.  Die 
Hängebank  (am  Schachte).  Bank  (of  a  drawing- 
shaft),  (Derbysh:)  hang-bench,  (Newtastle-on- 
Tyne:)  settle-bord». 


(la  forme]  (Impr.)    Die  Form 
To  make  ready  the  form.  Voy. 
Faire  le  registre. 
Marginal.e  adj.  (Impr.)    Am  Rande  befindlich, 
Rand-.   Marginal.  Comp.  Notes  marginales. 
Mararuerlte  f.  »  la  mala   (Corroy.)  Dax 
KrispelhoU.  (rippler. 

Mariane  m.  (Mar.)  Die  Verbindung  Weier 
Taue  durch  Zusammenlaschen  ^Seiten) ,  die  Sor- 
ring,  Lasching.  Seising.  Lashing,  close-lashing 
of  two  ropes. 

Mnrlag«  (de  la  toornevire).    Die  Nähung  der 
Kabelaring.   The  lashing  of  the  voyal's  eyes. 

Marie-aalope  f.  (Arch.  nav.)  Der  Bagger  - 
Brahm,  das  Schlammboot  (niederl.  Modderschuit.) 
Dralger-harge,  dredging-barge. 

Marin,  Marinler,  Homme  de  mer,  Ma- 

telot  m.  Der  Seefahrer,  (Gast.)  Matrose,  Seemann. 

Sea-faring  man,  soa-man,  sailer. 
Marlnda  m.  tlnctorla.  Ach  m.,  une  matiere 

tinctoriale  rouge.  ?  ? 

Marine  f.  a  vapenr  (Nav.)    Das  Seedampf- 

schiff.   Sea-going  steamer. 
Marinler  tlmlde.  Hale-boullne  m.  (Mar.) 

Der  Unbefahrene  {Aufläufer).  The  unexperienced 

sailor. 

Marlin  m.  (Charp.)  Die  Hoftaxt.  Axe  for  cut- 
ting  wood. 

Marlla  m.,  Cognee  f.  dn  bdchcron.  Die 

Baumaxt,  Holskaueraxt.  Felling-axe. 

Mar m He  f. ,  Vaae  f.  de  Papla  ,  C'hau- 
diere  f.  a  earboalaatloa  dea  oa  (Phya.) 
Der  Papinianische  Topf,  Kalcinirtopf.  Digester 
of  Papin's  System,  cafcination-pot. 
Marne  f.  (GK6ogn.)    Der  Mergel.  Marl. 
Marne      arfftleuae,  Arftte/*. 

Der  MergeUkon, 

marl-clay. 
Marne  f.  aradleuae«  1 

Kimmeridgetkon.    K  immer  i 

ITlIe  f.  de" 

ford-clay. 

Marne  bltumlneuae  f.  Der 

Mergel,  Stinkmergel.    BitumhlOUS  muri. 
Marne-calraire  f.     Der  Kalkmergel. 
careous  marl. 
Marne  cendree.     Die  Mergelerde.  Earthy 


Dlvea.    Der  Oxford  Thon.  Ox- 


Cal- 


Marae  compacte.  Der  Mergelstein,  ver- 
härtete Mergel,  Steinmergel.  C  ompact  marl,  marl- 
stone 

f .  en  (f »*«»de«  . 

clolaonnee  (Miner.)  Die 
nitre,  SepUtrie.  Spheroidal 
Marne  f.  Irla£e,  Hol 
raln  keu perlen.  Der  Keuper, 
Regenbogenmergel.      Keuper , 
variegated  marl,  red -marl. 
Marne  mafrnealenne 
mergel,   dolomitische  Mergel. 
stone. 

Marne  aableuae« 

mergel.    Sandy  marl. 
Marne  «rhiateuae  f., 
neu«,  m.    Der  Sckiefermergel , 
Slaty-marl. 


f.      Der  Dolomit- 
Magnesian  marl- 


flchlate 


Digitized  by  Google 


Maroquin 


HartM«. 


|uln  m.  (Tan.)    Der  Saffian,  Maroqui», 
iroccoleder.  Morocco-leather. 
Marpriine  m.  du  volller.    Voy.  Poin^on. 
flarqite  f.      Die   Marke,    das  Zeiche».  The 
mark,  sign. 

Marque  f.,  Filaframne,   Kllijrraae  m. 

(Pap.)  -Da*  Wasserzeichen ,  die  Wassermarke. 
Water-mark. 

Marque  f.,  Phare,  »  anal  m.  (Nav.)  Der 

Leuchtturm,    die    Feuertcarte.    Beacon,  light- 

house,  pharos. 
n»n|ue  f.,  »Ig-ne,  Symbole  m.  (Blaaon.) 

Das  Wappenbild,  Emblem,  die  Marke.  Badge. 

Marque  f.  de  nalMta.     Das  Hauszeiche», 
die  Hausmarke.    House-mark,  badge  of  family. 

Marque  f.  pour  reconnaltre  une  place  au  tra- 

Yail.    Die  Marke.    <  ■>  unter. 
Slarque  f.  dea  correcteurs  ou  de  la 

correctlon    (Impr.)      Das  Correcturzeiche». 

Mark  of  correction. 
Marque  f.  a  couper    [qui  montre  au  re- 

lieur  oü   il   doit   couper   les  feuillea]  (Impr.) 

Die  Abschneidelinie,   Abschnittlinie,  Schnittlinie. 

Cuttingline. 

.Varque  f.  d'eau,  Marqueur  m.  (Arth, 
hydr.)     Der   Pegel ,   das   Peil,   der  Aichpfahl. 
Water-  gage,  water-gauge,  marker. 
Marque   de  haute  maree,  Harqne 
da  aiveau  de  la  baute  mer  (Mar.) 
Das  Zeiche»  de*  Hochwasterstandes,  Fluthzeicheu . 
Higb-wather-mark,  flood-mark. 
Marqae  f.  du  tlraut  d'eau  (Nav.)  Die 
Ahm,  Ahmina.     Ship'3  gage,    ship's  gauge, 
draught-mark. 
Marque  f.  de  papier,  Corne  f.  de  pa- 
pler  [nombre  de  250  feuilles  de  papierj  (Impr.) 
Das  Zeichen  Papier.  Token. 

le  f.  de  terre  (Nav.)     Die  Landmarke, 
tung,  Laadbaake.  Sea-mark ,  land-mark, 


Sarquer  le  bola  (Charp.  Men.)  Anreiste», 
•   torreisse».   To  trace,  to  score  Uie  wood. 

Harquer   le  bot«  au  cordeau.  Voy. 
Aligner  le  bois. 
Mar  quer  double,  dit  d'un  caractcre,  a*a- 

Slloter  (Impr.)  Duplire».  To  uiackle.  Voy. 
oubler. 

IHarquer  le  premler  follo  [de  la  feuiUe 
ä  coutinuer]  (Impr.)     Die  Prima 
To  mark  out  the  prima. 

yt  arquer  t.  un  oavraye  (Fort.) 
abstecken.    To  mark  out  a  work. 

Marquer  d'un  poincon  (Arm.)  Voyez 
Poin<;onner. 

ülarquer  au  tlsau  (Impr.  d.  t.)  Markire». 
To  mark,  to  sign. 

Marqueter  t>.  o.  (Men.)     Einlege».     To  inlay. 

Marquetterle,  üarquetare  f.  Die  Holz- 
nwsaik.    Marquctry,  inlaid-work  of  wood. 

.Varqulie  f.  (Bat)  Der  äussere  Fenstervor- 
haag, das  äussere  Rouleau,  die  Sonnenblende. 
Canvas-blind. 

Marqulse  f.  (Mar.)     Das  Sonnendeck,  Sonnen- 
telt, Sonnensegel.  Awning. 
narqulie,   deuxieme  tente  que  Ton  place 
au-dessus  de  celle  du  gaillard  de  derriere,  daus 
les  chaleurs  de  la  zone  torride.    Eine  Cardine 


aa  de»  So»ue»segcl»  der  Schiffe.  A  curtain  OD 
a  ship's  awning. 

Marqulse  f.,  Tente  f. ,  servant  au  logement 
d'un  officier  general  (Mil.)  Das  Generalsielt,  die 
Marquise.    General's  tent,  generali  marquee, 

Marqulse  f.  destlnee  mx  repaa  des  officiers. 
(Mil)  Das  OfficierspeisezeU,  Officiermesszelt. 
Office  rs'  raeas-tent,  meas-tent. 

narroa,  Petard  m. ,  Petrole  m.  d'artl« 
flce  (dont  on  garoit  les  fusees  de  signauz).  Der 
Schlag,  Kanonenschlag  (zur  Versetzung  der  Rake- 
te».) Bounciug-powder,  exploding-charge,  burs- 
ting  charge,  maroon  (of  bounce-headed  rockets.) 

Marronler  m.  d'lnde,  Aesculus  bippo- 
castanum  (Bot.)  Der  Rotskastanienbaum  oder  wilde 
Kastanienbaum.  Horse-chesnut-tree. 

Tlartcan  m.  (Tecbn.)  Der  Hammer.  Hammer. 
Marteau  m.  a  achever  (Batt.  d'or.)  Der 
Aushammer,  Schlusshammer.  Fmishing-hammer. 
Harteau  a  l*allemaude.  Voy.  Marteau 
m.  ii  soul  ev  ement. 

.Ilarteau  m.  ä  baacule,  Marteau  m.  a 
queue,  Martlnet  m.  Der  Schwanzhammer. 

Tilt- hammer,  tail-hammer. 

Marteau  m.  a  bousje  au  m  arte  läge  (Ferbl. 
Cbaudr.)  Der  Tellerhammer,  Fusshammer,  Krug- 
hammer.   Chasing-hammer,  swelling-hammer. 

Marteau  m.  a  briaer ,  Plc  m. ,  Oroa 
marteau  des  macons.  Der  Schellham- 
mer, Rosshammer,  Posseckel,  Posagel.  Large 
hammer  of  masona. 

Marteau  m.  de  calTat.  Voy.  Maillet  de 
calfat 

Marteau*plIon  m.  a  caaaei.  Der  Dam- 
meuhammer.  Tappet-hammer. 

Marteau  m.  a  cbaaser  (Batt.  d'or.)  Der 
Treibhammer.  Spreading-hamiuer. 

Marteau  m  ctnffleur  (Metall.)  Der  Zang- 
hammer.  Shingling- hammer. 

Marteau  m.  a  coanmencer,  le  premier 
marteau  au  battage  d'or  et  d'argent  (Batt.  d'or.) 
Der  Anfänger.    <  ummencing-hammer. 

Marteau  m.  deutele,  bretele. 
Laie. 

u  m.  a  denta,  Marteau  a  | 

e  (Mar.)    Der  Splitthammer, 
mer  mit  Klaue».  Claw-hammer. 
Marteau  m.  a  deux  polntea  (Min.  Rout 
Bat.)     Die  Zweispitze,   Zweihegge,  Zweihacke. 
Double-pointed  pick. 

Marteau  m.  n  devant,  Marteau  m.  a 
frapper  devant,  Marteau  m.  a  deux 
inain»  (Forg.)  Der  Vorschlaghammer,  Zu- 
schlaghammer. Sledge -hammer,  two-handed 
hammer. 

Marteau  m.  a  dreaaer  au  martelage  (Ferbl. 
Chaudr.)    Der  Spannhammer,  Gleichziehhammer. 
Stretchiug-hammer. 
Marteau   m.  a  emboutlr  au 
Der  Treibhammer,  T\ 
Chasing-hammer. 
Marteau  m.  a  episser  (Mar.)    Der  Sptiss- 
hammer.  Splicing-hammer. 
Marteau  d'etabll  m.,  Masse  f.  (Serr.  etc.) 
Der  Bankhammer.  Bench-hammer. 
Petit    marteau    d'etabll ,  Demi- 
,  Massette  f.  iSerr.)     Der  Haud- 
Litüe  bench-' 


Voyez 

ie 
Harn- 
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Mmrtean    m.  4   rorger  (Batt.)     Der  Aus- 
sehmiedhammer. Forging-bammer. 

m.  de  forK«.  (Metall.)    #rr  Eür»- 
p.   Forge- hammer.- 
Hirteai  m.   frontal   (Metall.)     Der  Stirn- 
kammer.   Front- hammer. 

(Taillep.)    Der  Stock- 


larteau  m.  de  gxo»ae  forire,  Orot 
marteau  de  fera;e  ,  Martine«  m.  Der 

Eisenkammer ,  Schmiedtkammer, 


m.  a   levler.     Per  Hebelkammer. 
Lever-hammer. 
HaHeaa  m.  »*  main  (FoiV-)    J9er  ScftmiW«'- 

krnmfr.  Fausikammer.   The  hand-hammer. 
lartMa  m.  de  in  im»,  en  Belgique,  Manne 
(Expl.)   Das  ich  im;-  Treib fdustel    (tum  Herein- 
keiien  der  Kohle»),  der  Schlägel.     Maul,  sledge- 
hammer,  hammer. 
liarteaaa  mouton.  Voy.  Marteau-pilon. 
Martean  m.  a  panne  rendue  (Cha'rp.)  Der 
Klauenhammer,  Splittkammer ,  Hammer   mit  ge- 

Marteau  m.  de  parate  a  la  fabrication 
du  töle  (Metall.)  Der  Prilsckkammer,  Abrickt- 
hammer.  Paring-hammer. 

m.  du  pavear  (Par.)    Der  Pflas- 
r,  SteinsettJiammer.    Pavier's  hammer. 

  ,  m.   percataat,    Chlen   m.  du 

fuail  a  percussion.    Der  Hahn  des  Percussions 
Cock  or  hammer  of  the 


i.  _j«artelet  m, 

[de  l'appareil  percutant  des  bouches  ü  feu]  (Art. 

mar.)     Der  Hammer,  Scklagkammer  eines 
Hammerschlosses  tur  Percussionsiundung  für  Ge- 
schulte.  Hammer,  percu&äion-hammer  of  a  per- 
cussion-lock  for  ordoance. 
larteau-pllon  m.,  Marteaa  m.  vertlcal, 
Marteau  m.   a   mouton   (Techn.)  Der 
Stempelkammer,  Verticalkammer,  Fallkammer,  die 
Stampfe.      Stamp  -  hammer ,     block  -  hammer, 
staroper,  rara. 
Marteau  m.  a  planer  (Ferbl.  Chaud.)  Der 

Planishing- 


larteau  m. 


Marieaa  m.    a  dt— 


platt 

jrroaalr    (Batt.)      Der  Streckhammer,  Schlag- 
hammer.  Fiat  hammer,  enlarging-hammcr 
Martean  m.  a  pointe.     Der  Spillhammer. 
The  pointed  hammer. 

Martean  m.  a  pointe  [  Instrument  pourexami- 
ner  les  projectilesj  (Artiii.)  Der  Spüikammer,  tum 
Untersuchen  der  Voll-  und  Hohtkugel».  The 
pointed  steel-haramer  (uscd  in  examining  shot 
and  Shells). 

Martean  m.  a  pointe««  Plc  m.  a  deux 
brauchen  (Min.)    Die  Doppel  keilkaue.  Man- 
drill  or  maun-drill,  flang. 
Martean  m.  a  pollr  (Ferbl.  Chaudr.)  Der 
Polirhammer,   Glanthammer.  Polishing-hammer. 
Martean  m.  de  porte,  boule,  henrtolr 
(Bat.)  Der  Thür klopf er,  Klopfer.  Knocker,  dicket. 
Martean    m.    a  quene  ou  a  baarule, 
Maca,    Maral  ou   Maka  (Forg.)  Der 
Reckhammer.     Tilt- hammer, 
Voy.  Martinet. 

in. 


Marteau  m.  a  reparer  la  panne  d'un  mar- 
tean de  forge  (Forg  )  Der  Bahnenschlagel, 
Pfahnenscktägel.  Face-hammer. 
Marteau  m.  a  rlver,  Rlvolr  m. ,  un  petit 
marteau  d'etabli  (Techn.)  Der  Methammer. 
Riretin  g  -hammer. 
Marteau  m.  a  aoulevement,  €3roa*m4 
tean  Martean  m.  a  IV 
(Techn  )  Der  Brusthat 
Aufwerfer.  Lift-hammer. 

n    m.  a  aoyer,    Marteau  m.  a 
(Ferbl.  Chaudr.)     Der  Siekenhammer. 
hammer,  creasing-hammer. 
Marteau  m.  a  tranche,  c'est  une  tranche 
avec  une  manche  (Forg.)    Der  Schrothammer, 
Stielschrot.  Chop-haramer. 
Marteau   m.  a  vapenr.    Der  Dampfkammer. 

Steam-hammer. 
Marteau   m.   vertlcal.      Voy.  Marteau 
p  i  1  o  n. 

Marteaux,  Curaeura  m.  pl.  de  Carba» 
lete  Astr.  Mar.)  Die  Läufer  oder  Kreuse  des 
Jacobstabes  (Gradstockes).  The  movable  parts, 
vanes,  Crosse*  of  the  fore-ataff  (Jacob-staff} 

Martel  m.  (Metall.)  Anc. :  der  Hammer.  Forge- 
hammer.    Voy.  Marteau. 

narlelage  m.  Das  Treiben, 
Hammering,  raising. 

Marteler,  Faire  an  marteau. 
sckmiede»,  treiben ,  schlagen.     To  hammer,  to 
forge,  to  raise.    Compar.  Martiner. 

Martelet.    Voy.  Marteau  percutant. 

Marteleur,  Martineur  m.  (Forg.)  Der 
Hammerschmied.    Hammer  smitb,  forge-man 

Martellng  f.  a  pointe,  flrot  m.  (Taill.-p. 
Carr.)   Der  Spitihammer.   Pick,  pick-hammer. 

Martello  m.  (tour  pour  la  defense  des  cötes] 
(Fort)  Der  Küetenvtrtheidinungsthurm,  Martello- 
thurm.  Martello-tower. 

Martldea  m.  pl.,  petites  cordes  qui  aboutissent 
aux  poulies  araignees  (Mar.)  Die  Scheer leinen 
eines  Haknefoots  (die  Polen,  Pfoten,  Zugleinen, 
Porten  des  Spinnkopfes).  Crow-foot-lines. 

Martiner  t>.  (Forg.)  Hammern,  schmieden  (unter 
einem  leichten  Hammer).  To  hammer,  to  forge 
(with  a  small  hammer).   Compar.  Marteler. 

Martinet  m.    de    groaae  forge, 

marteau   de   foraje.     Der  Eisenhammer, 
Schmiedkammer,  Reckkammer.  Forge-haminer. 
Martinet  m.  a  qneue  ou  a  baumle 
(Forg.)    Der  kleine  Reckkammer,  kleine  Sckmied- 
oder  Sckwonsj-Hammer.      Small    tilt -hammer, 
amall  forge-hammer  or  tail-hammer. 

Martinet  m.  (Mar.)  Der  Dirk,  das  Pitkfoll.  Der- 
rick,  peak-haliard. 

Martineur  m.  (Forg.)  Der  Reckschmied.  Ham- 
mer-smith,  working  with  a  smith-forge-hammer. 
Compar.  Marteleur. 

Mftrtinajale  m.  (Man.)  Der  Sprungriemen. 
Martingale. 

Faune   m  artin  jrale  f. 

marti  n  gale. 
Maacaret  m.,  Haute 

f.  (Mar.)     Die  Springflut, 
tide. 

Maacaret  aux  fleuvea,  Macree  f.  Eine 

Flulh,  die  mit  grosser  Heftigkeit 
Fuss  koken  Wellen    im  verschied 
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Voy.  Fausse- 

f.,  Vlve  ean 

Spring- 
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auftrüt.  A  sudden  and  dangerous  hood  in 
some  rivers. 

Mascagnla  m.  (Miner.)  Das  schwefelsaure 
iah  Mascagnine. 

Tt am<] in-  m.  (Min.)    Voy.  Mantelet. 

Maaque,  Coavert  adj.  (dit  du  terrain).  Be- 
deckt, verhüllt.    Close,  enclosed. 

Natqaer  r  a.  (Mar.)  Brasscr  les  voiles  Sur 
l«s  mätfi  pour  arreter  tout-a-coup  )e  bätiment 
(il  se  dit  aussi  du  vent  qui,  changeant  subite- 
ment,  arrete  le  navire  )  Die  Segel  back  brassen, 
um  das  Schiff  mit  einem  Male  sum  Stillstand  tu 
bringen.  To  heave  aback,  to  make  a  slüp  sta- 
tionary. 

Haue  f.  (Mec.)    Die  Masse.  Mass. 

flaiie  f.,  tonneau  k  cristallisation  de  l'alun.  Das 

Wachsfass.  Rocking-cask. 
Maue  f.  du  hant-fonrneaa.    Der  Rumpf 

des  Hohofens.  Tbc  blast-furnace  without  apj>en- 


f.  infi  ripurc  (pyramide 
ou  cone  au-dessous  du  ventre).  Der  unter  dem 
Kohlensock  gelegene  Theil  des  Hohofens.  In- 
ferior part  of  tbe  blast-furnace  below  the 
boshes. 

Pctlte   masse  f.    superleure.    syn.  de 
guculard«    Die  Gicht.  Mouth. 

Maiae  f.  Per  m  de  masae  (Metall.)  Das  Ab- 
ip-irou.    Voy.  Fer. 
f.  reamee  (Metall.)    Der  Darrling 
Copper  reduced  by  liquation. 
lasse  f.  de  fer*  Peilte  mause«  Jla« 
aette  f.,  IfaUet,  .Vartcao  m.     Der  Harn 
mer,  Schlägel,  Handfäustel,  Bohrfäustel,  Fäustel 
Hammer,  small- bammer,  wallet  (in  Cornwall) 
Voy.  Marten  u  de  mine. 
Ciirosse  masse  de  fer  (Expl.  Min.)  Der 
schwere  Treibfäustel,  der  Schlägel.  Maul,  sledge- 
bammer,  hammer. 
Petlte  anasse  f  de  Ter,  Hasse  a  mala 
(Expl.   Min.)     Der   Bohrfäustel,  Handfäustel, 
Schlägel.   Miner's  hammer. 
Hasse  f.  carree  (Min.)    Der  Fäustel,  Bohr- 
schlägel. Sledge. 

Masse  f.  a  traachefMin.  mil.)  Der  Schrot- 

faustet,  Scharfschlägel.  Hack-iron. 
lasse  f.  a  earayer  (Carross.)  Der  Speichen- 
hammer, Bosseckel  (Possokel)  des  Wagners.  Spoke- 
bammer  (bammer  for  driving  spokes  into  wbeels.) 
f.  de  Ter  (Mar.)  Der  Moker.  Iron-maul. 
S  Hasset*».  (Metall.)  Der Deul,  die  Luppe. 
Ball,  bloom,  loop.    Voy.  Loupe. 
Masselotte.    Voy.  Loupe. 

Masselotte  f.,  lanmon  m.  (Fond.)  Der 
Anguss,  Gussutpfen,  Giesskopf,  verlorene  Kopf, 
Ueberguss.  Runner,  feeding,  sullage-piece,  dead- 
head.    Voy.  Jet. 

f.  (Mar.)    Voy.  Machemoure. 
r,  Demi -masse  f.  (Serr.)  Voy. 
Marteau  d'tttbli. 
Massette  f.  (Expl.)  Der  (das)  kleine  Treibfäuslel, 
Fäustel,  Handfäustel.    Hammer,  small-hammer, 
(in  Cornwall:)  mallet. 
Mangelte  f.  a  fforet  (Min.)    Der  (das)  Bohr- 
fäustel.  Miner's  hammer  (for  striking  the  borer.) 
Massicot  m.  (M6tall.  Peint.)  Das  Massicot,  Neu- 
gelb,  Bleigelb,  Königsgelb.  Masaicot, 


m.  (Bat.)  Die  Steinmasse,  der  Schaft. 
Pfeiler,  die  Mauermasse  Stone-mass.  pier,  shaft, 
wall- m  aas 

Massir.   Pilier  m.    (Exploit.)     Der  Pfeiler. 
Pillar,  post. 

Travall  m.  au  massif  (tnujage  et  coupage 
des  voies  dans  une  couche)  (Min  )    Die  Vor- 
richtung tum  Abbau  durch  Strecken. 
fore-winning,  heading. 
Massif  m.  de  cnaussee,  Partie  f. 
slve  ou  p  leine  d'une  chaussee  etc.  (Rout.) 
Der  Dammkörper,  die  Hauptmasse, 
Solid,  body  of  a  dam,  bottoming. 
Massif  m.  de  glalse,  corroi  de  glaise  ou 
de  ciment  autour  d'un  hassin  (Arch.  bydr.  Hat.) 
Der  Lettendamm,  Thonschlag.   Dam  of  clay. 
Massif  m.  d'un  haut  -  fonraeaa.  Das 
Rauhgemäuer.     Shell,  outer-casing.     Voy.  Mu- 
raillement. 
Massir  m.  Ions;«  en  Belgique:  Pilier  m.  ou 
■erre  f.  (Expl.)     Der  Pfdler  (twitcken  ur*» 
Abbauslrecken).    Pillar,  pust. 
Exploitation  m.  par  anasslfs  Ion«*, 
Ouvrafe  m.   par  anasslfs  longa.  Der 
Strecken-  und  Pfeilerabbau.  Board-*nd 
work,  post-and  stall-work,  pillar-and 
Massif  m.  d'nn  oavrage  (Fort )    Der  Erd- 
körper (einer  Schonte).    Solid  (of  a  work). 
Massif  m  d'aa  palts  [le  pilier  de  houille  ou 
de  minerai,  qui  reste  intact  autour  d'un  puits) 
(Expl.)    Der  Schachtpfeiler,  die  Bergfeste  (eines 
Schachts )  Shaft-pillar. 
Masslfn  m.  pl.   de  la  quille  (Arch.  nav.) 
Die  Kielklötte,  Slempklötte,  das  todte  Holt,  Todt- 
koli.  Dead-wood. 

sir  adj.  (Arch.  Bat )     Stark,  massig,  massiv, 
f,  massive,  solid,  heavy. 
Mennlserle  trop  massive.     Zu  starke, 
schwerfällige  Tischlerarbeit.  Too  heavy  joiner's- 


Masslver  le  mortler  (Mag.)  Den  Mörtel 
schlagen,  rühren.  To  beat,  tn  mix  the  mortar  by 
beating. 

Masson  m.  (Cord,  mar.)    Das  Hoofd,  die  Lehre. 

Laying-top.    Voy.  Toupin. 
Massoqiaem.,Maquette/'.,IiOplam.(iMetall.) 

Der  Schirbel,  Kolbe».  Bloom. 

Massoques  f.  pl.  d'un  feu  Catalan .  Die  Eisen- 
stücke, aus  welchen  der  Gichlutcken  eines  Cata- 
lonischen  Feuers  besteht.  Slabs  opposite  the 
twyer  in  a  Catalan- hearth. 

Massoques  f.  pl.,  les  parties  exterieures  d'une 
loupe  Catalune.  Die  Seilenschirbeln  eines  Cata- 
lonuchen  Deuls.  Side  blooms  of  a  Catalan- 
lump. 

Mastie  m.  (Bat.)  Der  Kitt.  Putty ,  cement' 
mastic. 

Mastic  m.  bltumlneux.  Der 

Kitt    Bituminous  cement,  black-cement. 

Mastic  m.  a  claaud.    Der  Feuer! 
kitt.    Kit,  kit-composition. 

Mastie  m.  de  Dlhl.  un  ciment  de  l'huile  de 
lin  cuite  et  de  ciment  de  terre  a  porcelaine- 
Dihrs  Kitt.   Dihl'8  cement. 

.Hantle  sa.  de  fer,  Mastic  m.  de  Il- 
mall le  de  fer.     Der  Eisenkitt,  Hostkitt. 
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de  goudron  et  de  ciment  de  brique.  Der  Brun 
nenmackerkilt.  Pump-maker's  mastic. 
Hantle  m.  a  vltres,  Maatie,  liMt  m.  de 
vitrler  (Bat)  Der  Glaserkitt,  Fensterkitt. 
Ulazier's  putty. 
Poser  n  mastic  les  vltrea.  7»  Kitt  ver- 
glasen, die  Scheiben  in  Kitt  setsen.  To  put  the 
panes  in  putty. 

fastlquer  v.  a.  (Bat  )    Kitten.    To  putty. 
Mastiquer  lea  vitres.     Die  Scheiben  ver- 
To  putty  the  panes. 

f.  (Bät)  Altes  Gemäuer,  verfallenes 
Mauerwerk.  Decayed  walling,  rubbish  of  a 
walling. 

Ha<  m.  (Arch.  nav  )    Der  Mast.  Mast. 

Hat  m.  d*artlmon,  Artlmon  m. ,  Ha« 
d'arrlere,  Arbre  de  poupe,  Hat  de 
1'arrlere.    Der  Besahnmast.  Mizzen-mast. 

Mut  m.  d'auemblafe.    Der  aus  mehreren 
Stucken  lusammengeseiUe  Mast.    A  made  mast 
Hat  m.  «l  ....  briii.  Mat  dune  plece. 

Der  Mast  aus  einem  Stücke.    A  mast,  made  of 
one  piece,  pole- mast 
Hat  m.  de  rortane.    Der  i\othmast.  Jury- 
mast 

Mat  de  Rune«      Die  Stenge    ( Marsslenge. 

Top-mast. 

Cirand  mat  de  haue.     Die  Grossmars- 

Stenge.   The  main -top- mast 
Petit  mat  m.  de  hune.  Die  Vormarsstenge. 

Fore- top-mast. 
Hat  de  hune  m.  de  rechaafe.  Die 

Borgstenge,  Reserveslenge.    The  spare-top-mast 
Hat    m.    de  miaalne.     Der  Fock-Masl. 
Fore-mast 

Hlat  m  de  pavillon,  Ilaton  m.  de  pa- 
villon.   Dtr  Flaggenstock.  Flag-staff. 

Hat  m.  de  perroqnrt  Die  Bramttenge. 
Top-gallant-mast 

trnml  mat  ro.  de  perroquet.  Die  grosse 
Bramstenge.    The  main-top-gallant  mast. 

Petit  mat  m.  de  perroqnet.  Die  Vor- 
bramstenge.    The  fore-top-gallant-maflt. 

Hat  m.  de  perroqnet  de  fouajue.  Die 
Kreutstenge.    The  mizzen- top-mast 

Hat  *».  de  perroqnet  volant.  Die  Ober- 
bramstenge.  Koyal-mast. 

(•rand  mat  de  perroquet  volant.  Die 
grosse  Ober  bramstenge  (Royalstenge.)  The  main 
royal-mast 

Petit  mat  de  perroquet  volant«  Die 

Voroher bramttenge.    The  fore- royal- mast 
Hat  m.  de  perruche.  Die 

The  raizzen-top-gallant-mast. 
Hat  ro.  de  perruche  volonte.  Die  Ober- 

kreuibramstenge.    The  mizzen-royal-mast. 
Hat  m.  de  rechaage.     Der  Reservemast, 

(Borgmast).  Spar-mast. 
Hat  m.  de  aenan.    Der  Schnaumast.  Snow- 

roast 

Hat«  ro.  pl.  et  Verguea  f.  pl.  Die 

und  Raaen.    Masts  and  vards. 


Hat  (d'une  tente) 
Hat  m.  pour  ni 
Die  Maufarbe. 


Voy.  Montan t  (de  tente). 
la  dorure  sur  bronze  (Dor.) 


!     Ha.se  f. 

Hereinkeilen  der  Kohlen), 

fcledge-hammer,  hammer. 
Hat,  mate  ad).    Matt,  glanzlos.  Dead. 
Matelas  m.    Die  Matratze.  Mattress. 

Matelaa  ro  a  air.    Die  Luftmalratze.  Air- 
mattresa,  air-bed. 
Hatelaaae    m.    (Tiss.)      Das  Doppelgewebe. 

Double  cloth. 
Hatelot  m.  (Mar.)    Der  Matrose.  Sailor. 

Hatelot  anariae,  Hatelot  »an  par- 
tout. Das  Ohrlamm,  der  befahrene  Matrose. 
The  able  seaman,  weather-beaten  sailor. 

Hatelot  de  Paide-boaemaa.  Der 
Schiemannsgast.    The  boatswain's  mate. 

Haie  Iota  in.  pl.  travatllanta  anprea  du 
mat  de  miaalne.  Die  Matrosen,  die  am 
Fockmast  stationirt  sind.  Fore-mast-men 

Haldols  du  maitre-ranonnler.  Die 
Bus-schiesser  pl. ,  die 
sailors  ofthe  gunner. 

Hatelot  m.  pas  encore  amarine.  Das  Schloss- 
holz, Schiit  halt ,  der  Baar.  Unexperienced 
sailor ,  fresh  -  water  -  jack .  \  'oyez  II  1 1  e  -  b  o  u- 
1  i  n  e. 

Haler  (incorr.  Hatter),  Donner  le  mat, 
Hettre  au  mat   (Dor  )     MaUiren ,  färben. 

To  deaden. 

Haler  un  valaaeau  (Mar.)  Ein  Schiff  be- 
masten  (die  Masten  einsetzen).    To  mast  a  ship. 

Hatereau*  Malerei  m.,  petit  mat  de  brin, 

portion  fälble  d'un  mat.    Der  Stumpf  (platld. 

Stump)  die  Spiere.    Sttimp,  spar. 
Haterlal  m.  d'exploltatlon,  Haterlal  m. 

roulant  (Chem.  d.  f.)    Das  Betriebsmaterial, 

die  Betriebsmittel.  Rolling-stock. 

Haterlaux  m  pl.  (Bat)  Die  Materialien.  Ma- 
terials anc.  mattereme. 
Mathematlque  f.  ou  Matliematiquea  f. 

pl.    Die  Mathematik.  Mathematics. 
Hathemallque  adj.    Mathematisch.  Mathe- 
matical. 

Hatlere   f.   (Phys.)     Die  Materie,  der  Stoff. 
Matter. 

Hatlere  f.  brune  d'Indls;o  (Teint.)  Das 
Indigobraun.  Indigo-brown. 
Hatlere   f.    colorante,    Plsjment  f. 

(Bät.  Peint  Teint.)    Der  Farbstoff ,  das  Pigment. 

Colouring-matter. 
Maliern  f.  cornee  (Chim)  Die 

stau».  Horn-matter. 
Klaviere  f.  fulminante  (Artif.) 

cusrionssatz ,    ZündsaU.  Priming-composition. 

Comp.  Composition  fulminante. 
Hatlere   f.    fuaante.     Der  Raketensalt, 

Treibsat».  Rocket-composition. 

Hatlere  f.  glutlneuae  <r  Indigo  (Chim.) 
Der  Indigoleim.    Indigo-gluten,  gliadine. 

Hatlere  f.  Incendiaire,  Compoaitlon 
f.  incendiaire.  Das  Brandseug,  der  Brand- 
satz, das  Geschmolzen  -  Zeug.  Carcass-Compo- 
sition.    Voy.  Composition  d'artifices. 

Hatlere  f.  preinlere,  primitive  (Techn.) 
Der  Rohstoff,  das  Rohmaterial.     Raw  material. 

Hatlere  f.  roage  d  lndiRo.  Da*  Indigo- 
roth. Indigo-red. 

50» 
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Matteres  /".  pl.  *t£rl  le«,  ^anirue  /".  (Min.) 
Drti  unhaltige   Haufwerk ,  towbe  Gestein ,  die 
Gangart,  die  Berge  pl.  Attle,  attal,  addle, 
p/.  Stent,  gobbin,  stuff,  rubhish,  trade. 
Matra»  m.  Chim.)    Der  Glaskolben.  Ä 

ff  «tri»«  m.  4  enal  (petit  inatraa  en  forme 
de  poire).  Die  Probirtutc.  Assay-crucible 
which  has  tbe  form  of  a  pear. 

Tlatra»  m.   »  vernls  (Impr.)     Die  Forta- 
blase.  Boiling-pot. 
Vlntrire  f.  (Grav.  Monn.)     Die  Matrize,  Unter- 
lage ,   Pragunterlage,   Stanze,   da»  Untergesenk. 

Matrice,  die,  bed,  bed-die,  bottom-die. 
Matrice  f.,  Cola,  Carre  m.  (Monn.)  Der 

Prägstock,  das  Prägeisem.   Matrix,  coiner's  block, 

coiner's  die. 

Matrice  f.  de  lettre  (Fond.  d.  car.)  Die 
Schriftmutier,  Malrite.    Matrice,  matrix. 

Mntrlce  f.  ea  platre  [pour  faire  des  plancbes 
stereotypes]  (Impr.)  Di*  Gipsmatriu.  Plaster- 
mould. 

Mattage  m.  (Impr.  d.  t.  Dor.)  Das  Mattiren. 
Deadening- 

Matte  f.  (Metall.)  Der  Stein,  das  Lech,  Leg.  Metal, 
rust  (anc.) 

Matte  f.  de  cuivre  (Metall.)    Der  Kupfer- 
das  Kupferlech.    Copper-rust,  copper- 


Matte  f.  blanche  de  cuivre,  Metal  m. 

Ii  Inno  (produit  intermddiaire  de  cuivre  obtenu 
dans  le  procedd  anglais).  Der  weisse  Concen- 
tratioussteiu,  der  Weissstein.  White  metal. 
Matte  f.  bleue,  Metal  m.  bleu  (produit 
intermddiaire  de  cuivre  obtenu  dans  Ic  proeddd 
anglais).  Der  blaue  Concenlrationsslein,  Blau- 
stein.  Blue  metal. 

Tintie  f.  brüte  de  calvre,  Metal  brut. 

Der  Kupferstein,  Kupferrohstein,  Rohstein,  Rohlech. 
Coarse  metal. 

Jflatte  f.  coucentree.    Der  Spurstein,  Con- 
ceutrationsstein.   Concentrated  matt. 
Malte  f.  earlchle  (Metall.)    Das  angereicherte 
Lech.   Euriched  matt. 
Ute  f.   mlnce   (Metall.)     Der  Dunnstei». 
Thin  matt. 

latte  f.  de  plomb  (Mdtall.)    Der  Bleistein. 
Matt  of  lead. 

i.  [assemblage  d'dcheveaux  de  soie 
par  une  ficelle  noude]  (Soier.)  Der  Bund 
R uppen.  die  Hand  toll  Huppen.  Several  skeins 
tied  together. 
Mature  f.,  Machlae  f.  a  snater  (Mar.)  Der 
Mastenkrahn,  Bock.  Sheers  pl.  for  masting  ships, 
masting-sheers. 
Mature  f.  d'un  batlment,  y  compris  les 
vergues,  les  bunes  etc.  (Mar.)  Die  Bemastung,  das 
Mastwerk  eines  Schiffes.  The  masts,  yards, 
booms  and  spars  of  a  sbip.  Voy.  Bois  de 
mäture. 

.  »,  Maugere  f.  (Mar.)    Die  Mammie- 
ring.  Hose. 

lauresque.    Yoy.  moresque. 

lauvals  fond  m.  (Mar.)  Der  schlechte  Auhcr- 
yrund.    Bad  anchor-ground,  foul  bottom. 
lamlmum  m.  (Math.)    Das  Maximum.  Grbsste. 


Masea*e,  Ma*»*e  m.  (Metall.)  Das  Hart- 
serren  (Rlattelheben  am  Zerrenheerd).  Styrian 

refining-process. 

nairagr  m  de  Kouabe.     Die  KartiUch- 

arbeit.   The  kartitch-refiuing-proce&s. 
Maaee  f.,  Vln  metal  m. ,   f  er  afnae  m. 

i  M.-tall  )   Das  Fem  eisen,  Feinmetall  durch  Hart 

terrenarbeit.   Iron,  metal,  refined  in  the  hearth. 

Haide,  Fönte  f.  maaee,  la  fönte  dpurde  par 
le  mazeage  (Metall.)  Durch  Einschmelzen  im 
Heerde  gefeintes  oder  raffinirtes  Roheisen,  die 
gefeinten  Blatteln.   Refined  metal,  refined  pig. 

Jlaaer  t>.  a.  la  Tonte  (Metall.)  Zerren,  (falsch- 
lich ZerTennen,)  feineu,  raffiuireu.  To  refine. 
Voy.  Mazda ge. 

Maaeur  in.  jcelui  qui  fait  le  mazeage]  (Mdtall.) 
Der  Zerrer,  (Zerrenner.)  Arbeiter  beim  Zerren. 
The  reflner.    Voy.  Mar.dage. 

Meandre  m.  (Arch.  Orn.)  Der  Mäander,  der 
laufende  Hund.    Yitnivian  scroll. 

Meranlcien  m.  Der  Mechaniker,  Maschinen- 
bauer. Mecanician,  mechanist,  cngine-btiilder, 
machine-maker. 

Mecanlclea  (Belg ),  Machlnlate  m.  (Expl.) 
Der  Maschinenwärter,  Kunstwärter.  Engineer, 
engl ne- man,  tenter. 

Mecanlclea  m.,  Coaducteur  m.  de 
macht  ne  (Locom.)  Der  Locomotivfükrer, 
Maschinist,  Maschinen  führer.  Engine  -  driver, 
engine-man. 

Mecanique  f.    Die  Mechanik.  Mcchanics. 
Mecanique  f.  des  corpa  solides.  Die 

Mechanik  fester  Körper,  Geomechanik.  Mecha- 
nics  of  rigid  bodies. 

Mecanique  f.  des  fluides,  Hydran- 
llque  f.  Die  Mechanik  flussiger  Korper,  Hy- 
dromechanik, Hydraulik.    Mecbanics  ot  Hanls 

Mecanique«  f.  des  fluides  aerlferm es. 
Die  Mechanik  der  gasformigen  Korper,  die  Ae- 
rodynamik.   Mechanica  of  elastic  fluids. 
Mecanique  f.  a  devlder.  Voy.  Bobineusc. 
Meranique  adj.     Mechanisch.     Mechanic  or 

mechanical. 

Mecanlsme  m.  percutaat  des  bouches  a  feu 
Voy.  Platine  ä  percussion. 

Mecanlsme  m.  de  renveraemeat  (Mach.) 
Der  Steuerungsmechanismus,  Umkehrungsmecha- 
nismus. Link-motion. 

Meche  f.  Der  Kenendocht,  Lampendocht.  Wiek. 
Mäche  f.  Incombustlble.     Der  «sser- 
brennliche  Docht.    Incombustible  wick. 
Meche  f.  a  slphoa.    Der  Heberdocht.  Sy- 
phon-wick. 

Meche  f.  de  eordnsje,  Arne  d'un  cor- 
dan-e  k  quutre  torons  (Mar.)  Das  Hen  eines 
vierschäfligen   Taues.    Heart  of  a  roop  of  four 


Meche  f.,    Boudln  m.  (Fil.)      Das  Vorge- 
spinnst,  Vorgarn.    Slub,  slubbing,  roving. 

Meche,  Fll  m.    Das  feine  Vorgespinnsl.  The 

roving. 

Meche  douce  (de  coton.)     Das  Vorgarn, 

feine  Vorgespinnsl.    Finc  roving. 
Meche  f.,  Fll  m.  ea  «Tos.  Das  grobe  Vor- 

gespüsnst.   Coarse  roving. 
Meche  f.  de  la  lalae.  Der  Stapel.  Staple. 
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Wer  he  f.  a  ranoa ,  meche  de  jnerrp, 
Corde  f.  a  fea  (Artiii.  Die  Lunte.  Slow- 
match,  match. 

M^chp  f.  (Artiii.  mar.)  Der  Zunder,  das 
Fangtuch ,  Funktuck,  der  Tintel  (der  Mairoten) 
Tinder,  match. 

meche  /  de  eommanlcatlon,  Kiou- 

pllle     (Artiii.  et  Min.)    Der  Ludelfadem,  die 

Stoppine.  Quick-match. 
meche  f.  da  fralllard  de  devunt  (Mar.) 

Der  Wacker  (eine  Lunte,   die  auf  der  Back 

brennend  erkalten  *ird.)  Fore-castle-match. 
Sieche  f.  laceadlalre  /Artiii.  et  Min.) 

Die  ßrandlunte.    Sims  -match. 
Merhe  f  ord  Inaire.  Die  gewoknlicke  Lunte. 

Match. 

Heeke  f.  de  «oafre,  Hier  he  sonfree, 
Fll  aoufre  (Artiii.  et  Min  )  Der  Schwefel- 
faden.  Sulphurated  match,  quick-match. 
meche  f.  de  adrete  de  Birkford  pour 
tirer  lea  coups  de  mines,  Vuaee  ou  rfcton- 
pllle  f.  de  adrete.  Der  Siekerkeitssünder 
(von  Bickford).  Safety-fuze. 
neche  f.  da  gonvernall.    Der  Pfosten  des 

Ruders.  Main-piet  r  of  a  rudder. 
Sieche  f.  d'nn  mdt  An  h.  Dar.)  Das  Hers, 
die  Zunge  eines  susammengeselsten  Mösls.  Hearth, 
Spjndle,  middle-piece  of  a  made  maat. 
meche  f.  de  poutre,  piece  inferieure  de  deux 
poutrcs  assemblees  ä  cremaillere  (Charp.)  Das 
Unterhol*  eines  vertaknten  Balkens.  Bottom- 
bottom-piece. 

f.  de  foret,  Chevalet  m.  extre- 
mite  tranchante  d'un  foret    Die  Bokrklinge,  das  i 
Bokreisen,  die  Bokrtpitse ,  der  Beisel.  Bore-bit, 
-bit,  bit  of  a  borer. 

e  f.  a  »agnette  [aervant  a  percer  le 
tron  qui  recoit  la  baguette]  (Arm.)  Der  Lade- 
stockbokrer.    Pipe-borer,  pipe-bore. 
Meche  •cnlller  f.  (Men.  Charp.  etc.)  Der 
Hoklbokrer  mit  einem  Zakne,  der  Löffelbokrrr. 
Nose-bit,  slit-nose-bit,  gouge-bit,  shell-bit. 
meche  f.  de  cnlller,  crenaee  en  jroua;e 
(Tourn.  Men.)    Die  kalbelliptische  Löffclbokrer- 
schneide.  Duck-nose-bit. 
meche-cnlller  f.  a  polnt  (Tourn.)  Der 
spitze  Löffelbohrer.  Spoon-bit. 
n eche  f.  a  m our he.  meche  f.  a  tetiae, 
employee  pour  le  metal  (Techn.)  Die  Centrum- 
bokrsckneide.   Center-bit  for  metal. 
«erlief  <I*ollaaoim.),pour  polir  interieure- 
ment  lea  canons  de  fusil  (Arq.)   Der  Kolben, 
Senkkolbe»,  Scklicktbokrer.    Bit,  polishing-bit, 
finiahing-bit. 

«eche  f.  de  tarlere.    Das  Bokreisen  des 

Stangenbokrers.  Auger-bit 
Sieche  f.  a  tetoa  (Art.)    Der  Zapfenbokrer 

oder   Qtt%truir%bohTtr   zutn  G  fscHut i-v rrschretuhen. 

Pin-drill. 

meche  f.  (Moache  f  )  de  trepaa  (Min  ) 

Das  Bokrstuck,  Bokreisen  (eines  Erdbokrers).  Bit, 

boring-bit  (of  an  earth-borer). 
meche  f.  a  trola  polatea,   meche  f. 

anglalae  (Charp.  Men.)  Der 

bohrer.   Center-bit  for  wood. 
meche  f.  a  trola  polnh 

employ6  pour  le  bois.  Der 

bohrer.  Expanding-center-bit 


mecholr  m.  (Fil.)    Voy.  Banc  a  broches. 
Medaille  f.,  Medaillon  m.  (Arch.  Sculpt) 

Das  Rundbild,  Medaillon.    Masc,  great  medal, 

medallion. 

Medirameat  eleollqae.  Von.  tileole. 
Medlclae  emetlque.  Voy.  Kmetique. 
m e«l>Ne.e  adj.  (Meg.)  Weissgar,  alaungar  Tawed. 

Voy.  Cuir  blanc 
meffiuer,  Paaaer  ea  meffle  (Meg.) 

gerben.    To  taw. 
Meajlaaerle,  Meajle  f .  D\e  Weissgerberei, 

gerberei.  Tawing. 
Meajlaaler  m.    Der  Weissgerber.  Tawer. 
ffelaage  m.  Die  Mischung,  Mengung. 

mixing. 

Melanjre  m.  frlajorldque  (Phys.  Chim.) 
Die  Kallemischung.  Frigorific  mixture 
mixture. 

ffelaage,  Alllnge  m.  (Monn^  Das 

ment.   Billon  of  silver. 
nelange  m.  d'ean  et  de  vapear,  Hro- 

Jectloa  d'ean  (Alach,  ä  vap.)  Die  Mischung 

von  Wasser  mit  Dampf.    Imming  in  Bteam-en- 

ginea. 

Helanfe  m.  dea  matlerea  pour  dea  artifices 

i  Artin    Das  Satsansctien    Mixing  compoaition, 

preparing  composition. 
Melaaa;e  m.  dea  anlaerala  (Metall.)  Die 

Gattirung.    Mixing  of  the  orea. 

Melange  m.  dea  mlnernla  avec  lea  fon- 
dant8.   Die  Beschickung,  Mollerung.   Mixing  the 
orea  and  fiuxea. 
Melangeolr  m.  de  pondre.     Die  Pulver- 

tnengungstonne.  Mixturc-barrel. 
melanfrer,  Aaaortlr  r.  a.  ^Metall.)  Gattiren. 

To  mix. 

melanlte  f..  «-renal  m.  melanlte,  t-rc- 
nat  m.  de  fer  et  de  chaux,  €4  rennt  m. 
nolr  (Miner.)     Der  Melanit,  seksrarse  Granat. 

Melanite. 

melaphyre    m. ,   Porphyre   «i.  pyroxe- 

nlqne  (Miner.)    Der  Augit- Porphyr,  Melapkyr, 
tckuarie  Porpkyr.  Augite-porphyry. 
Melchlort  m.     Voy.  Pakfond  et  maille- 
chort. 

meler  le  verala  avec  le  noir  (Impr.)  Farbe 
einrühren.  To  mingle,  to  mix  the  varnish  with 
lamp-black. 

Meleae  n.  Pinus  larix  (Bot.)  Die  Lärche,  der 
Lärckeubaum.  Larch. 

melllte  f.,  mellate  m.  d'alumlne  (hy- 
drate)  (Miner.)  Der  Honigstein,  die  konig- 
steinsaure  Tkonerde,  der  Mellit.  Honey-Stone, 
mellite,  native  mellate  of  alumina. 

lembre,  Artlcle  m.  (Arch.  Orn.)  Das  Glied. 
Mould,  member,  limb. 

meinbre  creax.    Die  Hoklkekle.  ftmeave 
mould,  hollow. 
membre  m.  d'une  chalne  (syn.  de  cbalnon). 

Das  Gelenk,  Glied  (bei  Seeleuten:  der  Sckalm, 

die  Sckakel).    Link.    Voy.  Chalnon. 
membre  m.  d'une  equation  (Math.)    Die  Seite 

der  Gleickung.    Member,  aide. 

lecoad  menabre  d'une  equation.  Die  rechte 
Seite.   Second  member  or  right  side. 
Membre  m.  d'un  vaisseau  (Arch.  nav.)  DU 

Rippe  (niederd.  RibbtJ,  das  Inkoh.   Rib,  frame- 

timber. 
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ncmbretto   m.   (Arch.)     Der  Kämpferp  feiler, 

Bogenpf eiler.    Arch-pier,  impoBt. 
Membron  m. ,  ourlet  de  la  bavette  (Bat )  Die 
Rundkaute  an  Blechdachungsenden,  Deckblechen  etc, 
besonders  an  den  bleierne»  Traufplatten,  der  Saum. 
Orlc,  scam  of  the  eavea-lead 
Veinbrnre  f.,   piece  de  bois  de  sciage 

(Charp.)    Der  Sägeblock.    Sawblock,  saw-log. 
lembrnre  f.,  mesure  pour  le  bois  a  bruler 
(Comin.)    Die  Holiklafter,  das  Klaflermaats,  der 
Klafterrahme».  Cord-measure. 
Membrnre  f.  d'une  porte  ä  panneaiix  (Men.) 


Das  Rahmstuck,  der  einer  gestemmte»  Thür. 

Frame -piece  of  a  framed  door. 
Membrure/*.  [d'un  valsseau],  totalite  des  membres 
ou  couples  d'un  hätiment  (Arch.  nav.)  Der  In- 
begriff aller  l»hölter  (Rippe»)  eines  Schiffes.  The 
timbers  of  a  ship.  Voy.  Bois  de  membrure. 
nembram^.  (Rel.)  Die 
boards. 

mer.  Pantry. 
TltiiHKcr  r.  ».  une  banquette  (Chem.  d.  f.) 

.' in  Bankett  anlegen.   To  form  a  Lank. 
nenakanHe  m.  (Miner.)    Voy.  Titanate  de 
fer. 

Meneau  m.  d'une  feaÄtre  (Arch.)  Der  Mönch, 
Mittelpfosten  eines  Fensters.  Mullion ,  monnion, 
monial,  anc:  moynel,  moynielle,  moyniclo. 
Kulrp-  Birnenu.  Der  junge  Mö»ch,  der 
junge  Pfoste».  Adjoining-mullion,  adjoining-post. 
Faui-infoeau.  Der  aufgehende  Stab.  Dead 
mullion. 

nniir.-iii.M.t  nii.    Der  alte  Mönch,  der  alte 
Pfosten.   Arch-mallion,  arch-post 
Ifener  ou  Tlrer  une  perpeadlculaire  ä 

une  droite  (Geom.)   Zu  einer  Gerade»  eine  Senk- 
rechte siehe».    To  draw  &  perpendicular. 
Jleaiaae  f.  (Arch.)    Der  fortlaufende  Balkon, 
der  Trompetergang.     Trumpeter's  round,  long 
balcony. 

Mealllte  f.,  €»pale  f.  realalte  (Miner.)  Der 

Menilit,  Leberopal.  Menilite. 
nenliqne  m.    Voy.  Lentille. 
HcBo(le  f.  d'une  maul  volle  (Mach  )  Die 

Handhabe  einer  Kurbel.    (  rank-hamlle. 

Jlenaole,  Tablette  f.,  Talllolr  m.  d'une 
console  (Arch.)    Das  Haupt,  die  Deckplatte  einer 
Console.   Hcad  of  a  corbel. 
Mennole  f.  de  voute,  CM  f.  Der  Sehl uss- 
stein.  Key-stone. 

Jflenatrne  in.  (anc),  öieaolvant  m.  (Chim.) 
Das  Auflösungsmittel.  Solvent. 

Meatoa  m.  du  larmler  (Arch.)  Die  Wasser- 
nase. Drip-nose. 

nentonaetn.  (Serr.)  Der Schliesshaken,  Schlitss- 
klobe».   Catch,  bolt-nab. 

flentonaet  m.  (Mach.)  Der  Däumling,  Hebe- 
daumen.  Tappet.  s 

lflentonnet  m.  de  l'arbre.    Der  Welldau- 
men,  Hebedaumen  der  Welle.  Cam ,  knob ,  lift, 
tappet,  wiper  of  an  arbor. 
Henlonnet  m.   de  bombe,    Aaie  f.  de 
frouei  bonabea  (Artiii.)    Das  Bombenöhr, 
Oehr.   Ear,  lug  of  large  Shells. 
Heatoanet  m.  d*etabll  (Men.)    Der  Bank- 
haken, Banknagel.  Bench-hook. 


Jlentonnet,  ffantOnnH  m.  de  lemelln 

(Arch.  hydr.)  Der  Bart  an  de*  Ende»  der  Rosl- 
schwellen,  der  Vorstoss.  Jutty,  llap  of  a  juffer  or  sill. 

nu  m.  (en  Belgiquc).  Honllle  f.  anenae, 
■»onaniere  m.  de  charboa ,  Fouallle* 

m.  pl.,  Fin  m.  Das  Kohlenklein,  Gries,  Grus(Geriss). 
Druss,  mucks  pl.,  small  coal,  culm  of  antbraciteor 
atnne-coal. 

.flenn  m.  de  la  miae  (tout  ce  qui  sott  de 
la  tninc  en  petits  fragmenta,  Inrnes  ou  pousaieres 
pour  entrer  dans  les  ateliers  de  preparation). 
Das  Grubenklei».  Rubbish,  (Corowalf:)  work, 
(Derbysh:)  smitham  or  fausted. 
nenuiil6,e  adj.,  dit  du  tabac  ä  mächer  (Tab.) 

Gesponnen.  Twisted. 
Menuiaerle  f.,  Ouvraffe  m.  de  anenui- 
aerle.  Die  Tischlerarbeit,  SchreinerarbeU,  Tisch- 
lerei.  Joioer's  trade,  joinery,  joiner's  work 
Hennlaerle  f   des  jardlna.    Das  Gitter- 
werk, der  GUtertau»,  das  Bütdvcrh.  Fences 
of  trellis-work  or  lattice-work. 
HenuUier  m.  Der  Tischlert  Schreiner.  Joiner. 
Jleplat  aaj.  (Bät.)    Halbflach.  HaJf-Oat. 

Wer  m.  meplat.  Das  Flacheise».  Flat-iron. 
sollve  f.  meplate.  Der  aufs  Flache  gelegte 
F>\  :    ».         l -  i  i 

Tin  low 


joist. 

Je«,  das  Meer, 


»er  f.  (Mar.)  Die  See, 

ocean. 

.Her  baue.    Das  niedrige  Wa 

water. 

Jf  er  calnae*  Die  ruhige  See.  Tho  smooth  sea. 
diroaae  mer.  Die  AoAe  See  (hohe-  Welle),  die 

hohle  See.   The  great  sea,  the  high  sea. 
Her  honlenae.    Die  hohl  gehende  See  (die 

Deining,  Dünung).    The  swell  of  the  sea. 
■Meine  mer,  l.arirt'  sner.    Die  hohe  See, 

die  R«umte.  Sea-room. 

La  mer  bouUlonne.  Die.  See  brabbelt, 
(kocht,  teirft  Blasen  in  die  Höhe).  The  sea 
boils,  the  sea  ripples. 

Ii«  mer  brille.    Die  See  funkelt,  die  See 
feuert.   The  sea  sparkies. 
La  mer  briae,  la  mer  falaiae.  Die 

See  brandet.    The  sea  breaks. 
La  mer  in  u«i<.  Die  See  brauset.    The  sea 
roars. 

La  mer  porte  an  ind,  an  aord  etc. 

Die  See  läuft  gegen  Süden ,  gegen  Norde»  a». 

The  sea  mns  to  the  aouth,  north,  the  sea  sets 

southward,  northward,  etc. 
La  mer  reroale.    Das  Wasser  verläuft. 

The  water  falls. 
Jlettre  a  la  mer.    I»  See  gehe»,  i»  See 

siechen.   To  put  to  sea,  to  set  sail,  to  Stretch 

out  to  sea. 

Tealr  la  mer.    Die  See  halle»  (ia  der  See 

bleibe»),  To  keep  the  sea,  to  hold  out  in  the 
offing. 

Her  f.  d*eau,  (en  Belgique)  Amaia.  d'« 
aouterrnla  JExploit. )  Die  angesammelte» 
sermasse»  im  Gebirge,    ürowth  of  water, 
of  water  (Cornwall) 

Jlerrure  m  ,  Araent  m  vif,  Vlf-argeat 
(Chim.  M6U11.)  Das  Quecksübcr,  der  Merkur. 
Mercury,  quick -silver. 

Heirare  m.  araenial.  Analfaiae  m. 
d*arfreat.     Das    SUberamalgam.  Argeutal 
of  silver. 
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DM,  (  lilorure. 

Das  Ouecksilberhornert,  Hornquecksilber.  Horn- 
mercury,  horn-quick-silver,  muriate  of  mercury, 
native  calomcl 

Wercnre  m.  corroaif.  perchlorure  de  mer- 
cure. Das  Quecksilbersublimat.  Corrosive  Subli- 
mate, bichloride  of  mercuiy. 
tlerrure  »<  doax«  protochlorure  de  mercure 
Das  versüssle  Quecksilber,  Kalomel.  Calomel. 


tnerrnrlque 

minate  of  mcrc 


Das  KtutUquecksilber.  Ful- 
,  fulminating  mercury. 
patiquc.    Voy.  Foie  de 

mercure. 

Ilerewe  m.  hermetique,    Laiton  m. 
blanr.    Das  weisse  Messing.    White  brass 

ire  m.  persnlfnre.  Syn  «Vüinabre. 
ire  m.  sullare.    Der  Zinnober.  Sul- 
pburet  of  mercury.    Comp.  Cinabre. 
Tier«-  f.  de  vlnai|rre  (Chim.)  Die  Mutler,  Essig  - 
muUer.  Mother. 

Mere  f.  (to.ui.-au)  de vlnaifrre.D« Mutter- 

fass.    Mother-vat  of  vinegar. 
.11  ^re  /".  de  vluaiffn%  une  espece  de  moisis- 
gure:  Hygrocroeis  aceti.   Der  Essigmutterschim- 
mel.   Mother-moss  of  vinegar. 

Unpressed  wine. 
.Tiere /"..Taraud-merem,  le  taraud  poiir  tailler 

les  coustinets  d'une  filiere  briste  (Serr  etc )  Der 
Backenbohrer,  Original bohrer.  Plng-tap,  Original- 
tap,  master-tap. 

Tlerldlen  m.  (Astron.)  Der  Meridian.  Meridian. 

Tlerldlenae  f.  (Astron  )  Die  Mittagslinie,  Merl- 
diane.    Meridian- line. 

.Herlno*  m..  le  mouton  espagnol.  Das  Merino- 
schaf. Merino-sheep. 

Tierinoa  m.  electoral,  une  race  de  Merinos- 
Das  Electoralschaf.   Electoral  sbeep. 
Tierinoa  m..  etoffe  croisee  de  laine-longue  (Tiss.) 

Der  Merino.  Marrino,  merino,  tweeled  bombazet 
Tlerlaierm  .  Prunus  avium,  Cerasus  sylvestris  (Bot.) 
Der  Susskirschbaum,  Vogel Kirschbaum ,  Wald- 
aum. The  wild  cberry-tree. 
Vieri «mi  m.  (Arch.  Fort )   Die  Schar- 
der  Zinoeniahn,   die  Mauerzacke,  der 
Merlon,  dent  of  battlement,  cop,  loop- 
coupis. 

m.,  petit  cordage.  trois  fils  de  caret  (Mar.) 
Die  Marlien,  Marliug.  Marline. 
Merlin  ».  ä  drax  III*.    Voy.  Lusin. 
.Tierion.    Voy.  Merlet. 
Tlerrain.    Voy.  Mairain. 
Tlerule  m„  Champlrnoa  m.  des  BiaUOBt 
(Bot.)  Der  Schwamm,  Holl ,  Hausschwamm,  Ader- 
piU.  MeruJiu8.  Voy. Champignon  desmaisons. 
Tlerveilleux.ae  adj.  (Arq.)    Voy.  (arabine 

merveilleuse,  Kayures  inerveilleuses. 
vi  «  Kit  i  im  f.  \  Miner.)  Der  MesiUnspath.  Mesitine- 
spar 


Tleatre  Ovry  m  (Belgique),  Maitre  uu  vrier, 
Horton  m.  (Expl.)  Der  Steiger,  Hutmann.  Over- 
man,  overaman,  captain. 

Tleauajre  m.  (Arch.)    Das  Landhaus,  landliche 

Rurical  mansion. 
e  m   (Arch.)     Die  Vermessung,  Aus- 
Measuring. 

f.  (Techn.)   Das  Maass.  Measure. 
Jleaure  f.  en  rakaa.  Das  Messband.  Mea- 
suring-tape,  tape-measure. 

Ifean re/".  de  Charge,  pour  cliarger  la  carabine. 

Das  Lademaass  (für  Jäger  und  Schütten).  Powder- 

measure  or  powder-charge  for  rifles. 

Tl csu rette  f.  ä  poudre ,  Unnre  f.  a 
poudre  pour  la  Charge  des  armes  ä  feu.  Das 
Puhermaass ,  Patronenpuleermaass.  Powder- 
measure  for  filling  cartridges. 

Tleaure  f.  a  poadre  (ArtiU.)  Das  Mörser- 
lademass.  Powder-  measure  for  mortars  (cylinder 
for  bringing  up  loose  powder  or  the  measured 
Charge  to  the  battery). 

.Venire  f.  d'une  reflette,  dito  delongueur 
(Impr.)    Das  Columnenmaass.    Scale,  rule. 

Tleaurer  v.  a.  Messen,  (bei  Seeleule»:)  peilen. 
To  measure. 

Tleaurer  aver  la  fau«e  equerre.  Mit 

der  Schmiege  messen.  To  bevel.   Voy.  Equerre. 
vi«  .»iirer.  Lever  des  plana  (Expl.)  Mark- 
scheiden,'tiehen.    To  dial,  to  line. 
.Tleaurer,  Relever,  Obaerver  un  aagle 

ia  l'aide  d'un  instrument).  Einen  Winkel  messen, 
aufnehmen  (mit  Hülfe  eines  Instruments).  To 
measure.  observe,  to  take  an  angle,  to  detormine 
a  bearing. 

fleinreur,  Refrulateur  m  .Diatrlbuteur 
m.  de  la  machlae  a  papier  (Pap.)  Der 
Regulator,  Zeugregulator.  Pulp-meter. 

.11  etarentre  m.  (Mec.)  Das  Metacentrum.  Meta- 
centrum. 

Die 


Tletatrle  f.  (Arch.) 
Farm. 


das  Meier  gut. 


eaotype.  ftatrolithe  f.  (Miner.)  Der  Mesotyp. 
ftalrolith,  Fascrteolilh,  Radiolilh.  Mesotype,  na- 
trolite,  feather-zeolite,  soda- mesotype. 

»1  (Pap.)  Voy.  Grand-Messel.  Second- 
sel.  Voy 


Messel 


la  lettre  S. 


Cochenille 


ia.  Tlemteque.   Mrana  Une  f.,  La 


le  fine  (Teint)  Die  Mesteck-  Cochenille, 
Cochenille.   Mastique  cochineal. 


Tletal  m.    Das  Metall.  Metal. 
.Tletal  n.  aufrlala,  .Tletal  m.  britan- 
nlque.  Das  Britanniametall.  Britannia  metal. 
Voy.  Britannia 
Tletal  m.  de  Rath,  alliage  de  cuivre  et  de 
zinc.    Das  Bathmetall.    Bat h  Met.il. 
netai  m.  blan«.   Voy.  Matte  blanche  de 
cuivre. 

.Tletal  m  blea.     Voy.  Matte  bleue  de 

cuivre. 

vietai  m.  brat.     Voy.  Matte  brüte  de 
cuivre. 

Tie  tu  i  m.at  anoni,  Bronze  m  acanona. 

Das  Kanonenmetall,  Kanonengui,  Stuckgut,  Ge- 
schutimetall.   Gun-metal,  brass  for  ordnance. 
Tie  t  ni  m.  a  canons.  Fönte  f.  a  canons. 

Das  Roheisen  zum  Geschüttguss.  Gun-metal,  cast- 
iron  fnr  ordnance. 

Tletal  m  ä  r  lochea  Hr OD *e  m.äclochea. 

Das  Glockensnetall,  Glockestgut,  die  Glockenspeise. 
Ghckenbronte.  Bell -metal.  Voy.  Bronze  a 
cloches. 

Vln  metal  m.,  produit  des  fineries.  Das  Fein- 
metall, Weisseisen,  gefeinte  Eise»,  Reineisen,  Fine- 
iron,  finc-meul,  refined  metal.  . 
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M6talm.pourrondrede8earaet«rea(a)liage, 

compose  de  plomb  et  d'antimoine.)  Das  Schrift- 
melall,  Schripseug,  Zeug.  Type-metal. 
Ti rtii I  m.  maze.  Das  Feineisen.  Refined  iroo, 
fine  metal. 

Metal  m.  h  mlrolra,  alliage  de  cuivre  et 
zinc.  DajSpi«jf/««eYa//.Specular-metall  apeculum- 
mtitA 

Metal  m.  de  Müntz,  alliage  de  cuivre  et  de 
zinc  ou  de  cuivre,  de  zinc  et  de  plomb.  Das 
Munti'- Metall,  unrichtig:  das  Muh*- Metall.  Muntz'a 
yellow  metal. 

Metal  m.  du  prlnce  Robert,  Alllaaje  m. 
du  prlnce  Robert,  une  espece  de  tombac. 
Das  PrimmetaU.  Prince's  metal.  Voy.  Similor 
et  Tombac. 

Metal  m.  de  Rose,  alliage  de  plomb,  d'£tain 
et  de  hismuth.  Das  Rose' sehe  Metall.  Rose's Metal. 
MetalloYde  m.,  Clement  m.  metal  loYue 

(Chim.)   Das  Metalloid,  HalbmetaU.  Metalloid. 
Metal  lurffle  f.  (Metall)  Die  Hüttenkunde,  En- 

künde.  Metallurg}-. 
Meteore  m.  Aerollthe,  Rollde  (Astron.) 

Der  Feuer  ball,  die  Feuerkugel,  das  Feuermeteor. 

Fire-ball,  meteor,  bolide. 
M6teorollthe,  Meteorite  f.  (Miner.  Phys.) 

Der  Meteorstein.    Meteoric  stone.    Voy.  A4ro- 

lithe. 

Methode  f.  analytique  (Math.)  Die  ana- 
lytische Methode.  Analytical  method,  method  of 
analysU. 

Methode  f.  eatalane  (Metal.)  Die  CataUmische 
Rennarbeit,dtrCalalonischeProiess.C&t&]m  method 

Methode  f.  ceatrobarlque  (Mec  )  Die  Gul 
dinische  Regel,  die  barycentrische  Methode.  Centro- 
baric  method,  properties  of  Guldinus. 

Methode  f.  «I  .  »  ha  um  Ion  Math.)  Die  Kx- 
haustions- Methode.  Kxhaustions,  method  of  ex- 
haustiona. 

Methode  f.  d'exploitation  (Expl.)  Die  Ab- 
baumethode. Method  of  working.  Voy.  Out  rage. 
Methode  f-  Franca  lue  d'extraction  indirecte 
du  fer  (Metall.)    Die  französische  Luppenfrisch- 
arbeit.   French  method  or  process. 
Metler  m.  ä  bat,  Marli  ine  f.  a  trleoter 
(Bonn.)  Der  Strumpfieirkerstuhl.  Stocking-frame. 
Metler  m.  a  iiier  (Fil.)    Der  Spinnstuhl,  die 
Spinnmaschine.  Spinning-frame. 
Metler  M.  roiitlnu.     Voy.  Continue. 
Mutier  m.  a  eaa  ehaude,  Metier  m. 
a  deeompoaltlon,  au  filage  du  lin  avecdel'eau 
cbaude.    Die  Warmwasser- Spinnmaschine.  Hot- 
water-frame. 

Metler  m.  a  eaa  frolde,  au  filage  du  lin 
avec  de  l'eau froide.  Die  Kaltwasser-Spinnmaschine. 
Wet-spinning-frame. 

Metler  m.  en  Ii n.  Voy.  Machine  ä  filer 
en  fin. 

Metler  m.  ä  lanterne.     Voy.  Lanterne 
tournante  et  Boudinoir. 
Metler  m.  a  «er  au  filage  du  lin.  Die  Trocken- 
tpinnmaschime.  Dry-frame. 
Metler  m.  a  liier  dlt  aelfactlnaj.  Voy. 


Jeannette  et  mull-jenny  renvideur 
Metier  m.aoardlr.  Voy.  Machine  äourdir, 
Ourdissoir. 
m.  de 


(Ret)  Das  Buchhinder- 
handwerk.  Bookbinding,  trade  of  a  bookbfoder. 


Metler  m.  a  sarface,  Her  n  et  i  ne,  Ploan- 
blne  f.,  machine  äimprimer  au  rouleau  en  reUef 
(Impr.  d.  t.)    Die  Retiefwalicndruck- Maschine. 
I  Surface-printing-machine. 
Metter  m.  a  tlaaer,  Metier  m.    Der  Webe- 
stuhl, Stuhl.   Loom,  weaver'g  loom. 
Metler  m.  a  l'armare  au  tissage  des  etoffes 
figureea.  Die  Hebemaschine, Mustermaschine, Dessin- 
maschine. Figuring-machinery. 
Metler  mala  barre,  Metier  tm.  4  Im 

Kurlcholae,  pourtisser  desrubana.  Die  Rand- 
muhle, der  Muhlstuhl.  Baar-loom. 
Metier  m.  de  baaae-llaae.    Der  Basselisse- 

Stuhl.   Low- warp- loom.    Voy.  Basse-lisse. 
Metler  m.  »  «moller.    Voy  Mach  ine  a 
par  er. 

Metier  m.  de  haate*llaae,  Haute-Ilaae, 
Hante-llee  f.  Der  Haute  lisse-Stuhl.  High- 
warp-loom. 

Metier  m  a  la  Jacqnart.    Voy.  Jacquart. 
Metler  m.  mecanique.    Der  mechanische 
Webstuhl ,   Maschinenstuhl ,   die  Webemaschine. 

Po  wer -loom. 

Metler  m.  a  rnbaaa  (mutier  pour  tiaaer  la 
rubanerie).  Der  Bandstuhl,Bandwebesluhl.  Ribbon- 
loom. 

Metler  m  ä  »eitiple, Metier  m.a  xeanple. 

Der  Zampelstuhl.  Simple-loom. 
Metier  m.  ä  la  tire,  au  tissage  des 

faconnees.   Der  Zugstuhl.  Draw-loora. 
Metler  m.  a  tlaaer  a  mala.  Der 

Hand- loom. 

Metler  m.  a  tolle  a  boblae.  Die  Bobbinet- 
maschine,  der  Bobbinetstuhl.  Bobbin-net-macbine. 
Metiera  m.  pl.  premlera  (Brass.)    Die  erste 

Würte.   First  wort. 
Metiera  m.  pl.  aecoada  (Brass.)    Die  »weite 

Würte.   Second  wort. 
Met i»  adj.,  dit  du  fer  (Metall.)  Rothbruchig.  Red- 
short.   Voy.  sous  Fer  rouverin. 
Metraare.  Annage  m.  des  Stoffes  etc.  Das 

Messen.  Measuring. 
Metre  m.,  unite  de  mesure  de  longueur  =  la 

dix-milliontöme  partie  du  quart  du  meridien  ter- 

restre.   Der  Meier.  Metre. 

Metre  m.  earre.  Der  Quadratmeter.  Square 
metre. 

Metre  m.  ruhe.  Der  Cubikmeter.  Cubicmetre. 
Me/tre-ktlosjramme  m. ,  par  abre>.  mk. 
[«ynoa.de  kilogra mmetrej  (Mec.)  Das  Meter- 
kilogramm, Kilogrammeter.    Ki  logrammet  re. 
Metre  m.,  Schelle  f.    Der  Maassstab.  Rule. 
^Voy.  Echelle.^  ^ 

Auner. 

Mettear  m.  ea  oeavre,  Joalllier  m.  Der 

Juwelier.  Jeweller. 
Mettear  m.  ea  paarea  (Impr.)     Der  Format- 
bildner. Clicker. 
Mettre  r.  a.  ä  Pabatageun  fusil.  Voy.  Fusil. 

v.  a.  a  I*abri  (a  l'epreu ve)  de  la 
[un  magaain  etc.]  (Fort)  Bombensicher 
eindecken.   To  cover  bomb-proof. 
Mettre  ea  arti»ite  (un  baut  fourneau  etc.) 

In  Betrieb  setzen.    To  aet  to  work. 
Mettre  l*avaat-trala,  remettre  l'avant-train, 
la  pii^ce  sur  l'avant-train  (Artiii.)  Das 
To  " 
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Mettre  en  harren  un  metal.  Zainen,  tu  Stäben 

ausrecken.    To  inake  into  bars  or  ingots. 
Mettre  en  kerne  le  pavillon  (Nav.)  Die  Flagge 

in  Schau  hissen.  To  hoist  (the  tlagg)  in  a  waft. 
Mettre  au  bloc  [les  couleurs]  (Impr.  d.  t.)  Die 

Farben  mittelst  Handdruck  aufbringen.  To  apply 

by  block-printing. 
Mettre  en  carte.    Voy.  Mise  en  carte. 
Mettre  la  chalonpe  ä  la  raer,  dedaa« 

ou  &  bnni,  sur  le  Ter.  Voy.  sous  Chaloupe. 
Mettre  de  chantp  les  briques  etc.  » oy.  Po  ser 

de  champ. 

neuro  les  chapeaux  sur  les  pieux  (Ärch. 

hydr.)  Die  Holme  verlegen,  die  t fahle  verholmen. 

To  lay  and  fix  the  string-pieces  on  the  pile-topa. 
Mettre  le  chien  d'un  fiisil  aar  la  chemioee. 

Voy.  sous  Chien  de  fusil. 
Mettre  le  eitlen  au  cran  du  depart  ou  au 

bände.    Voy.  sous  Chien  de  fusil. 
Mettre  le  chien  de  fusil  au  cran  du  repo«. 

Voy.  sous  Cran  du  repos. 
Mettre  le  chien  de  fuall  au  cran  de  surete. 

Voy.  sous  Cran  de  surete. 
Mettre  en  clment.    Voy.  sous  Ciuient. 
Mettre  en  couleur  les  bijoux  d'or  (Orf.)  Das 

Gold  färben.    To  colour  the  golilsmith's  wäre. 

Comp.  Couleur. 
Mettre  dedani  [le  tenon  dans  la  mortaise] 

(Charp.)    Die  Zapfen  (in  das  Loch)  einfuhren. 

To  put  in  (the  tenant  into  the  mortise). 
Mettre  a  l'eau  (Nav.  et  Pont.)    In's  Wasser 

bringen,  vom  Stapel  lassen.    To  launeb. 

Mettre  äs  l'eau  la  bonee.     Voy.  sous 

Borne  a 

Mettre  nn  embargo  nur  le«  valiteaax. 

Ein  Embargo  (Beschlag)  auf  Schiffe  legen.  To 

embargo  or  embargue  ships. 
Mettre  en  equatloa  (Alg.)  In  eine  Gleichung 

bringen,  ansetsen.   To  form  the  cquation. 
Mettre  a.  ren  [un  haut-fourneaul  (Metall.)  Den 

Hohofen  anblasen.   To  blow  in  a  furnace,  to  set 

the  furnace  to  work. 
Mettre  le  Ten  ii  un  fourneau  (Min.)  Eine  Mine 

Sünden.   To  fire  a  mine. 
Mettre  les  Hotte«,  Allerer  v.  a.  (Mar.)  Auf- 
bojen. To  buoy  up.    Voy.  AI  leger. 
Mettre  en  fuslou,  Vondre  r.  a.  (Metall  ) 

Schmelzt  n     To  smelt 
Mettre  en  hale  les  briques.    Voy.  Haie. 
Mettre  hör«  d'eau  nn  canon.    Voy.  Hors 

d'eau. 

Mettre  hors  feu  (un  fourneau),  arreter  nn 
fourneau  (Metall.)  Den  Hohofen)  ausblasen,  nie- 
derblasen, ausgehen  lassen.  To  blow  down  (a 
furnace). 

Mettre  la  mala  au  chir,  Faire  letoyer 
ou  »Veter  la  fosae  (Expl.  en  Bclgique).  Die 
Arbeit  aufgeben,  verlassen,  abkehren,  feiern.  To 
strike  (to  leave  the  work). 

Mettre  au  inat.    Voy.  Mater. 

Mettre  ä  la  mer  (Nav.)  In  See  gehen  (in  See 
stecken).   To  put  to  sea,  to  go  to  sea. 

Mettre  ä  l'oeuvre  les  labotu-eurs  ou  les  ouvriers. 
Die  Arbeiter  anstellen.    To  set  to  work. 

Mettre  en  oeuvre  un  metal.  Verarbeiten.  To 
work  off. 

Mettre  en  pafet,  Im  poser  v.  a.  (les  pages 
ä  1'aiB  a  deaserrerj  (Irapr.)  Ausschiessen ,  aus- 
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schieben,  die  Columuen  ausschliessen.  To  impose 
the  pages,  to  click. 

Mettre  en  panae  [les  vaisseauxj.  Back  legen. 
To  lay  aback. 

Mettre  en  panne  une  volle.  Das  Segel  bei- 
drehen. To  bring  tbe  sail  to.  Voy.  Eiupanner. 

Mettre  en  pantepne  les  vergnei,  Aplqner 
les  vergnei  (Nav.)  Di*  Raaen  kaien,  pieken, 
toppen,  in  die  Piek  selten.  To  set  the  yards  a- 
peak,  to  peak  up,  to  top  the  yards.  Voy.  Apiquer. 

Mettre  en  parenthese  (Impr.)  Voy.  sous 
Parenthese. 

Mettre  en  pate  (Meg.)    Voy.  Pate. 

Mettre  a  place,  Placer  les  lettre«  etc. 
(Impr.)    Einlegen.    To  put  in. 

Mettre  en  place  Tancre  (Nav.)  Den  Anker 
aufsetten  (auf  den  Bug  selten).  To  Set  tbe 
anchor  up. ? 

Mettre  au  plu«  pre«  <Nav.)  Dicht  an  den 
Wind  gehen.   To  lay  elose  to  the  wind. 

Mettre  le  racajre  (Nav.)  Die  Raaen  an  rocken. 
To  fasten  the  yards  with  a  parrel. 

Mettre  en  rade.    Voy.  Rade. 

Mettre  au  nun.  Metamer,  Arajenter  [une 
glace]  (Glac)    Belegen.   To  silver,  to  foliate. 

Mettre  en  taln«,  Taluter«.  «.(BatBoutFort.) 
Abböschen,  böschungsförmig  abstechen,  scarpiren. 

To  slope. 

Mettre  en  tas,  Kntrelller  les  bouteilles  de 
vin  mousseux.   Aufstapeln.   To  pile  up. 

Mettre  en  traln  (la  presse),  Impoaer  la 
forme  (Impr.)  Die  Form  einheben.  To  lift  or 
put  the  form  into  the  press. 

Mettre  un  vainean  de  l'arrlere.  De* 
pasier  un  valuean  (le  laisser  derriere  soi.) 
(Nav.)  Euum  anderen  Schiffe  vorbeisegeln  (besser, 
schneller  seaeln  als  dasselbe/  dasselbe  fodtseueln  To 

out-sail  a  ship. 

Mettre  un  valsaeau  a  la  bände  (pour 
reparation  ä  la  earene)  (Arch.  nav.)  Ein  Schiff 
am  Ufer  so  placiren,  dass  man  bei  der  Ebbe  den 
Boden  desselben  sehen  und  Reparaturen  daran 
vornehmen  kann,  ein  Schiff  kielkolen.  To  place 
a  ship  on  the  gridiron.    Voy.  Bande. 

Mettre  un  vaiaaeau   «nr  le  chaatler 

(Mar.)    Voy.  sous  Chantier. 
Mettre  nn  valsaeau  de  hör«  (Nav  )  Em  ><  Inf] 

auf  die  Rhede  t  zum  Absegeln)  bereit  legen.  To 

lay  a  ship  in  the  roads  (previous  to  her  departure). 

Voy.  De  hors. 
Mettre  le  vaiaaeau  aur  le  fer  (Nav.)  Sich 

vor  Anker  legen.  To  come  to  an  anchor.  Comp. 

Jeter  l'ancre. 
Mettre  nn  vaiaaeau  en  rade  (Mar.)  Voy. 

sous  Rade. 

Mettre  a  la  volle,  «ou«  volle«,  ou  en 
ronte,  Partlr  du  port  (Nav.)  Unter  Segel 
gehen,  auslaufen,  absegeln.  To  make  sail,  to  get 
under  sail. 

Mettre  de  la  volle  (Nav.)  Die  Segel  beisetsen, 
(losmachen  und  aufhissen).    To  make  sail. 

Mettre  ou  aennrrer  les  volle«  a  Ol  de 
caret  (Nav.)  Die  Segel  auf  Stossgarn  selten 
(mit  Kabeigamen  an  der  Raa  festmachen).  To 
stow  or  furl  the  sails  with  rope-yarn. 
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Hettre  lea  volle«  tur  le  mAt  (Nav.)  Du 
Segtl  back  holen,  back  brauen.  To  back,  to  heave 
a  ship  to.    Voy.  Coiffer  les  volles. 

it-Krc  lea  vollea  au  vent,  lleployer 
les  volles  (Nav.)  Segel  selten  (ausbreiten).  To 
make  or  set  sail. 

»e  neHra  4  la  rat«  (Nav.)   Siek  unter 

den  Wind  legen  (beidrehen).   To  Jay  a  sl.ip  to. 

Voy.  tout  Cape. 
8e  melire  au  large  (Nav.)    Die  hohe  See 

gewinnen  ($ich  vom  Lande  entfernen).  To  stand 

out  to  sea. 

Sc  mettre  en  roche,(Jitd'unematieredissolue 
dana  an  fluide  (Chira)  In  Kryttallen  anschiessen. 
To  cristallize,  to  become  crystallized,  to  con- 
crete  or  shoot  into  crystals. 
Heule  f.,  fondement  pour  les  grandea  moules 
(Fond.)    Die  gemauerte  Grundplatte  b,  im  Guts 
(Gloekengust),  der  Stand,  das  Fundament.  Foun- 
dation, piedestal. 
Heule  f.  de  moulln  (Meun.)    Der  Mahlstein, 
Mühisttin.  Mill-stone. 

Heule  /'  courante  ou  tournante,  H. 
de  denui,  vi.  aup£rleure.  Der  Läufer, 
Läufer stt  in.   Upper  mill-stone,  runner. 

Heule/ldormante,frlaante,de  denoui. 

Der  Bodenstein.  Bed-mill-stone. 
.Heule  f.   vertlcale,   Tordolr  w».  Die 

Läufermuhte  (tum  Mahlen  ton  Ert,  Gips,  Cement). 
Vcrtical  mill  (for  crushing  ore,  gypsum  or 
cement). 

Heule  f.,  lime  en  forme  d'un  disque  pour  l'em- 
poitage  dea  epinglea  (Epingl.)  Der  Spittring.  File- 
wheel,  stoelgrindstone. 

Heule  ä  flnlaaage.  Der  feinste  Spinring. 
Fini8bing-file-wheel. 
Heule«/'.;;/  d'un  moulln  äpoudre.  Heulet1 
roulantea  (Poudr.)  Die  Laufer  oder  Walten 
der  Walsenpuleermuhlen.  Cylindera  or  runners 
(wbich  traverse  upon  the  bed-stone  in  cylind<r- 
milla). 

Heule  f.  *laaate,  Auge  f.  de  ronlage, 

Table  f.  d'un  moulln  ä  meulea  (Poudr.) 

Dos  Lagir,  der  Lagerstein,  Bodenstein,  der  Lauf- 
trog, Beier  feiner  PuherwaltmühleL  Bed,  bed- 
atone, bedder,  undrr-  or  nether- mill-stone  (under 
the  track  of  the  cylindera  of  a  cylinder-mill  > 
Heule  f.,  Heule  de  »rea  (Techn.)  Der  Schleif- 
stein,  Drehstein,  die  Schleifscheibe.  Grindatone, 

■HL 

Heule/1  en  bola,pourdoacirai'aide d'emeri. 

Die  Schmirgelscheibe.  Glaser. 
Heule,  Pierre  f.  de  remouleur.  Der 

Schleifstein.  Grinding-mill. 
Heule  f.  k  «alller  du  verre,  dea  pierres  etc. 

Die  Schleifscheibe,  Schneidscheibe.    Whcel,  mill. 
Heule  f.  de  carboalaatlon  (Cbbrb.)  Der 
Meiler,  Kohlenmeiler.    Heap,  pile. 
Heule  f.  ä  carbonlner  le  boia  (Charb.) 

Der  Meiler,  der  Holst ohlenmeiler.    Pile,  atack, 

charcoal-pile. 
Heule  f.   couchee.     Der  liegende  Meiler. 

Horizontal  pile. 
Heule  f.  debout.  Der  stehende  Meiler.  Vcr- 
tical pile. 

Heule  f.  de  houllle.  Der  Sh<inkohlcu- Meiler. 
Coking-heap. 


Heule  f.  de  foln  (Agr.)  Der  Heuschober.  Hay- 

rick?  häy-stixek. 
Heullere  f    Der  Muhlstein,  Mühlkalkstein.  A 

kind  of  lime-stone  used  for  mill-stonea. 

Heul  lere  f.  de  La  Ferte-aoua-  Jonarre. 
Der  Burr stein  (der  fr antösiche  Mühlstein).  Burr- 


Heu!  lere/*,  de  #;rea,  Circa  m.  a  meulea. 

Der  Muhlsteinsandstein,  Kohlensandsttin.  Mil!- 
stone-grit. 

Heurtriere  f.,  emhrasure  entre  deux  merlons. 
Die  Schiessscharte.    Embrasure,  loop-hole.  Voy. 
Embraaure  et  Creneau. 
Heurtriere  f.  (Mar.)  Das  Schiessgatt.  Loop- 
hole. 

Hezxanlne  f.    Das  Halbgeschoss.  üalf-atory, 
entresole,  mezzanine. 

Fendtre  f.  mezzaulne.  Voy.  Fen£tre. 
Hl-arc  m.  (Bat.)    Der  Bogenschenkel.  Haund, 

haunch  of  an  arch. 
Hiargyrlte  f.  (sulfure  d'argcnt  et  d'antimoine] 

(Miner.)    Der  Mvargyrit.  Miargyrite. 
Hi'bol*  m  ,  Demi-bola  (Charp.)    Das  gerade 

(einfache)  Blatt.  Scarf. 

.%aaenibler  ü  ml*bola  (Charp)  Auf  Halb- 
kol t  überblatten,  bündig  überscheiten.  To  scarve 
ha'ving  together,  to  rebate. 

Hl'boia  Patte  f.  (Men.)  Das  Blatt.  Rebate, 
halving. 

Hlca  m.  (Miner.)  Der  Glimmer,  das  Katiensilber, 
Katiengold.  Mica. 

Hlca  m.  argentln.  Der  Silberglimmer,  Kali- 
glimmer.   Argentine  mica. 

Hlca  m.  magnealeu,  Hlca  m.  noir.  Der 

schwarte  Glimmer,  Magnesiaglimmer.  Biotite, 
black  mica. 

Hlcaachlatem.Schlatem.  tnlcace,  Hlcam. 

achlatofde  (.Miner.)  Der  Glimmerschiefer.  Mi- 

caeeoua  achiat,  mica-slate. 
Tll-rol  le  adj.,  dit  du  papier  (Pap.)  Hallgehiml. 

Half-sized. 

Hlcrometre  m.  (Phya )  Das  Micrometer.  Mi- 
crometer. 

Hlcroacope  m.  (Opt.)  Das  Mikroskop,  Vergrösse- 

rungsglas.    Microscope,  magnifying  glass. 

Hlcroacope  m.  coinpoae.  Das  tusammun- 
gesettte  Mikroskop.    Compound  microscope. 

Hlcroacope  m.  lucernal.  Das  Lampen- 
Mikroskop.    Lucernal  microscope. 

Hlcroacope  m.  a  reflecteur.  DasSpiegel- 
Mikroscop.    Reflecting  microscope. 

Hlcroarope  m.  aimple.  Das  einfache  Mi- 
kroskop, die  Lupe.    Single  microscope. 

Hlcroacope  m.  aolalre.    Das  Sonnen-Mi- 
kroskop.   Solar  microscope. 
Hlrroacopique  adj.    Mikroskopisch.  MicroS- 

copic. 

Hi-cult,e,  dit  de  la  soie  [decreuse  imparfaitc- 
ment]  (Soier.)   Halbgekockt.  Half-boiled  or  half- 

scoured. 

(Hl-fer),  Aaaembler  les  rails  ä  ml  »Ter 

(Chem.  d.  f.)  Die  Sckienen  überblatten.  To  half 
the  rails  in  the  middle  and  lap  together. 

Tiijr  ii  rinne  f-  [caractere  qiü  est  entre  la  nonpa- 
reilleet  le  peti  t- texte)  (Impr.)  DieColonel.  Minion. 

Hillen  m  du  bola  d'un  fusil  (Arm.)  Der  Mittel- 
schaft eines  Gewehrs.  Middling  of  the  shaft  of 
a  musket. 
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Au  mllleu  da  v«ii«eau  dans  le  sens  de 
sa  largeur  (Mar.)    Mittschiffs.   Amidslrips,  mid- 
sbips. 

Milieu  m  re  Irin  gen«  (Opt )    Das  brechende 

Mittel.   Refractive  medium. 
Milieu  m  realstant  (Mcc  .)  Das  widerstehende 

Mittel.   Resist&nt  medium. 
Wille  m.,  mesure  de  distance  iTopog.)  Die  Meile. 

Mile 

Millerolle  ou  Wlllerole/*.,  jmosure  de  l'huile 
et  du  vin  dans  le  midi  de  la  France,  e"e  vaut 
50  litrca  a  Aix,  64  a  Marseille  et  70  ä  la  Ciotat. ) 
Die  Millerolle,  der  Krug     The  Millerolc. 

Wlllcaime  m.  d'une  monnaie.  Die  Jahres- 
sahl einer  Münze.    Date  of  a  money. 

Tlilli«re  m.  (\moo  du  Türe)  Ein  Tausendstel 
Are,  die  Miliare.  Thousandth  part  of  an  are. 

Milligramme  m.  (\u>qV  du  gramme)  Das  Milli- 
gramm. Milligram. 

MillilUre  m.  (Vioor.  du  litre).     Das  MillUüer. 


Milliliter. 

millme  m.  C'iooo  d'un  franc)  V>°  Centime.  Thou- 

sanc'th  part  of  a  franc. 
Mllllmetre  m.  (\iooo  du  metre.)  Das  Millimeter. 

Millimeter. 

■U  Untere  m.  ('/iooo  du  stere.)  Das  Millistere.  J 

Thousandth  pari  of  a  eubie  meter. 
Hlae  f.  (Min.  mil.)  Die  Mine.  Military -mine. 

Winr  f.  a  algullle««c.  DU  Bohrmine.  Bo-  J 
red  mine. 

Wlne  f.  d'a««aque  (offensive)  Die  An- 
griffsmine. Offensive  mine. 
Wine  f.  defensive,  Contre-mlne  f.  Die 

Verthcidigungsmine ,  die  Gegenmine.  Defensive- 
raine, countermine. 

Wlne  f.  a  demolltlon.  Die  Schleifmine,  die 
Demolirungsmine.  Mine  of  demolition. 

Wlne  f.  double,  Wlne  en  TT.  Die  Zwil- 
lingsmine,  die  Doppelmine.  Double  miue. 

Wlnea  f.  pl.  etagees.  Die  Stockwerkmine», 
die  Etagenminen.  Mines  of  several  tiers  or  stages. 

Wlne  f.  k  fonrneau  ordlnalre.  Die  ge- 
wöhnliche Mine,  die  gehörig  geladene  Mine.  Com- 
mon mine. 

Mine  f.  treflee,  Wine  trlple.  Die  Kleeblait- 
mine,  die  Treffelmine.  Triple  mine. 
Mine  f.  (Expl.)  Das  Bergwerk,  die  Grube,  Zeche. 
Mine,  work,  (Derbysb:)  grove,  (Cornwall:)  buel, 
wheal  or  whele. 

Wlne  f.    «l..n.  Carrleref.  da!un(Miner.) 

Das  Alaunbergwerk,  die  Alaungrube  Alum-pit. 

Wlucf.  d'e«aln.  Die  Zinner sgrube,  das  Zinner z- 
bergwerk.  Tin-mine,  (Cornwall :)  huel-stean. 

Wlne  f.  d'etaln  de  lavage,  d'alluvlon 
Das  Seifenwerk.  Streamwork. 

Wlne  f.  de  anercure.  Das  Quecksilber-Berg- 
werk.  Quick  silver- mine. 

Wine  f.  de  M  l,  Saline  f.  Wlne  de  sei 
gemme.  Das  Salzbergwerk.  Salt-mine,  rock- 
salt-mine. 

Wlne  f.,  Mineral,  (m.)  [Miner.  Geogn.)  Das 
Erz.   Ore.  Voy.  Minerai. 
Mine  f.  d'acler.    Voy.  Fer  spatbique. 
Wlne  f.  d  aimant,  Fer  m.  oxydule.  Das 
Maguet-Eiseuerz.    Magnctic  iron-ore. 
Wlne  d'alun  (Geogn.)  Das  Alaun-Erz.  A  In  in  - 
ore.  Aluminous  ore. 
Mine  f.  anglalae.    Voy  Minium. 


Mine  f.  dantlmolne  nolre.  Das  schwarze 

Spiessglanzblei,  das  schwarze  Spiessglanzerz.  An- 
timouial  sulphurettcd  lead-ore,  Voy.  Bourno- 
nite.  p. 

Mine  f.  d'ar«ei:lc  (Miner.)  Das  Arsenikerz. 

Arsenic-ore. 

Wine  de  cobal«.  Das  Cobalterz.  Cobalt-ore. 
W 1  nc  f.  de  coball  en  effloreacence  (Miner.) 

Voy.  Flcur  de  cobalt. 
Wine  f.  de  rnlvre.   (Miner.)  Mineral  de 
culvre.    Das  Kupfererz.  Copper-ore. 
Wine  f.  de  culvre  grlae  argen«!  lere. 
(Miner.)  Voy.  Cuivre  gris  argentiferc. 
Wlne  /.  de  fer  blanche.  Voy.  Fer  spa- 
thique. 

Wine/*.  de  Ter  en  gralna,  fer  m.  en  gralna, 

une  espece  de  fer  oxid6  brun.  Das  Bohnerz,  der 
kugelige  Thoneisenstein.  Granulär  brown  oxidc 
of  iron,  Bone-ore. 

Wine  f.  hepatique  de  mercure.  Da* 

Quecksilberleber erz.    Hepatic  raercurial  ore. 
Mine  f.  de«  marala,  fer  oxide  brun  limone. 

Voy.  Limonitc  et  fer  des  marais. 
Mine  f.  orange.    Voy.  Minium. 
Mine  f.  de  vernli.    Voy.  Galen  e. 
Winer  r.  a.  (Min.  mil.)  Jtfisirw»,  Minen  graben, 
unterminiren.    To  mine,  to  con6truct  muies,  to 
undermiue. 

Wineral  m.  Mine  f.  (Exploit.)  Das  Erz.  Ore. 
Mineral  d'allnvlon  m.  (Miner.)  Mineral 

de  lavage  m.  Das  Seifen-Erz,  das  Wasch-En. 

Diluvial-ore. 

Mineral  m.  d  an  ihre  (Geogn.)  Die  Bernstein- 
erde.   Mineral  amber. 
Mineral  m.  d argen«  (Miner.)    Das  Silber- 
erz. Silver-ore. 
Minerals  m.  pl  d1  argen!  matgrea  (Minor.) 
Die  Dürrerze.    Dry  sÜTer  ores. 
Mineral  m.  brat,  corame  il  est  extrait  de  U 
mine.  (Expl.)  Das  Erzhaufwerk,  »»aufbereitetes 
Erz,  Gänge,  Grubenklein.  Work,  (Cornwall:)  bowse, 
( Derby sh:)  knocking. 
Mineral  m.  d'etaln.  Das  Zinnerz.  Tin-ore. 
Wineral  m.  d'etaln  d'allnvlon.  Das  Sei- 
fentinnerz.   Stream-tin,  alluvial  tin-ore. 
Wineral  m.  de  fer,  (Miner  )  Wlne  f.  de  fer. 

Das  Eisenerz,  der  Eisenstein.  Iron-ore. 
Wineral  m.  de  fer  anlfure,  Pyrite/*,  de 
fer,  Pyrite  (Expl.)  Der  8«k*9t(elkits,  Eisen- 
kies. Iron-pyrites,  (Cornwall :)  m undick,  mundic. 
Wineral  m.  en  morreau.    Die  Wände, 

Gange,  pl.  Knocking. 
Wineral  m.  demerenre  (Miner.)  Das  Queck- 
silber-Erz, Quick- Erz.    Mercury-ore,  Merciir- 
ial-ore. 

Wineral  m.  pauvre,  (qui  doit  etre  enriebi 
par  la  preparation  mecanique.)  Das  arme  Erz, 
Pocherz,  die  Pochgänge,  (pl.)  Leavings,  (pl-j  raf, 
raffain-ore,  (on  the  cornish  copper  mines :)  balvans, 
halvings  or  hanawajs. 
Wineral  m.  rlche.    Das  reiche  Erz,  Scheid- 
erz.  Crop,  bucking-ore. 
Wineral  m.  de  tellure  (Minor.)  Das  Tellur- 
erz, Telluriumerz.    Tellurium  ore. 
Mineral  m.  vlolet  (en  Belgique),  Fer  m. 
ollglate  oollthlque.  Ollglate  m.  ooll- 
thlque  (Min.)    Oolithischer  Rotheisenstei»  (in 
Belgien).   Oolitic  red  iron-ore  (belgian). 

51* 
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Minerai  _  Mltraille. 


m.  de  sine«   Zinker».  Zinc-ore. 
m.  de  sink  aulfure,  (Blende) 
Die  Blende,  Zinkblende.    Blende,  black  jack, 
mock  lead,  willd,  sulfuret  of  zink. 
Mineral  m.  |  Min  lt.)    Das  Mineral,  Fossil.  Mi- 
neral. 

Mineralogie  f.    Die  Mineralogie.  Mineralogy. 

Mlneraux  m.  pl.  utile»  (Min.)  Die  nutzbaren 
Mineralien,  Fossilien,    l'seful  minerals. 

Ml nette  f.  (dans  Pest  de  la  France),  Oollthe 
m.  de  fcr  calcifere  (Min.)  Die  Minette,  der 
kalkhaltige  Eisenoolith  (im  Osten  von  Frankreich 
und  Luxemburg).  Minette,  oolitic  iron-ore.  (french) 

fflneor  m.  (Milit.)  Der  Minirer,  Mineur.  Miner. 
Mlneur  m.  (Kxploit).  Der  Bergarbeiter,  Berg- 
mann, Bergknappe,  Knappe.  Miner,  pit-man,  pio- 
neer,  (in  Cornwall)  dernck. 

Mlniature  f.  pelntnre  en  ininiature. 
(Peint)  Die  Mennigemalerei,  Miniaturmalerei, 
Kleinmalerei.    Miniate-painting,  Miniature. 

Hfllnlere  f.,  (Exploitation  f.  ä  ciel  ouvert.)  Die 
Gräberei.  Digging. 

Hintere  f.  de  tonrre,  »ou friere  f.  Lieu 
d'oü  Ton  tire  le  soufre  natarel.    Die  Schwtfel- 
Sulphor-iuine. 

f.  (Exploit.)  Matrice  f.  de«  ine- 
taux,  fiianirne  f.  Die  Gangart,  Metallmutter. 
Brood,  lode,  Btuff. 

Minlere  f.    panvre.     Voyez  Minerai 
p  auvre. 

M  in  Im u in  m.  (Math  )  Das  Minimum,  das  Kleinste. 
Minimum. 

Minium  m.  (Miner.),  Mine  anglaise,  mine  orange. 
Die  Mennige,  das  rothe  Bltioxyd.  Red  lead,  oran- 
ge-mine. 

Mlnofor  m.,  alliage  de  cuivre.  de  zinc,  d'etain 
et  d'antimoine.  (Metall.)  Das  Minofor.  Miuofor. 

Mlnot,  Mlnola,  Porte-lof,  Platolet, 
Route-lof  m.  (Mar.)  Der  Butluf,  Bulluv,  die 
Jütie  der  Luvpardunen.   Bumkin,  Tack-piece. 

Minuseule,  Lettre  f.  inlnuacnle  (Impr.) 
Die  Minuskel,  der  kleine  Buchstabe.  Small  letter, 
minnscula. 

Minute  f.  (Astron.)   Die  Minute.  Minute. 
Mlnuterre,  tiuadratnre,  Cadrature  f. 

(Horl.)  Das  Zeigerwerk,  Vorlegewerk.  Dial-train, 
hour-train. 

Ml  rage,  Palais  m.  de  la  fee  Hlorgaae 

(Phys.)  Die  Fala  Morgana,  die  Luftspiegelung. 
Fata  Morgana. 

Mlre  f.  (Geod.)  Die  Mt>elirlalte.  Levelling-staff. 
Mira  f.    frradnee.     Der  Nirellirmaassstab. 

LevelHng-nile. 
Mlre  f.  »  eoullaae  (Geod.1)  Die  Nivellirlatte 

tum  Verschieben.  Sliding-staff. 
Mlre  f.  parlante  (Geod.)    Die  Nivellirlatte 

»um  Selbstablesen.  Lovclling-staff. 
Mlre  f.,  Ouldon  m.  Das  Korn  am  Geschüt»- 

rohre.    Aim,  Aim  -  frontlet ,  Sight  (of  a  gun), 

muzzlc-sight.    Voy.    G  u  i  d  o  n. 
Mlrer,  Prendre  la  mlre,  viser,  (avec  nne 
arme  ä  feu).  Zielen,  richten  feine  Feuerwaffe  etc. ) 
To  aim  a  gun,  to  take  aim. 
Mirolr  m.  (Phys.)    Der  Spiegel.    Mirror,  specn- 
lum,  looking-glass. 

Mirolr  in.  ea   acler  fondu.    Der  Guss- 

stahlspiegel.  Cast-steel-looking-glass. 


Mirolr  m.  ardent«  Der  Brennspiegel.  Bur- 
ning-mirror,  burning-reflector,  buruing-speculura, 
burning-glass. 

Mirolr  m.  clatre.  Der  Bogenspügel,  gekrümm- 
te Spiegel.    Arched  looking-glass. 

Mirolr  f.  coneave.  Der  Hohlspiegel,  Con- 
cavspiegel.   Concave  mirror. 

Mirolr  f.  convexe.  Der  Convexspiegel ,  der 
erhabene  Spiegel.   Convex  mirror. 

Mirolr  m.  plan.  Der  ebene  Spiegel,  der  Plan- 
spiegel.   Plane  mirror. 

Mirolr  m,  raetnlllque,  Mirolr  de  metal. 
Der  Metallspiegel.  Metallic  mirror,  mirror  of 
metal. 

Mirolr  m.  de  verre.  Der  Glasspiegel.  Glass- 
mirror. 

Mirolr  m.  (Arcb.  Orn.)  ornement  convexe  ovale 
dans  les  moulures  creuses.  Der  Spiegel,  die  Beu- 
le, das  Eimedaillon.   Mirrorlike  boss 
Mlsalne  f  Volle  f.  de  misalae.  (Nav.)  Die 
Fock,  das  Focksegel.    The  fore-sail. 
% voir  la  poInte  de  la  mlsalne  larjruee 
et  le  fond  eargne.  Einen  Bungel  von  der 
?  Fock    machen,    das  Focksegel   aufganen.  To 
make  a  goose-wing  of  tbe  forsail. 
Miae  f.  ä  lavon,  le  bassin  dans  le  quel  la  pate 
est  coulee  (Sav.)  Der  Formkasten.  Framc-mould. 
Mine  f.  en  carte  ,  Operation  de  mettre  le  pa- 
tron  en  carte  (Tiss.)   Das  Patroniren,  Ausnehmen, 
Abseiten,  MusUrausseUen,  Musternehmen.  Desig- 
ning. 

IHlie  f.  en  conleur  des  alllagea  d'or. 

(Orf.)  Das  Färben  des  Goldes.   Colouring  ofgold. 

Comp,  couleur. 
Miae    f.    d'echantlllon ,    da    plomb  de 

c hasse  ä   l'aide  des  tamis.     Das  Sortiren. 

Separating.    Voy.  Echan  tillonnage. 
Miae  f.  en  fbaaea   (Tan.)    Das  Versetten  in 

die  Gruben.  Spreading  the  hides  in  the  pits. 
Miae  f.  en  oeuvre,  (Metall.)  Die  Verarbeitung. 

Working,  working-off. 
Miae  f.  en  pages,  Impoaltlon  f  (Impr.) 

Die  Formalbildung,  Formalbildnerei.  Imposing. 
Miae  f.  en  paqueta  des  aiguilles  a  coudre. 

Das  Einschlagen  in  Briefe.  Papering. 
Miae  f.  a  place,  des  pierres  etc.  Poaage 

m.  (Bat.)  Das   Verseilen  (der  Steine  etc.)  Setting 

(of  stones  etc.)    Voy.  Posage  et  poser. 
Miae  f.  au  min.  Ktamage  m.  (Glac.)  Das 

Belegen.  Silvering,  Foliating. 
Miae  f.  en  train ,   ou  en   marclae  ou 

en  mouvement,  ou  en  jeu,  d'une  machine. 

Die    Ingangsetzung   (einer   Maschine).  Starting, 

set  a-going  (of  a  machine). 

Mlatrance  f.  (Mar.;  Voy.  MaiBtrance. 

Mitoyen,ne  adj.  (Bät.)  Gemeinschaftlich.  Com- 
mon of  two  proprietors. 

Clolaon  f.  xnitoyenne.  Die  Mittelwand,  Zwi- 
schenwand, Scheidewand.  Party -wall,  partition 
of  bay-work. 

Foaae  m.  mltoyen.    Der  gemeinschaftliche 
Graben.  Ganggraben.  Partition-ditch. 
Mur  r».  mltoyen.  Die  Grensmauer,  Commun- 
mauer,  gemeinschaftliche  Mauer.  Partition-wall, 
common-wall. 
Mltraille  f.  (Artill.)  Die  Kartätsche,  der  Schrot- 
.  Grai)e-shot,  case-sbot,  langrel,  langrage. 
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Mitral lle  f.  de  vleux  fera  (Artiii.)  Der 
(eiserne)  Hagel  (vormals  Kartältcktckuu).  Hai), 
small  pieces  of  old  iron,  heads  of  nails  etc., 
formerly  discharged  frora  ordnance. 

(»rosse  f.  mltrallle,  ttrappe  f.  dcralaln. 
Da*  Schrot,  der  Trattbenhaget,  die  Traubenkar- 
tätsche, BeulelkarläUcke.  Stand  of  grapes,  round 
of  grapes. 

feilte  mltrallle  i  balles  rcnfermees  dans 
des  boites  de  töle  ou  d'&ain)-  Die  Rückten- 
kartätsche,  Kartätsche.  Case-shot,  canister-shot 
(small  iron  or  srinc-projectiles ,  put  in  an  iron 
or  tin-case).  Voy.  Charge  a  mitraille, 
cartouche  ä  balles  et  bolte  ä  balles. 

Mltrallle  f.  pendante,  vieux  bronze  dorö 
dont  on  a  enlevß  la  dorure.  Alte  der  Vergol- 
dung beraubt»  Brome.    Old  brass. 

I>r  de  mltrallle.    Das  Abfalleise».  Scrap- 
iron.    Voy  Fer. 
Mltre  f.,  Obtaratenr  m.  eonlqae  (Locom.) 

Das  Kegel-ventil.  Miter. 
Mltre  f.  (Dess.)  Der  halbe  rechte  Winkel,  Winkel  ton 

45°,  der  Achtelschlag.  Mitrc. 

M.  rc  en  mltre  >  Art  lt.;  Der  Giebelbogen,  sächsische 
Bogen.   Triangulär  arch,  saxon  arch. 

Boite  de  mltre  (Men.)  Die  Gehrlade.  Mitrc- 
block,  mitre-box. 

MCqnerre  de  mltre  (Dcss  )  Das  Ackteltcinkel- 
lineal,  Gehrdreieck .  Winkellineal  tu  45  Grad.  I 
Mitre-square. 

M(rne  de  mltre  (Dess  )Die  Gehrungslinie ,  der 
Grat,  die  Kropfkante.  Mitre-line. 

tianterelle  de  mltre  (Men.  Cbarp.)  Die 
Schmiege,  das  Gehrmaass.  Mitre-rule,  bevel-rulc,  | 
mitre-  slid  ing-square. 
nitre  f.  de  cltemlnee,  tuyau  en  plätre  ou  en 

terre  cuite  sur  les  cheminees.)  (Bat.)  Der  Essen- 
schaft, der  säulenförmige  Schornstein  über  dem 

Dach.  Chiraney-shaft. 
Mltre,e  adj.,   Fenetre  mltree  f.  Voye* 

Fenetre. 

Itlxtlllifne adj. (Geom.)  Gemischtlinig.  Mixtilinear. 
Mobile  adj.    Beweglich.   Movible,  moveable. 
Jloche  f.  de  Bl  de  Bretagne,  paquet  en  trois 

tiers  (Fil.)   Die  Garnpäde.   Tacket  of  yarn  in  I 

three  thirds. 

Woche  f.  de  lalne  (Teint.)  Der  Strähn.  Skein, 

bang  of  wool. 
Woche  f.  de  nole  (Fil.)  Die  Seidenpäde.  Packet 

of  silk  in  three  thirds. 

Moche  adj.  (Teint.)  Zusammengefunden.  Wounded, 
twisted. 

Mode  f.  d'attelajre.    Von.  Attelage. 

Wodelage  m.  (Fond.)     Das  Modelliren.  Mo- 
deling,  modelling. 

Modele  m.  (Techn.)  Das  Model,  Modell,  Muster. 
Model,  pattern.    Voy.  Matrice. 
Modelet». de  fönte.  Das Gussmodetl.Fmin&ry- 

pattern,  casting-pattern,  casting-model. 
Module  m.  du  Jet.    Der  Gusslochiapfen,  das 

Modell  für  das  Gussloch.  Runner-stick,  pattern 

for  the  runner. 

Modele,  Cilobe  m.  pour  le  moulage  des 
obus  ou  des  bombes.  Das  Granatmodell  für  den 
Guts  der  Granaten  oder  Bomben.  Shell-pattern, 
a  spherical  pattern  used  in  forming  the  mould 
for  Shells. 


Modeler  v.  a.  (Sculpt.)  Modeln,  modelliren.  To 
model,  to  make  a  model. 

Modeler  en  elre,  etc.  In  Wachs  u.  s.  w. 
bossiren,  modelliren.  To  mould  or  model  in 
wax,  etc. 

Art  m.  de  modeler,  Art  m.  du  modelage. 

Die  Modellirkunst,  Formkunst.  The  art  of  mo- 
delling. 

Modeleurm.  Der  ModeUeur,  der  Modeler.  Pattern- 
maker,  modeler. 

Modenatnre  f.  (Arch.)  Die  Gliederung,  Ver- 
sitzung.   Membering  of  a  moulding. 

Moderateur,  Gonvernateur  m.  (Mach  ) 
Der  Moderator.  Moderator.  Voy.  Gouver- 
n  ateur. 

Moderateur,  Regulateur  m.  d'une  ma- 
chine a  vapeur.  Der  Regulator,  das  Dampf- 
tulassventil.   Regulator-vahre,  relator-valve. 

Moderateur  ou  Reirulateur  m.  ä  force 
centrlfuge,  Pendule  m.  conlque.  Der 
Schu ungkugel- Regulator ,  Centrifugal-Regulator , 
das  konische  Pendel.  Governor,  governor  of  Watt, 
conical  peudulum. 
Moderne,  modlque  adj.  (Arch.  Sculpt.  Peint) 

Modern,  neumodisch,  der  Neuzeit  ungehörig  .Modern, 

of  this  time. 

Modlücatenr,  Kmbrayagem.  (Mach.)  Die 
Einrück-  und  Ausrück-  Vorrichtung.  KnßaginR- 
and  disengaging-machinery.  Voy.  Embrayage. 

Modillon  m.  (Arch.)  Der  Modillo»,  Sparren- 
kopf, die  Console  am  Hauptgesims.  Cantaliver, 
truss,  modillion. 

Moe'llon.  Mol  Ion  m.  (Bat)  Der  Bruchstein. 
Quarry-stone. 

Moi-llon  d*apparell,  de  tallle  (Bat.) 
Der  behauene  Bruchstein,  der  Haustein  Ashlar, 
free-stone. 

Moe*llon  d'aiialette  (Remoul.)  Der  Schleif- 
stein, der  Wettstei».  Grinder's  rag-stone. 

Moe*llon  bloque.  Der  gesprengte,  spröde, 
unbekaubare  Bruchstein.  Brittie,  blowed  quany- 
etone. 

Motfllon,  Mollon  brut.  Der  rohe,  unbe- 
hauene Bruckstein.  Rough,  unbewn  quarry-stone. 

Moi'llona  eoncaiiNea  (Bout.)  Die  »erschla- 
genen Brucksteine.derSteinscklag, Knack,  Chausse'e- 
knack.   Bröken  stones,  shards.  stone-packing. 

Moellon  en  conpe,  poae  en  dellt(BAt  ) 
Der  Wolbplaner,  hängende  Pläner,  gegen  das 
Lager  behaubare  Bruchstein.  Stone  laid  contrary 
to  the  cleaving-grain. 

Moe'llon  marneux,  achlateux,  M  €><•!- 
Ion  feulllete,  fri»ant,  lamlnalre. 
Der  Pläner,  der  lagerhafle  Bruchstein,  schieferige 
Bruchstein.  Rag-stone. 

Petit«  moPUoaa  vi.  ponr  le  blocajre, 
Blocalllea  f.  pl.  Die  Füllsteine.  Expletives. 

Petit*  motflloaa  pl.  pour  rempllr  le* 
jolnta.    Die  Zwicker.  Garrettings. 

Moellon  plque.  Der  abgespitHe  Bruchstein, 
der  bossirte  Bruchstein.  Axed,  dressed  quarry- 
stone. 

MoMlon  de  plat,  poae  en  lit.  Der  auf 

das  Lager  behauene  Bruchstein.  Stone  laid  upou 
its  cleaving-grain. 
Kumlller,  ebounlner  lea  mofllona. 

Die  Bruchsteine  abschalen.    To  pare  the  quarry- 

stones. 
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5Ioe*llon  Mi  (Glac)  Der  Schleifkotten,  Reib- 
katteti     AI  ulier. 

Mofetlet,  Honfettea  f  pl.  (les  gaz  irrespi- 
rablesdcsmiues),  Yapeur/~.epalaae,I*ouaae 

m.  (Expl  )    Die  böten   Weiter,  Stickweiter,  der 

Schwaden,  der  böte- Dunst.    Darup,  choak-damp. 

choke-damp,  black-damp,  stythe. 
5fole.    Vog.  Moye. 
5foilon.    Yoy.  Moellon. 
5lolne  in.  jpotir  mettre  Ic  feu  aux  fuumeaux) 

(Min.  mit.)    Der  Mönch.  Monk. 
5loinw,  Tlret  m.)  TraH  m.  de  plumc  (Ecrit. 

Impr )     Der  Gedankenttrich,    da*  Minutseichen. 

Break. 

51  olrage  m.,  unc  Operation  d'appret  (Tiss.)  Da* 
Moiriren,  Wattern.    Watcring,  tabbying. 

5lolre,  Ifolree  f.,  wo  anoiree  (Tiss.) 
Da*  moirirle  Zeug,  der  Moire,  dat  Mohr  seng,  der 
Mohr.    Mobair,  watered  stuft",  moreen. 

51  olre  m.  (Tiss.)  Die  Moirirung,  dat  Wauer,  der 
Wasterglam.    Mohairing,  water,  tabby. 

5lolre  ro.  metalllque  (Metal.)  Der  Melnll- 
moor.    Metallic  moreen. 

5Iolrer  r.  a.  Moiriren,  trauern.  To  water,  to  tabby. 

51  oi*  m     Der  Monat.  Montb. 

51olae  f.  (Charp.)    Da*  Rand,   Ytrbindungtttück . 

Tie.    Yoy.  Lien. 

ti oih<-  f.  horizontale  d'un  rlatre.  Die 
I  ntertchwelle  einet  Lehrgeriute*.  Horizontal  tie 
of  a  center. 

5Iolae  f  horizontale  d'une  flle  de  pleux 

etc.  (Arrb.  hydr.  Charp  )    Da*  Gurlhols,  der 
Gurt.   Horizontal  tie. 
5Iolae  f.  peadaate   d'un  darre.  Die 
Standpfotte,  MitleUtrebc  eine*  Lehrgerutle*.  Clip, 
post  of  a  eentering. 

Tloiae  f.  peadaate  de  clef  d'un  piatre. 
Die  Schluttpfotte  einet  Lehrgerüste*.  King-post 
of  a  center. 

5fol«e  f.  peadaate  d'une  ferme,  d'un 
poat  etc.  Da*  Hängeband,  die  hängende  Zange. 
Hanging  tie. 

5folaea  f.  pl.  Incllaeea,  51olae»  en 
echarpe.  Die  Kreussangen  pl.,  Kreusgurlung 

Diagonal  ties.  pl. 

Tloiaea-Jumellea  f.  pl.  (deux  pieces  jumdles 
entaillees  qui  embrassent  un  nombre  d'autrcs 
pieecs).  Die  Gurtung,  Zangen,  Gurthötser  pl.  Bin- 
ding-pieces,  ties  pl. 
51~olaer  dem  plecea  de  bola  (Charp.)  Zwei 

Verbandstücke  durch  ein  Rand  verbinden.  To 

tie,  to  joint  two  timber-pieees  by  means  of  a  tie. 

5Iolaer  deux  plecea  euaeaible  par 
entallle,  lea  eatailler  et  aaolaer.  Zwei 
Yerbandshscke  ubertchneiden,  gurten.  To  brace, 
to  noteh  together. 

51  olaaonnenae  f.  (Agr.)     Die  Ernlematchine. 

Reaper,  reaping-maebine.    Comp.  Mach  ine  ä 

moissonner. 
ndle«  5fauaolee  m.  (Arch.)  Dat  Mausoleum, 

Grabmal.  Mausoleum,  mole,  stately  tomb. 
51  öle  m.  d'un  poat,  Jetee  f.  (Arch.  hydr.) 

Der  Hufendamm,  Wehrdamm,  Molo,  da*  M  dir.  die 

Hafenbrücke,  der  Wellenbrecher.    Mole,  break- 

water,  pier  of  a  harbour,  quay,  storm-pavement. 

5fl<lle  m.  avanre,  Tete  f.  de  Jetee.  Dat 
Hofl,  Hoofd,  der  Hafendammkopf.  Mole-head 


51  olf-rule  f.  (Phys.)    Dat  Molekül.  Moleciüe. 
5lolette  f.  d'im  baritel  d'une  machine  d'ex- 

traction,  (Expl )     Die  SeUtcheibe  einer  Forder- 

matchine.    I'ulley,  hcud-whcel,  (in  Cornwall  and 

Newcastle-on-Tync:)  shieve. 
5ffolettea  f.  pl.  de  la  eroiaille  du  cordier  (Cord.) 

Die  Triebe  m.  pl.,   Gelriebe  n.  pl.,  Spulen  f.  pl. 

Whirls  pl 

5lolette  f.  ä  egr-uver.    Yoy.  Egrugeoir. 

5foIette  f.  de  l'eperoa  (Manege).  Dat  Sporn- 
Rad,  Sporn-Radchen.  Rowel  of  the  spur,  spur- 
rowel. 

5Jolette   f.  d'lmprimeur,    Broyon  m., 

5Iarbre  (Impr.)  Der  Läufer,  Farblaufer,  Rei- 
her, Reibstein.  Brayer,  ink-block,  stage.  Yov. 
Broyon. 

5lolette  f.  des  pelntrea.  Der  Läufer,  Farb- 
laufer. Muller. 

5flolette  f.  du  tour  ft  graver  (Tourn.)  Die  Druck- 
scheibe, dat  Schlagrädchen ,  die  Molelte,  dat 
Druckrad,  Rändelrad,  Rändtieisen,  Krautrad. 
Milling-wheel. 

5loIette  /.  aiere«  molette  pour  presser  les 
cylindres  de  la  machine  a  relever.    Die  Druck- 
scheibe  iur  Herttellung  der  Rehefdruckwalsen. 
Wheel  for  freezing  the  rollers. 
5Iolleterie  f.,  Cnlr  mou  (Tan.)  Dat  Weich- 

Itder.  Soft-leather. 
5folIetoa  m  ,  Stoffe  epaisse  et  moelleuse  cn  lainc 

ou  en  coton  (Tiss.)    Der  Molton,  Mollclon,  Mul- 

lon.   Swanskin,  molton. 
5Iolllr     M.,  dit  duvent(Nav.)  Einkrimpen,  flauer 

(d.  i  tchwächer)  werden.    To  slacken,  to  be- 

come  calm. 
51ollir  r.  a.  la  bouline 

(Nav.)  Die  Boulien  abfieren 

the  bowline. 

5IolIir  r.  a.  un  rable  (Pont.)  Ei»  Tau  nach- 
latsen.   To  yicld  (to  loosen)  a  cable. 

Tiollir.  Viler  uae  corde  (la  lacher)  (Nav.) 
Em  Tau  abfieren,  fieren  ,  autttechen.  To  veer, 
to  case  off,  to  ease  away  a  rope.  Compar. 
I,arguer  une  manoeuvre. 

5lolybdatem.de  ploaib,  Plomb  m.  iuo- 
lybdate,  Ploaib  m.  Jauae  (Miner.)  Da* 
molybdänsaure 

Gelbbleien.  Molybdate  of  lead ,  yellow  lead-ore. 
51olybdeae  m.  (Chira.)    Da*  Molybdän,  Molyb- 

dänmelall,  (lal.  Molyhdaenum).  Molybdenum. 
5lolybdeae  oxyde  m.,  Oxyde  de  mo- 
lybdeae  (Mincr.)    Der  Molybdän-Ocker.  Mo- 
lybdena-ochre.    Yoy.  Oxyde  de  molybdene. 
5folybdene  m.  aulfure«  ftulfure  de  mo- 
lybdene m.,  51olybdealte  f.    Der  Schwe- 
ftlmolybdän,  Molybdänglan*.     Mi!) -huret  of  mo- 
lybdenum, molybdenite. 
5Iomeat  m.  dea  forcea  (Mec.)    Da*  italische 
Moment,  Kraflmoment.  Momeutum  of  the  powers. 
5lonteat  m.  d'une  rorce.     Da*  Moment 
einer  Kraft.   Momentum  of  a  power. 
5f  uuient  de  Hexlon.   Da*  Riegungsmoment. 
Momentum  of  flexion. 
5ffoment  m.  d*inertle.     Da*  Trägheittmo- 
menl,    Matte  nmoment ,  Drehungtmoment, 
rungtmoment.    Momentum  of  inertia. 
5Ioaaatere  m.  (Arch  )  Dat  Kloster,  der 
bau.  Monastery. 

(Pap.)    Yoy.  ürand-mondc. 
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Monder.    Vog.  Nettoyer. 

Monn«y«fe,  Monneas;em  (fabrication  de  la 

monnaie).     Die   Mümkunst,    d<ts  Müniteesen 

Coinage,  rainting  (art  of  coining.) 
Monocylindre    m. ,    (olonne  f.  cylin- 

drlque    (Arch.)      Der     glatte  Rundpfeiler. 

Sraooth  round  sl uif t,  isolated  column. 
Monoflasque  adj.    Vog.  Affat  ä  fleche. 
Mhrnstra  nee  f     Vom.  Ostensoire. 
.Woatafe  m.  (de  balles)  (Impr.)    Das  Ballen- 
macken.   Making  of  balls. 
Montage  m.  ou  Pllaaje  »,..  l'enroulage  de  la 

cbaine  aur  l'ensuuple  (Tw.)    Das  Aufbäume». 

Beaming. 

Montage  m.  des  mach  Ine«.  Das  Aufstellen, 

das  Montiren  der  Maschinen.  Erccting,  up-h*tting 

(Ötting-up)  of  machines. 
.Vonlaat  m.  <en  Ba(iue),  en  bot«,  ou  en 

Ter  (Bat.)  Der  Pfosten,  Stiel,  Ständer,  Sikenkel, 

Stollen.    Post,  Standard,  upright 
Montan«  d'un  battaat  de  crol.ee  (Men. 

Vitr).  Di*  Hohe,  der  Höhst  ab.  Stile  of  a  window- 

valve. 

Hontant  m.  aaterleur  d'un  battant  de 
croisee.      Die  Vorderköhe   eines  Fensterflugeis. 
Lock-stile  of  a  window-valve. 
Montant  m  de  cdte  d'un  battant  de  croisee. 
DU  Hinterkoke  eines  Fensterflügels.  Turn-Btile 
of  a  window  vake. 
Hontant  m.  de  clievale«,  Pled  m.  de 
clievale«  (Bat.  et  Pont)     Das  Bocklein,  der 
Bochfuu.    Leg  of  trestle. 
Montant  «t.  de  clolson,  K|iiirt  montaat 
(Charp  )    Der  Stander,  die  Riegelsaule,  Wand- 
saule. Standard. 
Montant  m.  de  croisee  (Men.)  Der  stehende 
Schenkel,  die  FutLrkoke.     Stile  of  a  french 
casement 

Montant*  Moyea  m. ,   Poteau  m.  de 
mllieu   d'une  croisee  (fait  de  bois).  Der 
Hökeslab,  das  Settholi,   der  stehende  Stab.  \ 
mullion  inadn  of  wood. 
Montant  m.  d'un  pont  roulant.    Vog.  Mouton. 
Montaat  de  porte  ou  de  erolaee,  Hoa* 

taat  d'ltulsserle  (Charp.)    D,r  TkurpfosUn, 

Fensterpfosten.    Wonden  jamb. 
Montant  «t.    d'une    porte    encadree  (Men.) 

Das    stehende   Kähmens tuck ,    Seitenstuck,  der 

Hohfries.   Stile  of  a  door-frame. 

Montant  st.  de  cote  d'une  porte  encadree 
pour  y  afficher  leg  fiches.  Die  Bandhöhe,  der 
Bandfries,  die  Seitenhohe.  Ilanging -Stile  of  a 
door. 

Montant    st     moyen  ,    Montant  dn 
■nllleu,  Meneau  d'une  porte  encadree.  Der 
aufreckte   Mittel  fiies,    das    mittlere  Hokstück. 
Munnion  of  a  door-frame. 
Montant,  Plller  m.  d'une  poupee  de  laminoir. 
Der  Stander    tines  Ständer gerusles.  Bearer, 
housing-  Standard . 
Montant  m.   d'une  sonnette   ä  declic.  Dtr 
Läufer,      die    Läuferrutke,     die  Vorderruthe. 
Guide- post,  leader,  upright 
Montant  m.  ä  coullsse  d'une  sonnette  h 
declic.    Von.  Guide  m.  de  sonnette. 
Montant  m.  de  stalle.     Vog.  Jouee  de 
stalle. 


taut  de  teate,  Mat  m.  (d'une  teute). 
Die  Setistange,    Zeltstange  (eines  Zelts).  The 
standard-pole,  tent-pole,  pole  er  upright  (of  a  tent.) 
Montaat  den  tourlllonn  dn  marteau 

(Metall  )     Die  Hammergerüstsaule.     Post  of  a 
hammer-stand. 
Montant  m.  dans  le  boisagc  des  mines  (Kxpl.) 
Der  Sumpel.  Prop,  punch,  puncheon,  lock-piece. 
Montant  d'un  cadre  dans  le  boisage  d'une 
galerie.    Der  Tkürstock.   Prop  of  a  set  of  timber 
in  a  gallery,  (Derbysh:)  fork. 

taat  ».  dans  les  mines  militams.  Dtr 

Trempel.  SUnchion. 

Montant  m.  de  Chassis  (Min  )    Der  Thür- 
stock,  das  Seitenshtek.    Side-piece,  upright 
Montaat  m.  de  fortuae.  Der  Auwechsltr, 
Hulfstremprl.  Preventer-btancnion. 
Montant  intermedlalre.    Der  Zwischen- 
tremprl.    Inurniediate  stanchiou. 
Montant   m.   raccourcl.      Der  vtrkurile 
Thurstock,  KurUrtmpel.    Short  stanchion. 
taat  m.  dans  rarchitecture  navale.  Die 
Stutie.  Upright 

Montant    st.    de     bastlnffuage.  Die 

Finkennetistutie.  Crotch  for  the  netting.  log. 
Batayole. 

Montaat«  den  bitte«,  Pillers  des  bitte« 

m.  pl.     Die   Belings.leilei* ,    Bitingtipeuen ,  Bc- 

tingsslutun.    The  litis,  bitt-pins. 
Montant  m.  de  conrbe  d'un  pontou. 

Das  Horn ,    der    Schenkel    eines  Pontonknies. 

Upright  of  a  risiug-timber. 
Montaat  St.  du  david  (Obsol)    Der  Koler 

der  tauben  Julie.    Davit  chock. 
Montant,  C'handeller  m. ,  petit  suppe  rt. 

Orr  Slüper,  die  kitine  Stufte.  Stanchion.  Vog. 

C  handelier. 
Montant  m.  d'un   «abord.     Der  Seiten- 
drempel einer  Stückpforte.     Side-portsill ,  Stile 

of  a  gun-port. 

Montaat  m.  de  «emelle  d*nn  pontoa 

(Pont)    Das  Halskniestück  eines  Brückenkahncs. 

Top  or  rising-timber  (in  a  ponton-boat). 
Montaat  st.  chez  le  sellier,   Montant  m.  de 
la  tetlere*     Der  Backenriemen,   das  Backen- 
stück (des  Hauptgtstells).  The  che*k  of  the  bridle- 
head-stall. 

Montant  m.  de  drolte,  C'dte  m.  de 
droite  du  poitrail  d'une  seile.  Das  Seiten- 
stuck,  der  grosse  Riemen  (des  Vorder  ieugs 
einer  Reitequipage).  Breast  -plate-  neck  -strap, 
off-side-neck-strap  (of  the  breast-plate  of  horse- 
appointments.) 

Montant  t*.  ou  Cdte  m.  de  gauche, 
Petit  montant  st  d'un  poitrail  (Seil  )  Das 
Scknallenslück  (des  Vordeneugt  tiner  Reitiqui- 
page).  Near  sidc-neck- strap  of  the  breast- 
plate  (of  horse-appointments). 

fJraad  montant  st.  du  filet  de  porteur  et 
de  SOUS-verge.  Das  Kopfstück  einer  Vnlrrlege- 
trense  (bei  ilililair  Zugpferden)  Off-side,  loug- 
head  of  a  bridoon. 

Petit  montan«  st.  du  filet  de  porteur  et  de 
SouB-terge.     Der  Backenriemen   der  Unterleg- 
trense.   Near-side,  short-bead  of  the  bridoon. 
Montant  st.  de  l'eaa  ,  duräe  de  l'eau  nion- 

tante  de  la  maree.     Die  Zeitdauer  der  Flutk. 

The  endnring  of  the  flootl  tide. 
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ff  oii  taut  —  Monture. 


inree  (Mar.)  Die 
Tbc  beginning  of  the 


it,  Bouquet  m.  du  vin, 
Das  Aroma,  die  Blume, 


itaat  m,  de  la 

erite  Fluth.  die  Vorfluth 
flood.  the  yoiing  flood. 

in,  du  tabac  etc. 
Gdkre.   Flower,  aroma. 

Montant*  m.  pl.,   j  t  ll(  -  f.  pl.  (Mach.) 

Die  Wangen,  Backen.  Cheeka ,  side-beams. 
Voy.  Joues. 

Montant«  m.  pl.  de  la  chaaae  d'un  mu- 
tier de  tisaerand  (Tiss.)  Die  Arme,  Schwingen. 
Swords.    Voy.  Lames  de  la  c hasse. 

Montanta  m  pl.,  Jnmellei  f.  pl.  [d'une 
presse  d'im  primerie)    (Impr.)     Die  Wände, 
Presswände,  Wangen.  Cheeks. 
•Wontant»  m.  pl.  de  branloire  |  d'une  forge 

de  campagne  (Art.)     Die  Gerustttangen  einer 

Feldschmiede.   Standards  of  the  bellows-framc 

of  a  travelling-forge. 

fJontt>*chargei  Klevateur  m.  (Chem.  d.  f.) 
Der  Aufing  lin  Güterhallen,  Lagerhäusern), 
Iloist. 

Montee  f.,  Eacalier  m.  droit  (Bat.)  Die 
gerade  Treppe.  Stairs-flight 

Montee  d'un  nrr.  d'une  arche,  leche, 
■laut cur  «oua  der  (Bat.  Arch.  hydr  )  Der 
Busen  eine*  Bogen*,  die  Bogenhöhe ,  Pfeilhohe 
eines  Bogens.  Pitch,  bight  of  an  arch.  Voyes 
Fleche. 

Montee  f.  de  narche,  Hauteur  d'une 
marche  (Bat.)  Die  Steigung.  Stufenhöhe.  Riser, 
mounting. 

Montee  f.  de  poni  (Arch.  hydr.)  Die  Auf- 
fahrt, das  Steigen  einer  Brücke.  Rising,  height 
of  a  bridge. 

Montee  /'.  d'une  route  (Rout)  Die  Steigung 
einer  Strasse.    Gradient  of  a  road. 

Montee  f.  de  wölkte,  Vouimre  f.  (Bat) 
Die  Wölbhohe,  Stichhöhe,  Pfeilhöhe  eines  Gewöl- 
be*.   Rising  of  a  vault. 

Montee  f.  [voie  inclinee  dans  une  coucbe]  (Expl.) 
Voltlere  f.  (ä  Möns).    Die  schwebende  Strecke 
(dem  Einfallen  des  Flottes   entgegen).  Inclined 
drift ,  heading-  or  board-gato,  up-brow. 
licml-moutee  f.,  (Belg.:)  Dem  1-gr  alle, 
Tlilerne,   Voie  de  desaoer  [voie  in- 
clinee diagonale  dans  une  couche].    Die  Dia- 
ganale (Strecke  auf  einem  FlöUe).  Diagonal 
drift,  heading-  or  board-gate. 

lloiiter  r  n.  dit  du  cuivre  (Metall.)  Steigen 
ftom  Kupfer  gesagt.)  To  rise  (when  speaking 
of  copper.)    Voy.  Le  cuivre  monte. 

Monter  v.  a.  lea  ballea  (Impr.)  Die  Ballen 
zurichte»,  aufschlagen.    To  knock  up,  to  uiake 

■balb. 

onter  un  canon  (sur  son  affnt).  Ein  Ge- 
sehnt* montiren,  auf  die  Laffete  ftur  See:  auf 
das  Kapert)  legen,  bringen,  ein  GeschüUrohr  ein- 
legen.  Tu  mount  a  gun  upon  its  carriage. 

ÄonJer  la  cuve  (Teint)    Die  Küpe  anstellen 
To  prepare  the  vat    Voy.  Faire  assiette. 

Monter  v.  n.  de  fond,  dit  d'une  cloison,  d'un 
poteau  etc.  (Bat.)  Durchgehen  ,  durch  die  gante 
Hohe  aufsteigt».  To  paas  through  the  füll  hight 
from  the  house. 

Monter  de  fond  v.  n.,  dit  des  tourelles,  des 
resauts  etc.  (Bat.)  Von 


e 

To  wind  up 
Eine  Presse 

nte  (Bat) 


vom  Grund  aufsteige».  To  be  salient  out  of  the 
foundation. 

IHoater  e.  o.  une  hache,  une  cogaee, 
un  in  arten  u.  Behelmen,  bestielen  ,  antchaf- 
ten.    To  helve,  to  stock. 

Monter  r  a.  une  maelilne  (Mach.)  Eine 
Maschine  aufstellen  oder  montiren.  To  erect  or 
to  titup  a  machine. 

Monier  v.  a.  un  mar  siu*  des  arcs,  des 
voütcs  etc.  (Bat)  Eine  Mauer  auf  Bogen,  Wöl- 
bung etc.  aufsetsen,  eine  Ma 
To  support  a  wall  by  arches ,  to  put 
vaults. 

Monter   une  pendule, 
montre.     Eine  I  hr 

a  clock,  a  watch. 
Monter  une  preaae  (Impr.) 

aufschlagen.  To  put  up  a  press. 
Monter  un  toit,  une  chai 

Richten,  heben,  aufbringe».  To  raise  a  timber- 
work,  a  carcass. 

Faire  monter  un  tonneau,  ime  piece  d'ar- 
tillerie,  le  long  des  poutrelles  de  manoeuvres 
(Mar.  Artiii.  etc.)    Schroten,  aufschroten.  To 
mount  by  parbuckle.   Compar.  Desceudre  ä 
l'aide  d'une  trövire. 
Monte  -  reaaort   m.    de    platlne  (Arq.) 
Der   Federhaken,   Federspanner.  Lock-cramp, 
spring- cramp,  lock-tool,  spriug-book. 
Monteur  m.  (Mach.)     Der  Monteur,  Aufsteller. 

Erecter,  engine-fitter.    Voy.  4quipeur. 
Monteur  m.,  Monteur  en  Diane  (Arq.) 
Der  Schäfter ,  Büchsenschäfter.     Stocker,  rough- 
stocker. 

Montirulllere  f.,  un  ballon  aerostatique  (Phys.) 

Die  Montgolfi'ere,  Montgolfier's  Luftballon.  Ualloou 

of  Montgoltier. 
Montier*    Voy.  Montier. 

Montre  f.  (Impr.)    Der  Aushängebogen.  Proof- 

sheet,  show-sheet. 
Montre  f.  (Orf.)    Voy.  Ostensoire. 

Montre  f.  (Pore.)  Der  Probescherben.  Shew, 
sample. 

Montre  f.  (Hori.)    Die  Taschenuhr,  Vnruhuhr. 

Watch. 

Montre  f.  a  carlllon.    Die  Spieluhr,  Mu- 
sikdose.  The  musical  watch. 
Montre  f.  marine  (Clironometre). 

Die    Seeuhr,    der    Chronometer.  Time-piece, 
Chronometer.    Voy.  C  hronometre. 
Montre  f.  m  repetltlon.     Die  Repetiruhr. 
Repeating-wafcch,  repeater.  ^ 

The  striking  watch. 

Montueux  <i<0.  [dit  du  temin.]  (Topogr.)  Hüge- 
lig. Hilly. 

Monture  f.  du  rouleau  d*lmprlmeur 

(Impr.)    Der  Bügel  der  Auftragwalte ,  das  Wal- 
tengeitell.  Carriage  of  the  rolfer,  iron-frame  of 
the  printing-roller. 
Monture  f.    de  aabre.     Das  Säbelgefä**. 
Sword-hilt. 

Monture  f.,  C'haaala  m.  de  acle,  Porte« 
acte  m.  (Men.  Charp.)     Da*  Sägegestell,  Sage- 
Saw-frame.    Voy.  Porte-scie. 
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nontare  f.  de  scle  cn  arcliet,  Arcliet 

m.  de  wie  (Men  Cbarp)  Der  Sagebugel. 
Saw-bow. 

Moque  f.  (Mar.)  Das  Doodshoofd,  der  Stagblock. 
Dead- block,  heart. 

Moque  f.  du  «riiinl  etal.  Das  Doodt- 
koofd des  grossen  stags.  Heart  of  tbe  raain- 
stay. 

.Hoque  f.  d'aralgaee«  de  trellnyage. 

Der  Spinnkopf block,  Sprietblock,  das  SpriethoU 
Dead-eye  of  a  crow-foot. 

Hoqae  de  trelinfras;e  d'u  braale. 

Das  Kronholt  der  Hängematte.     Dead-eye  of  a 
hammock's  crow-foot. 
Moquette.  Mocade,  »oatade  f.  (Tiss ) 

Der  wollene  Samml.  Tripsammt.  Mockadoes. 

Moquette  /'.  bouelee,  .Voqnette  f. 
eplaglee,  tapis  velouti  avec  du  poil  non 
coupc.  Der  Brüsseler  Teppich,  der  ausgeiogeue 
Sammtteppich,  ungerissene  Sammlleppich.  The 
Brussel-carpet. 

Jfaquette  f.  veiontee,    Tapis  m.  de 

Tournay,  le  tapis  velout£  avec  du  poil 
COUpe.   (Tiss.)     Der  geschnittene  Sammtteppich. 
Velourteppich,    Plüschteppir't .      Wilton  •  carpet, 
Axrainster-carpet . 
Morallle  f.,  Tord-net  m.  ou  Torche>nei 
s».  |qu'on  applique  au  nez  d'un  cbeval  malinj 
(Man  )    Die  Bremse.    Barnacle,  l*arnacles  pl. 
Moralllon    m.  ,   Kappe  f.,  Fermolr  m. 
(Serr.)     Das   Schliesslich ,    der  Schliesshaken. 
Bolt-nab. 

Moralllon  «n. ,   avec  auberons.  An- 
beroaalere  f.     Das  SchliessbUch  mit  Rie- 
gelhäspche»,  das  Hakenblatt.  Staple-plate. 
Moralllon  m.  d'un  coffre  etc..  devant  lequel 

on  met  un  cadenas.     Das   Schliessband ,  der 

Veberwurf  oder  l'eberfall.  Hasp. 

Moralllon  m.  et  touralquet  d'un  coffre 
h  munitions.  Der  l'ebertcurf  mit  Vorreiber,  der 
l  eberfall  mit  Wirbelkrampe.     Hasp  and  turn- 

•  buckle. 

Morceaux  m.  pl.  de  «alle».  Voy.  Tui- 
1  e  a  u  x 

Morces,  morse«  f.  pl.  (Pav.)  Die  Zahnreihe, 
Pflasierverutknung.  Set  of  teeth  in  the  pavement. 

Hordache  f.  de  l*etau  (Serr.)  Das  Spann- 
blech, die  Kluppe.  The  spring  -  clamp ,  clamp, 
vice-clamp. 

ffordache  f.  a  cliaurreln  pour  limer  des 
facettea  inclinees.  Der  Reifkloben,  die  Rnfkluppe. 
Chamfer-clamp. 

Mordache  f.  ü  chaalrelu  des  Arquebtisiers 
(M.  d'arra.)  Der  Reifkloben,  die  Rtifkluppc,  Rtif- 
zange,  Kopfzange  der  Schmiede  und  Büchsen- 
macher. Vice  •  clamps  ,  locktiler's  clamps  pl. 
Voy.  T  e  n  a  i  1 1  e  ä  c  Ii  a  n  f  r  e  i  n. 
Mordache  f.  ä  rlver,  Preue  f.  a  rl- 
»er  pour  tenir  les  petits  rivets  (Teckn./  Die 
Ntttkluppe,  das  Mietklöbchen.  Riveting-clamp. 
Jflordancaaje  m. ,    application  d'un  mordant. 

(Teint.  Impr.  d.  t)   Das  Betten.  Mordanting. 
.Vordaneer  r.  a.  (Teüit  Impr.  d.  t)  Beiden, 

mordancirtn.    To  mordant. 
Mordant  m    (Teint  Impr.  d.  t,  Tann.)  Das 
Beizmittel,  die  Base,  Beize.    Mordant,  ooze. 

m.  d'alun  (Teint.)    Die  Alaun- 


III. 


▼fordaat  m.  orajanique  (Teiut.  Tann.) 
Die  organische  Beize.    Vegctal  ooze. 

Mordant  m.  de  roafe,  acetate  d'alumine 
(Teint.)     Die   RothLeize,    Gelbbeize,  essigsaure 
Thon  brise .    Red  liqnor 
Mordant  m.,  Vernis  m  a  decalquer(Iäth.) 

Der  Firniss  zum  L'eberdrucken  ton  Steindrucken 

auf  Holz  etc.  Copying-varnish. 
ifordaat  m.  dans  la  gravure  k  IVau-forte  Grav.) 

Das  Aetzwasser.    Mordant.    Voy.  Eau- forte. 
Mordant  m.  enraustique,  le  vernis  d'huile 

de  lin  pour  imprimer  le  papier  a-velouter  (Pap  ) 

Der  zähe  Leinolfirniss  tum  Ankleben  der  Wolle. 

Mordant- varnish,  strong  Tarnish. 
Mordant  m.  (Serr.)     Die  Beisstange.  Pincera. 
Mordant  m.  da  dlvlsoir  ilmpr.)    Das  Diri- 

sorium,  die  Klammer  am  Tenakei.  Divisorinm's 

cramp. 

Mord  ort-  adj.  (Teint )    Braunrolh.  Brownish 
red,  bay. 

Mordre  r.  a.  (Techn)     Beissen,  Betten,  zehren, 
angreifen.    To  bite,  to  eat. 

I/aacre  niord  (Mar.)  Der  Anker  fasst.  greift 

tu.    The  anchor  bites. 
Le  rabot  ne  mord  pas.    Der  Hobel  greift 

nicht  an.    The  plane  lias  not  iron  enough. 
Moresque,  Mauresque  adj.  (Arch.)  Mau- 
risch. Morish. 

ütyle  m.  moresque.    Der  maurische  Styl. 
Morish  style. 
Oroement  m  moresque«  Morc*qui*. 

arabesqne  f.    Die  Arabeske,  Moreske.  Ara- 
bian  ornate,  arabesk-ornament,  moresk. 
MoHH  m.  (Coutel.)    Der  Grath,  Faden.  Thread, 
edge-wire. 

Hon  *».  de  la  brlde  (Seil.)    Das  Stangen 
gebiss,  die  Stange,  Kandare,  Kantare,  Kanthare. 
The  bridle-hit,  bit,  snaffle. 
Ion  m.  a  l'anglalse,    mors  ä  gorge  de 
pigeon  a  lilierte-  raontante.    Die  englische  Kan- 
dare, üalgenkandare.     Port-mouthed  bit.  eng- 
lish  bit 

Mors  m.  ä  canon  brise,  avec  un  peu  de 
libertö  de  langue.  Die  Sohr'sche  Kandare  (der 
preussischen  Armee).  German -mouthed  bit  '  with 
a  jointed  port). 

Mors  m.  ä  simple  canon  brise  iiuoliile 
dans  le  centre,  au  mnyen  d'une  charnicre  ü  pli) 
Die  Kandare  mit  einem  gebrochenen  Mundstücke. 
Bit  with  a  jointed  mouth-piece. 
Mors  m.  de  brldon.   Das  Trensengebiss,  Wat- 

sertreitsen  gebiss ,  Knebelgebiss.    Snaffle  bit,  wate- 

ring-bit. 

Mors  de  brldon  ii  caooofl  tordus  en  Spirale. 
Das  Trensengebiss  mit  Gratheu,  mit  geu-undenem 
Mundstuck.   The  twisted  snaffle-bit. 
Mors  im.  du  fllet  de  porteur  et  de  sous-verge. 
Das  Gebtss  der  Vnterlegelrense.  The  bridimn-bit. 
Mors  m.  de  I  «  tau  (Serr.1     Das  Maul     (  hop, 

chap,  moutb. 
Mors  m.  d*un  livre  (rebord  saillant  de  la 
couverture)  (Rel.)    Die  vorspringende  Kante  der 
Deckel.   Projecting  edge  of  tbe  cover. 
Mors  is.  pl.   de  la  tenaille,  pince  etc.  Das 
Maul.  Bit 

Mort  m.  d'un  uiarais  salant  fSal.)  Ein 

sich  um  den  Salzgarten  hinziehender  Grabe».  A 
ditch  which  surrounds  the  salt-marsh. 
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at.  (Exploit)     Yoy.  Terrain 
mort. 

norUiii«,  MorioUe  f.  (Charp.  Men.  Carross.) 
Das  Zapfenloch.    Mortis«,  tnortice,  tap-hnle. 

o ria  i*<>  en  adent.    Das  vertatzte  Zapfen- 
loch.  Indented  niortise. 

Mortalaea  f  pl.  du  cabeatan  (Mar.)  Die 
Spakenlocher  im  Kopf  des  (lang- Spills.  Holes 
in  the  bead  of  the  capstan  (for  the  capstan-bars. ; 

Mortalaea  f.  pl.  i>our  la  troisiemc  courrole 
de  charge  et  puur  la  courroie  du  milieu  (Seil ) 
Die  Mantelriemeu-  und  Mautelsacklocher  (im  un- 
garischen Sattelbock)  The  holes  for  the  centre- 
baggage  and  cloak-straps. 

Moriaiaea  f.  vi.  d'etrlvlerea  (Seil.)  Die 
Steigrietnen- Löcher  oder  Einschnitte  (im  ungari- 
schen SaiUlbockJ.  The  holes  for  stirrup-leathers. 

Mortalae  f  d'uue  poulle  (Mar.)  Das 
Scheibengatt  eines  Blocks.  Sheave-hole  of  a  block. 

Mortalaea  f.  pl.  dea  renforta  de  treuil  d'une 
Chevre  (Mach.)  Die  Wellenlocher  eines  Hebe- 
zeugs. Mortise-holes  for  the  levers  in  the  Square 
of  the  windiass. 

Mortalae  /'  ou  Troo  m.  non  taraude  pour  le 
tecon  du  ressort  de  gachette  du  corps  de  pla- 
tine  d'un  fusil  (Arm.)  Das  Stangeufederstiftloch 
(am  Schlossblech  eines  Gewehrs).  Sear-spring, 
stud-hole  (in  the  lock-plate  of  a  firc-lock.) 

Mortalaer,  faire  nne  mortalae  (Charp. 
Men  )  Ein  Zapfenloch  stimmen ,  einlochen ,  ein- 
iapfen.    To  mortis«. 

Mortier  m.  (Artiii.)    Der  Morser.  Mortar-piece. 
nortler  m.  k  la  foehorn,  Mortier  m. 
k  mala.     Der  Coehornmorser ,  Handmorser. 
Coehorn-mortar-pieee. 
Mortier  Eprouvette  m, ,  Mortier  m.  d'e- 
preuve.    Der  Probtmörser,  Probemortier,  Pul- 
verprobirmorser.     Trial  -  mortar ,  proof  -  mortar, 
mortar-eprouvette. 

Mortier  m.  dea  moulina  ä  poudre  (trou 
creuse  dans  la  pile  a  mortier)  (Poudr.)  Der 
Stampftrog,  die  Stampfgrube,  das  Stampfloch, 
der  Stampftopf  (in  PulvermuhlenJ .  Mortar-piece 
in  a  pilon-powder-mill. 

Mortier  m.  ou  Boite  du  eompai  (Mar.) 

Der  Compassmörser ,  die  Compassdose,  Compass- 
■  buchst.  Compass-box. 

Mortier  m.  (Bat.)    Der  Mörtel,  die  Mauerspeise. 
Mortar. 
Hortler 

mortar. 
Mortier 

Mörtel  von 

lime,  bad  niortal. 
Mortier  blanc.    Der  Haarkalk,  Haarmorlel, 

Hair-grout. 

Mortier  m.  k  chaux  et  &  chamotte.  Der 

Ziegelmehlmörtel.  Mortar  made  of  lime  and 
brick-dust. 

Mortier  k  chaux  et  aable.  Der  Kalk- 
sandmörtel.  Mortar  maid  from  lime  and  sand. 

Mortier  de  clment.  Der  Cemenlmortel. 
Ciment-mortar. 

M «»rtler  clair.     Der  dünne  Mörtel.  Thin 

mortar,  grout. 
Mortier  gras.    Der  fette  Mörtel,  steife  Mörtel. 

Mortar  that  has  much  lime  in  it. 


Der  Luftmörtel.  Aerial 

Der  schlechte,  geringe 
Kalk.   Mortar  made  of  bad 


Mortier  hydraullque,  mortier  de  trasse, 
de  pouzzolane  etc.  Der  hydraulische  Mörtel, 
Wassermörtel.  Hydraulic  mortar,  water-mortar, 
water-eiment.  Compar.  Beton,  eiment  hy- 
draulique  etc. 

Mortier   pauvre.     Der  schwache, 
Mörtel.    Poor  mortar. 

Mortier  a  prlae  leate.  Der  langsam  bin- 
dende Mörtel.    Slowly  hardening  mortar. 

Mortier  h  prlae  prompte,  rapide.  Der 
schnell  bindende  Mörtel.  Quickly  hardening 
mortar. 

Mortier  de  pult.     Der  Brunnenmacherkitt. 

Pumpmaker'.s  lute. 

Mortler-atuc.  Der  Sluckmörtel,  Gipsmörtel. 
Plaster- mortar,  stueco. 

Mortier  de  terre.  Der  Lthmmörtel.  Clay- 
mortar,  cob-mortar. 

Mortier  de  veille.  Der  WachskUt.  Mor- 
tar of  wax. 

Fabriquer  r.  a.  le  in  ortler.  Den  Mörtel 
bereiten.    To  mix  or  temper  the  mortar.  * 
MoaaYque  f.  (Arch.)    Die  Mosaik,  Musiearbeil. 

Mosaic,  mosaic-work. 

Pavement  m.  moaaYque.  Der  Mosaikfuss' 
boden,  das  Mosaihpßaster.  Mosaic-floor,  mosaic - 
pavement,  tesselated  pavement. 

MoaaYque  f. ,  Pelnture  f.  en  <«!«•)  mo* 
aaYque.  Die  Mosaik,  mosaische  Malerei,  Mu- 
sivmalerei,  Stiftmalerei.    Mosaic  painting. 

Moacouade  f.,  Sucre  m.  brut  (Sucr.)  Der 

Kohzucker.   Coarse  sugar. 
Moaquee  f.  (Arch.)    Die  Moschee.  MoBque. 
Mot  «..  eaaentiel  (Impr.)     Die  HampUeile. 

Head-line. 

Mote,  Motte  f.  de  chateau   (Arch.  Fort.) 

Der  Wall.  Burgwall.  Mount.  hillock  of  a  Castle. 
Mote.    log.  Moutier. 

Moteur  m.  (Mec.  Mach.)  Der  Motor,  Beweger. 
Motor. 

Moteur,  Motrlce  adj.    Bewegend.  Moviug. 
Motte  f.  a  brulor   (Tann  )     Der  Lohkuchen, 

Lohkäse.  Tan-cake. 
Mou  (Mol)  Molle  adj.    WeU  'i.  Soft. 
Moucharaby,  Aaaoinmoir  m.  (Arch.)  Di* 

Pechnase.    Coillon,  maebicooli. 
Mouche   f.    (Mec.    Mach.)     Das  Laufgetriebe, 
Sonnen-  und  Planetenrad  ton   Watt.     Sun-  and 
planets-wheel. 
Mouche  f.  de  trepan  (Min.)     I'oy.  Mec  he 
de  trepan 

roucher  lea  cordea  |enlever  les  parties  qui 
(Cord.  Mar.)    Die  Taue  abputzen.  To 


Die  Wastemase.  Drip- 


s'ecartent| 
clip  off  the  ropes. 
Mouchette  f.  (Arch.) 
nose  of  larmier. 
Mouchette  f.  dorlque,  Trlnirle  f.,  petit 
membre  d'oü  pendent  les  gouttes  dans  l'ordre 
dorique  )    Das  Tragloth,  die  TropfUiste,  Trag- 
leiste.   Drop-ledge,  ledge. 
Mouchette  f.,  ttrain  m.  d'orge  (Men  )  Der 
Stabhobel,    Kehlhobel,    Simshobel,  Karniesshobel. 
Moulding-plane,  ogee- plane. 
Mouchette,    «Mraln    d'orge  a  joue. 
Der  Kehlhobel  mit  Anschlag.     Moulding- plane 
with  ledge. 
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f.  a  baguette,  Rabot  «n.  r» 

[pourformer  le  canal  de  la  baguette] 
(Man-  d'a.)    Der  Ladeslockhobel  (tum  Einschnei- 
den der  Ladestocknulhe).    Ramrod-plane,  round 
or  round-plane  (for  forming  the  rarorod-groove.) 
Mourhette  f.  (Tourn.)    Der  Uakenstahl.  Hook- 
tool, Look. 

MouchrKe  f.  a  droit«.  Der  rechte  Uaken- 
stahl.   The  right-side-hook. 

Mouchette  f.  a  ganclie^  Der  linke  Haken- 
stahl.   The  left-side-hook. 
Monrhoir,  Tambour   d'eperon  (Arch. 

nav  )    Der  Blasebalken,   die  l'lanken  unter  dem 

Sloyknie  des  Galion.    The  washboard. 
Moudre  le  mal«  (Brass.)    Das  Mali  schroten. 

To  grind  the  malt. 
Mouflette  f.    Voy.  Mo  fette. 
Moufle,    Chain«-   f.  (Bat.)     Der  Anker,  die 

Schlauder.    Anchor,  long  tie-iron. 
Moufle   m.    d  u  ii  fourneau .    de  con- 

pelle (Chim  Metall.  Porcel.)  Die  Muffel.  Muffle, 
floile  f.,  Systeme  de  poulies  |en  marine:  Pa- 

lan   m.J  (Mec.)     Der    Flaschemug,  Rollemug, 

Klobentug,  (turSee.J  die  Talje,  das  Taakel.  Tackle, 

system  of  pulleys,  polyspast 

■•etlte  moufle,  Mouflette.    Der  kleine 
Flaschemug.    Little  polyspast. 
Tin  ii  He  f.  de  trallle,  Chat  m.  (Pont.)  Die 

Hatte.  Shifting-piece 
Moulllage,  Foad«  Aacrage  m.  (Mar.)  Der 

Ankergrund,    Ankerplat».      Anchoring  -  ground. 

anchorage. 

Bon  mouillaKC  m.  Der  gute  Ankerqrund. 
Good  anchoring-ground. 

■Ctre  an  moulllage  avec  les  mäts  de  nunc 
et  les  vergues  araenees.  Mit  gestrichenen  Stengen 
und  Raaeu  vor  Anker  liege».  To  ride  a  portoise. 
Moulllage  m.  de  l*orge  (Brass.)    Das  Ein- 
quellen. Steeping. 
nonillarde  f.   du  tabac.     Das  Sauciren, 

Betten.    Watcring  with  sauce. 
Moulller,  Tremperr.  ii     Anfeuchten,  feuch- 
ten, netten.    To  wet. 

Moulller  lea  balle».   Tremper  lea 

ballea  (Impr.)  Die  Ballen  anfeuchten.  To 
wet  the  balls. 

Moulller  l'orge  (Brass.)    Einquellen.  To 

steep. 

Moulller  le  tabac.  Saucire»,  betten. 
To  water  with  sauce. 
Moulller  r.  Tancre,  anerer,  Jeter 
l'ancre  (Nav.)  Sich  verankern,  den  Anker 
auswerfe»,  cor  Anker  gehe».  To  cast  anchor, 
to  moor. 

Moulller  r.  a.  ea  barbe.  jeter  deux 
ancres  en  meine  temps  au  devant  du  vaisseau. 
Vor  iicei  Anker»  tu  Anker  gehe».  To  bring 
up  with  two  anchors. 

Moni  Her  en  faiaant  des  embo»aure». 

Voy.  Embos  ser. 
Moulller  en  pagale.    Mit  de»  Segel»  im 
Top  tu  Anker  gehe»  (i»  Fällen  der  Soth).  To 
let  go  anchor,  before  the  sails  are  taken  off 
(in  cases  of  danger). 

Moulller  r.  a.  en  patte  d'ole  (trois  ancres 
au  devant  du  vaisseau).  Im  Hahnenpoot  verteie». 
vor  drei  Anker»  aufbringen.  To  bring  up  with 
threc  anchors. 


Moulller  par  (ou  avec)  la  qnille  (expres- 

sion  des  matelota)  c'est  toucher  et  rester  touebe. 
Auf  de»  Grund  gerathe»  (und  sitte»  bleiben). 
To  run  aground.  Voy.  Echouer. 
Moulller  entre  vent  et  mnree,  Zwi- 
schen  Wind  und  Strom  ror  dem  Anker  gieren. 
To  ride  athwart,  to  ridn  between  wind  and 
tide. 

Houlller  »ou»  volle»  (pt-u  usite).  Eine» 

Anker   unter  Segel  tugehen   lasse».     To  drop 
the  anchor,  whilst  the  sails  are  yet  abroad. 
Moulllette.    Voy  Goupilon. 
Moulage  (Meun.)    Voy.  Mouture. 
Moulage  (Purcel.)    Die  Formerei,  das 

Mouldery,  moulding,  forming,  working. 

Moulage  m.  a  la  balle.    Die  , 
merei.    Forming  with  lumps. 

Moulage  m.  a  la  croüte.  Die  Schtcar- 
tenformerei.    Forming  with  sheets. 

Moulage  m.  a  la  lioaaae.  Die  Gips- 
formerei. Forming  in  jilaster-moulds  by  the  lathe. 

Moulage  m.  a  la  main.  Die  Handfor- 
merei. Hand-forining. 

Moulage  m.  a  la  preaae.    Die  Press  for- 
merei, l'ress-working. 
Moulage   m.    (Fond.   Metall.)     Die  Formerei, 

Gussformerti.    Moulding  for  casting. 

Moulage  m.  en  arglle  (en  terre). 
Die  Lehmformerei.  Loam-moulding- 

Moulage  ea  cha«»l».  i>"  hasten  formerei. 
Flask-moulding. 

Moulage  en  coquille».  Dom  Forme»  in 
Schale»,  tum  Schalenguss.  Chilled  work,  moul- 
ding in  metal-raoulds. 

Moulage  m.  a  decouvert.    Die  Hetrdfor- 

merei.    The  open  sand-moulding. 

Moulage  an  renvera^.  Voy.  Fondre 
dans  le  creux. 

Moulage  m.  en  aable  graa.  Die  Mas- 
senformerei. Green-sand-moulding. 

Moulage  m.  en  aable  malgre  ou  »er. 
Die  Sandformerei.     Sand-moulding,  dry-sand- 
moulding. 
Moule  m.    Di«  Form.  Mould. 
Moule  m.  ä  fbnte.     Die  Gussform.  C&Sting- 

mould,  mould  for  casting. 

Monle  m.  en  arglle  (Fond.)  Die 
form.  Loam-mould. 

Moule  m.  a  balle«.     Die  Kugelform, 
kugelform,  Geschossform.  Bullet-mould. 

Moule  m.  de  bouche  a  reu.     Die  Ge- 
schult form,  Stuckform.  Gun-mould. 
Mettre  un  monle  en  recnlt.  Voyet 
Flamber  un  mou le. 

Moule- rhape,  Manteau  m.,  Cliape  f 
(l'enceinte  du  moule).  Der  Mantel  (einer  Ge- 
schuttform  etc.)  The  exterior  mould  in  loam- 
moulding  (among  founders:)  case  or  cope. 

Moule-roqullle  m.,  Coquille  f.  en 
platre  (pour  les  tounllons.)  Die  Gipsform 
der  Schildtapfe»  beim  Geschuttguss.  Plaster-mould 
(for  trunnions). 

Monle  m  de  ru  lasse.  Culaaae  f.  Das 

Bodenstuck  einer  Stuckform.  t'ascable-mould. 
Voy.  Cou lasse. 
Monle  m.  en  platre.    Die  Gipsform.  Plas- 
ter-mould. 
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*ln iii«-  _  Mouline«. 


Die 


Moule  m.  en  «nble 

form.    Green  sand-mould 
Moule  m.  en  nable  malere  ou 

Die  Sandform.  Dry-sand-mould. 
lonle  m.  pour  cbarger  les  fuse>s  de  signaux  ou 
d«'  guerre  (Artif.)    Der  Raketen-Stock  (u\orin  die 
Raketeuhuisen  roll  Satt  geschlagen  oder  gepresst 
werden  j.  Roeket-mould. 

Moule  m.  pour  cbarger  les  !anc«s  ä  feu.  Der 
Zundlichlerstock  (worin  die  Zündlichter  roll  Salt 
geschlagen  werden ).    Porffire- mould. 
«»nie  m.  de  In  coupelle  (Metall.)  Die 
Testschale.  Citpcl-pan. 
Moule  m.  a  «rennet.     Der  Abstechheerd. 
Pit-hcartb. 

Jeter  en  monle  les  fondements  d'un  edi- 
ficc.  Auf  Gussmörtel  gründen.  To  fouud  on 
concrete. 

■•"abrlquer  an  monle  les  pots  pour  la 
vitrification.  In  einer  Form  machen.  To  make 
in  mould. 

Monlee  f.  (Techn.)     Der  Schliff,  das  Abschleif- 
srl  Slip. 

Monier,  Fondre,  Jeter  en  Tonte  r.  a 

dessen,  abgiessen.    To  mould,  to  cast 
Pionier,  Jeter  en  monle.     Formen,  sum 
Guss  formen.    To  mould,  to  form 
Art  m.  de  Jeter  en  monle  (Fond.)  Die 
Giesserei  (die  Kunst  des  (Hessens).  Foundülg, 
casting. 

Monier  les  briquen.  Battre  en  monle. 

roy.  Fa^onner. 
^■ouler  en  briquen  les  nehllchn  (Metall.) 

Die  Schliche  einbinden.  To  soak  in  limc- water. 
Monier  le  verre  (Verr  )     Glas  pressen.  To 

press  glass. 
Moulerle  f.    Die  Formerei.  Former)'. 
Moulln  m.    Die  Muhle.  Mill. 
Moulln  m.  a  amalgamer   (Metall.)  Die 

Quickmuhle.  Amalgamating-mill. 
Moni  in  m.  h  argile,  pour  pr^parer  l'argile 
(Pot)    Die  Thonmuhle,  Thonreinigungsmaschine. 
Clay-mill,  loam-mill 
Moulln  m.  inr  baten u .  Moniin  m.  a  nef. 

Die  Schiffmuhle.  Sbip-mill. 
Moniin  m.  a  ble  (Men.)     Die  Mahlmuhle,  Ge- 
treidemuhle.   Corn-mill,  mill. 
Moulln  m.  ä  nne,    dem,    troln  etc. 

pairen  de  im-   Die   Muhle   mit  ein, 

zwei,  drei  Mahlgängen.     Corn-mill  of  1,  2,3 
etc.  couples  of  mill-stones. 
Moulln  m.  a  bran.  Die  Handmuhle.  Handmill. 
Moulln  m.  a  chevaux  ou  ä  maaege. 

Die  Pferdemuhle,  Rossmuhle.  Horse-mill. 
Moulln  m.  a  cylindre.  Plle  f.  a  rylln- 
dre  (Pap.)  Der  Holländer,  das  holländische  Ge- 
schirr, die  Sto/fm  wa/e.Kngine.rag-cngine,  Cylinder. 
Moulln  m  ä  eau,  Hydralete  m.  (Arch. 
hydr.)    Die  Wassermühle.    Water -mill. 
Moulln  aauge«,  a  pot«.  Die  oberschläch- 
ttge  Muhle.  Overshot-mill. 

Moulln  a  vannen,  a  voletn.  Die  unter- 
schlachtige  Muhle.  1,'ndershot-mill. 

Moulin  m.äecacher,  ä  battre  le  Iii  (TreT.) 
Die  Plättmuhle.    Flatter,  planishing-mill. 

Yfoulln  m.  a  farlnc  avec  blutoir.  Die 
Mahlmuhle  mit  Siebseug  oder  mit  Beutelteuq. 
Corn-mill  with  bolter. 


ti im  Ii ii  m.  a  foul  er,  Voulon  m.  (Drap.) 

Die  Walkmühle.  Fulling-mill.  Voy.  Foolon. 
Moulln  m.  a  bulle.  Die  Oelmuhlc.  Oil-mill. 
Moulln  m.  de  reeeune  pour  l'extraction  de 

Thuile  des  gäteaux  d'olives.    Die  Nachmuhle. 

Second  oil-mill. 
Moulln  m.  de  uiaree.  Die  Fluthmuhle.  Tide- 

mill. 

Moulln  m.  i\  monder  et  ä perler  l'orge. 

Die  Graupenmühle.    Mill  for  peeling  barley. 
Moulln  m.  a  mouture  amerlcalne. 

Die  amerikanische  Mahlmühle.  American  corn- 
mill. 

Moulln   m.  a  papler.  Die 

Paper-mill. 

Moniin  m.  a  piler   [espece  de  bocard 
ploye  pour  broyer  le  liu]  (Fil.)   Die  Bokmukle, 
Pokmühle.    B<  ting-mill. 

Moulln  m    a  poadre,    l'oudrerle  f. 

Die  Puhermühle,  Pulverfabrik.  Powdermill. 

Moulln  m.  dans  lequel  se  fait  la 
tion  des  matieres.  (Poudr.)  Die 
Pulverizing-mill. 

Moniin  m.  a  menlei  (Poudr.)  Das  Wals- 
werk,  die  Pulterwal smühle,  die  Pulrermuhle  mit 
Wals-  oder  Roll-  Werk.  Cylinder-mill,  cylinder- 
incorporating-mill. 

Moulln  m.  ä  pllons  (Poudr.)  Die  Stampf- 
mühle, die  Puhermühle  mit  Stampfwerk.  Pilon- 
mill.  pilon-powder-mill,  pilon-incorporating-mill. 
sUinp-mill. 

Moulln  m.  a  nable  (Fond )  Die  Sandmukle. 
Sand-nüll. 
Moulln  m 
ögrener  (Fil 
Moulln  m. 
muhle.  Saw-mill 
Moulln  m    n  nole,  Marlline  f.  a  or- 
iranslner,  ä  retordre  les  fils  de  Boie  (Soie.)  Die 
Spinnmühle,  Zwirnmaschine,  Seidenswimmuhle, 
das  FUalorium,  Seidenfilatorium.  Spinning-mill, 
Silk-twhiing-mill. 
Moulln  m.  a  nucre  (Sucr.)  Dit  Zuckermükle. 
Sugar-mill. 

a  tan.  Die  Lohmühle.  Tan-mill, 


9  espece  de  machine  a 
i  Die  Sagenegrenirmaschine.  Saw-gin. 
a  acte.  Die  Sägemuhle,  Schneide- 


Moulin  m. 

bark-mill. 
Moulln  m, 

Steam-mill. 

Moulln  m.  a  vent.  Die  Windmühle.  Wind 
mill. 


Die  Dampfmuhle. 


n.  a  vent  liollandala.  Die  hol- 
ländische Windmühle,  die  Thurmwindmühle.  To- 
wer-mill.  Smock-mill. 

Moniin  m.  ü  pile ,  Moulln  m.  ä  vent 
ordlnalre.  Die  Bockfwindjmuhie,  die  deutsche 

Windmuhle.    German  wind-mill,  post-mill. 
.Vonlinage  m.  du  roton.   Voy.  Kgrenage. 
Moullnaire  m  de  la  aole  (Soie.)  Das  Filiren, 
Mouliniren,  das  Zwirnen.     Silk  -  threwing  or 

twining. 

Mouline  adj.  low.  Pique"  de  vers. 
Monllner  r.   un    cable   (Pont)    Ein  Tau 
schiessen  lassen.    To  slip  a  cable. 
Moullner  la  nole.    Die  Seide  stetram,  die 

Seide  filireu  oder  mouliniren.  To  twist,  threw  the 

Silk. 

Moniinet,  Tourniquetm.' Koutcs.)  DasDreh- 
kreu»,  der  Drehbaum,  Drehstock,  Steiglits,  Stieg- 
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Iiis,  Stiegel,  Triller,  Weghaspel.  Tura-pike,  turn 
Stile. 

Houllnet  m.  d'une  chevre  (treuil 
tal)  Die  Welle  feines 
(of  a  triangle-gin). 

H oullnet m.  de la manlvelle,  Vlrolet m., 
Vni\  f.  (Man.)  Die  Koldemuss,  die  Amm  des 
holder slocks.    Axis  of  the  whip-staff. 

illnet  m.  de  Woltmau,    Der  Wolt- 
n'sche  Flügel,  das  hydrometrische  Flügelrad 
das  Hydrometer  von  Holtmann.  Sail-wheel 
of  Woltmann. 
.Woalinenr  m.  (a  An/in  ,  Baacoyeur  w».  [en 
Belgique],  (l'ouvrier  qui  re^oit  les  vases  d'extrac- 
tion  a  la  margelle  d'un  puits.)   Der  Abnehmer 
an  der  Hängebank  eine*  Schachtes).  Banksman, 
(Com  wall)  1  ander. 
Won  linier ,  OvalUte  m.  [ouvrier  qui  fait  le 
raoulinage]  (Soier.)    Der  Seidmzvirner.  Throw- 
ster.  silk-twister. 
Houlle  f.  d'uue    pierre,  Panaeau  m. 
(Taille-p  )    Die  Lehre,  Chablone,  das  Lehrbret, 
Gauge.  model,  pattern. 
nonlnre  f.  (Arch.)    Das  Gesims,  die  Glieder- 

gruppe  (bei  Tischlern  die  Kehlung}.  Moulding. 
HouIureH  pl.  f.    Das  Simsicerk,  die  Gesimse. 

Drowing. 

Hloulure  f.  ou  Bordnre  f.  autour  d'un  pan- 
neau  (Men.)  Die  Fullungsglieder,  die  Friesglieder. 
Border  of  a  door-paneL 

Houlure  f.  d  emkaiemeat,  de  baue 

(Arch.)    Das  SockeUims,  das  Sockelgesims,  die 
Sockengliederung.  Base-moulding. 
Houlure  f.  de  laacl«,  Chambraale  m. 
Baadean  m.,  Bordüre  f.  a  moulnrei, 

autour  d'une  porte  ou  d'une  croisee.  Die  Fenster- 
verkleidung, Tkurverkleidung.  Dressing.  Compar. 
Chambranle  et  Bandeau. 

Tlmilure  f.  li«se*  Das  glatte,  schlichte  Glied. 
I*lain  moulding. 

Houlure  f.  loaaufree.  Der  Rautenstab. 
Lozenge-moulding. 

Houlure  f.  nattee.  Das  mit  Flechtmerk 
vertierte  Glied.    Trellissed  moulding. 

Houlure  f.  ornee.  Das  besetzte  Glied.  Or- 
nated  moulding. 

Houlure  f.  ovale«  eu  deml-eoeur,  Tore 
corrompu.  Der  gedrückte  Pfühl,  Echinus.  Quir- 
ked  torus,  Echinus. 

Houlure  f.  rampaate,  oblique.  Das 

ansteigende  Gesims  *.  B.  Giebelsims.  Raking 
moulding. 

Houlure  f.  ä  rouleuu.  Das  Hollglied. 
Rol!-moulding. 

Houlure  f.  ä  rouleau  et  fllet.  Das  Roll- 
glied mit  Bändchen.  Roll-and-fillet-moulding. 
Houlure  f.  talllee  obllquement.  Das 

abgewässerte  Gesims.    Weatliered  moulding. 
Houlure«  f.  pl.  d'une  bouche  ä  Ten  (Artiii.) 
Die  Friesen,  ringförmige  Yeriierungen.  The  moul- 
dings  or  rings  of  a  gun. 

Houlure«  f.  pl.  du  bourrelet,  Hou- 
lure« f.  pl.  de  la  tullpe.  Die  Kopffriesen, 
Mundfriesen.  Muzzle-moulding. 

Houlure*  f.  pl.  de  la  cula»«e.  Die  Boden- 
friesen.  Breech-mouldings.  reinforce-rings 
Housqueton  m.  de 

biner.   Carabine,  carbine. 


nache  f.  Die  Maniokstarke,  das  Stärkemehl 
Maniok.   Stareh  of  the  maniok-rod.  Comp. 
Cassave,  Tapioca. 
Houme  m.  (Mar.)  Der  Schiffsjunge.  Shipsboy. 
Houase  m.  de  la  cliambre  (Mar.)  Der 
Cajüts-Junge,  Cajuts-Wächter.  Cabin-boy. 
HouMe  f.  de  platlae.  Eponge  f.  de  pla- 
tlne    (Chim.)     Der   PUsHnschvamm.  Spongy 
platinum. 

Hou««ellae  /   (Tiss.)    Das  Nesseltuch.  Nettie- 
cloth,  muslin. 

Houaiiellne-Ialne  f.  erolaee.    Der  (ge- 
köperte) Wollmusselin.  Tweeled  or  twilled  mous- 


Hou««on  m.,  Veat  m.  allxe.  Der 

(Monsuhn),  Passatvind.  Monsoon. 
Houatache  f.      Die    Yergolderzange.  Gilder's 
tongs  pl. 

Hodt  i».  Der  Most,  Weinmost,  Traubensaft.  Must 
Hodt  m.  (Brass.)  Die  Wune,  Biencurze.  Wort 
Houtler,  Houiitler,  Hontier  f.,  Hote  (en 

Ix>rraine),  eglise  couventuelle  (Arch  )  Das  Munster, 
die  Münsterkirche.  Minster,  abbey-church. 
,  H  outon  m.,  pour  chasser  le  trousseau  hors  du 
moule  (Fond.)    Die  Stosswalte  (tum  Austreiben 
der  Formspindel).  Driver. 
Houton  m.  de  clocbe  (Mar.)    Der  Wellbaum 
der  Schiffsglocke,  der  Glockenholm.    Arbor  of  the 
bell.    Voy.  Hune. 
Houton  m.  a  epreuver  les  essieux.  loy. 

Sonnette  pour  epr.  les  ess. 
Houtonm.de  liaquet  ä  bat  ran.  Bauche  f. 

(Voit.)    Die  Hockstütze,  Runge.  Stud-stave. 
Houton«  »».  pl.  de  la  mer  (Mar.)    Die  Lam- 
merchen,  der  Wellenschaum.    Combs  of  tbe  sea. 
Houton,  Hontant  m.  d'un  pont  roulaat. 
Die  Docke,  der  Ständer  einer  Wagenbrucke.  Upright 
Standard  of  a  carriage-bridge. 
Houton  m.  du  pre««olr  ä  vln.    Der  Keltei- 
deckel,  Pressdeckel.   Cover- plate  of  a  wine-press. 
Houton  m.  de  «oanette,  Beller,  BUlot 
de  batte  (Arch.  hydr.)  Der  Rammklotz,  Ramm- 
block, Rammbär,  Bär,  Bock,  Fallbock,  Hoger.  Läufer, 
Hund,  Esel,  das  Handwerk.  Rammer,  ram,  ram- 
mer-log,  monkey,  ram-block,  battering-block. 
Houton  m.  a  bra«  [pour  cnfoncer  des  pieux 
minceal  (Arch.)    Die  Handramme  mit  Stielen. 
Hand-pile-driver,  three-hand-maul. 
Houton  m.  a  vapeur  (Mach.)    Die  Dampf- 


(Mar.) 


Houton  m.  de  volture  (Voit.)    Die  Runge. 

Coach-standard. 
Houtonner,  dit  de  la 

To  foam. 

La  mer  moutonne«  Die  Wellen 

The  sea  boils,  is  getting  yeaaty. 
Houture  f.,  Ble  moulu  m.  (Meun.)  Das 

Mahlgut.    Grist,  ground  com.  grain. 
Houture  f.,  Ble  mele  m.  (Meun.  Boul )  Das 
Mengkorn.   Mang-cora,  mingled  coro, 
[outure  f.,  nalalre  du  meunler,  Hou- 
laife  m.  (Meun.)  Das  Mahlgeld.  Mahlrecht,  der 
Mahllohn,  die  Mahlmetze.   Multure,  müler's  fee 

[outure  f.,  action  de  moudre  du  ble  (Meun.) 
Das  Mahlen.  Grinding 
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noutare  f.  ^conomlqae  par  laquelle  le 

grain  est  engr&ine  plusieurs  fois.    Die  Spar- 
mullerei.    Repeated  griuding. 
Routure  f.  ä  la  groHne,  mouture  rustique 
avec  plusieur»  blutoirs.  Die  Grobmullerei.  Coarse 
grinding. 

Mouture  f.  a  la  l-yonnalM-.  mouture  eco- 
nomique  aineliorec.  Die  französische  Sparmullerei. 
Frencli  repeated-grinding  or  sparing-grinding. 
Routure/*.  runtique,  Mouture/'  directe 

par  laquelle  le  grain  est  engraine  une  seule  fois. 
Die  landliche  Mahlmethode.  Boorish  grinding- 
method. 

vage  m.  (Sucr)    Das  Stirren.  Stirring. 
nouvantn        s  h  b  l  v  mouvanto,  »»bleu 
boulant*  i  Min.)  Der  Schwimmsand, das  schwim- 
mende Gebirge,  (in   Westfalen :)  der  Fliest,  (in 
Oberschlesien  :J  die  Kursawka.  Quicksand. 
nontC'Chaui,  Houveron  m.  du  bac  ä 
cliauK,  Itabot  m.    Die  Kalkkrucke,  halk- 
schaufel.    Beater,  lirac-rakc.    Yoy.  Buoloir  m. 
Monvenent  m.  (Mec.  Mach.)     Die  Bewegung. 
Motion,  uiovemeut. 

n<iu »  euien  i  m.  accelere.  Die  beschleunigte 
Bewegung.    Increasing  motion. 

Houvement  m.  alternatlf«  flouve- 
ment  de  va-et-vlent.  Die  hin-  und  her- 
gehende, auf-  und  niedergehende  Bewegung.  Re- 
eiprocating  motion,  altemate  motion,  back  ward  - 
and  forward-motion. 

Rouvement  m.  apparent.  Die  scheinbare 
Bewegung.    Apparent  motion. 

Rouvement  m.  de  balancement  ou  de 
baumle.  Die  schaukelnde  Bewegung.  See-saw. 

nouvenient  m.  com  pose.  Die  zusammen- 
gesetHe  Bewegung.    Composcd  motion. 

Rouvement  m.  curvilisjne.  Die  krumm- 
linige Bewegung.  Movement  or  motion  in  a  cur- 
ved  line. 

flouvemeni  m.  moyen.  Die  mittlere  Be- 
wegung.   Meau  motion. 

Ifouvement  m.  osclllatoire.  Die  schwin- 
gende Bewegung.    Oscillatory  motion. 

TOouveuient  m.  rertllifrne.  Die  gerad- 
linige Bewegung.  Rectilinear  motion,  straight- 
lined  movement. 

noavement  m.  reel.  Die  wirkliche  Be- 
wegung.   Real  motion. 

Tlouvement  m.  retarde.     Die  verzögerte 
Bewegung.    Decreasing  motion. 
Rouvement  m.  de  rotatlon.  Rotation  f., 

Revolution  f.  Die  drehende  oder  rotirende 
Bewegung,  Umdrehung.  Rotation,  rovolution, 
rotary  motion. 

Rouvement  m.  i'e  uecoume  (du  blutoir 
d'un  moulin)  Die  rüttelnde,  schüttelnde  Be- 
wegung (des  Beutclzeugs  einer  Mahlmuhle).  Shaking 
motion  (of  tbe  bolting-apparatus  of  a  corn-mill;. 

Rouvement  m.  simple.  Ihr  einfache  Be- 
wegung.   Single  motion. 

Rouvement  m.  npontane.  Ihr  selbstthätige 
Bewegung.    Self-acting  movement. 

noMvemeat  m.  de  trannlatlon.  Die  fort 
schreitende  Bewegung.    Motion  of  translation. 

.Houvrmrnt  m.  uniforme.  Ihr  gleich- 
formige  Bewegung.     Uniform  motion,  equahle 


Rouvement  m.  nnlformement  varle. 

Die  gleichförmig  veränderte  Bewegung.  Uniform ly 

variable  motion. 
Rouvement  m.   »une.    Die  veränderliche 

Bewegung    Variable  motion 
Rouvement  m.  vertiral  des  corps  pesants 

Der  freie  Fall  der  Körper.    Vertical  motion  of 

bodies. 

Rouvement  m.  de  tlraire  d'unc  «ounette 

(Bat.)   Das  Knie,  der  Ellbogen,  das  Winkeleisen. 

an  einem  Klingelzug.    Elbow,  joint  lever. 
Rouver  (Sucr.)    Stirren.    To  stir. 
Rouveron  m.  (Suer.)   Das  Stirrhol*.  Stirrer. 
Rouveron  m.  (Mac.)    Yoy.  Mouve-cbaux. 
Hoya  m.  ((jcogu.)    Die  Schlammlava.  Moya. 
Roye,  Role  f.  (Orr.)    Ihr  weiche  Schicht  in 

einem  Steinbruch,  die  Losschicht.    A  soft  vein  in 

a  quarry. 

Hlerre  f.   moye.     Der  Stein  mit 
Streifen.    Stone  with  a  soft  vein. 
Royen  m.  arithmetique  (Math.)  Das 

metische  Mittel.    Arithmetical  mean. 
Royen-compte  (Pap.)    Yoy.  Kcu. 
Royen  m.  linrmonique«  Harmonlque  f 

moyenne.    Das  harmonische  Mittel  Harmo- 

nical  mean. 

Royen-octave  m. ,  Octavo  m.  flmpr.)  Das 

Median-Oclav.  Demy-octavo 
Royen  m.  proportlonnel«  Royenne  f. 

proportlonnelle  ou  geometrlque.  Die 

mittlere  Proportionale,   das   geometrische  Mittel. 

Mean  proportional,  geometrical  mean. 
Royeu  m.  d'une  roue  (Mach.  Voit.)  Die  Nabe, 

Radnahe.    The  nave  or  stock. 
Royeu  m. ,  Noyau  m.  d'un  volant  (Mach.) 

Die  Hülse,  der  lYellkranz  feines  Schwungrads). 

Nave  (of  a  tiv-wheel). 
Ruant  m.  d'un   mural*  aalant    [serie  de 

bassins  qui  reeoiveut  l'eau  de  mer  des  tables 

et  par  leaquels  eile  arme  dans  les  ai  r  e  s]  (Sal.)  Die 

dritte  Gruppe  von  Evaporationsbetlen.  (IttkL  Cal  d  e 

f.  pl.)   Third  series  of  brine-pits. 
Ruder  t>.       t banger  (Mar.)  Giebtn,  Gieken 

(Baumsegel  übergehen  lassen).  To  gybe  (the  boom- 

sails). 

Ruel  m  ,  plomb  ii  uiveler  (Bat  )    Die  Bleiwaage, 

Seitwaage.  Nivelling-plummet. 
Rulle  m.,  liii netto  f.  de  bout  de  fleehe 

(Voit.)   Das  Oesenblalt,  Maul  (ani  Yorderende  des 

Langbaumesj.  Tongue  on  the  fore-end  of  a  perch. 
Rnid.    Yoy.  Maltre  anglais. 
Rull-Jenny  m.  en  flu  (Fil.)  Die  Mule-Spinn- 

mnschine,  Mule- Maschine,  Mule-Jenny.  Spinning- 

mule,  mule-spinning-frame. 
Rull-Jenny  m.  en  «r«n.    Yoy.  Belly. 
Rull-Jenny  m.  a  retordre  fKil.)  Die  Mule- 

Zwirnmaschine.    Twining-mule,  mule-doubler. 
Rull-Jenny  m.  renvidenr,  Renvideur 

m.  meranlqne,  Rull-Jenny  m.  nrlfac- 

tlnff.  Nelfartinir  m.,  Renvideur  m.  au- 

tomate  (Fil  )    Der  Selfactor.    Selfactor ,  sel- 

facting-mule. 
Rulquinerle  f.    Die  Linonmanufactur.  Lawn- 

fabricatiou 

Multiple  adj.     Yielfaltig,  vielfach.  Multiple. 
Rultiplicande  m.  (Matb.)    Der  MulHplicaud. 

Multiplicand. 
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Multi 


Hultlpllrateur  m.    Der  Multiplicator. 
plier. 

MultlpUcation  f.  (Math  )    Die  Multiplication. 

Multiplication. 
Hu  Itlpller  r.  a.  Multipliciren.  Multiply. 
Munition»  f.  pl.    Die  Gewehr-Munition.  Small- 

arm-ammunition. 
Jlur  m.  (Bat.  Arch.  hydr.  Fort.)    Die  Mauer. 

Wall. 

Hur  adoue  ä  un  terre-pleln.    Die  an 

Erdreich  augelehnte  Mauer.  Wall  leaned  against 
an  earth-body. 

.Hur  h  ailea  d'un  bätardeau  etc.  Die  Flügel- 
mauer.   Aisle-wall,  wing-wall. 

.Hur  en  l'air,  poxtant  ä  raus,  monte 
sur  des  arcs  etc  Die  schwebende  Mauer,  fliegende 
Mauer,  auf  Boden  ruhende  Mauer.  Spandrell- 
wall 

Hur  allijrne  seulemcnt  d'un  c6te.  Die  ein- 
seitig abgeglichene,  einhäuptige  Mauer.  Tbe  wall 
one  side  workr-d  fair. 

Hur  m.  d'appul,  .Ippul  m.  Die  Brüstungs- 
mauer.    Parapet,  breaat-wall. 

Hur  m.  de  batallle,  Batallle»  f,  Pl.  d'un 
ha nt-l ourneau.  Die  Gichtmauer,  der  Girht- 
mantel.    The  tunnel-head 

Hur  de  bätardeau.  Die  Wehrmauer.  Water- 
stop-wall. 

Hur   de.  gauchlaaant.  Die  aus- 
bauchende, bauchige  Mauer.  Battering-wall,  wall 
wbich  batters,  shrinks. 

Hur  de  bou«illu(re.  Die  Lehmrand,  Wet- 
terwand. Cob-wall. 

Hur  en  brlquea  etc.  Vog.  Maconnerie. 
Hur  de  cave.  Die  Kellermauer.  Cellar-wall. 
Hur,  Huraillef.  de  cheuiise,  Mevete- 

■nent,  4  ontre-m  nr  m.    Die  Futtermauer. 

Countermure. 
Hur  de  cldture.  Mar  d'eucelute.  Die 

L'mfriediguugsmauer,  Einfriedigungsmauer,  Ring- 
mauer.   Enclosure-wall,  close-wall. 
Hur  raupe.   Die  Mauer  mit  Oeffnungen  tum 

Einlegen  dir  Balken.    Wall  with  timber-holes. 
Hur  rrenele  (Arch.)    Die  getinnelte  Mauer. 

Battled,  embattled  wall. 
Hur  crenele,  Mar  de  defense  (Kort.) 

Die  Yerthridigungsmauer,  Schartenmauer,  crenelirle 

Mauer.    Loop-holed  wall. 

Hur  de  culee,  C'alee  f.  d'un  i          Wie  I 

Flugelmauer,  der  Landpfeiler.    Wing-wall  of  a 

bridge,  end-wall,  head-wall  of  a  hridge. 
Hur  en  derharg«.     Die  auf  Schildbogen 

ruhende  Mauer.    Wall  upon  discharging-arcbes 
Hur  dechauaae.    Die  Mauer  mit  entblössiem 

Grund.    Bare-based  wall. 
Hur  detache  (Kort.)  Die  freistehende  Mauer. 

Detached  revctment 
Hur  d'erhlflre.  Hur  en  eehiHVe.  Die 

Wangettmauer.   Carriage-wall,  string-wall. 
Hur  exterleur,  Mar  de  pourtoar.  Die 

Autseumauer,  Umfassungsmauer.  External-well, 

out-wall. 

Hur  de  face,  Hurallle  f.  de  race.  Die 

Vorderhand,  die  Frontmauer.  Kront-wall. 

Hur  de  fortlflcation  (Kort.)  Die  Festungs- 
mauer. Kortress-wall. 

Hur  de  lioardajre.  Das  rauhe  Mauerwerk, 

4k  Feldsleinmauer.  Hubble-wall. 


Hur  Interieur,  Hnr  de  refend,  de 
Reparation.  Die  Innenmauer,  Scheidemauer, 
Zwischenmauer.    Party-wall,  partition-wall. 

Hur  mltoyen.  Hur  rommun.  Die  ge- 
meinschaftliche Gremmauer,  Communmauer.  Com- 
mon wall,  partition-wall,  mean-wall. 

Hur  en  mot'llon».  Die  Bruchsteinmauer 
Quarrystone-wall. 

Hur  orbe.  Die  blinde  Mauer,  fensterlose  Mauer. 
Dead  wall. 

Hur  de  parpalng.    /"•    Mauer  aus  lauter 
Binderschichten.  Perpend-wall.  Yog.  Parpaing. 
Hur  en  pierre  aeehe,  i*erre,  I*lerrem. 

Die  trockene  Mauer,  Steinparkung,  kalte  Mauer. 
Dry  wall. 

Hur  de  ptfrnon.    Die  Giebelmauer.  Gable- 

wall. 

Hur  plante.  Die  auf  Rost  stehende  Mauer. 
Wall  founded  upon  grating. 

Hur  prlnrlpal,  fronton  d'un  baut« 
fourneau  (Metall.)  Die  Stirnwand  eines  Hoh- 
ofens.  Main-wall-frontispiece  of  a  blast- furnace 

Hur  de  remplap;e,  Hnr  rempll  de 
hourdage,  de  blocafre.  Die  Fuümauer, 
das  Gusswerk  oder  Bruchsteinmauerwerk  zwischen 
Ziegelhäuptern.  Wall  filled  up  with  nibble- work 
or  nibble- walling,  baked  wall,  coffer-work,  packed 
wall. 

Hur  refraetalre.  mur  massif  protegeant 

contre  Ie  feu.    Dil  Brandmauer.  Strong-wall, 

protecting  against  the  fire,  fire-pnwf-wall. 
Hur  de  revetemeut.    Die  Verkle" 

mauer.   Lining-wall,  revetment-wall. 
Hur  du  Man  d'une  ecluse  ou  d'un  bätardeau. 

Die  Fallmauer.  Lift-wall- 
Hur  de  »outenement.    Die  Stuttmauer. 

Retaining-wall,  sustaining-wall. 
Hur  talute.  Hur  en  talu» ,  Mar  e»- 

carpe,  Kacarpe  f.    Die  geboschte  Mauer, 

Talulmauer,  Böschmauer.  Escarped  wall,  scarp, 

sloped  wall,  steep 
Mur  en  travrne.  Die  Quermauer,  Zwerch- 

mauer.    Cross-wall,  d warf- wall. 
Eie  mur  rarde.  a'allalMe,  prend  roup. 

Die  Mauer  senkt  sich,  seM  sich,  senkt  sich  ein. 

The  wall  settles,  sinks  in. 
Le  mur  de  read.  Die  Mauer  reisst,  bekommt 

Risse.    The  wall  splits,  gapes. 
Le  mar  gaucliit.  pouue,  bombe,  the 

Mauer  baucht  aus.   The  wall  batters.  shrinks. 
Illancher  un  mur.    Eine  Mauer 

betünchen.    To  whitewash  a  wall. 
Bretteler  un  mar.  Eine  Mauer 

putt  versehen.    To  regrate  a  wall. 
Knduire  un  mar.    Eine  Mauer  abputzen. 

To  plaister  a  wall. 

Finir  k  euduire  un  mur*  Eine  Mauer 
tünchen,  glattputie».  To  set  a  wall,  to  tinish 
the  plastering. 

Flotter,  C'replr  an  mur.  Auf  eine  Mauer 
den  Putt  aufziehen,  den  Auftug  bringen.  To 
tioat  a  walL 

Ciobeter;  ftavaler  un  mar 

berappen,  bewerfe».     To  roughcast,  to 
a  wall. 

Monter  un  mur  nur  de*  vodte».  Eine 
Mauer  auf  Bogen  satteln.    To  put  a  wall  upon 

archcs. 
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,  ..tun.)  m.  (Expl.  Min.)  Die  Yersaümauer, 
Bergversalimauer  (irischen  Kohlenpfeilern).  Cog. 
Jliir  m.  d'une  coacke,  l,H  m.  Das  Liegende, 
die  Sohle  feines  Flottes).  Floor-pavement,  shill, 
sill,  (of  horizontal  veins:)  sole. 
Mur  m.  d'un  «Ion  (la  salbande  inferieure). 
Das  Liegende  feines  Ganges),   liegende  Salband. 
Foot-wall,  under-laying  wall  (of  a  lode). 
Mur  m.  de  aurete  (Expl.  Belg.),  Piller  m. 
de  aurete  qui  sipare  les  districts  d'exploita- 
tion  entre  eux.   Der  Sicherheitspfeiler,  Wehrstoss 
(eines  Grubenfeldes,  einer  Hauabtheilung).  Rib, 
(North  of  England: )  barrier,  (Scotland:)chain-wall. 
In rage  m.    Yoy.  Maconnerie. 
lurallle  f.,  Inr  etendu  (Rat.)  Die  lange 
Mauer.    A  long  wall. 

iM I f  f.  de  brlquea  rmeii.  Die  Lehm- 
.   Cob  brick-walL 
Muralllement  m.     Yoy.   Maconnerie  et 
M  a^onnage. 

Muralllement  m.  des  galerlea  ou  pulta 

(Expl.)    Die  Grubenmauer ung.  Walling. 
Muralllement  m  ,  Double  m  n  r  all  le- 
rnen t  ,  Enveloppe  f.,  flMilf  m  d'un 

haut-fourneau  (Metall.)  Das  Rauhgemäuer. 
Shell,  outer-casing,  second  lining 
Muralllement  m.  des  pulta  (Expl.)  Die 
Schachtmauerung  (wasserdichte).  Ginging,  walling 
of  shafts. 

Muray  m.  (en  Belgique)     Yoy.  Mur. 

Mureau  m.,  maconnerie  de  la  tuyere  d'iui  furneau 
de  forge  (Metall.)  Das  Formgemäuer.  Tewel- 
wall, twyer-wall. 


w».  (Expl.)    Yoy.  Murtia. 
Murexide  f.,  Acide  m.  purpurlque  (China.) 

Die  Purpursäure,  das  Murexid.  Murexide. 
Marlacite  f.  (Miner. j   Yoy.  Sulfate  de  chaux 
anhydre. 

Murlate  m,  syno».  d'hy dro-chlorate  (Chim  ) 
Das  salisaure  Salt.    Muriate.  ? 
Murlate  m.  de  chaux  oxygene.  Yoy. 

Souschlorite  m.  de  chaux. 
Murlaie  m.  de  aoude  (Miner.)    Yoy.  Sei 

gemme. 

Murtia.  Mureau  m  [mur  en  pierre  seche  dans 

les  travaux  Souterrains]  (Expl.  Hainaut)  Die 

Trockenmauer.    Cog.  dry-wall. 
Muaeau  m.  de  la  tuyere  (Metal.)  Der  Form- 

russel,  Rüssel  (der  vordere  Theil  der  Geblaseform  l. 

Nose  of  the  twver,  furnace-end  of  the  twyer. 
Muaerolle  f  ae  la  tetlere  de  la  bride  (Seil.) 

Der  Nasenriemen.    Nose-hand,  nose-piece 
Muaette,  C'uiMette  f.,  inoit:£  d'une  portee  de 

laine  (Tiss.)    Der  halbe  Gang  Wolle.  Half-bear, 

half  porter  cf  wool. 
Muaolr  m   d'une  ecluae  (Arch   hydr.)  Die 

Flugelmauer  am  Schleusenhaupt.   Wing-wall  of  a 

lock-crown 

Hufoir  m.,  Tete  f.  du  buac  d'une  ecluse. 
Das  Trempelhaupt.    Treshold's  head. 
Myrlu—  lannexe  ou  prenom  qui  designe  une  quantite 

mille  fois  plus  grande  que  Ptinite  gen6ratrice). 
Myriametre  m.,  mesure  de  longueur  —  10,000 


Myatlquepwr.  Yoy.  Style  ogival  priuiaire 
national. 


Macelle  f.  (Pont.  Nav.)  Der  Kakn,  Ankernachen, 

das  Boot.    Boat,  anchoring-boaL 
Nacelle  f..  gorge  plus  saillante  en  bas  qu'en 

haut,  Aorge  rantpante  f.,  Trochlle  m. 

(Arch.)  Die  ansteigende  Eintiehung,  der  Trochüus. 
Trochilus,  ramping  hollow. 
Nadir  m.  (Astron.)  Der  Sadir,  Fusspunkt.  Nadir. 


To  oar,  to  row,  to  pull. 

Stehend 


rojen.     To  row 


Nager,  Ramer  r.  (Pont.  Nav.J  Rudern,  Rojen, 
Riemen. 
Nager 

standing. 

M airer  de  long.  Lang  rojen,  beim  Rojen  lang 

ausholen.   To  row  a  long  stroke. 
Nager  plat.    Auf  englisch  rojen,  nach  jedem 

Strich  den  Riemen  platt  werfen.    To  tum  the 

oar  flat  after  each  stroke. 
Nager  iec,  faire  voler  l'eau  en  retirant  les 

avirons  a  cbaque  coup  de  nage  Mit  den  Riemen 

das  Wasser  aufspritten  (schlecht  rojen).  To  spirt 

water  in  rowing  (bad  rowing). 
Nager  atribord  et  acler  babord.  An 

Steuerbord  rojen  und  an  Backbord  streichen.  To 

pull  the  starboard-oars  and  hold  back  the  port- 

oars. 

Nageur,  Kaineur  m.  (Nav.  Pont)  Der  Ruderer, 
Rojer.   Rower,  oars-man. 


Waiuance  f.  de  l'avant  [d'un  bäteau]  (Arch. 
nav.)  Der  Stevenansatt  (eines  Schiffes).  Bow's 
spring  (of  a  vessel). 

WaUtanee  f.  d*eadult  autour  d'une  OnAtre 
(Bat.)  Die  geputUe  Chambranle,  die  Fensterein- 
fassung in  Pun.  Dressing  made  of  plaster,  plastercd 
dressing. 

VaiHMM  f.  de  rät,  decolonue,  Conge  m. 

il'en  baa   (Arch.)     Der  Anlauf.  Apothesis, 

lower  shofferoon  or  escape. 
laluaacef.  de  voute  (Bat.)  Der  Geu-ölbanfang, 

die  Kämpferlinie,  Widerlagslinie,  der  Anfall.  Spring. 

springing  of  a  vault. 
Manuln.  Yoy.  Coton  Nankin. 
Naphte,  Petrole  m.,  Hülle  f.  de  petrole. 

Bltume  liquide,  Huile  niinerale  /' 

(Min6r.)  Das  Steinöl,  Bergbl,  Petroleum,  die  Kaphtha 

Naphtha,  rock-oil,  mineral-oil,  seneca-oil. 
Mappe  f.  (Tiss.)    Das  TaftUuch.  Table-cloth. 
Mappe  f.  d'autel  (Arch.)     Der  Altarbehang, 

das  Antipendium.    Altar -cloth. 
Mappe  f.  du  edne  [la  surface  convexe]  (Geom.) 

Die  convexe  Oberfläche,  Mantelfläche,  der  Mantel. 

Superficies  or  surface. 
Mappe  f.  de  COton  (Fi).)    Die  Watte,  das  Fell, 

der  Peli,  das  Vliess.  Fleece. 
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Kappe  f.  de  carte,  peau  de  cerf  pour  la  curee 
des  chiens  (Chass.)    Die  Hirschhaut.  Deer-skin. 
ü'appe  f.  d'e«u  (d'un  puits  ordinaire).  Das 
Grundwasser ,    der  Grundwasserspiegel.  Under- 
ground-water, under-ground-water-level. 
Kappe  f.  dVan  «oulrrraine,  \lieau  m. 
(lüiiU'rrHln)  d  un  puits  artesien.  Das  unter- 
irdiscke  Niveau  des  Wassers,  die  unterirdische 
Wasseransammlung  der  unterirdische  Wasserbe- 
hälter.   The  subterrancous  water  or  iheet  of 
water. 

Kappe  f.  d'un  hyperbololde  (Geoin.)  Die 

Flache,  Mantel  flächt  Surface  of  an  byperboloid. 
Kappe  /'-  de  lalae  (FU.)    Der  Fels,  da»  VUess, 

Fell.  Fleece. 
Mappe  f.  de  pene.  Vforaillon,  Meaton- 

■  et,  Fermolr,  Auberon  m.  (Serr.)  Das 

Schliessblech,  der  Schlusshaken.  Bolt-nab.  catch. 
Kappe  f.  de  voute,  VoAtef.  äaappe(Bat) 

Das  böhmische  Gewölbe,  die  böhmische  Kappe,  die 

ungebrochen,-  Kappe,  das  Plattelgewölbe.  Surbased 

spherical  vault. 
Kappe  »ae  f.  (FU.  de  laine.)  Die  Vliessmaschine. 

Fleecing-  m  achine. 
Kariaea  f.  pl.  du  tayaa  aaptrateur  d'une 

pompe  avalear   (Hydr.)     Die  Sauglocher 

einer  Schachtpumpe.  Snore-holes. 
Karthex  m.  (Arch )    Die  innere  Vorhalle  tiner 

Kirche,  der  Narthex.  ' 


Kaaal  m.  (Blas.)  Das  Nasenstuck  am  Helmtisir. 
Nasal. 

Kaaa  m.  (Expl. a  liege)  qui  forme  avec  le  potet 
les  deux  entailles  (empotelures)  pour  une  por- 
teuse.  Das  Buhnloch  (im  Gestein  wr  Aufnahme 
eines  Tragestempels).  Hoting  in  tbe  rock  for  the 
end  of  a  piece  of  timber. 

Katrlum,  fiodlnm  m.  (Chim.)   Das  Natrium. 


Schiff.  Iron 


►  lithe.  HeMtype  (Miner.)  Der  Natrolith, 
Mesotyp.  Mesotype. 
Watte  f.  (Fort,  et  Techn.)  Das  Strohseil.  Straw- 


f.pl, 
Das  Flechtwerk 
sr  le  Ire 


Trelllla«  7>/.(0rn.) 
Mat-work. 
aaeaa  (Fond.)  Die  Formspindel, 
Kernspindel  mit  Strohseilen  umwinden.  To  Straw 
tbe  spindle. 

Katnre  f.  des  terralaa  (Topogr.)  Die  Boden- 
besch äff  tn  hext.   Nature  of  tbe  ground. 

Kaafragrer  v.  ».  (Nav.)  Scheitern.   To  wreck. 

Kanlajre  m.  dans  la  Mediterranee,  action  de  freter 
un  navire  (Nav.)  Die  Befrachtung.  Freighting. 
Voy.  Fret  m.  et  Nolls. 

Kavee  f.  d'un  bateau  (Nav.)  Die  Belastung, 
das  T,a vermögen,  die  Schiffsladung.  Buoyancy, 
buoyant- power . 

Kavette  f.  (Mar.)  Das  Kanot,  der  Blockkahn. 
Boat  made  of  one  tree. 

Kavette.  Poalle  f.  (Mec.  et  Pont)  Der  fein- 
fache) Block,  Kloben,  Rollkloben.  Single  block 
(whip). 

Kavette  f.  iTiss.)    Die  Schütte,  Weberschütte, 
Schiessspule,  das  Schiffchen,  Weberschiff.  Shuttle. 
Kavette  f.  a  mala.  Die  HandschuUe.  Hand 
Shuttle. 

Kavette  f.  volonte.  Die  Schnellschutte.  Fly- 
sbuttle,  Aying  Shuttle. 

in. 


Kavette  f.  des  travalllear«  (Fort)  Die  Ar- 
leite i  schtcht.  Ablösung  der  Arbeiter.  Tum  of  the 
working  party. 
Kavitation  f.  (Nav.)   Die  Schifffahrt,  Seefahrt, 
das  Segeln.   Navigation,  8ailing. 
Kavlgatioa  f.  circulaire,  en  grands  cercles. 
Das  Segeln  nach  grossen  Cirkelbogen,  Grosscirkel- 
segetn.  Great-circle-sailing. 

Kavitation  f.  Interieure.  Die  Binnen- 
schifffahrt. Inland-natigation. 

Kavitation  f.  de  JI erraior,  selon  desrhumbs 
traces  gur  lea  carte«  de  Mercator.  Das  Segeln 
nach  Mercator's  Karten.  Mercator  's  sailing  (glo- 
bular-sailing). 

Navigation  f .plane.  Das  Plansegeln.  Plaut- - 
Sailing. 

Kavitation  f.  k  vapear.  Die  Dampfschiff- 
fahrt. Steam-navigation. 
Kavlpraer  r.  ».,  Vnyagcr  rar  la 

See  fahren.   To  lead  a  sea-faring-life. 
Kavlffiier  r.  n.    Segeln.    To  SSil. 
Art  m.  de  nav  immer,   art  de 

batiment  sur  mer.  Die 

of  steering  a  ship. 
Kavlre  m.,  batiment  de  mer  (Nav.)   Das  See- 
schiff, Schiff.   Sea-abip,  ship.  vesael. 
Kavlre  m.  culraaae«  Das  I 

caaed  or  armour-plated  vesael. 
Kavlre  ■»•  en  fer.  Das 

ship. 

Kavlre  f.  a  hellee.  Das 

schiff.  Screw-steamer. 
Kavlre  m.  mixte,  navire  ä  voiles  et  ä  vapeur. 
Das  Segel-Dampfschiff.   Sleaming-  and  saitog- 
ship. 

Kavlre  m.  aale,  dont  la  carene  est  garoie  de 

coquillages.  Das  faule  (schnmbige)  Schiff.  Foul 
Sbip. 

Kavlre  m.  a  vapea 

Dampfer.   Steam-boat  steamer. 

Kaye  f.  (Möns),  (Exploit),  Eaaoyag e  m.  d'un 
pli  dans  une  couche.  Die  Muldenlinie  (in  dar 
sich  die  platten  und  stehenden  Flügel  ein*  scharf 
gefalteten  Flottes  begegnen).  Baaonic  axia  of  a 
sharp-folded  seam. 

Kaye  f.  (Pont  Arch.  nav.)  Der  Kalfatemagel, 
Senkelnagel.  Caulking-nail. 

Kayelle  f.  (BeJjrique)  pour  picoter  des  aerre- 
ments  (Expl.)  Der  Doppelnagel  (tum  Verdichten 
bei  Verdämmungsarbeiten).  Two-pointed  naü  (for 
wedging  a  stoppage  or  dam). 

Kebuleuse  f.  i  Astron. l  Der  Nebelstern,  Nebel- 
fleck. Nebula,  nebutous  or  cloudy  star.  Vog. 
fitoile  nebuleuae. 

Kecrolite  f.  (Geol.)    Von.  Trachyte. 

Ker  f.  d'une  effltae  (Arch.)  Das  Schiff,  Kirchen- 
schiff. Nave. 

brande  nef,  Haute  nef,  Kef  central  e- 

princlpale.     Das   Hauptschiff,  Mittelschiff, 
Uochschiff.   Middle-aisle,  mvd-alley. 
Ker  laterale,  basae,  petlte  Ker,  <  ol- 
lateral,  Ba«-eote  m.,  Ceatre-allee  f. 

Das  Nebenschiff,  Seitenschiff,  die  Abseite.  Side- 
aiale,  k>w-aisle,  low-side. 

Ker  traaavenale,  f  rol.ee  f.,  Crolsll- 
loa»  mf/.,TranMcptm.ürt»  Quertchiff,  Kreut- 
schiff,  der  Querbau,  die  Kreutarme.  Tranaepts  pl. 
KeVa«ir,ve  adj.    Negati:  Negativa. 
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Mepkrlte  \iv*. 


Wphrlte,  Jade  tn.  (Miner.)  Der  AfcpArit 
Nephrite. 

\rptunc  m.,  Chambre  f.  d'ecluae  (Arch. 
hydr  )  Die  Schleusenkammer,  der  Kessel.  Lock- 
cham Ixt.  Bluice-chamber.  Voyes  Chambre 
d'ecluse  et  Esealier  de  Neptune. 

Werf  m.  aa  «01  d'un  livre  (Kel.)  Die  Rippe. 
Rib. 

%«*rf.  WAt  «.,  \err  de  »chlate  (Expl.)  Der 

Streife»,  Schmitt,  die  Lage,  das  Bergmittel.  Band. 
Xerf  m.  de  trare  (Arch.)  Die  Maasswerksrippe, 

der  Maasswerksstab.  Tracery-rib. 
Verprnn.  \olrpruH  m..  Donrgr-eplne  f., 

«Rhammus  cathartica»  (Bot  )    Der  Kreusdorn, 

Wegdorn.  Buckthorn. 
\ervurr  f.  d'un  arbre  etc.  (Mach.)   Die  Rippe, 

Feder.   Feather,  rib,  ledge. 
Vervurr  f.  de  ronnole  (Arch.)    Die  Schnur, 

Schnure.    Bead,  rib. 
Vervure  f.  de  voiltc.  MerCm.,  «Tote  f.  (Arch.) 

Die  Rippe,  Gewölbrippe.    Rib,  nerve. 

Xervnre  f.  aretlere,  Oajlve  f.  Die  Cral- 
rippt.  Groin-rib. 

Vernix        (IfVorHll ve.     Die  Zierrippe. 
Sarface-rib. 

\cnnre  f.  diagonale.  Die  Diagonalrippe. 
rib. 

m.   Die  Strebrippe.    Intermediate  rib. 
.Vervnre  f.  du  formere«.    Die  Wandrippe. 
Waü-rib. 

lervnre  f.  du  Ion*  d'une  voille.  Are  m. 

bomnnl.    Die  Langrippe.  Longitudinal-rib. 
Äervure  f.   ramlflee,    Eilerne  f.  Die 

Lieme,  Zweigrippe.  Brandt  of  a  rib,  lierne-rib. 
Xervnre  f.  de  »onamet,  «rande  Herne. 

Die  Scheiteirippe.  Ridge-rib. 
Kervare  f.  tranaveraale.    Die  Querrippe, 

der  Quergurt.   Transversal  rib,  crossspringer. 
Mettoyaare  m.  des  Chiffons  (Pap.)    Dom  Sieben. 


Nickel   m.   antlmonle  ralfnre.  Der 

ISickel  —Antimonglans,  das  Nicket—  Sptestglansers* 

Antimonial  nickel-ore. 
Dickel   m.   araealate.     Das  arten  ik  saure 

Nickeloxydul.   Arseniate  of  nickel. 
Nockcl  tn.  ar^c^nlcal.  Der  Arseniknickel.  Roth— 

uickelkies,  Kupfernickel.  Arsenical  nickel,  Copper- 

nickel. 

Dickel  tn.  antra  re,  Pyrite  f.  raplllalre, 
Nickel  m.  natlff.  Der  Nickelkies,  Haarkies, 
Schwefelnickel.  Sulphuret  of  nickel,  capillary 
pyrites,  hair-pvrites.  nickel -pyrites. 

\iro<eu  m.  (Mac.)  Das  Quartierstückchen ,  der 
ViertelsUegeL   Qnarter  of  a  brick. 

Nicotine,  Nlcotlaalne  f.  (Chim)  Das  Nicotin. 
Nicotine. 

Nid  m.  de  nie  leouronnement  du  sommet  de  la 

breche]  (Fort )  Die  j 

Crowoing  of  the  breach. 
Nlellure  f.  (Arch.  Sculpt  Gray.)    Das  Nietlo, 

die  schwars  ausgefüllte  Gravirung.  Nielloengraring. 
Ml  He  f.  d'un  moulin  a  ble  (Meun.)    Die  Haue. 

Rynd  or  ryne.    Von.  Anille. 

Mille  /".  a  balance  (Meon.)  Die  schwebende 
oder  Balancier-Haue.   Balance-rynd  or  rvne. 

Wille  f.  fenne.    Die  feste  Haue.    Stiff  rynd 
or  ryne 

Mille  f.  d'une  maalrelle  (Tcchn.)  DasKurhel- 

heft,  Kurbelfutteral.  Crank-case. 
Mitrate  m.  d'arajeat,  Pierre  f.  Infernale 

(Chim.  PhotOgr.)     Das  Salpetersäure 

der  Höllenstein.  Nitrate  of  silver,  ltmar 
Mitrate  m.  de  chaai,  (  baai  f. 

(Chim.  Miner.)  Der 

Nitrate  of  lime. 
Mitrate  tn.  de  anavnf**le, 

nltratee  (Chim.)  Der  Magnesiasalpt 

of  magnesia. 

Mltre,  aalpetre  m.,  Mitrate  m.  de  potasse. 


Mettoyaare  m.  des  feuilles  de  fer  pour  lee  etamer. 

Das  Abbeisen,  Heisen  CleanBÜig,  dipping.  pickling. 
Mettoyer  lea  eklflona  (Pap.)  Sieben.  Todust. 
Mettoyer  les  feuilles  de  fer  pour  les  etamer.  Ab- 
beisen, beisen.   To  cleaoae,  to  dip,  tn  pickle. 
Mettoyer  le  marbre  (Impr.)    Das  Fundament 

abwischen.    To  wipe  the  stone. 
Nettoyeur,  Debourrcur,  Depoulllenr 
a».  de  la  drouaae  (Fil.)  Die  Weudewalte,  Schnell- 
walle, Fixwahe,  der  Wender.  Clearer. 
Nenf,  Petit* Romain  m.  |caractere  qui  est 
=  1  Nonpareille  et  1  Paris]  (Impr.)  Die  Corp*» 
oder  Garmond.    Long  primer. 
Mca  m.  de  bateau,  Avant,  Dee  m.  (Pont) 
Die  Nase,  der  Bug,  die  Kaffe ,  der  Nubel,  Steven, 
Schnabel.   Head,  bow,  peak. 
Nem  m.  de  la  tnyere  (tuyau  de  Bcories  ou  de 
metal  durci  qui  se  forme  ä  la  bouche  de  la  tuyere] 
(Metall.)    Die  Formnase,  Nase  der  Geblaseform. 
Twyer-noee  of  slag. 
Ne«,  Operon  m.  de  valiieaa  (Arch.  nav.) 
Die  Nase  des  Schiffes,  der  Schnabel.  Nose,  beak, 
bead  of  a  ship. 
Micke  f.  (Arch.)  Die  JVücft«, 
Blende,  Bilderblende.  Niche. 

(.Metall.) 


Nitrate 


f.  nltratee  (Chim  )    Der  Salpeter, 

Kalisalpeter,  das  salpetersaure  Kali.  Nitre,  Balt- 
petre,  nitrate  of  potash. 

Mitre  m.  en  baarnettea,  les  grands  prismes 
du  nitre  crystallise.  Der  Stangensalpeter.  Nitre 
in  bars. 

Mltre  m.  cnblque,  Mltre  m.  du  rhllt, 
Mitrate  m.  de  aoude,  loadef.  nltratee. 

Der  Würfelsalpeter,  Chilisalpeier,  Natronsalpeter, 
das  salpetersaure  Natron.  Cnbical  nitre,  nitrate 
of  soda. 

Nitriere,  ftalpetrlere  f.  (Chim.)  Die  Salpeler- 
plantage.   Nitriary,  nitre-bed. 

Mitrobensole,  Mltrobenzlne  f.,  Euence 
f.  de  mir bam-.  Eiisence  f.  d'nmandes 
amerea  artlflclelle  (Chim.  Parf.)  Das 
Nitrobensin,  Nilrobensol,  künstliche  Bittermandelöl 
Nitro-benzole,  nitro-benzine. 

Mltroajene  m.  (Chim.)  Der  Stickstoff.  Nitrogen. 

Mirena  m.,  etat  d'un  plan  horizontal  etc.  (Arch.) 
Die  waagrechte  Lage  einer  Ebene  oder  Linie,  das 
Niveau,  der  Horisont.  State  of  a  horizontal  plane 
or  line,  learel,  horizon. 

MI  vean  m.  appareat,  Horlioa  mvlsuel, 

pbyalane  (Geod.)  Der  Scheinhoritont ,  die 
horizontale  Visirlinie,  der  scheinbare  oder  sicht- 
bare Horisont.  Apparent,  Visual,  sensible  f 
apparent  level 
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*l*e»a  m.  d'eau.  Das  Wasserstamdsseickeu, 

du  Wasseriistie,  Wasserwerke.  Water-Üne,  water- 

im  m.  de  l'rau  | Arch  .)    Der  Wasser- 

Level  of  the  water,  water-Ievel. 
i »"  (MBtemla)  d'un  puits  arteaien. 
loy.  Nappe  d'eaa  Souterrain). 
Mlveaa  m.  de  penie  (Arch.  hydr.  Rout  etc.) 
Die  sckiefe  Rhene.    Oblique  plane. 
Vlu-ftu  a   vrai,  Horlion  m.  rational, 
aitrouomiquc  (Geod.)  Der  wakre  HorUtmt, 
He  astrvnomucke  U oriso n talebene.    True  level, 
rational,  real,  astrooomical  horizoo. 
Au  nlveau,  de  ulveaa 
Level,  horixontal. 
Preadre  le  nlv  eaa. 
nioelliren,  abnitelliren ,  <ku 
To  level,  to  take  the  level 
Mlveaa ,  Horlaoa  m.  (Expl.)    Die  Sohle,  das 
ftieeau,  die  Horuomtaie ,  Horitontalebeme.  Level, 
(Xorthumberland  and  Durham:)  gtreak 
Mlveau  w»  ,  Xireau  de  Bure  (Belgique), 
tele  f.  de  read  (Expl.)  Du  Grundstrecke. 
Level,  (Derby&bire:)  deep  level,  water-level-drift, 
water-gate. 

Mlveaa  m.  (Geod.  et  Bat)  Du  Libelle,  Grund- 
icaayr,  das  Mvellirinstrument,  Ahwägeinstrument. 
Level,  levelling-instrument. 

MvPaa  M.  d'elr,  Mlvee«  a.  4  bulle 
d'elr.  Die  RokrenhbeUe,  LibeUenwaago.  Air- 
level,  spirit-level. 

Miveau  m  m  reuu.  Mlveaa  a.  d'eaa. 

XKe  IfauertftUtye,  der  Wasserpass.  Water-Ievel, 

bydroatatic  balauce,  water-poue. 
Niveau  m.  d'eaa  a  floleaw    Die  Kanal- 

Kaage,  Wasser icaagf    Water-Ievel  with  bottles 
Mlveaa  a.   ä  equerre.     ßw  Seteaaa^e, 

Srhroiuaage.  Square-Tevel,  frame-level,  solid-lcvel. 
Mveau  m.  ä  lu  nette.  Do*  MeeiUrfemrokr, 

de»  KioeÜirinstrumeut  mit  Fernrohr.  Telescope- 

Mlveaa  a.  de  aaercare.   D»e  Quecksilber- 
waage.   Mercurial  leveL 
Mlveaa  a.  de  peate,  Cllaometre  m. 

Die  Bösckungswaage,  Dossirwaage,  Bergwaage,  der 
Bergmesser,  lndinometer ,  Kilometer.  Butter- 
level, cliuometer. 
IVIveaa  f.  a  plomb,  a  peadale,  da 
aaaeea,  da  eharpeatler.  Die  Bleiwaagt, 
Setiwaage,  Pendelwaage.  Pendulum-level,  plum- 
met-level,  mason'a  and  carpenter's  level. 
IVIveaa  m.  4  plomb  ea  deanl-circle 
[servant  aux  mineurs]  (Expl )  Der  Gradbogen, 
die  Waage   der  Markscheider.     Surveyor  -  level, 


(der 
(the 


par  le  niveau,  prendre  le  niveau  (Bit  Geod.  etc.) 
Abwägen,  nieeUiren,  akniveUire».    To  level,  to 
take  the  level. 
Mlveler,  l»epen<j 

de  mioe.  Nioelliren, 

vom  Grubenbau*»).     To  level 

plan  of  underground-workinga). 
Mlveler,    ^Bjallner,  Aplaa 
niveau,  en  niveau.  Einehe  meu,  waagereckt  \ 
rinnteelUren.   To  level,  to  bring  to  the  level. 
Mlveler  Faire  da  pave  avec  da  «aale« 


mettre  de 


To  level  tbe  bed  with  , 
Mivelette  f  ,  Voyaa«  a.  porte-laafterae 

(Chem.  d.  f.  etc.)  Das  Mvcllirkreus,  der  T förmige 
Flucklstab.  Boning-rod. 

ViM'leur  m.  Der 

veller,  surveyor. 
Vi vellemen«  a.  (Geod.  et  Constr.)    Das  Ab- 
wägen, die  fivocüürung,  das  MveUemenL  Levelling, 
surveying. 
Moble  adj.    Von.  I'recieux. 
Module»  (Verr.)    Von.  Noeuds. 

id  a. ,  reuniou  de  deux  bouts  de  cordage 


ou  töte  faite  ä  un  bout  de 
Der  Knoten,  Knopf  (\ 
Stieb.    Knot,  hitch. 
Xoeud  m.  d'apral  a 


de  cordage  (Pont.  Mar 
plattd  Knoop  '  t   der  1 


'.  etc. ) 


Der  Pf  abist  ick. 


bowUne-knot. 
Moeud  m.  d'afnl  a  elln 

un  matelot  au  mat.  Der 
knot  for  hotsting  men. 


knoten,  der  deutsche  Knoten.  Tunber-hiteh. 
Moead  m.  dauere.  tDer  Ankerttich,  der  See - 

schlag.  Cable-clinch. 

Moead  a.  d  anajallle.    Der  Fieehersticb. 

FUherman's-hitch. 
Moend  a.  de  bateller  <   artlfltler).  Der 

Schifferknoten,  der  Mastwurf,  Feuerwerksknoten. 
Clove-hitch,  double  half-hitch. 
Moend  m.  de  Doaae* 

per-knot.  ^ 


aage  a 

s  level. 


Mveau  m  reHectear  de  Burel  (Geod.)  Die 
Spiegeitc  aage.  Keflecting-Ievel. 

IVIveaa  m.  jnappe  d'eau  dans  un  terrain  aqui- 
fere)  (Exploit)  Der  Wasserwog,  Wog  (in  Kaiser- 
reichen Gehirgstchichten),  das  Horitontalwasser. 
Underground-  or  subterraoeau  water-Ievel  (in  a 
waah-  or  gravel-bed). 

IVIveaa  a.  (Valenciennea.  Expl.)  Vog.  Terrain 
morL 

IVIveaa  a.  de  cliaadiere  (Mach.)  Der  Was- 
r.  Gauge,  water-gauge,  water-mark. 
im  loHear.  Der 

das  Schwimmniteau.  Float-gauge. 


Laufknoten.  Running-knot. 
IVocad  m.  droit.    Dar  gerade  (rechte)  Knoten, 

der  Kr e umknoten.    Reef-knot,  right-knot. 
Moead  m.  drol«  feaae.  Der 

KreutJtuotem,  der  gerade  (rechte)  Knoten 

schür*.   Draw-reef-knot,  draw-rigbt  knot. 
Moeud  m.  d'eeoate.  Der  Schotenstich.  Sheet- 


Fa»  aa>ad.    Der  Alteweiberknopf,  der  fal- 
sche Knoten.    The  falae  knot. 
Moeud  m.  de 

Galley-hitch. 

Moeäd    m.  Iflrrol,  Dfr 

Knebelknoten. 
stick-hitch. 

Moeud  a.  d'iuie  hart  (Arch.  hydr.  Bat.)  Das 
Sckioss  et«er  Wieda,  die  Scknecke.  Knot,  tie  of 
a  fagot-band. 
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Noeud    \ombre. 


k  In  fran^alite. 

Wantknoten.      The  french 


Der  Trom- 


\oeud  m.  de  Jambe  de 
petensttch.  Sheep-shank. 

Moeud  m.   :      i  lljfiie  de  loch.  Der  Kno- 
ten am  der  Logleime.   The  knot  of  the  logline. 

Moeud  «.  il  orin.  Der  Bojereepsknatcn.  Buoy- 
rope-knot. 

\oeud  m.    de  p^clieur,    \orud  d'au- 
H ullle.    Der  Fitcker-ttick  -knoten),  englische 
Knoten.    Water- knot,  fisherman's  knot 
Moeud  m.  h  plein  polny.    Der  Sackttick. 
Orer-hand-knot,  figure-of-eight-knot. 

m.  de  poupee.    Der  Dockemkmoiem. 


*ud  m.  de  rlde*.   Der  T< 
Maihew  Walker's  knot. 
Moeud  m.  de  rla.  Der  Reffknotem.  Reef-knot. 

m.  simple.    Der  einfache  Knoten. 


Moeud  m.  almple  ^anive.    Der  geschleifte 

Knoten,  einfache  Knoten  mit  Aufschuri.  Kraw- 

orerhand-knot,  Draw-thumb-knoi 
Ioendn.de  «lre-vellle.  Der  Fallreeptkmotem. 

The  diamond-knot. 
ü'oen4  m.  de  tiaaeraod  (Pout.)  Der  Weberkno- 

Um  Bend,  sheet-bend.  Voy.  Noeud  d'öcoute. 
Moeud  m.  dam  le  boi*  (Charp.  Men.)  Der 
Kmorrem,  Kmotem,  Knast  im  Hot*.  Knag,  snag, 
knob  in  wood. 
loead,  Tlr»nt  m.  d'une  caisse  de  tambour 
(Milit.)  Die  TrommeUcUeife.  Sliding-knot  of 
ä  drn  ni . 

Moeud  m.  de  rourbe  (Ast roo.  Geom.) 
Knoten.  Node. 

Moeud   m.   airrndant.  Der 

Kmotem.   Ascending  node. 
Moeud  m.  deacendant»    Der  ab$teigende 

Kmotem.   Descending  node. 
Moeud  m.    d'nne  machine   fhniculaire  (Mec.) 


flu-,  d'une  machine  funiculaire. 


loead  m.  cou 

Moveablo  knot. 
Moeud 
Der  feste  Kmotem.    Fixed  knot 
Noeud*  m.  pt.,  Modulea  f  pl.  du  verre 

(Yerr.)   Die  Kmotem.  Knote. 

Molr  m.    Das  Sckvsar*,  die  Schwane.  Black, 
■feftru  dMllemaune  (Peint.)  Dom  Frankfurter 

Sckwar».   German  black,  Francfort-black. 
%'oir  m.  animali  Voy.  Charbon  animal. 
Molr  m.  de  fumee,  Suie  f.  (Peint.  Impr.  Mar.) 

Der  Rute,  Kiemrute,  das  Russschwart,  der  Flotter- 

rutt  (t.  S  der  Sckwartel).    Pine-soot,  blackinf?. 

Molr  m.  de  fumee  ealelne  (Peint.)  Der 

gebrannte  Kieurutl.     BuTOt  blark. 
IVoIr  m,   d'lmpreaalon.     Die  Bnckdrucker- 
tekutarte,  Druekertckwärte.  Printing-ink. 
Molr  m.  d'lmpreaalon,  pour  encre  de  taille- 
douce  (Grav.)  Die  Druekertcku>drte  für  Kupfer- 
drucker.  Prinuug-black. 
Molr   m.   d  ivoire.  Dat 
Irory-black. 

Molr  m.  de  lampe,  noir  de  bougie.  Dat  Lam- 


Voy.  Charbon  dea  os. 
Molr  m.  de  platlne  (Chim.)    Der  Platinmokr. 

Platina-mohr,  ethions  of  platina. 
Molr  m.  de  tralt,  Wmail  noir  aux  chiffres  des  ca- 
drang (Horl.)    Die  eckwarte  EnutiUe.  Black 
enamel. 

M'olr  m.  de  vlfue  (Teint )  Dat  Weimrebemtckwart. 
Wine-black. 

Molrclr  m.  le*  moule«  (Fond.)  (Die  Lekm- 
formen)  tentrarten,  scmtinten-  10  i'iaCK-Wlun, 
to  blacken  the  moulds. 

Molrelr  m.  le*  moulea  a  la  fumee, 
Vlamber  le*  moule*  (Fond.)  Die  Outt- 
formen  anrauchen,  beblacken.  To  smoke  the 
moulds. 

Molrenx,  k«fu il la*«*  m.  fschiste  noir  du  ter- 
rain  houiller  d'Anzin]  (Expl.)  Der  Brand  schief  er. 
Bituminous  shale,  (Staffordshire:)  black  batt. 

Molrpruu.    Voy.  Nerprun. 

Molaetler  m.  Corylus  Avellana  (Boi)  Der  Hatel- 
nuttbaum.  Hazel-tree. 

Molxf.,  Mouline«!*,  virole«.  Voy.  Moulinet. 

Mols  excentrlque  f.  en  forme  de 
(Mach.)    Dat  kertformige  Excentrik ,  di 
tckeibe.    Heart-wheel.    Voy.  Coeur. 

Mol*  f.  de  f*Ue  (Teint.)  Der  Gallapfel.  Gall- 
nut 

Mol*  f.  de  la  platlne  (Arq.)  Die  Natt.  Tum- 
bler,  nut 

Molx  f.  de  robinet,  Clef  f.  (Techn.)  Der 

Hakntcklüttel,  Schiuttel.  Plug. 
Mole*.  Voy.  Noue. 

Moll*  m ,  Moulage,  Frejtm.  (Na?.)  Loaige 
m.  d'uu  navlre.  Dat 

die  Sckifftmietke.  Freight. 

Mollasemen«  m.  AfTretemen«  (Mar.l,  navire 
prtt  ä  looer.   Dat  sur  Verkeurung  bereite  Sckiff 
A  ship  ready  to  be  hired. 
Moliaer  r.  a.  (Mar.)  tynon.  d' Affliter. 
Moni  de  Jean*.   Voy.  Petit-nom  de  J6sug. 
Mombre  m.  (Math.)   Die  Zahl.  Number. 
Mombre  m.  carre.  Die  Quadrattakl.  Square- 


Mombre  m.  eompo*e.    Die  Nicktprimzakl, 

die  tutammengetettle  Zahl.    Composite  number. 
Mombre  m.  eube  ou  eublque.    Die  Ku- 

btkuthl,  der  Kuhns.    Cubic  number- 

Definite  number. 

Mombre  m.  eutler*  Die  gante  Zakl.  In- 
teger, Integer  nomber,  whole  number. 

Mombre  m.  Il*;ure.  Die  figurirte  Zakl.  Figu- 
rate  number. 

Mombre  m.  fractloanalre,  (nombre  com- 
posö  d'un  nombre  entier  et  d'une  fraction.)  Der 
gemischte  Bruck,  die  gemischte  Zakl.  Mixed 
number. 

Mombre  m.  impalr.    Die  ungerade  Zahl. 

Odd  number. 
Mombre  m.  Indetermlue.  Die  unbestimmte 

Zakl,  allgemeine  Zakl.   Indeterminate  number. 
Mombre  m.  Irrationuel  ou  aourd.  Die 

Irrationalzahl.   Irrational  or  surd  number. 
Mombre  m.  d'or  (Astron.)  Die  goldene  Zakl. 

Golden  number. 
Mombre  m.  palr.    Die  gerade  Zakl.  Eren 
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Mombre  m.    peatagoae.     Die  Funfecks- 

utkl.    Pentagona!  number. 
Mombre  m.  polyffooe.    Die  Pulygonalsahl. 

Polygonal  number. 

lombre  m.  preatler,  Nombre  m.  prl- 

inaire.  Die  Primsahl,  einfache  Zahl  Prime- 
number. 

Nombre  m.  pyramidal.  Die  Pgramidal- 
sahl.    Pyramidal  nutnber. 

Mombre  m.  ratloaael.  Die  Rationahahl 
rationale  Zahl.    Rational  number. 

lombre  m.  rompu,  Frartloa  f.  Die  ge- 
brochene Zu  Iii,  Bruchsahl,  der  Bruck.  Fraction, 
broken  number. 

Mombre  *».  trlaagalalre.    Die  Dreiecks- 
tahl.  Triangulär  number. 
Nomlaaiear  m.  d'ane  frurtion  (Arithm.) 

Der  Nenner  eines  Bruches.  Nominator. 
Momparellle    f.,     Moaparellle  Impr.) 

•Ix  m.  (caractere).  Die  Nompareille.  Nonparcil. 
loa-eoadactear  m.  de  Velectricite  (PhyB.) 

Der  Nichtleiter.  Non-conductor. 
lonlai,  Veraler  m.  (Astr.  Mec.  Geod.)  Der 

Nonius.    Numus.  Vernier. 
Mopa#;e,  tCplnfage,  l'Cplnrelaare,  tfüpon- 
tlaaaf  e,  Kpeatlaaajje  m.  (Drap  )  Das  Nop- 
pen, Belesen.  Burling. 
Mopaire  m.  en  appret,  Potntlllajre 
(c'est  I«  nopage  apres  le  tondage.)  Das  Belesen 
nach  dem  Scheeren.  Pintching. 
Vopagp  m.  en  gra«,  Mopaire  m.  en  ecrn, 
(c'est  le  nopage  avant  le  degraissage.)  Das  Fett- 
noppen.   Burling  before  the  scouring. 
Mopaire  m.  en  malere,  Mopagre  m.  en 
ean.    Das  Noppen  aus  der  Wäsche.  Seoond 
burling. 

Moper,  Knouer,  £placer.  lCpoutler, 
Kpoutlr,  Kpeutlr  (Drap.)  Noppen,  Belesen. 
To  Burl,  to  cull,  etc.  Von.  enoder  et  epin- 
celer. 

Mopear  m.  eaae  f.,  rfgplacear  m.  emae  f., 

Kpoatlaaear  m.  eaae  f.  (Drap.)  Der  Nopper, 

die  Nopperin.  Burler,  Picker.  Von.  £11011  eur. 
\oqnct  m.  (Couvr.)  Das  Bleiblech  sunt  Eindecken 

der  Kinkehlen,  das  Kehlblech.  Gutter-lead. 

Moquet  m.  de  plffnon,  de  chemlaee  etc. 
Die  Einkehle  an  einer  Wand  oder  Esse,  Schots- 
rinne,  das  Spritsblech.    E 'lashing. 
Mordeiter  v.  a.  di<  de  l'alara  i  I  le  aimaatee 

(Mar.)     Nach  Nordosten  abweichen,  decliniren. 

To  decline  in  north-easterly  diroction. 
Nordoaeiter  r.  n.  dlt  de  l'alajallle  «1- 

maatee  (Mar.)    Nordwestlich  abweichen,  nach 

Nordwesten  decliniren.  To  rariate  in  north-westerly 

direction. 

Moria,   C'liapelet  m.  (Mec.)    Die  Eimerkette, 
Nona,  das  Paternosterwerk,  Becherwerk,  der  Ele- 
vator (in  Mühlen),  die  Eimerkunst,  Kastenkunst, 
Schaufelkunst,  Scheibenkunst.    Chain  of  buckets, 
chain-pump,  noria. 
Mormale  f.  (Geom.)  Die  Normale.  Normal  Hne. 
Mote  f.  (Impr.)    Die  Anmerkung,  Note.  Note. 
Mote  f.  marginale«  filoaae  f.  margi- 
nale, Maochette  f.  (Impr.)    Die  Randbe- 
merkung, Marginalie,  Seitenanmerkung.  Side- 
note,  marginal-note. 
Moteur,  Coplatem.  de  mailqae.  Der  Noten- 
tchreiber.   Copier  of  notes,  he  who  copics  notes. 


Moae  f.,  aolet  m.  (Couvr.)  Der  Hohlsiegel,  Kehl- 
siegel. Gutter-tile. 

Moae  f.  eoralere.  Die  Ziegelkehle,  Kehlrinne, 
Einkehle.   Row  of  gutter-tUes,  valley-channel. 
Moaette  f.  (Couvr.)    Der  Gratsiegel,  Knüpfsiegel. 

Hip-tile. 

Monlei  m.  (Couvr.)    Die  Dacheinkehle,  Einkehle, 

Kehlrinne.   Valley  of  a  roof. 
Moalet-ehevroa  m.  (Charp  ),  ehevroa  4 

aoalet.  Kehlsparren,  Kehlschifler.  ValJey-rafter. 
Monrrlr  r.  a.  des  rera  1  aole.  Voy.  Elever. 
Moarrlaaear  (Fil.)    Voy.  Herisson  notiris- 

8eur. 

Moarrlaaeara  m  pi,  Cylladrea  m.  pl.  d'en- 
tree,  H  erlaaoaa  m  pl.  de  la  droane  (Fil.) 
Die  Einsiehwalsen,  Einlasswalsen,  Entreewahen, 
Speisewalsen,  (f.  pl J  Feediug-rollers  (pl ) 
Moarrlaaeara  m.  pl.  d'aae  earde  en  frroa 
(Fil  )    Voy.  Cylindres  nourrisseors. 

Moavelle  f.  laae  (Astron.)  Der  Neumond. 
New  moon. 

Movacullte  f.,  Schlafe  cotlcale,  Pierre  a 

raaolr  f.  (Miner  )  Der  Wettschiefer.  Wbet-slate. 
Moyaa  m.  central  d'un  verre  a  bondines  (Verr.) 

Das  Ochsenauge.    Bullion,  bull-eye. 
Moyaai  m  d'une  colonne  torse,  d  une  vis  (Arch) 

Der  Kern  einer  gewundenen  Säule.    Heart  Of  a 

twisted  column. 
Moyaa  m.   d'eacaller  (Bat)    Die  Spindel, 

Spille,  Treppensäule.    Newel,  spindle. 

«oyaa  pleln.  Die  tolle  Spindel.   Solid  newel. 

Moyaa  perce,  creai.    Die  hohle  Spille. 
Open  newel. 

Moyaa  a».  ferreax  de  l'acier  de  cemen- 
tation  (Metall.)  Der  Eisenkern  im  Cementstahl. 
Core  of  iron  in  a  bar  of  blister-steel- 

Moyaa  m.  da  aoale  (Fond.)     Der  Kern, 
Formkern.   Gore,  (if  large:)  nowel. 
Moyaa  m.  de  moale  pour  le  couktge  de 
Canons.    Der  Kern,  die  Kernstange  feines  Ge- 
schütsrohres.)    Core  upon  which  guns  are  east 

Moyaa  a».  de  robtaet  (Techn.)  Der  Hohl- 
schlüssel Hollow. 

Moyaa  m.  de  tayaa,  Pled  m.  da  tayaa 
ä  bouche  de  l'orgue  (Org.)  Der  Pfeifenboden, 
Pfeifenblock,  Pfeifenkern.    Block,  foot 

Moyaa  m.  d'aae  via  (Serr.)  Der  Kern, 
Schraubenkern.   Nucleus,  screw-heart 

Moyaa  m.  de  volant,  Sloyea  m.  d'un 
volant  (Mach.)  Die  Hülse,  der  Well  kraus  (eines 
Schwungrades).    Nave  of  a  rly-wheel. 

Moye,e,  adj.  (dit  d'une  booee).  Von.  Bouee  est 
noyee. 

Moyer  m. ,  Juglans  regia  »(Bot)  Der  Nussbaum, 
Wallnussbaum.  Walnuttree. 

Ma  m.  da  aar  (Bat)  Die  Mauer flucht,  glatte 
Mauerfläche.   The  piain  of  a  wall. 

Mameratear  m.  de  la  fraetloa  (Math.)  Der 
Zähler  des  Bruches,  der  Dividend.  Numerator. 
Mameratear  a».  00  Aateeedeat  d'un 
rapport  (Arith.)     Das   Vorderglied  eines  Ver- 
hältnisses.  Antecedent  of  a  ratio. 

Mameratloa  f.  (Arith)  Dos  Zählen,  Nume- 
riren. Numeration. 

Mamerlqae,  Mameral  adj.  (Math.)  JV«- 
merisch.  Numerical. 

Matatloa  f.  (Astrun. j  DieNutation,  Schwankung. 

Notation. 
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o. 


un  apprentl.    Emen  Lehrling  auf- 
dingen.    To  bind  a  prentice  to  a  mastfir. 
Ubliquf  adj.    Schief,  schräg.  Oblique. 
Oblique  a  traven  (Geom.)  Windschief. 
Winding,  twisted,  skew. 
Obltqnlte  f.  de  l'erliptlque.    Die  Schiefe 

der  Ekliptik.   Obliquity  of  the  ecliptic. 
Oblon y.Rue  adj.  (Geom  )  Oblong,  ablang,  mehr 

lang  als  breit.  Oblong. 
Ob.en atolre  m.  (Arch.  Astron.)    Die  Stern- 
warte. Observatory. 
Obuervation   f.   (Astron.)     Die  Beobachtung. 

Observation. 
Okierver  v.    Beobachten.    To  observe. 
Obterver  (Relever)  r.  a.  un  kukIc  (Geod.) 
Einen  Winkel  messen.    To  observe  an  angle,  to 
take  a  bearing. 
Obaidieaae  f.,  L«»»-  f.  vltreuae,  Verre 
m.  d'Ialande,    Lanier  m.  de  volraa 
(Miner.)    Der  Obsidian,  Marekanit,  die  schwarte 
Glaslava,  da»  vulkanische  Glas,  der  isländische 
Glasachat.  Obsidian,  vitreous  lava,  volcanic  glass. 
Obturaleum.  conlqae,  !Kitre  f.  (Locom.) 
Das  KtgeltentU.  Miter. 

au  adj.  (dit  d'un  angle.)  Stumpf. 


adj.    Westlich.  Occidental, 
ward,  w estern. 
Occultatloa  /".  [d'une  etoile]  (Astron.) 
Verfinsterung.  Occultation. 

f.  JCtatfp.)     Die   Kejbe,   J<r  v 


Die 


Der  Ocher, 


male  adj.  [dit  d'un  triangle]  (Geom.) 
Stumpfwinkelig.  Obtuseangled. 
Ob»  m.  [projectiie  creuz  pour  les  canons  courts, 
obusiers  etc.]  (Artiii.)    DU  Granate,  Uaubitt- 
grauau.  Howitzer-skell. 

Obua  m.  a  balle«,  Obui-MhrapneU  m. 
Ob  um  h  la  Bhrapnell  (Obus  rcnipli,  Sy- 
steme anglais).  Der  SchrapneU,  Shrapnell,  die 
Schrapnellgranate,  Kartätsch- Granate ,  Bomben- 
kar tatsche,  Granatkartätsche.  Shrapnell,  Shrap- 
nell-8hell,  spherical-case-shot,  spherical-case. 
Obau  coaeentrlqne  m.  Die  couce» Irische 
Granate.  Concentric  shell. 
Oaai  exeentrlqae  m.  (obus  dont  le  centro 
de  gravite  n'est  pas  dans  le  centre  geomätrique). 
Die  excentrische  Granate.    Eccentric  shell. 

m.  laeendlalre,  Obus-tete-de- 
Die    Brandgranate.     The  carcäSB, 
round  carcass. 
Obualer  m.  (Artill.)     Die  Haubitte.  Howta, 
howitzer. 

Obusler  de  24  ou  de  6*  i  po.  ou  de  15  c. 
(dont  le  calibre  est  de  5'/i  pouces  ou  de  15  cen- 
timetres).  Die  Upfüudige  oder  .V  itolligt  Hau- 
bitte.  The  öVi-inch  -  howitzer  or  24pounder 
howitzer. 

Obren  m.  dune  noanale.     Voy.  Face 

d'une  monnaie. 
Üccaie     adj.     [Astron.)       Vog.  Amplitude 

o  c  c  a  8  e. 

Occldeat,  Oueat,  Couchaat  m.  (Astron.) 
Der  Westen,  die  Abendgegend.    West,  Occident, 


m. , 

Lranocher 


dir 


Ochre,  Ocre  m.  et  f. 

Ocker.  Gehre. 

Ocre    brune.      Vog.  Hydrate  de  fer 
terreux. 

Ocre  janae ,  Jaune  de  aoatane, 
Terre  Jauoe  f.  (Miner.)  Der  gilbe  Ocher, 
gelbe  Eisenocher,  das  Berggelb,  der  ockerige 
Gelbeisenstein.  Yellow  ochre,  yellow  iron-ochre, 
mountain-yellow. 
Ocre  rouge  Fer  ollfflste  terre  mm» 
,  Der  rolhe  Eisenocher.    Red  ochre. 

Hydroa 
bydrate 
Uran- ochre. 

Uran-Ocha:   Indurated  uran-ochre. 
Ocre  d'uraue  frlable  f.  Der 

(  ran- Oche,.   Friable  uran-ochre. 

Oetaedre  m.  (Geom.  Miner  )  Das 

Achtflach    Octaedron  or  octabedron. 
Ortantyle,  Ortoatyle  m.  (Arch.)    Die  acht- 

säulige  Front,  der  Ächtsäulenbau.  Octostylum. 
Ortavo  m.,  Moyen      eetare  (Impr.)  Das 

Median-Octav.  Demy-octavo. 
Octocorne,  Octuple  m.,   lCtolle  f.  orto- 
radlee  (Arch.)   Das  Achtort,  die  Achtuhr,  das 
Achtspitt.   Octopoint,  eight-rayed  star. 
Ortoaone  a».  (Geom.)     Das  Achteck.  Octagon. 
Oetogone  adj.   Achteckig.    Octogonal  or  octa- 


Der 


Der  fette 


»CtOff« 

gonal. 


Oeil.  OelUet,  OelUard  m.  (Tcchn.)  Das 
Auge,  Oehr,  die  Oese.  Eye. 

Oell  m.  d'uae  alguille,  Trou,  Cliaa  m. 

(Aiguill.)   Das  Oehr,  Nadelohr.  Eye. 
Oell  m.   de   l'arbre  de  la  inanivelle, 

C?raad  oeil  de  la  maalvelle  (Mach.) 

Das  Nabenloch,   das  Auge  für  die  Kurbelwelle. 

Large  eye  of  the  crank. 
Oell  m. ,   Anneau  m.  des  attellea  (Seil.) 

Die  Kummtfederöse,  Zugöse,  Oese.    Loop,  hames- 

eye.    Vog.  Anneaa. 
Oeil-de-boeur  m.  {pl.  Oells),  fenetre  ou 

lucarne  ronde  (Arch.)   Das  Ochsenauge.  Bulls'- 

eye-window. 

Tolt  a  oells  de  boenr.     Das  Dach  mit 
Ochsenaugen.    Roof  with  buH's-eyes. 
Oell  m.  de  boaton  de  la  inanivelle, 
Petit  oell  de  maalreUe  (Mach.)  Das' 
Auge  für  den  Kurbeitapfen.     Small  eye  of  the 
crank. 

Oell  m.  de  la  brauche  d'un  mors  de  bride 
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Oell  m. ,  Donille  f.  d'une  cognee,  hache,  etc. 
(Charp.  Men.)   Da«  .4«^,  OeAr,  die  Hamb«,  das 
Helmloch    Eye  of  an  hateh. 
OeU  m.  de  forde.  Die  Owe,  Schlmge.  Schleif*. 

Loop.    f'ajf.  An  nenn 
Oell  m.  da  corp»  «Je  lettre,  Oell  M. 
d'une  lettre  (Impr.)    Die  Fläche,  die  Spitse, 
das  Auge  des  Buchstabens  am  Schriflkegel.  Face 
or  eye  of  the  body  of  letterg. 
Oell,  Slx  m.  petlt  oell,  flnq  m.  et  de  ml 
onrpi  als  [caracterc  qui  a  le  corps  du  rix 
(de  la  nompareille),  et  dont  l'oeil  est  d'un  demi 
point  plus  gros  que  celui  du  cinq  (de  la  pari- 
sienneVJ.    Die  Letter,  welche  auf  den  Kegel  ton 
tSompareille  geschnitten  und  deren  Fläche  (Spitt*) 
5'/i  typographische  Punkte  gros*  ist.    Type  cut 
od  the  body  of  nonpareil  and  whose  face  is 
somewhat  larger  than  ruby. 
Oell  m.  de  eoalee,  Tron  m.  de  eoalee 
du  haut-fourneau   (Fond.)     Das  Stichloch,  der 
Stich.   Tap-hnle,  tapping-hole. 
Oell  m.  de  dOme  (Arch.)     Die  Nabeloffnung 

einer  Kuppel.   Eye  of  a  spberical  vault. 
Oell  m.  des   etoaVa.     Voy.  Lustre  des 
Stoffes. 

Oell  m.  d  un  etrler  (servant  potir  passer  l'e- 
trMere]  (Soll  )  Das  Aug*  des  Steigbugeis.  Stir- 
rup-eye. 

Oell  m.  de  aralerle  (Min.)  Der  GaUtrie  tin- 
gang, das  Mundloch,  Minenauge,  die  Minenhalle. 
Entranee  (opening)  of  the  gallery. 

Oell  m.  de«  Haren  de  beaupre  (Mar.) 
Das  Bngspriel-Sorrings-Gat  (Loch.)  The  gam- 
moning-hole. 

Oell  m.  d'aae  loave  (84t)  Das  Loch,  die 
Nabe  der  Steinklaue,  de*  Kropfeisens.  Kam's  eye. 

Oell  m.  de  mariraa.  Das  SHettoch,  Rein- 
bek des  Hammers.    Eye  of  a  hammer. 

Oell  m.  de  perdrlx  (Tias.)  Voy.  Grains 
d  'orge. 

Oell  m.  de  pir.  Oelllet  m.  de  volle.  Das 

Reefgatt,  Rejfgait    Eyekt,  eyelet-hole. 


the 


BriQiancy,  brightness. 
Oell  m  de  poat  (Aren,  bydr.)  Das 
auge.    Bruckenloch.     Bridge -eye,  hole 
spandrel  of  a  stone-bridge-pillar. 
Oell  m.  d'an  projectlle  crem   trou  dans 
lequel  la  fusee  est  placee]  (Artiii.)    Das  Mund-1 
loch,  Brandloch  eines  Hohlgeschotses.  Fuse-bole 
or  fuze-hole. 

Oell  wt,  de  lo  *<>■■•  ajarde  du  fusil.  Das 

Oehr  des  Handbugeis  am  Gewehrschafte.  Wood- 
screw-holc  of  the  trigger-gnard. 
Oell  m.  da  talllolr.  Rose  f.  da  talllolr 

(Arch.)  Die  Abakusblume  am  korinthischen  Ka- 
pital. Flower  on  the  abakos  of  the  corinthian 
chapitrel. 

Oell  m.  de  la  tayere,  Boaehe  f.  d'un 

haut-fourneau  (Fond.)    Das  Formauge,  das  Auge. 
Mouth,  twyer-hole,  eye.    Voy.  Bouche. 
Oell  ou  Troa  m.  de  la  vis  du  ressort  de  ga- 
chette  d'une  platine  (Arq.)    Das  Stangenfeder- 
»chraubenöhr.    Eye  or  war-spring-pin-hole. 

II  de  rolate  f.,  lacone   m.  (Arch.) 
Das  Aug*  der  Schmecke.    Eye  of  the  ionian 

Voy.  Oeil. 


Oelllard  m.  d*aae  ateale  (Meun.)  Das 
Auge,  Steinloch  eines  Mühlsteins.  Eye  of  a  mffl- 
Btone. 

Oelllard  m.,  Meale  f.  moyeaae  (Coutel.) 

Der  mittelgrosse  Schleifstein.    Mean-great  mill. 
Oelllere  f.  de  la  tetiere,  de  la  bride  (Seil.)  Das 

Scheuleder,  die  Scheuklappe.     Winker,  blinker. 
Oelllet.    Voy.  Oeil. 

Oelllet  m.  de  l'aacre,  trou  de  bout  de  la 
verge  d'une  ancre  pour  1'organeau  (Mar.)  Das  Aug« 
im  Anktrschafl  für  den  Ankerring  (Roh ring, 
RühringJ.   Eye  in  the  shank  of  the  anebor. 

Oelllet,  Oell  m.  d'un  boaloa  ou  crampon. 
Das  Auge,  Oehr,  die  Oehse ,  Schliessenriis*  eines 
Böllens.   Eye  of  a  bolt. 

Oelllet  m.  ou  Tlstre  m.  d'un  eordnge 
(Mar.)  Das  Hundtende  des  Tauwerks.  Rope- 
maker's  end. 

Grand  oelllet  d'une  etrope  de  poa- 

lle.  Der  Langhals  (Block-Slropp  mit  langem 
Auge).  Large-Btrop  or  long  eye  of  a  block- 
strop. 

Oelllet  m.  de  haraala,  Boacle,  Co«« 
Ilnae,  Coline  f.  da  haraala  (Tiss )  Die 
Schleife,  das  Auge,  Häuschen,  Liltenhäuschen,  der 

Schlick.  Eye. 
Oelllet  m.  de  rolle.    Voy.  Oeil  m.  de  pic 
Oeaf,  Ove  m. ,  ornement  ovale  dans  l'echinus 

(Arch.)    Das  Ei  im  Eierstab.  Egg. 
Oeuvre  f.   Das  Werk.  Work. 

Oeuvre  aa  naalllet,  Trarall  repoasse, 
Boaaelage  m.  (Sculpt)     Die  getriebene  Ar- 
beit, Bunsenarbeit,  Ciseleurarbeit,  Cisehrung.  Em- 
bossed  work ,  made  by  means  of  a  puncheon, 
chasing,  emboering,  chased  work. 
Oeuvre  f.,  Corps  m.  de  batlaieat  (Hat) 
Der  Rumpf,  der  Baukörper.     Work,  body  of  a 
building. 

BaneKieavre  f.    Das  Unlergeschast.  Lower 
story. 

Dan»-or  uvre  ade    Innerlich  im  Gebäude. 
Inside  the  building,  within  the  walla. 
I»rls,ae,  daaa-oearre  adj.  Im  Lichten  ge- 
messen.   Mensur ed  in  the  clear. 
Haute-oearre  f.    Das  Obergeschost.  Upper - 
story,  over-story. 

"mm  ■■  ■■■  m.     Der  Anbau,  Anwurf. 


d 'neu vre  adv.    Ausserhalb   am  Ge- 
bäude,   outside  the  building,  witbout  doors. 
Se  Jeter  hon  d'eeavre  v.  a. 

vorkragen.    To  jet  out 
Reaare,  prl»,e,  liora  doear 
serlich  gemessen.    Measured  without  doors. 
A  pled  d'oenvre.     Unmittelbar  am  Bau- 
plan.  Immediately  on  the  building-plot 
Repreadre  ea  soaa-oearre.  Unterfah- 
ren.  To  rebuild  the  foundation. 
Tlrer  la  plerre  4  l'oeavre.     Am  Bau- 
platt  selbst  die  Steine  brechen.     To  quarry  the 
stones  on  the  building-plot  Uaelf. 
Oeuvre  f.  d'egliae.  Der  Kirchentorsltherstuhl. 

Pew  for  the  churrh-wardens. 
Oeuvre  f.  aaorte,  la  partie  de  la  carcasse 
d'un  vaisseau  qui  est  hors   de   l'eau  (Arch 
,rr  Wasser   befindliche  Theil  dex 

Schifftrumpfes 

upper-work. 


nav.)     Der  über  Wasser   befindliche  Theil  des 
,    das  todte   Werk.  Dead-work, 
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■vre   f.  plsee,    C'oifre   m.  (.Mai;  )  Der 
ifbau,  die  Fisee,  das  Kaslentterk.  Cob- 


lenvre  f.  vive  (Tun  navire  (Arch.  nav.) 
Das  lebendige  Werk,  der  eingetauchte  Theil. 
Quick-work. 

Onice  f.  (Bat.)     Das   Aurichtesimmer.  Office, 


(Aich,  nav.)   Die  ff«>ie.    Office ,  cabin. 
Ogi*  al,  ogive,  ogivlqne  adj.  (Arch.)  tytfa- 
ioy»j.   Pointed-  arcbed. 

»tyle  ogival.     Der  SpiUboge»styl.  Pointed 
architccture.    Voy.  Style. 
Ojrlire,  Angine  f.,  Nervure  f.  aretiere  (Arch.) 

Die  Gratrippe.  Groin-rib. 
0#rive  f,%  Awes  a  l'ogive,  Are  pointu,  aigu 
(Arch.)   Der  Spiuboge»,  Pointedarch. 
Ojrive   f.   ifnllaterale.     Der  Spittbogen 
aus  dtm  gleichseitigen  Dreieck.  Equilateral  arch. 
Offi ve  f.  «'xIihukm-c.     Der  gestellte,  gebvr- 
sleie  ,  uberhobeue  SpÜtboge».     Stilted  ,  pointed 
arch. 

Ogive  f.    lanreolt-e,    Ogive   en  dos 
d'aae.    Der  Eselsruckenbogen.  Ogee-arch. 

outrrpaMee,  Are  m. 


e.     Der  Kielboge» ,   der  persische 


Huf- 


tt- 


Der  nie- 


en-eare 

Boge».  Keel-arcb. 
Offfve  f.  inaurenque.  Der 

eise»spiUboge».    Morish  arch. 
Ojrive  outre-pai«ee.  Der 
böge».   Pointed  horse-shoe  arch. 
Oglve  f.  lukaiMee,  obtuie 
drige  Spitsboge».  Drop-arch. 
0«five  f.   NurliHiioKt-e,   alfrne,   Ar©  m. 
en  lanrettc.     Der  Laueeitboge»,  der  über- 
kokte Spiuboge».   Lanced  arch. 
Osjive  f.  tronquee.     Der  spilte  Stickbogen. 
SegmentaJ-pointed  arch. 
OftvoToman  m.,  Style  m.  oglvo*ronaa, 
romano-oiival,    ronaa  tertiaire. 
Ronan  de  transltlon  (Arch.)   Der  spits- 
bogxg-romanische  Styl,  tpatromaniscKe  Styl,  Ueber- 
gangsstyl.    Semi-romanesque  style,  mixed-roma- 
nesque  style,  transition-style. 
»in«  m.,  CSralMe,  Hülle  etc.  pour  oindre 
les   mach  in  es   etc.    (Techn.)      Die  Schmiere. 
Smear.  greaae. 
Oiteao  m.  Paletie  f.  da  barbouilleur.  du 
plätricr.  stuccateur,    macon  etc  (Bat)  Die 
Tunchscheibe,  Dwtnscheibe.    Hawk  of  the  plaste- 
rer,  vrhite-washers  pallet 
Okel,  Okelas  tu.    Der  mukamedaniseke  Basar, 

der  Okel,  Oukail.   Oukall,  okel. 
01!fti«te  m.     Voy.  Fer  oligiste,  sous  oli- 
giste  adj. 

oiigute  m.    oolHhiqne   (en  Behjique), 
Mineral  m.  vlolet    (Miner.)    Der  ooli- 
tkiseke    Rotheisenslein.     Oolitk   red  -  iron  -  ore, 
oolitic  red-haematite. 
Ollaiste  adj, .-  Per  m.  o 
gtmn*.   Oligiste  iron-ore. 
Per  ol leiste  speeulalre.     Der  Glans- 
eisenstei».   Specular  iron-ore. 
roelase  m.  (Miner)     Der  Oligoklas.  Oli- 


a  base  de 

öavnefjordite. 


Der 


OllTe  f.,   Tirolr.    Boulon   m.   (Sorr.'i  Der 

Fe»sierk»opf,  Auftiehkuopf.  Knob,  button,  liandle. 

Olivenlte  m.,  cuivre  arseniat£  en  octaedres  aigus. 
Pharuaacochalclte  (Miner.)  Der  OHveait, 
das  Oliveners,  der  Pkarmakochalcit.  Areeniate 
of  copper,  olivenite,  pltannacochalcite. 

Ombre  adj.     Voy.  Irise. 

Ombrer  v.  a.  avec  l'encre  de  Chine,  laver, 
dessiner  au  lavis  (Dess.)  Tuschen,  tuschtreu, 
laosreu,  mit  Tusche  malen.  To  wash ,  to  point 
in  indian  ink. 

Oinbronietre,  Plnviometre  m.  (Pbys.) 
Der  Regenmestcr.  Ombrometer,  pluviometer, 
rain-gauge. 

Omission  f.,  Hourdon  m.  (Itopr.)  Die  Aus- 
lassung, Leiche.  Out 

Onde  f.  (Pbys.)    Die  Woge,  Welle.  Wave. 
Onde«  f.  pl.  des  etoffes  raoirees  (Tias )  Die 

Welle»  der  gewasserte»  Stoffe.    Waves  pl. 
Oades  da  verre.    Voy.  Filets. 

Onde,  forde  adj.  (Yerr  )  Streifig.  Having 
cords. 

Ondulation  f.  (Mec  Pbys.)  Die  Wellenbe- 
teeguug,  Schteingvngstcelle,    Indulation.  waving. 

Ondula<aire  adj.    Wellenförmig.  l'ndulatory. 

OnKl.  i.  Baralnet  d'un  mortier  (Artiii.  t  Die 
Zundpfauue,  Muschel.  Priming  pan,  pan  of 
mortars. 

Onaiet  m.  [tranebe  oblique  de  cylindre]  (Geem.) 

Der  Huf.  l'ngula. 
Onjrle«,  Pll  m.  (ReJ.)  Der  Fah.  Fold,  guard- 
O  n  H I  et,  A  nff  I  et,  Bl  aisena  ent  n.(Men.Cbatp.) 

Die  Gehre,  Giere,  Gehrung,  Gähruug,  Gierung. 

Mi tre  quom,  mitred  quoin. 

Kqucrre  f.  a  oafflet,  i>querro  /".  ä 
mttre.  Das  Gehrdreieck,  Gehrmaass.  Mitre- 
square. 

asaemblaae  m.  4  onirlet.  Die  Gehrfuge, 
der  Gehrstoss,  Slots  auf  Gehrung.    Mit re -Joint 

Voy.  Mitre, 

Onff-Iette  f.,  une  espece  de  burin  (Grav.)  Der 

Mesterteiger,  Flachstichel.  Knife-tool,  knife-graver. 
Onyx  «.  (variete  de  Chalcedoine).    Der  Ouur, 

ei»  Chalcedo».   Onyx,  a  Chalcedony. 
Onme.  Cteera  m.  (Impr.)  Die  Ciceroschrift.  Pica. 

Voy.  Cicero. 
Oolitlie  n.,  chaux  carbonatee  compacte  globuli- 

fbnne/:  (Miner.)  Der  Oolu%  Oolitheukalk,  Rogge»- 

stei».  Oolite. 

Oollthe  m.  de  fer  ralcifere,  (dans  Pest 
de  la  France  .)  Jllaette  f.    Der  kalkhaltige 
EisenoolUh,  die  Mmetle.  Oolitic  calcareous  iron 
stone,  minette. 
Opale  f.,  quarz  resinite  opalm.  Der  Opal,  Edel- 

opal.    Opal,  noble  opal,  precious  opal. 

Opale  f.  aqaenae  (Miner.)  Voy.  Hydro- 
phane. 

Opale  f.  ferruirlaeuse.     Der  Jaspopal, 

Opaljusfis,  Eisenopal.    Ferruginous  opal. 
»pale  f.  Inrrustaate.  Der  Gcyserü.  Kind 
of  silieeous  sinter.    Voy.  Geyserite. 
Opale  f.  resinite.    Voy.  Menilite. 
Opaler,  (  aner  le  »ncre  (Sucr.)  De«  Zucker 

hole».   To  haul  the  sugar. 
Operateur  ut.    (Mach  )     Die  Arbeitsmaschiue. 

OpTrer^la  ruslon  (Me^Ull.)    Schmettern.  To 

smelt.    Voy.  Fondre. 
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Ophite  ba«alHqneA(Geogn.)  lay.  Aphanite  Orbevolef.  (Arch.)  Die  Blendbogenslellung,  Blemd- 

Oupo*t'  ndj.    Yoy.  Angles  opposes.  arcade.    Dead  arcades. 

Optique  f.  (Puys.)  Die  Opiik,  Lichtlehre.  Optica,  Orbite  f.  (Astron  .)    Die  Bahn.  Orbit 
gptllTlT  -'j  Optisch.  Optic  or  optical.      Orblte  de  la  lerrc.    Die  Erdbahn.  Orbit  of 

Or  m.  (Metall  )    Dum  Gold    Gold.  the  eorth. 

U'or.    Golden,  von  CM.    Golden,  auric  Orcheatre  m.  (Arch  )  Das  Orchester,  die  Munter 

Orn.d'Alleniasnr^Orm.denanaliclm.      buhne.  Mnsic-lnft, 

■  ilor  m..  C  hryaocale  f.,  nn  ailiage  de  «rdon  m.  dun  martean  a  levier  (Forg.l 
et  de  Zilie.  Das  Mannheimer  Gold,  das  Se-      Das  Hammergerusl.    Frame -work,  hirstlraroe. 
mtlor.    Similor.  Manuheiui-gold.  Ordonnee  f.  (Geom.)    Die  Ordinate.  Ordinate. 

m.  [d'une  courbe',  (Geom.)   Die  Ordnung, 
Grad.    Order,  degre* 
m.  de  um  rein-  (Marl 


Das  Malergold. 

feuille«.  Fenille« 


tu. 

gold 

Or  »>■  bnüu.  Or  m.  e 

f.  fl.  d'or  (Hatt  Ort  )  Das  achte  Blattgold.  The 

leaf-gnld,  beuten  gold.. 
Or  m.  blaac.    \oy.  Klee  Ire. 
Or  m.  blen  (Orf )    Das  blaue  Gold.    Blue  gold. 
Or  m.  ea  Chiffons.  Or  m.  ea  ilrapean» 

(Dor.)    Der  OMmmdtr.    Kags  iiupregnated  with 

gold-soliition. 
Or-roulenr  m.  (Peint)    Der  Goldgruud.  Gnld- 

size. 

Or  m.  de  conleur  (Orf.)    Da*  /ar/»»^  6uM. 

Coloured  gold. 
Or  m.  demi-fln,  Or  m.  ran«,  ea  feuilles. 

Das  uuachle  Blattgold,  das  Alelallgold,  der  Gold- 
schaum.    Dutch  gold,  leaf-brass,  leaf-metal. 
Or  m.  ea  reuillea.    Yoy.  Or  battu. 

Or  m.  ea  rcnlllea  pale  iHel.)    Das  blass- 

gelbe  Blattgold,  Pariser  Gold,  FranzgM.  Kreuch 

beaten  gold. 

Or  m.  fnlmlnaat  (Qua  )  Das  Knallgold.  Ful- 

miuatiug  gold 
Or  m.  zrtH  (Orf  )    Das  graue  Gold.    Gray  gold. 
Or  m.  Jaaae  (Orf.)    Das  gelbe  Gold.  Antique 

gold. 

Or  m.  de  lavage.  Das  Waschgold.  Wasb-gold. 
Or  m.  mal  (Orf.  Dor.i    Das  matte  Gold.  De*d 
gold. 

Or  01.  de  aaoanaie.    Das  Mumgold, 

gold,  Money -Standard  gold. 
Or  m.  11. (..»In.  Or  m.  ea 

ea  chaua  (1'eint.j  Das 
Goldbronze.    i> hell  gold. 
Or  m.  inuMlf,  Or  mowaYqne.  Or  de  Judee. 

deuto •  sul füre  d'etain  (Feint.)     Das  Musivgold, 
mosaische  Gold.    Mosaic  gold,  snlphuric  ün. 
Or  m.  aatif.    Das  gediegene  Gold.   Xativc  gold. 
Or  m.  prectplte  ]>ar  l'etain,  pourpre  de  laasiua. 

Der  Goldpurpur.    Fowder  of  (assius. 
Or  m.  a  reaaorta  (Orf.)  Das  Feder  gold,  Spring- 
gold. | 
Or  m.  roage  (Orf.)    Das  rothe  Gold.   Red  gold. 
Or  m.  m  tftre  lalliage  d'or]  (Orf.)  Das  Probe- 
gold, Probirgold.  Standard-gold. 
Or  m.  «raU.  Traft  m.  d'arayeat  dore  (Trefil. 

Paasem )    Der  Golddraht.  dold-wire. 
Or  «.  de  valaaelle  (Orf.)  Das  GefassgoU,  Löffel  - 

gold.  Yeasel-i-tandard-gold. 
Or  m.  veri  (Orf  )    Das  grüne  Gold.  Green  gold. 
Orangerle  f.  (Arch)    Das  Orangeriehaus,  Po- 
Orange-housc,  greeu-houae, 
w.  (Arch.)    Der  Betsaal,  die  BeAcaptllc 
das  Bellwus,  Oratorium.  Orutory. 

1,  I  i'inl.e.  luiilt-.f  adj.  (Aich.)  Blind 


IlflhfttfolQ** 

in  welcher  Kr  g-order,  order 

of  sailing. 

Ordre  m.  d'arrhltecture,  Ordre  des  co- 

loaaea  (Arch.)  Die  Sauleuordnung.  Order  of 
columns. 

Orrirc  attique.  atticarfrue.    Die  attische 

Sdulenordnung.    Attic  order. 
Ordre  caryatlque.  Die  Karyatidenordnung. 
Carvatic  order. 
Ordre  eompoalte.    Die  composüe  Sauleu- 
orduung.   Com|>osite,  Compound  order. 
Ordre  corlnthlen.  Die  korinthische  Ordnung. 
Corinthian 


Ordre  doriqae.  Die  dorische  Ordnung.  Dorian, 

doric  order. 


ionic  order. 
Ordre  romain.  Die  romische  Ordnung. 

order. 

Ordre  tonean,  tunque.    Die  loskanische, 
tuskische  Ordnung.    Tuscan  order. 

f.  (Impr./  Der  Schmutsbuchstabt.  Pick. 
Orellle  f.  de  Taarre.  PaMe  f.  de  l'aaere 
(Xav  )  Das  Ankerohr,  die  Hand  des  Anhört,  der 
Flügel  der  Ankertchaar.  Wing  of  the  fluke,  p»lm 
of  the  anchor. 
Orellle  f.  de  la  charrne,  Veraair  m.  (Agr.) 
Das  Streichbrett.  Mould-board. 

oreüie  f.  d'un  cordage  (Pont  )   Das  Oafcr,  die 
Oese.  Kar. 

Oreille  m.  de  eorairue,  angle  arrondi  des 
cornichea  etc.  (Arch.)   Das  Ohr.  die 
Ecke,  der  Rundkropf. 

a  rounded  edge. 
Orelller  m.  (Carf.53.  Meubl.)  Das 

kissen,  Xackenkisseu.  Neck-qtlilt. 
Orelller,  C'oaaaiaet.  Balnatre  m.  (Arrh  ) 

Das  Seitenpolster  des  ionische*  Capitals,  die  Rolle. 

der  Polstergurt.  Lateral  scroll  of  a  ionian  capital, 

baluster,  banister. 
Orellloa,  Orllloa  m..  CroaaeHe  f.,  retour 

de  coin  d'un  chambranle  (Arcb.)   Der  Eckkropf, 

das  Ohr.  Kar. 
Oreilloa  m.  (Fort.)    Yoy.  Orillon. 
Orellloa  m  de  la  irarde  d'un  aabre  ("Man. 

d'amv)    Die  Feder  am  Snbelgefass.    Linguet  OT 

languet. 

Orfevre  m.    Der  Gold-  $  Silber arbeiler ,  Gold- 
schmied.   Gold-  and  silver-smith. 
Orfevre  m.  poar  Tarajeaterle.  Der  Silber- 
arbeiter. Silver-smitb. 
Orrevre-Joallller  m.  Der  Juwelier.  Jeweller. 

f.Di*GoU-t&über- 


falsch,  fiugirt.    Mock,  false,  dead 

nur  orae.  Die  bünde,  fensterlost  Mauer.  Dead  Orfevrerle,  Bijo 

wall,  orb  wall.  arbeiten.   Goldsmith's  work. 

m. 


54 
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Orfevrerle  ChrUtofle  f.,  choscs  d'argent 
allemand  argentees.    Die  B\jouteriewaare ,  «»- 
ächte  Gold-  f  SUberwaare.  Counterfeited  pold- 
and  silrer-works. 
Organdl  m.,  Organdle  f.  (Tm.)    Der  Mull. 

Organdi»,  Organdy.    Book,  book-muslin. 
Organeau,  Argaaeau  m  (Nav.)  Der  An  (.  er- 
ring. Anchor-ring. 
Organaln  m.  (Soier.)  Die  Organsinseide,  der  Or- 
gan sin,  die  Orsoyseide,  Kettenseide.  Organzine. 
Orgnnuln  m.  n  dem  bout«.    Die  ueei- 
fädige  Kettenseide.   Two-threaded  organzine. 
Oreanxln  m.  it  troln  bout«.  Die  dreifädige 
Keilenseide.  Three-threaded  organzine. 
Orgaiminer.   Yay.  Machinc  a  organsincr. 
Orge  f.    Die  Gerste.  Barley. 
Orjfin-  m..  Orgue«  f.  pl  (Org.)  Die  Orgel.  Organ. 
Orgne  m.  porl «Hl.  Organ  f.  pl.  porta- 
tive« (Org.)    Die  tragbare  Orgel,  das  rositif, 
Portalif.    Regals,  portable  organ. 

BlllTet  m      <>rC  ne«,  €  Hhlnclm  1  'orgue« 

(Arch.)   Das  Orgelgehiiuse.  Organ-case. 
Tribüne  f.  d'orgue  (Arch.)  Die  Orgelbühne, 
das  Orgelchor.    Organ- loft 
Orgue  f.  (Fort.)    Der  Fallpfahl,  Versatsbalke». 
Orgue,  sliding-timlxr. 

Orgue«  f.  pl.     Die  Fallpfähle,    Stur mp fahle. 
Portcullis. 

Orguei  f.  (Mar.)    Das  Speigatt  Scupper-hole- 
Orguell  m.,  cale  sous  un  levier  i  M o\  Mach.  Bat.) 
Die  HeMunterlage,  Hebelstülle,  der  Kluti  unter  dem 
Hebebaum.    Fulerum,  prop  of  a  lever,  hypo- 
mochhon. 

Orient,  E«t  m.  (Astron  )  Der  Osten.  Fast,  orient. 
Orlental  adj.  (Astron.)  Oesaich.  Oriental,  east- 
ward. 

Orlentation  f.  d'une  6glise  (Arch.)  Die  Orien- 
tirung,  Ostung.   Orientation,  eastering. 

Orienter  une  egll«e  (Arch  )  Eine  Kirche  ein- 
osten,  orientire».    To  easter  a  chureb. 

Orienter  e.  la  planchette  (Geod.)  Orientiren,  ein- 
stelle».  To  set  right. 

Orienter  les  volles  (Nav.)    Die  Segel  richten 
(stelle»).   To  tri  in  tbe  sails. 
Orienter  le«  volle«  an  plu«  pre«  du 
vent,  bra««er  an  pln«  pre«.   Scharf  a» 
de»  Wind  brasse».  To  brace  the  yards  sharp  up. 

Orlflce  «i.    ßte  Oeff»ung,   Mündung.  Orifice, 
opeuing-hole.    Voy.  Entree. 

Orlflce  m  d'une  capsule  d'amorce.  Voy.  Entröe. 

Orlflce  m.  du  cyllndre,  Pamage  m.  (Mach, 
a  vap.)    Der  Dampfweg,  die  Seitenmundung  des 
Cy lindm.  Cylinder-port,  steam-way,  steam-port. 
Orlflce  m.  d*aaplratlon.  Die  Säugöffnung. 
Stick  ing-port. 

Orlflce  m.  d'evacuatlon.    Die  Ausströ- 
mungsoffnung  des  Dampfes.  Exhaustion-port. 
Iflce  m.  d  Introdnction.    Die  Einströ- 


mungsoffnuna.  Admitting-port. 
Orlflre  in.  (d'une  fusce  de  guerre  ou  des  fusees 

pour  projectiles  creux)  (Artif.)  Das  Brandloch.  The 

vent  of  a  fuze  or  rocket.   Voy.  Lumiere. 
Orlflce  f.  (d'un  tuyau).  Die  Ausflussöffnung,  Oeff- 

»ung.    Aperture  of  a  vessel,  pipe  etc. 
Orlflamme  m.  Die  Orißamme,  Protessionsfahne. 

Oriflatnme. 

Orlglne  f.  des  coordounee«  (Geom.)  Der 
Anfangspunkt,  Mittelpunkt  derCoordinaten.  Origin. 


Orlllon,  Orelllon  m.  (Fort.)  Di, 

ohr,  Oriüo».  Orillon. 
Orln  m  (Nav.)  Das  Bojetau,  Bojereep.  Buoy-rope. 

Orln  i«.  de  gavlteuu.  Das  Aukerbojereep. 
Buoy-rope  of  tbe  anebor. 

L'oria  eit  enibarraiie  iiona  le  tlanon. 
Das  Bojereep  sitzt  unter  dem  Röder.  Tbe  buoy- 
rop«  is  foul  of  the  rudder. 
Orlpeau.    C'llnquant  m.  Das 

Flittergold.   Dutch  gold,  dutch  metal. 
Orle,  Orlet  m.  fArch.)  Der  Rirng,  Saum.  Ork». 
Orle,  Orlet  m.,  bordure  pas  toiKhante  an  bord 

de  l'ectl  (Blas.)    Der  Vmiug,   Krage»,   der  de» 

Schildsrand  nicht  berührende  Saum,  die  innere 

Einfassung.  Orle. 
Oriue,  Ormeau,  Ormel  m.,  Ulmus  cam- 

pestris  et  L'lmus  effusa  (Bat)    Die  Vlme,  Rüster. 

Elm-tree. 

Ornement  m.  (Arch.)  Die  Verlierung,  das  Orna- 
ment.  Ornament,  dress,  ornatnre. 

Ornemenb  m.pi.  (Impr.)  Die  Zierrathen.  Orna- 
ments pl. 

Orneinentalre  adj.  (  Arch  )  OrnamenHstisch, 

decoratir.  Ornamentic 

Art  m.   orneinentalre.     Die  Ornamentik, 

Versierungskunst.    Ornament  irs ,  decorating  art. 
Ornementatlon  f.  (Arch.)  Die  Ornamentirung, 
Vertheilung   der   Verzierungen.  Ornamentation, 

dreäsing. 

Ornlere  f.  (trace  creuaee  par  les  rouesj  (Ront) 
Die  Radspur,  Wagenspur ,  das  Fahrgleis.  Hut, 
wheel-rut. 

Wiarder  Tornlere,  Avolr  la  vole  (dit 
des  voiturea  et  des  roues  de  derriere  et  d'arant- 
train).  Spure»  t>.,  das  Geleise  halte».   To  follow 
or  keep  in  the  track.    Voy.  Avoir  la  voie 
sous  Voie  des  voitures. 
Ornlere  f.  en  fer,  en  bois  etc.    Die  Schiene, 
Bahnschiene.    Rail.    Syno».  de  Kail. 
Ornlere  f.  nalllante,   Bande  f.  »«II- 
laate.  Hall  «1.  a  rebord,  rail  en  fer 
meplat(Chem  d.f.)  Die  KanUnschsem«.  E^dge-rail. 
Ornlere  f.  des  roue«.  Ilainnre  f.  (Chera. 
d.  f.)    Die  Spurkrani-Rille  oder  Rinne.  Gutter, 
groove.    Voy.  Rainure. 
Orpallleur  m.   Der  Goldwäscher.  Gold-wasber. 
Orpiment,  Orpln  m.  janne,  Arsenleaul- 
fure  Jaune  m.  (Chiin.)    Das  Operment,  Au~ 
ripigment.  Rauschgelb,  gelbe  Schwtfelarsenik,  Ar- 
seniksuifid,    Yellow  orpiment. 
Orpln  m.,  Orpiment  m.  rouge.    Das  rot  he 
Schwefelarsenik,  ArsenUsulfur,  der  Realgar.  Red 
orpiment. 

Or«ellle  f.  (Teint )  Di*  Or  seilte,  (FärberpZeckte). 

Archil. 

Orsellle  f.  de  terre  epuree,  On etile  f. 
violette  (Teint.)  Der  Persio,  rntke  Indigo. 
Codbear. 

Orthogone ,  Orthogonal ,  Rectongu- 
laire  adj.  Rechtwinkelig,  winkelrecht.  Rectan- 
gular,  right-angied. 

Orthographie  f.,  Projectlon  f.  vertlcale 

(Arch.)  Die  Verticalprojectio» ,  der  Standriss,  Auf- 
ing.  Orthograpby,  upright  projection. 
Orthographie  externe,  rfsievatloas  f. 

Der  Aufriss,  die  Facade.   Geometrical  riew. 


f..  Profil  n*.    Der  Durchschnitt.  Sectioo 
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Orthoklas,  Feldspalh. 
Feldspath. 


Fe-ldapath  in.  Der 

Ortboclase,  Feispar.  Voy. 


ve  adj.  i  Astron  l   Voy.  Amplitude  ortiTe. 

Das  Fischbein.  Whale-bone, 


m.  de 
whale-fins. 

Oa  m.  de  aelclie,  Oa  m.  de  aeche.  Das 

weisse  Fischbein,  Black  ßschbein.  Cuttle-bone. 

f.    Die  Schwingung,  der  Schwung, 
Oscillation. 

Osolllcr,  VlUrcr  r.  Sick  hin  und  her  bewegen, 
schwingen,  oscilliren.    To  oscillate,  to  vibrate. 

Ourulatnir  adj.  (G£om.)  Osculirend.  Oaculatory. 
Vau.  Cercle  osculateur. 

Oarulatioti  f.  (G£om  )  Die  wenigste  Berührung, 
Osculotion.    Osculation.  ? 

Oumlare  d'Irldium  in.,  Iridoiinlae  f. 
(Miiwr.  i  Das  Osmium-Iridium,  Iridosmin,  Osmiri- 
diusn.    Osmium- iridium,  iridosmine.  irid-osmium. 

Oaaee  ou  Oauat  m.  (Mar.)  Der  Pumpensood, 
Pumpenpott,  der  Raum,  i»  welchem  sich  das  Wasser 
unter  den  Pumpen  ansammelt  Well-room. 

Oatenaolre  m.,  MoHiiraicr,  flontre  f. 
Die  Monstrum,  Eucharistie.  Expository,  mon- 
strance. 

Oateeolle  f.,  Coli«  f.  des  <>•>.  C»el»tlne  f. 

des  oa.    Der  Knochenleim.    Glue  uf  bones. 
Oter  I  nvant  train  | Artiii . .1    Ein  Geschult  ab- 
^  pro  tan.    To  unbmber. 

Oter  les  baadn  d'une  roue  (Voit.)  Abschieden. 
.  To  unsboe. 

Oter  la  rhar^  d'une  arme  ä  feu.  Ein  Gewehr 
ausladen,  den  Schuss  ausstehen.    To  draw  the 
Charge.   Comp.  Decharger  un  fusil,  Ketirer 
„  la  Charge. 

Oter  iv  ii  er  <■  de  l'encrier  pour  la  distribuer  sur 
1c  rouleau,  les  ballcs  (Impr  )  Dia  Farbe  nehmen. 
To  take  on. 

Oter  reuajrenaaje  (Mach.)  Von.  Desen- 
grener. 

Oter  la  via  de  poin<aKe  (Art.)   Dm  nicht- 

schraube  umlegen.  To  take  out  the  elevating-screw 
Ounlch«  in . ,  {»lllajre  m.y    Das  Kielwasser 

(die  Schilfsspur).  Wake. 
Ouate  f.  (Tiss)   Die  Watte.    Wad,  wadding. 
Ouollette  f.  (Arch.)  Das  Burgtetiiess.  Duogeon, 

in-pace,  keep. 
Oaeit,  Occldent,  Couchanl  m.  \  Astr.'i  Der 

West,  Westen,  die  Abendgegend.  West,  west-point. 

Oueat-Nord-Oueat.    Westnordwest.  West- 


West- 


West 

Norden.  "West  by  North. 
Oueat-u.uart-ttiirt-Ourftt.  West  tum  Süden. 

West  by  South. 
Onfil  •  Nad  -  Oueat.    West  -  Südwest. 

South-West. 

Oule,  Bale  f.  de  clocher  (Arch.)  Das  Schall- 
loch.   Lotrvre-window,  bell-arch,  belfry-arch. 

Oulea  f.  pl.  du  vlolon  (ouvertures  en  S).  Die 
F-Löcher,  Schalllocher  n.  pl    Sound-holes.  ? 

Oarafaa  m.  (Nav.)    Der  Orkan,  Sturmwind. 
Uurricau. 

uarair  la  cnaiif  (iiss.j     aeneren,  senurreu. 

schweifen.    To  warp. 
Ourdlr  une  forde  (Cord.)  Em  Tau  amscheeren. 

To  warp  a  rope. 


Ourdlr  un  mar  (Mac.)  Rauh  bewerfen.  To 
rough-cast. 

Ourdlaaage  m.  (Tiss.)  Das  Kettenscheren,  Ketten- 
aufschlagen,  Zetteln.  Warping. 

Ourdlaaaaje  m.  (Cord  )  Das  Aufschweifen  des 
Garns.    Warping  the  yams. 

Ourdlaaeur  m.  (Tiss.)  Der  Zettler,  Antettler^ 
Scherer.  Warper. 

Ourdlaaolr  in.  (Tiss.)  Der  Scherrahmen,  Schweif- 
rahmen, Anschwtif rahmen,  Zetlelrahmen,  Schweif- 
stock, die  Sckermuhle.    Warp-mill.  warping-miü. 
Ourdlaaolr  eyllndrtque  *  Onrdiaaoir 
rond,  Ourdlaaolr  tournant,  Aaple  m. 
Der  runde  Scherrahmen.  Warping-mill. 
Ourdlaaolr  m.  lonaj.  Der  gerade  Scherrahmen. 
Warping- frame. 

Onrler  t>.  a.  (Cout)    Säumen.  To 

Ourler  (Chaudr.  Ferbl.)    Siekeu.  To 

Ourlet  m.  d'aae  tdle,  d'aae  laine  de 
plomb  etc.  (Chaudr.  FerbL  Bat.)    Der  Saum, 
die  Rundkante,  der  Rundfali  an  einem  Blech,  die 
Siehe    Seam,  orle  of  a  metal-plate. 
Ourlet  m.  de  la  »avette.   Von.  Membron. 

Outilm.  Das  Wcrkseug.  Tool.  Voy.  Instrument. 

Outll  a».  ä  canaelci,  Bouge  m.  (Grav.)  Die 
Lupfrrpunse.  Reedpuncheon. 

Outll  m.  de  earroaaler,  |  1 i t  rabot  du  carrossier. 
Der  Wagenkastenmacherhobel.  Coach- maker's plane. 

Outll  in.  a  ceatrer  (Touro.)  Der  MitUlsucher. 
Centre-punch. 

Outll  m.  a  raear  de  roaette  (Grav.)  Die 
Rotenpunie.  Rosace-puncheon. 

Outll  m.  a  eeallle*  (Rel.)  Die  Schuppenpunie. 
Scollop-piinrheon. 

Outll  m.  d'eaf reaaaje,  Comp«*  m.  aus. 
euajreuaajea  (Horl.)  Der  Eingriffsürkel.  Dep- 
thening  tool. 

Outll*  m.  pl.  de  ferraaje  (Marech.)   Das  Be- 

schlagseug.    Farrier's  shoeing-tools  pl. 
Outlla  m.  pl.  a  forer,  a  aonder  (Carr.)  Das 

Bohrgeräth,  Bohrgeaihe,  Bohrseug,  Bohrwerkseug. 

Boriug-tools  pl. 
Outlla  m.  pl.  de  labouraire  (Agr.)  Das  Ackcr- 

gerdth.    Agrkultural  instrumenta  pl. 
Outlla  m.  pl.  des  mineura,  Outlllaaje  m. 

Das  Getahc.  Tools  pl.,  (Newcastle-on-Tyne:)  gear. 
Outlla  m.  pl.  a  pereer  et  tirer  les  trous  de 

mines  (Expl.)    Das  Bohr-  und  Schiets- Zeug,  das 

GesAhebei  der SpreugarbeiL  Blast  mg-  and  Bhooting- 

tools  pl. 

Outlla  m.  pl.  de  petardement  (Carr.)  Das 

Sprenggeuihe,  das  Werkteug  %um  Steinsprengen. 

Blasting-  and  shooting-tools  pl. 
Outlla  m.  pl.  a  plonulera  (Fort )  Das  Sckam- 

seug.   Intrenching-tools  pl. 
Outll  m.  a  planter.  l  oa.  Mach  ine  ä  plan  ter. 
Outll  m.  portatlf.    Das  fim  Futteral)  tragbare 

Werkzeug.   Portable  tool. 
Outll,  Burla  in.  d'une  macltlne  ä  rafco- 

ter.     Der  Meissel,    Stichel  der  Hobelmaschine. 

Planing-tool,  cutter. 
Outll  ray£,  Matolr  raye  m.  (Grav.)  Die 

Haarpunse.  Hair-puncheon.? 
Outll,  Buriu  m.  d'une  uiachiue  a  talUer 

lea  vbi.  Der  Schneidstahl,  Zahn.  Cutting-tool, 

cutter. 

Outll  m.  a  touraer  (Tourn.  en.  m.)  Der  Dreh- 
stahl, Drehmeissel.  das  Dreheisen. 

54* 
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Outil  m.  tranrliant  (Techn.)   Das  Schneid- 

werkieug.    Cuttü)g-tool,  edge-tool. 
Outil  tn.  11  <rooi,  Baue  m.  a  rlver  (Horl.) 
Die  Kielbank,  das  Metstockchen ,  die  Kelplalle. 
Riveting-atock. 
Outremer  m  (Point.  China.)   Das  l'ltramarin, 
das  Lasurblau.  Ultramarine. 
Otttremcr  I».  artlOclel.     Das  künstliche 

l'ltramarin.    Artificial  ultramarine. 
Outremer  m   vert.    Das  grüne  l'ltramarin. 
Green  ultramarine.  » 
Oint-n,  U6convert  adj.  [dit  du  terrain]  (To- 

pogr.)  Offen,  frei.   Open,  uncnclosed. 
Onvertnre  /'.  Die  tkffnung.  Opening,  aperture. 
Om«Ttnre  f.  d'un  angle  (Geom.)  Die  Oeffnung 

eines  Winkels.    Aperture  of  an  angle. 
Ouvertüre,  Portee  /".  d'une  arche  de  pont, 
d'un  arc  etc.  |Uät)  Die  Spannweite  eines  Bogens, 
Bogenöffnung,  Boqenweite.  Span,  width  of  an  arch. 
Ouvertüre  f.  du  la  diaulTe  (Metuli.)  Das 
Schurloch.   The  Btoke-hole.  Voy.  Emhrasure. 
Ouvertüre  f.  d'einbra*ure  (Fortif.)  Die 
Sckarienoff'nung.  The  openiug  of  the  enihrasure. 
Ouvertüre  f.  exterieure  de  l'embra» 
■ure  (Fort.)    Das  Scharten  maul .  die  äussere 
Sehartenöffuung,  vordere.  Schartenueile.  Mouth 
(Exterior  opening)  of  the  emhrasure. 
Ouvertüre  f.  Interieure  de  l'embra- 
Mure  (Fort)    Die  innere  Sehartenöffuung,  hin- 
lere ScharleiiveUe.  Intcrior  opening,  neck' of  the 

enbnumre. 

Ouvertüre  f.   d'extrartlon   d'une  foaae 

d'aisance  (Hat.)    Die  Raumungsoffnung  einer 

AblriUsgrube.    Mnnhole  of  a  cesspool. 
Ouvertüre«  f.  pl.  a  goupllles.   log.  TroiiB 

de  goupilles. 
Ouvertüre  f..  WcLmn  In-  m.  d'un  pont  de 

plerre  (Arch.  hyd.)  Der  Fluthraum,  der  Durch- 

lass  tiner  Steinbruche.  Water-way  of  a  briiige. 
Ouvertüre  f.  de  la  travee  d'un  pout  (Arth. 

hyd.)  Das  Brucken feld,  Jochfeld,  die  Brückenöffnung. 

Apertion  of  a  bridge,  widtk  of  a  bay. 
Ouvertüre  f.  d'un  chemin  de  fer.  Die  Eröffnung 

narr  Eißtnbahn).    Openiug  of  a  line. 
Ouvertüre  f  de  la  trancb.ee  (Fort )  Die 

Eröffnung  der  Laufgräben.    Opening  of  the  tren- 

cbes.   Breaking  ground. 
Ouvrage  tn.  Die  Arbeil,  das  Werk.  Work. 
Ouvrage«  tn.  pl.  d*art  d'un  chemin  de  fer.  Die 

Kunstbauten  an  einer  Eisenbahn.  Constrnctive 

worka  of  a  rail-way. 
Ouvrage  m.  en  boule,  Boule  f.  (Mcn.)  Die 

Boulearbeit.    Bool-worh,  buhl-work. 
Ouvrage  m.  de  rarton ,  Cartonnerle  f., 

Cartonnage  f.  (Kel.)    Die  Papparbril.  Work 

in  paste.  paste-work. 
Ouvrage  m.  de  cordler  (Cord  )    Die  Reep- 

schlager-  (Seiler-)  Arbeit.  Rope-maker's  (ropers) 


Ouvrage  m.  dlapre,  gaufre  |en  pavement, 
plafond  etc.)  (Arch.)  Das  wiederkehrend  geblümte 
Getäfel.    Diaper-work . 

Ouvrage  m.  du  ferblantier  (Bat)  Die  Klemp- 
nerarbeit,  ßrauier's  work,  tin-man's  work. 

Ouvrage  m.  de  fönte*  fiece  f.  moulee 
(Fond.)  Das  Gussstück,  der  Gass  die  Gusswaare. 
Cast,  ca^ting. 


■  tn.  pl.  en  fönte.     Vag.  Feri 
m.  pl.  co ul es. 
Ouvrage«  tn.  pl.  en  fönte  ä  noyau.  Der 

Kern gu ss.    Cored  work. 
Ouvrage  tn.  de  forge.     Die  Schmiedearbeit. 

Smith's  work. 
Ouvrage  m.  dt»  fortlllration  (Fort.)  Das 

Befestiguugswerk,  die  Schanze,  das  Werk.  Work 

of  fortification. 

Ouvrage  m.  nvance  (Fort.)  Das  Vorwerk, 
die  Yorfcste,  das  eingeschobene  Werk.  Advan- 
ced work. 

Ouvrnge  m.  de  rampagne.  Die  Feld- 
schanze, das  Feldwerk.  Field-work. 

Ouvrage  m.  canemate.  Die  Kasemallirung, 
das  liasemalth  Ic  Wirk.    Casoinatcd  work. 

Ouvrage  m.  collateral.  Das  Seiten  werk, 
nebenliegende  Werk.    Collateral  work. 

Ouvrage  m.  a  rorne.  Das  Uomwerk.  llorn- 
work. 

Ouvrage  m.a  conronne,  Ouvrage  cou- 
ronne,  fouronne  f.  Das  Kronwerk.  Crown- 
work. 

Ouvrage  tn  rr£nel£.  Das  krenelirte  Werk, 
Werk  mit  Gewehrscharlen.    Loopholed  work. 

Ouvrage«  tn.  pl.  d»'*Ten»ir*.  Mefenne« 
f.  pl.  Die  Yerlheidigungswerke  n.  pl.  Defensive 
works  pl-.  defeuecs  pl. 

Ouvrage  tn.  denil-revetu.  Das  halbbe- 
kleidete Werk.    Partiallyreveted  work. 

OuvriiRi«  m  detacli'e  < i-o I«-.)   Da»  , 
ständige  Werk,  das  drtaschirle  Fort. 
work. 

Ouvrage  tn.  ecliarpe.  Das  schragbeschossene 

W,rk.    W  ork  battered  by  oblique-fil». 
Ouvrage  m.  eitfile.    Das  längs  beschossene 

Werk.    Knfiladt  1  (raked)  work. 
Ouvrage  m.  cpaule*  Das  geschulterte  Werk. 

Work  witfa  broken  wiugs. 
Ouvrage  Ph  exterieur.    Das  Aussen  werk. 

Outwork. 

Ouvrage  tn.  ferin6.  Das  geschlossene  Werk, 
die  geschlossene  Scltnnie.    Encloscd  work. 

Ouvrage  m.  a  Hanc».  Das  Werk  mit  Flan- 
ken.   Work  with  tianks. 

Ouvrage  m.  flanquant.  Das  bestreichende 
Werk.    Flank ing  work. 

Ouvrage  tn.  Oanaue.  Das  bestrie/ient  Werk. 
Flauked  work. 

Ouvrage  tn.  Interieur,  ftedwlt  «».  Das 
Innenwerk,  Rückhallwerk.    Interior  work,  keep. 

Ouvrage  m.  non  revetu.  Das  unbekleidete 
M  ,  i     die  Erdschanse.    I  nreveted  work. 

Ouvrage  tn.  ouvert.  Das  offene  Werk,  die 
offene  Schäme.    Open  work. 

Ouvrage  w»  pawiiager.  Das  passagere  Werk 
(für  vorübergehende  Zwecke  erbaut).  Tempora- 
ry  work. 

Ouvrage  m.  permanent.  Das  Festungs- 
werk.   Permanent  work. 

Ouvrage  i».  prinripal.  Das  Hauptwerk. 
Main -work. 

Ouvrage  m.  retlre.  Das  rückliegende  Werk, 
die  iuruckgeiogene  Sekante     Hetired  work. 


Keveted-work. 
Ouvrage  in.  «econdalre.    Das  Kebemamrk, 

thilfswerk.    Atixiliary  (sveond)  work. 
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Ouvrage  m, 

Erdaufwurf. 


de  terre.    Das  Erdwerk,  der 
Earthen  work. 

.  tu  de  revers.  De*  hinten  ein- 
gesehene  Werk.  Work  commanded  in  rear  (seen 
in  reverse'. 

Clever,  Construlre.  Faire  ou  Kriffer 

OB  ouvrage  de  iortification.    Eine  Schon** ,  ein 
Werk  anlegen,  aufteerfen  oder  erbau*».  To  tbrow 
up  or  to  con8truct  a  tield-work. 
Ouvrayre  m.  d'un  fournean  ä  cave  (Metall).  Das 

Gestell.    The  liearth. 
Ouvraffe  m.  de  aiacoaaerle.  Vog.  Ma^on- 
n  e  r  i  e. 

Ouvraffe  m.  innriclr,  I  ni^cllc  f.  mar- 
telee  (Cliaudr.  Ferbl  Orf.)  Die  Hammerarbeil, 
getriebene  Arbeit,  geschlagene  Arbeit.  Hatnmered 
work,  raised  work. 

Onvrafe  m.,  Methode  d'exploltation  f. 
de  mine.  (en  Belgique:)  Oavre  de  velne 
(E.xploit.)  Der  Grubenbau,  Abbau,  Bau.  Work, 
working. 

Otoriife  m    pur  romparilnenti  ou 
rliambren  liolees  et  pillers  ahan- 
donne».  Schachbrettförmiger  Abbau  (mitStehen 
lassen  ron  Pfeilern).  Square  work  (Staffordsbire). 
Stall-and  rnnm-work. 

OarrnKe  m.  par eboiilemenf.  Travall 
m.  par  (  tum  lernen  t .  Der Bruchbau.W nrkinp 
•  by  sinirle  sbort  stalla  along  the  down -beuten 
roof  of  the  old  workinps. 

Ouvraffe  m.  par  Valerie«  et  pillers, 
—  par  masslls  lonff*.  Der  Strecken-  und 
Pfeilerbau.  Pillar  and  post — ,  pillar  and  stall  — , 
board  and  pillar-work  or  metbod  of  working 
Ouvrag«  m.  par  ffrariliis  couclies.  Der 
Strebhau  fmit  schmalen  Stossen).  Long  wall  or 
loug-way-work  with  sliort  face*. 
Ouv raffe  m.  par  ou  en  ffrad Inn  droits. 

Der  Sirostenbau.  SUipeing. 
Ouvraffe  m  paruuen  fradinn  renver- 
Der  Firstenbau.    Stopcing  in  the  back, 
ige  tn.  par  grandes  tallles.  Der 
Strebbau  (mit  breilrm  Slottj.    Broad  and  long 
wall  —  or  long- way- work.  broad  work. 
Oavraffe  m.  par  massif«  long*.  Ks« 
ploltatlon  par  — .  Der  Strecken-  und  Pfei- 
ler-Abbau. Board  and  pülar —,  post  and  stall — , 
pillur-and  stall-work. 

Oavraffe  m.  par  plllers  et  comparil* 
meuts.  Der  Strecken-  und  Pfeilerabbau  in  ge- 
schlossenen Bauabthtiiungen.  Pannel-work  (New- 
castle) 

Oavraffe  m.  en  travers,  Exploitation 
par  oavraffe  en  travers.  Der  Querbau. 
CroBs-workin*. 

Yieux  ouvrafei,  Vleux  travaux  tn.  pl. 

Der  alte  Mann,  die  alten  Baue  pl.,  da*  Alte.  Old 
man.old  workingsp/.,  waste,  gob,  goaf.guag.  (Corn- 
wall:)  attle. 

Oavraffe  m.  ä  la  mosaTque  (Arth.)  Die 
Musirarbeit.    Mosaic  work. 

Oavraffe  m.  du  paveur.    Vog.  Pavage. 
Ouvrage  s».  releve  en  cire,  terre.  plitrr. 
inetal  etc.  (Sculpt.)  D  ie  bouirle,  erhabtue  Arbeit, 
da*  Bildwerk.    Embossed  work. 

m.  retlcale  .  Maconnerle  f.  a 
i,  Apparetl  m.  retlcale.  Der  \et*eer- 


band,  da*  Opus  relicukttmm,    Keticiilated  work, 

net-masonry,  diamond-work. 
Oavraffe  m.  de  stsic.   Die  Sluckarbeü,  Slucka- 

turarbeit.    Stucco  work. 
Ouvralson.  Vog.  Appret  de  la  soie  grege. 
Oavre  de  velne,  Ouvrage       expr.  usitee 

en  Belgique  pour  le  terme  Excavatlons  sou- 

terra  ine-«  d'une  mine.   Die  Arbeit  auf  einem 

Floli,  das  Grubengebaude,  l'nderground-workings. 
Ouvreau  m.  d'un  fourneau,  Porte  f.  de 

travall.  Die  Arbeilsthur,  das  Arbeittloch.  Wor- 

king-hole. 

Ouvreau  m.  du  Tour  a  f unlon  (Verr )  Da* 
Arbeittloch,  Schurlvch.  Working-hole. 
Ouvreau  m.  d  en  bau,  Ouvreau  m.  a  cu- 
vettes.    Das  Hafeneinsaliloch.    Lower  wor- 
king  hole.  V 

Ouvreau  m.  d'en  liaut,  Ouvreau  a  tre* 
Jeter.  Dat  Eiuschultloch.  Upper  working-hole. 
Ouvreur,  Plungcur,  I'uitietir  m.  (Pap.) 

Der  Schöpfer,  Bultgeselle.    Yat-man,  dippcr. 
Ouvreiiwe.    Vog.  Loup. 

Onerier  m.  Der  Arbeiter.    Handwerker.  Work- 


Ouvrier  m.  acrroelieur  dans  un  puits  d'ex- 
trüCtictn  (Expl.)  Der  Anschläger  (im  Fvrder- 
schachte '.  Onset ter,  banger  oo. 

Ouvrier  m.  d'artillerie.  Der  Artillerie- 
Handwerker.  Artillory-artificer,  military  artificer. 

Ouvrier  m.  fontainier  OU  fontenier. 
Vog.  Fontainier. 

Ouvrier  i».  mlneiir,  .TM  neu  r  (Expl.)  Der 
Bergarbeiter,  Bergmann,  Bergknappe.  Miner, 
(Cornwall:)  dtrrick,  (Nurthumbcrland :)  pittuan. 

Ouvrier  m.  a  la  presse  *  i'n-^ur  ts., 
Imprluieur  m.  proprcuient  dit.  (linpr.)  Der 
Drucker.    PreM-nua,  printer. 

Ouvrier  m.  de  taille.  Coupeur,  Ha- 
veur  m.  (Expl.)  Der  Hauer  (bei  der  Gewin- 
uungtarbeit,  betovdrrt  bei  dem  Schrämen;,  Schräm- 
hauer.  ]  lewer  [Neweastle-on -Tyne|,  clearer 
(Northumbcrland  and  Durhan) ),  pikeman  or  holer 
(Staffordshire). 
Onvrir  un  rhentln  de  Ter  (Chem.  de  f.)  Eine 

Bahnlinie  eroffnen.    To  open  a  line. 
Ouvrlr  le   leu  (Milit.)    Dat  Feuer  anfangen 

oder  eröffnen.    To  open  the  fire. 
Ouvrlr  r.  la  portlere  d'un  pont  ä  bäteaux 

(Pont.)    Den  Durchlast  autfahren  (offnen).  To 

open  the  raft. 
Ouvrlr  c.  la  tranchee  (Fort.)  Die  Laufgraben 

eröffnen.  To  open  the  trenches,  to  break  ground- 
Oiiv  mir  m.    Die  Werkttälte,   Werktlalt,  Werk- 
steife, Werkstube,  Arbeitsstube.  Work-shop,  work- 

room. 

Ovale  m.  et  f. .  ügnc  ou  figure  ovale  (O^om.) 
Die  Orale,  das  Ocal,  die  Eilinie,  das  Eirund. 
Oval. 

Ovale  f.  syn.  de  anoulin  a  sole. 
Ovale  m.  divin,   Jlnaade  f.  snystlque 

^Sculpt  )     Das  Osterei,   die   Nandorta.  Vesica 
piscis,  niandorla. 
Ovale  adj.    Eirund,  länglichrund,  ocal.  Oval. 
Tloulure  ovale,  en  d«*mlroeur  (Arcb.) 
Der  gedruckte  Ffuhl.    Heart-shapcd  tore,  oval- 
moiilding. 
Ovallste.    Vog.  Mou linier. 
Ove  w.  (Arch.)    Pas  Fi,  Eichen.    Eg?,  l'ttle  egg. 
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m.  pl,  (JodroB  m.   n   ovp«,  OvI- 

m.     Der  Eierstab.     Egged  moulding, 
eggs  and  tongues,  ppps  and  anchors,  ovolo. 
Oven  rorrompu«,  Ovlcnle  rorrompn, 
Boaltla.    Der  gedruckte  Eierstab.  Greek 
OTolo,   quirki.'il  OVOlo. 

»xaclde  m.  (Chim)   DU  Sauer stoffsäure.  Oxy- 
genated  arid. 
Lt  s  noms  des  oxacides  sont  fixes  d'apres  les 
reglest  suirantes: 

Lorsqu'un  corps  simple  nc  se  conibiue  avec 
l'oxigene  qu'en  une  seule  proportion  (atome) 
poar  former  un  oxacide,  le  nom  de  cet  acide 
se  compose  du  nom  du  cnrps  et  de  la  termi- 
naison  ique  (angl:  ic,  allemand  voy.  Tome  I. 
de  ce  dictionnaire  sous:  Sauerstoffsäure). 

Qiiand  un  corps  simple  se  eombine  avec 
l'oxigene  en  deux  proportions  pour  former 
deux  acid  es,  celui  qui  contieut  le  moins  d'oxi- 
gene  prend  la  terminaison  eux  (angl.  ous)  et 
le  corps  le  plus  oxigene  conserve  la  terminaison 
ique  (augl  ic.) 

Lorsqu'un  corps  simple  se  eombine  en  trois 
ou  en  quatre  proportions  avec  l'oxigene,  on. 
place  la  preposition  bypo  (angl.  hypo)  avaut 
le  nom  de  1  acide  termind  en  eux  (angl.  ous) 
ou  en  ique  (angl.  ic).  Cette  prdposition  ex- 
prime  toujours  une  quantite  d'oxigenc  plus 
faible  que  celle  contenue  dans  l'acide  termind 
en  eux  (angl.  ous)  ou  ique  (angl.  ic)  dont 
le  nom  n'est  pas  preeddd  de  cette  mdme  pre- 
position  bypo  (angl.  hypo). 

Quand  enhn  un  corps  simple'  se  eombine  en 
cinq  proportions  avec  l'oxigene,  on  place  la 

P-dposition  Ii  y per  ou  simplement  per  (angl. 
yper  or  simply  per)  avant  le  nom  de  l'acide 
termind  en  ique  (angl.  ic.) 

Le  corps  nommd  Chlor  a  par  exemple  cinq 
cotnbinai&ons  avec  l'oxigene,  savoir: 

Acide   bypochloreux.     l'nterchlorige  Säure. 
llypocblorous  acid. 
Acide  chloreux.    Chlorige  Säure.  Cblorous 
acid. 

Acide  bypochlorique.    Unter  chlor  säure.  Hy- 
pochloric  acid. 


Acide  cblorique.    Chlorsäure.    Chloric  acid. 
Acide  hyperchlorique  ou  perchloriqne.  Veber- 
csnorsaure.     iiyptTcnionc    aciu    or  per- 
chloric  acid. 
Oxalate  m.  de  protoxyde  de  fer, 
(oMlate  m.  de  Ter  (Chim.)  Das 
saure  Eisenoxydul.    Proloxalate  of  iron. 
Oxyde,  Omide  m.  (Chim  )   Das  Oxyd.  Oxid. 
Ou  donne  le.  nom  d'oxyde  aux  composds  ba- 
siques  ou  indi  fiteren  ts  des  cnrps  simples  avec 
Poxygene.  —  Lorsqu'un  corps  simple  ne  forme 
qu'un  oxyde,  on  designe  ce  composd  avec  le 
mot  collectif  oxyde  (angl.  oxid,  allem.  Oxyd.) 

Quand  le  corps  simple  pent  s'unir  en  plu- 
sieurs  proportions  avec  l'oxigene.  on  designe 
les  composds,  qui  resultent  de  cette  mmbinai- 
son  en  faisant  preedder  le  nom  collectif  oxyde 
des  mots  prot  (angl  prot),  sesqui  (angl. 
oxide),  deut  ou  hi  (angl.  per).  Lea  oxides 
qui  renterment  moins  d'oxigene,  que  le  prot- 
oxyde,  sont  appeles  sousoxydes  ou  oxydules  et 
les  oxydes  les  plus  oxygdnds  prennent  souvent 
les  noms  de  peroxydes  ou  hyperoxydes.  Les 
oxydes  de  manganese  par  exemple  sont  les 
suivants: 

Protoxyde   de  manganese.  Manganoxydul. 
Protoxide  of 

Sesquioxyde  de 
Oxide  of  manganese. 

Bioxyde  de  manganese  ou  Peroxyde  de  man- 
ganese.    Mangansuperoxyd.      Peroxid  of 

Oxyde   de  molybdene.      Voye%  Molyb- 
dene m.  oxydd. 
Oxydale  m.  de  Ter.    Voy.  Per  oxyduld. 
Oxygene       (Chim.)    Der  Sauerstoff.  Oxygen. 
Oxygene  m.  nzonUc.    Der  Osonsauerstoff. 
Ozoned  oxygen. 
Oxygone,  «fuiamlc  adj.   [se  dit  d'un  tri- 
angle  etc)  (Gdom.  Des».)    Spitsicinktlig.  Oxy- 
gonous,  acute-angled. 
Osokerlte  m.  |  Miner  )    Der  Owkerit,  das  Erd- 
Ozokerite. 
ne  m.  (Chim.)   Das  0*on.  Ozone. 


P. 


•age  m.  (Impr.)  Die  Seite,  Kolumne,  Schrift- 
seite. Page. 

Page  f.  klaaehe.  FaBite-page  f.  Die 

Blankseile,  Schmuttseite,  erste  Seite  eines  Buchs. 
Slur-  or  blank  page. 

f.  conrte.    Die  Ausgangskolumne. 

? 

/".  lanpalre  ou  belle*  Recto  BW 

Die  ungerade  Seite  oder  Kolumne,  die  Vorder- 
seite, Schondruckseite.    Odd-page,  obverse. 
Page  f.  pairp.  lernt»  m.    Die  gerade  Seile 
oder  Kolumne,    die  Rückseite»  Wiederdruckstile. 
Even  page,  reverse. 


Mit  la  page.     Die  Kolumne 
To  tie  up  tbe  page. 
Remanier  les  pages.    Dir  Seite» 

brechen.     To   iropose   the  pages. 
Mettre  en  pages. 
Paglnatlon  f.  (Impr.)  Die  Paginirung.  Paging. 
PagodMe  f.,  Tale  graphlqae  (Mindr.)  Der 

Bildslein,  Agalmalolilh.  Agalmatolithe. 
I"  alt  age  m.    (reservoir  d'eau  au  fond  d'une 
minej    (Exploit  Belgique.)     Der  Sumpf  feinem 
'  Grubentief baues),  die  Sumpf  strecken.  Water-  level, 

water-gate,  water-todge. 
Pale  f.  de«  matelot«  (Mar  )     Poy.  Solde. 
Pwlllaase  f.    Der  Strohsack.  Straw-mi 
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f.    Das  Stroh.  Straw. 
Pallle  f.    de  coachag« 

Lagerstroh.    Camp-Straw,  bed-s 


Pallle  f. 


(Milk.)  Da« 


Da*  Futterttroh. 


Der 


Hücker liag,  «Vr 


Furage-straw. 
Pallle  f.  nachee.  Drr 
//<ic*«e/.   Chaff,  cbopped  straw 
Pallle  f.    de  «elple.     Do*  Roogeuttrok. 
Rye- straw. 

Pallle  /".  de  toltare,  (liaume  m.  D<u 

Dachstroh,  Deckstroh.  Tliatch. 
Aller  r.  a  la  pallle  (Milit.)    Stroh  holen, 
fasse»,    To  draw  straw. 
Pallle  f.  dans  les  nietaux,  dans  le  diamant.  Der 
Fleck,  Flecke».  Flaw  in  inetals  or  in  a  diamond. 
Pallle,  IJoublnre  f.  dans  le  fer  [lamelle 
qui  s«  detache  de  la  sarfaccj  (Metall)  Der 
Schiefer  im  Eisen.  Flaw. 
Pallle  f.  de  bitte«  (Mar  )  Der  BeUungsbolse», 

Butti»gsbol*e»,  Betingsbolte».  Bit-bült 
Pallle  f.  de  cnlvre,  Cendre«  f.  pl.  de 
cnlvre*    Die  hupferasch*,  der  Kupferhammer- 
schlag.  Copper-ashes,  copper-scales. 
Pnille-en-enl  m.    Syn.  de  F leche-en-cul 

et  de  Fetu-en-cul. 
PHllIe-iMi-rul  m.  (Mar.)    Der  Treiber,  Brod- 
gevinner.  Driver. 

Pallle*  f.  pl.  de  fer,  Paillette»,  rfcealllea 
f.  pl. ,  Maebefer  Battltnre  f.  de 

fer  (Forg.)    Der  Zunder,  Gluhspa»,  Eise»si»ter, 
Schmiedesinter,  Hammerschlag,  Eisenhammerschlag 
Forge-soales  pl,,  ernste»  or  shales,  iron-scales, 
sparkle  of  iron,  nammer-slac. 

Paillea  f.  pl.  de  llqaatioa  (Metall.)  Das 
Saigergekräti.    Scrapingg  of  Uqu 

Pallle  adj.  (Blas.)  Vielfarbig, 
Party  coioured,  checkered. 

Palller  m.  Pallller,  Cour  f.  a  pallle 
(Bat.)  Der  Misthof,  Strohhof,  die  Strohstatt,  der 
Wirthschaflshof.  Kann-yartt,  Straw-yard,  dung- 
yard. 

Paillette  f.,   Palllon  m.    de  «oudiare 

(Ferbl.)   Das  Schlagloth.    Link  of  solder. 
Paillette«.    Voy.  Paillons  et  Pailles. 
Palliens,  Cendrenx,  «e,  adj.  dit  du  fer 

(Forg.)    Vunani.   Flawy,  flawed,  not  so  und. 

Pallller  m.  Heu  on  Ton  serre  la  paille  (Ba'.) 

Der    Strohbode» ,    Strohschoppe» ,  Strohschober. 

Straw-barn. 
Pallller  d'esraller.    Voy.  Palier. 
Palllon  de  «oadare.     Voy.  Paillette, 
Palllon»  *.  pl ,  Paillette«  f.  pl.  (Metall.) 

Die  Flitter:  Spangles. 

m.  (Boul.)   Das  Brod,  Laib.    Bread,  loaf. 
Paln  m.  bl«.  Das  Schwanbrod.  Brown  bread. 
Pain  n.  blsritlt,    Paln  de  naer.  Der 

Schiffs  wieback.  Ship  -  biseuit ,  sbip  -  bread, 
s**a-bread. 

Paln  m.  blanr.  Das  Weisshrod.  White  bread. 
Paln  m.  ehaland.    Das  Kundenbrod.  Cus- 
tomer's  bread.  ^ 

Commissbrod.    Tbe  ration-bread. 
Paln  t».  lewe*    Das  gesäuerte  Brod.  Loaf- 
bread,  leavened  bread. 
Pnln  m.  mollet.  Das 

Unlearened  bread. 


Paln       snallet  Bn.    Das  feint  We 
Soft  bread,  temse  bread,  temsed  bread. 
Paln  m.  de  cire  ,  C'lre  f.  en  paln 

Wachsbode*.  Wax-cake. 
Pain  «t.  de  cra««e  (Metall.)    Das  Kratifrisch- 

stuck.   Black-copper,  black-lead  of  liquatton. 
Pain  n.  de  cnlvre  (Metall.)    Das  Uartstuck. 

Copper-brick. 
Paln  tu.  de  llnnatlon  (Metall.)  Das  Frisch- 
stück.   Black  copper  and  lead. 
Paln  m  de  «ncre  (Sucr.)     Das  Zuckerbrod, 

der  Zuckerhut.    Sugar-loaf,  k>af. 

Le  paln  a  foncaire,  la  base  du  pain  est 
durcie.    Das  Brot  hat  Born.     The  loai  a 
res  face. 

Paln  m.  de  terre,  Patoa  m.  de 

pour  fabriquer  les  creusets  (Verr.)  Der 

buchen.    (  lay-eake. 
Paln  m.,  f:oqne  f.  de  »ouWe  (Teint.)  Der 

Bailea.  Ball. 
Palr  adj.  (Arithm.)    Gerade  Even. 
Palre  f.    de     pentre«    a*«emblee«  k 

trait  de  Jupiter  (Charp.)    Der  Träger  aus  steei 

verschränkte»  Hoher».    Built  beams  with  strsight 

courses. 

Palre  ,'"  de  «olive«  armee  (Charp.)  Der 

verdübelte  Träger.    Built  beam  with  keys. 
Palrle  m. ,   Ponrche  f.,   t  rolx  f.  four- 

chee,  Crolx  f.  palrlee  (Blas.)   Die  Gabel, 

das  Schächerkrrus ,   Gabelkreui,  gegabelte  Kreut,. 

Fnrca,  litera  pytbagorica,  pairle,  pall. 

Pairle  recereele.    Das  umgeboge»e  Gabel- 
kreui.  Crooked  or  recurved  pall. 
Pak  -  fond  ,    Pak  -  fonjj ,  Malllechort, 

Melcblort,  Toatenagae  m. ,   Argen t 

m.    d'AllemagaP,  Arg-ent 

mand,  Argen t  «.  anglal«, 

nenf  (Metall  )    Das  Argenla»,  Neusilber,  Pak- 

fong,    Weisskupfer.     German  silver,  pakfong, 

tutenag. 

Pal  m.  (Charp  Blas.)     Der  Pfahl     Pale,  pile. 
Palal«  m.  (Arch.)    Der  Polos,  Palost,  die  Pfal*. 
Palace. 

Palal«  m.  de  la  fee  Horgaae.  Voyts 
Mi  rage  m. 

Palan  m.  (en  marine),  Moufle  f.  (en  meca- 
nique),  .Honllette  f.,  Ponlle  mouflee. 

Der  Flaschemug,  Klobe»  flu  Lande),  da*  Takel, 
die  Talje,  die  Hisse  (smr  See.)  Tackte,  burton, 
halliard.     Yoyes  Moufle. 

Palaa  m.  d'asnnre  (Mar.)     Die  Halstalje. 

Tack-tackle. 
Palan  «.  de  la  barre.     Di*  RuderUtlje. 

Steering-  tackle. 

Palan  m.  de  bent  de  la  elvadiere. 

Das  Blinde-Fall,  der  Ausholer  der  Blind*.  Sprit- 
sail-halliard. 

Palan  m.  de  bont  de  la  eontre>elva- 

dlere.  Der  Ausholer  der  Schiebbliude ,  das 
Schiebblinde -Fall.  Sprit -sail-,  top-Sail -halliard, 
bowsprit-topsail-halliard. 

m.  de  bont  de  vergae.  Das 


Pnlnn  •».  de  callorne,  Palaa«.aea> 
liorne.    Die  Gut».  Winding-tackle. 

m  de  la  eargae  donble  d'ar- 

Di*  Brohktaije  des  Besa».  Wbip 
of  tbe  throat-brail. 
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de  cdte,  Palan  de  cmou. 

Die  Seilentalje  oder  Stucktalje  einer  h'aaune. 
Gun-Uckle,  side-tackle. 

Palen  «n.  du  davler  (david,  >lavit).  Die 
Ankertalje,  Penlertalje,  das  Penltrtakel.  Fish- 
tackle. 

Palen  m.  a  deux  ponllea  double«. 

Der  Vierläufer.    Double  truss-tackle. 
Palen  m.  de  droMf,  Die  Rarktaije.  Truss- 
tackle. 

Palen  m.  de  l'eroute  (d'une  voile  k  gni.) 

Die  Sckole  des  Giekbaums,  die  fiaumlalje.  Main- 

boora-tackle,  sheet  of  the  boom. 
Pelen  m  d'etai.  Pelen  m.  de  Charge. 

Das  Staglakel,  Ladeiakel  Stay-tacklo 
Paus  |>alan«  m.  pl.,  retonue/*.  Die  Sloss- 

Geerden,  Pubsche  Geerden,  Gaffel-Gieren  pt.  The 

prevcnter-vangs  of  the  mizen-gaff. 
Palen  m.  a  itaijue.    Da*  Mautrllakel,  das 

spanische  Takel.     Runncr-tackle,  Tackle  with 

a  tie. 

Pelen  tn.  de  rrtraUe.     Die.  EinhoUa(je. 

Reheving-tackle,  train- tackle. 
Palan  m.  de  rl« ,  Pelenquln  m.  de 

ria.    Die  Reeftalje.  Rcef-tacklc. 
Pelen  m.  de  ronlla  de«  verg-ue«.  Die 

Stosstalje.    Bölling  tackle. 
Pelan  m.  de  takori,   Pelenqnln  m. 

de  «abord.     Der  Aufholer  der  Stuckpforten, 

die  Pforttalje.  Port-tacklc. 
Palan  tn.  simple.  Der  Klappldufer.  Whip 
Palaat  m.  volant.     Die  dritte  Hand,  das 

lose  Takel.   Sea-yoke,  yoke,  loof-  or  luff-tackle 
Lie  palan  e»t  enpräere  ou  embarra««e. 

Das  Takel  steht.    The  tackle  will  not  purebasc. 
Perer  un  pelen.    Ein  Takel  klar  scheeren 

oder  klare».    To  imdernin  a  tackle. 
I<eii  ponllea  (d'un  palan)  «e  tourhent  ou 

•e  beliient.     Block  an  Block.     Block  and 

block. 

Heprendre  un  palan.     Ein  Takel  ver- 
fahren.   To  overhanl  a  tackle. 
Palancon,  Palenrun  tn.  (Bat.)    Das  Schal- 
holz, Stakholi,   Wellerhoh.    Staff-lath,  pannel- 
stake. 

Palanque  f.  (Fort  )  Die  Vertkeidujungs- Palli- 
sadirung,  die  Palanke  (Planke).  Stockade,  pa- 
lanka. 

Palenqner  9.  a.  [hisser  a  l'aide  d'un  palan] 
(Mar.)  Auflagen.  To  bowse,  to  hoist  by  means 
of  a  tackle. 

Pelenquln  m.  de  ria,  de  «abord  (Mar.) 

Voy.  Palan  de  rif»,  de  sabord. 
Palaatre.  Palatre  m. .  Boite  f.  de  »er- 

rnre  (Serr.)  Der  Schlosskasten.  Lock-box, 
box  of  a  lock,  caae  of  a  case-lock. 
Pale  f.  d*avlron,  de  rame,  Pallette, 
Pelle  f.  (Pont,  et  Mar.)  Das  Ruderblatt,  Rie- 
menblatt, die  Schaufel  eines  Ruders.  Blade  (wash) 
of  an  oar. 

Pale  f.  d'un  ble»  (petite  vanne.)  Der  Schütze, 

das  Schulzbrett.    Sluice  board. 
Pale  /  dn  monlin,  Venne  f.  (Arch.  hydr) 
Der  Schutze,  das  Schutzbrett.    Hatch,  Hood-Stay. 
Raiaiier  la  pele.      Den  Schutze»  nieder- 
lassen, die  Muhle  stellen.    To  kwer  the  hatch. 
Lever  la  pele.     Den  Schützen  nimm ,  die 
To  raise  the  hatch. 


Pole  f.  de  rarloir.  Das 

penblatt.    Pan  of  a  shorel. 
Palt"  f.  de  rone.    Voy.  Aube. 
Paleaire  i».  (Mar.)     Uns  Ausschaufeln.  Aus- 

schiesstn  der  Sturzgüter.  Dischargtng  the  bulk- 
loading. 

Palee  f.,  Heng:  m.  de  pele«.  pieux.  pl« 
Iota  (Arcl).  hydr.)    Di,  Pfahlreihe,  das  Pfakl- 

urerk.  die  BolUwaud.    Row  of  piles.  piling. 
Palee  f.  de  pont  (Arrlu  hydr.)  Das  Brucken- 
joch, Pfahljoch.  Püe-pier. 

Palee  /   baue  de  pont.    Das  Grunajoch. 

die  Grondpftihlung,    Foundation-piliug.  Von» 
Basse  -  palee. 
Palee  f.  Itaute  de  pont.    Das  Oberjoch, 
der  Jorhbock.    Pier  treatle. 
Palestine  f.  (sorte  de  caracteres  —  2  ciceros] 
(Impr.)    Die  Palastinaschrift,  Doppelciceroschrift. 
Doppelmitlel.  Two-lines-pica. 
Palette  f.  (Peint )     Die  Palette,  das  Farben- 

brettche».    Painter's  pallet 
Palette,  Bpetulc  f.  (Impr.  et  Peint.)  Der 

Spatel,  Spachtel.    Spatula,  spattle,  horn. 
Palette  f.  de  Tarcon   d'une  seile  ä  la  hofl- 
sarde  (Seil)    Der  Hinterhffel.    The  top  ot  the 
hind-fork. 

Palette  f  d'avirou  (de  reme>.  Voyez 

Pale,  Pelle. 

Pelette  f.  dn  bnrbonlllenr.  Olaeau  m. 

(Mac  )  Die  Tunchscheihe,  Dunnscheibe.    Hawk  of 
piasterer,  white-washer's  pallet. 
Palette  f  du  dorenr  (Üor.)    Das  Anschiess- 
messer,  Vrrgoldmrsser.    Pallet,  gilder's  kniff. 


Palette  du  drille.  Connrlenee  /'.  (Serr. 

die  Brust- 


Das  Bohrgestell. 


Touni.)     Das  Bohrbreit, 
scheibe.  Breastplate. 
Palette  f.  a  forer  (Serr.) 
Bore-framc. 

Palette  f.  de  rone,  Anbe  f.  de  la  rone 
liydranllqne.  Die  Schaufel  eines  Wasser- 
rades, Radschauftl.  Float-board,  paddle.  Voy. 
Aube. 

Palette  f.  cycloVdale  [de  la  roue  d'un 
bAteau  ä  vapl  (Mar)    Die  cycloidische  Schau- 
fel.   Cycloidal  paddle. 
Palette«  f.  pl.  de  la  verge  (Horl )  Die 

Spindellappen.    Pallete,  nutS  pl. 
Palfer  m.  (Expl.)     Der   Spiess,  Schrdnupiess. 

Poker  (Comwalli.    Voy.  Pointe. 
Palier  m.   [cou^sinet  ordinairement  de  grandes 

diraensions,  et  roposant  directement  sur  le  «ol 

ou  mir  des  forts  batis]  (Mach.)  Das  Zapfenlager, 

Angewelle.    PlumWr-block,  cushion.  Voy.  Cous- 

sinet. 

Palier  n.  (Chem.  d.  f.)  Die  horizontale  Sineke. 

Horizontal  neas. 
Palier  m.  de  decliargemeat,  jBarf;elle 

f.  d'un  puits  d'extraction  (Kxploit.)  Die  Hänge- 
bank eines  Forderschachtes  Bank  (of  a  drawing- 
shaft),  pit-mouth,  (Derbyah:)  hang-beneb,  (New- 
castle-on-Tvne:)  settle-lwrds. 
Palier  «..  Hepo«  m.  d'e«ealler  (BAL)  Der 
Podetl,  Ruheplatz,  Treppenabsatz,  FloUe» ,  das 
Diazoma.  I^anding- place,  foot-pace,  reaiing- 
place. 

|-pnlier.    Der  kalk*  Podest,  kstrh*  Po- 

Half-pace. 
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m.  de  ajalerlr  [intervalle  ä  la  ren- 
de  2  galeries)  i  Min-  mtl.)  Das  Wendnngsge-  ! 
fr»,  be,  der  Durchbruchswenug ,  das  Durchbrueks- 
ftld.  Landing,  interval  of  return. 
•Allere  f.,  Marcae  p«li<  r«-  (Rat)  Di«  An- 
fangnufr,  AntritUstnfe  eines  Treppenarmes.  First 
st*-p  of  a  stair's  tiizht. 

•alMeatloa  f.  (Arch.  hydr)    Die  PfakUckla- 

paling,  püe- 


working 


Pf««, 


Po/- 


PallAer    (Arch.   hydr.)  Verpfähle», 
i.  To  drire  piles,  to  pale 
«»..  petit  pale  pointu  (Arch.)  Der 
Z a un p fahl.    Pale  for  fencea,  fence-pale. 
Pallnade  f.  (Fort)    Dm  PaUssads, 
Palisade. 

Palltiade>eapOBl^re  f.  (Fort) 

lisadtnk  offer.  Halisade-capwier. 
Pallaaade  f  tournante  (Fort.)  Die  Dreh- 
pallüade,  KlapppaUisade.  Turaing-palisade. 
Pallaaade  f.,  €  Idture  de  palla.  Kapaller 

(Hat.)  Der  Pfahhaun.  die  Pfahlhecke,  Einpfäh- 
lung, da»  Späher.  Feoee  of  paJea,  paliaadu,  sto- 
ckade,  made  hedge,  hurdling. 
Palliiad^,  ('loa.  Eatoure  de  palla  adj. 
(Bat  )  Mit  Pfähle»  umhegt,  eingepfählt,  einge- 
Mx«t.  Palisaded.  feoeed  with  pates. 
PalUiadeneat  m.  (Fort.)  Die  Pallisadirung, 
Pallitadenlinie,  da»  Pallisadenwerk.  Palisading, 
(line)  of  palisades,  atockade-wnrk. 

Br  v.  a.  (Fort)    Pallisadire» .  verpalti- 
To  palisade,  to  close  (Surround)  with 
palisades. 

Paliaaader  t>.  a.  (un  jardin  etc.)  Kntourer 
de  pali«  (Kit.)    Mit  Pfählen  eintonnen,  ein- 
epatiere».   To  fence  with  pale*,  to  paisade,  to 
hedge  with  pales. 
Palfaaaaje  m.  (Bät)  Das  Einpfählen, 

Fencing  with  pales,  paling 
Pallasaadre,  Pallxaadre.  J 
m ,  böig  de  Jacaranda  brasiliensis  et  Bignonia 
brasiliensis.  ou  de  Dalhergia.    Das  Jaearanda- 
holv,  brasilianische  Pockkoli. 

Voy  Jacaranda. 
indre ,  Pallxandre  m., 
violet.  Amaraathe  m.    Das  Lu{t<&!%,  Vio- 
Uthols,  Purpurhol*.  Amaranthoh ,  Palisanderholz, 
blaues  oder  Cayeune  -  Ebenholt      Violet  w>>od. 
purpled  wood.  palisander  wood.  pnrple  wood. 
Pallaser  (Jard.)    Anspalierea,  anpfählen,  To 

pale  up,  to  nail  np. 
Pallaaou  m.  (Meg.)     Di«  Stolle.  Stretcher 

i  trete  h  ing- iron . 
Palladium  m.  (Chhn) 
lad  i  um. 

m.  aatlft*. 

Native  Palladium, 
sat  m.  (Teint) 
ring. 

Pallier  la  eare  (Teint)  Aufruhr™.    To  stir. 

Palme«  Paume  f.  (Mesur.)  Die  Palme,  Spanne, 

Handbreite.    Palm,  band-breadth. 
Palme  f.  d'un  avlroa.   Sgn.  de  Pale. 

}f.  (Arch  )  Die  Palmette,  das  Palmblatt 

Palm-leaf. 

Palmltlque   adj.    Bougie  aalmltlajae 

(Chandel.)    Di«  Palmitinkene.  Palmitin-candle. 

m. 


Pal 

Das  gediegene  Palla- 
Das  Aufruhren.  Stir- 


Paloaaler  m.  (Voit  Carroig.)    Das  Orisuhtit, 

der  Wagenschwengel ,  Klipp-Schttengel.  Swingia- 
tree,  swiug-tree. 
Palplaache  f  (Arch.  hydr.)    Der  Spundpfahl, 
üutkpf-hl.  die  Spundbokle,    Sheetülg-pile,  plar.k- 
pile,  grooveii  pile,  plank. 

Palplaache»  f.  pl.  (Arch.  hydr  )   Die  Boh- 
lenwand.   Walling-timber,  sheet  piling. 
Palplaache  f.,  hol»  de  frarul»«aa;e  dans 

le  p.Tceraent  des  galeries  (lixploit.)  Der  Pfahl 
(bei  derAbtreibearbeitj,Gelriebepfahl.  Lath,  (Cornw:) 
astel. 

Jlethode  f.  de  percer  des  galeries  ou  de 
foncer  des  puits  et  d'6tayer  par  palplanrhes 
dans  lC8  Faules  boulants.  Die  Getritbearbeit, 
Abtreibearbeit  (in  losem  Gebir^eJ.  Piling  through 
quicksand. 

Palplaache  (d'un  monlla)  f.  Der  Fachbaum, 
Grundbalke a ,  Wehrbaum,  die  lieber fallschwellt. 
Saddle  beam-cilL 

Paaer,  ae«  dit  de  Tarier  [perdre  sa  proprtete 
aciereose]  (Metall.)    Verbrennen.   To  burn. 

Pamphlet  m  ,  Peallle  f.  rolaate  (Libr ) 
Die  Schmähschrift,  Flugschrift,  das  Pamphlet,  Flug- 
blatt.   Pamphlet,  fugitivepiece. 

Pamphletler,  Pamphletalre  m.  (Libr.) 
Der  Flugschriften  Schreiber.  Pamphleteer,  pam- 
phlet-writer. 

Parnpre  m.  (Orn.)  Die  Ranke,  (von  Wein,  Epheu 
etc.)  das  Rankenornament.   Vine-branch,  branch- 


».  de  hola.  potir  maennnerie,  Paa  de  ma^on- 
nerie  (Mar  )  Das  Wandfaeh,  Riegelfach,  das  Fach 
einer  Fachwand.  Pane  of  bay-work,  bay-partition, 
panel  of  maaonry. 

naeoaaer,  Warer  le*  paaa.  Die  Fache 
ausmauern.    To  brick,  to  fill  up  tbe  bays 

Hevetir  lea  paaa  ea  hrlajaea.  Di«  Fach- 
wand verblende*.  To  face  a  bjy-wurk  with 
br.cks. 

Paa  m.  de  holaerle.    Voy.  Panneau. 
Paa  m.  de  eomble  (Bat.)  Die  Dachseiu 
of  a  roof. 

Ite  lonjr-pan.    Die  Langseile.  Long-pane. 
Paa  m.  coape  (G^om).    Die  abgestumpfte,  ver- 
brochene Ecke,  Winkelverbreckung.   Blunted  edge 
or  otrner,  cut  off  Vertex. 

Paaa  m.  pl.  conpei  de  la  cheminße  d'un 
fasil  percutant.    \og.  Carr^. 
Paaa  m.  pl.  ezterleur«  du  caaoa  [de  quelques 
carabinesj  (Arq )   Die  Flächen  des  Laufes.  Fiat 
or  Squares. 

Paa  m.  lateral  d'nn  haut-fourneau  (Metall.) 
Die  Urne.    Sidc  wall. 

Paa  m.  de  lumlere  (Man.  d'arm.)  Die  Zünd- 
lochseite.  The  flat. 

Paa  m.  de  mural  He  (Bat)  Die  MaMer*frec*e, 
das  Mauer f  Id.   Pane  of  a  wall. 

Paa  m.  do  rabot,  Nemelle  f.  d'un  rahot 
(Charp.  Men.)  Die  Bahn,  Sohle  eines  Hobels. 
Face  of  a  plane. 

Paa  m.  de  taplaaerle.  Die  Bah»  Tapete,  Tapeten- 
bahn.  Single  breadth  of  tapestry-paper. 

Paa  m.  de  la  tete  d'affdt  I bände  plate  a  la 
tete  des  flasques]  (Anill )  Die  Umbiegeschiene , 
Anstosssehiene,  S  irnschie**,  das  vorder*  Wu 
blech.   The  head-plate, 
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Pin  m.  d'une  tour,  d'iine  table  etc.  (Arch.) 
Die  Seite  Side. 

Tour  k  als  paus.  Der  sechsseitige  Thurm. 
Tower  of  six  sides. 
Hau  m.  de  voüte,  CsImoi  m.  entre  ner- 
vurea  (Bat)  Das  Fach  »wischen  Gewölbrippen, 
die  Kappe,  Gewölbknppe.  Civary,  severy,  cell,  es- 
cutcheon  of  vaulting. 

Murface  f.  d'un  pan  de  voüte.  Dt*  Fläche 
der  Gewölbkappe,  Kappen  fläche.  Sectroid. 

Pannche,  Peudentll*  m. ,  voftte  portante  a 
faux  au  coin  d'un  quarrt,  pour  porter  un  octo- 
Rone  superpose  ouletambour  d'un  döme  (Arch.) 
Der  (den  Vebergang  vom  Viereck  ins  Achteck  ver- 
mittelnde) Gewölbiwickel,  das  Pcndentif.  Squinch, 
scone,  sconcheon,  pendentive. 

Paaaehe,  Houquet  m.,  Croupe  f.  (Arch.) 
Die  Kreuzblume,  der  Marienschuh.  Crope,  finial, 
pogutell. 

Pa  aeleonoajra  ph  le,Pa  n  I  eon  ofrraph  ief. 

[methode  de  prodaire  des  reliefs  typographiques 
Bur  zinc  ä  Paide  de  proced&j  particuliera  dont  le 
report  est  le  point  de  depait]  (Impr.)  Die  Pani- 
konographie.  Paneiconography. 

Panier  m.  rinne  rage  (Pont.)  Der  Ankerkorb. 

Basket- anchor. 
Panier  m.  a  charajer  (MetalL)  Der  Füllkorb. 
Basket. 

Panier  m.  conlque  [de  la  caisse  a  eau]  (Locom.) 

Das  Tendersieb.  Feed-pipe-strainer  or  ström.  ? 
Panier  m.  conlque  de  aelly,  espece  de 

marhine  ponr  onvrir  le  coton  (EM.)  Der  konische 

WUlow.   Conical  willow. 
Panier  m.  de  marou,  panier  a  claire-voie 

pour  passer  le  platre  ou  la  chaux.    Der  Lösch- 

korb.  Slaking-basket. 
Panier  m.  de  minrar  (ü  terre)  (Exploit.) 

Der  Erdkorb,  Minenkorb.    Miner's  baaket. 
Panier  m.  a  parapet,  Gaklon  m.  (Fort.) 

Der  Schanikorb,  Bekleidungskorb.  Gabion,  battery- 

gabion. 

Panier  m.  pour  le  plerrler,  Panier  m.  a 

plerren  (Artiii.)    Der  Sleinkorb.  Basket 
Panier  m.  de  aabre.    Voy.  Garde. 

Panne,  Petlte  peluchc  f.  (Tiss.)  Der  Fetper, 
Felpel,  Felp,  Felbel,  VeJper,  Peluammt.  Long  poil, 


ine,  Filiere  f.  de  eomble  (Charp.)  Die 
Pfette,  Fette,  Dachpfetle.  Purlin. 

Panne  f.  du  anarteau.    Die  Hammerpinne, 

Finne.    Pane  of  a  hammer. 

Panne  /"  du  marteau  de  forg-e  (Forg.) 
Die  Hammerbahn.   The  hamraer-face. 

Panne  f.  du  anarteau  a  mala.  Die 
Finne,  Pinne,  die  schmale  Hammerbahn.  Pane. 

Panne  laraje,  Table,  Tete  f.  du  mar- 
teau a  mala.  Die  Bahn,  Hammerbahn.  Flat- 
side,  face,  thin-tack-side. 

Panne  f.  (de  marteau)  a  pled  de  blelae, 
Panne  fendue  (Charp.)  Die  gespaltene 
Finne,  die  Klaue  eines  Hammers.  Claw  of  the 
bammer. 

Panne  f.  du  pore  (Bouch.)  Das  Bauchfett,  die 

Speckseite.   Flitch  of  bacon. 
Panneau  m.  de  bolaerie,  de  porte,  de 

lambrla,  Pan  de  bolaerie  (Men.)  Das 


Feld,  die  Füllung,  das 

Paaaeaa  a  etoflTea  plieeau  Die  Falten  - 

füllung.   Linen  pannel,  Hnen  pattern. 
Panneau  de   naenulaerle.  Die 

stemmte  Füllung.    Caaed  pannel. 
Panneau  pleln  (piain).  Die 

Füllung.    Flush  pannel. 
Panneau  m.  de  fenetre,  P.  a  verre,  P. 
a  vltre  (Men.)    Das  Fensterfach,  Femsierfeld. 
Window-pane,  window-square,  sash  Square. 
IBanneau  de  fen&tre  en  laaenae.  Die 

Fensterraute,  das  rautenförmige  Fenster  fach.  Kash- 


m.  de  anaronnerle.    Vog.  Pan 

de  bois. 

Gtarnlr  un  pannean  de  palaa 
pollaaona  de  bola  de  day« 

Fach  ausstaaken,  ausstachen.  To 
to  furnish  a  pannel  with  stakes. 
Panneau  m.  d'une  pierre  de  taille  |Mur  )  Die 
Seite,  Fläche,  Fuge.    Pane,  side.  joint 
Panneau  de  donelle.  Die 
Side  against  the  intrado. 
Pannean  de  IIa*  Die 
Jjower  bed  of  a  stone. 
Panneau  de  tdte,  pavement  d'une 
Die  SHrnßache,  Kopfseite,  das  Haupt. 
frontal -side  of  a  stone,  forepart,  face. 
Panneau m.  pour  la  taille  d'une  pierre,  ÄTou  He 
f.  d'une  pierre  (Taill  -p.)   Die  Lehre,  das  Uhr- 
brett, die  Chablone.  Gaui 


pierre. 


de 


(Mar.)  Die  Pfortluke. 


breit, 
Panneai 

Port-lid. 

Panneau  d'eeoutllle.  Der  Lukendeckel, 
die  Lukenklappe.    Corer  or  lid  of  a  hatchway. 

Panneau  a  holte.    Die  Stülpluke.  Hatch- 
way with  a  cover  or  covers  lined  with 
(at  the  margin). 

The  pannel.  * 
Panneau  m.  (coussin  qui  remplace  la  seile). 
Das  SaUelkissen,  Reitkissen.  Päd. 
Panneau  m.  pour  le  tir  (Mil.)  Die  Schusswand, 

i.xeiKana.      i  iirgct- 

Panneau  m.  pour  le  tir  a  balles  (Artiii.)  Die 
Kartätschwand.  Target  for  practice  with  caae- 
flhot. 

Panneau  m.  pour  le  tir  ä  boulets.  Die  Kugel  - 
wand.   Target  for  practice  with  roiind-ahot. 
Panneau  m.  a  vltre.    Vog.  Panneau  de 
fenetre. 

Panneau  m.  de  vltre,  Carreau  m.  de 1 
Vltre  f.  (Vitr.)  Die  Fensterscheibe, 
Glass-square,  quarrel,  pane  of  glass. 

Pannel«  adj.  (Arch.)  Getäfelt,  im  _ 
getheilt.  Paneüed. 

Pannereaae  f.,  pierre  placke  en  parement(Mar) 
Der  Läufer,  Strecker.  Stretcher. 

f.  en  paanerewaea.    Die  Läufer- 
Stretch  ing-course. 
Panneton  m.  de  rief.    Der  Bart  oder  Kamm 

des  Schlüssels.   Bit,  bitt  of  a  key,  key-bit. 
Pannetona  m.  pl.  d'une  scie  ü  d6bit  er  (Men.) 

Die  Backen.  Clamps. 
Pause  f.,  Veutre  m.  d'une  cornue  (Chim.)  Der 
Bauch.  Belly. 
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Panie  f.  du  marteau  a  battre  (Rel.)  Die 
conrtxe  Hammrrbahn.     Convex  face  ot  thc  ham- 

mer.    Voy.  Marteau  ä  battre. 

Pantaloa  m  ,  sorte  de  papier  de  444  miliim. 
de  largeur  et  347  miliim.  de  nauteur.  Das  Mittel- 
Angoulemepapier.   French  pantalon-paper. 

a»antoirraplie.  »laare  m.  (Des*.)  Der  Storch- 
schnabel, Pantoqraph.   Pantagraph,  pantograph 

Pantolre  f.,  Pendenr  m.  (Mar.)  Der  Hanger, 
Schenket.  Pendant. 

I'antolr,  »  f.  pL  des  !> ra« .  Die  Brasunsckenkel 

Papier  "w"  Das  Papier.  Paper. 
Papier  m.  animal,  fait  de  rognures  de  peaux 
etc.  et  de  chiffoua. 

Papier  m.  argeate.  Das  Silberpapier.  Silrer- 
paper. 

Papier  *».  »Haine   (Coinrr.)     Das  Tkeer- 
papier,  die  Dachpappe.    Tu  red  paper. 
Papier  nu  Bristol,  Papier  a  erayoos. 

Das  Isabey- Papier,  Bristolpapier.  Bristol-paper, 
ivory  paper. 

Papier  m.  broulllard,  Papier  burard  : 

( P&P*^    $(t3  iä^st*h^ßOp%^r9  h  i\(  ss.p  a j  )it?t*m  lilott-lll^- 

paper. 

Papier  m.  bulle.  Das  Concept- Papier.  Com 
mon  fool-scap 
Papier  m.  a  raiquer  (Pap.)    Das  Kalkir- 
papier,  Bausepapier,  Pausepapier.  Traciog-paper. 
Papier  m.  a  eartourhei   ou   a  frar- 
ajouaaea.    Das  Patronen  -  Papier ,  Kartusch- 
Papier.  Cartridge-paper. 
Papier  m.   a  cartonehe«  des  faseea 
f papior  fort)  (Artif.)  Das  Doppelpapier,  Raketeu- 
hülsenpapier.  Rocket- paper,  rocket-case-paper. 
Papier  m.  a  carte«  ches  d'lnfaaterle. 
Das  Patronen- Papier.    Small -arm  cartridge- 
paper,  imall  cartridge-paper. 
Papier  m.  poor  elyarettes*  Das  Cigaretten- 
papier.  Cigaretteü-paper. 

Papier  m.  clre,  halle  a  raiquer.  Das 

Oelpapier,  Wachspapier.  Waxed,  oiled  tracing- 
paper. 

Papler-roqallle  m.  Das  Briefpapier,  Post- 
papier. Letter-paper. 

Papier  m.  eolore  ä  la  planclie.  Das 

bedruckte  Buntpapier.   Paper  printed  in  eolour. 

Papier  m.  corde,  Papier  m.  de  fordet,  i 
une  sorte  de  papier  u  emballage  faite  de  curdes 
de  chanvre  goudronneea.    Das  Papier  aus  ge-  j 
theertem  Hanf.  Hemp-paper. 

Papier  m.  de  coulear  (Pap.)  Das  Bunt- 
papier.  Stained  paper,  coloured  paper. 

Papier  m.  a  la  cuve  (Pap.)  Das  llandpapier,  j 
Büttenpapier.   Hand-in ade  paper. 

Papier  n.  deutelte  (Pap.)  Das  SpiUen- 
papier.    Lace-  paper. 

Papier  ».  a  dealni  (Deas.)  Das  Zeichnen- 
papier.  Design-paper,  drawing-paper. 

Papier  m.  du  re  (Pap.  Rel.)  Das  Goldpapier. 
Gold- paper. 

Papier  *».  r-r  oller,  Papier  a  errlre, 
Papier  d'ecrlture.  Das  Schreibpapier. 
Wriung-paper,  (foolacap). 

Papier  m.  d'emballage.  Das  Packpapier. 
Wrapping-paper,  packwg-psper.  Comp.  Macu  ! 
latar«,  Papier  de  rebat,  Main-brnne,| 
Papier-vanant.  Trace.  ] 
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Papier  m.  a  l'esneri ,  Papier  d'emcrl. 
Papier  eine  rUe.  Das  Schmirgelpapier,  Rost- 
papier. Emery-paper. 

Papier  m.  a  estaaapes.  Diu  Kupferdruck- 
Papier.  Plate-paper. 
Papier  m.  jrrand  rainin.  Urand  papier 

m.  (Impr.)  Das  Median- Papier.  Medium-paper. 
Papier  m.  ajrls.     Das  graue  Papier,  Grey 
paper. 

Papie r-K  1  a r e,  Papier  gelatine  m.,  c'est 
de  la  gelatine  en  feuilles  tres  minces.  Die  Hausen- 
blasenfolie, das  Mahn  papier.  die  Gelatinfolie. 
Sheet- gelatine. 

Papier  m.  glace,  Papier  m.  sailae. 
Das  satinirU,  glasirte  Papier.    Glazed  paper. 

Papler-Harfteliae  m.  (Pap.)  Das  schlechte 
Lumpenpapier.    Paper  of  foul  rags. 

Papier  m.  a  lanprlmer,  Papier  d* Im- 
pression.   Das  Druckpapier.  Printing-paper. 

Papier  m  Joseph,  Papier  a  ultrer. 
Das  Fütrirpapier.  Filtering-paper. 
Papier  m.  Joseph  a  sole.  Voy.  Papier 
de  soie. 

Papier  m.  a  Joaraans.  Das  Zeitungs- 
Papier.   News- paper. 

Papier  m.  naarbre  (Pap.)  Das  marmorirts 
Papier,  bunte  Marmorpapier,  türkische  Papier. 

Marbled  paper. 

Saffianpapier.  Marocco-paper. 

Papier  m.  ä  la  mecanlque,  Papier  m. 
saas  Ha,  Papier  conti  nu.  Das  Maschi- 
nenpapier, Papier  ohne  Ende.  Machine -made 
paper,  endlesa  paper. 

Papier  m.  aal-eolle.  Das  halbgeteimte  Papier. 
Half-aized  paper. 

Papier-anonnale  m  ,  le  papier  aux  billeta 
de  banque  etc.  Das  Papier geldpapier.  Currency- 
paper. 

Papier  s».  de  la  moyenae  »orte  (Impr.) 

Das  Miltelpapier.  Mean-paper. 
Papier  m.  de  maslaae  (Impr.)  Das  Asies- 

papier,  Notendruckpapier.  Musio-paper. 
Papier  m.  de  paille.  Das  Strohpapier.  Straw- 

paper. 

Papier  m.  a  palns  de  sacre.  Das  Zucker- 
papier.   Sugar-blue  paper. 

Papler>parchenaln  m.,  Parcheaala  m. 
veajetal.  Das  Pergamentpapier,  Papierperga- 
ment, vegetabilische  Pergament.  PapW-parchment, 
▼egetable  parchmeut. 

Papier  m.  apatron,  Papier  quadrille, 
Papier  raye,  Carte  f.  (Tias.)  Das  Patro- 
nenpapier, Musterpapier,  Tupfpapier,  die  Carta 
rigain    Design-paper,  point-paper,  rule-paper. 

Papier  m.  pelat,  Papier  de  lentnre, 
Papier  a  (eslnrei,  Papler-teature, 
Papier  de  iaplaserle.  Die  Papiertapete, 
Tapete.    Hanging  paper,  paper-hangings  pl 

Papier  m.  ponce  (Techn.)  Das  Bimstein- 
papier.   Pumice-stone  paper. 

Papier  m.  a  posrer,  Papier  a  calquer. 
Das  Pausepapier,  Bausepapier.  Tracing-paper. 

Papier  m.  poreelalne,  Papier  m.  ptmr 
eariea  de  poreelalne  (Pap )  Das  Kreide- 
papier,  Yisilenkartenpapier.    Enamelled  paper. 

Papier  s».  reaetlX  (Chim  )  Das  Reaktions- 
Papier,  Probirpapier.  Test-paper. 
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>.  de  r.  bnl.  Wamlntur«-     I  mpr  ) 

Das  Schmuttpapur ,  der  Abgang  (in  der  Buch- 
druclereij,  die  Makulatur.    Waste  paper 
Papier  m.  »nble  (Techn.)    Das  Sandpapier. 

Saud  pap*  r. 


Insized  paptr. 
Papier  m.  de  «Hex,  Papier  de  pierre 

«  fem  (Techn.)  Das  Feuersteinpapier.  Flint- 
paper 

Papier  m  de  «ole.  Papier  Joseph  a 
«ole,  Pelare  f ,  Kerpen  <e  f.  de  «ole. 

Das  Seidenpanier  Tifisue  paper. 
Papier  m.  de  «ürele.   Das  Sicherheüspapier. 

Paper  of  safety,  paper  of  aurety. 
Papier-tolle  m..    Tolle  f.  a  raiquer 

(Tiss.i  Der  Ztichrnkatlun,  die  Kaikirleintrand, 
Kopirleintrand,  dtr  Bauskattun,  Writing-dotb, 
trucing-cloth,  yellum-cloth. 
Papier-tolle  m.  clre»  Das  Wachstuchpapier. 
Wack*paclpapier.  Paper  vanüabed  with  black 
oi!  varuibh. 

Papier  m    du  inurucsni   (Chim.)  Das 

Lackmu*papier.  Litmua-paper. 
Papier  m.  de  trace,  (  arton  m.  (Impr.) 

Das  hartenpnpirr.    Card- paper. 
Papier  m.  vanant.  une  aorte  de  papier  d'em- 

ballage. 

Papier  m.  vefretal,  im  papier  ä  ca.] quer  fait 
de  lin  ou  d'etoupe  pure.  Das  Flackspapier. 
Flax-tracing-paper. 

Papier  m.  »Min  .  Velin  m.  Das  Velin- 
papier.  Vellura-papT,  wove-paper. 

Papier  m.  veloute«  Papier  ■oulfle, 
Papier  tontlMe*  Die  •einliefe  Tapete.  Sammt- 
tapete,  Wolltapete,  bestäubte  Tapete.  rlock-paper. 

Papier  m.  verg^.  Papier  dl  verjurr, 
Papier  vergpuri'.  Das  gerippte  Papier. 
Laid  paper. 

Papier  m.  verre,  Papier  m.  de 

Das  Llaspapier.  Glass-paper. 
Charter  le  papier  (Impr.)  De 

beschteeren.    To  load  the  paper. 
Compter  le  papier  (lmpr.)    Das  Papier 
absähJen.   To  coant  the  paper. 
!-<■  papier  roaml«  (Impr  )  Das  Papier  lauft 
an.   The  paper  ruta. 
Papier  m.  d'alfrullle«  ou  d'epinfrles.  Der 
Brief  Kodein.   Sheet  of  needles  or  pina. 

Papier  m.  hlanr  [le  premicr  cöte  d<5  la  fenille) 
(Itnpr  )    Die  eitle  Seite  des  tu  druckenden  Bogens, 
der  Schön  druck .  First  form.  Comp.  Page,  Prime  1 
et  Forme  premi^re 

Commcncer  le    papier  blanc.  Den 

Schöndruck  anfangen.  To  commence  the  first 
form. 

Papier  m.  de  decharaje  [feuille  de  papier 
bumectee,  qu'on  met  st.r  le  tympan.  lorsqu'on 
est  en  retiration  pour  empechrr  que  l'impression 
ne  macule|  (Impr  )  Der  Abiichboge»  (beim  Wider- 
druck). Tympan-sheet.  Comp.' Feuille  d'im- 
p  ressio  n. 

Papier  m.  sri*,  Deao»  m.  dans  le  Col- 
lage de  papier  [maculature  qu'on  collesurles 
mrrs  arant  de  po«er  les  tenturea|  (Hat.)  Die 
Makulatur,    Unterlage  ron  Makulatur.  Lining- 

paper. 


»pi Ii <>i er.  dit  de  1«  feuille  imprimee 
[lorsqne  le  caractere  1  a  roarque  double,  ou  2. 
a  laisse  de  petitea  tacbes  noiresj  (Impr.)  L 
Dupliren,  2.  Schmitten.  To  mackle 

es  m,  etf.pl.    Die  Osler»  (der  Christ*»). 
Easter. 

Paquebot  m.  (Mar.)    Das  Packetboot,  Packet- 

schiff.   Packet- boat,  packet-abip,  packet. 
Paquebot  m.  a  vapenr.    Das  Dampf- 

packetboot  oder  —schiff". 


cartouch« 


bündle,  pile. 
(Milit ) 


'parabel. 


_iet  m.    Das  Bündel,  Packet. 
Paquet  m.  <ou  Peloton)  de  »Mord  (Mar  ) 
Der  Kloh»  oder 
spmi  yarn. 
Paquet  m.  de 
Bund  Patronen. 
are  packed). 

Paqaet  m.  de  IIa,  100  echereaux  de  fii  de  lin, 
d'une  longueur  d'environ  330,000  me'res  (Fil.) 
Der  Pack  Leine».   Packet  of  linen  tread.  . 
Paquet  m.  de  naerlla  ou  de  lusln  (Mar.) 
Et .  Bund  Marlie»  oder  Uuting.  Skein  of  marline 
or  housing  or  houae-line. 
Paquet  m,  de  mltrallle, 
KftROt  m   (Forg.)    Das  Paquet, 
Fagot,  faggot  of  old  iron. 
Paquet  m.  (Impr.)    Das  Schriftstück.  Packet. 
Travalller  en  paquet*  Spalten-  oder  Stück* 
Ktts  settem.   To  compoee  in  companionahip. 
t  m..  Trowwe,  Fonrrure  f., 
e  (Forg.)    Das  Gespan».  Truss. 
Paquetier  m.  (Impr.)    JJer  Stäckselter, 
st ner.    C'ompoahor  of  the  companionsbit 
Parafeole  f.  (Math.)    DU  Pa 
Paratola 

c  f.  hellcaYde.    Yog.  Spirale  pa- 
rabolique. 

bole  f.  d'ordre  ou  de  degre  »uperl- 

r  (Geom.)      Die  Parabel  köh,rer  Ordnung. 
Pan>bolic  cunre,  parabola  of  a  higher  degree, 
paranola  of  »  higher  kind. 
Parabollque  aaj.  (Geom.)  Parabolisch.  Para- 

bolic,  parabol  cal. 
ParaboloTde  m.  (Geom.) 
boloid. 

Parabolofde  m.  de  revolutloau  Das 

Drehuugs  Parabohnd.  Rotalto»*-Paraholotd.  Para- 
bolic  conoid,  paraboloid- 
Paraeeatrique  adj.  Paracentrisch.  Paracen- 

tric,  paracentrical. 
Paracbute  de  cagei  d'extractloa, 
rete  eullat  m.  (Expl )  Die 
(an  eines»  Förderkorbj.    Safety-appaxatua  (for 
cages). 

Pararhute  m.  d'une  Tuaee  a  paracbute 

(Artific.)    Der  Fallschirm  einer  FaiUchtrmrakctt. 

Paracbute. 

Paracbute  m.  d'une  maitrenae  tia;e,  Pa- 
tina in.  pl.  reienue,  (ä  Huelgoat:)  <  ro- 
ch Ot«  m.  pl.  (Expl)  Die  Fangklois*,  Fang- 
horner (eines  Schachtgestänges).  Catch-pin  (of  a 
mainrod). 

Paracloae  f.  (Mar)  Die  Füllung  (die  lesen  We- 
ger über  dem  Wasserlauf  neben  dem  Kielschtoeine). 
Limbrr  board. 

Paradli  m. .  chambre  d'un  port,  Dane  f. 

(Mar )  Der  Binnenhafen.  Baiin  of  a  port,  in- 
ner harhour. 
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(Fort.)  Die  R%ek, 
deckung.    Hark  screen,  Parados. 
»arafea  •».,  un  petit  rnur  •  garamir  l'i 
de  ta  chaleur  du  fouraeau  (Verr.)  Die 
vand,  Feuermauer.    Fite  fun  wall, 
Paraffloe  f.  (Chim.)   Das  Paraffin.  Paraffine. 

m.  (Fort.)  Die 
r,  ntveiiKeiw ,Flugelwehr,  Seite ndeckung. 
Flanking-  traverse ,  epaulment- 
'arafe  m.  (Mar.)  Der  Seestrick.  (Certain)  Space 
of  the  sra 

».  (Arrb.  nav.)    Diu  Schlickte»,  Ab- 
die  Abscklicktung  Dubbing. 
>l.e  m.  [§.|  (Impr.)  Das  ' 


ma  le  lulntaln  (Mar.)  Sick  auf- 

(Am.   To  loom. 
Parallaxe  f.  (Attron.)  Die  Parallaxe.  Parallux. 
Parallaxe  f.  annuelle  OU  heliocentrique 

des  etoilta.    Die  jähriche  Parallaxe.  Annual 

or  faeliocentric  parallax. 
Parallaxe  f.  dlnrae  ou  reorpntrlqnc 

Die  tägliche  Parallaxe.    Diurnal  or 

parallax. 

Parallaxe  f.  de  hautenr.  Die 

raüaxe.    Parallax  of  altitude. 
Parallax«  f.  horizontale.  Die 

t«l- Parallaxe.    HoriaontaJ  parallax.  - 
Parallele  m.  Icercle  parallele  a  l'eqoatenrj 

(Artron  )    Der  Parallelkreit.    Parallel  or 

lel  circle. 
Parallele  f.  (Fort.)  Der 

platt,  die  Parallele.  Parallel. 
Parallele  adj.  (Georo.)  Parallel,  gleichlaufend. 

Parallel. 

Hef  lea  f.pl.  parallele*. Da»  Parallel- Lineal. 

PArallelepIpede  m.  ■;<  l-'om.)  Das  Parallele- 
pipedon.   Parallelepiped  or  parallelepipedon. 

Parallelogramme  m.  (Geom.)  Das  Paral- 
lelogramm. Parallelogram. 

Parallelogramme  m.  des  aereleratl- 

ona  (Med  Das  ParalU  logramm  der  Beschleu- 
nigungen.  Parallelogram  of  acceleratkus. 

Parallelogramme     m      artienle  ,  de 

Watt.  (Mach  a  Tap.)  Das  Watt' sehe  Paral- 
lelogramm. Parallelogram  of  Watt,  parallel 
MM, 

Parallelogramme  m.  des  fereea.  Das 

Parallelogramm  der  Kräfte.  Parallelogram  of 
forces. 

Parallelogramme  m  des  vlteaaea.  Das 

Parallelogramm  der  Geschwindigkeiten.  Paral- 
lelogramm of  velocities. 
Parameire  ».  d'une  section  conique  (fJeom.) 

Der  Parameter.    Parameter,  or  latus  rectum. 
Para neige.    Vog.  ficran. 

i  a  pro  n  nage  m.  (Impr.)  Die 
verschiedener  Schriflkegel  in  einer  t 
Z<iU.    ?  ?  ? 

•arapet  m.  (Fort.)  Die  Brustwehr.  Parapet, 
breast-work. 

•arapet  m.,  Oardefoa  (Bat.)  Di*  Brustmauer, 
Brmttlekne,  Brüstung,  das  Geltindtr.  Parapet, 
railing~barrier,  breast -vor k.  log.  Gardefoa. 

•aratonnerre  m.  Apparell  m.  de  Franklin 
(Bat  Sem  Pbys.)  Der  Btitsableittr.  Conduotor  of 
ligbtening. 


vent  m  (Bat.)    Die  spaniseke  Wand,  der 

Bettsckirm,  Windschirm.  Folding-screen. 

m.  d  arüllerte  (Milit.)  Der  Artillerie- Park. 
Park  of  artillety.  artillery  park, 
ftiraad  m.   parc.    Der  Hauptpark.  Great 
park. 

Pare  m.  Imteraaedtaire.  Der  Zwiscken- 
park.    Intermediate  parle 

Parc  m.  de  reaerve  [d'artillerie,  des  muni- 
ttons.  des  Tivres  etc.]  Der  Reserwpark.  Reserve- 
park,  park  of  reaerve, 

Pare  m.  de  «lege  (du  genle).  Der  Bela- 
gerungspark, ingenieurpark.    Siege  park. 
Pare  ...  <a  bouleta)  (Mar.)  Die 

Sbot-locker. 

Pare  m.  de  pllotla.  Radler  m,  (Arcb.  bydr.'i 

Der  Pfahlrost.   Piling,  pile  framing. 
Parcheaala  m,  (Impr.  ReL)    Das  Pergament. 
Parchment,  fonril. 
Parchemln  m.  anlmal, 
Das  Pergament.   Parchment,  rellum. 
Parchemln  vegetal.  Vo 
cbemin. 


Vag.  Papier  par- 


Das 
lom. 

Parchemln  Irr    m.  Der 


".    Vom.  Faracloae  f. 

Pareoarlr  v.  les  roirtaret  (Visiter  j 

(Mar.)     Die  Kathen  besuche»,  —  vuitirem.  To 
examine  the  seams. 
Pareoan  m.  d'une  llgae  d«  claeanla  de 
f  er  par  nn  eeavol  (Obern,  de  f.)   Die  regel- 
mässige Fahrt  »wischen  Met  Orte»,  de 
gehende  Zug.  Trip. 
Pare  adj.  (Mar.)   Klar.   Clear,  ready. 
Paremeat  m.  pl  d'aatel.  Das 

der  Altarschmuck.   Parament,  altar-ornament. 
Paremeat  m.  d'un  mar«  Cdte  m.  de  de- 
vant  (Bat  )  Die  ]  orderflache.  Stirnseite,  Aussen- 
seite,  das  Mauirhaupt,  d*r  Manul.  Face,  surface, 
superficies,  outside,  outrrstack  of  a  wall. 
Paremeat  m.  poeterlear  ou  Interieur, 

ITSSL^J'    '  "  " 

Back  of  a  wall. 
Faai  paremeat,  Parare  f.,  Revete- 
meat  m.  d'un  mar  (Mac.)  Die  Anblendung, 
Bekleidung  mit  Blendsteinen,  Verblendung.  Facing 
of  a  wall. 

IMac  er.  Poeer  f.  les  pierrea  en  pare- 
meat, en  paaaerenae.  Die  Steine  für  lang, 
vor  lang,  als  Laufir  auUge».  To  lay  tue  i 
lengtbway,  lengtbwise. 


nt  m.  du  pave,  Jumelle  f. 

üortstein    Border  tooe,  cheekstone  in 
paving. 

Paremeat  m.  d'une  plerre«  Paaaeaa  m. 

de  tete.  Die  Kopfseite,  I  orderfläche,  Stirnfläche, 
das  Haupt.  Head,  frontal.side,  fore-part,  face 
of  a  stone. 

Paremeat  m.  d'un  tlaaa,  Parea  m.  r  nrol- 
Inge  m  ,  (  hau  m.  (Tisa.)  Die  Schlichte,  Ap- 
pretur, Glämunq  Dressing,  cianzing. 
aremeat  •»..  Bararpe  f.  d'une 
d'un  döblai  (Routes).  Die  DurchsHchsboschung, 
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Böschung  einet  Einschnittes.  Sloped  face  of  a 
catting. 

Parement  m.  de  wuhe,  paretnent  d'un  arc 
ou  d'un  berceau  (Bat.)  Die  Stirnfläche,  Bogen- 
stim.    Face,  front  face  of  an  arch. 

Pnrentiu'ic»  f.  pl.  [signes  pour  en  fermer  les 
mota  d'une  parenthese  (  )]  (Impr.)  Die  Paren- 
theseieichen  n.  pl.,  die  Klammer»  f.  pl.  ParentheSOS 
pi.  Comp.  Crochets. 

(Parentheie),  Mettre  en  pareatheae 

ou  entre  (deux)  parentheaea  des  raots, 
des  phrases  (Impr.)    In  Paranthese  setsen, 
klammern.    To  inclnde  in  parenthese«. 
Parer  v.  un  cable  (Sort)  Ein 

To  clear  (make  ready)  a  rope. 
Parer  la  chafne,  IS 
To  dress. 

Parer  r.  (d t'«a ger)  un  cordH^e.  un  cable, 
une  ancre  etc.  Klar  mache»,  oder  klar  halten. 
To  get  or  see  clear. 
Parer  les  coaverturei  de  nur  (IM.)  Ab- 
schürfen, Schärfen.  To  pare. 
Parer,  llavaler  une  tacade  (Bat.)  Eine 
Facade  mit  der  letsten  Ausstattung  versehe».  To 
trim,  trick,  prank  up  a  front. 

t.  des  «auclaaona  (Fort,  et  Cohstr.) 

abputzen.    To  trim  (finish)  fascines. 
la  tdle  (Forg.)    Abrichte»,  pritsche».  To 
plane  the  hammered  plate. 
Parfnmerle  f.  Die  Parfümerie.  Perfumery. 
Parhelle  f.  (Astron.)   Die  Nebensonne.  Parhe- 
lion  or  parhelium. 

Voy.  Pate  de  Paros. 
te  f.  ou  Sedanolae  [caractere  qui 
est  entre  Nompareille  et  Perle]  (Impr.)  Die 
Parisienneschrift.    Kuby  (Vi  sniall  pica). 

Parleur-anacon,  Parleur-chnrpentler, 

Apareiltenr  m.    Der  Polier,  Polln r,  Pallier, 
Parlier,  PaUierer ,  Augler.    Overseer,  percmer, 
head-mason,  fore-man  of  masons  or  carpenters. 
Parloir,  anc  parloufr  m.  (Bat)  Das  Sprech- 
simmer.  Pariour. 

Parloir  m.  au  lafquea.  Das  Laiensprech- 
iimmcr.  Forenses-parlour. 
Parlou^r  m.  anx  bourgeola,  Hotel  m.  de 

▼llle  (Bat)  Das  Rathhaut,  Laufshaus.  Guild- 

hall.  town-hall,  counsel-house. 
Parol,  «  lolion  f.  (Bät)  Die  Wand,  Scheidung, 

Scheidewand.    Partition,  parly-wall. 
Paroi«  f.  pl.  (d'un  canon  de  fusil]  (Man.  d'arm) 

Die  Rohrwände.    Sides  pl.,  substance. 
Parola  f.  pl.  (d'une  capsule  d'amorce).  Die  Wände. 

The  sides. 

Parola  f.  pl  de  cnve,  fchemise  inteneure  des 
fourneaux  «  eure).    Die  Kernschachtmauer,  das 
Schachtfutter.   The  inner-lining,  ring-wail. 
Faaue   parol,    Contre- parol  /".  d'un 
fourneau  ä  cuve  (Metall.)  Der  FvlUchacht,  Rauh- 
schacht eines  Hohofens.    Outer-casing ,  outcr-li- 
ning,  shell  of  a  furnace.    Vog.  Chemise. 
Parol  f.  laterale  (Metall.)     Die  Wange, 
Ulme.  Side-wall. 
Parol  f.  d'un  fourneau  de  liquaüon  (Metall.)  Das 

Saigerblech.  Cheek. 
Parol  f.  de  galerle  (Min.  mil.)  Die  Gallerie- 
wandung,  Seüenwand  der  Gallerte.   Side  of  the 
gallery. 


Parol  f.  de  pult«  (Min.  mil.)  Der 
die  Brunnenwandung.    Side  of  the  shaft 

Parol  f.  d'un  pult»  ou  d'une  galerle  (Expl.)  Der 
Schachtetest,  Streck  eustoss,  die  Ulme  (einer  Strecke 
oder  eines  Stöttens).  Face,  wall  (of  a  gallery  or 
shaft). 

Parol  f.  d'aoaoat  pendaare«  (en  Belgiqne:) 
III  alt  Ire  f.  d'a  thlera.  Der  kune,  dem  An- 
steige» der  Schichten  sugekehrte  Schachtstoss. 
Short  face  of  a  shaft  towards  the  rise. 

Parol  f.  d'aval  peadage,  (en  Belgique:) 
OTahire  f.  d'ä  vallee.  Der  kune,  dem  Ein- 
fallen der  Schichte»  tuaekehrte  1 


face  of  a  shaft  towards  the  dip. 
Parol  f.  de  la  boite  a  teu  (Locom.)  Die 
Feuerplatu.  Ftre-plate. 
Parol  f.  aaterleure,  Plaque  f. 

lalre.    Die  Röhremptatte.  Tube-plate. 
Parol  f.  laterale.  Du  SeitenplmUe. 
plate. 

Parola  f.  pl.    (d'une  tente).  Die 
Zelt* eilen.    Walls  pl. 

Parolr  m.  [outil  servant  k  nettoyer  les  surfaces 
d'un  moule  (Moul.  Fond.)  Das  Streichbret,  Dämm- 
blatt, Dämmbret.  Sleeker,  cleaner  (trowel  of  flat- 
moulders).    Comp.  Champignon. 

Parolr  m.  d'un  mareehal  -  ferraat.  Das 
Wirkeisen,  Hufmesser.    Bnttress,  butteris. 

Parolr  m.  (Rel.)  Das  Scharfemesser.  Paring- 
knife. 

Parou.    Voy.  Parement  de  tissu. 

Parpnin«  m.,  pierre  parpaigne,  pierre  faisant 
parpaing  (Bat.)  Der  Durchbinder,  Vollbinder,  gante 
Binder.    Perpender  (perbender),  perpendstone, 
through-stone,  tbrough-binder. 
.Aaalse  de  parpaing-,  en  parpaigne. 
Die  Durchbinderschicht,  Durchschicht,  \  ollbinder- 
schicht.  Perpend-course,  through-course.  Corrigei 
selon  k  ci-dit  rarticle :  Assxse  de  parpaing. 
Tliir  de  parpaing.    Die  Mauer  aus  lauter 
Binderschichte».  Perpend-wall. 

Parpaing  m.  d'echWre  (Bat.)  Die  Wangen- 
mauer.  String-wall,  carriage-wall. 

Parquet  m.  a  »ouleta  (Mar.)  Die  Kugel- 
back. Shotlocker. 

Parquet  «a.  de  raren e  (Mar.)  Die  BaUast- 
kammer  (sur  Erleichterung  des  Kielholens  eines 
Schiffes  provisorisch  gegen  Bord  angebrachtJ.bocYen 
filled  with  bailast  to  aid  the  heeling  of  a  ship 
in  heaving  her  down. 

Parquet  m.  de  cltargement  (Mar.)  Das 
Schott.  Bulk-head. 

Parquet  m.  de  ebemlnee  (Bat.)  Das  Sluck- 
getafel,  die  Stuckveriierung  am  Kami».  Pargetting, 
pergetting,  pergeuring,  pargework,  pergeptiug. 

Parquet  m.  de  Justice*  Die  Schra»ke  im  Ge- 

richUsaai,  Gerichtsschranke.   Bar  of  a  court  of 
judicature,  chancel. 
Parquet  m.  ea  naadrlera  (d'un  pasaage  a 
niveau  peu  important]  (Chem.  d.  f.)   Die  Ristu- 
leistcn.  Gutter-planks. 
Parquet  m.  de  plaacher,  parquetterfe. 
Das  Täfelwerk,  die  Täfelung,  das  Panjuett,  der 
getäfelte  Fussboden.    Inlaid  tioor. 
Faai  parquet,  aVauaae  aire  f.  (Charp. 
.)    Der  Blendboden.    Pend  floor. 
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juet  m.  »  feuHle«  de  fooferet ,  a 
poiat  de  Honnrio.    Da»  Riemenparguett, 
Schiffsparquett.  Hening-bone-parquetry. 
Fretter  le  parquet.    Das  Parkett  bohuen, 
trickse».   To  rub  the  floor. 
Parquetane  m.  (Bat)    Die  Parke  llirung,  Aus- 

tsTfelurngsarbeit.    Parquetry.  iulaying  of  floor». 
Part  f.  des  aecideata  du  laminoir.  Der 
Brechbock.  Breaking-piece. 


»rlünn-  f.  sgn.  de  depart  (Mar.)  Da» 
l  ntersfQfiQthtH ,    d\f  +\hftihrt.     The    ^Jt'ttnijEJ  Uli"* 

der  saif. 


der 

Partl-büre,    Conpartimeat   d'un  puits 

(Expl.  Belg  )  Da»  ScJsachttrumm ,  die  Schacht- 
abtheilung. Division  of  a  shaft  made  by  a  brat- 

tice. 

Partie  f.    Der  Thril.  Part 

Partie  f.  eoarbe,  Cande      Sluuoalte  f 

d'une  riviere  (Topogr.)     Der  Boom ,  die  hrum- 
Sinuosity,  bind. 
f.  eoaveie,  Couwealte  f.  Der 


ausge 
bend. 


ite  |    Reatrant  m 

Der 

(-bend.) 

Partie  f.  foree  de  la  douille  d'une  baionnette 
(Ann.)  Die  Bohrung  der  TüUe.  Bore  of  the 
»ocket. 

Partie  f.  frottaate  (Locom.)     Der  reibende 

TktH.  Rubbing-part. 
Partie   f.    naaaalve    ou   plelne.  Vage* 

Ma ssif  m. 

Partie  f.  »arte  (Fort.)  Der  todte  Raum. 
Dead  room. 

Partie  f.  non  perlodique  d'une  fraction 
decimale  periodique  (Arith.)  Die  vorperiodischea 
Ziffern  eine»  periodischen  Decimalbruch».  Part 
of  a  circulatiug-fraction  which  is  not  repeated. 

Parvln  m.   (Arch.)    Da»  Farad is,  die  Büteenor- 
halle,  da»  Perwisch.  External 
vise,  pervyse. 

Parvia  m.  Interieur,  Avant-neC,  Ifc'i 
tlieae  m.     Die   innere  westliche  Kirchenvor- 
haUe,  Busterhalle.     Internal  antetemple,  ante- 
nave,  galilea,  narthex. 
Paa  m,  fpasaage  du  fil  dant  la  lame]  (Tiss.)  Da» 
Fach,  der  Sprung.    Shed,  lease. 
Paa  m.  d*en  baa.    Da»  Unterfach,- 
lese,  der  Untertprung.  Lower-shed 


m.  d  en  haat    Das  Oberfach,  Oberg*, 
lese,  der  Obersprung.    Upper  shed. 
Paa  simple.    Vog.  Etoffe  a  paa  simple. 

•aa  *».,  Foule  f.  [Operation  du  tisserand  pour 
Ine]  (Tiss  )    Da*  Treten,  der  Tritt. 


Der 


diviser  la  chaine] 
Treadle,  treddle.    Vog.  Foule 
Pas  m.  dorn  du  metier  ä  gaze. 

Tritt,  leichte  Tritt.    Light  treadle. 
Paa  m.  dar  du  metier  ä  gaze.     Der  harte 

Tritt,  tchwere  Tritt.   Heavy  treadle. 
Paa  ».  d'dae  (Yet  Marech.)    Das  Maulgatter. 
Balling-iron. 

tn-d'ane,    Paa  d'aaae,  le  chanfreiu  au 
bord  des  douves  (Tonn  )    Die  Kimmenfase,  der 
Gtrgelablauf.    Cbamfering  of  the  chimbs. 
»aa  m.  de  teure,  Marsrelle a  Re  rette  f. 

(Expl.  Belg.)  Die  Dan 


Bank  (of  a  drawing-shaft),  pit-mouth.  (Derbysh :) 

hang-bench,  (Newcastle  on-Tyne:)  lettle-bords. 

Yog.  Palier  de  dechargement 
Paa  m.  de  Pensrrenaue  |distance  d'une  dent 

a  la  suivantej  (Mach.)     Die  Theilung ,  Zahn- 

theUung.  Pitch. 
Paa  m.  de  raynre,  IncllaaHon  f.  des 

raynres  d'ime  arme  a  feu  rayee  (Man.  d'arm.) 

Der  Drall  (die  IKeigung  der  Zuge  gegen  die  Achse 

des  Rohr»).  The  turn  or  twwt  (inelination  of  the 

grooves  with  the  axis). 
Paa  m.  de  aoarla  (Arch.  hydr.)     Vog.  Re- 

traite  d'une  digne. 
Paa  m.  de  aouria  [petit  escalier  a  la  contre- 

scarpej  (Fort.)    Die  Schleichlreppe ,  Patrouillen- 

Ireppe.  Pas-de-souris. 
Paa  m.  d*ane  via  (Serr.  Mec.)    Der  Gang,  da» 

Gewinde,  der  Schraubengang,  der  Gewindgang. 

Thread  of  a  screw. 

Double    paa  m.     Das    doppelte  Getrinde. 

Double  thread. 
Paa  multiple  d'une  vis.     Das  mehrfache 

Gewinde.   Multiplex  thread. 
Paa  m.   almple.     Das    einfache  Gewinde. 

Single  thread. 
Hauteur  du  paa  d'une  vis.     Die  Steigung, 

Ganghöhe.   Pitch  of  the  screw-thread. 
Tf  oiil«'  m.  pour  le  pas  de  vis.    Die  Schrauben- 

patrone,  Patrone.   Guide-screw,  screw-guide. 

Paaaaare  m.  (Mil.)  Der  l  ebergang,  Durchgang, 
Durchmarsch.  Passage. 

Passage  m.  du  fosse  (Fort.)  Der  Graben- 
übergang.  Passage  of  a  ditch. 

Pauage  aa.  de  riviere  (Mil.)    Der  Fluss- 
ubergang.   Passage  over  a  river. 
Paasaue  m.  etroll .  Ctienal  m.  d'une  ri- 
viere (Topogr.)   Die  Stromenge.  Narrow  Channel. 
Paasage,  Corridor,  Couloir  «.  Der  Gang, 

Laufgang,  Corridor.   Gallery,  passage,  corridor. 

Pauage  m.  degaffe  ou  derobe,  Cou- 
loir, Degagemeat  m.  Der  geheime  Gang, 
Kebengang,  Beigang.    Private  passage,  cloaet 
Panare  m.  (Chem.  d.  f.,  Route.)  Der  Strassen- 

Übergang,  die  Kreutung.  Crossing. 

Pa»iagf>  m.  a  alveaa.  Der  Niceauüher- 
gang,  Wegübergang  im  Niveau.  Level-crogsing, 
paved  crossing. 

Passage  m.  a  aiveau  droit.  Der  recht- 
winkelige  Keeauübergang.  Level  -  Crossing  in 
right  angle. 

Pa<i»are  m.  a  nlvt 
»chräge  Kiveauuberga 
the  skew. 

Painage  m.  (entre  les  chambres  et  les 

d'un  navire)  (Mar.)  Der  Waügang,  Walegang. 
The  gangway. 

Pauage  m.  a  1  aride,  dit  du  vin.  Das  Im- 
schlagen.    Turning  sour. 

Paware  m.  a  1'amer,  dit  du  vin.  Das  Bit- 
terwerden.  Turning  bitter. 

Passage  m.  d'une  etolle  par  le  naerl- 
dien.  Culnalnatioa  f.  (Astron.)  Die  CuU 
mination,  der  Durchgang  eines  Gestirn»  durch 
den  Mittagskreis.  Culmination.  Vog.  Cul mi- 
nation. 

de  la  Hamme  (Metall.)  Das 

?  ? 
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f"a>flii«e  m.  d'une  plnnete   sur   le  aoleil. 

Der  Voruhergang  eine»  Planeten  vor  der  Sonne. 

Transit  of  a  planet  over  the  sun's  diac. 
Paimirf'  m.  de  vapear  (Mach,  a  vap.)  Der 

Dampfweg,  Dampfkanal.   Steam-way,  passage 
PaiiHfr,  Sonate  m.  (Impr.  <L  t.) 

bleiche,  Scheckenbleicht.  Branuing. 

Paiiafe  m.  au  bleu.  Da»  Bläuen. 
Petting  np. 

Paaaaaje,    Remcdafe ,    Reit  trage*  m., 

Operation  de  passer  les  fils  de  la  cbaiae  par  les 
oeillets  des  lames  et  par  lea  dents  du  peigne  (Tiss.) 
Das  Einuehe»,  Einreihen,  Patsiren,  Einpassiren. 
Drawing,  draught,  entering,  heddling. 

Ii  m.  (Seil )  DU  Schlaufe.  Keeper. 
Pawant  m.  coulaut  ou  mobile«  Hou- 
ton  m.  conlant.  Der  Schieber,  die  ver- 
schiebbare Schlaufe,  der  SchUbknopf.  Sliding- 
keeper,  sliding-loop,  slide-loop,  runner,  running 
loop,  running  button. 

f.  d*un  Beave  (Arch.  hydr.)  Der 
Thal  weg,  die  Strombakn,  Stromrinne ,  das  Fahr- 
wasser. Channel  of  a  river,  current,  main-body 
of  a  river. 

Paaae  f.  fpetit  chenal]  (Nav.)  Das  Priel.  Nar- 
row Channel. 

Paaae  f.  [d'un  chenal]  (Nav  )  Das  Fahrwasser. 
Fair-way. 

Paaaea  f.  pl.  [d'un  palan]  (Mar.)    Die  Parten 

m.  pl.   Parts  pl. 
Pawe*avaat  m. ,  Paiiavant  (Mar.)  Die 

Laufplanken,  der  Gangbord.  Gang-way. 
Paaae-balle  m.  (crible  de  fer  avec  des  trous  du 

calibre  onlonn6,  ponr  calibrer  des  balles  de  plomb) 

(Mil.)    DU  Kugellehre,  dU  Lehre,  das  KugelsUb. 

Lead-ball-gauge. 

Paaae  •balle,  Paaae -bonlet  m. ,  L«u- 
nette  f.  a  boalet  (Artiii.)    DU  Kugellehre, 
das  Kugelmall  Ball-calibre. 
Pane<cheval   m.    (Pont)     DU  Pferdefähre, 

Pente,  Fährt  für  Pferde.  Horae  ferrv,  horae-boat. 
Paaae-eleero  m.  {caractere  immeaiatement  au- 

dessus  du  cicero|  (Impr.)    DU  Mittel-Cicero- 

sekrifi.  Middle-pica. 
Paaae-corde   m.  (Seil.)     DU  DurchsUhahle, 

Bindenadel.     Drawing -awl.      Voy.  A  leite  ä 

bredir. 

PnineHa  m. ,  sorte  de  ruban  taffetas. 
Paaae-partont  in.  (Serr )    Der  HaupUcUussel. 
Maater  key. 

Paaae-partont,  Paaae- »ort  m.,  bele  f.  a 
oontenn,  a  volenr  (Charp.  Men.)  Die 
Lochsäge,  StUhsäge,  Spitssäge.  Lock-saw,  key- 
hole aaw. 

Paaae-partont,  Harpon  m.  (Charp.  mar.) 
Dm  Trecksäae,  Quersäge.    Cross  cut-saw. 
Paaae-partont  m.  (scie  pour  fendre  la  glace) 
(Mar )   DU  Eissäge.    Saw  for  the  icc. 

Paaaeqnille,  Baacnle,  Cremonne  f., 
Tarjrette  f.  cremonne  (Serr.)  Das  Bas- 
quill, die  Basquillstange.  BasqnUl. 

Paaae-«  olaat  m.  [canon  eu  boisj  (Mar.)  DU 

falsche  Kanone.    Sham  gun. 
Paaae-volant  m.   [dit  d'un  individu]  (Mar.) 

Der  Knepeling.  False-muster. 

Paaaeanent  m.  roage,  Condrement  m. 

(Tann.)   DU  Farbe.    Weak  ooze. 


To 

•  «. 
Cha- 


Paaaer,  aortlr  a.  n.  de  lettres  ( 

laufen.   To  run  over. 
Paaaer  an  bleu  (Tiss.  Bknch) 
^blu«,  to  get  ujk        ^         ^  ^ 

nolter. 

ir  an  reu  v.  o.  l'emaille.  Einhrtm- 

To  paas  through  the  oiufhV 
Paaaer  nne  naaoeavre  v. 

einscheertn.    To  reeve  a  rope. 
Paaaer  en  me«ie.    log.  Magister. 
Paaaer  le  merenre ,  faire  Tolstiliscr  le  mer- 

cure  au  feu  (Dor )   Abrauchen.   To  dry-off. 
Paaaer  an  panier  la  chaux,  le  platre  (Ma$.) 
Trocken  löschen,  mit  dem  Kork  loschen.    To  slake 
with  the  basket. 

le  aable  au  panier  (MacJ   Dm  Sand 
To  sieve  the  aaod. 
Paaaer  le  aable  a  la  claie  (Ma$.)    Den  Sand 
durchwerfen.   To  sift  the  aand.  to  screen. 


ter  «.  a.  (Tann.)  Ger- 

cap  «.  a.  (Mar.)  DU 
Kap  haben.  To 


To  sift,  to  sieve. 
aaaer  en  taa,  Tai 

Um,   To  tan. 

^""r^o*  «ae^Vap  haben.  "To  weather  a  cap. 
aaaer  v.  *~  um  vernla  anr  an  tablean 

(Pe.nt.)  Ein  Gemälde,  mit  Firnis*  überuehen. 
To  set  a  varniah  on  etc. 

aaaerelle.    Vog  Pont  de  Service.  a 

ette  f.  (Tiss.)     Der  EintUhhaken, 
dU  EinsUhnadel, 
messer.  Heddlc-book. 
Paaalvlte  f.  ou  fctat  m.  paaaiT  d'un  meul- 
DU  Passivität,  der  passive  Zustand  der  Metalle. 
Passivity,  passive  State  of  metals. 
Paaaoire  f..  Pond  m ,  catin  de  fer,  pour  coo- 
ler la  dragu6e  (Mil.)  DU  Schrotform  tum  GUsstn 
des  Gewehrhagels.    Card  (a  sieve  of  plate-iron.) 
Paatel,  Voui-'de  m.  (Isatis  tinetnria  et  no- 
rium  tinetoriumj  (Teint)  Der 
woad. 

Paatel  m  .  Crayoa  a  paatt 
a  paatel  (Dem.  Peint.)    Das  Pastell,  der  Pas- 
tell t  Hfl,  dU  Pasiillfarbe.    Paatil,  pasttl-crayon, 
crayon  pencil. 
Paatel  m.,  Pelature  a  paatel.    DU  Pas- 
tellmalerei, das  Pastellgemälde.    Pastil  painting. 
Pataraaae,     Wale  beute   f.,  Halene*  m. 

(Mar)    Das  KlameitUen.  Horsing-iron. 
Pataraaaer  (Mar  )    hlameUn.    To  horse  up. 
Pate  f.  (Boul.)    Der  Teig.    Dough,  paste. 

Ii«  pate  ae  levc.    Der  Teig  geht  auf.  The 
dough  raises. 
Pate  f.   DU  Masse.  Paste. 
Pate  f.  ceramlqne  (Pot  Pore.)    DU  Thon- 
masse. Clay-mass. 

a  fonrnean.    Der  OfenUhm.  Far- 


ns,   Das  Pa- 


Paatel, 


Pate  f.  de 

rüia.  Parian. 

Pate  f.  perdue.    Der  Scherben. 
Pate  jf.  teadre,  vieux 
poreelaine  tendre  de  Sevrea. 
Pate  f.  (Pap  )    Der  Zeug,  Papieneug.  Stoff. 
Pate  f.  erillocl.ee,  Deml-pate  f.,  Re- 
il alf -stuft',  first  st  uff.  i 


Body. 
syn.  de 
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f.  rafflnee,  Palpe/'.,  H affin«'-  m. 

Der  Ganueug.   Pulp,  paper-pnlp. 
PAte  f.  venunte.     Der  Mittelseug.  Second 
Stoff. 

Pate  f.,  Colle  f.  de  rarine,  Houlllle  f. 

(Rel.  Impr.  Tap.)    Die  Pappe,  der  Mehlkleister. 
Pap,  paste.    Voy.  CoJle  de  farine. 
Pate  /".  de  cliaut  (Mac.)     Der  Kalkbrei,  die 
Kalkpaste.    Paste  of  Urne,  lime-paste. 
Pate  f.  courte  (de  la  chaux  maigre).  Der 
der  magere  Kalkbrei.    Short  lime-paste. 
f.  liaate  (de  la  chaux  grasse).  Der 
feite  Kalkbrei.   Rieh  lime-paste. 
Pate  f.  a  freaer,  Cialette,  päte  de  la  ma- 
tiere  de  la  poudre  (Artif.)   Der  Pulterleig.  Gun- 
powder- paste. 

Pate  du  nieg-laaeur  (Meg.)  Die  Gerbermasse. 
Tanner's  paste. 

Hettre  en  pAte.    In  die  Masse  setsen.  To 

put  itito  the  paste.  ? 
PAte  f.  phospboree  des  allumettes.  Die 

Zundmmsse.    InHammable  composition. 
PAte  /'.  de  plAtre  (Bat)    Der  Gipsbrei.  Paste 

of  gypsnm. 

PAte  f.  A  ▼ernlr.  roelange  de  cire  et  d'huile 
terebenthine  pour  polir  le  boi»  (Men.)  Die  Politur- 
masse. Poltshing-wax. 

PAte  m.,  lettres  tombees  en  pate  (Impr.)  Die 
Zwiebelfische,  Putien  pl.    Pies,  picks  pt. 

PAtee  f.,  Pied  m.  de  la  ca*e  (Teint  )  Der 
Bodensat*.   Sediment,  grounds,  dregs  pl. 

Patelette  f.  de  alberne  (Mil )  Der  Patron- 
taschendeckel. Pouch-flap. 

Patene  f.  (Oru.  Orf )  Das  Kelchschusselche „, 
der  Hostien telier,  Kelchdeckel,  die  Patene.  Patin, 
paten. 

Patendtre,  Chapelet  m.  Pompe  f.  A 
rliapelet  (Arcb.  hydr.)  Das  Paternotterwerk, 
Buschelteerk,  der  Heinits,  die  tleimenkunst ,  Kas- 
tenkunst, Eimerkunst.  Chain-pump-work,  pater- 
noster-work.  Voy.  Chapelet  et  roue  ä 
p  i  1 1  o  n. 

Patendtre  m. ,   Perlea  f.  pl.,  Collier, 

«  liapelet  m.  (Arch.  Orn.)  Der  beperlte  Rund- 


„,  »r.  Perlstab,  die  Perlenschnur,   der  Rosen- 
kranz, das  Paternoster.   Chaplet  bead-roll,  bead-  j 
cutt,  row  of  beads,  beads,  beaded  torus,  pater 


Paterp  f.  (Arch.  Orn.)  Die  Patere,  Opferschale. 
Patera,  offering-enp. 

Patience  ,  Patlence-planchette  f.  pour 
nettoyer  les  boutons  (Mil.)  Die  Knopfgabel,  das 
Knopfeisen,  KnopfhoU.  ßutton-stick. 

Patin  m.,  Patte,  Trinale  f.  (Min.  mil.)  Die 
Heftlatte,  Spannlatte,  Dindlatte.  Batten. 

Patin  m.  de  charpente  (Bat.)  Der  Rost, 
Pfahlrott.   Gräting,  grillage. 

PaHn  m  d'eacaller  (Bat.)  Die  Treppensohle, 
Treppengrundschuclle ,  der  Treppenrost.  Stairs- 
foundation,  sleeper  of  stairs. 

Patin  m.  d'nn  niveau  (Geod.)  Die  Sohle 
einer  Libelle.    Ruler  of  a  level. 

Patin  m.  dn  rall  (Chem.  d.  f.)  Der  Schienen- 
fuss. Rail-foot. 

Patina  m.  pl.  de  retenue  ou  Paracnnte 
m.  d'une  maitresse  -  tige,  (ä  Huelgoat:)  Cru- 
Choinm.pl.  (Expl  )  Die  Fangklölie ,  Fang- 
Trehnolog.  Wörterbuch  III. 


hörner  (eines  SchachtgestdngesJ.  Catch-pin  (of  a 
main-rod.) 

Patina,  Coullaaeaux  m.  pl  [de  la  tete  du 
pistonl  (Locom.)  Die  Gtradfuhrungsbaeken  (de* 
Kreuskopfs.J   Slides  (of  cross-head  ) 

PAton  de  terre.    log.  Pain  de  terre. 

Patonillet,  Lavolr  m.  (Metall.)  Die  Erhasche. 
Dressing-work. 

Patonillet  m  de  Separation.  Die  Läu- 
ter Irommel.  Washing-cyKnder. 

Patron  m.  [de  chaloupe  ou  de  canot]  (Mar.)  Der 
Quartiermeister,  Bootssteuerer.  Cockswaln,  mas- 
ter,  bargen) an. 

Patron  m.  (Peint.  Mar.)  Die  Patrone,  Schablone. 
Pattern,  stencil. 

Patron  m.  den  aaclteia  en  fer  blanc  (Artiii.) 
Die  Kartuschschablone,  das  Musterbrett,  die  (ble- 
cherne) Mantelschablone.  Pattern,  flannel-car- 
tridge-mould  or  pattern. 

Patron  m.  pour  indiquer  la  couture  des  Sa- 
chets. Die  Schablone  tum  Vorteichnen  der  Nath. 
Seam-mould. 

Patroner  ts.  a.  (Bit.  Peint.)    Patrouiren,  scha- 

blonirem.    To  stencil. 
Patte  f.  (Charp.  Men  )    Die  Klaue,  Einklauung. 

Triangulär  noteh. 
Patte,  alle  f.  de  l'ancre  (Pont  Mar.)  Die 

Ankerschaufel,  der  Ankerflugel,  die  Ankerschaar, 

Ankerhand.    Anchor-palm,  tiuke. 
Patte  f.  d*aralgnee  (rainnre  pratiqnee  dans 

la  sur face  coneave   d'un   coussinet  superieur) 

(Mach.)    Die  Schmiernuthe ,  Krtu*rimne  mm  dem 

Oberfutter  eines  Zapfenlagers.  Oil-groove. 
Patte  f.  de  baae  ,  t-riftV  f.  (Arcb.)  Das 

Eckblatt,  der  Eckknollen,  Eckknorren,  die  Eckkrappe. 

Base-edge-ornament.    Vf.  Empattement 
Patte  f.  de  boia  (Min.)    Yog.  Patin. 
Patte  f.  de  bonllne  (Mar.)     Der  Bulien- 

lägel.  Uowline-cringle. 
Patte  f.  d*un  etau  pour  l'attacber  k  l'etauli 

(Serr.)    Die  Scheere  des  Schraubstocks.  ? 
Patte  f.  de  fer  (Bat)    Die  Klammer,  Kramp. 

Cramp-iron. 

Patte  f.  en  boia.  Die  Holskrampe ,  das 
Bankeise».  Cramp-iron  for  being  beaten  in  wood. 

Patte  f.  A  lambrla.  Die  Td feiteer ksklammer. 
Cramp-iron  for  fastening  wainscota. 

Patte  f  en  plAtre  (Mac )    Der  Getcänd- 
auker,  die  Steinklammer.    Cramp-iron  for  fas- 
tening the  jambstones  on  the  wall. 
Patte  f.  de  ou  en  fer  d'une  roue  ä  röchet 

(Mach.)    Die  Sperrklinke.   Click,  pawl.  Voy. 

Cliquet 

Patte  f.   d*nn  «rappln  (Pont.  Nav.)  Die 

Klaue  (SchaarJ  eines  Quirlankers.   Fluke  (kevel) 

of  a  grapnel. 
Patte  f.  dn  paln  de  aucre,  syn.  de  Ba*e 

f.  du  pain  de  aucre. 
Patte  f.  du  poallller  (poilier)  d'un  moulin  a 

vent.    Die  Klaue  am  Mühleisen  einer  Windmuhle. 

Clutch  of  a  wind-mill-spindle. 
Patte«  f.  pl.  d'une  presse  d'imprimerie.  Syn.  de 

C  rampon. 

Patte  f.  du  rala  (Yoit)  Das  Blatt  (Platt),  die 
Platte,  der  Blatt-,  Plattsapfen  (der  Speiche).  Foot 
or  tenon  (of  the  spoke). 
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ittea  _  Payi. 


Die  Balten  (eines 


Voy.  Hyperstbene. 
«eile  f.  (Corr  )  Das  Kris- 


ele cordier  (Mar.) 


fattea  f.  pl.  d*une 

Segels).  Patches 
Paullte  f.  (Miner.) 

Paumelle,  Pom 

pelholt.  Pomniel. 

Paumelle  f.  ou 

Der  Spinnlappen.  List 
Paumelle  f.  ou  Paumet,  Oe  m.  de  voi- 
Her  (Mar.)  Die  Platte  oder  der  Platen  des 
Segelmachcrs,  der  Segelhandschuh.  Palm  of  a 
sailmaker. 

Paumer,  ae,  Cirlmper  mala  aur  mala 

(Mar.)  Sich  aufpalmen  (an  einem  Seile  bloss  mit 
mit  den  Händen  in  die  Hohe  klettern).  To  go 
aloft  hand  over  hand.  to  climb  band  over  band. 
Paumoyer,  Pomoyer  un  cable  ou  un  cor- 
dage  (Mar.)  Unter  ein  Tau  holen,  oder  es  durch 
die  Hand  laufen  lassen,  um  es  nachtusehen.  To 


Paumoyer  t>.  (le  cable.)  Das  Anhertau  unUr- 
holen.   To  underrun  the  cable. 
Pavage  m..  Onvrafre  m  du  paveur.  Die 

Pflastererarbeit,  Pflasterung.    Pavier's  work. 

Pave  w.,  Pierre  f.  a  paver.    Der  Pflaster- 
Paving-stone. 
ive  m.  d*ecliantillon.    Der  Pflasterstein 
von  gesetilichem  Maass.    Standard -paving-stone. 
Pave  de  ajroa  erhantillon  (gres  cubique 
de  21  centimetres  de  cot£,  debite  en  deux).  De» 
Pflasterstein  ton  grossem  Maass.  Paving-stone  of 
great  Standard. 

Pave  de  moyea  echantillon  (gres  de 
21  centimetres  debite  en  trois).     Der  mittel- 
Pflasterstein.     Paving-stone  of 


Pave  de  petit  erhantillon  (gres  de  12 

centimetres  de  cöte.)    Der  kleine 

Paving-stone  of  little  Standard, 
•ave  m.,  Alre  f.  pavee.    Das  Pflaster,  die 
Pflasterung,  der  Pflasterfussboden.     Paved  floor, 
paved  place. 

Pave  batard.    Voy.  Krapierreraent. 
Pave  m.  en  blocagea.  Das  unregelmassige 

Pflaster.   Rubble  causeway. 
Pave    de    callloux.     Das   Kiestip flaster, 

Kleinpflaster.   Pavemcnt  with  rounded  pebbles 

or  boulders. 

Pave  de  carreaux  ,   carrelage.  Das 

Fliessenp  flaster.  Flag-pavement. 
Pave  de  carreaux  rangeaen  lozange. 

Das  Pflaster  in  Schlageverband ,  Rautenverband. 
Diamond-pavcment. 

Pave  de  frrea.  Das  Sandsteinpflaster.  Grit- 
paTement,  sandstone-pavement. 

Pave  m.  A  la  Mac-Adam.  Voy.  Mac- 
Adam. 

Pave  de  plerre.  Das  Steinpflaster.  Stone- 
pavement. 

Pave  m.  ränge.   Das  schichlenmassige  Pflas- 
ter (von  viereckigen  Sieinen),  das  bossirte  Pflaster. 
Square-dressed  cause-way. 
Pave  a  la  venltlenne.   Der  venetianische 
Astrids,  die  Battuta.    Venetian  wash,  terrazzo. 
Satire  le  pave.     Das  Pflaster  stossen, 
rammen,  beseiten.     To  ram ,   to  beat  down 
tbe  pavcment. 


legaler,  rCaja Ilaer  ou  nlveler  Talre 
avec  nable.  Das  Planum  mit  frischem 
Sand  einebnen,  besanden,  planiren.  To  level 
the  bed  with  gravel. 

Poaer  le  pave.     Das   Pflaster  ansetsen, 

die  Steine  setzen.    To  place  close. 
He ma iiier  un  pave.    Ein  Pflaster  um- 
legen.   To  relay  a  paving. 
Pavement  m.,  Actlon  de  paver  (RouL) 

Das  Pflastern.  Paving. 
Pavement  m.,  Alre  f.  pavee.  Das  Pflaster. 
Paving 

Pavement  m    moaaTque.  Der 

fussboden,  das  Mosaikpflaster.    Mosaic  f 
saic- pavement,  tesselated  pavement. 
Paver  v.  a.    Pflastern.     To  pave,  to  lay  a  pa- 
vement. 

Paveur  m.  (Rout.)  Der  Pflasterer,  Steinsetser, 
DammseUer,  Strassenjuvelier.  Paviour,  paver, 
pavier. 

Pavillon  m. ,  esnece  de  tente  (Arcb.)  Das 
Garlenselt,  der  Pavillon.    Pavilion,  tent. 

Pavillon  m.  angulalre  (Arch.)  Der  Eck- 
flugel.    Uaised  wing  on  the  corner  of  a  house. 

Pavillon  m. ,  Tolt  en  pavilion  (Bat. 
Cbarp.)   Das  Zeltdach.  Pavilion-roof. 

Pavillon  m  ,  l  .i  en  pavilion.  Das  Zelt- 
bett, Himmelbelt.  Tent-bcd. 

Pavillon  m.  d'un  instrument  a  vent  (Mus.)  Der 
Schalltrichter,  die  Sturte.  Bell. 

Pavillon  m.  d'un  brillant  (Joaill.)  Die  Haupt- 
facette.  Pavilion. 

Pavillon  m.  d'une  carrosse  (Carross.)  Der 
Himmel,  Pavillon,  das  Verdeck.    Tester,  roof. 

Pavillon  m.  (Mar.)  Die  Flagge.  Flag,  colour. 
Pavillon  m.  de  beaupre.  Die  Gösch. 
Jark. 

Pavillon  m.  en  berne.  Die  Flagge  im 
Schau.   The  flag  with  a  waft,  ensign  a-waft. 

Pavillon  m.  blanc  t  syn.  Pavillon  m. 
de  palx  ou  Pavillon  parlementalre. 

Pavillon  m.  de  commandement.  '  Die 
Kommando-Flagge.    Commanders  flag. 

Pavillon  -  «  o  r  nette  m.  Die  Splce'flagge, 
Spltttflagge.   Split-flag,  lm>ad  pendant 

Pavillon  m.  de  guerre  (pavilion  rouge.) 
Die  Blutflagge.    Bloody  ancient. 

Pavillon  in.  de  palx  (pavilion  blanc),  Pa- 
villon m.  parlementalre.  Die  Friedens- 
flagge.   Flag  of  truce. 

Pavillon  m.  de  poupe,  enaeigne.  Die 

Kampanjtflagge,  Kalionalfl<igge.  Ancient,  national 
colours. 

Arborer  le  pavilion  syn.  de  Hlaser  le 
pavilion. 

IBeployer  le  pavilion.  Faire  pavilion. 

Die  Flagge  wehen  lassen.  To  display  the  flag  or 
colours. 

Pavola  m.  (Mar.)  Das  Schanikleid  (von  Segel- 
tuch oder  anderem  Zeuge).  Waist-cloth,  quar- 
ter-cloth. 

Pavolaer  v.  a.  (Mar.)     Flaggen.     To  dress 

a  ship. 

Paya,  Terrain  ra.  (Milit.)     Die  Gegend,  das 
Tet  rain,  der  Boden.    Country,  ground,  soil. 
Paya  m.  plat  [de  plainej,  Plat-paya  m. 

(Topogr.)  Das  Flachland,  die  Ebene.  Fiat, 
piain  country. 
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de  pay 

Landscape- 


le  pay»age.  Die 

Landschaft,  das  Landschaftsgemälde. 
painting. 

Pelntre  m 

Der  Landschaftsmaler. 

painter. 

Pa-anlsne/*.  (Expl.  Belg.),  Ha|ipurolrm.  (Cnar- 
leroi),  [petit  reaervoir  d'eau  dans  im  puits  d'epuise- 1 
mentj  (Expl.)  Der  Wasserbehälter  (in  der  Grub:,  ' 
besonders  für  die  Pumpensat le  .  StandagC. 

Pean  f.    Die  Haut.   Hide,  skin. 

Peau  f.  de  ralwr,  Vena  f.  de  lambour 
(Mus.)  Bas  Trommelfell.  Ürurn  -  head  or 
parchment 


Prau  f.  de  batterle  d'un  tambour.  Das 

Das 
a  Im 


Schlagfell.    The  batter-head  of  a  drum. 

Peau  f.  Interieure  d'un  tambour 
Saiten  feil.    Snare  •  head. 
Pean    /"    chamolnee ,    Pean  f. 

chamol«   (Meg.  Cham.)  Das 

Chamois,  shamoy -leather. 
Peau  m.  de  chien ,   Peaa  m.  de  rliien 

de  mer  (Men.)    Die  Fischhaut.  Fish-akin. 
Peau  f  de  taupe  (Tiss.)  Das  englische  Leder, 

der  Moleshin.  Moleskin. 
Pechere  f.,  Reservoir  d'eau  d'une  tna- 

chine  bydraulique  (Mach.  Meun.)    Die  Arche, 

das  Gefiuder,  Gerinne.    Water- cistern. 
Pech-urune  m,,  Uraae  oaydule  (Miudr.) 

Das   Vranpecheri ,    die   Pechblende ,  Pechuran. 

Pitch-blende. 
Pectlne.    Von.  Gelöe  f.  vögötalc. 
Pedale  f.  d'une  orgue  (Org.)    Das  Pedal.  Pe- 
dal, foot-keyB  /'/ 
Pedale,  Jlarche  f.  d'un  tour  au  pied  (Tourn.) 

Der  Tritt.   Treadle,  treddle,  fout-board. 
Pegnmtlte  /'.  (Geol.)    Vouet,  Granite  gra- 

phique. 

Pelgne,  leran,   Merln ,   Neranrolr  m. 

(Fil.)    Die  Hechel.   Hackle.  heckle,  brake,  to 
dreas  hemp  or  flax.    Von.  Ebouchoir. 
Pelgne  m.  d'une  machine  ä  carder  (Fil )  Der 
Kamm,  Hacher,  Aushacher.    Comb,  Cards. 
Pelgne  m.  a  lalne.  Der  WoUhamm.  Comb, 
wool-comb. 

Pelgne  m.  d'une  machine  a  etirer  le  lin  (Fil.) 
Der  Hechelapparat.    Gill,  porcupine. 
Pelgne  m.  clrculalre  d'une  machine  pour 

Stirer  dans  la  filature  de  la  laine  peignec.  Die 

Kammwalse,  Xadelwalte,  der  Igel.  Porcupine. 
Pelgne  defeutreur.    Voy.  D6feutreur. 
Pelgae,  Roi,  Rot  m.    Das  Blatt,  Weber- 
blatt,  der  Kamm,  Weberhamm.    Slay,  sley.' 
Pelgne  m.  de  ranne.    Das  Rietblall,  der 

Riethamm,  das  Riet.  Reed-sley. 
Pelgne  wi.  metalllque.    Das  Metallblatt. 

Metailic  sley. 
Pelgne  m.  de  pllage  ,  Rateau  ,  Ra- 

teller,    Vatean    m.     Der  Scheidehamm, 

Reifhamm,  Schlichthamm,  Buschellheiler,  Oeffner. 

Separator,  ravel. 
Pelgne  m.  a  la  futalUe  (Tonn)    Das  Krö- 

seeisen,  der  Kamm.  Croze-iron. 
Pelgne  m.  (Tourn.)    Der  Schraubstahl.  Scrcw- 
tool,  acrewing-tool,  comb-screwiug-tool,  cha- 
sing-tool. 

Pelgne  m.  femelle.  Der 

stahl.    Inside  screw-tool. 


Pelgne  m.  male.    Der  auswendige  Schraub- 
stahl.   Outside  screw-tool. 
Peign6  m.  (Fil.)    Das  Kammgarn.  Combed. 
Pelgne-earde^C^arde-pelgnetPelgne- 
mlate  m.    Das  Halbhammgarn.  Carded. 
Pelgner,  Heraneer,  uerlncer  le  lin  (Fil.) 

Hechel».   To  hackle,  heckle. 
Pelgneur,  Deckargeur  m.,  Tambour 
m  de  decharge  d'une  drousse.  (Fil.)  Die 
Kammwälte,  der  Abnehmer,  di 
Doffer,  doffing-cyliuder. 
Pelgneuae  f.  (Fil.)    Die  Wolihamn 

Kammmaschine.  Combing-machine. 
Pelgneur  m. ,   Falsenr        de  pelgne« 

(Tiss.)    Der  Blattbinder.  Reed-maker. 
Pelgnon  m.  de  chanvre  (Fil.)   Das  Hechel- 
werg, die  Uechelhede.  Tow. 
Pelgnon  m.  [ceinture  de  chanvre]    (Cord  ) 
Eine  Loppe  Hanf.    Bündle  of  hemp. 
Pelgnon«  m.  ;-/.  de  lalne',  Kntre-den*. 
Hlouae,  Hlounne,  Rlorelle  f.  dein 
laine  pelgnee  (Fil  )     DU  Kämmlinge  pl. 
Noils  pl. 

Pelndre  v.  a.    Malen.  To  painU 
Pelntre  m.    Der  Maler.  Painter. 
Peinire  m.  d'anlna«.  Der 

Painter  of  animals. 
Pelntre  m.  d*architecture.  Der 

tehturmaler.  Architecture-painter. 
Pelatre  m.  de  batallles.  Der 

tenmater.  Battle-painter. 
Pelatre  m.  de  decorotion, 

teur  m.  pour  les  theatres.  Der 

Decorationsmaler.  Scene-painter. 
Pelntre  m.  de  fleurs  et  fruit».  Der 

Blumen-  und  Fruchtemaler.    Flower-  and  fruit- 

painter,  painter  of  Howers  and  fruits. 
Pelntre  m.  d'liintolre.  Der 

Geschichtsmaler.    Historical -painter. 
Pelntre  m    tnaagler.     Der  Staffirmaler, 

Sialuenbemaltr.  Painter-gilder. 
Pelntre  -lmprlmeur,  Pelntre  -  deco- 

rateur  m.  Der  Staffirmaler,  Baumaler,  De- 
corationsmaler ,   Stubenmaler.  Poonah-painter, 

Painter-decorator. 
Pelntre  m.  de  paynage,  Paynaglnte 

m.    Der  Landschaftsmaler.  Landscape-painter. 
Pelntre  m.  de  portralta.    Der  PortraU- 

maler.   Portrait- painter,  face-painter. 
Pelntre  m.    nur   verre,  Appreteur, 

Kmnllleur  m.    Der  Glasmaler.    Painter  on 

(upon)  glaas,  glaas-painter,  glass-stainer,  an- 

nealer. 

Pelntreau,  Rarboullleur  m.    Der  Pinsler, 

Sudler,  schlechte  Maler.  Dauber. 
Pelntnrage  m.    Der  Anstrich,  die  A» 
arbeit.   House-painting,  painter'a  work. 
Pelnturuge  m.  nu  nable  nur  lea 
Der  besandete  Oelanslrich  auf  Hols. 
in  oil  upon  wood  strewd  over  with  sand. 
Pelnture  f.,  Tableau  m.,  Ouvrage  m. 
du  pelntre.   Das  Gemälde.    Picture,  pain- 
ter'a work. 

Pelnture  f.,  Art  de  pelndre.  Die  Malerei. 

Painting. 

Pelnture  f.  d'appret,   en  appret.  Die 

eingebrannte  Glasmalerei.  Glass-Staining ,  annea- 
led  glass  painting. 
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Pelntnre  /'.  en  bols.    Di*  bunt  eingelegte 
Holsarbeit.   Party-coloured  inlaid  work  in  wood. 
Pelntnre  f.  en  eamaYeu,  en  camayeu. 

Das  einfarbige  oder  gemmetutrtige  Gemälde,  die 
Monockromie.  Brooch. 

I*elntnre  f.  en  clras/e,  Clrag-e  at.  Das 

Gelb  in  Gelb  gemalte  Bild.    Yellow  broocb. 
Pelutnre  /    en  «rUaill,  .   SHmI  ll€-  f. 

Das  Grau  in  Grau  gemalte  Bild.    Gray  brooch. 

Pelnture  f.  a  chevalet  (Peint.)  Die  Staffel- 
malerei. Easel-painting 

Pelntnre  f.  en  clalr- obacur ,  Clalr» 
obacur  m.  (Peint.)  Dat  Helldunkel,  Clair- 
obscur.   Clare-obscure,  chiaro-obscuro. 

Pelnture  f.  a  In  colle.  Die  Leimfarben- 
malerei. Painting  witb  glue-  water  -  colours  or 
size-colours. 

Pelntnre  f.  en  detrempe.    Die  Tempera- 
malerei. Distemper-painting. 
Pelnture  f.  en-ratlgrnee ,  »g-ralutto  m. 

des  Italiens.    Die  Sgraffittomalerei,  das  SgraffUto. 
Graffitto-paiuting,  scratched  painting. 
Pelnture  f.  en  emall.    Die  Schmelzmalerei, 
Emailmalerei.  Enamelied  picture.   Voy.  Email. 
Pelnture  f.  encauatlque,  Pelntnre  a 
couleurs  encauatlque*.    Di*  Enkaustik, 
die  eingebrannte  Wachsmalerei.  EnCAUBtic-pain- 
ting,  painting  witb  wax-colours  aunealed  or  bur- 
ned  in,  painting  in  encausto. 
Pelntnre  f.  ü   In  freaque.     Die  Fresko- 
malerei. Fresco-painting. 
Pelnture  f.  n  gonmclte.    Die  Wasserfarben- 
malerei. Water-color-painting. 
Pelnture  f.  a  l*hulle.  Die  Oelmalerei.  Pain- 
ting in  oil,  oil  painting. 


f.  Die 


Staf- 


Pelnture  f.  d» 
ture,  Im 

firmalerei. 
painting. 

Pelntnre  f.  en  uilnlature,  Minlature  f. 

Die  Miniaturmalerei  (Mennigemalerei),  Miniatur. 
Miniature-painting.  miniaturc. 
Pelnture  f.  en  naoinlfque.  Die  Siiftmalerei, 

Musivmalerei,  Mosaik.    Mosaic- painting. 
Pelnture  f.  a  paatel.     Die  Pastellmalerei, 
Trockenmalerei.    Cray  on  -  painting ,  cbalk  -  pain- 
ting, pastil-painting. 
Pelnture  f.  transparente  avec  de«  couleurs 
transparentes  (Peint)    Die  Malerei  mit 
färben,  Malerei  mit  durchsichtigen  Farbe», 
parentmaleni.   Painting  with  transparent  colors 
Pelntnre  f.   nur  verre.    Die  Glasmalerei 

Glass-painting. 
Pelnturer  t>.  a.   Anstreiche»,  anmalen.  To  co 

lour,  to  paint. 
Pelntureur  m.    Der  Anstreicher, 
Weissner,  Tüncher.  llouse-painter 


To  danb. 
Pelaln  (Tan.)    Voy.  Piain. 
Pelanajre  at.  a  In  eliaux ,  Plalaafre, 

PUmaffe  m.  (Tan.)    Du*  Kalken.  Laming. 
Peler  v.  la  terre  (Fort,  et  Constr.)  Rasen 

steche»,  abrase».    To  cut  sods. 
Pelle/".  (Techn. )  Die  Scha  ufel,  Schippe.  Shovel,  scoop. 

Pelle  f.  carree ,   Becke  f.  (Agr.  Bat.  et 
Min.)    Der  gerade  (viereckige)  Spate», 
scheit.  Spaife. 


d.  f.  etc.)  Die 
Die  Schaufel  voll. 
Peltrv. 


Der 


(Tiss.) 

Wollplusch. 


Pelle  f.  hollundalae  (Arch.  hydr.)  Die 
Schwungschaufel,  Schopfschaufel.    Dutch  scoop. 

Pelle  f.  ronde  (Agr.  Bat.  et  Min.)  Die 
Wurfschaufel.   Winnowing  shovel. 

PeUe  f.  tranchante  (Court  et  Fort.)  Voy. 
Loucbet. 

Pelle  f.  d'un  avlron  syn.  de  Pale. 
Pelle  f.  a  coke  (Locom.)  Die  Kohkuschaufel. 

Coal-shovel,  fire-shovel. 
Pelle  f.  du  inlneur,  (en  ßetgique:)  Ea- 
coupe  f.  (Exploit.)     Die  Schaufel,  Schippe. 
Shovel. 

Pelle   f.   a  neige  (Chem. 

Schneeschaufel.  Snow-shovel. 
PeUee  f.  (Fort  et  Constr.) 

Shovel-full. 
Pelleterie  f.    Das  Pehtcerk. 
Pelote  ou  Pelotte  f.  n  feu  [balle  a  feu, 

jetee  a  la  main]  (Artiii.)     Der  Feuerknäuel,  die 

Handbrandkugel.  Fire-ball  (to  bc  thrown  by  haad.) 
Peloteuae,  Jlacklne  f.  a  peloti 

Die  Knäueluickehnaschine. 

wmding-machine. 
Peine  he  f.,  Pnnne 

Plüsch.   Plush,  shag. 

Pein  che  f.  de  lalne. 
Worsted  shag. 
Penchant  m.  (Topogr.  et  Fort.)    Vog.  Pente. 
Penchant  adj.  (Topogr.  et  Fort.)  Abhängig, 

geneigt,  fallend.    Sloping,  inclining. 
Pcndage  m.  (Expl.  Belg.)    Voy.  Pente  f. 
Pendag-e  m.  de  plateur  d'une  couche  de 

houille  (Expl.  Belg)    Das  flache  Einfalle»  oder 

Fallen  (eines  Flbtses).    Fiat  bade  or  inclination 

(of  a  coal-bcd). 

C  ouche  f.  k  rolaae-pendag-e,  Rolaae  f., 

(a  Liege:)  »ressant.Oroit  st.  (Expl.)  Das 
stehende  oder  rechte  Flöts,   der  stehende  oder 
recht*  Flötiflügel.     Course,  edge  coal,  edge 
seam,  (Scotland:)  edge  metal. 
Pendant«  m.  pl.  d'un  celntnron.  Das  Säbel- 
g>  hange,  die  Tragriemen  pl.  am  Kuppel.  Sword- 
slings,  slings,  carriages  pl. 
Orand  pendant  at.  d'un  ceinturon.  Voy. 
Grande  b61iere  tous  B61iere. 
Pendant  m.  des  eanx  (Topogr.)  Die  Wasser- 
scheide.  Partition  of  waters. 
Pendant  et.,  CM  f.  pendante,  Cut  st. 
de  lumpe,  Uueue  f.  (Arch.)   Der  Abhdug- 
ling,  der  herabhängende  Schlüssele*».  Pendant, 
pendent. 

Pendentlf.    Voy.  Panache. 

Pendeur  st.    Voy.  Pantoire  f. 

Pendule  m.  (Mec.)    Das  Pe»d*l,  der  Perpe»- 

dikel.  Pendulum. 

Pendule  m.  balllatique.  Das  ballistische 

Pendel,  Robiu'schc  Pendel.    Ballistic  pendulum. 
Pendule  at  n  compenaatlon,  Pendu  I« 
m.  conapenaatenr  (HorL)    Das  Ca 

sationspendel  Compensation-pendulum. 

e  at.  compoae  (Mec  )  Das 
igesetile,  physisch*,  materiellePendel.  Compound 

pendulum. 

Pendule  st.  conique,  Moderatour  ou 
■tegnlateur  at.  n  foree  eei 

Der  Schwungkugel-Regulator,  Cent 
lator,  das  konische  Pendel.  Govemor,"_ 
of  Watt,  circular  or  conical  pendulum." 
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Pcndulpm  cyeloIdal(Mec)  Das 

Pendel.   Cycloidal -pendulum. 
Prndule  m.  »  fjrll.  Das  Rostpendel.  Grid- 

iron-pendulurn,  roast-pendulum. 
Pendale  m.  hydrometrlque  (Hydr.)  Der 

Stromquadrant,  der  ' 


m.  n  mfrcure  (Phys.)  Das  Queck- 
silber-Pendel.   M-  rcurial-penaulum. 
Pesdnlr  m.  a  aecondea  (Horl.  Phys.)  Das 
Sekunden-Pendel.  Seconds-pendulum. 
Pendule  m.  simple  (Mec.)    Das  einfache, 
mathematische  Pendel.    Simple  pendulum. 
Feudale  f.  (Horl.)    Die  Pendel-Vhr.  Clock. 
Pendale  f.  «  reveU.    DU   Wecker- Uhr. 


»e  m.  (Serr.)    Der  Riegel.  ScJUossrUgel.  Bolt. 
l'f'ne  m.  roulant,    Pene   i»  bee-de- 
eanne.    Die  schiessende  Falle,    Spring -bolt, 
snap-bolt 

fernes  m.  a  deml-tHr.     Der  halblomrige 
Riegel.  Half-turning-bolt. 
P4ae  a».   dormnut.     Die  hebende  Falle. 
Dormant  bolt. 
Penetration  f.  Die  Durchdringung.  Penetration. 
Peaeiratloa  /.  des  bot«  (Charp.)   Das  lm- 

frdguiren  des  Hohes.  Imprägnation  üf  wood.  Voy. 
njection,  Preparation  etc. 
PeaoMbre  f.  (Phys.)   Der  Halbschatten-  Pe- 
numbra. 

Peaombre  f.  des  tachea  aolalrea.  Der 

graue  Rand  der  Sonnenflecken.     Penumbra  of 
spota  of  tbe  sun. 
Peaon  m.  (Mar.)    Der  Verklicker.  Dog-vane. 

Pentagone  m.  (Geom.)  Das  Fünfeck,  Fünf- 
smit.  Pentagon. 

Pentagramme  m.  (Arch.)    Der  Drudenfuss, 

Alpfuss,  das  Alpenkreta,  Elfenkreus,  der  Ring 

Salomos,  das  Pentalpha.  Pentacle. 
Pente,  inrlinaUun,  Weicente  f.  d'une 

sur face  (Geom.)    Der  Hang,  Fall,  die  Neigung. 

Descent,  inelination,  slope. 
Pente  f.  d'une  colllne  etc.  (Topogr.)  Der 

Hang,  Abhang  eines  Hügels.    Face,  slope  of  a 

Iii  Jl  etc. 

Pente  f.  d'un  eomble  (Bat)  Die  Dachneigung, 
der  AbfaU,  die  Abdachung.  Current  or  pitch  of 
a  roof. 

Pente*  Inclinalaon  f.  d'une  couche  ou  d'un 
filon,  (en  Bolgique:)  Pendafre  m.  (Exploit.) 
Das  Einfallen,  die  Neigung  (eines  Flötses  oder 
Ganges).  Hade  (Derbyah.),  dip,  crop,  underlay, 
inelination. 

Pente  f.  de  l'eau  (Arch.  hydr.)    Der  Abhang, 

das  Gefalle,  die  Rosche.    Declivity,  slope. 
Pente,  Cnute  f.  d'un  fflenve  (Arch.  hydr.) 
Das  Gefalle,  der  Fall  eines  Flusses,  das  Strom- 
gefälle.  Fall  of  a  river,  slope  of  the  stream, 
current  of  a  river. 
Pente  f.  du  (rlacls  (Fort.)    Die  Glacisrösche, 
Glncisböschung,  der  Glacisfall.  Slope  of  tbe  glacis, 
Pente/1,  d'un  mur,  Talun,  Adonement*. 
Die  Böschung,  Abdachung,  Glojirung,  Schräge, 
Dossirung,  der  Ablauf,  Anlauf.  Sloping,  slopeness, 
shelvingness. 

»e  f.,  Penohaai  m.  d'un  plan,  d'une 
r,  place  etc.  (Topogr.  et  Fort  )  Der 


Abhang,  die  Böschung,  Neigung, 

Gefälle.  Slope.  declivity,  fall. 
Pente  f.  d'une  plateforme  etc.,  Plongee  f., 

Deellvlte  m.    Die  Abdachung,  Abwasscrung. 

Declivity,  slope  of  a  tiat-roof. 
Pente  f.,  Reinont  m.  d'une  route  etc.  (Rout ) 

Die  Neigung,  Steigung,  das  Längengrfälle.  Amt, 

gradient,  fall. 

Pente  f.  aacendnnte,  Rampe  /'  Die 

Steigung.  Ascending-gradient  or  slope,  ascent, 
aeclivity. 

Pente  f.  deacendunte,  Pente  f.,  propre- 

ment  dite.    Der  Fall,  das  Fallen.  Dcscending- 
gradient  or  slope,  descent,  fall,  declivity. 
Pente  £  de  *ie,re  (Carross.)    Die  Sittklappe, 

Pente  f.  [instrument  verificateur  de  differentes 
courburesj  (Man.  d'arm.)  Die  Winkelschablone. 
Jeg. 

Pente  de  deanoua  pour  la  croaae.  Die 

WinktUchabloue  für  den  unteren  Kolbenwinkel. 
The  bottom-jeg. 
Pente  de  deaana  pour  la  croaae.  Die 
Winkelschablone  für  den  oberem  Kolbenwinkel. 
The  top- jeg 

Pente  pour  la  culaaae.  Die  Winkelschabloue 

für  die  Schwamschraube.    The  breech-pin-jeg. 
Pente  f.  d'un  fuall,  Courbure  f.  de  la 
croaae  (Arq  )  Die  Krümmung  des  Flintenkolbens, 
die  Senkung  der  Dünnung  eines  Gewehrschaftes. 

Crook  of  the  stock  of  a  musket,  bend  or  fall  in 
the  handle 

Pentecdte  f.   Die  Pfingsten.  Whitsuntide. 
Pentnrea  f.  pl.,  ferrure  pour  y  pendre  des  portes, 
des  fenetres  etc.  Das  Aufhängungsbeschläge,  Ein- 
hängungsbeschläge,  Bandwerk,  Gebäude.  Ilülges  pl., 
iron-work  of  a  door  or  window. 
Penture  Hamande.    Das  flämische  Band. 

Flamish  loop. 
Penture  a  gond.    Das  Hakeuband,  Anf- 
satütand,  Kegelbaud.    Hinge  and  loop. 
Penture  Issgue.   Das  lange  Band.  Strap- 
hinge  or  loop. 
Pentures  f.  pl.  (Mar.)  Die  Hängen.  Hinges  pl. 
Pentnrea  f.  pl.  des  aaborda  (Mar.)  Die 
Pfort-Hängen.  Port-hinges. 
Pe  per  Ine  f.  [Tuf  volcanique]  i  Miner.)  ß«rPrp«Ti«. 
Peperine. 

Pequin  m.,  i-:totTe  /  de  Chine,  etoffe  facon- 

nee  et  brochee  en  soie  (Tiss.)   Der  Peking.  A 

broebe  silk-cloth. 
Per — |  le  sens  de  oette  preposition  (Chim.)  Kay. 

sout  Oxacide,  Oxyde  et  Sei. 
Perus  pl.  sont  nommees  les  grandes  briquettes 

de  hoaüles. 

Percage  ta.  des  traveraea  (Chera.  d.  f.)  Das 

Bohren  der  Querschwellen.    Pöring  of  slecpers. 
Percee,  Coulee  f.,  Trou  m.  de  oeutee 

(Metall.)    Der  Stich,  das  Stichloch,  der 

Stroke,  tap-hole,  tapping-hole. 

Faire  La  coulee  ou  la 
stechen.    To  tap,  to  stroke. 
Peroe-rournaise  a».  (Fond.)    Dm  Sttcheisen, 

Sticheistn,  Lasseisen,  Loseisen.  Tapping-bar,  lanoet. 
Peree-four Maine,  nintrard  m.   Der  Feuer- 

spiess,  das  Schüreisen.  Poker.  Von.  Bingard. 
Percementm.  dos  gaieriea  et  deepuits  (Exploit.) 

Das  Auffahren,  Treiben  (ton  Strecken  oder  SiollenJ, 
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ment  _ 


das  Abteufen,  Absinken  (ton  Schächten).  Driving 
(»nilleries),  sinking  (shafts),  cutting. 
Percement  m.  aouterraln  (Exploit.)  Der 

Durchschlag,  die  Durchörlerung.   Cutting  acrosS, 

intcrsection  of  the  ground. 
Percement  m.  des  tunnels  (Rout)  Der 

Tunnelbau.  Tunneling. 
Percer,  Deboucher  (Forg.  etc.)  Lochen.  To 
puoch. 

Percer,  Porer  (Serr.  etc.)    Bohren.   To  drill, 

'   to  bore. 

Percer  des  creneaux  (Fort.)  Die  Sckieis- 
locher  durchbrechen.  To  loop-holc,  to  pierce 
loop-holcs. 

Percer  des  galeries,  des  tunnels  ou  des  puits. 
Strecken  auffahren,  treiben,  Schächte  abteufen, 
absinken.  To  drive  (galltries),  to  sink  (shafts), 
to  cut. 

Percer  le  haut- 1  ourneau  ,  Paire  la 
percee  du  Iiaut-fourneau,  Couler  ä  la 
percee,  Palre  couler  la  fönte.  Den 

Ilohofen  stechen  oder  abstecken,  das  Roheisen  aus- 
fliesten lassen.  To  tap  the  blast-funiace,  to  open 
the  tap-hole,  to  run-off  the  pig-iron. 
Percer,  Piquer  le  papier  (Impr.)  Das 
Papier  einstechen  in  die  Puncturspilien.  To  prick 
the  paper. 

Percer  le  terrain  entre  deux  excavations  souter- 
raines  (Exploit.)  Durchdrtern,  durchqueren,  durch- 
schlagen. To  intersect,  cut  across,  beat  away 
(the  ground). 

Percer  une  tranchee.    Voy.  Tranchöe. 

Perche  f.  (Arch.)  Der  Dienst.  Bowtell,  boltell, 
anc :  bottle,  boutell,  responder,  respound,  slender 
vaulting-shaft. 

Perche,  Barre  f. ,  Vcrjre  f.  d'un  tour  a 
barre  (Tourn.  en  m.)    Das  Prisma.  Bar. 

Perche  f.  d'aviron  (de  rame)  (Pont)  Die 
Ruderstange.    Shaft  of  the  oar. 

Perche  f.  a  brauner  (Metall.)  Die  Rührstange, 
Kratte.    The  paddle.    Comp.  Küble. 

Perche  f.  a  niesnrer,  Heglc  f.  (Geod.) 
Die  Messrulhe,  Messstange.    Perch,  md.  pole. 

Percoir  m  (Men.  Cordonn)   DU  Ahle.  Awl. 

Percoir,  Perrler  m.  (Metall  )  Das  Stecheisen. 
Stock  er's  rod. 

Percoir  m.  (Tonn.)  Der  Weinstecher.  Broach, 
gimblet. 

Percoir  m.  a  couronne  (Min.  mll.)  Der 
Kronbohrer,  Kronenbohrer.    Square-bit  (used  for 
boring  blast-boles). 
Percoir  m.  a  röchet,  a  levler,  Poret  m 
a  röche«,  Drille  m.  a  levler,  Raqnette 
f-  perceuae,  Cllqnet  m.  a  percer  (Serr. 
Men.Horl.)  Der  Ratschbohrer,  die  Ratsehe,  Rätsche, 
Bohrknarre.   Kack-drill,  lever-brace,  lerer  drill, 
ratchet-drill,  cat  rake. 
Percoir e  f.  (Forg.  Serr.)    Die  Lochscheibe,  der 

Lochring.  Bolster. 
Percuaslon  f.  (Mec.  Arm.  Artiii.)    Der  Stoss, 

die  Percussion,  der  Durchschlag.  Percussion. 
Percuteur  m„  Platine  f.  ou  Appareil  m. 
a  percuNRlon  des  bouches  ä  feu  (Artiii.)  Das 
Percussions-HammerscMoss.  Detonating-lock,  i>er- 
cussion-lock.    Voy.  Platine  ii  percussion. 
Perdre  l'anionr.    Voy.  Platre. 


or  to  keep  out  the  double.    Voy.  Ch asser. 
(Perdre fon il >,  tVaucre/".  perd  fond(Nav.) 

Der  Anker  schleppt,  geht  mit  (gras't).  The  anchor 
drives  (comes  hoine). 
Peridot  m.  (Miner.)    Der  Olivin- Peridot,  Chry- 
solith. Chrysolite. 

Peridot  m.  ferruglneux.  Voy.  Fayalite. 
Perljree  m.  (Astron.)   Die  Erdnähe.  Perigee, 
perigaeum. 

Perlhelle  M.   (Astron  )    Das  Perihelium ,  die 

Sonnennähe.   Perihelion,  perihelium. 
Perlode  f.  (Astron.)    Die  Periode.  Period. 
Perlode  f.  d'une  fraction  dreimal?  plriodique 
(Math.)    Die  Periode.  Repetend. 
Periode  f.  contenant  pluaieurs  chllTrea 
(Arithm.)    Die  mehrtiffrige  Periode.  Compound 
repetend. 

Perlode  f.   d'une  lenle   chlfTre.  Die 

Periode  von  einer  Ziffer,  die  eimiffrige  Penode. 
Simple  or  Single  repetend. 
Peripherie.  C  Ircouference  f.  (Geom.)  Die 
Peripherie,  der  Umfang.  Circuinference,  periphery. 
Perlptere  m.  (Arch.)  D 
Tempel  mit  Säulenhalle» 
temple. 

Paux  perlptere.      Voy.  Pseudoperip- 

•  tere. 

Perlstile,  Perlstyle  m.,  colonnade  autour  d'i 
Cour  (Arch.)    Der  Peristyl,  Säulengang  um 
Hof.  Peristyle. 
Perlasse  f. ,  la  plus  belle  potasse  (Chim )  Die 

Perlasche.    Pearl  ash. 
Perle  f.  (H.  n.)    Die  Perle.  Pearl. 
Perle  f.  artlflclelle  (Verr.)    Die  unechte 
Perle,  Glasperle.    Artificial  pcarl. 
Perle  f.  fearaetcre  de  4  points  typogr.,  qui  est 
entre  le  diamant  et  la  parisienne)  (Impr.)  Die 
Perlschrift.  Pearl. 
Perle  f.  d'une  culotte  d'un  metier  ä  gaze  (Tiss.) 

Die  Perle.  Read. 
Perle  f.  (Arch.)  Die  Perle,  das  Knöpfchen.  Bead. 

Perle«  f.  pl.    Voy.  Patenötre. 
Perlite,  Perlalre  m.  (Miner.)    Der  Perlstein. 

Pearlstone. 
Permanence  f.  (Mec.)  Der 


Perdre  ou  Chauer  le  donblon  (Impr.)  Den 
Doppelsatt  ausbringen,  auslaufen  lassen.  To  drive 


ence  f.  des  signes  d'une  cquation 
(Algebre).  Die  Zeichenfolge.  Succession  of  the 
same  signs. 

Permutation  f.  (Math )  Die  Permutation.  Per- 
mutation. 

Peroxyde  m.    Voy.  sous  Oxyde. 

Peroxyde  m.  de  Ter,  Oligriate  m.  Der 

Eisenglanz.  Oligiste-iron. 
Peroxyde  m.  hydrate  de  fer,  Per  m. 
oxyde  hydrate,  Hydrate  m.  de  fer. 
Das  Eisen-Oxydhydrat,   llydrated  peroxide  of 
iron. 

Peroxyde  m.  de  manganese.  Voy.  Pyro- 
lusit  e. 

Perpendlculalre  f.    Voy.  Ligue  perpen- 
diculaire. 

Tlrer  ime  perpendlculalre.  Eine  Senk- 
rechte liehen,  ein  Lotk  fällen.  To  draw  a  per- 
pendicular. 

Perpendlculalre  adj.,  vertical,  a  plomb.  Loth- 
reehi,  bleirecht,  senkrecht  (im  Bergbau  seiger,  saiger). 
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Vertkal,  perpendicular,  right  by  the 
plumb. 

perr^,  Pierre  mur  en  pierres  seches  (Bat.) 
Dur  Steinpackung,  dut  trockene  Mauer,  kalte  Mauer. 
Dry-walf,  stone-packing. 

Perrie  f.  (Constr.  et  Fort.)    Voy.  Pierree. 

Perrler,  Plerrler  m.  (Art.  nav.)  Die  Dreh- 
basse. Swivel-gun. 

rcrrit-re  f.  (Carr.)    Der  Steinbruch  Squarry. 

Perrlere  f.  (Fond.)  Das  Laueisen,  Loseisen. 
Tapping  bar,  lancet  In  foundriea.  Voy.  Perce- 
four  naise. 

Perron  a».,  Katrade  f.  Der  Beischlag,  erhöhte 
Austritt,  Perron.  Itaised  foot-pace  before  the 
door  of  a  house  etc.,  perron. 

Perro^uet  m.  (Nav.)  Das  Bramsegel.  Top- 
gallant-sail. 

«rand  perroquet  m.   Das  grosse  Bramsegel. 

Main  top-gallant-sail. 
Petit  perroquet  m.     Das  Vor- Bramsegel. 

Fore-top-gallant-f  ail . 
Perroquet  m.  d'artlinon.     Syn.   de  Per- 
ruche. 

Perroquet  m.  de  fouffue,  Hunler  dar- 

tlmon.    Das  Kreussegel.  Mizzen-top-saU. 
Perroquet-volant,  Cacatols  m.  Das  Ober- 
bram- Segel.   Royal,  top-gallnnt-royal. 
Ciirand  perroquet  volant«  C«i rn n d  ra- 
eatoia  m.    Das  grosse  Ober- Bramsegel.  Main- 
royal,  main-top-gallant-royal. 
Petit  perroquet  volant,  Petit  caea- 
tola  m.  (voile).  Das  Yor-Ober-Bramsegel.  Fore- 
royal,  fore-top-gallantroyal. 
Perruclief.(voile).  DasKreui-Bramsegtl.'Mizzen- 
top-gallant-sail. 

Cacatols  w».  de  perrnehe,  Perruclie  f. 

volonte.  Das  Kreui-Ober-Bramsegel.  Mizzen- 
royal,  mizzen-top  gallant-royal. 
Peralenne  f.  (Bat  )  Die  Persienne,  derSchalUr- 

ladeu,  Coulissenklappladen.    Fan  -  light  -  shutttr, 

veuetian- blind  for  a  window. 
Perspective  f.,  Deatiin  m.  perspectlf  (DessJ 

Die  perspectivische  Zeichnung.  Perspectific  drawing. 
Perapectlve  f.    spekulative   (Dess.)  Die 

Perspective,  Lehre  von  der  Perspective.  Science 

of  perspective. 

Perapectlve  aerlenne.    Die  Luflperspec- 

tive.  Aerial-perspective. 
Perspective  llnealre.   Die  Linearperspec- 

live,  lineare  Perspective.  Linear-pt-rspective. 
Perspective  a  vol  d'olaeau,   a  vue 

d'olaeau.    Die  Vogelschau,  Vogelperspectivt 

Bird's  eye  perspective,  bird's  eye  view. 
Perapectlve  en  vue  accldentelle.  Die 

Accidentalperspectice.  Oblique-perspective. 
Perapectlve  en  vue  de  face.  Die  Paral- 

lelperspeclive.  Parallel-perspectivc. 
Perte  f.  (M6tall.)    Der  Abbrand.    Loss,  diini- 
nution. 

Pertula  m.,  Pace  f.  larfre  du  trou  i\  la 

filiere  (Tref )    Die  fange  Seite  des  Drahtitig- 

lochs.    Long  side  of  the  wire-drawing  hole. 
Pertula  SV,  Nlsjole  f.  (Aren.  bydr.  et  Fort) 

Das  Sieht  (Siel) ,  der  Abflusskanal,  die  Absug»- 

rinne.  Drain. 
Pertulae  de  vera  adj.  Voy.  Pique  de  vers. 


f.  (Astrou)  Dm 

turbation. 

Peaanteur,  «ravlte  f.  (Phy8.)   Die  Schwer- 
kraft, Schwere,  das  Gewicht.  Uravity. 
Peaanteur  f.  absolue.     Syn.  de  Poids 
absolu. 

Peaanteur  f.  speclflque.  Syn.  de  Poids 
späcifique. 

Pen«  —  — waage.    —  poise. 

Peae-Ialt  m.  (Chim  )  Die  Milchwaage.  Milk- 
poise. 

Peae-lettre  m.  Die  Briefwaage.  Letter  balance. 
Pese-Uqueur  m.,  Areoinetre  m.  (Phys. 

Chim.)    Die  Senkwaage,  das  Aräometer.  Areo- 

meter. 

Peson  m.,  Peaon  a  contrepolds.  Die  Bal- 
kenwaage, Schnell  waage.    Steel-)  ard. 
Peaon  m.  ordlnaire.  Die  leinerwaage.  Bent- 
lever-balance. 

Peaon  im.  a  ressort,  Balance  f.  a  rea- 
aort.  Die  Federwaage,  Ueuwaage,  das  Federdyna- 
mometer.   Spring-balance,  Spring-yard. 
Petallte m. (Miner.)  Voy.  Feldspath  ä  lithine. 
Petard  m.  (Min.  mil.)  Der  Sprengschuss,  Spreng- 

morser,  die  Petarde.    Petard,  petar. 
Petard  m.  (Chem.  d.  f  )    Das  Knallsignal,  die 

Petarde.  Deronating-signal. 
Petard  (pour  les  fusees  de  signaux).  Voy. 

Marron. 

Petarder  r.  a.  (Min.  mil.)  Aufsprengen.  To  blow 
up. 

Pctlt-algle,  sorte  de  papier  d'une  largeur  =  929 
millim.  et  hauteur  =  Ü24  mm  ,  en  Belgique  larg. 
840,  haut  «00  mm.  (Pap  )  Das  kleine  Adler- 
papier.   Little  aigle-paper. 

Petit-Canon  m.,  (caractere  de  28  ou  de  32 
poiuts  typojrr.  entre  la  palestine  et  le  trimegiste] 
(Impr )    Die  Romanschrift.    Two  lines  eoglish. 

Petltea-capltalea  f.  pl.  [sorte  de  caracteres) 
(Impr  )   Die  Kapitälchen.    Small  capitals. 

Ku  Petit  caractere  (Impr.)  Mit  kleiner  Schrift. 
w  uh  letters  of  a  small  size. 

Petlt-cbaaals  m.,  Rainette  f.  (Impr.)  Der 
kleine  RaJtmen.    Small  chase. 

Petit  cheval  m.  (Mach,  a  vap.)  Voy.  sous 
Cheval. 

Petit  rolombier  (Pap.)    loy.  Chapelet. 
Petlt-cornet,  sorte  de  papier  en  Belgique  d'une 

largeur  =  445  et  hauteur  =  360  millim.  ? 
Petit  loc.  m.  Trlnquette  f.  (Mar.)  Das  Vor- 

Siagsegel,  Fock-Stagsegel.  The  fore-stay-sail.  Voy. 

sous  FOC 

Petit  Im  nler  (Mar.)    Das  Yormarssegel.  The 

fore-top-sail. 

Petit  entrait.    Voy.  Entrait. 

Petit- Jesus,  sorte  de  papier  d'une  largeur  = 
3Ü8  et  hauteur  =  2G4  millim.  ? 

Petit-Ll8,Petite-Fleur.dc-II»,  sorte  de  pa- 
pier d'une  largeur  =  t>67  millim.  et  hauteur  = 
528  millim.  ? 
Petit-Ida  double,  sorte  de  papier  en  Belgique 
d'une  largeur  —  608  et  hauteur  =  380  millim. 

? 

Petlt-a-la-Maln  (Main-fieurie).   Sorte  de  pa- 
pier d'une  largeur  —  380  et  hauteur  =  2%  millim. 
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Peil«  mat  de  hune  _ 


metre« 


(Mar.)  Die  Vonlenge. 
DU 


Petit  in  »4t  m.  de 

Fore-top-mast 
Petit  mat  m.  de  perroqnet 

stenge.   The  fore-top-galant-mast. 

Petit  mat  m.  de  perroqnet  volant.  Die 

Vor-Ober~Bramstenge.    The  fore-royal-mast. 
Petlt-materlal  m.  de  rer,  (d'un  cbemin  de 
fer).   Das  Kleineisenseug.   Little  iron  Attings  of 
the  permanent  way. 
Petit  median.   Sorte  de  papier  en  Helgique 
d'une  largeur  =  533  et  hauteur      400  millim. 

? 

Petlt-nom  de  Jesu».  Sorte  de  papier  d'une 
largeur  =  419  et  hauteur  =  305  millim.  ? 

I*etlte  palisnade  f.  Boudln  m.  (Fort  )  Die 
Bruslpallisade.    Short-  palisade. 

i'etlt-parafron  m.  [caractere  entre  le  grosro- 
main  et  le  gros-paragnn  =  2  petits-romains  et 
1  petit-textej.  (Impr.)  Die  Paragon.  Paran- 
gon. 

Petit  parque«  in.  <*  bouleta)  (Mar.)  Der 

Kugelrecken  Shot-rack. 
Petita  plqueta  m.  pl.  (Fort.)    Die  Cäsarpfähle, 

Spickpfahle  m.  pl.  Picketa. 

Petlt-Raisin  m.,  sorte  de  papier  burard  rose  en 
Belgique  d'une  largeur  =  570  et  haatcur  =  450 
millim.  V 

Petit  -Ralsln  (Batnn-royal  ou  Petit-cornet), 
sorte  de  papier  d'une  largeur =444  et  hauteur 

=  333  millim.  ? 

Petlt-Ratain ,  sorte  de  papier  en  Belgique 
d'une  largeur  m  530  et  hauteur  =  450  millim. 

? 

Petlt-Romaln  m.,  l'euf  m.  [caractere  qui  est 
=  1  Nompareille  et  1  Paris]  (Impr )  Die  Cor- 
pus oder  Garmond.  Long-pnmer. 

Petit-Royal,  sorte  de  papier  d'une  largeur=540 
et  hauteur  =  490  millim.  jusqu'  ä  une  largeur  = 
555  et  hauteur  -   444  mÜliin.  ? 

Petit-Solei  I,  sorte  de  papier  a  ecrire  d'une  largeur 
=  819  et  d'une  hauteur  =  565  millim.  ? 

Petlt-tente  m.  [caractere  de  7V»  points  topogr. 
qui  est  entre  la  mignonne  et  la  gaillarde]  (Impr.) 
Die  Petitschrift,  Jungfernschrift.  Brevier. 

Petlt-traln  m.  (Metall.)  Das  Feineisenvalnterk. 

Fine-iron-rollers. 
Petlt-tympan  tn.  (Impr.)    Der  Einlegedeckel. 

Inner-tympan. 
Peilt  vent  m.,  Fraicheur  f.  Die  Brise  (der 

leichte  Wind).   Cat's  paw,  breezc. 
Petrin  m.,  Hache  f.  (Boul.)    Der  Backtrog 

Kneading-trougb,  hutch,  brake. 

Petrin  m.  mecanlqne.   Die  Knetmaschine. 
Kneading-machine. 
Petrlr  la  pate,  Kairo  de  la  pate  (Boul.) 

Den  Teig  kneten,  anmachen.  To  knead  or  make  the 

dough. 

PetriMftajre,  Prtrinemcnt  m.  (Boul.)  Das 
Kneten.  Kneading. 

PÜrhMfC m. (Metall )  Das  Einsumpfen.  Wetting.  ! 
Petrlinatre  m.  (Pot.)    Das  Kneten.    Wedging.  I 

Petrole,  IVaphte  m.,  Rulle  f.  de  pl  erre,  , 
mlnerale.     Das   Petroleum,  Erdöl,  | 
,  Bergol.  Sleinöl.   Petroleum,  bitumen. 
naphtha.  ruck-oil,  mincral-oil,  seneca-oil. 


Petrole  tenaee.    Von.  Mal  t  he. 
Petrole  m.  d'artltlce.    Voy.  Marron. 
Petronilex  m. ,  Peldnpath  m.  com  i 

(Miner.)   Der  Feldstein.    Compact  feldspar. 
Penpller  m.,  Popnlus  f.  (Bot)   Die  Pappel. 
Poplar,  poplar-tree. 

Penpller  m.  blanc,  Popnlnn  alba.  Die 

Weisspappel,  Albe.    Able,  aps. 

Penpller  m.  nolr.  Popnlnn  nigra.  Die 
Schtcarspappel.    Black  poplar. 
Peyrler»  m.    Voy.  Maitre  des  oeuvres. 
Phare  m.,  91arque  f.,  Fanal  m.,  Tonr  f. 

a  fen  (Arch.)    Der  Leuchlthurm,  die  Feuer- 

u-artc  die  Bluse.   Beacon,  lightbouse,  pharos. 
Pharmaden,  A  pot  h  im  Ire  m.  Der  Apotheker, 

Pharmaccut.  Apothccary. 
Pharmaconlderlte  f.,  Hydrarnenlate  m. 

cnblqne  de  fer,  Perm,  arnenlate  [Mim  r. 

Das  Wurfeiert,  der  Pharmakosiderit,  das  arsenik- 

saure  Eisen,  Cube-ore,  pbarmacosiderite,  arseniate 

of  iron. 

PhenameTn  (Teint)    Voy.  Pnrpurin. 
Phenlclne  f.  (Teint.  Chim.)  Die  Phönicinschieefel- 

säure,  Purpurschwefelsäure,  der  Indigpurpur.  Phe- 

nicine,  indigo-purple. 
Pliilllpsite,  Cnivre  m.  pyrlteux  pana- 

clte   (Miner  I    Das  Buntkupferer*.  Yariegated 

copjicr-  ore. 

Phllonopbie  f.,  Dlx  m.  [caractere  de  10  points 
typogr  qui  est  entre  le  petit  romain  et  le  cicero 
=  1  mignonne  et  1  parisienne]  (Impr.)  Die 
Brevier,  Rheinländer  oder  Descendiain.  Small- 
pica. 

Plionollthe  m.  Der  PhonolUh,  Klingstein.  Pho- 

nolithe,  cliukstone. 
Phonphate  m.  de  —  (Chim.)  Phosphorseturer,re, 

res.    Phosphate  of  — . 
Phonpliate  m.  de  cnivre  (MineY)  Das  Phos- 

phorkupferert.   Phosphate  of  copper  (Phill). 
Phonpliate  m.  de  fer.  Per  phonphate« 

Ylvlanlie.  Das  Eisenblau,  phosphorsaure  Eisen, 

der  Yirütnit    Phosphate  of  iron,  vivianite. 
Phonphate  m.  de  magnenie  (Miner.)  Voy. 

Wagn6rite. 
Phonpltore  m.  (Chim.)    Der  Phosphor.  Phos- 

phorus. 

Plionphore  m.  rouge.  Der  rothe  Phosphor, 
Amorphous  phosphorus. 
Phonphore  tn.  anaorpbe.    Der  amorphe 

Phosphor.   Red  phosphorus. 

Plioiphoreaeenee  f.  (Phya.  Chim.)  Die  Phos- 
phorescens.  Phospborescence. 

Phonphoreicent.entem*/.  (Phys.  Chim.)  Phos- 
phorescirend.  Phosphoresccnt 

PliONphure  m.   (Chim)     Das  Phosphormttall. 

Phosphoride. 

Photo-gaIvan<»(rraphle  f.  Die  Photogahano- 
graphie.  Photo-galvanography. 

Photogene  m.  (Chim.)  Das  Photogen.  Photogen. 
Photographie/*.  Die  Photographie.  Pliotography. 
Plioto-Iithojrraplile  f.  Die  Photolithographie. 

Photo-lithograpby. 
Photo  metre  (Phys.)  Das  Photometer,  der  Lkhl- 
Photometer. 
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»metrle  f.  (Phys.)  Die  Lichtmessung.  Pho- 
tomctry. 

Plitnnlte.  Lydlte  f.,  Pierre  f.  de  E.ydlc 

(Miner.)   Der  Kieiehchiefer.    Flinty  slatc. 

Phyllade  m ,  Schlate  arcjlleux.  Dtr  Thon- 
schiefer. Clay-slate. 

Phyulque  f.  generale.  Die  Naturlehre.  Na- 

tural-philosophy,  physics. 
Pliytorltlanle  f.,  (  himic  f.  vejrelale.  Die 

Pflautenchemie.    Vegetable  chemistry. 
Pic  m.  (Kxploit)  Die  Haue,  Keilhaue".  Pike,  pick, 
pick-axe. 

Pic  m.  d*avalereaac ,  Avaleur  m.  Der 

Häuer  beim  Schachtabteufen,  Senker.  Sinker. 
Pic  m.  4  denx  branrhea,  Martcan  m. 
4  polntca.    Die  Doppelkeilhaue.   Mandrill  or 
manndrill,  flang. 

Pic  m.  4  la  lionllle  (Belg  ).  Mavereaae/"., 

Havrleau  m.    /)i>   ScArrtmaaae ,  SrftrÄm- 
AfiNc    Pike  for  holing,  holer'B  pike. 
Pic  m.  4  plerre.  —  4  roc.    Die  ATiMaur 
(für  die  Arbeit  im  Gestein).    Pick  (to  be  used 
by  working  on  thc  rock). 

Pic  m.  4  roelier,  —  4  t£te,  Orot  pic. 

Der  Spitihammer ,  Schrämhammer,  (Oesterreich, 
Saltbergbau:)  das  Haueisen,  Knappeneisen,  (Gom- 
mern) der  Berghammer,  (Mayen,  Muhlsteinbrüche) 
Wettkopf.  Mattock. 
m.  (Agr.  Bat  Arcb.  hydr )  Die  Hacke,  Haue, 
der  [Heitel.  Pick. 

Pic  m.  4  leullle  de  «äuge  (Techn.)  Die 

Breithacke,  Erdhacke,  der  Karst.  Mattock. 
Pic  m.  4  roc  (Conatr.  et  Min.)  Die  Keilhaut, 
Spitshaue,  Einspitte.  Pick. 
Pic  m  4  te'te  (Min  mil.)    Die  Hammerhaue, 

Hammerhacke,  der  Spillhammer.  Poll-pick. 
Pic  m.  4  trau  che.    Die  Radehacke,  Breit- 
haue, Flächhaue.   Broath  pick. 
Pic  m  4  tranrlie  et  pointe.  Die  Doppel- 
hacke, Doppelhatte,  Flächspitte,Spitifläche.  Double- 


Plc  m.  4  de«  polntea.    Voy.  Pointe. 
Pic       gros  marteau  h  briser  (Mac.)  Der  Schell- 


hammer  of  masons. 

A  pic  adv.  (Mar  )  Auf  und  nieder,  Steil.  Apeak, 
apeek. 

1  ii  anere  eat  4  pic«    Ein  Anker  steht  stag- 
•eise.   An  anchor  is  apeak. 

Le  cable  eat  4  pen  prea  4  pic  ou  4 
plna  on  molna  Ion;  pic.    Das  Ankerlau 
steht  stagweise.   The  cable  is  at  a  long  peak. 
Pieadlt  m.,  c'cst  le  verre  qui  tombe  par  la  grille 

dans  le  cendrier  (Verr.)   Das  Heerdglas.  Glass 

which  overflows  and  remains  in  thc  hearth. 
Pie-lioyaa  m.  (Bät.)  Die  Spitthaue.  Pick,  picker. 
Pic-lioyau  m.  (Min.  mil.)  Die  Kreuihacke,  Kreut- 

haue,  der  Kreutpickel  Pick-axe. 
Pico  1  et  m..  VertereUe  f.,  harpon,  crochet 

pour  nn  cadenas  (Serr.)   Die  Haspe,  der  Haspen. 

Staple,  clamp,  ebnen. 
Plcot  m.  (Taill.-p.  Carr.)  Der  Spitshammer.  Pick, 

pick-hammer. 
Plcot  m.  pour  picoter  le  cuvelage  dans  un  puits. 

(Expl.)  Der  Spittkeil,  Ketl  tum  Verdichten.  Wedge. 

spare. 

in. 


Picoter  nn  m  vela«o  (Expl.)  Verdichten,  ver- 
keil-» einen  wasserdichten  (Schacht)  Ausbau.  To 
wedge  a  tubbing  or  crib. 
Plqaet  m.  d  avaleur  on  en  nlvean  (Expl.) 

Die  Senkhaue.   Sinker's  pick,  mattock. 
Plcrlqne  adj.,  Acide  m.  plcrlque  (Chim.) 

Die  Pürinsäure.    Picric  acid. 
Plece  f.  d  ariuoni  (Voit.  Artill.)    Das  hintere 

Scher  band.    Guide-plate,  futchell-platc. 
Plece  f.,  Plece  d'artlUerie  (sy».  de  canoa) 
(Artill.)    Das  Geschult.    Piece,  pieoe  of  ord- 
nance.    Voy.  Bouche  ä  feu. 
Plecea  f.  pl  d'artlllerle,  Artillerie  f. 
Der  Geschüttpark,  die  Geschüttt  pL    GllM  pl., 
ordnance,  artillery. 
Plece  f.  d'alarvne. 
Lärmkanone.    Alarm  gun. 
Plece  en  batterle.    Das  abgeprolUe  Ge- 
schul*.  Unlimbered  gun. 

Plece  bien  ale.ee  (la  bouche  a  feu,  quand 
eile  est  foree  juste.)  Das  kernrtchte  Geschütt. 
Centrical  gun,  true  gun. 

Plece  f.  de  eanpafie.  Das 

Field- piece, 

Plecea  f.  pl.  de  cliaaae  (Mar.)  Die  Jagd- 
stucke.  Chase  guns  pl. 

Plecea  /".  pl.  de  campafne,  Artillerie 
f  de  campafne.  Das  Feldgeechütt ,  die 
Feldartillerie.  Field -artillery,  ßeld-gons,  field- 
pieces. 

Plece  deayradee  par  le  tlr,  Piece 
bora  de  aervice.    Das  ausgeschossene  Ge- 
schult.  The  unserviceable  gun. 
Plece  epraliaee.     Das  verglichene  Geschuit. 

The  disparted  gun,  the  gun  which  has  no 
dispart. 

Plece  f.  de  quatre,  aix,  douie,  vlnajt- 
quatre  (lirres  de  balles.)    Der  Vier-,  Sechs-, 
Zwölf-,  Vierundtvantig  Pfunder,  das  vier-,  sechs-, 
twölf- ,     vierundtwantigpfuudige  Geschüttrohr. 
Four-,  six-,  twelve-,  twenty-four-pounder  (4-, 
6-  12-,  24-pr). 
Deacendre  ine  piece  de  »on  nfrüt. 
Ein  Geschüttrohr  auslegen.    To  diamount  a 
gun  from  its  carriage. 
Palre  paner  nne  plece  dana  aon 
alTüt  de  rencaatreanent  de  tlr  4  la 
poaltlon  de  ronte.     Ein  Kanonenrohr 
aus  dem  Schiesslager  in  das  Marschlager  legen. 
To  ahift  a  gun  from  the  firing  to  the  tra- 
velling  tnuimon-hole« 
Wontor    nne    plece  aar  aon  avaTut. 
Ein  Geschüttrohr  einlegen.     To  mount  a  gun 


e  plece  (donner  au  bour- 
position  plua  " 


To 


i 


upon  it 
Plonger 

relet  de  la  piece 
Ei»  Geschult  plongiren  oder 
press  a  piece. 
Pointer  nne  plece  de  manlere  que 
l'axe  ßoit  dirigee  au  but    Ei»  Geschütt  tum 
Keruschuss  richte»,  i»  die  Kerurtchlung  legen. 
To  lay  a  gun  point- blank. 
Heanettre  nne  plece  en  batterle. 
Eis*  Geschütt  vorbringe».    To  run  a  gun  op. 
Piere  f.  de  bola  de  brln   (Cbarp).  Der 
bewaldrechtete  Stamm.    A  wbole  stick  of 


Ä7 
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Piece  f.,  raesure  de  bois  de  charpente:  volume  de 

12  pieds  de  long  sur  6  pouoes  d'equarissage. 

Die  Stabruthe.   Volume  of  wood:  a  piece  of  12 

feet  long  on  6  inches  in  the  Square. 
Piere  f.  de  celatare  (Pont)    Voy.  Porte- 

toulet 

Piece  f.  de  charpente  (Charp.)    Ein  Zim- 
merkols, ein  Verbandstück.    Piece  of  tiraber. 
Armer  une  piece  de  charpente.  Et» 

Zimmerkoh  verstärken.     To  arm  a  piece  of 


Armer  inr  piece  de  charpente  par 
ronrrurpi.  Ein  Zimmerkols  durch  Anblattung 
verstärken.   To  fish  a  piece  of  tiuiber. 

lece  f.  de  ehaaala,  Piece  f.  de  cadre 

(Men.)    Der  Roktnensckenkei ,  das  Rahmenstuck. 


Frame-piece,  part  of  a  frame 
Piece  de  detente.    Voy.  Ecusson. 
Piece  f  d'ecnuon.    Voy.  Ecusson 
Piece  f  de  four,  Brlqae  refraetalre. 
Der    Ofemiegel,    feuerfeste  Ziegel.  Fire-proof- 
brick,  fire-bnck. 
Piece  f.  de  frottemeat,  da  ItaraalM, 
Plaqae  f.    d'appal  (Seil.)    Das  Scheuer- 
leder, die  Unterlage  am  Zuggeschirr.  Gallinc- 
leather. 

Piece  f.  d'an  logement  (Bat.)    Die  Pikee, 

der  Raum.  Room. 
Piece  f.  de  machlae.     Der  Maschinenthea. 

Piece  of  a  machine. 
Plecea  f.  pl.  manquees  i  Metall.)    Der  Aus- 

schuss.   Refuse,  dross,  p&rbels. 
Piece  f   da    ml  (Impr.)     Das  Mittelsluck. 

Middle. 

Piece  f.  de  monnale  d'eaaal  (Monn.)  Dt« 

Stockprobe.   Essay -coin. 
Plecea  f.  pl.  moaleea,  Fen  ms.  pl.  coalea, 
Plecea   ea  fer   coale,  Ouvrage  m. 
de  ronte.    Die  (eisernen)  Gusssraaren.  Cast- 
iron  wäre. 

Piece  f.  de  poace  d'un  canon  de  fusil  (Art.) 

Daumenblech.  Escutcheon  or  shield,  thmnb-plate* 
Plecea  f.  pl.  de  quartier.     Voy.  Pieces  f. 

pl.  de  tour. 

Piece  f.  rapportee,  Piece  de  rapport 

(Fond.)    Das  Kernstuck,  Keüstuck.    The  false 
core,  drawback. 
Piece  f.  de  tltre  (Bd.)    Der  Tttelsettel.  Title- 
piece. 

Pleee  f  pl.  de  tour,  Piece  f.  de  quar- 
tier.   Die  Krummer,   Butten  (starke  Krumm- 


Bugten  (starke 
an*  denen  Planken   geschnitten  Verden; 
versteht  darunter  auch  diese  Planken  selbst). 
Winding-butts. 

Pled  m.,  mesure  de  la  lonsrueur  d'un  pied.  Der 
Fuss,  Schuh.    Foot  (pl.  feet) 
Pled  carre.    Der  Quadrat fuss,  Geviertschuh. 

Square- foot 

Pled  cabe.  Der  Cubikfuss,  Würfelsckuk. 
Cubik-foot 

Pled  m.  etaloaae  (Geod.  et  Techn.)  Das 
geaichte  Fussmass ,  der  Kormalfuss.  Standard- 
foot 

Pled  m.  etaloaae,  fttaloa  m.  4  con- 
llaae  et   4  nun  in»,   veriflcntenr  m. 
da  callbre  (pour  mesurer  les  calibres  des  i 
bouchea  a  feu  et  autres  dimeiurioni]  (ArtiU.) ! 


Der  Kalibermaassstab.     Sliding  calliper  -  scale. 
Voy.  Ve>ificateur  du  calibre. 
Pled.de.rol  m.  [=0,3248394  metre]  (Bat) 
Der  alt-franiösische  Fuss,  Pariser  Fuss,  For- 
tificaiiousfuss  =  1,035  preuss.  Fuss.   OKI  french 
foot,  parisian  foot  royal  =  l,06ti  engl.  foot. 
ed  m.  (Teint  )   Der  Grund.  Ground. 
Pled  m.  de  la  batterie  d'une  platine  ä  pierre 
(Arq.)    Der  Fuss,  Untertrieb,  Hintertrieb,  Trug, 
Träger.    The  toe. 

Pled«  Pivot  tn.  du  ressort  de  batterie  d'unc 
platine  k  pierre.   Der  Stift.   The  stud. 
Pled  -de-  hielte,  Pled -de -che  vre  (Bat. 

Expl.)    Der  Geissfuss,  Kuhfuss,   die  Brechstange. 

Crooked  crow,  hand-spike,  cliw-ended  crow  bar. 
Pied  m.  de  hielte ,  Martean  a  pied  de 

blche,  flarteaa  a  paa  ae  readae(Charp) 

Der  Klauenhammer.    Claw  hammer. 
Pled  m.  de  blche  (Men.)    Die  Bankswinge  su 

hobeln.   Hold  fast  for  planing. 
Pied  m.  de  blche  (Chaudr.)  Das  Einsalseisen, 

Der  Geissfuss.  Horse. 
Pled  m.  de  blche,  C'llqaet  m.  de  la  roue 

k  röchet  d'une  scierie  (Charp.)   Die  Schiebklaue. 

Ratchet,  paul. 
Plcd-de-blche,  Pied-dc-clievre  m.  (Min. 

mil.)  Der  Geissfuss,  das  Klaueisen,  die  Brechklaue. 

Pincber,  pinching-bar. 
Pled  m.  de  chemlaee  [furt  anneau  en  fer, 

au-dessoua  de  la  chaudiere,  pour  y  attacher  la 

clieminee  d'une  locomotive.  d'un  bäteau  ix  vapeur] 

(Mach,  k  vap)     Der  Schornstein  fuss.  Throat 

of  a  chimney. 
Pled  m.  de  cbevalet  (Bat  Pont.)    Das  Bock- 
bein, der  Fuss  des  Bruckenbocks.     Leg  of  the 

tresüe.    Voy.  Montant 
Pled  m.  de  chevre,  Place  f.  (Mar.)  Der 

Kuhfuss.  Crow-bar. 
Pled-de-chevre  m.  (Techn.  et  Min )  Voy. 

Pied-de-bichc. 
Pied  m.  de  la  chevre,  Blcoq  «.  (Fort. 

Art.  et  Bat.)     Der  Schenkel  des  Hebeseugs ,  diu 

Bebeieugstutse.    Pry-pole  of  the  triangle-gin. 
Pled  m.  de  chevroa  (Charp.)    Der  Sparren- 

fuss.   Ueel  of  a  rafter. 
Pled  m.  de  clre  est  nommee  la  base  du  pain 

de  cire. 

Pled  m.  coraler  (Charp.)    Der  Eckstander, 

Eckstiel.   Corner  post 
Pied  m.  .1  ....  corpa  d*arbre.    Voy.  Gros- 

bout 

Pled  m.  de  la  cave,  Pasee  f.  (Teint)  Der 
Bodensats.    Sediment  grounds,  dregs  pL 

Pled  m.  de  Fontaine  (Aren.)  Die  Brunnen- 
docke, Docke  einer  Brunnenschale.  Ballister  of 
the  rase  of  a  fountain. 

Pled  in.  da  sjlacls  (Fort)  Der  Glacisfuss. 
Foot  of  the  glacis. 

Pled  m.  mar  in  (Nar.)  Die  Seefiiste  m.  pl. 
Sea-legs. 

Avolr  le  pled  marla.  Seefüss»  (Setkände) 
haben.   To  have  sea-legs. 
Pled,  Taloa  m.  d'un  mkt,  d'une  pompe, 

d'un  couple,  d'une  allonge  etc.,  enfin  de 

tout  objet  place"  verticalement  (Mar.)   Der  Hüü, 

die  Hieling.  Heel. 
Pled  m.  de  mar,  Boele  m,  (Arch.)  DU 
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Pled  —  Pierre. 


Der 


m.  dn  mar  (Fort,  et  Bat) 
fuss.   Footing  of  the  wall. 
Pled  m.  d'nne  perpendlcnlalre. 

Fusspunkt.    Foot  of  a  perpendicalar. 
Pled  m.  il'un  pledental  (Arch.)    Der  Fuss, 

die  Plinthe,  Unterlage.    Base,  foot. 
Pled  m.  d'une  presse  (Impr.)     Das  FussgesteU. 

Feet-  _ 
Pled-drolt  m.  Bous  an  arc-doubleau  (Bat.) 
#w  G'MrliojfJirortej«,  der  Gurtpfeiler.  Projected 
pier  of  a  cellar-vault 
Pled  m.  droit,  Montant  m.  d*un  ehdnaln 
(Expl.)   Der  Thürstock.   Stanchion,  fork,  prop 
of  a  set  of  timber.    Voy.  Montant. 
Pled-drolt  m.  de  ehern I nee  (Bat)  Das 

Kamingewände.    Chimney-jambs  pl. 
Pled-drolt  de  renÄtre  (  Hat )  Der  Fenster- 

Pfeiler.  Window-pier. 
Pled  m    droit  d'un  rauraillemmit  de  galerie 
(Expl.)  Die  Scheibenmauer  einer  Stollenmauerung. 
Lateral  wall  of  the  brick-work  in  a  gallery. 
Pled-drolt  m.  de  pont,  Piller,  Mawlf  m. 
Plle  f.  (Arch.  hydr.)  Der  Brückenpfeiler.  Pier. 
Pled-drolt  in.  extreane  de  pont,  de 
vottte  etc.     Das  Endwiderlager,  der  End- 
pfeiler.  Main-abutment,  main-pier. 
Pled-drolt  m.  Interna  edlalre  de  pont. 
de   voute   etc.      Das  Mittelwiderlager,  der 
Zwischenpl eiler.    Intermediate  pier  (butment) 
-droit  m.   de  porte  (Bat.)     Das  Ge- 
le, der  Gewändpfeiler.  Jamb. 
.1  droit  en  plerre.    Das  & 
Gewände.  Jamb-Btone. 
Pled-drolt  en  boln.  Das  Holtgewände,  der 
Pfosten.  Jamb-post 
Pled-drolt  m.  de  wodte  (Bat.)    Das  Wider- 
lager.   Butment,  abutment,  support,  spring- wall. 
Pledental  n».  (Arch.)    Der  Ständer,    l  niersatt, 
dat  FussgesteU,  Piedestal.    Pedestal,  footstall. 
Pledental    m.    conti««,  »tylobate, 
aoubannement  m.  d'une  colonnade 
(Arch.)  Der  Säulenstuhl,  das  fortlaufende  Piede- 
stal, der  Stylobat.   Stylobate,  stereobate. 
Pledental  n.  en  fer  fondu  d'une  paire  de 
meiües  (Meün.)    Die  Säule,  das  Gestell,  der  guts- 
eiserne Ständer  eines  Mahlganges.  Pedestal,  lower 
framing.  Standard  of  a  couple  of  mill-stones. 
Pledonclie  m.  (Arch.)  Der  Bildstock,  Bildstuhl, 
Bilderstuhl,  Bilderfuss,  das  Bildgestell.  Peduccio, 
little  stand  or  pedestal. 
PlerralUe  f.,  »aleta  m.  pl.  (Geol.)    Das  Ge- 

roüe.  Pebble. 
PlerraUle  f.  (Rout.)    Der  Steinschlag ,  Knack, 

Schotter.   Bröken -stones  pl 
Pierre  f.  (Miner.)   Der  Stein.  Stone. 
Pierre  d*aanr.    Voye*  Lapis  laznli. 
Pierre  de  Bolognr,  Baryte  »u  Ifatee 
f.  Der  Strahlbar yl,  Bologneser  Stein.  Bolognese- 
stone,  heavy-spar.  Voy.  Sulfate  de  baryte, 
varietä  radi6e. 

Pierre  4  brlquet,  Pierre  4  rnall  f- 

Der  Feuerstein.  Klint. 
Pierre  4  cautere*    Voy.  Potasse  ä  la 

chaux  et  Hydrate  de  potasse. 
Pierre  f.  de  ehaadron.     Voy.  Pierre 

ollaire. 

Pierre  f.  de  crol* ,  Hannotome  m. 

Der  Krem  sie  m.   Gross  stone. 


t  m.  epala, 

(Up.) 


Pierre  f.  epalaae,  Dil 
Diamant  tallle  en 

Der  Dickslein.   Thick  diamond. 
Pierre  fälble,  Pierre  en  table,  Dia- 
mant tallle  avec  deux  planes  principales. 

Der  Tafelstein.  Table-diamond. 
Pierre  flltrante,  Pierre  4 

»res  Hl  tränt  m.  (Miner.)  Der 

Filtrirsandstein,  FUtrirkalkstoin. 

filtering-bason,  bason. 
Pierre  f.    «rapKIque  0U 

(Geol )    Voy.  Granite  graphique. 
Pierre  f.  hepatlaue  (Miner.)    Voye»  H  e- 

p  a  t  i  t  e. 

Pierren  f.  pl.  d'lndljo,  on  nomine  ainsi 
les  carreaux  dans  lesquels  l'indigo  est  tranche. 
DU  Indigoplättchen.   Tiles  of  indigo. 

Pierre  f.  infernale  (Chim.)  Der  Hollen- 
stein.  Infernal-stone,  lunar  caustic.  Voy.  Ni- 
trate d'argent. 

Pierre  f.  d'Italle,  Schute  .raphlaae. 

Der  Zeichnemschiefer.    Graphic  slate. 

Pierre  f.  de  Labrador.  Der  Lahrador- 
stein.   Labrador  stone.    Voy.  Labradorite. 

Pierre  f.  4  lnncetten.  Der  Wetsschiefer. 
Whet-stone. 

Pierre  f.  de  Mala.    Voy.  Liais. 

Pierre  f.  llthoBraphlqne.  Der  lithogra- 
phische Stein.   Lithographie  stone. 

Pierre  f.  de  lnne  (tdulare).  Der 
Mondslein  (eine  Feldspathart).  Moon-stone  (a 
feispar.) 

Pierre  f.  de  Lydle,  Lydlte,  Phta- 
nlte,  Jaape  nolre  f.  Dar  Kieselschiefer, 
lydischer  Stein.   Flinty-slate,  Lydian  stone. 

Pierre  f.  4  naaranlte.  Voye»  Pierre 
ollaire. 

Pierre  f.  4  anenle,  HIenllere  /  Das  po- 
röse Quartgestein.    Quarz -rock. 

Pierre  f.  sneuliere  dn  Rhin  (Basalte 
scoriace).  Der  rheinische  Mühlstein,  Lavamuhl- 
stein (verschlackte  Basalt).    Scorious  basalt. 

Pierren  f.  4  nonchei.  Der  Fliegenstein. 
Flaky  arsenic,  cobaltum. 

Pierre  f.  ollaire ,  Pierre  4  poia ,  4 
marmlte,  Pierre  4  chaudron«  Der 

Topf  stein,  Lavetstein.  Potstone. 
Pierre  f.  de  Perlajnenx.     Voy.  Pyro- 
lusite. 

Pierre  f.  4  pldtre,  Cypae  m.   Der  Gips, 

Gyps.   Gvpsum,  plaster  of  Paris. 
Pierre  f.  de  poln,  Plnollthe  f.  Der  Erb- 
senstein, Pitoluh.   Pea-stone.       ,    D  Bim 

stein.  Puraice-stone. 

Pierre  f.  4  potn.    Voy.  Pierre  ollaire. 
Pierre  f.  preclenne  artlflclelle  (Verr.) 

Der  kunstliehe  Edelstein,  der  Glasstein.  Arti- 

ficial  gem. 

Pierre  f.  aangnlne,  tangniae  f.  Der 

Blutstein.  Blood-stone. 
Pierre  de  lavon.    Der  Seifenslein.  Soap- 

stone. 

Pierre  f.  de  neorle*     Der  Schlackenstein. 

Slag-stone.  ,  , 

Pierre  f.  de  nolell  (Feldspath  aventunne). 
Der  Sonnenstein.  Sun-stonc. 

57* 
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 Pierre  taillee. 


Pierre  f.  de  ■  traut,  Diamant  m.  ar- 
tlflclel  (Verr.)  Der  Streut,  uaechtt  Diamaut. 
Imitation-diamond. 

Pierre  f.  de  Syene  (G6tgn.)  Voyet 
Syenite. 

Pierre  f.  tendre.  Der  Kalk  -  Mergel. 
Limy-marle. 

rierre  f.  de  «rann,  Trans  m.    Orr  Trass. 

Trass.    Toy.  Trass. 
Pierre  f.  dani  l'uaa*e  techntque.  Dir 

Stein.  Stone. 

Pierre  f.  a  auouclr.    Der  Uandschltif stein. 

Rubber,  slip. 
Pierre  f.  a  l'eau  a  adouctr.    Der  Was- 

sersttin.    Water- stone. 

Pierre  f.  a   l'hulle.    Der  Oelslein.  Oil- 


Plerre  f.  a  ahjnlaer,  Pierre  f.  a  re- 

pasaer,  quand  la  pierre  est  tres-fine.  Der  Schleif- 
stein, WeUslein,  Abziehstein,  die  Streichschale. 
Whrtstone. 

I»lerre  f.  deml-rnde.  Pierre  f.  deml- 
doaee.  Der  halblinde  Schleifstein,  Semi- 
soft-rubber. 

Pierre  f.  doace.  Der  lind*  Schleifstein. 
Soft-rubber. 

Pierre  f.  du  levant.  Der  türkische  Oel- 
slein, levantische  Schleifstein.  Turkey  stone, 
Turkey  oilstone,   Torkey  oilrubbcr,  Turkois- 


Pierre  f.  rade. 

Coarse-rubber. 
Pierre  f.   a  battre  (Rel.)    Der  Schlagstein. 


f.  a  branlr.   Der  Polirstein.  Bur- 
nishing-stone. 
Pierre  f.  a  fanx  ,  Pierre  a  algnlaer 
la  fanx.    Der  Dengelstein.    Stone  for  ahar- 
pening  scythea  or  sicklea. 
Pierre  f.  de  r^iuonleur.  Der  Schleifstein. 
Grinding-roill. 
rierre  f.  de  touche  (Orf.)  Der  Prohirstein, 
Sirichstein.  Touck-stone. 
Pierre  f.  de  «ole  (Metall.)  Der  Bodenstein. 
Sole. 

Pierre  f.  daa«  la  Batlue.     Der  Stein. 

Stone. 

Pierre  f.  d'apparell.     Voye*  Pierre  de 
taille. 

Pierre  f.  d*attente,  Harpe  f.  (Bat.)  Der 

Zahnstein.  Toothing-stone. 

Chain e  f.  de  pierre«  d'attente.  Die 

stehende  Venahnung.  Toothing. 
Pierre  f.  a  bahnt.      Voy.   Tablette  ä 

bahut. 

Pierre  a  batlr  (Bat  )     Der  Bauslein,  Werk- 
stet».   Stone,  building-stone,  stone  for  building. 
asalae  f.  de  pierre«.     Die  Schicht  Steine. 

Bed  of  atones,  course,  ränge  of  atones. 
Pierre  f.  en  bontlne.  Der  Binder,  Bind- 
stein.   Bondcr,  bondstone. 
Pierre  f.,   deml  -  bontisse ,  Faa««e 
bontl««e.    Der  Scheinbinder,  das  Kopfstück. 
Header,  beadstone. 

Aaslae  en  pierre«  de  bou«l««e.  DU 

Binderschicht.  Bond-course. 
■*"«i«e  en  deml  -  bontl««e«.    Die  Schein- 
binderschicht, Kopfstückcnsckicht.  Heading- course. 


Pierre  brate,  velne.    Der  rohe,  unbehauene 

Siein.   Cnhewn  stone. 
Pierre  f.   carree,  eq  narrte.     Dtr  vier- 
eckig behaltene  Stein,  Werkstein.    Square  -  stone. 
Kqurtrrir   la  pierre.     Den  Stein  min  kein, 
winkelrecht  behauen.     To  scapple,  to  Square 
a  stooe. 

Pierre  f.  a  rhaperon ,  Tablette  f.  Der 

Deckelstein,  Sattelstein.  Block  of  a  coue.  Von. 
Tablette. 

Pierre«  f.  pl.  concaaaeea.  Der  SchotUr, 
Steinschlag,  die  Sleinbrocken,  der  Knack.  Brokcn- 
stones,  cblppings  pl 

Pierre  f.  en  dellt.  Der  gegen  das  Lager  ge- 
legte, cesiiinie  Stein.  Stone  laid  on  brcaking- 
grain. 

Pierre  d'encohjnure.  Der  Eckstein,  Kropf- 
stein.  Quoin,  cornerstone. 

Pierre  f.  de  rond,  Sole  f.  d'un  fourneau  a 
euvc  (Metall.)  Der  Bodeuslein.  The  bottom- 
stone  or  sole. 

Pierre  f.   rondamentale .   Pierre  de 

Tondement  (Conatr.)    Der  Grundslein,  Fun- 

damenlslein.    Foundation- stone. 
Pierre  f.  graaae.    Der  tu  dicke  Siein.  A  stone 

pared  too  tbick. 
Pierre  f.  hachee.  Der  gaohnelte  Stein.  Hat- 

ched  stone. 

Pierre  en  llt,  Poaee  en  IM.  Der  lager- 
recht gelegte  Stein.   Stone  laid  on  Clearing- gro in. 

*"'erre  (•  ,ua,irrt"«  Der  tu  dünn  bearbeitete 
Stern.   Stone  hewn  too  thin. 

Pierre  f.  moye.  Der  Stein  mit  einer  weichen 
Ader.    Stone  with  a  soft  vein. 

Pierre  f.  namerotee  (Chem.  d.  f.)  Der 
Nummer  stein.  Number-stone. 

Pierre  f.   de  parement,   de  parnre 

(Conatr.)  Der  Blendstein,  Verblendung  ist  ei».  Fa- 
cing-stone. 

Pierre  f.  placee  en  parement.  Der 

Läufer.  Stretcher.    Voy.  Pannercsse. 
Pierre  parpaiffne,  Pierre  falaant  par- 
palng.    Voy.  Parpaing. 

Pierre  f.  a  paver.    Voy.  Pave. 

Pierre  f.  plate,    Table  f.   de  pierre, 

Dalle  f.     Die  Steinplatte,  Platte,  Steintafel. 
Slab,  plate  of  stone. 
Pierre  f.  quarree.     Der  Quader,  Quader- 
stein.   Broadstone,  ashlar. 

Talller  la  pierre.     Den  Quaderslein  be- 
hauen.   To  tool  the  freestone  or  ashlar,  to 
hew  the  stone. 
Pierre  retournee.    Der  allseitig  bearbeitete 

Stein.   Stone  pared  on  every  side. 
Pierre  ruatlquee.    J)er  Bossagestein  Rough- 

bossed  stone,  rustic  quoin. 
Pierre  f.  de  taille,  Motfllon  de  tallle, 

Pierre  d'apparell.    Der  Haustein.  Ashlar, 

freestone. 

Pierre  f.  taillee,  apparelllee.    Der  be- 
hauen e  Stein.   Ilewn  stone,  pared  stone. 
Apparelller  la   pierre  par  la  gre< 

aelle,  Greneller  la  pierre.  Den  Stein 

mit  dem  Gründl  oder  Krönet  bearbeiten,  krönein. 

To  tooth  or  kerne!  a  stone. 
Eamlller,  Deiarder  une  pierre,  la 

piquer  avec  la  pointe  d'une  marteline,  ou  avec 
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un  tetu  ou  picot.    Einen  Stein  spiUen,  bespitse»,  ' 
ahipiueu.    To  hcw  an  ashlar  with  the  pick- 
bammer. 

fiquer  la  plerre  avec  la  boucharde  ou  le 
flard.  Den  Stein  mit  dem  SpiUeisen  beat bette». 
To  pare  the  stone  with  the  point  or  bouchard. 

l'lquer  nne  plerre  avcc  le  marteau  gra- 
nule.  Einen  Stein  aufstocken,  mit  dem  Stock- 
Kammer  aufrauhen.  To  tooth  a  stone  with  the 
granidated  hammer. 

Poaer  le«  plerrea  de  tallle,  Metire 
a  1«  place  lea  plerrea,  Place r  le« 

plerrea.  Die  Hausteine.  Werksteine  versetieu. 
To  block  up,  to  aet  the  frecstonea. 

Puter  len  plerrea  »  ulveau.  Die  Werk- 
steine einwiegen,  in  Waage  selten.  To  set  ho- 
rizontal the  freestones. 

Poaer  lea  plerrea  a  plomb.  Die  Werk- 
steine linlolken,  ins  Loth  steilen.  To  set  ver- 
tical  the  freestones. 

Talller  la  plerre  par  la  honffu  ette 
et  le  nialllet.  Den  Stein  mit  dem  Schlägel 
und  Breiteisen  bearbeiten.  To  boaat  the  stone, 
to  pare  the  stone  with  the  mallet  and  broad  chiael. 
Talller  la  plerre  avec  la  ffroaae 
polate  et  la  tranche  onavecle  yrelet. 
Den  Stein  mit  der  Spitte  und  Fläche  bearbeiten. 
To  hew  with  the  pick-axe  or  gurlet. 
Plerre  traveraee.    Dtr  Stein  mit  Kreuikieben. 

Cross-batched  stone. 
Pierree,  Perree  f.  (Bat.  et  Fort.)  Die  Slein- 

bosekung.   Stone  batter. 
Pierree  f.  (Kout.  Arch.  hydr.)    Die  Steiurinne, 

der  steinerne  Wasserweg.  Stone-drain. 
Plerrelle  f.,  amas  de  pierres  dans  une  fo&ä^e 
de  drainage.    Die  Steinpackung  in  einem  Ent- 
wässerungsgraben.  Pierrelle,  mass  of  stouea  in  a 
draining-ditch. 
Plerrler  m.  [un  mortier  dQ8tin6  ä  jeter  des 
pierres]  (Artiii.)  Der  Steinmörscr.  Stone-mortar. 
Plerrler  m.  (Artiii.  mar.)     Voy.  Perrier. 
Pletage  m.  (Techn.)    Die  Fusstheilung.  Foot- 
division. 

Pleter  v.  a.  (Techn.)    In  Fusse  ewtkeilen.  To 

diride  into  feet. 
Pleter  v.  a.  une  Stoffe,  faire  le  pied  (Teint) 

Grundiren.    To  ground. 
Plea  m.    Der  Pfakl.    Pile,  pale. 

f/atix  plea*  Die  Aflerramme,  der  h  neckt, 
Rammkuechl,  Auf  setier.  Pile-block. 

Pieu  de  foademeat.    Voy.  Pilotis. 

Pleu  de  garde  (Fort.)  Der  Sckuttpfakl. 
Guarding-pile. 

Pleu  m.  numerote  (Chem.  d.  f.)  Der  Kum- 
mtrpfakl.  Number-peg,  stake  inarked  with  a 
number. 

EafoBcer  un  pleu  jusqu'au  refus,  au  refus 
du  mouton,  Battre  na  pleu  ä  refus  (Arch. 
hydr.)  Einen  Pfakl  bis  »am  Aufsitten,  bis  zum 
Versagen  einscklage».  To  drive  a  pile  as  deep 
as  it  is  possible.  Voy,  Refuser. 
Pleaometre  at.  (Hydr.)    Das  Pietometer.  Pie- 


-       .-je  (Romaine)  f.,  Sorte  de  papier 
d'une  largeur  —  421  et  hauteur  n  287  millim.? 
Pigment  at.,  iHatlere  f.  coloraate  (Teint.) 

Das  Pigment,  der  Farbestoff.    Pigment,  colou- 


Pignoa  m.  [roue  dentee  avec  un  petit  nombre 
de  dents]  (Mach.)    Das  Getriebe  (der  TrUKng.J 

Pinion. 

Plfraoa  m.  d'un  crlc.  Das  Getriebe  einer 
Wagenwinde.    Pinion  of  a  jack. 

Pignoa  m.  droit.  Das  Stirngeiriebe.  Spur- 
pinion. 

Planoa  m.  (Bat)    Der  Giebel.  Gable. 
Plf|-non  m.    s%  redeata.     Der  abgetreppte 
Giebel,  getinnelle  Giebel.  Gable  with  corbysteps. 
Pigaoane  adj.  (Arch.)    Giebelbekrönt,  gegiekelt. 

Gabled.    Voy.  Fenetre  pignonnee. 
PUaatre  n.  (Arcb.)    Der  Pilasler,  Wandpfeiler. 
Pilaater. 

PUaatre  m.  rn  Malere.     Die  Lasckene, 
Lisene.  Pilaster-strip 
Pile  f.    Der  Haufen.    Pile.  . 
Pile  f.  de  »ouleta  (Artiii.)  Der  Kugelkaufe»,  die 
Kugelpyramide,  der  Kugelstapel.    Shot-pile,  PÜe 
of  Shells.  • 
Pile  carree.    Der  quadralUcke  Kugtlstapel. 
The  Square  pile. 

Pile  oblongae  ou  rectaagrulalre.  Der 

länglicke  Kugelkaufe».    The  oblong  pile,  the 
rectangular  pile. 
Pile  trlanffulaire.    Der  dreiseitige  Kugel- 
stapel.  The  triangulär  pile. 
Pile  f.  a  cliarfeon.    Der  Kohlenmeiler.  Char- 
coal-pile. 

Pilo  f.  a  cylladre,  Cylladre  m  ,  Honlln 
m    a  cylladre  (Pap.)    Der  Holländer,  das 
hollandische    Geschirr,   die  Stoffmuhle. 
rag-engine,  cylinder  stuff-engine. 
Pile  f.  defllenae,  Cylladre  m. 
claeur,    Cylladre  m.  dejrroaalaaeur, 
Cylladre  at.  a  laver.    Der  Halbieugkol- 
länder,  Halbkolländer.  Washing-engine,  washer. 
Pile  f.  rafflaeuae ,  Cylladre  at.  af- 
flaeur,  Cyllndre  m.  »royeur,  Cy- 
lladre m.  a  broyer.  Der  Feimeugholländer, 
Ganiieughollander,Ganikolländer.Jie&(ing-€Ii^.W, 
beater,  nnisher. 

Pile,  Cnve  f.,  Bae  m.  du  moulin  a  cylindre. 
Der  HoUäuderkasten,  Back.  Tat. 
Pile  f.  electrlque,  Pile  f.  de  Yolta. 

Die  Voltd'scke  Säule.    Voltaic  pile. 
Pile  f.  d'un  foulon  (Drap.)   Dtr  Walkstock.  Ful- 

ling  stock,  stock. 
Pile  f.  jralvanlque,  Ratterle  f.  gnlva- 

nlque.     Die   galtaniscke  Batterie.  Galvanic 

battery.    Voy.  £l6ment 
Pile  f.  de  raaettea  (  Porcel.)  Der  Kaptelstoss. 

Bung,  pile  of  Baggers. 
Pile  f.  aus  hullea  (Sav.)    Ihr  Oelbekaiter. 

Oil-basüi. 

|  Pile  f  ,  Heven  m.  d'une  monnaie  Der  Revers, 
die  Rückseite,  Kekrseite,  Wappeuseite,  Sckriflsetie. 
Reverse.  Voy.  Revers  n. 
Pile  f.  d'un  ntonlln  a  pondre,  Pile  f. 
a  mortier.  Der  Grubenstock ,  Lockerbaum. 
Bed-pile  of  a  pilon-mill  for  powder. 
Pile  /'.  d'un  pont.  Der  Bruckenpfeiler.  Bridge- 
pier. 

Piler.  Broyer  le  lin  ou  le  chanvre  ä  l'acide 
des  roaillets  ou  pilons  (Fil.)  Boke»,  poke»  (po- 
chen).   To  brake  the  tlax  or  hemp  by  " 

Piller  M.  (Arth.  Bit )    Der  PfeÜer.  Pillar. 
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Pilfor  _  Hin. 


Die  Orgelpfeifen 
Voy.  Montants 


Piller  m.  adjoint  ä  an  plus  grand.    Der  \ 
Kebenpfeiler,  der  (an  einem  grösseren)  angesetzte 

Pfeiler.  Adjoining-pillar. 

1  081. 

PI  Ii  fr  boutant,  Plller  butam.  Der 

Strebepfeiler.    Buttress,  counterfort. 

Filier  m.,  Füt  m.  ciuituniic.  Der  can~ 
tonnirte  Schaft  mit  Rundstäben  an  den  Ecken. 
Beaded  sbaft. 

Pillen».  faaclcule,  Plller  ouColonne  f. 
en  raiicea  n,  Falnreau  m.  de  perchea. 
Die  Bündelsäule,  der  Bundelschaft ,  das  Säulen- 
bündel.  Clustered  column,  Compound  pillar. 

Piller  m.  d  *  ii  ii  pont.  Der  Brückenpfeiler. 
Pier  of  a  bridge. 

Pillers  m.  pl.  d'un 
pl    Pales,  organs  of  a 
Plller  m.  des  bitte«  (Mar.) 

de  In  Urs. 

Plller  m.  dans  une  etable.  Der  Pilar,  die  Pylare. 
Post,  pillar. 

Plller  m.  unterteil r.  Der  Ständer,  Pilar 
an  der  Krippe.  Head-post. 

Plller  m.  posterieur.    Der  Pilar  am  Hin- 
terende des  Standes.  Hecl-post. 
Plller  m.  de  min  erat  ou  lioallle  dans  une 

mine  (Expl.)     Der  Pfeiler,  En-  oder  Kohlen- 

Pfeiler.   Pillar  (of  coals),  pitch  (of  ore). 

Plller  m.  entre  des  tailles,  Mamlf  m  Ion«;, 
<en  Belgique:)  Serre  f.     Der  Streckenpfeiler, 
Pfeiler  (wischen  Abbaustrecken).    Pillar,  poit 
(between  stalls.) 
Pilon ,  Bonion  m.  {barrc  en  fer  cylindrique 

destinee  ä  assecher  un  trou  de  mine  avec  de  l'ar- 

gile]   (Expl.)    Der  Trockenbohrer,  Lettenbohrer. 

Claying-bar. 

PI  Ion  m.  du  boeard  (Metall )  Der  Poch- 
stempel, Stampfer,  Stösser,  Stössel,  Schüsser  bei 
Pochwerken,  Pochschüsser.    Stampcr,  Btamp. 

Pilon  m.  du  dep;or{reoir,  Haillet  m. 

(Drap.)  Der  Waschhammer.  Wash  -  stock, 
washing-stock. 

Pilon  m.  d'un  moulin  a  poudre  (Poudr.)  Dt« 
Stampfe.   Stainp,  pestle,  stamper. 

Pilon  m.  (Pap  )    Voy.  Maillet. 
Pllonner  le  terraln  (Rout.)     Den  Boden 

feststampfen,  die  Erde  rammen.    To  tremple  the 

ground,  to  ram  the  earth. 
Pilot  m.    Voy.  Pilotis. 

Pllotajre  m.,  Batta#;e  m.  den  pleux  (Aren, 
hydr.)    Das  Pfahlschlagen ,  Pfühlen,  die  Ramm 
arbeit.  Pile-driviug. 

Pilotajre  m.,  Pllote,  Onvrafe  de  pilo- 
tla (Arch.  hydr.)  Das  Pfahlwerk,  die  Pfahlung. 
Piling,  pile  work. 

Hol*  de  pilotage.    Das  Pfahlhoh.  Wood 
for  making  piles. 
Pllotage    m.    (Nav.)     Die  Steuermannskuntt. 

NaTigation,  art  and  science  of  navigating,  con- 
dueting  and  steering  a  sbip.  Compar.  La- 
manage. 

Pllote  m.  (Nav.)  Der  Lootse,  Steuermann.  Pi- 
lot, matc 

Pllote-cötler  m. ,   Pllote  lamanenr. 

Der  Küstenluatse ,  Steuermann  für  die  Küsten-  ■ 
tchifffahrt.    Coasting-pilot,  coast-mate.  Voyei 


Cötier. 


Pllote  m.  bauturler.  Der  Steuermann  (für 

die  grosse  Fahrt.)    Mate,  pilot. 
PI  loter  r.  a.  une  partie  de  terrain. 

Auspfählen,  verpfählen.    To  pile.  > 
Piloter  un  navlre.     Ein  Schiff  a 
einlootstn.   To  pilot  a  ship  (out  or  in). 
PllotU,  Pilot,  Pleu  m.  (Aren,  hydr.)  Der 
grosse  Pfahl,  Grundpfahl.    Pile,  pale,  bridge-pile. 
Pilotla  m.  d*ancra#;e.     Der  Ankerpfahl. 

Anchoring-pile. 
Pilotla  m.  de  bordafred'unbatardeaou 

Der  Aussenpfahl,  Bordpfahl  eines  Fangdamms. 

Standard-pile.  gauged-pile  of  a  cofferdam. 
Pllotl«,  Pilot  m.,  Pleu  de  fondement. 

Der  Gruudpfahl.    Pile  of  substrueture ,  foun- 

datioo-pile. 

Pilotla,  Pilot  to.  de  pont.  Der  Brücken- 
pfahl, Jochpfahl.  Bridge-pile. 

Pilotla,  Pilot  to.  a  ralnure,  pal- 
planche.  Der  Faltpfahl,  Spundpfahl.  Shee- 
ting-pile,  grooved  and  longued  pile. 

Pilotla  de  rem  plage,  de  retenue 
d'un  batardean.  Der  Füllpfahl,  Innen- 
pfahl, Binnenpfahl  eines  Fangdamms.  FUling- 
pile 

Pilotla  de  aupport,  Pilotla  de  »rll- 
lage.  Der  Rostpfahl.  Foundation  -  pile  of  a 
grating,  bearing-pile. 

Pilotla  m.  a  via  au  bout  duquel  est  pra 
tiquee  une  vis  d'Arcbimede.  Der  Pfahl  mit  ar- 
chimedischer Schraube,  der  Sandpfahl.  Screw- 
pile. 

Appolnter,  Talller  en  poInte  un 
pilotla.  Einen  Pfahl  spitten.  To  point 
a  pile. 

Arracher  lea  pilotla.    Die  Pfähle  aus- 
siehen.   To  draw,  withdraw,  raise  the  piles. 
t  oi  Her  les  pilotla.   Die  Pfähle  beholme». 

To  cap  the  pilea. 
Enfencer  lea  pilotla   par  le  montan. 
Die  Pfähle  schlagen,  einrammen.    To  drive 

the  pilea. 

Ferrer  le  bout  du  pilotla,  Saboter 

le  pleux.   Den  Pfahl  schuhen,  beschuhen. 
To  shoe  the  pile,  to  nail  a  shoe  on  a  pile. 
Pretter  le  pilotla.     Den  Pfahl  rinke». 
To  bind  the  pile  hy  a  hoop. 
Pin  to.  canadlen  (Bot.)    Die  Schierlingstanne, 

Hemlockstanne.    Little  virginian  fir. 
Pin  to.  maritime.  Die 
maritima 

Pin  to    pijrnon,    Pin  -~, 

d'ltalie  (Bot.)    Die  Pinie,  Piniolenkiefer  ,  ita- 
lienische Kiefer.    Pine  of  Italy. 
Pin    de    poix ,    gapin   blane,  Ptuua 
pect  In  ata,  Plnua  picea  (Bot.)  Die 
Weisttanne.    Pitch-pine,  white 
Hol«  du  pln  blane  (Charp.) 
nenhoh.    White  deal. 
Pln  to.  aylveatre  (Bot.)    Die  Föhre, 
Fohre,  Före,  Füre,  der  Kienbaum.  Fir. 
Bola  de  pln  aylveatre  (Charp.) 
fernhoU,  Fohrenholt,  KienhoU ,  der  * 
wood. 

Pia  m.  vulgalre,  Sapin  a».  rousre, 
nua  ablea  Linne  (Bot.)  Die  Fichte,  Tannen- 
fichte, Rothtanne,  Schwarstanne.     Red  deal-tree, 

pine. 


AVe».  Fir- 
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Hol»  de  Pin«  «l.ie.  (Cbarp.)    Das  Fich- 
trnholt.    Pine  wood,  red  deal. 

*  Plnnnce  f.  (Mar.)  Die  Pinasse  oder 
Pinnasse.  Pinnacc 
Pinrr  /  ,  » erdillon  m. ,  Kaae  f.  (Constr. 
Carr.)  Das  Hebenten,  die  Brechstange.  Pinching- 
bar,  pincher,  crow-bar.  Voy  Pied-de-cbevro. 
Place  f.  »  elocher  (Glac.)  Die  Brechstange. 
Pinch,  cki8el. 

f.  da  mlneir,  Place  rrcour* 
Place  4  pled  de  blche  (Min  )  Die 
Brechstange  (mit  GaisfussJ,  der  Kuhfuss,  die 
krumme  Brechstange.    Crooked  crow-bar. 
f.  (Tecbn.)   Die  Zange,  Tong. 
f.  aas  alfrallles  (Horb)    Die  Zei- 
Hand-pincer. 
Place  f.  coapaate.  Teaallle  f.  4  cou- 
»r  (Tecbn.)     Die  Kneifsange,  Kneipsange, 


unnge.  Zwicksange.  Nipper,  cutting-nipper, 
cutting-plyer. 
Place  f.  de  dcclic  (Bat.)    Die  Scheere  einer 
Kunstramme,  Auslosungsschee re ,   der  Scheeren- 
haken.   Pincers,  tongs  of  a  pile-engine 
Place  f.  d'eaaayeur  (Metall )    Die  Pro 
birsange.    Essay er's  tongs. 
Place  f.  da   lerfjerou,    Teaallle  f. 
(Forg.)     Die    Schmiede  -  Zange.  Forge-tong, 
ith-tong. 

■ce,  Serre  f.  d'une  machine  ä  eiirer  (Fil.) 
Die  Presse.  Clasp. 

Place  f  plate  (Forg.)    Die  flache  Schmiede- 
lange.    Fiat  bit-tong. 

Place  f.  am   roaei   de  reacoatre 

(Horb)  Die  Steigradsange.  Balance  -  wbeel- 
plyer. 

in  TeaaUle  f.  d'une  trefilerie.  Die 
je.  Plyer. 

Place  f.  4  via,  tfctaa  m.  4  vi«,  Te- 
aallle f.  4  vli  (Serr.)  Der  Feilkloben,  Hand- 
kloben.  Vice,  band  vice, 
•iace  f.  d'un  fer  a  cheval.   Der  Griff.  Toe. 

in  m.  (Petnt )   Der  Pinsel.  Pencil. 
Placean  n.  4  laver.  Der  Tuschpinsel.  Ink- 
brusb. 

Pinceaa  m.  (Mar.)    Der  Quast.  Brush. 
Placeaa  plat  de  porc,  de  blaireaa, 

Placeaa  4  palette.    Der  Anschiesspinsel. 

Pal  let- pencil. 
Pinceaa  m.  de  poiU  de  patola.  Der 

lltispinset.   Fitcb-pencil,  fitchet  pencil. 
Piaceauter  ca.  (Pein t. Pap.)  Pin«/»,  bepinseln. 

To  pencil. 

Placeller  m.  [vase  separe  en  2  parties,  pour 
prendre  l'huile  et  pour  nettoyer  lea  pinceaux] 
(Peint)    Der  Pinseltrog.  Smush-pot 

Placer  le  veat  (Nav.)  Den  Wind  abkneifen. 
To  baul  tbe  wind,  to  ply  to  windward. 

Placette,  Bracelle,  Braxelle ,  Ber- 
Celle  f.  (Serr.)  Die  Federsange,  Pinsetie,  Kern- 
sange, Kluppsange,  das  Kluppckem.  Corn-tong, 
tweezer. 

Pincette  f.  (Impr.)    Die  Correcturtange ,  Punc- 

tursange.  Pincers. 
Pincette  f.  4  charalere  (Serr.  Orf.)  Die 

Scharnier  sänge.  Joint-plyer. 
Placette   f.   4   fea    ou   4  eheaalaee, 
f.  (Econ.)     Die  Feuersange.  Tongs, 


Pincette  f.  plate,  Bequette  f.  (Serr.  etc.) 

Die  Plattsange,  Flachsange.    Plypr,  flat-plyer. 
Pincette  f.  rondc.     Die  Rundsange.  Round 

plyer,  round-nose-plyer. 
Pincette  f.  4  aouder,  Tenaille  f.  4  »ou- 

der.     Die  Lothsange     Hawk-bill,  bawk-bill- 

plyer. 

Placette  f.  da  tlaaeraad.  Die  Webersamge, 

Kopp  um  (je ,  das  Kluppchen.    Weaver's  tweezer, 

weaver's  nippers,  tweezer. 
Plncoa  m.  d'un  fer  ä  cheval,  prolongemeot  du 

bord  de  la  pince.    Die  Schnebbe,  der  Stoss,  Vor- 

schuh.   Clip  or  weit 
Pinnanf  f.    Voy.  Pi nasse  f. 

Plaanle  f.  (Geod  )    Das  Diopter,  das  Absehe». 
Vane,  sight  vane. 
Piaqae  f.  (navire  de  commerce).    Die  Pinke. 

Pinksbip,  pink. 

Ploche  f.  (Min.  et  Constr.)     Die  Kreushaue, 
Kt  uihackt,  der  Kreuspickel,  die  Krampe.  Pick-axe. 
Ploche  f.  aas  vaiom  (Fort)    Die  Rasen  - 
haue.   Sod  mattock. 

Ploche  f.  4  ■nartea u.    Voy.  Pointe. 

Ploaaler  m.  (Milit.)  Der  Pionier,  Schani- 
grober,  technische  Soldat.  Pioneer. 

Pipette  f.  (Cbim.)  Die  Pipette  (der  Trichter). 
Pipette,  funnel. 

Pipette  f.  Jangee.    Die  graduirle  Pipette. 
Graduated  pipcttc. 
Piqnaae  m.  (Tiss  )   Das  Kammstechen,  Kamm- 
slecken, Rietstechen.  Reeding. 
Piqnnfre  m.  nccelore,  Llaaage  m.  ae- 
celere,  tuie  maniere  de  piquer  les  cartons  tres- 
rapi  dement.  Das  Schnellstechen.  Celerated  reeding. 
Piquayje  m.  du  lattta  ou  plaachelaae  pour 
Peadalre  (Mac)    Die  Besporung,  das  Auf. 
hauen  der  Lattung  oder  Schalung  sum  Putsen. 
Pricking-up. 

Pique  m.,  etoffe  de  coton  piquee  (Tiss.)  Der 
Pique:   Qtiilting,  marseil  le. 

Pique  de  vera,  Pertulae  de  vera,  Wereux, 
.vf  online,  fouaonne,  Carle,  fliaran- 
sonne.  Artlaonne  adj.,  dit  du  bois.  Wurm- 
slichig.    Pricked  by  worms,  worm-eaten. 

Plque-ehaaae  m  ,  ustensile  du  canonnier  et 
de  l'artificier.  Der  Durchschlag,  Durchschläger. 
Awl. 

Ptqae-fea  m.   Loeom.)  Das  Schureisen,  Stock- 

eisen,  der  Feuerspiess     Poker,  fire-pike. 
Plqner  t.  a.  (Tecbn.)    Stechen,  Durchstechen. 

To  prick,  to  stmg. 
Piquer  (Cout)    8tefpe»    To  quilt,  to  stitch. 
Plqner  la  coutare  [d'une  volle]  (Mar.)  Ein 

Rees  auf  die  Kalh  setsen.  To  prick  the  seams. 
Plqaer  la  lettre  (Impr.)    Den  Buchstaben,  mit 

der  Ahle  herausheben.   To  pick  out  the  letter. 
Plqaer  un  anoelloa,  une  pierre  (TailL-p.) 

E\ncn  Bruchstein  abspitsen,    bespitseu,  bossiren, 

aufstocken.   To  axe,  io  dress  a  quarry-stone. 
Piqner  les  pans  de  liois,  un  plafond  etc  pour 

Penduire  ( Bat)  Bcsporen.  To  rougben,  to  prick  up. 
Piquer  (le  papier),  Percer  (Impr.)  Einstecken 

(in  die  Punkturspitse») .    To  prick. 
Piqaer  une  piece  de  bois,  la  marquer  pour 

lequarrissage  (Cbarp.)    Stecken,  einstecken.  To 

mark  by  pricking. 
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»e  plqaer,  dit  du  bois.    Wurmstichig  werden 
To  get  pricked  by  worms. 

iquet,  Taquet  m.  (Bit  Geod.)  Das  Absteck- 

Sfdklchen,  Picket.   Picket,  little  marking  pole. 
■Iqnet  m.  d*ancrage  (Pont.)   Der  Anker- 
pflock,  Heftpflock.  Fastoning-picket. 
Plquet  m.  darre«,  Potean  m.  d  am1« 

(Cheni.  d.  f.)    Der  Markirpfahl.  Mark-pile. 
Piqnet-dlrectcur  m.  |a  Ja  confection  des 
saucissonsj  (Kort.)    Der  Lehrpfahl.  Directing- 
picket. 

Plqnet  m.  fretu    (sabote)  (Fort.)  Der 
Vorschlagpfahl.   Punching- picket. 

Plquet  m.  de  gablon  iFort.)    Der  Schani- 
korbpfahl.   Stake  (picket)  for  gabions. 

■"Iqaet  m.  a  iiientoanet  (Fort )  Der  Anker- 
pfahl (für  Faschinen)  Anchoring-picket. 

Plqnet  m.  de  nlvelcttes  (Geod.)    Der  Ab- 
steckstab (kleinerer),  Absteckpflock.    Peg  Voy 
•lalon. 

Piqnets  m.  pl.  d'trae  tente.    Die  Zellpflöcke, 
Heringe.    Pegs,  pins. 

Plquet  m.  a  traeer  (Geod.  et  Fort)  Der 
Tracirpfahl.    Tracing  picket. 
Piquetage  m    ^Fort.)     Die   Verpfädung  (mit 

(Cejarpfählchen)     Picket-work.  . 
Plqueter  (Chem.  d.  f.,  Rout.  Geod.)  Abpflücken, 

Abstecken  (eine  Bahnlinie),  traciren.  To  stake  out, 

to  nick  out. 

Piqaeier  une  conrbe.  Eine  Curce  abstecken. 
To  rang  out  a  enrve 
Plqueter  les  gaiom  (Fort )    Die  Rasen  fest- 

pflöcken.    To  picket  down  sods. 
Plqueur  m.  (Chem.  d.  f.)     Der  Bahnmeister. 

Police-inspector,  watchmen's  inspector. 
Plqüre  f.  du  plqu*  (Cout )     Die  Steppung. 

Stitching. 

Plqure  f.  des  vers,  Vermoulurc  f.  du  bot». 

Der  Wurmstich,  Wurmfrass.  Wormeatenness. 
Pirogue  f.  (Arch.  nav.)  Die  Pirogue.  Pirogue, 

Indian  canoe. 
Piron  m.  (Mach.)    Der  stehende  Zapfen,  Spur- 

*apfen.    Pin,  pivot.    Voy.  Pivot. 
Piscina  f.  dans  une  egllse  (Arch.)  Das  Priesier- 

teaschbecken,  die  Piscina.  Piscina. 
Plse  m ,  Oeuvre  f.  plsee  (Hat.)  Der  Stampf- 
bau,  das  Kastentcerk,  der  Erdstampfbau,  die  Piste. 
Cofferwork  of  earth,  beaten  cobwork,  tapia. 
Plser,  Batir  rn  plse.    In  Stampferde  bauen. 

To  build  in  beaten  earth. 
Pisollthe,  Pierre  a  pol«  f.    Der  Erbsen- 
stein, Fisolith.  Peastone. 
Pissee  f.,  Vole  f.  de  scories  (Metall.)  Die 

Schlackentrift.    Slag-duet,  slag-fall. 
Pissoir,  Urlnolr  m.  (Bat.)    Das  Pissoir,  der 

PisswinkeL  Piasing-place. 
Pistole«  m.  |  la  plus  petite  arme  u  feu  portative] 
(Man.  d'arm.)    Die  Pistole.  Pistol. 
Plstolet  m.  a  cyllndre  roulant,  Re- 
volver. Pistole«  m.  revolver.  Die  Dreh- 
pistole, der  Revolver.   Revolving-pistol,  revolver. 
Pistole«.  Per  de  snlae  m.  (Min.  mil.)  Der 
Meisselbohrer.   Pitching-borer,  jumper. 

espece  de  foumeau  dans  la  eure  ä 
pour  echauffer  la  pulpe  (Pap.)  Die 
? 

».  (Mach.)    Der  Kolben.  Piston. 


Plston  m.  rrenx  d'une  pompe  eleva- 
toire  (ExpLHydr.)  De r  (durchbrochene)  Kolben 
einer  Hubpumpe.  Bücket 
Plston  m.  a  etoupaaje,  a  garnlture 
de  clianvre  (Mach/)    Der  Kolben  mit  Hanf- 
liderung, der  Hanfkolben.  Hemp-packed  piston, 
packed  piston. 
Pinto n  m.   d'un  fusil  h  percussion.  Voy« 
Cheminee  et  Cöne. 
Plston  m.  d'une  machine  a  tuyanx.  DerPrcss- 
kolben.  Piston. 
Plston  m.  nietalllque  (Mach.)  Der  Metall- 
kolben, Kolben  mit  Metallliderung.  Metallic  piston. 
Piston  m.  motenr  d'une  machine  h  colonne 
d'eau.   Der  Treibkolben    I^oaded  piston. 
Plston  m.  peree.  P 
Der  durchlochte  Kolben, 
Hol  low  piston. 
Piston  m.  plein.    Der  massive  Kolben  oder 
Druck- Pumpenkolben.    Füll  piston,  solid  piston. 
Piston  m.  plongeur,  Plongeur  m.  (Mach  ) 
Der  Mönchskolben.   Plunger.    Voy.  Plongeur. 
Plston-plongeur  m.  des  locomotives.  Der 
Plungerkolben,  massive  Kolben.  Plunger  or  ram. 
Piston  m.  de  pompe,  C'hoplneite  f. 
Der  Pumpenkolben.   Sucker,  pump  piston. 
Piston  m.  a  sonpape.     Der  VentUkolhen. 
Valve-piston.    Voy.  Piston  perce 
Piston  m.  a  vapenr.     Der  Dampfkolbrn. 
Steam-piston. 
Pltoa  m„  Plton  m  a  anneau,  Chevllle  f. 
a  boncle(Techn  )  Der  Ringnagel  (Ringbolzen). 
The  eye-bolt.  ring-bolt. 
Mai 


fror  Ihm  .  Der  Ringhaken.  Ring- 
book. 

Piton  m.  a  vis*  Arne  f.  a  vis  (Tire- 
fond  m.)   (Serr.  Mach.)    Die  Einschrauböse, 
der  Ring  mit  Schraube,  die  Henkelschraube  Eye- 
bolt  with  screw. 
Pltoa  m.  (Serr.)  Der  Angelring,  die  Pfanne.  Pin 

with  a  round  eye,  pan,  socket,  sole. 
Piton,  Croche«  m.  (Impr.)  Der  Haken,  Tiegel- 
haken.   Hook.    Voy.  Crochet. 
Pltonsm.p/.  ä  pattes.  Die  Angeln  der  Wahm- 
spindel.   Hinges  pl. 
Pitons  et  anneanx  m.  pl.  d'un  fourreau  de 
sabre(Arm.)  Die  Ringtapfen,  die  Angeln  mit  ihren 
Ringen.    The  loops  and  rings. 
Pitte  f. ,  fibre  de  l'agave  americaine  (Fil.)  Der 

Pitehanf,  Pite.  Pita. 
Pivot  m.  (Serr.)  Der  Angeltapfen,  Gickel,  Zapfen, 
die  Angel,  der  Angelslifl  Pivot,  axis,  hinge,  foot- 
step,  pin. 

Pivot,  Piron  m.  (Mach.)  Der  stehende  Zapfen 

Spunapfen,  Stift.    Pivot,  pin. 
Pivot  in.  d'un  arbre.     Der   Well -Zapfen 

Pivot. 

Pivot  m.  d'un  balancier  (Mach.  i\  vap.)  Der 

Balancier topfen.  Bearagudgeon. 
Pivot  m  de  la  bride  de  nolx  d'une  platine. 
Der  Studelstift.    The  stud,  bridle-stud.  Voy. 
Pied  du  ressort. 

du  compas.    Die  Pinne  des  Korn- 
Contre-pin  of  the  compass. 
Pivot  m.  de  la  nolx  de  plattae  Arq.) 

Der  Kussstift.    The  pivot. 
Pivot  m.  de  la  presse  (Impr  )   Der  Zapfen, 
die  Schraubenspttte.  Pivot- 
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Pivot  m.  oa  pied  du  ressort  de  batterie  d'une 

platiae  iL  pierre.    Voy.  Pied. 
Rl»r*«<-  m.  des  mordaats  (Impr.  d.  t )  Das 

Aufkhtun.  Padding. 
Hinraffe  m.  (Fort.  Arch.  hydr.)  Die  Plackarbeit, 

das  Placku-erk.  Rammedearthwork. 
Placajre  m.  (Men.)  Die  Fournirung,  dit  foumirte 

Arbeit.  Veneering. 

I»I»r»sre  m.  au  narieaa.    Das  Anreiben 
der  Fournun .   Laying  with  the  hammer. 
Plarard  m.,  A Siehe  f.  (Impr.)  Der  Anschlag- 
settel, da*  I'lacat.    Piacard,  broad-side. 

Place  f.  (Arch.  Rout.)  Der  (freie)  PlaU.  Place, 
Square. 

Place  f.  du  marclie.  Der  Marktplan,  Markt, 

/Ii»,.   Market  place. 
Place  f.  verte.    Der  Platt  mit  Parkanlagen. 

Green-square. 

Place  f.  d'armei  (Fort.)  Der  Wafftnplats, 
Sammelplan,  LdrmplaU.  Place  of  arms,  aiarm- 
place. 

Place  f.  d*arme*  rentrante.  Der  ein- 
gehende (einspringende)  Waffenplan.  Reentering- 
place  of  arms. 

Place  f.  d'armei  retranchee  (avec  re- 
imt). Der  verschämte  WaffenplaU,  der  Waffen- 
plaU mit  Abschnitt.   Retranched  place  of  arms. 

Place  f.  d'armei  Malllante.  Der  aus- 
springende (ausgehende)  WaffenplaU.  Saiient  place 
of  arms. 

Place  f.  frontlere  (Fort)   Die  Grensfestung. 

Frontier-f ortress . 
Place  f.  de  frnerre,  Place  forte  (Fort  ) 

Der  feste  Plan,  die  Festung,  der  befestigte  Ort. 

Fortress,  strong-place. 
Place  f.   hellocentrlojue   (Astron.)  Der 

heliocentrische  Ort.   Heliocentric  place. 
Place  f.  ouverte  (MÜH.)  Der  offene  PlaU,  der 

unbefestigte  Ort.    Ojien  place. 

Placer  r.  a.  le»  ajazons  (B&t.  Arcb.  hydr.)  Rasen 
legen.    To  lay  sods. 

Placer  les  lettres,  ^lettre  v.  a.  (Impr.)  Ein- 
legen.  To  put  in. 

Placer  a  etc.   Auslegen.    To  lift  up. 
Placer  le»  pierre«.  Voy.  Poser  loa  pierres 

sous  Pierre  et  sous  Poser. 
Placer  les  naticUKons  (Bat.  Arch.  hydr.  Fort.) 

Faschinen  strecken.    To  lay  fascincs. 
Plaroad  m.  (Bat.)    Die  Decke,  der  Plafond. 

Ceiling,  cyling,  seeling. 

Plafond  m.  a  calzzoas.  Die  Felderdecke, 
Cassettendecke,  cassetlirte  Decke.  Ceiling  with 
hays,  coffered  ceiling. 

IBlafond  eafonce,  JLauibrl»  m.  Die  Bal- 
kendecke, der  Tramboden,  die  Decke  mit  sicht- 
baren Balken.   Ceiliug  of  timbers,  spanceiling. 
Plafond  a  aervare«.    Die  Rippendecke, 
gerippte  Decke.    Groincd  ceiling,  groined  roof. 
Plafoad  de  plancltea,  Plancher  m. 
Die  getäfelte  Decke,  die  Breierdecke,  8chaldecke. 
Boarded  ceiling. 
Plafond  de  platre.    Die  gepuUte  Decke, 
Stuckdecke.    Lathed  and  plastered  ceiling. 
Kndnlre  le  plarond  rar  latteaclou- 
eea>    Die  Deck«  mit  Pliesterialten  beschlagen, 
bewerfe*,  mit  Hörtel  außiehen  und  glaltpuUes*. 
To  lath,  plaster,  float  and  set  the  ceiling. 

Technolog.  WBrtrrbuch  in. 


Plafond  m.,  Clel  m  de  la  hotte  &  fen 

(Locom.)    Die  Feuerbuchsendecke.    Roof,  crown, 

fire-box-top.    Voy.  CieL 
Plaroad  m.  de  «alerte  (Min.  mil )  Die  Decke, 

(Firste)  der  Gallerie.  Roof  of  the  pallery. 
Plafonnazre  m.  (Bat.)  Die 

Boarded  ceiling. 

Plaloaaaa-e  crepl  et  eadmlt, 

decke,  Gipsputsdecke.   Floated  ceiling. 
Plafonnaf  c  da  «oll.    Die  innere  Dach- 
schalung. Ashlering. 
Plala,  Poad  m.,  food  des  tissus  figures  (Tiaj.) 

Der  Grund,  Boden,  Fond.    Ground,  back. 
Plala,  Plein,  Pelain  m.  (Tana.)  Der  Aeumer. 
Lime-pit. 

Plala,  Inl  adj.  (Techfl.)    Eben,  glatt,  schlicht. 

Piain. 

Plala,  tfri«  «ire  adj.  (Bat  Mach.)  Bundig, 
in  gleicher  Ebene  liegend,  abgeglichem.    Fl  nah. 

Plalnaae  f.  (Tann.)  Vom.  Palaaag«  a  U 
chaux. 

Plalae  f.  (Tourn.  en  m  )    Von.  Plane. 
Plamaaje.    Voy.  Pelanage  &  la  chaux. 
Plamoter.    Voy,  Platmonter. 


...  f.  plana  (Geom.)  Die 

Ebene,  ebene  Fläche.    Plane  surface,  plane. 
Plaa  m.  anlomotenr  (Chem.  d.  f.  etc.)  Die 
selbslwirkende ,  schiefe  Ebene,  oder  Rampe,  (im 
Kohlenbergbau:)  der  Bremsberg.    Self-acting  OT 
double-acüog  inclined  plane. 
Plan  m.  a  eable  (Chem.  d.  f.)    DU  Seil- 
ebene.   Inclined  plane  with  rope 
Plan  m.  de  comparalaoa  (Fort.)  Die 
Vergleichsebene,  Grundebene.    Plane  of  compa- 
rison. 

Plan  m.  de  defllezneat  (Fort.)  Die  Sen- 
kungsebene,  Defilementttbene.    Plaae  of  defile- 


Plaa  m.  de  Jlottalson  (Mec.  Nav.)  DU 
Schwimmebene.    Plane  of  floating. 

Plan  m.  fuyant  [tout  plan  Urtica],  nun  paral- 
lele au  tableau)  (Dess.  perspec-)  Die  Fluchiebene, 
die  verschwindende  Ebene,  fliehende  Ebene.  Va- 
nUhing-plane. 

Plan  m.  jjronietnil  (Perspcct.)    Die  tur 

Glastafel  parallele  Ebene.   Geometrical  plane. 
Plan  m.  horizontal  (Geom.)  Die  horisontale 

oder  waagrechte  Ebene.    Horizontal  plane. 
Plan  m.  Incllne  (Geom.  Mec.  Bat.  Rout. 
Chem.  d.  f.)    Die  geneigte  Ebene,  schiefe  Ebene. 
Inclined  plane. 

Plan  m.  Incllne  d'un  cnre-mdle  (Arch. 
hydr.)  Der  Schlitten  einer  Baggermaschine.  Ladder 

of  a  dredging  engine. 

Plaa  m.  ozeulatenjr  (Geom.  Mec)  Die 

üskulations- Ebene.   Plane  of  osculaüon. 
Plaa  m.  de  projection  (Geom.)  Die  Pro- 

jections-Ebene.    Plane  of  projectiou. 
Plaa  m.  raanpaat  (Fort  Ji.it.  Rout.)  Die 

Boschungsebene,  der  Abdachungsplan.    Plane  of 

slope. 

Plaa  m.  de  res,  de  nlvean,  de  Mite 

(Bat.  Fort.)  Die  Bauehene,  das  BaunUeau,  der 
Bauhoriiont.  Regulating-plane,  ground-level.  Voy. 
Rez. 

Plan  m.  de  reflexloa  (Phys.)  Die  Reflec- 
Plane  of  reflection. 
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Plan  m.  de  refractlon  (Opt.) 

ebene.    Plane  of  refraction. 
■•Inn  m.  «angent  (Geom.)   Dm  Beruhrungt- 

Ebene.  Tangential-Ebene.  Tangent-plane. 
Plan  m.  termlnant  (Geom.)  Die  abgrenzende 

Ebene,  Begrentungsebene.    Determinating  plane. 
Plan  m.  da  «r,  plan  vertical  passant  par 

l'axe  de  la  piece  (ArtM.)  Die  Schussebene.  Plane 

of  directum. 

Plan  t».  vertical  (Geom.)  Die  vertikale  oder 
senkrechte  Ebene.    Vertical  plane. 
Plan  w.  (Dessin).  Der  Plan,  Entwurf,  Riss.  Plan, 
draugbt,  drawing. 

Plan  m.  des  fonrneam  (Fort)  Der  Minen- 
plan.   Plan  of  the  mines. 

Plan  m.  geometral.  Der  geometrische  Riss. 
Geometrical  plan. 

Plan  m.  horizontal,  Trace  m.  Der  Grund- 

riss.  Gronnd-plan,  horizontal  plan,  ichnograpby. 
Plan  m.  objeetir  [plan  geometral,  horizontal, 
conduit  par  la  base  du  tablcau]  (Persp.)  Der 
geometrische  Grvndriss.  Geometrical  ground- 
plan. 

Plan  m.  periipectir.     Der  penpectivische 

Grundriss.  Perspective-plan. 
Plan  m.  princlpal.  Der  Generalplan,  Veber- 

sichtsplan.  Principal-plan. 
Plan  m.  de  «Ite,  de  Situation,  Tracern. 

general.    Der  Situationtplan.    Plot.  plan  of 

Site. 

Plan  m.  vertical  exterleur,  reprtsenta- 
tation  en  protection  verticale,  Klevatlon  f. 
Der  Aufriss,  Standriss.  Raised  plan,  elevation, 
orthography,  with  workmen:  theupright. 

Plan  m.  vertical  Interieur,  nectlon, 
Profil  m.  Der  Durchschnitt.  Section,  diagramm. 
Plan  m.  d'un  Taisseau  (Arch.  nav.)    Der  Riss, 

Abriss.   Plan,  draught  of  a  ship. 

Plan  m.  des  couples,  Plan  m.  vertical 
latitudlnal  ou  plan  vertical.  Der  Span- 
tenriss.    Body- plan. 

Plan  m.  d'elevatlon,  Plan  m.  vertical 
longltudlnal   ou   lonft-itudinal.  Der 

Seitenriss.   Sheer-plan,  sbeer-draught. 
Plan  m.  des  llgnes  d*eau,  Plan  m. 
horizontal.    Der  tcasstrpasse  Riss.  Half- 
breadth-plan. 

Plan  m.  des  llaaes  planes.   Der  Senten- 
riss.   Plan  of  the  diagonals. 
Planche  f.,  Ais  m.  inlnce  de  peu  d'epaisseur 

(Men.  Charp.)     Das  Brett,  die  schwache  Diele. 

Board,  sbelf,  table,  deal,  tbin  plank. 

Planche  f.  de  ■/*  poncc  d'epaisseur.  Das 
vierteltollige  Brett,  die  Schale.  Quarter-stuff. 

Planche  de  V»  pouce  d'epaisseur.  Das  halb- 
sollige  Brett, Herrenbrett,  Durchschnittsbreit, Dünn- 
bretl,  llalbbrett,  die  Gemeinlade,  das  Tafelbrett, 
Schalbrett,  Beschlagbretl.  Half  plank,  half  loch- 
plank,  shelf. 

Planche  de  1  pouce  d'epaisseur.  Das  Mittel- 
brett, Gemeinbreit,  Brett.    Inch-plank,  board. 

Planche  de  V/*  pouce  d*6paisseur  Das  halbe 
Spündbrett,  Tischlerbrett,  Bödsluck,  gante  Brett, 
Dickbretl,  ISolhhoh,  die  Banklade.  1  '/t  inch-plank, 
thick  board. 

Planche  de  ■/«  pouce  d'epaisseur.  Das  Kisten- 
breit.  Sattelbrett,  Mainbrett.    •'«  plank,  tbin 


Planche  de  V/t — pouce  d'6paisseur.  Das 
gante  Spündebreit,  Faltbrett,    l'/t  plank. 
Planche  epalsse,  Cartelle  f.   Die  Bohle, 

Balkplaukt,  Pfoste,  Doppeldiele,  Planke,  der  Xwei- 

ling.  Dreiling,  Rähmling,  Riemling,  Laden,  die  Lade, 

Schleifdiele.   Plank,  tbick-board. 

Planche  de  deux  pouces  d'epaisseur.  Der 
Zweiling  (süddeutsch) ,  die  Diele  (norddeutsch}, 
der  Rahmling,  Riemling  (München).  Plank  two 
inches  thick. 

Planche,  dont  Pepaisseur  stirmrtnte  deux  pouces. 
Der  Laden,   die  Lade  (München),  die  Planke 
(Preussen).   Plank,  more  tban  2  inches  thick. 
Planche,  trois  pouces  d'epaisseur.   Der  Drei- 
ling (südd.)   Plank,  tbree  inches  thick. 
Planche  de  31/*  pouces  d'epaisseur.  Die 
Schleifdiele  (südd.)   Plank  3»/i  inches  thick. 
»reaser  une  planche  cur  la  tranche, 
torroj  er  la  tranche  d'une  planche. 
Ein  Brett  fügen ,  säumen ,  die  Kante  abhobeln, 
die  Fuge  slossen.  To  sboot  the  edge  of  a  board. 
Planche  f.  d*appul.  Arroudoir  m.  i  Bat.) 

Das  Fensterbrett,  Latleibrett.  Elbow-board. 
Planche  f.  d'arcade«  (Tiss.)   Das  Harnisch- 
brett, Löcherbretl,  Schnurbrelt,  GallirbreU,  Chor- 
brett. Compass-board,  hole-board,  harness-board, 
cumber-board. 
Planche  f.  brate  (Men.  Charp.)    Das  rauhe 

Brett.  Kough  deal. 
Planche  f.  de  bateau  (Arch.  nav.)  Die 
Planke  (eines  Schiffs),  die  Schiffsplanke.  Board 
(plank)  of  a  ship. 
Planche  f.  de  clel  (Min.  mil.)  Das  Firstbrett, 
der  Firstpfahl.  Top-sheet,  top-plank,  roofing- 
plank. 

Planche  f.  de  coffrage  (Min.mil.)  Das  Ver- 
tugsbrelt,  der  Vertugspfahl ,  Seitenpfahl.  Side- 
plank,  side-shcet. 

Planche*  f.  pl.  de  cöte,  Planche«  porte- 
fourrage  du  caisson  k  munitions  Die  Futter- 
bretter (am  Munitionswagen  tur  Aufnahme  des 
Futters),  die  Seilenbretter.  Platform-boards,  side- 
boards,  wings  pl.  at  the  sides  of  an  ammunition- 
waggon,  on  which  forage  is  carried. 

Planche  f.  conrte  (Men.  Charp.)  Das  kurte 
Breli,  Brettslück.  Deal-end. 

Planche  f.  de  deasuit  [d'un  soufflet]  (Forg.) 
Der  Oberboden,  das  Stirnbrelt  (eines  Blasebalges  /. 
The  top  of  double  bellows,  the  upper  board,  hello  ws- 
top-board. 

Planche  -dlrectrlce  f.  fä  la  confection  des 
gabions)  (Fort.)  Die  Schantkorblehre,  das  Lehr- 
brett. Wondcn-bottom. 

Planche  f.  flacheuae  (Charp.  Men  )  Das 
baumkanlige  Brett,  die  Schwarte,  das  Schwarlen- 
brett,  Erdbrett,  die  Schale,  Beischale.  Outside- 
board.    Von.  Flache-dosse. 

Planche  f.  de  fond  [d'un  bateau]  (Arch.  nav.) 
Die  Bodenplanke.  Flooriug-board. 

Planche/',  de  fond  [pour le moulagc]  (Fond.) 
Das  Formbreit,  Modellbrett.  Fla&k-board,  moul- 
ding-board. 

PlancheN  f.  pl.  de  fond  d'une  voiture  d'ar- 
tillesie.  Die  Bodenbretier,  der  Brettbodem.  Bottom- 
boards,  boarding. 

Planche  f.  (pour  imprimer),  Bloc  m.  (Tmpr.  d.  t.) 
Die  Druckform,  der  Druckmodel.  Block. 
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Plaache  f.   plate.      Voy.   Mac  hin©  a 
planche  plate. 

Planche  f.  de  J ardin,  Couche  f.  (Jard.) 
Das  Gartenbeet.    Border  of  flowers. 

Pinache  f.  de  manteau  de  noule, 
(planche  decoupee  ä  la  hauteur  des  tourillons  et 
des  anses,  employee  couime  gabarit  pour  touraer 
la  sarface  du  moule  (Moul.)  Das  Mautelbreil, 
Formbreit  sum  Mantel  (in  der  Stückgiesserei) . 
Back-board.  moulding-out-board. 

Plaache  f.  de  uietal,   Plaqae  f.  Die 
Metaliplatle.    Metal-plate.    Voy.  Plaque. 
Pinache  f.    de  culvre,     Plaque  f., 
Feullle  f.  de  culvre  (Grav.)  Die  Kupfer- 
platte.  Copper-plate. 

Plaache  /.  a  AI*  planche  de  laitou  qu'on, 
coupe  en  plusieurs  bandes  pour  en  faire  du  fil  | 
(Tref.)  Das  Regalenblech.  Plate  for  braas-wire. 

Plaache  /".  stereotype  (Iinpr.)  Die  Stereotyp- 
platte.  Stereotype  plate.    Vom.  Stereotype. 
Plaache  f.  de  mutet  (fer  d'un  mulct.)  Das 

Hufeisen  eines  Maulthieres.  Planch-shoe. 
Planche,  Plaachette,  Tablette  /  (Geod.) 

Die  Messtischplatte,  Mensel.  Board  of  the  plane- 

table. 

Plnnche  f.  de  profll  [gabarit,  servant  pour 
verifier  la  chambre  des  obusiers  et  des  mortiersj 
(Artiii.)  Dm  Kammer-Schablone.  Chamber-gauge. 

Planchelnne  m.  (Men.  Charp.)  Die  Dielung, 
Täfelung,  Bretlcerkleidung.  Boarding. 

Plnncheler,  Revetlr  de  plnnche«  (Charp. 
Men  )  Mit  Brettern  terschlagen,  bedielen.  To  board. 

Plaacher  m. ,  plafond  de  planches  (Bat.)  Die 
getäfelte  Decke,  Brettdecke,  Schatdecke.  Board ed 
ceiliog. 

Plancher  m.  en  innre.  Voy.  Plafond 
enfonc6. 

Paux  plaacher.  Die  Zuüschenbalkenlage, 
blinde  Decke,  eingeschobene  Decke.  Inserted 
ceiliog. 

Plancher m,  plateforme  de  planches  (Bat)  Der 

Breitfussboden,  die  Dielung.   Board  ed  floor. 

Plancher  m.  brut  (Bat.)  Der  rauhe  Brett- 
verschlag, die  rauhe  Dielung.  Rough-boarding. 

Plaacher  m.  a  compartlment«  (Bat.) 
Der  Friessfussboden,  der  eingeschobene  Fussboden, 
das  Halbparquett.    Cased  tloor .  framed  floor. 

Plnncher  /'.  d'une  darse  (Arch.  hydr.)  Der 
Dockboden,  die  Bettung,  das  Bett  eines  Docks. 
Apron. 

■Mancher  «*•  d'une  ecluae.  Radler  m 

(Arch.  hydr.)  Der  Schleusten  boden.  Bed  of  a 
sluice,  bottom  of  a  lock 


rm.  [d'une  embarcation]  (Arch.nav.) 
Die  Lanen  pl.  (eines  Bootes). 


Plancher   m.  hourde. 


Platforra. 
Honrdln 


m, 

Hourclnfre  m.  de  plancher  (Bat.)  Der 
Sckwebästrich  auf  Latten.  Rubble-floor,  wash- 
floor  upon  laths. 

Plnncher  m.  4  Joint  plat  (Bat.1  Der 

stumpfgefugte  Fussboden.    Straight-joint  floor. 
Plancher  m.  a  laaffuette ,   plancher  de 
planches  joiutes  ä  rainure  et  languette  (Bat ) 
Der  gespundete  Brettboden,  Spundeboden.  Folded 
floor,  folding-floor. 

Plaacher  m.  de«  Hin  de  fualon  (Metall ) 
Der  Beschickungsboden,  Möllerungsboden.  Place 
for  mixing  the  materials. 


Plnncher  m.  d'une  locomotive.  Der 
Supporting-board. 

.er  m.  d'un  moul  in  (Moalin.)  Die 
Mehlbank.  Meal-bench. 
Plnncher  m.  perdu,  Pnnx  plaacher, 
JEntrevou«  m.  (Bat.)  Die  Einschneidedecke, 
der  Einschub,  Fehlboden,  Schragbodeu.  Sound- 
floor,  sound-  boarding,  fal&e  ceiling. 
Plnncher  m.  d'un  pont  (Arch.  hydr.)  DU 
Brnckendielung ,  der  Belag,  die  Bruckendecke, 
Bruckenbahn.  Flooring,  planking,  road-covering 
of  a  bridge. 

Plancher  m.  (d'une  roue  hydraulique).  Der 
Rad- Boden   eines    Wasserrades.      Shrouds  pl., 
shrouding  of  a  water-wheeL 
Plnnchette  f.  (Geod.)  Der  Messtisch,  die  Mensel 

Plane-table. 

Plnnchette  f.  (Min.  mil.)  Die  Zundschachtel, 
Mausefalle,  der  Zundkasten.  Trap,  box-trap.  Voy. 
Bolte  de  boule. 

Pinne  f.  (Tonn.  Caroas.  Men.)  Das  Schnittemesser, 
Reifmesser,  Zugmesser,  Ziehmesser.  Drawing-knife. 

Pinne  f.,  C'Uenu  ».  a  planer  (Tourn.  en 
bois).  Der  Meissel,  Drehmeissel,  Schlichtmeissel. 
Chisel,  turning-chisel. 

Pinne,  Plnlne  f.  (Tourn.  en  met.)  Der  Schlicht- 
haken.  Fiat  heel-tool. 

Pinner,  Reparer  (Techn.)  Ebenen,  schlich  fr», 
abrichten,  planiren.   To  planish,  to  smooth. 
Pinner  en  rnbotnnt  (Men.  etc.)  Schlichten, 
Schlichthobeln.   To  smooth,  to  smooth-plane. 

Planete  f.  (Astron.)  Der  Planet,  Wandelstern. 
Planet. 

Planetes  pl.  Interieure».  Die  unteren  Pla- 
neten.  Inferior  planets  pl 

Plnnete«  pl.  prlnclpnlea.  Die  Haupt- 
planeten pl-    Primär}'  planet«  pl. 

Planete  «econdnlre,  Plaaete  «ub- 
nlterne  f.,  Satellite  m.,  Lnne  f.  Der 

Tiebenplanet,  Trabant,  Mond.  Secondary  planet, 
satellite,  moun. 

Plnnete«  pl  «uperleure». 
neten  pl.   Superior  planets  pl 
Planimetrie  f.  (Math,)  Die 

Geometrie.  Planimetry. 
Planlsphere  m.  (Astron.  Geogr.)  Der 

(die  Erd-  oder  His 

chart,  planisphere. 
Planometre  m.  (Techn.)    Die  Richtplatte,  der 

Pianometer.   Pianometer,  surface-plate. 
Plaater  >  de«  pnll««nde«  (Fort.)  Palissaden 

setsen.   To  plant  palisades. 
Plnnter  e.  de«  plquet«  (Fort.)    Pfähle  ein- 
schlagen (schlagen).   To  drive  in  pickets. 
Plnnure  f.  (Men.  Charp  0    Die  Hobelspane  pl 

Shavings  pl. 

Plaque  f,  Planche  f.  de  uietal.  Table/1, 
de  metal,  Peuille  f.  forte.  Die  Metall- 
platte,  das  starke  Blech,  die  MttaUtafel.  Plate  of 
metal,  metal-shect. 

(Seil.)  Das 


Die  oberen  P/a- 


Plaque f.  d'appul  du  harnal«  (Seil.)  Dax 

Scheuerleder,  die  Unterlage  am  Zuggeschirr.  Gal- 
ling-leather. 

Plaque  f.  d'nppul  de  roue  (Voit.  d'art.) 
Das  Sireichblatt,  Streichblech,  Radstreichblech,  die 

Locking-plate. 
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Pitt*««  f.  en  boli,  Fealllet  m  .  Ventile  f. 
de  placa« e  (Men. )  Da*  Fournür,  die  Fonrnüre, 
in*  Fournürblatt,  Veneer. 

Plaque  f.  de  bone  [couvercle  servant  a  cm- 
pecher  la  bot»  de  tomber  sur  la  graisse  de  la 
roue)  (Carrosa.  Voit.)  Die  Kothmlatt»,  der  Koth- 
drckei,  das  Deekelinx  Dirt-clont,  dirt-board,  roand- 
robin,  cuttoo-plate. 

Plaque  f.  a  boutonnleres  d'ime  coirasse 
a  dos  (Arm.)  Das  Schlossblech.  End  of  ashonlder- 
strap  which  catches  thc  tit  or  stud  on  the  front- 
cuirass. 

Plaque  f.  de  clieuilnee.  Foyer  m.  an- 
terleur  (Arcb.)  Die  Vorheerdplatte  an  eisern 
Kamin.   Outerhearth,  alab. 

Plaque  f.  de  eouehe  a  )a  Crosse  du  fusil 
(Man.d'ann.)  Die  Kappe,  Stosskappe,  das  Kolben- 
blech, der  Kolbenschuh.  Heel-plate. 

Plaque  f.  de  crosse  [plaque  de  frotteinent 
Bous  la  Crosse  d'un  artutj  ( Artiii. )  Das  Schtrunz- 
Uech,  die  Schwansschiene.  Trail-plate. 

Plaque  f.  de  culvre  (Metall.)  Da»  Kupfer- 
blech. Sheet  of  eopper,  copper  -  sheet.  irog. 
Feaille  de  cuivre. 

Plaque  f.  de  cuivre,  Planehe  f.  (Grav.) 
Die  Kupferplatte.  Copper-plate. 
Plaque  f.  du  eyllndre  (Mach.ärap.)  Sun. 

de  Couvercle  du  cylindre. 
Plaque  f.  daffuerrlenne  (Photogr.)  Die 

Daguerreotypplatte.    Daguerreotype -plate. 

Plaque  f.  de  damc  (Metall.)   Dom  Schlacken- 

blech.  Dam-plate. 
Plaque  f.  d'enclume.    Voy.  Enclume. 
Plaque/1,  a  etendre,  Lafrem.  de  plerre 

ou  u'arff  1  le  (Vert.)  Die  Streckplaue,  der  Sireck- 
itein,  da»  Lager.  Fiat  U-ning-s  tone,  spreading- 
plate. 

Plaque  f.  de  fer  d'ua  fourneau  de  liquation 
(Metall.)  Die  Saigerscharte.  Iron-plate  of  a  liqua- 
tton-furnaee. 

Plaques  f.  pl.  de  Ter  a  tdles,  Batards 
m.  pl.,  BUIetes  f.  pl.  ou  Bldon«  m.  pl. 

Das  Blech-,  Material- Eisen,  Prügel-,  Kolben-, 

Zagel-Eisen.  Slab-iron. 
Plaque  f.  de  fen,  Contre-eoeur  m.  de 
chemlnee  (Bat.)  Die  Rückenplatte,  die  Hinttr- 
wemd  eines  Kamins.    Back  of  a  chinmey. 
Plaque  f.  d'un  feu  funtnerfe,  Taque  f. 
(Metall.)    Der  Frischtacken.    Iron  lining-plate 
of  a  german  fiaing-heartb. 
Plaque  f.  ou  Taque  de  rustiae  oa  de 

haire.    Der  Aschen  tacken ,  der  Hinter  lacken. 

Back-plate,  ash-plate. 
Plaque  f.  ou  Taque  de  ruy ere,  Varne  f. 

Der  Formsachen.  Twyer-side-plate. 
Plaque  f.  de  fleehe  (bände  de  frotteinent  qui 
est  posee  sur  la  sassoire).  Das  Langbaumblech, 
die  Streichschiene  tur  Verminderung  der  Reibung 
dei  Langbaums  auf  dem  Lenkscheite.  Percb-plate 
(tbe  plate  made  to  work  on  tbe  sweep-bar). 

Plaque  f.  de  fondatlon  d'uue  machine.  Die 
Grundplatte,  Fundamentplatte  einer  Maschine. 
Lobe-plate,  sole-plate,  fundation-plate,  bed  plate. 

Plaque  f.  de  frlctlon,  Bande  f.  de  fr  <>  tt  <■  - 
■nent  d'une  voiture.  Die  Reibschiene.  Friction- 
plate  (upon  different  parts  of  carriages.)  Camp. 
Bande  de  friction. 


Plaque  f.  frottautc,  [de  tiroir.J  (Locom.) 
Der  Schuber spiegel.  Vahe-face  (of  a  shde-valve). 

Plaque  f  de  frottement  d'un  essteu. 
Happe  f.  (Voit)  Das  Achsschenkelbiech.  Clout, 
axle-tree  clout  (upper-clout). 
Plaque  f.  de  frotteinent  de  l'esaieu  en 
bois.  Das  Oberschenkelblech  der  hölsernen  Achse. 
Upper  axle-tree  clout  (generally  a  Hnch-clout). 

Plaque  f.  de  frotteinent  de  sassotre  d'un 
avant-train  d'affftt.  (Artill.)  Das  Reibblech,  Streieh- 
blech.   Bearing-plate,  sweep-bar  plate. 

Plaque  f.  de  gnrde.  (Voit.)    Der  Achsen- 
halter, die  Leitungsplatte.  Guiding-plate. 
Plaque  f.  de  gurde.  (Chem.  de  f.)  Der 
Achsenhalter.   Axle-guard,  horn-plate. 
Plaque  f.  de  garde,  de  sdrete.  (Locom.) 
Der  Nothachsenhalter.  Safety-guard. 

Plaque  f.  lamluee.  (Metal.)  Das  Wals- 
blech, das  gcKalite  Blech,    Kolled  plate. 

Plaque  f.  martelee,  Plaque  f.  falte 
au  anarteau.  (Metall.)  Das  Hammerblech,  das 
geschlagene  Blech.   Hammered  plate. 

Plaque  f.  d'une  mire  (Geod.)    Voy.  Voy ant 

Plaques  f.pl.  a  orellles  percees,  Taquets 
m.  pl.  d'un  chässis  de  moulage  (Fond.)  Die  Uesen- 
blatter  einer  Formßasche.  Lipa,  flanges  or  flancbes, 
cotter-plates. 

Plaque  f.  de  semeile.  (Art.)  Die  Richtsohlen- 
schiene, das  Bahnblau.    The  swing-bed  plate. 

Plaque/,  tournante,  Plateforme  tour- 
nante. (Chem.  de  f.)  Die  Drehscheibe.  Turn- 
t&ble,  turning  platform. 

Plaque  f.  de  tuyere  du  contre-coeur 
[de  la  forge  de  campagne],  (Mil.)  Die  Wand- 
platte des  Heerdes  einer  Feldschmiede,  das  Heerd- 
blech.   Boss  or  plate  of  a  field-forge. 

Plaque  f.  tubulaire,  Parol  f.  anterl- 
eure  [de  la  boite  ä  feu].  (Locom.)  Die  Rohren- 
platte. Tube-plate. 

Plaque  f.  tumnlalre.  (Arcb.)  Die  bronsene 
Grabplatte.   Monumental  brass. 

Plaque  f.  de  verre,  Plat,  Plateau  m. 
Table  f.  de  verre.  (Vitr.)  Die  Glastafel, 
Glasscheibe.  Glass-table,  glase-phue,  square  of 
glass,  panc  of  glass. 

Plaque.  Uonble  ».  (Orf.)  Die  Phftirung, 
die  ptatHrt*  Arbeit.  Piated  Work,  platiag.  Voy. 
Plaquer. 

Plaque  m.  d'arnenl,  DouUe  m.  d  ar 

ffcnt»  Die  Silberplattirung.  Silver-plated  work. 
Plaque  m.  ffranenls.    Die  VeWtlbcrung  mit 

Blattsilber.  French-plating. 
Plaque  m.  yalvaatque.    Die  galvanische 

Platttrung.   Electro-plated  work. 
Plaque  m.  cl  or.  Double  m.  d*er.  Die 

Goldplattirumg.    Gold-plated  work. 
Plaque  m.  de  platt ne,  Bouble  m.  de 

plattne.  Die  Plattinplattimng.  Platina-plated 

work. 

Plaquer,  Boubler  %>.  a.  (Orf.)  Plattiren.  To 
plate. 

Plaquer  f>.  a.  I  Inj pr.  d.  t  )  Aufklotze».    To  päd. 

Plaquer  e.  a.  (Men.)  Fumiren.   To  veneer. 
Plastron  m.  ou  üevnnt  m.  d'une  cuirasse 

ä  dos.  Der  Vorderkürass,  das  Bruststück.  Front- 

cuirass,  breast-plate. 

Plastron  m.  IsOle,  Corps  m.  de  enlrasse« 
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i,  emfocne  nvran.     Drrast  -  plate ,  front- 
cuirass. 

Die  Fläche,  flache  Seite.  Flat-side. 
i»!f»t  m.  de  la  Iftne  de  nähr«.    Die  Fläche 

der  Säbelklinge.    Fiat  of  a  sword-blade. 
Plat  m.  extfrlenr  da  bu  du  bola  d'un 
fuall.   Die  äussere  Seite  oder  Fläche  (des  Hinter 
schafts).  Lock-side. 
Pia«  m.  Interieur  du  baa  du  aal«  d'un 
fuall.    Die  innere  Seite  oder  Fläche  (des  Hinter- 
schafts).  Brass-aide. 
Plat.e  adj.    Platt,  flach.  Fiat, 
a  Pia«  (se  dit  d'un  objet  qui  repose  sur  sa 
face  la  plus  ferge).   Auf  der  flachen  Seite,  flach 
gelegt.  Fmtwise  (Hat)  laid.   Comp,  de  Cham p, 
Debout 

■arder  lea  ecoutea  «ou«  plat.  (Mar.) 

Die  Schote»  susetzen  (sie  soweit  wie  möglich  an- 
hoUn).  To  tally  or  to  haul  tlie  sheets  eloae 
aboard. 

Carte  f.  platt-  ou  plane.  (Mar.)    Die  platte 
(gieickgradige)  Karle.    Plane  chart. 
Platane.    Voy.  erable. 

Pla«-t»ord  m.   (Arch.  nav.)     Der  Schandeck, 
Schaudeckel  bei  Schiffen,  das  Dahlbord,  Dollbord, 
Dullbord  bei  Booten.    Gunwale,  gunnel. 
Plate  f.  (Mar.)   Embarcation  ä  fond  plat.  DU 

Plate,  Plätte,  Platte. 
Plate  f.  syn.  planche  de  raetal  [peu  usite]. 
(Metall.)   Die  Metallplatte.  Slab 


f.  a 


Voy. 


Plate  /.  large, 

Lime  f.  plate 
Plateau  m.  d'iuic  balance.    Die  grosse  hol- 

serne  Haagschale.   Beam-board  of  a  balance. 
Plateau  m.  du  cylindre  d'une  macht ae 

a  vaaeur.    (Mach,  a  vap.)    Die  obere  oder 

untere  Endfläche  des  Cylinders.     End -plane  of 

tbe  cylinder. 

Plateau  m.   Inferleur  du  cylindre. 

Der  CyHnderboden,  das  Bodenstuck.  Cyünder- 
bottoui.    Voy.  Fond  de  cylindre. 

Plateau  m.  aunerieur  du  cylindre. 
(Mach,  h  vap  )      Der  Cyüuderdeckel.  Cyliuder- 
cover,  top  of  the  cylinder.    Voy  Coutercle 
du  cylindre  ä  vapeur. 
Plateau  m.  du  fourneau  [au  bourrage  de 

minel.  (Min.)    Der  Verdammungsspiegel.  Tam- 

liaf  nnttma 


tu  m..  Table  f.  d'une  machine  u  raboter. 
Der  Schlüte»,  das  Bett.    Bed.  Table. 
Plateau  m.  de  petard.  (Min  )  Das  Madrill- 
brttt.  die  Petardensohle.    Plank  (Board)  of  the 
Voy.  madrier. 


i.  (Mach,  ä  vap. )  Der  Kolbendeckel.  Top- 
plate of  the  pistos.  Voy.  Couronne  du  pis- 
ton. 

Plateau  m.  pour  le  tir  des  pierriers,  des  mortiers. 
(Artiii.)  Der  Kammerspiegel,  Hebespiegel,  Treib- 
spiegel. Bottom  for  pound-shot  and  stones  (in 
the  exerciae  of  mortars). 

Plateau  m.  du  «aur.  (Tourn.  en  met)  Die 
Planscheibe.  Face-plate. 

Plate-bande,  face,  Paace,  Baude  f. 

(Arch.)  Das  Band,  der  Bort,  die  Borte,  der  Bund, 
der  Bortensims,  Bortsims.    Plat-band,  rlat 
ding,  fascia,  faeia,  brond-fillet. 


Plate-bande  f.  voutee,  Are  ea  bände, 

Arc-llnteau.  (Bftt.)  Der  scheitrechte  Boge», 
gradlinige  Boge».  Straight  arch,  Square -head, 
Hat -arch. 

Plate-bande  f.  de  crolaee,  Cadre  m. 

de  crolaee,  pour  y  loger  et  ferrer  les  chassis. 

(Men)  Das  Fensterfutter,  der  Futterrahme»  (südd. 

der  Vorkopf J.  French  casement.  Comp.  Cadre. 
Plate-bande,  Funrnarc,  Ii oablure  f. 

d'liulaaerle.  (Men.)    Das  Thurfutter.  Jamb- 

lirring. 

Plate-bande,  Bordüre  f.  (Jard.)  Dt«  Ra- 
balte, das  Schmalbeet.  Border  of  flowors,  plat- 
band. 

Plate-bande  f.,  Pllet  m.  d'un  canon.  (Artiii.) 
Die  Friese,  das  Ba»d.    Fillet,  ring. 
Plate-bande  f.  de  culaaae  d'nne  bouche 

k  feu.  (Artiii.)  Die  (hinterste)  Bodenfriese,  höchst» 

Friese  oder  die  Bodenplatte.  Base-Hng. 
Plate-bande  f.  du  premier  et  dusecond  ren- 

fort.  (Artiii  |    Das  Mittelband,  die  Mittelfriese;. 

First  and  second  reinforce-ring. 
Plate-bande  f.  d'un  affüt  marin.  Die  Flappe 

de»  Rapper ts.    Cap- aquare ,  clamp  of  a  gun- 

carriage. 

Pla«e-fornae  f.  de  balanre,  Tab  Her  m., 
Plateau  m.  d'une  balance  ä  bascule.  (Mech.) 
Die  Brücke  einer  Bruckenwaage.  Table  of  a  weigh- 
bridge. 

Plate-forme  f.  d'une  batterie  ou  d'une  piece 
d'artillerie.  (ArtiU.)  Die  Bettung,  Geschützbettung. 
The  platform. 

Plate- form e  circulalre  pour  batteries  de 
cöte.  Die  sirkedförmige  Bettung  für  Küste»- 
Laffete».  Traversing  platform. 
Plate-forme  f.  en  eventall  ou  evaaee 
a  I'arriere.  Die  geschwänzte  Bettung,  die 
Schwalbenschwambettung.  Splayed  platform  (fan- 
tai)  platform). 

Plate-forme  ordiaalre.  Die  fette  oder 
förmHche  Bettung.  Common  or  rectangular  plat- 
form. 

Plate-forme  en  plerrea.  Die  Stei»bet- 
tung.  Stone-platform. 

Plate-forme  vnlante  (composee  sculement 
de  trois  gites  pour  les  roues  et  la  Crosse).  Die 
IS'othbettung.   Temporary  platform,  loose  plank- 


Plnte-forme  f.  en  boia  [qui  supporte  la 
meule  inferieure].  (Meun)  Der  Steinbode». 
Stone-floor. 

Plate-forme  f.  d'un  ehem.  de  fer.  Das  Planum 
(die  Bahn  flache  unter  dem  Beltungsmaterialj.  Sur- 
face  of  formation. 

Plate-forme  f.  de  comble,  SabUere  f. 

large.   (Charp.)     Die  Mauerlatte,  Mauerplatte, 

Dachschwelle,  Fussrähme»,  Sparrensokle,  Rast- 

schticsse.  Pole-plate,  wall-plate. 

Plate-forme  d'un  comble  a  base  circulaire, 
Laaette  f.  de  charnente.  Der  Spann- 
ring. Curb-plate. 

Plate-forme  f.  d'un  grillage  ou  patin  de  cbar- 
pente.  SabHere  f.  (Arch.  bydr.)  Die  Rost- 
schwelte,  Legde    Sill,  ledger,  jerifer  of  a  grating, 


Plate- formea  f.  pl.  de  fondatlon, 
Couchla  m.  pl.  d'un  ajrlllajre.  Der  Bohlen- 
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Plate- forme  _  Platre 


belag  eines  Schvellrotts  oder  Pfahlrosts.  Flank- 
bottom, platfomt  of  grating. 

Plate-rorme  f.  d'un  haut  fourueau.  Die  Gicht- 
bühne.  The  landing,  plate-form. 

Plate-fonne  f.  de  la  machlne.  (Locom.) 
Der  Stehplatz,  die  Fussplatte.  Foot-plate. 

Plate-rorme  f.  [d'un  ouvrage  caseuiatej.  (Fort.) 
Die  Plattform,  die  Terrasse.  Terrace ,  deck  (of 
a  casemated  work). 

Plate-rorme  f.  d'un  pont.  (Arch.  hydr.)  Die 
Brückenbahn,  Brückenstrasse,  Fahrbahn  auf  einer 
Brücke.  Road-way,  carriage-way  of  a  bridge, 
platform  of  a  bridge. 

Plate-rorme  f.  de  roulajre.  (Expl.)  Der 
Gestellwagen.    Rolley,  tram. 

Plate-rorme  f.  d'une  route.  d'un  chemin  de 
fer  etc.  (Rout.)   Die  Plante.  Gradiug. 

Plate-rorme  f.  tournante.  Voy.  Plaque 
tournante. 

Plate-rorme  f.  [d'un  toit]  comble  plat.  (BAt.) 
Die  Plattform,  das  flacht  Dach.  Platform,  flat- 
roof. 

Plat-rond  m.  (d'un  vaisseau).  Der  Flachboden, 
das  Flach.   Fluor,  Fiat,  Bottom. 

Platinaffe  m.    Die  Verplatinirung.  Platinating. 

Platine  m.,  Or  m.  blanc.  (Metal.)  Das  Pla- 
tin.  Piatina,  Platinum. 

Platine  m.  natir.  Das  gediegene  Platin.  Na- 
tive-Platina. 

Platine  /'  d'une  arme  a  reu.  Man.  d'arm.) 
Das  Schlott,  Gewehrschloss,  Flintentchloss.  Gun- 
lock,  lock. 

Platine  f.  a  aljrullle  [du  Systeme  prussien]. 
(Arq.)   Das  Zundnadelschloss.  Needle-lock. 

Platine  f.  de  carablne.  Das  Buchsen- 
schlots. Rifte-lock. 

Platine  f.  a  double  detente.  (Platine 
de  carabine  avec  deux  dätentes,  dont  lune  est 
tres- sensible.)   Das  Stechschtoti.  Hair-trigger 

lock. 

Platine  f.  a  percuaalon,  Apparell  m. 

percutant  [des  armes  a  feu  portatives].  (F. 

d'arm.)     Das  Pcrcussionsschlass ,  Schlagschloss. 

Percussion-lock. 
Platine  f.  a  percuaalon  des  bouches  ä  feu 

Apparell  m.  percutant ,  Mecanlame 

m.  percutant,  Percuteur  m.  Platine  f. 

pour  canon,  platine  a  double  tete  de  la 

marine.  (Artiii.)    Das  Percussionsschloss ,  Uam- 

merschloss  an  Geschützen,  Kanonenschlagschloss. 

Percussion-lock,  percussion-apparatus,  detonating 

caanon-  or  gun-lock. 

Platine  f.  a  plerre,  Platine  f.  a  «Hex. 

(Arq.)  Das  französische  Schlots,  Steinschloss. 
Flint-fire  lock,  flint-lock. 
Platine  /".  renvenee,  platine  de  forme 
alongee  et  k  un  seul  ressort  [des  armes  a  per- 
cussion  en  France,  modele  1840].  Das  Halb- 
schlots, Griffschloss.  Back  -  action  -  lock ,  back- 
work  lock. 

Platine  f.  a  rouet  [des  anciens  fusils].  Das 

Radschloss,  deutsche  Schlott.    Wheel-lock.  > 
Platine  f.  de  adrete  [platine  avec  un  ver- 

rou  pour  empecher  une  deebarge  accidentelle]. 

(Arq  )  Dat  Sicherheitsschloss.    Safety-lock,  stop- 

lock,  bolt-lock. 


Platine  f.  d'une  flehe»  partie  perc£e  de  la 

flehe.  (Serr)    Der  Lappen,  der  Oestutheil  eines 

Thürbandes.   Loop  of  a  hinge. 
Platine  f.  de  la  lumiöre  du  canon.  (Artül.)  Das 

Plattloth.  Apron. 
Platine  /'.  du  moulin  h  <  vlindre.  (Pap.)  Das 

Grundwerk,  die  Platte.    Block,  bed-plate. 
Platine  f.  [d'une  presse  d'imprimerie].  (Impr.) 

Der  Tiegel    Platen  or  plattin. 
Platine  /.  de  rail  ou  belle/*,  pour  ralla, 

Vigaolea.  (Cbem.  de  f.)    Die  Vnterlagsplatte, 

Stossplalie,  Stuhlplatte.    Bed-plate,  offset  -  plate, 

ground-plate. 

Platine  f.  de  aerrure,  Caclie-entree  f., 
Kcuaiion  m.  (Serr.)   Das  Schlusselschild.  Ks- 

cutcheon- 

Platine  f.  de  verrou.  (Serr.)  Das  Streich- 
blech.  Bolt-plate. 

Platl»sage,  i;tendafre  m.  (Yen.)  Das 
Strecken.  Spreading. 

Platmonter,  Plamoter,  nettoyer  les  pattes 
a  l'aide  des  brosses.  (Sucr.)  Plamotiren,  abhaken. 
To  brush  off. 

Piaton  m.,  feuille  tres-mince  de  bois.  (Rel., 
Cordon.)  Der  Span,  Buchhinderspan,  Schuh- 
macherspan.   Scale- board. 

Plat-paya  m.  (Topogr.)    Voy.  PayB  plat. 

Platraa  m.,  Pldtre  depoae.  (Bat.)  Der  Gips- 
schutt, die  Gipsbrocken  pl.    Rubbisb  of  plaster. 

Platre  m.  (Bat)  Der  Gips,  Ggps.  Gypsum, 
plaster. 

Platre,  btuc,  Endult  m.  en  pldtre. 

Der  Gipsstuck,  Stuok.   Stucco,  plaster,  parget. 

Pldtre  m.  alune.  Keene's  Marmorcement. 
Keene's  cement.    Vog.  Ciment  anglais. 

Pldtre  m.  blane  ou  rdble  [dont  on  a  öte 
le  charbon  dans  la  plätriere].  Der  weisse  (vom 
den  Kohlen  gesonderte)  Gips.    White  plaster. 

Pldtre-clment  m.  (Bat.)  Der  Gipskitt,  Gips- 
mörtel.  Mortar  of  plaster. 

Pldtre-cimeat ,  Marne  m.  (Miner.)  Der 
Gipsmergel.  Marl. 

Platre  m.  clalr  fgache  avec  beaueoup  d'eaul. 
Der  dünn  angemachte  Gips.  Plaster  mixed  to 
a  thin  paste. 

Pldtre  m.  cru  (qui  n'a  pas  et£  cuit).  Der 
ungebrannte  Gips.    Unburnt  gypsum. 

Platre  m ,  Pldtre  m.  cult  (gypse  calcium  ä 
une  temperature  de  120  a  150  u  C.)  Der  ge- 
brannte Gips.    Plaster,  burnt-gypsum. 

Pldtre  m.  evente.  Der  abgestandene  Gips. 
Plaster  decomposed  by  tbe  atmosphere. 

Pldtre  m.  fln,  lulaant.  Der  Weissstuck, 
Marmorinoputo.   Stucco  lustro,  white  -  parget. 

Pldtre  m.  gdche.  Der  Gipsbrei.  Paste  of 
plaster  of  Paris. 

Pldtre  m.  g-raa  (cuit  ä  propos).  Der  fette,  gut 
gebrannte  Gips.    Well-burnt  plaster  (of  Paris). 

Pldtre  m.  g-rla  (pas  rable).  Der  graue  (mit 
Kohlen  verunreinigte)  Gips.  Grey  plaster  (of 
Paris). 

Pldtre  m.  gro«  ou  CJroa  pldtre  m.  (tel 
qu'il  sort  des  fours,  qui  n'est  ni  crible  ni  reduit 
en  poudre).  Der  grobe  Gips,  der  ungesiebte  Gips. 
Unsifted  plaster. 

Pldtre  m.  mouille.  Der  vom  Regen  durch' 
nüsste  Gips,  der  ersoffene  Gips.  Plaster  which 
bas  been  exposed  to  tbe  rain. 
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PIdtrem  .monllne,  Flearm.  «leplAtrc. 

Das  Gipsmehl,  der  gemahlene  Gips.  Powdered- 

plaster,  flour  of  gypsum. 
I*ldtre  m.  noy^.  Der  gan*  dünn  angemachte 

Gips,  der  dünne  Gipsbrei.    Plaster  mixed  with 

very  much  water. 
Pldtre  m.  de  Paria,  Der  (kalkhaltige)  Pariser 

Gips.    Plaster  of  Paris, 
fldtre  m.  pasaC  an  panier,  au  man- 

neqnln.     Der  grob  gesiebte  Gips.  Coarse 

sifted  plaster. 

Pldtre  m.  paaac  an  aa»,  Pldtre  m.  flu. 

Der  fringtsiebte  Gips.    Finely  sifted  plaster. 
Pldtre  m.  aerre  (gäehe  avec  peu  d'eau).  Der 
dich  angemachte  Gips.     Plaster  mixed  to  the 
consistence  of  a  stiff  paste. 
dmour  m.  dn  pldtre  (espece  d'onctiiosite 
du  plätre  bien  cuit).    Das  Fettige  des  gutge- 
brannten Gipse».     Unctuosity  of  well  burnt 
plaster  of  Paris. 
Le  pldtre  a  perdu  ton  anonr.  Der 
Gips  ist  todt  gebrannt,  hat  sei»  Fett  verloren, 
bindet  das  Wasser  schlecht.    The  gypsum  is 
worn,  unfit  by  overburning. 
Pldtrer  (Hit.)    Gipsen,  vergipsen,  begipse»,  mit 
Gips  put  im.    To  plaster,  to  plaister. 

rinini  rm  i/rr  uipitjic ssrr.iiipsorcnnrr.  t  inairriT. 

Voy.  Stucatenr. 

Pldtriere  f.  (Carr.)  Der  Gipsbruch,  die  Gips- 
grube.   Plaster-quarry,  gypsum-quarrv. 

Pldtriere  f.  (Bat.)  Die  Gipsbrennerei.  Kita 
for  burning  gypsum. 

Platte  f.  d'un  ressort  de  batterie  (Arq.)  Das 
Laub,  Blatt.    The  flower. 

Plein  m.  (Tann.)    Voy.  Piain. 

Plein  m.  d'une  lettre  [partie  plus  grosse,  plus 
large  que  le  reste]  (Calligr-  Impr.)  Der  Grund- 
strich.  Ground-stroke,  füll  or  fat-stroke. 

Pleln-clntre,  Are  m.  en  pleln-clntre, 
Are  m.  en  berrenn  (Constr.)  Der  halbkreis- 
förmige Bogen ,   der  römische ,   tolle  Bogen ,  der 
Cringbogen,  Rundbogen.  Semieircular-arcn,  round- 
head,  perfect  or  roman  arch. 
Pleln-clntre  arabe.    Der  arabisch*  Huf- 
eisenrundbogen.   Arabian  arch. 
Pleln-clntre  ealianüse.    Der  gestellte,  ge- 
bürstete, uberhobene  Bundbogen.   SurmoUDted  or 
stilted  round-head. 

Plelnrlntre  m.  ontrepaane.    Der  Huf- 
eisenrundbogen. Horse-shoe-arcb. 
Plelnrlntre   d  talon.     Der  Schneppen- 
bogen, geschneppte Rundbogen.  Peaked  round-head- 
Plein«-  lune  f.    Der  Vollmond.    Füll  moon. 
Plelne  ner  f.  (Nav.)     Die  hohe  See.  Sea- 
room. 

Pleln-rellef,  Relief  m.  entler.  Haut- 
rellef  (Arch.  Sculpt)  Die  hocherhabene,  gant- 
erhabene Arbeit,  das  Hautrelief.  High-relief,  al- 
to-rellevo. 

Pleonaate  m. ,  dluinlne  masrnealee, 
Hplnelle  nolre  (Miner.)  Der  Pleonast, 
schwarte  Spinell.  Pleonaste. 

Plet  ou  Pll  m.  d'un  cordage.  Die  Bucht  Flake 
or  bight  *' 

liea  plla  dn  rdble  ae  levent  en  a'at- 
trapaat.  Die  Buchten  fangen  sich.  The 
fakes  (bights.  ranges)  catch  each  other;  there 
are  catch-fakes  in  tbe  cable. 


Pll  m.,  Plet  d'une  voile  (Nav.)  Die  Bucht. 
Range. 

Lea  plla  d'une  voile  ae  levent  en 
a'attrapant.    Die  Buchten  fangen  sich.  The 
ranges  catch  each  other. 
Pll  m ,  Rone,  Cilene  f.  de  cäble  (Pont )  Der 
Tauring,  das  aufgeschossene  Tau.     Coil  (coiling) 
of  a  rope. 

Plla  m.  pl.  d*une  bofte  d  ballea,  Fran- 
ca f.  pl.,  Recoupurea  f.  vi  fraageea 

faites  au  haut  du  cylindre  (Artiii.)    Die  Federn 

f.  pl.  (einer  KartfitschbuchseJ.    Clipts,  clippings 

pl.  (of  the  tin-canister  for  case-shot.) 
PH  m.,  (  iiarni.  ro  f.  d  pll  du  mors  a  canon 

brise  (8ell.)    Da*  Gewinde.   Joint    Voy.  Cbar- 

niere  a  pl i. 
Pll,    Onajlet    m.    (Rel.)     Der  Fol*.  Fold, 

guard,  lap. 
Pllaajc  m.  (Rel)    Das  Falten.  Fulding. 
Pllant  m.  (apparat  pour  plier  des  Stoffes)  (Mach. 

manuf.)    Der  Fallenleger.  Plaiter. 
Piler  r.  a.  (Tiss.)    Zusammenlegen ,  falten.  To 

fold,  to  plaid. 

Pller,  Ronter  la  chalne  (Tiss.)  Außäu- 
men.   To  beam. 
Piler  v.  a.  (Rel.)    Falten.    To  fold. 
Plier  nne  rolle.     Ein  Segel  aufluchen.  To 

furl  or  gather  up  a  sail. 

Pllenr  m.  (Rel  )    Der  Falter.  Folder. 

Plinthe  f.  et  m.  (Arch.)  Die  Plinth*,  Säulen- 
platte,  Sockelplatte.  Plinth. 

Pllolr,  Conpe-papler  m.  (Rel.)  Das  Falt- 
bein. Folder,  folding-bone,  paper-folder ,  paper- 
knife. 

Plocquer.   Voy.  Ploquer. 
Plonib  m.  (Metall.)    Das  Blei.  Lead. 

Plomb  m.  algre.  Das  Hartblei,  Anlimon- 
blei.   Hard  lead. 

Plomb  m.  araenlate.  Rlineteae  m. 
(Chim.  Miner.)  Das  arseniksaure  Bleioxyd,  der 
MimetesiL    Arseniate  of  lead. 

Plomb  m.  blanc,  Plomb  m.  carbo- 
nate,  Cernae  f.  (Metall.  Mine>.)  Das 
Weissbleiert,  der  Bleispath,  Cerussil,  da*  kohlen- 
saure Bleioxyd.  White  lead-ore,  carbonate 
of  lead. 

Plomb  m  blanr,  Rinne  m.  de  plomb, 

Cernae  f.  (Chim.  Teint.)  Das  BleiweU*. 
White  lead. 

Plomb  Chromate,  Das  chromsaure  Blcioxyd, 

Rothbleiert.    Chromate  of  lead. 
Plomb  m.  de  eraaae  (Metall.)   Das  Krütt- 

blei.   The  slag-lead. 

Plomb  doux,  Plomb  rafdne,  Plomb 
marcliand  m.  Das  Weichblei,  Kaufblei. 
The  refined  lead,  merchant-lead. 

Plomb  m.  d'pcnmp ,  Plomb  d'ecn- 

maaje.  Das  Abstrichblei.  Skimmed  lead.  Voy. 
ficumage. 

Plomb  m.  d*e«ial.  Das  Probirblei.  As- 
say-lead. 

Plomb   m.   etnme.      Das   veninnte  Blei. 

Albion-mctal. 
Plomb  m.   de    faitaaje ,  Roursean, 

Ronraanlt  m.  (Bat.)    Das  Firstblei,  der  Ca- 

ralier  aus  Blei.    Ridge-lead,  leaden  ridge-plate. 
Plomb  m.    «ran  nie,    Plomb  in.  de 

chaaae,  Drafaee  f.,  Grenalllca  f.  pl. 
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de  plomb*  Der  Bleischrot,  Flinitnschrot 
Hagel,  Schrot     Shot    Voy.  DragU^e. 

Plomb  m  lamlae  (Lara.)  Das  Wahblei. 
Rolled  lead,  sheet-lead. 

Plomb  m.  molybdate,  Plomb  Jauae, 
Molybdate  m.  de  plomb.  Das  molyh- 
dansaure  Bleioxyd,  der  Wulfenit.  Molybdate 
of  lead. 

Plomb  m.  natir.  Das  gediegene  Blei.  Na- 
tire  lead. 

Plomb  m.  d'oenvre  (plomb,  cont.  de  l'argent) 
(Metall  )  Das  Werkblei,  die  Werke  pl.  (das  silber- 
haltige Blei).  The  raw  lead,  workable  lead 
(argentiferous  lead.) 

Plomb  m.  plioapltate,  Pyrouiorphite. 

Das  phosphorsaure  Bleioxyd,   der  Pyromorphit. 

Phospbato  of  lead,  pyromorphite. 
Plomb  i».  ponr  la  plerre.    Voy.  Enre- 

loppe  f.  de  la  pierre. 
Plomb  m.  rafflae.  Das  Frischblei,  rafßnirte 

Blei.   Rcfined  lead. 

Plomb  m.  ronge  (sous-chromate  de  plomb). 
Der    rolhe  Bleispath,     das  Rothblcier*.  Red 

lead-ore. 

Hl«,nl»  m.  rn  aaumous.  Das  Blockblei. 
Pig-lead. 

Plomb  «ulfate.  Der  Bleieitriol.  Salphate 
of  lead. 

Plomb  aalfo-carbouaie,  Laaarhlte  f. 

Das  schwefeliakohlensaure  Bleioxyd.  Sulfocar- 
bonate  of  lead. 

Plomb  m.  miliare,  Ualeae  f.  Der  Blei- 
glan».  Sulpburet  of  lead,  galena. 
Plomb  m.  aulfure  aatlmoalfere.  Der 

Bournonil. 

Plomb  m.  de  aürete,  Houcliou  m.  fa- 
ul ble  (Locom.)    Der  Bleipfropf,  schmeJshare 

Pfropf,   p'usible  plug.  safety-plug. 

Plomb  m.  vierte  (Metall.)  Das  Jungfern- 
blei.  First  lead  of  a  reverberatory-furnace. 

Plomb  m  a  vltrea,  Plomb  de  vltrler. 

Das  Fensterblei,  Glaserblei.  Glazier's  lead,  lead 
for  Windows. 

Plomb  m.  d'un  mutier  Jacquard  etc.  (Tiss)  Das 
Blei.  Lead. 

Plomb  m.,  PH  m.  a  plomb,  «onde  f. 

Das  Senkblei.  BleUoth,  die  Lotluchnur,  der  Blei- 
senkel, das  Loth,  der  Senkel.  Phnnmet,  lead, 
plunib-liue. 

A  plomb,  vertlcal,  perpeudlcnlalre, 
daplomb.     Lothrecht,  bleirechl,  senkrecht, 
scheitelrecht.    Vqrtical,  perpendicular ,  right  by 
the  plummet,  i)himb,  anend. 
Plomb  m.  de  bare  (Expl.)    Die  Schacktttufe. 

Deptb  of  a  shaft 
Plomb  m.  a  alveau,  a  alveler,  IHnel  m. 
(Bat.)    Di*  Bleitcaage,  Setncaage.  Plumb-level, 
plummet-level,  nivelling-pluramet. 
Plomb,   Plomb  de  aoade  (Nav.)  Das 
Senkblei,  Loth,  der  Bleiwurf.  Sounding-lead. 
Plomb  M«  pour  les  grandes  sondes,  pour  les 
grands  fonds  (Mar.)  Das  Tiefloth,  schwere  Loth. 
Deep  sea-lead. 

Plomb  m.  pour  ligne  de  sondc  a  main  ou 
pour  les  petita  fonds.  Das  Hnndloth.  Hand- 
Icad. 

Petit  plomb  m.  de  aoade.  Das  Hand- 
le*.  Hand-Iead.  . 


Plombaae  m.  (Techu.)  Das  Verbleien.  Leading 
Plombaglne  f.,  Uraplilie  m.  (Min.)  Das 

Reissblei  (Wasserblei),  der  Graphit.  Plumbago, 

graphite. 

Plomber,  fixer  par  plomb  coule  (Techn.)  Ver- 
bleien.  To  lead. 

Plomber  lea  vltres  (Yitr.)    Die  Scheiben 
verbleien,  in  Blei  verglasen.    To  lead  Üghta,  to 
stop  lights  in  lead. 
Plomber,   Prendre  l'aplomb  (Techn.) 
Lathen,  bieten,  einlothen,  ablothen,  absenkein,  ein- 
tenkeln.    To  try  with  the  plummet,  to  plumb. 
Plomberle,  Uaiae  f  pour  gagner,  fondre  et 
laminer  le  plomb  (Metall.)    Die  lUeihütte,  Blei- 
giesserei.  Lead-work. 

Plomberle  f.,  Ou  frage  m.  da  plom- 
bler. Die  BleigiesserarbeÜ.  Pluraber's  work, 
plumbery. 


(Metall.)    Der  BleiarbeiUr,  Bleigiesser, 
mann.    PI  umher. 
Plomblae,  Heroetlae  f.,  Meiler  m.  & 
aarface.  Die  Druckmaschine  mit  Reliefwalsen. 

The  surface-printing  machine. 

Ploaaee,  »eclivite  f.  (Bat  Rout  )  Die  Ab- 
schüssigkeit. Declirity. 

Ploaaee  f.  da  parapet  (Fort)  Die  Abda- 
chung, Senkung,  der  Fall  (der  Brustwehrkrone). 
Dip,  superior-slope  (of  the  parapet.) 

Plonaeaieat  m.  de  la  machine  Sur  lea  rails 
(Chem.  d.  f.)  Die  Neigung,  Senkung  der  Ma- 
schine tu  den  Schienen.  Pitching. 

Ploagrer  [s'incliner,  dit  d'une  couche)  (ExpL) 
Einfallen  (ton  Gebirgsschichten).  To  dip,  und er  - 
lay  or  underlie. 

Plongear  (Pap.)    Voy.  Ourrenr. 

Plonfear  m.,  Piaion  m.  ploajrear  d'une 
pompe  (Mach.)  Der  Mönchskolben,  Bramahkoiben, 
massive  Pumpenkolben,  Taucherkolben.  1' hinter, 
pump-ram,  plunger-piston ,  plunger-pole ,  (Nor- 
thumberland  and  Durham:)  ram. 

Ploque,  Loquette  f.,  Boudln  m.  de  laine 
(Fil.)   Die  Locke.   Carding,  roll. 

Ploquer  v.  un  navire  (Mar.)  Einplacke», 
placken,  anplacken.    To  sheath  with  hair. 

Plot  m.,  outil  ä  l'ourdissoir  pour  conduire  et 
divider  les  tils  (Tiss.)  Der  Fuhrer,  die  Kalte. 
Heek-box.    Voy.  Giette  f. 

Ploye-rewaort,  Plole-reaao  rt  m  (Arq.) 
Das  Federeisen,  der  Federbieger.  Spring-iron, 
spring-chape,  small  rising-anoil. 

Plame  f.  a  deaalaer  (Peint.)  Die  Zeichen- 
feder. Drawing-pen. 

Plume  f.  a  ecrire.  Die  Schreibfeder,  Feder. 
Pen. 

PI ii int-  f.  «ruf  irr.    Die  Stahl-  (Schreib-) 

Feder.  Steel-pen. 
Plame  f.  mctalllque  a  ecrire.  Die 

Metall-  (Schreib-)  Feder.    Metallic  pen. 
Plume  f.  aana  0n ,  Pluaae  /'.  aapl- 

raaie,  une  plume  ä  ecrire  avec  un  recevoir  a 

l'encre.    Die  sieh  selbst  füllende  Feder.  Foun- 

taiu-pen. 

Pluaer,    Kplaaer,   Trier  la  lainc  (Fil.) 

Zupfen,  Musen,  plusen,  pflücken ,  verlese»,  To 

pick  the  whool. 
Plua-pre*  (Mar.)   Dicht  bei  dem  Wmde.  Close- 

hauled. 
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Pluvlometre  _ 


sail 


Der  Rtgenm 


Ofen. 


Courlr,  Palre  volle  an  pl 
prea.    Dicht  bei  dem  Winde  segeln.  To 

close-hauled. 
Pluvlometre  m.  (Phys.) 
Rain-gange,  udometer. 
Poaillier  m.  (Meun.)  Das  Mühleisen  Spindle. 

Voy.  Poilier. 
Porhe  f.  (Taill.  C'arross.)  Die  Tasche.  Pocket. 

Pocke  f.  (Verr )   Der  Schöpflöffel.  Scoop. 
Poche  f.  du  naiiiin.     Der  kleine  Schöpf- 
löffel   Little  copper-scoop 
Poche  *  couler,  Coaclie  f.  ou  Cuiller  m. 
de  fondeur,  iiistr.  serv.  a  puiser  et  a  porter  lc 
mötal  liquide  (Kond.)    Die  Gietskelle,  der  6km- 
loffeL    Ladle,  casting-ladle. 
Poche  f.  ä  conler  le  plomb  (Artif.) 
Der  Giesslöffel,  die  Gietskelle  tum  Eingiessen 
du  Bleies  in  die  Form.    Lead-ladle  or  casting- 
ladle  for  leaden  balls.    Compar.  Puisoir. 
Poche  f.  de  mineur  (boussole  de  mine  ans- 
pendue  pour  maiutenir  la  positiun  horizontale). 
Der  Hängecompass,   das  Hängeteug  (des  Mark- 
scheiders;, der  Compass  in  cartesianischer  Auf- 
hängung.   Miner's  compass,  circumferenter,  dial 
(tu  be  suspended  on  tbe  cbaiu ) 
Poche  f.  de  navette,  Holte, 
Chaaae  f.    Voy.  Bolte  et  Fosse  de  na- 
V  c  1 1  ©. 

Poele  M>  (Bat)   Der  Ofen,  Stubenofen.  Stove. 
Poele  de  fayeace.   Der  Kachelofen.  Stove 
fnrmed  by  dutch  tiles. 
Poele  de  fönte.  Der 

Cast  iron-stove. 
Poele  de  terre.  Der 

Ofen.   Stove  made  of  clay. 
Poele  m  a  »echer  la  poudre  (Poudr) 
Trockenofen.    Gloom,  gloom- Stove  or  Stove  by 
wbieb  powder  is  dried. 
Poele,  Chaudiere  f.  (Sal)   Die  Salzpfanne. 
Pan. 

Poeion  m.  a  colle  (Rel)     Der  Kleislertopf. 

Paste-bowl    Comp.  Jatte. 
pogef  Stribord,  Tribord  m  (le  cdte  a  droite 

dun   bateau)   (Arch.  nav.)     Das  Steu.rbord. 

Starbord. 

Polda  m.  (Comm.  Techn.)  Das  Gewicht.  Weight 
Polda  m.  atomlque  (Cbim.)     Das  Atom- 
Gewicht.    Atomic  weight. 
Pold«  m.  a  goüelet.     Das  Einsatsgewicht. 
Cup-weigbt. 

Polda  m.  mobile  [d'une  balance  romaine] 
(Mech)  Das  Laufgewicht,  Läufergewicht.  SÜ- 
ding-weight. 

Poida  m.  ne«.  Das  Kettogewicht.  Neat  weight, 
net  weight. 

Polda  m.  d'or.  Das  Goldgewicht.  Tmy, 
troy-weight. 

Poid«  m.  ort.  Das  Bruttogewicht.  Brute- 
weight,  gross-weight 

Poid«  m  «pecinqne  (Mec.  Phys.  Miner) 
Das  spesißsche  Gewicht.  Specific  weight,  spe- 
cific gravity. 

Polgnard  m.  (Man.  d'arm  )  Der  Dolch.  Dagger, 
poniard. 

Der  türkische  Dolch. 


e  f.  du   battant,   t  hapeau 

Cape  f.   (Tiss.)     Der  Ladedeckel.  Lay-cap, 
Pull-to. 

Polgnee  f.  de  coAVe  a  munltlona  (Artiii.) 
Der  Handbügtl,  die  Seitenlehne,  Armlehne,  Hand- 
stütze.  Guard  iron. 

Poignec  f   a   la  croaae   •I  nlTüt.  Der 

Griff,  die  Handhabe,  Hebekrampe,  der  Handbügtl. 

Trail  handle,  litnbering  handle. 
Polgnee  f.  de  la  croase  de  fuall.  Der 

Kolbenhals,  Griff,  die  Dunnung.     The  small  of 

the  stock,  hand  or  bandle. 
Polgnee  f.,  Manche  m  d'une  espagnolette 

ou  cremoune  (Serr.)  Da*  Ruder.  Handle,  lever. 
Polgnee  f.  de  lin,  Polgaon  m  (Fil.)  Die 

Riste,  Risse,  Reiste.  Strick. 
Poiffnee  f   de  la  monture  d'un  sabre  (Man. 

d'arm )   Der  Griff.  Gripe. 
Polgnee  f.,  (>          f.  du  platolet  (Ann.) 

Oer  Kolben,  die  Kolbe  des  Pistolenschaftes.  Butt 

of  the  pistol. 
Pohjnee  f  ,  Manche  m.  dn  rabot  (Men. 

Charp.)    Die  Nase  des  Hebels-  Horn  of  a  plane. 

Voy.  Manche. 
Polgn£e  f.  de  la  rone  [du  gouvernail]  (Mir.) 

Die  Spake  des  Steuerrades.    Spoke  of  the  stee- 

ring-wheel. 

Poigaee  f.  d'une  scie  ä  döbiter  (Men.)  Der 

Knopf,  Griff.  Handle. 
Poigaoa  m.    Voy.  Poignee  de  lin. 
Poll  m.  (Soier  )    Die  Pelseide,  Pelo.  Single. 

f.  (Fif)  Das 


Poll  m.  d',%1 


Der 


lpage. 

Alnaco. 


Das  Angora-Haar,  das 
Der  Flor,  die  Pol*. 


Pakoskaar.  Alpaco. 
Poll  m.  de  chevre. 

Könnelhaar.  Mohair. 
Poll  01.  du  velours  (Tiss ) 

Cliaine  f.  de  poil.  Die  Polkette,  Oberkette, 
S.tmmtkette.  Pile-warp,  nap-warp. 
Poilier,  Poaillier  m  (ter  qui  s'embolte  dans 
l'anille  et  soutient  la  meule  courante)  (Meun.) 
Das  Mühleisen.  Iron-tool,  spindle.  Comp.  Fer 
de  meule. 

Polncon  m  ,  Clef  f  pendante  (Charp.) 
Die  Hängesäule.  Hangingpost,  truss-post,  joggle- 
piece,  stirup-piece. 

la«  polncon  «i.  Die  obere  Hangesäule 
bei  doppeltem  Hängewerk.  Crown-post. 

Polncon  d  une  renne  a  denx  poln- 
coai.  Die  Hangesäule  im  sweisäuligen  Hänge- 
werk.  Qneen-post. 

Polncon  d'une  fenne  a  nn  «eul 
polncon.  Die  Hängesäule  im  einsäuligen 
Hängewerk.  King-post. 

Polncon  m  d'une  fleche.  Die  Helm- 
stange. Broach-post. 

Polncon  rampant.  Die  liegende  Stuhl- 
säule. Sloping-post 

Polncon  m.  (Forg.)    Der  Durchschlag.  Punch. 

Polncon  m.  d'un  conpolr  (Techn  )  Der 
Drücker,  Drucker,  Stempel,  Schneidstempel,  Mönch 
an  der  Lochmaschine.  Punch  of  the  cutting-press. 

Polncon  m.,  (Fonderie  de  caracteres)  Die  Pa- 
trice, der  Stempel.  Punch. 

Polncon  m.  (Seil.  Cordonn  Cout )  Der  Pfriem. 
Bodkin. 

Polncon  m.  du  Tolller ,  Marprlme  f. 

Der  Marlpfriem,  die  EU*.    Marling-spike,  awl. 
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Poinron  —  Point. 


m.  (Orf.  Ferbl.  Grap.  Cia )  Dm  Pume, 
Bunte,  der  Punten.  Puncli. 
Poln^on  m.  a  ciseler,  Ciselet  m.  Die 

Ciselirpunte.  Cbasing-chisel 
Poinroa  m.  ä  d^conper,  Empörte- 
pieoe,  Decoapolr  m.  Die  Austchlagpunte, 
der  Durchschlag,  da*  Ausschlageisen,  der  Durch- 
brechmeisel,  Puttmeisel.  Carv'ing-punch,  piercer. 
Yoy.  Emp  orte-piece. 
Polneon  m.  granule.  Voy.  Grcnoir  et 
Egrenoir. 

Polncon  m.  a  reponuer.  Die  Treibpunte. 
Raising-punch. 
Poinron  m  a  rlver.     Die  Nietpunte,  der 
Metmeisel.  Riveting-punch. 
Poinron  m.  de  l'arbre  d'une  grtie.    Die  Krahu- 
baumpinne,  der  Krahnbaumtapfeu.     Pin  or  pivot 
of  a  crane-post. 
Poinron  m.  [potir  contre-percer  les  fers  de  cheval] 
(Marsch  )  Der  Hufeisendorn,  Lochdorn.  Pritchel. 
Poinron  f.  a  ajrain  d'orpje  (Min.)  Das 
Spitteisen.    Diamond  -pointed  punch. 
Poinconnenient  m.  (Comm.)     Das  Aichen, 
Eichen,  Stempeln,  fsudd.)  Pfechlen.  Stamping. 
Poinconner  les  poids  et  mesures.  Aichen, 
eichen,  stempeln,  fsüdd.J  pfechlen.    To  atatnp. 
Poinconner   le«    ranon«  de  fu«il*. 
flarquer  dun  poinron  le«  canon« 
(Arm.)     Die  Rohre  stempeln.     To   stamp  or 
mark  musket  barreis. 
Point  m.  (Geom.  Astron.)    Der  Punkt.  Point. 
Point  m.  inatcriel  (Mec.)     Der  materielle 
Punkt.    Material  point. 

Point  m.  (Impr  et  Calligr.)  Der  Punkt.  Period, 
full-stop. 

Point  m.,  Dentelle  f.  (Tiss.)  Die  Spilte 
Toint-lace. 

Point    m.  d'appl  iration    d*une  force 

(Mec.)    Der  Angriffspunkt  einer  Kraft.    Point  of 
application,  working-point. 
Point  m.  d'appul,  d'anaut  (Charp.)     D<  • 
Gratanfall,  Anfallspunkt.  Hip. 

Point   m.  iPappni   ou  de  «movement 

d'iin  corps  (Phys.  Mec.)    Der  Drehpunkt,  Mittel- 
punkt der  Bewegung.    Centre  of  motion,  fulcrum. 
Point  m.  d*appul,  Centre  m.  de  innu- 
vement  d'une  balaneo  Der  Drehpunkt.  Mittel- 
punkt der  Bewegung  feiner  Waage).  Fulerum 
or  eontre  of  motion  (of  a  bnlancc). 
Point  m.  d'appul  du  levier.  Der  Drehpunkt, 
Stutzpunkt,  l'ntersluUungspunkt.    Fulerum,  by- 
pomocblion,  prop. 

Point  m.  d*arret  (Geom.)  Der  Haitipunkt. 
Point  of  regression. 

Point  m.  autoninal  (Astron.)  Der  Herbst- 
punkt.   Autumnal  point. 

Point  m,  Pointe  f.  du  baation  (Fort.) 
Die  Bollverkspunle,  Bastionsspitte.  Salient,  point 
of  tbe  bastion. 

Point«  m.  pl.  cardinaux  (Astron.)  Die  Him- 
melsgegenden, Cardinalpunkte,  t.S  Kardinalst riche. 
Cardinal  points. 

Point  m.  du  rlievalet  fp.  ex.  d'un  pont  ä 
basculej  (Chem.  d.  f.)  Der  Stüttpunkt.  Fulcre, 
fulcrum. 

it  «i.  de  chute  d'un  projectile  (Artiii.) 
Der  Aufschlag.  Graze. 


Point  m.  de  conirelatlon  (Phya.)  Der  Ge- 
frierpunkt. Freezing-point 

Point  de  rontact  (Geom.)  Der  Berührungs- 
punkt, Tangentialpunkt.    Point  of  contact- 

Point  m.  de  la  rourtine  (Fort.)  Der  Kur- 
tinenpunkt.    Curtain- point. 

Point  m.  de  eroUement,  faae  f.,  Car* 
refour  m.  (Min.)  Der  Kreutungskeller ,  die 
Galleriekreuiung ,  der  Ausveicheplatt.  EnlargC- 
meut,  reccssS. 

Point  m.  fulminant,  Point  de  partapje 
d'un  canal  (Arcb.  Iiydr )  Der  Theilungs- 
punkt,  d  e  W asser schtide.  IJigbest  part,  summit, 
level  of  a  canal,  place  or  spot  wbere  two  bran- 
cbes  of  a  canal  branch  off. 

Point  m.  de  culmlnatlon  .  Point  m. 
rulminant  [point  oü  un  astre  passe  le  meri- 
dien]  (Astr.)  Der  Culminationspunkt.  Culmi- 
nation,  point  of  culmination. 

Oeux  point«  m.  pl.  (Impr)  I oy.  Deux 
po  ints. 

Ifcux  point«  de  (froi-romaln  (carac- 
tcre  qui  est  entre  le  petit-canon  et  le  trisme- 
giste.)  Die  Canonschtift.  Two  lines  great- 
primer. 

Point  m.  de  diatanre  (Persp  )    Der  Distant- 

punkt.    Point  of  distance. 
Point  m.  de  dlvergence.  Point  m.  de 
dl«per«ion.  Foyer  vlrtuel  (Opt.)  Der 

Zerttreuuugspunkt,  virtuelle  Brennpunkt.  Virtual 

focus  or  point  of  divergence. 
Point  m.  d'ebullition  (Phys.  Chim.)  Der 

Siedepunkt.  Boiling-point. 
Point  m.  d'ecoute   (Mar.)    Das  Sdtothorn. 

Clew  or  cluc. 
Point  m.  d*epaule  (Fort  )  Der  Schulterpunkt. 

Shoulder-point. 
Points  m.  pl.   equinoxlaux  (Astron.)  Die 

Aequinoctialpunkte  pl.    Equinoctial  pointa  pf. 
Point  m  d  exclamation  ou  d'ad  in  iration 

<!>  (Calligr.  Impr  )    Das  Autrufungs-,  Ausruf-, 

Yvrtrunderungsteichen.    Sign  of  admiration. 
Point  m.  fixe  (Geod.)     Der  Fixpunkt.  Anhalts- 
punkt.   Fixed  point 
Point  m.  de  frold  (Phya.  Cbim.)     Der  Ge 

frierpuukt,    Froslpunkl,    Källcpunkt.  Freezing- 

jM)int. 

Point  m.  de  fülle.  Point  foyant,  Point 
de  ronroun,  Point  acridentel,  Point 
evanoul««ant  (Persp.)  Der  Fluchtpunkt, 
Zusammenlaufpunkt,  Accidentalpunkl,  Verschwin- 
dungspunkt.  Vanisbing  -  point  in  perspective, 
accidcntal  point. 

Point  m.  de  fn«lon  (Phys.  Chim.)  Der 
Schmelzpunkt.  Melting-point. 

Point  m.  de  la  frorsje  (Fort  )  Der  Kehl- 
punkt. Gorge-point. 

Point  du  haut ,  poiatnre.  Voy  et  Em- 
point  uro. 

Point  m.  d'lnflexlon  (Göom.)  Der  Inßexious- 

oder  Wendepunkt.    Point  of  inflexion. 
Point  m.  d  interroajation  (?)  (Impr.)  Das 

Frageteichen.    Sign  of  interrogation. 
Point  m.  d*inter«ectlon  (Geom.)  Der  Durch- 

schnittspunkt.    Point  of  intersection. 
Point  m.  Isole  ou  conjufrue  (Geom.)  Iso- 

lirter  oder  conjugirter  Punkt.    Conjugate  or  iso- 

lated  point. 
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Polnt-mllleu  m.  des  tonrlllons  (Artiii.) 
Der  Lagerfunk!.  Middle-point  of  the  axis  of 
trnnnions. 

Point  s».  nort  d'ane  manivelle  (Mach.) 
Der  todle  Punkt  einer  Kurbel.  Dead  point  of 
a  crank. 

Point  m.  de  monvement.  Voy.  Point 
d'appui. 

Point  multiple  (Geom.)  Der  titlfacke  Punki. 
Multiple  point. 

Point  m.  dn  navlre  [d'un  pilote]  Mar.)  Das 
Besteck.  The  ship's  place,  day's  work. 

Point  m.  de  partage  d'un  canal  (Hydr )  Voy. 
Point  culminant 

Point  m.  de  panage  d'une  declivite  a  une 
autre  (Chein.  d.  f.)  Der  Gefallu-ethsel,  Brech- 
punkt.  Point  wht-re  the  gradient  chanttes. 

Point  m.  de  rebronssement  d'une  courbe 
(Geom  )  Der  Ruckkekrpunkl.  Cusp  or  stationär}- 
point 

Point  m.  de  rebrouasement  de  pre- 
nt irre  eitpeee.  Die  Spitte  einer  Curve.  Cusp 
of  the  first  kind,  ceratoid. 

espere.    Der  Schnabel  einer  Curve.   Cusp  of 
the  second  kind. 
Point  m.  de  repere  (du  raaeva»)  (Geod.) 

Der  Seitpunkt,  Richtpunkt.  Fixpunkt.  Station. 
Point  m.  de  repere  (Impr  d.  t.,  Pap.)  Der 

Rapportpunkt.  Guide-inark. 
Point  m.  de  route  d'un  navire  (Mar.)  Das 

Besteck.   Day's  work,  reckoning,  pint. 
Point  m.  leeret ,  une  marque  ou  lettre  Sur  la 

piece  de  monnaie  pour  indiquer  oh  la  raonnaie  est 

fabriquee  (HOB.)    Das  Pragor  Isteichen.    Mark  of 

the  coin. 

Points  m  pl.  slnguliers  (Geom.)    Die  aus- 

geteichneten  Punkte.    Singular  pohits. 
Points  m.  pl.  de  Suspension«  Points  m.  pl. 

d'attarhe  d'une  balance.  Die  Aufhängepunkte. 

Points  of  Suspension. 
Point  m  de  Suspension  d'un  pendule.  Der 

Außiingepunkt.   Point  of  Suspension,  centre  of 

motion. 

Point  m.  «ypoiprapliique,  Point  m.  |'/« 
de  ligne  =  0,37»»  millim  ]  (Impr.  i  Der  typogra- 
phische Punkt,  Punkt.    Typographie  point. 

Point  m  de  Vaporisation  (Phys.)  Der  Ver- 
dampfungspunkt. Yaporating-point. 

Point  m'  veraal  (Astron  )  Der  Friihlingspunkt. 
Vernal  point. 

Polnt-virgule  m.  (;)  (Calligr.  Impr.)  Das  Semi- 
kolon. Seini-colou. 
Points  m.  pl.  d'une  voile.  Syn.  ffEm  po  in  tu  res. 

Point  m.  de  vue,  Point  prinripal  (Pcrsp.) 
Der  Augenpunkt,  Gesichtspunkt.  Poitlt  of  sight, 
of  the  eye,  principal  point,  Visual  point. 

Polntafre  m.  des  boucb.es  a  feu.  Die 

Richtung  der  Geschulte.    Pointing  of  guns. 
Polatafre  m.  du  navire  (Nav )    Die  Ein- 
trichuung  des  Bettecks  auf  der  Karle.  Pricking 
the  chart. 

Pointal  m.,  etaie  posee  i»  plomb,  etresillon  debout 
(Bat.)  Die  lothreckte  Steife.  Standing-stay,  upright 
prop. 

Pointal  m.  de  levler  Mec  Bat.)  D,r  Wucht- 
klolt,  die  Wucht,  Hvbelunterlage.  Fulerum,  prop 


of  a  lever,  lever-prop  ,  hypomochlium.  Voyet 
Orgueil. 
Pointe  f.    Die  Spitse.  Point. 
Pointe  f.  d'une  anere,  Bee  d'une  ancre 

(Mar.)    Die  Spitte  oder  Punle  des  Ankerarmes. 

Bill  of  an  anchor. 
Pointe»  f.  pl.  de  elous   (Aren,  nav.)  Die 

Dofjes.   Bröken  spikes  for  clinching. 
Pointe  f.  de  roeur  d'un  crolsenient  (Chem. 

d.  f )    Das  Hertstuck  einer  Kreuzung.  Tongue 

of  a  crossing  or  frog. 
Pointe  f.  rondurtrlee  de  la  meche  anjrlaise 

(Meu.  Charp.)    Die  Spitte,  Bohrspilte  des  Löffel- 
bohrers.   Pin  of  a  centre-bit. 
Pointes  f.  pl.  de  diamant  (Arch.  Orn.)  Die 

Brillanten  pl ,  die  Diamanttertierung.  Diamond, 

diamond-moulding. 
Pointe  f.  d'une  lame  (Arm.)  Die  Spitte.  Point. 
Pointe  f,  Crochet  st.  de  lobe  (Arch.)  Die 

Käse.   Feathering.  cusp. 
Pointe  f.  a  rabalsser,   (Touteau  sv  a 

rabalsser  ( Bei  )  Das  Pappmesser,  der  Schnitter. 

Paste-knife. 

Pointe  f.  d'une  tour  (Arch.)  Di«  Thurmspiite. 

Broach. 

Pointe  f.  d'un  tour  (Tourn )    Die  Spitte,  der 

Körner.   Point,  center. 

Contre-polnte  f.  d'un  tour.    Der  Reituagel, 
die  Pinne.    Back- center. 
Pointes  f.  pl.  in  or  tri,  Pointes  fixes 

d'un  tour.  Die  lodten  Spitzen,  die  festen  Spitten. 
Dead  centers. 
Pointe  f.  tranrhante  de  la  meche  anglaise 
(Men.  Charp.)   Der  Vorschneidtahn.  Nicker. 

Pointe,  f.iro*se  poInte,  Plc  a  deux 
pointes,  Piorhe  f.  a  marteau  (Taill.-p., 
Carr.)  Die  Spitte,  Ztceispilte,  dtr  Steinpickel, 
die  Zu-eiheppc  Double-pointed  pick 
Polnte-et-tranclie  f,  «relet  m.  (Taill.-p.) 
Die  Spittflache,  Flachspitte.    Pick-axe,  gurlet. 

Pointe  f.  (Serr.  Men  etc  )    Z>i>  Zwecke,  der 
Stift,  die  Zwicke,  der  Zvicknagel.  Tack. 
Pointe  f.  a  ardoise.    Der  Schiefernagel. 

Tack. 

Pointes  f.  pl.  de  la  base  en  fer  d'un  crle. 
Die  Fussstifte  m  pl.  einer  Wagentnnde.  Spikes 
of  a  jack. 

Pointe  f.  des  lianches  et  du  pied  d'une  ch  e  v  r  e. 
Dt  r  Fussstift  an  den  Schenkeln  eines  Htbeteuges. 
Spike  at  the  foot  of  the  cheeks  and  pry-pole 
of  a  triangle-gin. 

Pointe  f.  a  fraver  (Serr.  Grav.)  Die  Radir- 

nadel,  Reissnadel,  Reissspilte.  Drawing-point 
Pointe  f  de  Paris,  C  lou  m.  d'epinirle. 

Der  Drahtstift,  Drahtnagel,  Pariser  Stift.  Wire- 
tack. 

Pointe  f.  *»  tracer,  Traceret  m.  (Men. 
Charp.)  Die  Reissspilte,  Reissahle.  Scriber,  mark- 
ing-awl. 

Polute,  Poiuture  f.  (Impr.)    Die  Punktmr. 

Point. 

Pointe,  Laniruette  f.    Die  Punkturspitte, 
das  Zünglein,  die  Ahle.    Point,  bodkin. 
Pointe  f.  du  tympan.    Voy.  Pointure. 
Pointeau,  Amorrolr  m.,    Polncon  m. 
polntu  (Serr.  Tourn.)    Der  Körner,  die  Spitt- 
punte.  Ceutre-punch. 
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Pointer  une  bouclie  «  feu  (Artill.)  Ein  Ge- 
sehnt* richten.  To  lay  or  to  point  a  piece  of 
ordnance. 

Pointer  de  but  en  blanc,  Polnter  an 
bat  en  blanc,  Pointer  par  la  llgne 
de  nitre  naturelle  ver«  le  bot.  Ueber 
das  MttaU  oder  im  Visirschuss  richten.  To  lay 
a  gun  by  the  Une  of  metal. 
Pointer  une  piece  de  man  lere  qne 
la  ligne  de  I*axe  «olt  dirlg-ee  nur 
l*obJet.    Das  Geschult  kernrecht  richten,  in 
die  Kernrichtung  bringen,  im  Kernschuss  richten. 
To  lay  a  gun  point-blanc  with  the  object. 
Polnter  la  carte«  pointer  un  navire  sur  la 
carte  (Nav.)    Die  Karte  pricken ,   den  Schifftorl 
auf  der  Karle  verzeichnen.    To  prick  the  Chart 
iterolle  f.  (Carr.)    Das  Schiesseisen,  Berg- 
eisen, der  (hamtnerförmigej  Anfangsbohrer.  Ham- 


mer-shaped  iron  plug. 

T.(Min.i 


f.  (Min.mil.) 

das  Bergeisen,  die  Pickhacke.  Pitching-poUpick, 
pitching-tool. 

Pointiceile  f.,  axe  de  la  cannette  qui  recoit 
la  trame  (Tiss.)  Die  Zwecke,  Schüttentwecke,  Seele. 
Spit  of  a  stuttle. 
Pointillage  m. ,  Nfopage  m.  en  appr£t, 
Vopngr  m.  apres  le  tondage  (Drap.) 
Voy.  Nopage. 
Polntn  adj  ,  Style  polntu.  Zuge.pittl.  Pointed. 

Voy.  Style  ogival 
Pointure  /'.,  Pointe  f.  du  tympan  (Impr ) 
Die  Punklurspilte,  Punktur.    Point-spar,  point. 
Clseaux  m.  pl.  den  pointure«.  Die  Punktur- 
schere.   Point-plate.    Voy.  Ciseaux. 
Troni  m.  pl.  de»  pointure«.  Die  Punktur- 
löcher  n.  pl.   Point-holes  pl. 


Xln  f.  des  pointure«.  Die  Punkturschraube. 
Point- screw. 

Pointure«  f.  d'une  volle.   Syn.  «TEmpoin- 
tures. 

Polre  f.  de  coautchouc  (Comm.)  Die  Kaul- 
schukßasche.   Bottie  of  Indian  rubber. 
Poire  f.  Iardeu«e.  Die  speckähnliche  Gummi- 
fiasche. 

Poire  f.  a  poudre,  Corne  f.  a  pondre. 

Das  Puherhorn.    Powder-horn,  powder-flask. 

Comp.  Corne  d'amorce. 
Poire  ».    Der  Bim  teein.  Perry. 
Polrier  m.,  Pyrus  communis  (poirier  sauvage) 

et  Pyrus  nivalis  (Bot.)  Der  Birnbaum.  Pear-tree 
Polson  m.  (Med.  Chim.)     Das  Gift.  Poison, 

venom,  evil,  mischief. 
PolMMon«  m.  pl.  (Astron.)   Die  Fische.  Pisces, 

fishes. 

Poitrall  m  (Bat)  Der  Vnlertug,  Träger.  Girder, 
main-beam. 

Poitrall  arme.  Der  armirte  Träger.  Trussed 
girder,  trussinggirder. 
Poitrall  m.  de  porte,  de  crolaee,  linteau 
en  bois  sur  les  poteaux  d'une  croisee  ou  porte 
(Charp.)  Der  holieme  Stur*,  Drischübel,  Drischemel. 
Wooden  lintel ,  wooden  architrave  of  a  door  or 


Poitrall  ">-,  Chape,  Liuef.,  Haineau m. 
d'une  cloinon  (Charp.)  Das  Blattstuck,  Platt- 
slück,  Rahmstück,  Oberlegholt,  Rieschholt,  der 
Rahmen,  Wandrahmen,  die  Oberschwelle.  Capping- 
plate,  plate,  copping-piece. 


Poitrall  m.  de  liarnala  (Seil.)  Das  Brustblatl. 

Breast-plate. 

Poitrall  m  .  Corp«  m.  du  poitrall  du 

harnais  a  poitrails  Das  Brustblatt  am  Sielen- 
geschirre, der  Bruslriemen.  Breast-eollar,  breast- 
part  of  a  breast -liamess. 
Poitrall  m.  d'une  «eile  ä  la  hussarde.  Da* 
Vorderteug.  Breast  -  plate.  Comp.  Cöte  de 
droite,  Cöte  de  gauche,  Fausse-mar- 
tingale  d'un  poitrail. 

Poitrall  m.de  rechange  pour  attelage. 

Das  Hulfsgeschirr.  The  spare  breast- harness. 

Poitrail  m  d'un  havre>aac  (traverse  qui  rap- 
proche  les  bretelles  sur  la  poitrine,  abandonn6 
(Lins  la  plupart  des  armees).  Der  Brustriemen 
am  Tornister.  Breast-strap. 

Poltrine  f.  de  fourneau  Metall.)  Die  Ofen- 
brust. Furnace-breast. 

Fourneau  m.  a  poitrine  fermee.  Der 

Ofen  mit  geschlossener  Bruxt.  The  furnace  with 
closed  breast. 

Fonrneau  m.  a  poitrine  ouverte.  Der 

Ofen  mit  offener  Brust.  The  furnace  with  open 
breast 

Poitrlniere  f..  Enaouple  f.  de  devant 

Ose.  Voy.  Encouloir. 
Polx  f.    Das  Puh.  Pitch. 

Polx  f.  blanche,  Polx  f.  de  I 

Das  weisse  Pech,  Burgunderhar*. 

Burgund y  pitch. 
Polx  f.  mlnerale .  Bitume  liquide.  Das 

Erdöl,  Erdpech,  Bergpech.  Bitumen,  earth  pitch. 
Polx  f.  noire.    Das  schwarte  Pech  Black 

pitch. 

Polalre  f.  (Geom.)    Die  Polare.  Polar-Iine. 

Polalre  f.    reeiproque.     Die  reeiproke 
Polare.   Reciprocal  polar-line. 
Polalre  f.  (Astron.)  Der  Polarstern.  Pole-star. 
Polalre  adj.  (Astron.)    Auf  den  Pol  betüglich, 

polar.  Polar. 
Polaque,   Polacre  f.  (Mar.)   Der  Polacker 

Polacre. 

Polarl«atloa  f.  (Phys )  Die  Polarisation.  Po- 
larisation. 

Polarlte  f.  (Phys.)    Die  Polarität.  Polnrity. 
Pdle  m.  (Astron.  Phys.  Geom  )   Der  Pol.  Pole. 
Pöle  m.  negatif ,  Cathode  m.  de  la 
plle  electrlque.     Der  negative  Pol,  die 
Kathode.   Negative  pole,  Kathode. 
Pdle  m.  poultif,  Anode  m.  Der 
Pol,  die  Anode.    Positive  pole,  Anode. 
Poll  m.  iTechn.)   Die  Politur.  Polishing. 
Poll  m.  a  la  clre  (Men.)  DU  Wachtpoliiur. 
Wax-polishing. 
Police  f.  de  chargement  (Mar.)   Syn.  dt 

Connaissement. 
Police  f.  de«  caracteres  (Fond.  d.  car.)  Der 
Schrifttettel.    Bill  of  letters. 
Police  f.  de  defet«.  Der  Defecttettel.  Bill 
of  the  imperfect  fouut.    Comp.  Defets. 
Police  f.  pour  une  fönte  de  carac- 
tere« (Fond.  d.  car  )  Der 
of  a  fount 
Pollment  m.    f'oy.  Polissage. 
Poliorcetlque  f.  (Fort )  Die 

Art  of  besieging. 
Polir,  Brunlr  v.  a.  (Techn.) 
schleifen.   To  sleek,  to  burnish,  to  smooth. 
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Pollr,  Llnner  (Sculpt.  Men.  etc.)  Glätte»,  j/oiwi, 
poliren.    To  polish. 

Pnlir  11  ii  canon  de  funil.     Einen  Ge- 
wehr lauf  auskalben.   To  fine-bore  a  barrel,  to 
bore  for  sbooting.    Von.  Ales  er. 
■»ol  iaaage,  Polimrnt  m.  (Tecbn.)  Das  Poliren, 
Glanzschleifen.  Polishing. 

Poliaaage  m.  dcsaiguillefl'  '  Aiguil.)D<MSc-*«Nem, 
Scheuern,  Poliren.    Grinding,  8CO(iring. 

Poliaaage  m.  a  l'eraerl   [des  canons  a 
carabine]  (Arm.)    Das  Schmirgeln  der  Läufe 
(Rohre).    Praw-boring  of  bar  reis. 
Poliiteur  m  ,  Pollaaeuae  f.  (Tecbn.)  Der 

Polirer,  die  Polirtrin.    Pol  is  her. 

Polluear,  Adouciaaeur  m.  (des  canons, 
des  armes  ä  feu.)    Der  Rohrschlichter ,  Rohr- 
schmirgler,  Polirer.  Finc-borer,  finishing-borer. 
Poliaaoir,  U uff  1c  m.  [piece  de  bois  couverte 

de  cuir,  servant  a  polir  quelque  cbose]  (Tecbn.) 

Das  PulihoU.  Buff-stick. 

Poliaaoir  m.  a  remerl,  Hodoir  m.  Die 

Schmirgelfeile,  das  SchmirgelhoU.  Emery-Stick. 
Poliaaoir,  Aleaolr  m.  «pour  le  calibre  defini- 

tif)  d'une  piece  d'artillerie  (For.)  Dtr  Schli  ht- 

bohrer,  Kaliherbohrer.    Fiuisbüig-bit ,  polishing- 

bit,  polisher.    Voy.  AleBoir. 
Polfaaoir  m.  pour  l'intcrieur  du   canon  d'une 

carabine  (Arq.)    Der  Schmirgelkolben.  Leading- 

rod. 

Pollaaolre  f.  (Teclin.)  Die  Polirsclteihe.  Glazer, 

glazing-wheel,  polisber. 
I'ollutun  ,   Palan^on  m. ,    Oola  m.  de 

dayonaage  (Bat.)  Die  Fachgerte,  Stahe,  das 

Stikhoh.  Stake. 
Pollaauref.  »  remerl  (Tecbn.)  Das  Schmirgeln. 

Glaziug. 

Polybaalte  «i.   (Mine>.)    Der  Polybasit,  das 

Schwartgultigen.  Polybasite. 
Polyedre  m.  (G£oux.)  Das  Polyeder,  körperliche 

Vieleck,  lielßach.    Polyhedron  or  polyedron. 
I'olyROiie  m.  (G6om.)     Das   Vieleck,  Vielseit, 

Polygon.  Polygon. 

Polygone  m.  de  onie  cotea,  Heude- 
ragone  ou  Endecagone  m.  Das  EUfeck, 
Elf  eck.   Endecagon,  hendecagon  or  undecagon 

Polygone  m.  clrconacrlt  au  cercle. 

Das  dem  Kreise  umschriebene  Polygon,  das  Tan- 
genten- Vieleck.  Polygon  circumscribed  about  a 
circle. 

Polygone  m.  lnacrit  na  cercle.  Das 

dem  Kreise  eingeschriebene  Polygon,  das  Sehnen- 
Vieleck.   Polygon  inscribed  in  a  circle. 
Polygone  m.  regaller.     Das  regelmassige 
oder  reguläre  Vieleck 
Polygone  m. 

Macbine  of  strings. 
Polygone  m.  d'une  place  (Fort.)    Das  Im- 
fassungs- Vieleck.    Polygon.    Voy.  Trace  poly- 
gonal. 

Polygone  m.  d'artillerie  ou  da  genie 

(Milit.)  Der  Schiessplats,  VebungspluU.  Practicc- 
ground. 

Polynome  m.  (Algebre).    Das  Aggregat,  Poly- 
nom.  Polynomial,  multinomial. 
Polynoe  adj.,  dit  d'une  cliarrue  (Agr.)  Mekr- 
scharig.   Furnisbed  witb  more  shareB. 

im e  f.  de  auAt  (Mar.)  Der  Knopf.  Track, 


.   Regulär  polygen, 
•ulaire.  Das  Seilpolygon. 


Poauoae  f.  gougee.    Die  Klote.  Truck. 
Pommc  f.  de  liauban*.    Ihr  Wantklote. 

Shroud-truck. 
Ponamea  f.  pl.  de  raenge.     Die  Rack- 
kloten.  Parrel-trucks. 
Pomraeau  m.  d'arcon   (Seil.)     Der  Knopf, 
Sattelknopf.  Pomniel 

Pomraeau  m.  de  l'arcon  de  1»  seil6  de  ea- 
Talerie  legere  dite  a  la  hussarde  (Seil )  Der 
Vorderloffel.    Top  of  front-fork. 

Pommeau,  Bonton  m.  d'une  monture  de 
sabre  (Arm  )   Dtr  Degenknopf.  Pommel. 

Poramelle  f.    Voy.  Paumelle. 

Poannticr  m.,  I'yrus  malus  et  Pyrus  malus  syl- 
vestris [Pommicr  sauvage]  (Bot.)  Der  Apfelbaum. 
Apple-tree. 

Pomoyer  (Mar.)    Voy.  Paumoyer. 

Pompe  f.  (Iiydr.  Pbys.  Mach )  Die  Pumpe. 
Pump. 

Pompe  f.  a  air*  Pompe  f.  pnennatlqne 

(Phys.)    Die  Luftpumpe.    Air  pump. 

Pompe  /"  a  alr  ou  a  eau  cliaude  (Mach, 
a  vap  )  Die  Luftpumpe,  Warmwasserpumpe.  Air- 
pump, bot- water- pump. 
Pompe  f.  d'alimentation.  Pompe  all- 

mentalre  (Mach,  a  vap.)    Die  Speisepumpe. 

Feed-pump. 

Pompe  f.  aaplrante  (Mach.)  Die  Saugpumpe, 
der  SaugsaU.  Sucking-  or  suetion-pump,  bucket- 
lift. 

Pompe  f.  aaplrante  et  elevatolre.  Die 

Saug-  und  Hebc-Pumpe.  Sucking-  and  lifting- 
pump. 

Pompe /aaplrante  et  foi 
den  pr£trea.     Die  Saug- 
Sucking-  and  forcing-pump. 
Pompe  f.  a  chapelet,  Pompe  rotative. 

Dir  Kettenpumpe.  The  chain-pump,  pump-chain. 

Voy.  Patenötre. 
Pompe  /".  ä  double  eilet.   Die  doppelt  wir- 
kende Pumpe.   The  doublc-acting  pump. 
Pompe  f.  a  double  piatoa.     Die  Pumpe 

mit  doppelum  Kolben.  The  double  piston-pump. 
Pompe  f.  a  eau  rliaude  (Mach,  ä  vap.) 

Die  Warmwasserpumpe.    Hot -water-pump.  Voy. 

Pompe  ä  air. 
Pompe  f.  a  eau  froide  (Mach,  ä  vap.)  Die 

Kaltwasserpumpe.  Cold-water-pump. 
Pompe  f.  elevatolre  ou  aoulevante.  Die 

Hubpumpe,  der  Hubsati.  Lifting-pump,  lifting-set. 
Pompe  f.  a  fen  ou  a  Incendle,  8  y  ringe  f. 

Die  Spritie,  Feuerspritze.  Fire-engine,  fire-squirt, 

syringe. 

Pompe  f.  a  foree  centrlfuge  (Mec.)  Die 
Cenlrifugalpumpe.  Centrifugal-pump. 

Pompe  f.  fou laute.  Die  Druckpumpe,  der 
Drucksati.  Forcing-pump,  (Xorthumberland  and 
Durham:)  forcing-set. 

Pompe  f.  foulaate  [pour  l'6preuve  ä  l'eau 
des  bombes]  (Artiii.)  Die  Luftpumpe  (>ur  Vn- 
tersuchung  der  Hoklgeschosse  mittelst  der  Luft- 
probe).   The  forcing-pump. 

Pompe  f.  foulaate  a  piaton  plongeur, 
Pompe  a  piaton  plongeur.  Die  Monchs- 
kolbenpumpe,  Plungerpumpe.  Plunger  (Cornwall), 
plunger-pump,  plunging-lift. 

Pompe  f.  roulante  et  aoulevaate  al- 
multanement.  Die  Hub-  und 
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der  Hub-  und  Drucksati.  Lifting-  and  forcing- 
pnmp. 

Pompe/",  in  Ter  i  »mit  i-,  61evatoire  ou  soulevantc 
install^c  au  fnnd  des  puits.  Dir  unterste  Pumpen - 
mti,  Saugsati.  Bucket-lift ,  bottom-lift,  drigger, 
driggoe. 

Pompe  f  a  Je«  anplrant  (Mach.)  Die  Saug- 
strahlpumpe. Sucking-jet-puinp. 

Pompe  f.  a  main.  Die  Handpumpe  Hand- 
pump. 

Pompe  f.  a  rotation,  Pompe  f.  rota« 
tlve,  Pompe  f.  franrnlne.  (Mach)  Die 
Rotationspumpe.  Kotary-pump. 

Pompe  /.  «pirale.  (Mach  )  Die  Spiralpumpr, 
Schneckenpumpe.    Spiral  pump 

Pompe  f.  volonte  ou  aunpendue,  Jen  m 
volant  dans  une  avaleresse.  (Expl.)  Die  Senk- 
pumpe, der  Senksati.  Sinking-set. 

Pompe  f.  de  vaincau,  (Mar.)  Die  Schi/fs- 
pumpe.    Sliip's  pump. 

Pompe  f.  a  bras,  Pompe  f.  a  baton, 
Pompe  f.  a  quatre  Uns.  Die  Steek- 
pumpe,  Handpumpe.  Iland-purap,  deck-feed- 
pump. 

Pompe  f.  a  brlngruebale.  (Mar.)  Die 
Pumpe  mit  einem  Geckstock,  Brake-pump. 

Pompe  f.  a  chapelet.  Die  Kettenpumpe. 
Chain-pump. 

Pompe  f.  engorgee.  Die  unklare  Pumpe. 
The  eboaked  or  foul -pump. 

Pompe f.  d'exhauntlonou  d'extractlon. 
(Mar.)  Die  Salitcasserpumpe.  Brine-piimp. 

Pompe  f.  pour  futalllcn.  Die  Kochs- 
pumpe. Bar-pump. 

Knfrrener  la  pompe.    Voy.  engrener. 
I^a  pompe  a  prln.  (Mar )  Die  Pumpe  fasst. 

The  pump  is  fetched. 
Sonder  la  pompe.    Die  Pumpe  peilen.  To 

sound  the  pump. 
Pompe  f.  (Carross)      Voy.   Traverse  du 
timon. 

Pomperie  f.  (Mach.)    Das  Pumpenu-erk,  die 

Wasserkunst,  der  Sats.    Pump-work,  set. 
Pompier  m.  Der  Sprit  tenmacher.  Pump-raaker. 
Pompler*  m.  pl.  Die  Spritienleute.   Firc  men. 
Pomponne.    Voy.  tcu. 

Pon^age  m.  Peint )  Das  Durchpauschen,  Durch- 
pausen. Ponncing. 

Ponre  f,  Pierre  f.  ponce,  Lave  f.  pu* 
mieee.  (Miner.)  Der  Bimssteins.  Pumice, 
pnmice-stone. 

Ponce  f.,  Poncette  f.  [petit  sachet  contenant 
du  charhon  pile].  (Feint.  Dess.)  Der  Pausch, 
Bausch,  das  Päuschchen,  Staubsäckchen.  Pounce. 

Poncean  »».  (Ponlceau  m.)  Poncel  m. 
petit  pont.  (Arch.  hydr.)  Die  kleine  Brücke. 
A  little  bridge. 

Poncean  m.  de  Rljrole  f.  (Chem.  de  f.) 
Der  Durchlass,  die  Rigolenbrucke.  Culvert  over  a 
furrow. 

Poncer  t>.  a.,  Polir  a  la  ponce.  (Techn.) 

Bimsen,  abbimsen.  To  polish  with  pumice-stone. 
Poncer  un  dessin  [le  calquer  avec  la  ponce]. 

(Peint.  Dess.)      Durchpauschen,  durchbauschen, 

durchstäuben.    To  pounce. 
Ponci«  m.  (Ponclf,  Ponnlf,  Pönal«  m.) 

[dessin  pique  dont  on  sc  sert  avec  la  ponce]. 

(Peint.)     Der  tum  Durchstäuben  durchstochene 


Carton,  die  Pause,  Bause,  Palrone.    The  pricked 
drawing  or  pattern  used  in  pouncing. 
Ponctuage  m.  defaut  de  glacure.  (Pot.)  Die 
Fleckigkeit  der  Glasur.  Spottincss  of  the  glazure. 

Ponctuation  f.,  (Calligr.  Impr.)     Die  Inter- 
punclion.  Pimctnation. 

Ponderablllte  f.  (Phys.  Chün.)    Die  Wägbar- 
keit. Ponderability. 

Ponderable   adj.    (Phys.  Chim.)  Wagbar. 
Ponderable. 

Pont  m.  (Arch.  hydr.  Pont )  Die  Brücke.  Bridge. 
Jeter  un  pont.  Eine  Brücke  schlagen.  To 
throw  a  bridge. 
Faire  »auter   un   pont.     Eine  Brücke 
sprengen.    To  blow-up  a  bridge. 
Pont  m  du  valnneau  (Arch.  nav.)   Das  Deck, 

das  Verdeck.  Deck 
Pont  m.  a  archei,  Pont  arque  (Arch.  hydr.) 

Die  Bogenbrücke.    Arched  bridge. 
Pont  m.  a  armatnres  (Arch.  hydr.  Pont.) 
Die  Hängbrücke.   Hanging-  or  truss-frame- bridge, 
Pont  m.  a  armaturen  et  coutreBchen. 
Die  gehängte  und  gesprengte  Brücke,  Brücke  mit 
Hänge-  und  Sprengtcerk.  St  rat  -  and  truss-framed 
bridge,  partly  hanging,  partly  supported  by 
Btruts. 

Pont  m.  d'auant,  Pont  ronlant  a  la 

Congrreve.     Die   Congrere'sche  Sturmbrücke 

oder  Bollbrücke.  A*sault-bridge,  Carriage  bridge 
of  Congrcve. 

Pont  m.  a  bascule  (Arch.  hydr.)  Voy.  Pont 
levis. 

Pont  m.  a  bancule  (.Mach.)  Die  Brückenwaage. 

Weigh-bridge. 
Pont  m.  de  bateaux  (Arch  hydr.)  Die  Kahn  - 
brücke.    Bridge  of  boats,  boat-bridge. 
Pont  m    de  bateaux  de  commerce 
(Pont.)    Die  Schiffbrücke,  'lillenbrücke.  Boat- 
bridge. 

Pont  m.  blals,  oblique  (Arch.  hydr.)  Die 

schiefe  Brücke.   Skew-bridge,  a&kew-bridge. 
Pont  m.  de  calnnea  (Pont.)  Die  Kastenbrücke. 

Bridge  of  air-proof  cases. 
Pont-canal  m     Voy.  Pont  en  tube. 
Pont  m.  en  charpente,  Pont  m.  en  Hol« 

(Arch.  hydr.)    Die  höherne  Brücke,  Hohbrucke. 

Timber-bridge,  wooden  bridge. 
Pont  m.  de  la  cltaufTe,  Autel  m.  jd'un 

foumeau]  (Metall.)  Die  Feuerbrücke.  Fire-bridge. 
Pont  m  de  clievaleta  (Pont )  Die  Bockbrücke. 

Trestle-bridgc. 
Pont  m.  de  clrcoantances  (Arch.  bydr.) 

Die  h'olhbrucke.  Temporary  bridge. 
Pont  m.  sur  contreflehen.  Pont  de  Jamben 

de  fbreen,  Pont  a  J am  bette«,  Pont  de 

chaasln  (Arch.  hydr.)    Die  Sprengteerksbrücke, 

abgesprengte  Brücke.  Strutted  bridge,  strut-frame- 

bridge. 

Pont  m  de  cordag-ea  (Pont.)  Die  Seilbrücke. 

Rope-bridge. 

Pont  m.  conpe  (Arch.  nav.)  Das  gebrochene 
Dick.   Deck  with  a  break  or  with  a  waist 

Pont  m.  courant,  Tillac  m.  (Mar.)  Der 
Oberlauf,  der  Overlop,  das  obere  Deck.  Spar- 
deck. 

Pont  m.  ronveri  (Arch.  hydr)  Die  gedeckte, 
uberdachte  Brücke.    Koofed  bridge. 
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it  m.  dormant  («table,  flie)  (Arch. 
hydr.  Fort.)  Die  Standbrücke,  die  fette  (tickende  ) 
Brücke.   Fixed  bridge. 

it  m.  d*echafaudafre  (Büt.)  Die  Lauf- 
brücke, die  Haha,  der  Bumbam,  die  Pritsche,  die 
Fahrbrucke,  der  Auflauf.  Bridge  of  boards,  risintf 
scaffold  -  bridge  or  gang-way.  Voy.  echaiau- 
dage. 

Pontm.entler(Mar)  Dat  glatte  Dach.  Flush  deck 
Pont  m.  de  rnorincn.  «I  i«  u*  f.  en  fnarine« 

(Hout)  Die  Fatehinenbrurke,  der  Faschinen  dämm. 
Causeway  of  fascinrs. 
Pont  m.  en  fer  (Arch.  hydr.)  Die  eiserne  Brücke. 
Iron  bridge. 

Pont  m.  en  fer  forge.  Die  Schmiedeeiten- 
bmcke.    Wroiight  iron  bridge. 
Pont  m  ihr.    Voy.  Pont  dormant  et  Font 
»table. 

Pont  m.  Möttau«,  llur  m.  (Tont.)   Die  Fahre, 
Brücke.  Floating-bridgc,  fcrryboat 
m.  en  fönte  (Arch.  hydr.)  Die  gusseiserne 
Brücke.   Cast-iron  bridge. 
Pont  m.  dn  fo««e  (Fort)    Die  Grabenbrucke. 

Bridge  of  cotnmuuication  across  thc  ditch. 
Pont  m.  d'un  fonr  a  reverbere.  Die  Heerd- 
brücke,  Feuerbrücke,  Brücke.    Fire-bridge.  Von 
Autel. 

Pont  in.  d'un  foyer.    Voy.  Autel  d'un  foyer. 

Pont  m.  de  «rabion«  (l'ont.)  Die  Schamk'orb- 
hrucke.  Gabitm-bridge. 

Pont  m  ä  ftaillardN,  fjiaillard«  m.  pl.  (Mar.) 
Dat  obere  Deck  (bei  KriegttchiffenJ  Spar-deck. 

Pont  m.  a  «rille,  de  f-rillafre  (Arch.  hydr.) 
Die  Gitterbrücke  Lattice-bridge. 
Pont  m.  de  *rlllafre  en  bola.  Die  Fach- 
trerktbrucke ,  die  amerikanische  Giilerbrücke  von 
Holz    American  latticed  or  tniss- bridge. 

Pont  m.  dn  (rueulard  (Metall.)    Die  Gicht- 
brücke.   Bridge  of  the  furnace-top. 

Pont.  Autel  m.  d'un  haut-fourncau  (Metall.) 
Der  Balken.  Bridge. 

Pont  m.  de  Jpnca  (l'ont.)    Die  Binsenbrucke, 
Schilf  brücke.  Rush-bridge. 

Pont  levl«  (Arch.  nav.)    Pont  volant. 

Pont -le vi«  m    (Arch  hydr.  Fort)    Die  Zug- 
brücke, AuftÄehbrücke.  FaUbrücke.  Draw-bridge. 
l*o itt.lt» vi«  m.  a  ba«cule.    Die  Zugbrücke 
mit  Schwengel,  Kellerbrucke.    Draw-bridgü  with 
draw-beams. 
Pont-Ievii  m.  a  rhainea.    Die  Zugbrücke 

mit  Ketten.    Draw-bridge  with  chains. 
Pont-levi«  m.  ä  contre-poidn.  Die  Wipp- 
brücke, Zugbrücke  mit  HUtlergttrichl. 
bridge. 

Pont-levi«  m.  a  niRrennur. 

brücke  mit  Zahnrad     Die  holländische  Brücke. 

IjCver-drawbridge  with  rack-wheel. 
Pont-levi»  m.  a  ■echea.  a  fleau.  Die 

Zugbrücke  mit   Wippen,   Portalbrücke  Gothic 

drawbridge  with  plycrs  or  swipe-beams. 
Pont«levl«  m.  de  Poncelet  a  rontre« 

Kold«  variable  (Arch.  hydr.)  Die  Poncelet- 
•ücke,  die  Wippbr ticke  mit  veränderlichem  Gegen- 
gewicht. Balance-  bridge  of  Mr.  Poncelet  with 
variable  counterpoise. 
Pont-levia  a  tape-cale,  Pont  a  bai* 
enle  en  desaon«.  Die  Zugbrücke  mit  Hinter- 
gewicht,  die  Wippbräcke  mit  abwartt  tchlagendcr 


Klappe,  die  Kellerbrücke.  Swipe-bridge  with  thc 
counterpoise  undcr  the  road-wav. 

Pont-levi«  m  a  trappe.  Die  Klappbrücke. 
Lever  draw-bridge. 
Pont  m.  mllltaire  (Pont.)    Die  Kriegtbrücke. 

Military-bridge,  field-bridge. 
Pont  m  mobile  (Arch.  hydr.  l'ont)    Die  be- 

wegliche  Brücke.    Moveable  bridge. 
Pont  m.  d*ontre«  de  peanx   de  bonr. 

(Pont.)  Die  Sehl auchb rucke.    Bridge  or  rafts  of 

inflated  skins. 
Pont  m.  de  plerre  de  mac/mnerie  (Arch.  hydr.) 

Die  Steinbrucks  Stone-bridgc. 
Pont  m.  de  pllotia  (Arch.  hydr  )    Ihr  l'fahl- 

brucke,  die  Jochbrücke.    Pilo -bridge,  bridge  on 

piles. 

Pont  m  de  pontona  (Pont.)  Die  Schiffbrücke, 
die  Pontonbrücke.  Ponb>on-hridge. 

Pont  m.  a  poutrea,  ä  lonirerona  (Arch. 
hydr.)  Die  Balkenbrücke.  Girder-bridge. 
Pont  m.  a  poutrea  arinees.   Die  Brücke 
mit  verstärkten  Trägern.    Trussed  girder  bridge. 

Pont  m.  provlaoire,  provlaionnel*  Im- 
provlae  (Arch.  hydr.)  Die  provitoritche ,  tem- 
poräre, flüchtige  Brücke,  Interimtbrücke.  Tempo- 
rar)'  bridge. 

Pont  m  de  radra»  (Pont )  Die  Flottbrücke. 

Bridge  of  rafts,  ratt- bridge. 
Pont  m.  de  rijrole  (RouU    Die  Gottenbrücke, 

Dohlenbrücke.    Bridge-stone,  gutter- bridge. 
Pont  m    de  rondina  (Pont )    Die  Stangen- 
brücke, Knüppelbrucke,  die  Bundholihrücke.  Pole- 
bridge, bridge  of  round-wood. 


Pont  m   roulant,    Pont  de  voiturea. 

(Pont.)  Die  Wagenbrücke,  Bollbrücke.  Carriage- 
bridge,  rol ler- bridge. 

Pont  01.   roulant  paar  Passant.  Dt« 

Sturmbriicke,  die  Con<jreve'tche  Bollbrücke.  Bridge 
for  the  assault  of  field-works. 
Pont   irraad,  m.  (Mar)    Dat  treite  Deck. 

Middle-deck. 

Pont  m.  de  «frvlce.  Paaaerelle  f.  Pon- 

tet  m.  (Arch.  hydr.)  Die  Laufbrücke,  der  Sieg, 
die  Brücke  für  Fussgängtr.    Foot  bridge. 

Pont  m  «table«  permanent,  dormant, 
ü»e.  Die  bettandige,  bleibende,  ttthende,  feste 
Brücke.   Fixed,  permanent  bridge. 

Pont  m.  anapendn  (Arch.  hydr )  Die  Hänge- 
brücke. Suspension-bridge. 
Pont  m.  «uspendu  a  de«  armature«, 
Pont  de«  nolic«  pendante«  et  de« 
cltarfre*.    Die  Hängewerktbrücke,  aufgehängte 
Brücke.   Hanging-bridge,  per.dantbridge,  truss- 
framed-bridge. 
Pont  m.  «n«pendn  a  rhaine«,  Pont 
en  rhaine«.    Die  Keltenbrücke,  Hängebrücke. 
Suspension-bridge,  cliain  bridge. 
Pont  m  suspendu  a  rlntrc«.  Diehohcrne 
Bogenhangetcerktbrücke,  Hangelragerbrücke,  Bal- 
kenbogenbrücke.    Tension-bridge,  bridge  on  the 
bow  -  string  -  principle ,  bridge  hanging  on  bent 


Pont  m.  «u«pendu  a  corda|re«.  Die 

Seilbrücke.  Rope-suspension-bridge. 
Pont  m  snapendu  en  III  de  fer.  Die 

Drahtteilbrücke,  Hängebrücke  an  Druhttträngen. 
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»nt  m.  en  «die  (Arch.  hydr.)     Die  Blech- 
brücke.   Sheet-imn  bridge. 
Pont  m  de  tonneaux  (Pont.)  Die  Fassbrücke. 

Cask-bridge. 

Pont  m.  de  (onaeaui  b  I'an{rlai*e, 
a  la  Collcton.    Die  Fasspontonbrücke  t  Col- 
leton'sche  Cylinderbrücke.     Cy linder- pontoon- 
bridge,  bridge  of  cylindrical  wooden  pontoons  of 
Sir  James  (.'olleton. 
Pont  m.  tonrnnnt  (Arcb.  hydr)    Die  Dreh- 
brücke.   Swivel-bridge,  turning  bridge. 
Pont  m  tournant  (Chem.  de  f.)    Die  Dreli- 
sc'nibe  fiir  Locomotice  und  Tender.   Engine-  and 
tender-turntable. 
Pont  trolNieme,  m.  (Mar)    Das  drillt  Deck. 
Third  deck. 

Pont  m.  en  tube,  Pont-ranal  I  Arcb.  hydr.) 

Die  Röhrenbrücke,  Tunnelbrücke.   Tubulär  bridge. 
Pont  m.  de  voltares  (Pont.)    Die  Wagen- 
brücke   Carriage-bridge.    Voy.  Pont  roulunt. 
»nt  m    volaat  (Arcb.  hydr.)     Die  fliegende 
Brücke,  Gierbrücke,  fliegeude  Fahre.  Flying-ferry, 
swing-bridge,  flying-bridge.    Voy.  Traille. 
•ont  m   volant,  Pont  levis  (Arcb.  nav.) 
Das  lose  Deck  (die  Stelling).    Loose  deck,  pre- 
venter-deck,  Stage.    Voy.  Echafaud. 

i*Hfft-  m.  (Pont.)    Der  Brückenschlag,  das 
Brückenschlagen.  Bridge-bilding. 
Pontal  m.  (Mar)   Sgn.  de  Creux  de  la  cale 
(Medit.) 

Pontal  m.  [piece  d'un  cadre  de  boisage  dans  im 
puits|  (Expl  )  Der  Tragestempel  (bei  der  Schacht- 
timmerung)  Beanng-beam  (of  a  set  of  timber 
in  a  shaft). 

Pontee  f.  d'un  pont  a  bateaux  (Arch.  hydr., 
Pont.)  Das  Bruckenglied.  Floating -pier  of  a 
pontoon-bridge. 

Pontet  m.  ',Pont.)  Voy.  Passerei le  et  Pont 
de  Service. 

Pontet  m.  de  seile  (Seil.)  Der  Sattelbug,  Sattel- 
bogen.   Bows  of  a  saddle. 

Pontet  m.  de  la  sou«-garde  du  fusil  (Man. 
d'a.)    Der  Steg,  Bügelbogen  (BügelJ.    The  bow. 

Pontil,  Polntll  m.  (Verr.)  Das  Heßeisen, 
Pnnktir  eisen.    PuntV,  punt. 

Pontil  le  f.    Voy.  Epontille 

Pontla  m.  pl.,  petits  points  dans  le  verre  causes 
par  des  grains  de  sable  (Verr.)  Die  Sandflecke, 
Höcker.  A  fault  in  the  glass  wbich  is  fonned 
in  grains  by  undissolved  sand. 
Verre  pleln  de  ponti«.  Sandig,  höckerig. 
Grainy,  sandy. 

Ponton  m.  (Pont  )    Der  Brückenkahn  ,  Ponton 
Pontoon. 

Ponton  m.  cyllndriqae,  Ponlon-ton* 
neau  ä  la  €  'olletont  Der  Fassponton, 
Colletonsche  Cylinderponton,  fassförmige  Brücken- 
kahu.  Cylinder-pontoon,  cylindrical  wooden  pon- 
toon  of  Sir  James  (.'olleton. 

Ponton  m  de  tolle  groudronnee.  Der 
Segelluchponton,  Leinwandponton.  Suil-cloth- 
pontoon. 

Ponton  m.  a  mater  (Mar.)  Der  Masten-Prahm, 

Bullen,  Kiellichter.  Sheer-hulk. 
PoBton>cureiir  m.,  Ponton  m.  a  eurer« 

a  recreuser,  Hateau  m  C'achaux  (Arcb. 

hydr.)  Der  Modderprahm,  das  Baggerbool.  Dredg- 

ing-boat. 


Pontonnler  m.  (Milit )  Der  Brückensoldat, 

tonier.  Pontoneer. 
Pontuseanx  m  vi.  de  la  forme,  petites  traverses 
qui  portent  la  toiie  metalliqne  (Pap.)  Dm  Stege. 
Cross-piecea. 

Porcelalne  f.  Das  Portellan.  Porcelain,  china, 
china-ware. 

Porcelalne  f.  dare.  Das  harte  Portellan, 
echte  Portellan,  St  ein- Portellan,  Feldspalh  Por- 
tellan.   Hfird  porcelain. 

Porcelalne  f.  de  Reaumur.    Das  Re- 

aumürUche  Portellan.    Reaumur's  porcelain. 
Poroelalne  f.  tendre.  Das  tc eiche  Portellan. 
Soft  porcelain,  teuder  porcelain,  tender  ebina- 
ware. 

Porcelalne  f.  vitrense.    Das  Frittenpor- 
tellan,  Glasporzellan.  Vitreous-porcelain. 
Porcelanlte  f.  (Geom.)    Voy.  Jaspe  por- 
celaine. 

Porche  m.  (Bat.)  LHc  Vorhalle,  Thürhalle.  Porch. 
Porion  m ,  Jlaitre  m.  onvrler,  (en  Belg  :) 
Jlentre  Ovry  (Expl.)  Der  Steiger,  Hutmann. 
Ovennan,  oversman,  captain. 
Porodite  f.  (Phvs.)    Die  Porosität.  Porosity. 
Porphyre  m.  (Miner.)  Der  Porphyr.  Porphyry. 
Porphyre  m.  brun,  Porphyre  brnn 
antlqae.    Der  braune  Porphyr.  Brown  por- 
phyry. 

Porphyre  globulenx,  Pyromeride  n*. 

Der  Kugel-Porphyr,  Pyromerid.  Globuliferous 
porphyry. 

Porphyre  m  gris  (Sculpt.  etc.)    Der  graue 

Porphyr.    Grey  porphyry. 
Porphyre  m.  Jawpe  (Sculpt )   Der  gestreifte 

Porphyr,  Jaspis.    Striped  porphyry. 
Porphyre  m.  nolr,  Porphyre  m.  nolr 

antiqne  (Sculpt.  etc.)  Der  schwane  Porphyr, 

Kero  antico    Black  porphyry. 
Porphyre  m.  pyroxenlque*     Voy.  M6- 

lapbyre. 

Porphyren*  roufre,  Porphyre  rou«e 
antlqae  (Sculpt.)    Der  rothe  Porphyr.    Red  % 
porphyry. 

Porphyre  m.   de  Saede  (Geol.)  Voyet 
Keralite2. 
Porphyre  m.  vert,  Porphyre  m.  vert 
antlqae  (Sculpt )  Der  grüne  Porphyr,  Verde 
antico.-  Green  porphyry. 
Porqae  f.  (Arch.  nav.)    Der  Kaltsporen,  Kall- 
spuren, Schlagständer.  Kider. 
Pone  f.  (Pap  )    Der  Pauscht,  Bauscht.  Pust 
Presaer  en  porse-Teutre  ou  en  porte> 
Hdtre.     In   gefiltlem  Pauschte  pressen.  To 
press  in  feit  post 

Premer  en  porse  blanche.  In  weissem 

Pauschte  pressen.    To  press  in  white  post. 
Port  m  (Mar  )   Der  Hafen.    Port,  harbour. 
Port  m.  d'echoaage.    Der  Noth- Hafen,  wo 
man  ein  Schiff  aufs  Trockne  selten  kann,  um 
es  tu  repariren.    Tide-harbour ,  wbere  a  ship 
may  be  bilged  for  repaira 
Port  m.  (d'un  navire).    Die  Lästigkeit.  Bürden, 

burthen,  tonnage. 
Portail  m.  (Arch.)  Das  Portat,  Zierthor,  Pracht- 

ihor.   P'rnnt-gate,  main  gate,  portal-gate. 
Porte  f.  (Bat.  Men  )    Die  Thür,  Pforte.  Door. 
Battant  m.  d'une  porte.     Der  Thürflugel, 
Flügel    Leaf  of  a  door. 
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Enlablement  m.  de  porte.    Die  Tkür- 

terdachung.  Head-moulding. 
Porte  f.  d'aerage,  (en  Belgique:)  Porte  f. 

d'alrage  (Exploit.)    Die   WeUerthüre.  Door. 

trap-door,  (Newcastle-on-Tyne:)  sheth-door. 
Porte  f.  d'avaut,  Avant-porte  (Bat.)  Die 

Vorderlhiir.  Froilt-door. 
Porte  f.  de  boiaa#;e,  C'adre  m.  coinplot 

de  boisage  dana   une  galerie,   (au  Hainaut:) 

stancenure  f.   (Exploit.)     Da$  Streckenge- 

iimmer.  Thürslockgepiere.    Durns,  bet  of  tiniber 

(in  a  gallery.) 
Porte  f.  de  la  boite  a  fumee  (Locom.) 

Die  Hauchkammerlhüre.  Smoke-box-door. 
Porte  f.  du  cendrler  (Locom.)    Die  Klappe 

am  Aschenkasten-  Damper. 
Porte  f.  de  Charge  d'un  fourneau  ä  reverböre  Porte  f.  du  foyer.    Die  Heiithür,  Feuerungs- 

(Metall.)    Die  Einsetithür,  Arbeitslhür,  Eintrage-      thür.    Fire- box -door. 

Öffnung,    Worküig-door,  charging-door.  Porte  f.  de  galerie  (Min  )  Die  Blende.  Niche. 

Porte  f.  de  chauaTe  (Metall.)  Das  Schüvloch   Porte      de  gmrnlture  (Mach,  ä  vap.)  Die 
Fire-door.  Oeffnung  im  Schieberkaslen,  durch  welche  die  Li- 

Porte  f.  a  clalr-voie  (Bat  )    Die  Gilterthür,      derung  det  Schiebers  gebrockt  wird.  Packing-port. 

das  Gatterthor.    Spar  gate.  Porte  f.  geminee  (Arch.)    Die  Zwillingslhür. 

Porte-cochere  f.  (Büt.)  Der  Thorweg.  Doorway,      Accoupled  doors  pl.. 

Porte  f.  de  la  maiion.  Die  Hausthür.  Entry- 


Porte  /'•  encadree  (Men.)   Die  eingeschobene 

Thür,  die  Thür  mit   eingeschobenen  Füllungen. 
Panel-door,  framed  door. 
Porte  f.  d'entree  (Bat.)     Die  Eingangsthür. 

Entry-door. 

Porte  f.  exterleure,  1  vant*porte  f.  Die 

äussere  Thür,  Aussenthür.    Anteport,  poreb. 
Faaue  porte«  porte  qui  n'est  pas  a  ouvrir, 

Porte  felate.  DU  blinde  Thür.  Dead-door, 

blank-door. 

Fnuite  porte  f  ,    Porte  f.  derobee, 
Pdterne  f.    Die  Hiuterthür,  AusfaUslkür, 

Schlupßhiir.    Back  door,  postern. 
Porte  f.  en  fer  tenne  dans  un  chaaaia. 
Die  Essenreinigungsthür ,   Einsteigethür.  Small- 
iron-door  und  frarae  for  chimneys. 


-way 


f.  äs  trola  vantaux.  Der 

drtiflügehge  Thorweg.    The  tluree-leafed  door- 
way. 

Porte-cochere  f  envodtee.    Der  über- 
wölbte Thorweg.    Arch- way. 
Porte-crolsee  f..  Fenetre  f.  a  balcon. 

Das  Balkonfenster,  Soller fensler .  Balcony-window. 

Porte  f.  a  deu  battanta,  a  dem  van- 
taux.  Die  DoppeUhür,  sweiflügelige  Thür,  Flügel- 
thür. Folding-door ,  door  with  two  teaves,  two- 
leafed  door. 

Porte  f.  a  deux  battanta  avec  qnatre 

panneaux.    /'••   zweiflügelige  Yierfüllungs- 
thür.   Four-panelled  folding-door. 
Porte  f.  donblee.     Die   verdoppelte,  aufge- 
doppelte Thür,  die  Doppelthür.    Fancy-door,  re 
bated  and  beaded  door. 
Porte  f.  d'ecluae,  Porte  f.  edualere 
(Arch.  hydr.)    Das  Sckleussenthor.  Lock-gate, 
sluice-gate. 

Porte  f.  d'amont,  de  t£te.  Das  Ober- 
thor, Fluthlhor,  Yorderthor.  Crown-gatc,  head- 
gatu.  flood  gatn.  water-gate. 

Porte  f.  d'atal«  de  moullle.  Das  Vnter- 
thor,  Ebbethor,  Mederthor.    Tail-gatc,  aft-gate. 

Porte  f.  buaquce  d'une  ecluae.  Das 
Schlagthor,  Stemmthor.  Mitred  lock-gate.  check-  j 
gate. 

Porte  f.  a  conliime«  Vanne  f.  Das  Schieb- 
thor, der  Schutz.  Sliding -valve,  Shuttle,  sash- 
gate. 

Porte  f.  tournante.  Das  Drehthor.  Turning- 
door. 

Porte  f  emboitee  et  collee  (Cbarp.  Men.) 
Die  geleimte  Thür  mit  eingeschobenen  Leisten.  Glued 
and  clamped  door. 

Porte  /.  emboitee  a  ralnurea  et  lan- 

guettea.   Die  gespundete  Thür.  Ploughed  and 
tougued  door. 
Porte  f.  avec   emboiturea  cloueea. 
Die  Thür  mit  aufgenagelten  Leisten ,  die  belegte  j 


Thür.   Ledged  door. 


door,  house-door. 
Porte  f.  »  panneaux,  d'aaaemblage  en« 
cadree.    Die  eingeschobene,  eingestemmte,  ju- 
sammengeslemmte  Thür.  Framed  door,  panel-door. 
Porte  f.  a  panneanx  feinte  en  barrea 
(Men  )     Die  Bretltkür  mit  aufgesetzten  Leistern. 
Battcned  door,  batten-door. 
Porte  f.  a  panneanx  anrmontant  le 
cadre  d'un  cdte.    Die  Thür  mit  überscho- 
benen  Füllungen.     Door  with  panels  covering 
back. 

Porte  f.  a  quatre  panneanx.  DieKrtm*- 

thür,  Yierfüllungsthür.    Four-panelled  door. 
Porte  f  äs  alx  panneanx.     Die  Sechs- 
füllungsihür.   Six  panelled  door. 
Porte  f.  plaine.    Die  gehobelte  Thür,  glatt» 

Thür.   Planed  door. 
Porte  f.  plelne.    Die  Brettthur,  volle  Thür. 
Door  made  of  deals. 

Porte  f.  plelne  emboitee.  Die  gehobelt» 
Thür  mit  eingeschobenen  Leisten.    Planed  and 

clamped  door. 
Porte  f.  de  rue.   Die  Strassenlhür,  Hausthür. 

Street-door. 

Porte  f.  de  aeconra  (Fort)    Das  Hulfslhor, 

Ausfallthor.   Gate  of  suecour,  sallyport. 
Porte  f.  tournante  (Fort  )     Das  Drehthor. 

Balance-gatc. 
Porte  f.  de  travall,  Onvrean  m.  d'un 
Tour  (Metall.)  Das  Arbeitsloch,  die  Arbeitslhür. 
Working-hole. 
Porte-amarre  m.  (Mar.)  Der  Morser-Apparat, 
fein  Wurfgcschoss,  mit  welchem  eine  Leine  an 
Bord  eines  gestrandeten  Schiffes  geschleudert  wird). 
Mortar-apparatus  (for  firing  a  projectile  with  a 
line  atUched  to  it,  from  the  shore  to  tbe  stranded 
ship). 

Porte  -  bajruette  m,  dea  armea  4  fem 

[tuyau  par  lequel  la  baguette  est  maintenue  dans 
bou  encastrement].  (Man.  d'a.)  Das  Ladestock' 
rohrchen.  Pipe of fire-arms.  Yog.  Embouchoir. 
Porte-baa;uette  m.  d*en  baa.  Das  Spiti- 


röhrchess  (SpitsmutUrchen). 


IU. 


Tail-pipe. 
60 
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Portc-bairii  ette  _  Porte-tralt. 


Portc-baR  nette  m.  d*en  Ii  mit.  Das  Mund- 

röhrchen.   Long  fore-pipe,  trumpet-pipe. 
Porte- ba^n  ette  m.   du   mlllew.  Das 
tniUUre  Röhrchen.    The  Short  pipe. 
Portc-battant.  Baton  m.  (Tiss.)  Der  Laden- 

stock,  Prügel,  Ladenprilgel.  Rocking-tree. 
Porte-bedie  m.  (Mint)      Das  Spaten  futteral. 
Spade-ease. 

Porte- rlin nie   in.   (Geod.)     Der  Keltenzieher. 

Cbain-leader  (at  the  fore-end)  and  chain-follower 

(at  the  back-end  of  the  chain). 
Porte-corp»  m.  (Artiii.)  Der  Saltelttagen.  Plat- 

form-carriage.    Voy.  Chariot  a  canon. 
Portee  f.  a  rourdl««a|ge  (Tiss.)  Der  Gang. 

Gang,  mill-gang,  bout,  porter. 
Portee  f.  (MOS.)    Die  Nolenlinien,   das  Nolen- 

syslem,  die  Kotenzeile.  Staff. 
Portee  f.  d'un  arr  (Bfit.)  Die  Spannweite.  Span 

of  an  arch. 

Portee  f.  d'une  arche  (Bat.)  Voy.  Ouver- 
türe d'une  arche. 

Portee  f.  d'un  fonrneau  (Min.  mil.)  Die 
Wirkungsweite.  Amplitude. 

Portee  f.  d'une  poutre.  des  poutrelles  d'un 
pont  etc.  (Bat)  Die  freie  Länge  eines  Balkens,  die 
Freitragung.  Tragweite,   Tracht.    Bearing  of  a 


Portee  f.  de  rem  (Bat )  Die  freie  Weile  eines 
Raums,  Tracht  einer  Decke  etc.  Inner  Span  of  a 
room. 

Portee  f.  d'une  travee  de  pont  (Arch.hydr.) 

Die  Jochweite,  Jochspannung,  Bruckenspannung. 

Span  of  the  bay. 
Portee*  Amplitude  f.  d'un  projectile  (distancc 

jusqu'a  laquelle  )a  trajecioire  s'etend)  (Artiii.)  Die 

Schusswette,  Wurfweite     Range,  amplitude. 

Portee  de  but-en-blanc  (sous  ] 'angle  de 
mire  naturcl).  Die  Yisirschussweite  (bei  nicht 
verglichenem  Geschütze).  The  line-of-metal-range 

Portee  mailmnm .  Pin«  grande 
portee.  Die  grösste  Schusiweile  (auf  horizon- 
talem Boden),  the  greatest  ränge,  the  greatest 
horizontal  ränge. 

Portee  moyenne.  Die  mittlere  Schussweite. 
The  medium  ränge,  the  medium  of  ränge. 

Portee  de  la  pondre«type.  Die  Trag- 
weite des  Kormalpulters.  Standard-range. 

Portee  dn  tlr  parallele.  Die  Kernschuss- 
weite   Point-blank  ränge,  right-level-range 

Portee  totale,  Limite  f.  du  tlr  [la  portee 
que  le  projectile  atteint  en  ricochetant]  (Artiii.) 
Die  End-Schussweite,  Endweile  ( die  Weile,  welche 
ein  abgefeuertes  Artilleriegeschoss  rollend  oder 
ricochettirend  erreicht).  The  extreme  ränge  (being 
as  far  as  the  shot  will  roll,  withont  going  further'. 
Hon  de  la  portee  dn  canon.  Ausser 
Kanonenschussweite.  Out  of  ränge,  out  of  gun- 
shot. 

Porte-etrlvlere  «».  ä  l'arcon  d'une  seile.  Das 

Sleigledereisen,  der  Steigriemenbiigel ,  die  Sleigöse, 

Steigriemenhaspe.  Stirrup-bar. 
Porte-fer  m.  (une  poche  pour  transporter  les 

fers  de  cheval).  Die  Hufeisenlasche.  Horse-shoc- 

case,  shoe-case. 
Porte-fen  m.  (Min.)    Das  LeUfeuer,  Leitfeuer- 

röhrchen.   Leader,  leader-case. 

Porte-feu  «*.,  Trainee  f.  (communication 
du  feu).    Die  Feuerleitung.    Train,  priming. 


Porte-fenllle  m.  (Geod.  et  Mil)  Voy.  Li  vre 
de  notes. 

Porte- To  ret .  Tonret  m.,  Tonret  m.  ä 
percer.  Die  Bohrlade.  Drill -tool,  drilling- 
lathe. 

Porte«|rarfron«Me  m.    Voy.  Gar  de- feu. 

Porte-haclie  m.  (Milit)  Das  Beilfutteral,  Axt- 
futteral.  Hatchet-case,  axecase. 

Porte-hanban ,  £cotard  m.  (Mar.)  Die 
Huste,  Rüste.   Chain- wale,  Channel. 

Porte-lance  m.  [une  canne  sur  laquelle  on 
peut  serrer  ä  vis  une  lance  ä  feu]  (Artif.)  Die 
Zündlichterklemme,  der  Zündlichterstock.  Portfire- 
stick. 

Porte-!  oT  «i.  (Mar.)    Der  Butlu  ,  die  Jülte  der 

Lutpardunen.    Main-rail,  bumkin. 
Porte-lnmiere  m.  (Opt)     Voy.  H6liostat 
Porte-Iii  nette  m.    Voy.  Cadre  porte-lu- 

nette. 

Porte-meche  m.  d'une  lampe.  Der  Dochthalter. 

Wick-holder. 

Porte-meche,  Serpentin  m.  (chien  de  l'an- 
cienne  arquebuse  ä  meche).  Der  Hahn  des  Lun- 
tenschlosses.   Cock  or  lever. 

Porte-molette  f.  (Tourn.  en  m.)  Die  Rändel- 
gabel.  Milling  tool.  nurling  tool,  thrilling  tool. 

Porte-mon  m.  pl  d'une  tetlere  (Seil.)  Dir 
Strippen  der  Backenstücke,  die  Träger  des  Ge- 
bisses.  The  cheek-billets. 

Porte-onttl  m.  d'une  machine  ä  raboter.  Der 
Stichelkalter,  Meisselhalter,  Support.  Head-8tock. 

Porte-page  m  ,  Cale«,  Haanei  f.  pl. 
(Impr.)  1.  die  Unterlage;  2.  der  Columneuträger. 
Bearer. 

Porte-ploche  m.  (Milit.)    Das  Hackenfutteral, 

Spitzhackenfutteral.  Pickaxe-case. 
Porter  r.  n.  [au  nord,  a  Test,  etc.]  (Nav.)  (Nord, 
Ost,  elc )  anliegen  (steuern).  To  Stand  to  (North, 

East,  etc.) 

Porter  le  cap  »»  la  mer.    Seewärts  an- 
liegen; —  steuern.  To  stand  to  sea;  to  stand  off. 
Porter  en  ronte  v.  n.    Den  Kurs  halten. 
To  stand  upon  the  course. 

Porter  l'ancre  dam  la  chalonpe  ou 
en  cravate  (Mar.)  Den  Anker  mit  dem  Boot 
ausbringen.   To  boat  the  anchor. 

Porter'  a  cra  e.  w.  (Bat)  Ohne  Grund  erbaut 
sein.   To  be  built  without  foundation. 

Porter  a  fanx,  Porter  en  matUie,  Porter 
par  encorbellement  v.  n.    M  i  ;  Taill.-p.) 
Vorgekragt  sein,  auf  Kragsteinen  ruhen.  To 
corbelled  out. 

Porter  de  fond  r.  a.  I  on  unten  aus 
sein.   To  be  erected  from  the  ground- 

Porte-rame  m.  (Pont)  Die  Rudergabel,  Riemen- 
gabel. Row-fork. 

Porte-rene  m.  d'une  bride  (Seil.)  Die  Zügel- 
strippe.  The  rein-billet. 

Porte-acie  m.  (Milit)  Das  SägenfulteraL  Saw- 
case. 

Porte-»cle,  f  ha*«fe  m.,  Montnre  f.  d'une 
•de.  Das  Sägegatter,  SägegestelL  Frame  of  a 
saw. 

Porte-tonlet  m  .  Plece  f.  de  celntnre 

(Pont.  Mar.)  Der  Dollbaum,  die  Bordleiste.  Wale. 
Voy.  Toletiere. 
Porte-tralt  m.  du  harnachement  (Seil.)  Die 
Sirangschlaufe.  Trace-bearer. 
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PoHe-tuyftre  m.  [d'une  forge  de  carapagne] 
(Artiii.)  Die  Formsekeibe  (der  Feldtchmiede).  King 
or  collar  supporting  the  tue-irou. 
Portear  m.  (de  deux  chevaux  de  trait]  (Voit) 
Dat  SaUeipferd.   Near-horse,  riding-horse. 
Porteir  m.  de  derrlere.    Dat  Stangen- 
sattelpferd,  hintere  Satltlpferd.  The  near-wheeler. 
Hort  ou  r  m.  de  devaat.  Dat  vordere  Saltrl- 
pferd.  Near-leader,  near-front-leader  (arith  three 
pairs  of  horses). 
Porteur  m,  da  I)i>i«h«('  d'uii  puits  (Expl.)  Der 
Bolzen  (bei  dei   Bolzenschrotzimmerung).  Prop 
(between  the  sets  of  timber  io  a  shaft). 
Boii«fe  m.  avec  porteora  dans  im  puits. 
Die  Bolzenschrotzimmerung.  Shafttimbering  with 
prupa  between  rectangular  sets  of  timber. 
fori,  ii r  m.  de  I»  vole,    Poatrelle  f., 
Travon,  |omuiier,Louf  neron m. (Arch. 
hydr.)    Der  Strassenträger,  Bruckeabaum,  Strast- 
baum,  Ennsbaum,  Autbaum,  Streckbalken ,  die 
Bruckenruthe.  String-piecc,  sleeper  (beara,  balk, 
girder). 

Porteaaea  f.  pl-,  les  deux  pieces  longues  furmant 
un  cadre  de  boisage  daus  un  puits  rectangulaire 
avec  deux  pifcces  plua  courtes).  Die  Jocher  (einer 
rechteckigen  Schachtzimmernng).  Long  pieces  (of 
a  set  of  timber  iu  a  shaft). 

Porte-veat  m.  d'un  orgue  (Org.)  Der  Wind- 
caual.  Wind-tube. 

Porte-»  en  t  m..  Baue  f.,  Tayaa  m.  (Metall.) 
Die  Düte  (alt:  Dense,  Deupe,  Bluse,.  Nose-pipe. 
nozzle. 

Porte-veat  m.  d'une  machine  soufflante.  Die 
Windleitung.   Blaat-pipe,  air-pipe,  air-piping. 

Porte-voli  m.,  Trompe  /  (Pont  et  Marin  ) 
Das  Sprachrohr,  der  Ruftr.  Speaking-trumpet. 

Portlere  f.  (Pont.)  Das  Durchlassglied,  die  Durch- 
lastmaschine,  der  Durchlass.  Raft 

Portiere  f.  d'einbranure  (Fortif.)  Der  Schar- 
tenladen, die  Schartenblende,  Schartenblendung. 
The  embrasure-shutter. 

Portion  f.  circa  lalre  (Fort )  Der  Sappe n- 
bogen,  die  Bogensappe.  Circular-portion. 

Portlqae  in.  (Arch.)    Der  Portikus,  die  Portike, 
Säulenvorhalle,  der  äussere  Säulengang, 
laube.  Portico. 

Portlqae  decaatyle.  Der  Portik 

Säulen.   Decastytc  portico. 
Portlqae  hexaatyle.     Der  Portikus  mit 

steht  Säulen.   Hexaatyle  portico. 
Portlqae  octoatyle.   Der  Portikus  mit  acht 

Säulen.    Octostyle  portico. 
Portlqae  tetraatyle.  Der  Portikus  mit  vier 

Säulen.    Tetrastyle  portico. 
Portrait  m.    Dat  Porträt,  Brustbild.  Portrait, 
picture. 

Portrait  m.  da  pavear  ( Pav.)  Der  Zuricht- 
hammer. Pavicr's  dressing-hammer. 

PoHagalie  f.  (Mar.)  Die  Bähung.  Lashiug 
and  crossing. 

Po»aae  m. ,  Poae  f.,  JII»e  a  place  f.  des 

Sierres  etc.  (Bät.)  Dat  Versetzen  (der  Steine  etc.) 
stting  (of  stones  etc.),  blocking-up  of  ashlars. 
Poiage  m.  a  aiaatlc  (Yitr.)    Die  Kitlver- 
glatung.  Putty-glazing. 
Poae  f.  de  brlqaea  (Mac.)    Das  Verlegen  ton 
Ziegeln,   dat  Mauern  und  Pflattern  mit  Ziegeln. 
Brick-laying. 


To 


Poae  f.  dea  brlqaea  eatre  lea 
de  boia.    Die  Ausmauerung  der  Fache 

Fachtcaud.  Brick-uogging. 

■  araiatare  a  aae 
er  la  poatre  iCharp.)  Ein 
einen  Balken  anlegen,  einen  Balken 
truss  a  timber. 
Poaer  lea  brlqaea  Mac.)  Die 
legen,  versetzen.    To  lay  the  bricks. 
Poaer*  Placer  aue  brlqae  de  cltaaip 
ou  de  camp.    Einen  Ziegel  hochkanltg 
legen.    To  lay  ou  edge,  edge-way. 
Poaer  lea  brlqaea  ea  epl. 
im  Feslungtterband  verlegen.  To  lay  herring-bone- 
like. 

Poaer  lea  brlqaen,  carreaax,  plerrea 
etc.  ea  banne  liaiaon.  Die  Steine  gut  im 
Verband  legen,  verbandmässig  verlegen.  To  lay 
the  bricks  or  stones  in  guod  bond. 

Poaer  lea  brlqaea  de  plat,  4  plat.  Auf 
dat  Flache,  auf  die  Breitteite  verlegen.  To  lay 
Bai. 

Poier  lea  brlqaea  (etc.)  dana  aae  II« 
aiaoa  aatre  qa*aaparavant,  perdre 

la  Uaiaoa.  Den  Verband  verwerfen.  To  break 

joint. 

Poaer«  Aaaeolr,  tictabllr  v.  un  camp  (Milit.) 

(Ein  Lagerj  aufschlagen.    To  pitch  (a  camp.) 
Poaer  lea  rarreaui  (Bat.)  Die  Fliesten  legen. 

To  lay  äaga,  to  flag.    Voy.  Carreau. 
Poaer  lea  clatrea  (Charp.)  Die  Lehrbogen  auf- 

ttellen.   To  set  the  centera. 
Poaer  la  coavertare    Couvr.)    Dat  Dach 

eindecken,  decken.  To  cover,  to  lay  the  covering. 
Poaer  la  cave  (Teint  )    Die  hupe  ansetzen, 

Kupe  anstellen,  hupe  zurichten.  To  prepare  the  vat. 
Poaer«  Slaryer  la  forme  (Impr.)  DU  Form 

tünchten.  To  make  ready  the  form.  Voy.  Faire 

le  registre. 
Poaer  un  aaoe'lloB  ea  dellt,  ea  coape 

(Mac  )    Emen  Bruchstein  auf  die  Kippe  legen, 

gegen  das  Lager  verlegen,  tirolern.  To  lay  a  quarry- 

stone  or  ragstone  on  edge,  contrary  to  iti  cleaving- 

grain. 

Poaer  aa  moe'lloii  de  plat,  ea  llt  (Mag.) 

Einen  Bruckstein  lagerrecht,  auf  dat  Flache  legen. 

To  lay  a  quarrystone  upon  its  cleaving-grain. 
Poaer  le  pave.    Voy.  Pavo. 
Poaer  lea  plerrea  (Mag.)  Die  Steine  verlegen, 

versetzen.    To  lay  Stones. 

Poaer  lea  plerrea  de  tallle  a  alveaa 
et  a  plomb.    loa.  Pierre. 
Poaer  aae  pierre  aar  aoa  llt«  Einen 

Stein  lagerrecht  legen.   To  lay  a  Stoue  upon  its 
cleaving-grain. 
Poier  aae  pierre  nur  le  Taaa  llt,  ea 
l,  la  deliter.    Emen  Stein  gegen  dat 


dellt, 

Loga-  verlegen.   To  lay  a  stone  conträry  to  its 
cleaving-grain. 
Poaer,  Placer  lea  plerrea  plela  aar 
Joiat  (Arch.)  In  Verband  legen  (mit  überdecktem 
Fugen).    To  break  the  joints. 
Poaer  lea  plerrea  ea  pareanent. 


Die  Steine  für  lang,  vor  lang, 
To  lay  the  stones  length- 


als  Läufer  verlegen 
way,  lengthwise. 

Poaer  aae  pierre  deboat. 

To  set  a  Bton< 

60» 


Emen  Stein 
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ou  tranche  (Charp.  Mcn.)   Ktn  Brett 
auf  die  hohe  Kante  stellen.    To  set  a  board  on 
dege,  edge-way. 
Poaer  lea  ralls  ou  la  vole  d'un  chemin  de 
fer.    Die  Schienen  oder  das  Svhienengleis  legen. 
To  laj  down  the  rails  or  the  way  of  rail-road. 
Poaer  les  rmiln  hout-k'boat.  Die  Schienen 
mit  einfachem  Stoss  legen.      To  lay  the  rails 
end  to  tnd. 

Poaer  lea  tulle«  (Couvr.)  Die  Dachtiegel  ein- 
hängen.   To  lay  the  tilos. 

Poaer  le  verre  d'un  edlflce.  Die  sämmtlichen 
Fernster  verglasen,  de»  Bau  be  glasen.  To  fill  in, 
to  fix  all  tue  window-glass  of  a  building. 

Poaer  lea  vltrea.   Die  Scheiben  einsetzen,  ver- 
glasen.  To  glaze,  to  put  the  panes. 
Poaer  lea  vltrea  a  maatlc.    Die  Scheiben 
in  Kitt  setten,  in  Kitt  verglasen.    To  glaze  in 
putty,  to  put  the  panes  in  putty. 

Poaeiur  m.  Der  Parlier,  Augler.  Surveyer,  fore- 
man,  receiver,  cbief-mason.    Voy.  Parleur. 

Poaear  m.  |un  ouvrier  qui  pose  la  voiej  (Chcm. 

.  d.  f.)    Der  Schienetäeger.  Plate-layer. 

Poaolr  m.  (Monn.)    Voy.  Main. 

Poste  m.    Voy.  Pöteau. 

Poste  m.  des  blesaes  ou  dea  analadea 

[sur  le  faux  pont]  (Mar.)  Der  Schlachtverband. 
Cockpit. 

Poate  f.  dea  Chauffeurs  (Heu  oü  les  Chauf- 
feurs d'une  locomotivc  sont  places).  Der  Heiter- 
stand.  Stoker's  place. 

Poate  m.  de  l'equlpaaje.   Voy.  Logement. 

Poates,  C'hevrotlnes  f.  pl  [petites  balles  de 
plomb]^   Die  Posten  m.  pl.,   Rehposten  m.  pi. 

Poatlllon  m.  des  cordes  d'une  tente.  Das 
Schiebehoh,  das  Schlots,  der  Knebel  (an  den  Knie- 
leinen).  Runner. 

Pot  (Pots  ou  Cartler  ordinalre),  Sorte  de 
papier  d'une  largeur  =  398  et  d'une  hauteur 
zb  818  millim.  Format  des  kleinen  Postpapiers. 
Small  post. 

Pot  m.,  Creuset  m.  (Verr.)   Der  Hafen,  Glas- 

hafen,  der  Schmelthafen.    (x!ass-pot,  pot. 
Pols  couver«,  Cremet  m.  couvert  (Verr.) 

Der  bedeckte  Hafen.  Cap-pot. 

Pot  m.  a  eajouter  dans  lequel  le  syrup  de- 
goutte  (Sucr.)   Der  Syrupspott.  Drainiog-pot. 

Pot  aa.  d'etaln  pour  la  fabrication  du  fer-blanc. 
Die  Zinnpfanne.  Tin-pot. 
Pot  m.  a  feu  [pot  d'argile  rempli  d'une  com- 
positiou  d'artifice,  et  qu'on  einploie  dans  la  de- 
fense des  breche«]  (Artif )  Der  Feuertopf.  Fire-pot. 
Pot  m.  a  feu  (Artiii.  mar.)  Der  Stinktopf. 
Stinkpot. 

Pot  m.  de  ruaee  [vai&selle  recevant  la  garni- 
ture  d'une  fusee  volantel  (Artiii.)  Die  Versettungs- 
kapsel  einer  Rakete.  Cy linder  of  the  rocket-heading. 
Pot  m.  aleaslve(Impr)  Der  Laugentopf.  Ley-jar. 
Pot  m.,  Pot  m.  a  pelajne,    (Fil.  de  laine 
peignee.)   Der  Kammtopf,  Kammpott.  Comb- pot. 


*ota  «t.  pl.  d'une 


rouc 


k  augets  (Mach.)  Die 


Zellen  pl.   Buckets.  bucketing.    Voy.  Godets- 
Potaajer  m.    Voy.  Jardin  potager. 
Potaase  f.  (Chim.)    Die  Pottasche.  Potash. 
Potaaae  /  a  Wachaus,  Potasse  ca»  * 


der  Aettstein.  Caustic  potash,  drv-potassa.  Voy. 
Hydrate  de  potasse. 
Potasse  f.  raetlce,  on  nomme  ainsi  en  France 

la  soude. 

Potaaae  f.  de  Javelle.    Voy.  Soude  raf- 
f  i  n  6  e. 

Potasse  f.  aitratee,  Kltre  m.  Der  Kali- 
salpeter, Salpeter.  Nitre. 
Petlte  potasse.    Voy.  Soude  raffinee. 
Potassium  m.  (Chiin.)  Das  Kalium.  Potassium. 
Poteau  m.  (Charp.)  Der  Ständer,  Stiel,  Pfosten, 
die  hölttrne  Säule.    Post,  woodcn  pillar. 
Poteau,  Poste  m.,  Jambaye  m.  d'une 
porte  ou  fenetre  (Büt.)   Der  Pfosten.  Post. 
Poteau  m.  ri*arret.   Piquet  m.  d'arröt 

(Chem.  d.  f.)   Der  Markirpfnhl.  Mark-pile. 
Poteau  aa.  battant  ou  montant  de  buic 
d'une  porte  d'ecluse  (Arch.  hydr.)    Die  Schlag- 
säule, Anschlagsäule.  Slemmsäule.  Mitre-post, 
meeting-post 
Poteau  m.  de  clolaon.    Der  Ständer,  die 
Wandsäule,  der  Wandsliel.  I'uncheon,  stud,  upright, 
quarter,  post  in  a  square-framed  work. 
Poteau  m.  de  Charge.  Das  Band,  Sturmband, 
Schuhband,  die  Strebe,  Biege,  Sturmbuge,  Wind- 
strebe.  Prick-post 
Poteau  tn.  rornler,  Cornler  m.  Der 
Eckständer,  Ecksliel.    Corner-post,  corner-stud. 
Poteau  m.  de  Fond,  a  Cond,  f  han< 
delle  f.  passant  par  plusieurs  Flages.  Der 
durchgehende  Ständer.    Passing  post. 
Poteau  m.  prlnclpal.    Der  Hauptständer, 

Bundpfosten,  die  Bundsaule.    Principal  post. 
Poteau  m.  de  rem  plage  dans  une  cloison. 
Der  Zwischenständer.    Middle  post. 
Poteau  m.  d'ecurie.  Der  Standbaum,  Ständer, 

Pilar.   Post  in  stähle.    Voy.  Pili  er. 
Poteau  m.  de  rent>tre,  Poteau  d'liula- 
aerle  pour  une  croisee.     Der  Fensterpfosten. 
Window-post. 

Poteau  m.  de  milleu  ralt  en  hol«, 
Montant  m.  d'une  rroim  c  a  battants. 

Der  Höhestab,  das  Setiholt  eines  Fensterfutters. 
Wooden  raullion  of  a  french  casement. 
Poteau  m.  de  anllleu  ralt  en  pierre, 
Meneaa  m.  d'une  croisee.  Der  Miitel- 
pfosten  eines  Fensters.  Mullion,  munnion,  muynal, 
moynicle,  monion. 
Poteau  m.  de  ajalerle,   a^lreslllon  m. 

(Min.  mil.)   Die  Sprche,  Steife.   Stay,  strut 
Poteau,  Noatant  m.  (Kxpl.)    Dtr  Thürstock, 

Stempel.  Prop,  Stempel,  (Derbysh:)  fork. 
Poteau-arulde,Potenu-Indlcateur(Bout.) 
Der  Wegweiser,  die  Wegsäule,  der  Wegteiger. H&nd- 
post,  sign-post. 
Poteau  m.  d'liu  lagerte  pour  une  porte  (Bat  ) 
Der  Thür pfosten.  Door-post,  wooden  jamb  of  a 
door. 

Potean  m.  de  <•<><«-  d'hulaaerle,  Pausae 
piece  f.  d'uue  croisee  a  battants.  Die 

Höhe,  Hinterhofe,  das  Seitenstuck  eines  Fenster- 
futters.   Stile  of  a  french  casement. 

Poteau  m.  d'un  moulin  ä  vent  ordinaire.  Der 
Ständer,  Hausbaum  (einer  Bockwindmuhle ).  Post 
of  a  post-mill  or  german  wind-mill. 

Poteau  m.  de  souspoutre  (Charp.)  Der 
Untertugsständer.   Post  supporting  a  girder. 
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l'oteHu  «n.  de  «outlen,  de  reierve  (Bat.) 

Der  Hülfspfosten.    Adjoining  post. 
Potewu  m.  teleft-rapbioue  (Tel.    Die  Ttla- 

graphenstange.  Telegraph-polc. 

Poteau  »».,  tourlllon  d'uno  portc  d'ecluse 
(Aren,  hydr.)  Die  DrehsäuU,  Wendesäule.  Heel- 
post,  qtioin-post. 

Poteanx  m.  pl.  d'un  treuil  (Expl.)  Die  Haspel- 
stutsen.    I  p  tanders. 

Potee  f.  [une  legere  couche  de  cendre  lessivee, 
d'argile  etc.,  laquelle  doit  cinpecher  )e  moulc 
d'ad  herer  au  modele]  (Fond.)  Der  Formkitt,  die 
Schlichte,  Trennungsschicht  ton  Asche,  Lehm  etc.  wi- 
schen Modell  und  Form.  A  :>>.:<•  layer  uf  ash,  clay 
etc.,  whieb  separates  the  mould  froiu  the  pattern. 

Potee/".  d'etain  (Metall.)  Die  Zinnasche.  Putty, 
tin-putty. 

Potelet  m.,  petit  poteau  dans  un  pan  de  l>ois 
(Bat.)  Der  Stempel,  das  Säulchen,  Fullband.  Little 
post,  jamb,  border  of  a  panel  in  baywork. 
Potelet  m. ,  colonnette  dans  im  gardefou  (Bat ) 
Die  Gelanderdocke,  Traille.  Little  post  in  raiüng, 
border,  banister. 
Potelle  f.  (Hainaut).    Voy.  Puisard. 

Potelle«  f.  pl.,  (k  Liege:)  Potet  et  Hai« 
(les  deux  ent  lilles  pratiquees  dans  la  roebe  pour 
y  encastrer  les  porteuses  d'un  cadre  de  boisage 
dans  IUI  puits)  (Expl.)  Die  Buhnlocher  (im  Ge- 
stein zur  Aufnahme  eines  Tragestempel*).  Ho- 
lings  «.  pl.  in  tbc  rock  für  the  ends  of  a  piece 
of  timber. 

Potence  f.  (Charp.)    Der  waagerechte  Arm,  das 
Sattelhols.  Traverse-beam. 
Potence  f.,  etai  ä  potence.    Die  Steife  mit 

Trumhoh,  die  Sattelsteife,  Kniestuise.   Stay  witb 

a  traverse-beam. 
Potence  f.    Der  Galgen.  Gallow. 

Potence  f.  »«  lorer  (Serr.)  Das  BohrgetteU. 

Boring-frame,  drilling-frame. 
Potence/*.  d'un  pont  volant  (Arcb.  bydr.) 

Der  Galgtn,  das  Portal  einer  Fahre,  der  Gier- 
mast.   Ilorse  of  a  flying-hridge. 
Potence  f.  (Mar.)    Der  Galgen.  Gallow-bitta, 
Potence  f.  de  brlnguebale,  Potence/*. 

de  pompe  (Mar.)  Die  Pumpenmick,  l'ump- 

cheeks. 

Potence  f.  de  cloche  (Arcb.  nav.)  Der 
Glockengalgen.    Beifrey  in  a  ship. 
Potence  f.  (Blas.)    Die  Krücke,   das  Taukreuz, 
Antoniuskreut.    Tace  s.  Antony-cross. 
Crolx  poteneee.  Das  Kruckenkreui.  Totent- 
cross.  potence-eroas. 
Potence  f.  (Glac)   Der  Krahn.  Crane. 
Pot-en-tete  m.  (Fort )  Der  Sappeurhelm.  Sap- 

per's  helmet. 
Poterie  f.  Die  Topfwaare,  das  Geschirr.  Pottery. 
Poterie  f.  commune.  Die  gemeine  Topfer- 
teaare,  irdene  Waare,  das  Töpferzeug,  Topfergut. 
Coarse  pottery. 
Poterie  f.  de  Delft.  Das  Delfter  Porzellan. 
Delf-ware. 

Poterie  f.  d'etain.  Das  Zinngeschirr.  Tin- 
vessel. 

Poterie  f.  en  irres  brun,  Urea  brun  m. 

Da*  braune  Stein  zeug.  Brown-ware. 
Poterie  f.  de  la  reine,  une  sorte  de  la 
fayence  fine  en  Angleterre.  Eine 
tische*  Steingut.   Queen' s  wäre. 


Poterie  f.  de  Maate  ,  Hyfriocernme  f. 

Da*  Gesundheitsgeschirr.  Hygienic-pottery. 

Poterne  f.  (Fort.)  Di*  Poterne,  da*  Verbindungs- 
geteolbe,  Ausfallthor.    Postern,  sally-port. 

Potet  m.  (Expl.  a  Liege),  l'une  des  deux  echan- 
crures  pratiquees  snr  Iis  parois  d'un  puits  ou 
d'iitie  galerie  pour  y  engager  une  piece  de  bois. 
L'echancrure  opposee  porte  ä  Liege  le  nom  de 
Nass;  dans  les  autres  parties  de  la  Belgique 
l'une  ou  1'aurre  entaille  est  une  empotelure.  Da* 
Huhnloch  (im  Getiei»  zur  Aufnahme  eines  Traqe- 
stempels).  Holing  in  tbe  rock  for  the  end  of  a 
piece  ot*  timber.    Voy.  Potelle. 

Potler  m.    Der  Töpfer,  Hafner.  Potter. 

Potior  in.  d'etain.    Der  Zinngiesser. 

Potln  m.,  alliage  d'etain  (Metall  )  Da* 
metall,  Hartzinn.  Pewter. 
Potln  m.  griff  ,  alliage  d'etain .  de  /im',  de 
cuivre  et  d'antimoine.    Da*  GraumetaU.  Grey 
pewter. 

Potln  «n.  jaaae,  alliage  d'etain,  de  zinc.  de 
cuivre  et  de  plomb.  Das  Gelbkupfer,  der  Tombaek. 
Yellow  pewter. 

Potin  m  u  valsffelle,  alliage  d'etain,  d'an- 
timoine, de  bismuth  et  de  cuivre.  Da*  Hart- 
metall zu  Tischgetchirr ,  Weiumetall.  Plate- 
pewter. 

Pouce  »».   Der  Zoll,  Daumen  (bei  den  Matrosen). 

Inch. 

Pouce  m.  d'cau  (Hydr.)    Der  Wasserzell. 

Water- inch. 

Poucet  m.,  Came  f.  d'un  marteau  de  grosse 

forge.  etc.    Der  Däumling,  Frosch,  Hebedaumen. 

Wiper,  lifting-cog,  lifter.  nipper,  cain  (camb), 

cog,  arm,  knob. 
Poudre  f.  d'alun  (Clum.)    Da*  Alaunmehl. 

Alum-powder. 
Pondre  f.  a  blancbir  (Chim )    Da*  Bleich- 

pulter.  Bleaching-powder. 
Poudre  f.  a  bronser  (Peint.)   Da*  Broncir- 

puleer.  Bronze-powder. 
Poudre  f.  cementatolre  (Metall.)    Das  Ce- 

menlirpuher.    Ccmeuting  -  powder ,   Converting  - 

powder. 

Pondre  f.  de  cltarbon  (Fond.)  Der  Kohlen- 
staub, die  gekleinte  Kohle.  Pounded  charcoal. 
Comp.  Poussiere  de  charbon. 

Poudre  f.  de  cliaux  (Mac  )  Der  trocken  ge- 
löschte Kalk,  da*  Kalkmekl.  Lime-powder.  log. 
Cbaux  en  poussiere. 

Poudre  f.  k  pollr  (Tecbn )  Das  Polirpuher. 
Polishing-powder. 

Poudre  f.  (Poudre  ä  tirer).  Das  Puher,  Schiet*- 
pulter  (im  der  Seesprache  hie  und  da  noch  das 
Kraut  genannt).    Powder,  gun-powder. 
Poudre  f.  d'amorce.    Voy.  Amorce. 
Poudre  f.  anjrulalre   ou  anfnleaie 
(pas  lissee).  Da*  eckige  (nicht  geglättete)  Pulver. 
Angular  powder. 
Poudre  f.  avarlee.  Da*  schadhafte  Pulter. 
Damaged  powder. 

Poudre  f.  brlnante  ou  offensive  (poudre 
trop  combustible  et  par  cette  raison  trop  destruc- 
tive  pour  les  armes  ä  feu).  Da*  Pulter,  welches 
die  Läufe  anareift.   Offensive  powder. 

Poudre  f.  k  canon  (poudre  «  gros  grains) 
Das  Geschülzpuher ,  Kanonenpuktr.  Camwn- 
powder,  gun-powder. 
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Poudre  f.  de  rwrttbine.  Das  Buchsen- 
pulver.  Kitle-powder. 

Poudre  f.  de  chane,  Poudre  f.  a- 
giboyer  (la  poudre  la  plus  fine).  Das  Jagd- 
pulver, Pursck-  oder  Pirschpulver.  Sporting- 
powder. 

Poudre>coton  f.  (coton  prepare  ä  etre  Bub- 
stitu6  ä  la  poudre  a  canon),  Pyroxyle.  Die 
Schiessbaumwolle,  Schiesswolle.  Explosive  cottou, 
gun-cotton,  pyroxylin. 

Poudre  /'  cylludrlque  (coufectiounee  avec 

du  charbon  carbonisg  dans  des  cylindrea).  Das 

Cylinder-Pulver.  Cylinder-powder. 
Poudre  f.  deml-ecrasee,  Reiten  m. 

(poudre  dont  les  grains  sont  reduits  eu  petita 

morceaux  et  employea  pour  des  feux  d'artitice). 

Das  Knirschpulver.   Bruised  powder. 
Poudre  f.  flue  (poudre  dont  les  graius  sont 

petits).  Das  feine  oder  feinkörnige  Pulver.  Finc- 

grained  or  small-grained  powder. 
Poudre  f.  fulminante.  Das  Knallpulver. 

Fulminating   or  detonating  powder,  priming 

powder. 

Poudre  f.  grenee.  Das  gekörnte  Pulver, 
das  Kornpulver.  Grained  or  granulated  powder. 

Poudre  f.  n  irr oa  grains.  Das  grobkörnige 
Pulter.  Coarse-grained  or  large- grained  powder 
(in  the  United  States  of  America  the  coarsest 
powder  is  called  „Mammoth-Fowder"). 

Poudre  de  guerre.  Das  Kriegspulver.  Go~ 
vernment-powder,  serrice-powder. 

Poudre  f.  llaaee.  Das  geglättete  oder  polirlc 
Pulver.   Glazed  powder. 

Poudre  f.  de  mlne.  Das  Sprengpulver, 
Minenpulver,  Grubenpulver.  Blasting  powder, 
miner's  powder,  powder  for  blasting  and 
sbooting. 

Poudre  f.  k  mouaquet  oua  fuall (poudre 
plus  fine  que  la  poudre  ä  canon.)  Das  Flinten- 
pmver,  uetcenrpuiver ,  musKetpulter,  iullSKCt- 
powder. 

Poudre  f.  radoubee  [poudre  qu'on  a  fait 
des  parties  utiles  de  poudre  g&teej.  Das  um- 
gearbeitete Pulver.   Regenerated  powder. 

Poudre  f.  ea  rocht*,  poudre  gatee  et  mise 
en  pelotes  par  l'humidite.  Das  verkuckte  Pul- 
ver.   Rotten  powder. 

Poudre  f.  ronde  (dont  les  grains  par  le 
lissage  sont  devenus  ronds.)  Das  runde  (polirte) 
Pulver.    Round  powder. 

Poudre  f.  de  tralte,  poudre  de  moindre 
qualitl,  fabriquee  pour  etre  vendue  ou  echangee 
dans  les  pays  oü  se  fait  la  traite  des  negres. 
Das  Ausfuhrpulver  (auch  wohl  Kegerpulver  ge- 
nannt);  das  Bergpulver  (Bergwerkspulver)  für 
den  französischen  Seehandel  nach  den  Colonien. 
Export-  powder,  merchant-powder. 

Poudre  «type,  Poudre  -  normale  f. 
(poudre  d'une  quabtä  approurec).  Das  Aor- 
malpulver.   Standard -powder. 

Poudre  /.  werte  (poudre  neuve,  qui  n'eat 
pas  encore  tout-ä-fait  seche)  Das  neu  ange- 
fertigte Pulver.  New-powder,  newly  manufac- 
tured  powder. 

Poudre  dont  le  charbon  a  ete  car< 
boalse  dani  le«  rosse*.  Das  aus  Gru- 
benkohU  fabriurte  Pulver.  Pit-powder. 


Poulalae  f.  (Mar.)  Das  Gc 
Beak-head,  bead,  head-gallery. 
»alle  f.  (Mec.)  Die  Rolle,  Flasche,  der  Klo- 
ben, Rollkloben  (*.  S.  der  Block.)  Pulley  (with 
seamen:  Block). 

Poulle  f.  de  canon  (Mar.)  Der  Kattbhck. 

Cat-block. 

Poulle  f.  de  rargue«polnt.  Der  Geitau- 
block. Clew-line-block. 

Poulle  f.  de  cartaltu.  Der  Jollblock. 
Girtliue-block. 

Poulle  f.  ranpre,  Poulle  f.  a  dent, 
täaloclie  f.  Der  Kinnbacksblock.  Snatch- 
block.    low.  Galocbe. 

Poulle  coupee  a  touer.  Voy.  Galocbe 
a  touer. 

Poulle  f.  courante  (en  mar.),  Monde  f. 

mobile  (en  mec.)     Der  laufende  Block  (*ur 

See),  der  laufende  Kloben  (tu  Lande).  The 

runuing  block. 
Poulle  f.  detropee  (Mar.)  Der  kahle  Block. 

Unstrapped  block. 
Poulle  /'.  double  des   haubana  de 

hune.    Der  Stengenicants -  Violblock.  Sister- 

block. 


Poulle  f.  double  de  palan.    Der  Viol- 
block, Violinblock.  Long-tackle  block. 
Poulle  f.  double  de  paatolr-et-dris»e< 

Der  Schuhblock,  Schenkel-  und  Fallblock.  Shoe- 
block,  leg-and-fall  block.  Von.  G  a  1  o  c  h  e  f.  de 
pantoir-et-drisse. 

Poulle  f.  de  dringe  de  bonnette.  Der 

Leesegelfallblock.  Jewel-block. 
Poulle  f.  eRtropee.     Der  gestrippte  Block. 

Stropped  block. 
Poulle  f.  d*exceatrlque,  Excentrlque 

f.  (Locom.  etc.)  Das  Excentrik,  die  excentrische 
Scheibe.   Eccentric,  excentric. 

Poulle  f.  fixe  (Mec )    Die  feste  Rolle,  Leit- 
rolle.  The  fixed  pulley. 
Poulle  f.  fixe  (Mar.)     Der  feste  Block. 
Standing  block. 

Poulle  f.  flse  [sur  un  arbre  tournant]  (Mach.) 
Die  feste  Riemenscheibe.    The  fast  pulley. 

Poulle  f.  rolle  [sur  un  arbre  tournant) 
(Mach.)  Die  lose  Rolle  oder  Scheibe.  The 
loose  pulley. 

Poulle  f.  a  rouet  (Mar.)  Der  Sieerlblock. 
Tail-block. 

Poulle  f.  de  gulnderesae.    Der  Stengen- 

windreepsblock.  Top-block. 
Poulle  f.  longue  a  rouets  de  ronte. 

Der  Werftblock,  Uellingblock.  Large  leading 
block. 

Poulle  f.  mobile  (Mec )    Die  lose  Rolle, 
die  bewegliche  Rolle,  Kraftrolle.  Moreable  pulley. 
Ponlle  f.  mouflee,  Palan  m.,  Mouflette 

f.  (Mec.  et  Pont.)  Der  Flaschen:  ui,  Klobensug, 
die  Talje.  Tackle. 

Poulle  f.  mouflee   a  deux ,  4  trols 

reas.     Der  *wei-,  dreischeibige  Block.  Tho 

double-,  treble-sheaved  block. 
Poulle    f.     mouflee     a  plusleurs 

rouets.    Der  mehrscheibige  Block.  The  block 

witb  sereral  sheaves. 

Poulle  f.  plate  (Mar.)    Der  Plattblock.  Tie- 
block, flat-block. 
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Ponlle  f.  de  pantolre  ou  pend« 

Tackle- 


Der  Spiegel  eines 


mats  (Mar.)    Der  Hangerblock. 

block. 

Ponlle  f.  de  retour  (Mar.)    Der  Fussblock, 

Bogenblock.   Leading-block,  quarter-block. 

Poulle  f.  de  renvol  (Mach.)  Die  Leitrolle. 
The  guide-pulley. 

Poulle  f.  simple  (Mar.)  Der  einscheibige 
Block.    The  sinple  block,  whip. 

Poulle  f.  m  t»i  im  (Mar.)  Der  Nackenblock. 
Shoulder-block. 

Ponlle-vlerge,  Rnraq netto  f.  Der  Weg- 
weiser, das  Tausendbein.  Rack-block. 

Ponllerle  f.  (Mar.)  Die  Blockmacherei.  Block- 
shed. 

Ponllenr  m.  (Mar.)  Der  Blockmacker.  Block- 
maker. 

Ponpe  f.  lArch.  nav.)  Der  Spiegel,  das  Heck. 
skto. 

Poape  f.  d'nn 

Bootes.  Buttock. 

Poape  f.  earree.    Der  platte  Spiegel,  das 
platte  Heck.   Square  stern. 
Ponpee  f.  de  häteaa  (pour  attacher  des 

cordes]  (Arcb.  nav.)  Der 

delhoU.  Timber-head. 
Ponpee  f.  d'un  lamlaolr,  < 

f.  (Lam)     Das  Ständergerust  eines  Waltwerks. 

Housing-frame,  Standard. 
Poapee  f.  d'aa  tour  (Tourn.)     DU  Docke. 

Puppet 

Poapee  /".  de  derrlere.    Die  Hinterdocke. 

Back-puppet. 
Poapee  f.  de  devant.     Die  Vorderdocke. 

Fore-puppet 
Poapee  f.  Ilse.    Der  Spindelkasten,  Spindel- 

stock,  die  Spindtldocke.    Head-stock,  mandril- 

stock. 

Ponpee  f.  a  Innette.    Die  Lünette,  Hulfs- 

docke.  Collar-plaU». 
Ponpee  f.  mobile,  Ponpee/".«  pointe. 
C  ontre-ponpee  /'.    Der  Heils tock ,  die  fah- 
rende Docke,  Spitsdocke,  Sliding-puppet 

■  f.  pl.  d'ouvraaje  (Expl.  Belg.) 


Die  Grubenarbeit  im  Allgemeinen.  Working  nn 
derground. 

PoHrrhauei/lp/.  d'une  velne.  Explol- 
tatioo  f.  d  une  reine  (Expl.  Belg.)  Der 
Abbau  eines  Flottes.  Working  or  winmng  of  a 
coaJ-seara. 

Pourpre  m.  de  Caaalna,  or  preeipite  par 
Ntain  (Verr.  Pore  Peint)  Der  Goldpurpur. 
Powder  of  Caasius,  gold-purple. 

Pon rpre-vapeu r  m.  (Impr.  d.  t)  Der  Dampf- 
purpur. Steam-purple. 

Ponrrlaaajre  m.  des  Chiffons  (Pap  )  Das  Fau- 
len, Materiren.    Fermcnting,  fennentation. 

Pourrlaaolr  m.  (Pap.)  Die  Faulbulle.  Fer- 
menting  trough 


rltare  f.,  Carre  f.  da  bois  (Charp.  Men) 
Die  Fäulnist,  das  Vermodern,  Vermorscken.  Rot. 


PonrHture  f.  aeche,  Carre  f.  aeche 

du  bois.    Die  trockne  Fäulniss,  Trockenfäule, 
der  Trockenmoder,  das  Verstocken,  die  Stockung, 
der  Stock.    Dry  rot 
»ourriture  f.  de  rindig»  ,  Trompoire 

f.  (Teint)  Die 
ping-Tat. 


des '  Ponrtour  m.  (Geom.  Bat)    Der  Umfang.  Cir- 
ctraiference. 

Ponne  nu,  Motette«  f.  pl.,  Ponten  r*  m. 
pl.  (Expl.)  Die  bösen  Wetter,  Stickwetter,  Sekun- 
den. Pamp,  choak-damp,  choke  damp,  black- 
damp,  stythe. 
Pouaae  f.  du  vin.  Das  Treiben.  Pushing. 
Poane-avant,  Butte-avaat  m.  (Grav.  en 
bois.)  Das  Grun  dir  eisen ,  Feltireisen.  Dog-leg 
chisel. 

Pouaaee,    l'renlon  f.   (Mec.)     Der  Druck, 

Schub.   Pressure,  pression.    Voy.  Effort. 
Pouaaee  f.  horlaontale  d'un  arc  (Bat)  Der 
Seitenschub,  Horitontalsckub.    Drift,  push,  shoot, 
thrust  of  an  arcb. 
Pouaaee  des  terres  (Bat.)     Der  Erddruck. 

Pressure  of  earth. 
Pouaaeea  f.  pl.  (pression  du  terra  in  dans  les 
mines)  (Expl.)   Der  Druck,  Qebirgsdruck.  Pres- 
sure (of  the  gronnd). 

Poaaaeea  f.  pl.  da  falte.     Der  Firsten- 
druck.  Superincumbent  pressure. 
Poaaaeea  f.pl.  laterale«.  Der  Seitendruck. 

Latf  ntl  pressure. 
Poaaaeea  /'.  pl.  da  aol ,  C»onflemeat 
Sonlevement  m.  da  mar  dea  ajaleriea. 
Der  Sohlendruck,  das  Aufquellen  des  Liegenden. 
Creeps  pl. 

Poaaaer   In   barre   da  (rouvernall  [au 

Tent  uii  sons  le  Tent]  » Nav.)    Di*  Ruderpinne 
oder  den  Helmstock  luvwärts,  oder  leewärts  duven. 
To  put  the  heim  a-weather  or  a-lee. 
Poaaaer,  Manier  an  ranon  javec  la  pince 
et  les  anspecs  | Artiii.  mar.)  Eine  Kanone  boxen 
(backsen).   To  bowse  a  gun. 
Ponaaer  v.  a.  mm  laraje  les  pontons  ou  les 
poutrelles  (Pont.)    Aufschieben,  vorschieben.  To 
;    shove  off. 

Poaaaer  r.   a.  Im  aape  (Fort )     Die  Sappe 
!    vortreiben .    To  avance  the  sap.     Voy.  Exe  cu- 
ter la  sape. 
Ponaaler  m. ,  Poaaalere  f.  de  charkoa, 
■lonll  le  f  inen  ue.  Der  Kohlenstaub.  Coal-dust. 
Poaaaler  a*.  recoupea  f.  pl.  de  plerrea 
(Mac.)    Der  Steinstaub,  Sandtlaub.  Stone-dust. 
Pouaaler  m.  de  la  pondre*    Der  Pulver- 
staub, das  Staubpulver.    Powder-dust  gun-pow- 
der-dust. 

Poaaalere  Ade  boeard  (Expl.)  Voy.  Sable 
de  bocard. 

Poaaalere  f.  de  eharfeoa,  Pondre  f.  de 
eharbon ,  Charboa  m.  plle.    Der  Koh- 
lenstaub, die  gtkkint*  Kohle.    Poonded  charcoal. 
ground-charcoal,  charcoal- du  st. 
Poaaalere  f.  de  eharbon  (pour  saupondrer 
le  moule)  (Moni.)  Der  Kohlenstaub  »um  Schwär- 
ten der  Formen.    Blackening,  charcoal-dust 
Ponaalere  f.  de  eharbon  (Metall.)  Das 
HoUkohlenklein,  die  Kohlenlösche.    Small  char- 
coal.  charcoal-dust. 

Ponaalere  f.  de  eoke.     Die  Kokslösche. 

Coke-dust,  small  coke. 
Ponaalere  f.  de  foret  (Carr.)  Das  Bohrmehl. 

Steinmekl.    Stone-boring-dust,  quarry-dust. 

TlieViirnnVlde!'  ("mentaire  f^Tuf  m. 
TOlcanlqne  i  Miner.)  Die 
Pozzuolana. 
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Pouaaolane  artlflclelle  (Bat )  Die  kunst- 
liche Ponuolane,  der  EisenkiU.    Artificial  poz- 


itenr*  m.  pl.  (Expl.  Belg.)  Voy.  Fousso. 
itre  f.  (Bat)    Der  Balken,   Träger.  J';ilk. 
baulk,  girder,  beam. 
Poutre  f.  arm^e,    Poitrall  m.  arme 
(Charp.)      Der  armirte  Balken,   der  verstärkte 
Träger.   Armed  beam,  trussed  beani,  truss-girder. 
Poutre  f.  armee  de  baadei  de  Ter. 
Der  mit  Eisen  armirte  Baiken.    Beam  bound, 
strengthened  with  iron-bara. 
Poutre  f.  armee  par  ronrrnrei.  Der 
Balken  mit  Seitenverslärkung.    Fished  beam. 
Pontre  f.  d'aaaemblajre  (Cbarp.)    Der  ver- 
stärkt* Balken.  Built-beara. 
Poutre  f.  d  aaaemblage  en  cremaillere. 
ou  a  trait  de  Jupiter.    Der  verschränkte  Balken, 
der  verzahnte  Träger,  das  gespannte  Ross.  Biült, 
indented  beam,  dove-tailed  beam,  boilt-beam 
with  indented  courses  and  straps,  joggle-beam. 
Poutre  f.  cambree   ou  voutee,  portant 
le  plafond  d'un  comble  plat  (Charp  )   Der  abge- 
schrägte oder  gekrümmte  Balken,  unter  der  Scha- 
lung einer  Plattform.  Camber-beam. 
Poutre  f.  courbee,  clntree  (Charp.)  Der 
gekrümmte  Balken,  Krummbalken,  Krummer.  Beut 
beam,  curved  beam. 

Poutre  f.  courbee  a  l'allemande  au 
moyen  d'entailles.  Der  gebogene  und  gekerbte 
Balken.  Kerfed  beam,  bent  upon  the  german 
principle. 

Pontre  f.  clntree  artlAclellemcnt, 

portant  d'en  bas.    Der  gekrümmte  Balken,  tra- 
gende Tramen.   Artificially  curved  beam. 
Pontre   f.    clntree   naturellement , 
Courbe,  portant  d'en  haut.  Der  krummgewach- 
sene  Hängetramen.   Naturally  curved  beam. 

Poutre  f.  equarrle,  carree,  Poutre  f. 

au  carre  (Charp  )     Der  vierkantig  behauene 

Balken.   Squared  timber. 
Pontre  f.  fenillee  (Charp.)    Der  ausgefahte 

Balken.   Grooved  beam. 
Poutre  f.  foudroyante  (Fort.)    Der  Sturm- 

balken,  die  Sturmtcahe.  Rampart-beam. 

Poutre  f.  de  hotte ,  portant  un  manteau  de 
cheminee.  Das  Schurzhol*,  Rauchfanghoh, 
Manlelhoh,  der  Manttlbaum.  Mantle- piece, 
mantle-tree. 

Poutre*  f.  pl.  qui  portent  unc  hotte.  Das 
Rauchfanggevierle,  der  Sckunrahm,  die  Rauch- 
fangholter.  Gathering  of  wings,  of  mantlc-trees. 
TOaitreaae-poutre.    Der  Hauptbalken,  Bin- 
derbalken.  Bind-beam,  inain-girder. 


le-pontre  d'une  ferme  cu  arbalete 
tirant,  Aaitre  entrait.  Der  Zugbalken, 
Binderbalken,  Tramen  eines  Hängeverks.  Tie- 
beam,  main-tiraber  of  a  truss-frame. 
Poutre/1.  miie  deaNOua,  8ou»>poutre  f. 
Üommler  m.  (Charp.)  Der  Vuteriug.  Sum- 
mer, slceper. 

Pontre  f.   d'un  pont  (Arch.  hydr.)  Der 

Tramen.   Beam,  tie-leam. 
Pontre  f.  quarderonaee  (Arch.)    Der  rer- 

stäbte  Balken.   Beaded  beam. 
Poutre  f.  rallonjree  et  armee  par  deux 

fourrures  (Charp.)     Der  verlängerte  und  mit 


Pfosten  armirte  Balken.   Beam  composed  of 
shorter  beams,  joined  end  to  end  and  fished. 
Poutre  f.  de  tdle  ,  Poutre  f.   en  tole 

(Bat.)    Der  Blechbalken,  Balken  aus  Eisenblech. 

Tie-piece  of  sheet-iron,  girder  Compound  of  iron- 
plates. 

Pontre  |  traveraiere  d'une  ferme,  Ea- 
tralt  m.,  jtmolae  f..  Tirant  m  Der  Spann- 
riegel. Straining-benm ,  barge-couple,  strutting- 
piece.    Voy.  En  trait. 

Pontre  f.  traveraiere,  Traveraiere  m. 
Kntrait  m.  d'un  grlllage.     Die  Zange, 

der  Kiyppelbalken.  Bridging  piece,  straining 
piece. 

Poutre  f  en  trelllis  d'un  pont  en  bois.  Der 
Gitterbalken,  hölzerne  Gitterträger.  Lattice-truss. 

Poutre  f.  tubulaire  (Bat.)  Der  Röhrenbal- 
ken. Tuhular-girder ,  tubulär  tie-piece,  tubulär- 
truss. 

Poutre  f.  a  vive  arete  (Charp.)    Der  roll 
kantige  Balken.    Squared  beam  with  shott. 
Adenter,  Kutailler  nne  poutre.  Einen 

Batken  eintahnen.  To  indent  a  beam,  to  scarf 
with  indents. 

it  ('-■■  nir  ou  Anembler  deux  poutrea 
en  cremaillere,  a  adent.  Ziert  Balken 
mit  einander  tei  schränken,  verzahnen.  To  joggle 
two  beams. 

Poutrelle,  Sollve  f.  (Charp.  etc.)  Der  kleine 

Balken    Joist,  litt  Ii  beam. 
Poutrelle  f.,  Corp«  m.  du  cheval  de 

friae  (Fort.)  Der  Leib,  Baum  (des  spanischen 
Reiters).  Beam,  body,  barrel  (of  the  stand  of 
chevaux-de-frize.) 

Poutrelle  f.  dlrectrice  du  chasala  de 
l'aflut  de  place  allemand  (Artiii.) 
Die  Mittelschwelle  des  Rahmens,  das  mittlere  Rah- 
menstück  der  Rahmt nlaffette.  Trail-piece,  middle- 
piece,  directing  bar. 

Poutrelle  f.  d'une  ecluae  4  vaaaei 
(Arch.  hydr.)  Das  Versatihoit.  Slide,  sliding 
timber. 

Poutrelle  f.  de  guiudafre  (Font)  Der 

Rodelbalken.  Racking-balk. 
Poutrelle  f.  pour  raanomvrea  de  rorec. 

Poutrelle  f.    de    in  an  wu  vre*  (Artiii. 

Mar  )    Der  Schrotbalken.  Parbuckling-skid. 
Poutrelle  f.  d'un  pont  de  pllotl*.  Der 

Streckbalken,  Bruckenbaum.    Balk ,  string-piece. 

Voy.  Porteur  de  la  voic. 

Poutrelle  f.  d'un  pont  de  pontona. 
Der  Sireckbalken    einer  Schiffbrücke.  Balk, 
baulk  of  a  pontoon-bridge. 
Poutrelle  f.  de  rampe  dans  les  ouvrages 

de   sape   iFort.)     Das   Schrolhoh.     Skid  in 

sapping. 

Poutrelle  f.  tralnante  [attachee  Bous  le 
corps  d'essieu,  pour  remplacer  une  roue  cassee] 
(Voit.  d'urtill.)  Der  Schleifbaum  ,  Schleppbaum, 
die  Schleppe.  Spar. 

Pixer  la  poutrelle   tralnante.  Den 

Schleppbaum  anlegen.    To  lash  on  the  spar. 
Pouvolr  m.  condueteur  de  la  chalenr 

(Phys.)  Das  Wärmeleitungsvermögen.  Conduc- 
ting  power. 

Prame  f.  (Mar  )  Der  Prahm,  die  Platte,  Zilie. 
Pram  (fiat-bottomed  ship.) 
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Äbtreiben, 


Pratique  f.  Italien  ue  (Arithm.)    Die  Kölsche  I  Premier  ponl  m.,    Franc-tlllac  (Max.) 

Dos  erste,  oder  unlere  Deck.    Lower  deck  or 
Heu  (Mar.)'    lower  gun-deck. 
To  be  a  good  pilot  Premlere  f.  [premiere  epreuve]  (Impr.)  Die 

erste  Correctur,  der  Correcturbogen.    First  proof. 
Lire  une  premlere«    Die  erste  Correctur 
lesen  oder  besorgen.    To  read  the  first  proof. 
Premlere  convertore.    Voy.  Fond. 
Premlere  evaporation  f.     Dm  erste  Ab- 
dampfen.   Firat  evaporation. 
Prendre  dit  du  mortier,  [le  mortier  prend]  (Ma$.) 
Binden,  an  liehen,  fassen.     To  hold  well,  to  ce- 
ment  well. 

Prendre  dit  d'une  vis,  d'un  clou  etc.  (Bat.)  An- 

liehen.   To  put  on,  to  take. 
Prendre    laplomb.     Yoy.   Plomber  et 
Aplorab. 

Prendre  les  arme*.    Ins  Geteehr  treten.  To 
get  under  arrns. 

Prendre  l  ärme  a  la  mala.    Das  Ge- 
wehr iur  Seife  nehmen.   To  trail  arms. 

Prendre.  Mulvre  le  fll  du  bol«  (Charp.) 
Hol*  nach  dem  Faden    spalten,     Holt  vorlangs 
trennen.    To  cleavc  wood  witb  the  grain. 
Prendre  un  rl«.    Reefen,  ein  Reef  einstechen, 
einnehmen,  oder  einbinden.    To  reef. 

Prendre  i   terre  (Pont.)    Landen,  anlanden. 

To  land,  to  come  to  shore 
Preneur  m.  d'un  narire,  Capteur  m.  (Mar.) 
Der  Aufbringer.    Captor,  capturing-ship. 

Preparation  f.  d'alun  (Chim)  Das  Alaun- 
sieden. Alum-fabrication. 
Preparation,  Conaervation,  Injectlon 
f.  des  bol«  (Charp.)  Die  Consertation ,  1m- 
prägnirung,  das  Tränken  des  Holges.  Impreg- 
nation  of  wood,  preparation  of  wood,  steeping 
of  wood. 

Preparation  f.  des  bols  par  un  mflange 
de  Bulfate  de  fer  et  de  sulfure  de  baryum. 
Das  Tränken  des  Hohes  mit  Schwefelbaryum. 
Steeping  of  wood  with  sulphuret  of  barium. 
Voy.  Injection  etc. 
Preparation  f.  des  bol«  au  sulfate  et  au 
pyrolignite  de  fer.  Das  Tränken  des  Holtet 
mit  Eisenvitriol.  Steeping  of  wood  with  sulfate 
of  iron. 

Preparation  f.  des  bols  au  sublimg  cor- 
rosif  fd'apres  la  melhode  de  M.  Kyan.]  (Chem. 
d.  f.)     Das  Kyanisiren,  die  lmprägnirung  des 
Hohes  mit  Quecksilbersublimat.  Kvanizing  (wood). 
Preparation      <lu  coke.    Die  Coke-Berei- 

tung,  Verkokung.  Coking. 
Preparation  f.  mecanlque  de«  mine- 
raia.     Die  mechanische  Aufbereitung  der  Eru. 
Dressing  of  ores. 
Preparatoire  adj.,  Travall  m.  prepara- 
tolre  dans  l'exploitation  des  mines.    Die  Vor- 
richtungsarbeit  (beim  Grubenbau).    Driving  head- 
ways,  fore-winning. 
Preponderance  f.  de  la  culasse  sur  la  volee 
(Artill.)    Die  Hintertcichtigkeit,  das  Hinfergevicht. 
I'reponderance  of  the  breech  (over  the  muzzle  of 
a  gun.) 

Preabytere  m.  dans  l'Sglise  (Arch.)  Der  Priester- 
raum ,  das  Prcsbylerium,  der  Chor,  Altarplali. 
Choir,  prcsbytery. 
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Praktik.   Italish  practice. 
Kirc   pratique  dana 

Einen  Ort  befahren  haben. 
for  a  (certain)  place, 
ttlquer  v.  a.  une  galerie  (Min.) 
vortreibe».    To  drive  on,  to  run  out. 
Pre  m.  (Blanch.)  Der  Bleichplan.  Grass,  bleach- 

green,  bleach-field. 
Precelnte  f.  (Mar.)     Das  Berghoh,  Barkhoh. 
Wale. 

Precelnte    f.  d'une  chaloupe  Mar.) 

Das   Randgeer,    die  Wall  sehet  r  eines  Bootes. 

Wale  or  sheer-rail  of  a  boat. 
Becoud  precelnte,  Vlbord  m.,  Lis»e  f. 

de  platbord.  Das  Rustenberghols.  The 
chaia-wales-wale,  channel-wale. 

Preceasion  f.  de«  equlnoxe«  (Astron )  Das 
Vorrücken  oder  die  Präcession  der  Tag-  und 
Kachtgleichen.   Preccssion  of  the  equinoxes. 

Precteux,«e,  IVoble  adj.,  dit  des  pierres, 
metaux.    Edel  (acht)  fein.  Precious. 

Precipltatlon  f.  (Chim.)  Die  Niederschlagung, 
das  Niederschlagen.  Precipitation. 

Precipltatlon  f.  (Metall.)  Die  Fällung.  Pre- 
cipitation. 

Preclplte  m.  (Chim.)  Der  Niederschlag,  das 
PräcipUat.  Precipitate. 

Preclplte  m.  roujre,  Deutoxide  de 
mercure.  Das  rothe  PräcipUat.  Calcined 
mercure. 

Prelace  f.  (Impr.)   Die  Vorrede.  Preface. 

Prelat,  Prelart  m  .  Tolle  «joudronnee, 
pelnte  ou  vernle*     Die  getheerte  oder  ge- 
fimisste  Leintcand.    The  tarred,  varnished  or! 
painted  canvass,  tarpawl. 
Prelat  m.  de  crin  pour  le  plancher  des  ma- ! 
gasins  ä  poiulre.    Die  Haardecke.    Ilair-cloth.  J 

Prälat,  Prelart  m.  [couvercle  des  voitures  en 
toile  a  voile  impermeable|  (Voit.  d' Artill )    Die  j 
Wagendecke  von  gefhrnisstem  Zeuge,  der  Decktt- 
be*ug.  Zwillichbewg.  Tarpaulin,  tarpauling,  tar- 
pawling. 

Partie  du  prelat  qui  pend  de  tous  les  cö- 
tea  de  la  voiture.    Die  Wetterlappe».   Flow  of 
the  tarpaulin. 
Prelat,  Prelart  m.  (Mar.)     Die  Presenning 
(auch  das  Ballastkleid).    Tarpauling  (port-saü). 
Voy.  Voile  a  lest. 
Prele  f.,  Queue  f.  de  cheval  (Bot.)  Der 
Schachtelhalm.    Horse-tail,  dutch  rush,  shave- 


To 


Prller  v.  a.  (Dor.  Tourn.)  Abschachteln. 
rub  with  shave-grass. 
Premier  coup  m.  (Impr.)   Der  erste  Satt  der 

Presse.    First  pull.    Voy.  sous  Coup. 
Premier  etlraaje  m.  du  Un  [Operation  de 
Pamener  ä  l'6tat  de  ruban]  (Fil.)    Das  erste 
Ausziehen,  die  Darstellung  der  Flachsbänder ,  die 
Verwandlung  des  Flachses  in  Bänder,  das  An- 
legen.   First  drawing. 
Premler  follo  m.   (Impr.)    Die  Prima  (die 
erste  Columnentiffer  eines  jede»  Bogens).  Prima. 
Voy.  'ous  Folio, 
•remler  membre  d'une  equation.  Die 
Hake  Seite  der  Gleichung.   First  member  or  left 
»de. 
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Presbytere  _  Prlsmntique. 


Rectory! ! 


Presbytere    i».    de  paruiuc, 

(Arch.)     Das  Pfarrhaus,  die  Pfarrei. 
manse,  parsonage,  glebe-house. 
Präsenter  les  armes  (Mil.)    Das  Gewehr 

präsentiren.    To  present  arms. 
Preservatlon  f.  de*  surfacea  du  Ihm«. 
Die  Conservirung   der  Oberflächen   des  Hohes. 
Preserration  of  wood-surfaces. 
f.   Die  Freue.  Press. 
f.  a  copler.    Die  Copirmaschine,  Co- 
pirpresse.  Copying-press. 
Preaae  f.  de  cuve  (Pap  )     Die  Büttenpresse. 
Vat-press. 

Presse  f.  a  dresser  les  rails  (Chera.  d.  f.) 
Die  Schienenpresse  (mm  Richten  der  Schienen). 
Rails-press. 

Presse  f.  a  enipaqueter  (Fil.)  Die  Pack- 
presse, Bündelpresse,  Garnpresse.  Bündle  -  press, 
oundling  press. 

Presse  f.  de  l'etabll  (Cbarp.  Men.)  Der 
Bankhaken,     die     Bankschraube,  Bankitcinge, 
das  Zwingeblau.  Bench-screw,  screw-cheek. 
Presse  f.  de  derrlere.    Die  Hinteriange. 
End-screw. 

Presse  f.  de  devant.  Die  Vorderlange. 
Side-screw. 

Presse  f.  hydraollque  oa  hydroata- 
tlque  (Mach.)  Dt«  Brahmah'sche  Presse,  hy- 
draulische Presse.  Bratnah's  press,  hydraulic  or 
hydrostatic  press,  water-press. 

Presse  f.  d'lmprimerie,  Presse  f.  typo- 

Raphlque,  Presse  f.  (Impr.)    DU  Buch- 
ickerpresse,  Druckerpresse,  Presse.  Printing 
press,  manual  printing- press,  press. 
Presse   f.    d'isnprimerie  conatruite 
pour  encrer  les  formea  (Impr.)   Die  Handpress* 
mit  Far benteer k,  Plattendruckmaschine.  Selfac- 
ting-press. 

Presse  f.  inecanlque,  Presse  f.  a  la 
mecaniqne.  Die  Buchdruck  -  Maschine, 
Schnellpresse.  Printing  -  machine ,  fly  -  press, 
gteam-press. 

Presse  f.  d'lraprimerle  ea  taille 
douce  (Grav.)  Die  Kupferdruckerpresse. 
Copper-plate  press,  rolüng  press. 

Corps  m.  de  la  presse  (Impr.)  Yog.  sous 
Corps. 

balle  f.  de  la  presse.  Das  Druckenimmer, 

der  Maschinensaal.  Press-room. 
Vis  f.  de  la  presse.    Die  Schraubenspindel. 

Spindle. 

Mettre  la  presse  en  traln ,  Im  poser 
la  forme.    Die  Form  in  die  Presse  einheben. 
To  put  the  form  into  the  press. 
Presse  f.  de  laitoa  (fönte  de  laiton)  directe 
de  calamine  (Metall.)   Di«  Schmehung  des  Mes- 
sings,  direkt  aus  Galmei.   Casting  of  yellow-mc- 
tal,  direct  from  calamine. 


Dt«  Ver- 


Presse  f.  litbofrrapliique  (Lithogr.)  Die 
Steindruckerpresse,  lithographische  Presse.  Litho- 

f.  m 


graphic  press. 
»resse  f.  a  mala, 

(Men.)    Dt«  Leimitcinge, 
screw-clamp,  holdfast. 

*re»»P  f.  a  monier  les  ve 

Glaspressform.  Glass-mould. 
■resse   pour   rlver.  Voy. 

river. 


Cramp, 
(Verr.)  Die 
Mordache  a 


Presse  f.  a  roRner  (ReL)    Die  Beschneide- 
presse. Cutting-press. 
Presse  f.  a  tranche-fller  (ReL) 

golderpresse.  GUding-press. 
Presse  f.  a  vis,  Balaacier  m.  a  vis 
(Mach.)  Die  Schraubenpresse,  das  Prägwerk, 
Stosswerk.  Screw-press,  fly-press,stamping-pres8. 
-etoupes,  €  Ihapean  n». ,  Cos* 
e  f.  de  la  presse-etoupe  (Mach,  k 
vap.)  Der  StopfbüchscndeckeJ.  Gland  of  a  stuf- 
fiiig-box.  Voy.  Chapeau  2. 
Pressee  f.    a  chaud.    Das  Warmpressen. 

Warm  pressing. 
Pressee  f.  a  froid.    Das  Kalipressen.  Cold 
pressing. 

Presser  (Techn )    Prewea.    To  press.  Voye* 
Exprimer. 

Pressler  m. ,  Ouvrier  m.  a  la  presse. 
Imprlmeur  m.  proprement  dit  (Impr.)  Der 
Pressmeister,    Zubereiter.      Press -man.  Comp. 
Compagnon  toucheur. 
Pression,  Poussee  f.  (Mec.)    Der  Druck,  die 
Pressung.   Pressure,  pression. 
Pressloa  /".  atmosplierique.    Der  At- 
mospharendruck,  Luftdruck.    Atmospheric  pres- 
sure, pressure  of  the  air. 

Pressloa  f.  exercee  sor  Tappnl.  Der 

Drwea  auf  den  Stütipunkt.    Pressure  on  the 
fulcrum  of  a  lever. 
Presaolr  m.    Die  Presse.  Press. 
Prcaaolr  m.  a  via.    Die  We\ 
Kelter.  Wine-press. 
Preuve  f.  (Arith.)    Die  Frohe.   Proof,  test 
Preuve  f.  a  l»eau  (Sucr.)    Die  Wasser- 
probe. Water-test. 

f.  du  nlet  dolgt.  Die  Fingerprobe. 
ile  of  thumb. 


Die  Fadenprobe. 
Voy.  Eau- 


Touch,  rul 

Preuve  f.  a  fllet  (Sucr.) 

Stringtest. 
Preuve  f.  de  Hollaa 

de-vie. 

Preuve  f  d*liuile.    Voy.  Eau-de-vie. 

Preuve  f.  au  souffle  (Sucr.)  Die  Blase- 
probe, Pustprobe.  Bubble-tcst. 

Kalre  la  preuve  de  la  dlvlaloa  (Math.) 
Die  Probe  machen  auf  die  Division.  To  prove 
di  vision. 

Prie-dleu  m.  (Arch.)    Der  Bctschemel,  das  Bei- 
pult.  Prayer's  desk. 
Prime  f.,  Forme  f.  premlere  (Impr.)  Der 

Schöndruck,  die  Prime.    Prime,  first  form. 
Principe  m.  amer  (Chim.)     Der  Bitterstoff. 

Bitter  principle. 
Principe  m.  de  Corres  vlves  (M&.)  Das 

Princip  der  lebenden  Kraft.  Principle  ofvisviva. 
Pris.se,  adj.  dann  oeuvre  (Bat.)  Im  Lichten 

gemessen.    Measured  in  the  clear. 
Prls,se,  adj.  liors  d'oeuvre  (Bat.)  Aeusstr- 

lich  gemessen.  Measured  wit  hont  doors,  externally. 
Prise  f.  du  mortler  (Ma$.)     Die  Bindung, 

das  Binden.   Holding,  cementing,  hardening. 

Jl  ortler  a  prlse  lente.  Der  langsam  bin- 
dende Mörtel.   Slowly  hardening  mortar. 

Morller  a  prlse  prompte,  rapide.  Der 
schnell  bindende  Mörtel.  Quickly  hardening 
mortar. 

Prlsmatique   adj.     Prismatisch.  Prisrnatic, 
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Prisme  m.  (CJeom.)    Das  Prisma.  Prism. 

Priime  m  droit.  Das  gerade  oder  nor- 
male Prisma.  Right  prism. 
Priime  m.  oblique.  Das  schiefe  Prisma. 
Oblique  prism. 
Priime  quadraas;ulaire  etc.  Das  vier- 
seitige, fünfseilige  u.  s.  ic.  Prisma.  Square, 
pentagonal  prism. 

Prisme  m.  trlangulalre.    Das  dreiseitige 
Prisma.   Triangulär  prism. 
Prlaonnler,  Tonrlllom  m.  (Mach.)  Der 

Mitnehmer,  Kurbelsaffen.    Set-bolt.  crank-pm. 
Prlve  m.    Von.  Lieu  commun. 
Prix  m.  de  Journeea,  prix  pour  le  travail 

d'uu  jour.    Der  Tagelohn.    Dayly  wages. 
Probablllte  f.  (Math.)    Die  Wahrscheinlichkeit. 

Probability. 

Probleme  m.  (Math.)   Die  Aufgabe.  Problem. 
Procede  m.  Das  Verfahren.   Proceeding,  mode. 
Procede  m.  d*enleva|re  (Impr.  d.  t)  Der 
Aettdruck.   Chemical  discharge-works. 
Procede  m.  d'imprlmer.  Das  Druckver- 
fahren.   Printin  g  mode. 
Procede  m.  de»  meulea,  fabrication  du 
charbon  en  raeules  (Charb.)     Das  Meilerver- 
fahren.  Charring  of  wood  in  heapa, 
Procede  m.  nejratlf  (Photog.)    Das  nega- 
tive Verfahren.   Negative  manner. 
Procello  m. ,  Claeaux  m.  pl.  a  etendre 

(Verr.)   Die  Auftreibscheere.  Procellos. 
Prodult  m.    Das  Produkt.  Product. 
Prodult  m.  InBnl  (Math.)    Das  unendliche 

Produkt.   Infinite  product. 
Prodult  m.  du  haut-fourneau  (Metall.) 
Das  Ausbringen  (des  HohofensJ.     Produce  or 
yield  of  a  blast-furnace. 

Prodults  m.  pl.    metalliferea  (Metall.) 
Die  Vorschläge  m.  pl.    Metaliiferous  flux. 
Profil  m.,  Section,  Coupe  f.  (Dess.)  Der 

Durchschnitt,  das  Profil.  Diagramm,  section, 
profile. 

Pro  Hl  m,  lona/itudinal  d'un  cheinln 

de  fer.     Das  Längenprofil  einer  Eisenbahn. 
Longitudinal  section  of  a  railway. 
Profil  m.  de  terrauemeat,  Ciabarlt 
m.  en  lattes  elouea   (Rout.  Bat.)  Das 
Lattenprofil  eines  Dammes.    Gauge  of  lath. 
Profil  m.    en  travera.    Der  Querdurch- 
schnitt, das  Profil.   Lateral  section,  profile. 
Profller  v.  a.  (Bat.  Rout.  Fort.)  Profiliren, 

Profile  schlagen.   To  set  up  profiles. 
Profondeur  f.  (Geom.)     Die   Tiefe.  Depth. 

Compar.  Enfoncement. 
Proirresalon  f.  (Arith.)    Die  Progression,  Reihe. 
Progression. 

Profrreaalon  f.  arlthmetique  ou  par 
dlfference.  Die  arithmetische  Progression 
oder  Reihe.   The  arithmetical  progression. 

Profrreaalon     geometriqne    ou  par 
quotient.    Die  geometrische  Progression  oder 
Reihe.    The  geoinetrical  progression. 
Projectlle  m.  (Artiii.)    Das  Gefchoss,  Projectil. 

Projectile,  shot. 

Projectlle  m.  non  spherlque .  l»ro- 
JectlIem.allons;e,  Balle/',  oblongne, 
Balle  f.  a  cuiot,  a  la  Hlnle  etc.  Die 
Spitikugel,  das  Langgeschoss ,  Langblei,  Culot- 
oder  Spiegelgeschoss  nach   Minie's  System  etc. 
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Pointed  ball,  oblong  ball,  ball  ä  la  Minie,  en- 
field-ball  etc. 
Projection  f.  (Dess.  Geom.l    Die  Projection. 

Projection,  geometrical  plan. 

Projection  f.  centrale.  Die  Centralpro- 
jection.   Central  projection. 

Projection  f.  g-nomonlque.  Die  gno- 
moaische  Projection.    Gnomonical  projection. 

Projection  f.  horizontale,  Projection 
Ichnofrrapltique.  Die  Uorisontalprojection, 
der  Grundriss.  Ichnography ,  horizontal  pro- 
jection. 

Projection  f.  parallele.    Die  Parallel- 

projection.   Parallel  projection. 
Projection  f.  stereographlque  (Geom.) 
Die  stereographische   Projection.  Stereographic 
projection. 

Projection  verticale,  Projection  or- 

thograpklque.  Die  Verticalprojection,  der 
Aufriss.  Ortography,  elevation,  rertical  pro- 
jection 

Projection  f.  vertlcale  dea  llaaea, 
dea  facona  (Arch.  nav.)  Die  Diagonallinie, 
Projection  der  Flursenten.    Rising  line. 

Projection  f.  d'eau,  Melange  m.  d'eau 
et  de  vapeur.  Die  Mischung  von  Watter  und 
Dampf.    Priming  in  steam  engines. 

Projecture,  Saillle  f.  (Arch.)  Die  Ausla- 
dung, Vorkragung.  Projection,  projecture,  jet- 
ting-out,  jutting-out. 

Projeter  v.  a.  (Arch.)  Entwerfen,  projectiren. 
To  project,  to  purpose,  to  intend. 

Projeter,  ie,  v.  a.  (Arch)  Ausladen,  vor- 
kragen, auskragen.  To  jet  out,  to  jut  out,  to  be 
projected. 

Prolonge  f.,  Prolonfre  de  manoeuvre 

(Artiii.)  Das  Langtau,  Zugtau,  Schlepptau,  die 
Prolonge,  Langkette.  Prolonge  of  a  gun-carriage. 

Prolonger  t>.  (Geom.  Techn.)  Verlangern.  To 
produce.    Voy.  £  longer. 

Propeniloa  f.  aciereuae  [qualit6  de  cer- 
taines  especes  de  fönte  de  se  convertir  facilement 
en  acierj  (Metall.)  Die  Neigung  des  Roheisens 
sich  in  Stahl  tu  verwandeln.  The  propensity  of 
pig  iron  to  be  converted  into  stecl. 

Proportion  f.  (Math.)  Die  Proportion.  Pro- 
portion. 

Proportion  f.  continue.    Die  stetige  Pro- 
portion.  Continual  proportion. 
Proportion  f.  Iiarmonique.    Die  harmo- 
nische Proportion.   Harmonical  proportion. 

Propre  chaudlere  (Sucr.)  Die  «reite  Siede- 
pfanne. Second-copper. 

Propriete  f.  de  couvrlr,  Proprlete  f. 
couvrante  d'une  couleur  (Peint.)  Die  Deck- 
kraft.   Covering  power. 

Propylee  f.  (Arch  )  Das  Propyläon,  die  äussere 
Vorhalle,  das  Prachlportal.  Propylaeum. 

Prot-  et  Proto-*  le  senB  de  cette  preposition 
voy.  sous  Oxacide,  Oxyde  et  SeL 

Prote  m.  (Impr.)  Der  Factor,  fore-man  or 
overseer. 

Proteine  m.  (Chim  1   Das  Protein.  Proteine. 
Proto-acetate  m.  de  fer,  dans  la  nouvelle 
nomenclature:  Acetatc  de  Protoxyde  de  fer  (Chim. 
Teint)   Das  esttgsaure  Eisenoxydul.  Proto-ace- 
!    täte  of  iron. 
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Protocarbonnte  m.  de  fer,  dans  la  nouvelle 
nomonclature :  Carbonate  de  protoxyde 

de  fer  (Cbim.)  Das  kohlensaure  Eisenoxydul. 
Protocarbonate  of  iron. 

Protochlorure  m.  de  culvre  (Chim.)  Das 
Kupferchlorid.    Protochloride  of  copper. 

Protochlorure  m.  d*etnln  (Chim.)  Das 
Zinnchlorur.    Protochloride  of  tin. 

Protochlorure  m.  de  fer  (Chim.)  Das 
Eisenchlorur.   Protochloride  of  iron. 

Protochlorure  m.  de  mercure,  Subli- 
me m.  corrosir  (Chim.)  Das  Quecksilber- 
chlorid, ätiende  Quecksilbersublimat.  Protochlo- 
rure of  mercury,  corrosive  Sublimate. 

Protocyanure  m.  de  fer  (Chim.)  Das 
Eisencyanür.   Protocyanide  of  iron. 

Protocyanure  m.  d'or  (Cbim.)  Das  Gold- 
cyanür.   Protocyanide  of  gold. 

Prot  ognl  Inte  m.  de  fer,  dans  la  nouvelle 
nomenclatun  Gallate  m.  de  protoxyde 
de  fer  (Chim.)  Das  galläpfelsaure  Eisenoxydul. 
Protogallate  of  iron. 

Protoaryne  f.,  C»ranite  tnlqueux  m.  (Geol.) 
Der  Protogyn,  Talk-Granit.  Protogine. 
Protogyne  f.    atratiflee    (Geol.)  Voyes 
Gneiss  talqueux. 

Proto-Jodure  m.  de  mercure  (Chim.)  Das 
Quecksilberjodid.  Proto-joduret  of  mercury,  per- 
jodide  of  mercury. 

Protosnlfate  m.  de  fer,  dans  la  nouvelle 
nomenclature :  Sulfate  m.  de  protoxyde 
de  fer  (Chim.  Teint.)  Das  schwefelsaure  Eisen- 
oxydul. Proto-sulphate  of  iron.  Voy.  Vitriol 
vert. 

Protosulfure  m.  de  fer.    Das  Eisensulfurel. 

Proto8ulfure  of  iron. 
Protosulfure  m.    de  mercure,  Ter- 
mtllon  m.  (Chim.  Peint.)     Das  Quecksilber- 
sulf ur  et,  der  Zinnober.    Protosulphide  of  mer- 
cury, cinnabar. 
Prototannate  m.  de  fer,  dans  la  nouvelle 
nomenclature:  Tannate  m.  de  protoxyde 
de  fer.    Das  gerbsaure  Eisenoxydul.  Proto- 
tannate of  iron. 
Protoxolate  m.  de  fer,  dans  la  nouvelle 
nomenclature:  Oxalate  m.  de  protoxyde 
de  fer.    Das  sauerkleesaure  Eisenoxydul  Pro- 
toxalate  of  iron. 
Protoxyde.    Voy.  sous  Oxyde. 
Protoxyde  m.  de  calcium,    Chaux  f. 

Das  Calciumoxyd,  der  Kalk.  Oxide  of  calcium. 
Protoxyde  m.  de  cobalt.    Das  Kobaltoxydul. 

Protoxide  of  cobalt. 
Protoxyde  m.  de  culvre.    Das  Kupferoxyd. 

Peroxide  of  copper. 
Protoxyde  m.  de  manganeic.  Das  Mangan- 
oxydul.  Protoxide  of  manganese. 
Protoxyde  m.  de  plomb,  Eilthnrge  f., 
INnssicot  m.     Das  Bleioxyd,  die  Glätte,  das 
Massicol.  Bleigelb,  Neugelb,  Königsgelb.  Protoxide 
of  lead,  litharge,  yellow  lead. 
Protoxyde  m.  de  aodlum,  Soude  f.  Das 
Katriumoxyd,  Katron.  Protoxyde  of  sodium,  soda 
Protoxyde  tn.  de  sine,   Pleura  f.  pl.  de 
sine  (Chim.  Metall.  )  DasZiukoxyd,  die  Zinkblumen,  \ 
das  weisse  Mehls  der  Hüttenleule,  die  Philosophen-  i 
wolle.  The  oxide  of  zinc,  the  flowers  of  zinc, 
lana  philosophica. 


Proue  f.  d'un  navire,  Avant ,  IVes  m.  (Arch. 
nav.)    Der  Schnabel,   Bug,    auch  das  Gallion. 
Brow,  prow,  head,  cutwater,  beak. 
Prnnelle   f.  (Tiss.)     Der   Lasting,  Prunell. 

Lasting. 

j  Prunler  m.,  Prunus  domestica  et  Prunus  spinosa 
(Bot.)  Der  Zwetschenbaum ,  der  Pflaumenbaum. 
Plum-tree. 

Pruaslate  m.  de  potnsse,  Cyannre  m. 
de  potnsslum  (Chim.)  Das  Cyankalium, 
blausaure  Kali.  Prussiate  of  potash,  Cyanide 
of  potash. 

Prusslen  m.  (Bat.)    Der  Hund,  kleine  Vorofen. 

A  little  Stove. 
Pseudodiptere  m.  (Arch.)     Der  Tempel  mit 

scheinbar  doppeltem  Umgang.  Pseudodipteros. 
Pseudoperlptere  m. ,  faux  periptere  (Arch ) 
Der  Tempel  mit  angelehnten,  angeblendeten  Säulen. 
Pseudodipteros. 
Pslloinelane ,  manganese  oxyd6  hydrate,  man- 
ganese barytique  hydrate  (Miner.)    Das  Psilo- 
melan,  Hartmanganen.    Pailomelan,  barytiferous 
oxide  of  mangauese. 
Paychrometre  m.  (Fhys.)    Der  Feuchtigkeits- 
messer, das  Psychrometer.  Psychrometre. 
Pucheux,  Puchet  m.  (Pont.)    Die  Pechkelle, 

Pechpfanne.  Pitch-ladlc. 
Puddinge  m.  (Metall.)    Die  Puddlingarbeit,  das 
Puddeln,     die  Eisenfrischerei    im  Flammofen. 
Puddling. 

Puddinge  m.  au  gas.     Das  Gaspuddeln, 

Gasfrischen.  Gas-puddling. 
Paddler,  Pudler  v.  a.  (Metall.)  Puddeln, 

im  Flammofen  frischen.   To  puddle. 
Puddlenr,  Pudleur  m.  (Metoll.)    Der  Pud- 
ddar beiler,  Puddler.  Puddler. 
Puddlenr  m.  mecnniqne.    Die  Puddel- 
maschine,  der  mechanische  Puddler.  Puddling- 
machine. 

!  Puinnrd  m.}  puits  absorbant  (Bäk)  Die  Senk- 
grube, Schwindgrube,  das  Senkloch.  Draining- 
well,  bog,  waste-well- 

Pulsurd  m. ,  Truppe  f.  n  nettoynge 

(Chem.   d.  f.)     Die  Senkgrube,  Abtugsgrube. 
Sink-hole,  sink-trap. 
Pulsnrd  m. ,  (en  Belgique.)    Bougnon  m. 
(Expl.)    Der  Schachtsumpf.  Sump. 
Pulsard  m.  d'une  avalerease.    Das  Vorge- 
gesumpfe.    Sump  in  a  »haft  on  sinking. 
Pulselle  f.,  Pulsolr  m.  (Metall.)    Die  Aus- 
schöpfkelle. Ladle. 
Pulser  r.  a.    Schöpfen.    To  draw  up. 

Puiser  de  Pean.     Wasser  schöpfen.  To 
draw  up  water. 
Pulseur  ou  Plongcur.    Voy.  Ouvreur. 
Pulsolr  m.,  Pelle  f.  (Techn.)    Die  Schöpf- 
kelle, Giesskelle.    Ladle,  scoop. 
Pulsolr  »i.,  C'uiller  f.  en  fer,  Poche  f. 
n  couler  le  plomb  (Artif.)    Die  Giesskelle, 
suro  Eingiessen  des  Bleis  in  die  Form,  der  Giess- 
buckel.  Lead-ladle,  casting-ladle  ibr  leaden  ball. 
Pulssnnce  f.  (Algebr.)   Die  Potent.  Power. 
Pulssnnce  f.  d'une  couche  (Expl.)  Die 
Mächtigkeit  einer  Lagerstätte.    Thickness  (of  a 
mineral  bed.) 
Pulssnnce  f.  calorlflque  des  combustibles. 
Die    Erwärmungskraß,    Heilkraft    der  Brenn- 
stoffe.   Wanning  power,  heating  power  of  fuel. 
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Pui»Nanrp  f.  d  (-vnporatlon  (Locom.)  Die 
Vtrda  mpfu  ngsfähigkeiL    E  v  aporation-power. 

Paluance  f.  m^ranlqu«  ,  nachtue  f. 
alinple.  Die  einfache  Maschine,  mechanische 
Pole»*.   Mechanical  power,  simple  machine. 

Pal««ance  f.,  Force  f.  motrlce  (Mec)  Die 
bewegende  Kraft,  Triebkraft.    Moving  force,  mo- 
tive-force,  moving  power. 
Puiuance  f.  de  cheval  [cheval-vapeur] 

glach.  ä  vap.)     Die  Pferdestärke,  Pferdekraft. 
orse-power.     Voy.  Cheval  -  vapeur  et 
Force  de  chevaL 
Pult«  m.  (Arch.  hydr.)   Der  Brunnen.  Well. 
Pults  m.  abiorbant.    Voy.  Puisard. 
Pults   arteslen.     Der  artesische  Brunnen. 
Artesian  well. 
Pult«  m.  fore.  Der  Bohrbrunnen.  Bored  well, 
ilta  tn.  perdu.    Der  Brunnen  mit  Soad- 
i,  worin  das  Wasser  sich  verliert.    Well  in 
pervious  ground. 

Pult«  «  rone,  a  poulie,  a  bra«,  a 

levler  etc.    Der  Ziehbrunnen.  Draw-well. 
Iiis  w,.  (en  Belgiqne :)  Bure  m.,  (au  Hainaut:), 
f.   Der  Schacht.   Pit,  ahaft. 

•»«r.  [en  Belgique:]  Bure 
d*alraa;e,  Bortaym.,  |a  Charleroi:]  Foue 
al  feyere*  Der  WeUerschacht.  Air-sbaft, 
(Derbysh:)  wind-hole. 
Pult«  m.  d*appel.  Der  Auniehschacht.  Up- 
cast shaft. 

Pult«  tn.  de  deveente,  (en  Belgique:) 
Bure  m.  am  erhelle«  .  Foue  f.  aux 
echelles.  Der  Fahrschacht.  Ladder-way  (in 
a  shaft),  foot-way-shaft 

Pult«  m.  d'epul«ement  ou  d'exhaure« 
(en  Belgique:)  Bure  m.  aux  poinpe«.  Der 

Wasserhaltungsschacht ,  Kunstschacht,  Pumpen- 
schacht. Engine  pit,  rod  shaft,  (Cornwall:)  en- 
gine-  or  sump-shaft. 

Pult«   m.    d'extractlon,   (en  Belgique:) 
>,  (ä  Charleroi:)  Jfaitreaae- 

Der  Förderschacht,  Treibschacht,  Göpel- 
schacht. Drawing  shaft,  winding  shaft,  whim- 
Bhaft,  workingpit  (Cornwall.) 
Pult«  m.  Interieur,  (ä  Liege:)  Bouxtay 
m.,  (au  Hainaut:)  Burquin  m.  Der  blinde 
Schacht.  Winze  (Cornwall),  jackhead  pit  (Der- 
bysh.) 

Pult«  m.  de  fourneau     3   all.)     Der  Ofen- 
schacht.   Shaft  of  a  furnace. 
Pult»  m.  de  in  lue  (Min.  mil.)  Der  Minenbrun- 
nen, Miuenschacht.   Shaft  of  a  mine. 
Pult«  m.  a  la  boule«    Der  Angriffsbrunnen. 
Shaft  ä  la  Boule. 
Pult«  m.  a  la  hollandal«e.  Der  Brunnen 
{Schacht)    mit   holländischen   Rahmen.  Sliaft 
with  Dutch  cases. 
Pult«  m.  anllltalre  (Fort.)    Die  Wolfsgrube. 

Military  pit. 
Pulpe  f.  (Pap.)    Voy.  Pate  raffin6e. 
Pulverin  m.  (Poudr.)   Das  Mehlpulrer.  Mealed 
powder. 


mahlen.     To  pulveriZfc 

PulverUer  le«  matteres  de  lapoudre. 

(Poudr.)    Die  Bestandteile  des  Pulvers  kleinen. 

To  pulverize. 


Pulveriser  le  «alpetre.     Den  Salpeter 

brechen.   To  pulverize  the  saltpetre. 
Pureau  m.  (Couvr.)    Das  Freifeld,   das  offene 

Feld,  der  unbedeckte  Theil  des  Dachsteins.  Un- 

covered  part  of  a  slah  or  thatch-tile. 
Purg-eolr  m.  d'un  aqueduc  (Arch.  hydr.)  Das 

Filtrirbassin,  der  Reinigungsbehälter.  Filtering- 

basin,  filtering-tank. 
Purpjerle  f.  (Sucr.)    Das  Tropfhaus.  Curing- 

house,  draining-house. 
Purifler,  Monder,  HTettoyer.  listigen, 

säubern,  putten.    To  clean. 
Purpurin ,  Phename'ln,  Violin ,  Hol- 

ferlao,  Anlle'ln  m.  sont  des  noma  diverses 

pour  la  couleur  violette  d'aniline. 
Purpuriae  f.  (Teint)    Der  Krapp-Purpur,  das 

Purpurin.  Purpurine. 
Putler  m. ,  Ceri«ier  m.  a  grappes  (Prunus 

padus)  (Bot)    Der  Traubenkirschbaum,  Elepen- 

haum. 

Pycnostyle  adj.  (Arch.)  Dichtsäulig,  engsäulig. 

Pycnostyle.    Voy.  Entre-colonnement. 
Pyramide  f.  (Geom.)   Die  Pyramide.  Pyramid. 

Pyramide  f.  quadranculalre.  Die  vier- 
seitige Pyramide.    Square  pyranüd. 

Pyramide  f.  trlans;ulaire.  Die  dreiseitige 
Pyramide,  das  Tetraeder,  Vierflach.  Triangulär 
pyramid,  tetrahedre. 

Pyramide  /'.  tronquee.  Die  abgestumpfte 
Pyramide,  der  Pyramidenstumpf.  Frustum  of  a 
pyramid. 

Pyrite  f.  [minerai  sulfurö  de  fer,  de  cuivre  et 

d'arsenic]  (Miner.)  Der  Kies,  Pyrit.   Pyrites,  (in 

Cornwall:)  mundic,  mundick. 
Pyrite  f.  capillalre,  Hüchel  m.  «ulfure. 

Der  Haarkies,   das  Schwefel- Nickel.  Capillary 

pyrites,  aulphuret  of  nickel. 
Pyrite  f.  culvreuae,  Cuivre  m.  pyrlteux. 

Der  Kupferkies,    das   Geifer*.    Copper -pyrites, 

copper-ore. 

Pyrite  f.  de  fer,  Pyrite  f.,  Mineral  iw. 
de  fer  «ulfure  (Min.)  Der  Schwefelkies, 
Eisenkies.  Iron- pyrites,  (in  Cornwall:)  mundic  or 
mundick. 

Pyrite  m.  martlal  (Miner.)  Der  Schwefelkies. 
Iron-pyrites. 

Pyrite  f.  rayonnee,  F«r  m.  «ulfure 
radle,Perm.  «ulfare  aclculalre  radle, 
Per  m.  «ulfure  prlamatlque  rhom- 
boidal, v.irift.-  blanche  du  fer  sulfuri  (Miner.) 
Der  Strahlkies  (im  engeren  Sinn),  der  strahlige 
Schwefelkies.  Radiated  pyrites,  striated  pyrites. 

Pyrolignlte  m.  (Chim.)  Das  holzessigsaurc Sah. 
Pyrolignite. 

Pyrolualte  m.,  IHanganrie  oxlde  «;rl«, 
Peroxyde  de  inanajanese,  Savoi 
verrien.  Pierre  de  Perl«;ueux, 
11«        de«  pelntre«.  Der Pyrolusit,  das  We 
manganer*,  Graubraunsteiner*,  Manganhyperoxyd. 
Pyroluaite,  peroxide  of  manganese,  grey  oxide 
of  manganese,  brownstone-ore. 
Pyromeride  m.   (Porphyre  globuleux).  Der 
Kugel- Porphyr,   Pyromerid.  Olobulife 
phyry. 

metre  m.  (Phys.)  Das 
Pyrometer. 
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Pyromorphlte  m.,  Plomb  m.  phoiphate* 

Der  Pyromorphit,  das  Photphorblei.  Pyromorphite, 
phosphate  of  lead. 

m.,  CJrenat  m.  pyrope,  •« r«'- nnl  m. 


(Min6r.)  Der  Pyrop,  der  böhmische  Pyroiene  m. 

Pyrope.  1 


Pyroacaphe  m.  (Mar.)    Sy».  d«  Bateau  h 
vapeur. 

PyrotPfhni»-  /".  Die  Feuerwerkerei,  Pyrotechnik. 

Pyrotechnics,  pyrotechny. 

Der  Augil.  Augite. 


a. 


injflo  m.  (Dess.)  Das  Viereck  Quadrangle. 
Quadrangulalre,  Uundrilntcrc  adj.  Vier- 
eckig, vierteilig.    Quadrangular,  quadrilatcral. 
Quadratrice  f.  de  Dlaoatrate  (Math.)  Die 
Quadratrix  des  Dinostralus.  Quadratrix  of  DinO- 
stratus. 

«nadratore  f.  (Geom.)  Die  Quadratur.  Quadra- 
ture. 

finadratare  f.  (Astron.)  Die  Quadratur,  der 
Geviertschein,  Quadratschein.  Quadrature,  quarter, 
quartile,  quartile  aspect. 

Quadrature  f.  (Arch.)  Die  Quadratur,  Aus- 
vierung.  Quadrature,  squaring. 

«tnadratnre,  Minuterle,  Cadrature  f. 
fHorl.)  Das  Zeigerwerk,  Vorlegewerk.  Dial-train, 
hour-train. 

Quadrllatere  m.  (Geom.)  Die  vierseitige  Figur, 
das  Viereck,  Vierteit.   Quadrilateral,  quadraiigle. 

Quadrlllage  m. ,  Face  f.  carrelee  de  la 
crete  du  chicn  percutant(Arq.)Dw Kerbenf.pl., 
die  Fischhaut  am  Haken.  Chequering,  engraving. 

Quadrllle,e,  A  carreau  x  (Tiss.)  Carrirl, 
gewürfelt,  quadrilirt.   Checked,  checkered. 

Cfundri vul ve  adj.  (Men.)  Vierflugelig.  Four- 
leaved. 

m.  (Arch.  hydr.)  (Der)  Das  Kai,  Kay,  der 
die  Uausckäling ,  Schäling.  Quay, 
key,  mole,  wbarf. 

l'ale  d'un  qnal.  Die  Anlände  eines  Kais,  die 
Schiffslände.  Landing-place. 

ttual  m.  decouvert,  Rampe  f.  (Chem. 
d.  f.)  Die  Kampe,  Laderampe.  Ascent  (for  cattle 
etc.  to  enter  the-  wagpons). 

dual  m.  d'ecluae  (Arch.  hydr.)  Die  SUlberme, 
Sielkoje.   Bank  of  a  dike-drain. 

dual  m.  en  «euve  (Arch.  hydr.)  Die  Stein- 
buhne.   Stone-wharf,  quay. 

dual  m.   ea  crochet.     Die  Ankerbuhne. 

Crooked  wharf. 

Qnai  m.  a  voyafenri,  Trottolr  m.  (Chem. 
d.  f.)  Der  Perron  »um  Ein-  und  Aussteigen.  Piat- 
form  (of  a  Station). 

Qualcke,  Caiche  f.,  navirc  de  differente 
grandeur,  portant  50,  100  jusqu'a  200  tonncaux: 
il  a  im  grand  mat  et  un  mat  d'artimon  (Arch. 
nav.)    Der  Kits.  Ketch. 

«nantite,  Cirandeur  f.  (Math.)  DU  Grösse. 
Quantity,  magnitude. 

Quantlte  f.  d'action  d'une  Force  (Mec.) 
Voy.  Travail  möcanique. 

Quantlte  f.  eommeniurable  (Math.)  Die 
commensurable  Grösse.  The  rommensurable  quan- 
tity. 


Quantlte  f.  dtllerentlelle,  Quantlte  f. 
laflnlment  petlte  (Math.)  Das  Differen- 
tial. Differential. 

Quantlte  f.  expoaeatlelle  (Alg.)  Die 
Exponenlial-Grösse.    Exponential  quantity. 

Quantlt&f.  I magl nalr e  ( A lg.)  Die imagin äre 
Grösse.   The  imaginary  or  impossible  quantity. 

Quantlte  f.  lacommenanrable  (Math.) 
Die  incommensurable  Grösse.  The  incommen- 
surable  quantity. 

Quantlte  f.  Irratloanelle  (Alg.)  Die  irra- 
tionale Grösse.   Irrational  or  surd  quantity. 

Quantlte  f.  poaltlve.  DU  positive  Grösse. 
Positive  or  affirmative  quantity. 

Quantlte  f.  negative  (Alg.)  DU  negative 
Grösse.   Negative  quantity. 

Quantlte  f.  radlcale  (Alg.)  DU  Wurul- 
grösse.   Radical  quantity. 

Quantlte  f.  rationnelle  (Alg.)  DU  rationale 
Grösse.   Rational  quantity. 

Quantlte  f.  de  travail  d'une  machine 
(Mec.)  Die  mechanische  Leütung.  Mechanical 
power  or  effect. 

Quantlte  f.  variable  (Math.)    Die  ver- 
änderliche oder  variabU  Grösse,  die  Variable. 
Variable  quantity. 
Quarante  oti  Quarante-quatre  m.  [sorte 

de  caractere]  (Impr.)  Sun.  de  Gros-canon. 
Quarante-hu  It  m.  [sorte  de  caractere]  (Impr.) 

Sy«.  de  Double-canon. 
Quarderonner  une  poutre  (Charp.)  Ver- 
staben, mit  Rundstab  an  der  Ecke  versehen.  To 

bead. 

Quarre  m.  (Dess.)  Das  Viereck,  Quadrat.  Square. 

Quarreau,  Carreau  m.,Plerre  f.quarree, 
INoe'llon  m.  d'apparell  (Taill.-p.,  Carr.) 
Der  Quader,  Quaderstein.    Uroadstone,  ashlar 

Läufer.   Stretcher.    Voy.  Carreau. 
Quarreau  m. ,  Carreau  de  pave  (Ma(.) 

Dt«  FlUsse.   Flag,  flagstone.    Voy.  Carreau. 
Quart  m.  (Arithm.)   Das  VUrtel.  Quarter. 
Quart  m.  de  cercle  [la  quatrieme  partie  d'un 

cercle  ou  l'arc  de  90  degres]  (Geom.)  Der  Quadrant, 

Vierte  Ihr  eis.  Quadrant. 
Quart  m.  de  cercle  [instniment  servant  ä 

donner  a  un  mortier  ou  ä  un  obusier  l'61evation 

determinee]  (Artül.)   Der  Quadrant.  Quadrant, 

Gunner's  quadrant. 

Quart  m.  de  cercle  autrlchlea»  Der 

Froschquadrant  (in  der  osterreUhischeu  Artillerie). 
Quadrant  in  the  Austrian  aervice. 
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Q uart  m.  de  cercle  4  niveau  (avec  un 
niveau  k  bulle  d'air,  qui  sert  pour  determiner 
l'elevation).  Der  Wasserwaagen-Quadrant ,  Li- 
bellen-Quadrant. Spirit-level-quadrant. 
Unart  m.  de  cercle  a  regle  (dont  la 
regle  est  mise  dans  la  bouche  des  mortiers  ou 
des  obusiers).  Der  Stangen-Quadrant,  Mund- 
quadrant. Gunner's  quadrant,  common  quadrant. 
«uar«  at.  de  la  feullle  (Impr.)  Der  Viertels- 

Bogen.  Quarter  of  a  sbeet. 
Quart  m.  de  garde,  «aar«  de  trlbord, 
«aar«  de  babord ,  «aar«  de  com» 
man  dement.  En  Marine  on  appelle  „Quart" 
le  temps  durant  lequel  une  partie  de  l'equipage 
est  de  service.  II  y  a  deux  quarts,  celui  de  tribord 
et  celui  de  babord,  qui  sont  chacun,  terme  moyen, 
de  12  heu  res  par  jour  pour  les  matelots.  Lesofficiers 
ont  aussi  leur  quart  de  commandement,  dont  la 
duree  est  proportionnee  au  nombre  des  officiers 
du  bord:  ordinairement  il  est  de  quatre  heuros. 
Die  Wachtteit  auf  Schiffen  (wenn  auf  See)  dauert 
vier  Stunden ,  und  ist  tu  diesem  Zwecke  die  Be- 
sattung  in  twei  Theile  getheilt,  (Steuerbord-  und 
Backbord-Wache)  welche  sich  gegenseitig  ablösen. 
Starboard-watch  and  port-  (larboard)  watch. 
«uar«  de  midi  a  quatre.  Die  Nach- 
mittagswache. Afternoon-watch. 
Quart  del»8  heurea  du  aolr.  Die 
Abendwache,  (Hunde-Wache).  Evening- watch, 
dog-watch. 

Itelever  le  quart.  Die  Wache  ablösen  (ver- 
fangen).  To  relieve  the  watch. 
«aar«  m.  de  qulutal.  Das  Viertel,  der  Viertels 

centaer.  Quarter. 
«uart-de-rond  at.  (Arth.)    Der  Viertelsstab. 

Quarter-round. 

Quart-de-ronri  m.  erruv  <  a »et,  Conge 

m.  Die  Viertelhohlkehle.  Concave  quarter-round, 
conge. 

«uart-de-road  m.  droit.  Der  nach  unten 
am  meisten  ausladende  Viertelstab.  Upright 
quarter-round. 

UnnH-de-rond  m.  droit  mou«  Ilaton 
leabien,  Tore  m.  Der  gedruckte,  anlau- 
fende Viertclstab,  Pfuhl,  Wulst.  Upright  quirked 
quarter-round,  torus. 


toacaue.    Der  überkragende  Viertelstab.  Re- 
versed  quarter-round,  roman  ovolo. 
Unart  -  de  -  road  tu.   reaverae  mon, 
Aatraarale  leablea»  MCchlne  f.  Der  ge- 
drückte Viertelstab,  Echinus.  Greek  ovolo,  quirked 
quarter-round. 
|uar«  at.  de  »ent  ou  «aar«  m.  de  rimb, 
air  et  pointe  de  vent :  c'est  la  distance  d'un  air 
de  vent  ä  l'autre  sur  la  rose  du  compas.  Der 
Winkel  von  11'/«°  »wischen  twei  Compassslrichen, 
Viertel-Compassstrich.  Quarter-point  (of  compass). 
A  quurta  (de  derriere),  dit  du  vent  Back- 
stagsweise (hinterwärts).    From  abaft  (on  the 
quarter). 

Luartation  f.  (Metall.)  Die  Scheidung  in  die 
Quart,  Quartirung.  Quartation.   Voy.  In  quart. 

luarte-rolaae  (Ezploit.)  Voy.  sous  Roisse 
(veine). 

m.  (Math.)  Das  Viertel,  das  Quartier. 


Quartler  m.  d'un  eacaller  (Bat)  Das  ■ 
einer  Treppe.   Quarter-pace  of  Blairs. 
Quartier   touroaot   d  eacaller.  Das 

wendelnde  Quartier,  die  Vierlelwendelung.  Wind- 
ing  qaarter. 

«aartler  m.  de  la  luue  (Astr.)  Das  Mond- 
viertel.   Quarter  of  the  moon. 
Premier  quartier  de  la  luae.  Der 

Neumond,  das  erste  Viertel  des  Mondes.  First 
quarter  of  the  moon. 
Quartier  a».  dans  le  battage  d'or  et  d'argent. 

Das  Quartier.  Square, 
«uartier,  Cadrau  m.  (Astron  )  Der  Quadrant. 
Quadrant. 

«uartier  m.  aoarlala,  instrument  employ6 
autrefois  pour  mesurer  la  hauteur  du  soleil. 
Der  Sonnen-Höhenmesser.  Back-staff. 

«uartier  m.  ou  Cadraa  m.  de  Hadley 
(«uartier  at.),  instrument  (secteur  de  45°) 
pour  prendre  la  hauteur  du  soleil  ou  des  etoiles. 
Hadltys  Quadrant,  der  Octant,  Sptegel-Octant. 
Hadley's  quadrant 

«uartier  m.  de  reduetlou,  instrument 

f>our  trouver  la  longitude  et  la  latitude  d'un 
ieu  saus  calcul.     Der  Reductions-  Quadrant. 
Sinical-quadrant. 

«uartier  m.  de  reflexlou,  «aartler 
anjrlala,  Octaat  aaarlala.    Der  englische 
Octant.   Hadley's  quadrant, 
«uartier  at.  de  plerre  dont  un  seul  fait  une 
roie,  «uartier  at.  de  vole  (Carr.)  Der  ein- 
fuhrige Quaderstein.  Broadstone  which  forms  alone 
a  waggon-load. 
Quartier«  m.  pl.  d'unc  aelle  [les  parties  sur 
lesquelles  les  cuisses  du  cavalier  portent  et  re- 


quartlera  m.  pl.  Die  grossen  Sattel-  oder 
Schweisstaschen  f.  pl.,  die  Schweissblälter  n.  pl. 
Saddle-flaps  pl.,  flaps  pl.  of  a  saddle. 
Petita  quartiert« ,  Doublea  quartiera 
at.  pl.  (quartiers  places  sur  les  grands  quartiers). 
Die  kleinen  Satteltaschen.  Skirts  pl  of  a  saddle. 
«uarto-obloaa;,  in,  (Libr.)  Das  Kotenformat. 

Quarts,   Quarz  m. ,  Quarz  m.  liyalla  IM. 

Der  Quart.  Quartz. 

Quam  m.  ajrathe  pyromaque  m.  Der 

Feuerstein.  Flint. 
Quarz  m.  rerrufineux.    Der  Eisenkiesel. 

Ferruginous  quartz. 
Quarz  m.  a;renu,  Quari  ea  röche«  en 

maaae.    Der  Quartfeh.  Quarsit.  Quartzrock. 
Quarz  m.  hematoYde  (Miner.)  Voy.  Hya- 

cinthe  de  Compostelle. 
Quarz*ja*pe,  Jaiipem.  Der  Jaspis.  Jasper. 
Quart  at.  reainite,  Opale  f.    Der  Opal. 

Opal. 

Quarz  m  roae.  Der  Rosenquart.  Rose-quartz. 
Quarz  at.  rublgineux*     Der  Eisenkiesel. 
Ferruginous  quartz. 
Quanite  at.  (Miner.)   Der  Quanfels,  Quartti. 
Quartzrock. 

«uaaale  f.,  bois  de  quassia  amara  (Bot.)  Das 
Quassiaholt,  Fliegenkolt.  Quassia-wood. 

«uatorse  a».  [ Sorte  de  caractere)  (Impr.)  Syn. 
de  Gros-texte. 


Digitized  by  Google 


488 


UuHtr«  m.  f sorte  de  caractere]  (Impr.)  Syn.  de 
Perle. 

Quatre-renUles  f.  (Arch.)     Dat  Vierblatt. 

Quatrefoils,  crossquarter,  anc:  cater,  katur. 
Quatre-quart,   Carrelet  m.,   petitc  limc 

carree  (Serr.)   Die  kleine  viereckige  Feile.  LitÜe 

Square  file. 

Quatrilolie  m.  tubtt.   (Arch.)     Der  Yierpats. 

Quarter  in  gothic  carved  work. 
Quatrllobe  adj.  (Arch.)    Vierlappig,  vierna*ig. 

Four-cusped. 

Are  quatrilobe.  Der  viernasige  Bogen.  Four- 
cusped  arch. 

Quenoullle  f.  d'un  rouet  k  filer  (Fil.)  Der 

Rocken,  Wochen.    Distaff,  rock. 
Quenouillette  f.  de  trellngajre,  petites 

barros  de  fer  rondes,  couvertes  de  limandes  de 

toile  goudronnees. 
Querce  f.  (Tann.)    Der  GlätMein.  Smoothing 

stone. 

Quercitrlne  f.,  Jaunc  m.  de  quercltron 

(Chim.  Teint.)   Da*  Querciirin.  Quercitrin. 
Unerdiron  tn.  l'ecorce  de  quercus  nigra  (Bot) 

Die  Quercitronrinde.    Yellow-oak,  quercitron. 
Querelle  f.  [gres  houiUer]  (Exploit  Belg.)  Der 

Kohknsandstei»  (im  Gegensalt  von  Schieferthon). 

Post,  grit,  pennant-grit,  quarr,  rock -bind,  peiuiant- 

rock  (aandstone  of  the  coal-measures). 
Quenche  (Mar.)    Voy.  Quaiche. 
R.. «  t <■  f.  de  retambot  (Arch.  nav.)  Der  Fall 

(die  Neigung)  de*  Hinter-  (Achter-)  Steven*.  The 

rake  of  the  stern-post 
Uunic  /!,  le  mercure  fait  la  queue,  s'il  est  mal 

puriiie  (Metall.)    Der  Schweif,  welchen  schlecht 

gereinigte*  Quecksilber  macht.     The  tail  which 

leaves  ill  purified  mercury. 
Ouene,  Pourclie  f.,  Cal  m.  de  lampe, 

Pendant m.  (Arch.)  Der  herabhängende  Schluss- 

ttein,  der  Abhängling.  Pendant,  hanging  key-stone. 

Queue  f.  (Milit.)  Das  Ende  tiner  Colon  ne.  Rear. 

Queue*  Sole  f.  d'un  outil  a  manche.  Die 
Angel,  der  Hefttapfen    Fang,  tang,  tongue,  spike. 

Queue  f.  d'aronde,  Queue  d'lilronde, 
Tcnon  m.  a  queue  (Men.  Charp.)  Der 
Schwalbenschwans,  Taubenschwant,  die  Zinke  (Burg  - 
haken  der  Schiffstimmerleute).  Dovetail,  swallow- 
tail.    Voy.  Emaille. 

Queue  d'aronde  couverte,  recou* 
verte,  Queue  a  patte,  a  reconvre> 
meni.  Du-  gedeckte  Zinke,  der  verdeckte  Schwal- 
benschwanz Lapped  dovetail,  lap-dovetail,  co- 
vered  dovetaiL 

Queue  d'aronde  pereee.  Die  offene  Zinke, 
der  durchgehende  Schwalbenschwanz.  Common, 
exposed,  ordinary  dovetail. 
Queue  perdue.    Die  Zinke  auf  Gehrung, 
der  versenkte  Schwalbenschwanz.    Mitred  dove- 
tail, mitre-dovetail. 
Queue  f.  d'aronde  (d'hlronde)  (Fort.)  Die 
Zangenschanze,  derSchwalbenschwant.  Simple tenail. 
Queue  f.  de  bouton,   Attache  f.  d'un 

bouton  (Coutur.)  Da*  Knopföhr.  Shank. 
Queue  f.  de  chanvre,  quantitc  de  chanvre 
de  deux  livres  k  peu  prfes,  que  le  cordier  attache 
autour  de  sa  ceinture  pour  cnfiler  le  fil  de  caret 
fin  (Cordonn.)  Ein  Bündel  Hanf  von  bestimmtem 
Gewicht,  die  Ritte  (Lägel).  Bündle  of  hemp  (of 
a  certain  weight). 


Queue  f.  de  clteval,  Prele  f.  (Bot.  Men.) 

Der  Schachtelhalm.   Horse-taü,  dutch-rush. 
Queue  f.  d'une  comete  (Astron.)  Der  Cometen- 

tchweif.   Tail  of  a  comet. 
Queue  f.  d'un  contrefort  (Rät.)    Die  Stirn, 

der  Schweif,  die  Vorderseite  eine*  Strebepfeiler*. 

Tail  of  a  counterfort. 
Queue  f.  du  Corps  de  platlne  d'un  fusil 

(Arq.)    Die  Spitze,  der  Hinlerthcil,  hintere  TheiL 

Rear-end  or  point. 
Queue  f.   de  la  cu  lasse  d'un  fusil  (Arq.) 

Der  Schweiftheil,  Schwant,  die  Kose,  der  Vorstoss. 

Tang  or  tail.    Comp.  Encastrement  de  la 

queue  de  culasse. 
Queue  f.  de  dessous  d'uu  caractere  (Impr.) 

Die  Unterlänge. 
Queue  f.  de  deuai  d'un  caractere  (Impr.) 

Die  Oberlänge. 
Queue  f.  de  la  detente  d'un  fusil  [partie 

sur  laquelle  on  appuie  le  doigt  pour  tirer]  (Arm.) 

Der  Drucker,  da*  eigentliche  Zungel  oder  Züngel- 
laub.  Finger  of  the  trigger. 
Queue  f.  d'£cluse,  TÄte  f.  d'aval  (Arch. 

hydr.)   Da*  VnUrhaupt.   Tail-bay,  aft-bay,  tail- 

crown. 

Queue  f.  d'un  etang,  Renard  m.  (Arch. 

hydr.)    Das  Fuchsloch,  die  Ritte  im  Grund  eine* 

Teiche*.  Kennet. 
Queue  f.  de  la  irachette  de  platlne  (Man. 

d'arm  )    Der  Stangenbalken,  Arm.    Arm  or  tail 

(of  the  sear  of  the  lock). 
Queue  f.  a  l'hulle,  Pierre  f.  a  repa*- 

■er  (Man.  Serr.  etc  )  Der  Oelttein,  Oelwelzttein. 

Grinder's  oil-stone. 
Queue  f.  d'un  martlnet  (Forg.)  Der  Schwant, 

Hammerschwanz.    Tail  of  a  forge-hammer. 
Queue  f.  d'un  moulin  a  vent  (Charp.)  Der 

Stert,  die  Sterte,  da*  Wendcholt.  Tailofawind- 

mill. 

Queue  f.  de  paon  (Arch.  Orn.)  Die  Fächer- 
eintheilung  in  einem  Kreit.  Fan-chaped  arrange- 
ment  of  ornate,  fan-tracery. 

Queue  f.  de  rat,  pointe  que  l'on  donne  au 
bout  d'une  manoeuvre  pour  faciliter  son  entree  dans 
certaines  poulies  ou  certains  conduits  (Mar.)  Die 
Hundepünt.    Pointing,  point  (of  a  rope). 

Queue  /'  de  rat,  petite  lime  ronde  (Serr.) 
Der  Rattenschwanz.    Rat- tail. 

Queue  f.  de  la  tlflre  du  plston  (Mach,  ä 
vap.)  Da*  Kolbenstangenende.  Tail-piece  of  the 
piston-rod. 

Queue  f.  de  la  tranchee  (Fort)  Der  Ein- 
gang, Anfang  des  Laufgrabens.  Mouth  of  thetrench. 

Queue  f.  ou  Cordler  m.  du  vlolon.  Dei 
Saitenhalter,  das  Zugblatt.  Tail-piece. 

Quille,  Carene,  Bodine  f.  (Arch.  nav.)  Der 
Kiel.  Keel. 

Quille,  CItape  f.,  Chapean  m. ,  Llsae, 
Traverse  f,  Qu i  1 1  on.  Travon  m.  (Charp. 
Arch.  hydr.)  Die  Deckschwelle,  Krontchwelle, 
Oberschwelle,  Jochpfeile,  Kappe,  Holbe,  das  Krou- 
hoh,  der  Holm,  Holster,  Hülben,  Jochträger.  Cap, 
caping,  coping,  capping-piece. 
Quilller  m.  (Bat)    Der  Kegelschub.    Place  for 

playing  at  ninepins. 
Quillon  m.  de  sabre.  Die  Parirttange.  Cross 
of  the  hilt. 

m.    Von.  Quille. 
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«lulna.    Voy.  Quinquina.  Hulntal  m.    Der  Centner.  Hundred-weight. 

«iuinconce  m.,  disposition  des  arbres,  colonnes  Uni"««'  /'           *   Alto-vlola  f.  Die  Braucht, 

etc.  en  fchiquier  diagonal  (Arch.)    Die  Raulen-  Allgeige.  Viul. 

tullung  ton  Suulen  etc.    Quincunx,  lozenge-liko  «auiute-feuille  f.,  Flearoa  m.  (Arch.  Orn.) 

disposition.  Das  Funfblalt.  Cinqtie-toil. 

i  ii  qninronce,  en  «  <  blquler  (Mil.  et  Huintc-lobe  f.  (Arch.)  Der  Fünfpau.  Penta- 

Fort.)  Schachbrettförmig.  Alteraate,  chequered.  foliating. 

Hulnlne  f.  (Pharm.  Chim.)    Das  Chinin.   Qui-  «alnie  ou  aelae  m.  [surte  de  caractere]  (Irapr.) 

nina,  quininc.  Sun.  de  fi  r  »'--Romain. 

Qulnquel  m.,  une  e^pece  de  lampc  dWrgant  4|n  i-va- 1  a !  Hui-vive!  inlcrj.  |  Milit  I  Wer  da! 

(Chim.)    Die  Quinauet  sche  Zuglampe.    Air  kuup  Wuo  comes  therc ! 

of  Mr.  Quinquet.  Au  qui-vlve  ade,  Alerte,  t/ljrilant  adj. 

dulnquin«,  Haina  m.,  l'ecorce  de  diverses  (Milit)    Wachsam,  vorsichtig,  auf  seiner  Hut. 

especes  de  Quina  (Pharm.)  Die  Chinarinde.  Cin-  Alert,  vigilant,  upon  one's  guard. 

china-bark,  peruvian  bark.  Hnotieat  m.  (Arithm.)  Der  Quotient.  Quotient. 


Ii. 


Ilaban  m.  (Mar.)  Das  Band,  Bindsei.  Band- 
Haban  m.  (Corde)  de  la  rloche.  Das 

Glockentau.  ßell-rope.  Voy.  Corde  de  la 
cloche. 

Ilaban  m.  d'enverigure.  Das  Raaband. 
Rope-band. 

Ilaban  m.  de  ferlajre  (Mar.)  Der  Beschlag- 
Seising.  (iasket. 

Ilaban  m.  de  ferlajre  pour  le  fond  de  la 
voile.  Der  Bauch  -Seising  eines  Segels;.  The 
bunt-gasket 

Ilaban  m.  de  pointure.    Der  I\ockbindsel. 

Head-earing. 
Ilaban  m.  de  rla  (Mar.)  Das  Reefband.  Rcef- 

point  (band). 

Haban  m.   de  rla  de  pointure.  Der 

Stechbolten.  Keef-earing. 
Ilaban  m.  de  nabord.  Das  Pforlentau.  Port- 
rope. 

Rabat,  l!  iii toi r  m.  d'un  marteau  ä  bascule  etc. 
(Forg.)  Der  Reitet,  Stossreitel,  Prellklott.  Recoil, 
rabbit,  spring-beam. 

IIa  bat  tage  m  .  abattage  des  houilles  (Exploit) 
Das  Herein  getr in  neu,  Abkohlen.  Brushing.  (Mid- 
land Counties:)  brraking,  getting. 

Habatteur  m.  {  *  batteur)  (Expl.)  Der  Ab- 
kohler,  Hauer  (sum  HereingewinnenJ.  Getter, 
breaker.  brusher. 

■table  m.  d'un  bateau  plat  (Pont.)  Die  Boden- 
rippe, horte,  das  Bodenholi.  Bottom-bar. 

llable.  Ilabot  m.  a  rhauv.  Woute- 
cliani  m.,  l'roc  m.  a  chani.  Houlolr  m. 
(Mav'O  Die  Kalkhacke,  halkkrucke ,  der  Kalk- 
haken, das  Rudel.    Beater,  lime-rake. 

Hable  m.,  Rasette  f.  (Exploit.)  DU  Krabe. 
Scraper. 

Rable  m.  pour  enlover  le  sulfate  de  chaux  et 
le  sei  impur  qu'il  entraine  pendant  le  schlotage 
(Sab)    Die  Schlammkrucke,  Salikrucke.  Scraper. 

Rablure  f.  (Ecling-nre)  du  la  quille,  de 
Pötrave  et  de  l'etambot  (Charp.  mar.)  Die  Spon- 
ning  (des  Kiels,  Vor-  oder  Hinterstetensj.  Rabbit. 

Habot  petite  pierre  de  liais  echantillonnee 
pour  le  pave  (Pav.)  Der  bossirU  Pflasterstein  ton 
Technolog.  Wörterbuch  III. 


Liaskalk.  Squared  pavinp  -  stone  of  Uas-  lime- 
stone. 

Rabot  m.  (Men.  Charp.)    Der  Hobel,  Bankhobel 

(ohne  Nasej.  Plane. 

Ilabot  m.  ä  bouilin.     Der  Stabhobel,  Rund- 
stabhobel. Ronnd-plane. 
Habot  m.  ä  rliMiitournrr.   Der  Hobel  für 
nebeneinander  liegende  Rundstabe.  Reed-plaiie. 
Ilabot  m.   ä  rornirlic .    ä  monlnre, 
Ilabot  raconne.   Der  Simshobel,  Kehlhobel. 
Comice  plane,  moulding-plane. 
Ha  hol  m    a  rorroyer.    Ihr  Schrupphobel, 
Schurfhobel.    Rough-planc  (trying-plane). 
Ilabot  »i.  ilt'boiil.    Voy.  Hifiard. 
IIa  bot  "i.  ä  dent«.  ä  fer  d<*nte,  brette. 

Der  Zahnhobel.    T< tot h ing- plane. 
Habot  m.  a  doubl«'  Ter.  Der  Doppelhobel. 
Double- plane. 

Ilnbol       a  dourine.    De,  lunniesshobel. 

Ogec-planc. 

Ilabot  m.  d't-tabli.    Der  Bankh.M.  Bench- 
plane. 

Ilabot  m.  reullleret,  Guillamne  m.  Der 

Falihobel.  Rebate-plane ,  rabbet-plane ,  rabbit- 
plane. 

Habot  m.  a  jrorge,   diorfret  m„  »ob- 
rliette  f.    Der  Hohlkehlhobel.    Hollow  -  plane. 

spout -plane. 

Ilabot  m  a  lanfruette,  Boavetm  male. 

Der  Spundhobel,  Federhobel.  Tonguc-plane. 
Rabot    m.    a    laagnefte     a  quene 
d*aronde,  Bonvet  m.  male  a  qneae 
d'aronde.    Der  Grathobel.  Povetail-plane. 
Rabot  m.  a  initre,   €«uillanme  m.  « 
onfrlet.    Der  Gehrungshobel.  Mitre-plane. 

Rabot  m.  plat,  a  repaaaer.  Der  Gldtt- 
hobel,  Schlichthobel.  Smoothing-plane. 
Rabot  m.  plate«bande«  Ciuilluunie  m. 
a  plates-  bände«,  Feullleret  m.  4 
platea-bandea.  Die  Plattbank,  der  Platten- 
hobel. Side-tillister. 
Rabot  m.  a  rainare,  «ulmbarde  f  , 
Boavet  m.  femeUe.  Der  Xuthhobtl,  Grund- 

62 


Digitized  by  Google 


490 


Ilabot  _  Racolajre. 


hobel.  Plough-plane,  router-plane,  old 

tooth,  grooving-plane. 
Rakot  m  rond.  Der  runde  Hobel.  Spout-plane 
Rabot  m.  rond  ,  elntre.    Der  Schiffhobel 

Compass-plane. 

Eie  rabot  mord,  prend.  Der  Hobel  greift, 
hat  Eisen  genug.    The  plane  ba3  iron  enongh. 

Rabot  m.  eii  bob  puur  polisser  la  place, 
Poltaaolr  m.  (Glac.)   Das  Polirholz.  Polisher. 

Rabot  m-  a  baajuette  (Arq.)  Voy.  Mouchette. 

Rabot  m.  a  ranon  [servant  puur  faire  le  löge- 
ment  du  canon  dans  le  bois  de  fusill  (Arq  )  Der 
Rohrhobel  für  die  Laufrinne.  Barrel-plane. 

Rabot  m.  ,\  chaax.    Voy.  Rable. 

Rabot  m.  a  diamaat  Vitr.)  Der  Glaser- 
diamant.   Glazier's  diamond. 

Itabot m.  amortler.  Voy.  Houeämortier 
et  Räblc 

Rabot  m.  ik  salpetre ,    Mpatule  f.  pour 

rompre  le  salpötre.    Das  Ruhrscheit,  Brechholz. 

Paddle  of  saltpetre-makers. 
Rabot  m.  a  veloura,  Taillerolle  f. ,  Ra- 

aolr  m.  (Tisa.)    Das  Sammtmesser,  der  Sammt- 

haken,  Dreget.  Truvet. 
Raboter,  Promener  le  rabot  (Men.  Charp.) 

Hobeln,  abhobeln.   To  plane. 

Raboter  contre  le  01.     Das  Holt  gegen 
die  Jahre  hobeln.   To  plane  against  the  grain. 

Roboter  grooleremeat,  C'orroyer. 
Sehr ul,!„;,,  schroppen.   To  plane  roughly. 

Roboter  a  travera.  Traverser.  Zwerch- 
hobeln,  schiubben.   To  plane  acro3s. 
Raboteate  f.,  Machlne  f.  a  raboter.  Die 

Hobelmaschine.    Planing  machine. 
Haboteux,  Acclricnte ,  Inegal  adj.  (dit 

du  terraiu).    Uneben,  holperig.    Rough ,  uneven, 

rugged. 

re  m.  (Mar  )   Das  Rack.   Parrel,  tmss. 
m.  d'une  aimple  corde.  Das  Tau- 
oder Schmier-Rack.    Kope-truss  (parrel). 
Hacauibeau  m.  du  grand  foc  (Mar.)  Der 
des  Klüvers.   Jib-iron,  t raveller  of  the  j  ib. 
L,  Racrordement  m.  (Bat.  Mach.) 
Das  Bundigmachen,  der  bundige  Änsloss.  die  Aus- 
gleichung.   Flushing,  rlush  joint 
Raecord  m.  a  vis  (Locom  )  Die  Schrauben- 
verbindung der   Wasserleitung   zwischen  Tender 
und  Locomotive.    Union-screw  or  joint. 
Raccorder  r.  a.  (liat.)     Bundig  machen.  To 

make  flush,  to  tlush. 
Haccooretr  e.  a.  une  poutre  ouiiolive  (Charp.) 
Einen  Balken  abtrummen,  abtrumpfen,  auswechseln. 
To  trim  a  joist. 
Haccourcls  m.  pl.    Voy.  Eaux  petites. 
Rache«  Rasse  f.  de  cliarboua.  Das  Gicht- 
gemass,  der  Kohlenkorb,  die  Kohlenschwinge  Char- 
coal  basket,  barrel. 
Rache  f.  de  goudron  iCordon.  Charp.  mar.) 
Der  Dros  (die  Hefe)  des  Theers,  der  Theersatz. 
Dregs  of  tar. 
Rache  f.  de  ael  [50  livres]  (Sil)  D  ie  Rasche 

Sah.   Fifty  pounda  of  salt. 
Rariii  al  m.  (Bat.)  Die  Grundschwelle,  das  Grund- 
holz.  Ground-timbcr,  ground-sleeper. 
Raclnal  w.du  baue,  Seuillet  m.d'eduse 
(Arch.  bydr.)  Der  Fachbaum,  Schlagbalken,  Grund  - 
balken  des  Trempels.    Threshold"5s  Chief-  beam, 
Chiefs«!. 


Raclnal  m.  de  conible  (Charp.)  Das  Trum- 
hol* unter  der  Dachschwelle.  Corbel  under  the 
pole-plate. 

Raclnal.  Dormaat  m.  (Charp.)  Die  Grund- 
schwelle, der  Grundbalken,  die  Bodenschwelle. 
Ground-beam,  gmundtimber,  sleeper. 

Hacinal  tn.  d'une  grue  (Mach.)  Der  Grund- 
balken eines  Krahnes.    Sole  of  a  crane. 

Raclnal  m.  de  moniin  (Mcun.)  Die  Boden- 
schwelle. Ground-sill. 

Raclnal  tn.  de  palee,  Tra  versine  f. 

de  grillagc  (Arch.  bydr.)  Die  Querschwelle, 
Zange,  Trarersine  eines  Rostes.  Cross-sleeper  of 
grating 

Raclnal  m.  d'un  plancher,  Hole  f.  I  harp) 
Die  Schwelle,  Lagerschwelle,  der  Unter iug.  Sleeper, 
dorraer,  dormant. 

Raclnal  m.  de  pont,  bous-longueron 

m.  (Arch.  bydr.)  Der  Schirrbalken,  das  Satlel- 
hoU.  Corbel -piece,  bohrter  for  tbe  string-piece. 
Raclnal  m.  de  poutre,  dei  loagaeroai, 
etc.,  Corbeau  m.,  loui-pontre  f.,  Bous- 
loBfneron  m.  (Charp.)  Das  Trumholz,  Sattel- 
hoh,  der  Schirrbalken.  Corbel  -  piece ,  wooden 
corbel,  bolster. 
Racine  f.  d'un  contrerort  (Bat)  Die  Wurzel 

eines  Strebepfeilers.    Root  of  a  counter-fort. 
Haclne  f.  d'une  equatlon  (Alg.)  Die  Wurzel 

einer  Gleichung.    Root  of  an  equation. 
Racine  f.  de  garauce.    Voy.  Garance. 
Racine  f.  d'une  quantlte  (Alg.)    Die  Wurzel 
aus  einer  Zahl.    Root  of  a  quantity. 
Racine  f.  carree.  Die  Quadratwurzel.  Square- 
root. 

Racine  f.  cublqne.    Die  Kubikwurzel,  die 
dritte  Wurzel.  Cube-root. 
Rade  f.  (Briqu.)  Das  Streichbrett.  Strickle-board. 
Hacle  f.,  Orattoir  m.  (Pont.)   Das  Kratzeisen, 

Schabeisen.  Scraper. 
Rade,  €* rotte  m.  (Mar.)  Der  Schraper.  Scraper. 
Racle  double*  Der  doppelte  Schraper.  l'hc 
two-edged  scraper. 

Racle  en  trlangle.  Der  dreieckige  Schraper. 
The  thrce-edged  scraper. 
Racle  f.,  Roctor  m.  de  la  machine  a  rouleau 
(Impr.  d.  t.)  Das  Abstreichmesser,  die  Rakel,  der 
Doctor.    Doctor,  duetor. 

Racle  f.  derrlere,  Contre-racle  f.  Die 

Gegenrakel,  der  Gegenschaber.  Lint-doctor. 

Racler,  «ratter  r.  a.  (Techn.)  Schaben,  ab- 
schaben, abkratzen.    To  scrape. 

Racler  r.  a.  (Men.)    Abziehen.    To  scrape. 

Racler.  Radlr  r,  a.  (Comm.  Bat)  ^6*tre»cA<-». 
To  strick  le. 

Racloir  m.  (Men.)    Die  Ziehklinge.  Scraper. 
Raclolr  ».  ( Jard.)  Die  Schaufel,  Si  huppe.  Shovel. 
Racloir  m..  pour  racler  la  face  d'une  piece  de 

metal  (Metall.)    Das  Schabeisen.  Scraper. 
Racloire  f.,  Raatrlngue,  Waatringle  m. 

(Carross.)   Der  Speickenhobel,  Schabhobel.  Spokc- 

sbave 

Racloire  f.  (Tonn.)  Der  Bandhobel.  Hoop  shave. 
Racloire  f..  Regle  f  a  raaer  (Comm.  Bat  ) 

Das  Streichholz,  Abst reichholz.  Strickle. 
Raclure  f.    Das  Geschabsei.  Scrapings. 
Karo  läge  m.,  lc  metier  de  racoler  des  soldats) 

Das  Werberhandwerk.  The  profession  of  recruitinp 

soldiers  by  press-money. 
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Raeoler  r.  a.,  engager  des  soldats  au  moyen  de 
ruse  ou  de  violence.  Gewaltsam  oder  listig  an- 
werbe», pressen.  To  raise  soldiers  by  means  of 
fraud  or  violence. 

Hacolear  m.  Der  VnlerhäHdler,  welcher  den 
Werbern  die  Rekruten  sufuhrt,  auch  Seelenver- 
käufer genannt.  The  in  term  eddler  who  brings 
tbe  men  to  the  recruiting  officer. 

Raeomniudrur  m.  des  voies  de  roulage  dans 
une  mine  (Exploit.  Anzin.)  Der  Grube»schie»e»- 
bahnwarter.    Kolley-way-man.  tramwav-clcarer. 

Rade  f.  (Nav.)  Di«  Reede,  Rehde,  Rhede.  The 
road. 

Huna«  rade.  Rade  cloiie.  Die  geschüttte 

Rhede.  The  sheltered  road. 
Rade  ouverte,   Rade  roralae.  Die 
offene  Rhede.    The  ppen  road. 
Radeau  m.,  Trala  n».  de  bola  (Charp.Nav.) 
Das  Floss,  Flott.    Raft,  float. 
Radeau  m.  de  clrconatance  (Pont  )  Das 
IS'oth  floss.   Teinporary  raft. 
Hadeau  m.  de  aauvetaare  (Nav.)  Das 
Rettung* floss.   Raft  for  saving  the  life  of  ship- 
wrecked  people. 
Hadean  m.   de  tonneaux  (Pont.)  Das 
Fastfloss,  Tonnenfloss.    Raft  of  casks. 
Hader  uu  valaaeau ,  Mettre  en  rade, 
Jlettre  debon  un  na«  Ire  (Mar.)  Ein 
Schiff  auslegt»,  sich  auslegen.    To  lay  out. 
Radlcal  m.  (Chim.)    Das  Radical.  Radical. 
Radical  m.  (Älg.)   Das  Wunelieichcn.  Radical 
sign. 

Radical  m.  ou  ««uantite  f.  radicale  (Alg  ) 

Der  Wunelausdruck.    Root,  radical  quantity. 
Radler  m.,  Pare  m.  de  pllotls  i  An  h.  hvdr.) 
Der  Pfahlrost.    Piliug,  pile-framing. 
Radier  m ,  Planclier  m.  d  ecluae.  Das 
Schleussenbett.   Uottom,  bed  of  the  sluice. 
Kui  radler  m.   d  une   ecluse,  pilotis  sur 
lequel  est  pose  le  busc.     Das  Trempellager. 
Threshold's  bed. 

Hadler  tn.  de  pout.    Die  Bettung  »wischen 
den  Pfeilern ,  das  Drammfeld ,  Sturtbett,  Flulh- 
bett.    Pile-framing  between  the  piers. 
Radler,  Hayoaner  r.  a.  (Phys )  Strahle».  To 
radiate. 

Kadoub  m.  (Arch.  nav.)    Die  Auslassung,  Ver- 
zimmerung eines  Schiffes.    Repairing  of  a  ship. 
Haaaia  m.  de  radoub.   Das  Trocken-Dock. 
Graving-dock,  dry-dock. 
Radouber  un  valaaeau.    Ei»  Schiff  aus- 

bessern.    To  repair  a  ship. 
R»fale  f.,  Ciraln  m.  (Mar.)    Der  Stostwind,\ 
die  Bo.    Squall.    Voy.  Grain. 

i  ii  jty  »•  in.  (Metall.)  Das  Gaarmachen,  Fein-  | 
Raffiniren.  Refining.  Voy.  Affinage. 
Rariinajre  tn.,  Corroyage  m.  de  Tarier 
(Metall.)  Das  Garbe»  des  Stahls.  Refining  of 
steel,  shearing  of  steel. 
Rarilnajre  m.  du  culvre  (Metall.)  Das  Gaar- 
machen des  Kupfers.  Tha  refining  or  tonghening 
of  copper. 

■tarfinajre  m.  du  culvre  nolr.  Das  Roh- 
gaarmache»  des  Kupfers.    Refining  of  coppT. 
Uamnage  m.  du  culvre- roaette.  Das 

Hammergaarmachen  des  Kupfers.  Toughening  of 
copper. 


Hafflnajre  m.  du  fer  (on  dirait  mieux:  Af- 
flnaire  m.  du  fer)  (Metall.)  Dte  FrischarbeiL 

Fining-process. 

Itaffinaaje  tn.  a  Tallemande.  Die  deutsche 

Frischarbeit.   German  fining-process. 
Hafunajre  m.  bergaanaaque.  Die  Mügla- 

frischarbeit.  Mugla-sinter-fining-process. 
Raffln ag:e  m.  dana  les  fem  braaquea. 

Die  Loschfeuerschmieden 
fining-process. 
Rafflnage  m.  a  la 

Die  Halbwailoneuscbmiede. 

proces8. 

m.  a  rdllMaaaje  ou  de  la 


tonte   grillee.     Die.  Bratfrischschmiederei. 
Charcoal-fiuing-process  with  discs  of  pig-iron. 
Raffinade  m.  a  la  wallonae.  Die  Walion- 
schmiederei.    Walloon  fining-process. 
Rarflnaire  m.  de  la  pate  (Pap.)   Das  Fein- 
mahlen. Finishing. 
Rafflnarc  m.  du  aalpeire.  Die  Reinigung, 

petre. 

Hafflaafe  m.  du  verre,  afflnaarem.(Verr.) 

Das  Lautem.  Refining. 
Hafflne  iPap.)    Von.  Pate  raffinec. 
Rafll n er  r.  o.  [gener.]  (Metall.)  Raffinirtn.  To 

refine. 

Haraner  Tader,    Corroyer.  Gerbe», 

gärbe»,  raffiniren.   To  refine,  to  sbear  the  steal. 
Raffln  er  le  culvre.  Gtutmusche».  To  refine, 
to  toughen. 

Hnfflni-r  le  fer  (on  dirait  mieux:  Affiner 

le  fer).    Das  Eist»  frische».   To  refine  iron. 
Hartlner  la  fönte.  Feine»,  reime», 

To  refine. 

Rafnner  la  pate  (Pap.)  Feinmahle».  To 
Rarnner  le  aalpetre.    De»  Salpeter 

To  refine  the  saltpetre. 
Hafnner  le  verre,  Affiner  (Verr.) 

To  refine. 

Rufraichlr  un  canon  |en  humecter  l'int6rieur 

avec  de  l'eau,  apres  avoir  tire  un  certain  nombre 

de  coupsj  (Artiii.)    Ei»  Geschütirohr  kühle»  oder 

abkühle».    To  cool  a  gun. 
Rafraichfr  le  culvre  (Metall.)    Das  Kupfer 

frische»,  verbleie».    To  revive  the  copper. 
Rarraichlaaolr  m.  (Sucr.)  Der  Kuhler.  Cooler. 
Ra^reer,  Flnlr  v.  a.  (Techn  )  Ueberarbeite», 

vollende».   To  work  over. 

Hagrreer  les  lames  du  moulin  ä  cylüidre  (Pap.) 
Schürfen.    To  sharp. 
Haie  f.  d'un  canon.    Voy.  Rayure. 
Rale  f.  de  arirete  [une  large  emprise  de  terrain 

dans  les  forets  parallelement  t\  la  voie]  iChem.  d.  f.) 

Der  Sicherheilsstreifen.  Safety-Stripe. 
Rall  m.  [baude  ou  barre  de  fer,  posee  sur  le  sol 

d'une  Chaussee  et  destinee  pour  etre  parcourue 

par  les  roues  des  voitures]  (Chem  d.  f.)  Die 

Schiene,  Eisenbahnschiene.  Kail. 

Rall  m.  en  acler.  Die  Stahlschiene.  Steel- 
rail. 

Rall  m.  en  acler  puddle.  Die  Puddel- 
stahischiene.    Puddled  steel-rail. 

Rall  m.  amerlcaln,  Hall  m.  a  baae 
Plate,  Rall  m.  a  patln,  Rall  m.  a 
chaanplfrnon  avec  aenaelle.  Die  breit- 
basige  Schiene,  Vig»oles- Schiene.  American  rail, 

62* 
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rail-Vignoles,  broad-footedrail ,  foot-rail  with 
single  xsh&P«!  section. 

Hall  m.  a  Champignon ,  Rall  m.  ä 
couaslnet.  Die  Sluhlschiene,  I- Schiene.  Rail 
re8ting  upon  chairs  or  cradles,  I-rail. 

Rall  m.  a  Champignon  aymetrlque. 

Voy.  Rail  parallele. 
Halla  m.  pl.  ronverfeat*.    Die  Verbiu- 

dungsschienen.  Junction-rails, 
Rall  m.  coatre-aigullle,  Rall  m.  fixt* 

(d'un  changement  de  voie).    Die  Hauptschiene, 
feste  Schiene  einer  Ausweiche.  Main-rail,  Stock- 
rai I  (of  a  eiding). 
Rall«  m.  pl.  conp^t.     Die  Schienenstücke. 
Fragments  of  rails. 

Rail  m.  a  double  Champignon,  Rail 
m.  double  X,  Rail  m.  parallele.  Die 

Doppel  T-Schiene,  Parallelschiene,  Double  T-rail, 
double  champignon-beaded  rail,  parallel-rail. 
Rall  m.  a  edlsse.  Die  Laschen  schiene.  Fish- 
plate-rail. 

Ilaila  m.  pl.  ecllaae«.  Die  verlaschten  Schienen. 
Fished  rails  pl. 

Rail  m.  ea  II.  pour  des  nassagea  a  niveau. 
Die  Hinnenschiene  (für  Niveauübergängej.  Chawiel- 
rail. 

Rall«  m.  pl.  aar  longrlne«  en  fer  et 
boia.  Die  Schienen,  welche  auf  Langschwellen 
liegen.  Rails  pl.  of  continuous  bearings,  of  longi- 
tudinal  bearings. 

Rall  m.  du  mllleu  d'un  croisement. 

Die  Mittelschiene  einer  Kreutung.  Point  rail  of 
a  siding. 

Rail  m.  mobile,  Switch,  Algullle  f. 

Die  Weichenschiene ,  Ausweichschiene ,  Weichen- 1 
ntnge.  Switch,  siding-rail,  slide-rail,  mnveable  ' 
rail,  sliding-tongue,  switch-tongue. 

Rall  m.  oadnl^  (qui  montre  une  plus  grantle 
epaisseur  au  milieu  de  sa  longueur).  Die  Fisch- 
bauchschiene.   Fish-bellied  rail,  undulating-rail. 

Rall  m.  parallele,  Rail  m.  a  Cham- 
pignon «ymetrlque.  Rall  double T. 
Die  Parallelschiene,  Doppel-T- Schiene.  Parallel-  j 
rail ,  double  T-rail ,  double  champignon-beaded 
rail. 

Rall  m.  parallele  prlamatlque.  Rall  | 
m.  plat,  Bande  f.  plate,  Bande  f.  de 
fer  plat.  Die  Flachschiene,  Plaltschiene.  Plate- 
rail. 

Rall  m.  a  patln.  Die  Fussschiene.  Patten- 
rail,  foot-rail. 

Kmpattement  m.  Interieur  des  rails  ä 
patins.   Die  Latsche,  der  Schienenfuss.  Patten. 
Rail  m.  a  rebord.  Bande  f.  «aillaate. 
Oralere  f.  aalllante.    Die  Kantenschiene. 
Edpe-rail. 

Rall  m.  a  un  aeul  Champignon.  Rail 
m.  a  nimple  Champignon,  Rall  m. 
almple  T.  Die  einfache  T-Schiene.  Single 
champignon-headed  rail,  Single  T-rail,  simple 
T-rail. 

Rall  m.  a  «urface  bombee.  Die  Schiene 
mit  gewölbtem  Kopf.  Cbampignon-rail. 

Hnil  m.  a  «urface  plaae.  Die  Schiene 
mit  flachem  Kopf.  Fiat  cbampignou-rail ,  Hat  - 
headed  rail. 

Rail  m.  en  jl  (U  inverse).  Die  Brückschiene, 
iiridge-rail. 


Auembler  lea  raiin  a  ml  «fer.  Die 

Schiene»  überblatten.    To  half  the  rails  in  the 
middle  and  lap  them  together. 
Bevern  m.  de  ralla  (traversea).     Die  ge- 
sunkenen Schwellen.  Sunk-sleepers. 
Railroute  f.,  Vole  f.  a  rail».  Der  Schienen- 
weg.  Railroad,  railway. 

Railroute  en  fer.   Voy.  Chemin  de  fer. 
Haineau,  I*oitrall  m.  (Charp.)    Der   i  ahm, 
Holm,  das  Oberleghoh,  Rieschhoh.  Plate,  copping- 
piece. 

Rainer  c.  a.  (Techn.)    Au/*e»,  ausnulhen.  To 

groove,  to  flute. 
Rainette  f.,  Rainette  a  clou  de  rue 

(instrument  du  marechal  -  ferrant ,  senrant  pour 
examiner  le  sabot).  Die  Hufsonde,  das  Wirkeisen. 
Searcher. 

Bainette  f.  nlinple.  Rogne-pled  m.  Das 

Wirkmesser,  Hufmesser.  The  paring  knife,  drawing 
knife,  tocing  knife.    Voy.  Rogne-pied. 
Balnure,  Rigole  f.  (Agr.)  Die  Furche,  Hülle. 
Drill. 

Balnure  f.  d'une  epingle  a  velours  (Tiss.)  Der 

Kanal.  Groove. 
Balnure.  dioufre  f.  (Charp.  mar.)  Die  Keep 

(eine  im  Hohe  angebrachte  Kerbe).  Channel,  noteh. 

Voy.  Goujure,  Entaille.  Coche. 
Balnure  f.  (Tonn.)    Voy.  .Table. 
Balnure  /  a  boudln,  Oralere/',  {.lestinee 

pour  livrer  passage  au  boudin  des  roues  des 

vehiculea)  (Chem.  d.  f.)  Die  Spurkransrille  oder 

Rinne.    Gutter,  groove. 
Balnure  f.  a  coin  (Mach.)  Die  Keilnvth,  Kuth. 

Key-bed,  key-groove. 
Balnure«  f.  pl.  de  colonne  (Arch.)  Die 

Canalitung  einer  Säule  oder  eines  Pfeilers.  Chan- 
nels, Hutes,  fluting. 
Balnure  f..  faitc  au  moyen  du  buuvet,  Bouve« 

ment  m.  (Charp.  Men!)  Die  AusfaUung,  A'wlA. 

Fluting,  groove  made  with  the  plough-plaoe. 

Balnure  f.  et  Innguette.  Auf*  und  Spund, 
Nuth  und  Feder,  Spundung.  Groove  and  tongue. 

Balnure  f.  n  emboitage.  Die  Einschieb- 
nuth,  Ruth  für  Einschubleisten.  Clamping-groove. 
Bai«  m.  d'une  roue  (Voit.)    Die  Speiche.  Spoke. 

Bai«  m.  crem.  Die  hohle  Radspeiche.  Tubulär 
si>oke. 

Bai«  m.  evlde  sur  toute  sa  largeur  pour  lui 
donuer  plus  de  legeret£.  Die  ausgeschweifte  oder 
ausgekehlte  Speiche.  The  curved  or  bevelled 
spoke. 

Accoupler  r.  a.  lern  rai«.    Die  Speichen 
paaren.    To  pair  spokes. 

l»e»  rai«  «ont  relarhc/«.  Voy.  sous  Roue. 
Bai«  m.  d'une  roue  (Mach.;    Der  Radarm,  die 
Radspeiche.     Arm  of  a  wheel ,  spoke.  Voyei 
Ray  o  n. 

Bai«  m.  creux  d'une  roue.    Der  Radarm 

mit  kreuzförmigem  Querschnitt.    Arm  of  a  wheel 
whosc  section  is  ucross. 
Baisin  m.    Voy.  Grand -Rais  in. 
BaiHon  f.,  Bapport  m.  (Math  )  Das  Verhdlt- 

niss.    Ratio.    Voy.  Rapport. 
Baiina ue  f.,  cordage  qui  est  cousu  tout  autour 
des  voiles.    Das  Leik,  Lieh  (eines  Segels).  Bolt- 
rope,  leech. 

Baliaguc  f.  de  chute.    Das  hintere  Leih 

(Liekj  eines  Slagsegels, 
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Raasegels.  The  after-leech  of  a  stay-sail,  (also) 
the  stauding-  (side)  leech  of  a  squarc-sail. 

Halingu«  f.  de  fond.  Das  Unter-  oder 
Fuss-Leik.    Foot-ro|>e.  » 

llalliiy ue  f.  de  testiere.  Das  Oberleik  eines 
Raasegels,  auch  das  Yorderleik  eines  Stagsegels, 
Head-rope  of  a  squarc-sail,  (also)  fore-leech  of 
a  stay-sail. 

Halinirner  »•  a.  Leihen  (das  Leik  an  ein  Segel 
nahenj.  To  sew  the  boR-rope  to  a  sail. 

Hallonnement  m.  (Techn)  Dir  Verlängerung. 
Lengthening. 

Hallonnement  m.  d'aretler.  Von.  He- 
couleroent. 

Ramav«  m.  du  drap  a  sechage  (Drap  )  Das 
Aufrahmen.  Tentering. 

Ramaaae  f.  (Ec.  Köret)  Der  Bergschlitten. 
Mountain-sledge. 

Hainau^ ,  Hamaaila  m.  (incorrect  Ha- 
ma«Me  f.),  Fcr  de  ramauli,  Fer  ra*  I 
maaae,  l'agot.  Tron«o*e  de  fer,  Pa* 
quet  de  mltraille  (Forg.)  Das  Paquet,  der 
(das)  Alteisenpack,  Abfalleisen.  Fagot  or  faggot 
of  old  iron,  scrap-iron. 

Hainaaala  m.  (Foröt.)  Das  kleine  Reisig.  Lese- 
holz.   Chips,  twigs  gathered  up. 

RamaMOlr  m.  (Pap)  Ihr  Spatel.  Spachtel. 
Leather-scraper. 

■Imme  f.  ä  sechage  de  FötofTe  de  coton  (Tiss) 
Ifer  Trockenrahmen.    Drying  maebine. 
Haine  f.  pour  lc  sechage  du  drap.  Der  Trocken- 
rahmen, Spannrahmen,  Tuchrahmen.  Tentcr. 
Mame  f.  continue.     Die  Spannmaschine. 
Stretching  raachine. 

■tarne  f.  de  papier  (Impr.)  Das  Ries  Pa- 
pier.   Ream  (of  paper). 

Rame  f.,  Aviron  m.  (Nav.)  Das  Ruder,  der 
Riemen.  Oar. 

Hameau  (Min.  mil.)    DU  Sebengallerie,  Zueig- 

gallerie,  der  Minenast.  Brandl. 
Hameau  m.  a  la  hollandalae.  Die  Zweig- 

gallerie  mit  holländischen  Rahmen,    Brauch  with 

dutch  cases. 

II  «in en er  le  bronze  des  bouches  a  feu  au  titre 
prescrit  (par  l'addition  d'une  certaine  portion  de 
metaux  neufs).  Das  Geschutzmelall  eines  umzu- 
giessenden  Geschützrohrs  durch  'Zusatz  neuer  Metalle 
auf  die  richtige  Legirung  bringen,  anfrischen.  To 
revive  or  reproportion  the  gun-metal. 

Rameneret   m. ,    Tralt   m.  ra 
(t'harp.)    Die  Gratlinie.  Hip-touch. 

Rainer  le  drap  ä  sechage  (Drap.) 
To  teuter. 

H  anaer,  Kager  r.  (Xav.)  Rudern,  rojen,  riegen, 
riemen.    To  oar,  to  row. 

HameMe  f.  |diüssis  de  fer  sans  barre  pour  pla- 
cards,  afiiches]  Impr.)  Der  Rahmen  ohne  Mittel- 
steg.   Chase  without  long  cross. 

Rainette  f..  Petit  chaiotiN  m.     Der  kleine  \ 
Rahmen.    Small  chase. 

Hainenr,  >a««Mir  m.  (Pont.)  Der  Ruderer. 
Rower. 

IIa  »•  ol Ür  v.  a.   l'acier  (Metall.)    De»  Stahl  \ 
nachlassen,  weichmacheu.     To  soften  the  Steel. 
Voy.  Adoucir  l'acier. 

Ramoneur  m.    Der  Kaminfeger, 
Feuerrupel.  Chininey-sweeper. 


Hampaat  adj.     Ansteigend,  abschüssig.  Ram- 

pant.  hsing. 

Irr  rainpant.  Der  steigende  Bogen.  Ram- 
pant  arch.  rising  arch. 

Penetre  rampante.  Das  schräge  Treppen- 
fenster.   Rising  window. 

■  arclie  rainpante.  Die  abgewässerte  Stufe. 
Weathered  step. 
Rampe.  Pente,   C'ontre«pente  f.  d'un 

toit  des  chevrons  (Bit)     Die  Seigung,  der  Fall, 

die  Steigung.  Slopeness,  declirity,  aeclivity,  pitch. 
Rampe/*.,  che  min  talute  (Bit  Rout  Cbera. 

d.  f.)     Die  Rampe,  Auffahrt.     Ascent,  rising- 

ground. 

Rampe  f.,  Appareil.   Hantel  »>.,  Raa- 

teile  f.  (Kort.)  Die  Auffahrt,  Rampe.  Kamp. 
Rampe  f.,  Uarde*ron  m.  d'un  escalier  l  Bit) 

Das  Treppengeländer.  Stairs-railing. 
Rampe,   Volee  f.  d'un  escalier  (Bat)  Der 

Treppenarm,    Treppenlauf.       Flight    (flier)  of 

stairs. 

Rampe  f.  deeouverte,  «luai  m.  |(  hera.  d. 
f.)  Die  Rampe,  Laderampe.  Asceut  (for  cattle 
etc.  to  enter  the  Waggons). 

Hauche  f.  (Charp.)  Die  Sprosse  eintr  Stangen- 
leiter.   Teg  of  a  pegladder. 

Ranche  f.  de  haquet  (Voit.)  Die  BocksMze, 
Runge  Stud-stave. 

Rancher,    I  <  'heller   m.     DU  Staugenleiter, 
einbaumige  Leiter.  Peg-ladder. 
Hancher  m.  de  grae.     Voy.  Echelier 
de  grue. 

Ranchet  m.  de  haqnet  (Voit)    Das  Stütt- 

eisen,  Trageisen.  Stud-iron. 
Hann  m.  (Impr.)     Die  Gasse.     Row  in  a  com- 

posing-room. 

Haan       de  den»  caaaes.    Der  Plan  mit 
zwei  Setzkasten.    Row  with  two  cases. 
Haan  '"•  de  ranona  d  un  valaaean  [tous 

les  canons  ranges  d'un  des  eotes  du  vaisseau  et 

sur  le  meme  pont|  (Art.  mar.)  Die  Lage  (Reihe) 

hanone»  einer  Seite  eines  Schiffes.  Tier  of  guiis. 
Rann  m.  ou  Kmue  m.  de  loges  d'une  salle  de 

spectacles.    Die  Logenreihe.   Tier  of  boxes. 
Hang  m  de  pales,  pieux,  pllota.  Voy. 

P a  1  e e  et  F i  1  de  pieux. 
Rann  '"■  de  aauclaaona  (Arch.  hydr.)  Die 

Faschinenschichl,  Faschinenlage.    Row  (course)  of 

fascines. 

Hangee  f.  de  Ja«  eile«  (Couvr.)  Die  Schau- 
benlage.   Bed.  layer  of  straw-sheaves. 

Ranner  r.  le*  gaioai  (Fort.)     Rasen  legen. 

To  lay  sods. 

Ranner,  ae,  contre  le  aoleil  (dit  du  vent). 
se  tourner  de  l'ouest  par  le  sud  vers  Test  (  Vom 
Winde)  sich  gegen  den  Lauf  der  Sonne,  z.  B.  von 
West  durch  Sud  nach  Ost  verändern,  (der  Wind 
krimpt  auf).  The  wind  veers  (changes)  against 
the  sun. 

Hapage  m. ,  pulverisation  du  tabac  ä 

Das  Rappiren,  Mahlen.  Grünling. 
Rape ,  Haft e  f.   (Chim  )     Der  Traubenkamm, 
Rapp,  Weinkamm.  Rape. 

f.,  une  boisson  fermentee  des  raisins. 
f.  (Techn.)    Die  Raspel.  Rasp. 
Rape  f.  a  hoi»  (Men.  Tourn.)  Die 
raspel.  Wood-rasp. 
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Rape  f.,  Hi'kIp  f.  a  Jon r,  pour  dresser  le 
fil  pour  aiguilles  (Aig.)  Das  Richteisen,  Streich- 
eisen, der  Streicher.  Straightening  plate,  rubber. 

HApe  f.  ii  Na  bot  (lime  du  marechal-ferrant 
pour  mettre  la  corne  en  etat  de  recevoir  le  fer.) 
Die  Hufraspel.  Farrier's  or  shoeing-smith's  rasp. 

Ilape  f.  ä  Sucre  (Sucr.)  Die  Reibemaschine 
Sijgar-rasp. 

HAper,  pulv^riser  le  tabac  a>  priser.  Mahlen, 

rappireu.    To  grind. 
Rapl  eter,  d6piler  dans  les  vieux  travaux  (Expl. 

Belg.)     Die  Pfeiler  aus  alten  Bauen  wegnehmen. 

To  work  the  broken  (North  of  England.) 
RapHII,   Lapilli  m.  pl  (G6ol.)     Die  Lapilli, 

Rapiili.  Lapilli. 
Rappalre  (Expl.)    Voy.  Couve  al  rappaire. 
Rapport  m.,  Plece  f.  de  rapport,  Plcce 

rapportee  (Foud.)    Das  Kernstück.  Keilstück.  \ 

The  false  core,  drawback. 
Happort  m..  Raison  f.   (Math  )     Das  Ver-i 

hältniss.  Ratio. 

Rapport  m  aaharmonlque,  Fonetlon  1 
f.  anhariiionique  G<  ;om .)    Das  anharmo- 
nische   Verhältnis,    Doppeherhältniss.  Anhar- 
monic  ratio. 

Rapport  m  dlrcct.  Raison  f.  dlreete.  j 

Das  gerade  oder  directe  Verhältniss.  Direct  ratio. 
Rapport  m.  harmonlqne.    Das  harmo- 
nische Verhältniss.    Ilarmonical  ratio  or  Pro- 
portion. 

Rapport  m.  ou  Raison  f.  Inverse.  Das 

umgekehrte  oder  indirecle  Verhältniss.  In- 
verse ratio. 

Rapport  m.  Irratlonnel.  Das  irrationale 
Verhältniss.    Irrational  ratio. 

Rapport  m.  rationnel.  Das  rationale  Ver- 
hältniss.  Rational  ratio. 

Coniequent  m.  ou  Denomlnateur  m. 
d'nn  rapport  (Arithm.)     Das  Hinlerglied 
eines  Verhältnisses.    Consequent  of  a  ratio. 
Rapport  m.  des  levler*  [d'un  pont  ä  bas- 

cule)  (M6c.)    Das  Hebelverhältniss.  Leverage. 
Rapporter  r.  nne  levee  (Geod.)   Eine  Auf - 
messunq    auftragen.     To  plot,   to  protract  (a 


Happortenr  m.  (G6om.)  Der  Transporteur, 
Gradbogen.   Protractor,  semicircular  protrartor. 

Happortenr  m.  d'une  orgue.  Der  Zuträger. 
Tell-piece. 

Rappurolr  m.  (Expl.)    Voy.  Paxhisse. 

Haquette  f.  perceuse,  Percolr  m.  a 
röchet*  Cllquet  m.  pour  percer,  Ton- 
ret 4  röchet.  Orllle  m.  a  röchet  (Serr.) 
Die  Ratsche,  Rätsche,  Bohrratsche ,  Bohrknarre, 
der  Ratschbohrer.  Ratchet  -  drill,  rock-drill,  rat- 
chet-brace,  racket-brace,  cat-rake. 

Harefactloa  f.  (Phys.  Chim.)  Die  Verdünnung. 
Rarefaction. 

Ras  m.,  une  Stoffe  de  laine  peignee  (Tiss.)  Der 
Rasch,  Zeugrasch.    Rash,  shaloon. 

Ras  1».  de  maree .  un  courant  impötueux,  en 
passages  de  mer  ou  pres  des  cötes,  produit  par  le 
nux  et  le  reflux  (Nav.)  Der  Seestrich  (tco  der 
Strom  kentert);  der  Zeihceg,  Stromweg,  Zeititrom. 
Tide-way. 

Has,se  adj.  (Tiss.)  Glatt,  geschoren.  Piain, 
glossy.    Voy.  fitoffe  rase. 


Rasant  adj.  (Fort,  et  Art.)  Niedrig 

grasend,  rasirend.  Grazing. 
Rancoyeur  m.  [1'ouTrier  qui  re^oit  les 

d'extractiou  ä  la  rnargelle  d'un  puits]  (Exploit. 

Belg.)  Der  Ausstür ier  ,  Abnehmer,  Abschlepper 
J  (an  der  Hängebank  eines  Schachts).  Banksman, 

lander. 

Raser  t>.  a.  (Fort,  et  Art.)  Niedrig  bestreichen. 
To  graze. 

Haser  la  cote  (Nav.)  An  der  Küste  (in  Sicht  der 
Küste),  hinfahren.  To  coast  (to  keep  the  eoast 
in  sight.) 

Raser,    Remollr ,    Demanteier  e.  une 

place  (Fort.)    Eine  Festung  schleifen  ,  abtragen, 

zerstören,   rasiren.    To  dismantle.  to  rase  ,  to 

demolish  (a  place.) 
Rasette  f.  (Expl.)    Voy.  Rable. 
Rasette  f.  d'un  tuyau  d'orgue.    Der  Stimmdraht, 

die  Slimmkrücke.    Tnning  wire. 
Rn*olr  m.  (Coutel  )    Das  Rasirmesser.  Razor. 
Raaiolr  m.  (Tiss.)    Voy.  Rabot 
Kastel  m  ,  Rastelle  f.  (Fort  )    Voy.  Rampe. 
Hat,    Tacot,    Taequoir.    Taquet  st. 

<  lia*»e-navette  f.  (Tiss)     Der  Schneller, 

Treiber,  Vogel.    Driver,  pecker,  picker. 
Hat  m.  de  carene  .  sortc  de  ponton  qui  sert 

aux  charpentiers  pour  calfater  les  vaisseaux. 

Der  Schauken  (die  Schauke),  ein  flacJter  und  breiter 

Kahn.    Floating  stage. 
Rat  m.   de  cave  (Chand  )     Der  Wachsstock. 

Little  wax-taper. 
Hateau  m.  (Agr.  Fond.)  Der  Rechen,  der  Harken, 

die  Harke.  Rake. 

Hateau  ro,  a  bras.  Der  Handrechen. 
Hand -rake. 

Rateau  m.  a  cheval  (pour  ramasser  le 
foin  etc.)  Der  Pferderechen ,  fahrende  Rechen, 
Pferdeharke.   Horse-rake,  hay-rake. 

Rateau,  Rateller  m  ,  Peig-ne  tn.  de 
pllage.  1  atenn  m.  (Tiss.)  Der  Scheide- 
kamm, Rietkamm,  Reifkamm,  Schichtkamm .  Bü- 
scheltheiier,  Oeffner.    Separator,  ravel. 

Rateau  m.  en  poulle  on  Rateller  m.  de 
poulie  syn.  de  Baraquette  m.  (Mar.) 

Rateau  m.  reffroldlsseur  (Brass.)  Der  Ab- 
kuhier,  Kuhlrechen  beim  Einmaischen.  Hopper-boy. 

Rateau  m.  de  vertue  (Mar.)  Das  Jäckstag. 
Jack-stay. 

Rateller  m.  (Cord.)  Der  Recken  (des  Reep- 
schlägers).  Ropemaker's  rack. 

Rateller  m.  d*armes  (Mar  )  Das  Waffen- 
gerüst (der  Gewehr  recken).  Rack  for  small  arms. 

Rateller«  m.  pl.  a  chevlllots,  planches  en 
chene ,  ]>ercees  pour  contenir  les  cabillots  qui 
servent  de  tournage  aux  manoeuvres  coorantes 
(Mar.)  Die  Nagelbänke.  Ranges,  rangers  for 
belaying  pins. 

Rateller  a  chevlllots  au-dessus  du 
vimlas.     Die  Nagelbank  über  dem  BratspUl 

(von  Betitig  su  Beting).  Range  for  belaying 
pins,  above  the  windlass  (between  the  Witts). 
Rateller  ro.  du  raat  du  beaupre.  Die 
Nagelbank  für  das  laufende  Gut  (Tauwerk)  des 
Bugspriets.  Range  for  the  running  gear  of  the 
bowsprit. 

lluter  c.  [dit  des  armes  ä  feu,  quand  ils  ne  se 
döchargent  pas  apres  avoir  6te  debandees.)  Ver- 
sagen.   Tu  miss  fire. 
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ltatlonnrl.il«'  adj.  (Math.)  Rational  Rational. 

Rat  Isser  les  balle«  (Impr.)  Die  Ballen  ab- 
putzen.   To  scrap  thc  balls. 

Itniissoir  /  den  salpetrlers*  Die  Scharre 
der  Salpeter  Mieder.  Hake  used  by  saltpetre- 
makers. 

Ratlrapafe  m.  [le  numero  suivant  inscrit  par 
le  compositcur]  (Impr.)  Die  Auszeichnung  im 
Manuscript.  Marking  out. 

Ratare  f.  du  parchemin  a  öcrire.  Das  Schaben. 
Scraping. 

Än^ n\ 84  v Ig  jjftroliGiflwi  ä  t  ( i  .i ' .       i<i  m  n •  To 

scrap 

Ravalemeat  m.  (Bät)  Der  totale  Abputz.  The 
complete  plastering. 

Ravalemeat   m.   hourde ,     f  repi  n» , 
C'repissure  f.     Der   Berapp,    die  Berap- 
pung, der  Krausputz,  Spritzwurf,  das  Rauh- 
werk.  Coarse  plaister,  squirted  skin. 
Ravaler  ud  mur,  l'enduire  ou  crepir  de  haut 

eu  bas  (Bat.)     Total  abputzen,  durchaus  putzen. 

To  plaster  a  wall  all  over. 

Ravaler  fune  farade.     Voy.  Par  er  et 
Enduit 

Havelia  m.,  Demll n  ae  f.  (Fort)  Der  Halb- 
mond, das  Ravelin.   Rarelin,  demilune. 

Ravln  m.,  (.orK<-  f.  (Topogr.)  Die  Schlucht, 
der  Hohlweg,  Einschnitt.    Ravine,  gorge. 

Ravine  f.,  Torreat  m.  Der  Sturzbach,  Giess- 
bach,  das  Wildwasser.  Torrent 

RayeTee  adj.,  a  baadeii  adr.  (Tiss.)  Gestreift. 

Striped.  Von.  Stoffe  rayee. 
Hayer  na  canon  d'artillerie  ou  de  fusil, 
Carablaer  un  fusil  [faire  les  rayures  dans 
l'ftme]  (M.  d'a.)  Ein  Rohr  oder  einen  Lauf  ziehen. 
To  ririe  a  barrel. 
mihi  m.,  Rayon  luminenx  (Phys.)  Der 
Strahl,  Lichtstrahl.  Ray. 

Rayon  m.  Ineldent.  Der  einfallende  Strahl. 

incident  ray. 
Rayon  m  reflecltl.    Der  reflectirte,  zurück- 
geworfene Strahl.    Reflected  ray. 
Rayon  m.  de  chalenr.    Der  Warmesirahl. 
Ray  of  heat. 
Rayon  »>.  refrarle  ou  rompu.    Der  ge- 
gebrochene Lichtstrahl.    Refracted  ray,  broken 
ray,  ray  of  refraction. 
ron  m.  aNtronomit|ne  (Mar.)  Der  Jakobs- 
slab.   Jacob 's-staff.    Voy.  A rbalestrille. 

Rayon  m ,  Denal-dlametre  m.   du  ccrcle 
(Gcoin.     Der  Halbmesser,  Radius.  Radius. 
Rayon   n».   de  conrbure.     Der   Krum ■ 
mungshalbmestcr,  Krümmungsradius.    Radius  of 
curvature. 

»n  m.  d'entonnolr  (Min.  niil.)  Der 
r,  Trichterradius.   Radius  of  the 


Der  Werk- 
carcass  of 

d'un  cauon 
dans  l'äme 


Rayon  m.  d'inertle,   Rayon  de  fti- 

ratioa  (Mec.)    Der  Drehungs-  oder  Tragheils- 

halbmesstr.   Radius  of  giration. 
Rayon  m.  de  ruptnre  (Miu.  mil.)  Der 

Erschutterungshalbmesser.    Radius  of  rupture. 
Rayon  m.  vectenr  (Geom.)    Der  Leitstrahl, 

Fahrstrahl,  Radiuseector.    Radius  vector. 

layon  m.,  Llfne  f.  (au  dessin  perspectif.)  Der 
Strahl,  die  Linie.  Line. 


Rayon  m.  prlnclpal.    Der  Hauptstrahl,  die 

Sehachse,  Distanzlinie.  Distance - line ,  princi- 
pal  line. 

Rayon  m.  vlsuel.    Der  Sehstrahl,  die  Ab- 
sehlinie.  Visual  ray. 
Rayon  m.  d'nne  forteresne  (Fort.)  Der 

Wirkungskreis,  der  Yerthcidigungsgürlel.  Sphere 
of  action,  rayon. 

Rayon*  m.  pl  d'nne  menle  (Meun.)  Die 
Hauschläge,  Schärfen,  Rillen,  Furchen  eines  Mühl- 
stein*.   Radii  or  grooves  of  a  mill-stone. 

Rayon  m.  regulateur  du  Parallelogramme 
(Alach,  ä  vap.)  Der  Gegenlenker.  Radius  bar. 
Voy.  Bras  de  rappel. 

Rayoa  m.  d'nne  roue  (Mach.)     Die  Radspeiche, 

der  Radarm.  Spoke  of  a  wheel,  arm  of  a  wheel. 
Rayon  m.  visnel  d'obserration   (Geod.  Art) 

Die  Visirlinie,  Absehlinie.     Bearing  line,  line  of 

direction,  of  sight. 
Rayon naat,  Rayonne  adj.  (Phys.  Techn.) 

Strahlend.  Radiant 

Fenetre  f.  rayoa nante  (Arch.)  Das  Rad- 
fensler.  Wheel-irindow. 

Hayoaaement  n.    (Phys.)     Die  Strahlung. 

Radiation. 

Rayonnenient  m.  de  la  chalenr.  Die 

Wärmestrahlung.    Radiation  of  heat 
Rayonner  (Phys  )    Voy.  Radier. 
Rayare  f.,  Karaynre  (Charp.) 
salz,  die  Zulage.    Framing  for  the 

a  roof. 

res  f.  pl.  ou   Rai  es  f.  pL 

d'artilleric  ou  de  carabine  incisees 
(Man.  d'arm .)    Die  Züge  m.  pl.    Riding,  groo- 
ves or  furrows  pl. 

Raynre«  f.  pl.  a  rheven*  ou  mervell- 

lenses.    Die  Haarzuge.  Hair-ritling. 
Raynre*  f.  pl.  dont  la  largeur  crolt  vers  la 
cu lasse     Die  Keilzuge.    Grooves  whose  breadth 
increases  towards  the  hreech. 
Raynrea  f.  pl.  paraboliqne*  (rayures  dont 
l'inclinaison  crolt  vers  la  houche).    Die  parabo- 
lischen Züge.    Orooves  whose  twist  increases 
towards  the  mouth  or  muzzle. 
Raynre«   f.    pl.    progressives   (a  pro- 
fondeur  croissante  vers  la  cu  lasse).    Die  Pro- 
gressivzüge.  Grooves  whose  depth  increases  to- 
wards the  breech. 

,  Ria  ou  Honet  m.,  plateau  en  bois  de 
guiac  ou  en  metal  dans  la  mortaise  de  la  caisse 
d'une  poulie  (Mach.)      Die  Rolle,    die  Scheibe 
(eines  Blocks).   Sheave  (of  a  block  or  pulley.) 
Le  rea  ou  le  ronet  touclie  le  foad 
de  la  ponlle  (Mar.)    Die  Scheibe  läuft  auf 
dem  Heerd  /'auf  dem  Boden  des  Blocks)  auf.  The 
sheave  is  stand ing  on  the  heard  (on  the  bottom 
of  the  block  ) 
Reartlf  m.  (Chim.)     Das  Reagens.  Test, 
acent 

Reactloa  f.  (Chim.)  Die  Reaclion 
Reaction. 

Healjrar  m. ,  Arseaie  m.  «ulfnre 

(Metall.)    Das  Realgar.  Realgar. 
Rebarbe  f.  (Pot  Sculpt  Cisel.  Grav.)  Die 

Formnalh,  der  Grath.  Blister.  Voy.  Ebarbure. 
Rebat  m.  des  cercles  (Tonn.)    Das  Aufschlagen, 

Aufsetzen.   l*utting  on,  mounting. 
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Rebattre  _ 


Rebaitre  les  cercles  (Tonn.)  Aufschlagen,  auf- 
seilen.   To  put  on,  to  in  rinnt. 

Hebord  m.  Die  Krampe,  der  nach  aussen  um- 
gebogene Rand.  Kim. 

Hebord  m.,  Roudln  de  ronen  (Locom.) 
Der  Spurkranz,  rorspringende  Radrand.  Klange. 
Voy.  Boudin. 

R«*bord  m.  »atllant  (Mach.)  Die  Knagge,  der 
Mitnehmer.   Star,  tappet. 

Kebourer  (Expl.  Belg.)    Voy.  Rembla  ycr. 

Rebours  m.  (Roi«  m.  rebour»)  (Men) 
Das  verwachsene  IloU.    Cross-grained  wood. 

Rebroniiiemeat  m.  y0y.  Arete  de  re- 
brouBsement  et  Point  de  rebroussement. 

Rebroainrr  (Corroy.)    Krispein.    To  board. 

Ii.  Inn  m.  (Metall.)   Der  Ausschuss.  Refuse. 

Rebut  m.  de  la  cuve  au  pastel  (Teint.)  Das 
Scharfwerden,  Schwarzerden.    Throwing  back. 

Rebuter  c.  ».  (Teint )  Schwarzerden ,  scharf- 
werden.   To  throw  back. 

Recaler,  dresser  le  bois  ä.  assemblage  (Men  ) 
Zurichten,  abrichten.    To  sboot. 

Receper,  Rerouper  le  bois  (Cliarp.)  Ab- 
sagen.   To  saw  off. 

Recepteur  m.,  piece  d'unc  maebine  qui  reeoit 
immediatement  la  pression  du  moteur  (Mach.) 
Der  Kraftaufnehmer,  Rtceplor.  Receiver. 

Recette,  Jlarjrelle  f.,  (en  Belgiquc:)  Pa« 
m.  de  bure,  Pallcr  m.  de  decharge- 
nieat  (Expl.)  Die  Hangebank  feines  Forder- 
schachtes). Bark  (of  a  drawing  shaft),  (Oer- 
bysh:)  hang-beneb,  pit-mouth. 

Recette  f.  d'aecrochaee,  (Rive  de  Gier), 
Charfrcage  m  (Belgique)  dans  un  puits  d'ex- 
traction.  Das  Füllort  (in  einem  Förderschacht) 
Pit-eye,  (Cornwall:)  plot,  plat. 

Rechanjre  ro.,  Objeta  m  pl.  de  rechanire 
(Mar  )    Das  Resertegul.  Spar-stores. 

Rerharjreinent  m.  (d'un  remblail  (Chera.  d. 
f.)  Das  Selten  feines  Dammes),  Sackmaass. 
Consolidation,  shrinkage  (of  embankment). 

Rechaud  m.  de  la  cuve  (Teint  )  Das  Aufwär- 
men. Warnung. 

Rechaud  m.  de  rempart  (Kort  )  Die  Wall- 
leuchte, Leuchtpfanne.  Chafing-dish ,  rarapart- 
grate. 

Recherche  f.  (Expl.)  Voy.  Reconnais- 
sance. 

Rechute,  Bonnette  f.  (Kort  )    Die  Brust- 
wehrkappe, das  Bonnell.  Bonnette. 
Reclpient  m.  (Chim.  Phys.  Metall.)  Die  Vorlage, 
der  Recipient,  die  Glocke.    Receiver,  condenser. 
Reclpient  m.  de  condemiation  de  Pap 
pareil  de  Roth  (Sucr.)    Der  Condensator.  Con- 
denser. 

Recipient  m.  florentln,  Florentin  vi. 

pour  separer  l'eau  des  huiles  volatiles  (Chim.) 
Die  Florentiner    Vorlage,    Florentiner  Flasche. 
Eloreutine  receiver,  Italian  receiver. 
Reclproque  adj.  (Alg.)     Reciprok,  umgekehrt. 
Reciprocal. 

Reclame  m.  (Impr.)  Der  Custos,  Folgeteiger. 
Catch-word,  direetion-word. 

Reconnaiaaance  f.,  Recherche  de«  rI- 
aenienta  (travaux  de  reconnaissance  ou  re- 
cherche  dans  une  mine)  (Expl.)  Die  Ausrichtung 
(von  Lagerstätten).  Exploration  in  raining,  ope- 
ning  (ot  mineral  beds). 


Hecoulement,  Reculement,  Rai  Ion- 
fcmeat  d'aretier  (Charp.)  Die  Austragung 

des  Gratsparrens.    Projection  of  a  hip-rafter. 
Hecoupea.   Becombrea,  tCraillea  f.  pl. 

(Taillep.  Bät.)    Der  Abfall  ron  Steinen,  die  Stein- 
brüchen.   Chips,  shards  pl.,  ruhbish,  chippings. 
Recoupe«  de  moe'llon,    pour  reraplir 
les  joints.    Die  Zwicker.  Garrettings. 
Recoupe«  pour  le  blocagc ,  blocaillcs.  Die 
Fullsttine.  Expletives. 
Recoupenient  ro.   d'un  mar  (Büt.)  Das 
Absetzen  einer  Mauer,  das  Mauer  recht.  Offset, 
setoff. 

Hecouper  une  cornlche  (Arch)    Ein  Ge- 
sims rerkropfen.    To  carry  round  a  cornish. 
Kntableinent     recoupe. "     Voya  En- 
tabi ement. 

Recouper  r.  un  talus  (Kort.)  Abstechen,  ab- 
putien,  abscarpiren.    To  trim,  to  pare. 

Recourir  ou  Ylaiter  le«  manoeuvrea 
(Mar.)  Die  Takelage  versehen  (überholen.)  To 
overhaul  the  rigging,  to  refit. 

Recouvrement  m.  du  talu«  de  llusque, 
Rande  f.  de  recouvrement  (bände  qui 
recouvre  la  face  superieure  d'un  flasquc  d'affüt) 
(Artiii.)  Die  Deckschiene,  das  Wangenblech.  Gar- 
nish-plate. 

Bande  f.  de  recouvrement  de  la  tote 
du  flasque  d'un  affüt,  faisant  partie  de  la  sous- 
bande.  Das  Vfannenstück.  Trunnion-plate  in 
one  with  the  garuish-plate  at  the  head  of  some 
carriages. 

Recouvrement  m.  fdu  tiroir  sur  les  lumieres] 
(Mach,  h  vap.)  Die  Deckfläche  des  Schiebers, 
l'eberlappung  des  Schiebers.  Overlap,  slide-valve- 
lap,  cover,  lap  of  the  slide-valve. 

Reronvreinent  m. ,  Knchevauchure, 
flievanrliure  /'.  de*  tuile«  (Couvr.)  Die 
Uebcrdeckung ,  das  Leberschiessen  der  Dachsteine. 
Lapping  over,  shooting  over,  projecting. 
Hrrreuter,  Carer,  Deboarber  an 
fleure,  un  port  etc.  (Arch.  hydr.)  Baggern, 
ausbaggern.    To  dredge. 

Hertanjrle  ro.  (Geom.)  Das  Rechteck,  Rect- 
angel.  Rectangle. 

Rertanjrle.  Rectanfrulalre  adj.  Recht- 
winkelig. Rectangular,  rectangled,  right-angled. 
Voy.  Orthogene. 

Rectiflcation  f.  (Chim.)  Die  Reclification, 
Läuterung.  Rectiflcation. 

Rectincation  f.  (Geom.)  Die  Reclification, 
Gradlegung,  Abwickelung.  Rectiflcation. 

Rectifler  (Chim  )    Rectificiren.    To  rectify. 

Rectifler  r.  a.  une  courbc  (Geom.)  Rectificiren. 
To  rectify  or  to  lind  the  length  of  a  curve. 

Rcrtlligne  adj.  (Geom.)  Geradlinig.  Rectili- 
near,  rectilineal.  right-lined. 

Recto  m.,  Page  f.  impaire  ou  belle  (Impr.) 
Die  Vorderseite ,  ungerade  Seite  oder  Columne^ 
Schondruckseite.    Obvcrse,  odd-page. 

Recuire,  Becroulr  m.  tinmetal  (Metall.)  Aus- 
glühen.   To  anueal. 

Recuire,  Faire  revenlr  r.  a.  (Parier) 
(Metall.)  Den  Stahl  anlassen,  nachlassen.  To 
temper ,  to  let  down ,  to  auneal ,  to  soften  the 
steel . 

Recuire  le  Ol  (Tref.)   Den  Draht 
To  auneal  the  wire. 
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m..  Reeuite  f.  (Techn.)  Das  Aus- 
glühen, Auswärmen,  Abäthmen,  Nachglühen.  Au- 
nealing. 

Recult  m.  de  l'acier.  Das  Anlasse»,  Nach- 
lasse» (des  Stahls,  i  Tempering,  letting-down, 
annealing,  softening. 

Ri-ruit  m.  du  rerre.  Das 
cooling. 

Recal  m.  d'an  fusil  ou  d'une  piece  d'artillerie 
au  moment  de  la  decharge.  Der  Ruchstoss  (eines 
GewehresJ,  Rücklauf  (ex»es  Geschütses).  Recoil. 

Recnlement  m.,  Brat  m.  du  bas  d'avaloire 
(Seil.)  Der  Umlauf,  Umgang,  das  Schtceissblatl. 
Breech-part,  bodv-part. 

Recnlement  m.  d'un  mar  talude  (Mac.) 
Die  Grundlinie,  Anlage,  Ausladung,  der  Fuss  einer 
Böschung.  Drawing  back,  horizontal  measure  of 
tbe  slopeness  of  a  sloping-wall. 

Redan  m.,  Fleche  f.  (Fort )  Der  Redan.  die 
Flesche.    Kedan,  Hecbe. 

■teilen«*  m.  pl.  d'un  mur  sur  un  terrain  en 
pente  (Bat.)  Die  Absatse  im  Grund  einer  Mauer 
anf  abhängigem  Terrain,  die  Längenabstufungen 
einer  Grundgrube.  Steps  made  lengthways  in  a 
foundation-dltch. 

Redenti  m.  pl.  d'un  pignon  crenelö  (Arch.) 
Die  Kabentreppe,  die  Giebelsacken ,  Stufen  pl. 
eines  getinnelte»  Giebels.  Corbie-steps ,  corby- 
steps. 

■Cedoute  f.  (Fort  )     Die  Redoute,  geschlossene 

Schanse.  Bedoubt 
liedoute  f.  rouveHe  (blindee),  Block- 

haai  m.  (Fort.)   Das  Blockha* 


Keduction  of  a  figure, 
To 


tut. 


loghouse. 


Block  house, 


To 


(Techn  )      Wieder  gerade  machen. 


■r  ,  Drener,  le  fil  ä  faire  des  ai- 
guilles  et  des  epingles.  Richten,  gerade  richten. 
To  straighteu,  to  rub. 
ltedreaaer  le«  rayurei.  Renonveler 
lea  ralea  (Man.  d'arm.)  Die  Zuge  frischen 
oder  auffrischen.  To  re-cut  the  grooves.  Conf. 
Rayures. 

He  da  et  Ion  f.  (Techü.)  Die  Verdünnung,  Ver- 
kleinerung. Beduction. 

Redurtion  f.  (Chim.  Metall  Die  Reduction. 
Beduction. 

iitMiuciion  f.  de  la  litharge  en  plomb,  He- 
vlviflcatlon  de  la  litharge.  Das  Glatt- 
frischen,  Glatt- an  frische».  Beduction  of  litharge 
to  lead. 

iction  f.  d'expressions  analytiques  (Math.) 
Die  Vereinfachung.  Reduction. 
teductlon  f.  des  fractions  etc.  (Arithm.)  Die 
Reduction,  Zurückfuhrung  auf  gleiche  Benennung. 
Reduction. 

Reduction  a  nne  denomination  In- 
ferleure,  reduction  descendante  (Arith.)  Die 
Zuruckführung  auf  eine  niedrigere  Benennung. 
Reduction  descending. 
Reduction  a  la  denomination  au- 
perleure,  reduction  ascendante  [en  compa- 
rant  des  raesures  ou  des  monnaies]  (Arithm.) 
Die  Zuruckführung  auf  eine  höhere  Benennung 
Ascending  reduction. 
Reduction  f.  d  nne  figure,  d'un  deaaln 
(G6om.)    Die  Reduction ,  Verkleinerung  einer  Fi- 
i.  Wörterbuch  III. 


gur,  einer 
design. 

Hedulrc  r.  a.  (Chim.  Metall.)  Reducire» 
reduce. 

Reduire  r.  a.  (Math.)  Reducire»,  vereinfache», 
verkleiner».    To  reduce. 

Reduire   une  equation.     Vereinfachen.  To 

reduce. 

Reduire  au  allence  le  feu  d'une  batterie 
(Artill  )  Das  Feuer  einer  Batterie  »um  Schwei- 
ge» bringen.    To  silence  a  hatten". 

Redui«  m.  (Fort)  Das  Ruckhälhcerk ,  Innen- 
werk, Reduit.    Keep,  iuterior  work. 

Heedifler  r.  a.  (Bat.)  Wiederaufbaue».  To 
rebuild. 

Meel.elle,  adj.  (Alg)    Reell.  Real. 

He  faire  un  ediflce  de  aouaoeuvre,  le 

reprendre  des  fondfements  (Bat.)  Ein  Gebäude 
utttfvffthvtti  |  #titl  frischtet  (ivitrithtutu^rn  vtvsfhfn. 
To  rebuild  the  foundation,  to  underpin  a 
buildiag. 

Refectlon  f.  de  souaaeuvre,  Renrlae  f. 
dea  fondementa  (Bat.)  Die  Uaterfahrung 
eines  Gebäudes  mit  neue»  Grundmauern,  l'nder- 
pinning. 

Herend  m.     Der  Abschaitt,    dos  Abschnittet. 

Gotting. 

Boia  m.  de  refend,  C'aaae  f.  (Charp.) 

Der   Verschnitt,  die  Abschnitte  von  Verband- 
stücken.   Cuttings  of  roofpieces,  scantlings  etc. 
■  nr  de  r elend  (Bat)    Die  Scheidemauer. 
Party-wall. 

Heiendem em  m.  de  aerre  (Expl.  Bekique), 
Traverse  f.  dans   un  pilier.     Der  Pfeiler- 
durchhieb,  die  l'erbindungs-  oder  TheUungsstrecke 
auf  Kohlcnßotten.    Wall  or  jenking,  (Newcastle- 
on-Tyne:)  thirl  or  tbirling,  (Scotland:)  cross- 
board,  holing,  stenting,  narrow  place,  narrow-boy. 
Refendre  v.  o.  (Techn.)   Spalten.   To  split 
Herendre  le  »ola,  le  talUer,  «der  de 
lonic  (Charp.)    Hol*  trennen,  der  Lange  nach 
durchsagen,  kloben.    To  cut  timber  k>ng-ways, 
to  rive,  to  cleave  timber. 
Reflechlr  ( Hellet Ir)  r.  a.  (Phys.)  Zurück- 
werfen, zurückstrahlen,  reßecliren.    To  reflect 
Reflecteur  m.  (Opt)    Der  Reßector.  Reflector. 
Reflectenr  d'une  lampe*    Der  Lampen- 
schirm, Schirm.  Shade. 

i  f.  (Phys.)    Die  Reflexion,  Zurück- 
fung.  Reflection. 
Reflux  m.  (Mar.)    Die  Ebbe.  Ebb-tide. 

le  fer  cru  (Found.)  Das  Roheisen 
To  remelt  the  pig-iron. 
Refonte  f.  (Metall. )    Das  Verändern, 
Recasting,  conversion,  resmelting. 
n e f  önte  f.  du  dechet  des  metauz.  Das 
frischen.   Melting  of  the  waste  metal. 
Rerorer  ou  Aleaer  c.  a.   les  pieces  (Artill.) 
Geschutsrohre  nachbohre».    To  re-bore  guns,  to 
bore  up.    Von.  Aleser. 

gregorlenne  (Astron,)  Die  julianische,  gre- 
gorianische Reform.  Gregorian,  Julian  refor- 
mation. 

Refoulller,    <  reu  «er.    Kvider  (Sculpt. 
Taillep  )    Ausmeissein,  ausarbeiten.  To 
Refoulller  un  fron  en  pierre, 
einhauen.    To  sink  a  hole  in  stone. 
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Refonlller  _  Regle. 


Hcfoulller  Im  trous  des  rrampom. 

Die  Klammerlöcher  einkauen.  To  sink,  to  bore 
thc  cramp-holes. 

Refoulement  m.  (Forg.)  Das  Stauchen.  Jum- 
ping,  up-setting. 

Refoulement  m.  den  bouche«  &  feu 
[elargissement  de  l'ame  apres  un  grand  norabre 
de  coups  principalement  lä  oü  la  Charge  6tait 
situ6e]  (Artill.)  Die  Erweiterung  der  Seele.  En- 
largoment  of  the  bore. 

Refouler  (Forg.)    Stauchen.    To  jolt,  to  jumb, 
to  up-set,  to  set  np. 
Reronler  1«  Charge  (Mil.)  Die 
ladung  oder  den  Schuu  im  Gewehre 
To  ram  home  or  set  home. 

Refoulolr,  Rourrolr  m  [tirage  des  coups 
de  min»  s]  (Exploit.)  Der  Stampfer  (tum  Be- 
setzen der  Bohrlöcher.)  Tamping  bar,  ramming 
bar,  Stimmer. 

Refouloirm.  (outildu  canonnier,  serrant  ä  mener 
la  Charge  ä  sa  place  dans  la  bouche  a  feu] 
(Artill.)  Der  Setter,  Ansetter.  Rammer,  tamping- 

Hefoulolr'ecouvillon  m.  (Artill.)  Der 
Setter  mit  dem  Wischer  an  derselben  Stange. 
Rammer  (rammer  and  sponge  on  the  same  staff.) 

Tete  f.  de  reronlolr.     Der  Setterkolben, 
Settkolben.  Rammer-head. 
Refractalre  adj.  (Pot.  Bat)    Feuerfest.  Fire- 

proof. 

Refraction  f.  (Phys.)  Die  Brechung,  Strahlen- 
brechung. Refraction. 

Refraction  f.  atmoapherlque  (Astron.) 
Die  atmosphärische  Strahlenbrechung.  Atmos- 
pheric  refraction. 

Double  refraction  f.  (Phvs.)  Double  re- 
fraction 

Refranglbllit*  f.  (Pbys.)    Die  Brechbarkeit. 

Refrangibilitv. 
Refrlgerant  m.  (Cbim.  Distill.)    Das  Kuhlfass, 

der  Kühlapparat.  Refrigeratory. 
Refrigeration  f ,    RefroldUaement  m. 

Die  Abkühlung.  Refrigeration. 
Refroldir  r.  a:   Abkühlen,  kühlen.    To  cool. 

8e  refroldir  r.  r.  Kalt  werden,  sich  kühlen. 
To  get  cool. 

Refus  i  enfoncer  un  pieu  jusqu'au  refus ,  au  re- 
fiw  dumouton,  battrea refus  (Arch.  hydr.)  Einen 
Pfahl  bis  tum  Auffitten,  bis  tum  Versagen  ein- 
schlagen. To  drive  a  pile  as  deep  as  it  is 
possible. 

Refuaert  le  mouton  refuse,  le  pieu  refuse  le 
mouton  (Arch.  hydr.^    Der  Pfahl  siltt  auf,  ver- 
sagt.  The  pile  puts  on  the  ground. 
Rcgnlage,  Regnlement  m.,  dressement  du 
terrain  (Bat.  Fort.  Rout  )     Die  Planirung,  Ab- 
gleichung,  Einebnung.    Levelling,  planishing. 
Regniage  m.,  Drenement  m.  de  la 
plate>forme  (Chem.  d.  f.)    Die  Herstellung 
der  Planie,  Planirung.    Grading,  Clearing,  fini- 
shinjr  (earthworks.) 
Regaler  un  arbre.    Yoy.  Lay  er  et  En- 
tamer. 

Regaler  nn  terrain  ,  les  deblais  etc.  (Bät. 
etc.)  Eine  Strecke  Landes,  aufgeworfnen  Boden  ein- 
ebenen, planiren,  ausgleichen.  To  level  ground 
whicb  has  Been  thrown  up,  to  plane  the  soil,  to 
le*el  off.    Voy.  Aplanir. 


Regalen*  (Fort  et  Constr.)     Der  Plauirer. 

Leveller. 

Regard  m.  d'un  aqueduc,  petits  puits  pour 
visiter  les  tuyaux  (Arch.  hydr.)  Die  Wasser- 
stube, der  VisiHrbrunnen,  das  Revisionsloch.  Man- 
hole  of  a  water-conduct 

Rcgayoir  (Fil.  Cord.)    Voy.  Ebouchoir. 

Regie  f.  (Const.)    Voy.  G6rance. 

Reglmentaire  adj.  Zu  einem  Rcgimenle  ge- 
hörig. Regimental.  Voy.  Ecole  regimentaire. 

Registre  m.  (correspondance  que  les  lignes  des 
deux  pages  d'un  feuiilet  ont  l'une  avec  l'autre) 
(Impr.)    Das  Register.  Register. 
Kn   reglatre.    Im  Register  zugerichtet.  In 
pood  register. 

Faire  le  regintre.    Das  Register  machen 
oder  sucheu,  turichten.   To  make  register. 
Registre  m.  d*nn  fonrncau.    Das  Register, 

der  Ofenschieber,  die  Ofenklappe.  Damper. 
RegiMre  m.  d'nne  chcminee.    Die  Essen- 
klappe, das  Schornsteinregister.    Chimney  -  valve, 
chimney-damper. 
Regiatre  m.,  fFemelle  f.  d  une  force 

(Drap.)    Der  Lieger.    Lower  blade. 
Regiatre  m.  (sur  le  cöte  de  la  holte  k  fumee] 
(Locom.)     Das  Register,  der  Luftschieber.  Re- 
gister, damper-plate. 
Regle  f.  (Arithm.)   Die  Regel.    Rule,  regula. 
Regle  f.  ronjolnte.  Die  Kettenregel.  Chain- 
rule,  conjoined  rule  of  three. 
Hegle  f.  de  fansse  poaltloa.  Die  Regula 
falsi.  False  position,  supposition,  trial-and-error. 
Regle  f.  de  melange,  d*alliage.  Die 
Vermischungsrechnung,  Alligalionsrechnung.  Al- 
ligation. 

Regle  de  melange  directe.  Die  Alliga- 
lionsrechnung, Mischungsrechnung,  Durchschnitts- 
rechnung.   Alligation  medial. 

Regle  f.  de  melange  lndlreete.  Die 

Alligalionsrechnung,  Vermischungsrechnung.  Al- 
ligation alternate. 

Regle  f.  de  aoclete.  Die  Gesellschafts- 
rechnung.   Fellowship,  partnership. 

Regle  a  trola.      Die  Regel-de-tri.  Rule 
of  three.   Golden  rule,  rule  of  proportion. 
Regle  f.  (Techn.)  Das  Richtscheit,  Lineal.  RuJer, 

rule,  straight  edge.    Voy.  Perche. 

Regle  f.  a  anneau  carre  (pour  mesurer 
la  position  des  tourillonsj  (Fond.)  Das  Lineal 
tur  Abmessung  des  Standes  der  Schildtapfen. 
Gauge  bnard  for  trunnions. 

Regle  f.  a  baarule  pour  dresser  le  fil  pour 
aiguilles  (Aiguil.)  Dt«  Richtmaschine.  Straigh- 
tening  machinc. 

Regle  f.  a  calculer  Mm)  Das  Schieber- 
Hueal  (tum  Rechnen).  Sliding  rule,  calculating 
rule.  Compar.  Echellc  de  logarithme,  lo- 
garithmique. 

Regle  f.  dlvlaee,  erhelle.  Die 
der  Massstab.  Measuring-staff. 

Regle  f.  de  fer  (Impr.)  Das 
Chase-bar. 

Regle  f.  a  Jour.    Voy.  Räpe. 

Regle  f.  montee,  Regle  f.  pllante 

(Men.)  Das  Bogenlineal  (der  Reisbogen).  Rule 
for  drawing  curves. 

Regle  f.  de  nlvellement.  Da*  Richt- 
scheit, die  Seltlatle.  Lcvel-ruler. 


Digitized  by  Google 


Reg  I«'  _  Relever. 


499 


Strike, 


f.  Das 


Regle  f.  a 

Parallel  rule. 
Regle  f.  a 

Streichholz,  Abstreichlineal. 
straight  edfred  strike. 

Reale  f.  ii  ras <  i  des  mouleurs  (Fond.)  D<m 
Abstreichhoh  oder  Abstreichlineal,  Richtscheit 
(der  Former),  das  Formschtit.  Straight  edge, 
strike,  striker,  strickle  (used  in  sand-moulding.) 
Riffle  f.  redalte,  Kclielle  f.  (I)ess.)  Der 
verjüngte  Maassstab.  Reduced  scale,  nile. 


Regle  f.  de  rejolntoyeur  (Ma<;.)  Das 
Richtscheit  sunt  Ausfugen,  der  Schlitten  der  Fug- 
kelle. Jointing-rule. 

Regle  f.  de  urhauiemeit  (Chem.  d.  f.) 

Die  Schablone,  das  Richtscheit  für  die  Schienen- 

erhohung.    Ruler  for  the  elevation  of  rails. 
Raffle«  ou  Tlgea  f.  pl.  de*  gllaaolrea, 

narre«  f.  pl.  dlrectrlcea  (Locom.  etc.) 

Die  Leiststangen,  Geradfuhrungsslangen.  Guide- 

bars,  guide-rods,  motion-bars  pl. 
Reglet  m.,  Randelette  f.,  Liatel ,  Filet 
».  (Arch.)    Das  Riemchen,   Plattchen,  Bandchen 
Listel,  fillet,  reglet, 
bände. 

Reglet,    Rlanr,    Interllgne  m.  (Impr.) 

Die  Durchschusslinie,   das  Durchschussstuck,  der 

Durchschuss.   Lead,  space-line,  space-nile.  Voy. 

Interligne. 
Reglet  m.  du  meauialer.  Der  Winkelhaken, 

das  Winkelmaass.  Joint-hook. 

Reglet   m.   double    (Men.)     Das  doppelte 
Richtscheit.    Winding  sticks. 
Reglette  f,  Rlaeau  m.  (Impr.)     Der  Span, 

Anlegespan,  Zurichtespan,   der  lange  dünne  Steg. 

die  Setzlinie,    Stucklinie.    Scale-board ,  reglet. 

setting-rule    Voy.  Bise  au. 

neiure  f.  d  une  reglette.    Das  Kolum- 
nenmaass.   Scale,  rule.    Voy.  Mesure. 
Reglette  f.   de   proportloaa.      Die  Ver- 
hältnisslinie (heim  Aceidtnzsetzen).  Proportionale 

reglet. 

Regulateur  m. ,  C  um  pteu  r  m.   d'une  fla- 

nelle  (Till.)    Der  Zähler.  Counter. 
Reirulatenr.    Rlatrlbu teu r ,  ]Heiareur 

m.  (Pap.)  Der  Zeugregulator ,  Regulator.  Pulp- 
metcr. 

Reg u  Inten  r  m.  du  trusquin.  TÄte  f.,  Appul  m. 

(Men  )    Der  Anschlag,  Kopf.  Head. 
■•«'•ff u  I «teu r,  Moderateur  m.  (Mach.)  Der 

Regulator.    Regulator.    Voy.  Gouverr.ateur. 

Reff  ulnte u  r  m.  allnientaire.  Der  selbst- 


Das  Paraüel-Lineal.  Regule  »>..   Uralu  m.  d*ea«al,  Calot, 

Hon  tun  m.  (Chim.  Metall.)  Der  König,  Me- 
tallkönig, Regulus,  das  Korn.  Button,  regulus, 
metal-grain. 

Hegale  d'aatiuiolae.     Der  Spiessglam- 
konig.    Regulus  of  antimony. 
Regule  d'antlmolne  martlal. Drr  eisen- 
haltige Spiessglam.  Martial  regulus  of  antimony. 
■feg nie  de  cobalt.    Der  Kobaltkunig.  Co- 
balt-regulus.    Voy.  Speiss. 
Heffnller,ere  adj.   (Geom.)     Regulär,  regel- 


massig. Regulär. 
Hehauaaer  r.  a.  (Impr. )  Unterlegen.  To  underlay. 
Relilnemeat  m.    (Expl.)      Voyet  Renfon- 
c  e  m  e  n  t. 

Rehoppemeat  m.   (Exploit.)     Voyet  ReltV- 
v  erneut. 

Reimpoaer  lea  pagea  (Impr.)  Die  Kolum- 
nen umschiessen.  To  impose  anew  the  pages. 
Reimpreaaloa  f.  [nouvelle  impression  d'un 
ouvrage]  (Impr.)  Der  Wiederabdruck,  neue  Ab- 
druck [der  erlaubte  Kachdruck).  Reprint  (the 
action:)  reprinting. 

Voy.  Filet  et  platc-  Relmprimer  e.  a.   [imprimer   de  nouveauj 

(Libr. )     Von  neuem  abdrucken,    eine  neue  Auf- 
lage machen ,  wieder  auflegen ,  nachdrucken  (in 
gutem  Sinne).    To  reprint. 
Faire  reimprlmer.     Wieder  auflegen  (ei» 
Buch).    To  make  reprint. 
Heins  m.  pl.  d'un  arc,  d'une  voöte  (Bat.)  Die 
Hintermauerung,   der  Gewolbtwickel,   die  Span- 
drille.  Spandrei 
Rejet,  Rejetteuaent,  Saat  m.  d'une  couche, 
d'un  filon  (Expl.)    Die  Verwerfung,  der  Sprung, 
Rucken  feines  Flottes  oder  Gangs).    Fault,  throw 
(of  the  strata),  hitch,  slip,  dyke.  Comp.  Faille, 
(  rain,  Releveraent,  Renfoncement 
Rejet'eaa  m.    Voy.  Reverse  au. 
Rejetoa  m..  Faune  tlge  f.  du  tabac.  Der 

Geis,  Räuber.  Sucker. 
Rejetoa  n er  t>.,  couper  les  fausses  tiges  du  tabac. 

Ausgeiien.    To  sucker. 
Hejolutoyer,   Flcher  lea  Jolata  Mac,.) 
Wieder  ausfugen,  die  Fugen  verstreichen,  verbän- 
dein.  To  refill  up  old  commissures. 
Helaclier,  Faire  earale  ou  ecale,  Fu- 
rnier im  port  (Nav.)    Einen  Hafen  anthun. 
To  call  at  a  harbour.    Voy.  Ecale. 
Relala  m.  d'une  digue,  etc  .  Paia.  de  aourla 
(Rout.Fort.)  Derßrrfneup/bo'.Footpath  in  the  set-off. 
Relala  m.  de  la  mer ,  etc.  (Arch.  hydr.)  Die 
Anspülung,  Anhägerung.  AUuvion. 


wirkende  Speiseapparat.  Selfacting  feed-apparatus. 1  Relevage  m.  (au  martelage.)    Das  Aufziehen. 


Regulateur  m.  d'une  machine  a  colonne 

d'eau.    Die  Steuerung.  Regulator. 
Regulateur  m.  a   eaa   d'une  machine 

soufflante.  Der  Wasserregulator.  Water- regulator. 
Regulateur  m.  a   force  centrifuge. 


Raising. 

He  I  ei  ee  f.,  C'ler  f.  de  relevee,  pour  des- 

cendre  ou  rclever  les  tiges  de  sondage, 


pln  m.  Das  Gehänge  am  Seil  (tum  'Aufziehen 
und  Einhängen  der  Bohrstangen).  Runner. 


Pendnle  m.  roniqae.  Der  Schwungkugel-  Relevement  (üelg.),    Rehoppemeat  m 


regulator,  das  konische  Pendel.    Conical  pendu- 

lum,  governor  of  Watt. 
Regulateur  m.  au  gaz.  Der  Gasregulalor. 

Gas-governor. 
Regulateur  m.  de  locomotive ,  Jfodera- 

teur  m.     Der  Regulator,  das  Dampßulass- 

ventil.  Regulator-valve. 

Regulateur  m.  du  reut.  Der  Windre- 
gulator.  Regulator  of  blast  reeeiver. 


d'une  couche  (Expl.)  Die  Verwerfung  i»  die 
Hohe,  der  Sprung  ins  Hangende.  Upcast  dyke, 
upeast  slip,  upeast  fault,  upeast,  upthrow,  rise 
dyke  or  riser.  Comp.  Rejet. 
euWement  m.  du  poat  (Arch.  nav.)  Der 
Sprung  des  Decks.  Sheer  of  the  deck.  Voy, 
Ensellcment. 

v.  au  äugle  (Geod.)  £i»r«  H'iiW 
To  observe  an  angle,  to  take  a  bearing. 

63* 


Digitized  by  Google 


500 


Relever  Pancre,  la  lerer  pour  lui  donner 
une  meilleure  Situation  (Nav.)  Den  Anktr  ver- 
teilen, den  Anker  lichten  und  an 


Stelle  falle»  lauen.  To  sbift  a  berth  (to  weigh 
the  anchor  and  drop  it  in  anotber  place.) 

Relever  en  boi«ef  Boner,  Boaaeler 
(Sculpt.)   Bowln,  botsiren.   To  emboss. 

Helever  a  bont  un  pavajre  pour  le  re- 
faire entierement  (Pav.)  Ein  Pflaster  gam  auf- 
reisten,  um  es  neu  »u  machen.  To  take  away 
completely  a  paving. 

Relever  Ich  claelnrea  d'ane  plerre 
(Taillcp.)  Den  Schlag  an  die  Kanten  eines  Steines 
machen.   To  scapple  a  stone. 

Relever  la  forme  de  la  presse  (Impr.)  Die 
Form  ausheben.   To  lift  out.  Voy.  D6ch arger. 

Relever  lea  liamaca.  Die  Hangmatten  hur- 
ren  (tusammen  schnüren.  To  lash  up  the  ham- 
mocks. 

Relever  (au  martelage).  Anziehen.  To  raise. 
Relever  une  plece  renveraee  (Artiii.) 

Ei»  umgeworfenes  Geschüto  aufrichten.    To  rigbt 

a  gun. 

Releveur  m.  de  terre  (Expl.)  Voy.  Rem- 
blayeur. 

Relief  in.  (Sculpt  Arcb.)  Die  erhabene,  erhobene 
Arbeit,  das  Relief.    Relief,  rilievo. 
Raa  relief.    Das  Flachrelief,  Basrelief.  Low- 
reüef. 

nemi>rellef.  Remi-boaae.  Die  kalber- 
habene Arbeil,  das  Halbrelief.  Half-relief. 

Relief  m.  entler,  Haut-rellef",  Plein- 
rellef,  Ronde  boaae.  Das  Hochrelief, 
die  hockerhabene  Arbeit.  High-relief,  alto- 
rilievo. 

Relief  m.  d'une  boaae ,  Degre  m.  du 
rellef*     Die  Auftreibung,  Erhebung  über  den 
Grund.  Embossmont. 
Relief  m.  d'un  ouvrage  (Fort.)     Die  Erhebung, 

das  Relief.  Relief. 
Hellen  m.,  Pondre  f.  demi- ecraaee, 
(poudre  dont  les  grains  sont  reduits  en  petits 
raoreeaux  et  employee  pour  des  fcux  d'artifice.) 
Das  Knirschpulver,    Bruised  powder. 
Heller  r.  a.  (Rel.)   Einbinden.    To  bind. 

Reller  i>.  a.  en  vean.    In  Framband  bin- 
den.  To  bind  in  calf. 
Relicur  m.    Der  Buchbinder.  Bookbinder. 
Avla  m.  an  relieur  (Impr.)    Der  Buchbin- 
derbericht.  Notice  for  the  bookbinder. 
Reliure  f.  (Rel.)    Der  Einband.  Binding. 
Rellure  f.  en  rarton,  Idvre  m.  relle 
en  carton.     Der  Pappband,  das  in  Pappe 
gebundene  Buch.   Book  in  bds.  (i.  c.  in  boards.) 
Rellnre  f.  en  vean.  Der  Framband.  Bin- 
ding in  calf,  calf-binding.    Voy.  Livre  rel ie 
en  veaux. 

Rellnre  f.  en  vean  marbre.    Der  mar- 
morirte  Framband.   Marbled  calf-binding. 
Remanleinent  m.  du  papler  (Impr.)  Das 

Umschlagen.    Turning  up. 
Remanlement  m.  d  une  page  (Impr.) 

Umbrechen.  Re-imposing. 
Remanlement  m.,  action  de  remanier  (Bat) 

Das  Umlegen.  Relaying. 
Remanier  r.  a.    Umlegen.    To  relay. 

Remanier  a  bont  qqch.  (Bat.)  Total,  voll- 
ständig umlegen.   To  relay  anew,  completely.  | 


Das 


Hemanler  lea  pajrea  (Impr.)  Voy.  sous 
Page. 

Remanier  le  papler.  Das  Papier  um- 
schlagen. To  turn  up  the  paper. 
Remanier  nn  pave  (Par.)  Ein  Pflaster 
umlegen.  To  relay  a  paving. 
Remanier,  Repoaer  une  tolture(Couv.) 
Et»  Dach  umdecken.  To  relay  a  covering,  a 
roofing. 

Remanier  nne  toltnre  en  tuilea.  Ei» 

Ziegeldach  umdecken,  umlegen.    To  retile  a  roof. 

Remblal  m.  (Expl.)    Die  Berge  pl,  die  Halde. 

Rubbisb,  re-fuset  waste,  gobbin,  gob  or  gob 
stuff,  (Cornwall:)  attel. 

Remblala  m.  pl.,  (a  Möns :)  Stappea  f.  pl. 

(Exploit)   Der  Versats,  Bergeversatt.  Stowing, 
(Newcastle-on-Tyne:)  cog,  gobbin  or  gob-stuff. 
Remblala  m  pl.  detachea.  Plerrea  f. 
pl.  detaclieea.    Die  losen  Berge  oder  Steine. 
Rubble,  ratchel. 
Hein  hl Hi  m.  dea  fondementa  (Bat.)  Das 
Verfallen  der  Grundmauern.    Puddling  of  foun- 
dation-walls. 

Remblal  m.,  Levee  f.  de  terre.  Der  Erd- 
damm, Schülldamm,  Auftrag,    die  Aufschüttung. 

Embankmcnt,  earth-bank. 

Le  remblal  ae  fend  lonfritidunale- 
ment.  Der  Erddamm  bekommt  Längrisse.  The 

earthbank  divides  longitudinaily. 
E.e  remblal  ae  taaae.  Der  Erddamm  senkt, 
setu,  sackt  sich.   The  earth-bank  settles. 

Remblayer  v.  a.  (Bat.  et  Fort)  ^»«cAtiHe», 

auffüllen.    To  fill  up. 

Remblayer  des  excavations  ou  voies  souter- 
raines,  (en  Belgique:)  Reatapler  ou  He- 
bonrer.  Ferien«»  (von  Grubenbauen  mit 
Bergen).  To  spal,  (iron-stone)  to  build  up,  (Mid- 
land-Counties :)  to  cog. 

Remblayer  un  foaae.  Einen  Graben  mit 
Schutt  ausfüllen.  To  fill  up  a  ditch  with  bro- 
ken  stones. 

Remblayer  le  terraln.  Den  Boden  an- 
füllen (an  das  Maueruerk).     To  puddle  the 

ground. 

Remblayer  et  Piloner    le  terraln. 

Voy.  Terrain. 
Remblayenr  m.,  (en  Belgique:)  Relevenr 
de  terre  ou  Reataplenr  m.  (Expl.)  Der 
Versatiarbeiter.  Cogger,  (iron-stnnc)  builder-up. 
Hembonrrage  m.  (Carross.)  Die  Polsterung. 
Quilt-work. 

Hemede  m.,  Tolerance  f.  Monn.)  Das  Re- 
medium,  die  Tolerans.  Allowance. 
Hemede  m.  d'alol.     Das  Remedium  am 
Korn.    Allowance  in  alloy. 
Hemede  m.  de  polda.    Das  Remedium  am 
Schrot.   Allowance  in  weight. 
Hemenee  f.,  Are  m.  en  decliarge  (Bat) 
Der  Enllaslungsbogen,  der  Ablastebogen.  Diachar- 
ging-areb,  relieving-arch. 

Hemenee  f.  de  fendtre,  Arrlere- 
voüte  f.,  voüte  au-de8sus  de  Pembrasure 
d'une  croisee.  Der  Fensterbogen.  Window- 
back, arch. 

Remettajre,  Rentrage  m.,  Panage  wi- 
rf ans  le  peigne  (Tiss.)  Das  Eimiehen,  Einreihe», 
Einpassiren,  Passire».  Drawing,  entering,  draught. 
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(Artill.)    Ein  G- 
To  limber  up.  Voy.  Mettre 


Lade- 


sckütz  aufprotzen. 
l'avant-  train. 
Remeüre  la  bafaette  (Mil.)  Den 

stock  einstecken.   To  rctiirn  the  ramrod. 
RemeMre  &  forfalt,  Donner  a  for- 
falt, (Hainaut:)  Jlarcliander  (Expl.)  Ver- 
dingen. To  set  off  pitches  (Cornwall),  (Derbysh:) 
to  cope. 

i,  Remiiie  f.,  Equipage,  Bar« 

nali ,  Je«  m.  (Tiss.)  Das  Gesckirr,  Werk, 
der  Kamm,  die  Remise.  Mounting. 

f.  a  locomoiivei,  Depot  m.  de 
(Cheill.  d.  f.)    Die  Locomotitremise, 
der  Locomotivsckuppen,  das  Masckinenkaus.  Eu- 
gine-house. 

f.  a  voiturea  (Chem.  d.  f.,  Econ.)  Die 
ier  Wagensekuppen.  Waggon-shed. 
Remont  m ,  Pente  f.  (Rout.)     Die  Steigung, 

Keigung,  das  Gefälle.    Asccnt,  gradient,  fall. 
Remonter  nn  fusll.     Ein  Gewekr  wieder 

zusammen  setzen.    To  remount  a  fire-lock. 
Remonter  une  montre  ou  horloge  (Horl.)  Auf- 

liehen.    To  wind  up. 
Remorquajre,  Halage  m.  ä  la  corde  (Nif») 

Das  Bugsiren,  Schleppen  im  Tau.  Towing. 
Remorque  f.,  «Wrelln  m.  (Nav.)  (cable  de 
remorque).  Das  Schlepptau,  Bugsirtau.  Tow  rope. 
Remorquer  un  valneaa  (Nav.)  Ein  Schiff" 

bugsiren  (schleppen).    To  tow  a  ship. 
Remorqnenr   m.   a  vapeur  (Nav.)  Das 
Sckleppdampfsckiff,  Bugsirdampf  schiff.  Steam  tilg. 
Remous  m.  de  l'eaa  conrante  (Hydr.) 
Die  Stauung,  Gegenströmung,  Kaar.  Swell,  eddy. 
Amplitude  f.  du  remouM.  Die  Stauweite. 
Amplitude  of  swell. 
Remou»  au  *i 1 1»« e  in.,  Houache  f.  (Nav.) 

Das  Kielwasser.    Wake  or  deadwater  of  a  ship. 
Rompart  m.  (Fort.)     Der   Wall,  Hauptwall. 
Kampart. 

Heinpart  t».  du  banNinet  [d'une  platine  k 
silex]  (Arq.)  Der  Ansatz  der  Pfanne.  The  fence 
of  the  pan  (of  a  flint-lock). 
Rempart  m.  d'un  corp*  de  platine  (Arq.) 
Der  vordere  Stollen,  Stolpen,  Stulpen,  die  vordere 
Warze.    Xib  (of  the  lock-plate). 
Remplaire,  Rempliwage  m.  (Bat)  Die 
Ausfüllung.  Filling. 

RrmplHfe  m.  d'un  mur, Em  plage.  Rlo- 
cage,  Rempllsange  m.  Mar.i  Der  Full- 
mund,  die  Ausfüllung  der  Fullmauer  mit  Füll- 
steinen. The  packing,  the  filling  of  a  wall  with 
expletive  stones. 

Chevron  m.  de  remplage  (Charp.)  Der  Leer- 
sparren, Freisparren,  leere  Sparren.  Common 
rafter,  intermediate  rafter. 

Ferraef.  de  rem  plage  (Charp.)  Das  Frei- 
gebinde,  Leergebinde,  Zwisckengesparre.  Kmpty- 
truss,  intermediate  truss. 

MnriH.  de  rem  plage,  de  garnl  (Mac.)  Die 
Fullmauer.  Filling-in-work,  fiUed-  wall,  packed  wall. 

Plei  »  h  f.  pl.  de  remplag-e  (Charp.)  Das 
Ausbindekolz.  Scantlings. 

Poteau  m.  de  remplage  (Charp.)  Der  Zwi- 
schenständer.  Middle-post 
■templisnage  m.  des  entrevonx  (Bat.)  Die 

Auffüllung  des  Fehlbodens  mit  Schutt  und  Lehm. 

Pugging. 


Hempltaaage  m.  entre  le»  Joutereaux, 

Frisi-  f.  de  Teperon  (Mar.)    Der  Kamm 

zwischen  den  Schlussknieen  des  Gallions.  FillingS 

between  the  head-cbeeks  of  a  ship. 
Rempllsaage  m.  (entre  la  paroi  principale  et 

les  fausses  parois  d'un  haut-fourneau]  i Metall.) 

Die  Füllung.  Stuffing. 
Renalanance  f.,  Style  m.  de  la  renal»» 

■ance  (Arch.)   Der  Renaissancestyl.  Revival- 

style. 

Renard  m.  (Mach.)    Voy.  Louve  f. 
Renard  m.,  fissure  ä  un  tuyau  de  conduite  (Arch. 

hydr.)  Die  Ritte,  der  Riss  in  einer  Wasserrohre. 

Fissure  crack  of  a  condueting-tube. 
Renard  m.  [fer  demi  -  affine  qui  se  forme  dans 

l'ouvrage  d'un  haut-fourneau]  (Metall )  Das  Frisch' 

eisen  (Ansätze  im  HohofenJ.  Bears.  Voy.  Loup. 
Renard  m.,  loup  (voyezcela)  qu'on  obtient  dans 

les  renardieres  (Metall.)    Der  Deul.  Lump. 
Renard,  Rampant,  Ree  m.  (Metall.)  Der 

Fuchs.  Flue. 
Renard  m.,  mur  orbe  decorS  comme  le  mur  cor- 

respondant  (Arch.)  Die  Blendfa^ade.  Dead  firont- 

wall. 

Renard,  färapln  m.  (Charp.)  Der  Kanthaken. 

Cant-hook. 

Au  renard!  (cri  du  chef  ou  enrimeur  pour 
faire  cesser  en  meme  temps  tous  les  ouvriers 
employes  a  la  sonnette  a  tiraude).  Fünfzehn ! 
Signal  for  the  men  to  make  a  pause  in  pulling 
the  cords  of  the  ringing  pile-engine.  Compare* 
Au  lard. 

Renard  m.,  Queue  f.  d*etang  (Arch.  hvdr.) 

Das  Fuchsloch,  die  Ritze  im  Boden  eines  Teichs, 

der  Striegel.  Kennel. 
Renard  m.  du  pllote.     Der  Slechcompass. 

Traverse-board. 
Renardlere  f.  [feu  d'affinerie  dans  lequel  on 

chauffe  les  lopins  pendant  la  fusion  de  la  fönte 

(Mitall.)  Das  Frischfeuer,  das  deutsche  Frisckfeuer. 

German  fining-forge  or  hearth. 
Renetoyeux  m.,  (Belg.)  Tariere  /*,  a  rlapet 

[outil  servant  a  l'extraction  des  matiercs  abattues 

dans  un  trou  de  sonde]  (Expl.)    Der  Bokrloffel, 

Scklammlöffel  (bei  grossen  BokrgezeugenJ.  Sludger, 

hollow  rod. 

Rendenaent  m.  (Expl.)  Die  Ausbeute,  der  Er- 
trag. Share. 

Rene  f.  (Man.)    Der  Zügel.  Rein. 
Rene*  f.  pl.,  pake  de  renes  bouclees  (d'une 
bride  de  porteur  ou  de  sous-verge,  bhde  de 
cavalerie).  Die  Zügel  m.pl.  The  bridle  rein  (singl.) 

Renfle,e  adj.,  dit  de  l'avant  d'un  vaissean.  VoU 
(vom  Bug  eines  Schiffes.  Bluff  (said  of  the  bow 
of  a  ship). 

Renflement  m.  du  bourlet  d'une  piece. 
(Artill.)  Die  abgerundete  Erhöhung  des  Kopfs 
eines  Gesckützrokrs.  The  swell  of  the  muzzle 
of  a  piece  of  ordnance. 
Renflement  m.  d'une  eolonne  (Arch.)  Die 
Ansckwtllung ,  Ausbauckung,  Entasis.  Entasis, 
swelling.  Voy.  Gonflement. 
Renflement  m.  (des  eaux),  Crue  f.,  Re- 
tenue  f.  (des  eaux).  Die  Stauung,  Anstauung. 
Swell,  rising  (of  water). 

dement  m.,    Hanche  f.   d'un  tuyau, 
d'une  tige  etc.  (Mach.)    Die  Verstärkung,  An- 
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Schwellung,  Schweifung,  Ausbauchung.  Swell,  .Wel- 
ling.   Voy.  Hanche. 

HenBement  m.  central.  Die  Verstärkung 

in  der  Milte.  Centre-boss. 
Renflement  m.,  J  ou  e  f.  [dans  la  Crosse  d'tm 
fusil ;  renfort  convexe  a  la  Crosse  du  bois  d'un 
fusil]  (Mail,  d'arm.)  Der  Backenausschnitt,  Kolben- 
backen, Backenansati  am  Schafte,  Anschlag.  Cheek- 
piece  of  a  musket  (tbe  hollow  cut  out  in  the  butt 
for  the  cheek.) 

Heifoacenirnt,  (Belg.)  Heltinement  m. 
d'une  couche  (Expl.)  Die  Verwerfung  in  die 
Tiefe,  der  Sprung  in's  Liegende.  Downcast-dyke, 
downcast-slip,  downcast  -  fault,  downcast,  down- 
throw. 

Renfoncement  m.  d'une  facade  (Arch ) 

Der  Rucksprung.  Recess. 
Renroncement  m.  daoi  le  na  d'un  mar 

(Arch.)    Die  blinde.  Kische,   das  vertiefte  Feld. 

Break  in  a  wall. 

Renfoncer  ou  Enfoncer  une  llgne  (Impr.) 
Einrücken,  eintiehen.  To  indent,  to  draw  in.  Voy. 
Enfoncer. 

Renforee  m.,  la  Sorte  la  plus  forte  de  ruban 

taffetas  (Tiss.) 
Renrorcemen«  m.  (Mach  )    Die  Verstärkung. 

Rcinforcement. 
Ren  Tort  tn.    Die  Verstärkung.  Swell. 

Renfort  m.  da  milieu  dn  bola  ou  da 
fut  r Man.  d'arm.)    Die  Verstärkung  des  Mittel- 
schafts  eines  Gewehrs.  The  swell  of  the  middling 
of  a  musket-stock. 
Hon  fort  m.  d'une  plece  d*artlllerle.  Die 
dickeren  mehr  hervortretenden  Theile  eines  Geschütt- 
rohrs.  Reinforce. 

Renfort  tn.  da  ntortler  (Artiii.)  Das  Mittel- 
stück solcher  Morserrohre,  die  in  der  Mitte  dicker 
sind.    Keinforce  of  a  mortar. 

Renrortm.  de  l'oba*ier(ArtiIl.)D<uZap/'tit- 
stück  solcher  Haubittrohre,  die  in  der  Mitte  dicker 
sind.    Reinforce  of  a  ho  witzer. 

Premier  renfort  des  canons  et  obusiers. 
Das  Bodenstück.   The  first  reinforce. 

Second  renfort  des  canons  et  obusiers.  Das 
Zapfenstück.    The  second  reinforce. 
Renfort  m.  de  toarlllon  de  mortlers 

(pour  les  empecher  de  flechir  dans  le  tir  ä  forte 

Charge).  Der  Schildsapfenflugel,  die  Schildtapfen- 

strebe,   Schildtapfenstutte.    Cleat  or  trunnion- 

cleat. 

ifort  m.  d'une  volle.    Die  Verdoppelung 
Tabling  of  a  sail. 

Renlflard  m.  (Mach.)  Voy.  Soupap'e  re- 
niflante. 

Renouveler  le«  ralea,  Redrener  le« 
rayurea  (Artiii.  Arq.)  Die  Zuge  frische»  oder 
auffrischen.   To  re-cut  the  grooves. 

Rente,  Annulte  f.  Die  Rente,  Annuität.  Reut, 
annuity. 

Rente  f.  v  lagere  (Arithm.)  Die  lebeasläng- 
"Jiche  Rente.  Life-annuity. 

Rentragre  (Tiss)    Vog.  Rem  et  tage. 


Hentrajre  m.,  Rentrure  f. 

Eindrucken.   Grounding  in. 
Rentrare.  Reatrayaae 

Stopfen.   Sewing,  rentering. 


(Impr.d.t)  Das 
(Drap.)  Das 


eingehende  Winkel. 


Rentralre  v.  o.  (Drap.)    Stopfen.  To 
to  sew. 

Rentrant  m.  (Fort)  Der 

Re-entering  angle. 
Rentrant  m.  d'une  riviere  (Topogr.)    Der  ein- 
gehende Bogen.   Re-entering  sinuosity  (-bend). 
Rentrant  adj.  (Fort.)    Eingehend,  einspringend. 


tyeur  m.  (Drap.)  Der  Tuchstopfer.  Ren- 
f.  (Impr.  d.  t)  DU  Ein- 
Einlaufe», 


Rentn 

tcrer. 
Rentree,  Renti 

druck  form.  Block. 

Rentree  f.  (Drap.)    Das  Einwalke», 
Krimpen,  Eingehen.  Shrinking. 

Rentree  f.  (Arch.  nav.)  Das  Einfallen  der  In- 
holser  und  der  Seiten  eines  Schiffes  nach  oben. 
Tumbling  horae. 

Rentrer  v.  n.  (Impr.  d.  t.)  Eindrucken.  To  ground 
in,  to  re- enter. 

Rentrer  v.  n.  (Drap.)  Einlaufen,  eingehe»,  sich 
krimpen.    To  shrink.    Voy.  Se  gripper. 

Rentrure  f.    Voy.  Rentrage  et  Rentree. 

Renveraer  r.  a.  (Impr.)  Das  Format  uber~ 
schlagen,  umstülpen.    To  turn  up. 

Ren  veraer  le  um  nie.  dans  le  moulage 
au  renverse  de  l'etain,  du  zink,  si  l'on  veut 
6viter  le  noyau  (Fond.)  Sturte»  (die  Form).  To 
overturn  the  mould  in  casting  pewter  or  zink. 
Comp.  Fondre  dans  le  creux  et  ä  ren- 
verse, Moulage  au  renverse. 

Henvldnge,  Envoadage  m.  (Fil.)  Das  Auf- 
wickeln, Aufwinden,  Aufschlagen.  Winding  up, 
taking  up,  copping. 

Reavldeor  m.  mecanique,  Renvideur 
in.  automate,  !Hall*Jenny  tn.  reavl* 
deur,  Metler  m.  ■elfactlng,  Mull- Jen« 
ny  m.  aeirartln*  (Fil.)  Der  Selfactor,  die 
selbst  spinnende  Mulemaschine ,  der  Selbstspinner, 
Selfacting  mule,  selfactor. 

Renvoi  m.  de  notea,  Lettrlne  f.  auperl* 
eure,  Lettrine  f.  Der  Kotenbuchstabe  (Ver- 
weisungsbuchstabe), Spaltenbuchslabe.  Superior- 
letter,  reference,  superior. 

Repaire,  Heuere,  Signal  m.  (Geod.)  Das 
Merkseichen,  Signal.    Mark,  sign. 

Reparafe  m.  (Techn.)  Das  Ausbessern.  Re- 
pairing. 

Reparer  le  greement  (Mar.)    Die  Takelage 

versehen  (repariren).    To  refit  the  rigging. 
Reparer,  Planer  ca.  au  martelage.  Schlichte», 
planiren.    To  planish. 

ae  f.   (Distill.)    Dir  Kachlauf.  Weak- 


epas« 

faints. 


Repaaaer,  t filier  v.  a.  un  couteau.  Abliehen, 
wette».   To  whet 

Repaver.    Voy.  Remanier  le  pavage. 

Repere,  Repaire  m.  (Bat.)  Das  Zeiche»,  dte 
Starke,  das  Versetzteicken.  Mark. 

Repere  m.  (Impr.  d.  t  et  Pap.)  Der  Rapport- 
stift. Guide-pin. 

Heuerte ur  m. ,  Caracole  f.  [outil  destinö  a 
retirer  les  sondes  brisees]  (Exploit.)  Der  Geiss- 
fuss, Glückshaken  (um  gebrochene  Bohrstange»  aus 
dem  Bohrloch  heraustutiehe»).  Finger-grip,  catch. 

Replq  nage  m.  des  meules  (Metin.)  Das  Schärfe», 
Scharfmache»,  Pillen,  Picken.  Edging,  redreasing 
(restoring). 
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teplquer  t>.  a.  les  meules  (Meun.)  Schärfen, 
scharf  machen,  pillen,  picken.  To  edgc,  to  redress 
(to  restore). 

Replanlr  le  bois  npr«  le  corroyapre 

(Men.)  Das  Höh  abschlichten ,  nach  dem  Hobeln 
nachpulsen.  To  clean,  to  finish  off  a  plancd  sur- 
face  of  wood. 

Hi-planir  le  bois  &  l'aide  du  rabot.  Schlichten. 
To  smooth-plane. 
Repll  m.,  Agraffe/*.,  pour  assembler  des  plaques 

(Ferbl.  etc)   Der  Fals.  Fold. 
Hepliementst.d'un  pont  ä  bateaax  (Pont.) 

Das  Abschwenken,  der  Ausbau  feiner  Brücke),  das 

Abbrücken.  Removing,  swinging,  witbdrawing  (of 

a  bridge). 

Hcplicr.   %  gralVr  r.  a.  (Ferbl.  etc )  Fölsen. 

To  fold. 

Repller  t>.  a.  un  pont  (Pont.)    (Eine  Brücke) 
ausbauen,  abschwenken,  abbrechen.   To  withdraw, 
to  break  up,  to  remove,  to  di&mantle  (a  bridge) 
Repller  par  bateaux  soccesslfs.  Pon- 
tonweise ausbauen.  To  withdraw  by  aingle  pon- 
toona. 

Repller  par  ronvrr»ion.  Abschwenken. 
To  withdraw  by  swinging. 

Repller  par  parliere*.  Gliederweise  aus- 
bauen.  To  withdraw  by  rafts. 
Hepollr.    Voy.  Egrainer. 
Report  m.  de*  ^prenvet  d'une  lithographie, 

d'une  gravure  sur  bois,  sur  metal.    Das  Veber- 

tragen,  Abziehen,  der  Abtug.  Transfer  (from  im- 

pressions). 

Reporter  le«  epreuves  d'une  lithographie, 
d'une  gravure  sur  bois,  ou  en  taille-douce  Bur 
bois,  sur  metal.  Vebertragen,  absiehen.  To  transfer 
(impression). 

Repos  m.  (M6c)    Die  Ruhe.  Rest 

Hepoi  m.  d*eacaller.    Compares  Pal i er, 
Quartier. 

Hepoier.    Voy.  Remanier. 

Repousne  st.  (Tourn.  en  m.,  Cisel)  Die  ge- 
drückte Arbeit.    Spun-work,  chased  work. 

RepouiM-  adj.    Voy.  Tuyau  reponssä. 

Repoauer  v.  a.  k  l'aide  de  poincons,  Clseler 
(Techn.)    Treiben,  ciseliren,  punsiren.  To  chase. 

RepouHement  m.  du  fuail.  Das  Stossen 
(des  Gewehrs)  beim  Abfeuern.  Recoil. 

Reprendre  les  hau bans  pour  augmenter 
le  ridage-  Die  Wanten  verbinden.  To  bend  the 
shrouds  anew,  to  rebend  the  shrouds. 

Repreadre  um  pal  an.  Ein  Takel  (eine  Talije) 
verfahren.    To  ovcrhaul  a  tackle 

Reprlae  f.,  (Exploit.  Belg.),  Jen  m.  dea 
pompes  etagee*  ou  d'une  colonne  616vatoire 
dans  un  puiU.  Der  Pumpentats  (in  einem  Schachte), 
Kunstsats.   Lift,  set  (of  shaftpumps). 

Repulsion  /'.  electrique  (Phys.)  Die  elec- 
irische  Abstossung.   Electrica!  repulsion. 

Heseau  m.,  Hroderle,De.coupure  /"  (Arch.) 
Das  Maasswerk.  Batement,  tracery,  carving, 
carved  work. 

Biicnii,  faaevas  m.  d'une  levee  (Geod.) 
Das  Nets  (einer  Aufmessung).  Skeleton,  c&nvass 
(of  a  survey). 

Reaean  st.  de  eliemlna  de  fer.  Das  Bahn- 
neu, Eisenbahnnets.   System  of  railroads. 

Rcserrement,  R6tr6clssenaeat  «t.  d'une 
couclie  (Expl.)  Die  Verdrückung  feines  Flottes), 


(Arch.  hydr.)  Der  Wasser- 
Conserver.  basin. 
d'eau  du  gazometre.  Der 
Water-cistern,  tank, 
d'eau  d'une  machine  hvdrau- 
Die  Arche,  das  Gefiuder. 


Verschmälerung.  Balk,  (horse-back).  nip,  roll  (of 

a  coal-soam).   Comp.  Etranglement. 
Riservage  m.  (Impr.  d.  t.)    Das  Reserviren, 

die  Reservage.    Resisting,  reserving. 
Reserve  f.  (Impr.  d.  t.)    Der  Reserragepapp, 

Schutspapp,  Deckpapp.    Resist  paste,  reserve. 

Reserve  f.  blanche.    Die  weisse  Reserve. 
White  reserve. 

Reserve  f.  a  rouleur.  Die  \ 

Coloured  reserve. 
Reserve  f.  epalase.  Die  fette  Reserve.  Fat 
reserve. 

Reaervoir  st.    Der  Behälter.   Reservoir,  con- 
server. 

Reservoir  st.  a  alr,  Choplnette  f.  (Mach.) 
Der  Windkessel,  Luflbehalter.    Air-vessel,  air- 
holder. 
Reservoir  m.  d 
behdlter,  das 
Reservoir  m 

Wasserbehälter. 
Reservoir  m. 

lique,  l'erliere  f. 

Water-cistern. 
R&servoir  m.  a  fräs«  €Sajtometre  st. 

(Eclair,  a  gaz)     Der  Gasometer,  Luftbehalter. 

Gas  holder,  gasometer. 

Reservoir  st.  a  aondron  (Eclair,  ä  gaz.) 

Die  Theer-Cisterne.  Tar-cistern. 
Reservoir  st.   a  prraisse.    Rotte  f.  a 

l'eaaleu  (Carross.)   Die  Buchse.  Box. 
Reaervoir  m.  de  vapenr  (Locom.)  Der 

Dampfraum.  Steam-room. 
Reservoir  st.  pour  des  machlnes  (Chem. 
d.  f.)     Der   Wasserkasten,    die  Wassercisterne. 
Water-tank,  cistern. 
Resldu  m.  (Chim.)   Der  Rückstand.  Residuum. 
Voy.  Echeneaux. 

Residn  m.,  Crasse  f.  de  la  pondre  (laissee 
par  la  combustion  )    Der  Pulverrucksland.  Re- 
siduum, alkahne  residuum  of  gun-powder,beadsj>/. 
Resldu,   Reate  st.  (Impr)     Der  Leberslich. 

Residue,  rest 
Reslne  f.  (Chim.)   Das  Hart.  Rosin. 

Reslne  f.  de  benjoln,  Renjoin  m.  Die 
Bensoe.    Benzoin,  benjamin. 

Reslne  f.  copal  (Peint.)    Das  Kopalhars. 
Copal. 

Reslne  f.  de  dammara  (Peint.)  Das 

Dammarhars,  Katsenaugenhan.  Dammar-gum, 
cat's  eye-gum. 

Rosine  f.  eleml.    Voy.  Eiern i. 


Reslne  f.  Jaoae,  Polxf.  reslne,  "Pegle 

f.  Das  gelbe  Fichtenhars.  Common  rosin,  yellow 
rosin. 

Realne-laqae  f.    Voy.  Laque. 

Reslne  vierte.  Gomme  molle,  Gerne 

f.    Das  Jungfernhars.  ? 
Reslnite  f.  (Miner.)    Der  Retinit,  Retinasphalt. 

Retini te.  retinasphalt  e. 
Resistance  f.  (M6c.)  Der  Widerstand,  die  wider- 
stehende  Kraft  Resistance,  resisting  force,  strength. 
Resistance  f.  au  clsalUement.  Der 

Widerstand  des  Akdrückens    oder  Abscherens. 

Strength  of  shearing.    Voy.  Cisaillement. 
Resistance  f.  de  compresslon.  Die 

Druck-  oder  rückwirkende  Festigkeit.  Strength 

of  compre?sion. 
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Resistance  f.  de  II  ex  Ion.     Die  relative 

Festigkeit.   Strength  of  flexure. 
Resistance  f.  au  n  t  Issemen*.  Voyei 

Frottement  de  glissement 
Resistance  f.   an  ronlement.  Voyei 

Frottement  de  roulement. 
Resolution  f.  d'un  problemc  (Math.)  Die 
Auflösung  oder  Losung  (einer  Aufgabe).  Resolution 
of  a  problem. 

Resolution  f.  des  equatlons  (Alp.)  Die 
Auflösung  der  Gleichungen.  Resolution  of  equa- 
tions. 

Hesonnance/TTablef.  d'harmonle  (Mus. 
Luth.)  Der  Resonanzboden.  Sound-board,  sound- 
ing-board. 

Bols  de  resonn  ance.    Das  Resonamhoh, 
Instrutnentenhols,  Klanghol*.  Sounding-board- 
wood,  belly-wood. 
Resoudre  v.  a.  une  equatlon,  un  probleme 

(Alp.)    Eine  Gleichung,  eine  Aufgabe  losen  oder 
auflösen.   To  resolve  an  equation,  a  problem. 
Ressaut  m.  d'unc  corniche  etc.,  Salllie  f.  (Arch.) 
Die  Ausladung,  Auskragung.    Projecture,  jutting 
out. 

Ressaut  m.  d'une  fa^ade  (Arch.)  Das  Risalit, 
die  Vorlage.  Jutty,  projecting  part  of  a  front-wall. 

Ressauter,  Faire  ressaut  (Arch.)  Einen 
Vorsprung  bilden.   To  be  salient,  to  jut  out. 

Resserre,e  adj.  Schmal,  verengt.  Small,  nar- 
rowed. 

Ressort  m.  (Techn.  Horl.)  Die  Feder,  Vhrfedir. 
Spring. 

Heoort  m.  en  arc  (Carross.)  Die  Bogen- 
feder.    Bow-  spring. 

Ressort  tn.  d'attelage,  Ressort  m.  de 
tractlon  (Locom.)  Die  Zugfeder.  Draw- 
spring. 

Ressort  m.  de  bafruette  (Man.  d'arm.)  Die 
Ladestockfeder,  Sperrfeder.  The  tail-pipe-spring, 
ramrod-spring. 

Ressort  tn.  de  batterle  [des  fusils  ä  silex] 
(Arq.)  Die  Deckelfeder,  Pfanndeckelfeder,  Batterie- 
feder.   Hammer-spring,  feather-spring. 

Ressort  m.  a  boudln,  £lastique  f.  Die 

Drahtfeder,  Hosenträgerfeder,  Springfeder,  Spiral- 
feder.  Spiral  metaluc  spring. 

Ressort  tn.  a  G  (Carross.)  Die  C- Feder, 
Schwanenhalsfeder.    C- spring. 

Ressort  m.  du  rouvercle  [de  l'excavation 
pour  calpins  menagee  dans  la  crosse  d'une  cara- 
bine]  (Man.  d'arm.)  Die  Schieberfeder.  Rifle- 
trap  spring. 

Ressort  tn.  de  gacliette  d'une  platine  de 
fusil  [qui  cause  que  la  gachette  s'engage  dans 
un  cran  de  la  noixj  (Arq.)    Die  Stangen  feder. 
Sear-spring.  Comp.  Cul  de  ressort,  Oeil  de  la 
vis  du  ressort  de  gachette. 
Grande  brauche  f.    Der  obere  Theil  oder 
der  lange  Arm.    Stud-side  or  return. 
Petite  brauche  f.    Der  untere  Theil  oder 
der  kune  Arm.    Play-side  or  spruig. 
Tenon  m.  du  ressort  de  gachette.  Der  Stift. 
Stud,  sear-spring-stud. 
Ressort  tn.  de  garnlture  ou  a  bois  arec  le 
crochet  [au  füt  de  fusil]  (Man.  d'arm.)  Die 
Schaftfeder,  Ringfeder,  Bundfeder.  Band-spring. 
Cirand  ressort  tn.  de  la  platine  (Arq.)  Die 
Schlagfeder,  Hauptfeder.    The  maiü-spring. 


Ressort  m.  de  grenadlere  [au  fut  de  fusil] 

(Man.  d'arm.)  Die  Miltelbundfeder,  Mittelring  feder. 

Centre-  or  middle  band-spring. 
Ressort  m.  d'un  marteau  (Forg.)    Der  Reitet, 

Stossreiiel.   Elastic-beam,  rabbit,  rabbet,  spring- 

beam.    Voy.  Rabat  d'un  marteau. 
Ressort  ro.  de  plston  (Mach,  a  vap.)  Die 

Kolbenfeder.  Piston-spring. 

Ressorts  m.  pl.  de  sesjuients  de  plstoa 
Die  Kolbenringe  pl.,  die  Kolbenpackung.  Piston- 
rings  or  packing. 
Ressort  m.  spiral,  Aplrale  f.  (Horl.)  Die 

Spiralfeder.  Spiral-spring. 
Ressort  tn.  de  Suspension  (Chem.  d.  f.)  Die 

Tragfeder.    Bearing- spring. 
Ressort  tn.  de  tainpon  (Locom  )  Die  Buffer- 

feder.   Buffer  spring. 
Ressort  m.  de  tractlon  d'une  locomotire.  Die 

Zugfeder.  Draw-spring. 

Ressort  m.  de  tractlon  et  de  choc.  Die 

Zug-  und  Stossfeder.  Buffing-  and  draw-spring. 
Ressuaire  m.    Das  Schnitten.  Sweating. 
Ressuage  m.,  Operation  dans  leproced6Carinthien 

de  plomb  (Metall  )   Das  Pressen.  Pressing. 
Ressuaire  m.  [des  carcasses  de  cuivre]  (Metall.) 

Das  Darren  der  Kienstöcke.  Eliquation. 
Ressuer  v.  a.  (Metall.)   Aussaigem.  To  reduce 

by  liquation. 

Ressuer  le  culvre  (Mdtall.)  Das  Kupfer  darren. 

To  liquate  copper. 

Ressuyer  v.  a.  et  u.  Wieder  (rocken  werden. 
To  wipe  again. 

Restapler  (Exploit.  Belg.)  Voy.  Remb layer. 

Restapleur  «.  (Exploit.)  Voy.  Remblayeur. 

Reste,  Resldu  m.  Der  Veberschuss,  Rest.  Re- 
sidue,  rest.    Voy.  Räsidu. 

Resultante  f.,  Force  f.  resnltante.  Die 
Resultirende,  Mittelkraft,  resultirende  Kraft  (Resul- 
tante).  Resultant.    Comp.  Composantes. 
Resnltante  f.  de  deu  vltesses.  Die 
Resultirende  z freier  Geschwindigkeiten.  Resultant 
of  two  velocities. 

Hetable  m.,  Arrlere-dos  m.  d'autel  (Arch.) 
Der  Altarrucken,  Altarslock,  das  AltarblaU,  die 
Altartafel,  der  Altarbildschirm.  Post -tabula, 
retro-tabula,  reredos,  lardos. 
Contre-retable  m.  Der  Altarschrein,  Flügel- 
altar. Altar-screen. 

Retalller  une  lime.  Aufhauen.  To  cut  anew, 
to  cut  again. 

Retardation  f.  (Mec)  Die  Verzögerung.  Re- 
tardation. 

Retenue  f.  de  l'eau  (Arch.  hydr.)  Die  Stauung, 
Anspannung  des  Wassers.    Stawing,  retaining. 

Retenue  f.,  CM  f.  de  retenue,  pour  retenir 
les  tiges  de  sonde  suspendues  dans  le  trou  de  son- 
dage.  Der  Schlüssel  »um  Festlege»  des  Bohrge- 
stänges an  der  Bohrlochsmündung.  Key  (for  sup- 
porting  the  train  of  rods  at  the  bore-raouth). 

Retlcule  tn.  du  mlcrometre  (Geod.)  Das 
Fadenkreuz,  Fadennet*.  Uair-cross. 

Reticule  m. ,  Raconnagre  m.  a  reiean 
(Ma$.)    Der  Nehverband.  Net-masonry. 

Retinasphalte  tn.  .;  Minor  .)  Der  Retiuit,  Re- 
tina ip  hall.   Retinite,  retinasphalte. 

Retirade,  Retralte  f.  (Fort  )  Der  Abschnitt 
Retrcat. 
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Hetirage  m.  pour  teinture  du  rouge  turc  (Teint) 

Das  Vorfärben.  Maddering. 
Retiratloa  f.,  Forme  f.  aecoade  (Impr.) 

Der  Niederdruck.    Retiratioo,  second  form. 
Retirrmrnt  m. ,  un  defaut  de  remail  (Pot.) 

Die  Glasurwellen.  Glaze-waves. 
Reilrer  la  Charge  d'une  arme  a  feu, 
Dechar^er  une  arme  a  feu  (öter  la 
Charge).  Eine  Feuerwaffe  ausladen  oder  entladen, 
den  Sckuss  ausziehen.    To  draw  the  Charge  of 
a  fire-lock  or  a  piece  of  ordnance. 
Retlrer,  »o.  t>.  r.,  S'etreclr  (Impr.)  Ein- 
laufen (des  Paniers).    To  shrink. 
Reioiubeei  f.  pl.  (Bat.)    Die  Anfangschichten, 
die  ruhenden  Lagen  tines  Bogens.  The  first  courses 
of  archstones  next  the  springing. 

m.  (Fil.)    Das  Zwirnen.  Twining. 
t.  a.  (Fil )    Zwirnen.    To  twine,  to 
double. 

Retorte,  Coraue  f.   (Chim.)     Die  Retorte. 
Retort. 

Retorte  f  a  foad  mobile  (£clair.  du  gaz.) 
Die  rolirende  Retorte.    Rotatory  retort. 
Retorte  f.  tubulee  (Chim.)   Dt*  tubulirte 
Retorte.   Tubulated  retort. 
lour  m.  ou  C  liangement   m.   de  la 
»ree.     Die  Widerteit     Rückkehr  der  Ebbe 
und  FluthJ.   Change  of  the  tide. 
Retour  m.  d'une  batterie  (Fort )    Der  Flügel 
Flank. 

Retour  m.  de  galerie  ou  de  sape  (Mio.  et  Furt.) 

Die  Wendung,  der  Umschlag.  Return. 
Retour  vi.,  Crochet  m.  d'une  tranchee  (Fort.) 

Der  Rückschlag,  Haken.  Return. 
Retourner  ou  Hea verser  le>  raila  iem- 
deaaua-deaaoua  (Chem.  d.  f.)   Die  Schienen 
umwenden,  umkehren.    To  tum  the  rails  upside 
down,  to  inrert  the  rails. 
Retralt  m.    Voy.  Lieu  commun. 

f.  (Fort)    Voy.  Retirade. 
f.  d'une  digue  etc,  Rerme  f.  Die 
der  Böschungsabsat*.    Set-off,  retreat  of 
a  aloping. 

Retralte  f.  de  galerie,  Degagement  m.  (Min.) 

Der  Ausweicheplali,  Austritt.  Recess. 
Retralte  /.  ou  Retralt  m.  [des  metaux  coulea] 

(Metall.)  Das  Schwinden  (der  gegossenen  Metalle). 

Contraction,ghrinkage(of  castedmetals),  shrinking.  j 
Retralte  f.  d'un  mar,  Recouprmeut  m. 

(Bat)    Der  Mauerabsat»,  die  Verringerung  der  < 

Stärke.  Set-off,  off-set,  retreat,  lessening  of  a  wall.  | 
Hetranchement  m.  (Fort)    Die  Verschan- 

tungsliuie,  Abschnittsbrfesligung.  Intrcnchment, 

retrenchment 
Retraacher  t.  a.  [un  camp]  (Fort.)  (Ein  Lager) 

verschonten.    To  intrench  (a  camp). 

ae  retraacher.  Sich  verschonten,  sich  ein- 
graben. To  intrench  one's  seif,  to  throw  Dp 
works. 

Retreclaaement  m.  (Expl.)    Voy.  Rcserre- 
m  ent. 

Retreladre  v.  a.,  Emboutlr  au  ton r .  Re« 

pouaaer  (Tourn.  en  m )   Auf  der  Drehbank 
drücken.   To  burnish,  spin  in  the  lathe. 
Retreladre,  au  martelagc    Einstehen.  To 
raise  in. 

Retrelate  f.,  emboutisaage  au  tour  (Tourn.  en  m.) 
Das  Drücken.  Burnishing,  spinning  in  tl>e  latbe.  1 

in. 


Hrtrelnte  f.,  au  martelage.  Das 
Raising  in. 

Retrogradatloa  f.  (Astron.)  Das  Zurückweichen, 

der  Rücklauf.  Retrogradation. 
Retrograde  adj.  (Astron.)  Retrograd,  rückläufig. 
Retrograde. 

adj.    Voy.  Entrait. 
m.,  Rachlae  f.  a  reuulr, 
3Iachlae  f.  a  napper,   Doublrur  m. 

(Fil.)     Die  Doublirmaschine ,  Lappingmaschine. 
Lapping  machine,  Lapping  engine. 
Iteuniaaeura,  Deblteura  m.  pl.  de  l'eta- 
leur  (Fil.)    Die  Abtugswalten ,  Ablieferungs- 

walsen.    Front- boss  pl. 

Reveil  m.  (Horl.)  Der  Wecker.  Alarm,  alarum. 

Revealr,  dit  du  metal  reeuit  (Metall.)  Die  beim 
Bearbeiten  theHweis  verloreneu  Eigenschaften  durch 
Nachglühen,  Anlauen  etc.  wieder  erhalten.  To 
get  again  the  properties  of  a  metal  by  tempering 
or  annealing. 

Faire  revealr  Parier.  Voy.  Recuire. 
Faire  revealr  l*or  (dans  la  dorure  au  feu) 
pour  lui  donner  la  couleur  d'or  moulu.  Zum 
tweiten  Male  erhitten,  (bei  dem  Mattiren  sur 
Erteugung  der  Muschelgoldfarbe»  durch  Glühen) 
schönen.  To  reheat  for  producing  a  reddish- 
yellow  colour. 
Reverdolr  m.,  C'uve  f.  reverdolre  (Brass.) 

Der  Unter  stock,  Wünebrunnen.  Underback. 
Revers  m  ,  Pile  f.  d'une  monnaie  (Monn.)  Der 
Revers,  die  Rückseite,  Kehrseite,  Wappenseite, 
Schriftseite.   Reverse,  pile. 
Revers  m.  de  la  tranchee  (Fort.)   Die  Feldseite, 

der  Revers,  Rücken.  Reverse,  back-side. 
Revera'eau  m. ,  Jet  d'eaa  m.  (Men.  Vitr.) 
Der  Unterschenkel,  Wetter  Schenkel,  Wasserschenkel. 
Lowcr-rail,  weather-rail  of  a  window-valve  of  a 
french  casement 
Revetemeat  m.  comme  decoration  (Arch.)  Die 
Verkleidung.  Dressing 

Revetemeat  m  d'halaaerle.  Die  Thür- 
verkleidung. Pressing  of  door-jambs,  jamb- 
lining. 

Revetemeat  m.  d'un  mar,  faux  parement, 
parure.  Die  Verblendung,  Bekleidung  mit  Blend- 
steinen, Anbiendung.    Facing  of  a  wall. 

Revetemeat  m.  dea  parola,  tapisserie, 
lambris  etc    Der  Wandbtkang.    Hangings  pL 
Revetemeat  m.  comme  construetion  (Fort,  et 

Bat)    Die  Bekleidung,  Verkleidung,  Futtermauer. 

Revctmeut    Voy.  Mur  de  revötement  et 

Mur  de  chemisc. 

Revetemeat  m.  en  rliarpeate,  en 
madrlera.  Die  Bretter-  (Bohlen-)  Bekleidung. 
Plank-revetmcnt. 

Revetemeat  m.  en  ehlendent  (ea 
piae).  Piarage  m.  Das  regelmässige  Plack- 
werk, die  Plackage.  Rammed  earth-work,  tapia. 
Voy.  Placage. 

Revetemeat  m.  ea  clalea.  Die  Hürden- 
Bekleidung.  Hurdle-revetment. 

Hevetement  m.  en  rlayoanage.  Die 
Flechtwerk-Bekleidung.  Wicker-work-revetment 

Revetemeat  m.  en  decharge.  Die  Breech- 
mauer,  die  entlastete  Futtermauer.  Counterarched 
revetment 

Dcinl-revetenient  m.    Die  Halbbekleidung. 

Half-revetment,  demi  revetment 
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-mcnt  m.  detachc.  Die  freistehende 

(abgerückte)  Mauer.    Detached  revetment 
Revetement  m.  en  faaclnea  (en  sau« 
claaons).  Die  Faschinen-Bekleidung.  Fascinc- 
revetment. 

Revdiement  m.  en  frablon».  Die  Schant- 
korb- Bekleidung.  Gabion-revetment 

Rcv^tement  m.  en  gazon«.  Die  Rasen- 
bekleidung.  Sod-work,  sod-revetment. 

Rev^temeat  m.  en  gazon*  par  boa* 
tlaaea  et  pannerene«.  DU  Kopfrasen- 
Bekleidung.  Head-sod-work. 

Rev^tement  m.  en  gaioni  poaes  de 
plat.  Die  Deckrasen-Bekleidung.  Facing-sod- 
work. 

Revetement  m   morl  (terraaae).  Die 

anliegende  (todtej  Futtermauer.  Dead  revetment. 
RevÜtement  m.  en  nattea.  Das  Strohseil- 

FUchtwerk.  Straw-band-revetment. 
Revetement  m.  «  parement  indine, 

a  tül  um.    Die  dossirte  (geneigte)  Bekleidung. 

Sloped  (inclined,  leaning)  revetraent. 
Revirement  m.  a  parement  vertlcal. 

Die  senkrechte  Bekleidung.    Rectangular  revet- 

ment. 

HevtMement  m.  en  plerrea.  Die  Slein- 
bekleidung,  Futtermauer.    Stone- revetment. 

Revetement  m.  plein.  Die  gante  Beklei- 
dung.   Füll  rcvetment. 

Revetement  m.  en  aaca  a  terre.  Die 
Sandsack- Bekleidung.  Sand-bag-revetraent. 

Revetement  m.  des  talii*  (Chein.  d.  f.) 
Die  Bekleidung  der  Botehungen.  Revetment  of 
the  slopes,  soiling  the  slopes. 

Revetement  m.  en  torcliis.    Das  wilde 
Plackwerk.  Mock-tapia. 
Rev^tlr  v.  (Bat.)     Verblenden,  verkleiden.  To 

face. 

Rcv£tlr  en  brlqnea  lea  pana  de  boia 

(Mac  )  Die  Fach  wand  verbunden.  To  face  the 
bay-work  with  bricks. 

Revetlr  une  la ratio  de  briqnea  (Mac  ) 
Eine  Frontmauer  mit  Ziegeln  verblenden.  To 
face  a  front-wall  with  bricks. 

Revdtir  en  plomb,  Kmboutir,  Abnu- 

tlr  une  corniche  faite  en  bois.  Mit  Blei  ver- 
kleiden.  To  encrust  with  lead,  to  lead. 

Revetir  de  planrhea  Charp.)  Mit  Brettern 
verschlagen,  beschälen,  bedielen.    To  board. 

Revetlr  a  l'lnterieur  (Mcn  Serr.)  Aus- 
füttern.   To  line. 

Revetlr  nn  talna  (Fort.)    Eine  Böschung 
bekleiden,  verkleiden.    To  revet  a  slopo. 
Re  viaer,  Revolr  v.  a.  (Impr)  Revidiren.  To 
revise. 

Hevlalon  f.  (seconde  lecturc  d'öpreuves]  (Impr.) 
Die  Revision.   Revise,  revision. 
Faire  la  revlalon  de  etc     Durchsehen  (dU 
Revision  lesen).   To  look  over,  to  read  over. 

Revlvlflcatlon  f.  du  charbon  (Sucr.)  DU  Wie- 
derbelebung. Revivification. 

Revivification  f.  de  l'ecnme  de  plomb 
(Metall.)  Das  Abstrichfrischen.  Reduction  of  the 
lead  scum. 

Revlvlflcatlon  f.  de  Ia  litharge  (MM.)  Voy. 

Reduction  de  la  litharge. 
Revivilier  le  charbon  (Sucr.)  WUderbeleben.  To 

revivify. 


Revlvlfler  la  litharge  (Metall.)  Die  Blei- 
glätte frischen.   To  revive,  to  reduce  litharge. 

Revolln  m.  (Mar.)    Der  Fallwind.  Eddy-wind. 

Revolution,  Rotation  f.  (Geom.)  Die  Um- 
drehung, Rotation.   Revolution,  rotaüon. 

Revolution  f.  (M6c )  DU  drehende  Bewegung, 
Umdrehung.  Revolution.  Von.  Möuvement 
de  rotation 

Revolution  f.,  p.  ex.  de  la  terre  autour  du 
soleil  (Astron.)  Der  Umlauf,  die  Revolution.  Re- 
volution. 

Revolution  f.  aynodlque  de  la  lune, 

Die  synodische  Revolution  des  Mondes.  Synodic 
revolution  of  the  raoon    Voy.  Lnnaison. 
Revolver  m. ,    Piatolet  m.   a  eyllndre 
roulant  (pistolet  ä  plusieurs  coups  avec  une 
Beule  batterie).    Der  Revolver,  dU  Drehpistole. 
Revolver,  revolving  pistol. 
Res-de-cliauaaee,  Rez-terre  m.  (Bat.)  Das 
Strassenniveau,  die  Höhe  der  Erdoberfläche.  Level 
of  the  street 

Res-de-chauaaee,   Haa>etage  m.  Das 

Erdgeschoti,  ParUrre.  Earthstory,  ground-floor. 
Rei-mor.  Parement  Interieur  (Bat.)  Die 

innere  Front  der  Mauer.    Inner  side  of  a  waU. 
Rhablllage  m.  des  armea  a  feu  (Man. 

d'arm.)    Die  Ausbesserung  der  Handfeuerwaffen. 

Rcpair  of  small-arms. 
RliablHage  m.  dea  meulea  (Metm.)  Das 

Scharfen  der  abgeriebenen  Mühlsteine,  das  Picken. 

Reedging  of  mill-stones. 
Rhabiller  v.  a.  lea  armea  (Man.  d'arm.) 

DU  Handfeuerwaffen  ausbessern.  To  repair  small- 
arms. 

Rliablller  v.  a.  lea  meulea  (Meun.)  WUder 
schärfen,  pillen,  pUken  (die  Mühlsleine).  To  edge 
again  (the  mill-stones). 

Rliodlum  m  (Chim.)  Das  Rhodium.  Rhodium. 

Rhodonlte  m,,  Manganöse  m.  oxIde  al* 
llrirere  (Miner.)  Der  Rhodonil,  Mattganaugit, 
da»  KUselmangan.  Siliciferoua  oxide  of  man- 
ganese. 

Rliombe.  Loaangre  tn.  (Geom.)  Der  Rhombus, 

die  Raute.  Rhombus. 

Rliombe  m.  de  vitre,  Vitre  f.  rliom- 
boYde  (Vitr.)  Das  Rautenglas.  Glass-lozenge, 
pane  of  glass  rhombic. 
RltomboYdem.(G6ora  )  Das Rhomboul.  Rhomboiä 
j    or  rhomboides. 
fit  hu  in  m.  (Distill.)   Der  Rum.  Rum- 
Ria  m.    Voy.  R6a- 

Rlblage  m.  dea  meulea  (Meun  )  DU  Schärfe 
der  Muhlsleine.    Edge  of  mill-stones. 

Rlbler  r.  a.  lea  meulea  (Meun.)  Die  Mühl- 
steine scharfen.   To  edge  the  mill-stones. 

Riblona  m.  pl. ,  Wer  m.  de  rlblona.  Das 
Abfalleis,»    Scrap-iron    Voy.  Ter. 

Rlcheaae  f.,  la  quantite  d'un  metal  cont.  dans 
le  minerai.    Der  Gehalt.  Yield. 

Rlcoclier  r.  a.,  dit  du  feu  d'artillcrie,  quand  on 
veut  frapper  par  les  bonds  du  projectile.  Rico- 
chettiren.    To  ricochet. 

Ricocltet  m,  Rond  m.  d'un  projectile  (Artiii.) 
Der  Sprung,  Ricochet.    Bound,  ricochet 

Rlde  f.  (Mar.)    Das  TaUjereep.  Laniard. 

Rldeau  m.  Der  Vorhang,  die  Gardine.  Curtaio. 
Rldeau  m.  roulant.    Voy.  Store. 
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eau  m.  (Topogr.)    Die  Bodenerhebung,  der 
Rain,  die  TerrainteeUe,  der  Terraintckirm.  Rideau, 
rising-ground.  undulatiun  of  ground. 
Ilidelle  f.  (Voit)    Die  Wagenleittr.  Cart-rack. 
■tider  lea  msnoeuvreii  dormantei  (Mar.) 
Das  stehende  Gut  atueUen  (anspannen).    To  set 
up  the  Standing  rigging. 
HiflHrd  m.,  Habot  m  debout  (Men.  Cbarp.) 
Der Sehr vpphobel,  Schruffhobel,  Schrobhobel,  Schrof- 
hobel,  Schrothobel,  Rauhhobel.  Round-nosed  plane, 
jack-plane. 

Iii  II  Mir,    Ki  fluni  m.  (Techn.)     /'.,•  Riffelfeile, 

Raumfeile.   Riffler,  rifler. 
Rigole  f.,  »rHin  .   in  out  m.  (Arch.  bydr.) 
Die  Abiucht,  der  Abtugscanal,  das  Gerinne,  die 
Rinne.    Drain,  kennel,  cbannel.    Voy.  Auge, 
Coursier,  Pertuis. 

f.   longltudinale,    C  anal  m. 
(Chein.  d.  f.,  Rout.)  Der  Seitengraben, 
die  Seitenrinne,  der  Seitenkanal.  Side-channel, 
side-gutter. 

Higole  f.  iriuiN»»'Miil«',  Ponreau  m. 

(Chem.  d.  f.,  Rout)    Der  Durchlast,  die  Rigole. 
Culvert,  deep  furrow.    Voy.  Egout. 

f.,  balgnee  f.  d'irrlgation.  Der 
»,  Bewässerungsgraben.  Feeder,  catch, 
llgole  f.  »©uterrulne.     Der  Drain,  die 
Drainage.  Underdrain. 
Rigole  f.  pour  la  coulee  de  la  fönte,  lAi  m. 
de  fueoie  i  Metall.)  Der  Mauelgraben,  Leisien- 
graben.  Sow-channel. 
Rigole  f.,  Tron  m.    dans  la  barre]  (Impr) 
Das  Loch  im  Mittelstege.  Hole  (in  the  long  cross). 
Rlgule  f.  (Agr.)    Voy.  Rai  nur  e. 
Riaceaui  m.  vi.  (Arch.  Sculpt.)  Das  Laubwerk. 

Trail  (anc.  t rayler). 
Him  er  v.  a.    Abspulen,  ausspülen.    To  rince. 
Ringard  m.  (Forg.)    Der  Schweif,   das  Hebeisen, 
die  Kehrstange.  Porter. 

Ringard  ».,  Perce-iournalae  m.  Das 

Schüreisen,  der  Feuerspiess.    Poker,  fire-hook. 

Htngeau,  Rlngeat,  Urion  m.  (Arch.  nav.) 
Der  Unterlauf  des  Kiels  lum  Vorsteven.  Fore- 
foot    Voy.  Brion. 

Riquette  f.,  Fer  m.  de  — .  (Metall.)  Das  Abfall- 
eisen. Scrap-iron. 

RIm  m.  (Mar.)    Das  Reef,  Reff.  Reef. 

Riiban,  Rrlae-flota  m.  (Arch.  hydr.)  Der 
Wellenbrecher,  die  Risbank,  Rissbank.  Break- 
water. 

Rltban  m.  arme  (Fort.)  Die  Strandbatterie, 
Hafenbaturu    8ea-battery,  port-battery. 
Rlve  f.  (Techn.)    Die  KanU,  der  Rand.  Edge, 
border. 

Rlve  f.  externe  d'un  fer  a  cheval.  Der 

äussere  Rand.  The  outer  edge. 
Rive  f.  interne  d'un  fer  a  cheval.  Der 
innere  Rand.  The  inner  edge. 
Rlvelaine  f.  (Exploit.  Belg.)  Die  belgische  Schram- 
haue  (mit  eisernem  Stiel).  Pick  of  Belgian  bolers. 
Iver  v.  a.  (Forg.  Serr.  etc.)  Kielen,  vernieten. 
To  riyet. 

River  r.  a.  (Charp.  mar.)  Klinken  (nieten). 
To  rivet,  to  clinch. 

River  an  bonloa  v.  a.  (Charp.  Bat.)  Einen 
BoUen  vernieten,  umnitten,  verklinken.  To  clinch 
a  bolt. 
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Rivet  m.  (Techn.)    Das  Met,  die  Kiele,  der  Kiel- 
stift  (*.  S.  der  Klink).   Rivet,  clinch. 
Rivet  m.  de  clou  d'un  fer  ä  cheval.  Das 
Kagelniet.   Clinch  of  horse-Bhoe-nails- 
Kivet  m  aoye.  Das  versenkte  Kiel.  QovuateT- 
sunk-rivet. 

Rivoir  m. ,    Rarteau  m.  a  rlver  (Techn.) 
Der  Kielhammer,  Selimeissel,  das  Anselzeüen.  Ri- 
veting  hammer. 
Rivure  f.,  action  de  river  (Techn.)  Das  Vernieten, 

Kiefen.    Riveting,  rivetting. 
Rivure  f.,  joint  fixe  par  rivets  (Techn.)  Die 

Vernietung.    Riveted  joint. 
Rivure  f,  l.acet  m.  d'une  «che  (Serr.)  Der 

Dorn  eines  Charnierhandes.    Bolt  of  a  hinge. 
Robe  f.  d'un  eigarc.   Das  Deckblatt.  Wrapper. 
Robinct  m.  (Techn.)    Der  Hahn.    Cock,  tap. 
Comp.  Chantepleure. 

Robinet  m.  a  alr  Ipour  donner  IVntree  ä 
l'air  ä  uu  aqueduc  (Hydr  )  Der  Lufthahn.  Air- 

cock. 

Rublnet  m.  de  cylindre   (Mach.  ;\  vap.) 
Der  Wasser ablasthahn  eines  Dampfcylinders.  Pet- 
cock,  deliverv-cock,  water  outlet-tap. 
Hobinet  ro.de  diatrlbutlon.Drr* 

hahn.  Governator-cock. 

Robinet  m.  de  Tecume  [pour  eviter  le 
melange  d'eau  et  de  vapeur]  (Mach,  ä  vap.) 
Der  Schaumhahn.  Scum-cock. 
Robinet  m.  d*eaaal,  Jauge  f.,  Robinet 
m.  de  regard,  Robinet  m.  d'ean,  Ro- 
binet m.  de  nlveau,  Robinet  m.  d»e- 
preuve  (Mach,  avap.)  Der  Probirhahn,  Wasser- 
slandshahn. Gauge-tap. 

Hoblnet  m.  d'eaaal  de*  pompea  (Mach, 
ä  vap.)  Der  Fumpprobirhahn.  Pet-cock  for 
pumps. 

■tobinet  m.  graisaeur,  Robinet  m.  de 
graUaage.  Robinet  m.  a  gral«»e  (Locom. 
etc.)  Der  Schmierhahn.  Grease-tap,  lubrication- 

cock. 

Ilobl net  m.  d'injection   (Mach,  ä  vap.) 

Der  Einspritzhahn.  Injection-Cock. 
Robinet  m.  inoderateur.  Der  Zulasshahn, 
Absiellhahn.    Regulator- tap.     Comp.  Valve 
d'admission. 

Robinet  m.  papillon.     Der  Flügelhahn. 

Butterfly-cock,  winged  tap. 
Robinet  m.  purgeur  (Locom.)     Der  Rei- 
nigungshahn am  Cylinder.  Purging-cock. 
Robinet  m.  a  quatre  volea  ou  a  quatre 
ouverturea.    Der  Vierweghahn.  Four-way- 
cock. 

Robinet  m.  reehaulTeur  (Locom.)  Der 

Wärmhahn.  Hcating-cock. 
Roblnetm.de  retenue.  Der  Absperrhahn. 

Stop-cock. 

Robinet  m.  de  aürete.  Der  Sicherheits- 
hahn Safety-tap. 

Hobinet  m.  de  vldange  avec  pression  de 
vapeur  (Locom.)    Der  Ausblashahn,  Reinigungs- 
hahn an  der  Feuerbüchse.    Blow-off  cock. 
Roche  f.  (Exploit.  Miner.)  Das  Gestein,  die  Ge- 
birgsart,  Felsart.  Rock. 

Roche  f.  compacte.  Das  feste  Gebirge,  feste 
Gestein,  der  Feh.  Solid  rock,  (Corawall)  fast 
or  sbelf. 
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Roche  f.  d'Hypenlöne,  Hyperstenite 

f.  Der  Hypersthenfels,  Paulitfels.  Hyperstene-rnck. 
Hoche  f.  sterile.  Das  taube  Gestein.  Deads, 

Stent,  trade,  (Coro wall :)  stuff  or  attle. 
Roche/'.trappee.ane  secondalre(G6ogn.) 

Voy.  Dolerite. 
Roche/*,  a  fea, Composition  f  de  Vnlen- 
clenne*  [composition  incendiaire]  (Artiii.)  Das 
geschmoUene  Zeug,  der  brennende  Stein.  Yalen- 
eiennes- composition  for  hollow  projectilea,  fire- 
stone  (Ü.St  ) 

Rocher  e.  ».,  dit  de  l'argent  et  du  cuivre  (Mötall ) 

Spratsen.   To  scatter. 
Röchet  m.   Die  Ratscht.    Rack,  ratch.  Voyes 

Per?oir  &  röchet. 

Röchet  m.  d'encllqnetage,  Rone  f.  a 
röchet.    Das  Sperrrad,  Schieberad.  Rack- 
wheel,  ratchet  wheel. 
Rocou,  Roucon ,  Roukou,   i  netto  m 

(Teint  )    Der  Orlean.    Annotto,  anoto. 
Roes  m.  pl.  [le  terrain  houiller  en  dessous  du 
terrain  mort  ou  alluvial]  (Möns.  Exploit )  Das 
feste  (Steinkohlen-;  Gebirge,  feite  Gestein.  Fast, 
rock,  shelf. 

Rodage  m.  (mouvement  de  rotation  de  la  sonde). 
Das  Umsetzen,  Drehen  des  Bohrseuges    T Urning 
round  the  bore-rods. 
Roder,  Lustrer  t>.  ».  le  plomb  de  chasse. 

Poliren.   To  polish. 
Roder  r.  ».  avec  la  tariere  dans  un  trou 
de  sonde  (Expl.)    Löffeln  (mit  grossen  Bohrge- 
seugen).  To  scoop  (with  a  wimble  or  sludger  in 
a  bore-hole)  for  bringing  up  the  mud. 
Rodolr  m.    Voy.  Polissoir. 
Rodolr  »».  [un  outil  principalement  des  ar- 
muriers,  servant  a  roder,  pour  ajuster  quelque- 
chose  par  uu  mouvement  tournant).  Das  Kuss- 
eisen. Grinder. 

Rodolr  m.  pour  lustrage  du  plomb  de  chasse. 
Die  Polirtonne.    Polishing  cask. 
Rogne-pied  m  ,Rai  nette/ '.simple  M an  ch.) 

Das  Hufmesser,   Wirkmesser.    The  paring  knife. 

drawing  knife,  toeing  knife. 
Rogner  v.  a.  (Rel.  Pap.)    Beschneiden.  To  poll 

or  trim. 

Rogner  une  cartouche  de  fusec  (Artif.)  Voy. 
sous  Cartouc he. 
Rofneme  f.,  Machlne  f.  a  rovner  (Pap. 

Rel.)    Die  Beschneidmaschine.    Cutting  machine, 

trimmer,  polling  engine. 
Rognolr  m.  (Rel.)    Der  Hobel,  Beschneidhobel. 

Plough. 

Rognure  f.  defHearage.  Voy.  Effleu- 
rures. 

Rognure  f.  de  tdle  (Ferbl.  etc.)   Die  Blech- 

schniueln.   Shreds  pl.  of  plate. 
Rognure  f.  de  verre,  Cirolsll,  Calcla  m. 

Der  Glasabfall,  das  Bruchglas,  die  Glasscherben. 

Cullet 

Roidenr  f.  [des  cordages,  chalnes  etc.]  (Mec.) 
Die  Steifigkeit,  Steifheit.   Rigidity,  stiffness. 

Rolsse  f.  (veine)  (a  Liege),  Droit  ou  Urea« 
sant  m.  (Exploit)  Das  stehende  oder  rechte  Flols, 
der  stehende  oder  rechte  Fluliflugel.  Course,  fdge- 
coal,  (Scotland:)  edge-metal.  Comp,  sous  Pen- 
dage. 

tiuarte-rniaar» ,  Denit-rolase,  dit  d'une 
veine  en  raison  du  degrl  de  l'inclinaison. 


Roisse -pendage,  Conche  a  — .  Voy. 
Pendage  (Exploit.) 
Hoisse  f.  (voie)  (Belg.),  Deml-montee  f.  Die 

diagonale  Streckt,  Diagonale.  Heading,  (Derbysh:) 
[    board  gate. 

Roisse«  f.  pl.  (perebes  recourbees  en  cercle  de 
tonneau,  servant  de  boisage  aux  petita  puitacir- 
culaires].  Die  Reifen  pl.  in  einem  Reifenschachte. 
Hoops  pl.  in  a  little  circular  shaft  timbered  with 
curbed  perebes. 

Role  m.  de  tabac.  Die  Tabakrolle.  Roll  of 
tobaeco. 

Roller-gln  m.,  egreneuse  avec  une  paire  de 
laminoirs  (Fil )     Die    Walsen  -  Egrenirmaschint. 

Roller-gin. 

Romain  m.  (Impr.)  Die  Antiqua,  Antiquaschrift 
Roman  letter,  roman  character. 
dlroi-Homain.    Voy.  sous  Gros, 
t    Petit-Romain.    Voy.  sous  Petit 
Romain  adj.  (Arch.)    Ho  misch.    Roman.  Voy. 
I    Style  romain. 

Romaine  f.,  Ralance  f.  romaine«  Die 

Schnellwaagt  mit  Laufgewicht.  Steel  yard.  Voy. 
Balance  romaine. 

Romaine  f.  d'un  pont  a  bascnle.  Der 

Waagebalken  einer  Brückenwaage.    Steel -yard. 
Romaine  (Pigeonse)  *  sorte  de  papier  en 

France  d'une  largeur  de  421  millim.  et  d'une 

hauten r  de  287  millim. 
Roman  adj.  (Arch.)   Romanisch  Romanesque. 

Voy.  Style  roman. 

Roman  de  transltlon ,  Romnn  ter- 
tiaire.    Voy.  Ogivo- roman. 
Romanesque  adj.  (Arch.)    Romantisch.  Ho- 
rn autic. 

{  Romano-ogival.    Voy.  Ogivo-roman. 

Rompre.    Voy.  Mach  ine  ä  rompre. 
,  Rompre  les  conlenrs  (les  mcler  avec  d'autrcs 
pour  en  adoucir  l'eclat]  (Peint)  Die  Farben  breche». 
To  break  the  colors. 

Hond  m.  de  rone.    Der  Radreif.    11  im. 

Rond  m.  de  verre«  Cul  m.  de  bontellle 
(Vitr.)  Die  Butitnscheibe ,  das  Gallglas,  Mond- 
glas.  Buirs  eye-glass,  glass-roundle. 

Ronde  f.,  lWlture  en  grosses  lettre«. 
Die  runde  Schrift,  Fracturschrift.  Gothic  letter, 
blaek-letter. 

Ronde-bosse  f.    Voy.  Relief  entier. 

Rondelle,  Rosette  f.  (plaque  ronde  en  cuir, 
fer,  etc-,  chanfreinee,  qu'on  met  sous  la  tete  des 
vis  etc)  Die  Scheibe,  Vnterlagsscheibe,  das  Böllen- 
blech,  Mutterblech.   Collar,  washer. 
Rondelle  f.  de  bout  d*essleu  (Voit)  Die 

L  Un  sscheibe.  Linch-washer. 
Rondelle  f.  a  crochet  (Artill.)  Die  Hohen  - 

scheibe.  Drag- washer.  Voy.  Flotte  ä  crochet. 
Rondelle  f.  d'epaulement  d*esslen 

(Voit.)  Die  Stossscheibe.  Body-washer,  shoulder- 

washer,  rear- washer. 

Rondelle  f.  en  papier  [que  l'on  place  sur 
l'amorce  d'une  fusee]  (Artif.)  Die  Zünderplatte. 
Circle  of  paper,  paper-disk. 

Rondelle  ou  Rosette  f.  (plaque  de  cuivre 
en  rosette]  (M6tall.)  Die  Rosette,  Kupferrosette. 
Copper-cake,  cake  (of  rose-copper). 

Rondelle  f.  de  garnltnre  (Mach.)  Der 
Liderungsdeckel.  Packing  washer. 
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Rondelle  f.  fualble   [a  une  temperature 
donneel  (Mach,  a  vap.)  Der  schmehbare  Pfropf. 
Fusible  plag. 
Rondia  m.  (Fort.)    Voy.  Petite  palissade. 
Rundin  m.,  Bol«  m.  road  (Bit )  Das  Rund- 
hoh,  Stangenholi.    Round  wood,  faggot-wood  and 
pole-timbcr. 

■Inn diu  m.  de  voie  (Chem.  d.  f.)  Die  runde 
Schwelle.  The  round  sleeper. 

Hond-polnt,  Chevet  m.  (Arch.)  Das  Rund- 
haupt ,  Ckorhaupt,  die  Apsis,  Altarnische,  Tribu- 
nalnische.   Apse,  apside. 

Ronjreaat,  Knievage  m.  (Impr.  d.  t.)  Die 
AttsUis*,  das  Aettmittel,  die  Enlerage.  Discharge, 
chemical  discharge. 

Roqaei  m  ,  Bobine  f.  (Tiss.)  Die  Spul».  Bobbin, 
spool. 

Roquetln  m  ,  Bobine  f.  du  anetler  de 

paaaemeatler  (Pass.)  Die  Zeitelspule.  Bobbin 
Rorage  m.    Voy.  Rouissage  ä  la  rosee. 
Roi,  Kot,  Pelgrae  m.  (Tiss.)    Das  BUU,  der 

Kamm,  das  Weberblatt,  der  Weberkamm,  das  Riet- 

blatt,  der  Rietkamm,  das  Riet.  Reed,  slay,  sley.  > 
Roiace  f ,  Roaon  m.  (Arch.  Orn )  Die  Rosette. 

Rosaoe. 

m.    Voy.  Rouissage  a  la  ros£e. 
»(je  m.  en  teinture  rougp  turc.  Das  Rosiren, 
Schönen.  Rösing. 
Hose,  Dlaniaut-roae  f.  (JoailL)  Die  Rosette, 

der  Rosen-Diamanl.  Roae-diamond. 
Rose  f.  ou  Roage  vegetale.     Voy.  Car- 
thamine. 

Hoie  f.  de  eompartlment  (Arch.)  Die 

Maasswerksrose.   Rose-shaped  traeery. 
Rote  f.  de  fenetre,  Fenetre  m.  en  roae 

(Arch.)  Das  Rosenfenster,  die  Fensterrose.  Rose- 
window. 

Roae  f.  da  talUolr.    Voy.  Oeil  du  tailloir. 
Roae  f.  du  veat  ou  du  compaa  (Mar.)  Die 

Kompass-Rose  (Wind-Rose).  Compass-card. 
Roaeau  m.  Das  Rohstroh,  Rohr,  Mauerrohr.  Reed, 

thatch. 

Honette  f.,  Cuivre  m.  roaette  (Metall.)  Das 
Rosettenkupfer.  Rose-copper.  Voy.  Cuivre  ro- 
sette. 

Roaette,  Lame/*  de  cuivre  affine  (Metall.) 
Die  Garscheibe.  Plate  of  refined  eopper,  rose- 
oopper-disk. 

Roaette  f.,  Rondelle  f.  de  roaette.  Voy. 
Rondelle. 

Roaette  f.  d'un  tour  ä  guillocher.   Die  Patrone. 

Rosett,  movement. 
Roaette,  Contre-rlvure  f.  [petite  plaque  de 

fer  mince  qu'on  met  entre  le  bois  et  une  nvure]. 

Das  Schraubenmutterblech,  Metblech.  Burr,  washer 

under  a  rivet,  rivet-plate. 
Roaette-crochet  f.,  porte-levler  pour  le 

levier  d'un  affüt  (Artiii.)   Der  Blatthaken.  Side- 

arm-hook. 

■Boaette-plton  /".  de  chaine  d'enrayajre 

(Voit.)  Die  Blattöse  *ur  Hemmkette.  Locking- 
ch&in-plate. 

Ro««lffnol,  Crochet  m.  (Serr.)  Der  Dietrich, 
Sperrhaken.  Pick-lock. 

(Tisa.)   Voy.  Ros. 
lotatlf,ve,  Rotatolre  adj.  (Mec.)  Drehend, 
rottreud,   Rotary,  rotatory. 

(Qeom.)   Voy.  Reyolution. 


/•.(Mach.)  Die 
Bewegung.    RoUtion.     Voy.  Mouvement  de 
rotation. 

Rotation  f.  de  la  terre  autour  de  son  axe  (Astr.) 

Die  Umdrehung.  Revolution. 
Rdtiuage,  t*rllla*e  m. ,  Calrlnation  f. 
des  minerais.    Das  Rösten,  Zubrennen,  Brennen. 
Roasting,  calcining,  burning. 
Rdtlaaaire  m.  du  cuivre  (Metall.)  Das 
Braten  des  Kupfers.   Roasting  of  black-copper. 
Rdtlavage  m.  de  la  fönte  (Meteil.)  Das 
Braten  des  Roheisens.    Roasting  of  pigs. 
Rottlee  f.  |  brauche  d'unc  galerie  d'ecoulement] 
(Expl.  Belg.)    Das  Flägelort  eines  Wasserlösungs- 
stollen* Level  turned  away  out  of  an  ad  it. 
Roaage  m.  (Mach.)    Das  Räderwerk.  Wheel- 
work.    Voy.  Engrenage. 
Houajre  m.   h  courrole.     Das  Schnvr- 
r äderteer k.  Riemenräderwerk.    Strapped  wheel- 
work. 

Ronane  f.  a  anarquer  (Mar.)    Der  Krab- 
ber (das  Ritteisen.)   The  racing  knife. 
Rouaune  f.  de  pompe  (Mar  )  Der 

bohrer.  Pump-borer. 
Roucou.    Voy.  Rocou. 
Rone  f.  (Techn.)    Das  Rad.  Wheel. 
Rone  f.  aur  l'arbre,  Tour,  Ti 
(Mec.  Mach.)    Das  Rad  an  der  Welle, 
Arbor-wheel,  wheel  and  axle. 
Roue  f.  de  carrlere,  [un  treuil  servant  ä 
Exploitation  d'une  carriere]  (Carr.)   Die  Stein- 
bruchswinde.   Crane  or  capstan  to  be  used  in 
quarries. 

Roue  f.  de  cable  (Pont.)    Voye*  Pli  de 

c  &  b  1  e.  » 
Roue  f.  a  canaea  d'un  blntoir  (Mcun  )  Das 

Schlagrad.  Shaking  wheel. 
Roue  f.  de  Bte.  C  atherine,  Roue  f.  de 
Fortune,  Fenrtro  f  rayonnante  (Arch.) 
Das  Radfenster,  Calharinenrad,  Glücksrad.  Wheel- 
window,  Gatherine-wheel,  Marigold-window,  wheel 
of  Providence. 
Roue  f.  en  coeur  (Mach.)     Die  Herucheibe, 

das  Hersrad.    Heart-wheel.    Voy.  Coeur. 
Roue  f.  dentee  ou  endentee ,  Houe  f. 

(Mach.)    Das  Zahnrad.  Too- 
Voy.  Engrenage. 

ipU 

Coupled 


II  m. 

Weilrod. 


thed  or  cogged  wheel. 

aea  f.  pl.   (dentees)  accoupleea 

gekuppelten  Räder,  Knppelräder. 


Die 

wheels. 

Roue  f.  (deatee)  d*an|rle,  Roue  f. 
conlque*  Das  Winkelrad,  konische  Rad. 
Bevel- wheel,  contract-wbeel,  conical  wheel, 
mitre-wbeel,  angular-wheeL  Voy.  Engrenage. 

Roue  f.  condnctrlce,  Roue  f.  propre- 
ment  dito.  Das  Treibrad,  Rad.  Dnver- 
wheel.    Voy.  Roue  motrlce. 

Roue,  C'ondulte  f.,  Plgnon  m.  Das 
Getriebe,  Triebrad.   Drived  wheel,  follower. 

Roue  f.  (dentee)  a  couronne,  Roue 
f.  a  denta  de  cdte,  Roue  de  cbamp, 
Rertaaon  de  cdte.  Das  Kronrad,  Kamm- 
rad.  Crown -wheel,  face-wheel,  cog-wheel. 

Roue  f.  (dentee)  cylindrlque.  Das 
Stirnrad.  Cylindrical  wheel.  Voy.  Roue  droit e. 
Roue  f.  (cylindrlque)  d'un  crlc. 
Das  Stirnrad  einer  Wagenwinde.  Cog-wheel 
of  a  jack. 
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Hone  f.  ii  dedlc.  Voy.  Rotte  h  röchet 
Rone  f.  dentee    a   dents  de  hol«. 

Dat  Zahnrad  mit  holtxrnen  Zähmen  oder  Käm- 
men, das  Kammrad.     ÜOg-  wheel ,  wheel  with 

teeth  of  wood. 

Rone  f.  dentee  4  dents  de  fer.  0« 

jpMfeüerne  Zahnrad.   Cast-iron  wheel. 
Hone  /  '  (dentee)  drolteou  cyllndrlque, 
Herinon  m.  Das  Stirnrad,  Spornrad.  Right- 
wheel,  spnr-wheel,  cylindrical  wheel,  spur-too- 
thed-wheel. 

Houe   f.    (dentee)  d*encllqueta|re. 

Voy.  Rotte  k  röchet. 
Hone  f.  (dentee)  eplcydoYdale  [rotte 
qui  rottle  sur  la  partie  convexe  ou  concaTe 
d'une  autre  roue].   Das  Epicycloideurad.  Epi- 
cycloidal  wheel. 

Hone  f.  (dentee)  en  etaajes  [roue  den- 
tee dont  les  dents,  etant  placeea  sur  deux  ou 
plusieurs  cercles  de  grandeura  differentes,  s'e- 
levetii  par  rangs  ou  etageg].  Das  Stufenrad, 
Hook' sehe  Rad,  das  Rad  mit  gebrochenen  Rad- 
zähnen oder  Zähnen ,  mit  Slufentähnen.  Comp. 
Dents  en  etages. 

Rone  f.  (dentee)  excentrlque.  Das 
Excen frier ad.    Eccentric  wheel. 

Roue  f.  (dentee)  hyperbollque.  Das 
hyperbolotditche  Rad,  Hyperbolotdenrad.  Skew- 
wheel,  hyperbolical  wheel,  skew-bevil. 

Rone  f.  (dentee)  Interieure.  Das  Rad 
mit  innerer  Venahnung.    Annular  wheel. 

Hone  f.  (dentee)  motrlce«  Rone  f. 
conductrlce  (d'un  rouage).  Das  Treibrad, 
Hauptrad.  Driver-wheel. 

Rone*  f.  (dentee)  4  röchet ,  Roue  f. 
d*encllquetaa;e ,   Roue  f.   4  decllc 

(roue  dont  les  dents  sont  taillees  de  maoiere 
k  former  des  crans  d'arret  dans  un  sens].  Das 
Sperrrad,  Schiebrad.  Ratcbet  wheel,  rack-wheel, 
racket  wheel.  Compar.  lliquet,  DSclic, 
Languette,  Patte  de  fer. 
Roue  f.  (dentee)  4  roeliet  du  drille  k 
levier.  Die  Ratschscheibe,  das  Sperrrad.  Rat- 
cbet wheel,  rack-wheel. 

Roue  f.  (dentee)  4  röchet  d'une  scierie. 
Da*  Schiebrad,  Schaltrad,  die  Zahnscheibe.  Rat" 
chet  wheel  of  a  saw-engine. 

Hone  f.  et  Phjnon  m.  Das  Kammrad,  Stirn- 
rad, Getriebe.   Driver-wheel  and  pinion. 

Hone  f.  excentrlque«    Kxcentrlque  f. 

(Mach.)  Da*  Excenirik,  die  excentritche  Scheibe. 
Eccentric  or  excentric,  eccentric  wheel. 

Roue  f.  de  frlctlon  (Mach.)    Da*  FricHont- 
radt  Reibungsrad.  Friction-wheel. 

Roue  f.  du  sjouvernall  (Mar.)    Das  Steuer- 
rad.  The  wheel  (steering-wheel). 

Rone  f.  hellce  (Mach.)    Da*  Schraubenrad, 
Schreckenrad.   Screw-wheel,  worm-wheel. 

Roue  f.  hydraullqne  (Mach.  Meun.)  Da* 
Watserrad.  Water-wheel. 
Roue    /'.    (hydraullqne)    4  aube« 
coarbei,  Roue  f.  4  la  Poncelet.  Das 

Schaufelrad  mit  gekrümmten  Schaufel»,  Ponce- 
letrad.   Wheel  with  curved  float-boards. 
Houe  f.  (hydraullque)  4  aageu.  Da* 

Zellenrad.    Wheel  with  buckets,  buckei-wheel. 


Hone  f.  (hydraullque)  4  axe  vertl- 
cale,  Rone  f.  horizontale.  Turbine/; 

Das  horizontale    Wasserrad,   die  Turbine,  da* 
Kreiselrad.  Turbine. 
Roue  f.  (hydraullque)  de  cdte.  Da* 
Kropfrad,  da*  mitleUchlachtige  Watserrad.  Rreast- 
wheel,  breast  water-wheel,  roiddle-shot  wbeel. 
Houe  f.   hydraullque  par  derrlere. 
Da*  ruckenschlachtige  oder  ruck  schlachtige  Was- 
serrad. High-breaat-wheel. 
Houe  f.  hydraullqne  en  dessus.  Das 

oberschlachlige  Watserrad.  Overshot-wheel. 
Houe  f.  hydraullque  en  deuoui.  Da* 
untertchlägige    Wasserrad.      Undershot  -  wheel, 
undershot-water-wheel. 

Roue  f.  4  godets,  Roue  f.  4  seaux 

(machine  ä  elever  l'eau.)  Das  Schopfrad,  Kas- 
tenrad. Scoop-wheel. 

Rone  (hydraullque)  4  moniin.  Da* 

Muhlrad.  Water-mill-wheel. 
Roue  f.  (hydraullqne)    4  palettes 

(roue  t\  palettes  planes  k  elever  1'eau).  Das 

Wurfrad.  Flash-wheel. 
Roue  f.  4  palettes  plane«,  Roue  f.  a 

choc  (roue  de  moulin)  (Meun.)    Das  unter- 

schlächtige  Rad  im  geraden  Gerinne,  das  unler- 

schlrichtige  Rad  mit  geraden  Schaufeln,  da*  Stoss- 

rad.  Undershot-paddle-wheel. 
Rone  f.  penduute  (Moul.  de  bateau.)  Da* 

Schiffmuhlenrad.   Ship-miU's  wheel. 

Rone  f.  (hydranllqne)  persanne  ou 
pernlqucf  Tympan  m.  (machine  &  61ever 
l'eau).  Das  Schopfrad.  Persian  wheel.  Voye* 
Tympan. 

Houe  f.  4  plston  (chapelet  vertical ,  ma- 
chine a  elever  l'eau).  Die  Scheibenkumt,  da* 
Paternostrncerk.  Chain-pump. 

Houe  f.  4  polre,  Danalde  f.  (Hydr.) 
Die  Danaide.  Danalde,  turbine  of  Burdin.  Voy. 
Dan  aide. 

Rone  f.  4  reaction,  Roue  f.  hydran- 
lique  de  »egner.    Das  Reactiomrad ,  da* 
Segner'sche  Wasterrad.     Reaction-wheel,  wheel 
of  reeoil  (Barker's  mill.) 
Roue  f.  4  lavage.  Rone  f.  4  laver 

(Blanch.  etc.)    Dat  Watchrad.  Wash-wheel, 

Dash-wheel. 

f.  de  locomotive.    Dat  Rad.  Wheel. 
f.  pl.  accoupleea.     Die  verkuppel- 
ten Räder.   Coupled  wheels. 
Rone  f.  de  derrlere.     Dat  Hinterrad. 
Hind- wheel,  traiüng  wheel. 
Rone   f.    de  devant.     Das  Vorderrad. 
Leading-wheel. 
Houea  f.  pl.  motrlces.    Die  Treibräier, 
Triebräder.   Driver-wheels,  driving  wheels  pl. 
Houes  f.  pl  de  support,  Petltes  roue* 
f.  pl.    Die  Tragräder,  Hinterräder.  Traiüng 
wheels,  hind-wheels. 
La  roue  »ort  de  la  vole  (Chem.  d.  f.) 
Da*  Rad  kommt  au*  dem  Gleite.     The  wheel 
of  a  waggon  gets  off,  or  runs  off. 
Rone  f.,  Ylellle  f.  de  mull-Jenny  en  fin  (Fil.) 

Der  Aufttinder.  Rim. 
Rone  f.  4  palettes  d'un  bateau  a  vapeur. 
Da*  Schaufelrad  eint*  Dampfschiffe* , 
Paddle-wheel  of  a  s teamer. 
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f.  a  palette*  ryrloYdale. 

cychidische  Ruderrad.   Cycloidal  paddle-wheel. 
Hone«  f.  a  pale««es  mobiles.    Das  Ru- 
derrad  mit    bew e glichen  Schaufeln.  Vertical 
paddle-wheel  of  a  stearaer. 
Rone  f.  pneuma*lque,  Ven«IIa«eur  st., 
Fabry  pour  l'aerage  des  mines  (Expl.)  Da» 
Wetlerrad  (ton  Fabry),  der  Fabry'sche  Ventilator. 
Pneumatic  wheel  of  Fabry. 
Hone  f.  de  rencontre  (Horl)     Das  Sttig- 
rad,  Hemmungsrad.    Escapement- wheel,  balance- 
wbeel,  Bwing-wheel. 
Rone  f.  a  wen«  (Mach.  Menn.)  Das  Windrad. 
Wind-wheel. 

Rone  f.  horizontale  ä  vent.  Das  hori- 
loniale  Windrad.    Horizontal  wind-wheel. 

Rone  /".  de  voiture.  Das  Wagenrad.  Cart- 
wheel. 

Ronen  f.  pl.  de  derriere.  Die  Hinter- 
räder.   Trailing  wheels. 

Rone«  f.  pl.  de  devant  d'une  voiture.  Die 
Vorderräder  eines  Wagens.    Leading  wheelB. 

Rone  f.  d'avan«  -  «rata  (Voit.  d'artill.) 
Das  Prottrad.   The  limber-wheel. 

Ronen  f.  pl.  de  l'a  va  n t-t ra i  n  .  qni  ont 
nne  hauteur  assoz  faible  pour  pouvoir  passer 
sous  le  corps  de  la  voiture.  Die  unterlaufenden 
Räder.    The  wheels  which  lock  under. 

Rone  f.  a  voanoin  ou  k  moyeu  metal- 
lique.  Das  Gewolbrad.  The  wheel  with  a 
metal  nave. 

Les  rata  (d'une  roue  endommagee)  sont  re- 
läches  dan8  les  jantes.  Das  Rad  ist  bocklos. 
The  spokes  are  shaken  in  the  fellies,  or  loose 
in  the  fellies. 

Eies  rals  (d'nne  roue  endommagee)  sont  re- 
laches  dans  le  moyeu.  Das  Rad  ist  buschlahm. 
The  spokes  are  shaken  in  the  stock,  or  loose 
in  the  stock. 

Rone  f.  volante  d'une  machine,  d'un  tour  etc. 

Das  Schwungrad.  Fly-wheel. 
Honer  r.  nn  cable,  nne  manceuvre  etc. 

(Nav.)    Ein  Tau  aufschiessen,  aufrollen.    To  coil 

up  a  cable. 

Rouet  ro.  (Mach.)    Die  (runde)  Scheibe.  Sheave. 

Ronet  m.  (Couronne  f.}  forme  par  des  Seg- 
ments de  bois  dans  le  boisage  anglais  de  puits 
circulaires  (Exploit)  Der  Kram  dur  Befestigung 
der  Pfühle  bei  dem  runden  englischen  Schacht- 
ausbau )   Spiking  curb  or  crib. 

Rone«  m.  (Mar.)    Voy.  Rea. 

Rone«  m.  a  boblner,  Roblaolr  m.  (Tiss.) 
Das  Spulrad.   Spooling  wheel. 

Rone«  m.  a  fller  ,  Rone«  -  iiloir  m.  (Fil.) 
Das  Spinnrad.    Spinning- wheel. 
Roue«  m.  a  deux.  boblnes  (ou  fuseaux). 
Das  Doppelspinnrad,  das  sseeispulige  Spinnrad. 
The  two-handed  spinning-wheel. 
Roue«  m.  a  plcoter,  Tronsse  f.  a  pico« 
«er  d'un  cuvelage  de  puits  circulaire  (Expl.) 
Der  Keilkran*  (bei  dem  wasserdichten  Ausbau 
runder  Schachte.)    Wedging  crib. 
Ro ut  ile.  Mar«  f.  (Fort,  etc.)    Die  Bindeweide, 
Wiede,  Weede.   Gade,  withe,  binder. 
longe  ».  (Teint.  Peint.)    Das  Roth ,  die  rothe 
Farbe.   Red,  red  pigment. 


Rouge  m.  d'Angle«erre,  c'est  peroxide 
de  fer  hydrate.  Das  Englischroth,  Braunroth. 
Trip,  brown-red. 

Rouge  m.  d'anlllnc.  Das  Anilinroth.  Am- 
iine-red. 

Houge  m.  d*app!ica«ion  (Impr.  d.  t  )  Das 

Tafelroth.   Topical  red. 
Rouge  m.  en  fentlle,  Rouge  m.  d'Es« 

pagne,   Rouge  m.  de  Portugal,  un 

fard  de  carthamin.    Das  Schminkroth.  Rouge. 

Rouge  m.  d'lndigo  (Teint)  Das  Indigo- 
roth. Indigo-red. 

Honire  m.  a  pollr,  peroxide  de  fer  (Techu.) 
Das  Polirroth,  die  Rouge,  der  Crocus,  das  Pa- 
riserroth.  Jeweller's  red,  rouge,  crocus 

Ronge  m.  «ure,  Ronge  m.  d'Andrl« 
nopel,  Rouge  m.  des  Indes  (Teint.) 
Das  Türkischroth,  Adrianopelroth,  Merinoroth. 
Turkcy-red,  Adrianopel-rod. 
Rouge  adj.    Roth.  Red. 

Rougt  an  reu,  Rouge  adj.  (Metall.)  Roth- 

glühend,  rolhwarm.  Red-hot 
Ronglr  t>.  a.  le  fer.     Glühen ,  glühend  mache». 

To  give  heat  to  the  iron. 

Ronglr  ea  blaac  le  fer  (Forg.)  Schwtiss- 
warm    oder     weissgluhend    machen.     To  give 
wclding  heat. 
Ronglssemen«  m.  de  coupeile  (Metall.) 

Das  Abäihmen.  Glowing. 
Rouillage  m.  (Metall.)    Das  Verwittern,  Ory- 

diren  an  der  Luft.    Rusting,  roasting. 
Ronllle  f.  (Chim.  Metall  )    Der  Rost.  Rust. 

Roullle  f.  de  «nlvre  (expr.  rar.  pour  matte 
de  cuivre  )    Der  Kupferrohstein.    Coarse  metal, 
copper-rost.    Voy.  Matte  brüte. 
Roulr  (Fil.)    Rotten,  rosten,  rotten,  röten.  To 

rett,  to  steep,  to  water. 
Rouissage  m.  du  lin ,  etc.  (Fil.)    Das  Rotten, 

Rotten,  Röten,  Rosien.   Retting,  rating,  steeping. 

nou  iiisage  m.  a  l'ean.  Die  Wasserrotte, 
Wasserröste.   Watcr-retting,  watering,  steeping. 

Houissage  m .ä  l'ean  chande»  Die  Warm- 
wasserrotte, amerikanische  Rotte,  Schenk'scke 
Rottmethode.  Warm-water-retting. 

Rouissage  m.  a  la  methoüe 
Die  gemischte  Rotte.    Mixed  rettiug. 

Rouissage  m.  a  la  rosee^  Rouissage 
w.  sur  terre.  Rorage  , 


r  ei  nage  ,  «lere  nage   m.    Die  Luftroste, 
Thauroste,  Tkaurotte,  Landrotte.  Dew-retting. 
Rouissage  m.  des  minerais  (rar.  pour  rotissage.) 
(Metall.)   Das  Rosten.   Calcining.    Voy.  Rotis- 
sage. 

Roukon.    Voy.  Rocou. 

Ronlage  m.  accelere  (Chera.  d.  f.)  Die  Eil- 
fracht. Conveyance  of  dispatch. 
Honlage  m.  des  bennes  dans  Tinterieur  des 
mines,  TraaspoH  m.  Interieur.  Die  Stre- 
ckenforderung. Conveyance  (of  coal)  Underground. 
Valerie  ou  1  oie  f.  de  roulage.  Die 


Förderstrecke.  Wl 
way,  rolley-way. 
Rouleau  m.  (Agr.) 
Rouleau  m 
brecher.  Clod-crusher 
Rouleau  m.  com 
Press-roll 


-road,  tram-road,  gate- 

Die  Walte.   Roller.  • 

Der  Schollen- 


Di* 
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Rouleau  ro.  (cyllndre)  (Tecbn.)  DU  Rolle, 
Walte,  Well*.   Roller,  roll,  cylinder. 

s.  d  une  calandre  (Tiss.)  Die 
ir  walte.  Bowl. 

ix  m.  pi  de  la  cbalne  sana  fin  an 
cure-möle  (Arch.  bydr.)  Die  Rollen  der  Eimer- 
kette an  der  Baggermasekitte.  Rollers  for  tbe 
piteb-ebaia  of  a  dredger. 

Rouleaus  m.  pl  p/ulmplers  (Passem.)  Die 
Lahnaalte».  Tinsel-rollers. 

Rouiean  m.  des  Imprimeurs  (cylindre 
fondu  d'une  composition  de  colle  et  de  ablasse, 
servant  a  noircir  les  lettres)  (Impr.)  Die  Auf- 
tragewalte.  Prutting  roller,  composition  roller, 
inking  roller,  hand-roller.  Compar.  M  onture 
du  rouleau. 

Corde  f.  da  rouleau.     Die  Gurte,  der 
Riemen  an  der  Walte.    Girtb.     Voy.  Corde. 
Rouleau  m.,  Cyllndre  m.  de  la  jacquarde 

(Fil.)    Das  Prisma,  der  Cylinder.  Cylinder. 
Rouleau  m.  de  mansnvre  (Artiii.)  Die 

Walte,  Rolle.    Gtra-roller,  shifting  roller. 
Rouleau   m.  du  monlin  n  cyllndre 

(Pap.)   Die  Hoüänderwalte.  Cylinder. 
Rouleau  m.  de  pate  a  faire  une  pipe  (Pot ) 

Der  Weiler,  Welger.    Roll  of  past. 
Rouleau,  Cyllndre  m.  k  planir  les  voies 

d'un  jardia.    Der  Rollstein,  die  Gartenwalte. 

Garden-roller. 

Rouleau  m.  a  plaque«,    Cyllndre  m. 

cannele,  Cylindre  m.  rouleur  (Fil.) 

Die  Lockentrommel.  Roller-bowl. 
Rouleau   m    de   tenslon   (Mach  Die 

Spannrolle    (der  Riemenspanner).  Kxpanding 

roller. 

Monier  v.  a.  (Techn.)  Rollen.   To  roll.' 

Rouler  nur  la  carne  (Cbarp.)  Kanten, 
umhauten,  kentern.    To  cant. 
Rouler  la  cartouche  d'une  fusee  Artif.) 
Voy.  sous  Cartoucbe. 
Roulette  f.  (Geom.)     Die  RolUinie,  Roulette. 

Roulette.   Compar.  Cvclolde. 
Roulette  f.  (Voit )  '  Das  Blockrad,  Rollrad. 
Track. 

Roulette  f.  ttale«  m.  (Macb.)  Die  Frictions- 
rolie.   Friction-roller.    Voy.  Galet. 

Rouleur  m.  de  bennes,  waggons,  Rarlauneur, 
Tralneur,  (en  Belgique:)  Hlerrheur  m. 
(Expl.)  Der  Fördermann,  Schlepper,  Wagen- 
stosser.  Trammer,  hurrier,  banwman,  putter 
and  bewing  putter,  foal  and  headsman 

Ronssl  m.~.  Cnlr  m.  de  Raule  (Tann  )  Das 
Juftenleder,  Juchtenleder.     Rnssia-leatber,  juften. 

Rouster  v.  a,  (Mar.)  Bewuhlen  (umwickeln). 
To  woold. 

Rousture  f.  (Mar.)   Die  Wuhling.  Woolding. 
Route  f.  (Constr.  des  Rout)    Die  Sirasse,  Road. 

Route  a  carrouer,  Die  Fahrstrassse. 
Carriage-road. 

Route/*,  Chaussee.  Die  Hochstraste,  Damm- 
strasse.  Highroad,  causeway. 

Route  f.  departeinentale.  Die  Pro- 
vintialstrasse,  Kreisslrasse.  Provincial-road. 

Route  ordlnalre ,  Route  en  terre. 
Der  Fahrweg,  die  gewöhnliche  Strasse.  Common 
road,  ordinary  road. 

Route  f.  a  orn  leres  en  bols.    Die  Holt- 

bahn.   Trackway,  rail-way  with  rails  of  tiraber. 


Route  f.  publique,  imperiale,  uatio- 
ou  royale,    «Uran  de    route  f., 


Die  Heerstrasse,  Landstrasse,  Poststrasse.  High- 
road, higb-way,  main-road,  national- road. 
Pratlquer,    Construlre    une  route. 

Eine  Strasse  bauen,  anlegen.     To  practioe,  to 
lay  down  a  road. 
Route  f.  du  valueau  (Mar.)    Der  Schiffs- 
kurs,  Kurs.  Course. 

Route  f.  du  valsseau  qui  se  fait  sur  an 
grand  cercle.  Der  Kurs  eines  Schiffes  auf  einem 
grössten  Bogen.  Great-circle  sailing. 

Route  /.  apparente.    ver  gesteuerte  tiurs. 

The  steered  course. 

Ronte  f.  compliquee  (composee  des  routes 
corrigees ,  qui  sont  faites  pendant  un  cinglage 
ou  pendant  24  heures.)  Der  Koppelkurs.  The 
Compound  course. 

Houte  f.  corrlpjee  d'un  conrant.  Der 

wegen  Strömung  verbesserte  Kurs.  The  cour*e 
corrected  for  a  current. 

Route  f.  corrls; ee  de  la  derive.  Der 

wegen  Abtrift  verbesserte  Kurs    (der  behaltene 
Kurs.   The  course  corrected  for  leeway. 
Route  f.  directe.  Der  gerade  (directe)  Kurt. 
The  direct  course. 

Route  f.  entlereutent  corrlsjee.  Der 

rechtweisende  (für  Abtrift  und  Missweisung  ver- 
besserte) Kurs.   The  true  course. 

Route  f.  loxodromlque.  Der  loxodro- 
mische  Kurs.   The  loxodromic  course. 

Route  f.  majrnetique.  Der 
Kurs.  Tbe  magnetic  course. 

Aller  ou  Porter  a  route.  Awr«  halten. 
To  keep  the  course. 

Faire  route.    Voy.  sous  Faire  route. 
Routolr  m.  (Fil.)    Die  Rottegrube.  Vit. 
Rouverain,  Rouverln,  Cassant  ä  chaud 

adj.  (Forg )   Rothbruchig.    Redshort,  hot-short. 

Royal ,  Sorte  de  papier  en  France  de  largeur 
=  611  milüm.  et  de  hauteur  =  444  millim. 

Royon  m.  [le  compartiment  de  descente  et  d'a£- 
rage  d'un  puits  cuvelö  dans  le  terrain  mort] 
(Expl.  Belg.)  Das  Wetter-  und  Fahrtrumm  (in 
einem  wasserdicht  ausgebauten  Schachte.)  Air- 
and  ladderway  (in  the  shaft  walling.) 

Hoyter  m.  des  avaleurs  [le  premier  ouTrier] 
(Expl.  Belg.)  Der  Vormann  der  Senker,  beim 
Schachtabteufen.    Deputy-overman  of  sinkers. 

m.  (Tiss  )    Das  Band.  Ribbon. 

de    capltou.      Das  Zwilchband. 
Ribbon  of  ticken. 
Ruban  m.  ehlne.  Das 
Cbine-ribbon. 
Ruban  m.  faronne.  Das 
Figured  ribbon. 

Ruban  m.  de  flloselle,   Kl  eure*  m. 

Das  Florettband.  Ferret  -  ribbon ,  ribbon  of 
flor-silk. 

Rnban-gaie  m ,  Rnban  de  Rase.  Das 

Gattband,  Dunnluchband.  Gauze-ribbon. 
Ruban  m.  grege.     Das   Band  aus  unge- 
kochter Seide.    Ribbon  made  of  silk  in  the  gum. 
Ruban  m.  gros  de  Tours.    Das  Gros-de- 
Tours-Band. Gros-de-Tours-ribbon. 
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n  m.  «atine,  H 

l    sband.  Satin-ribbon. 

ribbon. 

ilubnn  m.  tafTetaa  ,  Rnban  m.  de 
«afTetn«.    Da«  Tafflband.  Taffetas-ribbon. 

Kuban  m.  nnl.  Da*  j/atfe  Band.  Piain 
ribbon. 

Hub  an  1».  en  velour«,  Huban  »n.  ve- 
lonrft,  Hnban  m.  veloute.   Das  Sammt- 
band.  Velvet-ribbon. 
Huban  m.  de  la  carde  en  tin  FiL)   Das  Band. 

Card-end,  end,  slirer. 
Kuban  m.  de  Card  es  (Fil.)    Du  Bandkralse. 
Fillet-cards. 

Kuban  Lautere  /".  de  cire.  a  blanchissage. 
Das  Wacksbaud.   Ribbon  of  wax.  Voy.  Greler. 

Kuban  m.  de  fer  duquel  les  cauons  a  ruban  sont 
faits  (Arq.)  Die  Bandschiene  (tu  einem  Band- 
rohre).  The  rod,  riband. 

Fer  «.  en  rubani.  Das  Bandeisen,  lloop- 
iron.    Voy.  Feuillard. 

a  cire.    Das  Wachs  bandern.  To 
ribbon s  of  wax. 

Rubanerle  f.  (Tiss.)    Die  Bandweberei.  Ma 
nufacture  of  ribbons. 

m.  (Tiss.)    Der  Bandweber.  Ribbon 


de   Iii   (Bat)     Der  Bettgang, 
Ben  und  Wand.  Bed-corocr, 


Hu  bell  He,  Tourmall ne  ronje  m.  Der 

BubeUit.  Rubellite. 
Rubidium  m.  (Chim)     Da*  Rubidum,  Ru. 

bidiuin. 

Rubi*  m.,  Corindon  m.  hyalin  i  Minor.)  Der 
Bubin,  edle  Corund.    Ruby,  corundum. 

Rubrique  f.,  Crayon  roage  m.  (Charp. 
etc.)    Der  Rothslift.  Red-crayon. 

Rubrlqne  f.  (Impr  )  Die  Bubrik,  die  früher  ge- 
gewohnlich  roth  bezeichnete  Abtheilung.  Rubric 
Rubrique,  r£pl(rraplie,  Inacrlption  f. 
(Impr.)    Die  leber schrift.  Inscription. 

Rudenture  f.,  Embatonnafe  m.  des  can- 
nelures  (Arch.)  Die  Yerstäbung,  Autstäbung, 
Stäbeaitsfullung  der  CanäUrvng.  Cabling  of  the 
ttutea. 

Huden« ure  f.  *  fihlt  c,  Embaionnaae 
n».  «ordn.    Die  gewundene  Auutäbung,  Yer- 
stäbung in  Seüform.    Twisted  cabling  of  the 
flutes  of  a  column. 
Hue  f.  (Rout.)  Die 


Rue  f.  de  rempart  (Fort.;  Die 
Rampart-road. 
uelle  f.  (Rout.)  Die  Gasse.  Narrow  street, 
Ruelle  f.  de  camp  [intervaJle  qui  separe 
les  tiles  de  routes  dans  un  camp]  (Mil.)  Die 
Lagergasse,   Zeltgasse ,   Brandgasse.     Street  of 
a  camp. 
Hu  eile  f. 
der  Flau 

Ruelle  f  de  poel.    Die  Ofennische,  Ofen- 
hölle, Holle,  Helle.  Chimney-corner. 
ellee,  Rulllee  f.  (Bat  )   Die  Kalklexsie, 
Mauerkehle.  Ruillc. 
Ruellette  f.    Das  Güsschen.    Narrow  lane. 
Rnelletie  f.  [voie  de  fond  d'un  ouvrage  ä 
gradins  COUcheSj  (Exploit  Mona.)    Die  Wasser  - 
strecke  (Grunastrecke)  am  unteren  Stoste  eines 
Strebbaus.    Watcr-level,  water-gato  (of  a  long 
wall  work.) 

Hui  Her.  Hu  Her.  faire  les  reperes  (Charp.) 

Zeichnen,  bezeichnen.    To  mark. 
Rnlueao  m.  de  rue*  Rigole  f.  en  pure. 

Die  Tagerinne.  Gosse.  Trench,  drain,  kennel  of 
paving. 

Hamb  m.  da  valnean.    Syn.  de  Route  f. 

du  vaisseau. 
Hnmb  m.  de  vent.    Sun.  de  Air  de  vent. 

Der  Compassstrich.  Compass-point 
Huatlne  f.  [face  des  fourneaux  opposee  a  celle 
du  travail]  (Metall.)    Die  Rückseite  des  Geblase- 
schachtofens.  Back  (of  a  blast-furnace.) 
•sine,  Herre,  Ilaire  f.  du  creuset  ä  af- 
le  fer,  la  taque  au  cöte  (Metall.)  Der 
Hintersacken,  Aschensacken.    Back-stone,  back- 
plate.    Voy.  sous  Taque. 
Ruatlque,  Ruatlque  adj.  (Arch.): 

Feartre  f.  ruatlque.     Das  Bossag efetuter . 
Rusticated  window. 
Oeuvre  ruatlque.    Die  Rustik,  das  bäue- 
rische Werk,  du  Bossage,  das  Bossenwerk.  Rock- 
work,  rustic  work,  boori3h  work. 
Ylnlaon    f.    ruatlque.      Das  Bauernhaus. 
Boorisb  house,  rustic  house. 
Pierre  f.  ruatiquee.     Der  Botsagestein, 
botsirte  Stein.   Rough-hewn  stone,  rusticated 
stone- 

Plerre  f.  d*encoi*rnure  ruatiquee.  Der 

bossirte  Eckstein,  Bossageeckstein.    Rustic  quoin. 

oxide  m.  Der  Rutil.  Rutile. 


flable  m.  (Miner.)   Der  Sand.  Sand. 
Sable  m.  de  boeard  (Expl.)    Das  Poch- 
mehl.  Stamped  ore. 

Kable  m.  d  etain,  minerai  d'etain  en  sable. 
Der  (beste)  Zinnerssand.  Crop. 
Sable«    m.  j>l    monTaati,  boulants. 

Houvanl«  m.  pl.  Der  Schwimmsand,  das 
schwimmende  Gebirge,  (in  Ober  Schlesien:)  die 
Kunawka,  (in  Westphalen :)  dtr  Fliess.  Quicksand. 

I.  Wörterbuch  III 


Sable  m.    d*or    (Metall)     Der  Goldsand. 

Goldsand. 

able  m.  (Bat.)  Der  Sand,  Grand.  Saud,  gravel. 
Sable  de  rouille,  Sable  foullle.  Der 

Grubensand,  gegrabene  Sand.  Digged  sand, 
pit-sand. 

Nable  monvant.  Der  Triebsand,  Treibsand, 
Flugsand,  Wellsand.   Quickaand,  shifting  sand. 
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»able  de  ravine,  de  ri viere.  Der  Fluss- 
sand.  Schwemmsand     Rivt  r  sand.  alluvial  Sand, 
vatar«.     Der  Moddersand,  Schlamm- 
Muddy  sand,  miry,  slimy  sand. 
le  sable  4  la  clale.    Den  Saud 
durchwerfen.   To  sift  the  sand,  to  screen. 
Passer  le  sable  au  panier.    Den  Sand 
sieht n.    To  Mrvf  the  sand. 
table  de  moulage ,  Sable  a  monlea 
(Fond.)   Der  Formsand.    The  moulding-sand. 
Nable  m.  da  ine.  Terre  f.  denterrage. 

Die  Dammerde.  Pit-sand. 
II  able  m.  An  de  montage.     Der  feinge- 
gesiebte  Formsand.    Facing  sand. 
«table  gras.   Der  feile  Formsand.  The  loamy 
sand 

■able  malyre,  Nable  vert.  Der 

nasse,  grüne  Formsand.  Green-sand. 
Bable   m.   a    noyaai.  Der 

Core-sand. 

•able  reealt,  Sable  d'etnve.    Der  aus- 
geglühte Sand.   The  dry  sand. 
Sable  m.  aec.    Der  trockene  Sand,  Streusand. 
Parting-sand. 
•able  m.  (Blas.)  Die  schwarte  Tinctur.  Sable,  black. 
Sabler  t.  a.  (Bat )    Besanden.   To  gravel. 
•ab Her   m.     Die    Sandukr,    das  Stundenglas. 
Watch-glass. 

Sabllere  f.  (.Bat.)  Die  Schwelle,  das  Schwellhols. 

Sill,  CÜL 

Sabllere  f.   de  clolson ,    Semelle  f. 

(Chart) )    Die  Schnelle  einer  Fachwand.    Sole  or 
sill  of  a  square  framed  building. 
Sabllere  f.    de    comble.     Die  schmale 
Mauerlaue.  Rostlade.    Small  wall-plate. 

•  ab  1  lere  f.  d'un  patin  de  charpente.  Die 
Roslschweüe,  Legde.    Sill  of  a  grating,  ledger, 
grating-beam. 
Sabllere,  Sabloanlere  f.    Die  Sandgrube. 

Sand-pit. 

Sahion  m.,  sable  tres-menu  (Bat.)  Der  Staub- 
sand, Scheuersand,  Tünchsand.  Yery  fine  sand, 
•couring  sand. 

Sablon,  Sable  m.  des  fondeurs  (Metall.)  Der 
Formtand,  Giesssand.  Sand  for  founders,  moulding- 
sand. 

Sablon  nein  adj.    Sandig.    Sandy,  gravellv. 
Sabord  m.  (Aich,  nav.)    Die  Pforte,  Stückpforle. 

Kanonenpforte.    Port,  gun-port. 

Sabord  m.  des  avlrons.  Die  Rojepforle. 
Row  port. 

Sabord  m.  de  charfre.  DU  Ballastpforte. 
Ballast  port. 

Sabord  m.  de  chasse  dans  l'avant  des  vais- 
seaux  de  guprre.  Die  Jagdpforte  (Pforte  im  Bug 
der  Kriegsschiffe.)  Chase  port  (ports  in  the  bow 
of  men-of-war-ships). 

Fanv  sabord  m.  Die  Blende,  blinde  Luke. 
Sham-port. 

Sabord  m.  de  retralte ,  de  l*arrlere. 

Die  Hinlerpforte.  Stern-port. 
Sabot  m.  (Cord,  mar  )     Das  Hoofd ,  die  Lehre. 

Laying-top.    Von.  Toupin. 
Sa  bot  st.  plat  en  boi?,  Bur  lequel  un  projectile 
est  attache  (ArtiU.)    Der  Spiegel,  Geschossspiegel 
Wooden-bottom.    Voy.  En  sabot  er. 
Sabot  ou   C  ulot  m.   en  bols  pour  rar 
toachet  ä   baUes.     Der  hölurne  Spiegel  einer 


Karlälschbüchse ,  der  Bodenspiegel.  Case-shot- 
bottom,  wooden  bottom  for  case  or  canister-shot. 
Sabot  m.  a  bonle«.  Der  Kugelspiegel,  Voll- 
kugelspiegel. Shot-bottom,  roand-shot-bottoni. 
Sabot  m.  d'obns.  Der  Granatspiegel.  Shell- 
bottom. 

Sabot  ».  a  ralaures  (pour  la  ligatttre  des 
Sachets  )  Der  mit  Rinnen  versehene  Spiegel. 
Grooved  bottom  for  fixing  the  cartridge. 

m.  de  eharrae  (Agr.)  Die  SieUe.  Shoe. 
m.    d'earayaare  [servant  ä  eurayer 
une  roue]  (Yoit.)    Der  Hemmschuh.    Skid,  Skid- 
shoe,  trigger.    Voy.  Enrayure 
Sabot  "i    de  freln  (Mach.)  Der 

Bremsschuh,  die  Bremsbacke.  Brake-block. 
Sabot  m..  Rost  m.  de  laace  [qni  garnit  le 
bout  de  la  harope  et  qui  sert  de  contre-poids] 
(Arm.)   Der  Schuh.   Shoe,  lance  shoe. 
Sabot  m.  de  monlarei  (Men.  M,v;  Dt« 

Schablone.  T^mplet. 
Sabot  m.  de  pilot ,  Lardolre  m.,  Chans- 
»re,  jarmatare  f.  (Arch.  hydr.)  Der  Pfahl- 
schuh.  Pile-ferrule,  iron-sheath  or  shoe  of  a  pile. 
Sabot  m.  tranchaat,   Troasse  f.  eon- 
pante  d'une  tour  descendante  en  ma^onnerie 
(Exploit).     Der  Senkschuh    einer  Senkschacht- 
mauerung.  Shoe  of  a  sinking  shaft-walling. 
Sabot  st,  de  pompe.  Heute  f.  (Hydr.)  Der 

Pumpenkolben,  Sliefelkolben.  Shoe-piston. 
Sabotage  m.  des  traverses   (Chem.  d.  f.) 
Das  Aufsetten,   Befestigen  der  Stuhle  auf  die 
Querschwellen.     Fastening   the  chairs  to  the 
sleepers. 

Saboter  an  pleu  ,  ferrer  le  bout  du  pieu 
(Arch.  hydr  )    Einen  Pfahl  beschuhen.  To 

a  pile. 

Sabotte  f.  de  chevalet  (Pont.)  Die 

scheibe.   Collar,  platform-board. 
Sabre  m.  (en  general  Tanne  blanche,  portee  au 

flanc  gauche)   (Mil)     Der  Säbel,  Degen,  das 

Seitengewehr.  Sword. 

Sabre  m.  (l'arme  blanche  ä  lame  large  et 
courbe].   Der  Säbel.  Sabre,  broad  sword. 
Snbre-baYonnette,  HaYon  nette-sabre 

f.  des  cbasseurs  (balonnettc  ä  lam«  de  sabre). 
Das  Haubajounet,  Säbelbajonnet ,  der  Hirsch- 
fänger. Sword  -  bayonet ,  rifle  -  sword  -  bayonet, 
rifle-sword. 

Sabre  m.  de  grosse  eawalerle  (sabre  ä 
lame  droite  et  longue,  semnt  soit  ä  trancher,  soit 
ä  percer.)  Der  Pallasch,  Kürassiersabel  Straight 
cut-and  thrust  sword,  (,,blue's  pattern  sword-' 
in  the  English  service). 

Sahr  e-po  igjn  ard  m.  Das  gerade  »weischnei- 
dige  Seilengewehr  der  fransösischen  Fussartillerie. 
The  Bhort  and  two-edged  side-arm  of  the 
French  foot-artillery. 
Sabre  m.  pour  scramaison  de  la  glace  (Glac)  Die 

Abschaumklinge.  Sabre. 
au  Sabre  (Sabre  au  I.Ion)  sorte  de  papier 
franeais  d'une  largeur  =  555  et  d'une  hauteur 
s=  431  millim.  Das  (Fass)  Mittel,  Median.  Medium. 
Sac  ,  Ha  vre-»a<-  m.  (MUH )    Der  Tornister. 

Knapsack.    Voy.  H  a v  r e  -  s  a  c. 
Sac  «t.  [pour  balle«  ä  feu  ä  carcasse  en  fer] 
(Artif.)     Der  Mantel  der  ovalen  Brandkugtl). 
Canvass-bay  (for  corering  the  skeleton  of  oblong- 
carcasse6). 


Digitized  by  Google 


Saialr. 


m.  a  cartoncliet,  Sae  m.  a  cli»r*;c 

(Artiii.)  Die  Munitionttatche,  der  Kartutcktor- 
nitter ,  Kartuschsack ,  Patronentornister.  Car- 
touch  (for  bringing  up  or  keeping  dry  the  car- 
tridges.) 

Vac  m.  de*  ecuhlers  (vieilli)  (Mar.)  Der 

Klusensack.  Hawse-bag. 
»hc  m.  foudroyant  (Fort.)    Der  Sturmsack. 

Thundering-bag. 

Mac  m.  ou  Sachet  m.  de  mltraille.  Der 

Sckrottack.  Langrel-bag. 
lac  m.  a  terre.    Der  Sandsack.  Sand-bag. 

m.,  combiiiaison  du  aucre  avec  une 
(Chim.)   Das  Sacckarat.    Saccharate,  su- 
garate. 

Saccharimetre  m.      Der  Zuckermesser ,  das 

Sacckarimeter.  Saccbarimeter. 
Sachet  m  ,  Sachet  a  jargouMP ,  («ar- 

fonue  vlde.  Der  Kartuschbeutel.  The  empty 

gun-cartridge. 

Sachet  ea  papier.  Sachet  a  largoaiie 
ea  papier.  Der  Papierkartutchbeutel.  The 
empty  paper-cartridge. 

Sachet  ea  papier  a  calot  ea  aerge. 

Der  Papierkartusvkbeutel  mit  Flanell-  oder  Ser- 
gekode». The  empty  paper-cartridge  with  flannel- 
bottom. 

Sachet  m.  pleln,  Gargonae  f.  Die  Kar- 
tuscke,  Patrone.  Cartridge,  cannon-cartridge. 
Voy.  Gargousse. 

Das  Simsprofil.    Size  of  a 


Sacome  m.  (Arch.) 

moulding. 
Sacralre  m  (Arch.) 

heiligste.  Sanctuarv. 
Sacrlatle  f., 

Ilse,  Aomalrr, 


Aller- 


m.  d'ei- 
Qarderofce  m.  (Arch.) 

Die  Sacristei,  das  Hierateion,  die  Tretkammer, 
Dresekammer,  Trostkammer,  Almerei,  Gerkammer, 
Gerbekammer,  Zither.  Sytere,  Synter  Sacristy, 
sacristry,  sextry,  sacrary,  treasury,  almery,  am- 
bry,  vestry,  revestry. 

»ITre,  Kchel  m.,  sorte  d'azur  ou  srnalt  [plus 
fin  et  plus  pale  quo  la  couleur]  (Techn.)  Der 
Esckel,  Fatseschel,  (die  blasseste  und  feinste  Sorte :) 
der  Sumpfetchel.  Zaffer  (the  palest  and  finest 
sort  of  smalt.) 

m.  batard.    Safran  um ,  far- 
Die  Safßorpflante,  der  falsche  Saf- 
ran, die  Färberdittel.   Carthamus,  safflower. 
Safran  m.  dea  Inden,  Soachet  m.  dea 
Indes  (Teint.)     Die  Curcuma,  Gelbteunel 
Turmeric,  curcuma. 
Safran  m.  du  gouvernall  (Arch.  nav.)  Das 
Sckegg  des  Rudert,  die  Hacke  des  Rudert.  After- 
piece  of  the  rudder. 

Safran  m.  de  letrave,  pour  le  pied  du 
taille-mer.    Die  Klick  am  Vorsteten.    Chock  on 
the  fore-foot. 
Saglttalre  m.  (Astron.)    Der  Schutte.  Sagit- 

tarius,  archer. 
Sagou  m     Der  Sago,  die  Palmenttärke.  Sago. 
Sate,  C-ratte  -  boaae  f.  (Techn.  Die 
bürste.    The  scratch-brush.     ^  ^ 

To  Scratch. 

Salgaee  f.,  Deuechemeat  m.  (Arch.  hydr.) 

Die 

draining. 


•es  f-  d'un  etang. 
sluice.    Voy.  £  gou  t 

Salgaee   f.    d  lrrlgatloa ,    Rigole  f, 
Foaae  m.    d'arroteneal.     Der  Bewas- 

serungsgraben,  Wattergraben.    Feeder,  catch, 
igaee  f.  de  aauciaaon  (Min.)    Der  Ein- 
schnitt  in  die  Zündtcurtt.    Sbt  of  a  hose. 
Saigner  une  areine  ou  xhorre  (Exploit. 

Belg  )  Einen  Stollen  aufräumen.  To  clearanadik 
Saigner  un  foaae  (Arch.  hydr.)    Einem  Gra- 
ben ablassen.    To  drain  off,  to  draw  off  a  ditch, 
to  let  off  the  water  of  a  ditch. 
Saigner  ou  Oemerger  une  velne  (Expl. 
Belg)    Einem   Flott    Watterlötung  verschaffen, 
ein  Flott  losen  (durck  Stollen  oder  SchachteJ.  To 
drain  a  seam  or  bed. 
«alllant  m.  (Fort.)      Der  ausspringende  (aut- 
gehende    Winkel,  der  Vorsprung.    Salient- angle. 

Salllant  adj.  (Fort,  et  Arch.) 
ausgehend.  Salient. 
Asalse  f.  aaillaate.  Die 

Projecting  course. 

Partie  saillante  d'unefacade.  Das 

der  Vorbau,  die  Vorlage.    Jutty,  jetty  (jettee). 
Salllle  f.,  Projeeture  (Arch.)  Die  Ausladung, 
Auskragung,  Vorkragung.   Projection,  projecture, 
jutting-out,  jetting-out. 
SalUie  f.  dea  foadeai 

en  aaillle.     Die  Laltche,  Anlage. 

footing  of  a  wall.    Voy.  Empattement 
Coaatrnlre  en  aalllie.  Autkragen, 

kragen.    To  project 
Porter  en  aaillle,  Sailllr.  Vorgekragt 

tein,  vorspringen,  ausladen,  uberkragen.    To  06 

projected,  to  jut  out. 
Salllle  f.  d'un  couasinet  de  ralla  (Chem. 
d.  f.)  Der  Backen,  Sattel  {eines  SchienenttuUtJ. 
Cheek  (of  a  cbair.) 
Sailllr,  se  Projeter  (Arch.)  Autladen,  an#- 
kragen,  vorkragen.  To  jet  out,  jut  out,  to  be 
projected. 

Maiadoni  m.,  Axonge  f.,  Gralaae  f.  de 
porc.    Das  Schwei» -Fett,  Scktvein  -  Sckmal*. 

Hog-fat. 

Saint-Anguatln  m.  [sorte  de  caractere  de  12 
points  typogr.  qui  est  entre  le  cicefo  et  le  groa- 
texte.  =  1  petit-texte  et  1  nonpareille)  (Impr.) 
Die  MUteltchrsft.   English  (=  2  minions.) 

Salate-Barhe  f.  (Mar.)  Die  Pulverkammer. 
Powder-room. 

saint-Elnie  f.  (Mar.)  Voy.  Feu  Saint- 
Eime. 

Salate -Iiuele  m.,  bois  de  Cerasus  mahaleb 
(Bot.)  Das  Lüne,, höh.  Wood  of  rock-cherry-tree. 
Salnt-aepulcre  m.  (Sculpt.)    Das  heilige  Grab. 

Easter-sepulchre,  paschal. 
Saiatne  f.  (Mar.)   Die  Seising.   Gasket,  nipper, 
gammoning. 

Saialnea  f.  pl.  on  tfSgorgeolra  m.  pl.  des 

huniers.    Die  Schmier-Gordiege»  pl.    The  pre- 
venter  leech-lines  pL    Voy.  Egorgeoir. 
Saialr       amarrer  fortement,  serrer  au  moyen 

d'un  cordage  (Mar.)   Seiten.    To  »ei*e,  to  irap. 

Saialr  v.  a.  avec  une  garcette,  amarrer  forte- 
ment avec  une  garcette.   Mit  einem  Seising  be- 
festigen, verstise».   To  make  fast  with  a  j 
Voy.  Aiguilleter. 
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Salalr  v.  les  colns  (Min.  mil.)    Die  Pfändkeile 

anriehen.   To  drive  the  wedges. 
Raison  f.  (Astron.)   Die  Jahresteit.  Season. 
Baibande,  Fponip  f.  [une  des  deux  faces 

d'un  fiJon]  (Exploit.l    Da$  Salband  eines  Qange$ 

Wall  of  a  lode. 
Salldae  f.  (Chira.)    Das  Salin,,.    Salicin ,  sa- 

licine. 

Sallcor  m.  est  nommd  la  soud«  native  de  Nar- 
bonne. 

Salin  m.,  carbonato  de  potasse  brut  (Chim.)  Die 
rohe  Pottasche,  schwarte  Pottasche,  der  Poltaschen- 
fiuss,  der  üchras.   Black  salt. 

saline  f.,  Salin  m.,  Saunerle  f.    Die  Sa- 

Une,  das  SaUwerk.  Salt-work,  salt-mine.  Voy. 
Mine  de  sei. 

Salle  f.  (Arch.)  Der  Saal,  das  Zimmer.  Hall, 
large  room. 

Salle  f.  d'armes.  Der  Gewehrsaal,  die 
Gewehrkammtr.  Armory,  armamentary  for 
small  anns. 

Salle  f.  d'anemblee.  Das  Gesellschafts- 
iimmmer ,  der  Salon.  Drawing-room ,  assem- 
bly-hall. 

Salle  f.  d'attente  (Cbem.  d.  f.)  Der  War- 
tesaal. Waiting-room. 

Salle  f.  de  composition   (Impr.)  Das 

Setzeriimmcr.  Composing-room. 
Salle  f.  a  dauser.    Der  Tantsaal,  Ballsaal. 

Dancing-room,  ball  -rooui. 
Salle  f.  a  maager.    Der  Speisesaal.  Di- 

ning-room. 

Salle  f.  de  la  presse  (Impr.)  Voy.  sous 
Presse. 

Salmiac,    \  muionlaque    murlate  m 

(China.)    Der  Salmiak.  Sal-amm 
of  animonia. 
Salon  m.,    Salle  decoree , 

festin*  (Arch.)    Der  Salon,  der  Feslsaal.  Sa- 
loon,  ball-room,  great  hall. 
Salpetre,  Nitre  m.,  potasse  nitratee,  azotate 
de  potasse  <Chim.)     Der  Salpeter,  Kalisalpeter. 
Saltpetre,  nitre,  nitrate  of  potasb. 
Salpetre  m.  brut,  Salpetre  m.  de  pre- 
mlere cuite.    Der  rohe  Salpeter,  der  Sal- 
peter com  ersten  Sud.    Grude  saltpetre,  salt- 
petre of  the  first  boiling. 
Salpetre  m.  de  houssage,  les  efflorescences 
de  salpetre  aux  murs,  etc.,  qui  sont  recoltees 
ä  l'aide  de  houssoira.    Der  Kehrsalpeter,  Gay- 
salpeter,  die  Gayerde.    Swept  saltpetre. 
Salpetre  m.  de  premiere,  neconde,  trol- 
sleme  culte.    Der  Salpeter  vom  ersten,  twei- 
[    ***  und  dritte»  Sud.    Saltpetre  of  the  first, 
aecond,  third  boiling. 
Salpetre  m.  rarilne.     Der  rafßnirte  Sal- 
peter, gereinigte  Salpeter.    Refined  nitre, 
•alpetriere  f.    Voy.  Nitriere. 
Sandarac,  it.  al«ar  m  ,  bisulfure  d'ars6nic 
(Miner)     Der  Sandarach, 
red  arsenic. 
Saug  m.  dracon  (Teint.  Peint 

blut.   Dragon's  blood. 
Sandle  f.  (Artiii.)  Syn.  de  Banderole  de  bri 
cole.    Voy.  sous  Bricole. 

if/le  f.  dune  seile  (Seil)    Der  Gurt.  Sat 
telgurt,  Vntergurt.   The  girt  or  girth. 


Der 


Mangle  f.  crolwee  (au  faux- 

Der  Kreutgurl.    The  web's  strap.' 
Premlere  »angle  d'nne  seile. 

Kreutgurl  am  Sattel.    Under  saddle-girth. 
Seconde  saugte  d*une  seile.    Der  Mit- 
telgurt am  Sattel.   Middle  saddle-girth. 
Sangles  f.  pl.,  Entrelaeement  de  bltord 
(Nav.)    Die  breite  Platting  ton  Schiemannsgarn. 
Broad  sennit  made  from  spun-yarn. 
Sanguln  m. ,  Cornou liier  m.  «anguln, 
cornus  sanguinea  (Bot  )     Der  Hartriegel.  Dog- 
tree,  privet. 

Sanpjuine  f.,  Rlerre  f.  sansjulne  (Miner.) 

Der  Blutstein.  Blood-stone. 
Sanldlne  f.,  Feldspath  m.  vltreux  (Miner.) 

Der  Sanidin,  glasige  Feldspath.     Sanidin,  glassy 

feldspar. 

Santal  m.  roug-e,  bois  de  Pterocarpus  santa- 
linus  (Bot.)  Das  Sandelholt,  SantelhoU,  rothe 
Santelhots.   Sanders,  saunders,  red  sanders. 

Saore,  Saorre  f.  (Mar.  Mediterr  .)  Der  Ballast. 
Ballast.    Voy.  Lest. 

Sape  f.  (Fort.)  Die  Sappe,  das  Sappiren.  Sap, 
sapping. 

Sape  f.  anelenne.    Die  ErdwaUe.  Tur- 
kish  sap. 

Sape  f.  couverte.    Die  bedeckte  Sappe.  Co- 
vered  sap,  blinded  gallery. 

Die  gerade  Sappe.  Di- 


Die 


ouble.      Die    doppelte  Sappe. 


Realgar, 
Das  Drache n- 


Sape  f.  debout. 

rect  sap. 
Sape  f.  demi-d  ouble. 

Half-double  sap. 
Sape   f.  d< 

Double  aap. 

Sape  f.  en  cremaillere,  Sape  f.  simple 
traversee.  Die  Tratersensappe,  Querwall- 
sappe, einfach  gewandte  Sappe.  Traverse -sap, 
sap  with  lock-traverses. 
Sape  f.  plelne.  Die  vollige  formliche)  Sappe. 
Füll  sap. 

Sape    f.    simple.      Die  einfache 
Single  sap. 

Sape  f.  simple  traversee.  Voy.  Sape 
en  cremaillere. 

Sape  f.  a  traverses  tournante«,  Snpe 
f.  double  traversee.  Die  Würfelsappe, 
doppelt  gewandte  Sappe.  Sap  with  tambour- 
traverses. 

Sape   f.   tournante ,    slnueuse.  Die 

Schlangensappe ,    Wendesappe.  Serpentine-sap. 
Sape/".  volante.    Die  ßüchtigt 

Sappe.  Flying-sap. 
Saper  v.  (Fort.)    Sappiren.    To  aap. 

cuter  la  sape. 
Sapeur  m.   (Milit.)     Der  Sappeur, 
pionier.   Sapper,  pioneer. 
Sapeur.] 
Fireman. 

Sapeur  m.  de  la  tete  (Fort.) 
Sapeur.    Leading  sapper. 
Saphir  m.  (Miner.)  Der 
Saphir  blaue,  Lei 
Leucosaphir.  Leucosapbire. 
Saphir  d*eau,  »IchroYte,  tordlerlte  m. 
Der  Luchssaphir,  Wassersaphir,  Cordierit.  Cor- 
dierite. 

m.  (Bot.  Charp.)  Die 
bäum.  Fir-tree. 


Voy.  Exi- 
Infanterie- 
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blase ,  Bapla  a  fealllea  d'lf. 

(Pinus  pectirata,  Pinus  picea.)   Die  Edeltanne, 
\\  eisstannc.    Silver-fir-tree,  yew-leaved  fir. 
Bapla  commaa  ou  Map  in  roofe  (Pinus 
abies,  Pinus  vulgaris).    Die  Rvthtanne ,  Fichte. 
Spruce  -  fir. 

Bapla  fanx ,  i» ose  f.  (Pinus  palustris  et 
Pinus  australis).  DiePechtannt,  Pechfichte,  Sumpf- 
kiefer.  Petch-tree. 

Hapla  reilaeai.  Die  HarUanne.  Resiui- 
ferous  nr-trec. 

Bola  de  aapla  blaac.     Das  Tannenholt. 

White-deal,  deal. 
Bola  de  aapla  roufe.    Da»  Fichtenhoh. 

Red-deal. 

Hapla  m.  petrllle  (Miner.)    Voy.  fclatite. 
Saplaette,  l^plaette  f.,  biere  des  bourgeons 
de  pinus  balsamica  (Brass.)    Da»  au»  der  Bal- 
samtanne gebraute  Bier.  Spruce-beer. 
BapoalBcatioa  f.  (China.  Sav.)    Die  Vertei- 

fung,  die  Seifenbildung.  Saponification. 
Bapoaillcatloa  f.  calcalre  dans  la  fabri- 
cation   d'aeide   stearique.     Die   Verseifung  mit 
Kalk.   Saponification  by  lime. 
Baponlflcatloa  f.  «uirarlqae  dans  la  fa- 
brication  d'aeide  stearique.    Die  Verteifung  mit 
Schwefelsäure.    Sulphuric  saponification. 
Sarrazin  m.  (Metall.)   Das  Gekrät*.  Twilled. 
Barraalae  f.,  Mene  f.  Porte-coalalae  /". 

(Fort.)    Bat  Fallgatter.    Porten  Iiis. 
Barrette  f.,  serratula  tinetoria  (Bot.  Teint)  Die 

Sckarte.  Saw-wort. 
Baa  m.  Da»  Sieb.  Range,  sieve. 
8as  m.  a  alr  d'un  appareil  pour  foncer  des 
puits  a  la  metbode  de  Triger  ä  air  comprime 
(Expl.)  Die  Luftsckleutte  (bei  Vorrichtungen  tum 
Abteufen  mitleltt  comprimirter  Luft).  Air-sluice 
{of  Triger's  apparatus  for  sinking  sbafts  by  means 
sressed  air.) 


(r>.) 


Der  Fall 


Lift-wal). 


of  corapressed  air.) 

m.  d'eclaae  (Arch.  hydr.) 
Schleuste,  der  Schleusten  fall, 
Lift  of  a  lock  or  sluice. 
■  ar  m.  da  aaa.    Die  Fallmaurr. 
Hanaajre  m.  (Meun.)    Das  Absieben. 
by  sieve. 

Baase  f.  (Pont)    Die  Wattertchaufel.  Scoop. 
iaaer  v.  a.  (Meun.)    Abtieben.    To  separate 

by  sieve. 

Baaaolre  f.  derriere  l'avant-train  d'une  voiture 

glissante  sous  la  fleche  (Voit)    Dat  Lenktckeit, 

Reib  sehnt.    Sway-bar,  sweep-bar. 
Saaaollae  m.,  acide  boracique  (Miner.  Chim ) 

Der  Sassolin,  die  naturticke  Borsäure.  Native 

boracic  acid. 

Batelllte  m.  (Astron.)  Der  Trabant,  Mond.  Sa- 
tellit?.   Vo\f.  Planete  secondaire. 

Satlc  f.  Beitie  ou  Belle ,  petit  batiment  du 
levant,  gr6e  en  voiles  latines. 

Halln  m.  (Tiss.)  Der  Attas,  AÜatköper.  Bröken 
tweel,  satiu  tweel. 

Batla  m.  de  halt.  Der  acktbindige,  acktfä- 
dige  oder  acktsekaftige  Atlas.   Eigbt-leafed  tweel. 

Batlaage  m.  (Pap.)    Das  Satiniren.  Olacing. 

»aUnagp,  Laatrage  m.  (Tiss.)  Da»  Kalan- 
dern, Cylindriren.  Calendering. 

•atlnerc.a.,  ttlacer  (Pap.)  Saliniren.  To  glaze. 

Batlaer,  Laatrer,  Calaadrer  c.  a.  (Tiss.) 
kalandern,  cylindriren.   To  calender. 


ir 


Satu- 


f,  Laiulnoir  n».  en 

Das  Satinirwahwerk.  Pressing- 
rollers.    Voy.   Glaceur   et  Lami 
1  i  s  s  e. 

Bataratloa  f.    (Chim.)     Die  Sättigung. 

ration. 

Bauet»  f.  pour  la  mouillade  du  tabac.  Die 

Bcite.  Sauce. 
Baaclaaoa  m.   de  poudre,    Baadaae  f. 

(Min.  mil.)    Die  Zundwurtt,  PulterwursL  Sau- 
cisson,  saucisse,  powder-hose. 
Baaclaaoa  >«.,  tuile  ä  voile,  a  bord  d'un  brulot 
(Mar.)     Der  Zundscklauck  auf  einem  Brander. 
Hose  which  conduets  the  fire  into  a  fire-ship. 
Baaclaaoa  m. ,    l  as*  in»    f  (Fort,  et  Bat) 
Die  Wurstfaschine,  Strauckwursl  Fascine. 
Baaclaaoa  m.  du  preraier  lit  ou  rang ,  de  la 
premiere  filc.    Die  Grundfaschine ,  Gruttdtcase, 
Grundtcurst,  Wurttf aschine.  Fascine  of  the  lowest 
course  of  a  revetment 
Baalc  m.,  Balls  (Bot.)    Der  Weidenbaum,  die 
Weide.    Willow,  sallow. 

aaj.  (dit  de  l'eau.)  Brackig.  Brackish. 
,  Haaaolette  f.  (Fond.)   Der  An- 


guss ,  Gutstapfen ,  Gietskopf.  Runner ,  feeding 
uead,  sullage  pieee.    Voy.  Jet. 

m.  (Metall.)    Das  Flott,  die  Flosse.  Pig. 
Baaaaoo  m.  d'etala.    Der  Zinnblock,  Salm- 
Zinn.  Tin-block. 
Baamoa   m.  de  ffer.     Die  Mulde,  Eisen- 
masstl.    Pig  of  iron. 
Baantoa  m.  de  laute».     Die  Gant,  Gant. 
Pig,  iron-pig. 
Baamoa  m.    de  ploiub.     Die  Bleimulde, 
Bleigant.     Pig  of  lead.     Voyet  Gueuse  et 
Gueuset. 
BaaaiBre  f.    Voy.  Eau-mere. 
Baunerle,  Saliae  f.,  Salla  m.     Dat  Salt- 

teerk,  di»  Saline.    Saltwork,  saltern. 
Baaaler  m.  (sal   du  midi  de  la  France )  Der 
SaUwerksbetreibtr,  Pfänaer,  Salinenbesitier.  Salt- 
work's  owner. 
Baaaler  m.  (sah  du  midi  de  la  France.)  Der 
Saltunrker,  Salinenarbeiter.  Salt-work-man. 

Baapoadrer  le   le  (Fond  )    Die  Form 

mit  Kohlenstaub  bestreuen.  To  duet,  to  block  the 
mould. 

Baaaaarlte  f.,  Jade  m. ,  feldspath  tenace. 
(Miner.)    Der  Sausturil,  magere  Nephrit.  Saus- 

surite. 

Baat  m. ,  Troa  m.  de  loup  (Fort)  Die 
Wolfsgrube.  Military-pit. 

Saat,  Rejettemeat ,  Rejet  m.,  occaaione 
par  une  fuille,  fissure,  nn  crain  ou  dyke  (Expl.) 
Die  Verwerfung,  der  Sprung,  Rucken,  ■Aachen:) 
die  Gewamd.   Fault,  tbrow  (dyke). 

Baate  f.  de  real  (Nav.)  Das  Umspringen  (Um- 
laufen) des  Winde».   Shift  of  the  wind. 

Baater  v.  a.  [un  mot]  (Impr.)  Auslassen  (ein 
Wort).    To  omit 

Baater  t  faire  sauter  un  pont    Voy.  Pont. 

Baaterelle  f.,  eoaerre  mobile,  pllaate 
(Cbarp.  Men.)  Die  Schmiege,  der  Winkelpasser, 
Stellteinkel.  Sliding  Square,  shifting  Square.  Voy. 
Equerre,  Pliante. 

Baaterelle  f.  a  ooglet,  Baaterelle  f.  a 
mltre,  Beauvean ,  Beveau  m.  i Cbarp, 
Men.)    Die  Schmiege ,  das  bewegliche  Gehrmaas  i. 


Digitized  by  Google 


der  Schrägmodel.  Mitro-rule,  bevel-rule,  bevel- 
sliding  Square, 
•autolr  m. ,  Crolx  f.  de  St.  Andree, 
Crolx.  f.  de  Bonrfogne  (Ora.  Blas.)  Das 
burgu»dische  Kreut,  Schrägkreus,  Amdreaskreu*. 
Cross  of  St.  Andrew  or  of  St.  Patrick  ,  sal- 
tire-cross. 

Kauvegardri  f.  pl.  du  jrouvernail  (Nav.) 
Die  Sorgleinen  pl.  des  Ruders.  Rudder  -  pen- 
dants  pl. 

laaver  lea  marchandise«  (Nav.)  Die  Gu- 
ter berge»  (i»  Sicherheit  bringen;.  To  aave  the 
goods. 

Nauvetafe   m. ,    Reconrreneat  m.  des 

effets  ef  marchandises  naufrages  (Nav.)  Die 
Bergung.  Salvage. 

Apparell  m.  de  lauvetafff.  Der  Lebens- 
rettungsapparat. Life-preserver. 

Ilnteau  m.  de  tauveüige,  Canot  m. 
de  tauvetaffe.  Das  Rettungsboot.  Life-boat. 
lavoa  m.  (Sav.)    Die  Seife.  Soap. 

Savoo  m.  d'amaodei  ainerea*  Die 
Bittermandelseife.    Bitter-alinondä  soap. 

lavon  m.  d'aioage.  Die  Fettseife.  Hog- 
fat  soap. 

lavon  m.  a  baae  de  potaaae.  Die  Kali- 
seife. Potash-soap. 

lavon  m.  a  baae  de  aoude.    Die  Natro»- 
seife,  Sodaseife.  Soda-soap. 
lavon  m.  blaac,  lavon  m.  a  table. 

Die  weisse  Oelseift.  White  soap,  castille-uoap, 
table-soap. 

Sa  von  m.  chlorare.  Vie  Chlor  seife.  Chlo- 
rine-soap. 

lavon  m.  de  coco.  Die  Cocosnussölseife. 
Cocoa-soap. 

Savon  m.  dar.    Die  harte  Seife.    Hanl  soap. ! 
lavon  m.  d'hulle.    Die  Oelseift.  Oil-soap. 
lavon  m.  Janne  de  renine.     Die  gelbe 

Hantalgseife.   Ycllow  soap. 
lavon  m.  marbre,   lavon  m.  madre. 

Die  marmorirte  Seife.     Marblcd  80ap,  mottled 

soap. 

lavon  m.  mou.  Die  weiche  Seife  ,  Schmier- 
seife.   Soft  soap. 

lavon  m.  de  palme.  Die  Palmolseife. 
Palm -soap. 

lavon-ponce  m.  Die  Bimsteinseife.  Pu- 
mice-soap . 

lavon  m.  de  reaine.  Die  Harsseife.  Rosiu- 

soap,  resin-soap. 
lavon  m.  nable.    Die  Sandseife.  Sand-soap. 
lavon    m.    allicllle.     Die  Kieselsteinsteife, 

Silicated  soap. 
lavon  m.  de  nnlf.     Die  Talgseife.  Tallow 

soap. 

lavon  m.  transparent.  Die  Transparent- 
seife.  Transparent  soap. 

lavon  m,  vert.  Die  grüne  Seife,  schwarte 
Seife.   Green  soap,  black  soap. 

lavon  m.  ammonlacal  (China.)  Die  Am- 
moniakseife.  Ammoniac  soap. 

lavon  m.  calcaire,  pour  )a  fabrication  de 
Pacide  stearique  (Chim.)  Die  Kalkseife.  Cal- 
careous  soap. 

lavon  m.  de  monUgne  m.  (Miner.)  Die 
Bergseife.    Mountaiu  soap. 


lavon  m.  de   verrerle ,  lavon  m.  de« 

verrlern ,   peroxyde  de  manganexe  (Miner. 

Verr.)    Die  Ciasmacherseife.    Glass-soap  ,  glass- 

maker's  soap.    Voy.  Pyrolusite. 
lavonnage  t».  des  glaces  (Glac.)    Das  Fein- 
schleifen, Feindouciren.  Smootniog. 
lavonner  m.  les  glaces  (Glac.)  Feinschleife», 

feindouciren.    To  smooth  the  glaces. 
laxonne  f.,  syn.  de  C'arde  contlnne  f.  (Fil. 

de  la  laine  cardee).     Die  Wollvorspi»»krempel. 

Saxou  carding-machine. 
•cabellon  m.  (Arch  )    Das  Postament.  Foot- 

stall     Voy.  Es  cabellon. 
Icalene  ad),  (dit  d'un  triangle)  (Geom.)  Un- 
gleichseitig.  Scalene,  scalenous. 
Icalme  m.,  Kchome  f.  (Mar.)     Der  Ruder- 

spiker.    Rudder-nail.    Voy.  £chomc. 
Icariflcateur  m.  (Agr.j    Der  Scarificator,  die 

Messeregge.  Scarifier. 
leellement  m.  des  gonds,  des  crampons,  etc. 

Das  Vergiessen.  Runniug-in. 
Iceller,  Conler  len  cramponn  en  plomb 
l'.i--  )     Die  Klammern  mit  Bin  vergiesse».  To 

run  in  the  cratnpholes  with  melted  fead. 
Iceller  la  crolnee  (Bat.)    De»  Futterrahme» 

(mit  Bankeisen  etc.)  anschlagen.    To  fix  the  ca- 

sement  or  sash-frame. 
Iceller   len  tuilen  en   mortler  (Couvr.) 

Die  Ziegel  verstreichen.    To  point  the  tilea. 
Iceller   len  vltren  en  plomb  (Vitr.)  In 

Blei  verglasen,  die  Scheibe»  verbleie».     To  lead 

the  glass-panes. 
ücenofrraphle.    Voy.  Perspective. 
Icliabraqne  f.  (Milit)    Voy.  Chabraqne. 
Icball,  i  hält-  m  (Tiss.)    Der  Shawl.  Shawl. 
Icheellte,  Icheelln  calcalre  m.  (Miner.) 

Der  Scheelit,  Schwerstei».    Tungstate  of  lime. 
Icheidaffe  »>■  (Expl.)    Die  Scheidung  der  Erse. 

Bucking,  spalling.   Compar.  Triage. 

vi  in  «»rai  m.  de  nclieldaire.  Das  Scheider  *, 
die  Scheiden*.   Bucking-ore,  bucked  ore,  best- 
work  (Coruwall) 
Ichinte  m  (Miner.)    Der  Schiefer.  Slate. 

Ichlnte  alumlneux ,  Ichlnte  alnnl- 
fere  m     Der  Alaunschiefer.  Alum-slate. 

Ichlnte  amphlbollque  m.  Der  Horn» 
blendeschiefer ,  Amphibolit.  Hornblende  -  sc ) i  ist. 
horablende-slate. 

Mchlnte  argtlenx  m.  Der  Thonschiefer. 
Clay-slate. 

Ichlnte  m.  bHnmineux,  Ichlate  bltu- 

mlnlfere.     Der  Brandschiefer.  Bituminous 

shale,  cislate,  (Scotland :)  parrot  blue. 
Ichlnte    chlorlte  m.     Der  Cklorüschiefer. 

Chlorite  slate,  chiorite  schist 
Ichlnte  cotlcule,  Ichlnte  a  ahjuiaer, 

Ichlnte  novaculalre  m.  Der  Wetuchiefer. 

Whet  slate,  whet  stone. 
Ichlnte  jrraphlque.     Der  Zeichnenschiefer. 

Black  chalk. 
Ichlnte  m.  houlller.    Der  Schiefertko»  de* 

Kohle»gebirges.   Shale  of  coal  nieasures,  inetal 

(blue,  gray,  black.) 
Mchlnte  m.   honlller  quartxeux.  Der 

sandige  Schiefertho»   des  Kohlengebirgs.  Metal 

stone 

Ichlnte  marneux  m.  loy.  Marne  sc  bis- 
teuse. 
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m.     Der  Glimmerschiefer. 

Mica-slate.    Voy.  M  icaschiste. 

Schlüte    m.    nolr,    (An /irr      Voireui  OU 

Kur  ulnare  m.  Der  Koklentckitfer ,  Brand- 
schiefer.  Black  batt,  bituminous  shale ,  (Scot- 
land:)  parrot  blue. 

Schlafe  ailiceax  m.  Der  Kieselschiefer. 
Lydian-stone,  lydite. 

Schlite  m.  (silurien  et  d6vonien)  du  Cornwall 
Der  Thon  schiefer  (ton  Corntcall).  Killas. 
Schlete  talqueux,  Tale  achlatoYde  m. 

Der  Talkschiefer.  Talcose  slate,  talcose  schiste. 
Schlafe  de  tran»ltion  m  Der  Tkonsckie- 
fer,  Vebergangssckiefer.    Clay-slate,  killas. 

Schlamm  tn.  [les  boues  fines  obtenues  dans  les 
ateliers  de  lavage]  (Expl.)  Dtr  Schlamm  (bei 
der  Ertauf  ber  eilung).   Slime  fof  a  dressing-floc  r). 

Schlich,  Schlick  m.  [sables  riches  de  mi- 
nerai  obtenus  par  le  lavage]  (Expl.)  Der  Schliech 
(Sckhch).  Slick,  small  ore,  (tin-cre:)  crop  tin, 
small  or  fine  tin. 

Schlich  m.  da  dechet  des  m£taux  (Metall.) 
Der  Krattschliech.    Slick  of  wa8te  metal. 
Schoner,  Ichoaaer  «*».  (Arch.  nav.)  Der 

Sckoontr.  Shooner. 
Sclaae  f.  de  long  (Charp.)    Der  Trennschnitl. 

The  cut  of  timber  for  deals. 
Scle  f.  (TechD.)   Die  Säge,  Saw. 

Scle  f.  allemande.  Die  deutsche  Furnir- 
sdge,  Gattersäge.    Framed  reueer-saw. 

Scle  f.  ä  arc  da  aerrarler.  Die 
»ttge.   Smith's  frame-saw. 

Scle  f.  en  archet,  4  arc.  Die 
Bügelsäge.  Bow-saw. 

Scle  f.  4  arraser  (Men.  Charp.)  Die  Zapfen- 
säge, Absettsäge.  Tenon-eaw. 

Scle  f  grande  4  chaotouruer,  Scle  f. 
4  echaacrer,  4  tournerond,  4  evlder 
(Charp.  Men.)  Die  Schweifsäge,  Zirkelsage,  Fretl- 
säge.  Sweep-saw,  chair-saw,  curvilinear-saw, 
fret-saw 

Scle  f.  peilte  ä  rhanloarner,  Scle  f. 
4  coutouraer,  Scle  f.  d'horloarler, 
Scle  f.  4  marqncterle  (Men.  Serr.)  Die 
Laubsäge,  die  kleine  Sckteeifsäge.  Compass-saw, 
buhl-saw,  piercing-aaw,  iulaying-saw. 

Scle  f  clrculalre,  ronde.  Die  Circular- 
täge,  Drehsäge,  Kreissäge,  i  »is ik-saw,  circular-saw. 

Scle  f  clrcalaire  an  tun r.  Die  Bandsäge 
an  der  Drehbank.  Bench-saw  on  the  turning- 
lathe. 

Scle  f.  4  coaper  le«  chevlllea  Serr  ) 
Die  Drillsäge,  Eisensäge,  Kerbsäge  der  Scklosser 
tum  Einstreicken  von  Schraubköpfen.  Hack-saw. 

Scle  f.  4  couU'hu,  4  volenr,  Scle  f. 
d'entree,  Paaae-partout,  Paaee-port 
m.,  espece  d'egohine.  Die  Sticksäge,  Locksäge, 
Spittsäge.  Lock-saw,  key-hole-saw,  little  ripping- 
saw. 

Scle  f.  cylludrlquc,  Scle  mm  fln,  ro- 
tatlve,  Scle  4  lame  contlnne  et 
flexible.  Die  Kronsäge,  Sägt  okne  Ende, 
Ringsage,  Bandsäge,  rotalive  Säge.  Endless  saw, 
drum-saw.  annular-saw,  crown-saw ,  washing- 
tub-saw,  ribbon-saw. 

Scle/.  cyllndrlque  pour  scier  des  boisronds. 
Die 

saw  for  cutting  round  timbers. 


'f.  de  charpcntler,  Scle  4  debiter, 
Scle  de  travera,  4  denx  mnina.  Die 

Sckrotsäge,  Kerbsäge,  Quersäge,  Trummsäge, 
Sckülpsäge,  Drumsäge  {Trecksäge  t.  S.J  Trum- 
saw,  cross-cut  saw. 

Scle  f.  4  decoaper,  Scle  f.  4  pedale. 

Die  Decoupirsäge.    Inlaving  saw-machine. 
Scle  f.  iani  deata.    Die  Säge  okne  Zähne, 

die  ungetaknte  Säge.    Toothless  8a w. 
Scle  f.  4  doaelere,  4  doa.    Dtr  devtseke 

Fuchsschwant.   Back  saw,  backed  saw. 
Scle  f.  edentee.  Die  schartige  Säge.  Snicked 

saw,  notehed  saw. 
Scle  f.  4  earrener,  5Ionlln  m.  aclaat 

(Fil )    Die  s,,r/  ,i  Egrenir-Maschine.  Saw-gin. 
Scle  f.  Bne,  Scle  4  talllader.  Die  SchKtt- 

säge,  Schliesssäge.    Slash-aaw,  sash-saw. 
Scle  f.  4  gnlchet,  Kajohla  e  f.  Die  Durch- 

bruchsäge,  Lochsäge.    Broken-space  saw. 
Scle  f.  de  Jnrdlnler,  Scle  4  enter,  4 

«reffer.  v  Die  Baumsäge,  Gartnersäge,  Pfropf- 
säg*.  Pruningsaw,  grating-saw. 
Scle  m.  4  maln.    Die  Handsäge.  Hand-saw. 
Scle  f.  4  manche.  Der  Fuchsschwan*.  Pad- 


Srlc  f.  4  manche  d'earohlne,  Sclotte  f. 

Der  englische  Fuchsschwant ,  Bieberschwans,  die 
Blattsäge.  Whip-saw  without  frame,  english 
pad-saw. 

Scle  f.  mecanlqne.  Die  Sägemaschine.  Saw- 
engine,  bench  saw. 

Scle  f.  montee,  Sele  4  chaaele,  Scle 
4  montnre.    Die  Gestellsäge,  die  gespannte 

Säge,  Spannsäge,  Stosssäge.  Framed  aaw,  frame- 
saw,  span  saw. 

Scle  /.  montee  4  deblter  (Men.)  Die 
Oertcrsage.  Continental  frame-saw,  framed  whip- 
saw,  great  span- saw. 

Scie  f.  4  placage.  Die Fournirsäge.  Veneering- 
saw,  veneer-cutting-saw. 

Scle  f.  4  refendre,  Sde  da  aelear  de 
Ion»,  Harpen  m. ,  Scle  de  lonaj.  Die 

Klobsäge,  Laugensäge,  Klebsäge,  Brettsäge.  Long- 
saw,  pit-saw,  cleave-saw,  ripping-saw. 
Scle  f.  d'une  acierle.    Die  Muhlsäge.  Mill- 


Scie  f.  4  tonrner,  Pealllet  m.  4 1 

Die  Drehsäge,  Steilsäge.  Tuming-snw. 

Scie  f.  ventrne  (Forest )  Die  Bauchsäge,  Zug- 
säge, Waldsäge,  Bauernsäge.  Felling-saw. 
Science  f.  phyalco-mathematlque.  Die 

mathematische  Physik.  Physico-mathematics,  mixed 

mathematics. 

Scler,  Coaper  [par  la  scie]  v.  a.  (Charp.)  Sägen, 

sekneiden.   To  saw,  to  cut. 
Scier  le  Sola  contre  le  Hl,  en  travera. 

Das  Holt  quer  dun  h  .   übers  Hirn  absägen.  To 

cros8cut  wood,  to  saw  it  across  the  grain. 
Scier,  Talller  le  Sola  de  lonaj.    Voy  et 

Refendre  le  bois. 

Foaae  f.  4  »Her  de  long-.    Die  Sagegrube, 
Grube  der  Rostschneider.  Saw-pit. 
Scier  r  ,  faire  agir  les  avirons  d'un  canot  pour 

le  faire  retrograder  (Mar.)    Streichen  (mit  den 

Riemen).   To  strike  (back-water). 

Scica  babordl  Tribord!  Streich  an  Back- 
bord! /Steuerbord).  Strike!  (back-water)  on  the 
port-aide  (starboard). 
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Sclerle    Seconde. 


f.    Die  Sägemühle, 

Saw-mill,  saw-machine, 
Weierle  f.  k  lame  mann  flu.    Die  Band- 
sägemaschine. Band-saw. 

Sclerle  f.  a  placaae.  Die  Fournürschneid- 
masekine.   Veneer-cutting-mill,  veneer-mill. 
Sclenr  m.  de  Ion*  (Charp.)  Der  Brettschneider, 
Rostschneider.    Board-cutter,  sawyer. 
ficlear  m.  an<deiiui  da  bloc.   Der  oben- 

Kehende  Roslschneider.  Top-man. 
Sclenr  m.  aa-dessoas  da  bloc.  Der 
untenstehende  Rostschneider.  Pit-man. 
Treten  u  m. ,  C  hevalel  m   des  sclears 
de  Ion  «f.    Der  Schneiderost.  Saw-pit-frame. 
Sctntlllatlon  f.  des  etolles  (Astron.)  Das 
Flimmern,  Funkeln  der  Stetne.   Twinkling,  sein- 
tillation  of  the  Stars, 
»clare  f..  Brande-scie  f.  (Men.  Charp.)  Das 

Sägemehl,  die  Sägespäne.  Saw-dust 
Iclannenr,  Ksclaaaear  m.,  (Exploit.  Belg.) 
Tralaear  m.    Der  Schlepper,  Wagenstösser, 
Fördermann.  Trammer,  (Ireland)  hurrier,  barrow- 
man,  putter. 

Scorie  f.  (Metall.)  Die  Schlacke,  dieGeschur,  Hüiten- 
after,  das  Gekräts.    Cinder,  slay,  scoria,  dross. 
Srorles  f.  pt.  da  culrre-rosette.  Die 

Gaarkrätte.  Scoria  of  refined  copper. 
Scorles  f.  pl.  da  cnlvre  affine,  flcorle 

de  raffln  aae.  Die  Gaarschlacken  vom  Kupfer, 

Kupfergaarschlacken.  Secrements  of  pure  copper, 

copper-refining-slag. 

Scorie  f.  riet  i tri flce.     Die  entglaste,  ge- 
temperte Schlacke.    1  u  vitrifiod  slag. 
Scorie  f.   des  feux  d'afflaerle.  Die 

Eisenfrischschlacke,    Frischschlacke.  Finery- 

cinders,  finery-slag  (of  iron:  refiuing-slag). 
Scorie  f.  da  haat-foarneau,  Lall  ler  m. 

Die  Hohof enschlacke.    Blast  furnacc-cinder. 
Scorles  f  pl.  de  llqaailon.   Die  Saiger- 

schlacken.    Slags  of  liquation. 
Scorie  f.  panrre,  Hcorle  crae  (de  fer). 

Di*  Rohschlacke,  die  rohe  Frischschlacke.  Raw 

or  poor  fining-slag  (i.  e.  poor  in  oxide  of  iron), 

tap-cinder. 

Scorie  f.  poreuse.  Die  bimsteinartige  Schlacke. 
Honey-comb-slag. 

Scorie  f.  rlche,  Scorie  f.  doace.  Die 

Gaarschlacke,  die  gaare  Frischschlacke.  Rieh 
slag  (i.  e.  rieh  in  oxide  of  iron). 
Scorie  f.  terrense.  Die  erdige  Schlacke.  The 
earthy  slag. 

Scorlfler  avee  le  plontb  (Metall.)  Ansieden. 

To  extract  silver  with  lead  by  smelting. 
Scorploa  st.  (Astron.)   Der  Skorpion.  Scorpio, 

scorpion. 

Scotle  f,  u or«.-,  es  hast  plas  salllante 

qu'en  bas,  Gorge  reaversee  f.  (Arch.) 

Die  uberhängende  Eimiehung,  die  Skotie.  Scotia, 

reversed  hollow,  ea^etto. 
Scramalsoa  f.  (Yerr.)  Das  Abschäumen.  Skim- 

ming. 

Sculpter  r.  a.    Aushauen,  ausschnitten,  bilden. 
To  hew  out,  to  eut  out 

Scalpler  ea  bols,  Talller  en  bols.  In 

Höh  schnitzen,  in  Höh  bilden.    To  carre. 
Sculptear  m.    Der  Bildhauer.  Sculptor. 
Scnlpteur  m.  en  bols.  Der 

BUdschnitter.   Carver,  xyloplaste. 


f.  Die  Bildhauerei,  Plastik.  Statuary, 

seulpture. 

Scalptare  f.  en  bols*  Die  Hohbildhauerei, 
BildschnUierei.    Carving,  seulpture  in  wood. 
Sea  Islaad  st.,  une  espece  de  coton  (Fil.)  Die 

Sea-Island.  Sea-Island. 
Seaa  m.  (Teehn.)    Der  Eimer.  Bücket. 
Seaa,  Sellleau  ou  Seillot  tn,  (Mar.)  Die 

Putte,  der  Eimer.  Bücket. 
Seaa  m„  Toaae,  Tlae  f.  (Exploit.)  Der  Kübel, 
die  Tonne.  Kibble  or  kibbal,  (Cornw :)  eorf,  hutch. 
Seaa  m.  d'afful  |rempli  d'eau  et  at fache  k 
l'affüt  pour  rafralchir  le  canon  d'unc  bouche 
ä  feu  ä  l'aide  de  Peeouvillon]  (Artiii.)  Der 
Kühleimer.    Bücket,  w  an  t -hucket 
Seaas,  tiodets  m.  pl  d'une  roue  elevatoire 
(Mach.)  Die  Schöpfeimer,  Schopfgefässe.  Blicket  - . 
Seblle,  Oamelle  f.  (un  bacqnct  dans  lequel 
les  orpeilleurs  lavent  le  sable  aurifere).  Der 
Waschtrog,  Sichertrog  (tum  Goldwäschen  mit  der 
Hand j.  Basin  for  chimming  or  vanning  ore-sand. 
See,  Seche,  dit  du  laiton  (propriete  que  quel- 
ques autres  metaux  communiquent  ä  cet  alliage). 
Kun,  spröde.  Brittle. 
a  See  (Coarlr  a  sec)  (Mar.)    Vor  Topp  und 

Takel  segeln).   To  sail  under  bare  poles. 
Secante  f.  (Geora.)    Die  Sekante.  Secant 
Kecante  f.  d'un  angle  ou  d'un  arc  (Trigon.) 
Die  Sekante  eines  Winkels.    Secant  of  an  are. 
Sechaae  m.    Das  Trocknen.  Drying. 
Sechaae  m.  de  la  poadre  (Poudr)  Das 
Trocknen  des  Pulvers.  Drying  of  the  gun-powder. 
Sechaae  m.  a  l'alr  cliauffe  a  l'aide 
d'un  potfle.  Das  Trocknen  des  Pulvers  mittelst 
eines  (von  aussen  gehehten)  Ofens.    The  drying 
by  radiation  from  hot  iron,  as  in  the  gloom-stove. 
Seehase  m.  a  l'alr  cliaaffe  par  la 
vapear.    Das  Trocknen  des  Pulvers  mittelst 
Wasserdämpfe.    The  drying  by  steam  or  by  a 
temperature  raised  by  means  of  steam. 
Sechaae  m.  a  l'alr  llbre.    Das  Trocknen 
des  Pulvers  an  der  Luft.    The  drying  by  solar 
heat  in  the  open  air. 
Sechaae  m.  a  tonrallle  (Braas.)  Das  Darren. 
Kiln-drying. 

Secher,  K inner.  Chaaifer  v.  a.  (Metall.) 

Abwärmen.    To  heat. 
Secholr  m.,   Secherle  f., 

rfgtendaae  m.  (Blanch.)     Das  Trc 
Hänghaus,  die  Hänge.  Drying-house. 
Secholr  m.a  cyllndre.  Die  Trockenmaschine, 
Dampftrockenmaschine.  Steamchest. 

Secholr,  kfctendolr  m.  (Pap.)  Das  Trocken- 
haus, der  Trockenboden.  Drying-house,  drying-zoom. 

Secholr  m.  pour  le  sechage  de  la  poudre  ä 
canon  (Poudr.)  Die  Trockenstube,  Trockenkammer. 
Drying-room. 

Secholr  m.,  rfstave  f.  (Sucr.)  Die  Trockenstube. 
Drying-stove,  Stove,  hot-flue. 

Secholr,  rfetendaae  m.  pour  les  feuilles  im- 
primees  (Impr.)  Der  Aufhängeboden.  Drying- 
place,  hanging-room.    Voy.  Fjtendage. 

Meeoad  coap  m.  (Impr.)  Der  sveiU  SaU  (der 
Presse).    Second-pull.    Voy.  sous  Coup. 

Secosder  (Geom.  et  Astron.)  Die  Sei:  un  dt-.  Storni 

Secoade  f.,  Yerso  st..  Hetlratlon  f.  (Impr.) 
Die  streite  Form,  der  Wiederdruck. 
second,  reiteration. 
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Seconde  f.  <Seconde  i  prcuve)  (Impr.) 
Die  Revision,  der  Revisionsbogen ,  Revidirbogen. 
Clean-proof,  revise. 

Iilre  en  tecende.     Die  Revision  besorgen 
oder  lesen.   To  read  tbe  clean-proof  or  revise. 
lecond  entralt  m.   (  harp.)    Der  Kehlbalken. 
Collar-beam. 

Second  entralt  m.  dune  double  arba- 

lete.    Der  Ober-Spannriegel.  The  uppermost 
straining-beam. 
leconde  evaporatlon  f.  ou  second  rebouil- 

lage  des  eaux  surnageantes  (Salp.)  Der  Hachsud. 

Re-evaporating  wash  or  liquor. 
Second  ranx  etat  n.  (Mar.)     Das  Reserve- 
stag.  The  second  pretenter-stay. 
Iceond-Iane,  Elanc  **.  de  courtine, 

Flanc  m.  oblique  (Fort)   Die  Nebenflanke, 

Kur  tinen  flanke.   Auxiliary  flank, 
lecond-neuel,  sorte  de  papier  fran^ais  d'une 

largeur  de  486  et  d'une  hauteur  de  389  millim. 

(Pap) 

Seconde  tallle  f.  d'une  Haue.     Voye»  sous 

Taille. 

Seconer  v.  a  (Techn.)  Schütteln.   To  shake. 
Seroner,  Teiller,  Espader,  Espadon- 
ner, Spatnler,  Ecangner  le  lin  et  le 

chanvre  (Fil.)  Schwingen,  Schwingeln.  To  beat, 
to  swing,  to  swingle,  to  acuten. 

Seeoneur  m.  de  pallle  (Agr.)  Der  Stroh- 
schuttler.  Straw-shaker. 

Serours  m.  (MiUt.)  Der  Entsat*,  die  Entsats- 
truppen,  Hui  f Struppen.  Relief,  succourB  of  men. 

leronne  f.  (Phys.)  Der  elektrische  Schlag.  Shock. 

geeoane  f.  (Exploit.)  Voy.  Table  ä  se- 
cou  sse. 

Serien r  m.  (Geom.)  Der  Sektor,  Ausschnitt.  Sector. 
lertenr  m.  dn  levler  de  cliangement 

de  marrhe  (Locom.)    Der  Führungtbogen  de* 

Steuerhebels.   Guide  of  tbe  reversing  lever. 
Section,  Intersection,  Coupe  f.  de  deux 

surfaces  (Geom.)  Der  Schnitt,  Durchschnitt.  Section, 

interaection. 

Section  f.  conlque  (Geom.)     Der  Kegel- 
schnitt.  Conic  section. 
Section,  Coupe  f.,  I»roBl  m.  (Arch.)  Der 

Durchschnitt.   Diagramm,  section,  profile. 

Section  f.  longttudlnale.    Der  Längen- 
durchschnitt.   Longitudinal  section. 

Section  f.  transversale.  Der  Querschnitt. 
Lateral  section  or  profile. 

Section  f.   transversale  dn  chemln 
de  fer.  Das  Querprofil  der  Eisenbahn.  Cross- 
section  of  a  railway. 
Sectlost  f.,  Alinea  m.  (Impr.)  Der^lW*,  die 

neue  Zeile,  der  Abschnitt.  Paragraph. 
Section  f.  d'ecu  (Blas.)    Die  Schildesspaltung. 

Section. 

Sedanolse  ou  I»arlslenne  f.  [caractere  qui 
est  entre  Nompareille  et  Perle]  (Impr  )  Die 
Parisienmeschrift.  Ruby. 
Sediments  m.  pl,  Incrnstatlons  f.  pl., 
Depots  m.  pl.  (Mach,  a  yap.)  Der  Kesselstein, 
Pfannenstein.  Sediment,  incrustation ,  deposit, 
water-furstone. 
Segment  m.  (Geom.)  Der  Abschnitt,  das  Seg- 
ment.   Segment.  •  '   

Hegmrnt  m.  de  la  sphere.     Der  Kugel- 
Tegxnent  of  a  - 

Wörterbuch  III. 


m.pl.  de  pinton,  Ressorts  m.pt. 
de  plston  (Locom.)  Die  Kolbenringe  pl.,  Kolben- 
packung. Piston-rings  or  packing. 
Segment  m.  de  tirolr  en  D.  Das  Segment 
des  D  Schiebers  (der  segmentartige  Verpackungs- 
deckelj.  Packing-block. 
Sein  i».  d'une  volle  (Nav.)  Der  Bauch  des  Segels. 

Belly  of  a  sail.    Voy.  Fond  d'une  voile. 
Selse  m.  [sorte  de  caractere]  (Impr.)    Sun.  de 

Gros  -Romain. 
Sei  m.  (Chim )  Das  Sah.  Salt.  Un  sei  est  la 
combinaison  d'un  acide  et  d'une  base.  —  On 
forme  les  noms  des  sels  en  comhinant  ceux  de 
l'acide  et  de  la  base  de  sorte  que  le  nom  de 
l'acide  d&ermine  le  genre  et  le  nom  de  la 
base  determine  1'eBpece.  —  Lorsqtie  le  nom  de 
l'acide  se  termine  en  i  q  u  e,  le  nom  generique  da 
sei  se  termine  en  ate;  lorsque  le  nom  de  l'acide 
se  termine  en  eux,  le  nom  penenque  dn  sei  se 
termine  en  ite.  Le  nom  generique  de  l'acide 
est  suivi  du  nom  de  la  base. 
fiel  m.  amer,  SulTate  in.  de  magnesle. 

Das  Bittersali,  das  englische  Sali.    Bitter -salt 
Sei  rn.  admlrable.  Sei  m.  de  Cilanber, 
Sulfate  m.  de  fosde  ^Chim.)  Das  Glauber- 
sah, Wundersalt.  Glauber's  salt,  wonderful  salt. 
Sei  m.  ammoniac,    chlorure  d'ammonium 
(Chim.)   Der  Salmiak.    Sal- ammoniac. 
Sei  m.  ammoniac  n\c,  chlorure  de  Calcium. 
Der  fixe  Salmiak.    Fixed  sal-ammoniac. 
Sei  m.  commnn,  Sei  de  cnlslne,  chlorure 
de  Natrium  (Sodium).  Das  Kochsah,  Chlornatrium. 
Common -salt,  chlorid  of  Natrium. 
Sei  m.  de  corne  de  cerf,  sesquicarbonate 
d'ammoniaque  (Chim.)  Das  Hirschhornsah  Salt 
of  hartshorn. 
Sei  m.  d »Epsom.    Voy.  Epsomite. 
Sei  m.  essential  de  limons,  un  melange  de 

sei  d'oseille  et  de  crystaux  de  tartre. 
Sei  m.  d'etaln ,  protochlorure  d'etain  (Teint) 

Das  Zinnsais.    Tin -salt. 
Sei  m.  gemme.  Sei  de  rorhe.  Das  Stein- 
sais.  Kock  sah. 
Sei  m.  lanifere,  sei  marin  obtenu  par  eTapora- 

tion  ä  l'aide  du  fen. 
Sei  m.  marin  (Malmare).  Sei  de  mer. 
Das  Meersah,  Seesah,  Baisah.  Sea  salt,  marine- 
salt, bay-salt. 
Sei  m.  d'oseille,  Bloxalate  m.  de  potasse 

(Chim.)    Das  Sauerkleesah.    Salt  of  Borrel. 
Sei  m.  de  prnnelle,  Crlstal  m.  mlneral, 
Salpetre  si.  fnse  (Chim  )  Das  Pnmellensah. 
Sal  prunella. 

Sei  m.  r  affine.  Das  Siedesah,  Sudsah.  Re- 
fined  common-aalt,  butter  salt,  stoved  salt. 

Sei  «.   rafilne  en   rryslniu.  Das 

körnige  Siedesah.  Bay-salt. 
Sei  ts.  de  Satnrne.     Voy.  Sucre  de  Sa- 
turne. 

Sei  si.  de  soude,  Crystaux  m.pl  de  sonde. 
Carbonate  de  sonde  (Chim.)  Das  Soda- 
sah. Soda-salt. 

Sei  m  des  sonrees  on  rontalnes  salees. 

Das  Quelhah,  Soolsah.   Brine-salt.  salt  obtained 
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Sei  —  Hemer. 


Sei  m.  de 


YieUli  du  Carbouate  de 


Sei  m.  de  vcrre,  Viel  m.  de  verre  (Verr.) 
Die  Glasgalle  (wenn  sie  aus  Chloralkalimetallen 
besteht).   Glass-gall,  gall  of  glass,  sandiver. 
Sei  m.  volatlle  d'Anfflcterre,  sesquicar- 
bonate  d'aranioniaque  (Chim  )  Das  englische  Riech- 
sah. Smell-salt. 
Selenite  f.,  Giypae  m.  apatlilque,  Oypne 
m.  en  fer  de  Innre.  (;>pu'  m.  cunel* 
forme.  Der  Gipsspath,  späthige  Gips,  blatterige 
Gips,  das  Frauen-Eis,  der  Selenil.  Sparry  gypsum, 
selenite,  gpecular  gypsum. 
Selenlum  m.  (Chim.)    Das  Selen.  Selenium. 
Selen Ofrraphique  adj.  (Astr.)    Voy.  Carte 

sälenographique. 
Seiractln*-.    Voy.  Mull-jenny  renvideur. 
Belle  f.  (Seil.)    Der  Sattel.  Saddle. 
Seile  f.  allem mi de.  Seile  de  grosse 
ravalerle.   Der  deutsche  Sattel.   The  heavy- 
dragoon  saddle,  saddle  of  heavy  cavalry. 
Seile  f.  a  l'anglalne.  Seile  rase,  Seile 
de  Chaise.    Die  Pritsche,    der  gewöhnliche 
englische  Sattel    The  english  saddle,  english 
hunting-saddle. 
Seile/1 al'anajIalNe  piqueeetrembour> 
ree.    Der  englische   Wursisatlel.    Somerset  ia 
kind  of  english  saddle,  tue  flaps  of  which  are 
stuffed  fore  the  legs  of  the  rider  and  aft). 
Seile  f.  a  baique  ou  a  la  polonalse, 
espece  de  panneau  sans  arcon.  Der  Frotchsattel. 
Burr- saddle 

Seile  f.  a  la  Iiussarde  ou  a  Ia  hon- 
grolse,  Seile  de  cavalerie  legere. 

Der  ungarische  Sattel,  ungarische  Bock.  The 
husaar-saddle,  bungarian  saddle,  saddle  of  light 
cavalry. 

Seile  f.  a  piquer,  Seile  de  manege. 

Der  Schulsattel.  Manage-saddle ,  pique-saddle. 
Seile  ou  Platine  f.  pour  rail»,  Ylgnote« 

(Chem.  d.  f.)  Die  Lnlerlagsplalte ,  Stossplatle, 
Stuhlplatte.  Red-platc,  ofFset  plate,  grcund-plate 

Sellerie  f.  (Bat  )  Die  Geschirrkammer ,  Schirr- 
kammer, Sattelkammer.  Harness-roum. 

Seilette  f.,  petite  seile  do  sous-verge  (modele 
anglais).  Der  Handsattel.  Off-saddle,  luggage- 
aaddle. 

«»eil tue.  Meilelte  d'eMleu,  Sellettc  de 

voll « re  (Voit.)  Der  Achsschetnel ,  die  Achs- 
schale. Axle  tree-bohster,  axle  trce  -  bed  -  Mster, 
axle-bench. 

Seilette  f.  d'avnnt-lraln  (au  dessns  du 
corps  d'essicu  des  avant-trains  sans  cofires  a 
munition)  (Voit.  d'artill.)    Der  Prolsschemel  auf 
der  Achse  (bei  Protsen  ohne  hasten).  The  limber 
bolster.  pintle  bolster. 
Seiletie  f.  de  derriere.  Der  hintere  Achs- 
schemel, die  Hinlerachsschale    The  hind-holster. 
Seilette  f.  de  devant.    Der  vordere  Achs- 
schemel, die  Yorderachsschale.  The  fore-bolster. 
Selller  m.   Der  Sattler.   Saddle- maker,  saddler. 
Semaine  f.  (Chrono!.)    Die  Woche.  Week 
Semalae  f.  (Techn.)  Der  Wochenlohn.  Weekly 
wages. 

Semaphore  m.,  Telegraphe  m  de  Jour 

et  de  nait  (TO.)  Der  optische  Telegraph  für 
Tag  und  Kacht,  der  Küstentelegraph  Semaphore, 
telcgraph  for  night  and  day,  coast  telegraph. 


,  m  f.,  hatiment  servant  a  la  peche,  dans 
les  mers  du  Nord  (Nav.)  Die  Schmuck.  Smack. 
Semblable  adj.  (Geom.)   Aehnlich.  Similar. 

Sembrador  m.    Voy.  Machine  ä  semer  et 
S  e  m  o  i  r. 

Semelle  f.  (Charp.)   Die  Schwelle.  Donnant, 
dormer,  sleeper. 

Semelle  f.  d'auemblafe.     Die  Bund- 

schwelle,  Schwelle  einer  Fachwand.  Ground-plate 

ground-sill,  sole  of  a  frame-work. 
Semelle  f.  de  comble.  Die  Dachschwelle, 

der  Fussrahmen,  die  Sparrensohle.  Pole-plate. 
Semelle  f.  d'un  comble  brlae.  Die  Schwelle 

eines  Mansardendachs.    Pole-plate  of  a  kirb- 

roof. 

Semelle  f  courbe,  Lunette  f.  a 
pente.    Der  Spannring,  die  Mauerlalle 
runden  Dachs.  Curb-plate. 

Semelle  f.   detale  (Bat.)     Die  Erdlade. 

Sill  of  a  stay. 

Semelle  f.  d'allut,  Semelle  d'une  vis  de 
;    polntage  (Artill.)   Die  Richtsohle,  Sohlpfosle, 
Sohldiele.   The  stool-bed. 
Semelle  f.  mobile  d'une  vis  de 
Die  bewegliche  Richlsohle.    Swing- bed 

Semelle  f.  d'un  cadre  de  boisage  (Expl.) 
i    Voy.  Sole  d'un  cadre. 

»emelles  f.  pl.  du  cadre  superieur 

d  un  puits  rectangulaire.  Die  Rüstbäume  (unter 
der  Hängebank  bei  der  Schachliimmerung).  Set 
of  timber  on  the  pit-mouth. 

Semelle  f.  de  chassls  (Min  mil.)  Die  Sohle, 
Schwelle.  Ground-sill. 

Semelle  f.  du  chassls  d'un  affut  de  pli 
(Artill.)    Die  Laufschwelle  des  Rahmens  «„. 
Rahmcnlaffette.   Rai!  or  side  of  traversing-plat- 

I  forms. 

Semelle  f.  de  derlve  (Mar.)   Das  Schwert. 

Lee-board. 

Semelle  f.  de  paller  (Mach.)  Die  Unterlager- 
platte. Plumber-hlock-bottom. 

Semelles  f  pl  d'un  preaaolr  a  bulle.  Die 
Pressbleche  einer  Ovlpresse.  Irou-pressing-plates 
of  an  oil-press. 

Semelle  f.  du  rabot,  Pan  m.  d'un  rabot 
(Men.)  Die  Sohle,  Hobelsohle.  Sole,  face  of  a 
plar.e.    Voy.  Pan. 

Semelle  f.  en  Ter.    Die  eiserne  HobelsohU. 
Iron-face. 

Semelle  /'.  d'un  rail  (Chem.  d.  f.)  Der  Fuss 
der  Schiene,  Schienenfuss.   Lower  tlange,  foot  of 

rails. 

Memelle  f.  d'un  cousslnet  de  rail* (Chem. 
d.  f.)  Der  Fuss,  die  Fussplatte  des  Schienenstuhls. 
Foot  of  a  chair. 
Semelle  '  de  aonnette.  Die  Rammschwelle. 

Sill  of  a  pile-engine. 

Semelle  enT  d'une  aonnette  atiraude. 

Die    Tschwelle  einer  lugramme.     T-sill  of  a 
ringing-pile-engine. 
Semelle  f.  d'un  treuil  iustall£  sur  un  puits 
(Exploit.)  Das  Haspelgeriere  (auf  einem  Schachte). 
Sole-tree,  (Derbysh:)  yokings. 
Sem  er  ».  (Agr.)   Säen.    To  sow,  to  drill. 
Sem  er  t>.  des  chausse-trapes  (Fort)  Fuss- 
angeln  legen    To  spread  caltrops. 
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Boite  f.  du  nein 


,.,  ,,  f.  a 

masckine.  Sowing-machine,  drill.  Voy.  Machine 
a  semer. 
liemolr  m.  en 

Ridge  drill. 

Semolr  m.  A  I»  volee.  Die  Breitsäemasckine 
Fiat  drill. 

iolr.  /*t  Saatkasten  Kasten 
die  Saat  enthalt).  Drill- 
box. 

Semple,IeBple  m.  du  mutier  ä  semple  (Tiss.) 
Der  Zampehug,  Zampel,  Zempel,  Sempel.  Simple, 
sytnbolt. 

Sep  m ,  sorte  de  petit  chaumard  applique"  le  long 
de  la  moraille  int£rieure  poar  passer  dedans  et 
tourner  sur  certains  cordages  (Arch.  nav.)  Der 
aufreckistekend«  Stander  (Knecht),  an  den  inneren 
Seiten  der  Versckamung ,  tum  Heiegen  ton  Tau- 
teerk.   Small  bitte  to  bölay  ropes  to. 

Separateur  m.    Von.  Entonnoir. 

Reparation  f.  da  minerai  au  point  de  nie 
de  la  prcparation  (Exploit )  Die  Separation  der 
Erxe  ßei  der  Aufbereitung).  Separation  of  ores 
(for  dreasing-purposesj. 

Sparer  la  cra.se  (Metall.)  Ausscklacken. 
To  separate  the  dross,  tbe  slag. 

Mepuule,  Spoule,  Cannette,  Kpoule, 
Kpoulle/*..  Epoulln,  Espolin  m.  Voliic  f. 
(Tiss.)  Die  Einsckussspule,  Sckussspule,  Eintrag- 
»pule.  Piru. 

Sept  m.,  sorte  de  caractere  (Impr.)  Sun.  de 
Mignonne. 

Sept  et  deml  st.,  sorte  de  caractere  (Impr.) 
Sun.  de  Petit-  texte 

Sept  et  deml  corps  halt  »>  .  Halt  m. 
petlt  «»II  (caractere  dont  I'oeil  est  d'un  demi- 
poiat  plus  gros  que  celui  du  sept  (de  la 
mignonne)  et  qui  a  le  corps  du  huit  (de  la 
gaillarde)]  (Impr.)  Die  Letter,  deren  Fläcke 
(Spitte)  um  '/j  typogr.  Punkt  grötser  als  Cotonel, 
und  die  auf  den  Kegel  von  Bourgeois  geseknitten 
ist.  Type  whose  face  is  somewhat  larger  than 
minion,  cut  on  tbe  body  of  bourgeois. 

Bept  m.  petlt  artl  |  Mix  et  deml  cor  pH 
■ep*  «.  |caract£re  qui  a  le  corps  du  sept  (de  la 
mignonne)  et  dont  l'ceil  est  d'un  demi-point 
plus  gros  que  celui  du  six  (de  la  nompareille)] 
(Impr.)  Die  Letter,  welcke  auf  dem  Kegel  von 
Colone I  geseknitten,  und  deren  Fliicke  (SpiUe)  um 
'/l  typogr.  Punkt  grösser  als  Nompareille  ist.  Type 
cut  on  tbe  body  of  minion,  and  whose  face  is 
somewhat  larger  than  nonpareil. 

■epalcre  «.,  Sepultare  f.  (Arch.)  Das  Grab, 
Grabmal.   Sepulcre,  tomb,  grave. 

Seraa,  Serln,  leraneoir,  Petgne  m. 
(Fil.)  Die  Meckel.  Heckle,  hackle.  Voy.  Ebau- 
chotr. 

Seraacer.  Seriner,  Pelgner  r.  a.  (Fil.) 

Heckein.    To  hackle,  to  heckle. 
üerenane,  Serelnage  mU,  Roulssajre  m. 

a  la  roiie,  Roalaiage  m.  aar  terre, 

Rorajge,  Rosage  m.  (Fil.)    Die  Tkaurotle. 

Dew-retting. 

Serge  »».,  une  etoffe  de  laine  peignee  (Tiss  )  Die 

Serge,  Sarscke.  Serge. 
Serge,  t  roi«-  m  ,  Croisure  f.  (Tiss.)  Der 

Köper  (im  engeren  Sinne).  Biassed  tweel,  regulär 

tweel. 


froliem  aqai 
lamei.   Der  vie.rbindige,  vierfädige  oder 
sekäflige  Köper.    Four-leafed  tweel. 
Serge  m.  de  trois,  Crolie  m.  a  trols 
latnes*      Der  dreibindige,    dreifädige .  drei- 
sekäftige  Köper.    Tbree-Ieafed  tweel. 
Sergent,  Serrejolnts  m.,  Presse  f.  n  nais 
(Men)     Die  Leimiwinge,  der  Leimknecht, 
Sckraubtu-inge,  der  Sckraubknerkt.  Cramp-fra 
crampin  g-fraine . 
Sergent«  Ktrelgnolr  m.  (Charp.)   Die  Leim- 
ttringe.  Dielentwinge,  Tafehwinge.  Flooring-cramp. 
Sergent  m.  d'nrtillerle,  iergeat  -  artl- 
flrier  m.  Der  Feuerwerker.  Artillery-sergeant. 
Sergcnt-maJor«artlflcier  m.    Der  Ober- 
feuerwerker. Sergeant  major  of  artillery,  labora- 
tory-sergeant  (in  some  caees  master -  gunner). 
Voy.  Maitre-artificier. 

Serie  f.  fAlg.)    Die  Reike.  Series. 

Serie  f.  blnomlale.     Die  Binomialreike. 

Binomial  series. 

Serie  f.  convergeale.     Die  convergente 

Reike.    C'onverging  series. 
Serie  f.  divergente.    Die  divergente  Reike. 

Diverging  series. 
Serie  f.  exponentielle.  Die 

Reike.    Exponential  series. 
S£rlef.d'unefonction  trlfonomeinqse. 

Die   Reihe    einer    trigonometrisrken  Function. 

Circular  series,  series  of  a  trigonometrical  func- 

tion. 

Serie  f.   Iiarmonique.    Die  karmoniseke 

Reike.    Harmonical  series. 
Serie  f  logaritlimlqne.  Die  logaritkmiseke 

Reike.    Logurithmic  series. 
Serie  f.  rekurrente.  Die  recurrirende  Reike. 

Ret'urring  series. 

Serpe  f.  [d'une  vis  sans  fin]  (Mach.)  Die  Scknecke. 

Worm  of  an  endless  screw. 
Serpe,  Serpette  f.  (MU  )  Das  Fa 

Stand-bill,  bill-hook. 

Serpente  f.  de  sole.  P 

(Pap  )    Das  Seidenpapier.  Tissue-paper. 
Serpente  f.  (Mar.)    Die  Sckwigileiae.  Snake- 


Serpenter  v.,  Her  ensemble,  sans  les  rapprocher, 
deux  cordages  par  un  troisieme  plus  petit,  qui 
passe  de  Tun  a  Pautre  en  divers  points.  fSer- 
penter  les  haubans,  les  galhaubans  etc)  Sckwigten. 
To  snake. 

Serpenter  les  lianbans  (Mar.)  Die  Wanten 
sckwigten.    To  snake  the  shrouds. 
Serpentin  m.  (Dist.  Sucr.)    Das  Scklangenrokr. 

Serpetitine-pipe. 
Serpentin  m.,  vieilli:  Porte-meche  m.  (chien 
de  l'arquebuse  ä  meche)  (Arq  )  Der  Lunienkakn, 
Hahn  eines  Luntenscklosses).  Cock.  lever  (of  the 
match-lock.) 

Serpentinen.  (Miner.)  Der  Serpentin,  Scklangen- 

stein .  Serpentine. 
Serpentine  f.  (vieilli  Coulevrlne)  (Artiii.) 

Die  Feldtcklange.  Culverin. 
Serpia  *».,  Laafue  f.  de  earpe  (un  outil 
de  sondage).    Der  iungenförmige  Erdbokrer  oder 
Sckappenbohrer.    Tongued  chisel. 

f.  (Arch  )  Das  Gevdckskaus.  Greenhoiwe. 
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Serre  f.  ou  Plller  m. ,   Maaalf  m.  loujf 

(Expl.  Belg.)  Der  Pfeiler  (zwischen  swa  Ab- 
baustrecken).   Pillar,  post. 

Serre,  Place  f.  d'une  machine  ä  etirer  (Fll) 
Die  Presse.  Clasp. 

lerre-boue  f.  (Mar.)  fli«  Äiu</««e  f<fa  harter*;. 
Shank-painter. 

lerremea«  m.  (digue  ou  barrage  dana  l'interieur 
des  travaux  des  mines)  (Exploit.)  Der  Damm  (in 
Grubenbauen)  zur  Abhaltung  der  Wasser,  die 
Vertpvmdung,  Verdammung.  Dam,  frame-dam. 
lerrenient  m.  bnique.  Der  Damm  mit 
geneigter  Stellung  der  Holzer.  An  inclined  frame- 
dam. 

Merrement  ».  &  coina  (un  serrement  sph6- 

rique  construit  en  pieces  de  bois).    Der  Keil- 
damm, die  Keilverspüudung.    Spherical  dam. 
Serrement  m.  droit  dans  une  galerie.  Der 

aufrechtstehende  Damm.    Vertical  dam. 
Serrement  m.  horlBOntal  dans  un  puits, 

Plate  ruvc  f.  Der  horizontale  oder  liegende 

Damm.   Horizontal  dam. 
Serrement  m.   en   maconnerle.  Der 

Mauerdamm.    Dam  of  brick-work. 
Serrement  m.  apberique,  en  vodte. 

Der  gewölbte  Damm.    Spherical  dam. 
Serrer  r.  a.  un  canon  (Mar.)    Eine  Kaaone 

festmachen.    To  lash  a  gun. 
Serrer  v.  a.  la  faacine  (Fort,  et  Arch.)  Die 

Faschine  Kür  gen.    To  chokc  thc  fascine. 
Serrer  t.  a.  |la  forme]  (Impr.)    Schliessen  feine 

Form).   To  lock  up. 
Serrer  c.  a.  lea  llfrnea  (Impr.)    Die  Zeilen 
enger  machen.    To  drive  tbe  lines. 
Aller  aerre.    Einlaufen  lassen  (im  Satte). 

To  get  in,  to  keep  in.    Yoy.  G agner. 
Serrer  r .  d.  un  noeud  (Pont.)   Einen  Knoten 

zuziehen.    To  shut  a  knot. 
Serrer  ou  Permer  4  via,  t'laaer  t>.  a., 
Serrer  la  via  (Techn.)    Einschrauben ,  zu- 
schrauben,  anschrauben,  zusammenschrauben,  fest- 
schrauben, die  Schraube  anziehen,    To  SCrCW. 
Serrare  f.    Das  Schloss.  Lock. 

Serrure  f.  d'annolre.  Das  Schrankschloss, 

Kastenschloss.   Cupboard-lock,  box-lock. 
Serrure  f.  4  bec  de  caaae.  Das  Schloss 

mit  schiessender  Falle,  das  französische  Schloss. 

French  lock,  stock-lock. 
Serrure  f.  4  broche,  Serrure  f.  tre- 

Allere,  Serrure  f.  trefllere,  Serrure  f. 

tremere.    Das  Dornschloss,  das  Schloss  mit 

Rohrschlüssel.  Pin-lock. 
Serrure  f.  de  cablnet.  Das  Schloss,  welches 

nur  von  einer  Seite  zu  schliessen  ist,  Kammerschloss. 

One  side  locking  lock. 
Serrare  f.  cachee,  entalllee,  4  mor- 

talae,  attacbee  4  la  canne*  Serrure 

4  fourreau.  Das  eingesteckte  Schloss.  Mortise- 

lock. 

Serrure  f.  de  coffre.    Das  Kofferschloss. 
Cash-box  lock. 
Serrure  f.  4  combinalaon,  Serrure  f. 
aeerete.    Das  Malschhss,  Buchslabenschlots, 
Vexirschloss.    Combination-lock,  puzzle-lock. 
Serrure  f.  4  deux  attacbea.  Das  Schlots 
mit  zwei  Angriffen.    Lock  with  two  tumblers. 
Serrure  f.  4  deux  penea,  4  bec  de 
le  et  4  loquet.  Das  Schlott  mit  Schliett- 


riegel  und  hebender  Falle. 

french  lock  with  latch. 
Serrure  f.  4  double  tour,  Serrare  f. 

4  deux  tour«.     Das  zweitourige.  Schlots. 

Twice  turning  lock,  lock  with  double  tum. 
Serrure  f.  fauaae,  felate.    Das  blinde 

Schloss.    A  blind  lock,  false  lock,  mock-lock. 
Serrure  f.  4  houaaette,  4 

Das  halbtourige 

lock,  spring-lock. 
Serrure  f.  4  palaatre.  Das  Kastenschlott. 

Case-lock,  box-lock,  rim-lock,  cased  lock. 
Serrure  f.  pendante,  Cadeaai  m.  Das 

Vorlegeschlost.  Pad-lock. 
Serrure  f.  pendante  4  rouleaux.  Ca> 

denaa  m   4  rouleai 

Hing-lock. 

Serrure  f.  4  pene  dormaat  et  loquet. 

Das  Schloss  mit  hebender  Falle,  Klinkenschloes, 
Fallenschlost.  Trunk- lock,  lock  with  falling  latch. 
Serrure  f.  4  reaaort.    Das  Schnapp  schioss. 

das  deutsche  offene  Schloss.  German  spring-lock. 
Serrure  f.  4  aecret,  4  reaaort  caehe. 
deutsche  Kastenschloss.  Rim-lock. 


Serrure  f.  4  un  aeul  pene.  Das  Riegel- 
schloss,  Schuir  iegtlschloss  ohne  Feder.  Dead 
lock,  bolt-lock. 

Serrure  f.  de  adrete.    Das  Sieherheits- 

schloss.  Safety-lock. 
Serrure  f.  4  trola  penea.     Das  Schloss 

mit  drei  Riegeln.   Lock  with  three  bolts. 
Serrurerle  f.  Die  Schlosserarbeiten.  Locksmith's 
work. 

Sertir,  Monier  v.  a.  des  pierres  precieuses 
(Bij.  Orf.)    Fassen.    To  set. 

Serttaaement,  Montane  m.  des  pierres  pre- 
cieuses (Bij.  Orf.)    Das  Fasten.  Setting. 

Sertlaaure  f.  des  pierres  precieuses  (By.  Orf.) 
Die  Fassung.  Setting. 

Servaat,  ('aaonaler  aervant  m.  [le  Soldat 
de  l'artillerie  pour  le  Service  des  pieces,  par  Oppo- 
sition ä  canonnier  condueteur).  Der  Bedienungt- 
kanonier,  Getchutzkanonier.  Gunner. 

ftervaate  f.,  Valet  m.  de  pled  (Men.)  Der 
Knecht,  Bankknecht,  Stehknecht.  Support-stock. 

Servante  f.  d'une  meule.  Der  Streicher,  die 
Streichgerte.  Scraper. 

Servante  f.  (d'uu  timon  ou  d'une  limoniere  pour 
les  appuyer  dans  la  halte  de  la  voiture).  Du 
Deichselsluise ,  Gabelstütze  bei  der  Gabeldeichsel. 
Prop,  pole-prop,  prop-stick,  shaft  prop,  shaft- 
prop -stick. 

Servaate  f.  de  couvercle  (Voit.  d'axtill.) 

Die  Deckelstütze  am  Wagendeckel.  Tbe  prop  for 

the  roof  or  cover. 
Servante/*.  pour  empecher  de  reculer  une  voiture 

montant  une  hauteur  (Voit.)    Die  Hemmstmtt*, 

der  Hund,  Knecht,  die  SlüUgabel,  der  Schleppttock. 

Drag-staff,  staff,  prop  of  a  cart  or  Waggon. 
Service  m.  de  traacbee  (Fort)    Der  Lauf- 

Service  in  the  trenches. 
Seaqul  —  (Chim.)    Anderthalb  — . 

Yoy.  Oxyde  et  Sei. 
Seaqalcarboaate  m.  (Chim.)  Das 

kohlensaure  Salz.  Sesquicarbonate. 

Seaqulcarbonate  m.  de  anude.  Das 
anderthalbkohlensaure  Natron. 
of  soda. 
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inlchlorure  m.  de  Ter,  Chloride  m. 

de  fer  (Chim )  Das  Eisenchlorid.  Sesquichloride 
of  iron. 

Seaqulchlorure  m.  d'or,  Or  m.  potnble 

(China.)  Das  Goldchlorid.   Sesquichloride  of  gold. 
Seaqnloxyde  m.    Voy.  sous  Oxyde. 
Seaqnloxyde  m.  de  eobnlt.  Das  Kobalt- 
oxyd.   Sesquioxide  of  cobalt. 
Seaqnloxyde  m.  de  fer. 
Sesquioxide  of  iron. 
Senquloxyde  m.  de  mangane^e.  Das 
Manganoxyd.    Sesquinxyde  of  manganese. 
Seaqnlanlfure  m.  de  robalt  (Chim.)  Das 
Kobaltsesquisulfurei,  der  Koballkirs.  Sesquisul- 
phuret  of  cobalt. 
Seaqnlsulfure  m.  de  fer  (Chim.)  Das  Eisen- 
sesquisulfuret,  das  Anderthalb-SchvefeUisen.  Ses- 
quisulfure  of  iron. 
Senil  ».  (BAL  et  Fort.)    Voy.  Sabliere. 
Mcuil  m.  da  bu»c,  Seulllet  m.  d'e- 
clnae  (Arcb.  hydr.)    Die  SchlagschweUe ,  die 
KarbteU,  das  Schlagsill.    Brauch  of  the  mitre- 
sill. 

St  ull  m.  de  ffenetre*  Banquette  f.. 
■"lerre  f.  snperleure  de  l'appui  qui  est 
entre  les  tableaux.  Die  Sohlbank,  Fenstersohle, 
FensterschweUe.   CHI,  sill,  window-bench. 

Senil  m.  de  porie.  Die  Thurschwelle.  Door- 
Bill. 

Seulllet  m.  dn  sabord  (Arch.  nav.)  Der 

Unter-Drempel  (PforlensiU).  Port-Sill. 
Senwe,  dinierte  f.  d'ecoulement  (Expl. 

Belg.)  Der  Wasserlosungsstolle»,  Hefe  Stollen.  Songh 

(Derbysh.),  adit  (Cornwall). 
Sevc  f.  (Bot.)    Der  Nahrungssaft.  Sap. 
Sextant  n.,  Sextant  m  reflexlon  (Astron.) 

Per  Spiegelsextant.   Sextant,  Hadley's  sextaut. 
Seye  f  ,  Boulon  m.  de  »ellette  (Voit.  d'art.) 

Der  Schemelbolien,    Achtbolsen.     Bolster  -  bolt, 

axle-tree-bo!t. 
Igrafllto  m. .    Pelnture  f.  egratignee 

(P«int  )    Der  Sgraffito  (die  gekratitt  Frescomalerei 

in    Weiss   und  Schwan).     Scratched  painting, 

scratch-work. 
Sheper,  syn.  de  Fr  aiser. 
Shirtlag  m. ,  une  etoffe  de  coton  (Tiss.)  Der 

Schirting,    Futterkattun,    Hemdenkattun,  Kessel. 

Shirting. 

Slccntlf  m.  (Peint.)  Das  Siccalif,  Trockenöl. 
Dryer. 

Slccntlf  sumntlque,  un  siccatif  qui  con- 
siste  de  94—95  p.cent :  oxyde  de  zinc  et  5—6 
p.  cent :  Borate  de  raanganfcse. 

Siehe  f.  (Exploit.  Liege.)    Voy.  Lay  es. 

Slderal  adj.  (Astron.)  Sideral ,  die  Sterne  be- 
treffend. Sideral. 

Kiderlte  ro.  (rariete  bleue  du  Quarz)  (Miner.)  Der 
Siderit,  Saphirquart.  Siderite. 

Slderltlne,  SIderetlne  f.,  PlHUIte  f., 
Per  realnlte,  Wer  oxyde  realnlte* 
Hydro>sulfate  blferruglneux  m.  (Min.) 
Per  Eisensinter,  Pittisii ,  das  Eisenpechers,  der 
Arsen-  Eisensinter.  Iron-sinter,  pittizite,  diar- 
aenate  of  iron  ,  piteby  iron-ore. 

•lderollthe  m.,  poteries  peintes  et  vernies  (Pot.) 
Der  Siderolith,  TerraKth.  Terralith. 

Slderoae  f.  (Miner.)  Der  Spatheisens  lein.  Spar- 
ry  iron-ore. 


Sideroxylou  syu.  de  Bois  de  fer. 

Siede  m.  (Cbronol  )  Das  Jahrhundert.  Century. 

Siege  m.  (Milit.)    Pie  Belagerung.  Siege. 

Siege  m.  necelere.    Der  Schnellaugriff,  die 
Schnellbelagerung.   Accelerated  attack  (siege). 
Siege  m.  en  regle,  en  forme.    Die  re- 
gelmässige    (formliche)    Belagerung.  Regulär 
siege. 

Siege  m.   du  clapet  ou  de  la  soupape  d'une 

pompe  (Expl.)  Per  Ventilsits.  Seat,  clack-seat. 
Sl6ge  m.  de  domeatiqne  (Carross  )  Der 

Dienerbock.  Rumble. 
Siege  et  Fendant  m.  (Exploit.  Belg.)  Die 

wasserführende  Kluft.  Feeder, 
siege ,  Bnne  m.  d'un  four  de  fusion  (Verr.) 

Siege,  seat,  banc. 

Siege  m.  d'nne  seile  (Seil.)     Per  Sit»  des 
Sattels.   Sest  of  the  saddle. 
Siege  m.  (d'une  seile  ä  la  hussarde  )  Der  Sits- 
riemen,  Wolf.   Straining  leatlier,  saddle-seat, 
wolf. 

Siege  m.  d'nne  soupupe  (Mach.)    Der  Ven- 
tilsits.  Seat  of  a  valve. 

SlfHet  m.    Die  Pfeife.  Whistle. 

Slfflet  m.  a  vnpenr  (Locom)  Die  Dampf- 
pfeife, Signalpfeife.  Steatn-whistle. 

SlfHet  m.  du  contre-mnitre  (Mar.)  Die 
Bootmanns  Pfeife.    Boatswain's  whistle. 
Siniet  m.  flute  f.  (Jard )  Die  schräge  Propf- 

ung.    Skew,  scarf. 
Siniet*  m.  pl,  Tacket  f.  pl   d  etain  dans 

les  pieces  en  bronze.     Die  Zinnflecke»   im  Ge- 

schutsmetaUe.   The  stains  of  tin. 
Signal  m.  (Geod.)    Voy.  Repaire. 
Signnl  n.  neountlqne  (Tel.)    Das  akustische 

Signal.    Acoustic  Signal. 
Signnl  m.  de  brnnchement  (Chem.  d.  f.) 

Das  Weichensignal.  Switch-Signal. 

ftignal  m.  de  brnme  (Nav.)    Das  Nebelsignal, 

Mistsignal.  Fog-signal. 
Signal  m.  de  detreue  (Mar.)  Das  Nothsignal. 

Signal  of  distress. 

Nignal  m.  a  dlstance«  Signal  m.  avanee 

(Chem.  d.  f.)  Das  Distanuignal,  Einfahrtssignal. 
Distant-8igna1,  auxiliarj-signal,  station-signal. 

Signnl  m.  de  jour  (Tel.j     Das  Tagsignal. 
Day-signal. 

Signal  m.   de  nnlt  (Tel  )    Das  Nachtsignal. 

Night-signal. 

Signal  m.  optlqne  (Tel.)    Das  optische  Signal. 

Optica!  Signal. 
Signnl  m.  de  «emnphore«  (Chem  d.  f.)  Das 

optische  Telegraphensignal.  Semaphor-signal. 
Slgnntnre  f.  (Impr.)    Die  Signatur.  Signaturc. 

Slgnntnre  f.  de  tltre.    Dte  Norm.  Sig- 
naturc. 

Slgne  m.  (Alg.)    Das  Vorzeichen,  Zeichen.  Sign. 
Signe  m.  rndlcnl.    Das  Wuneiseichen.  Ra- 

dical  sign. 

Slgne  m.  dn  sodlaque  [la  douzieme  partie 
de  Tecliptique]  (Astron.)   Das  Zeichen  des  Thier- 
kreises.  Sign  of  zodiac. 
Slgne  m.,  Marqne  f.,  Symbole  m.  (Blas.) 
Das  Wappenbild,  Emblem.  Badge. 

et  m.  d'un  Ii  vre  (Rel.)    Das  Lesewichen, 
Band  (sign  of  a  book.) 
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SUence  to.:   Hi-duiro  au  alleace  1c  feu 

d'une  batterie  (Artiii.;    Das  Fever  einer  Batterie 
tum  Schweigen  bringen.   To  silence  a  battery. 
Silicate  to.  (Chiin.)     Das  kieselsaure  Sali,  Sili- 
cat. Silicate. 

Silicate    m.    de    chanx.     Der  kieselsaure 

Kalk.   Silicate  of  lime. 

Silicate  to.   de  magneile.     Die  kiesel- 
saure Magnesia.    Silicate  of  magnesia. 

Silicate  m.  de  plomb.    Das  BUisÜical. 
Silicate  of  lead. 

Silicate  m.  de  potanae.     Das  kieselsaure 
Kali.  Silicate  of  potash. 

Silicate  to.  de  sine  anliydre  (Miner.)  Das 
wasserfreie  kieselsaure  Zinkoxyd.  Anhydrous  Sili- 
cate of  /ine.    Voy.  Willemite. 
Slllcate,ee  adj.  (Chim.)    Verkieselt.  Silicifieil. 
Silicater,  Slllcatlner  (Chim )    Verkieseln.  To 

silieify. 

SHicatlsatlon    f.    (Cbliu  )      Die  Verkieselung. 

Stlieification. 

Slllclcux  adj.  (Cbim.)    Kieselhaltig.  Silicious. 

Slllajrc  to.  vitesse  d'un  bätiment  qui  purcourt  un 
espace  dans  l'unite'  de  temps :  raesurer  le  sillage, 
c'est  connaitre  la  vitesse:  on  fait  un  grar.d  sil- 
laire,  un  bon  sillage.  Die  Geschwindigkeit  des 
Schiffes.  Tbe  speed  of  the  ship  Compar.  R  e- 
moux  et  Hou  ac  h  e. 

Miliare  to.,    Houaclie.      Das  Kielwasser. 

Wake  of  a  ship.    Voy  Kemoux. 
Vaclller,   Wavolr  point  de  «illage. 

Walen,  wallen.  To  yaw,  to  have  no  steerage- 
way. 

Slllet  to.  du  vlolon.    Der  Sattel,  das  Küssen. 

Sil  lo  n  m.,  Trace  f.  (Fort.)  Die  Traee,  Furche. 
Traced  line,  furrow. 

Silo  to.    Biit.)  Der  Getreidekeller,  Kornkeller.  Silo. 

Similor  m.,  une  espece  de  laiton  (Metall.)  Der 
Semilor.   Similor.    Voy.  Or  de  Mannheim. 

Sim ulacre  m.  de  aleg-e  (Fort.)  Die  Bela- 
gerungsübung.   Siege  für  inslruction. 

Slraule,ee,  Imite,  Borgne,  Aveugle 
adj.  (Arch.)  Blind,  nachgeahmt.  False,  dead, 
mock. 

Arcnture  f.  «lanulee,   Fauie  arca- 
ture,  Area  ture  feinte,  borgne.  Die 

Blendarcade,  blinde  Bogenstellung.    Shallow  ar- 
cades,  blank  arcades. 
Slmuline  f  ,  Velour*  to.  «Imule,  une  es- 
pece de  reps  de  soie  (Ti&s.) 
Slmilltude  f.  (Geom.)    DU  Aehnlichkeit.  Simi- 
litude. 

SlnaYte  f.  (G£ogn.)    Voy.  Syenite. 

Singe  j».,   Pantographe  to.  (Dess.)  Der 

Storchschnabel.   Pantagraph,  pantograph. 
Sinuoalte  f. ,  Coude  to.  d'une  riviere  (Top. 

Arch.  hydr.)     Die  Flusskrümmung,  Stromkrum- 

mung.    Bend  or  sinuosity  of  a  river. 
SinuM  to.  (Math.)    Der  Sinus.  Sine. 

Sluus  m.  naturel  (Trigon.)    Der  natürliche 
Sinus.   Katural  sine. 

Slnut-verve  to.     Der  Sinusversus.  Vcrsed 
sine. 

Siphon  to.  (Hydr)  Der  Heber,  Saugheber.  Siphon. 
Siphon  m.  (Arch.  hydr.)    Der  Ducker.  Siphon. 

Voy.  H  eus  e. 
Siphon  to.  (Fond.)    Das  Steigrohr.  Rising-pipe. 

Voy.  Cale,  Couler  h  cale  ou  k  siphon. 


Sllence   _  Socle. 


Siphon  to.  (Metall.  )  Das  Hosenrohr  eines  Wieder - 

hUsungsapparates.    Siphon -pipe. 
Slphonla  (Bot.)    Voy.  Hev& 
SIrop  «.   (Sucr.)     Der  Syrup,  Syrop.  Syrup, 

sirop. 

SIrop  in.  blaue.    Der  weisse  Syrup.  White 

syrup. 

Sirop  in.  couvert,    Der  Dtchsyrup.  Clayed 

syrup,  treacle. 
Sirop  to.  d*egrout.     Der  Sachlauf,  Tropsel. 

Drips  pl. 

Sirop  m.  vert.    Der  grüne  Syrup,  ungedeckte 
Syrup.   Green  syrup. 
Slstyle  ou  SyMyte   adj.   (Arch.)  Kahesäulig. 

Systyle.    Voy.  Entrecolonnement 
Slx  to.  .    \  omparell  le  .    Nonpareille  f. 

(Impr.)    Die  KompareilU.  Nonpareil. 

Slx  to.  corps  sept  [du  six  (de  la  nonpa- 
pareille)  sur  le  corps  du  sept  (de  la  mig- 
uonneij.  Die  Nompareüle  auf  den  Kegel  von 
Colonel  geschnitten.  Nonpareil  cut  on  the  body 
of  mininn. 

Slx  et  demi  corps  sept  m.  Voy.  Sept«»., 
pe ti t  oe iL 

Slx  to.  petit  oeil,  i  inq  m  et  deml 
corps  aix  [caractere  qui  a  le  corps  du  six 
fde  la  nonpareille)  et  dont  1'oeü  est  d'un 
demi  point  plus  gros  que  celui  du  cinq  (de  la 
parisienne)|.  Die  Letter,  welche  auf  den 
Kegel  ton  Sompareille  geschnitten  und  deren 
Flache  (SpiUeJ  6Vl  typogr.  Punkte  gross  ist. 
Type  cut  on  the  body  of  nonpareil,  and  whose 
face  i8  soroewhat  larger  than  ruby. 

Skouner  m.    Voyes  Schouner,  Shoner. 
Slee  f.   Arch.  nav.)     Die  Schleep  (Gleitplanke). 
Sledge  (sliding-plank). 

sioop  to.  (on  prononce  et  quelques-uns  ecrivent: 
Sloupe),  tenne  de  marine  emprunte  de  l'an- 
glais:  il  se  dit  principalement  en  France  d'un 
petit  bätiment  a  un  seul  mit : 
Sioop  de  g-uerre,  grande  corvette  anglaise. 
Die  Schluppe,  Schaluppe.  Sioop. 

Smalt,  Amr  to.,  ttinail  bleu  (Chim.  Peint) 
Die  Smalle,  das  Blaufarbenglas.  Azur-blue, 
smalt. 

San ille  f.  (Mag.  Taillep.)  Die  ZweispiUe,  dop- 
pelte Spitihaue,  Spitte.  Two-pointea  pick-axe, 
double  picker. 

Hm  iiier  la  pierre.  Den  Stein  abstritten,  be- 
spülen.  To  pick  the  stones.     Voy.  Eamilier. 

Sniithsonlte  to.  ,  Zlnc  to.  carbonate 
(Miner.)  Der  Zinkspath,  Smithsonit.  Carbo- 
nate of  zinc,  calamine. 

Soc  in.  de  la  Charme  (Agr.)  Die  Schar,  Pflug- 
schar. Share. 

Soccage  m.  [la  preeipitation  du  sei  dans  la  chau- 
diere]  (Sal )  Das  Soggen  (Sogen).  Precipitation 
of  salt  in  tbe  salt-pan. 

Sochet  to.  (Agr.)  Der  Schwingpflug.  Swing- 
plough. 

Soclete  f.  d'actlonnaires  (Chera.  d.  f.)  Die 

Aktiengesellschaft.    Society  of  ahare- holdere,  joint 

stock-company. 
Socle,  Pled  de  naur,  Embaiement  »., 

Embaie  f.  (Arch.)    Die  Socke,  Sockel,  Zocke. 

Footüig,  socio,  zocle,  zoeco,  zoecolo, 

base  extended  round  a  biülding. 
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Dalle  de  aocle.  Die  Sockelplatte.  Ren- 
table. 

iVonlnre  de  aocle*  Der  Sockelsims.  Ba-e- 
moulding. 

■oele  m.  da  moale  pour  cbarger  les  fusees 
de  signaux  (Artif.)  Der  l'ntersats,  Fuss  de»  Ra- 
ketenstocks.  The  bottom,  foot  or  base  (of  a 
rocket- mould.) 

lodlum,  X Atrium  m.  (C'him.  Das  Ralrium. 
Sodium. 

Soie  f.  (Fil.  Soier.)   Die  Seide.  Silk. 

Mole  f.  a  broder,  Sole-floche  f.  Die 

Sfickseide,  Plattseide,  flache  Seide.  Slack-silk. 

Mole  f.  de  coclion.  Dir  Borste,  Schweins- 
borste. Bristie. 

Sole  f.  h  coadre.  Die  Nähseide,  der  Cusir. 
Sewing-silk. 

Coarte  «oie.    Voy.  Co  ton  courte  soie. 
Longnc  «öle.    Voy.  Coton  longue  soie. 
Sole  crae.    Voy.  £cru. 
Soie  f.  decreaaee ,  Soie  f.  caltc.  Die 

gekochte,  entschälte,  linde   oder   sachte  Seide. 
Seoured  silk,  boiled  silk 
Soie  f.  Blee.     Das  Seidengarn.     Spun  silk, 
silk-yarn. 

Sole  f.  Rrcgc  ,  Sole  f.  non-ouvree, 
«-  rege,  CJreae  f.,  Sole  rar  lea  eoeona. 

Die  Rohseide,   Graseide,  Basheide.  Raw-silk. 
Sole  f.  anl>cnlte,    Sole  f.  deni*caltr, 

Soie  f.   NOwpee«     Die  halbgekochte  Seide 

Half-boiled  silk. 
Sole  f.  moullnee,  Soie  f.  ouvree.  Die 

filirte  oder  moulinirle  Seide.    Tlirown  silk 
Sole  f.  perelllenne,  matiere  textile  des 

fibrea  d'agave  et  d'autrea  plantes  analogues, 

produit  de  Mr.  Perelli-Ercolini  de  Turin. 
Sole  f  veg-etnle,  l'haavre  ».  de  Ma- 

nllla.      Die  Pßanienseide ,  der  Manillahanf. 

Vegetable  silk. 
Sole  f.  d'un  outil.   Die  Angel.  Tang. 
Sole  (■  d'un  outil  ä  manche.    Voy.  Queue. 
Sole  f.  de  laane  de  aabre,  d'epee 

(Ann.)     Die  Angel ,    der  Dorn  einer  Klinge. 

Tang  of  a  sword-blade. 
Soie  f.  d'une  lime.    Die  Angel.    Fang,  tang, 

tongue,  spike. 
Solerle  f. ,  Fabrlqae  f.  de  «oie  ,   Fi  1  »- 
tare  f.,  tfctablinaement  an  devldajre 

de  la  aole.  Die  Seiden fabrik ,  Filanda,  Sei- 
denspinnerei.   Silk-mill,  Bilk-manufactory. 
Solerle  f.     Die  Seidenwaare ,    das  Seidenieug. 
Silks  pl. 

■oliantc*  doutr.  «roi*doable*eaaoa, 
Trlple-canon  m.  (Impr.)  Die  Imperial. 
NineHnes  pica.    Voy.  Gros-double-canon. 

Nol.  »Ctage  in.  (KxpL)    Die  Sohle,  Abbausohle. 

Level. 

Hol,  Terreaa  tn.  Die  Dammerde,  der  Acker- 
boden.   Soil,  plougbed  land,  cultirated  land. 

Mol.  Terrain  m.  pour  fondement  (Bat.)  Der 
Boden,  Grundboden,  Grund,  Baugrund.  Ground. 
soil. 

Sol  m.  eompreaalble,  Terrain  m  eom* 
preaaible.     Der  sich   setiende  (msammen- 

druckharej  Boden.    Compressible  soil. 
Sol  dem!    renne.     Der  mittelfeste  Boden. 
Half 


Sol  fernie.  Der  feste  Boden.   Streng- ground. 

Sol  in  oh,  l  e|f  fr.     Voy.  Terrain. 

Sol  permeable.     Der  durchlässige  Boden. 

Pervious  ground. 
Mol  m.  planclieie.      Der  gedielte,  getäfelte 

Fussboden.   Boarding  fioor,  boarded  floor. 
Tracer  an  ouvrage  aar  le  sol.  Tra- 

ciren,  den  Boden  rftsjw.  To  trace  the  ground. 
Mol,  Faad  m.  de  galeric  (Min.  mil.)  Die 

Sohle.   Bottom.  soie 
Solaire  m.  (Arch.)     Der  Soller.    Solar,  soler, 
soller. 

Molalre  adj.    Die  Sonne  betreffend.  Solar. 
Solde  f.  dea  matelotn,  Pale  f.  (Mar )  Das 

Heuergeld  der  Matrosen  (Monatsgage.)  Wages. 
Sole  ,  Semelle  f  d'un  cadre  complet  de  boi- 

sage  dans  tme  galerie  (ExploiL)   Die  Grundsohle 

(eines  Streckengesimmers).    Sole  timber  of  dv.rns 

or  of  a  set  of  timber  in  a  gallery. 
Sole    d*un    ffourneaa    a    euve.  Voye* 

Pierre  de  fond. 
Sole  f.,  \  in-  f.  d'un  fourncau  ä  reverbere  [Heu 

pour  placer  la  matiere  qu'on  traite]  (Metall.)  Der 

Herd,  Hearth,  Sole  Comp  Foyer  de  fusion. 
Mole  f.  ou  Table  f  de  foyer.    Die  Fewer- 

platte.   Dead-plate  (of  a  furnace). 
Sole  f.  d'un  moulin  ä  vent.    Die  Grundschwelle. 

Sole  or  sleeper  of  a  wind-mill. 
Sole,  Solle  f..  Rarinul  m.  de  planeher 

(Bat."*  Die  Schnelle,  Lagerschwelle,  der  Vnhrgang. 

Sleeper,  dormer.  dormant. 

Sole«  f.  pl.,  pieces  de  bois  mises  a  plat,  qui  ser- 
vent  de  liaisons  et  d'emi>atement  (Are Ii.  nav.) 
Die  Sohle,  der  Schuh.  Sole. 
Mole  f.   d*nn  taqnet  a  orelllea.  Der 
Fuu  der  Kreusklampe.    The  sttp  of  a  cleat. 

Moleil  in.  (Astron.)   Die  Sonne.  Sun. 
Avee  le  aolell  [sur  la  droite]  (Nav.)  Mit 
der  Sonne.    With  the  8ltn. 

C  ■  untre  le  solell   Bur  la  gauche.]  Gegen  dte 
Sonne.   Against  the  sun. 
au  Solell  Ipeüt-soleill  (Pap.)  sorte  de  papier 
francais  d'une  largeur  de  869  et  d'une  bauteur 
de  565  millim. 

Solratare.  Soufrlere  f.    Die  Schwefelquelle, 

Schwefelgrube.  '  Sulfatara. 
Solide,  €  orpn  m.  (G^om.)    Der  Korper.  Solid, 

body.    Voy.  Corps, 
se  Solldifler  (Chim.)     Voy.  Se  figer. 

Sollve,  Poutrelle  f.  (Cbarp.)    Der  auf  den 
l'utenü'gen  liegende  kleinere  Balken,  der  Decken- 
balken.   Joist,  littlc  beam,  binding  joist. 
Solive  armee.    Voy.  I'outre  arm^e. 
Sollve  f.  meplale.    Der  aufs  Flache  gelegt« 

Balken.  Flat-laid  joist. 
Sollve«  f.  pl.  d*enchev4trnrc,  entre  Ics- 
quelles  on  met  les  chevetres.  Die  Wechsel- 
balken, Schlusselbalken  m.  pl. ,  iwischrn  welche 
das  Trumm  eingelegt  wird  Trimming- joi-it, 
between  which  the  trimmer  iB  framed. 
Sollve  f.  de  renipllaaage ,  Solive  en- 
chevdtree,  Solive  boitenae.  Der  aut- 
gewechselte Balken,  Trummbalken.  Trimmed 
Joist. 

Iteblter  et  Kntalller  lea  aollvea.  Die 

Balken   suschneiden   und  rerkämmen.     To  cut 

and  (o  noteh  the  joists. 
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Metire  dedan«,  .Hettre  en  place  les 

■ol  Ivea.   Die  Balken  verlegen,  einbringe*.  To 
put  down,  to  clown  the  joists. 
Raccourclr,  Enchevetrer  une  sollve. 

Einen  Balken  abtrummen,  abtrumpfen,  ausicech-  j 
sein.    To  trim  a  joUt 
Roliveau  m.  (Cbarp.)    Das  Polsterkoh,  der  Die- 
lentrdger,  da*  Dielenlager.    Boarding  joist,  brid-  j 
ging-joist,  raglin,  flooring-joist 

Sollvure  f.  (Charp.)  Die  Balkenlage.  Framing 
of  joists. 

Solle  f.    Voy.  Sole. 

SolRtlce  m.    (Astron.)     Die  Sonnenwende,  das 

Solstitium.  Solstice. 
Solution  f.  d'une  equation.  (Math.  Alg.)  Die 

Auflösung,  Lösung.    Solution,  resolution. 
Solution  f.  (Cbitn.)    Die  Auflösung.  Solution. 
Sommalres  m.  pl.  (Impr.)     Der  Hauptinhalt, 

die  Summarien  n.  pl.    Summaries  pl. 

Imprlmer   an    tl«re  en  tommalre. 
Pen  Titel  so  selten,   dass  die  erste  Linie  über 
die  folgenden  torspringt. 
Sommatlon  f.  d'une  aerle  (Alg.)  DieSum- 

mirung  einer  Reibe.    Summation  of  a  series. 
Somme  ;".  (Math.)    Die  Summe.  Sum. 
iomme.    Voy.  Jonque. 

Somme«  m.  (Geom.)     Der  Scheitel,  die  Spitt*. 

Vertex,  summit,  angular  point. 

Sommet  m.  d*un  angle.  Der  Scheitel 
eines  Winkels.    Angular  point,  Vertex,  summit. 

Sommet  m.  (Tun  cdne.  Die  Spitte.  Ver- 
tex, apex. 

Sommet  m.  d*un  polyedre.  Die  Ecke 
eines  Polyeders.    Vertex,  corner. 

Sommet  m.  d'une  section  conique.  Der  Schei- 
tel Vertex. 

»omme<  m.  d'un  triangle,  d'une  pyramide. 
Die  Spitie.  Vertex. 
Somme«,   Wertes*    Apex  m.  d'un  arc 

(Arch.  Ma?  )  Dtr  Scheitel  eines  Bogens.  Crown 
of  an  arch. 

Kommet  m.  du  cdne  de  chemiaee  d'un  j 
fusil  a  percussion.    Voy.  sous  Cöne. 

Somme«,  Couronnement  m. ,  Cr6«e  f.  j 
d'une  levee,  d'une  dlgue  (Arch.  hydr.) 
Die  Dammkrone,  Kappe,   Deichkappe,  der  Kamm  I 
einet  Damms.    Summit,  top  of  a  dam. 

Nommier  m.  (Bat.)  Die  Saumschwelle,  Ober- 
schwelle  einer  Fachwand ,  Trdgerschwelle  tiner 
Saulenwand.  Brestsummer,  bressummer,  summer. 

Nommier  Ne  madricr  qui  couvre  1c  puisard  ou 
bougnon]  (Expl.  Belg.)  Der  Bohlenbelag  über 
dem  Schachtsumpf.  Sump-planks. 

Sommler  m.  d'arc    (Ma?.)     Der  Anfänger, 
Anfangssttin.    Springer,  springing  stone. 
C'ul  m.  du  lommier.    Die  Auflage  des  An- 
fängers.  Skew-back. 

Nommier  m.  d'ea  Saa  [petit  sommier  d'une 
presse  d'imprimcrie  de  bois ,  piece  de  bois  ser-  ( 
vant  a  soutenir  le  coffre]  (Impr.)    Der  Unter-  1 
balken,  Druckbalken.    Cross-piece,  winter. 
Sommier  m.  d'en  hau«  (graud  sommier^ 
Sommler  m.  «uperieur.    Der  Ziehbalken, 
Oberbalken.   Head  of  a  printing  press. 

Sommier,  Inpport,  «Thevale«  m.  d'une 
grille  [qui  porte  les  barreaux]  (Mach,  ä  vap.) 


Foy» 


Der  Rosltrdger  (Rostbalken).     Fire-bars  lug  or 
bearer. 

Sommier  m.  d'orgue ,    Heere«  m. 

orgve.    Der  Windkasten.    Wind  ehest. 
Sommler  m.  de  pont  (Arch.  hydr.) 

Porteur  de  roie. 
Summler  m.  de  porte  (Bat)   Der  DrischubtL 

Holtstur*.   Wooden  lintel. 
Sommler  m.  de  sollvure,  Souspontre  f. 

(Charp.)   Der  l'ntenug.   Summer,  sleeper. 
Soa  m.  (Meun.)    Die  Kleie.  Bran. 

Sondage  m.  (Bat.)  Das  Erdbohren,  Sondirtn. 
Sounding  soil,  boring. 

Sondage,  Forage  m.  pour  percer  les  strati- 
tications  du  terrain  (Exploit.)  Das  Bohren ,  die 
Bohrarbeit,  Tiefbohrung  {behufs  Erforschung  oder 
Erschliessung  des  Gebirges).  Boring  (for  experi- 
ment,  coal-boriug. 

Sondage  m.  a  la  corde  ou  Cliinols 

(Sond.)  Das  Seilbohren.  Boring  by  means  of 
a  rope. 

Sondage  a  «Ige  rigide.  Das  Gestänge- 
bohren.   Boring  by  means  of  roda. 

Sppareil  m.  de  sondage.  Der  Bohrap- 
parat, das  Bohneug.  Boring-apparatus. 

Outil  m.  de  sondage.  Das  Bohrgeräth, 
Bohneug,  Bohrinstrument.  Boring-instrument. 

Outll  m.  de  sondage  de  ttlnd.  Das 
Kindische  Freifaüinslrument.  Kind's  boring 
instmment. 

Sonde  f.,  Fil  m.  a  plomb  (plomb  et  ligne 
reunis.)    Der  Bleisenkel,  das  Senkblei,  der  Blei- 
wurf.  Plummet.  plumbline,  lead,  sounding. 
Soade,  Beeaue  f.  [d'un  baut  fourneau,  in- 
strument  ä  l'aide  duquei  on  mesure  la  descente 
des  cbarges]  ( Metall.)  Das 
rod  of  iron  by  which  the  descent  of  the  i 
is  measured.    Voy.  B6casse. 
Sonde  f.  de  porape  (Mar.)  Der 
Peilstock.   Gauge  rod  of  a  pump. 
Sonde  f.  a  tarrlere  (Min.  mil)    Der  Erd- 
bohrer. Ground-auger. 

Soade  f.  |ä  tige  rigide  ou  a  corde  pour  percer 
les  stratifications  du  terrain]  (Expl )  Der  Erd- 
bohrer,  Bohrer,  das  Bohneug    'zur  Erforschung 
oder  Erschliessung  des  Gebirges).  Borer,  boring- 
instrument.    Compar.  Tariöre,  Tröpan. 
Sonder  r.  la  profondeur  de  la  mer.  Lathen, 
sondiren,  peilen,  das  Loth  werfen.    To  Sound  (to 
beave  the  lead.) 
Sonder    le    terrain,    Mond  er   le  sol, 
Foulller  dans  la  «erre  (Bat.)    Die  Erde 
anbohren,  sondiren,  den  Boden  auf bohren ,  unter- 
suchen.   To  bore  tbe  eartb,  to  sound  the  soil. 
Sonnerle  f.  (Horb)    Das  Schlagwerk.  Strikiug- 
work,  striking-train. 

Sonnerle  f.  eleetriuue  (Tel.)   Das  elektr. 

Geläute,    elektr.    Lautewerk.     FJectro  - magn. 

ringing-apparatus. 
Konnette,  Balte  f.    Die  Ramme ,  Rammma- 
schine, Pfahleinlreibmaschine.    Pile-drivi  r  ,  rara. 
pile-driving-engine,  ram-engine. 
Hon  nette  a  declle , 

clelle*   Die  Kunstramme , 

pelramme,  Kimkenramme ,  das  Fälltet  rk.  Pile- 

driving  engine  witlj  pincers.    Voy.  Enrayeur. 
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Monnette  h  tlrande.  Die  Zugramme,  Hot/r, 
Lauframme,  das  SchlagwerA.  Common  pilc- 
driving  engine,  ringing-pile-engine.  Vog.  En- 
rimeur. 

Monnette  f.  a  vapfnr  fqui  est  rnuc  et 
transportee  par  la  vapeur.)  Die  Dampframme. 
Locomotive  pile  •  driving  -  machine ,  pile-driving- 
steam-engine. 

tonnet«1  f. .  Slontoa  m  ,  pour  eprouver  les 
essieux  (Voit.)  Das  Fatltcerk  (tum  Probiren  der 
eisernen  Achsen  eic \j  Monkey  (fratne  and  monkey) 
for  trying  the  iron  of  axle-trees,  etc. 

*»opc,  Huppement,  Affleurement  m.  d'une 
couche  (Expl.  Belg-)  Das  Ausgehende  'eines 
Flöltesj.    Outcrop,  bassit,  hasset. 

Moper,  .trflfun  r  e.  u.  [on  dit 
vint  so  per  au  jour",  dans  le  cas  qu'eüe  atteint 
)a  sorface)   (Expl.  Belg)    Ausgehen,   »a  Tage 
ausgehen,  autbeissen   (ton  Flötsenj.     To  crop 
out.  to  crop. 

Mophlatlratloa ,    Mophlatlquerle  f. 
Verfälschung.  Sopnistication. 

•ophlstlquer,  Palalfler.  Verfälschen. 

sopbisticate,  to  falsifv. 
Mophlatlqnenr  m.  '  Der  Verfalscher.  Suphis- 

ticator. 

loppement  m.  (Expl  )    Voy.  Sope. 

«ortiif-r.  C'ormlrr  m.,  sorbus  dornest  ica  (Bot) 
Der  Spierlingsbaum.    Sorh,  sorh  trec. 
Sorbler  m.  aauvage,  Cormler  m.  «au- 

vage,  sorhua  aucuparia.  Der  Vogeibaum, 
Ebereschenbaum ,  Eibischbaum ,  Maasbeerbaum. 
Quickbeam ,  quicktree ,  mountain-ash ,  rowan- 
tree,  rodden-tree. 

b  /.  (produit  d'affiuage)  (Met.)  Der  Schwahl 
(die  gesinterte  Garschlacke  beim  Frischen).  Sinter- 


Dm 


To  *oi 


slag  (a  8ort  of  tining-slag). 
Mortle  f. 


(Fort )  Der  Ausgang,  die  Poterne.  Pas- 
sage, p  ostern. 

Sortlr,  Passer  des  lettre«  ( Impr. )  l'eberlaufen. 
To  run  over. 

Kouage,  Paaaag-e  m.  (Impr.  d.  t.)  Die  Bunt- 
bleiche,  Scheckenbleiche.  Brunning. 

Mouante.  chande  -  (Metall.)    Die  Schu-eiss-  ^^SSSLL 
hitst.   Welding  heat.    J  og.  Blanc  soudant. 

lonbaiieneit  m.  (Arch.)    Die  Sockel.  Ba- 
sement. 

Klage  m.  ea  soubaaaemea«.    Das  tief- 
liegende Parterre,  Erdgeschoss.    Basement- Story. 

Roubaaaement  m.  d'ane  rolonnade. 
Voy.  Pi£destal  continu  et  stvlobate. 
Mouche  f.  de  elternlose  (Bat.) " 

Steinkasten,  Gruppe  von  mehreren 

Stack  of  ebimneys. 
Mönche  f.    d'aa    eorpa    d'arbre.  Voges 

G  ros-bout. 
»oacliet  de«  ludet».     Vog.  Safran  m.  des 

I  ndes. 


Moudable  adj.    Lolhbar,  schweissbar.  Propertv 

of  a  metal  that  can  be  sodered  or  welded. 
■oadage  m.    Vog.  Soudure. 
"oadaat,te  adj.  Löthend,  schtc eissend.  Welding. 
Blaur  m.  aoudantou  aoudable.Chaude 
r   «ouaaif,    Krl.a.ide   f.  (Forg.)  Die 
**««"«Ail«*,  Schweissvärmc.    Welding  heat 

Aofro*  ^,Sodr0t0Xyde  de  8°dium    (Chim)  Dai 

Technolog.  W  ir  oibuch  III. 


Monde  f.  boratee,  Borax  m.  Der  Borax, 
Tinkai,  das  boraxsaure  Natron.    Borax,  borate 

of  soda. 

Nonde  /".  carbonatee,   Vatmn  m.  Di« 

Soda ,  das  kohlensaure  Natron.    Carbonate  of 
soda,  uatron. 
»oude  f.  raustlqae  a  la  rhaux.  Das 

Aelsnatron.    Caustic  soda 
Monde  f.  murlalee ,  Hnl  xnare  m.  Das 
Steinsah,  Kochsali  Salt,  rock-salt,  common  sali 
Soude  f.  ultratee,  lYltrate  de  nonde. 
Der  Natronsalpeter.     Nitrate  of  Soda.  Voyes 
Nitre  eubique. 
Monde/,  aulTatee.    Das  Glaubersal*  Sul- 
pliate  of  soda. 

:  „cette  veine  |  Monde  f.  est  aussi  nomme  le  carbonate  de  soude 
(Chim.)  Die  Soda,  Soda  (of  commerce),  carbo- 
nate of  soda. 

Monde  f.  dMUraate.  carbonate  de  soude 
produit  ü  Alicante.  V 
Moude  f.  artldclelle  ,  carbonate  de  soude 
artificiel.    Die  kunstliche  Soda   Artiflcial  soda. 

de  f.  brüte*  pour  la  fabrication  de  car- 
bonate de  soude.  Die  rohe  Soda.  Black  halk 
crude  soda. 

Monde  f.  de  Malaga,  carbonate  de  soude 
produit  ä  Milaga.  ? 
Monde  f.  de  IVarboaae,    carbonate  de 

soude  produit  ä  Narbonne.  V 
Moude  f.  natlve,  carbonate  de  soude  na* 
tif.    Die  natürliche  Soda.    Native  soda. 
Moude  f.  rafflaee,  carbonate  de  soude  raf- 
rind-    Die  gereinigle  Soda.    Refined  soda. 
Mouder  (Ferbl.  Serr.  etc.)    Lötheu.    To  solder. 
to  soder. 

Mouder  a  rhaud,    a  cliande  auante, 
Brauer ,    f  orroyer   r.    a.    (Forg.  etc.) 

Schtceissen.    To  weld. 
Mondolr  m.,  Per  m  a  aoader ,  Barre  f. 
a  aouder.     Das  Lotheisen,   der  Löthkolben. 

Soldering  -  iron ,  soldering  copper-bit  or  copper- 
bolt. 

Mondaare  f.,    Reaauage  m  , 

Eurolnref.  (Forg  )  Das  Schu-eissen.  Welding. 
Mondure  f.,  Boadaaje  m.  (Techn.)     Die  Lo~ 
thung.   Soldering,  sodering. 
Moudure  f.  autogene.    Das  Löthen  durch 
Zusammenschmvhen.    Autogenous  soldering. 
Moudure  f.  forte,  Braanre  f.    Das  Hart- 
löthen.   Hard  soldering,  braring,  brazeing. 
Mondure  f.  tendre  (ou  simplement:  soudure). 
Das  Weichlothen.    Soft  soldering. 
Mondure  f.   (Forg.)     Die  Schsteissslelle ,  Löth- 
stelle.  Sbut. 

Mondure  f.  d'un  canon  de  fusil.  Die  Sch»eist- 
nath.   Seam  of  a  musket  barrel. 
Mondure  f.  (Metall.)    Das  Lolh,  LöthmUtel.  Sol- 


urgent.     Das  Silberschlag- 


der,  soder. 
Moudure  f.  d'i 

lolh.  Silver-solder. 
Moudnre  f.  forte.  Das  Harth* t  Schlag- 
loth.  Strengloth,  Hard  solder. 
Moudnre  f.  ajraaae  et  ntalarre,  on  nomme 
la  toudure  une  grasae,  si  la  proportion  d'etain 
est  plus  forte,  et  une  maigre,  si  la  proportion 
de  phunh  est  plu«  forte  (Ferbl-  Plombier) 
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Moudnre  /".  de  laitoa.   Da»  Mt 

loih.   Brass-solder,  spelter-solder. 
londure   f.    teadre ,  Hon 

plombier«.  Da»  Weickloth,  Schnellloth, 
Weissloth,  Zinnloth.  Soft  solder,  tin-soldcr. 
londure  f.  au  tiers.  au  quart,  au  sixieroe 
et  au  huitieme,  s'appellent  les  soudures  de  l'or- 
fevre  qui  contiennent  du  cuivre  rougo  daus  oes 
Proportion  b. 

•oufflage  m.  i  .Vrcb.  uav.) ,  un  raiforcement  de 
planches  au  inilieu  de  la  lougueur  du  batiment. 
Die  Verdoppelung  von  äusseren  Planken  in  der 
Mille  de*  Schiffe».  Doubling  of  strakes  a  mid- 
ships. 

ionraag-e  m.  en  pIwncheN  (Mach,  ä  vap.) 
Der  (Zylindermantel,  die  Bekleidung.  Planking, 
clothing. 

Souffle  m.   Art.  et  Min.)    Der  Luftdruck.  Con- 

cussion  in  the  air. 
Souffle  m.,  Prenve  f.  au  souffle  (Sucr.) 

Die  Blaseprobe,  Puttprobe.  Bubblc-test. 
Mouffler  r.  a.  (Min.  mil )    Ausblasen ,  »urück- 

schlagc».     To  blow  OUt. 

Bouffier  r.  une  piece  d'artihVrie,  (la  tirer  avec 
de  la  poudre,  pour  la  nettoyer  et  cnauffer)  (Art) 
Das  GeschuUrohr  ausflammen,  (abblaten  in  der 
Seetprache.)    To  blow-off  tbe  piecc. 

Mouffler  le  verre  (Verr.)  Da»  Gla»  bla»en. 
To  blow  glass. 

Soufflerle,  Macltinef.noufflaute,  Rouf* 
■et  m.  (Mach.)  Das  Gebläse ,  die  Geblasema- 
schine. Blast-machine,  blowing-apparatus ,  blo- 
wing-machinery. 

Moufflerle  f.  hydro«tatlque.    Das  Was- 
sergeblase, WassersäulengeblaseAlyilro»t&tk  blast 


m.  (Mach  )  Der  Blasebalg,  das  Geblase 
Pair  of  bellows,  bellows  pl. 
aoufflet  m.  de  bol«.  Monfflet  m.  pyra- 
midal ,  Moufuet  a  cltarnlere.  Da» 

holscrne  Balgengeblaie ,  der  Schieinderling. 
Wooden  bellows. 

Nonfflet  m.  a  calssc.  l  as  Kaslengeblase. 
Cheat-bellows,  blowing-chest 

Moufflet  m.  a  chafnette  ou  a  palettc». 
Da»  Ketlengebläte.  Chain-blowing-apparatns. 

Souffle*  m.  ea  cuir.  Das  lederne  Balgen- 
gebläse.   Leathern  bellows. 

aoufflet  cyllndrlque  m. ,  Moufflerle  /" 
a  plwton  cyllndrlque.  Das  Cgiinderge- 
bläse. Blowing-cylinder,  cyünder  blowing-cuginc. 

Houfflet  m.  de  forge.  Da»  Schmiedefeuer- 
gebläse.   Smith's  blowing-machine. 

aoufflet  m.  de  marerhal«  aoufflet  m. 
rabler,  aoufflet  m.  a  deus  vent«.  Der 
Doppelbalg,  das  Schmiedegebläse,  Doppelbalgen- 
geblase.   Double  bellows. 

aoufflet  m.  de  mlne«.    Das  Minengeblase. 

Miner's  bellows. 
aoufflet  m.  a  pl«toa.     Das  Kolbengeblüse. 

Ventilator  worked  with  piston,  pislon-blowing- 

apparatus. 

Moufflet  m.   simple.     Der  Handblasebalg. 
Single  bellows. 
Houfflet  m.  a  tonneanx.     Das  Tonnen- 
gebläte.  Tun-blowing-apparatus,  blowing-tun. 

fflet«  m.  pl. ,  Vent  m.  de«  «oufllet« 
(Metall.)    Die  Gebläseluft,  der  Wind.  Blast. 


enr  m.  de  verre  (Verr.)  Der 
bläser.  Glass-blower. 
Noufllure  f.  de  route  (cavite  qui  se  trouve 
daus  l'^paisseur  d'un  ouvrage  de  fonte|  (Fond.) 
Die.  Gussblase,  Blase.    Flaw,  blown  hole, 
aoulflure.  Chambre,  Fun  Nie  f.  [cavite 
dans  le  canon  d'une  bouebe  a  feu)  (Artiii.)  Die 
Galle,  Blase,  Grube.    Honey-comb,  flaw. 
Moufre  m.  (Chini.)    Der  Schwefel.  Sulphur. 
Moufre  m.  en  caaon«.    Der  Stangnuckwe- 
fel.    Sticks  pl.  of  sulphur. 
Moufre  m.    en  fleur«  .   Fleur«  f.  pl. 
de  «oufre.    Die  Schwefelblumen  ,  Schwefel- 
bluthe.    Sublimed  sulphur,  flowers  of  sulphur. 
Mourriere,  Molratare  f.     Die  Schwefelgrube, 

Solfatara.    Sulphur-pit,  solfatara. 
Moulllard  m.  (Charp)     Das  Strebeband,  Fuss 
band.   Strut,  footbrace. 

Moulllard  depont.  Briae-glace,  avaal- 
bec,  Eperon  m.  (Arch.  hydr.)    Der  Eis- 
baum, Eisbock,   Eitbrecher,   Abläufer,  Spora. 
Ice-breaker,  ice-guard,  stream-breaker. 
Moulllard  m ,  trou  daus  une  pierre  pour  donner 
passage  a  l'eau.     Da*  Sinkloch,  Wasserloch  im 
Rinnstein.    Hole  in  a  gutU-r-stone. 
Moulllard  m.   d'uu  pressoir  a  tesson.  Der 
Auslauf  der  Schaufelkelter,     (iutter-piec*  of  a 
wine-press.  . 
Moullle  f.,   trace  d'echouage  (Nav.)    Der  Ein- 
druck ( Vertiefung),  im  Grunde,  welchen  ein  Schiff 
macht,   wenn  et  trocken  rilU.     The  hole  a  ship 
leaves  bebind,  after  having  been  aground  on  a 
soft  bottom. 

Moulevement  m.  (de  la  masse  fondue) ,  Ope- 
ration d'affinage  par  la  methode  allemande 
(Metall.)  Da»  Aufbrechen.  The  breaking-up. 
Uernier  «oulevement  m.  Da*  Garauf- 
brechen. The  last  breaking-up. 
Premler  «oulevement  m.  Da*  Rohauf- 
brechen.   The  first  breaking-up. 

Moulier  m.  de  l'ancre  [semelle  de  I'ancre] 
(Mar.)   Der  Ankenchuh.    Shoe  of  an  anchor. 

Hon  her  m.  du  «iplion ,  Talon  m.  du 
«Iphon  (Mar  )  Der  Pumpenschuh,  da*  Pum- 
penhen.  Upper  -  pomp  -  box ,  bücket.  Voges 
Heuse. 

f.  (Mach.)  Da»  Ventil,  die  Klappt.  Valve. 
f.  d'admiMlon,  Valve  f.  d'ad* 
mi««ion.     Da*   Drosselventil,  Einlattventil. 

Tltrottle-valve ,  ad mission- valve.  Vog.  Valve 
d '  a  d  in  i  s  s  i  o  n. 


Moupape  f.  a  air.   aoitpape  f.  atnt« 

pherlque.     Da»  Luflventtl.  Atinospherical 

valve,  air-valve. 
boupape  f.   d'arret,   Moupape   f.  de 

ml«e  i'n  iraiu.     Dat  Abtperrveniil.  Stop- 

valve. 

Moupape  d'a«cen«ion.     Da»  Druckrentil, 

die  Jiruckklappe.  Top-clack. 
Moupape  d'a«piratlon  ou  d'lnaplratlon. 

Das  Saugventil,   Einsaugventil,  die  Saugklappe. 
Bottoni -clack,  suetiou- valve. 
Monpape  d*a«piratlon  de   la  poinpe 

a  air  (Mach,  ii  vap.)    Da»  Saugten4ü,  Fhss- 
rentil,  Bodenventil  der  Luftpumpe.  Foot-valve, 
suction-valve.    Vog.  Clapet  de  pied. 
Moupape   /"    a  bonlet.     Das  Kugeheniil. 

Ball-valve,  spbt>r:ral  valvo 
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ipape  f  ii  rliautplajnou.    Das  Deckel- 
renlü  PotUd-valre. 
Monpape  ea  chapean.  Das  Glockenventil. 
Cup-valve. 

Moupape  a  elapet  ou  ä  «harniere.  Das  I 

Klappenvenlil,  Scharniervcutil,  die  Klappe.  Clack- 
valve.    Voy.  Clapet. 
Hoapape  f.  coalqae*     Voy.  Snupape  a 
siege  conique. 

Moupape  f.  en  < >ait  re-potla.  Das  Ventil 
von  Hartmetall.    Valve  nf  hard  brass. 

Moupape  /*  ea  D  <<lt-).  ifcr  D-Schieber 
(der  Watschen  Dampfmaschine).  D-valve. 

Moupape  f  de  deteute  (soupape  moyennant 
l'interruption  du  pansage  de  la  vapeur  dans  le 
cylindre).  Das  Expansionsventil .  Absperrventil, 
der  Expansionsschieber.  Cut-off  valve,  expan- 
sion  -valve. 

Koapape  f.  a  donble  nleaje.  Das  dop- 
pelsiuige  Ventil.  Doppelsitiventü.  Double  seat 
valve. 

Monpape  f.  d'emiMlon.   Das  Auslasse ntil 

Eduction- valve. 
Moupape  f.  equilibree*  Moupape  d'e- 

qullibre.     Das  GleichgeuHchtsventil.  Kqui- 

librium-valve,  or  equilibrated  valve. 
Monpape  f.  d'explratlon.    Das  Ausblas- 

tentii.  Forcing-valve. 
Monpape  f.  externe.     Das  äussere  Sicher- 

heitsventtl.   External  safety-valve. 
Monpape  f.  laterae*     Das  innere  Ventil. 

The  internal  valve. 
Moupape  f  d'une  pompe*  Clapet  m. 

(Expl.)    Das  Ventil,  die  Pumpenklappe.  Valve, 

clack.    Comp.  Heuse. 

Moupape  /'    de  refoulement    I  ocom.) 

Das  DrucL-veniil.  Delivery-valve. 
Moupape  f.  realflaate.  Renlflard  m. 

(Mach,  ä  vap.)  Das  Schnarrveulü ,  Schnarch- 
venlil.  Snifting-valve. 

Monpape  f.  reaveraee»  Da*  innere  Sicher- 
heitsventil. Keverse-valve,  vaeuum -valve,  inter- 
nal atraospheric  safety-valve, 

Moupape  f.  a  nleare  coniqnr,  Moupape 
f.  eoalque.  Das  konische  Ventil,  Kegelventtl. 
Conical  valve. 

Moupape  f.  de  ndrete.  Das  Sicherheits- 
ventil. Safety-valve. 

Moupape  f.   de  ndrete  da  rylladre. 

Das  Sicherheitsventil  des  Cylinder:  Priming- 
valve. 

Moupape  f.  de  ndrete  a  levler.  Das 

Sicherheitsventil  mit  Hebel.  Lever-safety-valve. 

Moupape  f.  de  ndrete  a  rennort.  Da* 
Sicherheitsventil  mit  Feder.  Spring-safety-valve. 

Moupape  f.  de  trop  plela.  Das  Sicher- 
heitsventil der  Speisepumpen.  Escape  -  valve, 
return-valve. 

Monpeate  f.  (Carross.)  Der  Hängriemen. 
Main-brace. 

Monpeate/*.  (Cbarp.)  Die  Poblalsche,  der  Hange- 
boden. Hanging-floor. 

Monpeate  f.  de  maatean  de  fer  (d'une 
cheminee  de  cuisine.)  Das  Manteleisen,  Rauch- 
fangeisen. Mantle-iron. 

Monpeate  f.  (Hydr.  Menn.)  Das  Stellhoh  des 
Pausten,  der  lauster  stock.  Supporter  of  a  large 
undershot  wheel. 


Mouplrall  m.  (Bat.)    Das  Luftloch.  Alr-hole. 
Mouplrail  f.  de  »ve.  Da*  Kellerlock.  Cel- 
lar-window. 

Mouplraux,  Ouvreaux  m.  pl.  [des  meoles] 
(Metall.)    Die  Raumlöcher.   Air-holes.  ' 

Mouplrail  m.  dans  la  glace  (Pont  et  Min.)  Die 
Waake,  Wuhne,  das  Eisloch.  Ice-hole. 

Monpontre.    Voy.  Souspoutre. 

Nonrce,  Monne  f.    Voy.  Tasseau. 

Monrdre  au  vent.  dit  d'un  vaisseau  (etre  bon 
boulinier).  Gut  dicht  am  Winde,  liegen  (segeln.) 
To  beat  well  to  windward. 

Monrirlere  f  [outil  destind  a  retirer  les  sonde9 
brisees]  (Sond.)  Die  Fangglocke  mit  federnden 
Greifarmen ,  der  Bohrfänger,  Aufholer.  Beche, 
for  catching  the  rod  fitted  with  two  feathering 
arms. 

Mourin,  Moarlrlere  f.  (Min.  roil.)    Die  Zund- 

schachtet,  Mausefalle.    Trap,  boxtrap. 
Monn-acetate  m.  (Chim.)  Das  basischessigsaure 

Sah.  Suhacetate. 


essigsaure  Kupferoxyd.    Suhacetate  of  copper. 
Moun>baade  f.  de  l'aff'dt    la  plaque  en  fer 
dans  rencastrementj  (Artill )    Dte  Schildpfanne, 
Schildsapfenpfanne.  Trunnion-plate 
Moua-barbe  f.  de  beaupre   (Mar)  Das 

Wasserstag.    The  bobstay. 
Moun-carboaate  m.  (Chim.)  Das  basischkohlen- 
saure Sah.  Subcarbonate. 
Moun-clier  m.  de  neetlon  (Chein.  d.  f.)  Der 
Sireckenbeamte.    Subordinate  offirial  of  the  line. 
Monn-cheveraent  m.  (Expl.  Belg.)    Voy.  Ila- 
vage. 


m.  de  rlianx .  Chlornre  m.  de  ehan 

(Chim.)  Der  Chlorkalk,  unterchlorigsaurt  Kalk, 
Bleichkalk.  Chloride  of  lime.  bleaching-powder, 
hypochlorite  of  lime. 

Moua-rhlorure  m.  de  anerenre,  Calomel 
m .  IMerrnre  m.  dorn  (Chim.)  Das  Queck- 
silberchlorur,  Calomel,  versusste  Quecksilber.  Sub- 
chloride  of  mercury,  calomel. 

MouM-cliromate  m.  de  plomb,  Chromate 
m  de  plomb  baulque*  Plomb  m  roi 
(Chim.  Peint.)    Das  basisehchromsaure 
das  Chromroth.   Subchmmate  of  lead. 

Mona«eayall*olr  m.  <Kp;alUolr  IIb  ou  la- 
ferleur)  (Poudr.)  Das  feine  Scheidesieb.  Fine 
or  inferior  aeparating-sieve.  Comp,  figalisoir 
et  Suregalisoir. 

Moni-gardef.  an  bot«  da  Fun  II  (Man.  d'ann  ) 
Der  Bügel.  Handbügel,  Abtugbügel  am  Gemein- 
schaft. Trigger-guard. 

Mona-ayoraje  f.,  Ciorg-e  f.  dn  chien  de  fusil  a 

silex  (Arq.)    Der  Hals.  Throat 
Mona*a;ora:e  /".[courroied'un  cavecon,  d'unetetiere, 
d'un  licou  etc.  sous  la  gorge  du  cheval]  (Seil.) 
Der  Kehlriemen.    Throat  lash. 
NouM-Korjre  f.,   portant  ä  chaque  bout  unc 
boucle  pour  les  cnntre-sanglons  posterieurs.  Der 
Kehlriemen  mit  2  Zaumschnallen.  Double-buckled 
throatlash. 

Mou»-lona;ueron.  Voy.  Racinal  depont. 
Nou»-marin,-ine  adj.  Unterseeisch.  Submarine. 

lonlnrea  f.  pl.  [moulnres  sous  le  1  armier] 
(Arch.)    Die  Vnlerglieder  pl.    Bed-mouldings  pl. 

61* 
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tte. 


utli   (Chim)  Voget 


Houi-nilrate  de 

Magisters  de  bismuth. 

bOUa-UOrinale  f.  (Geom.)  Du-  Subnormnlc  Sllb- 

normal. 

lou«-oxyde  m.    loy.  Oxyde, 
bous-pliospltate  m.  (Chim  )    Das  basischphos- 

phortaure  Salt.  Suhphosphate. 
boua-poutre,  lonponire  /.  (Bat.)  Der  Inier  - 

tug.   Summer,  binding  intertie,  girder. 
Moaii'poHtre  f ,  lomcloaipieroB  m.  (Pout) 

Das  Trumholt,  Sattelhol*,  der  Schirrbalken.  Corbel- 

piece,  wooden  corbel,  bolster. 
•OMi'tangcntc  f.   (Geom.)     Die  Subtangente. 

Subtangent. 

boua-tendante  f.  d'un  angle  [corde  de  l'arc 
qui  mesure  l'anglej  (Geom.)  Die  Sehne,  Chorde. 
Chord,  subtense. 

boua«tractlon  f.   A Ig.  i   Die  Sublractio».  Sub- 


»oiiR-veatriere  f.  da  liarnala  (Seil  )  Der 
Bauchgurt,  Bauchriemen.  Belly. band  of  the  harn  es  3 
C'dte  m.  de  aoua-ventriere  qui  porle 
la  boucle.    Das  Schnallenende  des   Bauch- ! 
Buckle  side  (of  a  belly-band). 
{«•  m,  le  chcval  qui  va  ä  la  droite  du 
portei.r.  Das  Uandpferd.  The  off-horse,  let-horse. 
Noui-vergc  m  de  derrlere.  Das  Stangen - 
handpferd.  Off -wheeler,  shaft-horse. 


Mpatli  flaor  m.,  c  haai  f.  il uatee,  fluorure 
de  calcium  (Miner.)  Der  Flussspath.  Fluor  spar, 
sparry  fluor. 

bpatlque  adj.,  Fer  m.  ipatlque  00  «pa- 

thique.  Der  Spaiheisenslein,  das  Spatkeisevers, 

(Steiermark:)  der  Flint    Carbonate  of  iron. 
ftpatule,  Palette  f.  (Impr.  et  Peint.)  Der 

Spatel,  Schachtel.   Spatule,  spattle,  born. 
Npatule  f.,  Kubut  m.  pour  rompre  le  salpetre. 

Das  Brechholt,  Ruhrscheit.    Paddle  used  in  pul- 

verizing  saltpetre. 
«patule  f.  en  bot«  (CMm.)     Das  Rükrkolt, 

Stirrkolt.    Wooden  stirrer. 
Spatuler  (Fil.)    Vag.  Secouer. 
Speclinen  m.  de  fondeur  [epreuve  des  carac- 

teres  d'imprimerie  d'une  fonderie]  (Fond.  d.  car., 

Impr.)  Die  Schriftprobe. 

of  printing  types. 
bpectre  m.  aolalre  lOpt.)  Das  i 

Solar-spectrum. 
fcpela*  m.,  combin.  d'arsenic  avec  les  metaux, 

surtout  avec  le  nickel  et  le  cobalt  i  Metall.)  Die 

Sptise.   Metal,  regulus,  speiss. 


handpferd,  vordere  Handpferd,  Spittenhandpferd 
The  off-leadcr. 
te  f.  iMar.)  Die  Kammer  (geschlossener  Raunt; 
tur  Aufbewahrung  ron  Schiffsbedürfnissen.  Boom 
(separated  place  in  the  sbip's-hole)  for  ship's- 
Utensils. 

Boute  f.  au  hismU.  Die  Brodkoje.  Bread- 


Moute  f.   aux   cablea    (I'ohic  f. 
cablea).    Das  Kabelgat.    Cable-tier  (room). 

Monte  f.  a  charbon.  Der  Kohlenraum.  Coal- 
hole  (on  board  of  a  sailing-ship),  bunker,  coal- 
bunker  (on  board  of  a  steara-ship). 

boute  f.  a  poudre.  Dil  Pulverkammer. 
Powder-room. 

boute  f.  aux  volle«.  Hu  Segelkoje.  SaiJ-room. 
bouteuir  v.  a.  ou  Intervalle  (Min.)  Ein 

Musenfeld  abfangen.    To  support  a  bay. 
Souterrain.«  adj.  Unterirdisch.  Subterraneous, 

Underground. 
Monterrain  m.    Das  Erdgesckoss,  Kellergeschoss. 

Underground  Btory. 
bouterralu  m.,  f  aaeraate  f.  (Fort)  Der 

Hohlbau,  die  Kasematte.    Bombproof,  casemate. 

bouterralu  m.  de  caaerae.    Die  Wohn- 
kasematte.  Barrack-casemate. 
bouterralu  m.,  Tunnel  m.  (Chem.  d.  f.)  Der 

Tunnel.  Tunnel, 
boutleu  m.  (Bät.)  Die  Widerlagsmauer.  Springiug 

wall,  abutment. 
boyer,  buaajer  r.  (Ferbl)  Siekeu.  To  creasc. 
bpadelle  f.,  instrument  potir  changer  la  place 

des  materiaux  dans  les  fourneaux  (Metall.)  Der 

Spaten,  Spatel.  Spade. 
Nparton  m.,  genct  d'Espagne  ou  d'Afrique  (Bot ) 

Das  Espariogras ,  spanische  Geniste,  der  Ginster. 

Sparto. 

Spate,  Fer  m.  — .    Voy.  FeuilUrd  et  Fer 
en  ruh  ans. 


*perma«cetl  m. ,  Blaae  m.  de  balelue 

(Chim.)    Der  Walrath.  Spermaceti. 
Sphene  m. ,  nunc  siliceo-calcaire.    Der  Sphen, 

Titanii,  Keilstein.  Sphene. 
Spliere  f.  (Geom.)   Die  Kugel.  Sphere. 
Sphere  f.,  boule  a  polir  les  lentilles  etc.  (Opt)  Die 

Schleifschale.  Sphere. 
Sphere  f.  d*actlvlte  <d*explo»lon)  (Min. 

mil.)  Die  Wirkungssphäre.   Sphere  of  aotkm  (of 

explosion). 

Sphere  f.  de  rommotion.    Die  Erschut- 

ttrungssphüre.    Sphere  of  commotion. 
bphere  f.  de  frlabllite  (de  rupture). 

/>i>  Trennungssphäre.    Sphere  of  rupture. 
bpherlqne  adj.  Der  Kugel  angehörig,  sphärisch. 
Spherical. 

Spinarole,  Eapinffole  f.  [obsol.j  (Mar.  Arm.) 
Die  Donnerbüchse,  Blunderbuchse,  Espignole.  Bhin- 

der-buss. 

Spln^ole  f.  (Mar.)    Voy.  Tromblon. 
Npinelle,   Alumine  magne«lee  f.  Der 

Spinell.  Spincl. 

Spirale  f  ,  Reaaort  m.  apiral.  Die  Spiral- 
feder.  Spiral  spring,  worni-spring. 

Spirale  f.,  Ll*ne  f.  aplrale  (Geom.)  Die 
Spirale.    Spiral  volute. 

bplrale  f.  d'Archimede,  bpirale  Ilue« 
aire»   Die  Archimedische  oder  lineare  Spirale. 

Spiral  of  Arehimedes. 
bpirale/*.  hyperbollque.  Die  hyperbolische 

Spirale.    Hyperbolic  Spiral. 
Spirale  f.  loajarithinique.  Die 

mische  Spirale.    Logarithmic  Spiral, 
bpirale  f.  parabolique.  Die 

Spirale.  Parabolic  spiral. 
Splre  f.  (Mcc)  Die  Schraubenwindung.  Spire. 
Mpode  m.  (Metall.)  Der  Zinkofenbruch.  Spodium. 
Spode  m.  (Peint  )    Die  Knochenkohle,  das  Bein- 

schuan    Spodium,  bone-black. 
Mpoule  /'.    Voy.  Sepoule. 
Mpoulin  m.,  petite  spoule.    Voy.  Sepoule. 
Mpoulluer  (Tiss.)   Syn.  de  Brocher. 
bquelette  m.  d'un  bätiment  (Charp.  Mar.)  Das 

Gerippe.   Shell.    Yog.  Carcasse. 
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f.  (Mec)  Die  Staadßkigknt,  Stabilität. 
Stability. 

Stalle  f.  (Arch.)    Der  Chorstukl.  Stall. 
Staaeenvre  f.  (Expl.  Hainaut) ,    PoHe  f., 
Cadre  m.  complri   de  boisage  dana  une 

mmIabmA  Ii    am     T  t*  ±  i  _a|i>  nL/i»aiiiir  i*    i'ni      V  li>anlitii         Ca  MB  MM  A  •* 

Lalcrlr.   i/o 9  i  Jwrjiucngrrirrr  iw»  oii  rrArnyr^irfiF/irj 

Duras,  set  of  timher  (in  a  gallery). 
mancher  (Expl.  Belg.)    rer*top/e*.   To  stop. 
Stanr/ON  m.  (Expl.  Möns.),  rfctaacon  n.  Der 

Tfiurstock  (bei  der  Strecken  Zimmerung  ■  .  Stanchcon, 

a  prop  of  the  set  of  timber  in  a  gallery,  (Derbysh  :j 
fork. 

m.  (Expl.  Belg.).  fctanco 
rhauer,  Zimmerling.  " 
NUonat«  m.  (Chün.  Teint.) 
Stannate. 

Ntannate  *».  de  soade.     Das  ünnsaure 
Natron,  das  Sodaslannat.   Stannate  of  soda. 
Ntannlne  f.  Ktain  m.  «nlfure.    Der  Zinn- 
kits.   Snlphuret  of  Ün,  tin-pyrites. 
Stappes  ou  Staples  <Stap«>  f.  yl  (Expl. 
Belg  ).  Remblali  tn.pl.    Der  Vertat»  (meist 
kleine  Kohlen)  bei  der  Kohlengewinnung.  Gobbin, 
gob-stuff,  waste,  refnse,  rubbish,  (Newcaatle-on- 
Tyne:)  stowing. 
Starle  f  .  Droit  m  de  starle*    Das  Liege- 
geld, die  Liegetage.  Demurrage. 
Station,  ttare  f.  (Chem.  d.  f.)  Die  Station,  der 
Bahnhof.    Station.    Voy.  Halte. 
Station  f.  ponr  Pallmentatlon,  Cha- 
trau  m.  d'eau.  Die  Wasserstation,  das  Was- 
serhaus.   Water-station,  watering-station,  tank- 
house.    Voy.  Chateau  d'eau. 
Station  f.  Intermediaire,  Station  f.  de 
paasaae.    Dm  /.wehen  Station.  Intermediate 
Station. 

Station  f.  de  Jonctloa.     Dir  Anschluss- 

ttation.  Jtinction-station. 
Station  f.  prlncipale.  Die 
Chief-Station,  principal  Station. 
Station  f.  de  t£te.  Station  f.  de  re- 
broussement.    Die  Kopfstation.  Cul-de- 


f.  dea  voyagenn.  Die 

Passenger-depot. 
Statlonnalre  adj  ,  dit  d'unc  planete  (Astron.) 

Stationär  Stationary. 
Statlqne  f.  (Mec  )    Die  Statik,  die  Lehre  vom 
Gleichgewicht.  StatlCS. 

Statlqne  f.des  flu  Ideii,  Hydrostatlqne  f. 

Die  Statik  der  flussigen  Körper,  die  Hydrostatik 
The  statks  of  fluids,  hydrostatics. 
Statlqne  f.  dea  Huldea  atfrlforines. 

Die  Statik  der  luftförmigen  oder  der  elastisch- 
flüssigen  Körper,  Aerostatik.  Statics  of  elastic 
fluids. 

Steamboat,  Steamer  m.  Voy.  Bäte  au  ä 
vapeur. 

Stearate  m.  (Chim.  Sav.)  Das  stearinsaure  Sah. 
Stearate. 

Stearine  f.  (Chim.)    Das  Stearin.  Stearine. 

Steaachlate  m.  (Miner.)  Der  Talkschiefer.  Tal- 
cose  slate.  talcose  schist. 

Steatlte  f.,  Tale  ateatltem  (Miner.)  Der  Speck- 
stein. Soapstone. 

Stere  m. ,  raesure  de  volume  =  un  metre  eube. 
Der  Stert,  Kubikmeter.  Stere.  eubiemetre.  Voy. 
Kilolitre. 


Stereobate  in.    Voy.  Stylobate. 
Stereojrraphle  f.  (geometrie  descriptive).  Die 

Stereographie,  die  Darstellung  der  Körper  auf  einer 

Ebene.  Stereograpby. 
Stereometrie  f.  (partie  de  la  geometrie  ä  trois 

dituensiona.)    Die  Lehre  von  der  Ausmessung  der 

Körper.  Stereometry. 
St£reoacope  m.  (Phys.  Photogr.)    Das  Stereos- 

cop.  Stereoscop. 
Stereoaroplqne  (Phys.  Photogr.)  Stereoscopisch. 

Stereoscopied. 
Stereotonale/'.,  C'onpe  f.  dea  plerrea  ( Arch.) 

Die  Stereotomie,    Steinschnilllehre.  Stereotomy, 

stone-cutting. 
Stereotypaa-e  m.,  Stereotypie  f.  (Impr.) 

Der  Stereotypen- Druck,  Plaltendruck.  Stereotype 

printing. 

St^reotypairem.,  Stereotypie  f.  (Fond.d.rar.) 
Die  Stereotypen  -  Giesserei.  Stereotype  founding, 
stereotyping. 

Stereotype  m  ,  Caraetere  m.  stereotype 

(Impr.)  Die  Stereotype,  Stereotypen-PlaUe.  Stereo- 
type. 

Stereotype  adj.  (Impr.)  Stertotypisch,  aus  Stereo- 
typen hergestellt.  Stereotype, 
ifcdltlon  f.  stereotype.    Die  Slereotypaus- 
gabe.   Stereotype  edition. 

Stereotype  adj.  (Impr.)  Mit  Stereotypen  gedruckt, 
stereotypirt.  Printed  on  stereotype,  or  in  stereo- 
type. 

Stereotyper  r.  a.  (Impr  )  Stereotypen  verfer- 
tigen, mit  Stereotypen  drucken,  Stereotypiren.  To 

stereotype. 

Stereotypenr  m.  (Impr.i     Der  Drucker  mit 

Stereotypen.   Stereotypographer,  stereotyper. 
Sterile  m. ,  Rothe  f.  sterile  (Expl.)  Das 

taube  Gestein,  die  Berge.  Stent,  gob.  stuff.  (Corn- 

wall)  attle,  deads  or  trade. 
Stlbiate  m.  de  plomb,  antlmonlate  m. 

de  plomb  (Chim.)    Das  antimonsaure  Blei- 

oxyd  (Neapelgelb).    Antimoniate  of  lead. 
Stiblne,  antlmolne  snlfnre  m.  (Miner.) 

Der  Antimonglan»,  das  Grauspiesglameri.  Sul- 

phuret  of  antimony. 
Stlgar  in.  ( Metall  )  Das  schwedische  Kohlenmaass. 

? 

Stllblte,  Heulandlte  m  (Miner)  Der  StUbit, 
Heulandit.  Blatteneolith.  Stilbite,  heulandite.  Voy. 
Heulandite. 

Stlpes  f.  pl.  (Expl.  Belg  )  Die  Meise*;  Stempel 
»iir  Stutiung  des  unterschrämten  Strebs.  Punch- 

Jrops  for  supporting  the  hanging  (coal)  over  the 
oling. 

Stockwerk  s>.  [nn  glte  de  minerai  (d'ttain) 
forme  d'un  reaeau  de  petits  filons]  (Expl.)  Das 
Stockwerk,  der  Zinnstock.  Stockwerk  (an  accu- 
mulated  mass  of  tin-ore  or  of  tin-veins). 


Stone  m.  [peu  usite]  (Chem.  d.  f.)   Syn.  de 

des  rails. 

Stopper,  Arn-ifr  un  moniemMl  [faire 
ces«er  un  mouvement|  (Mach.)  Ankalten  (ab- 
sperren).   To  stop. 

Stoqnenra.  (Metall.)  Der  Formstecher.  Clearing- 

iron. 

Store  m.,  Rldean  m.  ronlant  (Bat.)  Der 

Rollvorhang,  die  Fensterrolle,  das  Rouleau.  Rol- 

linjr  windnw  curtnin. 
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Store  m.  (Carross  )    Das  Springroulea»,  der  Roll- 

Vorhang.  Store, 
»tot  >n.  (Expl.  Belg.)  Da*  Bergmittel  uritche»  dem 
oberen  und  untere»  Theil  eines  Schachtes  heim 
Abteufen  aus  einer  tiefe»  Sohle.  Ground  between 
tlie  lower  and  the  upper  parts  of  a  shaft,  sunk 
from  the  day  and  from  Underground. 
Foncage  soua  «tot   (Expl.  Belg.)  Das 
Schachtabteufen  unter  einem  Bergmittel  zwischen 
dem  unteren   und  obere»  T keile  des  Schachts. 
Sinking  shafts  at  once  from  day  and  from  Under- 
ground. 

Stouppure  f.  (Expl.  Belg.),  Train-  f.  Der 
Bruch  {des  Hangende»  i»  Grubenbauen),  Goaf, 
(where  the  roof  is  broken  down),  thurst(  Derby sh). 

Stramine  f.,  Canevai  m.  (Tiss.)  Der  Stramin, 
die  Stickgase.  Cauvas. 

Strapontin  m.  (Hamac  m  )  (Mar.)  Die  Hänge- 
matte. Hammock. 

Stran»  m. ,  verre  pour  la  fabricaüon  des  pierrts 
precieuses  artincielles.   Der  Strass.  Strass. 

Stribord  m.  (Arch.  nav.)    Vom.  Boge. 

Strlcture,  Hrlsure  f.  de  l'embraxure 
(Fort.)  Die  Schartenenge,  der  Schartenhals,  Schar- 
tenbruch.  Neck  (break)  of  the  embrasure. 

Strle  f.,  defaut  dans  le  verre  (Verr  )  Der  Streifen. 
Stria,  cord. 

Stroatiane  carbonatee,  Strontlanlte  f. 

(Milier.)  Der  kohlensaure  Slroniian,  Slroutianit. 
Strontianite. 

Strontiane  »ullatee,  feiest  ine  f.  (Miner.) 
Der  Colestiu,  schwefelsaure  Strontian.  .Celestine. 

Strontium  m.  (t'him.)  Das  Strontium.  Strontium. 

Structure  f.,  fit  m  ,  Textare,  Uralnnre  f. 
d  une  plerre  (Bat.  Miner.)  Die  Slructur, 
Lagerung,  das  Gefüge  eines  Steines.    Gmin  of  a 


.,  ivauriH  m.  en  platre  (Bat.)  Der 
Stuck,  Gipsstuck.    Bärget,  stucco,  plaster. 
«tue  m.  blanc.  Der  Weissstuck.  White  stuceo, 
stucco  lustro. 
»tue  m.  mele  de  raantic.    Der  mit  Leinöl 
und  Kalk    augemachte   Stuck.     Gauged  StufT, 
gaugo-stuff. 

stur  s  m.  pl.,  ouvrage  de  stuc.    Die  Stuckatur- 
arbeii.   Stuccowork.  plastering. 
Stucateur,  Piatrier  m.  (Bat)  Der  Stuckator, 

Sluckateur,  Gipsarbeiter.  Piasterer. 
KtufTen-box  ou  Itaflag -box  m.  Voyez 

Bolte  ä  garniture. 
Style  m.  en  Chronologie,  Yieux  style, 
l'ouvpaa  xtyle.    Der  Styl,  alte  Styl,  neue 
Styl.   Style  (in  chronology),  old  style,  new  style. 
Style  m.  nrchitectonique.  Stylen»  ,  Systeme 
de  formes  en  architecture,  caracteristique  pour 
certaine  epoque  ou  certaine  nation  (Arch.)  Der 
Baustyl.    Style  of  architecture. 
Style   anglo-gothique.      Der  englisch- 
golhische  Styl.    English-gothic  style. 
Style  angloaormand  (style  roman  secon- 
t'aire  en  Angleterre).    Die  angtonormannische 
Bauweise.   Norman  architecture. 
Style  mijrloxaxon.  Die  angelsächsische  Bau- 
weise.  Early-british  style,  saxon-style. 
Style  m.  arabe.    Der  arabische  Styl.  Arabian 
style. 

Style  m.  byxantin.     Der  byiantiniteht  Styl. 
Byzantine  style. 


Style  m.  flamboyant.  ogival  tertlalre, 
gothlque  fleurl.  Der  Flammenstyl,  der 
spätgothisek*  Styl.  Flamboyant.  florid  gothic 
style. 

Style  m.  gothlque,  polygonale.  xyloY- 

dlque.    Der  gothische  Styl.    Gothic  style. 
Style  m.  latln.    Die  altchristliche,  lateinische 

Bauweise.   Old-chriatian  style. 
Style  m.   morenque,  inaurenque.  Der 

maurische  Styl.    Moorish.  morish  Style. 
Style  m.  moxarabe  (style-raoresquo-gothique 

en  Espagne).  Die  moiarabische  Bauweise.  Moresco- 

style,  mozarabic  style. 
Style  m.  ogival.  polntu.     Der  Spitsbogen- 

styl.   Pointed  architecture. 

Style  ogintl  natioaal.    Der  französisch- 

gothische  Styl.  French  gothic  style. 
Style  ogival  prlmalre  a  lancetten, 

pointu.  Der  f ruhgothische  Styl,  strenggothische 

Styl.    First  pointed,  lancet  pointed  style. 

Style  ogival  priinalre  natioaal,  St. 
ogival  en  lancette,  St.  pointu,  St. 
myntlque  pur,  St.  oglvique  pur. 
St.  gothlque  pur,  Le  style  du  nlecle 
XIII.  Der  fransösisch-gothische  Styl  des  drei- 
zehnten Jahrhunderts.  Early  french  gothic  style. 

Style  ogival  prlmalre  en  Angleterre. 
Der  frtthe nglisch-  gothische   Baustyl.  Eearly- 
english  style. 
Style  ogival  pur.  gothlque  complet. 

Der  reingothische  Styl.     Perfect  gothic,  pure 

gothic. 

Style  ogival  quartaire,  perpendlcn- 
laire,  batard,  prUinatique.  Der  ver- 
nüchterte gothische  Styl,  der  gothische  Verfallstyl. 

Perpeudicular  style,  Tudor-style. 
Style  ogival  necoudaire,  rayonnant, 

orne.  Der  hochgothische  Styl.  Decorated  style, 
middle  pointed,  king  Edward's  style. 
Style  m.  oflvo-ronian,  romano-ogival, 
roman  tertlalre,  roman  de  tranal- 
tion.  Der  spätromanische,  spilzbogig  romanische 
Styl,  der  Vebergangsstyl.  Semi-rotnanesque  style, 
mixed  romanesque  style,  transition-style1 
Style  m.  de  la  renainaance.  Der 
sancestyl.  Revival-style. 
Style  m.  de  la  rem 
en  Angleterre.  Die 
sance.   Elhsabethan  style. 
Style  m.  romaln.    Der  romische  Styl,  Roman 
style. 

Style  n».  roman.  Der  romanische  Styl.  Ro- 
manesque style. 

Style  m. roman prlmitir,  galloromain, 
carlovinglen.  Der  friihromanische  Styl,  die 
Carlovinger  Bauweise.  Eearly  romanesque  style. 

Style  m.  roman  tertlalre  ea  Angle- 
terre. Der  Vebergangsstyl  in  England.  Seiai- 
norroan,  mixed  norinan  style. 

Style  m.  roman  teutonlque.  Der  mittel- 
romanische  Styl.  Romanesque  style  of  the  saxon 
emperors. 

Stylen  m.  pl.  romanexquea.  Die  romantischen, 
mittelalterliche»  Style.    Romantic  styles. 

Style  m.  roniano  -  byxantin  ,  roman 
fleurl,  aecoadalre,  a  clntre.  Der  spät- 
romanische  Styl  der  fränkische»  Kaiserzeit.  Later- 
romanesque  style  of  the  french  emperors. 
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Mtylobatem ,  Pledettal  w».  fontinn, 

bamement  m.  «Inno  eolonnade  (Arch.) 

Der  Säulenstuhl,  Stylobat,  das  fortlaufende  Piede- 
ttal.   Stylobate,  stereobate. 

Mtyrax  m.  liquide,  Idqnldambar  m.(Chim.) 
Der  flüssige  Storax.  Storax,  styraz,  liquidarabar. 

Muafe  m.,  Ta»  ».  4  aoyer  (Ferbl.  Chaudr.) 
Der  Siekenstock.  Creasing-tool. 

Iiiager  v.  (Ferbl.)    Voy.  Soyer. 

Nuhllinatlon  f.  (Cbim.)  Die  Sublimation,  das 
Emportreiben.  Sublimation. 

Mubllme  m.  (Chim.)  Das  Sublimat,  das  Empor- 
getriebene. Sublimate. 

Sn  Ii  Ii  int-  m.  corroslf,  Hrotorhlorure  m. 
de   inerrure.     Das    ätsende  Quecksilber- 
Sublimat,  das  Quecksilberchlorid.  Corrosive  Subli- 
mate, protochloride  of  mercury. 
Habitltntioa  f.  (Alg.)    Die  Substitution.  Sub- 


Nurrlu   m.   (Miner.)     Der   Bernstein,  Succinit. 
Amber. 

Inate  m.  (Chim.)    Das  bernsteinsaure  Sah. 


iucer  v.  a.    Einsaugen.    To  suck-in. 
Murre  m.    Der  Zucker.  Sogar. 
Murre  m.  d*auildon.     Voy.  Sucre  de  la 
fecule. 

Nuere  m.  de  betterave  (Surr  )  Der  Rüben- 
sucker,  Runkelrübensucker.    Beetroot- sogar. 

Murre  m.  brat.    Von.  Moscouade. 

Murre  m.  eaudl,  Candl  m.  (Sucr)  Der  Kandis- 
sucker,  Kandis.  Sugar-candy. 

Murre  m.  de  ranae  (Sucr.)  Der  Rohrsucker. 
Cane-sugar. 

Murre  m.  d*erable  (Chim.)  Der  Akornsucker. 
Maple-sogar. 

Mucre  m.  de  la  fern  le.  Murre  m.  d'aini- 

don  (Chim.)  Der  Stärkesucker.  Starch-sugar. 
Murre  m.de  frelatine.  CJlyroeolle/".  (Chim.) 

Der  Leimsucker.    Gelatine- sogar. 
Narre  m.  de  in  it.  Lartlne  f.  (Chim.)  Der 

Milchsucker.  Milk-SUgar. 
Murre  m.  de  mlel  (Chim  )    Der  Honigsueker. 

Honey-sugar. 

Murre  m.  en  palns  (Sucr.)  Der  Htttiucktr. 
Loal-sugar. 

Murre  in.  de  rai*ln  (Chim.)  Der  Traubenzucker. 

Grape-sngar. 
Murre  m.  de  regllaNe,   dilyrirrhlaine  f. 

(Chim.)     Das   Glycirrhisin .   der  Süssholaucker. 
Liquorice-sugar. 
Murre  m.  de  Naturne,  Mel  m.  de  Naturne, 

acetate  de  plomb  t,Chim.)  Der  Blriutcker.  Sogar 
of  lead. 

Xerrer  le  «uere  (Sucr.)  Den  Zucker  decken 
oder  terriren.    To  clay,  to  bottom,   to  whiten 
the  sogar.    Voy.  Donner  les  fa;ons. 
Murrerte  f.  Die  Zückerfabrikation.  Manufacture 

of  sugar. 

Mnd  m.  (Astron.  Nav.)    Der  Süden,  Süd.  South. 
Süd- Ost.    South- East 
luar«  a  I  Km.     Süd -Osten  sum 
Osten.    South-e&st  by  E&sL 
Nud-e»t  qnart  aa  Mad.     Süd- Ost  sum 

Süden.    South-east  by  South. 
Nud-ouest.    Süd-  West.  South-West. 
Mad-oaest  quart  a  TOiievt.    Süd -Wal 
sum  Westen.    Sonth  wcst  by  West. 


Mud-oueit  qaart  au  Mad.  Sud-  West  sum 

Süden.    South  west  by  South. 
Mud  quart  au  lad  en.    Süd  sum  Osten. 

South  by  East. 

Mud  quart  auNud-ouest.  Süd  sum  Westen. 

South  by  West. 

Nud-Nud-ent.  Süd-Südost.  South-South-east. 
lad-Nud-oneit.  Sud-Sudwest.  South-South- 
wcst 

Male  f.  Der  Sckornsteinruss.  Soot,  chimney-SOOt 
Muir  m  ,  c'est  le  nom  de  la  graisse  de  mouton, 

de  boeuf,  de  veau,  etc,  (Techn)   Der  Talg,  Ln- 

scklitt.   Tallow,  suet. 

Muirm.  inineral,  MiiiTm  de  montafne, 
Hatrhetiae  f.  (Miner.)  Der  Hatschetm.  Mi- 
neraltalg.    Hatcbetine,  mineral-tallow. 
Mulnt  m.  de  la  laine  (KU.)    Der  Sckwtits. 

Yolk.    Voy.  Echaudage. 
Mulvre  le  tu  da  hol».    Voy.  Prendrc. 
Mal  rate  m.   (Chim.)     Das   schwefelsaure  Sah. 
Sulphate. 

Mulrate  m.  d'aluutine.  Die  schwefelsaure 
Thonerde.   Sulphate  of  aluminia. 

Muirate  m.  d*ammonlaque.  Das  schwe- 
felsaure Ammoniak.    Sulphate  of  ammonia. 

Muirate  m.  de  ruivre,  Vitriol  m.  bleu, 
\  Itrlol  m.  de  ruivre  ,  Vitriol  m.  de 
l'ypre, Couperose  f.  bleue  (Chim. Teint.) 
Das  schwefelsaure  Kupferoxyd,  der  Kupfervitriol, 
blaue  Vitriol.  Sulphate  of  copper,  vitriol  of 
copper,  blue  vitriol. 

MulTate  m.  de  potaaae  (Chim.)  Das  schwe- 
felsaure Kali.    Sulphate  of  potash. 

Muirate  m.  de  protoxyde  de  IVr.  Pro- 
toauirate  m.  de  rer   (Chim.  Teint,  etc ) 
Das  schwefelsaure  Eisenoxydul.  Proto-sulphate 
of  iron.    Voy.  Vitriol  vert. 
Muirate  double  de  Monde  et  de  rhanx 

m.  (Miner.)    Das  .\atron-Kalksulphal.  V 

Voyes  Glauberite. 
MulTate  m.  de  sine,  Vitriol  m.  de  /ine. 

Vitriol  m.  blanr.  f*allsine  (Miner.  Chim. 

Peint.  etc.)     Das  schwefelsaure  Zinkoxyd,  der 

Zinktitriol,  weisse  Vitriol,  Galiienstein.  Sulphate 

of  zinc.  white  vitriol,  zinc-vitriol. 
Mulflte  m.    (Chim.)      Das    schwfflüjsaure  Sah. 

Sulphite. 

Mulflte  m.   de  soude.     Das  schwefligsaure 
Safran    Sulphite  of  soda. 
Muiruratioa    f..     VulraalNation    \  du 

roautchouc.  Das  Schwefeln,  Vulkanisiren.  Vul- 
canisntion.  sulphurization. 

Muirure  m.  est  nommee  la  combinaison  du  soufre 
avec  un  metal  ou  metalloidc  etc.  (Chim.  Miner.) 
Das  Sulphurtl.  Sulphuret. 
Muirnre  m.  d 'argen!  et  d'antlmoine 
(Miner.)  Voy.  Miargyrite. 
Mairure  m.  de  rarbone.  Der  Schwefel- 
kohlenstoff.   Sulphuret  of  carbon. 

Mulfure  m.  de  fer  (Chim.)  Das  Schwefel- 
eisen.  Sulphuret  of  iron. 

Mulfure  de  fer  blanr.  Fer  «ulfure 
blanr  m.,  Pyrite  blanrlie  f.  (Miner  ) 
Der  Wasserkies,  Straklkies,  rhombische  Eisenkies, 
Vilriolkies,  Weicheisenkies,  Markasit,  Zollkies. 
White  iron-pvrite8 ,  prismatic  iron-pyrites,  white 
pyrites,  white  bisulphuret  of  iron,  marcasit©, 
hydrous  pyrites. 
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Suirnre  de  Ter  jaune,  Per  «nlfure 
Janne  m  ,  Pyrite  f.  proprement  dit  !■>•• 
rhpjaimc.  Pyrite  de  fer,  Pyritern- 
blque  f.  (Miner.)  Der  Schwefelkies,  gemeine 
Schwefelkies,  Eisenkies,  hexaedrische  Eisenkies, 
Buchsenslein  (wegen  früherer  Anwendung  stall 
des  Feuertieines),  das  Schwefeler*,  Piedra  de  los 
Incat  der  Peruaner.  Cominon-iron-pyrites ,  py- 
rites, common  pyrites,  cubic  pyrites,  iron-pyrites, 
hexahedral  iron-pyrites,  bisulphuret  of  iron. 

Sulfure  de  fer  magnetlque,  Fer  »ul- 
fure  niH^netlque. Pyrite  majrnet  Iqne 
f.  (Miuer.)  Der  Magnetkies,  hexagonale  Eisenkies,  I 
das  Schwefeleisen,  der  Lebtrkies.    Magnetic  iron- 1 
pyrites,  inagnetic  pyrites. 

Sulftire  de  molybdene  m.  (Chim.  Miner.) 
Voy.  Molybdene  sulfurk 

Suirwre  m  de  plomb,   Hloinb   m.  nu I- 
fare,  f»alene  f. ,   Mine  f.  de  vernl«,  I 
AlquIToux.  m.   (Miner.)    Der  Bleiglau*,  ge- 
meine Bleiglam,  das  Schweftlblei ,  Bltisulphuret. 
Sulpburct  of  lead,  galena,  common  galenu. 
Muirure  m.  de  plomb  et  d'antlmolne, 
Heteroniorpliite  m.     Das  Federen  r-om 
Wolfsberg.  "Wolfsbergit 
Snlftare  de  plomb  antimonlTerc  et 
arnenirere  m.    Voy.  G^ocronite. 

Sulfure  m.  de  potassium*     Das  Schwefel- 
kalium.   Sulphuret  of  ix>lassium.    Voy.  Trisul-! 
fure  de  potassium 

flulfare  m.  de  aodlum  (Chim.)    Das  Schwe-  , 
ftlnatrium.   Sulphide  of  sodium. 

Sumac  m.  (Tann.  Teint.)  Der  Sumach,  Schmack, 
Sumach. 

Superllcle  f.    Voy.  Surface. 
Superflne  adj.   (dit  de  la  taillc  d'une  lime). 
Feinschlicht.    Dead  smootb. 

Superleure,  Lettrlne  f.,  Renvoi  m.  de  ; 

not«*«  (Impr.)  Der  hohe  Buchslabe,  Spalten- 
bvchstabe,  ^olenbuchstabe  Superior  letter ,  su-r 
perior,  referenoe. 

Supcr.porte,  Des»u»»de-porte  ,  Hyper-  i 
tliyron  m.  (Arch.)    Die  Thürbekrönung,  Thür- 
verdachung,  Thiirsluritmieruug.  Head-moulding, 
hood-moulding,  bypcrtbyrum. 

Super-royal  (Pap.)    Voy.  Grand-Jesus. 

Superstructure  f.,  Vole  f.  permanente 

(Chem.  d.  f.)  Der  Oberbau,  Bahnoberbau.  Per- 
manent way. 

Supplement  m.  d'nn  angln  (Geom  )  Das  Supp- 
lement. Supplement 

Support  m  (Bat )  Die  Slutse,  der  Träger.  Sup- 
port, beain. 

Kupport  m.  des  poutres  d'un  pont.  des  solives  j 
d'une  solivure  etc.  Der  L'nienug,  Träger.  Bin- 
i,  binding-intertie,  bearer. 
I  m.,  C'lievet  m.  d'un  pont  de  ra- 
deaux.  Der  Bruckenbaum,  die  Schwelle  bei 
Flossbrüclien.  Beam  which  supports  the  baulks 
in  raft-bridges. 

Support  >n.  de  poutrelles  d'un  pont  roulant 
(Arcb.  bydr.)  Dtr  Support,  die  Tragsrhwvlle 
einer  Wagenbrucke.  Bearer  of  a  earriage-bridge. 
Support  m.  fixe  d'un  pont  ä  charpente.  Das 
Pfahljoch,  der  Pfeiler  einer  Holibritcke.  Fixed 
pier  of  a  timber  bridjro. 


Support  m.  flottant  d'un  pont  a  bateaux. 
Der  schwimmende  Pfeiler  einer  Schiffbrücke.  Floa- 
ting pier  (of  a  floating  bridge.) 

Support  m.  (Techn.)    Das  Stativ.  Stand. 

Support  m.  an  berceau  (Impr.)  Die  Statu 
am  Laufbrett.    Stay  of  the  carriage. 

Supports  m.  pl.  de  la  chaudlere,  At- 
taches f.  pl.  (LoCOm.)  Die  Kesselstütiem. 
Brackets  pl.  of  a  boiler ,  boyler-holders,  boyler- 
bearers. 

Support  m.  de  la  frlsqnette  Impr.)  Der 
Trager  {'am  Rühmehen).  Bearer. 

Support  m.  den  glls»lere«  (Mach,  ä  vap.) 
Die  PaiaUclhitungstlutze.  M«  tion-plate,  bracket 
of  guide-bars. 

Support  m.  d'un  ebien  de  fusil  ä  silex  (Arq.) 
Der  Ansats ,  (die  Verstärkung,  der  Aufschlag, 
die  Hahnsluttej    Shoulder.    Voy.  Es  pal  et. 

Support  ou  Cadre  m.  de  grille  (Mach  * 
vap.)  Der  Boslrahmen ,  Rotlträger.  Bar-frame, 
bearer  of  fire-bars.     Voy.  Sommier. 

Support  m.  en  pierre,  De  m.  des  rulla 

(Chem  d.  f )  Der  Steinblock,  die  Sleinunterlage, 
der  TraasUin,  Würfel.  Stone  block.  Voy.  D6 
des  rails. 

Support  m.  au  tour  (Tourn  t     Die  Auflagt, 

der  Support.    Rest,  support. 
Support  m    fixe.     Der   Support,   die  feste 
Auflage.    Fixed  rest. 

Support  m     a  diarlot,    Tharlot  m. 
d'un  tonr  parallele.  Der  Support.  Wide- 
rest, sliding  rest, 
Support*   Connlnet  m.   du  tourillon  d'un 

arbre  tournant  horizontal  (Mach.)    Die  Unterlage 

für    WelUapfen.    das    Zapfenlager.  Carriage, 

plumber-block. 

Surrliarger  t  (Min  uiil.)   Veberladen   To  sur- 

charge,  to  overcharge. 
Snrrltauflaye  m.    (du  vapeur).     Die  Vebcr- 

hilsung.  Overheatiug. 

Sur-col,  Sur-rou  m.   du  poitrail  (Seil.)  Der 

Halsriemen.  Witber-strap. 
Surcult  m.  du   clment.     Der  lodtgebrannit 

Cement.   Dead  cement.    Voy.  Cime nt  mort, 
Surdoü    m.  fune  sangle  qui  va  sur  le  dos  du 
cheval]   (Seil.)    Der  Kreusricmen ,  Rückriemets, 
hreui-  oder  Rückengurl.  Back-band. 

Sureau  m ,  sambueus  nigra  (Bot.)    Der  Hol- 
länder, Flieder.  Eider. 
Suretrallaolr  m.  d'une  poudrerie  [gros  egalisoir 
ou  egalisoir  superieur]  (Poudr.)     Das  grobe  oder 
obere  Scheidesieb.    Coarsc  or  superior  separating- 
sieve.  Compar.  Egalisoir  et  Sousögalisoir. 
surf ii c-f.  Superllcle  f.  (Geom.)    Die  Fläche, 
Oberfläche.   Surface,  superficies 
Surrare  conveie  ou  laterale  d'une  Py- 
ramide,   d'un  cöne.     Der  Mantel  einer  Pyra- 
mide, eines  Kegels.    Convex  surface  of  pyramid 
or  cone. 

Snrrace  f.  conrbe.     Die  krümmt 

krümmte  Fläche.    Curved  surface. 
Surface  f.  cyllndrlqne.  Die 

fläche.    Surface  of  a  cylinder. 
Surraee  f.  cyllndrlqne  clrcnlalre.  Die 

Kreiscylinderflnche.  Surface  of  a  regulär  cy- 
linder. 
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«nrfttfc  f.  cylindriqae  a  bue  elllp- 
tique.  Die  elliptische  Cylinder flache.  Sur- 
face  of  an  elliptical  cylinder. 

Surface  f.  ajaucue.  Die  windschiefe  Flache. 
Skew  surface. 
Surrace  f.   (Techn.)    Die  Oberfläche,  Fläche. 

Surface,  plane. 

surface  /'.  de  chanffe  (portion  de  la  sur- 
face d'une  chaudiere  qui  re^oit  l'action  de  la 
cbaleur  developpee  dans  le  foyerl  (Mach,  ä 
vap.)  Die  Heisfläche,  Feuerfläche,  Erwärmungs- 
fläche.   Heating  surface. 

Surrace  convexe  de«  Jantei  f.  (Volt) 
Die  Stirn  des  Rades.    Bearing  part,  sole. 

Surface  f  d'ean  (Arch.  hydr.)  Der  Was- 
serspiegel, die  Oberfläche  des  Wassers.  Surface  of 
water. 

Surface  f.  du  frlacla  (Fort.)    Dte  Glacis- 

fläche.   Surface  of  the  glac». 
Hurface  f  de  la  grille  (Locom.  etc.)  Die 

Rost  fläche.   Grate  -area. 
Surface  f.  obllqne  d'une  moulure  pour  le 

decoulement  des  eauz  (Arch.)  Die  Abwässerung. 

Weathering. 

Hur  face  f.  de  roulemeut  d'nn  rall 

(Chem.  d.  f.)  Die  Lauffläche  einer  Schiene. 
Upper-surface. 

tfurface  f.  du  terraln  horlaontal, 
Hea-de-batlaae,  Refde>chaauee 

(Bit.)  Der  Bauhoritont,  das  Bauniveau.  Gronnd- 
level,  ground-Une. 
Surfalx.  m.  de  achabraque  [servant  ä  main- 
tenir  la  schabraque  sur  la  seile]  (Seil.)  Der 
Obergurt.   Wantey,  wanty. 
Inrhauiiement  m.   du  rall  exterleur 
(Chem.  d.  f.)     Die  Schienenerhöhung ,  Erhöhung 
der  äusseren    Schiene.     Elevation   of  exterior 
rail. 

Surjale,ee  ad,.:   Innere   tnt  aurjalee 

(Mar.)  Das  Anker  ist  unklar.  The  anchor  is 
fouled. 

Surplua  m.  (Impr.)  Der  Veberschuss.  Surplus, 
over-plus. 

Sua-bande  f.  [la  plaque  en  fer  qui  couvre  le 
tourillon  dans  1'affiU]  i  Artiii. )  Der  Pfanndeckel, 
Schildpfanndeckel  (die  Oberpfanne.)    Cap-  Square. 

Suupenalon  f.  d'un  pendule  (Horl.)  Die  Auf- 
höingung.  Suspension. 

Suspension  f.  ä  reaaort  d'un  pendule  ou 
d'une  balanoe.  Die  Federaufhängung.  Suspen- 
sion by  spring. 


Suapenaolrea  f.  pl.  d'un  pont  suspendu  (Aren, 
hydr.)    Das  Hängewerk.   Suspension-rods  pl 

Suspente,  Surpente  f.  des  basses  vergues 
(Mar.)  Der  Hanger  (der  Unter- RaaenJ.  Pen- 
dant (of  the  lower  gards.) 

Switch  (iwltche)  f. ,  Rall  m.  mobile, 
Alfrullle  m.  (Chem.  d.  f.)  Die  Weichenschiene, 
Ausweichschiene,  Zunge.  Switch,  siding-rail,  alide- 
rail,  moveable  rail,  aliding  tongue,  switch-tongue. 

Syenite  f.,  Pierre  f.  de  Syene  (Miner.) 
Der  Syenit  (Sienit).  Syenite. 

Sylvanem.  Teilare  natlf  aaro-arfeaU' 

fere  m.  Der  Schrifttellvr,  das  Sch rifun.  Gra- 
phic tellurium.    Voy.  Tel  Iure  natif. 

Sylvane  lamelleux.  Das  Nagyagers.  Fo- 
liated  graphic  tellurium. 

Symbole  m.  (Arch.  Orn.)  Das  Symbol,  Em- 
blem, die  sinnbildliche  Darstellung.  Symbol, 
emblem. 

!  Symbole  m.  (Blas.)    Voy.  Signe. 
Synchroalame  m  (ChronoL)   Die  GUichteitig- 

keil.  Synchronism. 
Syrinsjue  f.    Die  Feuersprüu.    Sy ringe.  Voy. 

Pompe  ä  f eu. 

Syrlaaxue  f.  a  mala  (pompe  k  feu  porta- 
tive.)  Die  Handfeuerspritu.  Ilaud-syringe. 

Syateme   m.    d*etouplllea    a  frlctlon, 
Antone  f.  a  frlctloa  (Artif.)  Die  Frictions- 
sündung.    Friction-priraing,  friction-system  or 
friction-principle  of  priming. 
Systeme  m.  de  coatre-mlaea  (Fort.)  Das 
Vertheidigungsminentystem.  Countermined  System, 
System  of  countermines. 
Syateme  m.  de  fortlflcatlon.    Das  Befes- 
tigungssystem,  die  Befestigungsweise.     System  of 
fortincation,  method  of  fortifying. 
Syateme   m.    angulalre  (tenaille.) 

Das  Zangensystem.  Redan-system,  tcnail-system. 
Syateme  m.  baatlonne.  Das  Bastionär- 
system.  Bastion-  (bastionary-)  System. 
Systeme  m.  polygonal  (moderne). 
Das  Polygonalsystem.  Polygonal-system,  modern 
System. 

Syateme  m.  du  monde,  Syateme  m.  ao- 
lalre  ou  planetalre  (Astron.)  Das  Welt- 
system, Sonnensystem,  Planetensystem.  System  of 
the  world,  solar  system. 

Sysyglea  f.  pl.  (Astron.)  DU  Sysygien  pl.  Sy- 
zygies  pl 


Tabac  m.   Der  Tabak.  Tobacco. 

Tabac  m.  frlae.  Der 

tabak.   Shag  tobaeco. 
Tabac  m.  a  fnmer.  Der 

baeco  for  smoking. 
Tabac  m.  a  m  acher.    Der  Kt 

baeco  for  chewing. 

III. 


Krull- 

To- 
To- 


Der  Schnupftabak. 


ibac  m.  roule.     Der  Rollentabak.  Roll- 


SnuflF. 
Ti 

tobaeco. 

rabaco  m.  est  nomme  en  provencal  la 
noiratre  qui  signifie  le  brölage  de  la  pate  de 
savon  (Sar.) 


Digitized  by  Googl 


538 


Tabatit-rr  f..  Lncarne  f.  roade  [corrompu 
de  toit  k  bätiere]  (Bat)  Das  Fledermausfenster, 
das  Ochsenauge.  The  dead  man's  eye.  Voyes 
Lucarne  et  Toit  ä  bätiöre. 

Tabernacle  m.  (Arch.)  Das  Sacramentshäus- 
chen,  Sacramentsschiff ,  Gotteshullchen,  der  Frohn- 
valm,  Sacrament  -  house ,  holy-roof,  locker, 
godshouse. 

Tab  in  m. ,    Cotonnade  f.   molree  (Tiss.) 

Der  tnmrirte  Kattun.  Tabby. 

Table  f.  (Matb.  Astron.  etc)  Die  Tafel,  Taben«. 
Table. 

Table  f.  aatronoinlqne  (Astrou.)  Die 
astronomische  Tafel.    Astronomical  table. 

Tablea  f.  pl.  de  la  decllnalaon  da 
•olell  [qui  indiquent  la  declinaison  diurne  du 
soleil]  (Astron.  mar.)  Die  DeclinaHonstabellen. 
Tablea  of  the  sun'a  declination. 

Table  de  loch  (Mar.)  Die  Logtafel.  Log- 
board.   Voy.  Casernet. 

Table  f.  aelenoa/raphlque  ,  Carte  f. 
de  la  Inne  (Astron.)  Die  Mondkarte.  Se- 
lenographic  map,  chart  of  the  moon. 

Table«  f.  vi.  da  aolell.  Die  Sonnentafeln. 
Table«  of  tne  sun. 

Table  f.  de  tlr  (Artiii.)  Die  Schiesstabelle, 
Wurftabelle,  Schuss-  oder  Wurftafel.  Practice 
table. 

Table  f.,  Rea/tatre  m.  (Impr.)     Die  Tabelle, 

das  Register.    Table,  register. 

Table  f.  des  matteres,  Table  f. ,  In- 
dex m.  Das  Register,  Inhaltsverseichniss.  In- 
dex, register,  content«. 

Table  f.  des  premlera  folloa.  Die 
Primentafel  (Tabelle,  in  weicher  die  Prime  eines 
jeden  Bogens  verzeichnet  ist).   Table  of  primas. 

Table  f.  (Techn.)   Der  Tisch,  die  Tafel.  Table. 
Table  f.  a  la  coulee  (Glac.)    Die  Giets- 
tafel.  Casting-slab. 
Table  f.   a  deaalner.     Der  Zeichentisch. 
Drawing-table. 

Table  f.  pour  dresser  les  glaces  (Glac.)  Die 
Schleifbank.  Grinding-bench. 
Table  f  a  ep/ruger,  Table  a  rebord 

(Artif.)  Die  Reibetafel.  Mixing  table,  mcaling- 
tray  (placed  upon  trestles.) 

Table  f.  pour  Tetamage  des  glaces  (Glac.)  Der 
Belegtisch.  Silrering-table. 

Table  f.  [montee  en  fer  a  cheval]  (Impr.)  Die 
Lagenbank.  Gathering-board. 

Table  f.  a  Becher  la  poudre  (Poudr.)  Die 
Trockentafel,  Pulvertrockenlafel.  Tray. 

Table  f.  a  tromeau  (Men.)  Der  Pfeiler- 
tisch, Spiegeltisch.  Pier-table. 

Table,  Tablette  f.  (Men.  etc.)    Die  Platte, 
Tischplatte,  das  Tischblatt.   Board,  table-board. 
Table  f.  d'autel.    Voy.  Tran  che. 
Table  f.  d'un  etabli.    Das  Blatt,  die  Platte 

des  Werktisches.   Bench-plank,  top  of  the  work- 

bench. 

Table  f.,  Plateau  m.  de  la  machine  ä  ra- 
boter.  Die  Tafel,  das  Bett  einer  Hobelmaschine. 
Bed,  table  of  a  planing  machine. 

Table  f.  d'une  presse  (Impr.)  Das  Schienen- 
bret.  Plank. 

Table  f.  (Bat.)  Die  Tafel,  Platte.  Table,  plate, 
«lab,  pane. 


Table  d'ardolae  (Courr.)  Die  Schieferpiaitc. 

Slab,  tablet  of  slate. 

Table  d'ardolae,  si  eile  a  trois  pieds  de 

longuear  sur  deux  pieds  de  largenr  (Courr.) 

Die  Schieferplatte  von  drei  Fuss  Länge  auf  zu- ei 

Fuss  Breite.  Queen. 
Table  f.  de  metal,  Plaqae  f.  (Fcrbl. 

Fond.)    Die  Metallplatte,  Metalltafel,  Blechtafel. 

Plate  of  metal,  metal-sheet. 
Table  f.  de  plerre,    Dalle,  Pierre 

plate  (Taillep.  Mac  )    Die  Steinplatte,  Platte, 

Steintafel.   Slab,  plate  of  stone. 
Table  f.,  Plat  m ,  Plaqae  f.  de  verre 

(Verr.  Vitr.)  Die  Glastafel,  Glasscheibe.  Glass- 

table,  glass-plate,  square  of  glass,  pane  of  glasa. 
Table,  Aaalette  f.  d'une  batterie  de  platine  a 
silex.  (Arq.  Arm.)    Die  Auflage.    Seat.  Voye* 
A  s  s  i  c  1 1  c* 

Table  f.  d  un  brillant  (Lap.  Orf.)  Die  Tafel. 
Table. 

Table  f.  a  decatlr,  Oecatlaaolr  m.  (Drap.) 

Die  Decatirmaschine.     Apparatus  for  shrinking 

cloth  by  steaming. 
Table  f.,  Plaqae  f.  d'enrlame  (Forg. 

Serr.)    Die  Ambosbahn,  der  EisenknechL  Anril- 

plate. 

Table  f.  a  etaler,  Ktalear  m.,  rfctaleuae 

f.  (Fil.  de  lin.)  Die  Anlegemaschine,  der  Anlege- 
tisch, die  Anlage,  die  Auflegemaschine.  Spreader. 
Voyes  £taleur. 

Table  f.  a  forer,  pour  la  tige  du  foret  dans 
quelques  machines  k  forer  les  bouches  ä  feu  (For.) 
Der  Bohrtisch,  die  Bohrtafel.  Table,  traveiling- 
table.    Voy.  Banc  de  forerie. 

Table  f.  a  fourrer  [petit  mailloche  a  fourrer] 
(Mar.)   Der  Kleidspahn.  Serving-board. 

Table  f.  d*harmoole,  Reaonnanee  f. 
(Mus  )  Der  Resonanzbode».  Sound-board,  soun- 
ding-board. 

Table  f.  servant  au  lavage  des  sables  et 
Schlamms  d'un  atelier  de  preparation  m^canique 
(Metall.)  Der  Heerd  (bei  der  Ersaufbereitung), 
der  Schlammheerd ,  Waschheerd.  Buddle,  frame 
(for.  washing  slimes). 

Table  f.  allemande  ,  Calaae  f.  alle- 
mande,  Calaae-tombeaa,  €  aianon  m. 

pour  laver  les  sables  provenant  du  labyrinthe 
d'un  bocard  (Kxpl.)  Der  Schlämmgraben.  Strake, 
ty.  tye,  buddle,  square  buddle,  tin  case. 
Table/1,  conlque. 
Kegelheerd ,  R  undheert 
buddle. 

Table  f.  dormante.  Table  f.  a  balala. 

Der  Kehrheerd,   Glauchheerd.     Sleeping  table, 
nicking  buddle. 
Table  f.  a  aecoaaae.  Table  f.  mobile. 

Der  Stostheerd,  Ruttelheerd.  Sweep-table,  percus- 
s  i  o  n  —  £r&ni6« 

Table  f.  a  tolle.    Der  Planheerd,  Pfannen- 

heerd.    Frame  covered  with  toil. 
Table  f.  a  tolle  aaaa  fln.  imaginee  par 
Brunton.    Der  BruntonUche  Ueerd.  Brunton's 
frame. 

Table  f.,  Plat  m.  da  marteaa  iSorr. 
Forg.  etc.)  Die  Hammerbahn.  Face  of  a  ham- 
mer.   Comp.  Panne  du  raarteau. 

Table  f.  d'un  moulia  a  poudre,  Reale 
f.  giaaate,  Ange  f.  de  roalaa;e.  Dan 
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Lager,  der  Lager$tein,  Bodetuteim,  Beter  (im  Roll- 
tcerke  einer  Pulvermuhle),  der  Lauftrog.  Bed, 
bed-stone,  bedder,  under  or  nether-mill-stone. 
Table  f.  na  laute  |un  des  compartiments  d'un 
marais  salant  oü  se  fait  la  recolte  du  Bei]  (Sal  ) 
Das  SaUbeet  des  Salzgartens  einer  Meersaline. 
Table  or  basin  in  a  sea-salt-work ,  where  the 
aalt  is  gathered. 

Table*  f.  yl.  du  vlolon  (Luth.)  Die  Platten 
f.pl- 

Table  f.  de  deiioui  du  violon.  Die  Boden- 
platte, der  Boden,  Rucken.  Bottom-board. 

Table  f.  d'harmonle  du  viulun-  Die  Decke, 
Resonansplatte,  Brust,  Deckplatte.  Breast-board, 
coveriog  board. 

Tablean  m.  pour  un  dessin  perspectif  (Dess.) 
Die  Bildßäche,  Tafel.  Perspective  plane,  picture, 
picture-sbeet,  table. 

Tableau  m.  (Peint)    Das  Gemälde.  Picture, 
painting. 

»leau  m.  d'autel,  Tableau  m.  de 
re  table.  Das  Altarbild,  Altargemälde,  Altar- 
blatt. Altar-piece. 

Tableau  m.  de  cheralet.  Das  Staffelei- 
gemalde,  Staffelbild.  Easel-piece. 

Tableau  m.  de  bale,  partie  de  l'epaisseur 
du  mur  qui  paralt  au  dehors  entre  feuiuure  et 
bandeau  (Bat.)    Die  äussere  Laibung.  Revel, 


Tableau  m.  d'avls  [d'un  passage  a  niveau] 
(Chem.  d.  f.)    Die  Warnungstafel.  Nutice. 

Tableau  m.  de«  courbe«  (Chem.  d.  f.)  Die 
Curventafel.  Curve-table. 

Tableau  m.  de  marche  de*  tralna  (Cbein. 
d.  f.)    Der  Fahrplan.  Time-tables. 

Table««,  Bllboqueta  m.  pl.,  Caaual  m. 
(Impr.)  Die  Accidentarbeit.  Accidental  or  ca- 
sual work,  perquisites  pl.    Voy.  Bilboquets. 

Tableutent  m.  d'une  terrasse,  d'un  socle  etc. 
(Arcb.)  Die  Plaltenterkleidung,  Verblendung,  Be- 
kleidung mit  Plauen,  Betü feiung.  Lining,  dres- 
sing  witb  tables  or  slabs. 
Tablette  f.,  Table  de*  planehea  (Charp  ) 
Die  Tischplatte,  Dielentafel.  Board. 
Tablette  f.   d'une  bibliotheque ,  d'une  ar- 

moire,  d'un  dressoir  etc.  (Men.)    Das  Fach, 

Realbret.  Shelf. 
Tablette  de  cheininee  (Arcb.)    Die  Ka- 

minplatU,  Kaminabdeckungsplatte.  Moulded  table 

of  a  fire-side. 
Tablette    /".     d'une    couaole.  Voges, 

Tailloir. 

Tablette  f.  d'une  cuve  pueumatlque 

tChim.)   Die  Brücke.   Sliding  sbelf. 
Tablette  f.    de    fenetre    (Arcb.)  Das 

Brüstungsgesims.  Breast-moulding. 
Tablette  f.    d'une  mensule  ,  Plan- 

chette  f.  (Geod.)  Die  Messtischplatte,  Mensel. 
Board  of  the  plane-table. 

Tablette  f.  d'un  mur,  Cordon  m.. 
Pierre  /'.  a  chaperon.  Der  Deckehuin, 
Cor  donstein,  Kappenstein.  Coping-stone,  cordon, 
block  of  a  cope. 

Tablette  f.  en  bahnt ,  Pierre  f.  de 
chaperon  a  bahnt.  Der  runde  Deckel- 
stein, Sattelslein.    Rounded  block  of  a  cope. 


Tablettes  f.  pl.,  Chaperon  m.  Die 

Mauerbedeckung,  Kappe.    Cope,  coping,  top- 

course. 

Tablette  f.  d'une  preise  d'imprlmerle 

Die  Brücke.    Till,  shelves. 
Tablette  f. ,   Bout  m.  d'une  aollve  ou 

pontre  (Cbarp.)  Der  Balkenkopf.  Beam-head, 
head  of  beam,  end  of  a  joist. 
Tablette  f.  de  tableutent  d'une  terrasse 
d'un  socle,  etc.  (Bat)  Die  Blendplatte,  Verklei- 
dungstafel. Verblendungsplatte.  Lining-table,  dres- 
sing-table. 

Tabller  m.    du    ba«    dea  prlnclpale« 

volle«  (Mar.)    Der  Stossiappen  (Verdoppelung 

der  Segel).   Top-lining  (doubling  of  a  sail.) 
Tablier  m.  d'un  batteur  eplucheur  (FiL) 

Das  Vorlegetuch,  Einlasstuch.    Teed  cloth. 
Tabller  m.  d'un  carroase  (Carrosa.)  Die 

Kniedecke.  Apron. 
Tabller  m.  d'un  pledeatal  (Arcb)  DU 

vertierte  Vorderseite  eines  Fussgestelles.  Decora- 

ted  fore-face  of  a  piedestal. 
Tabller  m.  d'un  pont  (Arch.  bydr.)  Dtr 

Bruckenbelog,  Belag  der  Bruckenbahn.  Flooring 

of  the  road-way  of  a  bridge. 

Tabller  m.  metalllque  d*un  pont 
iChem.  d.  f  )  Der  eiserne  Oberbau  einer  Brückt. 
Iron  superstructure  of  a  bridge. 

Tabller  m.,  Trappe  f.  d'un  pont-levl« 
ou  d'un  pont  a  baacnle.  Die  Auftugs- 
klappe  einer  Zugbrücke,  die  Brückenklappe,  die 
Klappplatte.  Leaf  or  Aap  of  a.  draw-bndge  or 
swipe-bridge. 

Tabller  m.  du  mineur  (Expl )  Das  Arschleder, 
Fahrleder,  Leder.    Miner's  breach-leather. 

Tabloln,  Tablouln  m.  (Fort,  et  Art.)  Die 
Bettungsbohle.  Platform-plank. 

Tabouret  eleetrique.    Voy.  Isoloir. 

Tache  f.  (Peint  etc.)    Der  Flecken.  Stain. 
Tachei  f.  pl.  d'etaln,  blffleta  m.  pL  dans 

les  pieces  en  bronce  (Artiii.)  Di«  Zinnflecken  im 
Geschutsmetall.  Tin-stains,  stains  of  tin  in  the 
gun-metal. 

Tache  f.  du  aolell  (Astron.)    Der  Sonnen- 

ßecken.   Spot  of  the  sun. 
Tache  f.  (Constr.  et  Fort.)    Die  Verdingarbeit, 

Accordarbeit.   Work  by  contract  (upon  terms.) 

T  Achef.  Journallere,(Hainaut: )  Tchdq  ue 
(Expl)    Die  Arbeit  einer  Schicht,  das  Tage- 
Kcrk.    Stern  (Cornwall),  a  day's  work. 
Tacot,    Tacquolr,    Taquet,   Rat  m., 

Cha««e-navette  f.  (Tiss.)     Der  Schneller, 

Treiber,  Vogel.    Driver,  pecker,  picker. 
Tafleta«  m  ,  une  6toffe  de  soie  (Tias.)  Der 

Tafft.   Taffeta,  taffety. 
Tanement  m.,  Li h nette  f.  a  charpente, 

Semelle  f.  conrbe  (Cbarp.)  Der  Spannring, 

die  Mauerlatte  eines  runden  Daches.  Curb  plate. 
Talllage  m.  des  Uincs  (Lim.)    Das  Feilenhauen, 

Hauen.  Cutting. 
Taillanderie  f.,    Ouvraffe  m.  du  for- 

feron   (Bat  Forg.)     Die  GrobschmiedsarbeU. 

Blackwork. 

Talllant,  Tranchant  m.  d'une  lame  de 
sabre,  d'un  outil  etc.  (Arm.  Coutel  )  Die  Schärfe, 
Schneide.  Edge. 
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Talllantn,  Deconpolra  m.  vi  d'une  machine 
a  fendre  le  fer  (Metoll )  Die  Schneidscheiben. 
Cutting  rollen. 

Taille  f.  de  bola  (Xylogr.)     Der  Holzschnitt. 

Wood-cut.  Compar.  Gravüre  en  bois  et  Xy- 
lo g  r  a  m  m  e. 

Tallle-douce,  Taille  en  culvre  f.  (Grav.) 

Der  Kupferstich.  Copper-engraving. 
Tallle-douce  f.   du   froatispice  (Impr.) 

Das  Titelkupfer.  Frontispiece. 
Taille  dure.    Der  Stahlstich.  Steol-engraving. 
Taille  f.  dans  un  abattage  par  gradins  couchcs 

ou  par  grandes  tailles,  Grande  tallle,  (en 

Belgique:)  Malntenage  m.  (Expl.)  Das  Streb. 

Face  of  the  workings,  breast,  broad  wall,  long 

wall,  bank. 

Ou  v raffe  m.  par  grandei  talllea  ou  par 

gradins  couches.  Der  Strebbau.  Long  or  broad 
wall  working. 

Taille  f.,  Front  m.  de  tallle  (le  front  d'a- 
battage  dans  une  houillere).  Der  Abbaustosi. 
Face  of  the  workings. 

Tallle  f.  dans  un  abattage  par  massifs  longa, 
Vole  f.  (en  Belgique:)  Colatreaae  f.  Die 
Abbaustrecke.    Board,  stall,  opening. 

Tallle  f.  d'une  lime  (Lim.)  Der  Hieb,  Feilea- 
hieb. Cut 

Flne  tallle,  Donce  tallle  f.    Der  feine 
Hieb.   Smooth  cut. 
firone  tallle  f.    Der  grobe  Hieb.  Rough  cut 
Kloyenne  tallle  f..  Tallle  f.  batarde. 

Der  Mittelhieb,  Bastarahieb.    Bastard  cut. 

Premiere  taille  f.    Der  Vnterhieb,  Grund- 
hieb.  First  course. 

Seconde  tallle  f.    Der  Kreuthieb,  Oberhieb. 
Second  course. 
Talllement  m.  [une  galerie  poussee  a  travers 

banc  dans  le  terrain]   (Expl.  Belg.)    Das  Ort 

(beim    Betrieb    durch    eine    Bergfeste.)  Aren, 

croas-cut 


m.,  la  partio  de  l'eperon  hors  de 
l'eau  (Arch.  nav.)    Das  Schegg,  Greep.  Cutwater, 
gripe.    Voy.  Gorgere. 
Talller  en  adent,  Adenter  une  poutre  etc. 
(Charp.)    Versöhnen.   To  indent. 

Talller,  Weier  le  bot«  de  long-.  Fbyes 

Refendre  le  bois. 
Talller  le  boln  coatre  le  All.    Hals  quer 

durchschneiden.    To  saw  wood  crossway  of  the 

grain. 

Tailler  le  cable  (le  couperl  (Mar.)  Das 

Ankertau  kappen.   To  cut  the  cable. 
Talller  en  clianfrein,  Delarder,  Kcor* 

ner  Men.  Charp.  Taillen.)  Abfasen,  abkanten, 
verbrechen,  abecken.  To  chamfer,  to  cut  an  edge 
in  a  bevelling. 

Talller  cdne,  AJnnter  eöne  p.  ex.  un 

tuyau  (Techn.)  Kegelförmig  oder  konisch  machen 
(sMspilien).  To  taper.  Compar.  C6ne. 
Talller  ou  Decouper  la  frinqnette  [d6- 
couper  le  parchemin  qui  la  couvre  ,  pour  que  la 
forme  ne  porte  paa  sur  les  endroits  ä  imprimer] 
(Impr.)  Das  Rahmeken  ausschneiden.  To  CUt  out 
the  frisket. 

Tailler  v.  a.  nne  menle  (Taillep.  Meun.)  Der» 
Muhlstein  behauen.  To  cut  OUt,  to  hew  the 
millstone. 


Talller  la  plerre  (Bat)    Den  Stein  behauen. 

To  cut,  to  hew,  to  Square  the  stone. 

Talller  le*  plerre«  avec  maillet  et 
hoaguette.  Die  Steine  mit  Breiteisen  und 
Schlägel  bearbeiten.    To  boast  the  ashlars. 

Talller  les  plerre«  avec  la  grosse 
poInte  et  la  tranelie  ou  avec  le  gre- 
■et*  Die  Steine  mit  Spitte  und  Fläche  bear- 
beiten. To  hew  the  stones  with  the  gurtet. 
Compar.  sous  Pierre. 
Talller  en  polnte,  appolnter  lea  pilot« 

(les  rendre  pointus)  (Arch.  hydr.)    Die  Pfähle 

spitzen.   To  point  the  piles. 
Talller  le  verre.    Das  Glas  schneiden.  To 

cut  glass. 

Taillerolle  f.,  Itabot,  Raaolr  m.  (Tiss.) 
Das  Sammtmesser,     der   Sammthaken,  Dregel, 

Truvet. 

Talllenr  m.  de  liraea  (Lim.)  Der  Feilenhauer. 

File-cutter. 

Tailleur  m.  de  verre  (Verr.  Vitr.)  Der 
Glasschneider,  Glasschleifer.  Glass-cutter. 

Taillolr,  Abaque,  Abaco  tn.  (Arch.)  Der 
Abakus,  die  Capitäldeckplalte.  Ahams .  coping- 
plate  of  a  chapitrel. 

Taillolr  m.  d'nae  conaole,  Tablette« 
Jlennole  f.    Das  Haupt,  die  Deckplatte  einer 
Consolt.    Head  of  a  corbel. 
Tain  m.  (Glac.)    Die   Belegung  mit  Amalgam. 

Silvering. 

riis«-  f.  au  taln  des  glaces,  Anmage, 

Argentage  m.  (Glac.)    Das  Belegen.  Sil- 
vering, foliating. 
Talre  v.:  Faire  taire  le  feu  d'une  bat- 
terle  (Artiii.)     Das  Feuer  einer  Batterie  tum 
Schweigen  bringen.    To  silence  a  battery. 
Talbotyple  f.,  une  espece  de  Photographie.  Die 

Talbotypie.  Talbotypie. 
Tale  m.,  Bteatlte  f.  [Silicate  de  magneaie] 
(Mine>.)   Der  Talk.  Tale. 

Tale  «t  lapliique  m  .  Pagoditc  f.  Der  Bild- 
slein, Agalmatolith.  Agalmatolithe. 
Tnlc  «chlntoYde,  bchiate  talqueus.  m. 

Der  Talkschiefer.    Talcose  slatc. 
Tale  toographique  m.,  Terre  de  Ve- 

rone  f.    Die  Gruner  de,    Veroneser  Grüner  de. 

Green-carth  of  Verona. 
Talon  m.,  Kbauclioir  en  fer  (Sculpt)  Das 

Bossircisen.  Embossing-iron. 
Talon  «*.,  Gaenle  f.  renTeraee,  Cy- 
malae  f.  renveraee ,  Cymalae  f.  lea* 
blenne,  la  moitie  suplrieure  et  plus  saillante 
est  convexe,  l'autre  coneave  (Arch.)  Der  ver- 
kehrt steigende  Karniess,  Kehlstoss,  die  Kehlleiste. 
Ogee,  cyma  reversa. 

Talon  rampant,  Cymalae  renversee 
rampante,  la  moiti6  superieure  et  moins 
saillante  est  coneave,  l'autre  convexe.   Die  ver- 
kehrt fallende  Welle,  Glockenlciste.  Bell-shaped 
mould,  rampant  ogee. 
Talon  vi.  (Mar.)    Voy.  Pied. 
Talon  im.  de  batterle  (pour  arreter  le  mou- 
vement  de  la  batterie),  Trouaae  f.  (Arq.)  Der 
Obertrieb,  Vordertrieb,  Deckelträger.  Heel  (or  tail.) 
Talon  m.  du  cheval  (Man.)     Die  Ferse  am 

Pferdehufe.   Heel  of  the  horse's  foot. 
Talon  f.  de  croaae  d'un  fnsil  (Arq.)  Die 
Ferse  feines  Flintenkolbens),  der  Hinterkolbtn,  die 
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Kolbennast,  Söst  (des  Kolbens.)     Heel  of  the 
butt.    Comp.  Cul -de-poule. 
Talon  m.  de  la  cnlaue  d'ua  fusil  (Arq.) 

Das  Kreut,  der  KreuHheil.   Neck  of  the  breech- 

pin,  hutt  of  the  tail-pin,  breech-pin-hutt. 
Talon  m.  du  foaveraall,  Talonniere  f. 

(Ärch.  nav.)    Die  Hieling  des  Ruders ,  das  untere 

Ende  des  Ruderpfoslens.    Heel  nf  the  rudder. 
Talon  m.  d'une  lame  de  sabre  (partie  de  la 

monture  (Ann.)  Die  Parirung.  Shoulder,  (flatteued 

Shoulder.) 

Talon  m.  du  manche  d'un  violon(Luth.)  Der  Hake» 

des  Halses  einer  Violine. 
Talon  m.  de  la  quille,  extremite  de  la 

quill"  du  cöt6  de  l'arrtäre  (Arch.  nav.)  Die 

Hieling  (der  Uiel)  des  Kiels.    Heel  of  the  keel. 
Talon  ou  fiouller  «»    Hn  slphon  (Hydr.) 

Das  Pumpenhers.    Upper  puinp-box.    Voy.  Sou- 

lier  et  Heuae. 
Talonner  r.  a.  (toucher  le  fond  de  la  mer  avec 

le  talon  du  bätiment)  (Nav.)  Hinten  (mit  dem  hinlern 

Ende)  durchstosseu  (auf  den  Grund).     To  strike 

aft  (to  touch  the  ground  with  the  heel.) 
Tain«  «.  d'un  mur,  d'une  jetee  etc.   (Bat.  etc.) 

Die  Böschung,  Abdachung,   der  Talut,   die  Dos- 

sirungj.   Batter,  slope  of  a  wall  or  dam,  talus. 

Tain«  m.  d'amont,  Talus  exterleur. 
Die  Butenabdachung,  Dammbrust.  Upstreamalope, 
rloodside,  upper-slope  of  a  dam. 

Talus  m.  d'aval  d'une  levee  ou  digue.  Die 
Ebbeseite,  Mederböschung.  Down  streams  lope, 
lower  aide,  ebbside  of  a  dam. 

Talus  m.  Interieur  d'une  digue  ou  levee. 
Die  Binnenböschung,  Landabdachung.  Inner 
slope,  inner  side  of  a  dam. 

Talus  w.  des  remblals.  Die  Auftragsbö- 
schung.  Slope  of  embankment. 

Talus  m.  des  tranchees.     Die  Abtrags- 
böschung.  Slope  of  cutting. 
Taluter,  Heitre  en  talus  (Bat.)  Bötchen, 

dossiren,  abbösche»,  scarpiren.    To  slope,  to  es- 

carpe,  to  give  batter. 

Tambour  m.,  4  alsse  f.  de  tambour  (Mus.) 

Die  Trommel,  kleine  Trommel,  Militärtrommel. 
Drum  of  infantry,  side -drum,  small  or  brass- 
drum. 

Tambour,  Cyltudre  St.  (Techn.)  Die  Walte, 

Trommel.    Roller,  roll,  cylinder. 

Tambour  m.  du  batteur  öplucheur  (Fil.)  Die 
Staubtrommel,  Siebtrommel.  Squirrel-cage. 

Tambour  m.  a  broder.  Der  Stickrahmen. 
Tambour,  embrotdering  frame. 

Tambour  m.  d'un  chaplteau,  Vase  ct., 
<  loche  f.  (Arch.)  Der  Kelch,  Schaß,  Rumpf 
Kessel,  Korb,  Krater  des  CapUäls.  Bell,  cam- 
pana,  vase,  drum,  basket,  tambour  of  a  cha- 
pitrel. 

Tambour  m.  de  colonne  (Arch.)  Die  Säu- 
lentrommel, der  Trommelstein.  Disk  for  constructing 
a  column,  tambour. 

Tambour  m.  du  cure-mdle  (Arch.  hydr.) 
Die  Trommel  einer  Baggermaschine.  Tumbler 
of  a  dredger. 
Tambour  du  haut.    Die  obere  Trommel. 
Top- tumbler. 
Tambour  du  bas.    Die  unlere  Trommel. 
Bottom-tumhler. 


bour  m.  de  decharge,  Palgnei 
m.,  Dechargeur  m.  d'une  drousse  (Fil.) 
Die  Kammwalte,  der  Abnehmer,  die  Streich- 
frommet  Doffer,  doffing- cylinder. 
Tambour  st.  de  ddme,  Tholol 
m.  (Arch.)  Der  Kuppeluntersati, 
Tholobate. 

Tambour  m.  a  emerl,  k  l'aiguisage  des 
cardes  (Fil )  Die  Schleiftrommel.  Emery-roller, 
grinder. 

Tambour  m.  d'eperou.  Voy.  Mouchoir. 
Tambour  m.  laveur  (Pap.)    Die  Wasch- 
trommel.  Wash-cylinder. 

der  (Fil.)     Die  Kraulrommel,  grosse  Trom- 
mel, Trommel.    Main -cylinder. 
Tambour  m.  d'une  machlne  a  lainer 
(Drap.)    Die  Kardentrommel.  Gig-barrel. 
Tambour  m.  brlseur  d'une  machlne 
a  reunir  (Fil.)     Die  Ein  fuhr ungswalte,  Zu- 
fuhrwalse,  der  Zufährer,  die  Vorwalte,  der  Vor- 
reisser.    Licker-in,  taker-in. 
Tambour,    Marcholr  m.  (Mach.)  Das 

Tretrad.  Tread-wheel. 
Tambour,  Barlllet  ct.  d'une  montre  (Horl.) 

Das  Federhaus.  Barrel. 
Tambour  m.  de  mull-jenny  en  lin  etc.  Die 

Trommel.  Drum. 
Tambour  m.  de  porte  (Bat  )    Die  Wind- 
I angwand.   Tambour,  wind-screen. 
Tambour  m.  de  poulle  (Mach )  Die  Trom- 
mel, Scheibe,  der  Seilkorb ,   die  Riementrommel, 
Rolle.   Drum  of  strapped  wheel  works. 
Tambour  ct.  secheur,    €  yllndre  m. 
secheur  (Tiss.  Fil.)     Der  Trockencylinder. 
Drying-cy  linder. 
Tambour  d'un  tamis  ou  Crlble  a  tam- 
bour« (Artif.)    Die  Siebtrommel.     Drum  of  a 
mixing  sieve. 

Tambour  de  dessous.     Der  Untersat*. 

The  bottom. 
Tambour    de    dessus.      Der  Obersat». 

The  top. 

Tambour  m.  a  vouter  (une  galerie)  (Min.  mil.) 

Der  Lehrbogen  (für  gewölbte  OallerienJ.  Centre 

(for  vaulted  galleries). 
Tambour  s».  (Fort.)    Der  Zwinger,  Tambour. 

Tambour. 

Tambour  m.  en  palansjue  (od  pal- 
llsades)  (Fort.)   Der  Pallxsadenswinger ,  Pal- 


Tamls  m.    Das  Sieb.  Sieve. 

Tamls  ct.  de  er  In,  Tamls  m.  en  crla. 

Das  Haarsieb.    Horae-hair  sieve. 
Tamls  m.  de  sole  (de  gaze  de  soie).  Das 
Seidensieb.  Silk-sieve. 

Tamls  m.  (Meun.)    Das  Siebteug.  Bolter. 

Tamls,  Rtttter,  Crlble  ct.  |  destine  a  la  Clas- 
sification du  minerai  ou  charbon  suivant  la  gros- 
sem- du  grain]  (Expl.)  Das  Sieb,  der  Rätter,  Räder, 
Reiter  (tur  Separation  der  Erst  oder  Kohlen  nach 
der  Komgrösse).  Sieve,  (Cornwall)  ridar,  kuzer, 
aearge, (Northumberland :)  screen.  Comp.  Trom- 
mel. 

Tamls,  Crlble  m.  pour  la  mise  d'echantillon 
du  plomb  de  chasse.  Das  Sortirsieb.  Separating- 
sieve  Ifor  small  shot). 
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Tamla  —  Taplaaerle. 


Tamli  m.  de  paisage,  Olble  m.  h  pied 

(Ma$.)    Der  Durchwurf,  das  Sandsieb,  die  Fege. 
Screen.   Comp.  Claie  ä  passer. 
Tamli  m.  a  tambouri,  Crlble  m.  4 
bour  i  Art  iL]    Das  Trommtlsieb,  Staubs 
Trommel.  Compoaition-sieve ,  mixing-sieve,  la- 
boratory-hair-sieve. 

Tami*  (partie  du  milieu).  Der  Mitielsatz.  The 
sieve.  Voyez  Tambour  de  crible  ou  de 
tamis. 

Tamlte,  Tamlaallle  f..  piecc  de  bois  arquee, 
fixee  sur  le  pont,  et  sur  laquelle  glisse  la  barre 
du  gouvernail  jobsol.J  (Mar.)  Der  Leitwagen  der 
Ruderpinne  (plattd.  Leuwagen)  [veraltet].  Sweep 
of  the  tiller  (out  of  use). 

Tamliiage  m.  du  plomb  de  chasse.  Das  Sor- 
tiren des  Schrotes.  Separating  the  great  shot 
from  the  small  by  the  help  of  a  sieve.  Voy. 
Echantillonnage. 

Tamluag«,  Crlblage  m.  (Expl.)  [la  Classi- 
fication du  minerai  ou  du  charbon  fin  suivant  la 
grosseur  du  grain].  Das  Sieben,  Rättern,  Rädern, 
Reitern,  Separiren  (der  Erle  oder  Kohlen).  Se- 
parating ore  or  coal  by  means  of  sieres,  ridars 
or  screcns. 

Tampon,  Bouchon  m.  Der  Pfropfen,  Stöpsel, 
Stopfet.  Plug. 

Tampon  m.  [d'argile  pour  fermer  le  trou  de 
couleej  (Fond.)  Der  Lehmpfropf,  Stichpfropf. 
Clay-plug  or  tap-hole-plug. 

Tampon  m.  en  boia  pour  le  trou  de  coulee 
(Fond.)    Das  Stopfholz.    Plug,  stopple. 

Tampon  m.  en  bola  blaue  pour  tubes 
(Locora.)    Der  Rohrstopfen.  Tube-plug. 

Tampon  m.  pour  bouche»  a  reu  [tampon 
de  bois  pour  empecher  l'entree  de  l'eau  pluviale] 
(Artiii.)  Der  Mundpfropf;  für  Wurfgeschutic 
auch  der  Munddeckel,  Mundspiegel;  (der  Mund- 
proppen, Windproppen  auf  Kriegsschiffen)  Tam- 
pion  or  tompirn 

Tampon  m.  pour  fuall.  Der  Gewehrpfropf, 
Regenpfropf.  A  plug  or  tampion,  to  stop  the 
muzzle  of  a  musket-barrel  in  rainy  weather. 

Tampon  m.  de  petard  (Artiii.)  Der  Propf 
tum  Verschliessen  des  Zündlochs  einer  Petarde. 
Wooden  plug  to  stop  the  vent  of  a  petard. 

Tampon  m.  de  aeau  d'affut  (Artiii.)  Der 
Pfropf  zum  Verschliessen  des  Kuhleimers.  Bucket- 
lid. 

Tampon  m.,  Apparell  m.  de  choc  (Chem. 
d.  f.)    Der  Buffer,  Bufferapparat  Stossapparat, 
das  Slosskissen.    Buffer,  päd,  buffing-apparatus. 
Tampon  m.  a  rondellea  de  caont- 
chonc.    Der  Kautschukbuffer.    India  rubber- 
buffer. 

Tampon,  Beeret  m.,  Chapelle  f.  d'une 

potnpc  d'ejmisement  (Expl.)     Der  Ventilkasten. 

Clack-door-pieee,  clack-piece. 
Tampon  m.,  gros  bouchon  en  bois  de  sapin, 

pour  fermer  interieurement  l'issue  a  l'eau  pro- 

venant  d'un  trou  fait  par  un  boulet  (Mar.)  Der 

Schmierpfropfen.  Shot-plug. 

Tampon  m.  dea  ecublera.    Der  Klüsen- 
Propfen.  Hawse-plug. 
Tampon,  Bouchon  m.  de  l'ünprimeur  en 

taille  douce.    Das  Filibällchen.    Ball  of  rags. 

Voy.  Bouchon. 


Tain po il  m.  de  lalne,  Bouchon  m.  (Impr.) 
Das  Tupfbällchen,  Bäuschchen. 


Comp. 

Die  Lohe,  Gerberlohe,  Eichenlohe. 


Bouchon. 
Tan  m.  (Tan.) 

Tan,  oak-bark. 
Tangage  m.  *.,  balancement  d'un  batiment  dans 

le  sens  de  sa  longueur ,  cause  par  l'agitation  de 

la  mer  (Nav.)   Das  Stampfen.  Pitching,  sonding 

(of  a  ship). 

Tangaige  m.  d'un  pont  ilottant  (Pont.)  Das 
Schwanken,  die  Schwankung.  Undulation. 
Taugeate  f.  d'une  courbe  (Geom.)  Die  Tangente, 
Berühr ungslinie,  Berührende.   Tangent,  touching 
line. 

Tangente  f.,  Tangente  f.  Irigonome- 
trlque  d'un  angle  (Trigon.)  Die  Tangente,  die 
trigonometrische  Tangente.  Tangent  of  an  arc 
or  angle. 

Tangner  v.u.,  dit  d'un  batiment  (Nav.)  Stampfen. 

To  pitch,  to  sond. 
Tangaer  t>.  en  arrtere.  Auf  das  Gatt  (Hin- 

tertheil)  stampfen.   To  pitch  astern. 
Taagner  v.  aur  aon  ancre.  Stampfreüen, 

vor  dem  Anker  stampfen  (im  Seegange  zu  Anker 

liegend).   To  pitch  oefore  the  anchor  (riding  in 

a  sea),  to  ride  hard,  to  heave  and  set. 
Tanguenr  m.,  bäteau  qui  tangue  fortement  (Nav.) 

Der  Stampfer.  Pitcher. 
Tan  nee  f.,  le  tan  epuis6  par  le  tannage  (Tan.) 

Die  (verbrauchte)  Lohe.    Used  tan. 
Tannerle  f.  Die  Gerberei,  Lohgerberei.  Tanning, 

alutation. 

Tanneur  m.    Der  Lohgerber.  Tanner. 
Tannin  m.,  Aride  f.  tannlque  (Chim.Tann.) 

Das  Tannin,  die  Gerbsäure,  der  Gerbstoff.  Tan, 

tannic-acid. 

Tantale  m.  (Chim.)   Das  Tantal.  Tantalum. 
Taploca  m.,  fecule  de  la  racine  de  manioc.  Die 

Tapioca.  Tapiaca. 
Tapi»  m.  (Tiss.)    Der  Teppich.  Carpet. 
Tapla  m.  double.    Der  doppelte  Teppich. 
Double  carpet,  ingrain^ carpet 
Tapla  m.  facon  d'lücoaae.   Der  schottische 
Teppich,  dreifache  Teppich.  Scotch  carpet,  triple 
carpet,  three  ply-carpet. 
Tapla  m.  facon  de  Bldderminater.  Der 
Kiddermi  nster- Teppich.   Kidderminster -carpet. 
Tapla  m.  4  noeuda,  Tapla  m.  facon  de 
»myrne,  Tapla  m.  facon  de  Turqule, 
Tapla  m.  de  la  lavoanerie.    Der  tür- 
kische  Teppich,  Saxonneric- Teppich.  Turkey 
carpet. 

Tapla  m.  telnta  en  ecarlate.  Voy.  Go- 
belins. 

Tapla  m.  de  Tournay ,  31 oquette  f. 
veloutee.  Der  geschnittene  Sammtteppich, 
Velourleppich,  Pluschteppich ,  WUton -  Teppich, 
Axminster-Teppich.  Wüton-carpet ,  Axminster- 
carpet. 

Tapla  m.    venltien.     Der  Treppenläufer, 
Treppenteppich.   Venetian  carpet,  stair- carpet 
Taplaaer  v.  a.,  Tendre  la  taplaaerle  (Bat.) 
Tapezieren,  beteppichen.    To  hang  or  cover  the 
tapestry. 

Taplaaer  en  papler.  Tapezieren  mit  Papier- 
tapete. To  paper- 
Taplaaerle  f.,  Tenture  f.  de  tapla  (Bat.) 
Die  TapeU,  der  Wandteppich.  Hanging,  tapestry. 
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Tapi««erie  /".  en  papter,  Papier  f.  de 
tapUaerle.  Di«  Papiertapete.  Paper-hanging, 
papering. 

Taque  f.,  plaque  de  fönte  a  rev&ir  lc  creuset 
du  feu  d'affincrie  allemande  (Metall  )  Der  Frisch- 
backen, Zacke»,  (süAA.J  Abbrind.   The  cast  iron, 
lining  plate  of  a  german  fining-hearth. 
Taque  f.  de  eontrevent,  plaque  opposfo? 
ä  la  taque  de  tuyere  d'un  feu  d'affinerie.  Der 
Gichtoacken.   Blast  -plate  of  a  german  fining- 
hearth. 

Taque  f.  de  fond.  Der  FrischboAen,  BoAen, 
BoAemacken.  Bottom-plate. 
Taque  /".  de  halre,  de  ruatlne.  Der 

Hinterzacken.  Herre,  back -plate.  Voy ,  R  u  s  t  i  n  e. 
Taque  f.  a  laltler,  Lallcrol.  Chartot 

m.,  taque  de  devant  siu*  laquelle  la  scorie  decoule. 
Der  Scklackentacke».  Floss-hole  plate,  front- 
plate. 

Taque  f.  de  tuyere,  Tarnte  f.,  la  taque 
du  creuset  ä  affiner  le  fer  au  cöte  des  tuyeres 
Der  Fornuacken.  The  plate  of  the  side  of  the 
twyer,  twyer-plate. 
Taquer  la  forme  (Impr.)   Die  Form  klopfen. 

To  piain  down  the  form. 
Taquet  m.  (Arch.)  Das  Absteckpfählche»,  Picket. 
Picket,  little  marking-pole. 

Taquet  m.  (Mar.)  Die  Klampe.  Cleat 
Taquet«  m.  pl.  du  beanpre  ou  Ylolon« 
m.  pl.  du  beanpre.  Die  Bugspriel-Backen. 
The  bowsprit-cheeks. 
Taquet«  m.  pl.  du  cabeatan.  Die  Aus- 
fütterung Aes  Gangspills,  Aie  Spillklamptn.  The 
whelps  of  the  capstan.  Voy.  Joue  du  ca- 
bestan. 

■et  m.  a  eornea  ou  a  brauche«. 


f.    Der  Baden- 


Die  Kreusklampe,  Belagklampe,  Hornklampe.  The 
belaying-cleat. 
Taquet  tn.  (Ter  helle.  Kr  he  Ion  m.  Die 

Treppklampen.  Steps. 
Taquet«  m.  pl.  d'ellnguet.  Die  Pallklampen. 
Pawl-cleats. 

Taquet  m.  de  fatal  He«.  Das  Kopf  höh. 
Taquet«  m.  pl.  de  nage,  Toletlere«, 

Barne«  f.  pl.  des  avlrona.     Die  Roje- 

klampen.  Row-locks. 

Taquet«  m.pl  de  raeage.  Die  Rackklampen. 

Süng-cleats. 

Taquet  m.  gonge  ou  Krubivr  m.  de« 
eeoutllle«.    Die  hohle  Klampe,  Aie  Schülpe 
in  Ans  Luken.    The  hollow  cleat.    Voy.  Ga- 
loche  de  bois,  Ecoutilles. 
Taquet«  m.  pl.  d*un  cltaasia  de  monlage 
(Fond.)  Die  Oesenblätter  einer  Formflasche.  Lips, 
flanges  or  flanches,  cotter-plates.  Voy.  Plaques 
a  oreilles  perc£es. 
Taquet«  m.  pl.  du  charlot  a  canon  [pour 
donner  aux  tourillons  une  position  assuree]  (Artiii.) 
Die  Stüt*e»,  ZapfenklöUe  für  Aie  SckilAtapfen 
(am  SaUelwagenJ.    Brackels,  trunnion - brackets, 
cleats. 

Taquet  m.  sur  lequel  repose  la  baguette  au  fond 
de  son  canal  (Man.  d'arm.)    Das  Stosseisen  am 
Flintentckafu.   Stopper  for  the  rammer. 
■uet  m. ,  Caae  f.  de  detente  d'une 
ä  Tapeur,  Taaaeau  m.  de  I'e« 


trlque  (Mach.)  Die  Knagge.  Sleuerknagge,  Aer 
Daumen.  Tappet. 
Taquet  m.  (Tiss )    Voy.  Tacot. 
Taquolr  m.  (Impr.)   Das  Klopfhols.  Planer. 
Tarare  m.  pour  purgcr  le  grain  de  ses  salet^s 
(Meön  )  Die  Putsmühle,  Staubmühle.  Winnowing- 
machine,  fanning-machine. 
Taraud,  Tarau  m.  (Serr.)    Der  Schrauben- 
bohrer,  GeuinAcbohrer ,   SchueiAbohrer ,  Mutter- 
bohrer.  Tap,  screw-tap,  taper-tap. 
Tarand-equarrlaaolrm.un  taraud  combin^ 
avec  un  equarrissoir.  Der . 
tap-rimer. 
Taraud  m.  a 
compenaateur.  Der 
bohrer.  Expanding-tap. 
Taraud-mere  m.,  n 
bohrer,  Originalbohrer.    Plug-tap,  original-tap, 
master-tap. 

Taraudage  m.,  Operation  de  fileter  (Tourn.  enm.) 

Das  SchraubenschneiAen.  Screw  cutting,  screwing. 
Tarauder  v.  (Serr.)    Schrauben  schneiAen.  To 

cut  scrcws. 

Tarauder  a  la  volee,  en  conduisant  le 
peigne  k  tarauder  A  la  main.  Die  Schraube  auf 
Aer  Drehbank  mit  freier  HanA  schneiAen.  To 
cut  the  Bcrcw  at  the  lathe  by  band. 
Targette  f.  (Serr.)  Der  Schubriegel,  Schiebriegel. 
Sliding  bolt,  fastoner. 

Targette  f.  de  chaaals.  Der  Fensterriegel 
Sash-bolt,  sash-fastener. 

Targette,  Cremonne.Baacule.Paaae« 
qullle  f.     Das  Basquill,  Aie  Basquillstange. 
Basquill.  Comp.  Cr6monne  et  Passequille. 
Targette  f.  a  l*e«pagnole.  Die  Espaniolet- 
stange.  Espagnolette. 
Tarlere,  Tarrlere  f.  (Techn.)    Der  Stangen- 
bohrer, Aer  grosse  Bohrer,  Bankbohrer.  Auger, 
augar,  augur. 

Tarlere  f.bondonnlere,  Bondonniere 

f.  (Tonn.)    Der  Zapfenbohrer.  Tap-borer,  pap- 

borer. 

Tariere  f.  ä  rulller.  Fori  t -r  ii  1 1 1 e r 

(Charp.)  Der  Löffelbohrer,  Hohlbohrer  mit  Zahn. 
Shell-auger. 

Tarlere  f.  a  rlapet,  (Belg. :)  Renrtoyenr 

m.  (Sond.  Expl.)  Der  Bohrlöffel  (mit  Boden- 
klappe). Sludger. 

Tariere  f.  ä  nie«.    Tarlere  f.  torse 

(Charp.  etc )  Der  Schraubenbohrer,  Aer  gewun- 
dene  Bohrer,  geArehle  Bohrer.  Screw -auger, 
twisted  auger. 

Tarlere  f.  (Tarrlere),  Tariere  f  a 
glalae,  Culllere  f.  [outil  de  sondage]  (Expl.) 
Der  Löffelbohrer,  Schappenbohrer ,  Aie  Schlappe 
(bei  Bohrungen   in    thonigen  GebirgsschichtenJ. 

Wimble-scoop. 

Tarlere  f.   en  hellce,  Tarlere  f.  a 

•plrale  (Men.  Charp.)  Der  Schneckenbohrer. 
Spiral  drill,  spiral-auger. 

Tarlere  /.  aver  aoupape  a  boulet  ou 
a  boulet  (Sond.)    Der  Bohrlöffel  mit  Kugel- 
ventil.   Sludger  containing  a  ball-valve. 
Tariere-a-vla  conique  (Charp.)  Der  Spitt- 
u- in  Aer.  Taper-auger. 
Tarlere-a-vl«  double.  Der  Aoppeltgewun- 

Double  lipped  screw- 
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T»rlere-a-vi«  simple.  Der  einfach  geumn- 
Schneckenbohrer.    Single  lip  screw-auger. 
f.,  petit  batiment  de  M6diterranee  (Mar.) 
Die  Tartane.  Tartau. 
THrtre  m.  (Chim.)   Der  Weinst,  in .  Tartar. 
Tarire  m.  brat.  Der  rohe  Weinstein.  Argol, 
crude  tartar. 
Tartre  m.  emetlque.    Voy.  Em^tique. 
Tu  m.    Der  Haufen.  Heap. 
Tai,  Taueau  m.  fChaudr.  etc.)   Das  Schlag- 
stöckchen.   Polishing-block,  stake,  teest 
Ta«  m  h  dres«er  (Ferbl.)   Der  Spannslock. 
Dressing-Btake. 

Ta«  m.  a  planer  (Ferbl )    Der  Polirstock. 
Planishing-stake, 

Ta«  m.  a  »oyer,  Nuhrc  m.  (Ferbl.  Chaudr.) 
Der  Siekenslock-  Creasiug-tool. 
Ta«  m.,  l'enclume  ä  tailler  lea  limes.   Der  Hau- 

ambos.    Anvil  for  cutting  files. 

Ta«  m.  est  encore  nommee  l'enclume  da  cloutier. 
Taiiea«  «*.,  Traue  f.,  Concole  f.  Isolee, 

lonrce,  fiouse  /'.  (Arch.)  Der  Tragstein,  die 

Console  unter  einer  Figur.  Bracket,  perch,  pearch, 

perk. 

Taueau  m.,  petite  languette  d'arrete(Men.  Charp.) 

Die  kleine  Einschubleiste.    Little  wooden  clamp. 
Ta««eau  tn. ,  espece  de  console  en  bois  pour 
oorter  les  pannes,  les  poutres  etc.  (Charp.)  Die 
Knagge,  der  Frosch.    Bracket,  trussel. 

i«ean  m.,  espece  de  cintre  pour  soutenir  quelque 
planch&age  (Charp.  Men.)  Die  Bindlatte,  Trag- 
leiste.  Brace-lath. 

'bmchu  m.,  espece  de  cintre  pour  y  appliquer 
les  eclisses  du  violon,  coeur  de  luth  (Lutb.)  Das 
Her»,  Haupistück.  Heart-piece. 
"auean  m.,  petit  enclumeau  (Serr.)  Das  Treib- 
stockchen.  Chasing-stake. 
'aueau  m.,  outil  fixe  dans  une  enclume  (Serr.) 
Der  Amboseinsats,  das  Einsattslöckel.  Little  hold- 


Tasseau     une  petite  ronde  tige  debois(Carross.) 

Das  Zierstöckchen.  Block. 
Taueau  tn.  de  l'excentrlque.    Syn.  de 

Taquet. 

Ta««ement  m. ,  effet  des  terres  qui  se  tassent 
(RouL)    Die  Senkung,  Sackung.  Settling. 

TaMement  m  ,  excedant  de  bautcur  qu'on  donne 
ä  un  remblai  pour  qu'il  puisse  se  tasser  (Rout.) 
Das  Sacktnaass.   Amount  for  the  settling. 

Tanne r  t>.  ct.  (Bat.  Rout.)  Aufschichten,  aufhäufen. 

To  pile  up. 

se  Tauer  t.  r. ,  dit  des  murs ,  des  terres  (Bat. 

Rout.)    Sich  selten,  senken,  sacken.    To  settle. 
Täte- vi n  m.    Der  Siechheber,  Plungiug-siphon. 
Tan  m. ,  Crolx  f.  de  »t.  Antolne  (Arch. 

Blas.)  Das  ägyptische  Kreut,  das  alttestameutliche 

Kreut,  das  T-kreut,  Anloniuskreut.   Tace,  egyp- 

tian  cross,  cross  of  St.  Antony. 
Tande ,  Tand  f.  (Mar.)    Die  getheerle  Plane. 

Large  cover  of  tarred  canvas. 
Tander  r.  a ,  Banner,  Convrir,  Abriter 

•Tee  nne  iaude  (Mar.)  Mit  getheerter  Plane 

abdecken.   To  cover  with  tarred  canvas. 
Tanrean  m.  (Astron.)  Der  Stier.  Taurus,  bull. 

Tantochrone  /".,  Conrbe  f.  tautochrone 

(Math.)  Dir  Tautochrone.  Tautochrone,  tauto- 
chroneous  curve.  Voy.  Courbe  tautochrone. 


Tavalllon  m,  (Charp.  Couvr.)  Die  tannene  Bohle, 

Tanneuholtpfoste,  Dachbohle.  Fir-plank,  thick 
fir-board,  tatch-plank. 

Tchion,  Mambot  tn.  (Expl.  Möns.)  Der  Wetter- 
thürwärter. Trapper. 

Tchdque  (Expl.  Hainaut),  Tache  f.  Jour- 
nallere. Die  Arbeil  einer  Schicht,  das  Tage- 
werk.   Stern  (Cornwall),  a  day's  work. 

Te  m.,  Ullne  f.  en  Te  (Min  uül.)  Die  Doppel- 
miue,  Te-Mine.  Double-mine. 

Te  tn.,  Te  «Imple  (Serr)  Das  Kreutband. 
Double  garnet,  (in  Scotland:  cross-tailed  hinge). 

Te  m.  (Mach.)    Der  Kreutkopf,  das  Querhaupt. 
Cross-head.    Voy.  Traverse. 
Te  m.  du  pl«ton.  Der  Kreutkopf  der  Kolben- 
stange.  Cross-head  of  the  piston-bar. 

Technologie  f.  Die  Technologie,  Gewerbkund*. 
Technology. 

Te  ili»ire  tn.  du  lin  et  du  chanvre.  Das  Brechen 
mit  der  Hand.    Braking  by  hand. 

Teilte,  Tille  f.  du  lin  ou  du  chanvre.  Die 
Scheebe,  Schabe.    Boon,  chaff. 

Teiller  v.  le  lin  ou  le  chanvre.  Mit  der  Hand 
brechen  oder  schwingen.  To  break  or  Swing  by 
hand.  Comp.  Broyer,  Espader,  Ecanguer, 
Macquer,  Secouer  et  Spatuler. 

Teil  lere.     Voy.  Telliere. 

Telndre  v  a.  (Teint)  Färben.  To  dye,  tn  tinge. 

Teindre  t>.  a.  le  bois  (Men  )  Bexten ,  färben. 
To  stain. 

Telndre  p.  a.  en  poll  [la  laine]  (Teint  Drap.) 

In  der  Wolle  färben.   To  dye  in  the  wool. 
Teint  m.  (Teint.)    Die  Färbung.  Dye. 

Grand  ou  Bon  telnt  m.  Die  achte  Färbung. 

Fast  or  permanent  dye. 

Petit  ou  raanval«  telnt  m.    Dk  unechte 

Färbung.   Fugitive  dye. 
Telnte  f.  (Peint.)   Die  Tinte,  der 
of  colouring,  tint. 

Telnte  f.  dure,  la  premiere  teinte  pour  la 
dorure  ä  l'huile  (Dor.)   Der  Grund,  Grundir- 
anstrich.  Primiug. 
Teinter  r.  a.  (Dess  )   Abtönen,  eintönig  färben. 

To  tint 

Teinture  f.    Die  Färberei.  Dyeing. 
Telntnre  (.  [du  bois]  (Men.) 

Färben.  Staining. 
Telntnre  f.  de  garance  en  roujre 

et  im»  Ire  (Teint)     Die  gewöhnliche 

färberei.   Simple  madder-red-dyeing. 
Teinture  f.  avee  reaerve  (Teint)  Das 

Färben  mit  Reservagen.    Dyeing  with  resists. 
Teinture  f.  en  roufre  turc  (Teint.)  Die 

Türkischrothfärberei.  Turkey-red-dyeing. 
Telntnrler  m.  nur  coton.  Der  Kattunfärber. 
Cotton-dver. 

Telntnrler  m.  inr  laine.    Der  Wollfärber- 

Woollen-dyer. 
Teinturier  m.  nur  «ole.    Der  Seidenfärber. 

Silk-dyer. 

Tek,  Teck  ou  Tech  m.,  Bol«  m.  de«  Indes, 
Ch£ne  m.  de  l  inde  [bois  de  l'arbre  Tectonia 
grandis]  (dans  le  commerce:  Bois- puant)  (Bot.) 
Das Teakholt,  ThekabaumhoU,Djattiholt.  Teak- wood. 
Telegramme  m.,  AvI«  m.  ou  Depeche  f. 
telegrraphlque.    Das  Telegramm,  die  tele- 


Tone 


graphische  Depesche.  Telegram, 
patch,  telegraphic  intelligence. 
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Telegraph. 
Der  Zeiger- 


Telefraplie  m.    Der  Telegraph. 
Telegraplie  m.  a  aiguille 

Telegraph.  Needle-telegraph. 
Telegraphe  m.  clortrique. 

Telegraph.  Electric  telegraph. 
Telegraphe  m  de  Joar  et  de  nuit. 
bemapliore  m.  Der  optisch,  Telegraph  für 
Tag  und  Xacht.  Semaphore,  telegraph  for  night 
and  day. 

Telegraph*  m.  de  Xornr.  Der  Morsesche 

Telegraph.  Morse-telegraph. 
Telegraphe  m.  optlque.  Der  optische  Tele- 
graph.   Optical  telegraph. 
Telegraphe  m.  a  soauette.    Der  Läute- 
telegraph, Glockentelegraph.  Bell-telegraph. 
Telegraph!^  m.  iOH<marla.    Der  über- 
seeische Telegraph.   Submarine  telegraph. 
Telegraphe  m.  transportable.  Der  trans- 
portable Ttlegraph,  portative  Zugtelegraph.  Por- 
table telegraph. 
Telegraphie  f.    Die  Telegraphie.  Telegraphy. 
Telegraphie  f.  electrlque.  Die  eltctrische 
Telegraphie.   Electric  telegraphy. 
Telegraphier  c.  a.  Telegraphiren.  To  telegraph. 
Telegraphlque  adj.  Telegraphisch.  Telegraphie 
f'oye»  Avis    Depeche  telegrapbique  et 
Telegramme. 
Telescope  m. ,  Luuette  f. 
(Opt)    Das  Fernrohr,  Teleskop.  T 
Telescope,  Tube  m.  (Mar.)  Das 
(der  Kieker).  Spy-gla&s. 
Tellette  f.  (Pap  )   Das  Sieb.  Sieve. 
Telllere,  Teillere  f.,  sorte  de  papier  francais 
delalargeur  de  4H2  millim.  et  de  la  hauteor  de 
366  milUm.  ?? 

m.  (Miner.  Chim,)    Das  Tellur.  Tel- 


Temple  »».,  Tempi h,  Tempe  f.,  Temple«, 
Teraplu,  Tempi««  m  tTiss.)  Die  Sperr- 
ruthe, der  Spannstock,  Tompel,  Tempel.  Temple, 


Teilare  m.  aatlf  (Miner.)  Das 

Tellur.   Native  teUuriuro. 
Teilare  m.  aatif  auro-argeotifere, 

Sylvaae  f.    Der  SchriftteUur,  das  Schrifterl, 
das  gediegene  Sgltan.    Graphic  tellurium,  syl- 
vanite,  yellow  tellurium. 
Temota  tn.,  Dame  f.,  C'dne  m.  en  terra! n 

(Rout.  Chem.  d.  f.  etc.)  Der  Maasskegei,  Erd- 
kegel, Maasshübel.  Witness,  old-man.  Veues 
Dames. 

m.,  Eprouvette  f.,  montre  dans  la 
on  de  lVcier  (Metall  )    Der  Probestab. 
Trial-rod.    Voy.  Eprouvette. 
Temperatare  f.  (Phys.)  Die  Temperatur.  Teva- 
perature. 

Tem  pete  f.  wem  dont  la  vitesse  est  de  70  ä  90 
et  plus  de  pieds  par  seconde).  Der  Sturm.  Storni. 

Temple  m.  (Arch.)    Der  Tempel.  Temple. 
Temple  amphlprostyle.  Der  Tempel  mit 
Vorhallen  an  beiden  Giebeln.  Ampbiprostylos 


iple  dlptere.    Der  Dipteraltempel ,  der 
Tempel  mit  doppelten  Hallen.  Dipteron. 
Temple  monoptere.     Der  offene  Hund- 
tempel   Monopteral  temple. 
Temple  perlptere.    Der  Tempel  mit  einem 
Säulengang  ringsumher.  Peripteron. 
Temple  prostyle.  Der  Tempel  mit  Säulen- 
hallen an  einem  Giebel.   Prostylos  temple. 
Temple  pseudodiptere.    Der  Tempel  mit 
scheinbar  doppelter  Halle.    False  dipteron. 
Tscbnolog.  Wörurbueh  III. 


templet,  stretcher. 

Temple  m.  a  place«.  Der  Klemmspann- 
stock. Nipper-temple,  jaw-temple. 
Temple  m.  mecaalque ,  Temple  m. 
coatlna.  Der  selbstwirkende  Tempel,  der 
Zeugspanner,  Breitkalter.  Selfacting  temple, 
selfadjusting  temple. 

ps  m     Die  Zeit.  Time. 
Temps  apparent.  Die  scheinbare  Zeit  Ap- 
parent  time. 
Temps  astronomlque.  Die 
Zeit.    Astronomical  time. 
Temps  clrll.  Die  bürgerliche  Zeit   Civil  Urne. 
Temps  moyen.    Die  mittlere 
time. 

Temps  slderal.    Die  Steruenseii, 

Sidereal  time. 

Temps  vrai.    Die  wahre  Zeit.    Real  time. 
Temps  m.  Das  Wetter,  die  Witterung.  Weather, 

etate  of  the  weather. 
Temps  m.  (Nav.)    Der  Wind.  Wind. 
Temps  bas  m.  (Nav.)     Der  bedeckte  Himmel. 

Covered  firmament 
Temps  m.  per  du  de  la  vi»  (Mach.)  Der 

todte  oder  leere  Schraubengang.    End-play,  loss 

of  Urne. 

Teaacite  f.   Mec.)   Die  Zähigkeit.  Tenacity. 
Teaaille  f.  (Techn.)  Die  Zange.  Pincers,  tongs  p/. 
Teaaille  f.  a  bouele.    Die  Schiebtange. 

Pin  tong,  sliding  tong. 
Teaaille  f.  ä  boalets  roagei  (Artiii.) 

Die  Kugelsange.    Pincers  pl.  for  hot-shot. 
Teaaille  f.  a  chaafreiu[servant  pour  limer 

les  carnes  courbea  d'une  platine]  (Arq.)  Die 

Kopf  sänge  (der  Büchsenmacher).  Lock-filer'i 

clamps,  vice-claraps  pl 

Teaaille/'.  a  chaafreia,  Jlordachef. 

a  cbaarrela  (Serr.j  Der  Reißloben.  Chamfer- 

clamp. 

Teaaille  f  a  cliaafreln  pour  les  pannetons 

(Serr.)    Die  Bartkluppe.  Bit-pincer. 

Teaaille  f.  a  coatourner  les  dents  des 
sei  es  (Scieur.  Men  Charp.)  Die  Schränksange. 
Saw-set,  plyer. 

Teaaille  f.  a  couper,  Trlcolse  f.  Die 
Beisssange,  Kneipsange.    Pincers  pl. 

Teaaille  f.  a  couper  les  je  ts  des  ball  es 
(Milit)    Voy.  Ebarboir. 

Teaaille  f  a  ereatet  (Metall  )  Die  Bauch- 
sänge,  Tiegelsange.  Lifting-tongS  for  crucibles, 
crucible-tongs. 

Teaaille  f.  de«  essayeurs  (Chim.)  Die 
Kluft.   Assayer's  tongs. 

Teaaille  a  forger  (Forg.)  Die  Schmiede- 
sange.  Smith's  tongs  pl 

Teaallles  f.  pl.  a  loupes  [pour  porter  les 
loupes  de  fer  sous  le  marteau]  (Metall.)  Die 
Raufsange,  Deulsange.  Bloom-tongs. 

Teaaille  f.,  servant  pour  rapprocher  les 
crochets  des  cercles  pour  les  relier  (MouL) 
Die  Anbinde-Zange  (beim  Formen  der  GeschüU- 
rohre).  Kidnippers  (kidkneipers)  or  nippers  for 
bringing  the  hoops  taugbt  round  the  mould. 

Teaaille  f.  a  souder.  Von.  Pincette  ä 
Bouder. 
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Tenaille  f.  n  trefller.  Rlure  f.  (Trefil.) 1 
Die  Zange,  7u Stange.    Plyer,  nippers ,  dogs  pl. 
Tenaille  f.  n  vi».  Place  f.  a  vi«,  »;mu  m. 

4  mala  (Serr.)    Der  Feilkloben,  Stielkloben. 
Vice,  hand-vioe. 
Teaallle  f.  (Fort.)  Die  Grabenschere,  da»  Zangen 
werk.  Tenail. 

Teaallle  f.  renforcee  <ba»tloaaee) 

Dt«  verstärkte  (bastionirte)  Grabenschere.  Bastio- 
nary  tenail. 

Teaailloa  m.  (Fort.)  Das  Brillenwerk.  Tenaillon. 

Tender,  lllege  m.  (Locotu.)  Der  Tender,  Mu- 
nitionswagen, Vorrathsteagen.  Tender,  engine-tender. 

Tendre  la  tapl««erie«    Voy.  Tapisaer. 

Teaeur  f.  (Metall.)    Der  Gekalt.  Yield. 

Ten  in  I/anrre  tlent  [dans  le  fond]  (Nav.) 
Der  Anker  hält  (hat  im  Grunde  gefasst).  The 
anchor  has  gut  hold  (in  the  bottom). 

Tenlr  le  lof  ou  le  veat  (Nav.)  Dicht  an  den 
Wind  halten.    To  keep  close  to  the  wind. 

Tealr  la  mer  (Nav.)  See  halte».  To  keep 
the  sea. 

Tealr  le  vent  ou  le  lor  d'un  val««eau. 

(Nav.)  Sich  luvwärts  eines  Schiffes  halten.  To 
keep  the  wind  or  to  keep  to  windward  of  a  ship. 
Voy.  Lof. 

Tenon  m.  (Men.  Charp.)    Der  Zapfen.  Tenon, 
tenant.    Voy.  Queue  d'aronde. 
Tenon  m.  en  about.    Der  Hirnhohtapfen, 

der  Zapfen  am  Hirnende  eines  Verbandstücks. 

End-tenon. 

Tenon  m.  a  oontre-elnvette.  Der  ver- 
keilte Zapfen.  Foxtaü-wedged  tenon,  tenon  with 
key. 

Tenon  m.  double,  lionble  tenon.  Der 

DoppeUapfen.    Double  tenon. 
Tenon  m.  pa««ant.  Der  durchgehende  Zapfen. 

Passing  tenon. 
Tenon  m.  a  qneue.  Die  Zinke.  Dovetail- 

tenant.    Voy.  Queue  d'aronde. 

Troner  nn  tenon.  Einen  Zapfen  einlochen. 
To  mortice  a  tenon. 

Chevlller  un  tenon.  Einen  Zapfen  ver- 
nageln. To  treenail  a  tenon,  to  bolt  a  tenon 
into  its  mortice. 

Enlacer  nn  tenon.  Einen  Zapfen  einlassen 
und  vernageln.  To  mortice  and  treenail  a 
tenon. 

Tenon  m.  (Tonrülonn.)  de  l'anore  (Nav.) 

Die  Ankernuss.    Nut  of  anchor. 
Tenon  m.  pour  retenir  la  bafonnette  sur  l'arme 

(Arq.)    Die  Bajonnethaft.  Bayonet-stud. 
Teaoa  m.  da  ennon  de  fusll  [pour  attacher 

le  canon  au  bois  de  fusil)  (Arq.)    Die  Haft  am 

Gewehrlaufe.   Barrel-loop,  boH-loop. 
Tenon  m.de  l'entretoinede«  afTut«(  Artiii.) 

Der  Zapfen  eines  Laffettenriegels.  Transom-tenon. 
Tenon  m.  da  rennort  de  gachette  (Arq.) 

Der  Stift  der  Stangen feder.    Stud,  sear- spring 

stud. 

Teasloa  f.  (Mec.)    Die  Spannung.  Tension. 
Tente  f.    Das  Zelt.  Tent. 
Teate  f.,  servant  au  logement  d'un  officler 
general.    Das  Generalsielt,  die  Marquise.  Ge- 
nerali tent,  general's  marquee.  Voy.  M  a  r  q  u  i  s  e. 
Teate  f.  en  grosse  teile  au-dessus  du  pont 
contre  l'ardeur  du  soleil  (Mar.)    Das  Sonnen- 
segel. Awning. 


Tenture  f.  (Bat  )    Das  Behänge,  der  Behang. 

Hanging. 

Tenture  f.  de  tapUaerle.    Der  Tapeten- 
behang.   Ilanging  of  tapestry. 
Teatnre  f.,  action  de  tapisaer.   Das  Tapeueren, 

das  Behängen  mit  Tapete.  Paper-hangers-work. 
Tenne  f.  (Pont  )   Die  Ankerung.  Ancborage. 
Tephrlae  f.  eadurcle  (Geol.)    Voy.  Tra- 

chyte. 

Terebenthlne  f.  [Ch\m.)  Der  Terpentin.  Tur- 

pentine. 

Terebenthlne  |   de  Veal«e.   Der  vene- 
tianische  Terpentin.  Venetia-tiirpentine. 
Ter  in«-  m.  d'une  expression  algebrique  (Alg.)  Das 
Glied.   Term  in  algebra. 

Terme  m.  general  d'nne  «erte.  Das 

allgemeine  Glied  einer  Reihe.    General  term  of 

a  series. 

Terme  m.  d'une  proportion.  Das  Glied.  Term 
in  a  proportion. 

Ternei/'.pf.  extreme«  d'une  proportion.  Dir 
äusseren  Glieder.   Extremes  or  extreme  terms. 
Terme«  f.  pl.  moyeni  d'nne  proportion. 
Die  mittleren  Glieder.    Means  or  mean  terms. 

TcrrHRe  m.,  Droit  de  terrage  (Expl.  Belg.) 
Die  Abgabe  des  Bergtcerksunternehmers  an  den 
Grundeigner,  der  Grundsehente.  Royalty,  tentale- 
rent,  (from  ores:)  lot  or  due. 

Terrage  m.  du  sucre  (Sucr.)  Das  Decke»,  Ter- 
rire».    Claying,  hottoming. 

Terrain,  Terreln,  Pol  m.,  Terre  f.  (Bat.) 
Die  Erde,  der  Grund,  Bode»,  Grundboden,  Bau- 
grund.  Ground,  soil,  earth,  estate. 
Terrain  pour  batlr.    Der  Baugrund,  Bau- 
plan. Buiiding-ground. 

Terrala  compre««lble ,  Mol  m.  com. 
pre««lble  Der  sich  setzende  (zusammen  driick- 

barej  Boden.  Compressible  soil. 
Terrain  demirerme,   renne  etc.  Voy. 
Sol. 

Terrala  «ms.  mar^cagenx.    Der  fette, 

schwammige,  moorigeBoden,Marschboden.  Swampy. 

marshy  ground. 
Terrala   graveleux.     Der  kiesige  Boden, 

Kiesboden.   Gravel-ground,  gravelly  ground. 
Terrain  mou,  legere«  Der  leichte,  weiche, 

lockere  Bode»,  das  Weichland.    Soft  ground. 
Terrala,  Terreln  tre*  mon,  aqulfere. 

Der  sehr  weiche  Sumpfboden,  der  wasserhaltige 

Boden.    Very  marshy  ground,  aquiferous  soil. 
Terrala  natnrel.     Die  gewachsene  Erde, 

der  natürliche  Bode».    Earth  in  natural  State, 

grown-soil. 

Terrala  plerreux.  Der  steinige  Bode».  Stony 
ground. 

Terrain  sabloaneux.   Der  sandige  Bode», 

Sandboden.    Sandy  ground. 
Terrain   tre«  re«l«tant,    Sol  m.  tre« 

rerme.    Der  feste  Boden,   Hackboden.  Very 

strong  ground,  very  heavy  ground. 

Attaquer  le  terraln  au  pic.  De»  Boden 
loshauen,  aufhacken.    To  hack  the  ground. 

•Peter  le  terraln  «ur  berge.  Den  Boden 
auswerfen.    To  throw  out  the  ground. 

Remblayer  et  plloaer  le  terrala 
autour  de«  rondement«.  De»  Boden 
an  die  aufgeführten  Grundmauern  anfülle»  und 
feststampfe»,  To  puddle  and  tremple  the  ground. 
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Transporter  le  terraln  «  I»  bronette. 

Die  Erde  abkarren.    To  whoel,  to  card  the 
earth  or  tbe  ground. 
Terrain  m.  (Expl.)    Das  Gebirge,  flfrtnjfwn». 
Ground,  country. 

Terrain  lioulller.  Die  Steinkohlen-Forma- 
tion. Coal-formation. 

Terrain  keaperien  (Geogn.)  Voy.  Marnes 
irrisees. 

Terrain  n».  mort  (Expl.  Belg,  et  Nord  de  la 
France),  Mort  terraln,  lYlvean  m.  (Valen- 
ciennes).  Das  lose,  meist  wasserreiche  Deckge- 
birge, Schwemmland.  Cover,  wash. 
Terrain  de  transltlon.  iebergangt- 
Formation.  Grauwacke-group. 
Terral  »«..   %'ent  m.  de  terre  (Mar.)  Der 

Landwind.  Land-breeze. 
Terrasse  f.  (Bat.)    Die  Erddecke,  der  Erdwall, 
die  Erdstufe,  Terrasse.  Terrace. 
Terrasse  sar  comble.    Das  flache  Dach, 
die  Plattform,  der  Altan.  Terrace  above  a  roof. 
Terrasse  maconnee.    Die  Terrasse,  der 
Beischlag,  Perron.  Terrace-walk. 
Terrasse  da  marbre.     Die  Erdgalle  im 
Marmor.    Moist  vein  in  the  marble. 
IValre  la  terrasse  ponr  le  pave.  Den 
Boden  planiren,  das  Terrain  vorbereiten.  To 
pave  and  lcvel  the  form  or  bed. 
Terrasseinen«  m.  (bat.  Rout  etc.)   Der  Erd- 
bau, die  Erdschüttung .  das  Bauwerk  in  Erde. 
Earth  work. 

Terrasser  t>.  (Fort,  et  Bat.)  In  Erde  arbeiten. 
To  execute  earthwork. 

Terrassenr  m.  (Bat.)  Der  Kleiber,  Kleber,  Lehm- 
patier.   Mud-waller,  clay-mason,  loamer. 

Terrassler  m.  (Bat.)  Der  Erdarbeiter,  Boden- 
planirer.  Digger. 

Terrassler  m.  (Chem.  d.  f.)  Der  Erdarbeiter, 
Eisenbahnarbeiter.    Nawy,  exoavator. 

Terrayenr  m.  (Expl.  Belg.)  Der  Grundeigen- 
tümer, Grundherr.  Lord  of  tbe  land,  lord  of 
the  manor,  (Northumberland:)  lessor,  (Cornw.) 
bounds. 

Terre  f..  Terrain  m.  (Bat.)    Die  Erde,  der 
Boden.   Earth,  soil,  estate. 
Hattre,  da  in  er,  eorroyer  la  terre.  Die 

Erde  rammen,  feststampfen.   To  nun  tbe  earth. 
Crenser,  extralre  la  terre«  deblayer 

le  terrala.    Die  Erde  ausgraben,  den  Boden 

ausheben.    To  dig,  to  excavate  the  earth. 
Deposer  la  terre.    Die  Erde  aufschütten, 

lagern.    To  deposit  the  earth. 
Terre  f.  alluviale.     Der  augeschwemmte 

Boden.    Alluvial  deposits  pl. 
Terre  f.   alumlneuse.     Die  Alaunerde. 

Alum-earth. 

Terre  f.  arfrllease.  Die  Thonerde.  Argil- 
laceous  earth. 

Terre  f.  a  briques.  Die  Ziegelerde,  der 
Ziegeilehm.    Brick-clay,  brick-earth. 

Terre  f.  ealcalre,  C'liaux  f.  Die  Kalkerde, 
der  Kalk.   Calcareous  earth,  lime. 

Terre  f.  a  cassettes  (Porcel.)  Der  Kapsel- 
thon. Seggar-clay. 

Terres  f.  pl.  eolorantes  (Peiuf.)  Die  Erd- 
farben. Earth-colours. 

Terre  f.  eonlaate  (Fort,  et  Bat)  Die  rollige 
Erde,  der  rutschige  Boden.    Loose  earth. 
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Terre  f.  creasee.    Die  ausgegrabene  Erde. 

Digged  earth. 

Terre  f.  calte.  Die  Terracolta,  der  gebrannte 

Thon.    Burnt  earthen  wäre,  terracotta. 
Terre  f.  d'eaterraye,  nable  m.  dame 

(Fond.)    Die  Dammerde.  Pit-sand. 
Terre  f.  n  fouloa .    Cilaise  f.  a  de- 

Vraiser  (Geol.)     Die   WaUertrde.  Füller1» 

earth. 

Terre  f.  frauche.  Der  lockere  Boden,  Stich- 
boden.   Soft  ground. 

Terre  f.  fuslble  (Pot.)  Der  schmeMare  Thon. 
Fusible  clay. 

Terre  f.  irlalse,  Virgile  f.  Der  Thon,  Lehm, 
gemeine  Thon.   Loam,  clay,  slaty  potter's  clay. 

Terre  f.  R-laise  battae,  couche  bien  battue 
de  terre  glaise(Bät)  DerThonschlag,  dieThonwand, 
der  Lettenschlag,  die  Thonhinterfullung.  Puddle. 

Terre  f.  glaisease,  limonease.  argl- 
leuse.  boarbease.  Der  Lehmboden,  die 
lehmige  Erde.   Clayey  soil,  loamy  ground. 

Terre  f.  honille  (Expl.  Belg.)  Das  taube 
Kohl,  die  erdige,  bröckelige  Kohle  (%.  B.  am 
Ausgehenden  der  FlöUe).  Hiimphed  coal,  dander 
coal  (near  a  dyke  or  the  outcrop),  Mucks  s.pl., 
soiuth. 

Terre  f.  du  Jason,  C'aehon  m.  Die 

japanische  Erde,  der  Catechu.    Terra  japonica, 

catechu. 

Terre  f.  ledere  (Bat.)     Der  leichte  Boden, 

Grabboden.    Light  ground. 
Terre  f.  naturelle,  Terre  vlerpje  (Bat.) 

Der  gewachsene  Boden,  die  jungfräuliche  Erde. 

Earth  in  natural  State. 
Terre  f.  d*onabre,  Ombre  f.  (Peint.)  Die 

Umbra.das  Vmbraun,  die  türkische  Vmbra.  Umber, 

turkish  umber. 
Terre  f.  ordinal re  (de  moulage]  (Fond.) 

Der  grobe  Formlehm.    The  coarse  loam. 
Terre  f.  a  plpes,  arpjlle  f.  plastlque 

(Pot.)    Der  Pfeifenthon,  plastiscke  Thon.  Pipe 

clay,  plaatic  clay. 

Terre  f.  de  pipe  (Pot),  est  en  France  un  nom 

vulgaire  pour  les  Fayences  fines. 
Terre/*.  «  porcelalne,  Maolla  «».  (Pore) 

Die  Porzellanerde,  das  KaoUu.  Porcelain-earth. 
Terre  f.  a  potler,  Terre  f.  fjlalse  a 

pots,  Cilaise  f.,  Arg-ile  f.  «gnUne  (Pot.) 

Der  Töpferthon.    Potter's  clay. 
Terre  f.  poarrle  a  pollr  (Techn.)  Die 

englische  Erde,  der  englische  Tripel.  RoUen-Btone. 
Terre  f.  rasslse  (Fort,  et  Bat)  Der  gesackte 
Boden,  Boden,  der  sich  gesetU  hat.  Settled  eartb. 
Terre  f.  a  remblai.    Die  Füllerde.  Fill- 

eartb. 

Terre  f.  de  Slenne  (Peint)  Die  Terra- 
Sienna.    Raw  sienna. 

Terre  f.  de  tiieaae  bralee.  Die  ge- 
brannte Terra-Sienua.   Burnt  sienna. 

Terre  f.  slffillee.  Die  Siegelerde,  der  rothe 
Bolus.   Sealed  earth. 

Terre/*.  vegreiale,  Terreaa,  Humui». 
Die  Dammerde,  das  fruchtbare  Land,  der  Humus, 
die  Ackerkrume.  Vegetable  soil,  black  mold  or 
mould. 

Terre  f.  de  Verone,  Tale  m.  soogra- 
phlqne.  Die  Grünerde,  Veroneser  Grünerde. 
Green-earth  of  Verona. 

69* 
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Terre  f.  (Mar.)  Das  Land,  der  Wall,  die  Küste. 
Shore.  Syn.  de  Cöte. 

Terre  f.  de  benrre,  nuage  ä  l'horizon  pris 
pour  la  terre,  et  que  le  soleil  dissipe.  Das  Butter- 
land.   Cape  tiy-away.  ? 

Terre  f.  rlaire  (bien  risible).  Das  klare  Land. 
The  clear  land. 


f.  embramee.    Das  von  Nebel  be- 
deckte Land.   The  foggy  Und. 
Terre  f.  haute«  Urone  terre.  Das  hohe 
Land.  The  high  land  or  coast.   Voy.  Grosse 
terre. 

Terre  f.  un  vent  (Cdte  f.  au  vent), 

terre  d'oü  vient  le  vent.    Die  Luv -Käste,  der 
Luv-  Wall).  Weather-sbore. 
Terre  f.  iohi  le  vent  (Cdte  f.  loni  le 
vent),  terre  vers  laquelle  souflTle  le  vent  Die 
Lee-Küste  (Lagervall).  Lee-shore. 
Deconvrlr  v.  la  terre.     Das  Land  tu 
Gesteht  (in  Sicht;  bekommen.    To  make  (to 
discover)  the  land  (coast). 
La  terre  e«t  noyee  [disparalt  sous  l'horizon] 
(Mar.)  Das  Land  ist  gesunken  (unter  den  Hori- 
%ont  gesunken).    The  land  is  sunken. 
Terre  f.,  ©lobe  m.,  €9 lobe  m.  terreatre 
(Astron.)    Die  Erde,  der  Erdball,  die  Erdkugel. 
Earth,  terrestrial  globe. 
Terre  f.  de  monnale,    Cendrei  f.  pl. 
il 'or IV- vre  (Metall.)    Das  Gekrätt,  die  Kräfte. 
Dross,  sweepings  pl. 

Terre«  f.  pl.  (masses  de  terre).  Die  Erdmassen 

f.  pl.   Earth -masses  p/. 
Terreau  m.    Voy.  Terre  vegetale. 
Terre-plaln  m.  (Hydr.)   Die  ebene  Niederung. 

Waste  low  ground. 
Terre-pleln  m.  (Rout.  etc.)    Der  Erdauftcurf 

(hinter  einer  Futtermauer).    Platform  of  earth. 

Terre-pleln  m.  d'un  ouvrage  (Fort.)  Das 
Innere,  der  Hofraum.  Terre-plein. 

Terre-plein  m.  du  rempart  (Fort.)  Der 
Wallgang.   Terre-plein  of  the  rampart. 
Tcrrer  le  Sucre  (Sucr.)    Decken,  terriren.  To 

clay,  to  bottom. 
Terreatre  adj.  (Astron.)   Irdisch.  Terrestrial. 
Terrir  v.  n.  [prendre  terre  apr£s  nn  voyagej. 

Lande».   To  land. 
Tenom  m  pl.,  Calcln  m ,  <«  re*l  l  m.  (Yerr.) 

Die  Glasbrocken  tn.  pl.,  das  Bruchglas,  die  Glas- 
scherben f.  pl.  Cutlet.? 
Töt  ou  Teat  m.  (Docim.)    Das  Probirgefäss,  der 

Probirscherbe,  Test.  Assay-test. 

Töt  m.  de  coupellatlon,  Coupelle  f. 

Ipetit  creaset  pour  la  coupellation  de  l'or  ou  de 
'argentj  (Orf.Chim.  Mon.)  Die  Kapelle,  der  Treib- 
scherben.  Coupelling-test,  cupel,  coppel. 
Töt  m.  a  la  fualou  (Docim.)    Die  Tute, 
Probirtute.  Assay-crucible. 
Töt  m.  a  rdtlr  (Docim.)  Der  Rost-  oder  An- 
siedescherben. Calcining-test. 
Tetard  m.  de  tlmon  fVoit.)  Der  Deichselkeil, 

Zapfen.   Pole-foot,  futchel  end,  wearing  end. 
Tete  f.  d  a  fT\\  t .  Paa  m.  de  la  töte  d'afTüt 
(Artiii.)  Die  Stirnschiene,  Umbiegeschiene,  Anstoss- 
schiene,  das  Stirnblech.  Head-plate. 
Tete  f.  de  Innere  (Mar.)    Der  Ankerkopf, 
Kopf  der  Ankerslange.  Head  of  the  anchor-bar.? 
Tete  f.  de  l'archet  (Luth.)    Der  Kopf  des 
(Violin-)  Bogens.  ?  ? 


Töte  f.  du  barreau  (d'une  presse  d'impri- 
merie.)  Der  Bengelknopf,  Bengelkopf.  Head  or 
small  part  of  the  bar. 

Tete  f.  du  Champignon ,  le  Champignon 
[d'un  railj  (Chem.  d.  f.)  Der  Kopf  der  Eisen- 
bahnschiene.  Head  or  mushroom  (of  a  raill 

Töte  f.  du  rhlen  de  fuall  k  percussion. 
Der  Kopf,  Hammerkopf  Head,  cock-head.  Comp. 
Evidemeut  de  la  tete. 

Tete  f.  d'un  coln  (Mec.)  Der  Kopf  oder 
Racken.   Head,  back. 

Töte  f.  d'une  comete  (Astron.)    Der  Kopf 

eines  Kometen.    Head  of  a  comet. 
Tete  f.  crolaöe  de  tige  (Mach,  ä  vap.)  Der 

Kolbenstangenkreutkopf.    Crosshead  of  a  piston 

rod.    Voy.  T4  du  piston. 
Tete  f.  d'öeluae  (Arch.  hydr.)  Das  Schleutttn- 
haupt.   Bay,  crown  of  lock. 
Tete  f.  d'umont,  Tete  f.  d*eeln«e  propre  - 

ment  dite.   Das  Oberhaupt.    Head  -  bay,  head- 

ernwn. 

Tete  f.  d'aval,  taene  f.  Das  Unterhaupt. 

Tail-bay,  aft-bay,  tail-crown. 

Tete  f.  d'ecouvlllon  (Artiii.)  Der  Wisch- 
kolben, Wischerkopf.  Sponge-head. 

Tete  /  d' im e  eplngle  (le  petit  boulon  spherique 
au  bout  d'une  epingle).  Der  Nadelkopf.  Pin-head. 

Tete  f.  des  tlaaquea  d'un  affüt  |  Artiii.)  Dt« 
Stirn.   Breast  of  the  cheeks. 

Töte  f.  de  In  glace,  bord  releve  d'une  plaque 
de  glace  fondue  (Glac.)   Der  Kopf.  Head. 

Tete  f.  de  hauaae,  Chnpenu  m.  d*une 
huuaae  (Artiii.)  Der  Kopf,  Schieberkopf  des  Auf- 
sattes. Top  of  the  tangent-scale.  Voy.  Hausse. 

Tete  f.  de  jetee,  d'un  möle  etc.  (Arch.  hydr.) 
Das  Hoofd,  der  Kopf  des  Hafendamms.  Mole- 
head,  pier. 

Tete  f.  de  mnrtenu  (Fory.)    Der  Hammer- 
kopf, die  Hammerklinge.    Head  of  a  hammer. 
Tete  f.  de  monuule.  Droit  m.,  Kralle/", 
Obvera  m.,  Face  f.,  Aver«  m.  d'une  mon- 
naie  (Monn.)    Der  Avers,  die  Vorderseite,  Haupt- 
seite, Kopfseite,  Bildseite.  Obverse. 
Tete  f.  de  mort  [entrelacement  des  trois  bouts 
d'un  simple  cul-de-porc  sans  amarragej  (Mar.) 
Der  Kreuzknopf.  Crown-knot 
Tete  f.  de  monton.  Voy.  Cap  de  monton. 
Tete  f.  du  nlvenu  (Expl.)    Der  Spiegel  de* 
Wassencogs.  Level,  surface  of  Underground 
in  a  wash. 


Tete  f.  ou  Coqullle  f.  du  piaton.  Töte  f. 
crolaöe  (Locom.)  Der  Kreutkopf,  Kolbenstangen- 
kopf.  Gross- head.    Voy.  Te  du  piston. 

Töte  f.,  Abord  m.  d'un  pont  (Arch.  hydr.)  Der 
Zugang,  die  Auffahrt.  Approacn. 

Töte  f.  de  pont  (Fort.)  Der  Brückenkopf,  die 
Bräckenschante.   Bridge-hcad,  tete-de-pont. 

Töte  f.  de  poutre  (Bat)  Der  Balkenkopf.  Beam- 
head.    Voy.  Tablette. 

Töte  f.  de  reroulolr  (Artiii.)  Der  SeHer- 
kolben,  Setikolben.   The  rammer-head. 

Töte  f.  de  supe,  de  tranchee  (Fort.)  Die 
Sappenspitte,  Laufgrabenspitte.  Head  of  the  aap 
or  of  the  trench. 

Töte  f.  de  In  aonde.  Der  Bohrkopf,  das 
Wirbelstück,  Kopfstück  des  Erdbohrers.  Stimip, 
(for  bore-holes  of  moderate  depth:)  brace-head. 
Voy.  Sonde. 


Digitized  by  Google 


I 


549 


f.  de  truiquln,  Appui  m .,  K^-gala- 

teur  m.  d'un  trusquin  (Serr.  Men.)   Der  Kopf, 
Anscklag.  Head. 
Tete  f.  de         (Techn.)     Der  Sckraubenkopf, 
Screw-knob,  screw-head. 

T#te  f.  de  1«  vis  de  polataaje  (Artiii.) 

Der  Kopf,  Spindelkopf.  Head. 
Tete  /'  d'un  voassolr.  d'une  plerre  etc.  (Bat.) 
Die  Fordrrm/«,  Stirnfläche,  das  Haupt  eines  Steines. 
Face  of  a  3  tone. 
Tete  f.,  extremit6  superieure  d'un  mat,  d'un  gou- 
Ternail,  d'un  cabeatan,  d'un  bossoir,  dea  alonges, 
des  bouta  d'une  varaugue  etc.  (Mar.)  Der  Topp. 
Head  (upper  end  of  any  upright  beam). 
Tete  f-  de  l'aloaaje  de  revers.  Der 

Poller  (Polder,  PöUerj.  Timber-bead. 
Tete  f.  du  beaupre.    Das  äussere  Ende 

des  Bugspriets.   The  upper  end,  the  head  of  the 

bowapnt. 

Tete  f.  da  cabeitaa,  Chapeaa  m.  da 
cabeatan.  Der  Kopf  (die  Trommel),  des  Gang- 
spills.   Drum-head  (head  of  the  capstan). 

Tete  f.  da  mat  de  haae.    Der  Topp  der 
Mars-Stenge.  Topmaat-head. 
Teter  v.  les  vis  ä  bois,  lee  cloua,  les  epingles  etc. 

Aukopfen.    To  head. 
Tetlere  f.,  Hots  m.  de  tete  [bois  en  tete  des 

pagea]  (Impr.)    Der  Kreuuteg.  Gross. 
T«Hler«-  f.  d*aae  brlde  (Seil.)    Das  Houpt- 

gestell,  Köpfst  tick  des  Zaumes.  Bridle-head  stall. 
Tfttlere  f.  (Pont.)  Voy.  Traverse  d'un  bateau. 
Tetiae  ou  Tetiae  f.  d'iui  moule  pour  charger  les 

f u sees  de  signaux  (Artif.)  Die  Warte.  Nipple. 

Voy.  Bouton. 
Tetiae  f.  da  tetolr,  Aaehef.  (Spingl.)  Das 

Gräbeken  in  der  Kodier  -  Wippe.    The  groove  in 

the  header. 

Tetolr  m.,  appareil  pour  frapper  les  tetes  des 

Pringles  (Epingl.)  Di«  Wippe,  Kodier-  Wippe. 
eader. 

Teton  m.  da  grata  de  lumiere  (Artiii.)  Der 
Zapfen,  die  Wane,  der  Stollenutpfen.  Point,  end. 
Teton  m.    Von.  Meche  ä  teton. 
Tetraedre  m.  (Geom.)  Das  Tetraeder,  Vierflach. 
Tetrahedron,  tetraedron. 

e  m.  (Fort.  Geom.)  Das  Viereck.  Te- 


.paragroa  m.  (Impr)    Die  Text 
oder  Secundo.   Double  pica. 
Textare  f.  d'une  pierre  (Miner.  Bat.)  Die  Textur, 
das  Anselu-n  auf  dem  Bruche.    Texture.  Voy. 
Grainure  et  Structure. 
Thalllte  m.,  Epldote  m.  rert  ou  ferrnarl- 
neax  (Miner.)    Der  Epidot ,   Thallit.  Green 
epidote,  ferTiferou8  epidote. 
Thallium  m.  (Chim.)  Das  Thallium.  Thallium. 

Thalwear  m.,  Pane  /".  de  üeave,  Llgne/*. 
navlaable  (Arch.  hydr.)  Die  Strombahn,  der 
Thalweg,  Stromlauf.  Nu vigable  Channel  of  a  river, 
current,  main  body. 

Aie  f.  da  thalweg,  KU  de  IV an  m. 

Der  Stromstrich,  die  Stromochse.  Axis  of  stream. 

Thelae  f.  (Chim.)   Das  Thein.  Thelne. 

tn.  (Math.)  Dos  Theorem,  der  Lehr- 
Theorem,  proposition. 

f.  elmeatalre  (Miner.)  Voy. 

Pouaaolane.  ? 


Die 


Thermobarometre  m. , 

metre  m.  (Phys.)  Das  Tkermobat 

wetter-glas.  Thermobarometer. 
Thermo-electrlclte  f.  (Phys.) 

Elektricität.  Thermo-electricity. 
Thermolampe  f.,  appareil  ä  eclairage  au  gas. 

Die  Thermolampe.  Thermolamp. 
Thermometre  m.  (Phys.)    Das  Thermometer, 

der  Wdrmeteiger.  Thermometer. 

Thermometre  a  raicool.  Das  Weingeist- 
Thermometer.  Spirit-thermometer. 

Thermometre  atmoipheriqne.  Das 
Luft-Thermometer.  Atmospherical  thermometer. 

Thermometre  a  maxlma  et  minima. 
Das  Maxim  um  - und  Mtn  1  mum— Thermometer.  Maxi- 
mum- and  minimum-thermometer. 

Thermometre  metalllaji 
Thermometer.    Metallic  thermometer. 
Thermoscope  m.  (Phys.)  Das 

Thermoscope. 
Thterne,  Vole  de  demoer,  Oemi-p;rale 

f.  (Expl.  Belg.),  Deml-moatee  f.  Die  Dia- 
gonale (Strecke).   Heading,  upbrow  driven  in  a 

diagonal  directum. 
Tholobate  m.    Voy.  Tambour  de  dorne. 
Thorium  m.  (Chim.)    Das  Tkorium.  Thorium. 
Thaallte.    Voy.  Hiaingerite. 
Tlerce  f. ,  60me  partie  de  la  seconde  (Chron.) 

Die  Tertie    Sixtieth  part  of  a  second. 
Tlerce  f.  (Impr.)  Der  leUte  Correcturbogen ,  die 

Superreoision.   Press-revise,  press-proof,  second- 

reviae. 

C'orrlajer  ou  l'olr  la  tlerce  (Impr.)  Die 
Superrevision  lesen.  To  read  the  press-proof 
or  press-rerise. 

Tlerceroa,  Tlerceret  m  d'une  voüte  a  ner- 
vures  (Arch.)  Die  Strebrippe.  Surface-rib.  Voy. 
Nervure  intermediairo. 

Tier*,  Tlera  renne.  Tiers  mol  *».,  lit  de 
cordage,  cordage  commia  au  tiera  ferme,  cordage 
commia  au  tiera  mol  (Mar.)  Hart  (krabbj  ge- 
schlagenes Tauwerk:  weich  (lehnig)  geschlagenes 
Tauwerk.  Rope  twisted  hard,  rope  twisted  mo- 
derate. 

Tiers  m.  de  la  reallle  (Impr.)  Der  Drittels- 
Boge*.    Third  of  a  sheet 

Tlers-polnt  m.    Voy.  Linie  triangulaire. 

Tiare  f.    Die  Stange.  Rod. 

Tiare,  Yeraje  f.  de  l'aacre  (Nav.)  Die  Anker- 
ruthe, der  Ankerschaft.    Anchor-shaft  (shank). 

Tia;e  ou  Oaaruette  f.   d'un  archet 
vlolon  (Luth.)  Die  Stange  des  (Violin-) 

Tiare  f.  d'aasemblajre  (machines  a  vapeur). 

Die  Verbindungsstange,  das  Verbindungutuck.  Link. 
Tiare  f.  ou  Corps  m.  de  baaruette  de  fusü 

(Ann.)    Die  Stange,  der  Stängel,  Stob,  Kiel  (des 

Ladestocks).   Shaft  (of  the  ramrod). 
Tiare  f.  de  blatolr,  allette  f.  [levrier  qui 

aert  pour  donner  lea  secousses  au  blutoir  (Meun.) 

Der  Sichtearm.  Shaking-arm- 
Tiare  f.  de  la  ehemlaee  d'un  fusü  a  per- 

cussion  (Arm.)  Das  Gewinde.  Screw-threada  pl., 

screw.    Voy.  aous  Cheminee. 
Tiare  f.  de  c hoc  (Chcm.  d.  f.)  Die  Bnfferstange. 

Buffer-rod. 
Tiare  f.  da  clou  (Clout.)  Dt 

of  the  nail. 
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Tlge  f.  de  colonne  (Atdu)  Der  Saulenschaft. 

Sbaft  of  a  column. 
Tlge  ou  Barre  f.  dlrectrlce  (Mach,  ä  vap.) 

Die  Leitstange,  Führungsstange.   Guide-bar,  guide- 

rod,  motion-bar.    Voy.  Guide. 
Tlge  f.  d*equerre,  Lame  f.  d'une  equerre 

(Mm.)  Die  Zunge,  das  Blatt  eines  Winkelmaasses. 

Blade  of  a  Square. 
Tlge  f.  da  foret.  Die 

eisen.  Boring-bar. 
Tlge  /".du  freln  (Chem.  d.  f.)  Die  Bremsstange. 

Brake-rod. 

Tlge  f.  l  ijfu  eu«e  du  lin,  du  cbauvre  etc.  (Fil.) 

Der  holüge  Kern.  Boon. 
Tige  f.  d'oae  «achottc*  de  platlne  (Arq.) 

Der  hintere  Stangenarm  der  Stange  (des  StengelsJ 

im  Geusekrschlosse.     Sbank  of  the  Bear  of  tbe 

lock. 

ou  HÄgle«  f.  pl.   des  gll««olre«, 
b«  f.  pl.  dlrectrlce«  (Mach,  ä  vap.)  Die 
Leitstangen,  Geradführungsslangen.    Guide -bars, 
guide-rods,  motion-bars  pl. 
Tige  f-  graduee  de  la  hausse,  Hausse  f. 
Iproprement  dite]  (Artiii.)  Die  Aufsatistange,  der 
Schieber  tum  Aufsatte,  (der  Aufsott  selbst).  Scale 
(tangent-scale)  or  rod  of  brass  with  acaleoftan- 
gents  engraved  on  it 
Titre-uf.pl.  de  Parallelogramme,  Verge« 
f.  pl.  (Mach,  a  vap.)  Die  Parallelstangen.  Parallel 
bars.    Voy.  Verges. 
Tlge  f.  de  plston  ou  du  piston  (Mach.)  Die 
Kolbenstange.  Piston-rod. 

Tpuni  '"'rod*  IPOn,pe  (MaCh  -)  0<<  P^penslange. 
Tlge  f.  de  pompe  a  alr  (Mach,  ä  vap.) 
Die  Luftpumpen- Kolbenstange.  Air-pump,  piston- 
rod. 

-    Tlge  f.  d'une  pompe  elevalolre,  (Belg.) 

Tlre-boute  m.  (Expl.)    Die  Pumpenstange. 
Bucket-rod  (of  a  shaft-pump),  pump-rod,  spear. 
Tiges  f.  pl.  de«  poinpes,  Tlrants  in.  pl. 

Das  Kunstgestänge.    Rods  of  pumps. 
Tlge  f.  [d'un  rail|  (Chem.  d.  f.)  Der  Stiel,  Steeg, 

Hals    feiner  Eisenbahnschiene).     Stern,  web  or 

centre  rib  (of  a  rail). 
Tlge  f.  de  reaaort  (Locom.)    Die  Federstütte. 

Spring- püi. 

Tlge  f.  de  rinceau  (Orn.)  Der  Rankenstengel, 
Laubstengel.   Twig,  tigee  of  a  trail. 

Tlge  f.  de  «onde  ou  «ondage.  Das  Bohr- 
gestänge, die  Bohrstange.  Bore-rod,  boring-rod. 
Voy.  Sonde. 

Tlge  f.  de  auapenaion  d'un  pont  suspendu 
(Arch.  hydr.)    Die  Hängestange.  Suspending-rod. 
»Ige  f.,  Tirant  m.  (Expl.  Belg.)  Das  Gestänge. 

Rod,  spear,  swecp. 

JIai<re«Re-«lge  f.,  IHaitre-tlrant  m.  Das 

Schachtgestänge.    Main  rod,  pump  sprars. 
Tlge  f.  de  tlrolr  (Mach,  k  vap.)  Die  Schieber- 

stange.   Valve-rod,  slide-rod. 
Tlge  f.  d'un  trusquin  (Serr.  Men.)    Der  Riegel. 

Stern. 

Tillae  m.  (syn.  de  Pont  n».  sur  les  navires 
du  commerce).    Das  Deck  (Verdeck).   The  deck. 

Tille  f.,  portion  du  tillac  dans  les  bateaux  de 
peche  ou  grands  canots  non  pontes.  Die  Pflicht 
(Pligt.)  Cuddy. 


Tille  f.  de 

After-cuddy. 
Tille  /.  de  l'avaai.     Die  Vorderpflicht. 

Fore-cuddy. 

Tilleul  m  ,  tilia  grandifolia  et  parvifolia  (Bot.) 

Der  Lindenhaum.   Lime-tree,  linden -tree. 
Ti Hotte.    Brole*    Viani ue  ,    Br  Isoire, 

Macholre  f.,  Clievalet  m.  (Fil.)  Die  Breche, 

Flachsbreche,  Handbreche,  Brake.    Brake,  hand- 

brake. 

Timbre«  m.  pl.  du  tambour,  Corde  f.  de 
timbre  [corde  ä  boyaux  pli£e  en  double  qui 
traverse  diametralement  la  peau  de  dessousj 
(Milit.)  Die  Trommelsaiten,  Bodensaiten,  Darm- 
saiten f.  pl.   Snares  pl.  of  a  drum. 

Ti  m  on  m.  (Voit.)  Die  Deichsel.  Pole.  Voyet 
fÜpart. 

Timoii  m.  de  rechaage  (YoiU  d'Art.)  Die 
Vorrathsdeichsel,  Resertedeichsel  Spare  draught- 
pole,  spare-pole. 

Timoa  m.  (obsol.),  barre  du  gouvernail  (Nav.) 
Die  Ruderpinne  (der  Helmstock  [veraltet]).  Tiller. 
Voy.  Gousset  et  Meche. 

Timonerle  f.,  lieu  aur  l'entre-pont,  pres  du 
mät  d'artimon  (Mar.)  Ein  Raum  im  hinteren 
Zwischendecke.  Steerage. 

Tlmonier  m.  (Voit  )  Das  Stangen-  oder  Deich- 
selpferd. Wheet-horse. 

Timonlerm.  (Mar.)  Der  Ruder smaun.  Helmsinan. 


Tlmpe  f.  (Metall.)    Der  Tümpel  Tymp. 
Tlne  (Tinuc).  Tonne  f.  (Expl.)    Die  Tonne 
(tum  W asser tiehen),  der  Kübel.    Kibble  (kibbal). 
Tlr  in.    Der  Seheibenstand ,   die  Schusslinie,  der 
Ort,  tco  man  mit  Feuerwaffen  nach  der  Scheibe 
schiesst.   Ground  for  target-practice. 
Tir,  Coup  m.  [d'une  arme,  actio n  de  tirer  avec 
des  projectiles]  (Milit.)   Der  Schuss.  Shot. 
Tlr  m.  a  balle«  ou  a  aaltraille  (Artiii.) 

Der  KartäUcheuschuss.    Practice  of  case-shot. 
Tir  a  bouleta  rouge«.    Der  Gluhkugel- 
schuss.     The  firing  hot  shot,  practice  with 
bot  shot. 

Tlr  en   breche.    Der  Brescheschuss.  Shot 
for  breaching,  for  battering  in  breach. 
Tlr  m.  de  bul-en-blanc  naturel.  Der 

Visirschuss.  Shot  fired  at  line-of-metal  ele- 
vation; practice  at  line-of-metal  ränge. 

Tlr  m.  pour  demonter  les  pieces  de  l'ennemi. 
Der  Demontirschust.  8hot  for  dismounting  the 
enemy's  guns. 

Tir  ou  Coup  m.  deviä  (qui  na  pas  atteint 
son  but).  Der  Fehlschuss.  Shot  which  did  not 
take  effect  or  missed  the  target. 

Tlr  m.  eleve,  Tlr  a  fem  courbe«, 
Tlr  courbe,  Tlr  d'elävatlon.  Der  Bogen- 


Schuss.    Shot  fired  with  any  elevation  above 
tbe  point-blank  direction. 
Tir  m.  avec  hau««e.     Der  AufsaUschuss. 

Shot  fired  with  elevation  above  tbe  line  of 
metal. 

Tlr  m.  a  obu«.    Der  Granatschuss.  Practice 
with  Shells. 

Tlr  m.  a  obuM  a  balle«,  Tir  m.  a  obiin- 

ti hrapnell.    Der  Schrapnellschuss ,  Granal- 
kartätschenschuss.  Practice  with  Shrapnell-shells. 
Tlr  m.  parallele  (c'est  le  meme  que  le  tir 
de  but-en-blanc  naturel  quand  la  piece  est 
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Kerntchusi.    The  bring  point-  »aitre-tlrant 


egalisee.)  D'r 
blank,  point-blank-shot 

Tir  m.  perdn  (tir  pointe  »  tont  hasard).  Der  I 
verlorene  Schutt.    The  random-shot. 
Tir  m.  de  pleln   föne«  (tir  qni  atteint  I 
snn  objet  saos  toucher  le  sol).    Der  im  vollen 
Flug*  treffende  Schutt.    Shot  hitting  its  object 
without  grazing. 
Tir  m.  ploinfcan«.  Tir  m.  au-deHOO» 
de  l'horiaoa  (coup  tire  sous  un  angle  de , 
depression  quelconque.)    Der  Senitchust ,  ge- 
lenkte Schutt,  Depressionttchutt  (Plongirtchutt). 
fire,  shot  ander  the  horizontal  line. 
Maat  (qui  passe  pres  da  sol).  Der 
ratamte,  niedrig  bestreichende  Schutt.  Grazing 
shot. 

Tir  m.  a  rlcoeliet  (tir  eleve  poor  atteindre 
le  but  par  lea  bonds  du  projectile).  Der  Rico- 
schettchutt  ( Schleuder  schuss,  Preütchuttj.  Ri- 
cochet-sbot,  rebounding-shot. 

Tir  h  rieochet  mou  (ä  Charge  petite 
et  avec  plus  d'elevation).  Der  ttarkgekrummle 
Ricotcheitchutt.  Ricochet-ahot  with  small  charges. 

Tir   a  rlroebet    tendu   ou   rot  de  (& 
charge  plus  forte  et  avec  moins  d'elevation). 
Der  ßachgekrümmte  Ricotckettchutt.  Ricochet- 
shot  with  greater  charges. 
Tir  m.,   Adlon  de  tlrer.    Dat  Schietten, 

Feuer.   Firing,  practice. 

Tir  m.  de«  boachei  »»  feu,   Fe«  m. 

d'artillerie.    Dat  Getchüttfeuer.    Fire  of 

artiUery,  artillery-practice. 
Tir  «  la  <  i hie.     Dat  Scheibentchietsen  (mit 

Handfeuerwaffen.)   Target  -practice,  ball-prac- 

tice. 

Tir  m.  d  e«  nie.  Tir  m.  d'exercice» 
Exercice  m.  au  tir,  Tir  m.  an  poly- 

gOM.    Die  Schiestübung.  School-practice. 
Tir  m.  de«  fu«ee«.  Dat  Raketenfeuer.  Roeket- 
practice. 

Tir  m.  a  obu«.     Dat  Granatfeuer ,  Haubiii- 
feuer.  Howitzer-practice,  shell- practice. 
Ti raffe  m.  [chemin  de  halagel  (Nav.)   Der  Lein- 
pfad.  Tow-path,  towing-patb. 
Ti raffe  ».,  Traetlo«  f.  (action  de  la  force  qai 
tire  une  voiture,  etc.)     Der  Zug.  Draught, 
traction. 

Tiraffe  m.  da  chariot,  a  la  muH  -  jenny 

en  fin  (Fll.)   Der  Wagentug,  Zug.    Draw,  gain, 

gaining  of  the  carriage. 
Tiraffe  m.  d  une  ehemlnee.     Der  Zug 

einet  Schornstein!     Draught,  drawing. 
Tiraffe  m.  du  fea  (dans  les  mach  in  es  loco- 

raotives).  Der  Zug  det  Feuert.  Draught.  draft. 
Tiraffe  m.  de  III.    Voy.  Trefilage. 
Tiraffe,  Bevidaffe  m.  (Soier.)     Dat  Hatpeln 

der  Seide.    Reeling  of  silk. 
Tiraffe  m.  d*aa  coup  de  mlne  (Expl.) 
Dat  Wegthun,  Lottchietten  einet  Rohrlocket  oder 
Sprengtchuttet.    Blasting,  shooting  (of  a  bore- 
hole.) 

Tiraffe  m.  a  la  poudre«  pour  l'abattage 
des  roches.  Die  Sprengarbeit,  Rohr-  und  Schiest- 
arbeit.   Blasting,  shooting  and  blasting. 

Ontll«  m.  pl.  ponr  le  tiraffe  a  la 
poudre.  Dat  Rohr-  und  Schiettteug,  Rohr- 
und Schiettgesähe.  Blastülg-tools,  shooting-tools. 
Tlraat  m.  (Belg.  Expl.)    Voy.  Tige. 


Voy.  Maitresse-tige. 
Tirant«  in.    tri.   de   «u«pen«lon,  pour 
faire  descendre  la  pompe  d'une  avaleresae.  Die 
Senkbaume  (tum  Semken  der  Pump 
abteufen).  Ground-spears. 
Tlraat  m.  t  Hat.  i    Dat  Zugeiten.  der 

Truss  rod,  tie-iron. 
Tiraat  m.  (Mach.)    Die  Zugttange.  Drawing-rod. 
Tirant    m.    d'exeentrlque .    Barre  f. 
d'eaeentriuue.    Die  Excentrikttange.  Ec- 
oentric-rod. 

Tirant  m.    d'une  cai««e  de  tambour 

(Milit)  Die  Trommeltchleife.  Sliding  knot  of  * 
drum.  Voy.  Noeud  d'une  caisse  de  tarn- 
bour. 

Tirant  m.  d*eau  (d'un  vaisseau)  (Nav.)  Der  Tief- 
gang (einet  Schiffet).   Immersion,  draught  (of  a 

ship.) 

Tirant  m.  dn  mllleu  de  1  'avant-traiu  (mo- 
dele anglais)  (Artiii.)  Die  Mittelste* fe  der  Protie 
englischen  Syslemt,  der  mittlere  Prottarm.  Middle- 
futchel  of  english  Umber. 

Tirant  ».  de  volee  (VoiU)  Du  Spreogwaage- 
steife,  Stufte  an  der  Sprengwaage  oder  Ihnter- 
bracke.   The  splinter-bar  stay. 

Tirant  m.  (Cbarp.)    Der  Zugbalken,  Ankerbalken. 
Bindbalken.   Anchor,  tiebeam. 
Tirant    m.    d'arbalete,    Entralt  m., 
aaoln  f.,  Poulre  f.  traveralere.  Der 
Spannriegel.   Barge-couple,  strutting-piece. 
Fau x  tirant  m.  Der  fauche  Binderbalken,  ab- 
getrumpfte Balken,  Stichbalken.    Hammer  beam. 
Tirant  m.  en  Ter.    Die  Schlauster,  dat  Zug- 
band, der  Zuganker.    Iron-tie,  iron  chain. 

Tlraade  f.  de  «onnette  (Mec)  Die  Zieh- 
leine.  Draw-line. 

Tire -hülle  m.  (pour  extraire  les  Dalles  des  armes 
ä  feu  portatives)  (Arq.)  Dtr  KugeUieher.  Ball- 
drawer. 

Tlre-boucher  m.  (Charp.)  Die  Queraxt.  TwibiL 
Tlre-bourler  m.  (Charp.)    Die  Bundaxt.  Joint 

hook-shaped  axe. 
Tlre-bourre  m.  poar  bouches  ä  feu  (Artiii.] 
Der  KräUer,  Lumpentieher,  Dammtither.  Wad- 
hook. 

Tlre-bourre  m.  pour  fusils  (pour  extraire  la 


bourre  ou  la  cartouche  des  armes  ä  feu  porta- 
tives) (Arq.)     Der  Kratier,  dat  Raumeiten,  der 


Schutttieher.  Worm. 
Tlre-bourre  m.  (Mach.)   Voy.  Tire-etoupe. 
Tlre-bourre  m.  Toutil  destine  ä  retirer  les 
sondes  brisees]  (Sond.)  Der  Schraubentieher  (»um 
Aufholen  gebrochener  Rohrgerathe).  Worm-screw. 
Tlre-boute  m. ,  Tlffe  f.  de  pi«ton  d'une 
pompe  dans  une  colonne  elevatoire  (Expl.  Belg.) 
Das  Gestänge   einet  Pumpentattet.  Bucket-rod 
(of  a  shaft-pump),  pump-rod. 
Tlre-bral«e,  loargoa  m.  (Metall.)  Die  Koh- 

lenkrucke.  Coal-poker. 
Tire-clou,  Arrarhe-rlou  m.  (Men.  Cbarp. 
etc.)  Der  Sögel  ausxieher ,  ISägeltirher.  Xail- 
claw,  claw,  claw-wrench. 
Tire-etoupe«  Tlre-bourre  «.,  Bag-uette 
f.  4  deboucher  (tige  en  fer  se  terminant  en 
tire  bouchon  pour  retirer  le»  etoupes  des  vieilles 
garnitures  en  chanvre  d'une  boite  ä  etoupe) 
(Mach.)  Der  Krätter,  ' 
worm,  wad-hook. 
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id  m.  { rlou  k  vis  pour  attacher  le«  railsj 
(Chem.  d.  f.)  Der  SchraubenboUen  tum  Be festigen 

aer  i5C*f»fH    flWf   a*t»    ^ctuceileti  ■  WOOÜ-SCrew 

for  rails. 

Tlre-fnaeea  m.  (pour  extraire  les  fusees  des 
projectiles  creux)  (Artiii.)  Der  Brandtieker,  Brand- 
rökrentieker,  die  Zikndermasckme.  Fuxe-engine 
for  drawtag  fuxes. 

Tircllgne  Re»rl**  f.  (Dess  )  Der  Linien- 
tieker,  das  LineaL  Ruler. 

Tlre-ligne  m.,  espece  de  plume  en  acier  (Dess.) 
Die  Reissfeder.   Drawtag- pen. 

Tire*liaae  f.  da  mutier  ä  tisser  (Tiss.)  Die 

Wetaqr.     Spring  Shaft. 
Tlre-plomb  m.  (Vitr.)     Der  Bleitug,  die  Blei- 
winde.  Glaziers  vice. 

Iraprlmer  v.  a.  (Impr.)  Abdrucke», 
To  print,  to  work  off. 
ne  ^preave.  Voy.  <ou*  Epreuve. 
Tlrer  nne  ^preave  avec  la  broaae. 
Einen  Correkturbogen  abklatschen,  abklopfe»,  ab- 
neben.  To  strike  off  or  beat  off  a  proof-sheet. 
Tlrer  (Impriner)  les  eiemplaire»  d'im 
livre  etc.  Abtiehcn  (drucke»).  To  pull  off, 
to  print. 

Tlrer«  Faire  feu  (action  de  tirer  les  armes  ä 
feu)  (Artill  )  Feuern.  Feuer  gebe»,  schienen.  To 
fire,  to  practica  in  artillery. 

Tlrer  a  barbette.      I Wirr  Bank  schiessen. 

To  fire  en  barbette  (over  bank). 
Tlrer  a  balle«  ou  a  eariouchm  a 
ballea,  etc.    Mit  KOrtatscke»  feuern.    To  fire 
with  case-shot 

Tlrer  ea  blaac  ou  a  pondre.  Blind 
To  fire  with  blank  cartridge. 
a  bonleta  ronfei.    Mit  glukeuden 

hieste».   To  fire  bot  ahot 
Tlrer  a  Charge  fälble.     Mit  schwacher 
Ladung  sekiessen.   To  fire  with  reduced  Charge. 
Tlrer  4  Charge  plelne.    Mit  voller  La- 
dung sekiessen.    To  tire  with  füll  Service  charge. 
Tirer  a  pondre  non  renfermee  dans 
im  Sachet.    Mit  losem  Pulver  schiessen.    To  fire 
with  loose  powder. 
■Tlrer  a  projectllea  (par  Opposition  ä  tirer 
en  blanc  )    Scharf  tekimn».    To  fire  a-round 
(of  case-shot,  etc.) 

Tirer  par  aalvea.    Lagenweise  feuern.  To 
fire  in  salvos. 
Tlrer  r .  a.  an  eonp  (decharger  une  arme  ä  feu.) 
Einen  Sckuss  tku».  To  make  a  shot,  to  fire  a  shot. 
Tlrer  v.  n  les  coups  de  mine  (Expl )  Spreng- 
seküsse  Kegthun,  scklesse»  kei  der  Spre»garbeit. 
To  blast,  shoot,  to  set  shots. 
Tlrer  r.  o.  nn   bateau,    Haler  a  la 
eorde  (Nav.  en  riv.)   Treiben,  treidein,  treudelu, 
Umlaufen,  in  der  Lien  laufe»  lasse»,  trecken,  po- 
mätseken.   To  track  a  boat. 
Tlrer  r.  avant.    Stark  rojen  (rudern).  To 
pull  strong.  to  pull  cheerly. 
irer  v.  a.  le  charboa  de  la  menle  (Charb.) 
Die  Kohlen  uehen.   To  draw. 
Tlrer,  Trainer,  Hliirr,  Haler  v.  a.  un 
cordage,  une  voile,  etc.  (Nar.)  Ziehen,  kolen  (bei 
den  Matrosen).    To  hau!. 
Tlrer  la  couleur  sur  le  drap  du  cbassis,  garnir 
de  couleur  le  drap  (Impr.  d.  t.) 
To  teer. 


Tlrer  le  crla,  Carder  le  crli 

d'imprimerie  (Impr.)  Die 

touse,  to  drag  tne  nair. 
Tlrer  la  aole,  Devider  (Soler.)  Die 

kaspel».    To  reel. 
Tlrerle.    Voy.  Tr^filerie. 
Tlret,  Molna  m. ,  Tralt  m.  de  plane 

(Impr.)     Der  Gedankenstrick,  das  Minusteichen. 

Break,  sign  of  subtraction. 
Tlret,  Tralt  d'nnlon  m.  (Impr.)   Der  Binde- 

strick,  Verbindungsstrick.    Hyphen,  division. 
Tireur  m.  au  treull,  Tonrnenr  m.  (Expl.) 

Der  Zieher  am  Haspel,  Haspeltieker.    Man  Wer- 
ktag on  the  windlass. 
Tirenr  m.  dea  encoaa,  Flleur  m.  Der 

Seidenhaspier.    Windster,  silk-throwster. 
Tireur  m.   du  metier  ä  boutons  (Tiss.)  Der 

Ziehjunge.  Draw-boy. 
Tlreuae,  rilenae  f.  (Soier.)    Die  Uasplerin. 

Windster. 

Tlrevellle  m.  (Mar.)    Das  Fallreep.  Ladder- 

rope  (ladder.) 
Tlrolr,  Bonton  m.,  Olive  f.  de  feuÄtre 

(Vitr.   Serr.)     Der  Fensterknopf,  Auf%iekknopf. 
Knob,  button,  handle    Comp.  liouton. 
Tlrolr  m.  (Mach,  a  vap.)     Der  Sckieber,  das 
Sckubventil.   Slide-valve,  slide. 
Tlrolr  m.  a  coqnllle.  Der  Muschelschieber. 

Three-port  slide-valve. 
Tlrolr  m.  en  ■».    Der  D-Sckieber.  D-valve. 
Tlrolr   m.   ea  D  court.     Der  kurze  D- 

Sckieber.   Short  D-valve. 

Tlrolr  m.  en  D  Inn«,  Tlrolr  de  Watt, 
Tlrolr  aana  garnhare.    Der  lange  D- 

Schieber.    Long  D-valve. 
Tlrolr  m.  equlllbre.  Der  entlastete  Sckieber. 
Equilibrated  slide-valve. 

Tlrolr  m.  regnlateur,  Dlatrlbuteur 
m.  de  la  vapeur.  Die  innere  Steuerung, 
der  Dampfsckieber.  Distributing  •  slide-valve, 
steam-distributor.  Voy.  Distributeur  de  la 
vap  eur. 

Tlrolr  m.  4  trola  orlfllces.  Der  Dampf- 
sckieber mit  drei  Oeffnungen.  Three  -  ported 
slide. 

Tiaeur,  CliauiTeur  m.  (Expl.  Belg.)  Der 

Heiter,  Sckürer.    Stoker,  fire-man. 
Tiaonnler  m.  (Mach.  &  vap.)     Das  Sckureisen, 

der  Sckürkaken.   Coal-rake,  coal-poker. 
Tlnaaire  m.    Die  Weberei,  das  U'eben.  Weaving. 
TlMaae;e  m.  a  chaiae  crolsee,  pour  pro- 
duire  le  tissu  de  gaze.    Das  Weben  mit  ge- 
kreusAer  Kette.  Cross-weaving. 
Tiasaae  m.  a  la  mala,  Tlaaaae  m.  au 
metlrr  a  braa.     Die  Handueberei.  Hand- 
loom-weaving. 
Tlasaaje  m.    du   weloura.      Die  Sammi- 
tc eher  ei.   Pile- weaving. 
Tlaaer  r.  a.    Weben.    To  weave. 

Tleser  an  pompe,  Tlaaer  a  Irame 
moulllee.  Mit  feuchtem  Einscklag  weben. 
To  weave  with  a  wet  weft, 

Tlaaerand  ».    Der  Weber.  Weaver. 

Tlaaerand  m.  drapan«.  Der  Tuchweber. 
Cloth-weaver. 

Tlaaerand  m.  en  aol 

Silk-weaver. 
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Web, 


pn  caoutrhouFi 

Caoutchuc-tissue. 

ellalalre.     Da»  ZelUngewebe. 
Cellular  texturc. 
Tima«erta  st.     Da*  Pferdehaargewebe ,  der 

Ro**haar*to(f.  Horsehair-cloth. 
Tianu-rrln  m.  pour  tamls.     Da*  Uaar- 
»Ubzeug.    Hair-cloth  for  aieves. 
Tissa   m     de   rrln    pour   tapls.  Der 
Pferdehaarieppich.    Horse-hair  carpeL 
Tissa  m.  crinollne,  uo  tissu  de  crin  pour 
faire  des  jupes,  dites  crinoliDes.    Der  Crino- 
Horse- 


linentloff. 


-hair  cloth  for  jupes. 


Elastic  tissue. 
Tissa  m.  Impermeable«      Da»    tc aster- 
dichte Zeug.     Waterproof  tiesue,  waterproof 
fabric. 

Tissa  -  lalae  m.    Da»  Wollenteug.  Woollen 
cloth. 

Tissa  m.  metalllqne.  Tolle  f.  tuetal- 

iiqtie  de  Iii  de  fer,  de  laiton,  etc.  Da»  Draht- 
getcebe,  die  Drahtgate.  Wire-gauze. 
Tlstre  m.  d'aa  cordafe  (Mar.)  Da»  Hunde- 
ende eine»  Tauet.    Ropemaker's  end. 
Tltanate  nt.  de  fer,  Meaakaniie,  Ise- 
rt ne  m.  (Miner.)     Der  Titaneitenttein ,  Mena- 
kanit,  Iterin.    Titanate  of  iron,  menakanitc, 
iserine. 

Titane  m.  (Min er.)   Da»  Titan.  Titane. 
Titane  calcareo-slllceax .  »phene  m 

Der  Titanil,  Sphen.  Sphene. 
Titane  m.  oxyde,  «utile  m.  Der 

Rutile. 

Titr»<fo  »».  (Chim.)    Da»  Titriren.  Titration. 
Titraffe  m,  de  la  sole  (Soier.)    Die  7t- 
trirung  der  Seide.     Determinating  tbe  titre  of 
the  raw  silk. 
Tltre  st.  (Mon.  Chim.  Metall.)  Der  Gehalt,  Titer. 
Titer,  Standard.    Voy.  LoL 
Argen*  m.  an  titre  (Mon.  Orf.)   Das  Probe- 
»ilber.   Standard- silver. 
Tltre  st.  du  fil  (Fil.)     Der  Feinheittgrad ,  die 

Feinheit.   Grist,  size. 
Tltre  m.  d'un  livre  (Impr.)    Der  TM.  Title. 
Compar.  Avant-titre.  Faux-titre. 


st.  (petit  trait  que  Ton  met  au-dessus 
d'unc  ou  de  plusieurs  lettres  pour  marquer 


l'abreviation.  Der  Titel,  Abkunungtttrich.  Ab 
breviature  dash.    Compar.  Tiret  et  Trait 
d'union. 

Tltre  st.,  Lettre  f.  a  tltre.  Der  Titel- 
Buchstabe.  Letter  with  a  dash  over  it.  Voy. 
Lettre  ä  titre. 

Titre  m.  coaraat.   M«ne  f.   de  t£te. 

Der  Kolumnentitel.  Heading,  running-title,  head- 
line. 

f»raad«tltre  m.     Der  Hauptlitel.  Principal 
title,  capital  title. 
Tltrer  r.  a.  (Chim.)    Titriren.    To  titrate. 
Toc  m.  (Mach.)  Der  Mitnehmer,  die  Note.  Driver, 

tappet,  catch.  Voy.  Buttoir. 
Toe-fea.  Tocque-Fea  m,  [un  panier  de  fer 
suspendu  dans  an  puits  et  contenant  da  feu  pour 
1'aerage  d'une  mine]  (Expl.  Belg.)  Da»  Feuer- 
becken »um  Einhängen  in  de»)  Weltertchacht 
Wörterbuch  III. 


(Ketteln).    Goal -pari  suspended  in  a  bhaft  for 
ventilating  purposes.  ? 
Tocsln  st.  (Mar.)   Die  Alarmglocke.  Alarm -bell. 

Toc-toe  m.,  Maachon  m.  carre«  pour  sceller 
le  fanx  boaton  de  la  piece  a  l'arbre  de  furerie. 
(For.)  Der  Bohrkopf,  da»  Futter  der  Bohrma- 
tchine,  worin  die  Vierkante  de»  Rohr»  befettigt 
trird.  Chuck. 

Tolle  f.,  le  tissu  piain  de  lin,  de  chanvre  ou  d'ö- 
toupe  (Tias.)  Die  Leinwand,  dat  Leinen,  Linnen. 
Linen,  linen-cloth. 

Tolle  f.  a  blateaa  (Tiss.  Meun.)  Da» 

Beuteltuch.  Bolting-cloth. 
Tolle  f.  a  calqaer.   Papier-tolle  st. 

(Tiss.  Dess.)  Der  Zeichenkattun,  die  Kalkir- 
leinwand,  Kopierleinwand,  der  Bautkattun.  Wri- 
ting-cloth,  tracing-cloth,  vellum-ckrth. 

Tolle  f.  de  chanvre  (Tiss.)  Die  Hanf- 
leinwand.  Hemp-linen. 

Tolle  f.  clree  (Manuf.)  Da»  Wachttueh. 
Cere-cloth,  oil-clotb,  wax-cloth. 

Tolle  f.  de  roton,  Cotonnade  f.  (Tiss.) 
Der  Kattun.  Cotton. 

Tolle  f.  de  roton  ganfree  a  la  re- 
llare  (Rel.  Tiss.)  Der  Buchbinder kaitun, 
gaufrirtt  Kattun.    Embossed  calico. 

Tolle  f.  ertlmee,  toile  de  lin  de  Iii  demi- 
blanchi.  Da»  Leuten  au»  halbgebleichtem  Garn. 
Cream-coloured  linen- 

Tolle  f.  d'einballa*e.  Die  Fackleinwand, 
«Un  Packleinen.    Packing-cloth,  pack-cloth. 

Tolle-emerl  f.  (Serr.  etc.)  Der  Schmirgel- 
kallun,  die  Schmirgelleinwand,  da»  Schmirgel- 
zeug.  Emery-cloth. 

Toile  f.  d'etonpe  (Tiss.)  Die  Werglein- 
wand, da»  Hedeleinen.    To w- linen. 

Tolle  f.  de  fl  I  de  mala.  Da»  Handgarn- 
leinen.  Linen  of  hand-spun  yarn. 

Toile  f.  de  Hl  mecaalqae.  Da»  Ma- 
»chinengarnleinen.   Linen  of  machine  ßpuu  yarn. 

Toile/.  fondronnee,  pelnteou  vernle. 
Die  getheerte  oder  gefirnütte  Leinwand.  The 
tarrea,  painted  or  varnished  canvass. 

Tolle  f.  impriraee  (Peint.)  Voy.  Im- 
primure. 

Tolle  f.  de  lin,  Tolle  proprement  dite 
(Tiss.)  Die  Flachsleinwand,  Leinwand  (im 
engeren  Sinn  de»  Worte»)  Flaxen  linen ,  linen 
properly  said. 

Tolle  f.  n  llvrets,  Llvrets  m.  pl.  (Rel.) 
Dat  Buchleinen,  Buchlinnen.  Book-linen. 

Tolle/1,  metalllqne.  Voy.  Tissu  metal- 
lique. 

Tolle  f.  a  ponrrir  d'une  tente.    Der  Kran* 

oder  da*  Fallblatt.  Valance. 
Toil«-  f.  a  sacs.    Die  Sackleinwand.  Sack- 

cloth. 

Tolle-verre  f.  (Techn.)     Die  Glatleinwand, 

dat  Glatkatlun.  Glass-cloth. 
Tolle  f.  a  volles  (Mar.)   Dat  Segeltuch.  Can- 

vass,  sail-ctotb. 
Tolle  de  doablaae.    Das  Verdoppelungt- 

tuch.  Doubling-canvass. 
Tolle  f.  poar  Toarrure.     Da»  Schmar- 

Hngttuch.   Parcelling  canvass. 
Tolle  f.  a  volle«*   ledere.    Da»  leichte, 

dünne  Segeltuch.  Kuck. 
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Tolle  f.  (»volles).  Meli« double.  Das 

Stagsegelluch.    Stay-sail-canvass.  ? 

Tolle  f.  <a  volles)*  Meli*  simple  <a 
un  Hl),  Tolle  f.  errue.  Das  Bramsegel- 
tuch,  Bramtuch    Single  c&nvass. 

Tolle  f.   k  prelart.  Das 
Canv&Bs  for  tarpawlings? 

Tolle  f.  («  volles)  a  quatre  Iiis.  Das 
vierdrähtige  Segeltuck.  ? 

Tolle  f.  de  Rassle.  Das  russische  Segel- 
tuch.   Kassian  canvass. 

Tolle  f.  <a  volles)  a  «Ix  Als.  Das  sechs- 
drahtige  Segeltuch.  ? 

Tolle  f.  (Aren.)  Der  Theatervorhang,  die  Gar- 
dine im  Theater.   Curtain  before  the  stage. 

Tolle  f.  d'un  objet  en  fönte  (Fond.)  Die  Guss- 
naht, der  Bart.   Seam,  fash.    Voy.  Bavure. 

Tolle,  Chatne  f.,  Chaine  f.  de  fond  au 
tissage  du  velours  (Tiss.)  Die  Grundkette,  Un- 
terkette.  Main-warp,  ground. 

Tolse  f.  (mesure  de  longueur  de  six  pieds  de 
Paris.)    Die  Toise.  Toise. 

Tolson  f.  (Fil.  de  laine).  Das  Wiess,  Fliess. 
Fleece. 

To».  Comble  m.  (Bat.)    Das  Dach.  Roof. 

Toi«  m.  en  appentls,  a  un  seul  esjout, 
en  potence.  Das  Pulldach,  Flugdach,  Halb- 
dach, Schussdach,  Schleppdach,  Taschendach,  ein- 
hängiges Dach.  Shed-roof,  lean-to.  Compar. 
Appentis,  Comble  ä  potence. 

Toll  m.  en  batlere,  a  desx  eirouts. 
Das  Satteldach,  tweihängige  Dach.  Saddle-roof, 
ridge-roof,  roof  with  two  inclined  sides ,  twice 
hanging  roof. 
Lucarne  en  tolt  a  batlere.  Voyes 
Lucarne  ä  tabatiere. 

Tolt  m.  dntre,  comble  ä  chevrons  courbes 
(Cbarp)  Das  Bogendach,  Dach  mit  Krumm- 
sparren.   Arched  roof. 

Toll  m.  en  Croupe.  Das  Walmdach,  Schopf- 
dach.  Hip-roof,  hipped  roof. 
Tolt  en  deml-croupe.   Das  Halbwalmdach, 

Kriippelwalmdach ,   Hammende,  Kielende.  False 

or  half  hip-roof. 

Tolt  a  ferme  vlsible  ornee.  Das  Dach 
mit  sichtbarem  Dachstuhl.  Span  roof,  pent-roof, 
composed  roof,  compass-roof. 

Tolt  St.,  a  l*lmperlale,  Imperiale  f. 
Das  Kaiserdach,  wälsche  Dach,  die  wälsche 
Haube,  das  Zwiebeldach.    Imperial  roof. 

Tolt  m.  a  «Bits  de  boeuf.  Das  Dach  mit 
Ochsenaugen.  Bulls-eyed  roof,  roof  with  ox-eyes. 

Tolt  m.  en  pavillon.  Das  Zelldach.  Pa- 
vilion-roof. 

Tolt  m.  a  pljrnon.  Das  Giebeldach.  Gable- 
end,  gable- roof. 

Tolt  m.  plnt.    Voy.  Comble. 
Tolt  en  poInte.  Das  gothische,  altdeutsche,  alt- 
fransdsische  steile  Dach.  High-roof,  pointed  roof. 

Tolt  st.,  Capot  m.  du  bec  d'une  piledepont 
(Arch.  hydr.)     Das  Dach,  die  Kappe.  Hood, 
coping  of  a  bridge-pier. 
Tolt  m.  d'une  courhe  (Expl.)     Das  Dach, 

Hangende  (eines  FlöUes.)    Roof  (of  a  seam.) 
Tolt  m.  ri'un  Alon  [la  salbande  superieure] 
(Expl.)    Das  Hangende,  hangende  Salband  (e~ 
tsj.  Hanging  wall  (of  a  lode) 


Tolt  m.,  Calotte  f.  tournable  d'un  moulin 
ä  vent  hollandais  (Meun.  Charp.)  Die  Haube. 
Cap,  head. 

Tolt  m.  d'une  tente.  Das  Dach,  Zeltdach.  Roof. 
Tolture  f.,  Couverture  f.  d'un  comble 

(Couvr.)  Die  Dachdeckung,  Bedachung,  Ent- 
deckung, Dachung.  Covering  of  a  roof,  roofing. 
Tolture  f.,  Couverture  f.  en  metal, 

Ihr  Metalleindeckung,  Metallbedachung.  Metal- 

covering. 

Tolture  f.,  Couverture  f.  en 

Die  Bleibedachung,  Bleieindeckung. 

vering,  plumbery,  plumbing. 
Tolture  /".  en  tulles,  Tolt  m.  couvert 

de  tulles.  Das  Ziegeldach.  Tiling,  tile-roofing. 
Remanler,  Reposer  une  tolture.  Ein 

Dach  um  de  che  n.    To  relay  a  covering,  a  roofing. 
Remanler  une  tolture  en  tulles.  Eis 

Ziegeldach  um  decken.    To  retile  a  roof. 
Tdle  f.  (Serr.  Lara,  etc.)    Das  Schwanblech. 
Black  iron-plate,  sheet-iron. 
Tdle  f.  d*acier.  Das  Stahlblech.  Steel-plate, 

8heet-steel. 

Tdle  f.  d'acler  fondn.  Das  Gussslahl- 
blech. Cast-steel-plate. 

Tdle  f.  a  chaudlere.  Das  Kesselblech. 
Boiler-plate. 

Tdle  f.  de  faitajre  (Couvr.)  Das  Firstblech. 
Ridge-iron-plate. 

Tdle  f.  nur.  Tdle  f.  mince  ä  fer  blanc 
Das  Dünneisen,  Kleineisen,  das  feine  Schtean- 
blech.  Sheet-iron  for  tin-plates. 

Tdle  f.  forte.  Das  Slunblech,  Storblech. 
Stab-plate,  bloom-plate,  plate  of  sheet-iron. 

Tdle  f.  sralvanlsee,  Tole  f.  slnquee. 
Das  galvanisirte  (versinkte)  Eisenblech.  Galva- 
nized  (zinked)  sheet-iron. 

Tdle  f.  gaulree  .   Tdle  f.  ondulee  ä 

couvertures  etc.     Das  gereifte,  gerunselte,  ge- 
wellte Eisenblech,  Wellenblech.  Corrugated  plate. 
Tdle  f.  lamlnee.    Das  gewollte  Eisenblech. 
Rolled  sheet-iron. 
Tdle  /"  martelee.    Das  geschlagene  Eisen- 
blech.  Hammered  sheet-iron. 
Tdle  f.  moyenne.  Das  Schlosserblech,  Röh- 
renblech.   Sheet-iron  for  flues  etc. 
Tolerance  f.,  Remede  m.  (Mon.)    Das  Re- 

m  cd  tum,  die  Toleran*.  Allowance. 
Tolet  (Tollet).  Toni  et,  Tour  et  m.  (Nav.) 
Der  Dollen,  die  Dolle,  der  Ruderdollen,  Ruder- 
nagel.  Thole,  thowl.    Voy.  Echome. 

Toi  et  lere.  Tolletiere  f.  (Mar.)  Die  Roje- 
klamp,  der  Dollbaum.    Tbole-string,  row-locks. 
Voy.  Taquet  de  nage. 
Tombae  m.  [alliage  de  cuivre  et  de  zinc  qui 

contient  moins  de  zinc  qoe  le  laiton]  (Metall.) 

Der  Tombak,  das  rothe  Messing,  der  Rothguss. 

Tombae,  tambac,  red-brass,  red-metal. 
Tombe  f.  en   plerre    (Arch.)     Der  Grab- 
stein, Leichenstein.   Tomb-stone,  grave-stone. 

Tombe  plate,  «i-antc.  Die  Grabplatte. 
Ledger,  ligger. 

Tombe  sjlnante  en  plerre,  Dalle  f. 
tumulaire.  Die  steinerne  Grabplatte.  Mo- 
numental slab. 

Tombe  «Uante  en  bronce,  Plaque  f. 
tumulaire.  Die  brotnene  Grabplatte.  Mo- 
numental brass. 
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Das  Grabmal.  Sepul- 
Das  Altargrab.  Al- 


Tombrnu  m.  (Arch.) 
chral  monument 
TombeM  en  autel. 

tar  tomb,  table  tomb. 

TombesR  m.  [un  trou  de  sonde  servant  ä  l'e- 
puisement  des  eauxj  (Expl.  Belg.)  Das  Bohr- 
loch »ur  Abführung  (Losung)  der  Grubenwasser. 
Bore-hole  for  draining  a  mine. 

Tomber  f.  ioiu  le  vent  (Nav.)  Leewärts  ab- 
treibe».  To  fall  to  leeward. 

Tomberau  m.    Der  Schuttkarren,  Kippkarren. 
Wheel-barrow,  tilting-cart.    Voy.  Brouette. 
Toinbereau  m.  «  braa«     Die  Radeberge 
mit  hölzernem  Kasten ,   die  iweiräderige  Lauf- 
karre  (deren  Bode»   und  Seiten   nicht  durch- 
brochen sind.)  Hand-cart 

Tome,  Volume  m.  (Libr.)  Der  Band,  Theil 
von  einem  Werke.  Volume. 

Tondage  m.,  Tonte,  Tonture  f.  des  mou- 
tons  et  du  drap  (Drap.)  Das  Scheren,  die  Schur 
(der  Schafe  und  des  Tuches).  Shearing,  cutting, 
cropping  (the  sheepa  and  the  clotb.) 

Tondenr  m.  du  drap  (Drap.)  Der  Tuchschertr, 
Scherer.   Clotb-sbearer,  sbearer. 

Tondeuae  f.,  Hachine  f.  ä  tondre  (Drap.) 
Die  Schermaschine,  Tuchschermaschine.  Shea- 
ring-maebine. 

Tondeuae  f.  hellcoYde,  Forcai  f.  pl. 

hellcoYdea*  Die  Cgiinderschermaschine  mit 
drehender  Bewegung.  Cylinder  sbearing-raaebine. 
Tondeuae  f.  longltudlnale.  Die  Longi- 
tudinalschermaschine,  Langschermaschine.  Longi- 
tudinal  shearing-machine. 

Tondeuae  f.  oaclllatolre,  Tondeuae  f. 
oacll  laute«    Die  Schermaschine  mit  oscMi- 
rendem  Cylinder,  amerikanische  Schermaschine. 
Oscillating-Bhearing-raachine. 
Tondeuae  f.  tranaveraale.    Die  Trans- 
versalschermaschine.   Cross  ahearing-maebine. 
Tondln,  Blael,  aatragalem.,  IIa«  nette  f 
(Arch.)    Das  Rundstabchen ,   Stablein,  Ringlein, 
der  Reif,  Rincken.    Astragal,  bead,  roundel. 
Tondln  m.  (Ferbl.  et  Plomb)     Die  Rohrtcahe, 

Röhren  form.    Roll,  mould  for  making  pipes. 
Tondre  les  moutons  et  le  drap.    Scheren.  To 

sbear,  cut,  cropp. 
Tonne  f.  (Expl.)    Voy.  Tine. 
Tonne  f.  au  nolr,   Bouillon  m.  nolr 
(Teint,  etc.)    Die  Eisenbeiie,  Schwanbeüe,  Eisen- 
brühe.  Iron-liquor. 
Tonneau  m.    Die  Tonne,  das  Fass.  Tun. 
Tonneau  m.  d'amalgainatlon  (Metall.) 
Das  Anquickfass,  Amalgamationsfass.  Amalga- 
mation-barrcl. 
Tonneau  m.  melangeur.  Die  Mengtonne. 
_Mixing-drum. 

m.   melanjreur  a  mortler 
Mörtelmühle.  Mortar-plaahi 


ng-mill, 
Böttcher ,  Fass- 


(Bät.)  DU 

turning-tub  for  plasb  roortar 
Tonnelier  m.     Der  Küfer, 

bin  der.  Cooper. 
Tonnelle  f.  d'un  fourneau  k  fusion  (Glac.)  Das 

Tiegelloch,  Aufbrechloch,  der  Tunnel.  Tunnel. 
Tonnerre  m.  du  canon  de  fusil  (M.  d'arm.)  Der 
Pulversack,   die   Pulverkammer.  Breech-endf 
stout-end. 

Tonture.    Voy.  Tondage. 


  f.,   Bonge  m. ,  Courbure  f.  des 

differentes  parties  d'un  vaisaeau  (Arch.  nav.)  Du 
Bucht,  Krümmung.  Rounding. 
Topaie  f.,  Alumine  f.  fluatee 
(Miner.)    Der  Topas.  Topaze. 
Topaie  enffumee,  Topaie 
tale,  «auartx-hyullte  enfume,  Dia- 
mant   m.    d'Alencan.      Der  Rauchtopas. 
Smoky-topaze,  dingy  hyalin-quarz. 
Topazogene  m.,  Roche  de  topaie  /  (Miner.) 

Der  Topasfels.  Topaze-rock. 
Topaaolltlie  m.  (Grenat  jaune]  (Miner.)  Der 

Topatolith  (gelbe  Granat).  Topazolithe. 
Torr  he,  Botte  f.  de  fil  (Trißl.  Mac.)  Der 

Ring  Draht.   Ring,  coil  of  wire. 
Torche-nex.    Voy.  Moraille. 
Torrher.   Boualller  (Bat)    Mit  Lehm  und 
Stroh  mauern,  Vellern.    To  wall  with  loam  and 
straw.  to  mud-wall. 
Torcliia,  Bouiillage  m.  (Bat.)     Der  Stroh- 
lehm, Kleiberlehm,  das  Wellerieug.    Mud,  loam 
and  straw. 
Tord-nex.    Voy.  Moraille. 
Tordolr  m.,  Bachlae  f.  a  retordre  (Fil.) 
Die  Zwirnmaschine,  Zwirnmuhle.  Twisting-frame, 
doubling  and  twisting  frame,  doubling- machine, 
doubler,  twiner. 
Tordolr  m.,    Tie  nie  f.  vertlcale  (Metall) 
Die  Läufermühle,  Enmuhle.     Vertical  mill  for 
crushiüg  ore. 
Tordre  v.  a.  (Fil.  Cord,  etc.)    Drehen,  tusam- 
mendrehen.    To  twist,  to  twine. 
Tordre  un  cordage  de  mala  torae, 
en  garocholr.    Etn  Tau  verkehrt  drehen. 
To  twine  a  rope  tbe  wrong  way. 
Tordre  l'etofleä  sechage  (Teint  Blanch  )  Aus- 
winden, wringen,  ausringen.    To  wring. 
Tordre  <Tortlller)  v.  de«  harda  (Fort.) 
Bindeweiden  (Wieden)  drehen.    To  twist  witbea 
(gada.) 

Tordre  v.    les   torona    d'un  cordaffe 

(Cord,  mar.)     Die  DmcAI«»  eines  Taues  drehen. 
To  twist  the  Strands  of  a  rope. 
Tore,  Boudln,  Boael,  Haton  m.  (Arch.) 
Der  starke  Rundstab,  der  Pfuhl.     Tore,  torus, 
bowtell. 

Tore  m.  mou,  corrompu ,  Haton  m. 
leablen,    iSchlne  m.  reafen*.  Der 

lesbische  Rundstab,  verkehrte  Echinus ,  gedruckte 
Pfühl,  Wulst,  das  Polster.    Revarsed  eebinua, 
quirked  ovolo,  quirked  torus. 
Tore  tordu,    Toraade  f.,    table  m. 
(Arch.  Orn.)    Die  Schiffstauvertierung,  der  Tau- 
stab. Cable-moulding. 
Toret  m.  [une  voie  descendante  destinee  a  1  ex- 
traction  au  moyen  d'un  treuil],  Beaeenderle, 
Cialerle  f.  incllnee    (Expl.  Belg.)  Die 
flache  Förderstrecke,  das  Flache,   die  einfallende 
Strecke  iur  Haspelförderung.     Hauling  gallery 
driven  in  the  dip  of  the  vein.  ? 
Toron  m.,  Fil  m.  de  rordage  (Cord.)  Die 

Ducht,  Duft  eines  Taues.    Strand  of  a  rope. 
Torpedo,  Torpllle  f.  (Min.  mil.)  Die  Schlag- 
mine, Seemine,  Höllenmaschine.  Torpedo. 
Torrent  m.  (Topogr.)    \ oy.  Ravine  f. 
Tora  ».  du  fil  (Fil.)    Die  Drehung,  der  Draht 
1    Drall.  Twist. 
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f.  (Arch.  Orn.)  Die  Sckiffsiauvertierung, 
der  Taustab.  Cable - moulding.  Voyei  Tore 
tor  d  u. 

Tonade  f.  bll lettre  (Arch.)   Der  Taustab 
mü  Brillanten.   Billeted  cable. 
Tonion  f.  (Mec.)    Das  Drehen,  Verdrehen,  die 
Torsion.  Torsion. 

Torsion  f.  raune  fmain  torse|  (Cord.  Fil.) 
Die  falsche  Drehung,  verkehrte  Drehung.  Wrong 
twist.    Voy.  Tordre  de  ruain  torBft. 
Tortill ri» eiit  du  fil  ä  Paidc  du  tour  a  täte 

pour  faire  les  tetes  des  epingles  (Kpingl.)  Das 

Spinnen  der  Stecknadelknöpfe.     Twisting  of  the 

wire  for  pin-heads. 
Tortill»  r  r.  de«  harte  (Fort.)  Voy.  Tordre. 
Tortoir,  Garrot  to.,  Chevllle  f.  a  tonr* 

Biquet  (Art.  Nav.  Bat.)    Das  WtirgehoU ,  der 

Reitet,     Knebel,     Packstock.     Woolding  -  stick, 

packing  stick. 
Touallle  f.  d'autel.    Das  Altartuch,  die 

Ttcele.  Altar-towel. 
Touclian  m  pour  l'essai  de  l'argent  ou  de  l'or 

(Orf.)    Die  Probirnadel,  Streichnadel.  Touching- 

needle. 

Touche  f.  de  l*ar|rent  (Docim.)  Die  Silber- 
probe auf  dem  Probirstein  ,  Strichprobe.  Silver- 
test,  touch. 

Pierre  f.    de  touche.     Der  Probirstein. 

Touch- stone. 

Touclie  f.  de  I  euere  (Impr.)  Das  Auftragen 

(der  Farbe.)   Bcating,  rolling. 
Touche  f.  d'une  guitare  etc.  (Luth.)   Der  Bund. 

Stop,  fret. 

Touche  f.  d'un  piano,  d'une  orgue,  etc.  Die 
Taste.  Key. 

Touche  f.  du  tour  ä  guillocher.    Der  Aalauf, 

Taster.  Touch. 
Touche  f,  Chapelle  f.  d'un  violon,  etc.  Das 

Griffbret.  Finger-board. 

Toucher  c ,  £«re  tangent  (Geom.)  Be- 
rühren.   To  touch. 

Toucher  la  forme,  Kucrer  (Impr.)  Die 
Farbe  (Schwäne)  auftragen.  To  distribute  the 
ink,  to  beat  or  to  roll  the  form.  Voy.  Encrer. 
Touee  f.   (Nav.)     Die   Taulänge,  Kabellänge. 

Cable's  length.  ? 

firaade  touee  (Mar.)  syn.  de  Maitre- 
cable. 

Toner  r.   an  valneaa  (Nav.)     Ein  Schiff 

varpen.   To  warp  a  ship. 
Toule«  m.  (Nav.)    Voy.  Tolet. 
Toni  et  lere  f.  (Nav.)    Voy.  Toletiere. 
Tonpin,   Cocholr,    Ciableu,  Manon, 

Sabot  m.  [cöne  tronque  qui  sert  au  commet- 

tage]  (Cord,  mar.)  Das  Hoofd,  die  Leere.  Laying- 

top.    Voy.  Gabieu. 
Tour  m.  (Mach.)    Der  Umgang,  die  Umdrehung. 

Revolution. 

Tour  n».  (Techn.  Serr.)  Die  Windung,  Drehung, 
Tour.  Turn. 

Tour  m.  entier  de  la  feuille  de  papier  sur  la 
baguettc  a  rouler  (Artif.)   Der  Umschlag,  l'm- 

?<ang.    Roll  or  turn  of  the  paper  round  the 
ormer  in  case-making. 
Tour,  Fil  m.,  la  longueur  du  contour  de  l'asple 
au  devidage  du  Iii  de  coton  (Fil.)     Der  Faden. 
Thread,  turn,  bout. 


Tour  to.  d'un  eordage  (Cord.)    Der  Schlag 
eines  Taues.   Turn  of  a  rope. 
Tour  to.   muri.    Der  gante   Schlag  (Rund- 
schlag.) Round-turn. 
Tour,  Treull  m..  Rone  /'.  inr  l'arbre 
(Mec.  Mach.)    Das  Rad  an  der  Welle,  das  Weil- 
rod.  Wheel  and  axle,  axis  in  peritrochio,  per- 
petual  lever,  axle  and  wheel.    Voy.  Treuil. 
Tour  in.  (Techn.)     Die  Drehbank,  Drechselbank, 
Drehmaschine.   Turning-lathe,  lathe. 
Tour  to.  a  harre,   Tour  m.   a  verge 
(Tourn.)   Die  Prismadrehbank.  Bar-lathc. 
Tour  m.  a  bltord  (Mar.)    Die  Schiemanns- 
Winde  (Schiemanns-  Woid.)  Reel  for  spun-yarn, 
spun-yarn-winch. 

Tour  to.  a  calibre  [servant  pour  former 

des  moules]  (Fond.)  Di«  Drehlade  (des  Formers.) 

Founder's  lathe. 
Tour  m.  a  crochet,  tour  pour  le  tourneur 

en  metal.    Die  Metalldrehbank.   Lathe  for  tur- 

ning  metal. 

Tour,  Ucvidoir,  Aaple  m.  pour  le  tiragede 
la  soie  (Soier.)   Der  Seidenhaspel.  Reel. 

Tour  to.  a  double  outll  (Tourn.  en  m.) 
Die  Duplexdrehbank.    Duplex  lathe. 

Tour  m.  a  ebaucher,  Rone  f.  a  po- 
tler.  Die  Töpferscheibe.  Potter's  lathe,  throw, 
throwing-wheel,  jigger.  Voy.  Ebauchage. 

Tour  to.,  pour  emoudre  le  verre  (Yerr.)  Die 
Schleifbank.  Grinding-luthe. 

Tour  to.  a  etraitKler  (Artif.)  Die  Wurge- 
maschine,    Choking-press.     Voy.  Etrangloir. 

Tour  to.  d'horloger,  Tour  to.  a  Far- 
chet*   Der  Drehstuhl.  Turn-bench. 

Tour  to.  de  moulage  ou  ä  noyer  (pour 
former  les  noyaux  des  projectiles  creux)  (Moul.) 
Die  Formdrehbank,  (Kerndrehbank  (*ur  For- 
mung der  Hohlgeschosskerne.)  Core-fraine. 

Tour  to.  a  ovale,  pour  faire  les  objets 
ovales  (Tourn.)   Die  Ovaldrehbank.   Oval  lathe. 

Tour  to.  parallele,  Tour  m.  cylln- 
drlque,  Tour  m.  a  charlot*  Die  Dreh- 
maschine, Cylindtrdrehbank,  Paralleldrehbauk. 
Slide-lathe. 

Tour  to.  a  pa»  de  via,  pour  faire  des  via. 
Die  Patronendrehbank,  Drehbank  mit  Schrau- 
benspindel. Screw-mandrel-lathe. 

Tonr  to.  a  perche.  Die  Drechsler  wippe, 
Wippendrehbank.  Pole-lathe. 

Tour  m.  au  pied.  Die  Fussdrehbank.  Foot- 
lathe. 

Tour  to.  a  plateau.  Die  Scheibendrehbank, 

Plandrehbank.  Surface-lathc. 
Tour  to.  a  polntea.     Die  Spitiendrehbank. 

Center-lathe. 
Tour  m.   pressen  r,   Tour  m.  a  em- 

boutlr,  Tour  m.  a  repouaaer.  Die 

Druckdrehbank.  Spinning-lathe. 
Tour  m.  a  roaettea,  Tourm.  a  frnlllo- 

cher,  ffacKine  f.  ä  gulllocher  (Techn.) 

Die    Guillochir  -  Maschine ,  Patronendrehbank. 


Tour  to.  de  Iii  (Econ.)    Der  Betlumhang.  Bed- 
hangings. 

Tour  to.  de  pulta  (Bat)    Die  Brunneneinfas- 
sung.  Curb-stone,  kerb,  kirl 
ning,  steaning  of  a  welL 
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f.  (Bat)    Der  Thurm.  Tower. 
Tour  d'enllae.    Der  Kirchturm.  Steeple. 
Tour  f.  4  feu.    Voy.  Phare. 
Tour  f.  de  feu  d  une  calebaite  (Met.) 

Der  Schacht  des  Kettet-  oder  Pfannenofens.  The 
shaft  of  a  calebass-furnace. 
Tour  f.  4  fondre  1«  drag-e »•  (du  baut 
de  la  tour  le  plomb  foudu  tombe  et  s'ar- 
rondit  et  se  trcmpc  en  tombant)  Der  Schrot- 
thurm. Shot-tower. 

Tour  f.  de  pult*,  Tour  f.  deacendante 

(Arch.  hydr.)    Die  Brunnenausmauerung,  Senk- 
mauerung.    Sinking-masonry  of  a  well-pit 
Tour  f.  tourellee.     Der  Thurm  mit  Eck- 
thurmchen.   Turreted,  castcllated  tower. 
Tour  f.  en  maconnerle  deacendaate 
ou  4  trouaae  coupante  (pour  etre  fonce 
conirae  puits  dans  le  terrain  acquifere  consistant 
en  sables  ou  cailloux]  (Expl.)    Die  Seakmauerung 
(beim   Schachtabteufen   in    losem  wasserreichen 
Gebirge).    Sinking  pit-masonry.  ? 
Touralllage  m.  (Brasa)    Das  Darren.  Kiln- 
drying. 

Tourallle  f.  (Brass.)     Die  Darre,  Malsdarre. 

Malt-kiln. 

Tourbe  f.  (Miner.)    Der  Torf.    Peat,  turf. 
Tourbe  f.  carbonlaee,  Charbon  m.  de 
tourbe.    Die  Torfkohle,  der  Torfkoke.  Turf- 
coal,  peat-coal. 

Tourbe-Challeton  f. ,  Tourbe  f.  con- 
denaee  4  lalde  du  preaaolr.  Der  ge- 
freute Torf.   Preased  peat 

Tourbe   f.   pecliee  avec  la  drafrnc 

(Mötall.)    Der  Baggertorf.  Drag-turf. 

Tourblere  f.,  Marals  tourbeuxm.  (Geog.) 
Der  Torfmoor,  Moor,  das  Moos,  Rind,  der  Torf- 
grund. Turf-moor,  peat-moor,  moor,  bog,  peat- 
bog,  turfy  bog. 

Tourelle  f.,  Tourette(Arck.)  Das  Thürmchen, 
die  Fiale.   Turret,  pinnacle. 
Tourelle  f.  ouverte.     Voy.  Lanterne. 

Touret  m.  4  arcliet.  »rille  m.  4  arcbet 
(Charp.  Men.  Serr.)  Der  Bogenbohrer,  die  Bogen- 
drelle. Bow-drill. 

Touret  m.  d  avlrona  (Nav.)    Voy.  Toi  et. 

Touret  m.  du  cordler  [espece  de  dividoir  sur 
lequel  ou  enveloppe  le  fil  jusqu'a  l'ourdissage] 
(Cord,  mar.)  Der  Haspel  (des  Reepschlägers). 
Beel  (of  the  rope  raaker.) 

Touret  4  forer.    Voy.  Porte-foret. 

Toureta  m.  pl.  de  porte«r£ne«  [du  mors  de 
bride]  (Seil.)  Die  Kloben,  Wirbel  m.  pl.  der 
Zügelringe.    Bolts  or  swivels  pl. 

Touret  m.  4  röchet.  Voy.  Per^oir  ä 
röchet. 

Tourette  f.  de  «loche«  (Arch.)  Das  Glocken- 
thurmchen.  Bell-turret. 

Tourette  f.  ou  Lanterne  de  la  «alute- 
clochette.  Da*  Chorglockenthürmchen.  Sancte- 
bell-turrct,  mass-bell-turrct 
Tourlllon  m.     Der   Drehtapfen.     Pivot,  axle 
end,  gudgeon,  journai 

Ton  rill  ou  m.  de  l'ancre  (Nav.)  Die 
Ankernuts.  Nut  of  anchor. 

Tourlllon«  nt.  pl.  de  la  bogue  ou  hurasse 
d'un  gros  marteau  de  forge  (Forg.)  Die  Zapfen 
der  Hammer  hülse.  Trunnious,  pivots  /'/.  of  the 
helve-ring.    Voy.  Cornea  de  la  bogue. 


Tourlllon  m.  4  boulet.  Der. 
Ball-pivot,  spherical  gudgeon. 
Tourlllon*  m.  pl.  de  l*ecrou  de  la  vis  de 

pointage  (Artiii.)  Die  Zapfen,  Arme  m.  pl.,  mit 
denen  die  Richtwelle  in  den  Lagern  der  Richt- 
wellpfanne sich  bewegt.  Tumpler-gudgeons  pl. 
Tourlllon  *».  d'eaalen,  Faiee  f., 
Fuiee  f.  d  etileu  (Voit)  Der  Achsschenkel. 
Axle  journai  or  neck. 

Tourlllon  m.  Interieur  d'un  arbre  vertical 
(Mach.)  Der  Spurtapfen.  Lovrer  gudgeon  of 
an  upright  shaft. 

Tourlllon  m.  d'une  maalvelle  vMacb.) 
Die  Warte,  der  KurbeUapfen.  Crank-pin.  Voy. 
Bouton  de  manivelle. 

Tourlllon  m  d'une  plece  d  Artillerie 
(Artiii.)  Der  Schildtapfen  eines  Geschultes.  Trun- 
nion  of  an  ordnance-picce. 

Tourlllon«  m.  pl.  de  aoufUet  (d'une 
forge  de  carapagne)  (Forg.  Mil.)  Die  Balg- Well- 
tapfen (an  der  Welle  des  Blasebalges).  BellowS- 
gudgeons  pl.  of  a  field-forge. 

Tourlllon  m.  mperlear  d'un  arbre  ver- 
tical (Mach.)  Der  obere  Zapfen,  Obertapfen 
einer  stehenden  Welle,  (wenn  die  Welle  über  das 
Lager  hinaus  verlängert  ist:)  der  Halstapfen, 
(wenn  der  obere  Zapfen  da*  Ende  der  Welle 
bildet:)  der  Endtapfen.  Upper  gudgeon  of  an 
upright  shaft. 

Tourlllon  m.  d'un  treull  (Expl.)  Der 
Zapfen  (eine*  Haspelbaums).  Turn-tree  pivot  (of 
a  wind! ass  j 

Tourmallne  f.  (Miner)  Der  Turmalin.  Tour- 
maline. 

Tonrmallae  f.  bleue*  Voy.  Iudicolite. 
se  Tourmenter  t>.  r.,  Voller,  dtauchlr, 

l>e  veraer,  Dejeter  t>.  ».,  dit  du  bois  (Men. 

Charp.  etc.)    Sich  werfen,  sich  t\*hen.  To  warp, 

to  cast.    Voy.  Gaucbir. 
Tournant  *».  de«  votture«,  ftayonne- 
inent  m.  de«  voltnre«  (Yoit.)    Die  Lenk- 
barkeit (das  Gelenke),  die  Kahre,  Gahre.  The 
lock,  locking,  tum,  or  degree  of  lock. 
Tonrnauage  m.  (Pot)  Da*  Abdrehen.  Turning. 
Toornauer  (Pot.)    Abdrehen.    To  turn. 
Tournasaln  m.,  outil  du  tourneu r  (Pot)  Das 

Dreheisen.  Turning-tool. 
Tourna««ure  f.  (Pot)  Die  Drehspane  pl.  Sba- 

vings  pl. 

Tourne.ee  adj.  (Techn.)  Gedreht,  gedrechselt, 
abgedreht.  Turned. 

Tourne-4-gauche  m.,  JPer  m.  4  con- 
tourner  (Scierie.  Men.  Charp  )  Das  Schränk- 
eisen. Saw-set. 

Tourne-a>gauche  m  ,  un  Instrument  ä  tour- 
ner le  foret,  le  taraud  etc.  (Serr.)  Da*  Wind- 
eüen,  Wendeisen,  der  Drehling.  Wrench,  tap- 
wrench. 

Tourne>4-gnurhe  m.,  pour  la  mise  en 
place  des  grains  de  lunüere  (Artiii)  Da* 
Windfe)eisen,  Wend(e)ei**n  (tum  Einschrauben 
de*  Stollen*  in  da*  Rohr).  Tap-wrench  for 
screwiug-in  the  bouche  (or  copper-vent). 

Tonr«e<a*faaclie  m.,  pour  tourner  le  creux 
des  culasses  de  fusil  (Arq.)  Da*  Wind(e)eistn, 
Wend(e)eisen  der  Büchsenmacher  «.  *.  w.  Breech - 
wrench  (used  in  turning-out  the  breeches  of 
miisket- barreis-) 
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Tourne-cliemlnee  m. ,  Clef  f.  de  che- 
Inee  (Arm)   Der  Zündstifischlussel.  Nipple- 
Vog.  Clef  de  cheminee. 
Toaraer  t>.  a.    (Tourn.)     Drehen,  abdrehen, 
drechseln.    To  turn. 

Tourner  une  plane,  Faconner  une 
■urface  plane  au  tour«  £6«»  abdrehen. 
To  surface,  to  face. 

Tourner  la  surface  exterleure  d'une 
bouche  ä  feu  (For.)  Ein  Gtschüttrohr  aus- 
terlich abdrehen.  To  turn  the  outside  of  a  gun. 
Tourner  r.  a.    Drehen,  wenden.    To  turn. 

Tourner  ou  Braqner  une  volture. 
Einen  Wagen  lenken.  To  lock  or  turn  a  car- 
riage. 

Tourner  ou  Kniboutir  v.  n.  (dit  du  plomb 
dans  la  coupellation)  (Metall  )  Treiben.  To  cir- 
culate. 

Tourner  au  frra«  v.  ».,  Tourner  a  la 
yralsae,  dit  des  vins  lors(iu'ils  acquierent  une 
consistance  visqueuse.  Lang  oder  fett  teer  den.  To 
get  oily  or  ropy. 

Tourner  t>.  a.  (Pot.)  Formen,  drehen.  To  throw. 

Tournesol  m.  (Chim.)  Der  Lackmus.  Lacmus, 

Uttum. 

Tonrneur  m.    Der  Drechsler,  Dreher.  Turner. 
Tourneur  m.  (Pot)    Der  Dreher,  Former. 
Thrower,  fonner. 
Tourneur  m.  (Expl.)    Vog.  Tireur. 
Art  m.  du  tourneur.    Die  Drechselkunst. 
Art  of  turning. 

Tournevls  m.  (Techn)  Der  Schraubenzieher. 
Screw-dmer,  turn-screw. 

Tournlquet,  Moullnet  m.  (Bat.  Rout.)  Das 
Drchkreus,  der  Drehbaum,  Drehstock,  Steigiiis,  Stieg- 
litz, Stiegel,  TriUtr,  die  Weghaspel.  Turn-pike, 
turn-stile. 

Tournlquet  m. ,  Targette  f.  tournante 

(Serr.  Vitr.)     Der    Fensterwirbel,  Fenslerreiber, 

Drehknopf.  Sash-fastener,  turn-buckle,  turn-button. 

Tournlquet  m.  d'un  coffre  a  inuni- 
tlons  [le  cramponnet  sur  le  moraillonj  (Artiii.) 
Der  Vorr eiber,  die  Wirbelkrampe  (am 
kosten).  Turnbuckle. 
Tournlquet  m.  d'une  rout« 

(Rout)  Dit  Kehrt,  der  Kehr,  Rank  (pl.  Ränke) 

Turn,  turning. 
Tournlue  f.,  Poteau  m.  de  remplia*a|re 

(Charp.)  Dtr  Fullpfosten,  Zwischenständer.  Middle- 

post,  filling-post 
Tournolement  m.  du  bouton  d'argent  ou  d'or 

dans  la  coupellation  fmouvement  tres-rapide 

dont  il  est  agite]  (Metall.)  Das  Treiben  des  Werks. 

Circulation. 

Tournure  f.,  Coupeaux,  Copeam  m.  pl. 

(Tourn.)  Die  Drehspäne,  Drechselspane  pl.  T Urnings, 
shavings  pl. 

Tourte  f.,  Fromage  m.  (Chim.)  Der  Unter- 
satz.   Stand.    Vog.  Fromage. 

Tourteau  m.  (Poudr.)  Dit  Kömscheibe ,  dtr 
Läufer.   Runner,  ball. 

Tour  »cur  m.  (Expl.  Belg.)  [ouvrier  attache  aux 
freins  des  plans  automoteurs].  Der  Bremser  (auf 
Bremsbergen).    Braker,  brake-inan. 

Tonclefmoii  est  nommee  la  plante  Canna 
coccinea  de  laquelle  on  obtient  la  ftcule  nommee 
Tous-les-mois.  ? 

Toutenafue  m.  (Metall.)    Vog.  Tute  nag. 


Tracaaje  et  L'oupaire  m.  de«  voles  dans 
une  mint',  Travall  m.  au  masalf  (Expl.) 
Die  Vorrichtung,  das  Einrichten  der  Gruben  imr 
Abbau  auf  Strecken.    Winning,  fore-winniog. 

Traca*  m.,  ouverture  dans  les  greniers  (Sucr.) 
Das  Langeloch.    Floor -opening. 

Trace  f.  (Rout.  Fort)  Dit  Spur,  Tract,  das 
Geleist,  Gleis.   Track,  rut,  trace. 

Trace,  Rigole  f.  (MetaU.)  Dit  Spur.  Cutter, 
Channel. 

Trace  f.,  Trainement  m.  dans  l'ame  des 

bouches  ä  feu   (Artiii.)     Dit  Kugelfurcht, 

Schramme.   Track,  indentation. 
Trace  f.,  une  sorte  de  papier  d'emballage  (Pap.) 

Das  Trace-Papier.  Trace-paper. 
Trace,  Plan  m.  (Bat.)    Der  Riss,  Plan,  die 

Zeichnung.   Draught,  tracing,  plan,  plot  Vog. 

Plan  de  Situation. 

Trace  m.  (Fort.)    Dei  UmrUs,  Grundriss,  dit 
Befestigungsweise.    Tracing,  trace. 
Trace,  Reseau  m.,  Broderle, 
pure  f.  (Arch.)    Das  Maasswerk. 
tracery,  carving,  carved  work. 
Trarclet,  t  outeaum  d'une  machine  ä  dirider. 

Der  Reisser.  Ctltting-point 
Tracequln.    Vog.  Trusquin. 

t.  a.  (Arch.  Fort,  etc.)  Vorzeichnen,  auf- 
tracirtn.   To  sketch,  to  trace. 

le«  compartinient»  d'un  par- 
quet  etc.  (Men.)    Dit  Abtheilungen  des  Fuss- 
bodens eintheilen,  austragen.  To  trace  the  com- 
partinents  of  a  floor,  to  divide  the  floor. 
Tracer  (une  ligne  de  chemin  de  fer.)  Tra- 
ciren,  aufzeichnen  (eine  Bahnlinie).    To  trace, 
to  plot  a  line. 
Tracer  un  ou trage  «ur  le  «öl,  faire 
le  trace  (Bat  Jard.  Fort.)  Die  Conlour  eines 
Bauwerks  auf  dem  Boden  einritzen,  tracirtn. 
To  trace  the  ground. 
Tracer  un  plan  (Dess.)    Einen  Riss  ent- 
werfen.  To  trace  out  a  plan. 
Tracer,  Lever  un  plan  de  mine  (mesurer 
les  travaux  Souterrains  d'une  mine)  (Expl.)  Ziehen, 
aufnehmen,  angeben,  markscheiden.     To  dial, 
to  survey  Underground. 
Traceret  m. ,  Pointe  f.  a  tracer  (Men. 
Charp.)  Die  Reissspitze,  Reissahlt.  ßcriber.  mar- 
king-awl. 

Trachyte  m.,  Lave  f.  petroaillceuae,  V*- 
crollte  f.,  Tephrlnef.  endurcle  en  partie, 
f»ranlte  m.  chaufle  (Geol.)    Der  Trachgt, 
Trachgl-Porphgr,  der  porphyrartige  Trachgt.  Tra- 
chyte. 

Tracolr  m.  d'une  machine  ä  diviser  (Techn.)  Das 

Reisswerk,  Reisserwerk.  Cutting-frame. 
Tractlon  f.,  action  d'une  force  tirante  (Mec.)  Das 

Ziehen,  der  Zug.  Traction. 
Tractolre  ou  Tractrice  f.  (Geom.)   Die  Zug- 
linie, Tractrix,  Tractorie.  Tractrix. 
Tradltore  m.  (Fort.)  Die  Kehlbatterie,  der  Kehl- 
koffer.   Retired  battery,  traditor. 
Traille  f.,  Paiae-cheval,  Bac  m.,  Pont- 
flottant  m.  (Pont  Nav.  Arch.  hydr.)  Die  Fähre, 
der  Fahrkahn,  Prahm,  die  Pontt.  Ferry-boat, 
floating-bridge,  bac,  horse-ferry. 
Traille  f.   anr   ponton«,    Bac  m.  «* 
traille«!«    Die  Gierbrücke,  Gierfährt,  dit  glei- 
tende Fähre  am  Spauntau.   Trail  Aying  bridge- 


v 


Digitized  by  Google 


_  Traft. 


559 


pont  volaat.    Das  Gier- 
tau, Fahrseil  'J'rail. 
Train  m.  de  l'armee  iMilit)    Der  Armte- 
trai».  Waggon-train,  army-train,  mihtary  train. 
Train  «.  rt  Artillerie,  Kqaipa«ei  m.  pl. 
<i  "Artillerie.    Der  Artillerie  -  Train.  Train 
of  artillery,  park-train. 
Train  m.  de«  parc»  d'artlllerle,  Corps 
m  du  trala  d'artillerle.   Der  Artillerie- 
Train  (das  Personal  für  den  ArtUlerietrain).  Ar- 
tillery-drivers,  driver-corps. 
Train  m.  de  bateaux,  de  ponton«,  ■  «i « "  - 
pafre  «.  de  pont  (Pont.)  Der  Bruckentrain, 
ßruckemug,  Pontontrain.  Bridge-train,  pontoon- 
train,  bridge-cquipment.    Yoy.  Equipage. 
Train  m.  de  bon.  it  ade  au  m.  (Nav.  Comm. 
Chärp.)  Das  Flots,  Flott  (die  Flösse).  Raft,  float, 
timber-float. 

Train  w.  de  chevea»  i  Man.)  Das  Gespann. 
Team. 

Trala  m.  a  «Ix  et  a  liult  rlievaux.  Der 

sechs-  und  achtspäuaige  Zug,  das  Secksgespann, 
Achtgespan».  Team  with  six  or  eight  horses. 
Train  m.  de  cliarlot,  de  carro««e  ou  de 
voiture  [tout  le  charronnage  qui  porte  le  corps 
du  chariot,  de  la  voiture]  (Voit.  Charr.)  Der 
Unterlagen,  das  Wagengestell,  Gestell.  Frame  or 
train  of  a  carriage. 

Train  w.  de  derrlere,  Arrlere-trala  m. 

d'une  voiture  k  quatre  roues  [les  roues  de 
dcrriere,  l'essicu  et  la  flache].  Das  Hinterge- 
stell am  Wage»,  der  Hinterwagen,  Langbaum- 
wage». Hind-carriage. 

Train  m.  de  de««on«  d'un  avant-train,  etc. 
Das  Untergestell  eines  Vorderwageus  u.  s.  w. 
Waggon-  or  limber-body  (properly  called  so) 
including  whcels,  (or  under-carriage  of  coach- 
builders). 

Train  m.  de  de««u«>  Das  Obergestell.  That 
part  of  a  carriage  which  is  above  the  fore-  and 
hind-carriages. 

Train  m.  de  quatre  rouei,  mobile 
autour  d'une  ehevllle  (Locom)  Das 
bewegliche  Radgestell.  Moveable  wheel-frame, 
bogie  frame. 

Train  m.  ou  Chas«l«  m.  du  rollre,  d'une 
presse  d'iropression  [chässis  carre  en  bois  qui 
est  fixe  sur  le  berceau]  (Impr.)  Der  Kram,  Karren- 
kaste». Coffin. 

Train  m.  de  derrlere  (d'une  presse  d'ira- 
primerie).  Das  hintere  Gestelle  der  Presse.  Hind 
posts  and  rails. 
Train  m.  de  laminolr  (Metall.)  Die  Wahen- 

strasse,  das  Wahwerk.  Train. 

Train  m.  ebaucheur.  Das  Vorwahwerk. 
First  rolls,  beginning-rolls,  rough-rolk 

Train  m.  flnl««eur.  Das  Vollend-  oder  Fertig- 
walswerk.  Finishing  rolls.  second-rolls. 

Train  m.  marchand.  Das  Grobeisenwalt- 
werk.   Merchant-roUs,  rolls  for  n 

Train  m.  de  puddlajre.  Das 
walswerk.    Puddling  or  puddle  rolls. 
Train,  Convoi  m.  (suite  de  voitures  marcbant 

ensemble  sur  un  chemin  de  fer).   Der  Bahnsug, 

Eise»bah»*ug,  Wagemug,  Zug.  Train. 

Train  m.  expres.    Der  Eihug,  Couriersug. 


m.  de 
uug.  Fast-train. 
Train  m.  de  marchandise«.   Der  Güter- 
zug.  Goods  train.  baggage- train. 
Train  m.  de  voyafean.  Der  Personenzug. 
Passenger-  train . 
Train  m.  de  retour*   Der  rückwärts  {auf- 
wärts) fahrende  Zug.    Back-train,  np  train. 
Traineau  w.  (cbariot  qui  a  deux  percbes  au 
Heu  des  roues).  Der  Schlitte»,  die  Schleife,  Schleppe. 
Sledge  (sied  in  Sootland  and  America). 
Traineau  m.  a  f rayer  le  rhemln  de 
Ter  daa«  la  neige,  Charme  f.  inrige. 
Der  Schneepßug.  Snow-plough. 
Traineau  m.  de  poterne.  Traineau 
a  rouleoux  (servant  dans  les  poternes  et 
pour  monter  les  rampes  etroites  des  fortifica- 
tions).  Die  WaUenschleppe.  Roller-sledge,  sally- 
port-sledge. 

Traineau  m.  ou  €  liarlot  m.  a  roulette«. 

Der  Blockwage»,  Roltwage»,  die  Blockräder- 
schleppe. Truck. 

Traineau  m.  fservant  au  transport  de  la  bouüle 
dans  lestailles]  (Expl.)  Der  Schlepptrog,  Schlitte». 
Sied,  (North  um  berland)  sledge. 

Traineau  m.  d'un  fourrcan  ;de  sabre  de  ca Va- 
lerie,   log.  Dard. 

Trainee  f.  de  pondre ,  Porte  -feu  m. 
[longue  suite  de  poudre  ä  canon  pour  porter  le 
fen  ä  l'amorce]  (Artiii.  et  Artific.)  Das  Lauf- 
pulver, Lauffeuer,  Leitfeuer.  Train  of  powder, 
fire- train. 

Trainement  m.,  Trace  f.  (Artiii.)  Die  Kugel- 
furche (Schramme).   Track  (indentation). 
Trainer,  Tirerr.  a  (Mar.)  Ziehen,  hole».  To  haul. 
Italscer  trainer  le  table  du  val«seau 
sur  le  «lllaire.    Ein  Tau  (eine  Trosse)  im 
Kielwasser  nachschleppe».   To  drag  a  cable  in 
the  sbip's  wake. 
TraincMpf.  au  jour  (Expl  Belg.)  Die  Haspel- 
iieherin  über  Tage.  Woman  working  on  the  wind- 
lass  on  the  pitmouth. 
Traineur  m.  (Expl.)    Vog.  Rouleur. 
Tralt  m.  d'anrent,  Argen!  m.  tralt  (Tref.) 
Der  echte  Silberdraht.  Silver-wire. 
Tralt  ffl.  d'arjf ent  dore.   Der  echte  Gold- 
draht.  Gilt  silver-wire. 
Tralt  m.  d'argea«  dore  (TreT.  Passem.) 

Voy.  Or  trait. 
Tralt  m.  d'arg-ent  Taus,  Tralt  m.  de 
culvre  urgente«    Der  unechte  Silberdraht. 
Silvered  copper-wire. 
Tralt  m.  de  charboo«  (Expl.  Belg.)  Der 
Zug,  das  Kohleaquantum,  welches  mit  einem  Zuge 
in  dem  Forderschacht  *u  Tage  kommt.  The  quantity 
of  coal  raised  by  one  Imuling  of  the  winding- 
engine. 

Tralt  in.  de  culvre  Jau ne,  Tralt  m.  J au ne, 
Tralt  n».  cemente,  fil  de  cuivre  laitonne  a 
surface  par  des  vapeurs  de  zinc  (Trefil)  Der  ce- 
memtirte  Kupfer  droht.  Copper-wire  cemented  on 
the  surface  by  vapors  of  zinc. 

Tralt  ».  de  harnats  (cordage.  courroie  ou 
chalne  pour  tirer  une  voiture).  Das  Zugtau,  Ge- 
schirrtau, der  Strang.  Trace. 

Trait  ffl.  de  Jupiter  (CLarp.)Der  JupUcrschnitt, 
das  versatite  Hakenblatt  mit  Keil  und  Zapfe». 
Straight-course,  bond  with  warf  and  key. 
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Traft  m.  de  lalne  pelftuee  (Fil.)  Der  Zug, 
Kammsug.    Top,  sliver. 

Hon  der  lea  trat««  pour  faire  an  ruban  dans 
la  filature  de  laine  peignee.    Zug  an  Zug  an- 
stückeln   To  plank. 
Trall  m.  d'or  faai,  Traft  m.  de  cufrre 

dore  (Trefil.)  Der  vergoldete  Kupferdraht.  Gilt 

copper-wire. 

Traft  m.  de  ptareau  *  Coup  m.  de  pf  n- 
ceau  (Peintj  Der  PinseUirich.  Stroke  of  a 
pcncil. 

Traft  m.  rameneret.    Voy.  Rameneret. 
Traft  m.  de  repere  (Arch.)  Die  förieichnung, 

Verseichnung,  Verreissung,  der  Rist.  Stroke,  toucb, 

dash,  trace,  scantling. 
Traft  m.  de  acte  (Charp.)    Der  Einschnitt  mit 

der  Säge.  Saw-notch. 
Traft  m.  de  la  acte  (Charp.)  Der  Sägeschnitt. 

Saw-cut 

Traft  (1  Union,  Ttret  m.  (Impr.)  Der  Binde- 
strich, Verbindungsstrich.    Hyphen,  division. 

Traft  m.  de  tlrage,  d'attelage  (Voit)  Der 
Zugstrang.  Trace. 

Traft  m.  du  clieval  de  devaat.  Traft 
de  devant.  Das  Vordertau,  der  Yorderstrang. 
The  leading-horse-trace,  leading-trace. 

Traft  m.  de  derrfere.  Das  Hinterlau.  Stan- 
gentau.  The  hind  trace,  shaft- trace. 
Tratte,  Stouppuref.  (Expl.  Belg.)  Der  Bruch 

im  Hangenden  (auch  die  daraus  entstehende  Kluft). 

Thrust,  thurst  (Derbysh.),  crush  or  crushe  (Scot- 

land),  choak,  goaf,  Bit 
Traftenteat  m.  de«  mlnerala  dans  la  pre- 

paration  m6caniquc    Die  Aufbereitung  der  Erse, 

das  Verfahren  bei  der  Enaußereitung.  Pressing 

(of  the  ores). 

Trafter  ».  a.  nn  mtuerat.    Aufbereiten,  ein 

Er».  To  dre88  ores. 
Trajeetofre  f.,  themln  m.  (M6c.)  Der  Weg, 
die  Bahn.   Trajectory,  way. 
Trajeetofre  f.  d'un  projectlle  (Artiii.) 
Die  Flugbahn,  Fluglinie.  Trajectory. 
Trajet  m.  (Pont.)  Die  l'eberfahrt,  Fähre.  Traject 
Tränte  f.  (Tiss.)  Der  Einschuss,  Schuss,  Eintrag, 
Einschlag.    Weft,  woof.    Voy.  Enflure. 
Traue  f.,  fil  pour  la  tramr.  Das  Schussgarn. 
Weft-yarn,  woof-yarn,  tilling. 
Trame  f.,  soie  pour  trame  (Soier.  Tiss.)  Die 
Tramseide,  Trama,  Einschlagseide.  Tram,  trame, 
weft-silk. 

Tramer  «.,  Lanrrr  la  dnlte  (Tiss.)  Ein- 
schiebe».  To  shoot  in. 

Trumeuae  f.,  Machlne  f.  a 
t  nanetf ere  f.  (Tiss.)  Die  Sch 
Spülmaschine.  Weft-winding-machine 

Trnnchaai  m. ,  Taillant  m.  d'un  couteau, 
d'une  faux  etc.    Die  Schneide.  Edge. 
Traachaata  m.pl.  dea  rtaafllea,  Lamei 
f.  pl.  (Serr.  Ferbl.  etc.)  Die  Scheerblätttr.  Blades 
pl.  of  shears. 

Tranchant  m.  d'un  coin.  Die  Schneide.  Scharfe. 

Edge. 

Tranchant ,  Cfaeau  m.,  Pointe  f.  d'un 
ffwr  de  mlne  (Expl.)  Die  Bohrschneide,  der 
Bohrkopf  (an  einem  Bergbohrer).  Bit,  boring-bit. 
Tracchn  f.  DieKante,  der  Rand.  Edge,  small  face. 

Traaehe,  Table  f.  d'autel  (Arch.)  Die 
Altarplatte,  Altar tafel.  Altar-slab. 


Traaehe  f.  de  la  bouche  d'une  bouche 
a  feu  (Artiii.)    Die  Mundungsflache.    Face  of 

the  piece. 

Tranehe  f.  d'un  Uwe  (Rel.)  Der  Schnitt 
an  einem  Buche.   Edge  of  a  book. 

Tranehe  f.  de  marbre  (Taill  -p.)  Die  ge- 
schnittene Marmorplatte.  Sawed  slab  of  marble. 

Tranehe  f.  d'une  monnale.    Der  Rand 
einer  Münte.    Edge  of  a  coin. 
Traaehe  f.  d'une  plaache  (Arch.  Charp.) 

Die  schmale  Seile,  die  hohe  Kante  eines  Brettes. 

Edge  of  a  board. 

Corroyer  la  tranehe  d'une  planche. 
Dreuer  une  planche  sur  la  tranehe. 

Die  Fuge  an  ein  Brett  stossen ,  die  Kante  eine» 

Brettes  abhobeln,  das  Brett  fügen,  säumen.  To 

shoot  the  edge  of  a  board. 
Poaer,  Placer  une  plaache  aur  la 

tranehe.  Ein  Brett  auf  die  hohe  Kante  stellen. 

To  set  a  board  on  edge,  edge-way. 
Traaehe  f.  (Forg.  Serr.)  Der  Absehroter.  Chisel, 
inserted  in  the  hole  of  the  anvil. 
Tranehe  f.  a  chaud,  C'laeau  m.  a  chaud. 

Der  Schrotmeissel.    Chisel  for  warm  met&l. 
Tranehe  ;  a  frold.  C'faeau  m.  a  frotd. 

Der  KaUmeissel,  Bankmeissel,  Meissel.  Chisel  for 

cold  metal. 

Traachee  f..  Poaae  m.  (Bat  Rout)  Der  Graben. 
Trench,  ditch,  drain. 

Traachee  f.  d'eau.  Der  Fanggraben.  Catch- 
water  drain. 

Traachee  f.,  Deblal  m.  aux  canaux,  routes, 
chemins  de  fer  etc.  Der  Einschnitt,  Durchstich, 
Durchschlag.  (Utting. 

Traachee  f.  laterale  d*une  pente,  ä  la 
peate  d  un  mont.  Der  Anschnitt,  die  An- 
lage eines  Wegs  an  einem  Abhang.  Side-cutting, 
sideforming  of  a  road. 

flenecher  lea  parola  d'une  traachee. 
Einen  Einschnitt  trocken  legen.  To  drain  a 
cutting. 

Percer  une  trnnehee  (Chem.  d.  f.,  Rout  ) 
Einen  Einschnitt  stechen,  einen  Durchstich  an- 
legen. To  raake  a  cutting. 
Trnnehee  f.  (Fort.)  Voy.  Ligne  d'attaque. 
Percer  une  traachee«  lieboucher 
uae  tranehee.  Durchbrechen.  To  break 
tbrough. 

Traachee  f.,  destin£e  ii  l'exhaure  des  eaux  d'une 
galeric  au  jour  (Expl.  Belg.)  Die  Rosche,  Stollen- 
rösche.   Low  slovan,  day  level. 

Tranehee  f.,  destinee  i  la  recherche  du  mi- 
nerai  (Expl.)  Der  Schurfgraben.  Trench  made 
for  discovering  mineral-beds. 

Trancher  r.  a.  (Serr.  Forg.)  Abschroten.  To 
chop  off. 

Tranehet  m.  (Clont.)    Der  Blockmeissel ,  Stock- 
meissel,  y'agelschrot,  Hauer.    Nail-smitb's  chisel. 
Tran»cendaatflc(/.(Math.)  Transcendent.  Trans- 

cendental. 

TraniirormatiOB/'.  (Math.)  Die  Transformation. 

Transformation. 
TraaamlHHlon  f.  (Mach.)   Die  Leitung,  Veber- 
tragung.  Transmission. 

tnMport  m.  a  la  brouette,  par  char- 
rette,  au  tombereau  etc  (Rout)  Du-  An- 
und  Abfuhr  mit  dem  Karren,  der 
Carting,  wheeling,  cartage. 
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Transport  m.  Interieur  dans  les mines  (Expl.) 

Die  Sireckenforderung,  hoHzontaleGr  üben  f orderung. 
■    Conveyance  (of  coal)  Underground,  underground- 

hauling. 

Tmiitporter  r.  a.  des  Sujets  imprimes  sur  tissus. 

Vtberlragen.    To  transport. 
Transporter  le  terrala  a  la  broaette 

(Chem.  d.  f.  etc.)    Dir  Erde  abfahren  (mit  dem 

Schiebkarren;.    To  wbeel,  to  cart  the  ground. 
Tranipoaer  l<>  feulllets  (Rei  l  Die  Blatter 

terbinden,  terhefien.    To  transpose  the  leaves. 
TraaapoNitlon  f.  (Alp.)   Dir  Transpoiition,  das 

Fortschaffen.  Hinuberbringen.  Transposition. 
Traaatept.  C'roiaillon  m.  d'une  eglise  (Arth.) 

Der  Kreuzarm.  Transept. 
Trannepti  m.pl.,  C'rolaeef..  %ei  / '.(r»nv 

vermale  d'une  ea-llae  Arch  l  Das  Arm»- 

schiff,  Querschiff,  (Juerhaus.  der  Kreuibau.  Trans- 

epts  pl.,  fransen  na. 
Trapan  m.  (B:\tJ  Das  Treppenende,  der  Austritt. 

Stairs-head. 

Trapeze  m.  (Geom.)    Das  Parallel-Trapez  oder 
Trapez.  Trapezoid. 

Trapesem.de  papler  pour  rartnuchea 
a  fusil.  Das  Fahnenblatt  ''zur  Herstellung  ton 
Gewehrpatronen).    Forming  paper. 
Trappe.  Trape  f.,  Trou  m.  de  lonp  (Fort.) 

Dtr  Wolfsgrube.   Militarv-pit,  trou-de-loup. 
Trappe  f.  (Bat.)  Dir  Failthur.  Klappthur.  Flap- 
door,  trap-door. 

Trappe  f.  du  baaain  a  cltaux  (Mar,.)  Der 

Schieber  an  dem  Kalkkasten  (neben  der  Kalk- 
grübe).    Hateh.  paddle  on  the  lime-chest. 

Trappe  f.  a  nettoyajre .  I*ulaard  m, 
(Chem.  d.  f.)  Die  Senkgrube.  Abiugsgrube.  Sink- 
hole, sink-trap. 

Trappe  f.  d'nn  poat-levla  (Arch.  Mr.) 
Der  Flügel,  die  Klappe  einer  Zugbrücke.  Leaf 
or  tiap  of  a  drawbridge. 
Trai«  m. .  Pierre  f.  de  traaa  ( Miner. I  Der 

Trau,  Terras.    Trass,  tarras. 

TraaaoYte  f.  (Miner.)    Der  Trassoit .  Duckstein. 

Trassoite. 

TrauIlte,Thraullte,l11aln|rerlte  /*.(Miner.) 
Der  Traulit,  Thraulit.  Ilisingerit.  Traulite,  thrau- 
lite,  hisiugerite. 

Travade,  Travate  f..  Travado»  m  ,  vent 

tres-ebaugeaut  accompagn£  d'orages  (Xav.)  Der 

schnell  wechselnde  Wind,  die  Trarade.  Rapidly 

changing  wind. 
Travall  m.    Die  Arbeit,  das  Werk.  Work. 

Travail  m.  a  ciel  onveri  •  Explolta- ' 
tion  f.  a  clel  ouvert  (Expl.)  Der  Tagebau,  j 
Open  workings,  (in  a  lode»  (»pen  cast. 

Travall  m.  iz  col  tordn  |abattage  dans  les 
eouches  minces  deMansfeld]  (Expl.)  Dir  Krumm- 
hdlserarbeit  (auf  Kupferschiefergruben).  Lougwall- 
working  on  small  (copperslate- )  veins. 

Travall  tn.  par  coinpartimenta  ou  par 
cliambrea  laoleea  (Expl.)  Der  Pfeiler- 
abbau  in  Bauabtheilungen.  Pannel-work. 

Travail  tn.  en  contre-parile  (Men.i  Dir- 
jenige  Art  eingelegte  Arbeit,  bei  welcher  zwei  ver- 
schiedene Fournurolatter  nach  gleichem  Muster  aus- 
geschnitten und  die  ausgeschnittenen  Theile  ver- 
tauscht wieder  eingelegt  werden.  Counterpart- 
sawing. 

Ttchnolog.  Wörterbuch  III. 


Travail  m.  cru,  fusion  dn  minerai  grille  de 
cuivre  (Metall.)   Die  Roharbeit.  Raw-smclting, 
ore-smelting. 
Travail  m.  a  lecliauOe.    Voy.  Travail 
a  la  j  u  s  e  e. 

Travail  m.  d  une  force  (Med    Von.  Tr. 
mecaniq  ue. 
Travail  m.  a  la  Journee.  Dir  Arbeit  im 

Tagelohn,  die  Tagelohnsarbeit.  Day-wurk. 
Travail  m.  a  lajuaee.  Travail  m.  a 
■'eeliaufle,  travail  preparatoirc  ä  l'epilage 
des  peaux  (Tan.)    Das  Schwitzen.    Pihng  the 
liides.    Von.  D 6bou r r c me nt  a  l'echauffe. 
Travail  m.   au  maaalf,    Tracage  et 
C'oupnjrt»  m.  dea  voiea  dans  une  couche 
(Expl.)     Die    Vorrichtung    zum   Abbau  durch 
Strecken.    Winning,  forewinning. 
Travall  m.  mecaniq  ue  (M6c.)  Die  m<  cha- 
nische Arbeit  oder  Leistung,  die  Arbeil,  Leistung 
einer  Kraft.  Work  done  from  a  lahonring  force, 
raachinc-work. 

Travail  m.  a  l'orge.    Voy.  Gouflcment 
Travail  m.  preparaiolre  dans  l'exploita- 
tion  des  mines.     Dir   Yorrichtungsarbeit  'beim 
Grubenbau).    Driring  head-ways.  fore-winning. 
opening. 

Travaux  m.  pl.  preparatoire»«  Ktudea 
f.  pl.  d'nn  proJet  de  citemln  de  Ter. 

Dir  Vorarbeiten  f.  pl.  zu  einer  Eisenbahn.  Pre- 
liminary  works  of  a  railway. 
Travail  m.  de  reclierrlie  on  recon- 
nainsance  pour  reconnaStre   les  gisements 
(Exploit.l  Dir  Ausrichtungsarbeit  (beim  Gruben- 
bau,'.   Explorating  -  work ,  opening  (of  minerai- 
beds).    Voy.  sotis  R  econnai  ssance. 
Travall  m.  repou»we*  oeuvre  au  maillet,  bos- 
selage  (Cisel.)  Dir  getriebene  Arbeit,  Bunzenarbeit, 
Ciselirung.  Embossed  work.  maid  by  means  of  a 
puncheon.  chasiug,  embossing,  chased  work. 
Travall  m.  a  la  taclie.    Die  Accordarbeit. 
Task-work. 

Traveaax  m.pl.  de  terrasaeuient,  De- 

blaia  m.       (Hut.  Rout.  Cliem.  d.  f )  Die  Erd- 
arbeiten, der  Erdbau,  das  Bauen  in  Erde.  Earth- 
working.  earth-clearing. 
Travail  m.  an  tonr.  Das  Drehen.  Drechseln. 
Turning. 

Travall  m.  (hangar  ä  quatre  poteaux  en  bois 
entre  lesquels  on  attache  les  chevaux  pour  lea 
ferrer  etc.,   quand  ils  sont  vicieux)  (Marsch.) 
Drr  Xothstail.   Brake  or  trev  ise. 
Travall ler  r.    Arbeilen.    To  work. 

Travailler  ea  contrepartie  (Men.)  Zicet 
Fournure  zugleich  ausschneiden.  To  saw  counter 
part. 

Travailler  en  fralee ,  Travailler  ea 
paquet  [se  dit  de  plusieurs  Cdtnpositenrs  donl 
chacun  compose  unc  quantite  de  lignes  du  meine 
livre [  (Impr.)  Stückweise  setzen,  Spalten  setzen. 
To  compose  in  companionsbip. 

Travailler  a  l'orne.    Voy.  Gonfler. 

Travailler  en  regle   (t  hem.  d.  f.)  In 
Regie,  in  Tagelokn  bauen.  To  build  in  day-work 
Travailleur  m.  d'unc  dronaae  (Eil.)  Die 

Arbeitswalze,  dtr  Ai  heiter.    Worker,  Stripper. 
Travee  f.  (Bat.)    Das  Joch,  die  Abtheilung  con 

Pfeiler  zu  Pfeiler,  ton  Balken  zu  Balken  etc.  Bay. 

rompartment. 
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Travee  _  Traverse. 


Travee  f.  de  comble,   Clalre-vole  f. 

(Charp.)  Das  Sparrenfach.  Roof-bay,  span-bay. 
Travee  /*  de  plancher,  Entre-«ollveau  m. 

Da*  Balken  fach.-  Case-bay. 
Travee  rontijfui-"  du  mar.  Das  Ortfach, 
Balkeafach  zunächst  der  Mauer.  Tail-bay. 
Travee  f.  de  pont  (Arch.  bydr.)  Das  Brücken- 
joch, Brückenglied,  die  Bruckenstrecke.    Bay  of  a 
bridge. 

Traver«  m.  pl.,  (Travenei  f.  p/.),  Crlajuea. 
Pente«  f.  pL,  Event«  m.  pl.  de«  canon« 

de  fusil  et  des  lamei  de  aabres  (Arm.)  Die 
Querrisse,  Risse.  Cracks,  cross- cracks  or  dents 
(opeuings,  vents)  in  musket-barrels,  cracks  cross- 
wise  or  transvcrse  cracks  in  sword-blades. 

ä  Traver»  (Mar.)    Dtcars  (quer).  AthwarL 
Etre  ii  traver«  le«  lame«.    Dtcars  Sees 
liegen.    To  stand  atbwart  the  waves. 

Traver«,  Ouvrage  m.  rn  traver«  (Expl.) 
Der  Querbau.  Cross-working. 

Tra versage  m.,  le  tomlage  au  cöte  inverse  du 

drap  (Drap  )    Das  Abrechten,  Scheeren  auf  der 

Kehrseite.  Back-shearing. 
Traver«ant  m.  ou  Traver«la  m.   de  la 

balance  commune  (Flcan  m.)  Dtr 

Waagebalken.  Beam. 

Traver*e  f.  Das  Querstiick,  Zwerchstuck.  Cross- 
piece. 

Traverse  f.  <Tetlere  f.}  d'un  bateau  (Arch. 
nav.)  Der  Ankerriegel,  die  Schwinge,  Ducht. 
Thwart. 

Traverae  /'.  en  boia,  Traverse  de  cliar- 
pente,  Entretolae  f.  ( Charp.)  Das  Quer- 
holz, der  Querriegel,  Bundriegel.  Wooden  cross- 
piece,  rail,  intertie. 

Traverse  d*appul.  Der  Brustriegel,  Brus- 
tungsriegel, Lehnriegel.  Brcast-rail. 

Traverse  de  clolaon.  Der  Wandriegel. 
Bay-  rail. 

Traverse  de  llntean.  Der  Stunriegel. 
Head-rail. 

Traverse  f.  de  cliarlot  dans  la  construetion 
des  voitures.  Das  Sperrholz,  Querholz.  Cross-bar. 
Traverse  du  chaaal«  de  luromotive« 
et  «emblable«  voltnre«.     Die  Querver- 
bindung am   Rahmen  der  Locomotire.  Cross- 
sleeper.  frame-stay. 

Traverse  de  rond  [au  devant  et  derriere 
du  fond|  (Voit.)  Das  untere  Sperrholz.  Ear-bed, 
abrid. 

Traverse  frontale,  Traverse  d'avant 

(Voit.)  Dm  Kopfschwtlle,  das  Bufferholz.  Front- 
beam,  buffer-har  or  beam. 
Traverse  de  resnort.  Das  Federholz.  Hind 
spriug-bar. 

Traverse  superleure  au  devant  et 
derriere  du  traln  de  de»«u«  (Voit.)  Der 
Querriegel,  das  obere  Sperrholz  bei  Leiterwagen 
u.  s.  w.  Hawk. 

Traverse  temporalre  (qu'on  fixe  en  tra- 
vers  des  äasques,  ä  la  laquelle  on  attache  le 
brin  d'arbre]  (Artiii.)  Der  Trageb  aum  (beim 
Anbinden  eines  Schleppbaums  an  eine  Laffette). 
Bearingbar. 

Traverse  f.  [du  chässis  destine  au  moulage  des 
bombes]  (Fond.)  Der  Steg,  Bügel.  Stay.  Voy. 
Barrette. 


Traverse  f.,  flate-bande  f.  d'une  chenl* 

nee  (Bat.)    Der  Kaminstur».    M antle-piece. 
Traverse  f.  de  corde   (Mar.)     Voy.  En- 
f  issure. 

Traverse  f.  de  crola£e  (Men.  Vitr.)  Der 

Querschenkel,  Weitschenkel.    Cross-piece,  rail. 

Traverse  de  battant.  Der  Obenceitschenkei, 
die  Ftugelweite.    Toprail  of  valye. 

Traverse  Interieure  de  battant«  Dtr 
Weiterschenkel.  Weather-rail.  Voy.  Reverseau. 

Traverse  inferleure,  Embotture  f. 
d'en  bau  d*une  crolaee  a  battant*. 
Der  Unterschenkel  eines  Fensterfutters.  Bottom- 
rail  of  a  french  casement 

Traverse  moyenne  d'une  erolsee  n 
battants.  IBormant  m.  en  boi«.  Der 
M  eii sinli ,  das  Loosholz,  Latteihol»  eines  Fenster- 
futters. Wooden  transom.  lock-rail  of  a  french 
casement. 

Traverse  moyenne  en  plerre ,  Dor- 
mo nt  m.  en  plerre.    Der  Fensterkämpfer. 


Traverse  superleure,  Embotture  f. 
d'en  haut  d'une  erolsee  a  battant«. 

Der  Oberschenkel  eines  Fensterfutters.  Toprail 
of  a  french  casement. 

Traverse  f.  d'echaraud,  Boulln  m.  (Charp. 
Ma?  )  Der  Netzriegel,  Schussriegel,  das  Nettholz. 
Pudlog,  putlog,  pullock. 

Traverae  f.  d'une  grille  (Serr.)  Das  Quer- 
stuck, die  Querstange.   Cross-bar  of  a  treliia. 

Traverae  f.  dea  montant«  de  branlolre 
d'une  forge  de  campagne  (Artiii.)  Die  Querstange 
des  Balgengerüstes  der  Feldschmiede.  Bearer  or 
cross-bar. 

Traverae  f.  de  palee  (  Arch.  hydr.)  Der  Holm. 

Cap,  caping.    Voy.  Travon  et  Quille. 
Traverae  f.  de  porte  d'ecluae,  Enti 
toiae  f.  (Arch.  hydr.)  Der  Riegel.  Cross- 
Traverae  ou  Entretolae  f.  Interieure 
d'une  porte  d'ecluse.    Der  Unterriegel,  Schlag- 
riegel, Schw*llriegcl.  Bottom-cross-piece. 
Traverae   ou  Entretolae  f.  seconde, 
moyenne.    Der  Miltelriegel.  Middle-cross- 
picce. 

Traverae  ou  Entretolae  f.  «uperieure. 

Der  Oberrahm,  Oberriegel,  das  Rahmstuck.  Top- 

cross-piecc. 

Traverae  f.  d'une  porte  encadree  (Men.) 

Der  Querfries   einer  eingestemmten  Thür.  Rail, 

cross-piece  of  a  door-frame. 

Traver«e  f.  inferleure  d'une  porte 
encadree.  Der  Unterfries  einer  eingestemmtem 
Thür.    Bottom-rail  of  a  door-frame. 

Traverae  f.  moyenne  d'une  porte  en- 
radree.  Der  Mittelquerfries  einer  eingestemm- 
te» Thür.   Lock-rail  of  a  door-frame. 

Traverae  f.  «uperieure  d'une  porte 
encadree.  Der  Oberfries  einer  eingestemmten 
Thür.  Oberschenkel.  Top  rail  of  a  door-frame. 
Traverae  f.  de  la  potence  d'un  pont 

volant  (Arch.  hydr.)  Per  Laufbalken  am  Portal 

einer  fliegenden  Brücke,  der  Portalbalken.  Top- 

beain,  tra versing- beam  of  the  horse  of  a  Aying 

bridge. 

Traverae  f.  (d'nne  presse  d'imprimerie).  Der 
Querbalken .    Druckbalken.  Winter, 
hommier  d'en  bas. 
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f.  .1  «...  radeau  (Nav.)  Der  Quer- 
ritgel, das  Verbindungtholi.  Cross-piece. 
Traverse  f.  de  sollvure  (Bat.)    Der  Quer- 
balken.  Joist,  cross-beam. 

Traverse  Interieure  d  une  sollvure. 

Der  Fehltram,  Blindtram,  Feiltram.  Ceiling- 
joist. 

Traverse  superleure  d'une  sollvure, 
»ollveau  m.  Da*  Poltterholi.  Bridging-joist, 
flooring-joist 
Traverse  /.  d'une  tente   (qui  separe  les 

parois).    Der  Balken  einet  Zeltet.  Bridge-pole. 
Traverse  f.  de  la  tige,  Josg  m.  (Mach, 
a  vap.)    Der  Kreuikopf,  dat  Querkaupt,  Jock. 
Cro&s-head. 

Traverse  f.  d'une  trallle  (Arcb.  bydr.)  Der 
Ricktbalken,  Laufbalken,  die  Spannlatte  an  der 
Gierfähre.  Traverse-beam,  cross-piece  of  a  trail- 
flying  bridge. 
tverse  f.  de  vole  (Chem.  d.  f.)  Die  Quer- 
Sleeper,  traverse-sleeper. 
se  f.  deml-ronde.    Die  kalbrunde 
Schwelle.   Half-round  sleeper. 
Traverse  f.  equarrle,  Traverse  f.  en 
bols  equarri.  Die  behauene  Schwelle.  Square- 
sleeper. 

f.  luterinediaire.  Die  Zwitcken- 
(><,  Mittelschwelle.  Batermediate-sleeper. 
f.  de  Joint.    Die  Stoutckwelle, 
Joint-sleeper. 
Traverse  f.  de  ntlne,  (Expl )  CJalerle  f. 
traverse,  «Halerle      a  travers  base,| 
(Belg.)  Talllement  m.  Der  Quertcklag.  Cross- 
cut. 

Traverse  f.  dans  un  pllier,  (en  Belgique:) 
Refendentent  m.  de  serre.  Der  Pfeiler- 
durchhieb.   Thirling,  (Scotland)  tbirl,  stenting, 
cross-board,  holing,  jenking.  wall,  narrow-place. 
Traverse  f.  (Fort.)    Der  Querwall,  Zwerchwall,, 
die  Traverse.  Traverse. 

Traverse  f.  caseniatee  <voutee).  Die 

Hohltraverse.    Casemated  traverse. 
Traverse  f.  tournante  (Isolee).  Die 

Wurfeitraverse,  der  Suppenwürfel.  Tambour- 
traverse. 

Traversee  f.  de  vole  (Chem.  d.  f.)  DieBahn- 
kreuiung.  Crossing. 

Travers£e  f.  a  asgle  droit.    Die  reckt- 
winklige  Bahnkreuzung.  Crossing  of  a  right  angle. 

Traversee  f.  oblique.    Die  schräge  Bahn-  j 
kreuiung  Oblique-CTOSSing. 

Traverser  v.  a. ,  Corroyer  en  travers  | 

(Men.)  Nach  der  Quere  hobeln,  twerchhobeln.  To 1 
plane  across. 

Traverser  I  nnere  (Mar.)  Den  Anker  fischen, 
kippen,  aufpentern.   To  fish  the  anchor. 
Traverslere  f.  (Charp )  Der  Spannriegel.  Barge- 
couple,  verge-couple.  log.  Poutre  traversiere.' 
Traverslere,  Amarre  f.  (Pont.)  Dat  Spann- 1 
tau,  Querlau.   Brcast-line,  painter. 
Traversiere  f.  d'un  poat  de  bateau*. 
Die  Bruttleine,  Brustungsleine.    Breast- line. 

Traversin  m.  de  la  baianoe.    Vog.  Tra- 

versant  et  FUau. 
Traversin  m.  de  bateau,  piece  de  bois  poaee 

en  travers  d'une  charpente  de  batiment  (Arch. 

uav.)  Der  Dwartbalke».  Gross  beam,  cross-piece. 


Traversiu  m.  de»  bittes.    Der  Querbalken 

an  den  Betingen.    Cross-piece  of  the  bitts. 
Traversin  m.,  ttallote  f.  d'ecoutllle. 

Der  Marker  oder  Merker  der  Luke.  Gutter-ledge. 
Vog.  Galiote,  Traversin  d'ecoutille. 
Traverslns  m.  }>t.  de  pled,  petites  barres 
en  bois  placees  dans  le  fond  des  canots  pour 
les  pieds  des  nageurs.  Die  Fusslatten  (in  Booten). 
Stretchers. 

Traversin  m.  de  fond,  Foncallle  f.  (Tonn.) 

Dat  Bodenholl.  Heading. 
Traversine  f.,  Itacinal  m.  de  palee  (Arch. 
nav.!  Die  Querichwelle,  Zange,  Tr  aper  sine.  Trans- 
verse-beam,  oross-sleeper  of  grating. 
Talller  et  entailler  les  traverslnes. 
Die  Zangen  zuschneiden   und  auskämmen.  To 
cut  and  noteh  the  cross-sleepers  or  transverse- 
beams. 

Travertlne  m.  (Mine>.)  Der  Travertino  (ein 
Kalktuff).   Travertino  (a  tufaeeous  Hmestone). 

Travon  im.,  Traverse  f.  d'une  palee, 
Uni  Ii«  .  C'hape,  Eilsse  f.,  Chapeau  m. 
(Arch.  bydr.)  Die  Deckschwelle ,  Kronschwelle, 
Obersckwellc,  Jochpfette,  Kappe,  Holbe,  dat  Kron- 
holi,  der  Holm,  Holtier,  Hülben,  Jochträger.  Cap, 
caping,  capping-piece. 

Travon  m.  d'un  pont  de  pllotls,  Pos« 
trelle  f.,  Porleur  m.  de  In  vole,  t»on- 
fueros  m.  (Arch.  hydr.)  Der  Brvckenbaum, 
Strattenbaum,  Sireckbalken,  Ennsbaum,  die  Brücke»  - 
ruthe.    String-piece,  sleeper,  baulk,  girder. 

Tr£cholr  m  ,  Allette  f.,  Kplnsjlier  m  d'un 
rouet  a  Hier  (Fil.)  Der  Flügel,  die  Gabel. 
Heck,  rly.    Vog.  Epinglier. 

TrefUage  n  ,  Tirasre  m.  de  HI.  Dat  Draht- 
lichen. Wire-drawing- 

Trefllerle,  Tlrerle  f.  Dat  DrahUiehwerk,  die 
Drahtmuhle,  Draht  lieherei.  Drawing-mill ,  wire- 
mill,  wire-drawings. 

Treflleur  m.    Der  Drahtlicher.  Wire-drawer. 

Trefle,  Trllobe  m.  (Arch.)  Der  Dreipats, 
die  Dreinate,  dat  runde  Dreiblatt.  Round  trefoil, 
clover. 

Trelle  lanceole,  Triansjle  lobe.  Dat 

Dreiblatt,  das  tpitie  Kleeblatt.  Trefoil,  lanceo- 
lated  clover. 

Are  trefle,  tribole.     Der  Kleeblattbogen. 

Trofoil-arch. 
Crol*  treflee.  Dat  Kleeblallkreui.  Trefoiled 
cross. 

Trelllasje  m.  (Bat.  Jard.)  Dat  GiUerwerk,  Binde- 
werk.  Arbourwork,  pole-arbour. 

Trellle  m.  (Jard.)  Die  Weinlaube,  dat  Rebenge- 
lände.   Yine-arbour,  vine-trellis. 

Trellle,  Treillls  m  ,  «.rille  f.  (Men.  Charp. 
Serr.)    Dat  Güter,  Gatter,  Gitterwerk.  Trellis, 
trellice,  lattice,  grating,  grillage. 
Treillls  m.  de  fenetre,  Crllle  f.,  Caye  f. 
de  fenetre.    Das  Fenstergilter.  Window- 
grate, lattice. 

Treillls  m.  pl,  Entrelaes m.pl.,  Wattes/".?/. 

(Um.)   Dat  Flecktwerk.   Mat-work,  trellis. 
Treillls  m.  (Tiss.)    Die  Glamleinwand,  auch  der 

Sackiwillich,  der  Trillich.  Trellis. 
Treise  m.  [sorte  de  caractere]  (Impr  )   Sgn.  de 

Saint- Augustin. 
Trejetage  m.  (Glac)    Dat  Umfüllen,  Veber- 

ichöpfen,  Vmtchdpfen.  Ladung. 
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Trejeter  r.,  transvaser  le  verre  des 

les  cuvettes  (Glac)    Umfüllen,  überschopfen,  um- 
schöpfen.    To  lade,  to  ladle. 
Treluclier  v.  n.  (Mar.)    Giepen.    To  gybe. 
Treinble  m.,  Populu«  tremula  (Bot  )  Der 

Espenbaum,  die  Aspe,  Zillerpappel.  Asp-trec. 
Tremblement  m.  de  terra.  Das  Erdbeben. 

Earth-quake. 
Tremeau.    Voy.  Trumeau. 
Tretnie  f.  d'un  luoulin   (Meun.i    Der  Rumpf. 
Mill-hopper.    Voy.  Engrcner. 

'inoliü'.  f»rainmatite  m,  (Miner.)  Der 
Tremuttth,  Urammatit,  die  weisse  Hornblende.  Tre- 

molite,  grammatite. 

impage  m.  (Blanch.)    Voy.  Maceratiou. 


Treuil. 


»pe  f.  de  l'acier  ( Metall.  I  Die  Härtung, 
das  Härten.    Hardt  ning. 


f.,  degre  de  durete  de  l'acier.  Der 
Härtegrad.  Tetliper. 

Trempe  f.  en  paqnet,  Trempe  de  la 
«urfnce.  Die  Einsatihärtung,  Insatzhärtung, 
Uber  flachen- Härtung.    (  asehardening. 

Donner  la  trempe  a  l'acier.  Den  Stahl 
harten.  To  barden  the  steel.  Voy.  T  rem  per 
l'acier. 

Kau  /".de  trempe,  liquide  de  trempe.  Das 
Härtewasser.  Tempering-water. 
Trempe/'.,  JIouilla*em.  (Impr.  Tann.Brass.) 
Das  Anfeuchten.  Wetting. 

Trempe  f .  Lavage  m.  de«  peaux  (Tann.) 

Das  Einweichen  der  Häute.    Soaking  of  skins. 
Trempe  f.,  Kauf,  a  moulllage  (Brass.) 

Das  Einquellwasser.  Stcep-water. 
Tremper  r.  a.  (Metall)    Härten.    To  karden 
Tremper  l'acier  a  la  volee.  Den  Stahl 

durch  Abkühlung  härten.    To  harden  the  steel. 
Tremper  la  Tonte.  Da*  Roheisen  abschrecken, 

Hartguss  machen.    To  chill  the  cast  iron. 
Tremper  r.  a.,  .Houiller.  Anfeuchten,  feuchten, 
neticn.    To  wet. 

Tremper  le«  balle»,  .Ylouiller  les 
ballen  (Impr.)  Die  Ballen  anfeuchten.  To 
wet  the  balls. 

Tremper  le  dos  d'un  llvre  [y  mettredc 

la  colle  forte  ou  de  la  colle  de  farine)  iRd.) 

Den  Rucken  eines  Buches  mit  Leim  oder  Kleister 

bestreichen.    To  glue  the  back  of  a  book. 
Tremper,  Jfouiller  l'or|re(Brass.)  Quellen. 

einquellen,  einweichen.    To  steep. 
Tremper  le  papier  (Impr.)    Das  Papier 

anfeuchten.   To  wet  the  paper. 

AU  m  a  tremper  (Impr.)  Das  Feuchtbreit. 

Paper-board. 

Tremure  f.  [tuyau  en  boisj  (Mar.)  Der  Koker. 
Woodeo-pipe  (trunk). 

Trente-denx  m.  [sorte  de  caracterej  (Impr.) 
Syn.  de  Petit-canon. 

Trente  »Ix  m.  [sorte  de  caracterej  (Impr.)  Syn. 
de  Trismegiste. 

Tr£pau  m.,  Jleche  f.  du  Toret.  Dt«  Bohr- 
klinge, das  Bohreiseu,  Bore-bit,  boring-bit,  bit 
of  a  borer. 

Trepan  m.  du  drille.  Uaicule  f.,  V&t 
a  vis  »•.  du  drille  (Serr. Horl.JouaU.)  Die 
Triibslahlspindel.  Shank,  spindle  of  a  drill.  Comp. 
Drille  et  Vilebrequin. 
Trepan  m.  de  «ondajre  (Min.  mil.,Expl.)  Der 
Er</toArei-..tfiM('»6oÄrfr.Ground-auger,earth-borer. 


Treplcd  m.  a  fusees  (servant  au  tir  des  fusees 
de  guerre]  (Artill.)  Das  Raketengeslell.  Rocket- 
stand  or  frame.    Voy.  Chevalet  de  fusees. 

Trepled  m.  d  une  planchette  (Geod.)  Das 
Stativ.  Stand. 

Trenilloa  m.  [petit  levier  ä  souquer  deux  cor- 
dages  ensemblej  (Mar.)  Der  Dreher  (Drehknüppel). 
TurainR-fid. 

Treaillon  m.  de  l'ajr/reeur.    Der  Dreher 

(Drehknuppeli  des  Taklers.    Fid  of  the  rigger. 
Tresolr  m.  d'ejrllne.    Voy.  Sacristie. 
Treasalllir,  Tressalller,  «e  FendlUer, 

dit  du  vernis  des  poteries  (Pot.)  Rissig  werden. 
Risse  bekommen.  To  graze.  to  crack.  Voy.  Tre- 
i  aler. 

TreMsalllure  f.,  le  defaut  du  vernis  quand  il 

se  fendille  (Pot.)  Die  Haarrisse  m.  pl.  Crazing. 
Trense  f.,  sorte  de  tissn  plat  qu'on  fait  des  fils 

de  caret  ou  bitord  (Cord.)    Die  Treue,  (s.  S.:j 

die  Platling.    Foxes,  sennit,  coiling. 

Treue  f.  de  chanvre  [pour  remplir  l'in- 
terieur  d'uue  boite  ä  etoupesj  (Mach,  a  vap.) 
Der  Hanfiopf,  die  Hanfflechte.  Hemp-coiling. 

Treue  f.  fde  prarniture,  dJarcette  /".). 
Fouette  f.  Die  Beschlagseising.  Gaskct  (plait).? 
Treteau,  Chevalet  m.  (Bat  )   Der  Bock,  das 

Gestell.    Trestle,  horse,  jack. 

Treteau  m.  des  delets  [pour  garder  et 
ranger  les  armoires  des  defetsj  (Fond.  d.  car. 
Impr.)  Das  Defeclregal.  Frame  for  the  cases 
of  imperfections.    Comp.  Defets. 

Treteau  m.d'une  for|re  de  caiuparne. 
(Artill.)  Das  ßalgengerüsl.    The  bellows-frame. 

Treteau  m.,  Chevalet  m.  du  scieur  de 
Ion«.  Bandet,  Hont  m.    Der  Schneide- 
rost, Schrotrost  des  Bretlsägers.    Sawyer's  scaf- 
fold,  scaffold  for  sawing  longways. 
Trenll,  Tour  m.  [c'est  uu  arbre  horizontal 

avec  des  leviers  servant  ä  enlever  des  fardeaux] 

(Mach.)     Die   Winde  mit  liegender   Welle,  der 

Haspel.    Whim  winch  with  lying  arbour. 

Treuil  m.  a  chevllles,  Cabeitan  m. 
Der  SpiUcnhaspel.  Capstan. 

Treuil  m.  de  la  Chine.  Der  chinesische 
Differentialhaspel,  die  Gegenwinde.  Chinese  cap- 
stan. 

Treuil  m.  differentiel.  Der  Differential- 
haspel.   Differential  capstan. 

Treuil  m.  d  une  «nie.  Die  Trommel  eines 
Krahns.    Barrel  or  drum  of  a  crane. 

Treuil  m  a  levlers.  Der  Kreuthaspel,  SpiUcn- 
haspel.   Windlass,  windlace. 

Treuil  m. ,  Treuil  m.  /•  levlera  d'ume 
clievre.  Die  Welle  feines  HebeseugesJ ,  der 
Kreuthaspel.  Windlass  (of  a  triangle-gin),  gin- 
windlass. 

Treuil  m.  a  manivelle.    Der  Hornhaspel. 

Haspel.    Common  windlass. 

Treuil  m.  de  mine  (Min.  mil.)  Die  Minen- 
winde, der  Brunnenhaspel.    Mioer's  windlass. 

Treuil  m.  de  puits,  Tour  m.,  installe  sur  un 
puits  (Expl.)  Der  Haspel,  Berghaspel.  Windlass, 
winds,  winch,  winze,  turn-stakes,  (Derbysh.:) 
stowee  or  drawing-stowee. 

Treuil  m.  de  pompe,  Cabeitan  m.  in- 

stalle  sur  un  puits  pour  faire  descendre  des 
porapes  (Expl.)  Der  Kabel,  die  Schachttc ütde. 
Craue,  erab.  capstau. 
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Treull  m  »  tambonr.  Die  Tretmühle,  das 

Tretrad.     1  r<  ad-mill. 
Treull  m.  de  valnean,  Vlnda».  « Ire- 

».■uu.  «HladeM  m.  Das  Bratspill.  Ship's 

windlass. 

Trevlre  f.  jcordag»  amarre  en  double  au  sommet 
d'un  plan  incline  pour  faire  descendre  ou  monter 
Sur  ce  plan  des  touneaux  etc.)  Das  Schrotlau. 
Parbuckle.  ,   .  .  . 

Tresaler,  Feudlller  «.  »  ■  dit  du  bois  et  de 
la  claie,  du  vernis  etc.  (B&t.  Pot )  Rissig  Verden, 
Risse  bekommen,  aufreissen.  To  crack,  to  split. 
i  riu«.    m. ,  Deila»**«;  m.  de»  chlffon» 

(Pap.)    Das  Sortiren.  Sorting. 
Trlaaje ,  Pluaaaje  m.,  Eplucliasje  m.  de 
la  lalae.  Das  Zupfen,  'lausen,  Piusen,  Pflücken, 
Verlesen. 


litt,  barre  a  Irlbord!  (mot  de  couimand.) 
Ruder  an  Steuerbord!  Starboard  the  heim! 
Tribunal  m.  deffllae  (Arcb.)  Die  Altarnische, 

Chornische,  Apsis.    Apse,  tribunal. 
Tribunal  m.  de»  mlne»  (Expl.)    Das  Berg- 
gericht.   Bar  motc  (Perbyshire) ,  stannary  court 
(Cornwall). 

Tribüne  f.  (Arch.)    Die  Rednerbühnt,  Tribüne. 
Rostruni,  tribune,  hustings,  stase. 
Tribüne  f.   d'esjllae.     Voyez  Galerie 
d'  6  g  1  i  s  e. 

Tribüne  f.  d'orguea.   Die  Orgelbuhne,  das 

Orgelchor.  Organ-loft. 
Tribune  f.  aacree.    Die  Kanzel.  Pulpit. 
Trlcol»e»  f.  vi  [servant  a  deferrer  le  cheval] 
(Marech.)  Die  Hufzange.  Farrier's  pincers,  shoeing- 
pincers  s.  pl.    Voy.  Tenaille. 
Trlasje  m.  de»  mlnerai»  a  la  maiu  pour  faire  Tr|er,  pjellaaer  v.  Ie»  cblObna  (Pap.)  Sor- 
i«  -;,.i„.  .in  nanvro    K\c.l  i    Das  Aushalten,      ._•   t„ 


sortir  le  riche  du  pauvre  (Expl.)  Das  Aushalten 
Klauben,  Kulten  der  Erze.  Separatiug  the  ore 
from  the  nibble  or  deads.  Comp.  Scheidage. 
Trlaaje  m.  du  plomb  de  rhaue.  Die 
Scheidung  der  unrunden  Schrotkörner  von  den 
runden.  Separatiug  the  spheroids  which  are  not 
truly  round. 

Trlansjle  m.   (Geoui.)     Das  Dreieck,  Dreiseit. 
Triangle. 

Trlansjle  arntancle.  Das  spitzwinkelige 
Dreieck.    Acute-angled  or  oxvgone  triangle. 

Trlansjle  a  anale  obtua ,  Trlan«le 
ainblysjone,  Trlansjle  obtuaansjle. 

Dat  stumpfwinkelige  Dreieck.  Amblygone  triangle. 
Trlansjle  equl lateral.     Das  gleichseitige 
Dreieck.    Equilateral  triangle.     Voy.  Equi- 
latere. 

Trlansjle  l»o«eele  ou  iaocele.  Das  gleich- 
tchenkelige  Dreieck.  Isoscelesor  equicrural  triangle. 

Trlansjle  lobe.    Voy.  Trefle  lanceole. 

Trlansjlea  du  premler  ordre  (Geod.) 
Die  Dreiecke  erster  Ordnung.  Primary  triangles. 

Trianajle  rectansjle.  Das  rechtwinkelige 
Dreieck.   Kight-angled  triangle. 

Trlansjle  rertllisjne.  Das  ebene  oder  gerad- 
linige Dreieck.   Plane  or  rectilinear  triangle. 

Trianfjle  scalene.  Das  ungleichseitige  Drei- 
eck.  Sealeue  or  scalenous  triangle. 

Trlansjle»  du  »econd  ordre  (Geod  )  Die 
Dreiecke  zweiter  Ordnung.    Secondary  triangles. 

Trlansjle»  »emblable«.  Die  ähnlichen  Drei- 
ecke.   Similar  triangles. 

Trlansjle  »plierique.  Das  sphärische  Drei- 
eck.  Spherical  triangle. 

Trianfrle  »plierique  dont  Tun  des  trois 
cÖtes  est  egale  ä  90".   Das  Quadranten-Dreieck. 
Quadrantal  triangle. 
Reioudre  un  trlansjle.  Ein  Dreieck  auf- 
lösen.   To  solve  a  triangle. 
Trlansjle  m.,  Eqnerre  f.  (Men.)  Das  Wiukel- 

maass,  der  Winkel.  Square. 
Trlansjle  m.  de  voute,  Lunette  f.  (Bat  ) 
Das  Feld  zwischen  Gewolbgurten ,  die  Fläche  einer 
Gewölbkappe.  Cell,  cellular  space  of  a  vaulting. 
Trlansjulaire  adj.  (Math.)  Dreieckig,  dreiseitig. 
Triangulär. 

Trlbord  m.,  nom  du  c6te  droit  d'un  bätiment 
en  regardant  de  1'arriere  ^  l'avant  (Nav.) 
bord.  Starboard. 


Urea.    To  sort. 
Trier,  Pluaer,  Kpluser  la  lalae  (FU) 
lupfen,  zausen,  plusen,  pflücken,  verlesen.  To  pick. 
Trier  le»  mlnerai»  (Expl )  Aushalten,  klauben, 
kutten  (die  Erze).  To  separate  the  ore  from  the 
rubble  or  deads. 
Trier  le»  pate»  (Irapr.)  DU  Zwiebelfische 

lesen.   To  pjck  up  the  pies. 
Trifolre*  Kcran.  Are  m.  tlerce, 

meau,  triple  (Arch.)    Das  Triforium,  der 
Dnllingsbogen.  Triforium. 
Trisjemlne  adj  :,   Fenetre  trlsjemlnee 
(Arch.)  Das  Fenster  mit  drei  Doppcllichtern.  Three- 
twin-window. 
Trisjlyphe  m.  (Arch.)  Der  Dreischlitz,  Triglyph. 

Triglyph. 

i  Trlsjone  m.  (Geom.  Fort.)  Das  Dreieck.  Trigon. 

Voy.  Triangle. 
Trigonometrie  f.  (Math  )    Die  Trigonometrie. 

Trigonometry. 

Trigonometrie  f.  rectlllsjne  ou  plane. 

Die  ebene  Trigonometrie.    Plane  trigonometry. 
Trigonometrie  f.  apherique.  Die  sphä- 
rische Trigonometrie.   Spherical  trigonometry. 
Trlajonometrlquea<0'.(Math.)  Trigonometrisch. 

Trigonometrical. 
Trllobe.    Voy.  Tref  16  sous  Trefle. 
Trlnsjle«  f.  pl.  a  aplanlr,  deux  regles  qu'on 
pos<'  sur  la  table  ä  couler  pour  deterininer  l'epais- 
seur  des  glaces  (Glac)  Die  Glauleisten.  Planing- 
rods  pl.  ? 

Trlnsjle  f  de  bolnasje  [pour  contenir  deux 
chässis]  (Min.  mil.)    Die  Spannlalte.  Haftlatte. 

Batten.  .  _ 

Trlnsjle  f.  de  cliaaala  de  place  fsenrant 
jwur  barrer  les  roues  d'affütl  (Artül.)  Die  Lauf- 
latle,  Randleiste,  Backe.  Ribbon. 
Trlnirle  f.  de  elolaon.  de  fronteau  (Arcb. 
nav.)  Die  Leiste  zur  Bekleidung  der  Schotten  fugen. 
Ribbands  of  the  bulkheads. 
Trlnsjle  f.  de  connexlon  d'un 
ment  de  *ole  (Chem.  d.  f.)  Du 
dungsslange  einer  Weiche.  Switchjod. 
Trlnsjle  f.  de  courtine.  Die  Vo- 

Curtain-pole,  curtain-rod. 
Trlnsjle?  a  crochet,  Trlnsjle  recour- 
bee,  servant  pour  suspendre  le  mousqueton  au 
crochet  de  la  bandoulifcre. 
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Anhangstange,  Laufstange.  Carbine-rib,  rib,  sidc- 
rib. 

Trlngle  f.  a  fourrer,  Fourmre  f.  Der 

Span;  (tu  Schiffe :)  der  Spunt.  Für,  furring, 
ribband. 

Trlngle  f.  gou(fU'-re,  Mouchette  f.  de 
■  ordre  dorlqne  (Arch.)  Das  Tragloth,  die 
Tragleitle,  Tropfleiste,  das  Tropfenplaltchen.  Ledgc, 
drop-ledge. 

Trlngles  f.  pt.  du  parallelogramme  articule 
(Mach,  ä  vap.)  Die  Hängestangen,  Hängeschienen, 
Bänder.   Straps,  links,  connecting  links. 

Trlngle  f.  t\  rayer  (munie  d'une  dent,  ser- 
vant  ä  former  la  rayure  d'un  canon  rayd)  (Arq.)  Die 
Ziehstange  (tum  Ziehen  der  Rohre.)  Rifling-rod. 

Trlngle  f.  a  tamponner  le«  tubea  (Loc.) 
Die  Rohrstopf f fange.    Tube-plug  ram. 

Trlngle  f.  de  tolture  (Couvr.)    Die  Falsrolle, 

Fugenleiste  bei  Metalldächern.    Roll-joint,  roll. 
Trlngle  f.  vltrlere  (Bat.)    Das  Fensler  eisen. 

Iron  window-bar. 
Triagler,  Cingler ,  AUgner, 

une   Ii   in-.    Marquer  au 

(Forest.  Charp.)     Schnüren,   Abschnüren.  To 

line-out 

Trlnome  (Alg.)    Das  Trinom.  Trinomial. 
Trlnquard  m. ,  üiavtre  de  peche,  (Vieilli.) 

Trinquette  f.  (Mar.)    Die  Stagfock.    The  fore- 

staysail.    Voy.  Petit  foc  tous  Foc. 

Peilte   trlnquette  f.      Die   Sturmstag fock. 
Storm  fore-staysail. 
Trlple  -  canon  ,   Orot- double-  canon« 

Nolxante»douze  m.  (Impr.)     Die  Imperial. 

Nine-line-pica.    Voy.  Gros-double-canon. 
Trlplet  m.  (Arch  )     Das  Drillingsfensler ,  Drei- 

faltigkeitsfenster ,     Dreieinigkeitsfenster.  Triple 

lancet-window. 
Triplite  m.,  Manganeae  m.  pliOMpliate 

ferrirere  (Minör.)    Der  Triplit,  das  Mangan- 

Eisen-Phosphat.   Triplite,  ferruginous  pbosphate 

of  maoganese. 
Trlpoll  m. ,  Argile  f.  trlpoleen  Miner.) 

Der  Tripel.  Tripoli. 

Trlqueballe  /".  [chariot  pour  transporter  des 
canons  de  gros  calibre  aux  espacea  courts]  (Art.) 
Der  Schlepp« agen,  die  Triqueballe  (in  Oeslerreich 
die  Transportirprotw.)  Devil-carriage. 

TrUection  f.  <G§om)     Die  Drritheilung ,  Tri 
section.  Trisection. 

Trisineglste  m.  (caractere  entre  le  gros-  et  le 
petit-canon)  (Impr.)  Die  Sabon.  Two  lines 
double  pica. 

Trlaulfure  m.  de  potanslum  (Chini.)  Voyet 

Foie  de  soufre. 
Trlturer,  Pulverlaer    (Chüll.)  Zerreiben, 

terslossen.    To  triturate. 
Trochlle  m.,  Xacelle  f. ,  Ciorge  f.  ram- 

pante  f.  (Arch.)    Die  ansteigende  Einziehung, 

der  Trochilus.    Rising-hollow.  trochilus. 
Trol*  m.  |  sorte  de  caractere]  (Impr.)    Syn.  de 

Diamant. 

Troivrinq.     Voy.  Esprit  trois-cinq. 

Troialeme  etlrage  m.  du  Un  [par  lequel 
on  double,  redouble  et  etire  en  mdme  temps  le 
ruban  obtenu  par  le  deuxieme  6tiragej  (KU.)  Das 
dritte  Ausliehen,  das  weite  Dupliren  und  Strecken. 
Third  drawing. 


TroU-O,  TroK-Hnnd»,  Uene*  ,  une  sorte 
de  papier  francais  de  la  largeur  de  444  millim. 
et  de  la  hauteur  de  319  miUim.  Papiersorte  ton 
der  Breite  —  Propalria  und  der  Höhe  =  Klein- 
Format. 


- 


m.  (Kapingole ,  Nplngole  f.) 

(Artiii.  mar.)  Die  Blunderbüchse,  das  Slreurohr, 
die  Streubuchse,  das  Musketon.  Stockfowler,  Mün- 
der-buss. 

Trommel  m.  (appareil  destind  ä  la  Separation 
du  minerai  ou  charbon  fin  suivant  la  grosseur 
du  grain]  (Expl.)  Die  Separalionstrommel.  Se- 
parating- trommel . 

Trompe  f.  (Pont,  et  Mar.)    Voy.  Porte-voix. 

Trompe  f.  (Bat )  Die  Trompe,  das  Trompenge- 
Kölbe.   Trompe- vault. 

Trompe  f.  ou  Trou  m.  de  coulare  de« 
mouleH  (Fond.)     Der  Einguss,  das  Gussloch. 

Pipe  of  moulds. 

Trompe  f.,  Machlne  f.  «oufflante  (Hydr.) 
Das  Wassertrotnmel-Gebläse ,  Trompen-  Gebläse. 
Trornpe-blowing-apparatus,  trompe. 

Trompillon  m.  (Bat)  Der  Trompenkern. 
Heart  of  a  trompe-vault,  trompe-heart 

Trona  m  ,  Sei  m.  trona  ,  Hydrocar- 
bonate  m.  de  aoude  .  Vrao  m.  (Mine>. 
Cbim.)  Das  Tronasalt,  das  natürliche  kohlen- 
saure Natron  von  Salut.  Trona,  urao,  native 
carbonate  of  soda. 

Tronc  m.,  Estoc  m.  d'arbre  (Charp  Forest) 
Der  Baumstamm,  Stock.    Stem  of  a  tree. 

Tronc  m.  de  colonne*  Vif  m.,  VAt  m. 
d'une  colonne  (Arch.)  Der  Schaft,  Stamm 
einer  Säule.  Fust,  shaft.  body,  scape  of  a 
column. 

Tronc  m.  de  cdne  (Math.)    Der  abgestumpfte 

Kegel,  Kegelstumpf.    Truncated  cone,  frustum. 

Voy.  Cöne  tronquö. 
Tronche  f.,  Plcot  m.,  fiouclie  d'arbre 

(Charp.  Forest)    Der  Block,  Klot*,  Baumstumpf. 

Trunk  of  a  tree. 
Tronchet  m.,  Blllot  m.  d'eaclume  (Forg. 

etc.)    Der  Ambosstock.     AnviPs  stock.     Voy  es 

En  clume. 

Trop-plein  m.   (Arch.  hydr.)    Der  Vcberfall. 

Overflowing  of  a  dam,  out-let 
Trottolr  m.  fRout.)     Der  Bürgersteig,  Beischlag. 

Foot-path,  side-walk. 

Trottolr  m. ,    Qual   m.   a  voyagenn 

(Chem.  d.  f.)    Der  Perron  zum  Ein-  und  Aus- 
steigen.  Platform  (of  a  Station.) 
Trou  m.    Das  Loch  (».  S.  das  Galt).  Hole. 
Trou,  Chat  m.,  Oell  m.  d'une  algullle. 

Das  Oehr,  Nadelöhr.  Eye. 
Trou  m.  d'ainance,  Lunette  f.  (Arch.  na?.) 

Das  Brillgatt.    Hole  of  the  privy. 
Trou  m.  de  Tancre  (Nav  )     Das  Ankerauge. 

Eye  of  the  anchor.    Voy.  0  ei  11  et  »n. 
Trou  m.  de  l'arbre  de  la  aolz  (dans  le 
corps  de  platine)   (Arq.)    Das  Nutsvellenloch, 
Nussloch,  Nussiapfenloch.  Axle-hole. 
Trou  m.  carre  pour  l'arbre  de  la  noix  de 
platine.    Das  Gevierte,  die  Vierung,  das  Viereck. 
Square  of  the  tumbler-hole,  rurabler-hole-square. 
Trou  m.  de  la  barre,  Rigole  f.  (dans  la 
barre)  (Impr.)    Das  Loch  im  Miuelslege.  Hole 
(in  the  long  crosa  ) 


Digitized  by  Google 


Trou  —  TronMft»p. 


567 


Trou  m.  de  boulia,  Trou  m.  de  tra- 
verae  (B&t)  D«  Rustlock.  Putlog-hole,  co- 
lumbarium. 

Troa  m.  de  1«  caue,  petite  ouyeriurc 
dans  le  fourneau  a  rechauffer  la  canne  (Verr.) 
Eine  Oeffnung  im  Ofen  sunt  Antedrmen  der  Pfeife. 
Boccarella,  nose-hole. 

Trou  m.  da  ctaat  (Arch.  nav.)  Das  Soldaten- 
lock,    Lubbers  hole. 

Trou  m.  de  rief,  troa  pour  la  clcf  du  trou  de 
raat  (Arch.  nav.)  Da»  Sckiosskohlock  (Gatt)  der 
Marsstenge.    Fia-hole  of  the  top-mast 

Trou  m,  de  coulafC  ou  Trompe  f.  (Food.) 
Der  Einguss,  die  Eingussoffnung.  Pipe.  I  oye * 
Trompe  de  coulage. 

Trou  m.  de  coalee,  Oell  m.,  Percee  f. 
du  haut  fourneau  (Metall.)  Das  Sticklock,  der 
Stick.   Tap-hole,  tapping-hole.    Voy.  Percee. 

Trou  m.  de  crampon  (Bat  )  Das  Klammer- 
lock. Cramp-hole. 

Trou  m.  de  la  calaise ,  Trou  m.  de  la 
qaeue  de  calanne.  Troa  m.  de  la  ?li 
de  calanne  d'aa  fusil  [pour  le  passage  de 
la  vis  de  cu lasse]  (Arq.)  Das  Kreuuckrauben- 
lock  (Krevuckraubenbkrj.  Screw-hole,  tail-hole 
(for  the  breech-screw  or  nail.) 

Trou  m.  de  la  deteute  (Arq.)  Das  Abtug- 
okr,  Abwgsstifthck.    Pin-hole  of  the  trigger. 

Trou  m.  de  la  Ollere  a  tlrer  (Tref.)  Das 
Zieklock.  Prawing-hole. 

Trou  m.  de  la  f-ochette  (Arq.)  DasSrhrau- 
benlock  oder  Oekr  der  Stange.  Sear-hole  or  eye 
of  the  Bear. 

Trou*  m.  pl.  de  uoapillen,  Ouvertüre« 
f.  pl.  pour  lea  froaplllea  [dans  le  devant 
du  bois  d'un  fusllj  (Arq.)  Die  Stiplöcher.  The 
wire-pin  holes  pl. 

Trou  n.  d'homute  d'une  chaudiere  ii  vapeur. 
Das  Mannlock,  Fakrlock,  Einsteigeloch.  Man-hole. 

Trou  m.  de  lalterol  [d'un  feu  d'affinerie] 
(Metall  )  Das  Scklackenlock.  Cinder-hole.  Von. 
Chio  de  laiterol. 

Petita  troui  pour  le*  laalerea .  qui 

servent '  h  fixer  la  sangle  du  cöte  droit ,  et  le 
contre  -  sanglon  du  cöt6  gauchc  (Seil  )  Die 
Binderiemenlocker  n.  pl.  für  den  Vnlergurt  und 
die  Vntergurtstruppe.  Holes  for  attaching  or 
lacing-on  the  girth. 
Trou  m.  de  lonp  (Fort.)  Die  Wolfsgrube. 
Military-pit. 

Trou  m.  de  mlne,  Fourneau  m.  de 
mlne  fore  pour  l'abattage  de  la  röche  (Expl.) 
Das  Bohrlock,  Sprengbokrlock.  Blast-holc,  bore 
or  bore-hcle  for  blasting. 

Charter  an  trou  de  mlne.  Ein  Bohr- 
lock beseiten.  To  tamp  a  hole  or  bore-hole. 
to  stein. 

Untieren  f.  pl.  iervan(  au  boarrane 
d'un  troa  de  mlne.     Der  Besatt  eines 

Bohrlochs.  Tamping. 
Pelotte  f.  d'argrlle  deanechee,  servant 

au  bourragc  d'un  trou  de  mine.    Die  Wurgel 

(tum  Beseiten  eines  Bohrloches).    Tamping  pre- 

pared  of  clay  in  small  balls. 
Tlrer  de«  troaa  de  aalue.     Die  Bokr- 

löcker  vegtkun,  sckiesten.    To  shoot  or  blast 


Das 


Troa  m.  de  la  aolx  de  platlae  (Arq.) 
Das  Nusssckraubenlock.  Tumbler-pin-hole. 

Troa  m.  da  plvot  de  la  aride  du  corps  de 
platine  d'un  fusil  (Arq.)  Das  StudelstifUock. 
Bridlestud-hole. 

Troa  m.  da  plvot  de  la  aolx  de  platine 
(Arq.)  Das  Lock  für  den  Nusssttfl.  The  pivot- 
hole. 

Troa  m.  da  plvot  da  reaaort  de 

terle  du  corps  de  platine  d'un  fusil  (Arq.) 
Deck  elfederstiftlock.   I  lammer-  spring-  stu  d  -  hole. 
Trou  m.  pour  le  plvot  du  arraad 
■ort  du  corps  de  platine  d'un  fusil  i  Arq.) 
Scklagfederstiftlock.    Main-spring-Btua  hole. 

a.  pl.  de«  polat.reu.  Voy. 
Pointures. 

Troa  m.  de  aerrare  (Serr.)  Das  Schlüssel- 
loch. Key-hole. 

Troa  m.  de  aoade  (Expl.)  Das  (tiefe)  Bohr- 
loch,   liore-hole,  bore.    Voy.  Sonde. 

Troa  m.  taraade  de  la  via  de  preaaloa 
d'un    monte-ressort.     Das  Drucksckraubenlock. 
Fly-screw  hole  (of  a  lock-cramp.) 
Troa  m.  non  taraude  pour  le  teaoa  du 
reaaort  de  trachette  du  corps  de  platine 
d'un  fusil  (Arq.)      Das  StangenfedersHfÜock. 
Sear-spring  stud-hole. 

Troua  m.  pl.  du  tuyau  aspirateur  d'une  pompe 
d'avaleur,  Warlaeu  f.  pl.  (ExpL)  Die  Saug- 
locker n.  p.  einer  Sckachtpumpe  tum  Abteufen. 
Snore-holes  (of  a  bucket-lift.) 

Troa  in.  de  la  via  (qui  Bert  a  fixer  la  detente 
entre  les  ailettes)  (Arq.)  Das  Züngelsckrauben- 
lock.   Axle-hole  in  the  trigger-blade. 

Troa  m.  de  la  via  de  batterle  du  corps 
de  platine  d'im  fusil  ä  silex  (Arq.)  Das  Deckel- 
sckraubenlock.   Uammer-nail  hole. 

Troa  m.  de  la  via  de  la  brlde  de  aolx 
du  corps  de  platine  d'un  fusil  (Arq.)  Das  Stu- 
delsckraubenlock.  Bridle-screw  hole,  bridle-pin 
hole. 

Troa  w.  de  la  via  de  gachette  du  corps 
de  platine  d'nn  fusil  (Arq.)   Das  Stangentckraw 
benlock.   Sear-screw  hole,  sear-pin  hole. 
Troa  m.  de  la  graade  via  de  der» 

rlere  du  corpB  de  platine  d'un  fusil.  Das 
hinlere  Schlossschraubenloch.  Hind  Bide-nail  hole. 
Trou  m.  de  la  gründe  via  de  devaat 

du  corps  de  platine  d'un  fusil.  Das  rordere 
Scklosssckraubenlock.  Fore-  or  front  side-nail- 
hole. 

Troa  m.  de  la  via  da  reaaort  de  bat» 
terle  du  corps  de  platine  d'un  fusil  ä  silex 
(Arq.)    Das  Deckelfederschraubenlock.  Hammer- 
spring  pin-hole  or  hammer-spring  hole. 
Troa  m.  ou  Oell  m.  de  la  via  du  reaaort 
de  ajachette  d'une  platine  (Arq.)    Das  Stan- 
genfedersekraubenokr.    Sear-  spring  pin  -  hole  or 
eye  of  the  sear-spring. 
Troa  m.  de  la  via  da  arraad  rennort  du 
corps  de  platine  d'un  fusil  (Arq  )    Das  Schlag- 
feder schraubenloch.    Main-spring  screw-hole. 
se  Trouer  v.  a.  dit  de  la  pate  d'argile  pour 
creusets  de  verrerie  (Verr.)   Reisten.   To  crack. 

tage  m.  [galerie  pour  faire  retourner  l'air 
de  la  taille  au  puits]  (Expl.  Möns.)  Die  Weiter- 
abtugssfrecke  vom  Streb  nach  dem  Sckackte.  Air- 
way  from  the  long  wall  workings  to  the  shaft. 
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Troa»»e  /".,  assortiment  d'outils.  Das  Beiteck. 
Case.    Voy.  J  eu. 

Trooiie  Talon  m.  pour  arreter  le  mouve- 
ment  de  la  batterie  (Aiq.)  Der  Oberlrieb,  Vor- 
dertrieb, Deckelträger.   Heel  or  tail. 

Troaiie  f.  (de  recbaufferie)  (Metall.)  Die  Zange, 
das  Paquet  ton  Stürzen  bei  der  Blechfabrikation. 
Pile,  faggot  for  plate-making.    Voy.  Paquet. 
Troaue  f.  (d'acier.)    Die  Zange,  die  Garbe, 
d.  h.  das  Paquet  beim  Raffiniren   des  Stahles. 
Pile  or  faggot  of  steel.     Voy.  Paquet. 

Tronue  f.  a  plcoter,  Honet  f.  a  plcoter 
[des  segments  de  bois  ou  de  fönte  r£unis  en 
cercle  et  Bervant  de  fondation  d'un  cuvelage] 
(Min.)  Der  Keilkranz  (zur  Auflagerung  eines 
runden  wasserdichten  Schachtausbaues).  Wedging 
crib  or  curb. 

Troussc  f.  coupante  d'une  tour  en  ma- 
connerie,  Sabot  m.  (Expl.)  Der  Senkschuk 
einer  Senkmauerung.  Shoe  of  a  6inking  shaft- 
walling. 

Tronmreaa  m.  (Fond.)  Die  Formspindel,  Spindel. 
Spindle  on  which  tbe  model  of  a  loam-mould 
is  formed.    Voy.  Lanterne. 

TroiisMeqnin  m.,  partie  post6rieure  aa'dlante 
de  Tarson  (Seil  )  Der  Aefter  ,  das  Aeflerstuck. 
Hind-peak. 

Troniieqnlii  m.  (coussinet  sur  le  trousscquin 

d'arcon)    (Seil  )     Die  Hinterpauscke  am  Sattel. 

Cantle,  hind-poak. 
Tromsequiner  le  boia ,   le  dresaer  a 

riierminette  (Charp.  mar.)    Das  Höh  diick- 

seln,  deisseln.   To  dub  thc  timber. 
Troavenr  m.  d'an  teleacope  (Astron.)  Der 

Sucher.   Finder.    Voy.  Chercbeur. 
Track,  Tardler  m.,  H'aggoa  m.  a  plate- 

forme  deconverte  (Chem.  d.  f.)  Der  Block- 

tcagen,  Lori,  offener  Guterwagen.     Track  ,  lory. 

open  box  waggon,  open  goods  waggon. 
Truelle  f.    (Mag.)     Di»   Kelle,  Maurerkelle. 

Trowel. 

Trnmeau,  Tremeau  m..  mur  entre  deux 
croisees,  au-dessus  de  deux  picds  (Bät.)  Der 
Fensterschaft.    Great  window-pier. 
Trumeau  m.    Der  Pfeilerspiegel.  Pier-glass. 

Trnnqnin,  Traceqnln  m.  (Charp.  Men. 
Serr.)  Der  Slreicbmodel ,  Reissmodel,  das  Reiss- 
maass,  Streickmaass,  Parallelmaass ,  der  Reisser, 
Parallelreisser.  Carpenter's  gauge ,  marking- 
gauge.  shiftinggauge. 

Trusquin  m.  d'aaaemblage.  Das  Zapfen- 

slreichmaass.  Mortice-gaugc. 
Trnnquin  m.  a  III  et,  pour  faire  les  rainures 

a  marqueterie  (Men  )    Der  Adernkratzer,  Ku- 

thenreisser.  Router-gauge. 
Triiaquin  m.  a  lamr.    Trusquin  d'e- 

tabli.    Der  Sckneidmodel.  Cutting-gauge. 

Traue  f.    Voy.  Tasseau. 

TuhHgo  m.  des  puits  circulaires  cn  fönte  ou  cn 
bois  a  la  melhode  anglaise  (Expl.)   Der  wasser- 
dichte Ausbau  runder  Schächte.  Tübbing. 
Tabake  m.  en  boia,  <  mclaifc  m.  en 
boia  circulalre.    Die  wasserdichte  Schacht- 
zimmerung,   mittels  fassartig  zusammengesetzter 
oder  massiver  Hohringe.    Platik-tubbing ,  SOÜd- 
or  crib  tubbing. 


fönte.  Der  Tubbing,  Schacht- 
Ringsegmente. 


Tuba^re  m. 

ausbau  mittels 

tubbing. 

Tube  m-  Die  Röhre,  das  Rohr.  Tube,  pipe.  Voy. 
Tuyau. 

Tnbe  m.  <i  Alimentation  (Mach.  »  vap.) 

Das  Speiserohr.  Feed-pipe. 
Tnbe  f.  d'arrlvee  du  gai  dans  le  gazo- 

metre  (Eclair,  au  gaz.)    Das  Zuleitungsrohr. 

Inletpipe. 

Tnbe  m.  astronomique.  Voy.  Teles- 
c  ope. 

Tube  m.  capillaire  (Phys)  Das  Haar 
rökrchen.   Capillary  tube. 

Tube  m.  en  cnivre  rouge  pour  capsules 
de  guerre  ou  de  chasse.     Voy.  Cuivre  Tide. 
Tube-directeur  m.,  Tube  m.  a  fuaeea 

(du  chevalet  ou  de  l'affüt  a  fusees)  (Artiii.)  Das 
Raketenrohr.  Rocket-tube. 

Tube  m.  de  fumee  (Locom.)  Dt«  Heis- 
röhre, Siederöhre.    Tube,  fire-tube. 

Tube  m.  percutant,  Tube  m.  4  per- 
cnsaion  (Artiii.)  Die  Percussionsschlagrohre. 
The  percussion-tube.  Voy.  Etoupille  a  per- 
c  ussion. 

Tube  m.  percutant  coude  (Artiii.)  Die 
Knieschlagröhre.  Rectungular  tube.  Voy.  Etou- 
pille a  b^quille. 

Tube  m.  de  Fitot  (Hydr.)    Die  Pitot'sche 

Röhre.    Pitot's  tube. 

Tube  f.  de  nortie  du  gas  du  gazometre 
(Eclair,  au  gaz.)    Das  Abfuhrungsrohr.  Outlet- 

pipe. 

Tube  m.  iiirrhanffeur  (Mach.  &  vap.) 
Das  Veberhitzungsrohr.  Overheating-pipe. 
Tubule,ee  adj.  (Clüm.)    Tubulirt.  Tubulated. 
Tubulure  f.  (Cbim.)    Der  Tubulus.  Tubulure. 
Tuf  m.  (Miner.)     Der  Tuff,  Tof,  Tufstein,  Duck- 

stein.    Tuf,  tofa. 

Tu r  m.  baaaltlque.  Der  Basalttuff.  Ba- 
saltic  tuf. 

Tnl*  m.  calcaire.  Der  Kalkluff.  Tufaceons 
limestone. 

Tor  m.  phonolitlilque.    Der  Phonolithtuff. 

Phonolitic  tuf. 
Tuf  m.  •Illcleux.   Der  Kieseltuff,  Kieselsinter. 

Siliceous  sinter. 
Tnfan,  Tufleau  m..   t'rale  f.  gromlerc 

(Miner.)    Die  sandige  Kreide.    Sandy  chalk. 
Tülle  f.    Der  Dachtiegel,  Dachstein.  Tile. 
Tuile   f.    areiiere,    Couvrejoint  m.. 

Tuile  f.  de  Croupe.   Der  Grahiegel,  Mönch. 

die  Priepe,  Preiste.  Hip-tile. 
Tuile  f.  corniere.    Der  Hohlziegel,  Haken. 

Kehhiegel,  die  Könne.  Corner-tilc. 
Tuile  courbe  avec  icmellepoardral* 

nage.   Der  Drainziegel,  DrainageziegeL  Drain- 

tile,  drair.ing-tile. 
Tuile  f.   de  crÄte,    d'endoiiare»  Der 

Kammziegel,    Dachziegel,    rersierle  Firstziegel. 

Crest-tile,  cress-tile,  orease  tile. 
Tuile  cremte.    Voy.  Tuile  imbrieee. 
Tuile  a  crocliet.    Voy.  Tuile  plate. 
Tuile  enramtiqne.   Voy.  Encaustique. 
Tuile  f.  faitiere,  Enraiteau  m.  Der 

Firslz  'egrl,  Mönch,  die  Priepe,  Preisse,  der 

kenner.  Ridge-tile. 
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Tülle  —  Tuyau. 


Tülle  flantaade  ou  rourbe.    Die  Dach- 
pfanne ,  Pfanne,  der  Breüziegel.    Pan-tile.  pen- 
tile  little  recurved,  flemish-tile. 
Talle  flamaade   tre»  rerourbrc. 
Der  Fitligtiegel,  Passziegel,  Estttein.  Pan-tile, 
pen-tile  much  recurved. 
Tülle  frlroaaee.    Der  Orttiegel.    Tile  for 
the  borders  of  a  roofing. 
Talle  goattiere.     Der  Rinnentiegel.  Cut- 
ter-tile. 

Talle  laibrlree ,  Talle  rreuse.  Der 

Hohlziegel.    Hollow  tile. 
Talle  ea  orellle  de  Chat.     Der  Kaff- 
ziegel.  Cat's  head-tile. 

Tülle  plate,   Talle  a  crocliet.  Der 

gemeine   Dachziegel,    Flachiiegel ,  Zungenstein, 
Plattziegel,  Biberschwanz,  Blattslein,  die  Ochsen- 
zunge, Dachzunge,  Dachlasche,  l  lat  tile,  piain  tile. 
Tülle  plate  reroarbee.    Der  Schluss- 
tiegel, Kremptiegel,  Kramptiegel,  der  Blattslein 
mit  Krampe.  Flap-tile. 
Talle  »erte.    Der  ungebrannte  Ziegel.  Un- 
burned  tile. 

■»oner  lex   «alle«.     Die  Ziegel  aufbringen, 
auflegen.    To  put  the  tilcs. 

Reeller  len  tullen.    Die  Dachtiegel  verstrei- 
chen.  To  paint  the  tiles. 
Tulleaax  m.  pl.  (Bat)     Die  Dachziegelhrocken. 

xiroKen  tues- 

Tallerle  f.,  Fonr  m.  a  tullen.  Der  Dach- 
tiegelofen ,  die  Ziegelei  für  Dachtiegel.  Tile-kiln. 
Tuilerie  f.  ea  pleine  rampagne.  Der 
Feldtiegelofen,  der  Meiler,  der  Salt  von  Ziegel» 
tum  Brenne».  Clamp. 

Tallear  m.,  Coavreur  m.  en  tullen.  Der 
Ziegeidecker.  Tiler. 

Tulller  m.    Der  Dachtiegelbrenner.  Tile  burner. 

Tallpe  f.,  Boarrelet  m.  d'une  bouche  ä  feu 
(Artiii.)   Der  Kopf.   Muzzle.  Voy.  Bourrelet 

Talle,  Talle  anirlai».  Tu  II« -bobin  tu. 
(TiBS.)  Der  Tuü,  Bobinnet,  SpÜtengrund ,  eng- 
lisch* TüU.  Bobbin-net 

Tuajr*tate  m.  de  oIihux.  C'liaux.  /'.  fünf- 
utHtt'-r.  Der  Tungstei»,  Scheelit,  scheelsaure 
Kalk.    Tungstate  of  lime. 

Taagnteae,  Wolfraa  m.  (Chim.)  Das 
Wolfram,  Sckeelium,  Scheeles  Metall.  Wolf- 
ramium. 

Tunnel,  Souterrain  m.  (Chem.  d.  f.)  Der 
Tunnel.  Tunnel. 

Turbine  f.,  Rone  f.  hydraallqae  a  axe 
▼ertlcale  (Mach.)  Das  Kreiselrad,  die  Tur- 
bine, das  horizontale  Wasserrad.  Turbine,  tube- 
wheel,  horizontal  wbeel,  horizontal  water-wheel. 
Turbine  de  Wbitelaw.  Die  schottische 
Turbine,  die  Turbine  ton  Whilelaw.  \Vhite- 
law's  watermill. 

Tarblth  m.  mlneral,  sous  -  deutosulfate  de 
mercure  (Chim.  PeinL)  Der  Mineralturpelh. 
Queen's  yellow,  turbith  mineral. 

Tareie  f.  (Arch.  hydr )  Der  Uferdamm.  Dam 
of  Btones  aside  a  rivcr. 

Tarqaolne   m.   (Miner.)     Der  Türkis,  Kalnit 
Turquoi8,  calaite. 

Tancaia  m.  |sorte  de  caracterej  (Impr.)  Die 
luscische  Schrift  (eine  Schriftgattung,  wobei 
die  fetten  Striche  fein  und  die  feinen  feit  sütdj. 
Tuscan. 

im. 


Hat.  Das 
Venti- 


Tntrnng  ou  Tontenefo,  Tontrnafnem. 

nom  chinois  du  metal  de  zinc  (Metall.)  Chine- 
sischer Käme  für  das  Zinkmetall,  Chinese  ex- 
pression  of  the  zinc-metal. 

Tute ii r.     Voy.  Knivi-ur. 

Talle,  Tu ihl e.  Cadnie,  Hlenn  f.  (MetalL) 
Die  Tutia,  der  (tinkische)  OfenlrmU.  Tutty, 
cadmia.    Voy.  Cadraie. 

Tuyau.  Tu  he.  Condnlt  m.  Die  Rohre,  das 
Rohr.   Pipe.  tube. 

Tuyau   m.  ea  caoutcliouc  volcanUe 

(Locom.)    Das  Kautschukrohr  »wische»  Loctmo- 
liee  und  Tender.    Hose  pipe. 
Tayaa  m.  a  charalere  (Orf.  Horl  etc.) 
Das   Schar  nie  rrohrchen.     Joint  -wire,  hollow 
joint  wire. 

Tayaa  m.  cyliudre  (Metall.)    Die  gewoltte 

Rohre.    Rolled  tube. 
Tayau  m.  etlre,  Tayaa  m.  «Ire  (Metall.) 

Die  gezogene  Röhre.    Drawn  tube. 
Tayaa  m.  ea  fönte  (Kond.)  Die 

Rohre.   Cast  iron  pipe. 
Tayaa  m.  repoanne,  Tayaa 

rompreulon.  Die  gepressle  Rohre,  gedruckte 

Rohre,  Compressionsröhre.    Compression  tube. 
Tuyau  m.  de  verre.  Die  Glasröhre.  Gla&s- 

tube. 

Tayaa  m.  aerlqae  .  d'eveat 

Dunstrohr,  der  Brödemfang, 
lator-pipe. 

Tayaa  m.  d  al  rage  (Expl.)  Die  WetlerhlU. 
Air-pipe,  casing-tube. 

Tayaa  m.  a  aache  (Org.)  Die  Rohrpfeife, 
Rohrflöte.  Reed-pipe. 

Tayaa  m.  de  riialeur ,  de  cliaufTnjre. 
Die  Heizrohre,  Wärmeröhre.  Heating-pipe. 

Tuyau  m.  de  chentlaee  (Bat.)  Das  Schorn- 
steinrohr, Kaminrohr,  die  Rauchschlotte,  der  Rauch- 
kanal, Schlot.  Chimney-pipe,  chimney-flue,  funnel- 
pipe,  smoke-pipe. 

Tuyau  m.  de  ehute  d'un  prive  (Bat)  Die 

Schlauch.  Soil-pipe,  cess-pipe.  Voy.  Chausse 
d'aisance. 

Tuyaa  m.  de  eondniie  d'eaa  (Hydr.)  Die 
Wasserleitungsröhre,  Teichelröhre.  Pipe,  conduit- 
pipe  of  an  aqueduet. 

Tuyaa  m.  addltloanel  pour  l'eooulement. 
Die  kurze  Antatzröhre.   Short  pipe,  additional- 

pipe. 

Tuyau    m.    d'embrancliement»  Das 

Zweigrohr,  Setienrohr.   Branch-pipe,  branching 

Tuyau  prlnrlpal,  ]tfaitre>tnyaa.  Das 

Hauptleitungsrohr.    Main-pipe,  main-conduetor. 

Tayau  m.  de  denceate  (Bat.)    Das  Fallrohr, 
Abfallrohr,   die  Dachröhre,   Dahlröhre.  Gutter- 
pipe,  rain-pipe.    Voy.  Descente. 
Degorgenient  de  tayau.    Die  Mündung, 
der  Ausguss.    Sboe  of  a  pipe. 

Tuyaa  m  de  dennechemeat«  Tayaa  m. 
de  draina*e  (Agr.,  Arch.  hydr.)  Dt«  Drain- 
rohre ,  Abwässerungsröhre.  Vnder  -  drain  -  pipe, 
draining-pipe. 

Tuyaa  collecteur  de  drainajre.  Die 

Sammelrohre,  der  Sammeldrain.  Collecting-pipe. 
Tuyaa  m.  rameal  de  dralnane.  Die 

Zweigröhre.  Branch-pipe. 
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Tnyaux  »n. 


/; 


'  d'eau  d'une  mnrliine  4 

ie  Wasserröhren  an  einer  Dampf- 
Water-pipes  of  a  steam-engine. 
Tuyau  m.  alimentaire    a  colonne 
d*ean  (Mach,  a  vap.)    Die  stehende  Speise- 
röhre, selbslxirkende  Speiseröhre.     Stand -pipe, 
feed-head. 

Tuyau  m.  d'allmratatlon ,  Tuyau  m. 

alimentaire.  Das  Speiserohr,  die  Wasser- 
tuleituugsröhre ,  das  Fallrohr.  Feed-pipe,  fee- 
ding-pipe. 

Tuyau  m.  d'asplratlon,  Tuyau  «i.  ai> 

pirant.  Die  Saugröhre.  Suction-pipe,  sucking- 
tube. 

Tuyau  m.  d'ln Jection.  Di*  Einspritsröhre. 
Injection-pipe. 
Tuyau  m.  a  purger.     Die  Ausblaseröhre, 
das  Abblaserohr.    Blow-off  pipe. 
Tuyau  m.  rechaufl'eur.    Das  Wärmerohr. 
Heating-pipe,  steam-pipe  for  t ender. 
Tuyau  m.   a  rotule.     Die  Wasserleitung 
mit  Kugelgelenk.    Ball  and  socket  pipe  (feed- 
pipe  with  spherie  articulation. 

m.  flambenr  (Mach,  a  vap.)  Das 
Flammrohr.    Flame-tube,  fire-tubo. 
Tuyau  m.  a  gai,  pour  l'eclairage  au  gaz.  Das 
Gasrohr.  Gas-pipe. 

Tuyau  m.  a  conduite,  Tuyau  m.  de 
conduite.    Das  Leitungsrohr.  Conduit-pipe. 
Tuyau  m.  de  conduite  centrale.  Das 

Hauptrohr.  Street-main. 
Tuyau  m.  de  dlstrihutlon.     Das  Zweig- 

rohr.  Service-pipe. 
Tuyau  m.  de  jolnture.   Die  Verbindungs- 
röhre. Joint-pipc. 
Tuyau  m.  de  pompe  (Hydr.)    Das  Pumpen- 
rohr. Common  pump. 

Tuyau  m.  addltlonnel  ,  Ajutage  m., 

pour  l'ecoulement  de  l'eau.    Die  kune  Ansati- 
röhre.   Short  pipe. 
Tuyau  m.  aspirateur,   Anplrateur  m. 
d'une  pompe«  Tuyau  m.  d*a«plratlon. 

Das  Saugrohr  feiner  Pumpe).  Wind-bore,  snore- 
hole  piece,  suction  piece. 

Tuyau  m.  de  chute  d'une  inachine  ü  co- 
lonne d'eau.    Die  Einfallröhre.  Pressure-pipc. 

Tuyau  m.  en  culr  etc.  d'une  pompe  ä  m- 
cendie.  Der  Schlauch,  Spritienschlauch.  Hose, 
leather-pipe. 

Tuyau  m.  de  d^charge  d'une  machine  a 
colonne  d'eau.  Die  Austragtröhre.  Discharge- 
pipe. 

Tuyau  i».  deveraolr  d'une  pompe  öleva- 
toire,  DOfrorgeoir  m.  Das  Ausgussrohr 
(einer  Schachtpumpe).  Hogger-pump. 

Tuyau  m.  elevateur.  Das  Steigrohr  (einer 
Pumpe).   Ascendiug-pipe  (of  a  pump.) 

Colonne  f.  de«  elevateur«,  Serie  f. 
des  tuyaux.  Der  Sleigrohrsati ,  Steigsati 
(einer  Pumpe).   Ascending  column  (of  a  pump.) 

Tuyau  m.  de  reroulement  [d'une  pompe 
alimentaire]  (Locom.)  Das  Druckrohr.  Deli- 
very-pipe. 

Tuyau  m.  a  vapcar,  Condnlt  m.  de  va* 

peur  (Mach,  a  vap.)  Das  Dampftohr.  Steam- 
pipe. 


Tuyau  m.  de  ilepnrt,  ou  de  decltarge, 
ou  de  degorgement.  Das  Abgangsrohr, 
Abflussrohr,  Abzugsrohr,  Ausgangsrohr.  Waste- 
pipe. 

Tuyau  m.  de  dlntrlbution  (dans  lequel 
passe  la  vapeur  au  sortir  de  la  chambre  de  va- 
peur  <'e  la  chaudiere.  Das  Dampfveriheüungs- 
rohr,  Dampfiuführrohr.  Distributing-pipe. 

Tuyau  m.  d'ecliappement  de  vapeur. 
Das  Blascrohr,  Dampfauslassrohr.  Dampfaus- 
strömungsrohr. Blast-pipe. 

Tuyau  m.  d'cmlnaion  d'une  machine  ä 
vapeur.    Die  Absugrohre.  EdllCtionpipe. 

Tuyau  m.  de  prlne,  de  vapeur  (Locom.) 
Das  Dampfrohr,  Dampfaufnahmerohr.  Steam- 
pipe. 

Tuyere  f.  d*un  aoufflet  (Forg.)  Die  Form, 
J)vse,  Blaseröhre,  Windform,  das  Ess-eiseu.  Bel- 
lows-pipe,  blast-pipe. 

Tuyere  f.  de  aoufflerle  d'un  four- 
neau  (M6tall.)   Die  Ofenform,  Ftrm.  Twyer. 
Tuyere  f.  de  forge  de  campagne 

(Artiii.)  Die  Feuerform,  Blasedeute,  Form  (einer 
Feldschmiede).  Tue-iron  of  a  travelling  forge  for 
bellows-nozzle. 

Plaque  f.  de  tuyere  du  creuset  d'un  feu 
d'affinerie  allemand  (Metall.)  Der  Formuscken. 
Twyer-plate  of  a  german  finiug-  forge.  Fojna 
Varme. 

Tyinpan  m.  (Arch.)  Das  Giebelfeld.  Tympanon, 
razed  table. 

Tyinpan  m.  d'arcade.     Das  Bogenfeld. 

Bazea  table  of  an  arcb. 
Tyinpan  m.  (d'une  presse  d'imprimerie).  (Impr.) 
Der  Pressdeckel.    Tympan.  tympanum. 
<;rand>  tympan   m.     Der  Deckel.  Outer 

tympan. 

l»etlt-tympan  M.  Der  Einlegedeckel.  Inner 
tympan. 

Chevalct  m.  du  tympan.  Der  Sattel, 
Galgen,  Deckelstuhl.  Gallows.    Voy.  Chevalek 

<  öl  l<  r.  C'ouvrlr  le  tympan.  Den  Deckel 
ubeniehen.    To  Cover  the  tympan. 
Tympan  m.,  Rone  f.  persann  e  j machine 

ä  elever  l'eau)  (Hydr.)  Das  Schopfrad,  Tympanum, 

Trommelrad,  Schneckenrad.    Tympanum,  persian 

wheel. 

Tympan  m.  de«  anrien« ,  Tympan  tn. 
de  Vitra  ve,  tambour  en  bois  a  cloisons 
rayonnantcs.  Das  Tympanum  der  Alten.  Tympa- 
num of  the  ancients. 

Tympan  m.  deLaraye,  ä  cloisons  courbees. 
Das  Tympanum  der  i\euern.    Tympanum  of  the 

moderns. 

Tympe  f.  [d'un  haut-fourneau]  (Metall.)  Der 

Tumpelstein,  Tümpel  (eines  Hohofens.)  Tymp-arcb, 

tymp  of  a  blast-furnace. 
Type  m.  [caractere  d'imprimerie]  (Impr.)  Die 

Type,  Schrift,  der  Buchstabe.     Type,  character, 

letter.    Comp.  Caractere. 

Type«  m.  pl.  de  fantatsie,  C  aractere« 
M.  pl.  de  fantaisle.  Die  Zier  Schriften, 
Lettern  f.  pl.  mit  auffälligen  Formen.  Fancy- 
letters  pl. 

Typographie,  Imprlmerle  f.  Die  Buch- 
druckerkunst.  Art  of  printing,  tyi>ography. 
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Illniate  «.  (Chim.  Agr.)    Das  humussaure  Sali. 
l'lmate. 

Wlinate  m.  de  ehaux.     Der  humussaure 

Kalk,    Ulmate  of  lime. 
I  Inline,  Hanlae,  «eine  f.  (Chim.)  Das 

Ulmim.   Ulmine.  humus,  humine,  geine. 
lltramarlne  f.,  Outremer  m.  (Chim.  Peint.) 

Da*  Ultramarin.  Ultramarine, 
i  ni.it*.  i'laiu.4-,  adj  ,  dit  d'unc  surface  etc. 

(Techn.)  Glatt,  eben,  schlicht.  Piain. 
1  nl,le ,  adj.  dit  d'une  etoffe  etc.  teinte  avec  une 

couleur  (Teint )    Vniaefärbt,  einfarbig.    Dyed  of 

one  colour. 

Uniforme  adj.  Gleichmütig,  gleichförmig.  Uni- 
form.   Voy.  Homogene. 
Inir.  Rendre  nnl,  Aplaalr  r.  a.  l'enduit 

d'un  mur  etc.  (Mac.)  Putte*,  fei»  berappe»,  fitte», 

abfitu».    To  smooth. 
l/nlr  lea  tralta ,   souder  les  traits  de  laine 

peignee  (Fil.  de  lainc)    Zug  an  Zug  anstückeln. 

To  plank     Voy.  Trait 
Walte  /'  mecanlqne  ou  dynamlque  (Mee  ) 

Die  Einheit  der  mechanische»  Leistung  oder  Arbeit. 

Dynaraical  unit 


Halte  f.  de  aurface  ou  de  auperflele 

(Geom.)  Die  Einheit  der  Fläch«,  Flächeeinheit. 
Measuring  unit  of  surface. 

Walte  f.  da  terapa  (thron.)    Die  Zeiteinheit. 

Unit  or  unity  of  tirne. 
Vulven  wi.   Astron)    Das  Universum,  Weltall. 

Universe. 

IJraae  m.  (Chim.)    Das  Uran.  Uranitun. 
Vraae  m.  oxidule  { Miner.)    Die  Pechblende, 

das  Uranpechert,    Pitcli-ore,  pitch-blende. 

Wrao  m.  (Miner.)    Voy.  Trona. 
Wree  f.  (Chim.)   Der  Harnstoff:  Urea. 
Wrlaolr,  Plaaolr  m.  (Bat  )    Das  Pissoir,  der 

Pisttcinkel.  Pisstng-place 

lalae  f.  (Metall.)     Die  Hütte ,  das  H»tte»**rk. 

Work. 

lalne  f.  a  Ter,  4  tralter  le  Ter.  Die 

Eisenhütte.  Iron-work. 

Caure  f.,  Dechet  m.  (Techn.)    Die  Abauttuug- 
Wasting.  wearlng,  wear  and  tear. 
Ii ure  f. ,  Deperlaaeateat  m.  d'une  volle, 
d'un  cordage  par  l'usage  (Mar.)    Die  Schiitage 
(AbnuUung.j   Wear  and  tear. 


V. 


Va-et-vleat  m.  Die  hi»-  und  hergehende  Be- 
legung. Alternats  motion.  Voy.  Mouvement 
de  va-et-vient. 

Vache  f.  de  ael  [tas  pyramidal  de  sei  marin), 
C'amelle  f.  (Sal.)  Der  Haufen  Sali  (auf  den 
Verladeplätten  eine»  Seesalacerkes).  Pilo  of  sea- 
salt  (on  sea-saltworks.) 

V Hajo ti  m.    Voy.  Waggon. 

%  Hffue.  Oade  f.  Die  Woge  (WeUe).  Wave, 
billow,  surge. 

Vague  f.,  miti  1  pour  remuer  le  malte  (Brass.) 
Das  Rührscheit,  die  Rührharke.     Iron-rake,  oar 

»aiajrea  f.  pl.  [les  bordages  du  dedans  d'un 
vaisseau)  (Mar.)  Die  Wegering,  Weigering,  Wa- 
ger. Ceiling. 

Valare  d*empatture  ( celle  qui  passe  par 
les  extremites  de  toutes  les  varangues,  eile  a 
un  peu  plus  d'epaisseur  que  Celles  qui  sont  au 
dessouB  (nommees:  Vaigres  du  fond)j.  Die 
Balken-Wegering.  Stringer. 
Wal|rrea  /'.  pl.   dn   foad.     Die  Wegeringen 

(Wageruuge»  )  des  Flacht.    The  ceiling  -  planes 

next  to  the  kelsom  (rloor-ceilings.) 
Valirrer  le  valaaeau.    Die  Wegering  (Wage- 

rungj  in  ein  Schiff  legen.    To  place  the  ceiling 

into  a  ship. 


VaUiean  at.  [bätiment  pour  transporter  des 
hommes  et  des  marchandises  par  mer  et  sur  les 
grandes  fleuves.  Dans  les  ports  de  mer ,  on  ne 
donne  ordinairement  le  nom  de  vaisseau  qu'aux 
batiments  de  l'fctat  (Mar.)  Das  Schiff.  Ship. 
Vaittaeau  m.  amlral.  Das  Admiralschiff. 
AdmiraPs  Bhip. 

WaiNseau  m.  degree.  Das  abgetakelte  Schiff. 

The  dismantled  ship  (the  unrigged  ship). 
Valaaean  m.  demate.  Das  entmattete  Schiff. 

Disuiasted  ship. 

Valuean  m.  de  ba«  »ord.    Das  niedrige 

(flache)  Schiff.   Low-built  vessel. 
Valaaeau  m.  a  deni  poata.    Der  Zwei- 
decker. Two-decker. 


m.  qui  a  neaueoup  de  de- 
voleinent.    Ein  Schiff  mit  uberhängendem 

(ausfallendem)  Bug.    A  flairing  ship. 
1'alnaeau  m  qui  a  keaaconp  d*elaa- 

centent.  Ein  Schiff  mit  austchiesse»dem  Vor- 
steven.   Ship  with  raking  stein. 
VaUiean  qui  Talt  l'eau.  Das  lecke  Schiff. 
The  leaky  vessel. 

The  sharp  ship. 

72» 
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Le  vftiHeau  de  fonds  Ans.  Das  Schiff 
mit  scharfem  Boden.   The  sharp-bottomed  ship. 1 

In  valneaa  de  grands  fonds  ou  de 
fonds  iHrire*.  Ein  vollgebautes  Schiß.  A 
broad-bottomed  sbip. 

Valneau  m.  de  garde  (vaisseau  mouilte  ä 
l'entrance  d'iin  port  pour  prendre  la  douane  et 
pour  reconnaitre  ceux  qui  viennent  ranger  les 
cötes.    Das  Wachtschiff.  Guard-ship. 

ValneMu  m.  de  guerre,  Datiment  m. 
de  faerre.     Das  Kriegsschiff  (Orlogschiff,  j 
veraltet).   Man  of  war. 

Vaiiieaa  m.  Interlope.  Das  Schmuggler- 
schiff (der  Schmuggler.)    Smtiggler  (ship.) 

Vainean  m.  de  ligne.  Das  Linienschiff. 
Line-of-battle  sbip  (sbip  of  the  line.) 

Vaisseau  m.  marcliand.  Der  Kauffahrer, 
das  Kauffahrteischiff.  Merchant-man,  merchant- 
ship. 

Vaisseau  m.   a   poupe  carree.  Das 

Schiff  mit  Plattgatt.  The  ship  witb  a  Square 
stern. 

Vaisseau  m.  a  poupe  ronde.  Das  Schiff 
mit  Rundgatt.   The  ship  with  a  round  stern. 

Vaisseau  m.  trop  sur  l'avant  ou  trop 
sur  le  sei.  Das  vorlastige  (auf  dem  Kopfe 
liegende)  Schiff.    Ship  (too)  rauch  by  the  head. 

Vaisseau  m.  sur  l*arrlere  (dont  U  poupe 
enfonce  plus  dans  l'eau  que  la  proue).  Das 
achter-  (hinter-)  lästige  Schiff.  Ship  too  much 
by  the  stern. 

Vaisseau  m.  saus  aucune  dlfference 
de  tlrant  d*eau.  Das  gleichlastigt  Schiff. 
The  sbip  upon  an  even  keel. 

Vaisseau  m.  de  (ranipoH.  Das  Trans- 
portschiff. Transport-ship. 

Vaisseau  m.  a  trols  ponts.  Der  Drei- 
decker.   Three -decker. 

Vaisseau  m  a  vapeur,    Das  Dampfschiff. 

Steam-ship  (steamer). 
llenx   vaisseau  dont    les  ferrure* 

tont  usees  par  la  rouille.    Das  eisen- 

k ranke  Schiff.    The  iron-sick  ship. 
Vaisseau  m.  etanche.    Das  dichte  Schiff. 

The  tight  ship. 

Le  vaisseau  a  perl  (est  perdu.)  Das  Schiff 
ist  geblieben  (verloren,  su  Grunde  gegangen). 
The  sbip  is  lost. 

Le  vaisseau  a  prls  vent  devant.  Das 

Schiff  liegt  in  der  Wendung  (im  Schwiemschlag). 
The  sbip  is  in  stays  (the  ship  is  head  to  wind.; 
Le  vaisseau  s'arque  (les  extremites  sont 
abaissees  a  l'egard  du  mibeu  de  sa  longueur). 
Das  Schiff  hat  das  Kreut  gebrochen.  The  ship 
becomes  broken-backed  (is  cainbercd.) 

Le  vaisseau  est  affale,  le  vaisseau 
est  Charge  ea  cote.    Das  Schiff  ist  vom 
,  läuft  Gefahr  an  einer  Leeküste 
The  ship  is  embayed. 

est  dans  son  asslette  (a 
difference  de  tirant-d'eau.)  Das 
Schiff  ist  auf  seinen  Pass  geladen.  The  sbip 
is  in  her  (best)  sailing  trim. 
Le  vaisseau  est  bon  boullnler.  Das 
Schilf  segelt  gut  beim  Winde.  The  ship  is  a 
good  plier  (plyer.)  | 


Le  vaisseau  est  lache  (ne  tient  pas  bicn 
le  Tent,  le  plus  pres  du  vent.)  Em  Schiff  ist 
nicht  gut  an  den  Wind  iu  bringen  (wegen  feh- 
lerhafter Bauart,  Betakelung  oder  Segelf ührung.y 
The  leeward-ship. 

Le  vaisseau  est  retenu  dans  le  port 
par  le  vent  ou  par  le  tetnps.  Das 
Schiff  ist  durch  Wind  und  Wetter  verhindert 
(vom  Hafen)  auszulaufen.  The  ship  is  wind- 
bound  (weathcr-bound). 

Le  vaisseau  evite  (rotation  produit  par  le 

changement  de  Tent  ou  de  maree).    Das  Schiff 

schwingt.   The  ship  swings. 
Le  vaisseau  fait  l'eau  (par  une  voie  d'eau) 

Das  Schiff  macht  Wasser,  leckt.  The  ship  makes 

water. 

Le  vaisseau  se  fatlgue  beaucoup  (par 
des  mouTement8  Tiolents  qui  font  souffrir  ses 
liaisons).  Das  Schiff  arbeitet  heftig.  The  ship 
works. 

Le  vaisseau  obelt  a  son  gouvernall. 

Das  Schiff  gehorcht  auf  das  Ruder  flüstert  auf 
das  Ruder).    The  ship  auswers  to  the  heim. 
Le  vaisseau  se  releve  <se  redresse). 

Das  Schiff  steht  auf  (wenn  es  *ur  Seite  geneigt 
war.)    The  ship  rights. 

Le  vaisseau  remonte  (naviguer  une  ri- 
viere  contre  le  vent,  avec  la  maree  montante.) 
Das  Schiff  treibt  (mit  der  Fluth)  auf.  Tbe  ship 
drives  up  (with  the  tide.) 


Le  vaisseau  touclie  le  fond  et 
l'eau.    Das  Schiff  muddert.    The  ship  makcs 
foul  water. 

Le  vaisseau  se  tourmente.  Das  Schiff 
arbeitet  schwer  (schlingert  und  stampft).  The 
sbip  labours  violently. 

Le  vaisseau  va  ea  lest.  Das  Schiff  geht 
in  Ballast  (hat  nur  Ballast  eingenommen.)  The 
ship  goes  in  bailast  (bas  no  goods,  only  bailast 
on  board.) 

Le  vaisseau  est  amortl  dans  un 

(pendant  lea  quadratures  ou  les  pleines 
des  syzygies,  quand  son  tirant  dVau  est  trop 
grand.)     Das  Schiff  ist  beniept.    The  ship  is 

beneaped. 

Valsselle  f.  (Econ.)    Das  Geschirr,  Tafelgeschirr, 

Vessel. 

Valsselle  martelee.  Voy.  Out  rage 
martele. 

Potla  m.  a  valsselle  (Metall.)  Das  Hart- 
metall.  Plate  pewter.    Voy.  Potin. 

Valaaclne  f.    Voy.  Ralancinc. 

Valet  m.  clamean,  Valet  d'etabll  (Men. 
Charp.)  Der  Klammerhaken,  Klemmhaken,  Kloben, 
Bankhaken.  Holdfast. 

Valet  m.  de  pied,  Servante  f.  (Men.)  Der 
Knecht,  Stehknecht.  Support-stock. 

Valet  m.  de  porte  (Serr.)  Die  Spannstange, 
der  Thünuhalter.  Door-securer. 

Valet  m.  |bouchon  de  Tieux  fils  de  caret  serrant 
ä  retenir  la  Charge  dans  le  canon  (Mar.)  Die 
Vorladung.  Wadding. 

Valeur  f.  (Alg.)    Der  Werth.  Value. 

Vallee  f.,  Desceaderle  /".  prlnclpale 
[roie  de  roulage  inclinee  principale  parallele  aux 
„toreta")  (Expl.  Belg.)  Die  einfallende  Haupt- 
förderstrecke, das  Flache.  Inclined  mother-gate 
(on  the  dip.) 
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f.  (demi-montee  principale 
servant  au  roulage).     Die  diagonal-einfallende , 
Hauptfördtrttrecke.    Inclined  mothcr-gatc  in  a 
diagonal  direction  to  the  dip. 
VhIIoik  c  f.,   dialloaa  m.  pl.  da  levant 
(Teint.)     Die  natürlichen  Knoppern,  Valomia, 
Eckerdoppen.  Valonia. 
Valve  f.  d'admiiiiOB,  «oupape  f.  dad- ! 
mlulon,     Boblaet   m.  moderateur, 
Bea;l«tre  m.  de  vaprur  (Mach,  a  vap.) 
Da*  Drosselventil,  die  Drosselklappe,  Drekklappe. 
Throttle-valve. 
Vaa  m. ,  imottear  m.  ä  nettoyer  le  grain 
(Agr.)    Die  Kornschwinge,  Wurf  matchine,  Staub- 
muhle,  Schvingwaune.    Fan,  fanners 


»an  m.  d'ua«  bljrae.  Voy.  Hauban  m 
Vanadlat 

Vanadiate 


nc  bl|f ii 

m.  (thim. 


)  Das 


Vanadium  (Chim.)  Das  Vanadium.  Vanadium. 
I'aaaage  m.  (Arcb.  hydr.)    Die  Abschüttung, 
Anschüttung.    Stoping  and  opening  the  flood- 


Vaaae,  l»ale  f.  (Arch.  hydr.)  Der  Schulte, 
Schott,  Verlalk,  die  Falle,  da»  Schutt.  Hatch, 
lock-hatcb,  sliding-lock-gate,  sliding-sluiee-vah'e. 


Vnnne  f.  d  er I  um».  Porte  f.  a  ronliiie. 

Der  Schutt,  Schulte,  das  Schuttbrett,  die  Schutt- 
falle, der  Ziehschutte.  Sliding  valve,  sash-gate. 
Lerer,  Haauer  le«  vaanea.  Das  Was- 
ser anlauen,  die  Schütten  tieheu.  To  open  the 
hatchea  or  flood-gates. 

Vaatlller,    lettre  le«  vanne«.  Die 

Schutte»  einstellen,  abschütten.  To  stop  the  flood- 
gates. 

V anner  t>.  a.  le  frrala.  Das  Korn  Schülingen. 

To  fan  the  com. 
Vaueme  f.    (Agr.)     Die  Getreideechwingma- 

schine,  Kornreinigungsmaschine, 

machine. 


V  antall,  f  entall,  Battant  m.,  Ven 
d  er  Ihm-.    Diu  Schleussenthor ,  der  Thorfliigel. 
Leaf  of  a  lock-gate. 

Kaelave  f.  pour  les  vantanx.  Die  Thorkam- 
mer, das  Wendeloch.  Gate- Chamber,  hollow- 
quoin. 

V antall ,  Battant  m.  de  reneirr  qui  est 

suspendn  au  cadre  par  les  pentures  (Bät.)  Der 
Flügelrahmen,  Fensterflügel.  Valve  of  window, 
wring-frame.  Corriget  stlon  ca  Varticle  Bat- 
tant 3. 

Waatall  m. ,  Battant  m.  de  porte  (Bat.) 

Der  Thürflügel.  Valve,  leaf  of  a  door,  door-leaf. 
Vapeur  f.  (Php.)    Der  Dampf.  Steam. 
Vapear  f.  a  baaae  preaalon  (Mach,  a 

vap.)    Der  Tiefdruckdampf,  Niederdruckdampf. 

Low-pressure  steam. 

Vapeur  f.  roupee.  Der  abgesperrte,  abge- 
schnittene, abgeschlossene  Dampf.    Steam  cut  off. 

Vapear  f.  de  l'eaa.  Der  Wasserdampf. 
Steam  of  water. 

Vapear  f.  epalaae.    Voy.  Mofettes  f.  pl. 
Vapeur  f.  ä  Ii  ante  preaaloa.    Der  Hoch- 
druckdampf. High-pressure-steam. 
Vapear  f.  non  aataree.  Der 

tigte    Dampf.  Not 

Desature. 

Vapeur  f.  aaturee.  Der  gesättigle  Dampf. 
Saturated 


Vapear  f.  aarcltai 

Dampf.    Overhot  steam. 
Vapear  m.  (syn.  de:  Batlinent  a  vapear, 
et  Bateau    a    vapeur.)     Der  Dampfer 
(Dampfschiff.)  Steamer. 
Vaporlmetre  m.,  instrument  ä  mesurer  la  ri- 
chesse  alcolique  du  vin  etc.  d'apres  la  tension 
de  sa  vapeur   (Chim.)     Das  Vaporimeter,  der 
Dampfweinmesser  Vaporimetre. 
Vaporiaag-e    m.    (Teint.    Impr.    d.  t)  Da* 

Dämpfen.  Steaming. 
Vaporlaer,  fixer  les  conleurs  k  l'aide  de  la  va- 
peur (Teint.  Impr.  d.  t.)  Dämpfen.    To  steam. 
laraagae  f.  (piece  de  bois  pins  ou  raoins  c-airbe 
qui  forme  la  partie  Interieure  de  chaque  rouple 
d'un    vaisseau]    (Mar.)     Das   Bauchstuck  (die 
Bauchwrange).  Floor-timber. 
Yaraagüei  f.  pl.  accaleea  (qui  se  posent 
ver«  les  extremites  de  la  quille).  Die  eingesoge- 
nen Bauchslueke.    Rising  floor-timbers. 
Varaayue  f.  plate.     Das  flache  (platte) 
Bauchstuck    (Bauchwrange).     The    flat  floor- 
timber. 

Idg-ae  dann  le  plaa  vertical  qui  traverse 
les  tetes  de  toutes  les  varangues.  Die  Linie,  «eiche 
in  der  Länge  de*  Schiffes  die  Köpfe  sammtlicher 
Bauchstücke  schneidet.     Dead  rising  line,  line 
which  lengthwise  crosses  the  heads  of  all  the 
floor-timbers. 
Varech,  Varee,  «ol-mon  m.  (Tucus  vescu- 
losus),  une  plante  marine  qui  par  combustion 
donne  une  sorte  de  soude  aussi  nommee:  Vareck 
(Chim.)  Der  Yarek,  eine  Seepflante,  weiche  durch 
Calcination  die  Vareksoda  liefert.    Varec,  a  sea- 
plant  by  tbe  incineration  of  which  a  sott  of 
soda  is  manufactured. 

Vareeh  f.  (cötes  de  la  Manche).  Das  Strand- 
gut. Wreck. 

Broit  de  vareeh  sur  les  cötes  de  la  Manche, 
il  existait  jadis  ce  droit  dit  de  varech  sur  tout 
ce  que  la  mer  portait  au  plein.    Das  Strand- 
recht    Wreck-right.  ? 
I'argae  m.,  machine  ä  molette,  machine  d'ex- 
traction  mue  par  des  chevaux,  (en  Belgique:) 
Barltel,  Bourlquet  m.     Drr  Pferdegopel. 
Whim-gin,  gin. 
Jlaaejre  m.  de  varg-ue.     Die  Rennbahn 
eines  PferdegopeU.  Gin-race. 
Variable  adj.    Variabel,  veränderlich.  Variable. 

Voy.  II  eterogöne. 
Variation  f.  (Math.)  Die  Variation.  Variation, 
l'alcul  m.  dea  Variation«.  Die  Variations- 
rechnung.  Calculus  of  variations. 
Varlatloa  f.  (Mut  syn.  de:  Deellualaoa), 
d'une  aiguille  aimantee  (Astr.  Mar.)  Die  magne- 
tische Abweichung,  Missweisung.  Variation  of  the 
needle  (declination). 
Variation  f.  da  barometre  (Phys.)  Dt> 

Schirm,!-,,,,!,/.  Variation. 
Varlatloa  f.  de  la  laae  (Astron.)   Die  Va- 
riation. Variation. 
Varlatloa   f.    dea  algaea    de«  terrae« 
d'une  equatloa  (Algebr.)     Der  Zeichen- 
Wechsel.   Change  of  the  aigns. 
Varlope  f.  (Men.  Charp.)    Der  Hobel  mit  Nase. 
Plane  with  handle. 

Varlope  f.  ä  earroyer  des  grandes  tranches. 
Die  Fügebank,  Fugbank,  Slossbank.  Jointer. 
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Varlope  -  Veat. 


plane. 

Varlopc  f.  »  double  fer.  Die  Z^vr/- 
/lauMtanA.   Trying  plane  with  double-iron. 

Grande  varlope.  Die  Rauhbank,  der  Füg- 
hobel. Long-plane. 

Varlope  f.  »  monier  ou  a  roaler  lcs 

cartouches  d'artifices  (Artif.)  Die  Leierbank, 
das  Leierbret,  RoUirbret.     Rocket-press ,  bible- 


arlope  f.  onjrlee,  borget  m.  (Men.) 
Der  Hohlkehlenhobel,   Kehlhobel.  Hoilow-plane, 
hollowing-plane,  roundsole  plane. 
Varlope  f.  a  repaner.    Der  Kachfügehobel. 
Trying-plane. 
Varme  f.,  Taqne  ou  Plaqae  f.  de  tuy 


[plaque  du  c6te  oü  se  trouve  la  tuyere 
d'un  feu  d'affinerie  du  creuset  allemand|  (Met.) 
Der  Formtacken.    Twyer-plate  of  a  gernian 
fining-forge. 
Vaae  m.    Das  Gefäss.  Vessel 
Vase  m.  dlatillatolr.     Das  Destillirgefäts. 
Distilling-vessel. 
Vaae,  Tambour  m. ,  Corbellle  f.  de 
cltapiteau  (Arch.)    Der  Capitälsrumpf ',  Ca- 
pitülskelch,  Kern,  die  Glocke.     Bell,  basket, 
corbel,  drum,  tambour  of  a  capital. 
Vaae  m.  de  Papln.    Voy.  Marmite. 

Vaae  f  (Metall.)  Der  Schlamm,  die  Schlämme. 
Slime. 

Vaaet  m.  d'un  marais  salant  (Sal.)  Der  Soolbe- 
hülter  (einer  Meersaline.)  Reservoir  of  brine  (on 
aea-salt-works). 

Vaaaole  f.,  Kncadrement,  Chanibranle 

m.  (Arch-  nav.)  Die  Scheerstocken  der  Lucken 
(die  Leisten  rund  um  die  Oeffnungtn  der  Lücken.) 

Coamings. 

Vateau  m. ,  Peigne  m.  de  pllajre.  Ha- 
(eau,  Rateller  m.  (Tiss.)  Der  Scheidekamm, 
Rietkamm,  Reif  kämm,  BüscheltheUer ,  Oeffner. 
Separator,  ravel. 

a  Vau*l*eau  (Nav.  de  riv.)    Strom  abwärts. 

Down  the  stream. 
Venu  m.  (Charp.)    Der  segmentförmige  Rretaus- 

schnitt.   Segment]  ike  cut  board ,  sector  of  l>oard. 

Vean  m.  de  elntre.    Das  Kramstück  eines 
Lehrbogens.   Back-piece  of  a  centering. 
Veeteur  m.  ou  Rayon  vecteur  m.  (Geom.) 

Der  Yector,  Fahr  strahl,  Radiusveclor.  Vector, 

radius  vector. 
Vefreter  v.  n.  expression  rare pour rocher  (Docim.) 

Sprotten,  Auswüchse  bekommen.    To  Bcatter,  to 

grow. 

Vellle  f.:  l'anere  es«  a  la  vellle  ou  an 

bOHHolr  (Nav.)    Der  Anker  ist  klar  tum  Falle» 

(hängt  am  KrahnbalkenJ.   The  anchor  i3  a  cock- 

bill  (is  at  the  cat-kead.) 
Velller  r.  «.  dit  d'une  bouee,  d'un  rocher  qui 

a  sa  tete  hors  de  l'eau  (Mar.)  Wanken.  To  wake. 
Velne  f.  fluide«  Velne  f.  d'eau,  Con- 

rant  m.  de  Haide,  Jet  d*eau  (Hydr.) 

Der  Wasserstrahl.  Jet  d'eau,  jet  of  water,  stream 

of  a  fluid,  vein  of  water. 

Velne  f.  contractee.     Der  »msammenge- 
togene  oder  contrahirte  Wasserstrahl. 
stream,  vena  contracta,  contracted  vein. 


Velne  f.  (Expl.)  Das  ErUrumm,  Gangtrumm, 
der  Engang,  Gang.  Vein,  brauch,  lode,  course. 
Voy.  Fi  Ion. 

Velne  f.  d'etain.  Das  Zinnertmittel.  Cour- 
se of  tin. 

Velne  f.  de  mlnerai  fornaee  d'nae 
branche  dn  fllon.  Der  Ausläufer  (das 
abzweigende-  Trumsn  oder  die  Seitenkluft)  eines 
Ganges.  Leader. 

Velne  f.  a  pendag-e  de  plateur.  Voy. 
Plateur. 

Velne  f.  riebe  en  mlnerai  (Expl.)  Das 
Ertmütel,  der  Ertfall.  Course  of  ore,  moor  of 
ore,  gulph  of  ore. 
Velne  f.,  Couche  f.  de  houille  (Exploit. 

Belg.)     Das  Kohlen flott,  Steinkohlenflöz,  Flott. 

Seam,  coal-seam,  vein. 

Velne  f.  vlerge  (ime  couche  intacte).  Das 
unverrUUe  KohlenflöU.    Ungot  coal. 

Velne  f.  xhorree  (une  couche  decoupee  par 
une  galerie  d'ecoulement).    Das  durch  einen 
Stölln  gelöste  Flöts.   Level  free  vein. 
Vein  ette  f.  [une  couche  mince]  (Expl.  Belg.) 

Das  (Kohlen-)  Flöttchen,  schmale  Flott.    A  thin 

vein. 


f.  (Expl.)    Die  Ader.  Schnur,  das  Ert- 
Gangtrummchen.    Leading  (Derbysh). 
Velin  m.,  Parchemin  m.  vierfre,  une  tr&s- 
fine  sorte  de  parchemin.    Das  Jungfernperga- 
ment, Schreibpergament.  Vellum. 
Velin  (Pap.)    Voy.  Papier  «.  velin. 
Velour«  m.  (Tiss.)    Der  Sammt.  Velvet. 
Velonra  m.  claele,  un  melange  de  velours 
frise  et  de  velours  coupe,  formant  des  dessins 
quelconques.    Ein  Sammt,  der  abwechselnd  ge- 
schnitten und  ungeschnitien  ist,  und  dadurch  ge- 
wisse Muster  erhalten  hat.    A  velvet,  a  part  of 
whieb  is  cut  a  part  uneut  and  hereby  produces 
patterns. 

Velonra  m.  co ton.    Voy.  Velours  lisse 
et  Manchester. 

Velonra  m.  coupe.  Der  geschnittene  Sammt, 

gerissene  Sammt.    Cut  velvet. 
Velonra  m.  croiae  (Velour»  a  fand 

crolae).    Der  geköperte  Sammt,  Kopersammt. 
Velonra  m.  frlae,  Veloura  m.  epl  aa;le. 

Der  gesogene  Sammt,  i 

gerissene  Sammt ,  IIa 

velvet. 

Veloura  m.  a  cdtea,  Cordelet  m. ,  une 

espfece  du  velours  coton.   Der  Kord.  Cord. 
Veloura  tn.  de  lalne.  Der 

Worsted  velvet. 
Veloura  m.   llaae   de  eoion» 

^&Bn^?Ä^^Bn*  X^H*    b  ( J  tfi  Tli  t  Iii  Ii     SchestCf  , 

wollsammt.  Velvet. 
Veloura  m.  raa ,  Veloura  m.  almule, 

Hlmullne  f.,  espece  de  reps  de  soie.  Der 

gerippte  Sammt.   Ribbet  velvet. 
Veloura  m.  a  tolle,  Veloura  m.  unl 

(ä  fond  plein).   Der  glatte  Sammt.    Piain  back 

velvet,  tabby  back  velvet. 

Veloura    in.    d'Krecht.     Der  Vtrechter 
Sammt,  Möbelplüsch.    Utrecht  velvet. 
Velverette  et  Vel  vetin  e  f.  sont  deux  especes 

de  velours  cotön. 
Vent  m.  (l'agitation  de  l'air]  (Mar.)   Der  Wind. 

Wind. 


Ruter.  Uneut 
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allae   cm   allae.     Der  Passahrind. 

Trade-wind. 

Bon  vent.    Günstiger  Wind.    Fair  wind. 
Vent  contralre.     Der  Gegenwind.  Head- 
wind  (foul-wind). 

Vent  fälble.  Der  schwache  Wind.  The 
fecble  wind. 

»ent  fralH.   Frais  m.    Der  frische  Wind 
(du  Kühlte.)   Fresh  breeze. 
Veit  frala,  Bon  frala  de  vent.  Die 

massige  Kühlte ,  Brahmsegelkühllc.  The  loora 
gale,  moderate  breeze. 

Vent  frrand  larajue.    Der  Backstagswind. 

Quartering-wind,  free  wind. 
Vent  Impetueux.    Der  heftige  Wind  The 

boistcrous  wind. 
Vent  lararue.    Der  halbe  Wind  (recht  von 

der  Seite  kommend.)   The  large  wind. 
Vent  de  aner.     Der  Seewind  (die  Seebrise). 

Sea-breeze  (spa-wind ) 

Vent  an  plna  prea.     Der  knappt  Wind. 

Scant  wind,  sharp  wind. 
Vent  tren-fort.     Der  heftige    Wind.  The 

streng  wind. 

Vent  variable.  Der  veränderliche  Wind. 
Variable  wind. 

Le  vent  acealmlt.  Der  Wind  lohnt,  lullt. 
The  wind  hüls. 

Le  vent  adonne.    Der  Wind  räumt.  The 

wind  veers  aft. 
Le  vent  alfvafrlie.    Der  Wind  fängt  an 

sh  kühlen  (kühlt.)   The  wind  freshens. 
Lc  vent  se  (hange,  le  vent  avole. 

Der  Wind  läuft  um  (verändert  sich.)  The  wind  shifts. 
lie  vent  a'eleve.     Der   Wind  erhebt  sich. 

The  wind  rnises. 

Le  vent  eat  an  conaell  lies  marins  disent 
que  les  vents  tont  au  conseil,  lorsque,  etant  en 
calme.  le  vent  est  qnelque  temps  a  prendre  une 
direction  sensible.  ?  V 

Le  vent  est  Incouatant.  Der  Wind  kriecht 
aus  und  ein,  der  Wind  dwarrelt  hin  und  her, 
der  Windwalt.  Tbc  wind  is  variable,  the  wind  veers. 

Le  vent  ae  ranaje  de  l'avant.  Der 
Wind  sehr  alt  (komm!  mehr  von  vorn.)  The 
wind  hauls  forward. 

Aller  au  plus  pre«  dn  vent.  Dicht  bei 
dem  Winde  segeln.   To  sail  close-hanled. 

Aller  vent  ajrand  largne.  Mit  Back- 
stagswind (Raumschoots)  segeln.  To  88 il  with  a 
quartering  (free)  wind. 

Courir  vent  nrrlere  ou  en  ponpe.  Vor 
dem  Winde  segeln  lernen).  To  nin  (to  sail) 
befbre  the  wind. 

Faire  vent  nrrlere.    Abhalten.    To  bear- 

away,  to  bear  up. 
Hon»  le  vent.    Leewärts  (unter  dem  Winde). 

Leeward. 

Ln  barre  an  vent!  (mot  de  command.) 

Ruder  (Steuer,  Helm)  in  Lee!  roder  Luv!)  Helm 

a  lee!  or  luff! 
Vent  m.  (des  soufflets  d'un  fourneau),  Air  m. 
rorce  (Metall.)     Die   Gebläseluft,  der  Wind. 
Blast,  wind. 

Vent  echauftTe.  Der  erhittte,  heisse  Wind. 
Hot  blast. 

Vent  fälble.    Der  schwache  Windstrom,  das 
Gebläse.   Soft  blast. 


Vent  fort.    Der  stark*  Windstrom,  das  starke 

Gebläse.   Sharp  blast,  heavy  blast. 
Vent  frold.    Der  kalte  Wind.    Cold  blast 
Donner  le  vent  (faire  agir  les  souftlets). 

Das  Gebläse  anlassen.    To  blow-in,  to  Bet  the 

blast  at  work. 
Vent  m.,  bulle  d'alr  en  pute  ceramlqne 

(Pot.)  Die  Luftblase.  Air-bubble. 
Vent  m.  dn  bonlet.  de  In  balle  legere 
difference  entre  le  calibre  d'un  projectile  et  le 
calibre  du  canon,  afin  que  le  projectile  entre  et 
Sorte  facilement]  (Mil.)  Der  Spielraum ,  Kugel- 
spielraum.  Windage. 

Vent  aetuel,  Vent  en  uaage.  Der  üb- 
liche Spielraum.   Adopted  or  usual  windage. 

Vent  determlne ,  »e#r*  m.  de  vent 
necorde  a  un  projectile  d'apres  le  diaroetre 
du  canon  OU  de  la  piece.  Der  normale,  be- 
stimmte, festgesetzte  Spielraum.  Quantity  of 
windage,  degree  or  Proportion  of  windage,  re- 
gulated  or  fixed  windage. 

Vent  red  n  It.     Der  verkleinerte  Spielraum. 
Diininished  or  reduced  windage. 
Ventau  m.  [ouverture  d'un  soufflet,  d'une  souf- 


iuit]  (Mach 


air-valve. 

Venten«,euae  adj.  dit  d'une  piece 
(Fond.)   Blasig.    Blown,  blistered. 

Ventllatenr  m.  (Techn.)    Das  Windrad,  der 
Windfang,  der  Ventilator.  Ventilator. 
Ventllatenr  m.    a  alle«   (Mach.)  Per 
Ventilator,  Lufhieher,  Windfang,  das  Flügelge- 
bläse.  Ventilator,  fan. 

Ventllatenr  m.,  Jlaehlne  f.  pneunaa- 
tlque  'Expl.)  Die  Wellermaschine,  der  Ven- 
tilator, GrubententUator.  Ventilator,  pneuraatic 
machine  (for  veutilating  mines),  fan,  fanner, 
ventilating  fanner. 

Ventllatenr  n.  a   clorlie.   du  Hartz. 

Der  Ghckemventilator,  Harter  Wettersat*.  Air- 
pump, working  by  means  of  water- bellows, 
Struve's  or  Taylor's  Ventilator,  Ventilator  of  the 
Hartz.  ., 
Ventllatenr  m.  roanbea.    Der  Ventilator 
mit  gekrümmten  Schaufeln  /von  Combes).  Curved 
vane,  fan  of  Combes. 
Ventllateur  m.  Fabry,  Boue  pneu- 
matiqne.    Das  Wetterrad  (von  Fabry),  der 
Fabrg'sche  Ventilator.  Pneumatic  wheel  of  Fabry. 
Ventllatenr  m.  n  force  centrlfnaje. 
Der  Cenlrifugalventilator,  Ventilator,  die  Weller- 
trommel.  Centrifugal  Ventilator,  fan,  fanner. 
Ventllateur   m.    Lemlelle.     Der  (Le- 
mielWsche)  Venlilator  mit  beweglichen  Schaufeln. 
Feathering  fan  of  Lcmielle 
Ventllateur  m.  Letoret.  Der  (Letore  tische) 
Ventilator  mit  geneigten   Schaufeln.  Inclined 
vane  fan  of  Letoret. 
Ventilation  f.  dea  mines  (Expl.)  Der  Wetter- 
Wechsel,  die  Wellerversorgung,  Wetterlosung.  Ven- 
tilation (ofmines).    Comp.  A6rage. 
Ventiler  r.  une  mlne  ou  lea  travau* 
«outerralna  (Expl.)  Die  Wetter  in  Grubenbauen 
lösen,  Grubenbaue  mit   Wettern  versorgen.  To 
ventilate  (mines  or  Underground  workings). 
Ventouae  f.  (Bat)  Das  Zugloch,  Luftloch.  Air- 

l. »  Im     von  t  \\n\o 
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Ventouae    Verln. 


Venionsc  f.  d  une  condnHe  (Hydr )  Der 
Luflsländer,  der  Windstock.  Wind-pipe. 
Ventouae  f.  de  fourneau .  Aaplrail  m., 
f  anal  m.  d  humid  He  (Metall.)  Die  Abiucki, 
dat  Abzuglock.  Draining-hole ,  drainiug-channel 
or  space. 

Ventre  m.  d'un  chien  de  fuall  (Arq.)  Die 

Brust,  der  Bauck.  Breast. 
Venire  m.,  I'anie  f.  d  une  coraue  (Chim.) 

Der  Bauck.  Belly. 
Venire  m.  dea  fourneaui  a  enve  (Metall.) 

Der  Koklensack,  Bauck.    The  boshes  (the  Upper 

part  of  the  boshes),  belly. 
Venire  m.  d*une  piece  de  bola  eourbe 

(Arcb.  nav.)  Die  Bauckung  des  Krummkolzes,  Con- 

vexity  of  crooked  timber. 
lea«,   Klo  He  f.  du  malin  (Astr )  Der 

Morgenstern ,  die  Venus.    Phosphorits ,  morning-  j 

star,  lucifer. 

Wer  m.  a  aole.    Die  Seidenraupe, ,  der  Seiden- 

wurm.  Silk-worra. 
Verde« ,  Vert-de-sjrla  m. ,  sous  -  acelatc  de 
cuivre  (Chim.  Teint.)   Der  Grünspan.  Verdigris. 
V  erdet  m.  crvatalllae,  Vertu»,  dlatllle, 
Vert  m.  en  gjrappea,    Olalaux  m.  pl. 
de  Venus.  Der  krystallisirte  (desHUirte)  Grün- 
span.  Crystallized  verdigris. 
Verdlllon  m.,  PI  nee,  Eaae  f.  (Bat  Carr.) 
Der  Kukfuss,  Geissfuss,  die  krumme  Brechstange. 
Crooked  crow-bar. 
Vererle,  C'oconnlere,  Jfasjnanlere  f.  Die 
Rauperei.  Silk-worm  house,  nursery  for  silk-worms. 
Vereu*,ae,  Vermoulu,e,  Pique,  Per- 
tnlae  de  vera,  Jloullne,  Couaaonne, 
<  'arte,  C  'haran»onne .  Artlaonne,  dit 
du  bois  (Charp.)  Wurmstichig.  Pricked  by  wornis, 
worm-eaten. 
Verge  f.    Die  Rutke.  Rod 
Versje  f.  de  l'ancre  (Pont  Mar.)  Die  Anker- 
nähe,  der  Ankerschaft.    Anchor-shaft  (shankj. 
low.  Tige. 

Versje  l  d'arpeateur  (Geod  )  Die  Mess- 
rutke.  Rod. 

Verpre  f.  ou  Bnlnneler  m.  proprement  dit 
(du  balancier  ä  via.)  Der  Sckwungkebel 
einer  Sckraubenpresse.  Bar,cros8-arm  of  afly-press. 

Versje  f.  de  charpentlera.  Der  Zollstock 
(der  ZimmerleuteJ.  Foot-rule. 

Versje  f.  du  coli ler  |partic  rembourree  et 
situee  en  avant  des  attelles]  (SelK)  Der  vordere 
Rand  de*  Kummlküssens,  der,  die  Wulst.  Fore- 
wale  or  small-roll. 

Ver*je  f.  crenelee  (Metall.)  Das  Zaineisen, 

Krauseisen.    Rods,  rod-iron. 
Versre  f.  d'eaaal  (Metall.)    Das  Gaareisen, 

die  Probirslange.  Trial-rod. 
Vergjea  tn.  pl.  de  fer,  Fer  m.  en  verajea 

(Forg.)  Das  Stangeneisen.  Bar-iron.  Voy.  Fer. 
Verne  f.  d'nne  monlre  (Ilorl.)  Die  Spindel. 

Verge. 

Versje  f.  d'or.  Sun.  de:  Arbaleatrllle» 
Union  de  Jacob  (Mar.)    Der  Jakobsslab. 


Versje  f.  d'oaler  ä  \  anner ie  etc.  Die  Weiden- 
rutke.    Willow-twig,  osier-twig,  wicker. 

Verajea  f.  pl.,  Tifjea  f.  pl.  de  parall£lo> 
Sjramme  (Mach.)  Die  Parallelstangtn,  Ver- 
bindungittangen.   Parallel  rods,  parallel  bars. 


Versje  f.  de  poinpe.  Die 

The  pump-spear. 
Versje  /'.  de  aonde  longue  et  eonrte, 

servant  ä  allonger  la  tige  de  sonde  pour  forer 
ä  long  ou  ä  court  jeu  (Expl.  Belg.)  DasZuitcken- 
stück  iur  Verlängerung  des  Bokrgestänges.  Tbe 
intennediate  piece  of  the  bore-rod  (for  making 
it  longer). 

Versre  f.  d'un  tonr  a  barre.  Voy.  Perche. 
Verfreolae  f.,  Batarde       une  sorte  de  Sucre 
raffine  (Sucr.)  Der  Farimucker.  A  sort  of  bastard- 
sugar. 

Versjettea  f.  pl.  de  roulasje*  fcerclea  a».  pl. 

de  roulasje  d'une  caisse  de  tambour  (Miht.) 
Die  Spannreife  (Trommehreife).  Flesh-hoops. 
Versjue  f.,  une  piece  de  bois  longue  et  arrondie, 
qui  sert  a  porter  une  roile  (Mar.)  Die  Raa.  Yard. 
Versjue    bar««*     (mieux:  d*artln*on), 

Versjne  aeche.   Die  Besahn-Raa 

Raa).  Cross-jack-yard. 
Versjue  de  la  bon nette.  Die 

Raa.   The  studdingsail-yard. 
Versjue  a  corne.    Die  Gaffel.  Gaff. 

La  sjrande  versjue.  Die  grosse  Raa. 
yard. 

Versjue  du  sjrand  bunler.  Die 

Marsraa.  Main-topsail-yard. 
Versjue  du  sjrand  perroquet.  Die  grosse 

Bramraa.  Main-topgallant-yard. 
Versjue  du  sjrand  perroqnet  voluut. 

Die  grosse  Royalraa.  Main-royal-yard. 
Versjne  de  mlaalne.  Die  Fock-Raa.  Forc- 
yard. 

Versjue  de  pallle-en-cul.    Die  Raa  des 

Brodurinnersegels  (des  Treibers).  Drirer-yard. 

Versjue  du  perroquet  de  fousjue.  Die 
Kreut-Raa.  Mizzen-top-sail-yard. 

Versjne  de  la  perrnche.  Die  Kreuthram- 
Raa.  Mizzen-top-gallant-yard. 

Versjne  de  la  perrnche  vo  laute.  Die 
Kreu*royal-Raa.  Mizzen-roval-yard. 

Versjue  du  petlt  bunler.    Die  Vormars- 
Raa.  Fore-topsail-yard. 

Versjue  du  petlt  perroquet.  Die  Vorbram- 
Raa.  Fore-topgallant-yard. 

Versjue  dn  petlt  perroquet  volant. 
Die  Vorroyal-Raa.  Fore-royal-yard. 

Versjue  de  rechanpje.  Die 
Spare-yard. 

A riaer  (mieux:  Balaaer)  nne  v« 

Eine  Raa  streichen.  To  strike  a  yard. 
Ivolr  lea  verguea  en  pantenne  ou 
aplqueea.  Mit  geloppten  Raaen  liegen.  To 
lay  with  yards  apeak. 

Jlettre  lea  versjuea  en  pantenne  ou 
aplque.  Die  Raaen  toppen.  To  peak  the  yards. 
Veriücateur  tn.  du  culot  [compas  d'^paisseur, 
pour  mesurer  1'epaisReur  vis-a-vis  de  l'oeil  d'un 
projectile  creux]  (Artiii.)    Der  Stossmesser.  The 
sliding-callipers. 
VerlBcateur  m.  de  l'oeil  des  projectiles  creux 
(Artiii.)    Der  Brandlockmesser,  (use-hole  gauge. 
Vertu  m ,  Crlc  4  via  (Mach.  Charp.)  DU  Uebe- 
sekraube,  der  Sckraubensati,  die  Zimmer toerk- 
schraube,  Schraubenwinde.  Jack-screw,  screw-jack. 
Veria«arrache-pleux  m.  (Arch  hydr.)  Die 
Aussieksckraube ,  Sckraube 
Pfahle.  Withdrawing-screw. 


Digitized  by  Google 


577 


Verinoil  «.,  un  liquide  pour  produire  une  trfo- 
haute  couleur  d'or  en  dorure  en  dttrempe  (T)or.) 
Die  Helle.  Vermeil. 

Vorm  eil  m. ,  on  immme  vermeil  les  ouvrages 
d'argent  dores  (Orf.)  Das  Vermeil.  Gilt-silver, 
silver-gilt 

Vermellle  f-  occldentale,    sPyrope  m. 

(Miner.)   Der  Pyrop.  Pyrope. 

Venne illonner,  asseoir  le  vermeil  dans  la 
dorure  en  detrempe  (Dor.)  Hellen,  die  Helle  auf- 
tragen.  To  apply  the  vermeil. 

Vermillon,  «  lnal»re.  finnabarm  ,  Deuto- 
sulfure  de  mercnre  (Chim.  Peint.)  Der  Zinnober. 
Cinnabar,  vermillion. 

Vermonln  adj.  Wurmstichig.  Wonneaten.  Voy. 
Vereux. 

Vermoalure  f.,  Plqure  f.  des  ven.  Der 

Wurmfrau.  WormeatennesB. 
Vernai  adj.    Von.  Point  vernal. 
Vernler  m.  ( Astron.  etc)    Der  Vernier,  Nonius. 

Vernier,  nonius.    Von.  Nonius. 
*  crnir  c.  a.  (Peint.)  Fr 

Vernlr   an  four . 
To  japan 
Vemir  *.  a.  (Men.)    Poliren  mit 

polish. 

Vernlr,  Vernlsser  v.  a.  (Pot )  Glasiren.  To 
glase. 

Vernii  m.   (Peint  Bat)     Der  Firniss,  Firnin. 


To  varnish. 


To 


Vernix  m.  4  l  alrool  .  Vernix  m.  xpiri- 
tueux.    Der  Weingeislftrniss.    Spirit  -  varnish. 

Vernii  m.  a  l'aaplialte,  Larque  m.  a 
■'asphalte*    Der  Aephalilack.  Blackjapan. 

Verni»  m.  brillant,  Couverte  f.  de 
l'email.    Die  Verglasung,  Gkumr.  Glaze. 

Vernix  m.  a  decalquer,  Mordaut 

vernis  pour  fixer  des  gravures  ou  des  Uthographies 
Bur  le  Im  ns.  Der  Decalquirlack,  der  Firnis*  »um 
Abziehen  von  Kupfersticken  etc.  Varnish  for 
fix inp;  engravings  or  lithographs  upon  wood. 
Vernix  m.  epals  (Impr.)  Der  starke,  dickte 
Firnis*.    Thick  varnish. 

Cnlre  le  vernis«    Den  Firniss  sieden,  die 

Farben  sieden.   To  boil  varnish. 
Vernis  m.  a  l'essenee.    Der  Terpentinöl- 

firniss.   Lac -varnish  hy  oil  of  turpentine. 
Vernix  m.  ffras,  Hnlle  f.  litharsrlree. 

Der  Oelfirnitt,  Leinolfirniss ,  der  fette  Firniss. 

The  oil -varnish,  boiled  oil,  drying  oil,  dry  oil. 
Vernix  m.  de  gravenr,  Couche  f.  de 

vernis  (Grav.) 

etching-varni8h. 
Vernix  m.  a  l'hnlle.    Der  Oelfirui**.  Oil- 

varnish. 

Vernis  m.  d'Imprlmerle,  Hnile  f.  mite 

(Impr.)  Der  Buchdrucker  firniss.  Printer's  varnish. 
Vernis  m.  pour  sneubles.    Der  Möbel- 
lack.  Cabinet  varnish. 

Vernix  m.  pour  preserver  les  ferrures 
de  la  ronllle.    Der  Eisenlack.  Iron-work 


«•    Voy.  Vernis  ä 

>alcooL 

ernls  m.  an  sueela.   Der  Bemsteinfirniss. 
Amber- varn  iah. 
V-mi.  ».  (Men.)  Die  Politur,  Sckellack-Polibsr, 
yViene r  Politur,  französische  Politur. ~ 
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m.  d'hnlle  sans  poll.   Der  matte, 

nickt  lackirte  Oelanstrich.  Flatting. 

Vernis  **.,  Olacure  f.,  l'enduit  vitrifiable  et 
transparent  qui  se  fond  ä  une  temperature  basse 
(Pot)  Die  leichtflsusige  und  durchsichtige  Glasur. 
The  glaze  which  is  easily  fusible  and  transparent. 
Vernis  m.  a  sei  commnn.  Dit  Saliglasur. 
Salt  glaze. 

Vernis  m.  lerne,  Vernis  desseche, 
Vernis  m.  ressuye,  le  dtfaut  du  vernis,  si 
le  vernis  penetre  dans  la  pate  et  disparalt  prcsque 
de  la  Burface  des  pieces  Die  eingeschlagene  Glasur 
(wenn  letsAere  in  das  Geschirr  eingedrungen  ist). 
The  defect  in  the  glaze,  if  it  is  penetrated  into 
the  bodies. 
Vernlsser.    Voy.  Vernir. 

Vernlssure  f.,  Vernlssajre  m.  (Peint)  Das 
Firnissen.  Varnishing. 

Veralssage  m.  an  fonr*    Das  Lackiren. 

Japanning. 
Verre  m.    Das  Glas.  Glass. 

Verre  m.  affine  (Verr)  Die  geläuterte  Glas- 
mas st,  das  Metall.   Glass-metal,  refined  glass. 

Verre  m.  ardent  (Phys.)  Das  Brennglas,  die 
Brennlinse.    Burning  glass. 

Verre  m.  Liane  (Verr.)  Das  meiste  Glas. 
White  glass. 

Verre  m.  a  bondlne  (Verr.)  Die  Butsen- 
scheibe,  das  Mondglas.  Bullion -glass,  bulls-eye- 
glaas.    Voy.  Noyau. 

Verre  m.  a  boutellles  (Verr.)   Da*  grüne 

Flaschenglas,  Bouteillengla*.  Bottle-glaSS. 
Verre  si.  en  canons. 

manchons. 

Verre  m.  colore  (Verr.) 

Coloured  glass. 
Verre  m.  de  conronne 

gla*.  Crown-glass. 
Verre  m.  rraquele  (Verr) 

Frosted  glass. 
Verre  m.  en  cylludres.    Voy.  Verre  en 

manchons. 

Verre  m.  desnl- blanc  (Verr.)  Da*  kalb- 
weisse  Gla*.  Straw -  coloured  glass,  semi-white 
glass. 

devttrlfle,  Porcelalne  f.  de 

ur  (Verr.)   Das  entglaste  Gla*,  da* 
}»cke  PorseUan.  Devitrified  glass,  por- 
celain  of  Reaumur. 

Verre  m.  double,  Verre  m.  a  deux 
couches,  Verre  plaque,  verre  blanc 
couvert  de  verre  colore  (Verr.)     Da*  über- 
fangene  Gla*.   Flashed  glass. 
Verre  m.  Migräne  (Verr.)    Da*  Filigran- 
glas, Fadenglas,  Petinetglat,  Spitsenglas,  das  re- 
itculirte  Glas.   Reticulatcd  elass. 
Verre  m.  a  «lace«.  Cilace  f.  (Glac.)  Das 
Spiegelglat.   Mirror-glass,  plate  glass. 
Verre  m.  is.  gobeleterle,  espece  tres  belle 
de  verre  blanc  ä  bouteilles  (Verr.)  DasSckleif- 
gla*.  Grinding-glass. 

Verre  m.  en  mnnehons,  Verre  en 
cylindres,  Verre  en  eanons,  Verre 
4  vlires  souffle  en  manchons  (Verr  ) 
Das  Walsenglas,  da»  ge*treckte  Tafelglas.  Cy- 
lmdricalglass^road-window-glas^spread  ^ ' 
glass.  Bheet-glass,  german  aheet-glass. 
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Voy.  Verre  en 
Da*  farbige  Gla*. 
(Verr.)  Das  Kron- 
Da*  Eisglas. 
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Verre-m  arbre  m.(Verr.) 

Marbled  glass,  vitrum  marmoratutn. 
Verre  m.  moialqoe  (Verr.)  Die  Millefiori, 

Glasmosaik.   Glass-mosaics,  millefiori. 
Verre  m.  monli  (Verr.)  Das  gepresste  Glas, 

das  gegossene  Glas.    Pressed  glass. 
Verre  m.  objectif  ou  Objectif  m.  (Opt.) 

Das  Objectiv,  Objectivglas.  Object-glass. 
Verre  m.  oculalre  ou  Ocalalre  m.  (Opt.) 

Das  Ocular,  Ucularglas.   Eye- glass,  i  ye-lens. 
Verre  m.  opale  (Verr.)  Das  Beinglas,  Milch- 

glas.  Bone-glass. 

Verre  m.  plaque.    Voy.  Verre  double. 
Verre  m.  preinlere  classe  (Vitr.)  Das 
grüne  Fensterglas.    Green  window-glass. 
t'erre  m.  nolable  (Cbim.)    Das  Wasserglas. 
Soluble  glass- 
Verre  m.  en  table«  (Vitr.)    Das  Flachglas, 
Tafelglas.   Plate-gloss,  table- glass. 
Verre  m.  a  vltres.  Das  Fensterglas.  Window- 


Verre  m.  a  vltre«  sonffle  en  manchom. 

Voy.  Verre  en  manehons. 
Poier  le  verre  d'un  edlnce.  Sämmt- 
liche  Fensler  eines  Baues  verglasen,  den  Bau 
keglasen.  To  fill  in,  to  fix  all  tbe  window-glass 
of  a  bnilding. 
Verrerle  f.   Die  Glasvaare.  Glass-ware. 
Verrerle  f.    Die  Glashütte.  Glasa-house. 

Verrerie  f.,  art  de  faire  le  verre.  Die  Glas- 
macherkunst.  Art  of  glass-making. 

Verriere  f.  (anc. :  Verrloe  f.) ,  totalite  des 
vitres  pour  une  estampe  etc.  (Vitr.)  Die  Verglasung, 
das  Glaswerk,  die  Beglasung  eines  Bildes.  Glazing 
of  a  picture  or  engraving. 

Verrlne  f.    Voy.  Verriere. 
Verrlne  f.  (Charp.)    Die  Holzschraube.  Wooden 
screw. 

Verron,  Verroail  m.,  Barre  f.  (Serr.)  Der 
Riegel,  Schubriegel.    Bar,  bolt. 
Verron  m.  a  coulisse.    Der  Kantenriegel. 
Flusb-bolt  of  a  door. 

Verron  m.  gllssant.  Der  Schubriegel,  Schieb* 

rirgel.    Fast  euer,  sliding  bolt. 
Verron  m.  de  loquet.    Voy.  Verrou  k 

platine. 

Verrou  m.  monte  inr  platine,  Verron 
a  platine.  Der  Schubriegel  auf  einem  Blech. 
Slip-bolt. 

Verron  m.  de  nult  d'unc  serrure  ä  la  porte. 

Der  Nachtriegel.  Night-bolt. 
Verron  m.  plat.    Der  flache,  glatte  Riegel. 

Fiat  bolt. 

Verrou  m.  a  quene.  Der  Schvamriegel, 
gekröpfte  Riegel,  Riegel  mit  Angriff.  Bent-bolt, 
bolt  with  a  bandle. 

Verrou  m.  a  ressort.  Der  Riegel  mit  einer 
Feder.   Spring-bolt,  catch-bolt. 

Versat  m.,  le  bord_d'une  chaudiere  a  sei  (Sal.) 
Der  Pfannbord,  Bord  der  Saltpfanne.  Border  of 
tbe  salt-pan. 

Verseaum.  (Astron.)  Der  W auermann.  Aquarium 
amphora,  water-pourer,  water-bearer. 

Verso  n.,  Ptfe  m.  palre  (Impr.)  Die  Rück- 
seite,  Kehrseite,  die  gerade  Seite  oder  Columne. 
Reverse,  even-page. 


Verao  ML,  aecoude,  Retlratlon  f.  Der 

Widerdruck,  die  weite  Form.  Inner  form,  second, 
reiteration. 

Versolr  m.,  Orellle  f.  d'ane  charrne  (Agr.) 
Das  Streichbrett,  der  Röster.  Mould-board,  earth- 
board. 

Vert  m.,  Conlenr  f.  verte  (Peint)  Das  Grün, 
die  grüne  Farbe.    Green  od  mir.  green. 
Vert  m.  de  Brunsvle,  couleur  verte  preparee 
de  CUivre,  Das  Braunschuieigergrün.  Bruuswick- 

green. 

Vert  m.  de  clirdme,  Vert  an  chröme, 

oxyde  vert  de  chröme  (Peint.  Cbim.)  Das  Chrom- 
grün. Crome-green. 

%'ert m.  dlstllle.  Voy.  Verdet  crystallise. 
Vert  m.  des  reullles,  Chloropbylle  f. 

Das  Blattgrün,  Chlorophyll.  Leaf-green,  chloro- 
phylle,  green  of  leaves. 

Vert  n.  en  grappe«.  Voy.  Verdet  cry- 
st  all  ise. 

Vert-de-grls.    Voy.  Verdet. 

Vert  m.  de  feuignei,  c'est  l'bydrate  d'oxyde 
de  cbröme.  Das  Guignet's  Grün,  Smaragdgrün, 
Mittler' 's  Grün,  Pannetier's  Grün,  Flessy's  Grün- 
Guignet's  crome-green. 

Vert  m.  de  moaiafne,  C'endre  f.  verte. 

Das  Berggrün.  Mountain-green,  Sander'g  green. 
Vert  m.  de  Veroue.    Das  Veroneser  Grün. 

Verona- green,  green  earth. 
Vert  m.  de  vessle,  Vert  de  seve,  Vert 

d'lrls,  le  jus  inspisse  de  baies  de  „rharanus 

catharticus*.    Das  Saftgrün,  Blasengrün.  Sap- 

green. 

Vert  adj.    Grün.  Green. 

Verterelle  f.  de  verron  (Serr.)  Der  Riegel- 
haken, die  Riegelhaspe.  Clasp,  catch  for  a  bolt, 
bolt- staple,  bolt-nab. 

Verterelle  f  ,  Plcolet  m.  pour  u  ea- 
denas.  Die  Haspe,  der  Haspen.  Staple,  clamp, 
clincb. 

Vertex  m.  d'nn  arc.    Voy.  Summet 
Vertical  ou  lercle  vertlcal  m.  (Aatron.) 

Der  Vertikalkreis,  Schcitelkreis.    Vertical  drcle, 

azimuth  circle. 

Premier  vertical.   Der  erste  Scheitel-  oder 
Vertikalkreis.    Prime  vertical. 
Vertical,  Perpendlculalre  al'borlson, 
4  plomb  adj.    Lotkrecht,  bleirecht,  senkrecht, 
scheitelrecht,  vertikal     Vertical,  perpendicnlar, 
right  by  the  plummet,  plumb. 
Veslcule  f.    Die  Blase.  Blister. 
Formation  de  veslcules  des  feullles 
de  fer  qui  sunt  restees  trop  longtemps  dans 
l'acide  pendant  le  decapage  (Ferbl.)  Das  B lasen  - 
Uehen  der  Bleche.  Becoming  blistered  or  staired. 
Ve*lcnle,e  adj.   Blasig.  Blistered. 
Vesou  m.,  JFas  m.  de  caane  (Sucr.)  Der 

Rohrsuckersaft.  Cane-juice. 
Vestibüle  m.  (Aich.)    Die  Vorhatte,  der  Vor- 
plat*,  das  Vo nimmer.    Anteroom ,  antechamber, 
entrance-hall,  vestibule. 
Vesuvlenne  f.,  Idocrase  (Miner.)   Der  Ve- 

suvian,  Idokras.   Vesuvian,  pyramidal  garnet- 
Viaduc  m.  (Chem.  d.  f.,  RouU     Der  Viaduct, 
die  Landbrücke.    Viaduct,  dry-bridge. 
Vladuc  m.  en  dessons*  des  ralls.  Ihr 
Weaunterfuhru 
l'nder-bridge. 
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-    *  latluc  m.    en  deiiai  de*  rail«.  Die 

Wequberfukrung ,  Wegebriicke  über  der  Bahn. 
Over-bridge. 

Vibord  m>,  nom  de  la  muraille  d  un  batiment 
qui  s'6leve  au-dessus  du  pont  superienr  ou  des 
gaillards  (vieilli.)  (Aren,  nav.)  Das  Dahlbord. 
Waist 

Vibord,  Plut-bord  m.  (Arch.  nav.)  Das  Schan- 
deck.   Gannel,  gun-wale. 

Vibord  des  uncieus  valtteaai  de 
ffnerre.  Der  Tkeii  des  Decks  twischen  Back 
und  Schonte.  Middle-part  of  the  deck  of  tbe 
ancient  men  of  war. 

Vibration  f.     M  r   et  Phys.)    Die  Schwingung. 

Vibration.  Vibration. 

Voy.  Vigogne, 
ure  f.  de«  decombres  (Bat.)  Das  Ab - 
tn  des  Schuttes.    Removing  the  chips  and 
rubbish. 

Vldunge  f.  d'une  Tore«  (Forest  Charp.)  Das 

Abtreibe»  eines  Waldes.   Clearing,  tbinning  of  a 

forest,  cutting-down. 
Vldanjres  f.  vi.  d'analfanatlea  (Metall.) 

Die  Rückstände  pl.,   das  Waschbottichamalgan. 

Residne  of  algaraation. 

Bossln  de  vidange«.     Der  Waschbottich. 
Washing-tub. 
Vldanges  f.  pl.  de  construetion  (Bat.)  Der 

Bauschutt,  Abraum.    Chips  and  rubbish. 

Vidan«es  f.  pl.  d  un  «teil  er  de  oon- 
itructlon  (Charp. Mar.)  Der  Abfall  (die  Späne) 
auf  einer  Zimmerwerf  u\    Chips  (of  timber)  on 
a  chipwright's  yard. 
Vlde  m.  (Phys.)    Der  luftleere  Raum.  Vacuum. 

Vlde  m.  de  Torrlrelll  au  barometre  etc. 
Die  Torricellische  Leere.     Torricellian  vacuum 
Vlde  m.  d  un  are,  OuveHsre,  Hole/*.  (Bat.) 

Die  Oeffnnng,  Spannweite,  Lichtend ff  nun  a  eines 

Bogens.   Span  of  an  arch. 
Vlde  m.  du  bustion  (Fort)  Der  Bastionskessel. 

Hollow  space  of  bastion. 
Vlde  m.  de  fornre,  Arne  f.,  (  rem  tn.  (Bat) 

Das  Bohrloch,  die  Bohrung.    Bore,  bore- hole. 
Vle  f.  d'un  morols  soloni  [chemin  qui  s£- 

pare  les  „airea"]  (Sali     Der  Weg  ».wischen  den 

Krystallisationsbeeten  eines  Saltgartens.    Path  by 

which  the  lost  tables  or  brine-pits  of  a  sea-salt- 

work  are  separated. 
Vlellle  f.,  Rone  f.  du  muH- Jenny  en 

Hn  (FU.)    Der  Aufwinder.  Rim. 
Vleraje  f.  (Astron.)  Die  Jungfrau.  Virgo,  virgin. 
»  lern  fll  de  caret   (Mar.)    Altes  Kabelgarn. 

Old  rope-yarn. 

Vleux  III  de  caret  a  congreer.  Altes 
Kabelgarn  tum  Trensen.  Old  rope-yarn  for  wor- 
ming. 

Vleux  hommes  m.  pl.  (Belg.),  Vleux  ira- 
vaux  ou  ouvraajes,  lea  Auelens  s».  pl. 

(Expl.)  Der  alte  Mann,  die  alten  Baue,  das  Alte. 

Old  man,  goaf,  gob,  (Cornwal):)  attle  (attal  or 

addle)  or  learies. 
Vif  s».  d'une  eolonue.    Voy.  Füt  de  co- 

lonne,  Tronc  d'une  colonne. 
1  ir.ve  adj.    Voy.  Force  vire. 
lir-arifent,  Mercure  m.  (Miner.)  Das  Queck- 

silber.   Quicksilver,  mercury. 
Vir-thlers  m.  (Expl.  Belg.),  Front  m.  de 

taille  d'une  couche  de  houille.   Der  noch  an- 


stehende Strebstoss,  Strebflugel.  Side  of  work, 
(Scotland:)  breast. 

Vlf-thlers  s».  d'amosi.    Der  nach  dem 
Ausgehenden  tu  liegende  Strebstoss,  Strebflugel. 

Side  of  work  in  tbe  back  (rise). 
Vlf-thlers  ot.  d'aval.    Der  nach  dem  Ein- 
fallen tu  liegende  Strebstoss,  Strebflügel.  Side  of 
work  in  the  dip. 

Vlf-thlers  m.  sulvnnt  In  directlon.  Der 

streichend  vorgehende  Strebstoss,  der  streichend 
vorliegende  Strebflügel.    Side  of  work  in  hori- 
zontal directum. 
Vlajle  s.  f.  (Nav.)    Das  Ausgucken.  Looking  out 
II oni nie  eu  vlajle.    Der  Ausgucker. 
of  the  look-out 

ifctre  en  vlajle,  en  sentlnelle. 

gucken.   To  look  out. 
Vlarle  f.,  pointe  de  rocher  isole  au  milieu  de  la 
mer  ä  Heur  d'eau.    Die  Klippe.  ? 
l  ette  vla-ie  nest  aas  naorquee  sur  In 
carte.    Diese  Klippe  steht  nicht  in  der  Karte. 
This  rock  is  not  marked  in  the  maps. 
VIffilant,  Alerte  adj.,  nu  t»ul-vive  adv. 
(Milit.)  Wachsam,  vorsichtig,  auf  seiner  Hut.  Alert, 
vigilant,  upon  one's  guard. 
V  lajnette  f.,  Vleuron  m.  (lmpr.)    Der  Buch- 
druckerstock, die  VigneUe.   Printer*«  flower,  taü- 
piece. 

Vi« nette  f.  du  frontlsplce.     Die  Titel- 
Vignette.    Frontispice,  Vignette  in  the  title. 

VI«o«ne  f.  (Fil.)  Die  Vicuuawolle.  Wool  of 
the  Vicuna-sheep. 

Vlajoa;ne  f.  (factice).  Das  Gemenge  aus  Wolle 
und  Baumwolle,  die  Vigogne.  Wool  mixed  from 
sheep-wool  and  cotton. 

Vilebrequln,  Vlrebrequin  Drille  m. 
n  nrcon  (Charp.  Men.  Serr.)  Die  Brustleier, 
Faustleier,  Bohrwinde,  Bohrtraube,  der  Bügtlbohrer, 
Brustbohrer,  Draufbohrer,  Traubenbohrer,  Dreh- 
bohrer, Reibewohl.  Breast -borer,  hand-brace, 
crank-brace.  Comp.  Drille. 
Vilebrequln  m.  du  charpentler  (Marin.) 
Der  l'mschlagbohrer.  Wimble  (with  a  CTOoked 
handle. 

Arron  m.  du  vilebrequln,  du  drille 

(Charp.  Men.  Serr.)  Der  Bügel,  die  Traube. 
Crank.   Comp.  Drille. 

Bobine  f.,   rfCcrou  m.  du  drille  n  vis 

(Serr.  Horl.  Joaill.)     Die  Hülse,  Bohrmutier. 

Bobbin,  ferrule. 
Conicienref.  du  vilebrequln,  du  drille 

(Joaill.  Horl.)    Das  Brustbrett,  die  Brustscheibe, 

das  BohrbreU.    Breast-plate.  Comp.  Drille. 
Dlsque  st.  du  drille  (Serr.  Horl.  Joaill.) 

Die  Schwungscheibe.    Drill-plate,  disk. 
Vllle  f.  de  ffurnlson,  Garnison  f.  (Mil.) 

Der  Oarnisonsort.   Garrison-town,  garriaon. 
Vln  m.    Der  Wein.  Wine. 
Vln  m.  mit.    Voy.  Vin  prepar6  avec  un 

moüt  reduit. 
Vln  m.  doux,  Vin  m.  suere.    Der  süss* 

Wein,  Ausbruch,  Liqueurwein.    Sweet  wine. 
Vln  m.  Munt,  le  vin  qui  a  tourne  k  la  graiase. 

Der  iahe,  langgewordene  Wein.  Oily  wine,  ropy 

wine. 

Vln  s».  Tort.  Der  starke  Wein.  Strong  wine. 
Vln  n.  de  fruit*.  Der  Obstwein,  Fruchtwein. 

Domestic  wine. 

73* 
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Via  _  *  Im. 


Vlu  m.  mouieai.  Der  Schaumwein, 


Weit.   Sparkling  wine. 
Tin  m.  de  pallle,  vin  de  raisins  qui  gont 
seches  sur  couches  de  paille.   Der  Strohwein. 
Grape. 

%  in  m.  passe  ä  l'amer,  Der  bitter  ge- 
wordene Wein.    Wine  that  has  turned  bitter. 

Vlu  m  prepare  «vor  un  moül  redult, 
1  in  m  cult.  Der  gekochte  Wein.  Boiledwine. 

Win  m  en  r«fe.  un  vin  mousseux  produit 
dans  Bourgogne.  Der  schäumende  Burgunder. 
Sparkling  Burgundy-wine. 

Vin  m.  iec,  vin  de  raisins  seches.  Der  Sect- 
mein,  herbe  Wein.    Dry  wine. 

Vin  m.  mcre.    Voy.  Vin  doux. 

Vlnaigre  m.    Der  Estig.  Vinegar. 
Vlnaigre  m.  de  hol«.  Acide  m.  pyro- 

llgneux.  Der  Holtessig,  die  Holttäure.  Vinegar 

of  wood,  wood- vinegar,  pyrolignous  acid. 
Vlnaigre  m.  de  plomb,  Vlnaigre  de 

»atarae,  Solution  d'acetate  de  plomb.  Der 

BUieuig.  Lead-vinegar. 
Vin  allere  m.  radlcal.  Der  Radicalestig,  die 

concentrirte  Essigsäure.    Radical  vinegar. 
Vin  allere  m  de  vin.  Der  Weinessig,  Trauben- 

tetig.  Vinegar  of  wine. 
Vlnaigrerle  f.,  bätiment  destinö  a  fabriquer 
le  vinaigre  (Chim.)  Das  Gebäude  sur  Essigfabri- 
kation, das  Gährungslocal.  Building  destined  to 
tbe  manufacture  of  vinegar. 
Vlnaases  f.  pl.,  le  residu  de  la  distillation  de  l'eau 
de  vie  de  sirop  de  betteraves  (Dist)  Die  Schlempe. 
Residuary  liquors  of  the  distillation  of  the  syrop 
of  beetroots. 

Vin  das  m  ,  Cabeiton  m  volaal,  tour  ou  treuil 
ft  axe  verticale  (Mach.  Bat.)  Die  Erdwinde  fver- 
ticale  Winde),  Winde  mit  stehender  Welle,  das 
Spill.  Crab.  capstan,  uprigbt  windlass. 
Vindas,  Gulndran  m.  (Mar.)  Das  Brat- 
spill.  Ships-windlass.    Voy.  Vireveau. 

V  In  e«  ler  m ,  Kpinr-vinotJe  f.,  Berberis  vul- 
garis (Bot.)  Der  Berberisstrauch,  Sauerdorn.  Bar- 
berry-tree. 

Vlagt  m.  [sorte  de  caractere)  (Impr.)    Syn.  de 

Petit-parangon. 
Vlagt-huit  m.  [sorte  de  caractere]  (Impr.)  Syn. 

de  Double-canon. 
Vlngt-quatre  m.  [sorte  de  caractere]  (Impr.) 

Syn.  de  Palestine. 
Vlagt  et  an  m. ,  Vlngt-denx  m.  [sortes  de 

caracteresj  (Iinpr.l  Syn.  de  Gros- Parangon. 
Vlolet  m.,  couleur  violette  (Peint  Teint.)  Das 

Veilchenblau.    Viole-colour,  violet-blue. 

Vlolet  d'A inline,  Harmalln,  Indlsln 
m    Dat  Anilinviolett.    Violet-blue  of  aniline. 
Vlolon  m.  (Luth.)    Die  Violine  (Geige  [Fiedel]). 

Violin  (fiddle). 
Vloloncelle  m.,  Baue  f. i  Lu tb .  j  Das  Violoncello, 

Violoncelli  Schello.  Violoncello. 
Virale  m.  da  cabeitan  (Mach.  Bät.  Mar.) 

Der  Spielraum  der  Winde.  PJay  of  a  windlass. 
VIrbouqet  m.  (Couvr.)    Der  Dachhaken.   Hoof- 1 

hook,  släter's  book. 
Vlre  m.  d'un  tuyau  de  condulte  (Hydr.) 

Der  Halt  einer  Teichelröhre.  Neck  of  a  water-pipe. 
Virebrequin  m.    Voy.  Vilebrequin. 
Virer  v.  u.    Sich  winden,  drehen.   To  turn. 


Virer  a  aae  telate  plus  brillante,  dit 

d'une  couleur  (Teint.  Chim.)   Sie*  in  eine  leb- 
haftere Färbung  umändern.    To  turn  to  a  more 
brilliant  coloration. 
Virer  t>.  a.  par  nn  vindas  etc.  Winden,  aufwinden. 

To  heave,  to  wincb,?to  wind  up. 

Virer  oap  ponr  eap  [en  faisant  l'evolution 
d'un  virement  de  bord  vent  arrtere,  le  moment 
oü  le  bätiment  präsente  le  cap,  en  passant  ä 
la  route  opposee  a  celle  qu'il  tenait).  Dat  Schiff 
ttagen.    To  stay  the  ship. 

Virer  aar  l  auere.  Virer  le 
Ankertau  aufhieven.    To  heave. 

Virer  a  in  et  Ire  le«  ilnguo 
To  heave  a  pawl. 

Virer  ua  valneau  ea  qallle.  Ein  Schiff 
kielholen.   To  heave  a  ship  down,  keel  out. 

Virer  vent  de  van  t .  Virer  de  bord. 
Dun  k  Jen  Wind  wenden.  To  tack  (to  go  about). 

Virer  vent  arrlere  (tourner  le  vaisseau  en 
lui  faisant  prendre  vent  arriöre.    Malten  (vor 
dem  Winde  wenden).    To  veer. 
Vlreveau,  Vindas  m.  (treuil  plus  petit  que  le 

guindeau,  place  sur  l'avant  des  navires  cabotiers, 

pour  lever  des  ancres)  (Mar.)    Das  Kruppelspill, 

die  Ankerwinde.  Windlass 
Virgule  f.  Jmpr.  etc.)    Das  Komma.  Comma. 
Virole,  I  t-rrul«  f.  (Techn.)  Der  Ring,  Sperr- 
ring, die  Zwinge.   Vervel,  ferre),  ferrule. 

Virole  f.,  Hajrue  f.  dune  baYonnette 
(Man.d'arm.)  Der  Sperrring,  Schieberring,  Bajon- 
netring.    Locking-ring.    Voy.  Bague. 

Virole  f.  d'un  pleu,  da  manche  d'un 
ontU  etc.  Die  Zwinge,  der  Zwängring,  End- 
ring. Vervel. 

Virole  f.,  Harne  /'  de  tnbes  de  futuee 

(Locom.)  Der  Ring,  Rohrriug.  Ferrule,  tube- 
ferrulc. 

Vlrtuel  adj.  (Mec.  Phys.)    Virtuel.  Virtual. 
Virare  f.  de  bordages  (filc  ou  souche  de 
bordages  qui  s'etend  et  regne  tout  autour  d'un 
vaisseauj  (Arch.  nav.)  Der  Plankengang.  Strake, 
streake  (of  planks). 


Die  Flügelschraube.  Thumb- 


VI«  f.  (Techn.)    Die  Schraube.  Screw. 
Vis  f.  allee. 

screw. 

Vis  /"■  d '  4 rrhi mede,  Limace  f.,  Pol 
f.  splrale,  Vis  f.  hydraallque  (o 

pour  Clever  l'eau,  consistant  en  une  enveloppe, 
ditc:  canon,  en  des  planches,  formant  le  fuet 
de  vis:  les  marches,  et  en  le  noyau.)  Die  Archi- 
medische Sehraube,  Wasserschraube ,  Wa 
schnecke.  Screw  of  Archimedes, 
spiral-puinp. 

Vis  f.  d'Archlmede  ponr  les  bateaux 
n  vapenr.    Die  Schiffsschraube.  Propeller, 
propelling- screw. 
Vis  f.  du  bau  »in  et  dans  les  anciens  fusils  a 

ailex  (Arq.)    Die  Pfannentchraube.   Brass  pan- 

screw. 

Vis  f.  du  battaat  [qui  tient  le  battant  au  boia 
de  fusil]  (Man.d'anu.)  Die  BAemeubügelschraube. 

Swivel-pin. 

Vis  f.  de  batterie  [des  anciens  fusils  a  silex] 
(Arq  )  Die  Deckelsckraube,  Batterieschraube.  Ham- 

mer-nail. 

Vis  f.  a  bols,  Clou  m.  a  vis.  Die  HoUschrambe, 
Eitenschraube  tum  Schrauben  in  Holt.  Wood-Bcrew. 
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VI»  f.    de  »Ol«.    V  er  rlii  f.     Dt*   Hohsch  rauht; 

holterme  Schraubt.    Wooden  screw. 
Via  f.  de  la  brlde  de  nolx  [d'une  platine] 

(Arq.)  Dm  Studelschraube.  Bridle-pin. 
Via  f.  du  rarre.     Voy.  Vis  de  1)0 ix. 

Via  /"  de  chleu  un  fusil  ä  silex  (Arq.)  Die 
Hahn  schraub,- ,  Steititchraube ,  Lippensckraubt. 
Cock-pin,  cock-nail. 

Via  f.  de  rulaate  [la  via  qui  va  par  la  queue 
de  la  culasse  daiis  le  bois  du  fusil]  (Arq.)  Die 
Kreuuckraube.  Breech-nail  (called  also:  breech- 
screw  or  Dreecn-pinj. 

Via  f.  de  deaaua  [qui  rem  place  la  vis  de 
cu lasse  aux  fusils  äk  culasse  ä  hascule]  (Arq.) 
Die  Kreuuckraube  (bei  Gewehren  mit  der  Scheibe 
oder  BascäteJ.  Breech-n&il,  false-breech  screw, 
break-off-nail. 
Vlaf.  4deax  flleta,  Voy.  Via  a  double  pas. 
Via  f.  dlaTere  ntielle.  Via  4  ilnuble  paa 

de  Prony  (Mec.)     Die  Differentialsckraube. 

Differential  screw,  Hunter' s  screw. 
Via  f.  4  double  ni »  t ,  Via  a  double  paa, 

Via  4  dem  Bleta.    Die  sweifacke,  doppelte 

Schraube.    Double  threated  screw. 
VI»  f.  femelle.  Koro«  m.     Die  Schraube». 

mutier.  Screw-box,  mit,  female  screw.  Voy.  &c  r  o  u. 
Via  f.  ä  Hl  et  almple.  Die  einfache  Schraube. 

Single-threaded  screw. 
Via  f.  a  pluaieura  flleta.     Die  mehrfache 

Schraube.   Multiplex-thread  screw. 
Via  f.   4  dlet  rectanirulnire.    Die  flack- 

gängige  Schraube,  die  Schraube  mit  rectangulärem 

Gewinde.   Square-threaded  screw. 
Via  f.   a  flle*  f  rlan*rulalre.    Die  schar f- 

gängige  Schraube,  die  Schraube  mit  triangulärem 

Gewinde.  Screw  with  a  triangulär  thread. 
Via  f.  4  trlple  paa,  Via  4  troia  nleta.  Die 

dreifache  Schraube.    Triple-thread  screw. 
Via  f.  Metee  4  drolte.  Die  rechte  oder  rechts  - 

gängige  Schraube.    Right-handed  scrcw. 
Via  f.  II  I  etee  4  (rauche.  Die  linke  oder  links- 
gängige Schraube.    Left-handed  screw. 
Via  f,  aana  flu.  Die  Schraube  okne  End*.  Knd- 

less  screw,  perpetual  screw. 

Via  f.  aana  Un  d'un  arbre  en  bois  et  de  pa- 
lettea  heli$oIdalea,  tournant  dans  une  auge  cy- 
lindrique  (Meun.)  Der  Conveyer,  die  Schnecke 
tum  Fortsekaffen  ton  Korn,  Mekl  etc.  Creeper, 


m.  4  via  aana  flu.  Das  Zahn- 
rad und  die  Sckraube  okne  Ende.  Screw  and 
wheel. 

Via  f.  du  frei ii  (Chem.  d.  f.)     Die  Brems- 


Wim  f.  de  ajAchette  [qui  attache  la  gächette 
au  Corps  de  platine]  (Arq.)  Die  Stangenschraube. 
Searacrew  or  sear-pin. 
Via  f.  de  eontre«  platine,  «randea  via 
f.  pl.  de  platine  [grandea  vi8  qui  attachent 
le  corpa  de  platine  au  bois  dn  fusil]  (Arq.)  Die 
grossen  Scklosssckrauben.  Side-nails  s.  pl. 
firaade  Tla  de  derrlere  (de  platine).  Die 

hintere  Scklosssckraube.    The  hmd  ule-nail. 
Oraude  vis  de  devant  (de  platine).  Die 

vordere  Scklosssckraube.    The  front  side-nafl, 

fore  side-nafl. 

lal     1 1  wW Dd l B^.^ •  i\  0 1 1 4 1  fl  (l  l  i  t  }\  t    v^'  (IM&tf^ 

raube.  Holland  water-acrew. 


Vlaf.hydraullajue.  Die  Wassersekraube.  Water- 

acrew.    Voy.  Vis  d'Archimede. 
Via  f.  nadle.    Die  Sckraubenspindel ,  Spindel, 

die  auswendige  Schraube.  Screw. 
Via/*,  ■nlcrometrlque,  Via  4  mlcrometre« 

Die  Mikrometerschraube.    Micrometrical  acrew. 
Via  f.  de  nolx.  Via  du  rarre.  Clou  m. 

de  clilen  d'un  fusil  (Arq.)    Die  Sussschraube. 

Tumbler-pin. 

Via  f.  noyee,  VI«  perdue.  Die  versenkt* 
Schraube.   Sunk  screw. 

Via  f.  4  paa  almple.  Die  einfache  Schraube. 
Single-thread  screw. 

Via  f.  perdue.    Voy.  Vis  noy§e. 

petite  Via  f.,  qui  se  trouve  pres  de  la  lumtere 
horizontale  de  quelques  anciens  fusils  A  percussion 
(Arq.)  Die  Kanalschraube,  Zündkaualschraube, 
Reinigungtschraube  des  Zündstollens.  Clearing- 
screw. 

feilte*  via  f.  pl.  de  platine  (via  qui 
attachent  les  differentes  parts  d'une  platine  au 
Corps  de  platine]  (Arq.)  Die  kleinen  Schloss- 
schrauben f.  pl.  Lock-nails,  loek-pins,  lock- 
screws  pl. 

Via  f.  de  plaque  [de  couche  ä  la  crosse  du 
fusil]  (Arq.)  Die  Kappenschraube  The  keel- 
plate  screw. 

Via  f.  de  polutasje  [vis  servant  a  pointer  une 
bouche  a  ?eu,  afin  que  le  projectile  qu'elle  lance 
aille  frapper  le  but]  (Art.)  Die  Richtschraube. 
Elevating  screw. 

Via  f.  dei  pointurea  (Impr  .)  Voy.  sout  Poin- 
turcs. 

Via  f.  de  la  preaae  (Impr.)  Voy.  *ous  Presse. 
•Tief  f.  de  la  via  (d'une  presse  d'impression). 

Das  Schloss.   Iron-frame,  hose. 
Via  f.  de  preaalon.  Die  Druckschraube.  Klemm- 
schraube.   Binding  screw,  attachment-screw. 
Via  f.  de  preaalon  pour  fixer  la  hausse  < Artiii.) 

Die  Stellschraube  *ur  Aufsalutang*.  Thumb- 

screw  or  set-screw  of  the  tangent-scale. 
Via  f.  de  preaalon  d'un  monle*reiiorl 

Die  Druckschraube  eines  Federhakens.    Fly  of  a 

lock-cramp. 

Via  f.  de  rappel.  Die  Stellschraube,  ISussschraub*. 

Adjusting  screw,  regulating  screw. 
Via  f.  du  reaaort  de  butterte  [d'un  fusil 

ä  silex]  (Arq.)    Die  Batteriefederschraube.  The 

hammer  spring  screw,  hammer-spring  pin. 

Via  f.  du  ajrand  reaaort.  Die  Schlagfeder- 
schraube.   Main-spring  screw,  main-spriug  pin. 
Via  f.  pl.  4  tete  fendue  [pour  sceller  la 

brauche  d'une  lance].    Die  Schraube»  f.  pL  tur 

Befestigung  der  f 


Via  f..  rolonae  f.  torae  (Arch.)  Die 
den*  Säule.   Twisted  colli mn. 

Via  f.,  Kacalier  m.  4  via,  4  noyau  plelu 

(Arch  )  Die  Wendeltreppe,  Schnecken  stiege  Screw- 
stairs,  vis,  vyse,  turngrese,  cork- screw  staira, 
winding  atairs,  cockle-stairs. 
Vialere  f.,  Ouldou  m.,  les  parties  saillantea 
en  metal  a  la  culasse  et  la  bouebe  des  armes 
k  feu,  qui  servent  a  guider  le  pointeur  (Arq.)  Da» 
Absehen ,  Visir,  die  T heile  hinten  und  vorn  an  einem 
(ivte  ehr  lauf  oder  Geschützrohre  ,  über  welche  ge- 
richtet wird.  Sight  (raised  parte  on  the  breech- 
end  and  the  muzzle  of  a  uiuaket  or  on  guns). 
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_  Vole. 


Visiere  f.,   Cran  m    de  mlre  dune 
bonche  a  feu  [placee  sur  la  plate- bände 
de  culasse]  (Artiii.)  Das  Vitir  am  Geschütsrohre. 
Sight  on  the  breech  of  guns,  breech-sight,  notch 
on  the  top  of  the  base-ring.    Voy.  Hausse. 
Visiere  f.  «Tun  fusil  (Arq.)    Das  Visir,  Ab- 
sehen, hintere  Absehen.  Back-sight. 
Visiere  f.  a  charalere  ou  a  clapet. 
Visiere  f.   mobile  d'un  canon  rave  de 
fuail.)   Das  Klappvisir.    Folding  or  leaf-sight, 
elevating-back-sight . 

Vlaiere  /".  coullsses ,  visiere  mobile  ä 
coulisses  d'un  canon  raye  de  fusil.  Das  Schieb- 
vitir.  An  elevating  back-sigbt  vrith  a  sliding 
sight. 

Vislere  f.  flxe  (d'un  canon  ray4  de  fusil). 
Das  Standvisir,  der  Stockei.  Back-sight. 
Visorium  m.  (Impr.)    Das  Tenakel.  Visorium, 
retinaculum. 

Vttaclier  (la  copie)  sur  le  visorium. 

Ans  Tenakel  stecken  (das  ManuscriptJ.    To  put 
on  the  visorium. 
Visser,  »errer  ou  Fermer  4  vis,  Berrer 
la  vis.    Einschrauben,  suschraube»,  zusammen- 
schrauben, anschraube»,  festschrauben,  die  Schraube 
ansiehe».   To  screw. 
Vitesse  f.  (Mec.)   Die  Geschwindigkeit.  Velocity, 
speed. 

Vitesse  f.  acceleree  (vitesse  croissante  con- 
tinüment.)     Die  beschleunigte 
The  accelerated  velocity. 

Vitesse  f.  anfrulalre.    Die  Winke 
digkeit.   Angular  or  circular  velocity. 

Vitesse  f.  flaale  (vitesse  qu'un  Corps  possede 
k  la  fin  de  son  mouvement).  Die  Endgeschwin- 
digkeit, Aufschlaggeschwindigkeit  (der  Geschosse.) 
The  final  or  terminal  velocity. 

«raade  vitesse,  Tonte  vitesse  f.  Die 
grösste  Geschwindigkeit.    Füll  speed. 

Vitesse  f.  Initiale.  Die  Anfangegeschwin- 
digkeit.  Initial  velocity. 

Vitesse  f.  moyenne.  Die  mittlere  Ge- 
schwindigkeit.  Mean  velocity. 

Vitesse  f.  normale  ou  aeqnlse  (vitesse 
qu'une  machine  ou  un  corps  a  recue  et  qu'il 
conserve).  Die  Kormalgeschwindigkeit,  die  mitt- 
lere Geschwindigkeit.   Proper  speed. 

Vitesse  f.  retardee  (vitesse  diminuant  con- 
tinüment).  Die  verzögerte  Geschwindigkeit.  Re- 
tarded  velocity. 

Vitesse  f.  uniforme.  Die  gleichförmige 
Geschwindigkeit.   Uniform  velocity. 

Vitesse  f.  variable.  Die  ungleichförmige 
Geschwindigkeit.   Variable  velocity. 

Vitesse  f.  virtuelle.  Die  virtuelle  Geschwin- 
digkeit.  Virtual  velocity. 
Vitraffe  m.  (Vitr.)    Die   Verglasung,  Beglasung, 

das    Glaswerk    eines    Fensters.     Glazing  of  a 

window. 

Vltra^e  m.  Clolson  f.  en  verre  (Bat.)  D%e 

Glaswand,  der  Glasverschlag.  Glass-partition. 
Vltrall  m.  (Vitr.  Arch.)  Das  Kirchenfenster,  grotte 

Fenster.   Great  glass-window,  church-window. 
Vltre  f.,  Carreau  m.  de  vltre,  Paaaeau 
m.  de  vltre  (Vitr.)  DU  Fensterscheibe ,  Fentter- 
tafel.   Glass-square,  quarrel  of  glass,  pane  of 
Comp.  Carreau. 


Vltre  f.  rhomboVde,  »bombe  m.  de 

vltre.  Das  Rautenglas,  die  FensterrauU.  Glass- 
lozenge,  pane  of  glass-rhombie. 
Vltrer  uue  fenetre,  y  mettre  les  vitres.  Ei» 
Fenster  verglasen,  beglase».    To  glaze  »window. 
Vltrler  m.    Der  Glaser.  Glazier. 
Vltrlere ,  Barlotiere  f.  (Arch.)  Die  Fenster- 

stange.  Window-bar. 
Vltrlere  f.  en  bols,  Esparselle  f.  Die 
Fenstersprosse.    Wooden  window-bar. 
Vltrlere,  Ksparselle  moataate.  Die 
Stehsprosse.   Wooden  stay-bar. 
Vltrlere,    Esparselle  traverse.  Die 
Quersprosse.    Wooden  window-cross-bar. 
Vltrlere  f.  en  fer,  Trinke  f.  (Vitr.)  Das 
Fensler  eisen.    Iron  window-bar. 
Vltrlere  montaate  en  rer.    Das  auf- 
rechte FensUreisen,  Fentersiänglei».  Standard, 
stay-bar. 

Vltrlere  traverse  en  fer.    Das  liegende 
Fenstereise»,     Windeise».     Transom,  tirount, 


Vltrlllcation  f.,  Konversion  en 

Die  Verglasung.  Vitrification. 
Vltrlfler,  fondre  ä  une  masse  vitreuae, 

en  verre.    Verglase».   To  vitrify. 
Vitriol       le  nom  pour  l'acide  sulfurique  et  les 

combinaisons  avec  les  oxydes  de  metaux  (Chiro.) 

Der  Vitriol.  Vitriol. 

Vitriol  m.  blaac,  Vitriol  s».  de  aiac, 
Vitriol  de  «onlar  jsulfate  de  rinc]  (Chim. 
Peint.  etc.)  Der  weisse  Vitriol,  ZinkvUriot. 
White  Vitriol,  zinc-vitriol. 

Vitriol  m.  bleu,  Vitriol  m.  de  eulre. 
Vitriol  m.  de  Cbypre,  Sulfate  m  de 

r »i vre  (Chim.  Teint,  etc.)  Der  blaue  Vitriol, 
Kupfervitriol,  cypritche  Vitriol.  Blue  vitriol, 
vitriol  of  copper. 

Vitriol   m.   vert,    Vitriol  m.  de  fer. 


sulfate  de  protoxyc 


vitriol.  • 

Vltrlolaire  m. ,  c'est  rimmersion  des  etoffes  dans 
de  l'eau  acidulee  avec  de  l'acide  sulfurique  ou 
chlorhydrique  (Blanch.)  Das  Ei»tauche»  ins 
Sauerbad.  Souring. 

Vlve  eau  f.  (Mar.)  Die  Springßuth,  Spri»g*4%t. 
Spring-tide.    Foy.  Mascaret 

Vlvlaalte  f.,  Fer  m.  asure,  Fer  m.  phos- 
phate  lamlnalre,  Phosphate  m.  de  fer. 
Bleu  m.  cristalllse  (Min6r.)  Der  Vivianit, 
das  spalhige  oder  blätterig»  Eisenblau.  Vivianite, 
filiated  or  fibrous  blue  iron,  phosphate  of  iron. 

v i vier  «*.,  reservoir  d'eau  dans  un  bateau  oü  on 
met  les  poissons  poiu*  les  conserver  vivants  (Pech.) 
Der  Fischkasten ,  die  Buhne  (in  einem  Fischer- 
fahneuge).   Well  (of  a  fishing  vessel. 

Vog-ue  f  .  Arüon  de  voajuer  (Chapel.)  Das 
Fachen.   Scattering  the  hair. 

Vorue  f.  (Nav.)   Der  Ruderschlag.  Oar-tug. 

Voajuer,  meler  les  poils  ä  l'aide  de  l'arcon  pour 
former  l'etoffe  (Chapel.)  Fachen.  To  scatter 
the  hair  in  all  directions  by  the  bow  for  making 
the  für. 

loraer  ».  (Pont)   Ruder».   To  oar,  to  row. 
Vole  f.  (Rout.)   Der  Weg,  die  Bah».  Way. 
Vole  f.  en  bols.    Die  Bohbah».  Wo 

rail-way. 
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Vole  f.  de  pont   (Pont.)     Die  Bruckenbahn. 

Bridge- roed. 

Vole  f.,  Vole  f.  de  ffter,  l>i«no  f.  d'un 
chemin  de  fer  f(espace  compris  entre  les  deux 
rails  Bur  lequel  circulent  les  voiturea)  (Cbem.  d. 
f.)  Die  Bahnlinie,  der  Schienenstrang,  das  Schie- 
nen gr  leise,  Geleite,  Gleis,  (die  Fahrbahn).  Rail- 
way-line,  set  of  track s,  line,  track,  trackway, 
way  of  a  railway.  Compar.  Largeur  dela 
voie,  Poser  la  voie. 

Double  vole  f.,  Chenin  in.  a  deux 
vole««     Das    Doppelgleis,    die  Doppelbahn. 

Double-way,  double-track,  two  sets  of  tracks. 

Vole  f.  de  Rnragr  ou  de  aervlee.  Das 
Nebengeleise,  Seitengeleise.  Side-track. 

Vole  f.  parallele.  Der  Paraüelweg.  Pa- 
rallel road. 

Vole  f.  prinzipale.  Die  Hauptbahnlinie. 
Main-line. 

Vole  f.  «eeoade.  Die  Nebenlinie,  SeÜenlinie. 

Siding-line. 

Vole  f.  aalqae.  Das  einfache  Gleis.  Single 
way. 

Vole  f.  ferree,  Chemin  m.  de  fer.  Der 
Schienenweg  (die  Eisenbahn).    (Iron)  railroad. 
Vole  f.  permanente.  Nuperntrurture  f. 

Der  Oberbau,  Bahnoberbau.    Permanent  way. 
Vole  f.  proviaolre,  Vole  f.  aui ilialre. 

Die  provisorische  Bahn.    Temporary  railway. 
La  vole  e«<  llore.    Die  Böhm  ist  frei.  AU's 

right 

La  vole  n*e«t  pas  llnre.    Die  Bahn  ist 

nicht  frei  (Gefahrsignal).  Caution. 
Vole  f.,  Chan.in  m.  (Expl.)     Die  Strecke, 
Abbaustrecke,  Vorrichtungsstrecke.    Drift,  gallery, 
gate,  heading  way,  beadway,  opening. 
Vole  f.  d'aerasje,  (en  Belgique:)  Vole  f. 

ri'alraire.      Die    Wettentrecke.     Air -way, 

wind-way. 

Vole  f.  d*allonarement,  Galerie  f.  de 

r Ii  annagt*  m.  Die  Sohlenstreckt ,  Feldstrecke, 
Geseugstrtckc,  (Oesterreich :j  der  Lauf.  Gallery, 
lcrcl ,  counter  level,  drift,  (North  of  England:) 
beadway,  (Cumberland :)  random. 

Vole  f.  de  dennoer  (Belg.)  Voy.  Tbierne. 

Vole  f.  de  Cond,  (Belg  :)  Vole  de  ni- 
veau  ou  Niveau  m.  de  eure,  Chauiae 
f.  de  Cond.  Die  Grundstrecke,  tiefe  Geteug- 
strecke,  der  unterste  Lauf.  Water-level- drift. 
deep-level,  water-gate.   Comp.  Ruelettc. 

Vole  f.  montanle.  Hontet-  f.  Die  schwe- 
bende Strecke,  das  Veberhauen,  A  beading  or 
upbrow  driven  towards  the  rise. 

Vole  f.  de  roulanje  *  dinierte  f.  de 
roulasje.  Die  Förderstrecke.  Waggon-road, 
tram-road,  gate-wav,  rolley-way. 

Vole  f.  «taple  [ehantier  tt  travers  les  rem- 
blais  d'une  taille]  (Belg.)   Die  Strecke  im  Berg- 
versati eines  Strebbaues.     A  way  through  the 
gobbin  of  Imig-wall  workings. 
Vole  f.  laetee,  galaxle  (Astron.)  Die  Milch- 

Strasse,   GaJaxy,  milky-way,  via  lactea. 
Vole  f.  d'ane  hn8ueUe  (Ann.)    Die  Lade- 

stockrinne,  Ladestocknuthe.  Rainrod -groove.  Voy. 

Encastrement 
Vole  f.  de  ade»  Chemin  ,  Trait  m.,  ou- 

Tertore  faite  par  une  sei«  (Men.  Charp.)  Der 

Sägenschnitt.  Kerl 


Vole  f.  d'aae  »cle.  Der  Schrank,  die 
Schränkung,  Schränkweite.  Breadth  or  width  of 
the  set. 

Donner  la  vole  aas  den  t».  Contour» 
aer  lea  deatn  d'aae  acte.  Schränken, 
aussetten.   To  set  tbe  tbeeth. 
Vole  f.  den  volture«,  Oralere  f.  (distance 
que  les  deux  roues  du  meme  essieu  d'une  *oi- 
ture  ont  aur  la  terre).   Die  Geleisbreüe,  das  Ge- 
leise, Gleis,  die  Spurweite,  Radspur.  Track,  width 
on  the  track,  breadth  or  width  on  the  ground. 
gauge  or  width  between  tbe  weels. 
avoir  la  vole,  avolr  la  meine  vole. 
«arder  Formiere.    Spure«,  das  Geleise 
halten.    To  keep  tbe  ground,  to  run  or  roll  on 
tbe  same  surfacc,  to  follow  or  keep  in  the  track. 
Vole  d'eaa  (Mar  )    Der  Leck.  Leak. 
avennjler,  Boncher,  ätancher  une 
vole  d'ean.    Einen  Leck  stopfen.    To  stop 
a  leak. 

La  vole  d'eau  a  nape.    Der  Leck  hat  sich 
iugesogen.  The  lenk  has  bee 
tally. 

Vole  f.  humide  (Chim.)    Der  nasse  Weg.  Hu- 
mid way. 

Vole  f.  neosne  (Chim.)  Oerfroc*e»e  Weg.  Dryway. 
l  oUe  m.  (Tisa.)    Der  Schleier.  Lawn. 
Volle  f.  (Mar.)   Das  Segel.  Sail. 
Volle  f.  d'artlmon.     Die  Besahn,  das  Be- 
sahnsegel.  Mizzen. 

Volle«  aarlqne«  (voUestrapezoldes,  &  quatre 
cöte*  ou  ralingue«,  sans  6tre  carrees;  lesroiles 
des  lougres,  Celles  des  chasse-marees,  sont  des 
Toiles  auriques.)  Die  viereckigen  Segel,  deren 
eine  Seile  am  Mast,  oder  an  einer  Gaffel  fahrt 
(Luggersegel,  Settinsegel).  Lug-sails  and  settee- 


been  stopped  acciden- 


Die  Vorsegel. 


sails. 

Volle«  f.  pL 

Head-sails. 

Volle  f.  a  baleaton  ou  u  Uvarde.  Das 

Spritsegel.  Sprit-sail. 

Volle  f.  a  aaarnie  (Voile  f  a  frul.)  Da* 

Baumsegel.  Boom-sail. 

Banne«  vollen,   «runden  vollen  f.  pl. 

Die  Vntersegei.  Courses. 
Volle  f.  earree.  Das  Raasegel.  Square-sail. 
Volle  f.  a  eorae.    Das  Gaffehegel  (Ruthen- 
segel). Gaff-sail. 
Volle  f.  a  corne  du  perroquet  de 

fonfiir.    Das  Gaffeltoppsegel  (an  der  Kreut- 

oder  Besahnstenge.)  Gaff-topsail. 
Volle  d'etai.    Das  Stagsegel.  Stav-rail. 
Volle  d'etai   d'artlmon.      Das  Besahn 

stagsegel.  Mizzen-staysail. 
Volle  f.  d'etai  de  fousjue,  Diablo« in 

m.  (Mar.)    Das  Kreuutengenstagsegel.  Mizzen- 

topmaat  stayaail. 
Volle  f.  d'etai  du  njrand  perroquet. 

Das  Grotsbramstengestagstgtt.     Main -topgallant 

stayaail. 

Voile  f.  d'etai  de  perruche.  Das  Kreus- 
bramstengestagsegel.     Mizzen- topgallant  stayaail. 

Volle  f.  d'etai  volant.  Der  Flieger.  A 
middle  stayaail. 

Volle  f.  flottante  [voile  ä  laquelle  on  at- 
tache  une  petite  ancre  et  qu'on  laisse  flotter 
pour  diroinuer  la  d£»riTe]  (Tieiii  i).  Das  Stopp- 
segel. Drag-sail. 


Digitized  by  Google 


584 


Volle  _  Volee. 


Volle  f.  de  foriaae  (voile  carree  enverguee 
ou  volant  sur  cartabus  au  bas-mat  des  sloups, 
cotres  et  petites  goelettes.  Die  Breitfock  (Bree- 
fockj.   The  square-sail  of  small  crafts. 

f brande  volle  f.  Das  Grosssegel.  Main- 
sail. 

Grandes   volles  f.     Syn.  de  Basses 
voi  les. 

Grande  volle  d'etal  de  hane.  Das 

Grossstengestagsegel.  Main-topmast-staysail. 
Volle  f.  da  (rand  bunter,  Grand 
hanler  m.     Das  grosse  Marssegel.  Main- 
topsail. 

Volle  f.  latlne  (voile  d'ane  forme  triangu- 
laire,  mont&J  Sur  truis  ralingues).  Das  latei- 
nische Segel.    Lateeu  sail. 

Voile  f.  a  lein ,  Prelat  m.  (Mar )  Das 
Ballastkleid,  Fforlsegel.  Port-sail. 

Volle  f.  de  mUalne.    Voy.  Misaine  f. 

Volle  f.  de  rechange.  Das  Reservesegel, 
Borgsegel.   Tbe  spare-sail. 

Volle  f.  de  la  vergne  barree  (de  fouge) 
Das  Bagiensegel.    Cross  jack  (crossjack-sail.) 

lies  volles  s'abrltent.  Die  Segel  nehmen 
(stehlenj  einander  den  Wind.  The  sails  Over- 
lap  or  becalm  each  other. 

Les  volles  de  l'arrlere  derobent  le 
vent  a  Celles  de  l'avant.  Die  Vorsegel 
liegen  blind  (der  Wind  wird  ihnen  von  den 
Hinlersegeln  abgefangen).  The  fore- sails  are 
becalmed  (by  the  after- sails). 

Les  volles  battent.  Die  Segel  killen.  The 
sails  shiver. 

Faire  volle.    Unter  Segel  gehen.    To  Set  sail. 
Mettre  a  la  volle.    Unter  Segel  gehen.  To 
get  under  sail. 

Les  volles  porteni  (sont  remplies  de  vent) 
Die  Segel  tragen  (tiehen).  The  sails  are  füll 
(of  wind.) 

Voller  «.  s.,  se  öejeter  e.  r. ,  dit  de  Tarier 
(Techn.)    Sich  werfen,  sich  ziehen,  sich 
To  distort 

s  Tonraienter,  ftaucltlr, 
se  »ejeter,  dit  du  bois  (Men. 
Charp.  etc.)  Sich  werfen,  sich  siehen.  To  warp, 
to  cast. 

Voilerle  f.  (l'atelier  du  voilier).    Die  Segel- 
macherwerkstatt. Sail-loft. 
Voilier  m.    Der  Segelmacher.  Sail-maker. 
Volller  m.  [Bätimentj  (Mar.)   Der  Segekr.  The 

sailer. 

Vollare  f.,  Jeu  m.  de  volles,  la  collection 

des  voiles  necessaires  pour  un  batiment  (Mar.) 

Die  Segelage,  Besegelung  ,  das  Stell  Segel.  Com- 

plet  set  of  sails  for  a  ship. 
Vollure  f.  de  Tarier,  du  bois  etc.  (Techn.)  Das 

Werfen,  Vertiehen,  Ziehen.  Warping,  distorting. 
Volr    les    epreuves    (Impr.)     Voy.  sous 

ipreuve. 

Volrle  f.  (Rout.)    Die  Landstrasse.    Road,  high- 
way. 

Volrle  f.,  adm  In  Istration  f.  des  routes. 

Das    Wegeamt,    StrasseninspecHon.    Office  of  a 
road  inspection. 
Volrle  f.  (Bat.)    Der  Schindanger,  Schinder- 
vasen. Flaying-ground. 
Voltlere  f.   [une  galerie  de  roulage  montante 
percee  de  la  coistresse  ä  la  taille]  (Expl.  MonB.) 


Die  tum  Streb  führende,  schwebende  Förderstrecke. 
A  headlng  or  upbrow  driven  to  the  longwall-work 
ou  the  rise. 

Volture  f.  (nom  genenque  pour  toute  espece  de 
caisse  ou  de  plate-forme,  montee  sur  des  roues 
et  dcstinee  au  transport  des  hommes  ou  des 
effets).  Der  Wagen ,  das  Fuhrwerk ,  Gefährt, 
(bei  der  Artillerie:  das  Fahrzeug) .  CarriagC, 
wag(g)on. 

Voltares  f.  pl  d'artlllerle.  Die  Artillerie- 
fahrseuge  n.  pl.    Artillery-carriages  pl. 

Voltare  f.  en  blanc  (Artiii.)  Die  tugtrich- 
telen  Theile  eines  Artilleriefakrteugs.  The  pre- 
pared  parts  of  an  artillery-carriage. 

Volture  f.  de  voyafeun,  Hhrkoh  m. 
ponr  le  transport  des  voyajreun 
(L  nem.  ü.  I.)  Her  i  ersonentcagen  ,  rersonen- 
transportwagen.  Passenger-carriage. 

Volture  f.  de  voyageurs  mixte.  Der 
combinirte  Personenwagen  (aus  mehreren  Glos- 
se hj.   Composite  carriage. 

Volx  f. :  Donner  la  voix,  faire  aux  matelots 
un  signal  par  la  voix  pour  que'le  tirage  etc. 
s'exerce  avec  simultaneite  et  ensemble  (Mar.) 
Aufsingen.    To  sing-out. 

Vol  d'olseaa.    Voy.  Perspective. 
Volant  m.  d'ane  machlne.  Da 

rad.   Fly  wheel,  fly,  fly  weight 
Volant  m.  a  allettes  (Horl.)  Der 

fang,  da*  Flügelrad    Flying-pinion,  fly. 
Volant,   Frappcnrm.,   Hatte/',  il 

batteur  (Fil.)     Der  Schläfer ,    Flügel  der 

Schlagmaschine,  Schlagfiügel.    Beater,  scutcher. 

Voy.  Frappeur. 
Volant  m.  de  la  drouue  en  filature  de 

laine  card^c.     Der  Läufer,  Schnellläufer,  die 

Schnellwalte,  Fixwalte.   Fancy  roller,  fly. 
Volant  m  ,  Volee  f.  d'un  moniin  ä  vent. 

Der   Windmuhienfiugel,  die  Ruthe.    Sail  of  a 

windmill. 

Vo  Inn  t,te  adj.:  Brlqne  f.  vol  ante.  Der 

schwimmende  Ziegel,    Schwammsiegel.  Floating 

brick. 

Volcan  m.  (Miner.)    Der  Vulkan,  feuerspeiende 

Berg.  Volcano. 

Volcan  en  actlvlte.    Der  thätige  Vulkan. 

Active  volcano,  burning  volcano. 
Volcan    etelnt.      Der    erloschene  Vulkan. 

Kxtinct  volcano. 
Volee  f.  d'nn  canon  ou  «1  un  obnsler 
(Artiii.)    Das  lange  Feld  (eines  Kanonen-  oder 
Haubittrohrs).  Chace  or  chase. 
Volee  f.  d'nn  mortler.     Das  Mundstück 

eines  Mörserrohrs.   Chace  or  chase. 
Fouettement  m.  de  la  volee  (se  dit 

d'un  canon  dont  la  cu lasse  est  poussee  en  haut 

par  la  decharge).    Das  Buchen  (Bocken)  der 

Geschützrohre.    Bouncing,  jumbing. 
La  volee  fouette.     Das  Geschült  bucki. 

The  chace  bounces,  the  gun  jumps. 
Volee  f.  de  coups  de  mouton,  serie  de  15  a 
30  coups  ä  la  sonnette  ä  Hraude.  Die  Hütt. 
Tally  of  15  to  80  strokes 
Volee  f. ,  Rampe  f.  d'nn  escaller  (Bat ) 
Der  Treppenarm,  Lauf  The  night.  Voy. 
Rampe. 
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Volee  f.  it  'mir  «nie  .  Her.   t-  c  h«-li»-r  m. 

(Mach.)  Der  Krahnbolktn,  Arm,  Schnabel.  Jib, 
gib,  gibl>et,  neck. 
Volee  f  d'une  voltnre  (barre  en  front  de 
Pavant  •  train  d'une  voiture,  pour  y  atteler  les 
chevaux.)  Die  Zngwaage,  Bracke,  das  Ortscheit. 
Bar. 

Volee  de  devaat,  Volee  de  bout  de 

timon.  Die  Yorderwaage,  Yorderbracke,  Yor- 

tegewage.    The  raaster-bar. 
Volee  lie  de  derrldre.  IHe  Hinlerbracke, 

feslstehendeWaageßprengwaage.  The  splinter  bar. 
Volee  mobile  de  derrlere.    Die  betreg  ' 

liehe  Hinlerwaage,  Stangenwaage.  Swing  splintor-  1 
*ar. 

fhevaax  m.  pl.  de  «olee.  chevaux  du  mi- 
Ken  d'un  attelage  de  six  chevaux  (Artiii.)  Die 
Mittelpferde.  Mid-horses 
Volet,  Contrevent,  Abatvent  m.  (Hat.)' 
Der  Fensterladen  rsudd.  d>r  Fensler balken.J  Win- 
dow-shutter. 

Volet  m.  d*embraaure  (Fort  )  Der  Scharten- 

ladeu.    Shutter  of  a  loop  hole. 
Volet  m   de  plate -forme,  .Hadrler  m 

(Pont.)    Das  Belagbrelt.  Cbess. 
VoltaYque  adj.    de   Volta  (Phvs.)     1  oltaisch. 
Voltaic. 

Voiue,  C  an  Bette,  Mepoule,  Mpoule, 
F.noule  f.,  rfCpouIln,  Kapolln  m.  (Tiss.) 

Die  Schussspule,  Kiuschussspule,  Eintragspule.  Pirn. 
Volume,  Tome  m.  (Libr.)    Der  Baad,  Theil 

eines  Werks.  Volume. 
Volume  m.  (Genm.)    Der  (körperliche)  Inhalt, 

das  Vrolumen.    Solid  or  cuhical  content,  volume, 

solid  ity. 

Volume  m.  atomlqne  (Chim  )  Bas  Yolum- 
Aiom,  Volumtheilchen.    Atomic  volume. 

Volumenoraetre  m.,  un  Instrument  a  deter- 
miner  le  volume  d'un  Corps  solide.  Der  Körper- 
messer, Inhallsmesser.  Volumometer. 

Volute  f.  (Geom.  Arch.)  Die  Schnecke,  Spirale. 
Spiral-scro)]. 

Volute  du  chapiteau  ionique.  forne/*. 
de  beller.     Die    ionische  Schnecke.  Ionic 
scroll,  volute. 
Vouede,  Paatel  m.  [Isatis  tindoria,  Nerium 
tinetorium]  (Teint.)    Der  Waid  der  IS'ormandie. 
Pastel,  woad  of  the  Normandy.    Yoy.  Guede. 
Vouaaoir,  Vollmes«  m.  (Bat.)    Der  Wölb- 
stein,  Keilstein.    Archstone,  voussoir.  Comp. 
Claveau. 

Vouaaure  f.  montee  de  vodte  (Bat.)  Die 
Wölbhöhe,  Stichhöhe,  Pfeilhohe.  Rising,  height  of 
a  vault. 

Vodte  f.  (Bat.)  Das  Gewölbe,  die  Wölbung.  Vault, 
vaulting. 

Vodte  aeouatlque.  Das  Schallgewölbe. 
Acoustic  vault. 

Vodte  aaaulalre,  Bereeau  touruant, 
Vodte  Mr  le  aoyau.  Das  Ringgetcölbe. 
Annular  barrel-vault. 

Vodte  eu  aaae  de  paaler.  Das  Gewölbe 
nach  der  Korblinie.  Basket-handlc-vault. 

Vodte  d'aretea.  Das  Kreuzgewölbe ,  Grat* 
gewölbt.  Cross  vaulting,  cross-arched  vaulting, 
groined  vaulting. 

Vodte  baue,  aurbalaaee.  Das  Slichbogen- 
gevolhe.   Surhased  vault. 

Twimolof.  Wörterbuch  III. 


l  oute  Maine.  Das  schiefe  Gewölbe.  Oblique, 
skew  vaulting. 

Vodte  en  bounet  de  pretre.    Die  oben 

abgebrochene  h'upjHl.    Truncated  dorne. 
Vodte  de  rave.   Das  Kellergew olbe.  Cellar- 
vault. 

Vodte  ea  clntre,  en  plela-clatre,  ea 
demi»cercle.  Das  halbkreisförmige  Gewölbe, 
Rundbogengewölbe.  Full-centrcvauK,  semicircular 
vault. 

Vodte  elolaonnee,  ea  are  de  rlottre. 

Das  Walmgewölbe,  Haubengewölbe,  Kloslergewölbe. 

Vault  said  volta  a  padiglione. 
Vodte  cdnlque,  de  trompe.  Das  Trompen- 

qewölbe.    Conical  vault,  trompe  vault. 
Vodte  en  rorne  de  bamf.  Das  Gewölbe 

mit  kurtem  und  langem  Widerlager,  Ochsenhorn 

gewölbe.  Vaulting  with  one  long  and  one  short 

Import. 

Vodte  en  decliar^e  dea  fondatloaa 

dans  le  massif  de  fondement  (Mac.)  Der  Erd- 
ingen. J)ry-arch,  retaining  arch  in  the  ground- 
work. 

Vodte   en    deml-berceau,    ea  are 

rampant.  Das  einhufiige .  einschenklige  Ge- 
wölbe, Horngewolbe,  nach  steigendem  Bogen  oder 
Yicrtelskrtit.  Vaulting  with  one  lower  and  one 
higher  import. 
Vodte  drolte.  Pas  gerade  Gewölbe.  Direct 
arch. 

Vodte  elllptique,  en  elllpae.  Das  ellip- 
tische Gewölbe.    Elliptical  vault 
Vodte  yothlque,  Offivale.   Das  golhische 

Gewölbe.    Gothic  vault 
Vodte  lielleoide,  ea  via,  en  liinacon. 

Das  spiralförmig  ansteigende  Gewölbe,  steigende 

Rinagewölbe.    Hclical  vault. 
Vodte  a  nappe,    Mappe  de  vodte, 

Vodte  ea  cul  de  four.    Das  böhmische 

Gewölbe,  die  böhmische  Kappe,  ungebrochene  Kappe. 

das  Platz-Igewölbe.   Surbased  spherical  vault. 
Vodte  a  aervurea,  Vodte  oraee.  Das 

Rippengewölbe ,   Gurlgewolbe ,   tertierle  Gewölbe. 

Rib-vaulting,  groined  vaulting,  fan-vaulting,  fan- 

tracery- vaulting. 

Vodte  a  aervurea  rayonnantea.  Das 

Strahlengewölbe.  Fächergewölbe,  Palmengewölbe. 
Fan- vault. 

Vodte  ea  alche,  en  liemleycle.  Da* 

Nischengewölbe,  Chorgewölbe,  die  Halbkuppel,  das 
Muldengewölbe.  Xiche-vaulting. 

Vodte  en  plate-baade.  Das  schritt  echte 
Gewölbe.  Straight  vaulting- 

Vodte  ea  poterle  creuae.  Das  Topfge- 
wölbe. Vaulting  of  tubulär  -  bricks ,  tubulär  - 
vaulting. 

Vodte  rampante.  Das  steigende  Gewölbe, 
abhängige  Gewölbe.  Itaising-vault,  rampant  vault . 

Vodte  renveraee,  Contre-vodte.  Das 

verkehrte  Gewölbe,  lnvcrted  vault,  coiuitervault. 
Vodte  dea  aouffleta  ou  de  aonfflet  d'un 
haut  fourneau  (Metall.)  Das  Formgewölbe.  Twyer- 
arch.  Yoy.  Encorbellement  des  soufflets. 

Vodte  apherlque .  Vodte  en  ddme, 
Coupole  f.,  vodte  en  deml-globe. 

Ddme  m.  Das  Kuppelgewölbe,  Kesselgew-olbe, 
Helmgewölbe.   Spherical,  domical  vault,  cupola. 
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loiitr  *urinon<re.     I'a*  uherhobene,  ge-  «rat»  tu.  (Mar.}    Das  Wrack.  Wrftk. 

firslete  Gewölbe.     Sunnounted  vault.  »  rac  m.  rnl  pour  briser  les  iumn. 

Vonte  en  tonneile,  Derceau  »i.    Dag  Das  versenkte  Wrack,  um  die  Brandung  tu  brechen. 

Tonnengewölbe,  Kufengewolbe.  Cylindrical  vault,  A  wreck  sunk  to  break  tbe  force  of  waves  (break- 

barrel-vault,  waggon-vault,  cylinder-vault,  tunnel  water,  a  strueture  of  wood  or  stone). 

roof,  cradle-roof.  t  ri  He  f.  (Techu.)    Der  Kagelbohrer,  Frettbohrer, 

%'ouie  ea  (onnelle  A arc« doubleaux.  Frilibohrrr.    Gimlct,  wimble.  ginddet. 

Das  Tonnengewölbe  mit  (Jurten,  das  Gurtgewolbe.  «  riller  r.  ».,  dit  d'une  fusee  qui  se  meut  en  arcs, 

Cellular  vault.  parce  que  la  baguette  est  courbee  ou  trup  legere. 

Votite  en  tonneile,  Berceau  m.    a  Bogen  schlagen.    Tu  wbirl  about  in  tbe  air. 

lunettes.     Das  Tonnengewölbe  mit  Ohren,  lue  f.  arcldentclle  (Dess.)   Voy.  Perspec- 

das  fiappcngewolbe.    Welah  vault.  tive. 

Kpaliieur  de  la  voute.  Die  Wölb  stärke  Ine  f.  dappui  (Bat.)    Das  Fenster  mit  drei- 

Thicknes*  of  tbe  vaulting.  fussiger  Brüstung.    Regulär  window. 

Vaire  l'epure  d'une  voAte.  Die  Ycr-  Vue  f.  de  cdte  (Dess.)  Die  Seitenansicht,  byle- 

reihung  eines  Gewölbes  aufreissen.    To  lay  out  view. 

tbe  ribs  ot  a  vault.  Vue  f.  derobee  (Hat.)  Das  (hinter  Ornamenten) 

Vodte  f.,  retrectssement  de  la  poupe  d'un  vaisseau  versteckte  Fenster,  Guckfenster,  Bielfensler.  Hided 

(Arch.  nav.)  Die  Gilling  (Giltung).  The  eounter.  light,  peeping  window. 

Vodte  d'arruie,  surface  partielle  de  l'arriere  I  ne  f.  de  face  (Dess.)     Die  Vorderansicht. 

des  anciens  vaisseaux,  formee  par  le  prolonge-  Front-view. 

ment  du  deuxieme  pont.    Die  Kuppel  (Kappe)  Vae  f.  de  face.    loy.  Perspective. 

über  die  Hintergallerie.    Cove.  Voe  f.  laitiere,    Voy.  Lucarne  faitiere. 

«oute  f.  d'un  fer  a  cheval  (Marech.)  Die  Vue  f.  Isometrlaue  (Dess  )   DU  isometrische 

Höhlung  des  Hufeisens.    Vaulted  or  bollow  part.  Ansicht.    Isometrical  view. 

hollowed  toe  of  a  horseshoe.  Vue  f.  d'oiseau.    Voy.  Perspective. 

Voyant  m.,  Plaque/*,  d'une  nilre  (G6od.)  Vue  f.  de  terre  (Bat)    Das  liegende  Keller- 

Die  Mtellirscheibe .  die  Tafel  einer  Mvellirlatle.  fensler.  Cellar-sky-light. 

Süding-vaue.  Vulcanlsatlon   f.,    »ulfnratlou   f.  du 

Voy  mit  m.  portedau terne,  >»>«■  leite  f.  coaatchoue.    Das   Yuikanisiren,  Schwefeln. 

(Chem.  d.  f.  etc.)   Das  Mtellirkreut ,  Absehkreuz,  Vulcanisatioii,  sulpburization. 

der  T formige  Fluchtstab.    Buning-rod.  Vulranlier,  Volranlser  le  caontehouc, 

Voyelle  f.  (Impr.  etc.)    Der  VoM.    Vuwel.  Vulkanisiren,  schwefeln.    To  vulcanize. 


ll'aggon,  Wagon  00  lagen  m.  (voiture 
appliquee  sor  les  chemins  de  fer  au  transport 
des  marchandises  et  des  voyageurs  surtout  de  la 
dernierc  classe).  Per  Waggon,  Eisenbahnwagen, 
Güterwagen.  Railway  -  wajgon,  railway-carriage 
for  Tust  class]  passengers,  waggon. 
Waggon  a  bagagei  (Chem.  d.  f.)  Der 

Gepäckwagen,  Passagiergeprickwagen,  Packwagen. 

Luggage-van,  pas=enger's  luggage  van. 
Uaggoa    basenlant.      Der  Kippwagen. 

Waggon  to  tip. 
Waggon   a  beatiaux.     Der  Virhwagen. 

Cattle-waggon. 

Waggon  d'ensableraent.  Der  Kieswagen, 

Schotterwagen.  Ballastwaggon. 
Waggon-frein  m.  Der  Bremswagen.  Brake- 

van. 

Waggon  a  liouille.  Der  Kohlenwagen. 
Coal- waggon. 

Waggon  a  liuit  rouen,  Waggon  ame- 
riraln.  Der  achtrddrige  Wagen,  der  ameri- 
kanische Wagen.  Eight-wheeled  waggon,  ameri- 
can  waggon. 

Waggon  a  plate-forme  deeouverte, 
Fardier,  Track  m.  (Chem.  d.  f.)  Der 
Bhikwajen,  die  Lownj,  der  offene  Guterwagen. 


Tflldc,  lowry,  open  1k»x  waggon,  open  goods- 
waggon. 

Waggon  pour  le  transport  de«  voya» 
geurs,  Voiture  f.  de  voyageurs.  Der 

Perfoneutransportwagen,  Personenwagen.  Passen- 
gtr-earriage. 

Waggon  pour  transporter  le  coke. 

Der  Kohkswagen.  Coke-waggon. 
Waggonei  f.  de  tournee  (Chem.  d.  f.)  Die 
Draisine,  der  Bahnmeisterwagen.  Trolly. 

W  agnerlte  f.,  Phosphate  f.  de  magnenie, 
Jlagnesle  f.  phosphat£e  (Miner.)  Der 
Wagnerit ,  das  Magnesia  -  Phosphat.  Wagnerite, 
fluo-phospbate  of  mngnesia. 

Walteroullen  f.  pl.  (Expl.  Belg.),  Oellleres, 
Lu  nettes  f.  pl  des  ehe*  an*  d'un  mauege. 
Die  Scheuleder  (mm  Bedecken  dtr  Augen  der  Pferde 
am  Göpel).  Blinker,  eyc-flap  (for  the  horaes  on 
a  gin). 

Warde  m.  (Kxpl.  Belg.),  diarde  de  fasse. 

Der  Grubenwrichter,  Kauenwachier.  Watchm&n 
of  the  mine,  count  house  or  coe. 

Wastrlagle,  Bastrlngue  m.,  Rarloire  f. 

(Carross  )  Der  Speichenhobel,  Schabhobel.  Spoke- 

sbave. 
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«»irr-,  't  m..  Im-.,  m.  d'alnanre  ( I  tat.  «lue  «Dliydrr  (Minen  Der  WUlemit,  Wilhcl- 

Der  Abort,  Abirill,  das  Wasserctoset.  Water- doset,  mit.    Willeinile,  anhydrous  Silicate  of  zinc. 

privy.  "%%  ■■■■■<«-  f.  (Miner.)    Voy.  Grossulaire. 

lYavelllte  f..  .«lumlne  f.  Iiydroplion-  Wltherltem.,  Baryt« />arbonatee(Miner.) 

I  Lanionite  f.  (Minor.)  Der  Warellit.  Der  Witherit,  kohlensaure  Baryt.  Witherite. 

LasionU.    Wavellite.  Wolfram  m  ,  Tun^tenp  f.,  »rheelin  m. 

W  t*low .  l'elow  m.,  une  esro-ce  de  marhine  ferrufrlneux,  tungstate  double  de  fer  *>t  de 

j»our  ouvrir  le  coton  (Hl.)  Der  Willow,  Zauseier,  manganese  (Miner.  Chim.)   Der  Wolfram,  Tung- 

rine  Ari  von  Wolf.    Willow,  willy,  willev.  stein,  Seherin.    Wolfram,  tunpstate  of  iron. 

Wernerite  m.  (Miner.»  Der  Wernerit,  Skapolith.  Wooti  m.  (Metall.)    Der  Hoof»  fein  indischer 

Scapolithe.  Siahlj.     Wootz,  natural  steel,  a  sort  of  Indian 

Wtllemite,  Hebetine  f.,  Milicate  m.  de  steel.    Voy.  Acier  indien. 


X. 


Xanthine  f.  (Teint  )  Das  Krappgelb,  Xanthin. 
Xantbinc. 

Xaathine,  lanloiyde  w».  (Chim.)  Die  harnige 

Saure,  das  Harnoxyd.  Xautoxyd. 
Yeaaple«  tteinple  m..  du  melier  u  scmple  (Tiss.) 

Der  Zampeluig,  Zampel,  Zempel,  Sempel.  Simple. 

symbolt. 

Yhaucier  r.  Ien  eaux  (Expl.  Belg.),  Ijauger 
les  eaux  qui  s'ecoulent  d'une  mine).  Die  einer 
Grube)  zugehenden  Wasser  messen.  To  gange  the 
feeders  (01  a  mine). 

IkaMf  ö.  (Belg  )  [couper  Pechancrure  laterale], 
(a  Ltege:)  t'onper  la  roulaie  Expl.)  herben, 
schlilten.    To  cut. 

Ihavear  M.(£xpL  Belg.),  (ü  Liege:)  Conpenr 
de  la  conlaie  [Pouvrier  mineur  qui  coupe 
les  echancrures  lat/rales  dans  les  abattages  d'une 
houillerej.    Der  Kerbhäucr,  Schiitshäuer.  Cutter. 

Yborre,  Areine  f.  (Expl.  Belg ),  Cialerle 
d'ecoulement,  Kxliaure  f.  Der  Wasser- 
losungsstolln.    Adit,  sough,  thiurl. 

Yliorre  adj.  [une  veine  xborree]  (Expl.  Liege  ) 
Gelost  durch  einen  Stölln.  Drained  by  means  of 
an  adit. 

Ihorrrr.  Eihanrer  r.  une  nilne  (Expl. 
Liege),  [asseeber  une  mine  par  unegalerie  d'exoule- 


ment|.  Di*  Wasser  einer  Grube  durch  einen  Stollen 
lösen.    To  drain  a  mine  bv  means  of  an  adit. 
Xylldlne  f.  (Chim.)     Das'  reducirte  Mlroxylol. 
Xy  lidine. 

\>  Inle  m.  (Chim.)     Der   aus  Holzgeist  isoUrte 

Kohlenwasserstoff.  Xylol. 
lylogene  m.  (Chim!)    Der  Hotzfasei  stoff.  Xy- 

logen. 

Yy I ok ramme  m  ,  firavage  m.  en  bol*« 

Der  Holzschnitt.    Xylograinm,  wood-cut. 
Yyloffraplte  m.    Der  Hollschneider.  Sculptor. 
wood-engraver. 

Xylographie  f.  Gravire  f  en  bol*.  Dia 

Holzschneidekunst.    Xylography,  wood-cutting. 

Yylophage  m.  (H.  n.)  Der  Holzfresser,  Holz- 
käfer.  1 

Yyloplaate  »».    Voy.  Sculpteur  en  bois. 

Xylo-titereorhroiniquei,  Tablean  n. 
xylo-atereoehromlque  (tableau  sur  toile, 
obteuu  au  moyen  de  la  i ravure  en  bois  et  par 
Pimpression  en  couleurs,  ä  reprises).  Ein  rcr- 
millelst  des  Holzschnittes  und  Farbendruckes  dar- 
gestelltes  Bild  auf  Leinwand.  Picture  en  cauvas 
obtained  by  xylography  and  printing  in  colors. 


Yacht  ou  Yac  m.  (on  prononce  iaque),  petit  Yttrium  m.  (Chim.)    Das  Yttrium.  Yttrium. 

bätiment  ä  un  mat'Arch.  nav.)  Die  Yacht.  Yacht  Yttrium  m.  oxyde    Miner.)     Die  Ythrerde, 

Yanolitlie  m.  (Miner.)    Von.  Axinite.  Gadolinerde.    Oxyd  of  yttrium. 

Yard  m.,  mesure  de  longueur  ae  trois  pieds  anglais.  Yttrocerite  f.,  ~  Ceri'um  m.  (Miner.)  Der 

Der  Yard  {'Länge  ton  drei  engl.  Fuss).   Yard.  Yttercererit,  das  Ytterhallige  Ceroryd.  Yttriferoua 

Yard  m.  rarre.  Der  Quadrat- Yard.   Square  oxvd  of  cerium. 

yard.  Yttrotantallte  f.    Der  Yttrotautalit.  Tautalite 

Yard  m.  eube.  Der  Kubik-  Yard.  Cubic  yard.  of  yttrium. 

Ytterblte  f.  'Miner.)    Der  Ytlerbit,  Gadolinil.  Yute  f.  iFil  )    Die  Paat,  Yute.    Yute  hemp. 
Oadolinitc. 
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Xnntlioxyli-  m.  (Bot.)    Das  BrasUienhoU.  Bra 
Kilian  wood. 

Zenifli  m.  (Astron.)    Der  Zenith,  Scheitelpunkt. 
Zenith. 

5Rinr  m.  (Metall.)   Das  Zink,  der  Spiauler.  Zinc, 
Rpclter. 

Klnrm  rHrbonHle,  8mlth«oalte,  «  «ln- 
ailae  f.    Der  Galmei,  Zinkspalh,  Smilhsonit. 
Carbonate  of  zinc,  calainine. 
Kinc  m.  li)«lrr».(  nrbonHte.    Die  Zinkblüthe. 

Zinc-bloom. 

Zlae  m.  lamln^  (Techn.)    Das  Zinkblech. 
Sheet- zinc. 

Xiac  m.  oxyde  fferrlfere  (Miner.)  Das 
Rotktinkert.    Red  oxide  of  zinc. 
Kinr  m.  oxyde   «II Irl  Tore   (Miner.)  Der 
Kieselgalmei,  Kieseltink.  Silicate  of  zinc,  siliceous 
oxide  of  zinc. 
Zlac  m.  valfate.  Der  Zinktitriol,  tceisse  Vitriol. 

Sulphate  of  zinc,  white  vitriol. 
Kine  f.  nalfare,  Blende  f   Die  Zinkblende, 

Blende.   Sulphuret  of  zink,  black-jack. 
SElacajre.    Voy.  Zinquage. 
Xincoffraphle  f.     Die   Zinkographie.  Zinco- 
graphy. 

■IncoRlne  f.,  Flenr  m.  de  sine  (Miner.)  Die 
Zinkblüthe  Zinc-bloom. 


nage  m. 

Zinking, 


g»l- 


Kinquaffr,  Xlncaffe 
■Inr  (Techn  )    Das  VerUnken. 
ranizing. 

Zlaqner«  Zingaer  r.    Versinken.    To  zink* 
to  overzink,  to  galvanize. 

Zlnqaeur ,  Zioguenr  m.    Der  Zinkarbeiter, 
ZinkhiiUenmann.    Zine  worker. 

Kinqiiirerc  a  (, .  dit  d'un  inineral  (Miner.)  Zink- 
haltig.  Containing  zinc,  zinkiferous. 

Zircoa  »i.  (Min^r.)  DerZirkon.  Zircon,  jargoon. 
Voy.  Emeri. 

Zlrcoa-hyaclatlte  tn.    Voy.  Hyacinthe. 
Kodiarnl.r  adj.    Voy.  Lumiere  xodiacale- 
SEodioque  m.  (Astron.)  Der  Tkirrkreis,  Sonnen- 
kreis, Zodiakus.  Zodiac. 
Zone  f.  (Astron.  et  Geogr.)    Ihr  Zone.  Zone. 
Kon«  f.  (rlaclale  ou  frolde.    Die  kalte 
Zone.    Frigid  or  frozen  zone. 
Zone  f.  temperee.  Die 
Tempera te  zone. 
Koae  f.  torrlde.  Die 
Torrid  zone. 

Zoochtmle  f.,  Chlmle  f. 

des  snbstances  animales.  Die 
chemistry. 


fJCI)\(lif\Cjif  Zütif. 


chimie 
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Abrevia  tion  s. 


adj«  Adjectif    Adjectieum.  Adjective. 
■dv.  Adverbe.    Adeerldum.  Adverb. 
A»r.  Agriculture.    Ackerbau  Agriculture. 
Alg.  Aiguillior.    Kähnadelmacker.  Needler. 
1 1-4.  Algebre.    Aljebra.  Algebra. 
Amid.  Aniidunnier  Stärkefabricant.  Starchmaker. 
4  uni.  Anatomie.    Anatomie,  Anatomy. 
in«  .  Ancien.    Ehemals  Formerly. 
Art-Ii.  Arcbitecture.    Baukunst.  Architecture. 
Arcli.  Iiydr.  Arcbitecture  hydraulique.  Wasser- 

baukunst.    Hydraidic  arcbitecture. 
A  rc Ii.  hh  v.  Architecture  navale.  Schiffsbaukunst. 

Ship-building. 
Arlth.  Aritbmetique.    Arithmetik.  Arithraetics. 
Arm.  Aruuurier.    Waffenschmied.  Arinourer. 
Arp.  Arpentage.    Vog.  Geiid. 
Arq.  Arquebusier.    Buchsen schäfter.  Gun-maker. 
Arllf.  Artificier.    Feuerwerker.  Fireworker. 
Art  Ml.  Artillerie.    ArtilUrie  Artillery. 
A«tron.  Astronomie     Astronomie.  Astronomv. 
Bat.  Batisse.    Bauwesen.  Building. 
Batt.  d'or.  Battturd'or.  Goldschläger.  Gold-beater. 
Ratt.  d  ar-.    Batteur  d'argent.  Silberschläger 

Silver-beater. 
BIJ.  Bijoutier.    Juwelier.  Jeweller 
Blancli.Blanchisscur.  Bleicher,  l»W*rr.  Bleacber, 

wasber. 

Bla*.  Blason.  Heraldik,  Wappenkunde.  Heraldry 
11  o  un.  Botinetier.    Strumpfwirker.  Hosier. 
Bot.  Botanique.   Botanik.  Botauy. 
Bourli.  Boucher.    Fleischer.  Butcher. 
Boul.  Boulanger.   B  Icker.  Baker. 
Uout.  Boutonnier.    Knopfmacher.  Button -maker. 
Brau«.  Brasserie.    Brauerei  Brewery. 
C'allijrr.  (  alligrapbie   Ka'ligraphie.  Calligrapby 
Card.  Cardeur.    Wollkämmer.  Carder. 
Carr.  Carrier.   Sldubrecher.  Quarrymau. 
Carroa*.  Carrossier.  Wagenbauer  Coacb-maker 
Carl.  Cartier.    Karlenmacher.  Cardmaker. 
Ceint.  C'einturier.    Gürtler.  Belt-maker. 


Cltem.  d.  f.  Chemin 
Cham.  Charaoiseur. 

dresser. 
Chand.  Cliandelier. 
Cliapel.  Chapelier. 
«  Maro.  Cbarbonnier. 
Charp.  Charpentier. 
Charr.  Cbarron.  W 
Chaa.  Chasse.  Jagd. 


de  fer.  Eisenbahn.  Railway. 
Sdmischgerber.  Chamoy- 

Lichtüeher.  Chandler. 
Hutmacher.  Hatter. 

Kohler.  Charcoalman. 

Zimmermann.  Carpenter. 
agner.  Wbeeler. 

Hunting. 


C  handr.  Cbandrounier.  Kupferschmied.  Copper- 
snütb. 

c  h. im.  Chimie.    Chrme.  Chetnistry. 

Chlr.  ( hirurgien.    Chirurg.  Surgeon. 

Chroo.  Chronologie.    Chronologie.  Chronology 

Clr.  Cirier.    Waclulichtiieher,  Waxebandler. 

Cloui.  Cloutier.    i\ageltchmied  Xailsmith. 

i  olfl*.  Coiffeur    Haarkrdusler.  Ilairdresser 

Co  mm.  Commerce.    Handel.  Commerce. 

Comp.  Comparez.    Vergleiche.  Compare. 

Conatr.  Construction.    Bauwesen.  Bmlding. 

Coaatr.  d.  eh.  p.  Construction  des  cbemins 
publica.    Strasseubau    Construction  of  roads. 

Cooiitr.  d.  p.  Construction  des  ponts.  Brücken- 
bau. Bridge-building. 

tonitr.  d.  valaa.  Construction  des  vaisseaux. 
Voy,  Arcb.  nav. 

Cord.  Cordier.  Seiirr,  Reepschläger.  Roperaaker. 

i  ordon.  Cordonnier.   Schuhmacher.  Sboemaker. 

Corroy.  Corroyeur.  Zurichter  den  Leders.  Currier. 

<  ontel.  Coutelier    Messerschmied.  Cutler. 

Coutur.  Couturiere    Rüherin.  Seamstress. 

Coavr.  Couvreur.    Dachdecker.    Slater,  tiler. 

Calii.  Cuisine.   Kochkunst.  Cookery. 

Bt**a.  Pessm.    Zeichenkunst.  Drawing 

l»i«u.  Digues.    Deichwese».  Dike-concern-. 

Blatlll.  Distillation.  Branntweinbrennerei  Distil- 
ling. 

Boclm.  Docimasie.   Probirkunst.    I -  aying. 
Bor.  Doreur.    Vergolder.  Gilder. 
Brap.  Drapier.    Tuchmacher.  Clotbier. 
kmmm.   Economie.    Hauswirthschaft.  Domestic 
concerns. 

Fclair.  an  « ■  Kclairage  au  gaz.  Gasbeleuchtung. 
Gaswork 

■  piiiKl.  £pinglier.   Stecknadelmacher.  Pinmaker. 
Explolt.  Exploitation.   Bergbau.  Mining 
f.  Feminin.    Weiblich.  Feminine, 
l'abr.d.arui.  Fabricant  d'armes.  Voj.  Annurier. 
fabr.  d.  c.  Fabricant  de  colle.  Leimsieder.  Glne- 
boiler. 

*  erbl.  Ferblantier.  Klempner,  Flaschner.  Tin-man. 
;  Fil.  Filerie.    Spinnerei.  Spinning. 
Fond.  Fonderie.    Giessereü  Founding. 
Foad.  d.  ear.  Fonderie  de  caracteres.  Schrift- 

giesserei  Letter-founder. 
Cur.  d.  ran.  Kurage  des  Canons.  Geschüttbohrung. 

Boring  of  guns. 
r  nr.  Ki.  Forestier.  Forstwesen.  Korest-management. 
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Vorg»  Forgerie.  Schmiederei,  Hammerwerk.  Forges. 
FoH.  Fortification.    Feslunysbau.  Fortification. 
C»ant.  Gantier.    Handschuhmacher.  Glover. 
«. imfr.  Gaufreur.    Voy.  Impr.  d.  t. 
(>ai.    Voy.  Eclair,  au  gaz. 
i.«-od.  Geodesie.    Feldmeukunst.  Surveyiug. 
(it-ogii.  Gcognosie.    Geognosie.  Geognosy. 
Geo{rr.  Geographie.    Geographie.  Geograph}'. 
<»«  «»1.  Geologie.    Geologie.  Geology. 

<-<'•          Geometrie.    Geometrie.  Geometry. 

«blac.  Glacerie.  Spiegelfabricalion.  Mirror-making. 
«rav.  Graveur.  Kupferstecher,  Graveur.  Engraver. 

H.  n.  Histoirc  naturelle.  Naturgeschichte. 
tural  history. 

Horl.  Horloger. 
raaker. 

Kydr.  Hydraulique.   Hydraulik.  Hydraulies. 
Impr.  Iinprimcur.    Buchdrucker.  Printer. 
Impr.  d.  t.  Imprimeur  de  tissus.  Zeugdrnrkrr 

Calico-printer,  cloth-printer. 
Jard.  Jardinage.    Gärtnerei.  Gardouing. 
Joall.  Juaillier.    Voy.  iiij. 
■«aniln.  Lanünoir.    Walzwerk.  Rollers. 

I.  n|>.  Lapidaire.    Steinschneider.  qiidary. 
Lav.  Lavage.    Voy.  Blanch. 
1,1  br.  Librairc.    Buchhändler,  liookseller. 
Li  in.  Limes.    Feilenkauer.    File  cutter. 


Pap.  Papetier.    Papivrmullrr.    Paper- inaker. 
Parch.  Parcheminier.  Pergamentmacher.  Parch- 

ment-maker. 
Pari".  Parfuraerie.    Parfümerie.  Perfuraery. 


Pav.  Paveur.   Pflasterer.  Parier. 
Pech.  Pecheur.    Fischer.  Fisher. 
Pelat.  Pcinture.    Malerei.  Painting. 
Pharm.  Pharmacie.     Phamacie,  Arzneimittel' 

künde.  Pharmacy. 
Pliotofrr.  Photographie.    Photographie.  Photo- 
graphy. 

Na-  Phya.  Physique.   Phy$ik.  Physics. 
j  pl.  Pluriel.    Mehrzahl,  Plural.  Plural. 
Lhrmacher.   Watchmaker,  clock-  j  Plonib.  Plombier.    Bleigiesser.  Plumber. 

Pomp.  Pompier.    Pumpenmacher.  Pump-maker. 
Pont.  Pontonnier.    Pontonwesen.  Pontoons. 
Pore.  Porcelaine.    Porzellan.    Porcelain,  China- 
ware. 

Pot.  Potier.    Topfer.  Potter. 
Pol.  d*et.  Potier  d'ctain.  Zinngiesser.  Pewterer. 
Poudr.  Poudrierc.  Pulverfabriration.  Gunpowder- 

manufacture. 
Rel.  Relieur.    Buchbinder.  Hookbinder, 
ft.  Substatltif.    Substantiv,  Hauptwort.  Substantive. 
Mal.  Salines.   Sahwerk.  Saltwork. 
Nalp.    Salpetriere.     Salpeter  siederei. 
makiug. 

»»hi,  Savouuier.    Seifensieder.  Soapmaker. 


lilthogr.  Lithographie.    Steindruck,  Lithographie. 
Lithography. 

Locom.  Loconiutive.    Dampfwagen.    Lucomotive.  fieler.  Scierie.   Sagemühle.  Sawmill 
Lun.  Lunettier.   Brillenmacher.   Spectacle-maker.  »culpt.  Sculpture.    Bildhauerei.  Sculpture. 
l.ntlL  Luthier.   (Musik-)  lustrumentenmacher.  In-  Seil.  Selber 

strumeut-maker. 
■n.  Masculin.    Männlich.  Masculine. 
Mac.  Macon.    Maurer.  Mason. 
Mach.  Machines.    Machinenwcsen.  Machiuery. 
a  vap.   Machine  a  vapeur. 


<••'/<•.    Steam-engine.  ■  «•••.  imunii   atmmmtmmrt  i»hui. 

an. Manege.  Reitkunst,  Pferdebehandlung.  Horses.  T»ille-p.  Tailie-pierres.  Steinmetz.  Stonecutter. 
.Yian.  d'a.  Manufacture  d'armes.  Voy.  Armur.  |  Tallland.  Taillandicr.  Zeugschmied.  Tool-smith. 
Manul.  Manulactore.  Mauufactur.  Manufactorv.  Tan.  Tanneur.   Lohgerber.  Tanner 


Sattler.  Saddler. 
»ierr.  Serrurier.    Schleuer.  Locksmith. 
Mar«  Soicric.     Seidenmanufa clur.  Silk- 
factory. 

Huer.  Sucrerie.  Zucker fahrication.  Sugar-mauu- 
factory. 


Talll.  Tailleur.    Schneider.  Tailor. 


Mar.  Marine.  Seewesen.  Marine. 
■  arech.  Mareclial  ferrant.  Hufschmied.  Farrier. 
n at Ii.  Mathematii|t<eB.  Mathematik.  Mathematics- 
Mec.  Mecaniquc    Mechanik.  Mechanics. 

Megissier.    Weissgerber.  Tawer. 
JIpb.  Menuisier.    Tischler.  Joiner. 
Metall.  Metallurgie.    Metallkunde.  Metallurg)-. 
Meun.  Meunier.    Muhlwesen.  Millery. 
MU.Militaire.  Kriegswesen,Militär.  Mibtary  mattere. 
Äln.  Mineur.    Bergmann.  Miner. 
Min.  mil.  Mines  militaires.  Minirkunst.  Militarv 


mining. 

Miner.  Mineralogie.  Mineralogie. 
Monnaies.  Munzwesen.  Min 


Mineralogy. 
linting. 

Jloul.  Moulerie.    Formerei.  Moulding. 

Mos.  Musiquc.    Musik.  Music. 

a.  Neutre.   Neutrum,  sächlich.  Neuter. 

Vhv.  Navigation.   Schifffahrt.  Navigation. 

Viiiniani.  Numismatique.    Voy.  Mon. 

€»b«ol.  Obsolete.    Veraltet.  Antiquated. 

Opt.  Optique.    Optik.  Optica. 

Orr.  Orfevre.    Goldschmied.  Goldsmith. 

Or*.  Orgucs.    Orgel.  Organ. 

Orn.  Oniements.    Ornamentik.    Ornative  art. 


Tap.  Tapissier.    Tapetirer.  Paperhanger. 
t»m  im.  Technologie.    Technologie.  Technology. 
Teint.  Teinturier.   Färber.  Dyer. 
Tel.  Telegraphie.    Telegraphie.  Telegraphy. 
Tis«.  Tisserand.    Weher.  Weaver. 
Tonn.  Tonnelier.    Böttcher,  Küfer.  Cooper. 
Topogr.  Topographie.  Topographie.  Topography. 
Tourn.  Tourneur.    Drechsler.  Turner. 
Toura.  tu  m.  Tourneur  en  metal.  Metalldreher. 
Metal-ttirner. 

Trent.  Trefileric.   Drahtzieherei  Wire-drawing. 
Trljr.  Trigonometrie.  Trigonometrie.  Trigonometry. 
Ua.d.  f.Usinesdefer.  Eisenhüttenweseu.  Iron-worka. 
v.  a.  Verbe  actif.  Handlungszeitwort.    Verb  active. 
Van.  Vaimier.   Korbmacher.  Basket-maker. 
Verr.  Verricr.    Glasmacher.  Glassmaker. 
«eter.  Veterinaire.    Thierant.  Veterinarian. 
Vieil.  Vieilli.    Voy.  Obsol. 
Vltr.  Vitrier.    Glaser.  Glazier. 
v.  n.  Verbe  neutre.  Zustandszeitwort.  Verb  neuter. 
Volt.  Voiture.   Fuhrwesen.   Carriages,  Waggons. 
Voy.  Voyex.   Siehe.  See. 

r.  Verbe  reeiproque.    Rückwirkendes  Zeilwort. 
Verb  rerlectirc. 
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NB.   (.  T«it  dir«:  oolonn«  »tucb«;  d. :  colon»«  drill« 

Haff,    s  ff.  llffue  17  au  Heu  de:  äi*  Bärmklaue,  Haex:  «Vr  fftfr***/** 
II  au  Heu  de:  murtlaque,  llaez:  murlatlque. 
S3  ajoutez:  Friiehem. 
i\  ajoutex:  Flnlnjr- 

SS  au  Heu  de*  Refininjr,  Haex:  Finlnff. 
.17  au  Hon  de:  rcflne.  llaez:  flne. 

15  en  remonUnt  au  Heu  de:  caae,  llacx:  oaat.  looae-off  the  tack*. 

Ii  au  Heu  de:  die  Anteßirn,  Haes:  <*•> 
1  en  remontant  au  Heu  de:  Grundfarbe, 
:w  au  Heu  de:  der  Spiegel,  llaez:  da*  Heek, 
u  effaeez  le  mot:  contrefort 

1 1  llaez :  dir  Strebebogen,  Sektribboyen,  die  /Hegende  Strebe.    FlylOff  buttreas, 

Ii  llaez :  Die  DvrrhbindertrhiehA.  Perpcndlnff-courae.   Compar.  Pannerwae  et  Parpaluff. 
M  au  Heu  de:  en  lonff,  Haex:  en  travers 
5S  au  Heu  de :  Sirrrktrhieht,  Iis  ex :  Köpfte kickt. 
M  au  Heu  de:  leaacnlnff,  retralt,  Haex :  Patten. 

10  an  Heu  de:  Couraler      Haex:  Couralere/. 
33  au  Heu  de:  Barffe-courae,  llaez:  Eaves-courae. 

I  Haea  :  die  SeitenbUhtehtange. 
1  Haex :  die  Zinkblende. 
27  au  Heu  de:  Porsellanblau,  Haex:  Indigoblau 

16  au  Heu  de:  Rolle,  Haex:  Bohnpind*!. 
i«;  en  remonUnt  llaez:  boU  daanemblaffe. 
3  au  Heu  de :  Klufthoh,  Haex :  Kisbhoh. 

11  en  remonUnt  au  Heu  de:  Unffuette,  Haex:  qneue  d'hlronde. 
:::!  au  Hen  de :  atuiehm,  Haex :  anknebttn. 
I*  an  Heu  de:  Thread,  lUea:  Llttle  thread 
H  en  remonUnt  au  Heu  de:  einmachen,  Haex:  tinmmpftn. 

■2  au  Heu  de:  da»  Bohr,  Hcez:  die  B*lglie$e. 
2.1  au  Hen  de:  gewunden.  Hiez:  au*ge$tdbt. 

ls  cn  remontant  au  Heu  de:  KUttenfahrt,  Haex:  der  Kütttnkand*!. 

17  au  Heu  de:  ehabotte,  llaez:  Billot  de  chabotte. 
so  effaeez  le  mot :  die  Chabotte. 

18  en  remonUnt  effaeez  le  mot:  8aa. 
3  en  remonUnt  Haex:  Kenterhaken,  Seihaken.  Canthook. 
\\  au  Heu  de  :  Sprung,  Haex:  Spring. 

l  en  remonUnt  Haex:  Cllck  and  ratchat  wheel  witta  catch. 
37  au  Heu  de:  Lenkten,  Haex  :  Lenkbeil. 
i  en  remonUnt  Haex :  WtittdomkoU. 
ti  en  remonUnt  ajontex :  (Mar.) 
Si  au  Heu  de:  lace,  Haex:  place. 
13  en  remonUnt  au  Heu  de:  mlniraia,  llaez:  ralnerala. 
ti  au  Heu  de:  Flriuff  etc.,  Haex:  AH  klnd  of  flreworks  u*ed  In  the  war. 
40  an  Heu  de :  »treuen de,  Haex :  ihm^irtmdt,  naeh  rertrhiedenen 
1  au  Heu  de:  Fertiguiarher,  Haex:  Fertigtealzen 

M  an  Heu  de:  Taper  etc.,  Haex:  Miner'a  borer  (Derby ah  •)  noffer.  Jumper. 
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Pag.Soi  d.  lltcnc  30  liscz:  Fleuret  m.  »  poiute  carrec,  a  Mto  carree,  bonnet  de  pretre.    Der  Krunenbohrer,  Kreutbukrer. 


Cross  mouthed  bor»-r. 

SOS  ,  a    18  en  remontant  effacez  le  mot :  working-»pot. 

3ö4  g.  „    27  au  lieu  de  ??  ?  II»«:  Smelting  with  tapptng. 

81  2  »  «23  en  remontant  lUos:  die  Oiekt.  Burdon,  baking  etc. 

327  „  »    to  en  remontant  au  lieu  de  Hde-bloek,  Hsez:  sllde-block. 

82»  d.  *     5  en  remontant  au  Heu  de:  Solen,  Ilse«:  Soolen. 

330  »  ,32  lisez:  Stopelng  (on  open  works:  Coffln). 
230  »  »85  an  lieu  de:  Stoping.  lUez:  Stopcing 

331  „    41  Hsez:  Thierne,  Voie  de  dessoer,  (Expl.  Belg.:)  Demi-montee  /. 
331  „     in  Hsex:  up  brow  in  diagonal  direction. 

835  ,  a    27  ajoutez :  (North  of  England  and  Seotland:  post  or  post-stone). 

537  g-  ,     40  llSCZ  :  drtkbarc  Krakn.    Tunilng  crane. 

337  g.  »    42  ajoutez  :  Warc-houae-cranc. 

337  (1  »     37  apres  Hollands  ajoutez:  ffaken»rh'ag. 

338  g.  ,     12  ajoutez:  de  Gatterföhrung. 
854  »  n     8  ajoutez  i  plate-gauge. 

355  „  n     23  ajoutez:  da*  Qrn'ike. 

356  »  a  26  en  remontant  effacez  le  ? 
859  d.  .    85  effacez  :  Ohio  et  chariot.) 

35»  „  „    37  au  lieu  de:  dross,  Hsez :  slags 

85»  »  »88  llsez  :  Die  Bohei*en*eh>acke.  Pig-iron-cinder 

859  »  »    41  au  lieu  de:  Dross  of  new  melted  ore,  llsez:  Flntng-slag. 

859  »  „     8  cn  remontant  ajoutez:  Der  Tombak.  Tombao,  red-brasu. 

361  g  a    51  ajoutez:  WtTtigwatmßtrk. 

364  »  »     2  en  remontant  apres  Aufbereitung  liscz:  Da*  Stimmen.  Preparallon,  Separation,  washlng  theo  res. 

364  d.  „    -tl  apres  durchführen  ajoutez :  ,  wten.  To  wash  In  the  second  pot. 

368  g.  ,     18  au  Heu  de:  Da*  Wein'ajtr,  Usez:  Der  Weinn''d'r*ch'ig 

379  d.  „     5  en  roinontant  ajoutez:  Cording  machine. 

380  g  ,     7  on  remontant  ajoutez:  JfW«  Ba'ancrmuc h-ne,  et  effacez  le  t 
882  „  «17  au  lieu  de:  (Metall.),  liscz:  (Pot.  et  Man.  en  caontchone). 
383  d  «    Ii  en  remontant  effacez  le  mot  i  tenter. 

43o  g  ,     7  en  remontant  au  lieu  du:  ?  mettez:  Not  perfectly  nlled  end-page- 

434  a  »80  effacez  les  mot*:  or  ström. 

486  ,  «    »8  ajoutez:  Da»  Pap  er  an*  MitteUeug  Second-stuff-paeklng-paper 
437  »  ,     9  on  remontant  au  licti  des:  ???  mettez:  Paraganation. 

439  it.  «     1  on  remontaut  an  lieu  des:  ??  mettez:  Flame-hole 

447  »  «18  en  remontant  au  Heu  du:  ?  ajoutez:  Da*  Format fan  gleich  Pr.p.iiria  Dlkasterlal. 

447  „  »10  en  remontant  au  lieu  du:  ?  ajoutez:  Du  Format  fa*t  gleich  Pandekten. 

4*7  a  *      7  en  remontant  ajoutez  !  Da*  Format  fatt  gleich  Superrognl. 

447  a  »     4  en  remontant  ajoutez  s  8izo  almost  like  Double  Post. 

447  „  a      1  on  remontant  ajoutez  :  Da*  Format  fatt  gleick  Hma''.P,,*t. 
418  g  „    12  mettez:  Kiein-Median.   Size  almost  llkc  Dcmy. 

448  „  a    14  ajoutez:  Ktein-Format.  Size  almost  like  Foolscap. 
448  a  ,    27  ajoutez :  Qro**>Ue4ftm.  Size  almost  like  Medium. 
448  „  »SO  ajoutez  :  Fan  gleich  Propatria. 

448  „  »83  ajoutez:  Med  an. 

448  »  «    39  ajoutez  :  Format  fatt  gleich  Mittel-iled^n.   Slzo  almost  like  Mxdlura 

448  »  »    40  apres  Petit-Soleil  ajoutez:  au  Solell. 

448  ,  a     41  ajoutez  !  Fa>t  gleich  Cotombier. 

482  d  ,    14  en  remontant  Hscz:  lebendigen  Kräfte. 

485  g  «    13  Hscz:  Der  Brunnrntckackt.  Woll-pit. 

487  d.  a    83  en  remontant  ajoutez:  Oblong-slzc. 

512  „  a    85  en  remontant  ajoutez:  IFait)  Kiein-Regal  Royal. 

521  g.  »    21  ajoutez :  Da*  Srhm  ii-Bcgittrr.Papter.  Size  almost  like  Demy  and  Post. 

526  d  ,      1  au  Heu  de:  Wiedrrhittvngtapparat,  liscz  :  Windrrhittungiajwat 

527  »  „    24  en  remontant  ajoutez :  Da*  Formet  fa*t  gleich  Cotombier. 

538  a  a    lo  en  remontant  au  lieu  de  i  Pfannen,  liscz :  Planen. 
543  „  «14  en  remontant  au  lieu  de:  Schlappe,  Hses:  Sehappe. 
563  »»     i  effacez  le:  ? 

565  ,  »      8  en  remontant  effacez  le :  V 
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